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F E E D E E R R A T A S D E L "TERCER TOMO D E L DICCIONARIO 
de la Lengua Cajiellana, que faca a la luz publica la Real A cade-

m i a t f f a ñ o l a . 

PLan.45. col. 1. lttK48. monftraríer. Ice monftrare, PI, 1 jy^ ̂ ol. 2. Un. 37. primerar, lee primeras, 
PJ.160. col.ltlin.47. Dce'mona, lee Damóna. Pl.160.coL1. Vm.̂ 2,Berr'toiuioy lee Verriondo. Idem 

col.2.Un.28.o¿;V«í, lecabjecit. Pi.ij$.coi.iAin.2aJ¡imi¡¡arcí, icc/amiliaris. Pl.ip6.col.2.1in.2d. v. a. 
lee v. r. PI.2 io.col.2.1in.i8.»?4»/rr, lee inanire, PiJ228.col.i.iin.2p. v. a. Ice V. r. PI.278.C0I.1.I.11. 
comente, lee corrientes. Pl.295. col.i. lin.39. ajuiciar, lee ajuftar. PL320. col. 2. lin.9. defaio, lee 
defpido. Pl.323. col.2. lin.62. f. m. lee f. amb. Pl.389. col.i.lin.io. Linire, lee Lenire. Idem Un. 24^ 
Línire,lcc Lenire. ?\ .^ixot:Í'Jin. , j . fmai\tcfMa. Pl.447Vcol.2.1in.j6. Cuenca, lee Cieza. P1^6i. 
C6l. i . l in.2i .r¿c, lee Wr. P1482.col.2.1in.26. encolorice,lee encolerice. Pl.490. col.i. lin.46. «aw, 
lee unía. Idem col.2.un.4i. tranlacion, lee translación. Pl.492. col.2. lin.38, Enyador, lee tnfaya-
dor. P1.502.col.2.1in.25. fantidad, leefanidad. PL549.col.2.1in.42./!i^«/, lee/rf/ix. Idem pi/us,[cc 
tifeis. Pl. 5 56. col. 1. lin. z ^ jurgina, lee jurgium. Pl. 566. col. 2. lin. 8. Alcarehofa, lee Alcachofa. 
H.5o9.col.r.'lin.uít.y efpíritutfle efpíritu. Pl.637.col.2.lin.io. ESTIPL1C1DAD,lee E S T I P T I ­
C I D A D . Pl.674. col.2.110.24. debe, lee bebe. PI.690.C0I.1. lin.34.5^/íJr4íor/«OT, lee Exploratorium. 
P1.723.col.2.1in.5i. reíiftir, lee veftir. PI.769.C0I.1. Un.25. f. m. lee l . f. Pl. 771. col.i.lin. 26. v. a. 
lee v. n. P1.772.col.2.1in.29. f. m.lee í.f. PI.773.C0I.1. lin.47. v. a. lee v. n. Pl.778. col.2. lin.35. 
boJlía,\tcbofíia. PLjgg.col.iAin.^o.deminutiOficc diminutio. PI.806.C0I.1.I.55.r¿<f^4,leer¿r^. 

El Tercer Tomo del Diccionario de la Lengua Caftellana, compuefto por la Real Academia; 
Efpañola, con eftas erratas elU fielmente imprcllo ? y correfpondc á fu original. Madrid y Mayo» 
ipatorec de mil fcicdcntos y treinta y dosr 

Uctnciado Don Manuel Garda Alejfon, 

Corrcítór general por fu Mageftad. 

J Las Aprobaciones, Licencias y Taifa de coda la obra cftan en el primer Tomoj 



W O r i C U V E L O S A C A V E M 1 C 0 S Q U E H A Ü ^ 
faUeddo de/pues que fe acabó la imprefsm del fegundo Tomo 

DO N Fernando de Buftíllo y Azcóna, murió en efta Corte en 12. de 
Enero de 1730. y por fu faileciroicnto entíó cn plaza del numero 

Don Manuel Pclliccr de Velafco. ; • 
El P. M. Frjuan Interían de Ayala, murió en eíla Corte en 20.de 0(5hi-

brede 1730^ por fu fallecimiento entró en plaza del numero Don Cafi-
miro Uztariz. Í & 

Don Lorenzo Folch de Cardona, murió en efta Corte en 17. de Di* 
ciembre de 1731-

Académicos que fe han admitido en el mifmo tiempo* 

EL Padre Carlos de la Reguera, de la Compañía de Jcfu^Macftro de 
Mathcmáticas en el Colegio Imperial, fué recibido por Académico 

fupéíhumerario por la aufencia de Don Manuel de Villegas P¡nateli>en 17. 
de Enéro de 1730. entró en plaza del numero en 17- de Diciembre de 
1731. en la que vacó por muerte de Don Lorcrwo Folch d^Cardóna. 

El Dodr. D. Diego de Villegas QuevéSo y Saavedra, Prcsbytero. Cole­
gial que fué del Real de San Martin, jhtl^l Real y Mayor daSanyPehglipodc 
la Ciudad de Lima, Abogado de fu Real Audiencia, Cura, Vicario, y Juez 
Ecleíiaftico de la Doctrina de Indios de Santiago de Guayana en el Obifpa-
do de Guamanga, Examinadór Synodal de é l , y ComlíTario del Santo Ofi­
cio de la Inquiíicion en la Provincia de Andaguailas: oy Prebendado de la 
Santa Iglefia Cathedral del Cuzco en el Reino del Perú , fué recibido por 
Académico fupernumerario, por la aufencia de Don Thomas de Montes 
y Corral, en 31. de Odubrede 1730. 

Don Blas Antonio Naffarre y Ferriz, Presbyref o , Cathcdrático de Vís­
peras de Leyes de la Univerfidad de Zaragóza, Vifitadór generál,y Exami­
nadór Synodál de fu Arzobifpado, oy Abad de Coba y Prior de Lugo,fuc 
recibido por Académico fupernumerario, por la aufencia de D.Juan C u -
riél, en 23. de Noviembre de 1730. 

Don Lope Hurtado de Mendoza yFigueróa, Señor de la Cafa y Tor­
re de Dofango en el Principado de Afturias, y de la de Ufavél y Arraya en 
la Provincia de Alava, Regidór defta Villa de Madrid , yConradórdc fu 
Magcftad en el Confcjo Supremo de las Indias, fué recibido por Académico 
fupernumerario, por la aufencia de D . Jofeph de Montealegre, en 5.de Ju-
niodei73i , ^ 

El P. Fr. Jaclntho de Mendoza ,del Real y Militar Orden de N. Señora 
de la Merced^ Redención de Cautivos, Maeftro del numero de fu Provin-
* . W cia 



cia de Andalucía,Sccfctario y Vificadór que fué de dicha Provincia, dos 
veces Elc&ór general por ella, y al prcícncc Difínidór general ̂  Rcólór dos/ 
veces del Colegio de San Laureano, y una vez Comendadór del Convente!; 
Caía grande de Sevilla, Examinadór Synodál de aquel Areobífpado, de cC4 
te de Toledo y del de Zaragoza , Predicador de fu Magcftad , Calificador 
del Confejo de la Suprema General Inquificién y de fus Juntas fecrctas 
Dodlor Theologo y Cathedrático de Prima de la Univcríidad de Sevilla, y 
oy Tbcologo de fu Magcftad en fu Real Junta de la Concepción, fué reci­
bido por Académico fupernumerario, por la aufencia de D. Pedro Manuel, 
de Acevedo, en el mifmo dia 5. de Junio de 173 1. 

Don Jofcph Torréro y Marzo, benor de Villaverde , Torre de Bofa, San 
Lorcnt y Armaler en el Reino de Aragón, Regidor perpetuo de la Ciudad 
de Zaragoza , fu Diputado y Procurador general, fué recibido por Acadé­
mico fupernumerario, por la aufencia de Dpn Diego Suárez de Figueroa, 
en 6. de Marzo de 1732. 

Don Juan Francifco Efcudér, Alguacil Mayór perpétuo de la Ciudad 
de Zaragoza, obtuvo plaza de Académico honorario en 2. de Junio de 
1729. Murió en dicha Ciudad en 2j.de Marzo de 1730, 

Don Jofeph Sieífo de Boléa, vecino de la Ciudad de Zaragoza, obtuvo 
plaza de Académico honorario en el miímo dia 2. de Junio de 17 ip. 

Autores elegidos para el ufo de las voces y modos de hablar, defpues de los que 
contienen las Itfias que ejián pueflas al principio de los dos 'Tomos 

antecedentes» 

Gerónvmo de Zurita. 
J 

ÍA P. Luis de la Palma. 
t a Traducción de los Diálogos de Hc6tof Pinto. 
Doña Oliva Sabuco. 
Juan de Sorapán. 
Fr. Henrique de Villalobos. 
Don Garcia de Salcedo Coroné!. 
Don Francifco de la Torre. 

^ Advicrtcfc que por acuerdo de la Academia eftá declarado que da 
todos los Autores que en las liftas de los elegidos para apoyo de las voces 
del Diccionario, fe han puedo con alguna obra determinada,. como Don 
Jofcph Petticér en la Traducción del Argenis, D. Pedro Fernandez Navar-
rcte en la Confervación de Monarchías y Carta de Lelio Peregrino, 6cc. 
fe deben entender aprobadas al mifmo fin, todas las obras que fe hallaren 
fuyas en Lengua Caftcllana. 

Tom.UJ. f 3 EX-



EXPLICACIÓN DE LAS ABREVIABAS DE LOS NOMBRES 
de los Autores y obras, que van citados en ejie tercer Tomo. 

¿ABARC'; Ánnal. 
ABR. Com. de Tcrcnc. 
SACOST. Hift. Ind. 
ÂGT. DE CORT. DS ARAG. 
ALCAZ. Chron. 
ALCAZ. Vid. de S. Julián. 

ALDRET. Antig. 

ALDRET. Orig. 

ALEM. Orchograph. 

ALFAR. 
ALVAR. DETOLED. Hift. de la 

Iglef. 
ALV. GOM. 
AMA Y. Defeng. 
AMBR. MOR. 
A. MEND. Com. 
ANAST. Paiac.de Mom. 
ANT. AGUST, Dial. 
ARANC. 
ARDEM. Fluenc. 
ARDEM. Gob. Polit. 
ARGENS. AnnaL 
ARGENS. Maluc. 
ARGOT. Monter. 
ARGOT. Nobl. 
ARREO. Albeit. 
ARTEAG. Rim. 
AviL. 
AYAL. Caid, de Princ. 
A Y AL. Chron.del R. D . Pedro. 

BAB. Hill.Pontif. 

BALB. Bcrn. 
BARBAD. Cab. petf. 
BARBAD. Coron. 
BARBAD. Corr. de vicios. 
BARBAD. E l Cortcf. deícort. 
BAREN, Adic. á Marian. 
BAREN, Gucrr. de Fland. 
BA REN, Gucrr. de Franc. 
B . ARGENS. Rim. 
B. CiuD.R.Epift. 
BETISS. Guichard. 
BEUT. Chron. 
BILCH. Sant. de Jaén¿ 
BLANC. Coron. 

B. MEND. Comcnt. 
BOBAD. Polit. 
Boc. DE ORO. 
BocANG.Lyr. 
BOLAIÍ. Comerc. terreft. 
BOLAD. Cur. Philip,. 
Bosc. Cortcf. 
BRAv.Bcncdift, 
BROCENS. Doftr. de Epift. 
BURG. Gatom. 
BURG. Rim. 
BÜSCAY. Opufc.. 
CALD. Aur. 
£ALD. Com. 
CALIST. Y MELJB; CALVET. Viag,. 

Padre Pedro de Abarca: Annales de Aragón. 
Pedro Simón Abril, Traducción de las Comedias de Terencio.; 
Padre Jofeph de Acofta, Hiftoria natural y moral de Indias. 
Actos de Cortes de Aragón. , t ^ ^. T r 
P. Bartholomé Alcazat:Chronohiftoria de la Compama de Jelus> 
P. Bartholomé Alcázar: Vida de San J ulian Obifpo de Cuenca. 
E l Doft. Bernardo Aldrcte: Antigüedades de Elpana: 
E l Doa. Bernardo Aldréte: Origen de la Lengua Caftcllana. 
Juan Alemán: Orthographía. 
L a Vida de Guzmán de Alfarache, de Matheo Alemán. 
Don Gabriel Alvarcz de Toledo y Pellicér:Hiftona de la Iglelia. 

y del Mundo. 
Alvar Gómez de Ciudad Real: Sus Obras. 
Don Francifco de Amaya: Dcfengaño de los bienes humanos. 
Ambroíio de Morales: Sus Obras. 
Don Antonio de Mendoza: Comedias; 
Encio Anaftafio: Palacio del Dios Momo. 
Don Antonio Aguftiu: Diálogos de Medallas. 
Los nuevos Aranceles. 
Don Theodoro Ardemans: Fluencias de la tierra, 
Don Theodoro Atdemans: Gobierno politice de las fábricas. 
Bartholomé Leonardo de Argenfóla: Annales de Aragóik 
Bartholomé Leonardo de Argenfóla: Conquiftade las Malucas.. 
Gonzalo Argóte de Molina: Tratado de la Montería. 
Gonzalo Argóte de Molina: Nobleza de Andalucía. 
Martin Arredondo: Recopilación de Albeitería. 
Don Félix de Arteaga: Rimas. 
Don Jofeph de Avilés: Ciencia heróica del Blafón: 
Pedro López de Ayala : Caída de Principes. 
Pedro López de Ayala: Chrooica del Rey Don Pedro. 
E l Doél. Luis de Babia: Continuación de la Hiftoria PontificaL 
Do£t. Don Bernardo Balbuena: El Bernardo. 
Alonfo de Salas Barbadillo: E l Caballero perfefto. 
Alonfo de Salas Barbadillo: Coronas del Parnafo. 
Alonfo de Salas Barbadillo: Corrección de vicios. 
Alonfo de Salas Barbadillo: E l Cocteíano defeortés. 
P. Baíilio Barén de Soto : Adiciones á la Hiftoria del P.Mariana. 
P. Baíilio Barén de Soto: Traducción de las Guerras de Flandcs. 
jP. Bafilio Barén de Soto: Traducción de las Guerras de Francia. 
Bartholomé Leonardo de Argenfóla: Rimas. 
E l Bachiller Fernán Gómez de Ciudad Real: fus Epiftolas. 
Don Otón Edilo Nato de Betiflana: Epítome del Guichlrdino; 
Pedro Antonio Beuther: Chronica de Efpaña. 
P. Francifco Bilches: Santos y Santuarios de Jaén y Baza. 
Gerónymo de Blancas: Coronaciones de los Reyes de Aragón. 
Don Bernardino de Mendoza: Comentario de las Guerras de 

Flandes. ^í ' 
Gerónymo del Cadillo y Bobadilla: Política. 
Bocados de Oro. 
Don Gabriel Bocangcl: La Lyra de las Mufas. 
Juan de Hebiá Bolaños: Comercio terreftre. 
Juan de Hebia Bolaños : Curia Phílipica. 
Bofcán: El Cortefano. 
Fr. Nicolás Bravo: La Benedictina. 
Francifco Sánchez Brocenfe: Ocarina de Epiaeto.-
Thome de Burguillos: L a Gatomachia. 
Thomé de Burguillos: Rimas. 
E l Marqués de Bufcayólo: Opúfculos 
Don Pedro Calderón de la Barca: Auíos Sacramentales.-
Don Pedro Ca deron de 1̂  Barca: fus Comedías. 
La Tragicomedia de Califto y Mclibéa. 
Chriftobal Calvéte de Eílella: ¿iage del Príncipe. 



CANC. Obr. Poct. 
CARDOCH. Dial. 
CARR. DE LAS DON-, 
CARRILL. Obr. Poct. 
CA RTOX. Vid. de Clu-ift, 
CARTOX. Tciumph. 
CASAN. Fortif. 
CAST. Gí&m. Hcbr. 
GAST. Hift.dcS. Dora. 
CAST. SOLORZ. Donair. 
CAST. SOLORZ. Ficft. del Jard. 
CAST. SOLORZ. Hilt. de ¡Cleo-

patr. 
CASTILLEJ. Obr. Poet. 
CERV. Galac. 
CERV. NOV. 
CERV. Perfil. 
CERV. Quix. 
CERV. Viag. 
CERVELL. Ketr . 
CHRON. DEL R. D.JOAN BL II. 
CHRON. DE S. BERN. 
CHRON. GEN. 
CHUMAC. Mera. 
CIENF. Vid. de S. Borj[i. 
CLAVIJ. Embax. 

¿cC. LUCAN. 
ĈOLMEN. Efcrit. Scgob, 

COLMEN. Hift. Segob. 
COLOM. Guerr. de BianAj 
COLOM. Obr. Poet. 
COMEND. fob. las 300. 
COND. Albeit.' 
CORN. Chron. 
CORON. Comcnt. de Gong, 
CORON. Serm. 
CORR. Argén. 
CoRR.Cint. 
COVARR. ,? 
DEFIN. DE ALCANT.-
DEFIN. DE CALATR. 
DOCTR. DE CABALL. 
ERCILL. Arauc. 
ESCOB. Preg. , 

ESPBJ. DE LA VID. HTJM.; 
Espm.Art. BaUeft. 
ESPIN. Efcud. 
Es PIN. Rim.. 
ESQUIL. Nap. " , . 
ESQUÍ L. Rim* 
ESTABLEO, DE SANT-
ESTEB. 
FEIX. Theatr. 
F. HERR. fob. GarciL; 
FIGOER. FJift. Orient. 
FIGUER. PaíTag. 
FIGUER. Plaz. univ. 
FLORENC. üylat. 
FONSEC. Am. de Dios. 
FONS.EC. Vid. de Chrift. 
FRAC. Cirug. 
FR. L . DE GRAN.Adic.al Mem. 
FR.L.DE GRAN. Comp. 
FR. L . DE GRAN. EfcaL 
FR. L . DE GRAN. Guia. 
FR. L . DE GRAN. Mem. 

Don Gerónymo Cáncer: Sus Obras Poéticas.-
¡VincencioCardúcho: Diálogos de la Pintura. 
El Carro de las Donas de Fr.Franciíco Ximenezk 
Don Luis Carrillo: Obras Poéticas., 
El Cartuxáno: Vida de Chrifto. 
E l Cartuxáno: Triumphos de los Apóftoles, 
Padre JofcphCafani: Fortificación ofensiva y defensiva.-
Fr. Martin del Cadillo: Gramática Hebrea. 
Fr'. Hernando del Caftillo: Hiftoria de Santo Domingo. 
Don Alonfo del Caftillo Solorzano: Donaires del Parnafo. 
Don Alonfo del Caftillo S.olorzano: Fieftas del Jardín. 
Don Alonfo del Caftillo Solorzano: Hiftoria de Marco Ántoniói 

y Cleopatra. 
Chriftobal de Caftillejo: Sus Obras Poéticas.' ¿4 
Miguel de Cervantes: La Galatéa. 
Miguel de Cervantes: Novelas. 
Miguél de Cervantes: Hiftoria de Perfiles y Sigifmunda. 
Miguel de Cervantes: Hiftoria de Don Quixóte de la Manchá.; 
Miguél de Cervantes: Viage del Parnafo. •, 
E l Conde de Cervellón: Retrato Politicó. 
L a Chrónica del Rey Don Juan el Segundo. 
La Chrónica de San Fernando Rey de Efpafia. 
L a Chrónica general de Efpaña del Rey Don Alonfo; 
Don Juan Chumacéro: Sus Memoriales. 
E l Cardenal Alvaro Cienfuegos: Vida de San Francifco de Borja* 
Rui González de Clavijo: Embaxada al Taqiorlán. 
E l Conde Lucanór: Del Príncipe Don Juaq Manuel. 
Diego de Colmenares: Efcritóres Scgobianos. 
Diego de Colmenares: Hiftoria de Segobia. 
Don Carlos Coloina: Hiftoria de las Guerras de Flarides:; 
Don Eugenio Coloma: Obras Poéticas. 
E l Comendadór Griego fobre las 300. de Juan de Mena.. 
Pedro García Conde: Albeitería. 
Don Fr. Damián Cornéjo: Chrónica de San Francifco. 
Don García de Salcédo Coronél: Comento de Góngora^ 
Padre Juan Rodríguez Coronél: Sermones. 
Don Gabriel del Corrál: Traducción del Argfenis. 
Don Gabriel del Corrál: La Cinthia. 
Don Sebaftian de Covartubias: Thefóro de la Lengua Caftellana; 
Definiciones de la Orden de Alcántara. 
Definiciones de la Orden de Calatrava. 
E l Doctrinal de Caballeros, de Don Alon(o de Cartagena. 
Don Alonfo de Ercílla: La Araucana. 
Fr. Luís de Efcobar: Preguntas y refpueftas del Almirante. 
Efpejo de la vida humana: De Don Rodrigo Obifpo de Zamora. 
Alonfo Martínez de Efpínar: Arte de Ballcftcría. 
¡Vicente Efpínél: Vida del Efcudéro Marcos de Obregón. 
¡Vicente Efpínél: Rimas: 
E l Príncipe de Efquílache: Poema Ñapóles recuperada. 
E l Príncipe de Efquílache: Rimas. 
Eftablecimientos de la Orden de Santiago. 
Eftebaníllo González: Su vida. 
Fr. Benito Gerónymo Feíxoo: Theatro Critico. 
Fernando de Herrera fobre Garcilafo. 
Chriftobal Suarez de Figueróa: Hiftoria OríentaL 
Chriftobal Suarez de Figueróa; El PaífagérO. 
Chriftobal Suarez de Figueróa: Plaza univerfal de todas ciencias. 
Padre Gerónymo de Florencia: Marial. 
Fr. Chriftobal de Fonféca: Tratado delamót de Dios. 
Fr. Críftobal de Fonfeca: Vida de Chrifto. 
Juan Fraeófo: Cirugía. 
Fr. Luís de Granada: Adiciones al Memorial. 
Fr. Luis de Granada: Compendio de la Doftrína Chriñiana. 
Fr. Luis de Granada: Efcala efpirítual. 
f r . Luís de Granada: Guia de pecadóres. 
Fr. Luis de Granada: Memorial de la vida Chriftíana. 

Fr, 



JR. L.DBGRAN.Symb. 
|%R. L . OB GRAN. Xrat. de la 

f R0L.C*DE LEÓN, Nomb.dc 
f Chrifto. ^ R r A 

PTR» L . DE LEÓN, Pcrf. Cafad. 
FÜBNM. S. Pió V. 

JÍUENT. Philof. 
í FUER, DE ARAG. 

FüER. DE V l Z C . 
FUER. JUZG. 
FUER. R. 
FoN.Hift. nat. 
GALLEG. Giganta 
GARAI, Carc. 
GARCIL. 
G. GRAC. 
GILGONZ. 
GODOI, Hercul. Ethic. 
GOMAR. Hift. Méx. 
GONG. 
GONZ. PER. Ulif. 
OORDON. L i l . de Medie. 
GRAC. Mor. 
GRAC. Thucyd. 
GRAC. Trad. de Dion. 
GRAC. Trad. de Juftin. 
GUEV. Art. de Marear. 
GUEV. Avif.de priv. 
GUEV. Epift. 
GUEV. M. A. 
GUEV. Mcnofpr. de Gort. 
HENRIQ. Acadcra. 
HERR. Agricult. 
HERR. Hift.lnd. 
H l S T . DE U L T R A M . 

HORTENS. Mar. 
HORTENS. Pancg. 
HORTENS. Quar. 
HUERT. Plin. 
HUG. CELS. Repert. 
lBAñ.Trad.de Q. Cure. 
ILLESC. Hift.Pontif. 
INC. GARCIL. Coment. 
INC.GARCIL. Hift.de laFlor. 
INFANT. Cirug. 

INSTRUCC. DE ENFERM. 
JACINT. POL. 
JAUREG. Amint. 
JAUREG. Pharf. 
KRESA, Elero. 
LAG. Diofe. 
LANUZ. Hift. de Arag. 
L . ARGENS.RÍIH. 
LAZAR, DE TORM. 
LEPE, Catee. 
L . GRAC. Cride • 
L . GRAC. Hcróe. 
LOB. Obr. Poet. 
LOP. Arcad. 
Lop.Circ 
LOP. Com. 
1-OP. Coron. Trag. 
Lop. Doroc. 

Fr. Luis de Granada: Symbolo de la Fe. 
Fr. Luis de Granada: Tratado de la Oración. 

Fr. Luis de León: Nombres de Chrifto. 

Fr. Luis de León: L a Pcrfeda Cafada. 
Don Antonio de Fuenmayór: Vida de San Pío Quinto. 
Alonfo de Fuenres: Philofophía. 
Los Fucros-dc Aragón. 
Los Fueros de Vizcaya. 
E l Fuero Juzgo. 
E l Fuero Real. . 
Juan de Funes: Hiftoria natural de aves y animales* 
ManuelGailegos: L a Giganto machia. 
Blafeo de Garai: Cartas en refranes. 
Garcilafo de la Vega: Sus Obras. 
Fr. Gerónymo Gracian de la Madre de Dios: Sus Obras, 
Gil González Davila. 
Don Francifco Godoi: El Hercules Ethieo Politico. 
Francifco López de Gomara: Hiftoria de México. 
Don Luis de Góngora: Sus Obras. 
Gonzalo Pérez: L a Ulifea. 
Bernardo Gordonio: Lilio 4e Medicina. 
Diego Gracian: Morales de Plutarcho. 
Diego Gracian: Traducción deThueydidcs. 
Diego Gracian: Traducción de Dion. 
Diego Gracian: Traducción de Juftíno. 
Don Antonio de Guevara: Arte de marear. 
Don Antonio de Guevara: Avifode Privados. 
Don Antonio de Guevara: Epiftolas familiares. 
t)on Antonio de Guevara: Vida de Marco Aurelio. 
Don Antonio de Guevara: Mcnofprecio át Corte. 
Antonio Hen riquez Gómez: Academias Morales.' 
Alonfo de Herrera: Agricultura. 
Antonio de Herrera: Hiftoria de Indias» 
L a Hiftoria de Ultramar. 
Fr. Hortenfío Paraviíino: Marial y Santoral. 
Fr. Horceníio Paraviíino: Panegycicos. 
Fr. Hortenfio Paravifíno: Adviento y Quarefraa. 
Gerónymo de Huerta: Traducción de Plinio. 
Hugo Celfo: Repertorio de las leyes de Caftiüa. 
Don Matheo ibáñez de Se^obia: Traducción de Quinto Cürcio. 
Gonzalo de Illcfcas: Hiftoria Pontifical 
E l Inca Garcilafo de la Vega: Comentarios Reales. 
E l Inca Garcilafo de la Vega: Hiftoria de la Florida. 
Don Fernando Infante : Traducción de la Cirugía de Guido 

Gauliaco. 

Inftruccion de Enferme'ros: Compuefto por los Hijos de la Con* 
gregacion del V. P. Bernardino de Obregón. 

Salvador Jacintho Polo de Medina: Sus Obras. 
Don Juan de Jauregui: L a Aminta. 
Don Juan de Jauregui: La Pharfalia. 
P. Jaeobo Krefa: Elementos Geométricos. 
Andrés de Laguna, fobre Diofcorides. 
Doct. Vincencio BIafco de Lanúzá: Hiftoria de Aragón. 
Lupercio Leonardo de Argcnfóla: Rimas. 
Lazarillo de Tormes: De Don Diego Hurtado <le Mendoza. 
Don Pedro de Lepe, Obifpo de Calahorra: Catccifino* 
Lorenzo Gracian: El Criticón. 
Lorenzo Gracian: El Hcróe. 
Don Eugenio Gerardo Lobo: Sus Poesías. 
Lope de Vega: La Arcadia. 
Lope de Vega: L a Circe, 
Lope de Vega: Sus Comedias, 
Lope de Vega: Corona trágica, 
Lope de Vega: L a Dorothéa. i 

LOP. 



LOE. Jcrníl ; 
Lop.Faft. de Belén.; 
LOP. Peregr. 
Lo?. Fhiloni. 
LOP. Rím. Sacr. 
Lop. S.Ifidr. 
L . PBBNT. Dircft. 
L . PUEN-T. Medjt. 
LUCEN. Vit. bear. 
M. AGRED. 
MALAR. Philof. 
MANER. Apolog, 
MANER. Prefac. 
MANTUAN. Segur. 
MARIAN. Hift. £íp. 
MARM. Defcripci 
MARQ^Gobcrn. 
MART. Form. de eclebr. Coct. 
MART. Anac. Compend. 
Marc. Anac. CompL 
MATH. Orig. 
M. AVIL. Epift. 
M. AVIL. Trac. Oye hija. 
M. AYAL. 
MEDIN. Dial. 
MEDRAN. 
MEN. 
MEND. Gucrr. de Gran. 
MENO. Vid.de N. Señora.; . 
MÉX. Hift. Impcr. 
MÉX. Nobii. 
MING. REVULG. 
M. LEON,Obr.Poct¿ 
MOLIN. Com. 
MOND. DüTert. 
MOND. Exam. 
MoNTALV.Com. 
MONTALV. Nov. MONTER. DEL R. D. AL. 
MoNTES.Cora.El Cab.de Olm. 
MoNTiñ. A'rc.dc Cocin. 
MORBT, Annal, 
MORET. Com. 
Muñ. M. Marian. 
Moñ. P. Camii. 
Myñ. Vid. de Fr. Barch. de los 

Marr. 
Moñ. Vid. de Fr. L. de Gran. 
Muñ. Vid. del M. Avil. 
Muñ. Vid.de S. Cari. Borrom. 
KARB. Deftr. 
NASARR. Fragm. Mufíc. 
NAVARR. Man. 
NAVAREJET. Conferv. 
NEBÍIX. Chron. 
NIEREMB. Aprec. 
NIEREMB. Catee. Rom. 
NIEREMB. Dictara. Efpir. 
NIEREMB. Diftam. gen. 
NIEREMB. Diclara, prud. 
NIEREMB. Di&am. R. 
NIEREMB. Difer. 
NIEREMB. Epift. 
NIEREMB. Hcrm. de Dios., 
NIEREMB. Obr. y dias. 
NIEREMB. Philof. ocult. 

Lope de Vega: Jetufaleo conquiftada.; 
Lope de Vega: Paftóres de Belén. 
Lope de Vega: El Pcregc íno 
Lope de Vega: La Philoména. 
Lope de Vega: Rimas facras. 
Lope de Vega: Vida de SanlGdco. 
Padre Luis de la Puente: Duc&orio efpiritual. 
Padre Luis de la Puente: Meditaciones. 
Juan de Lucéna: Vita beata. 
L a Madre María de Jefus de Agreda: Myftica Ciudad de Dios. 
Juan de Malara: Philofophía vulgar en refránes. 
Don Fr. Pedro Maneto: Apología de Tertuliano. 
Don Fr. Pedro Mañero: Prefación á la Apología. 
Pedro Mantuano: Elfegúro de Tordcfillas. 
Padre Juan de Mariana: Hiftoria de Efpaña. 
Luis del Marmol: Defcripciob de Africa. 
Padre Fr. Juan Márquez: Gobernador Chtiftiano. 
Gerónymo Martél: Forma de Celebrar Cortes de Aragón; 
Don Martin Martínez: Anatomía Compendiofa. 
Don Martin Martínez: Anatomía Completa. 
Juan Matheos: Origen y dignidad de la caza. 
Maeftro Juan de Avila: Epiftolario. 
Maeftro Juan de Avila: Tratado Oye hija. 
Maeftro Fr. JuanInterian de Ayala. .-.i 
Pedro de Medina: Diálogos de la verdad. 
Don Sebaftian Fernandez de Medrano. 
Juan de Mena. 
Don Diego de Mendoza: Guerra de Granada. 
Don Antonio de Mendoza: Vida de Nueftra Señora;.. : 
Pedro Mexía: Hiftoria Imperial. 
Fernando Mexía: Nobiliario. 
Mingo Re vulgo: Sus Coplas. 
E l Maeftro Don Manuel de León: Obras Poéticas. 
Tirfo de Molina: Comedias. Sf* * 
El Marqués de Monde jar: Difíertaciones Ecleíiafticas. 
E l Marqués de Mondejar: Examen Chronologico. 
Juan Pérez de Montalván: Sus Comedias. 
Juan Pérez de Montalván: Sus Novelas. 

.. La Montería del Rey Don Alonfo. 
Don Francifco Montcfcr: Comedia E l Caballero de Olmedo. 
Francifco Martínez Montiño: Atte de Cocina. 
Padre Jofeph Moret: Anuales de Navarra. 
Don Aguftin Mocero: Comedias. 
Luis Muñoz: Vida de la Madre Mariana de San Jofeph. 
Luis Muñoz: Vida del Padre Camilo de Lelis. U'^-, 
Luis Muñoz: Vida de Fr. Bartholomc de los Mattyrcs. 

Luis Muñoz: Vida de Fr. Luis de Granada, 
Luis Muñoz: Vida del Maeftro Juan de Avila. 
Luís Muñoz: Vida de San Carlos Borromco. 
Don Luis Pacheco Narbaez: Verdaderadcftrcza. 
Fr. Pablo Nafarre: Fragmentos Múfleos. 
Doftór Martín Navarro de Azpilcueta: Manual. 
Don Pedro Fernandez Navarrete: Confervacion de Monar.chias.-
Antonio de Ncbrixaj Chrónica de los Reyes Carbólicos. 
Padre )uan Eufebio Nieremberg: Aprecio de la Divina Gracia. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Catecifmo Romano. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Dictámenes efpinmalcs. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Dictámenes generales. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Diftámenes prudentes. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Diftámencs Reales. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Diferencia entre lo temporal. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Epiftolario. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Hermofúra de Dios. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Obras y dias. 
Padre Juan Eufebio Nieremberg: Philofophía oculta. 



I 

NiERBMB.Var. iluftr. 

CNIEREMB. Virt. Cocón. 
sNtm. Empr. 
JÓCAMP. Chron. 

OLALL. MUHCant. 
fcp.Liv. SABUC. Coloq. 

OñAjPoftrim. 
" ORDBN.DE CAST. 
ORDEN, DE SBV. 
ORDEN. MILIT. 
ORDIN. DEZARAG» 
OROZC. Confelí". 
OROZC. Epift. 

OROZC. Vcrg. de Crac. 
Ov.Hift. Chii. 
OVIED. Hift.Ind. 
PACHIC. Orig. de las lastym. 
PACHEC. Sum. . 
Palac. Inftr. naut. 
PALAC. Paleftr. 
PALAC. Phannacop. 
PALAF. Año cfpir. 
PALAF. Conq. de la Chin.-
PALAF. Direcc. Paft. 
PALAF. Excel, de S. Pedro; 
PALAF. Hift.R. Sagr. 
PALAF. LUZ álos viv. 
PALAF. Paft. de noch. buen¿ 
PALAF. Peregc. de Philotca. 
PALAF. Sem. Efpir. 
PALAF. Suav. de la virt. 
PALOM. Muf. Pift. 
PALOM. Vid. de Pint. 
PANT. 
PARR. Luzdc vcrd.Cath. 
PART. 
PATÓN, Eloq. 
PAz,Praa:. 
PEELIC. Argen^ 
Pie. JUST. 
PINC. Pelay. 
PiNcPhilof. 
PINEL, Retr. 
PINT. Dial. 
PRAGM. DE TASSJ 
PRAGM. DETRAG. 
PRINC. DE VÍAN. Ethic. de 

Arift. 
PUENT. Conven. 
PUENT* Epit. de Cari, y . 
POLG. Ciar. Var. 
PULG. Chron. 
POLG. Conq. de Nap. 
P. ULLOA, Mufic Univ. 
QOEV. Alguac. 
QUEV. Cucnr. 
QOEV. Gult. 
QUEV. Dcclam. ^ 
QOEV. Doftr. Eftoic. 
QUEV. Entremct. 
QUEV. Fort. 
QUEV. M. B. 
QOEV. Orland, 
QOEV.POIÍC, 

Padre Juan Eufcbio Niercmbcrg: Varones iluftrcs de la Com-. 

Padre Juan Eufebio Niercmbcrg: Virtud coronada. 
Padre Erancifco Nunez de Cepeda: Empreüas lacras, 
Elorian de Ocampo: Chrónica de Efpana. 
Don Frutos Bartholómé de Olalla: Miffa cantada. 
Doña Oliva Sabuco: Coloquios de la naturaleza del hombrfe 
Don Fr. Pedro de Oña: Poftrimcrias del, hombre* 
Ordenanzas de Caftilla. 
Ordenanzas de Sevilla. 
Ordenanzas Militares. 
Ordinaciones de la Ciudad de Zaragoza.-
Fr. Alonfo de Orozco: Confefsionario gencrat? 
Fr. Alonfo de Orozco : Epiftolario Chriftiano. 
Fr. Alonfo de Orozco: Vergel de Oración. 
Padre Alonfo de Ovalle: Hiftoria de Chile. 
Gonzalo Fernandez de Oviedo: Hiftoria de Indias¿ 
Don Benito Pacheco: Origen de las lágrymás. > Í< 
Fr. Bernardo Pacheco: Suma moral. - 9 
Diego García de Palacios: Inftruccion náutica. 
Don Félix Palacios: Paleftra pharmaceutica. 
Don Félix Palacios; Pharmacopéa rriumphantc¿ 
Don Juan de Palafox: Año efpiritual. 
Don Juan de Palafox: Conquifta de la China. 
Don Juan de Palafox: Dirección Paftoral. 
Don Juan de Palafox: Excelencias de San Pedro» 
Don Juan de Palafox: Hiftoria Real Sagrada. 
Don Juan de Palafox: Luz á los vivos. 
Don Juan de Palafox: El Paftór de noche buena. 
Don Juan de Palafox: Peregrinación de Philotéa. 
Don Juan de Palafox: Semanas efpirituales. 
Don Juan de Palafox: Suavidad de la virtud. 
Don Antonio Palomino: Muféo Pi&órico. < 
Don Antonio Palomino: Vidas de Pintores. 
AnaftaíioPantaleon: Sus Obras. 
Padre Juan Martínez de la Parra: Luz de verdades Cathólicas. 
Las Partidas del Rey Don Alonfo. M> 
Bartholómé Ximenez Patón: Eloqüencia Efpañola. 
Gonzalo Suarez de Paz: PráéfiaTEx&íiaftica y Secular. 
Don Jofeph Pellicer: Traducción del Argenis. 
L a Picara Juftina. 
Alonfo López Pinciano: Poema del Pelayo. 
Alonfo López Pinciano: Philofophía antigiia poética. 
Don Francifco Pinél y Mónroy: Retrato del buen vaflallo^ 
Heftor Pinto: Diálogos. - i 
Pragmática de Taifas. 
Pragmática de Trages. 
E l Príncipe Don Carlos de Viana: Ethicas de Ariftótelcsj 

Fr. Juan de la Puente: Conveniencia de las dos Monarchias. 
Don Jofeph Martínez de la Puente: Epítome de la Hiftoria de 

Carlos V. 
Hernando del Pulgar: Claros Varones. 
Hernando del Pulgar: Chrónica de los Reyes Cathólico^ 
Hernando del Pulgar: Conquifta de Nápoles.. 
Padre Pedro de Ulloa: Múfica univerfal. 
Don Francifco de Quevedo: El Alguacil alguaciladoí 
Don Francifco de Quevedo: Cuento de cuentos. 
Don Francifco de Quevedo: La culta Latiniparla. 
Don Francifco de Quevedo: Declamaciones varias; 
Don Francifco de Quevedo: Dodrina Eftoica. 
Don Francifco de Qucvcdo:El entremetido l̂a dueña y cjlfoplórij 
Don Francifco de Quevedo: La fortuna con feífo. 
Don Francifco de Quevedo: Vida de Marco Bruto. 
Don Francifco de Quevedo: Poema del Orlando. 
Pon Francifco de Quevedo: PoHtica de Dio?. 



QÜBv.Provid. de Dios». 
QVBV. Sueñ. 
QUBV. Tacan. 
QUBV. Tira la piedr, 
QVEY, Vire, rpiüt. 
QUEV. Viíit. 
QuBV^Zahurd. 
Quiñ. Pafll honr. 
REBOLL. Sclv. milit. 
REBOLL. Ocios. 
RECOP. 
RECOP.DE IND. 
RBGIM.DE PRINC. 
RENGIF. Art. Poet. 
RIBAD. Cilin. de Inglat. 
RIBAD. Confcff. de S.Aguft. 
RIBAD. Fl. Sanót. 
RIBAD. Soliloq. 
RIBAD. Tribulac. 
RIPALD. Catee. 
ROA, ElUd. 
ROA, Sant. de Cordob, 
RODRIG. Excrc.. 
ROXI.DE LA GERM. 
ROM. Republ. 
ROSEN D. Vid. de Palaf. 
Rox. Com. 
RUF. Auftr. 
SAAV. Coron. Got. 
SAAV. Empr. ... 
SAAV. Republ^ 
SALAZ. Com. 
SALAZ. Obras pofth. 
SALAZ, DE MBND.Chron.-
SAL. DB MEN D. Dign. 
SANDOV. Hift. de Cari. V. 
SANT. 
SANTI AG. Quar. 
SANTIAG. Santor. 
SANT. TER. Camin. 
SANT. TER. Cate. 
SANT. TER. Conccpt, 
SANT. TER. Fundac. 
SANT. TER. Mor. 
SANT. TER. Su Vid. 
SART. P. Suar. 
SIGUENZ. Hift. 
SIGUENZ. Vid. dcS.Geron.; 
SOLO. PIND. 
SOL I s, Com. 
SOLIS, Hift. de Nuev. Efp.. 
SOLIS, Poef. 
SOLOKZ. Polit. 
SORAP. Medie. Efp. 
SUAR. Albcit. 
SvLv.Hift.dc DonFlorif. 
SYLV. Machab. 
SYLVESTR. Proferp. 
SYNOD. DE TOLED. 
•TAMAY. Fab. de Ecco. 
TEJAD. León prodig. 
THEOPH. EL MAY. Thcfor. 
TORR. Hift. delosXerif. 
TORR. Philof. 
TORR. Trad. de Oven. 
T©s¿. 

DonFrandfco de Qucvcdo: Providencia de Dios. 
Don Francifco de Qucvcdo: Sueño de las calaveras. 
Don Francifco de Qucvcdo: Vida del gran Tacaño. 
Don Francifco de Qucvcdo :,Tira la piedra y efeonde la man» I 
Don Francifco de Qucvcdo: Virtud militante. 
Don Francifco de Qucvcdo: Vifita de los chiftes. 
Don Francifco de Qucvcdo: Las Zahúrdas de Pintón. 
Don Suero de Quiñones: Paño honrofo. 
El Conde de Rebolledo: Selva militar. 
E l Conde de Rebolledo: Ocios. 
L a nueva Recopilación délas leyes del Reino. 
L a Recopilación de las leyes de Indias. 
£1 Regimiento de Príncipes. 
Juan García Rengifo: Arte Poética. 
Padre Pedro de Ribadcneira: Cifma de Inglaterra. 
Padre Pedro de Ribadcneira: Confcfsioncs de San Aguftin; 
Padre Pedro de Ribadcneira: Flos Sanctorum. 
Padre Pedro de Ribadcneira: Soliloquios de San Aguftin. 
Padre Pedro de Ribadcneira: Tratado de la tribulación. 
P. Gcrónymo de Ripalda: Catccifmo de la Dodrina Chriftiana. 
Padre Martin de Roa: Tratado de los quatroJíftados. 
Padre Martin de Roa: Flos Sandorum de Córdoba. 
Padre Álonfo Rodríguez: Exercicios de perfección. 
Los Romances de la Germán ía. 
Fr. Gcrónymo Román: Repúblicas del mundo. 
P. Antonio González de Rofcnde: Vid. de Donjuán de Palafox. 
Don Francifco de Roxas: Sus Comedias. 
Juan Rufo: LaAuftriada. 
Don Diego de Saavedra: Corona Góthica. 
Don Diego de Saavedra: Empreñas políticas. 

- Don Diego de Saavedra: República literaria. 
Don Aguftin de Salazar: Sus Comedías. 
Don Aguftin de Salazar: Obras pofthumas. 
D. Pedro Salazar de Mendoza: Chrónica del Cardenal Mendoza. 
Don Pedro Salazar de Mendoza: Dignidades de Caftilla. 
Don Fr. Prudencio de Sandoval: Hiftoria de Carlos Quinto. 
Francifco Santos: Sus Obras. 
Fr. Hernando de Santiago: Quarefma. 
Fr. Hernando de Santiago: Santoral. 
Santa Terefa de Jcfus: Camino de Perfección; 
Santa Terefa de Jcfus: Sus Cartas. 
Santa Terefa de Jcfus: Conceptos del amor de Dios.: 
Santa Terefa de Jcfus: Fundaciones. 
Santa Terefa de Jcfus: Moradas. 
Santa Terefa de Jcfus: Su vida. 

Padre Bernardo Sartólo: Vida del Padre Francifco Suarcz. 
Pr.Jofeph de Sigüenza: Híftória de la Orden de San Gcrónymo;; 
Fr. Jofcph de Sigüenza: Vida de San Gcrónymo. 
E l Soldado Píndaro: De Gonzalo de Ccfpcdes. 
Don Antonio de Solis: Sus Comedias. 
Don Antonio de Solis: Híftória de Nueva Efpana. 
Don Antonio de Solis: Poesías. 
Don Juan de Solorzano Pereira: Política Indiana. 
E l Doctor Juan Sorapán: Medicina Eípanola. 
Alonfo Suarez: Albeitcría. 
Feliciano de Sylva: Hiftoria de Don Florifél de Niquca, 
Miguel de Sylveira: E l Machabéo. 
Don Pedro Sylvcftrc: Poema la Proférpina. 
Synodalcs de Toledo. 
Don Juan Tamayo Salazar: Fábula de Ecco. 
Cofme Gómez de Tejada: León Prodigiofo. 
Thcóphilo el mayor Thefóro del arte: Tratado del Alchímiax, 
Diego de Torres: Híftória de los Xerifes. 
Padre Juan de Torres: Philofophía moral. 
Don Francifco de la Torre: Traducción de Juan Oven. 
Padre Thomás yiccnteTofca: CompcndioMathcmático. 

TOS--



••TOST. Qucft. 
TosT.Sob.Eufcb. 

tUtLOA, Pocf. „ - . 
ÍVALDIV. Vid. de S.Jofcph. 
-VALER. Chrpn. 
.VALER. dclasHift. 
.VALERO,̂  Paft. 
ÍVALvBRD.Vid. dcChnft. 

•VEL. Pharm. 
IVBLEZ DB GOEV. Com. 
IVENEG. A|;on. 
iVENEG.DlICr . 

IVILL AIZ. Chron. del R. D. Al, 
el XI . 

IVILLALOB. Probl. 
iVlLLALOB. Sum. 
¡VILLAMED. 
IVILLAVIC. Mofcli; 
¡ViLLEG. Erotíc. 
VILLEK. Trab. 
¡Vocab. marit. de SéV." 
YEP. Chron. 
.YEP.Vid. de Sant.Ter, 
ZABAL. Día de fieft. 
ZARAL. Err. cekbr. 
ZABAL. Theatr. x 
Z AM. Com. 
Zarag. Efph. 
ZARAT. 
Zuñic. AnnaL; 
ZUB.IT. AnnaL 

Don Alonfo Toftado: Queftiones; 
Don Alonfo Toftado: Sobre Éufcbio. 
Don Luis de Ulioa; Poesías. 
Maeftro Jofeph de Valdjvicfo: Vida de San Jofcph. 
Mofen Diego de Valera: Chrónica de Efpaña/-' 
Valerio de las Hjftórias. 
E l ArzobifpoDon Francifco Valero: Carta PaftoraJ. 
Fr. Fernando de Valvcrde: Vida de Chrifto. 
Francifco Vclez: Pharmacopéa. 
Luis Vcicz.de Guevara: Sus Comedias. 
Alcxo Vcncgas: Agonía de la muerce. 
Alexo Venegas: Diferencia de libros. 
Juan de Viüaizan: Chrónica del Rey Don Alonfo el Onceno. 

Doftór Francifco de Villalobos: Problemas. 
Fr. Henrique de Villalobos: Suma móráL - • 
E l Conde de Villamediana: Obras Poéticas. 
Don Jofcph de Vallaviciofa: La Mofchéa 
Don ÉllebanuManucl de Villegas: Las Eróticas. 
Don Henrique de Villcna: Trabajos de Hércules. 
E l Vocabulario marítimo de Sevilla. 
Fr. Antonio de Yepes: Chrónica de San BcnitOí-
Don Fr. Diego de Yepes: Vida de Santa Tcrefa. 
Don Juan de Zabaléta: Eldia de Ficfta. 
Don Juan de Zabaléta: Erróres celebrados. 
Don Juan de Zabaléta: Theatro del hombre el hombre^ 
Don Antonio de Zamora: Sus Comedías. 
Padre Jofeph de Zaragoza: Tratado de la Efphcra, 
Francifco López de Zárate: Sus Obras. 
Don Diego Ortiz de Zuñiga: Aúnales de Sevilla, 
jGerónymo de Zunta: Aúnales de Aragón. 

• 
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D A 

Q U A R T A letra 
del Alphabcto en 
todas las Lenguas 
que conocemos, y 
tercera en el nú­
mero de las con-
fonantes. Es una 
de las que fe lla­
man mudas , que 
por sí fola no pue-
1 de proferir fonído. 

L a D es algo fuerte, y fe pronuncia doblan­
do la punta de la lengua contra los dientes de 
arriba , y abriendo almifmo tiempo la boca. 
Los Griegos la llaman Delta, y los Latinos 
(como también nofotros) De, que es letra me­
dia entre la T y la T h , y los Latinos la muda­
ban en T , en b, en /, y en m. Es letra numeral, 
que vale Quinientos : Los Latinos eferibian 
una I y una 3 vuelta al revés, que con el tiem­
po y por abufo de los Efcritóres fe juntaron y 
formaron la D , que puefta encima una rayaá 
modo de tilde, vaha cinco mil. En las notas 
que tenemos Caftellanas laD- lignifica .Don: 
como D . Pedro. D.Juan, &c. y también Doc­
tor : como dos D D . íignifican los Doctores. 

D A -

D A B L E , adji de una term. Fácil , hacederd, 
pofsible. Lar. Fafiu affequibüis , & e. CORN. 
Chronutom. 4. lib. 3. cap. 23. En fus Con­
ventos , en dia de fiefta no era dable, que ni 
por breve rato puíieífen fus Monjas manos 
en la labor. 

DACA. v. defect. que folo tiene efta fegunda 
perfóna de imperativo de a£tiva. Lo mifmo 
que.Dá acá, ó Dame acá : y como en Dá 
acá fe encontraron las dos ^ en fin, y prin­
cipio de dicción, perdiendofe la una por ly-
nalcpha, quedó en una voz el Daca, que es 
ufadiísima, por la necefsidad que hai de re­
petirla, para pedir quanio fe nos ofrece. Lat. 
Cedo, da mibi. QUEV. Orland.Cant.2. 

Daca tu hermana, u daca la ajfadúrai 
Efcoge el que mas quieres de efios dacas. 

DACA ACÁ. Barbarifmo ufado entre gente que 
no eftudia la propribdád ni pulidez en las vo-. 
ees, por ejftár incluido en el Daca el Acá. 

Bn ¿ t e las pajas. Phrafc con que fe fignifica la 
brevedad y facilidad con que fe puede hacer 
una cofa, Lat. Facillimo negotio. CERV. Quix. 
toiu.2.cap.i8. No tiene que hacer otra cofa, 
fino dexar á una pa^te ¿a fúñela de la Poefia^ 

Tom.lll. 

algo eftrecha, y tomar la eftrechifsima de la 
andante caballería , baftante para hacerle 
Emperador en daca las pajas. 

DACA EL GALLO, TOMA EL GALLO, QUEDAN LAS 
PLUMAS EN LA MANO. Refr. que enfeña no fe 
deben manejar mucho las cofas,fi no fe quie­
ren perder. Lat. 

Gallus manu frenfatus, beul fit implumis. 
GARAI, cart.3. Yá fabeis quanto tiempo por 
creeros anduvo en balanzas nú hacienda: 
porque entre daca el gallo , toma el gallo, fe 
quedan las plumas en la mano. 

D A C I O . f m. Tributo , gabela e impoficion 
que fe carga ó impone fobre alguna cofa. 
Lat. ExaBio* Trlbutmn. BOBAD. Polit. lib. 2. 
cap.2. num,34. Y que en los repartimientos 
generales de alcabalas, y férvidos, y otros 
dácios, y tributos, haya igualdad, y propor­
ción. NAVARRET. Conferv. dife. 34- Pues las 
Pragmáticas no bailan á reformar el exorbi­
tante ufo de las joyas, es jufto que en ellas 
í e carguen mayores alcabálas, doctos, y ga­
belas. 

D A C I O N , f. £ termino forenfe. E l a&ó de dar. 
Es voz antiquada. Lat. Rei alicuius coHatio, 
REGOP. lib. 4. tit. 27. l . i . Si el Efcribano fue­
re á hacer execución, ó dación de poffefsion..,. 
que lleve por cada un diaquatro reales, 

D A C T Y L O , f. m. Pié de verfo Latino , que 
confta de tres fylabas, la primera larga, y las 
dos últimas breves. En nueftra Lengua to^ 
dos los efdrúxulos acaban en pié dadylo. 
Lat. Da&ylus. RENGIF. Art. Poet. cap. 1, San 
Gerónymo fobre Job dice, que aquel libro 
de Job fué eferito en verfo heroico, pueftos 
en lugar de dáBylos , y fpondéos.— otros 
pies , que tienen la mifma cantidad, aunque 
no el mefmo número de fylabas. 

DADA. f. f. Poífefsion de lo que fe dió ó cutre-: 
gó . Tiene poco ufo. Lat. Rei alicuius p>fefsio, 
nis, NAVARR. Man. Comentar, de laSymo-. 
nía, num. 25». Porque entrambos confieífan 
que no baftaque fe llegue á la tomay dada 
delprécio, fino fe llega ala y toma d4 
beneficio. , v' •[' r 

DADIVA, f. f. E l don, alhaja, u cofa que íe da 
y entrega graciofamente á otro. hzt.Mtm*». 
r^um.DQnumyü SAAV. empr. 40- ^ J f ^ f 
en el que puede mandar hace necefsidad o 
fuerza la obligación. Soi is, Hift. de Nuev. 
Efp.lib.4.cap.i5. Hacía grandes mercedes 
fin género de oftentacioo, tratando las dadi­
vas como dcuázs , y poniendo la magnift̂  
^ á í i e n g r e í o s oficios de l aMag^d . 

A' 
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DADIVAS QÜEBRANTAN P^S. ̂ M g | | | 
que lo mas duro y fiiertctc ̂  0 
rendir á la fuerza y eficacia del don. Lat. 

RIBAD. FLSanO. Vid. de S. Theodofio Ccno-
biarcha. Quifo ganarle y ablandarle con d*-r 
tUvss que quebrantan peñas. 

pADIVADO,DA,adj.Lo mifmo qucCohecna-
do. Es voz de raro ufo. Lat. Subornatus, a,um. 
BDBAD.Poüt.litr.i. cap.6. nüm.33.0 porque 
fon amigos, ó deudos y allegados, o eftan ren­
gados los Corregidores, ó por ventura dadí~ 
vados, ó engañados con felfas relaciones. 

DADIVOSAMENTE, adv. de modo. Liberal-
mente , con franqueza y propenlion á dar. 
Traheefta vozNebrixa en íu Vocabulario. 

_ Lat. Liberaiiter. Munifice. 
DADIVOSIDAD, f. f. Liberalidad, frapjjueza 

y magnificencia. Traheefta vozNebrúcaen 
fuVocabularioj pero tiene poco ufo. Lat. l i -

. berdlitas. Munifieentia. 
DADIVOSO, SA, adj. Galante,Iiberál, indina­

do a dár. Lat. Liberalis. In beneficentiamprocli-
vis. FLORÉNC. Mar. tom. 2. Serm. i - de la Na­
tividad. Nace liberal y dadivófa: y repartien­
do con fu favor e intercefsión el faludable 
rocío de la gracia. QUEV.M. B. ES vigilante, 
alto, infatigable, folicito, puntual, dadivófo, 
desinterefado y único. 

DADO. f. m. Pieza de huefíb de cuerpo cúbi-
. co, quadrado por fus feis fuperfícies , en las 

quales tiene fefiaiados los puntos defde uno 
. hafta íeis. Háilos de dos maneras, unos que 

fon lifos, y otros que tienen unos cornezue­
los formados del raifrao huefíb, de fuerte que 
de qualqmer lado que caiga enfeña quatro 

. cuernos hacia arriba. Sirven para jugar con 
ellos, y fegun las combinaciones de los pun­
tos que quando fe tiran falen en la mefa (que 
es la fuperñcie que queda fuperiór) fe gana 
ó pierdc,por hallarfe azares ó fuertes. Es jue~ 
go que pende únicamente de la fortuna, y 
por eflb altera, e incita mucho el ánimo. Cc¿-
vatr. fe inclina á qUe es corrupción del nom­
bre Tbadpy que entre los Phénices era el Dios 
inventór de efte juego; pero parece mas ve-
riíimil fe derive delnado, por depender el 
ganar ó perder de la fortuna 6 cafualidád. 
Lat. Tejfera. Taxiilusyi. RECOP. lib.8. tit.7. l . i . 
No fean ciados de jugar juego de dados, ni de 
tablas, á dinero ni fobre prendas. PRAGM. DE 

. TAS s. año 1680. f.13. L a bala dcdadoSyĈ xtt es 
. quince pares, á quatro reales. 
DADOS. Se llaman también unos pedadtos de 
, hierro colado de forma quadradaj con que fe 

fuelen cargar los cañones ó piezas de artille­
ría, mezclados con bala menuda para barree 

. las avenidas del enemigo : lo que fe executa 

. ordinariamente quando fe teme avance. Lla-
, manfe afsi por tener íimilitúd con los de 

hueífo. Lat. Ferrei taxilli. BAREN , Guerr. de 
Hand. pl.488. Con la tempeftád mayor de la 

- artillería, de la qual falían pequeñas balas y 
. dados menudos de hierro. 

DADOS. En la nautica,fon unos pedazos de lona. 

D A D 
quadrados, que firvcn de fuerzas a los puños 
de las velas; y otros fe ponen donde eftan los 
garruchos para l̂ s proas de las bolípas. VOH 
cab,, marit. de Sev. 

DADO FALSO. E l que éftá díípuefto con tal ar-í 
te que íin perder la; figura cúbica, queda con 
mas pefo por un lado que por otro, y con la 
mayor peladez cae repetuu» veces del mif-
mo modo, quedando el lado que pefa mas 
por bafe, y el opuefto por mefa: y afsi ganan 
los tahúres ó fulleros porque previenen la 
fuerte. Lat. Alea fpuria. ALFAR, part.2. lib.3. 
cap.8. Enfeñcme á hacer medias de punto,, 
dados finos y faifas, cargándolos de mayor 
o menor. 

A una vuelta de dado. Phrafe comparativa que 
explica el fumo riefeo y peligro a que eftá 
expuefto qualquier íuceffo que pende del ar­
bitrio de la fortuna, íin que en él puedan te­
ner lugar los medios del juicio humano: al 
modo que fe experimenta en el que tira el 

. dado,que una vez arrojado no éftá en fu ma­
no el que falga azár ó fuerte. Lat. Penes ar-
bitriumalea. FUENM. S.Pio V.f.133. Es teme-
ridád poner d una vuelta de dado en poder de 
la dega fortúna, mas poderofa en la guerra, 

, que en otra parte, vidas y feñoríos. 
Conforme diere el dado. Phrafe íamiliár con' 

que fe explica que en algunas cofas deben 
efperarfe los fuceífos, para arreglar á ellos 

. las providendas. Lat. SpeStato 'alea,fortifyue, 
• eventu. 
CORRER EL DADO.Vale lo mifmo que decir bieril 
. la fortúna, la fuerte , ó el fuceflb. Lat. Ale* 

fortem faverefecundam Í̂ .CERV. Quix.tom. 1 
; cap. 20. Tal podrá correr el dado, dixo Don 
• Quixóte, que todo lo que dices vinieffe áfer; 

verdád. 
Echar dado felfo. Lo mifmo que engañar. SANT.; 

TER. Camin. cap.d. Yá fabe y tiene experien­
cia de lo que es todo: no le echara dado. falfo., 

. MARQ. Gobern. lib.i.cap.27. §.2. Porque de 

. efta fuerte (dice) nadie Ies echará dado falfo. 
Eftá como un dado. Comparadon con que fe 

fignifica ^ue una cofa eftá isuál,Ufa y ¿n tro-
. piezo alguno. Lat. Ad amujsim exaóia res eji¿ 

atque conciñna. 
Lo mejor de los dados es no jugarlos. Refr. que 

enfeña que la mayor prudencia es evitar las 
ocafiones de los riefgos. Lat. Praftat cavére^ 

• quam adirc piriculum. 
DADOR, RA. f.m. y f. L a perfona que dá al-: 

guna cofa. Lat. Donator.Vic. JUST. f.218. Es 
fruta madúra para el dadór, y verde para el 
que la redbe. CAST. SOLORZ. Hift. de Gleo-
patr. cap. 8. Siempre que falía en público 
venia veftida al modo del trage con que vef-
tian los Eeypcios á la Diofa flis: y afsi la Ua-

• ma/ban todos la nueva Ifis dadóra de las leyes. 
u?Rr E1 Te ái libe^ümente. Ufada efta voz. 

abfoluta fin reftriccion ni demonftracion de 
lo que fe dá,fe entiende por Dios. Lat. Bow-
rum amniumlargítor. RIBAD. Fl.Sand. Fieft. 
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za fe immenfidad del Jadór. CBRV: Qutx. tómV 
i . cap.25» Vive el dadór que es moza dé cha­
pa hecha y derecha. 

DADOR. En términos de negociantes es el que 
firma la letra.de cambio, en virtud déla qual 
fu correfpondientc paga el dinero en otra 
Ciudad ó Reino, quedando fíempte el dador 
obligado á la eviccion y faneamiento. Lar. 
Sponfor numarius. 

DAGA. f. f. Arma blanca, corta y con filos á 
ambas partes, por lo menos hácia la punta, 
que tiene aguda. Háilas también quadradas 
y de un filo. Tiene guarnición menor que la 
eípáda, con que cubre el puño, y gavilanes 
para los quites. Aldrete dice es uno de los 
nombres que nos quedaron de los Godos, en 
cuya propria Lengua fe llamaba Dage, ó Do­
go». Lat. Síca,ca. Pugio,onis.J&cop.]lb.6.út.6. 
1. IO. Ordenamos que ninguna perfóna de 
qualquier ejKado,preemincn<;ia ó calidad que 
lea, no pueda traher ni tráhiga daga ni punáis, 
fino trahiendo efpáda juntamente. PRAGM. DE TASS. ano 1680. f.25.Cada hoja de daga 
orcünaria,con fu vaina y guarnecer, cinco 
reales. 

PAGA. Llaman los que hacen ladrillo a la ton­
ga ó hilera horizontal de ladrillos que for­
man en el homo para darle fuego y cocerlos.. 
Lat. VerJítSj vel ordo crudorum laterum. 

PAGOÑ. f. m. Aument. ¿c Daga. L a Daga 
grande. Lat. Grandior Jiea., a. RECOP.lib. 9. 
tit.22.1.2. Pero de los pavefes y gavesínas y 
dagánes, y efeúdos, y tarjas han de pagar c\ 
dicho almoxarifazgo. MoNTALv.Cora. E l Di-
yino Nazareno. Jorn.i. 

Porque focando un dagón, 
que tiene como • un t<mély 
y pomendofe con él, 
de Alguacil de eomifsién. 

DAIFA, f. f. Huéfpeda á quien fe trata con órê  
. galo y carino. Es voz Arábiga, y en efte íig-

nificado no eftá en ufo en nueftra Lengua. 
TrahelaCovarr. en fuTheforo. LnuHoJpi-
ta, te. 

DAIFA. Significa también la manceba que fe 
fuftenta, y a quien fe regala por el ruin trato, 
c ilícita comunicación. "Lax. Amafia, tt.Vic» 
JUST.£22. No fe me enoje daifa, que vengo 
enfermo de vómitos. ESPIN. Efcud. Relac. 2. 
PCJGĈÍ Hizo de manera el malsín..... que vi­
no á faber un Alcalde de lajúfiida—que yo 
havia pecado fuego á la caía de fu daifa. 

DALA. f. fi Térm. náutico. Caiiál de tablas por 
donde fale á la mar el agua que faca la bom-. 
ba. Vocab. marit. de Sev. 

DALLADOR. f.m. Él que ficga la hierba con 
el dalle. lAX.MeJfor,:is. PINO. Pelay.Caot.i2. 
pa.36. 

De la fuerte que en húmido terreno, 
- Suelen los deftajeros dalladores 

Segar d hecho el empinado heno 
Con los agudos dalles cortadoras. 

DALLE, f.m. Inürumento cortante, que regu­
larmente íirvepara cortar la hierba.\jaxJFalx, 
«ii, GoMAR.Hilt.de Mexic. cap. 144. Hirieron 

mataron ma(ho¿ feftfflbxes > y KA cabaUo4 
T m . U L 
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con un diüe que ttahía un Mexicano, hecho 
de una efpáda Efoañola. 

DALMATICA, f. f Una de las veftiduras eele-
fiáfticas, con faldones y mangas anchas que 
forman cruz. Ufan de ella en los Divinos ofi­
cios los Diáconos como propria, y el dia de 
oy fe les ha concedido también á los Subdiá-
conos,y el ufo en algunas pattes la ha exten­
dido á otras perfónas. Lat. Dalmática , ca. 
ILLBSC. Hift. Pontif. lib.a. cap.i. Mandó que 
los Diáconos ufaffen dalmáticas, y manípulos 
de lino en la mano izquierda. COLMEN. Hift. 
de Segob. cap.49. §. 15. Defpues de las qoa-
ies iba elArca del Teftamento en ricas andas, 
que llevaban á hombros quatro Sacerdotes, 
con mitras y dalmáticas de tafetán carmesí. 

DAMA. f.f. Muger hermófa y bizarra, que of-
tenta lozanía y belleza. Covarr. dá muchas y 
varias etymologías á efta voz, fegun fus v ¿ 
riás lignificaciones ; pero parece veriíimil 
venga de la voz Griega Doomar, que íegun 
Aldréte vale Doncella que eftá para cafarfe. 
Lat. Mtdier fpeciofa & elegans. CERV. Quix. 
tom. 1. cap. 2. Le parecieron dos hermofas 
doncellas, ó dos graciofas damas,cp& delante 
de la puerta del Caftillo fe eftaban folazándo. 
ZABAL. Dia de fieft. part.i. cap. 2. Amanece 
para la dama el defeado dia de fiefta,para ella 
verdaderamente de holgar, porque ha de fa-. 
liráfeevifta. 

DAMA. Comunmente fe fígnifica por efta voz 
qualquier Señora noble, de calidad conoci­
da, que no tenga mucha edad. Efta fignifica-
cion introduxo la adulación de que en las fe-
ñoras concurren las prendas de damería y 
hermofúra. Lat. Domina illuftris, leSfifsimá. 
CERv.Quix.tom.i. cap.37. Levántefe vuef-
tra merced díxo Sancho— y verá á la Reina 
convertida en una dama particular. 

DAMA. Se llama en Palacio, y en las Cafas de 
Jas grandes Señoras, la criada de eftimacion 

: que nunca firve en oficios baxos, ni fe ocupa 
en haciendas de la cafa: íiendo folo de fu 
obligación afsiftir immediatamente á la Per­
fóna Real, ó i fu Señora. Lat*R^0fce, vel a&V. 
tutus illufiris matrona, Afficla honoraria. RIBAD. 
yid. de S.Francifco deBorja^ib.i.cap.3. De­
terminaron de cafarle con una Señora Portií-
guefa, de lináge mui iluftrey antiguo, que fe 
Samaba Doña Leonór de Caftro, Dama de Ja 
Emperatriz. PiNEL,Retrat. lib.3. cap. 5. Doña 
Inés de Caftro y Bobadilla fué dama de la Rei­
na nueftra feñora Doña Mariana de Auftria. 

DAMA. Significa también la muger galanteada 
y pretendida de algún hombre.Lat.¡á*a¿^*,rf. 
ALEAR: part. 1. lib.3. cap.10. Eftando parafit-
bir al agujero vió que paflaron dos galanes 
de dos damas de la mifma calle.CAU>BR.Com.. 
Antes que todo es mi dama. Jom.3.; 

Si /oi la dzmz que quiereŝ  

afropella quanto baya 
por mi.., —— 

DAMA. Se llama también la manceba o coN™-
bíha con quien fe tiene comunicación i|>a-
ta. Lat. Concubina. Seortum,i. BAREN, Adioa 
Marian. Año 1656. Celebfáronfc tantas bo-

A a da5' 

• 
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das,que afirmanpaflorondfi quinc<í tfill!y 
muchos tcmcrofos del mal cftado en que vi­
vían fe cafaron con Oís ; 

DAMA. Una de las piezas del axedrez , llama­
da afá, por feria principal defpucsdclRéy, 
yóothk licencia que tiene de moverle á «o-
d £ partes, condliandofe refpéto de todos y 
miedo de las otras piezas. Llámafe también 
Kjéina. La t . i^ówi» fcntfarum ludo, AMAY. 
Defeng. cap. n . No lomos mas que las pie­
zas dd axédrez: que es ver una hecha (Uma, 

. ó Roque, ó Rey. • « ', 
DAMA. Animal del tamaño de la cabra y leme-

jante a ella en la figura, y pelo. Tiene cúer-
nos como el ciervo; pero llanos, largos, agu­
dos y no ganefiofos. Es ligera en el correr, 

. yiagá&en eonfervár fii vida. Ufa de los cuer-
• nos contra los animales que la ofenden, aun-
. que no es feroz , ni brava. Lat. Dama $ a. 

HUERT» Plin. üb. 8. cap. 53. Las damas fon 
femejantes á las Rupicapras; y folo fe dife- , 
rendan de ellas en la poftúra de los cuernos. 

DAMA CORTESANA. L a muger expuefta y de 
ruin trato. Lzz.MeretrixJ'roJlibmum.Scortum. 
CERV. Nov.5. pl.iSz. De hsdamas, que lla­
man cortejanas , deda, que todas ó las mas 

• teman mas de cortefánas, que de fanas. AL­
FAR, parr. 2. lib. í . cap. 6. Auna<¿»»tf corte-
f á m en Roma, por fer defeompuefta de len­
gua , la hizo dar otra una gran cuchillada por 
la cara. 

Echar damas, y galanes. Juego de diveríión- en 
la última noche del ano, en que fe forrean 
las damas, y galanes de las caías en que hai 
amiftad y correfpondencia: y á quien toca la 
fuerte, la tiene de fervir el anaíiguiente a fu 

tfjíj» feñora, que fuelen llamar Mi año, Mi fuer­
te. Lat. Sqrtem mittere ínter viros faminafquey 
ut quifqüe ei, qua illi obtigit , urbane , atque 

t: amatorie fe gerat. 
Es mui dama. Modo de hablar, con que fe ex-

.plica fer una muger melindrofá, delicada de 
. gufto,y poco contentadiza. Lat. Mulier nimis 

mojater & difplicenter fe gerens. 
Jue^o Redamas. Entretenimiento que fe exe-

cuta en tablero de fefentay quatro efeáques 
con veinte y quatro piezas, de las quales tie­
ne doce cada jugador, y en coníiguiendo 
que llegue una pieza á la primera calle del 
contrario, efta fe llama dama, y camina por 
el tablero con libertad de andar las cafas que 
quiíiere de la calle en donde fe halla, cami­
nando adelante, 6 volviendo atrás conforme 
eftábien al jugador. Llamafe afsi por la li­
bertad y feñono de la pieza que entra dama, 
ó (fegun Covarr.) por la facilidad de jugar 

' cite juego, por lo qual le ufaban por enrre-
- • tenimiento las damas. Lat. Scruporum ludus. 
Soplar la dama. Phrafe del juego de damas, en 

elqualquando la pieza, qué es.dama, no 
come alguna otra pieza que podía comer, el 
contrario toma ganada la pieza dama , y el 
que la tenía pierde no folo la pieza que hár 
via de haver comido, fino la dama que te­
nía. Lat. Duel¡am3Jive Duflionem adverfarii 
exfibilare. 
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Soplar la dama. Translaticíamenfó' es cafáífe 

con la muger pretendida de otro. Lat. üpon-
fam alicuipraripere. MORETJ Com. £1 poder 
déla amiitad. Jorn. a. 

Por las Jiete chirimías, 
£#¿ te ha foplado la dama. 

En dama de rus parientes á tu bolfa para mien­
tes. Refr. que cita Covarr. y el Comendador 
Griego, y ambos dicen , que en él la voz 
Dama vale Fiucia ó confianza : -enfeñando, 
que fe debe tratar con cautela la amiftad y 
confianza de los parientes, que rara vez es 
defmtereíTada, y por lo general á quien fe 
fia de ella es coftóla. Malara ínfinúa > que en 
el refrán la voz Dama es corrupción de Da­
me, y que enfeña no debemos condefeen-
der con lo que piden los parientes , que fi 
hallan acogida, nos dexarán fin nada. Lat. 

Curato, beus, res femper impiger titas. 
DAMASCENA, Veafe Amacena. 
DAMASCO, f.m. Tela de feda entre tafetán y 

rafo , labrado fiempre con dibuxo. Haíle 
doble-y (imple , y de diftintos colores. Es 
.tela, noble, y la uían las Señoras, y Caballe­
ros para veftidos y colgaduras. Lat. Damaf-

• cermm fericum. RECOP. lib. 5. tit. 12. 1. 23-. 
Que cada vara de damafeo negro haya de pe-. 

. far quatro onzas y media. PRAGM. DE TASS. 
ano 1680. fol. 6, Lavara de damafeo carmesí 
de Toledo, á veinte y nuevereales. 

DAMASCO. Se llama también una eípede de Al -
baricóques, que dá el hueflb, y dentro del 
fe halla un almíbar deliciofo. 

DAMASQUINO, NA. adj. Lo pertenedente 
á Damafeo. Aplicafe comunmente á los'Cu­
chillos y. alfanges corvos, por razón de fu 
figura, materia y temple. Lat. Damafcenusy 
a, um. ESPIN. Efcud. Relac. 1. Defcanf. 16. 
Y por el buen hofpedage, dexélc dos cuchi-

• líos damafquinos, con que por poco le corta 
las orejas al ladrón de los higos. JACINT.. 

. ,POL.pl.22I. 
No quife decir. aJfange, 
porque J i alfanges nombrara^ 
Jindecir lo' damafquíno, 
los alfanges fe enojaran. 

DAMAZA. f. f. Aument. de Dama, de que fe 
fuele ufar quando fe habla de alguna muger 

*i alta y corpulentas pero hermofa y bizarra. 
Lat. Mulier leóiifsima , ac proceritate elegans. 
Lop.Dorot. fol.154. 

Ninguna cofa tanto me defmürria. 
Como mirar damázas de fanfurria. 

DAMERIA.f.f. Melindre,delicadeza,donai­
re , chifte, defvío, dengue, recato. Lat.jtfb/-
litiis. Fdftidium delicatulum. HORTENS. Panes, 
fol. 231. Celebró la damería honeftamente 
gallarda de Rebeca, quando fe echó fobre 
el roftro el velo. Pie. JUST. fol. 77. E l afeitey 
\*%2te.i\z.dameria, el dicho, el donaire, pa­
rece bien al yente y viniente 5 peto no al 
pariente. 

DAMERÍA. Por extenfion vale reparo, efcnipus 
lofidád. Lat. A&ro/or fcruptilus, i. SANT.TER. 
Cart. tom. 2. Cart. 7 .̂ num. 2. Y afsi y . R[ 
dexefe de cfíks. damerías, y no 1c dexe de eí-

cru 



- críbirjlfiho procure libertad'en sípocd át po­
co , que yá gloria á Dios yo tengo harta. 

DAMISELA. 1". f.!:Mo:zabonita, alegre, y que 
* hace-de dama.: y por extenfíon le fuele Ua-

riiaír afsi la Dama Corterana.. Lat. Paella ele-
gans. G. GRAO. Í.̂ ÓO. Les inficionaba la vo­
luntad, trahiendoles Aarmjelas con quien pe-
caífen. CERV... Quix,tom.2-cap.52. Requebrá­
banle como a hurto las damijelas, y el tam-

• bien como á hurto las defdeñaba. 
DAMNACION, f. f. Condenación, pena y cas­

tigo eterno de los condenados al infierno. 
Es voz Latina añadida la ultima con la 
qualfe le forma terminación Caftellana. Ufa-
ie de ella folo en la pena eterna. Lat. Dam* 
natío. NAVARR. Man. cap.i. num. 22. Débefe 
cierto tener láftima de ellos, y rogarles con 
ligrymas de eoinpafsion miren que eftán en 
el diabólico eftado de la eterna damnación. 
M. AGRED. tom. 2. num; 46. Llora tu lo que 
ellos le rien y deleitan tníxitttxna.elamnacián. 

DAMNIFICAR, v. a. Hacer ó caufar daño gra­
ve á alguna perfona , perjudicándole en la 
hacienda, honra, ú otra cofa. Es del Latino 
Diam^Mr?, que fígnifíca lo mifmo. RECOP. 
DE iND.lib.i. tit. ip. 1. 2. Y mandamos que 
ninguna perfona.... fea ofada á los perturbar, 
damnificar, hacer ni permitir que les fea he­
cho daño ó agravio alguno. GuEv.Epift. á D . 
Aloníb de Eónfeca.Muchas veces es mas dam~ 

\ tiificado c\ Juez:en la Fama, que no el plefe 
teante enla hacienda. g^gü k 

DAMNIFICADO, DA, part. paff. del verbo 
Damnificar. E l afsi dañado y perjudicado en 
alguna cofa. BOBAD.Polit.lib.2.cap.21 .n.253. 
\ i como los Efcribános de las pefquífas ha­
cen lo mifmo, y el interéfe de los damnifica­
dos repartido es menos, no fe averigua ni fe 
remedia. 

DANCHADO, DA. adj. Term. del Blafón. Lo 
miímo que Dentado. Aplicafe regularmente 
ai Xefe, banda ó faxá quando terminan en 
puntas agudas en forma de dientes. Avil-tom. 
1. trat. 1. cap. 3. Lat. Denticulata 9five in acti-

• men definem tarda, £. 
DANTA, f. f. Animal que fe cria en las Indias 

muí parecido á la ternera , diferenciando-: 
fe de ella folamente en no tener cuernos. 
ACOST. Hift. Ind. lib^f.cap.38. Como los Sai­
nos fon femé jantes á puercos afsi lo fon á 

' lias vaquillas pequeñas las dantas. 
DANTELADO, DA. adj. Tcrm.del Blafón,quc 

fe dice de las piezas que tienen dientes me­
nudos, y fe diferencian de las Danchadas en 
que eftas tienen los dientes mas grandes. 
Avil. tom.i. trat. x. cap. 3. Lat. Denticulatus, 
tf, ttm, 

DANZA, f. £ Baile ferio en que á compás de 
ioftrumentos fe mueve el cuerpo, formando 
con lasmudanzas de íitio viítofas y agrada­
bles plantas. Aldréte pone efte nombre en­
tre aquellos que nos han quedado de los 
Godos, que en ñi Lengua decían Dantza, 
Lat. Saltatio. NIEREMB.Díferllib. 3. cap.4. 
$.2. Adonde eftá ahora el -refplandbr tan 
Üuftre del Confuiado ? Adónd^ ¿05 apláur 

I>AN '& 
.! ios? ádoncie-las danzas, ios cóftvifes y los 
. faráos? ' ¿ ., - • .. 
DANZA. Se Uamá.tambicn el agregado de dan­

zan tes que fe juntan para alguna fundón, 
qi?e regularmente fon ocho hombres ó nrá-
geres, acompañados de uno ü dos que tocan 

. tamboril, gaita, guitarra, ü otro inftrumen-
. to. Lat. Chorea, a. COLMEN. Hift. Segob. cap. 

49-§.lp. Delante de la primera iba un Tróm­
pete acaballo, y una danza de ocho cautivos 
raui propria y curiofamente vellidos, yért 

DANZA DE. ESPADAS. Se llama la que fe ordena 
v con efpadas en la mano, con las quales: al 

compás de los inftrumentos fe dan algunos 
golpfcs.: y generalmente quando álos paffos 
y mudanzas fe añade alguna idea, fe llamk la 
danza de efpádas, cintas, planchas, &c. reci­
biendo el nombre de la idéa añadida á las mu­
danzas y tañido. 'La.t. fyrrbicba, ca. ALDRET. 

. Orig. lib. 3. cap. 1. Aquellos Santos Padres 
proliibiéron'femejantes- báiles /antigua éóf-
tumbré de nueftra Efpaña, continuada defdc 

. fu.gentilidad, confervada en las dañáis- de 
efpádas. ,. 

JDANZA DE ESPADAS. Vale tambiénpéridenciá o 
riña. En efte lentido es voz jocófa é inven­
tada. Lat. Enfibus commijfa pugna. QUEV.MUI'. 
5- Xac.io. 

, Dixo en baxando d lo llano 
que 'efia entre elparquey t̂d^u^e '̂-, -j-f 
para una danza de efpádas 
elfitio día coméme. 

DANZA HABLADA. L a eompuefta de perfona-
ges veftidos al propofíto de alguna hiftoria, 
como conquiña de Plaza: lo- que exécütán al 
tiempo que danzan, mezCÍáhdó entre las mu­
danzas alguna reprefentación. l*z.i.Pyrrbíeba 
•faltatio. CERV.QUÍX. tom 2. cap. 2 o. Tras efto 
entró otra danza de artificio, y de las que 
llaman habladas. 

Andar ó entrar en danza. Phrafe con que fe ex-í 
plica que alguno fe entremete en un nego­
ciado, ó es uno de los que entran en él: y, 
afsi comunmente fe dice,Fuláno no enera en 
danza, ó entra en la danza. Lat. In eadém rey 
vel negotio verfari, annumerari, computari. Áp-
FAR.part.2.1ib.2.cap.9. Andaba tzmhicn (con 
los muchos) en la danza un otro penitente de 
la mifma Cofiradíá. 

Buena vá la danza. Phrafe de eftilo familiar coa 
que fe fuele murmurar de alguna difpofidon 

, que es, ó nos parece, defordenada. Lat. Bene 
feíticet resprocéditl MOBJET. Com. E l Deíflén 
con el defdén. Jorn.2. ^ . 

Buena vá la danza ^ ^ ^ i 
y dá enla albarda elgranjzo. 

Meter en la danza. Incluir alguna perfona cri 
algún negociado, ú otra cofa. Lát: Eiujlkm 
fuJpieUnw reum állquem faceré. RIBAD. Ofm. 
de Inglat. lib.2. cap.35. A otros OTCÍM» mi* 
danza3y hadan autóres d&efta rebelión. 

•Por donde vá iz-danzai Pregunta con que fe ex­
plica el defeo de faber por donde íc ordena 
algún negodado en qüe entran,ó en qufc le 
interefan varios. Lat. Quo res & negotia ver-
& m DAN-
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DANZADOR. f.m. E l que daitóa. C^RV, (MX. 

tom.2. cap.52. Pénfais que todos los valija 
tes fon dmxadórestf todos los andantes cabar 
Ueros bailarínes? _ 

DANZANTE,TA.f .m. y £ L a períona qup 
danza. Ufafc de cfta voz folo para íi^mficar 
los que danzan en las proccfsionefr> u otras 
danzas públicas poco pulidas. Lat. Saltator, 
is. Sabatrix, cis. Pie. JUST. fol. 128. El mo-
-¿o de matricular eftas danzantas me quadro 
mucho, quando me lo dixeron. CERV. Quix. 
tom. 2. cap. 20. Preguntó uno de los de las 
yeguas , ü fe havía herido alguno de los 
dsnzantes. 

PANZANTE. Apodo con que fe motéja á algún 
fugeto por oc poco feío, y madurez, y de li­
gereza de juicio, entremetído, y atrevido: 
y afeife dice. Fulano es bravo danzante, lin­
do danzante. Lat. Homo levis judicii. 

Üzhla. danzante. Lo mifmo que voz temblonas 
balbuciente ó con interválos. Lat. Vox tre~ 
titula. QUEV. Vifit. L a cabeza con temblor 
de fonajas > y la habla danzante, y unas to­
cas mui largas fobre el mon gil negro. 

PANZAR. v. n. Bailar con eravedad á conv 

Íiás de inftrumcnto, con orden, efcuela y en-
eñanza de preceptos. Covarr. dice viene 

del Latino Dueere, porque en las danzas hai 
íiemprc uno que guia a los otros; pero pace-
ce mas verifimil trahiga fu origen del verbo 
.Teutónico Danzer, que válelo mifino. Lat. 
Saltare, CERV. Quix. tom. 2. cap. 20. Todas 
las demonftraciones que hacian eran al fon 
de los tamborinos, bailando y danzando con­
certadamente. COLMEN. Hift.Segob.cap.31. 
§.13. Danzó el Francés con la Reina de Caf-
tilla, y en acabando juró de no danzar mas 
en fu vida con muger alguna: refpcto gallar­
do , y bien confíderado. CALDER. Gom. De 
una caufa dos cfe&os. Jorn.i. 

Dancé con ella, Jin darme 
la mano, porque es eftilo 

, vo darla mano la Infanta 
d nadie 

PANZAR. Vale también moverfe con accelerar 
ción alguna cofa, bullendo y faltando. Lat. 
Bulliré. Circumferri. QUEV. Viíit. Vi gigote, 
que fe bullía en un ardor terrible, y andaba 
danzando por todo el garrafón. 

Sacár á danzar. Además del fentido refto de 
convidar el galán á la dama para danzar jun­
tos , fe toma translaticiamente por citar ó en­
cartar a otro para que faque la cara, ó fe in-
teréfe en alguna acción ü dependéncia. 
Lat. Ad faltationem provocare. Fidem vel au~ 
tborttatem alicuius interponere , oppignerare. 
MARIAN. Hift. Efp. lib.23. cap. 5. Danzaban 
entre sí los Cortefános, y /ataban d danzar, 
a las damas de Palacio. 

DANZARIN, f. m. EL que danza cortefana y 
pulidamente. Lar. Saltator, orls* 

¡DAnADOR. f. m. E l que daña. Lat. Noeens, rf* 
FÜER.R. lib.4.tit,/}..l.2o. Sea tenúdo de emen­
dar el daño, ó de dar el daMrqnc lo fi­
zo- MARIAN. Hift. Efp.Ub.14. cap. 13. Los dan 
tiaMretXLQ quificsoasbcdcceii^eftemam^^ 
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DAñAR. V. a. Hacer daño , caufar moIeftia¿ 

maltratar. Viene del Latino Damnare. Lat. 
Nociré. Ladere. FUBNM. S. PÍO V. fol.pz. Des­
pachó con nuevos avifos i Alvaro Elores'y; 
Antonio Vela, para que le cogieífen faida. 
fiar á los naturales. ALFAR, part. 2. lib. í . 
cap.2. Mucho daña el mucho dinéro, y mu­
cho Í&Í&Í la mala intención del malo. 

DAñAR. Vale también ofender, deftruir en al­
eo , menofeabar una cofa fin deftruirla en­
teramente. Lat. Obefe, officere. AMBR.MOR. 
tom. i . fol. 197- Los Vizcaínos, que falian 
á dafatr á los Romanos. SAN DO v. Hift. de 
Carl.V. lib, 12. §,26. Quedaban fobre Pa­
vía , para aífegurar que los de dentro no fa-
licífcn á da/far á los Francéfcs, ni á robar fu 

- campo. 
DAñADO, DA. part. paíT. del verbo Dañar en 

fiis acepciones. Lat. Male affetfus, a, um. RE-
COP.lib.5.tit.8.L 7. Y mandamos, que en­
tonces fe entienda y diga dañado y punible 
ayuntamiento , quando la madre por el tai 
ayuntamiento incurriere en pena de muerte. 

DAñADOs. Se llaman también los condenados 
. a las penas del Infierno; pero en efte fenti­

do tiene oy poco ufo. lLLEsc.HiíLPont.lib.3. 
cap.6. Ynofiieramuchohaver muerto cor-
poralmente, fi no muriera también fu alma 
para fiempre jamás, con los dañados en el In­
fierno, v 

PASílNO,NA. adj. Loque daña , ofende y¡ 
hace agrávio. Aplícaíe regularmente efte 
adjetivo á los animales que dañan el gana-i 
do, y los frutos: como fon lobos,jabalies,&c»: 
y también á las aves de rapiña. Sale del ver­
bo Dañar. Lat. Noxius. Jnfejlus,a9um. Es-
PIN. Arr. Balieft. Ub. 2. cap. 34. Es fu natu­
ral tan malo y tan dañino, que no fe conten-, 
tan con comer hafta que fe hartan. 

PAñO. f. m. Detrimento, perjuicio, ó menos­
cabo que fe recibe en hacienda, perfona ü 
üonra. Viene del Latino Damnum, que (ig~. 
niñea efto mifmo. FUER. R. lib. 4. tit. 4.1. 20. 
Quando algún daño viniere á alguno por cul­
pa de otro, ó por fu conféjo ó por fu manda-; 
do, fea tenúdo de pecharle el daño, afsi co­
mo fi el mifmo lo ficieífe. NAVARR. Man. 
cap. 17. num. 140. Pero en el un cafo y en el 
otro fon obligados á reftituír el daño, li fe hi­
zo notable. 

Par, ó tomar dinéro á ̂ o . Phrafe con que fe 
explica dar ó recibir dinéro, pagando ó per­
cibiendo interéfes por retenerle. Dixofe 
afsi ^ porque los interéfes fon menofeabo 
ú daño de quien los paga. Lat. Pecuniam fie-, 
nore fumere. Fcenori pecuniam daré. PARR. 
Luz de Verd. Cath. part. i.Plat.24. Le fo-
bran arrimados los cincuenta y los cien mil 
pefos, dalos A daño, lleva á veinte por ciento^ 
ALFAR, part. a. lib. 2. cap. 8. V. md. la tenga 
en sí para el efc¿to, y tome por fu cuenta el 
cambio j y d mi daño. 

Pena, de dafa. Se llama por los Santos Padrea" 
y Dpftóres , la pena de los condenádos, quo 
coofifte en carecer de la vifta clara de Dios, 
y cftjir privados eternamente de fu prefén-; 

cia^ 
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tía. tá t . Ptena damni. L . PUENT. Mcdit. part. 
i . Medit.i7.Punt.4. Lo quarco fe ha de con-. 

i Íideraria/WM que llaman de daño: la qual es 
infinita por privar de un bien infinito que es 
Dios O Dios mió, defearguen fobre mi" 
todas las penas de fentido, como fea .fin pe-

. cádo, con tal que no me caftigucs con efta 
• pena de daño. 
DAñOSAMENTE. adv. de modo. Con daño y 

peligro. Lat. Danmosé. MOR-ET, Annal. lib. 3. 
cap. 3. num. i . No de otra fuerte que el que 
íabiendo que el rio fubterraneamente enter-

. nece y dcünoróna los cimientos, de fu cafa, 
no paila á explorar por qué arcaduces ocul­
tos daño foméntete comunica. 

DAnOSISSIMO,MA.adj. fuperl. de Danófo. 
Mui dañólo. Infrjl fsimus. Perniciojifsimus, a, 

, SOT. ALFAR.part.i.Ub .̂cap.aJParedómecau-
. tela átíwo^}/»?/* y digna de grande remedio, 

porque con las contraefcrituras no hai crédi­
to cierto ni confianza fegura. 

DAñOSO,SA.adj. Loque hace mal, loque 
daña. Viene del Latino Dammfus, a, um, que 
íignifica cfto mifino. COMBND. fob. las 300. 
copLp. O üempre nos es dañó/a y empecíble, 

. ó üempre nos íavorece. NIEREMB. Catee 

. Ronu part.2. lecc.16. E l vicio de la avaricia 
es uno délos mas principales y dañójbs con 
que el demonio hace guerra á los Chriftia-

: nos. " 
DAR. v. a. Donar, ceder graciofamente algu-; 
. na cofa, transfiriendo al mifmo tiempo el dó-
minio de ella. Tiene efte verbo la- anomalía 
de mudar la <s en o en la primera perfona del 
prefente de indicativo Yo doi, que antigua-. 

v mente fe decía Dó, lo que oy fe conferva en-
. tre los rófticos, que fuelen decir D ó al dia­

blo, &c. También la muda en / en todas las 
períbnas del pretérito perfecto de indicad-

. vo: como Yo di, tu difte, aquel dió, $cc En 
el prefente de íubjuntivo, y en las terceras 

• perfonas del imperativo la muda en e: como 
Yo dé, tu dés, aquel dé, dé aquel, den aque­
llos. Viene del Latino Daré, que íignifica ef*. 

- to mifmo. OROZC. Epiftolar. Epift. 7. f. 191. 
Si mucho tuvieres hijo, dá mucho, y fi poco, 

. de eHb poco da: Mucho dá por Dios el que 
. dá con gran amor de Dios: mas dió aquella 
. viuda que ofreció dos blancas en el Templo, 
• que todos los ricos de Jenifalén.cCOLMEN. 

Hift.Segob. cap.21. §.15. en un privilegio. 
. Dó c otorgo a vos Maeftro Remondo mío 
. Notario & Obiíbo deSegobia, por mucho 
. férvido queme feciftes,unas cafas en Sivília. 

DAR. Vale también calcar , golpear, apalear, 
caítigár, herir: como Dár de azotes, de gol­
pes, de palos, de heridas, de eftocádas. Y. 
también fe puede ufar poniendo el inftru-
mento de la pena ó caftigo en acufativo: co­
mo Dár azores, &c. Lat. Pefcutcre. Tundere, 

. : Perire, QUBV. Tacan, cap. 20. Cierra conmi-

to tino de los dos.... y con un jarróte dame 
os palos en las piernas y derríbame en el 

. íuelo>y llega el otro y dame un trafquilón 
4c oréja a oreja. 

DAK. Se ufa también por ordenar, aplicar y; 
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acudir: como Dár el remedio al enfermo, dár 

• el confejo, el confuelo al dudófo ú defeonfo-
lado. Lat. Remedium adbibére. CERV. Quix. 
tom.i. cap.28. Ha-fido ventura el hallaros, 
fi no para dár remedio á vueftros males 5 a lo 

• menos para darles el confejo. 
DAR. Vale afsimifmo Conferir, cncargar,enco-

mendar ü honrar á alguno con un oficio ü 
- dignidad Eclefiáftica o fceular. Lat. Benefi-

cium, aut dignitatejn alicui conferre. MARIAN. 
HiíL Efp. lib.23. cap. 19. Por fu muerte fe re-
partieron fus Oficios: el de Chanciller ma­
yor que tenia, fe dió al Obifpo deSigücnza. 

-:.CERV. Quix. tom.i. cap. 3 8. Aquellos fe pre­
mian con darles oficios, que por fuerza fe han 
de dár i los de fu profeísión. 

DAR. Significa también fuponer fálfamente al-
• gunacofa^ declararla por executáda, aunque 

no fe haya hecho ni vifto i y afsi fe dice Doi 
por hecho efto,doilo por vifto;&c. lj»x.Quid-
•vis iam faóium fupponere. CBRV. Quix. tom.*i¿ 
cap.25. Hago cuenta que fon yá paflados los 
tres dias que me ha dado de término para ver 
las locuras que hace , que yá las doi por 
villas.-

DAR. Vale afsimifmo Conceder, fuponer, fen-
tar, convenir en una propofición. Lat. Finge. 

• Fac. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chcift. en el 
, de Brazo. No féyoMarcélo fi los Hebreos 
• nos darán que Efaías en el lugar que el papel 
- dice, habla de Chrifto. No lo darán ellos, ref-
• pondió Marcelo, porque eftán ciegos; pero 
• dánoslo la mifma verdad. FLORENC. Mat.'tom. 

2.Serm. i.de la Natividad. Porque nacida 
Maria podéis dár por nacido a Chrifto..... á 

.la.manera que enriendofe el alba<¿a¿x por 
nacido el Sol. 

DAR. Equivale también á confeffar voluntaria-
• mente alguna cofa: como Dár por conduí-
• do un negocio, dár por bien empleado. Lat. 
t Fafíumjmt'are. PALAF.LUZ á los viv.num.359. 
• Dice que dá por bien empleado lo que ha 
. padecido en el Purgatorio y en eí mundo, 4 por la que vá á gozar. CERV. Quix. tom. 1.. 
cap.33. Con folo que comiences, daré por 

t- concluida la caufa. 
DAR. Significa también ofrecer materia ¿mo­

tivo á otro para que hable, pienfe, ó fe mor-
- tifique en alguna cofa: como Dár que decir, 
dár en que entender, dár en que merecer, 
&c. L a t Negpiium alicui faeejptre. RIBAD. FL 

. Sanft. Vid. de S. Athanafío. Los Arriános, 

. Gentiles y Judios fiempre ladraban, y le 
. ban en que entender. MARIAN. Hift. B íp* .^ 
23. cap.2o. Dió efte cafo mucho que dcarj u 
bien los pareceres eran diferentes. MONTES. 

• Com. E l Cab.de Olm. Jorn.2. 
T fi en Palacio os agrada 
el modo de padecer, 
os daré en que merecer i 
y no mereceréis nada. 

DAR. Se toma afsimifíno por empeñarfe por­
fiadamente en executar o no algufta" tofa.- y 

• afsi fe dice Dió en que havía de hacér efto, 
& c Lat. Obftinato animo aliqvfd'p** fifi*' 

• mr*.QÜHV.Vifit. lía»dada endedr quer»-
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ble, y juro á Dios que mienten, fino qué b » 
S M d o s e n dedíquerabie,ynoueneya 

p I T ^ k también baííar alguna cofa con al­
gún liqüór: como Dar con ag ía , dar con 
^ o , conazeite^c. l^ObUntre. QUEV. 
Tacan, cap. i . Mientras les daba con el agua, 
levantándoles la cara para el lavatóno ,un 
mi hermano de fíete años les facaba (muí a 
fu falvo) los tuétanos de las feltriqueras. 

PAR. Significa afsimifmo feñalar á uno con al­
gún grado ó calidad, refpcaiva a otro fuge-
to: como dar por Maeftro, por Señor, poî  
ciifdpulo, &c. Lar. Prefieere. Gpnfifmm 
Praponere. RIBAD. Vid. de S. Francifco de 
Borja, lib. i . cap. 12. ftefpondió ella, que 
yiendo al que Dios kbaviadado por feñor, 
cabeza, y marido , veftido de un cilido 
no podia ella acabar coníigo de tratarfe de 
otra manéra. 

PAR. Se toma algunas veces por facrificar. La© 
Imrfiohre. Facer*. GONG. Son. heroic. 9. 

Si yá a fus Oras no hs áí ternéros3 
Dieron mis ojos lágrymas canfadasy 
Mi fi fufpiros, y mis manos flores. I 

CORON. fob. efte lugar. Dár por facrificar^ 
es phrafi que ufaron los antiguos.. 

PAR. Equivale también á dedarar, tener y tra­
tar : y afsi fe dice Dár por libre, por efdávo, 
por traidor, por falfário, por innocente, 6cc. 
Lat. Aliquem liberare, dbfolvere: yelcondemna-
re, &c. RIBAD. Vid. de S. Ignac. lib. 3. cap.7. 
Por pública fenténda de Ludovico Milané-
fio Jrnrm dados por innocentes y libres de 
toda foípecha. MARIAN. Hift. Efp. lib. 16. 
cap.i. Con apercebimiento, que pallado el. 
dicho tiempo ferian dados por elclávos. 

DAR. Se junta muchas veces con varias partí­
culas modales, que explican el modo como 
fe transfiere el dominio: como Dár de bal-; 
de, dár dado, dár de prefentc, dár preftado, 
dár á cenfo, dár á trompón, ó á bulto, y a£-: 
fi otras muchas, que no piden mas exteniion» 
por expíicarfe el fignificado con la partícula 
adjunta. QUEV. Tacan, cap. 19. Lo que mas 
me tenía en duda era el hacer del una cafa , 0 
darlo á cenfo. ALFAR, part. 2. lib. 2. cap. 3. 
Quieren comer de fus ofídos , como cada 
qual del fuyo, que aquello no fe lo dán gra-
ciofo: 

DAR. Se junta también con la panícula A, que 
jtige un infinitivo de otro verbo, y íignifica 
prmdpio de la acdóq del verbo que fe íigue^ 
con permanencia en ella: como Dár áreír, 
dár á llorar, dár á correr, &c. Lat. AJicuirei, 
aut vitis fe dore, nimiüm indulgere, QUEV. Ta­
can, cap. 2. £1 Don Dicguito me dixo : OJa, 
llámale Pondo Pilatos,y dá á correr..... Cor-, 
riófe tanto el hombre, que di¿ á correr tras 
mi con un cuchillo defnudo para, matarme. 

PAR. Se junta afsimifmo á la prepofidon De 
y un infinitivo de otro verbo , y entonces 
íignifica acudir con lo neceífario para hacer 
alguna cofa: como Dár de veftir, de comer, 

.dár recado de efcribir?&c. Lat. Prabére, 
Sidmmifirare. Â FAR, part. a. Ijlb. a. cap. ^ 

D A R 
Xlamé á Sayavedra, que me diera de veft&r, y; 

. para que, como tan Curial en aquella Ciu­
dad , me fueñe enfeñando las cofas curiofas 
de ella. 

DAR También fe junta con varios acufatívos,; 
> con los quales equivale al verbo de la mifma 

fignificadon, que los acufatívos tienen : co-. 
mo Dár bendición es bendecir, dár C6nfe-
jos aftohfejar, dár batería batir, dár cornil^ 
fion cometer , y afsi otras muchas. CERV. 
Nov.4.pl.i35- Abrazad, Ifabéla, á Ricardo, 
y á/wtóf vueftra bendición , que bien lo mere­
ce fu fentimicnto. ALFAR, part.2.Ub.I.cap.I. 
Habrémc de confolar con ellos cumplidas 
mis obligadones, dándote buenos conféjos. 

DAR. Sefuele juntar con acufatívos, que fig-
nifican pafsion de alma, y equivále á caufar, 
mover y ocafionar: como Dár pena, gufto, 
contento, triftézá, &c. Lat. Ajflcere. SANT. 
TER. Fund.cap.25. A mi dábame grandifsima 
pena dexar las Monjas fin cafa j aunque bien 
veía que yo no hacía nada alli. MONTES* 
ConL E l Cab. de Olm. Jorn.2. 

Mi bija, que tiene un mal 
para dár dos mil contentos. 

DARSE, v. r. Entregarfc , rendirfe á la volun-: 
tad ó razón de otro. Manus daré, Se ali-
cui fubmütere. HORTENS. Quar. fol. 99. Dár, 
y darfe fon cofas mui diferentes : dá el que dá 
el prefente, la joya, el dinero : dáfe el que 
ama, el que fe entrega, que en una palabra 
fola, dá el que dá la mano, dáfe el que da el 
corazón. 

PARSE. Vale también entregar fe ó indinarfe a 
alguna cofa: como á la virtud, al v í d o , al 
juego, &c. Lat: Indúlgete. Se totum conferre 
alicui rei. RIBAD. Fl. SanfLVid. de S.Geróny-
mo. Quilo quedar libre para poder en la fo-
ledád llorar fus pecados, y para darfe mas 
enteramente al eftudio de las Divinas letras. 

; SOLIS, Hift. deNuev. Efp. lib. 3. cap. 17. En-
v tre aquella defordenada licénda con que fe 
. daban al v ído de la fenfüalidád, fe aborre-
. da y caftigaba con rigór el adulterio. 

PARSE. Significa afsimifmo haver ó cogerfe 
, una cofa con abundancia en alguna parte. 
. Lat. Germinari. Procreari. ACOST. Hift. Ind. 
lib.4. cap. 19. E l remáte de cada caña de efta» 
es la pina: dáfe en tierras cálidas y húmidas... 

, E n dPirú no fe dán, trábenlas de los An.-
. des. 

PAMB Y DARETE. Phrafe con que fe explica el 
• arrojo de alguna perfona, que por herir á 

otra fe expone al riefgo de que le hieran. 
Lat. Att tu me confice, aut ego te te. MORET» 
M>m. La fuerza del natural. Jorn.24 

Sé tirar cien varapalos 
menudos, como granizo* 
y lo de dame y darcte, 
lindamente lo be aprendido. 

DAR ABAXO. Phrafe que vale lo mifmo qntf 
predpitarfe, dexaríe caer alguno, ó alguna 
cofa. Lat. pracipitem ferri. HORTENS. Paneg. 
pl. 165. Con que como al nombre de Jefus 
ws legiones Romanas, aldcMaria las Angé­
licas enemigas dieron efíbs Cielos ábgxo. 

DAR 
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DAR ABRAZOS. Abrazar a otro en fcnál de be-: 

nevolencia. Ufafe íblo en lo phyíico de abra^ 
zar, porque aunque elle verbo tiene otras 
íignihcacioncs translaticias, no fe extiende á 
ellas la phrafe Dar abrazos. Lati Ample&i. 
QUEV. Tacan, cap.4. Uno de los Eftudiantes 
fe llegó á él,medio llorando,y dándole unabra~_ 
xo apretadifsimo, le dixo, &c. 

PAR A CRÉDITO. Entregar dinero fobre el cré­
dito ó fé de algún fugeto, fin mas finca.. Latv 
JJicuiusfeUi pecuniom committere. 

'PAR A ENTENDER. Phrafe que fignifica expli-: 
car una cofa de fuerte que la entienda quien 
no la percebía. Lar. Rem aliqmm clarius expo­
nen, explicare. SANT, TER. Su Vid. caj). 17.. 
Una merced es dar el Señor la merced, y, 
otra es entender qué merced es, y qué grá-; 
cia, y otra es faber decirla, y áir i entender 
como es. 

¿DAR A ENTENDER. Se toma muchas veces por 
infinuar ó apuntar alguna cofa,fin decirla 
claramente : como Fuláno no quilo decir cf-
toj pero lo dió á entender. Lat. Indicare. 
CERV. Quix. tom.i. cap.27. Porque las razo­
nes que el Cura dixo aisi lo dieron d entender̂  
Sotis, Hift. deNuev.Efp. lib.^ cap.iz. Pala­
bras dignas de. reparo, que dieron d eMénder 
fu refoludón. 

PAR A ENTENDER. Valfi también convencer á 
alguno Con hechos ü dichos. hzt.Convincere^ 
Concludere. CERV. Qubc.tom.i. cap.23. El nos 
dió d entender prefto 1er verdad lo que penfá-, 
bamos, porque fe levantó con- gran furia del 
fuelo y arremetió con el primero .que hay 
Uó junto á sú 

DAR AGUA MANOS. Veafe Agua. 
DAR A LA BANDA. Veafe Banda. 
DAR. A LA PLAZA, A LA IGLESIA, AL CAMPÓ.' 

Phrafes metaphóricas, que explican <jue al-i 
guna perfona ó fitio fe encamina ó vá á falir 
a efte paráge, ó al otro: como Pedro vá á dar 
á cafa de lu hermano: La calle del Amór de 
Dios vá á dar á la de Atocha y á la de las 
Huertas, fegun la punta por donde fe toma.1 
Jjax.Viam aliqud ducere. MEND.Guerr.de Gra-; 
nad. lib.3.num.7. Entró Moxaxár por la ca­
lle que vá derecha á dár d la plaza. QüEv.Ta-i 
can. cap. 6. Emboquéme por una callejuela 
que vá á dár d la vtóiória. 

DAR ALAS. Veafe Ala. 
DAR A LA ESTAMPA. Imprimir algún libro, £a-í 

carie á luz. Lat.TVpw committere. CERV.QUÍX. 
tom.2. cap. 3. Los que tepian meritamente 
grangeada y alcanzada gran fama por fus ef-
critos, en dándolos d la efiampa la perdieron 
del todo, ó la menofeabaron en algo. 

PAR A LA MANO. Término de Oficiales, a quie­
nes porque no ceflen en el trabajo, acuden 
con puntualidad los peones firviendoles á la 
mano el material, para que fin apartarfe del 
fitio puedan continuamente trabajar. Lat. 
Abunde fubminijlrare. 

DAR ALBRICIAS. Veafe Albricias. 
DAR ALCANCE. Veafe Alcance. 
DAR ALDABAZOS. Veafe Aldabázou 
PAR AL DIABLO, fhrafe con que fe explica el 

Tom.m, 
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"defpirecio grande que fe hace de alguna per­
fona ó cola. Lat. In malam crucem quidvis 
amandare, ablegare. QUEV. <̂ arr. del Gabáli. de 
la Tenaza. Dala al diablo,qac es fiefta de Gen­
tiles. 

DAR ALGO. Phrafe que en fu mifma confufion 
explica dár alguna cofa á que efte aligado al­
gún maleficio ü veneno. Lat. Veneficio affiier 
re. MONTES. Com. El Cab. de Olm. Jorn. r. 

Que el juicio perdió es mi pena, 
que algo le han dado fe vé* 

PAR ALGO BUENO, DAR LO QUE NO TENGO. DAR" 
UN BRAZO. Phrafes exageratívas, que equiva­
len á lo mifmo que Dár un dedo. Lat. Q*/^ 
«v/, velfaftu impofsihik promittere, /pondere. 
CERV. NOV.7. pl. 210. Y diera un brazo por 
poder abrir la puerta, y efcucharle ma$ á fu 
placer. 

DAR ALMA. Es dár efpiritu,vivc2a,gatbo, gracia 
á alguna cofa, para que fobrefalga y tenga lo 
executadp la debida perfección y comple­
mento: lo que con propriedad fe dice de las 
Obras del Arte: como laEfcultúra y la Pin­
tura , hechas y acabadas perfectamente:' y 
también de las del ingénio y eloqüencia: co­
mo un difeurfo, oración, ó poesía executadas 
con todo primor, y dichas con efpixitu y vi-
véza. Lati Rem aliquam perficere, ómnibus nu-

• meris abfohere. 
DAR ALMOHADA. Phrafe ufádá en Palacio, que 

fignifica recibir la Reina la primera vifita de 
alguna Senóra, á quien poniéndola almoha­
da para que fe fienre, fe la pone en poffefsion -
de la Grandéza de Efpana. Latv Principem fce-
minam ornatu ac magnificentia regia excipere Ye-
ginam. ARTE A G.Rim.Com. la Gridónia,f. 157. 
Gridónia fentada, Armelinda cerca de ellá, 
en la forma que la Reina recibe vifitas, que 
llaman Dár almobáda al befarla la mano. 

DAR AL TRASTE. Term. náutico. Tropezar la 
nave por los coftados en alguna coftade tier­
ra ó roca, en que fe deshace ó bara. Dicefc 
mas comunmente Dár al través. Lat. Nain-t 
gium tranpüerfum ferri. 

DAR AL TRASTE. Metaphoricamente vale á&C-
truír alguna cofa, abandonarla ó perderla. 
Lat. Rem aliquam evertere, traiifvtrjum agere. 
HORTENS. Paneg.plvtfi. Mucho ha que la ño-, 
xedad y pereza han dado al trafie con nego­
cios importan tifsimos. QUEV. Cuent. Supuef-
to que no havian de poder dár con ellos al 
trafie, aunque los perfiguieífen á bandéras 
defplegadas. \ 

DAR AL TRAvés. Lo mifmo que Dár al trafte. 
SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. lib.2. cap. 13. Que 
facando á tierra el velamen, xárcias y tabla­
zón que podia fer de férvido, diefen al través 
con los buques mayores. ] 

DAR A LUZ. LO mifmo que parir la muper. L)i-
xofe afsi porque la criatura fale a ver la luz 
del mundo. Lat. folucem edere. CERV: NOV.6. 
pl.ip3. Dió día luz del mundo un niño de los 
hermofos que pudieran ima înarfe. 

DAR A LUX. Vale cambien marufeftar al publico 
alguna obra. Dícefe propriamente de los li­
bros, como partos del entendimiento. Lar. 

6 /» 
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cap. 8. Llegaron a manos de los linprcflores 
FrLcéfes Aos quales los ^ r . » a / a p u b l i -

; ca, para grande emolumento de la verdad 
Cathólica. „ . r-

DAR ASSALTO. Lomifmo que affaitar, afsien 
el fenódo reét.o., como en el metaphonco. 
CERV. Quix, tom. i.cap. 33. tita confidera-
don comenzó poco á poco a dar ajjatto a los 
rcfpctos que á Anfelmo tenía-' •. 

PAR ASSÜNTO. Proponer la materia y objeto, 
fobre elqual otro ha de formar algún dii-
curfo. Lat. Materiam dicendi prab ¿re. 

DAR AUDHJNCIA. Admitir el Rey, ó Miniftro 
al vaflallo ó litigante á que informe de fus 

• méritos ü derecho, en orden á confeguir al­
guna pretenfion, ó fenténcia. Lat. Aditum 
fAte faceré ad caüfas audiendas, velnegqtia tro-
Banda. RIBAD. Vid. de S.Frandfco de Borja, 
lib. 1. cap. 8. Y por darles cxemplo é l , daba 
audiéncia á todas horas del dia. • 

DAR BARATO, ü DAR DE BARATO. Veafe Barato. 
DAR BARRENO. LO mifmo que barrenar. Es-

•TEB.cap. 1. Dando barreno ádos docénasde 
dados, hinchó los unos de oro, y los otros 
de plomo. 

PAR BARRENO.. En la Náutica vale taladrar© 
abrir agujéto á algún navio, por donde en­
trándole el agua lé vaya á fondo. ARGENS. 
Annal.lib.i.cap.9. Para que los Chriftianos 

- cautivos no las prendieíien ó quemaflen, las 
. dió barreno, y lasafonctó. 
DAR BARRO A LA MANÔ  Además delíignifica-

do literal, que es acudir con material al que 
. cftá trabajando : translaticiamente vale dar 
. motivo parala murmuración, cólera ó enfa­
do de alguno, haciéndole preíentes nuevos 

. motivos para que extienda lus difcurfos.Lat. 
CopiamJubminijirare. FLORENC. Mar. tom. 2. 
Serm.2. déla Anunciación. La muerte entró 
por el pecado , la qual reinó defde Adán a 

. Clvifto: y el Matrimonio, mediante 1.a mul-

. tiplicacion y fucefsion de los hombres , daba 
(como dicen) á la muerte barro d la mano 3 y 
añadía leña al fuego. 

DAR BARRUNTOS. Phrafe que fígnifíca lo mií-
. mo que dár indicios ó foípechas vehementes, 

para indinarfe á creer fucederá una cofa co­
mo fe pienfa. Lat. Sufpcioncm alicui injicere. 
CERV. Quix, tom-a^cap.j. Mari Sancha vuef-
tra hija no fe morirá, íi la cafámos : que me 

.vá dando barruntos , que defea tanto tener 
marido , como vos defeais veros con go­
bierno. 

DAR BAYA. Burlarfedc alguno , zaheriendole 
con palabras picantes, á fin de que fe corra 

.y avergüence. QUEV. Tacañ. cap. 4. Aun no 
bien havía empezado á caminar, quando los 
unos ,y los otros nos comenzaron a áá»- W i , 

. declarando la hurla. 
DAR-BORDOS. Yeafe Bordo. 

DAR BREGA. Veafe Brega. 
DAR BUENA, O MALA VEJEZ. Es hacer bueno, ó 

.mal tratamiento los hijos a los Padres , en 
-tiempo de la veJez de eftos: y afsi de los hi­
jos traviefos fe dice, que dán mala vejez á 
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fus padres. Lat. Solat/o, vel etiam rr.okftiá f af­
rentes in fcneíiute afjicere, CERV. Quix. tom.i. 
cap. 3 .̂ No<i// isximala vejézz mis Padres, 
que no lo merecen fus leales ferv icios. 

DAR BUENA , ó. MALA VIDA. Modo de hablar 
con que fe explica el bueno, ó mal trata­
miento; que fe hace á otro : y mui comun­
mente fe aplica para íignificat el trato con 
que viven los cafados en unión, ó en difeór-
dja. Lat. Commode, velineommode ; liberaliter, 
vel ílliberaljter uxorem habere, traéiare. 

DAR jsyENAs PALABRAS. Confolar, yefperan-r 
. zar á uno en alguna pretenfion , no defefpe-

rar de fu logro, y hablar como quien defea 
concurrir á él. Lat. Verba daré. Verbis aliquem 
ctreumvenire. 

DAR CALDA. En lo literal es caldear el hierro: 
y metaphoricamente fe ufa para íigniñcax el 
apremio y eficácia con que íe propone a otro 
algún aífunto, cuyo fervór le hace entrar eñ 
calór. Lat- Iferrum candefacere. 

DAR CALLE. En lo literal vale hacer lugar; pe­
ro comunmente fe ufa de efta phraíe , para 
explicar el brio, denuedo y valentía de algu­
no , que con fu valór fe hace lugár por qual-
quiexa parte , y dexa paflar ó efeapar á los 
que quiere. Lat. Aditum ]>atefacere. 

DAR CALÓR. Yeafe Calór. 
DAR CAMPANADA. Veafe Campanada»; 
DAR CANTONADA. Veafe Canconáda* 
DAR CAPOTE. Veafe Capóte. 
DAR CARENA. Veafe Caréna. 
DAR CARRETE. Veafe Carrete. 
DAR CARTA DE PAGO. Otorgar juridicamenté 

inftrümento por donde confte la pagiy fa-
tisfacción que fe ha hecho de alguna deuda. 
Lat. Acceptee pecunia fyngrapbum conferibere. 

DAR CARTA DE PAGO, Metaphoricamente va­
le enfadarfe de algún fugéto , y defpe^rle 
de fu lado ó cafa, Lat, Atiquem ab Je penitus 

--; rejicere, ablegare. 
DAR CAZA, Veafe Caza. 
DAR CODILLO. En d juego del hombre esga-
• nar la polla, contra quien la entró. Lat. CoA 

luforem vincere. 
DAR COLOR. Phrafe con que fe fignifica la cx-

cúfa con que fe difsimúla alguna acción, 
para ocultarla ó excufarla. La t. Honejio no­
mine fraudem pratexere. MARI AN, Hift. Efp. 
lib. 12. cap. 6. Para dár mayor eolór á efta 
verdád , y para hacer mas fofpechofa ala 
Réina. 

DAR CON ALGUNA PERSONA EN TIERRA. Vale 
lo mifmo que rendirla y derribarla al fuelo. 
Lat. Solo aliquem afjíigere profiernere. PUENT. 
Epitom, de Cari. V. lib. 11. §.8. num. 1. No 
tenían remédio, porque llegaban los arcabu­
ceros, y en viendo Cruz blanca, ó Caballero 
fin camífafobre las armas, daban con ellos en 
tierra. 

DAR CON ALGUNA PERSONA EN TIERRA. Phra­
fe metaphórica, que explica, que al que fia 
de la debilidad de fus prendas y cortedáíi de 
fus talentos muchas dependencias de fuma 
importancia, y gravedad, fu mifma magnitud 
le viene a derribar precipitadamente. Lat, 

- - Ali-
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rAliqtiem opprifnere, pro/lernere. SA Ay.Empr. 5: o. 
Si el valimiento cae en lugeto de pocas par­
tes y méritos, el mifmo pelo de los negocios 
dá con i l en tierra. 

DAR CON LA DEL MARTES. Phrafc vulgar, que 
vale lo mifmo que zaherir ó burlar de algu­
no , echándole en la cara, ó publicando al­
gún mal hecho. Lat. Exprobrart alicui. Quav. 
Cuent. Y dizque fe tuvo barruntos, que ella 
le bavia dado con la del Martes. 

I)AR CON LA ENTRETENIDA. Entretener, dete­
ner y divertir á alguno con palabras y excu-
ías aparentes para que no logre el fin que de-
fea. Lat. Magnijfcis verbis negotimn procrajli-
nare. 

PAR CON LA PERONIA. Phrafe que trahc elCo-. 
mendadór Griego, y dice, que la gente ordi­
naria fígnifíca con efte barbarifmo lo largo 
que ha íido un Predicador, á quien por no 
poder fufrirle cantaron el Prefacio antes que 
acabaíle, para confundirle con las voces que 
reípondian'al Per omnia fscula fzculorum. 

. Lat. Verbis caput alicui obtundere. 
DAR CON LA PUERTA EN LOS OJOS. Dcfairar a 

alguno cerrándole la puerta quando quiere 
entrar en alguna parte. Lat. OJiium alicui oc-
cludere. BARBAD. Correcc. f. 39. Porque en 
ellas penfaban hacer el caítígo fangriento en 
aquella feñóra, que les bavia dado tantas ve-, 
ees con las puertas en los ojos. 

PAR CONSIGO EN EL SUELO. Vale lo mifmo que 
. caer en tierra, por haver tropezado,© por no 

poder fufrir la afperéza del camino,© por de-í 
bilidad propria. Lat. Concidere. Collábi. Suc-
cumbere. CERv.Quix.tom.1. cap. 28. No pu-
diendo fufrir los delicados pies la afperéza 
de las piedras, dió configo en el Juelo. 

DAR CONTRA UNA ESQUINA. Phrafe con que fe 
explica la ceguedad que ocafíona una colera, 
que obliga ano reparar en los mayores in­
convenientes. Lat. Caput parieti impingere¿ 
illidere. 

DAR CON UNO. Lo mifmo que encontrar áquien' 
fe bufea. Lat. In aliquem tándem incidere, pb-
vium reperire. CERV. Quix. tom.2. cap.9. Ha-
viendo andado como ducientos paflbs, dió 
con el bulto que hacía la fombra. y dixo. 
Con la Iglefia bemos dado y Sancho. Yá lo veo, 
refpondió Sancho, y plegué á Dios no démos 
con nuejlra fipultura. 

DARCORCOBOS. Es levantar el animal las ma-? 
nos, y luego los pies, formando con el movi­
miento con que fe encorva, un arco con el 
efpinázo. Lat. Sub/uJtim onus detrabere. CE RV. 
Quix. tom.2. cap. 1 o. Como la borrica fentía 
la punta del aguijón, que la fatigaba mas de 
lo ordinario, comenzó á dár corcóbos. 

DAR CORTINAZO. Hacer defáire á alguno. Es 
tomada la analogía de los que galantean, á 
los quales, quando no fon admitidos, fuelen 
las damas cerrarles la cortina de fu coche ó 
cftáncia, para que no las vean: y porque efta 
acción fe executa con ímpetu y furia, fe ufa 
del aumentativo Cortioázo, que no fe halla 
fuera de cfta phrafe., Lat. In níitülm defpeShm 
aliquid agere. 
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DAR coz. Sacudir el animal un golpe con los 

pies. Lat. Calcitrare. Pejfundare. 
DAR COZ. Vale también cafcar golpe la efeó-

péta contra el hombro de quien la difpára. 
Dixofe afsi por dár eíte golpe jbácia atrás co­
mo la cóz del animal. Lat. Selopetum retro 
agi, calcitrare. ESPIN. Art. Balleft. lib. 1. cap. 
11. El eftár los arcabuces deíiabridos, y dár 
mas coz que lo ordinario., tiene fus circünf-
tancias. 

DAR coz. Metaphoricamente fe dice para ex­
plicar que uno, fíendo bueno, degenera en 
malas coftumbres,como que efte vuelve atrás 
del camino que llevaba: y mas comunmente 
fe ufa para dár á entender el que es defagra-
decidoy traidor. Lat. Calcitrare. ESTEB. cap. 
2. Me vendí por gallego, y fe echó mui bien 
de vér que lo era, en la coz. que le <#,y en la 
que le quife dár. • 

DAR CRÉDITO. Dár fé, creer a algún fugéto. 
Lat. Alicui, vel alicuius verbis credere -¡fidem ba-
bere. SANT. TER. Su Vid. cap. 35, Y no fe 
crédito j antes fe entiende que es devanear el 
entendimiento. FUENM. S.Pio V. f.79. Sirvie­
ron eftos indicios de fer tenidos por tímidos 
y agoréros los que les daban crédito. 

DAR CRÉDITO. Vale también acreditar, honrar 
y hacer digno de apláufo y eftimación á. al­
guno : y afsi fe dice, A efte Autor ha dado 
mucho .crédito fu libro, &c. Lar. Autborita-
tem alicui concillare, párere.ALCAZ.Chxon.tom. 
1. Decad.i. Ano 2. cap.2. §.2. Iba atónito el 
Padre Araoz, y decía, que folo efte viage 
bailaba á dár crédito de fantidad al efclareci-
do objeto de una hiftória. 

DAR CUENTA. Veafe Cuenta. 
DAR CUERDA. Veafe Cuerda. ^ 
DAR CUERPO. Incorporar alguna cofa en los li-: 

qüóres para que fe efpeflen. Lat. Spiffare, 
Denfare. Condenfare. PALOM. Muf. Pidfc. lib. 9. 
cap. 16. §.2. Algunos añaden para darle cuer-'_ 
po a la pafta,un poco de almidón, batiéndolo 
con ella halla que efté bien incorporado. 

DAR CUERPO. Translaticiamente fignifica abul­
tar alguna cofa, exagerándola con demasía. 
Lat. Kem nimis augére. 

DAR CUERPO. En la Pintura fignifica dár el re-: 
falto con las fombras á las figuras. Lat.P/<f?»-
ra iníaginem additione pigmentorum exprimere. 

DAR CULPA. Lo mifmo que echar la culpa, ó 
culpar á alguno. Usó repetidas veces de efta 
phrafe Cervantes. Lat. Culpam in aliquem con-
ferré. CERV. Quix. tom.i. cap.27. Y li no me 
dieren remedio , á lo menos no me darán 
culpa. 

DAR DE BAXA. Veafe Baxa. 
DAR DE CODO. Veafe Codo. 
DAR DE COGÓTE. Vale lo mifmo que caer de 

cfpaldas. Lat. In occipitium prolabi. QUBV. 
Cuent. Dedicat. Poner pies en pared no íir4 
ve de nada, y yo lo he probado viéndome en 
trabajos, como oía decir no hai fino poner 
pies en pared, y folo firve de trepar o dár de 
cogite. 

DAR DE COGÓTB. Metaphoricamente vale ar-
jjjinarfe, perderfe y deftruirfc el que teme-

* 2 ra* 
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rariamentc fe arrcfta á vencer á quien no es 
capaz de reíiftir. , . 

DAR DE COMER AL DIABLO. Es hacer aigi^cd-
fa en que tenga interés y ganancia el diablo 
con detrimento nueftro , moviendo riñas, 
flüeftiones,&c Lat. iMrum díabohjarare. 
2:ERV.Nov.3.pl.ii9- Humüicfey humiüe-
monos todos, y no dimos de comer ál diablo, 
§pi.is,Pocf.pLi5i. 

T como no tenia gana 
de dar de comer al diablo, 
quijo afufar fe; mas ella 

•Je le agarró de los brazos. 
DAR DEL PAN, Y DEL PALO. Phrafc con que fe 

explica el acierto en los que gobicman,mez-
dandolafuavidad con que fuftentan á los 
fúbditos, y el rigor con que fe zelan las fal­
tas. Lat. Nunc blandius, nune feverius agere 
cum aliquo. SANTI AG. Quar. Serm.27. Salutac. 
Que fabe como buen Padre damos del pan y 
del falo. 

DAR DE MANO. Defpreciar a alguno ó alguna 
cofa, no hacer calo de él, ni ocuparle en co­
fa alguna. El origen de cfta phrale parece fa­
lló de la natural acción con que al tiempo 
que fe propóne alguna cofa que no convie­
ne, fe defpreda extendiendo la mano hacía, 
afuera del cuerpo, como que no fe quiere 
que fe ponga á la villa. Lat. Manu aliquem 
afpemari, rejicere. RIBAD. Vid. deS. Frantif-
co.de Borja, lib. 1. cap. 3. Dando de mano á las 
amiftádes de gente liviana y libre. FLORENC 
Mar. tom.2. Serm.i. de la Natividad. Punt.2. 
No meréce la expoficion del mifmo Hugo 
Cardenal la demos de mano, porque no es me­
nos de provecho que de ingenio. 

DAR DE MATE, DE AZUL, DE COLORADO, &C. En 
términos de Pintura vale lo mifmo que teñir 
la tabla, lienzo ú otra cofa de blanco, azul, 
&c Lat. Tabulam pigmentis oblinere. 

DAR DENTERA. Vcaíc Dentera. 
DAR DE OJOS. Phrafc que íignifíca tropezar en 

algún inconveniente ó precipicio, al tiem­
po que fe ponían con ánfía los medios para 
conleguir algún fin. Lat. In oculos pronum 
comeré. SAAV. Empr.46. Ningún medio me­
jor que hacelle dár de ojos en fus erróres, y 
que los toque. 

DAR DE PIE. Defpreciar y apartar de sí con en­
fado y defprécio alguna cofa. El origen de 
cfta phrafe viene de lo que materialmente 
fucede, pues íi algún trafto defpreciable em­
baraza el paíTo, fe aparta dándole con el pié, 
con total defprécio de donde queda, y con 
folo el cuidado de que no ellorbe. Diccfe 
también Dár con el pié. Lat. Pede abjicereyde-
trudere. HoRTBNs.Paneg.pl. 159. Y que quien 
havía andado con él á brazos, debía darlo 
todo del pié. 

DAR DE si. Extendcrfe ó enfancharfe algüna 
cofa: y con propriedad fe dice de las telas 
o lienzos. Lat. Laxari,produci7 laxiorem fiéri. 
QÜBV. Mund. por dedentr. Por debaxo de la 
cuerda cita cftisando las enfermedádes para 
que dén de st, y fe alarguen. CALD. Com. Ca-

:v la con dos puertas. Jom.z. rol. 
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Angojto vino el calzón. ' 
De paito eSy no importa nada9 
que luego, dará de sí . 

DAR DE SI. Mctaphoricamente fe dice de el 
hombre, oficio ü ocupación que tiene ufu-
ftu£to y reditúa alguna cofa al que le exer-
ce: y afsi fe cüce, ruláno dió de sí cfto , efte 
oficio dá de si para comer» Lat. Abundé fup-
peditare. PALAF. Manual de Eftad.cap.4i num. 
26. Porque es fuerza fudar, velar, trabajar y 
mirar á todas partes, íi han de dár de sí lo que 
les piden eftas dos grandes virtudes. 

DAR DÍA, Y HORA. Emplazar á alguno feñalan-
dolc el tiempo en que fe executará, o él<le-
be executax alguna acción. Lat. Diem aut bo-
ramprafigéfe. ' * 

DAR DIENTE CON DIENTE. Phrafe con que fe 
explica que alguno padece un gran frió , el 
qual le caufa efte efe£to: y algunas veces fue-
le fer también explicación de un gran mie­
do, que por recogerfe la fangre al corazón 
caufa frió. Lzx.Dentibus Jlridere.Qxitv.Cucnt. 
Daban todos diente con diente, y tiritaban. 
CERV.QUÍX. tom.i. cap. 19. Cuya tcmerofe 
viíión de todo punto remató el ánimo de 
Sancho Panza, el qual comenzó a dár diente 
con dientCé 

DAR Dios GRACIA PARA HACER ALGUNA COSA. 
Es conceder dón natural de agrado, gufto ó 
habilidad. Lat. Ad boc natus, & d Deo ereatits 
videtur. SANT. TER. SU Vid. cap. 20. A mi 
Confeflor le daba Dios gracia para que me 

" mandaífe,de manera que yo le obedecieífe. 
DAR DOS CON QUE BEBA. ES cafcar algún golpe 

ó golpes á uno, de género que le caufen do­
lor, fin derramar fangre. Lat. Iftus alicui im-
pingere. • 

DAR EL AIRE. Vcafe Aire. 
DAR EL ALMA. Veafe Alma. 
DAR EL CUIDADO. Vale lo mifmo que encomCn-

• dar ó encargar á otro alguna cofa para que 
la execute. Lat. Curam alicui committere. 

DAR EL LUGAR. Ceder el íitio donde uno cftâ -
ba para que entre otro á ocuparle. Es a&o 
de fumiíión, como reconociendo por lupe-
riór al que llega. Lat. Locum cederé alicui. 

DAR EL NOMBRE. En términos de Guerra vale 
lo mifmo que Dár el fanto. MEND. Guerr.de 
Gran, lib.4. Introd.-D<j¿i» el nombre,y hacía 
el oficio de General un Conféjo formado de 
tres Oidores. 

DAR EL NOMBRE. En lo áulico , y fuera de la 
guerra es decir uno quien es, para tener en­
trada ó paflb franco en alguna ocafion de 
aprieto, u donde en la entrada hai elección 
de perfónas. Lat. Nomen fttum projiteri. 

DAR EL PÉSAME. Explicar el fentimiento que fe 
tiene por la defgrácia ü desfazón de otro :y 
porque el cumplimiento en eftas ocafiones 
fe-empieza comunmente con efta voz Péla­
me de la defgrácia ó contratiempo de Van. 
fubftanrivando la voz primera, fe dice Dár el 
péfame. Lat. Dolorem ex illius infortunio con-
septum, alicui tefíari , aperire, projerre. GIL 
GONZ. Hift. dclReyDonHcnnque Ill.-cap. 
10. Envió á vifitar al Rey Don Henriquc lu 

lo-
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íbbrino, y á darle el pifume de la muerte del 
Padre. 

DAR EL PIE, Y TOMARSE LA MANO. Phrafc pro­
verbial , que reprehende al inferior, que por-
haverfele permitido alguna llaneza , toma 
ofadía para executar otras de mayor confe-
qüencia. 'Lax.Nimia.fctmíliaritas lieentiam facit. 

DAR EL RELOX. Lo mifmo que Dár la hora. 
DAR EL SANTO. Term. de Guerra. Señalar el 

Rey, ó el Capitán General el nombre del-
Tanto, que íirve aquella noche de feña á las 
centinelas: y también nombrar el fanto para 
fer conocido de ellas. Lar. tejferam aut Jyn~ 
¿rapbam mÜitarpm enuntlare,proferre. ORDEN. 
MrHT. Año 1728. lib.3. tit. 6. Artic.d. A los 
quales pondrá el Sargento mayor en círcu-
lo por {XL.otácTífy dará el fanto y contrafeñaí 
al de fu derecha. 

DAR EL SI. Conceder, convenir en alguna co-: 
ía. Ufafc de cfta phrafc para explicar el con-
fentimiento en las bodas y matrimonios. Lát. 
Confenfumpraferre, tejiari. CE av. Quix. tom. 
2. cap. 19. En fin él dá tales mueftras de te­
ner apafsionado el corazón, que tememos 
todos los que le conocemos, que el dár el sí 
mañana la nermófa Quitéria,ha de fer la fen-
tencia de fu muerte. ALFAR, part. 1. lib. 2. 
cáp.8. Mi dueño es el que os puede dár el si 
ó el no, conforme á fu voluntad. 

DAR EL ULTIMO VALE. Defpedirfe, faludar á mi 
amigo ú perfona de cariño para apartarle 
de el: y ordinariamente fe toma por la últi­
ma defpedida de la hora de la muerte. Lar.; 
TJltimum vale alicui dicere, in difceffu. Extre-
mam halitumefflafe. GERV. Períil.lib.2. cap.7. 
Adonde mis amigos,mis parientes y mis hijos 
me cierren los ojos, y me den el último vale. 

DAR EL VOTO, ó su VOTO. Es afsiftir á alguno, 
concurriendo con fu voz para la elección 
de fu perfóna en algún empleo ü dignidad. 
Lat. Symbolum conferré, ILLESC. Hift. Ponti£ 
lib.3. cap.8. Los de San Juan dieron fus votos 
a un Diófcoro, y los otros levantaron la voz 
de ¿u electo. 

DAR EN BAXO. Term. deMúfica. Es quando la 
voz, de punto alto cae en otro baxo, defeen-
diendo con proporción del término fuperiór 
en que cantaba, á la o&ava que le corref-
ponde. Lar. Sonum nonnibil profundiorem at-
tmgere, edere. 

DAR EN BLANDO. Además del fentido literal de 
dár algún golpe en cofa blanda, metaphori-
•camente fe uia de efta phrafe para íignificar 
la cordura y prudencia de alguno, que aun­
que otro le injurie con palabras, él las reci­
be con blandura y fin irritarfe, foífegando 
con efto fu ira. Es tomada la metáphora de 
las balas, que en dando en facas de lana ü 
otra materia blanda, fe embotan. Lat. Leni 
animo injuriam ferré, accípere. 

DAR EN CAPERUZA. Veafe Caperuza. 
DAR EN CARA. Veafe Cara. itó* 
ÎAR ENCOMIENDAS. Encargar algún negocio ü 

dependencia á alguno , y pedirle fe enco-
mientic de ella. Lat. Rem l vel negotium alicui 
oommttUrt, • "í 
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DAR ENCOMIENDAS. Vale también faludar á al­

guno, enviarle memorias ó recados. Lat. Sa-
lutem alicui dicere, mittere. SANT. TER. CartlT 
tom.i. Cart. 45. num. 3. A Ifabél de San Pa­
blo quiíiera refponder, y no hai lugar, díle 
mis encomiendas. QUEV. Muf.5. Xac.4. 

A todas ejjás feñoras 
hullidóras del holgar, 
¡as darás mis encomiendas, . 
que foi amigo de dár. 

DAR EN EL BLANCO. Veafe Blanco. 
DAR EN EL CHISTE. Veafe Chiflé. 
DAR EN EL PUNTO. Herir en lo vivo del aífun-

to, acertar con el entendimiento^ dár en el 
blanco. Lat. Scopum attingere. CE av. Quix. 
tom.2. cap. 11. Ahora sí , dixo Don Quixóte, 
has dado, Sancho, en el punto, que puede y de­
be mudarme demiyá determinado intento. 

DAR EN LA FLOR. Phrafe vulgar con que fe dá 
á entender haver alguno, degenerado en vi­
lezas. Ufafe fiempre de ella para el vitupério: 
y afsi fe dice Dár en la flor de picaro, de la­
drón , de embuftéro, &c. Lat. In mores pror-

. vos degenerare, abire, declinare. 
DAR EN LA NUCA. Phrafe del eftilofamUiár,que 

vale lo mifmo que acertar la intención, fe-
créto, ó affiinto de otro, que no puede ne­
gar, con lo qual fe le zahiere en lo mas vivo. 
Lar. Alicujus animum vebementer percellere. 

DAR EN LAS MATADURAS. Zaherir, picando á 
alguno en aquellas materias, que le fabe le 
dan mas enójo, las fíente mucho, y le caufan 
pefadumbre. Lat. Graviter ac molefie aliquem 
earpere, exprobrare. 

DAR EN LO VIVO. LO mifmo que Dár en las 
mataduras. 

DAR EN ROSTRO. Vale lo mifmo que enfadar* 
• yá fea diciendo lo que no fe quiíiera oír, ya 
poniendofe delante el que enfada. Lat. Ato-
maebum alicui moveré. Animum qffendere.- SAN-
TI AG. Quar. Serm. 1. Conlld. 2. Es condición 
de Satanás no dexar al pecadór hartar de fu 
pecado : porque fi fe harta, el-haítío le dari 
en rofiro. ALCAZ. Chron.tom. I . Dec.i. año 4. 
cap.2.§.2. Daban en rofiro al tentado Novicio 
muchas cofas del gobierno domeftico. 

DAR ENTRADA. Admitir á alguno en la cafa, 
apofento, eftrechéz, ó corazón. -Lat. Aditum 
alicui patefacere. SANTIAG. Quar.Serm.2.Con-
fid. 3. Si le diera entrada en cafa, y viera mas 
de cerca aquellas llagas, quizá no tuviera tan 
mal fuceflb. SART. P.Suar. lib.3. cap. 13. Ex­
hortándole amorofay humildemente á que 
dieffe entrada á la-verdad en fu corazón. 

DAR EN UN BAXIO. Además del fentido literal, 
que es hacerfe pedázos la nave, por haver 
tropezado en algún peñafeo oculto en el 
agua: Mctaphoricamente fe dice del que con 
alguna acción fe precipita, deftruyendo al­
gún negociado > o cegándofe con la cólera: 
y también fe extiende y aplica a los Oradó-
res que hablando en eftilo fublime, caca 
repentinamente en alguna humilde expíef-
lion. Lat. Jn fcopulos impingere, allidi. QUE v/iÁ 

• ¿un. y laSepulf. cap. i . E l cuerpo fe te dio 
para navio de efta navegación 2 en que Vas 
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fujétóáquc clvicnto déconüenelh^ode 

ÜIR EN VACIO. Mctaphoncamcnte vale que-
darfe frió uno en algún dicho provocativo, á 
que no rcfpondió la ira, fino la manfedum-
bre. Lat. Vires in ventum effundere. tacit^. 
Arauc. Cant. 3 5. OCL65. 

trábalo infrtiSiuofo, como elmio. 
Que fiemprc ha dado tn feeo, y en vacio. 

DAR EN VAGO. En lo Uterál vale no encontrar 
cofa maciza: lo que fucede muchas veces en 
los pies, que dán en vago, quando eftá mas 
baxo el fuelo de lo que pedía el impulfo, y es 
ocafion de torcerfe el pie, ú de dar una caí-
aa. Lat. In inaneconari, inniti. 

PAR. EN VAGO. Metaphoricamentefignincano 
lograr el aflimto, que fe intentaba con algu­
na acdon ü dicho. Lat. Fruftrari. 

PAR ESPACIO. Lo mifino que Dar tiempo.CERy. 
Quix. tom. 1. cap.24. Comiendo como perfó-
na atontada, tan apriefa, que no daba efpár. 
f¿> de un bocado a. otro. 

DAR ESPERANZAS. Efpcranzar,dár mótivos á al--
guno para que efpcre el logro de alguna pre-
tenfiOn. Lat. Spem alicui injicere. RiBADiCifiñ. 
jde Ingíat.lib.i. cap.i2.í£ww dado efyerañza, 
que fe alcanzaría del Papa loque con razón 

• y juftídanofe pedia conceder. SoLis,Hift. 
deNuev. Efp. lio. 3. cap. 12. Dió pocas efpe-
ranzas de reducirfe; aunque procuraron va­
nas veces Hernán Cortés, y el Padre Fr. Bar-
tholomé de Olmedo trahcrle al camino de 
verdad. 

DAR ESPÍRITU. Dar alma, ví^ór, fuerza, y brio 
a una cofa: como á la Pintura, á lo efcrito> a 

. la voz, &c. GONG. Son. funebr.6. 
E/ta en firma elegante,, o peregrino; 
De pórfido luciente dura Uave 
E l pincel niega al mundo mas fuavej 
Que dió efpiritu ¿lefio, vida a lino. 

DAR ESTADO. Poner el padre, ó el amo al hijo; 
ó criado en modo firme de vida de cafado, 
Rcligiofo, ó Qérigo Seglar. Lat. Inmatri-
monium collocarey&c. PARR. LUZ de Verd. Ca-
th. part.2. Plat.34. Dícenos, pues, el Cateeif-
mo, que eftán obligados los padres á dar a fus 
hijos ejládo, no contrario á fu voluntad. 

DAR ESTAMPIDA. Lomifmo que Dar un éfta-
llido. QUEV. Cuent. El padre, que vió el mal 
recádo, fuefe tras él dando cofetádas por ma­
los de fus pecados: yefto ¿/ó una eñampida 
terrible. J J r 

PAR EXEMPLO. Phrafc que explica aconfejar, 
perfuadir, incitar con las obras, a que fe exe-
cute lo que fe deféa. Lat. Exemplumprabere. 
SoLis,Hift.de Nuev.Efp.lib.4.cap.3. Para que 
todos á fu imitación le dieflen la obediencia, 
y cftablccieífen el vaflallagc con alguna con-
mbuoón : en que penfaba también darles 
exemplo. 

PAR EXERCICIOS. ES inftruír en el tiempo 4c 
exercicios a los que fe dedican á hacerlos. 
ÍXLPrtfmbere. ALCAZ. Chron. lib. prclim.: 
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fcajfcló. §-S« Daba a muchos los m/w/í>/'cípí-: 
rituales, y reduxo á la Ciudad al amor y prac­
tica de las virtudes.-

DAR EXPEDIENTE. Conduir algún negocio, 
defembarazarfe de é l , y hallar buena falída 
ycompofición. Lát. Expediré negotia. QUEV. 
Tacañ.cap. 11. No es Alcázar la pofada j pero 
yo os prometo, fobríno, que. es apropoíito 
para dár expediente á mis negocios. 

DAR FAMA. Acreditar,fer ocaiion de que alguno 
cobre crédito y eftimacion. Lat. Aliquem te-
Jebrare, pradicarejllujlrare. CERv.Quix.tom.1. 
cap. 39. Yá que la guerra no de muchas rique­
zas , íiiele ^ir mucho valor y mucha fama. % 

DAR FAVOR. Favorecer, amparar, ayudar y pa­
trocinar con fu períbna, medios, y conlejo. 
Lat. Opem firre alicui. RIBAD. El. Sandt. Vid. 
de Santa Agueda. Dadnos vueftro favér, para 
que los que eferibimos, y los que leyeren 
vueftra vida , ícan imitadores de vueftras 
virtudes. 

DAR FIADOR, Ó FIANZA. Term. Forcnfe, que 
lignifica prefentar ante el Juez íiigcto, y bie­
nes , que eftén obligados a la paga, en cafo 
de faltar el principal á fu obligación. Lat. 
Pradem , vel vadimonium exhibiré , prajlare. 
REcop.lib.3. tit.j; I.13- Sean obligados á ¿ir 
ÎWZÍÍÍ legas, llanas, y. abonadas de hacer re-

iidéncia, y pagar todo lo en que fueren con* 
denados en la reíidénda. 1^ 

DAR FIN. Acabar una cofa , darla fu último 
complemento. Lat. Adfinem ufque aJiquid per-
ducere. MEND. Guerr. de Gran. lib. 1. num.2. 
L a prefénda del Rey Cathólico dió fin con 
mayor autoridad á ella guerra. 

DAR FONDO. Veafe Fondo. x¿k. 
DAR FORMA. Vale formar, componer , orde­

nar, y difponer algún negódo,cofa, ó fujeto.. 
Ufafe de efta explicadon,afsi paralo phyfico, 
como para lo moral. Lat. In firmam aliquid 
redigere. RECOP. DE IND. lib. 1. tit. 7. 1. 29. 
Conviene dar T&rwwá los inventarios que ha­
cen los Arzobifpos y Obifpos de nuefttas 
Indias, quando llegan á tomar pofícfsionde 
fuslgléfias. 

DAR FRUTO. Producir la tierra los árboles y 
plantas.Lat. .Fmftw» firre. RIBAD. El . Sand. 
¡Vid. de.S. Pacómio. EL Hortelano rogó á Pa-
cómio, que no fe la mandaife cortar, porque 
era provechófay Í4&Í mucho fruto al ConT 
yento. QUEV. Muf.6. Canc.2. 

JRompela tierra el Labrador afiáto. 
Porque en ejlando rota dá mas fruto. 

DAR FUEGO. Diíparar el arma de fuego. Lát. 
Igpem adjicere, admovere. PUENT. Epitom. de 

•• CarLV. hb.n. §.8. num.4. Los Tudefcos no 
tiran de puntería, fino puefta la mecha en un 
palillo , teniendo con la una mano la efeopé-
ta, y.dando fuego con la otra. 

DAR FUERZAS, esforzar á alguno, ó comuni­
cándole fuerzas phyficas, ó fomentando y" 
dando vigor á las que antecedentemente te-* 
nía la naturaleza. Dicele que Dios dá fuerzas 
al alma con fu grácia, porque la comunica la 
virtud y poteftad que el alma no tehía : y 
también, que una aprehenfion, un delirio 
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<la fuerzas, porque-aviva las que tiene la na­
turaleza. Lar. Vim, robar, ánimos alicui adde-
rc SANT. TER. Su Vid. cap. 22. El Señor po­
co á poco la cria, y la hace decerminar, y dá 
fuerzas de varón. íu55|Í 

DAR CAN*A. Excitarfe algún deféo, avivarfe la 
voluntad para hacer algo. Lar, Aliquid alicui 
iibere.. Studiunt, aut voluntatem alicui inceffere. 

• CERV. Quix. rom.2. cap.i. Suplico á vueftras 
< mercedes, que fe me dé licencia para contar 

un cuento breve que fucedió en Sevilla, que 
por venir aqui como de molde me dágana de 
contarle. 

-DAR GARROTE. Apretar algún fardo, caxa, car­
ga ü otra cofa entrando un garrote por las 
cuerdas que le abrazan, y dando vueltas pa­
ra que fe recoja. Con efte arte fe aprieta mu-

. cho fegun las reglas de la Mechánica. Dixo-
. fe afsi porque el garrote es quien hace la 

principal operación. Lar. Fufie, atquefunibus 
vehementer fiñngere^ QuEv.Tacañ. cap.5. Los 
otros también trataron de darme un garrote 
en los muslos. ALFAR, part. 2. iib. 3. cap. 4. 

. Aquel dar trato á los novatos, meterlos en 
rueda, facarlos nevados, darlos garrote á las 
arcas, facarlcs patente, ó no dexarles libro 
fegúro. 

DAR GARROTE. Pena capital con que fe ajuftí-
• dan los nobles. Antiguamente fe éxecutaba 

con una cuerda, que ligada al cuello fe apre­
taba con un garrote: y oy con una argolla 
de hierro, y un tornillo que la aprieta. Lat. 
Hominem laqueo firangulare. Gulam frangere. 
MARIAN. Hift.Efp. Iib. 12. cap. 6. Para hacer 
mas fofpechofa a la Reina, hizo dárgarróte al 
menfagéro, que fin culpa alguna eftaba. 

DAR GATAZO. Engañar, burlar á algáno, darle 
un chafe o peíado-: y mas comunmente fe en­
tiende por ofender y volverfe contra el bien­
hechor. Lat. Fumín alicuifaceré. EsTEB.cap.2. 
Y vifto que el guardián de ella fe entretenía 
en la cruxía en el juego de dados, le di el gâ . 
taza, y á fu olla aílalto. 

DAR GLORIA. Glorificar, alabar y cnfalzar con 
apláufo. Lat. Glorié aliquem afficere. MEÑD. 

^ 4Vid..de N. Señora, cap. 184. 
Que glorias para dar glorias 

•vi . . djofepb habrá difpuejio 
1̂ Dios en él jfiglorias bufia, 

aun para darle tormentos. 
DA R GOLPE. Además del fentído literal que va-i 
. le cafcar ü golpear: metaphoricamente fígni-

fica caufar harmonía al entendimiento , ar­
mar mucho á la razón algún dicho,argumen-
to, viveza, ó conjetura. Lat. I&um impingére* 
vel IntelleBum adducere, rapere. 

DAR GOLPES DE PECHOS. Exprefsiónde dolor 
- y arrepentimiento de pecados, por fer uno 
• de los Sacramentales el darfe golpes de pe­

chos. Lat. Pe&us Jibi peráutére. FR. L . DE 
- GRAN. Trat. de la Orac. part. 1. trat. 4. §. 4. 

Entonces, dice el Salvador, llorarán, y plan­
tearán todas las gentes de la tietra, y todas 
ellas fe herirán y darán golpes de pechos. 

DAR GRACIAS. Agradecer,manifeliar exteridr-
mente el agradecimiento dcjl, benefició reci-
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bido. l**t. &'íaiasagere. RIBAD. Fl.Sanft.Vid. 
de S. Aguftin. Afsi llevaron aquel hymno hal-

'"' ta acabarle: deque la Iglefia Cathólica ufa 
V^z.dárgraciasÁSdiot por algún feñalado 
beneficio que de el recibe. 

•DAR GRIMA. Caufar temor, efpanto, pavór y 
horrór alguna cofa que fe vé ó fe oye. Lat; 
Horrorem aliqüid incutere. QUEV. Cuent. Di­
ciendo de aquella boca, que daba grima. "-

DAR GUERRA. Guerrear á alguno , oponerfe 
con armas á una Provintía ó Reino, hacien­
do en ella mucho daño. Lat. Bellum alicui in-

ferre. COLMEN. Hift. Segob. cap. 12. §.9. Y 
dando guerra á Bermúdo, conqmftó muchos 
Lugares entre los rios Pifuerga y Cea. ; 

DAR GUERRA.Metaphoricamente fignificá com­
batir, mortificar y obligar á alguna refiften-
cia. Lat.yVfo/í/í/á ¿̂.SANT.TER. fu VicLcap. 
17. L a memoria junta con la imaginación, es 
para alabar á Dios la^í^rr* que dá. 

DAR HIGAS. Phrafeconque fe explica el def-
précio que fe hace de alguno ó alguna cofa, 
aunque no fe execute la acción. Lar. Obfioe-
num in modum firmatam manum in aliquem 
porrigere: illiofiendere. SANT.TER. fu Vid. cap. 
ap.Mandábame que fiempre me fantigual-
fe quando alguna vifión vieífe , "y diejje bi-
gas....Dib2mc efte dár higas grandifsima pena. 

DAR HIGA LA ESCOPETA. Es no dár lumbre el 
• pedernál contra el raftrillo. Pudo tener ori­

gen efta phrafe del defprédo y burla que 
- hacen los demás cazadóres del que fe queda 
! frió por no lograr el úro. Lat. Ignem catapul-

tam non concipére ad difplqfionem. Fattere in 
difplofione* 

DAR INDICIOS. Hacer alguna acción óaedo-
nes que funden íbfpecha, ó fean antecedente 
para difeurrir alguna cofa oculta. Lat. Sujpi-

• cionem ingerere. FUENM. S.Pio V.f.79. Credo 
el número y la infoléncia con la remifión: y 
dieron indicios platos de ánimos alterados. 

• SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. lib.3. cap.7. Dieron 
otro indicio de fu intendon, enviando mas 

; gente que fe les pedía. 
DAR LA BANDERA. Veafe Bandera. 
DAR LA CAPA. Veafe Capa. 
DAR LADO. Phrafe que vale lo miímo que fa­

vorecer á uno para que á fu fombra pueda 
executar alguna cofa. Lat. Auxilio ejfe alicui. 

• ALFAR, part.2. Iib. 2. cap. 3. Harta grada te 
~ hacen fi redimes tu neceísidad, y te dán lado 

con queíalgas á remediar tu vida, componer 
tu cáufa, y defender tu pleito. 

DAR LA ENHORABUENA. Alegrarfe con alguno 
- de la feliddád que ha tenido en alguna cofa, 

de la dignidád o empleo que ha confeguido, 
ú de la fortuna que na logrado. Diceíc tam­
bién Dár la norabuena, íyncopando las vo­
ces en hora buena. Lat. Jlicui cengratufai. 
CERV. Quix. tom.2.cap.i4. En fús diverfos 
y alegres cantos pareda que daban la ñora» 
buena, y faludaban á la firefeá Aurora. SOLIS, 
Hift. de Nuev.Efp. lib.3. cap. 17. Oraba def- . 

• pues uno de los Magiftrados nías eloqücn-
tes, dándole por todo el Império lá enhórabue" 
tta de aquella Dignidád, 
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^ T r r m de Grujía con que fe 

^ que ha?c la quemadura. Lat. Cruftam 
v Z ' T ^ S o * * elreló^avifando c ^ 

los golpes de la campana la hora que fenafc. 
JjaCHoram fonitu indicare. ANT.AGUST. Dial. 
£ i i . Acordaron que el r e l ó x , # # fcis boros 
no mas. | , . . 

DAR LA MANO. Afsiftir almencfterofo conel 
auxilio, focorro y ayuda, que necelsita para 
faür de algún ahogo. Lat. JfiwMw» adjutrtcem 
édicuiporrigtre. RIBAD. Vid. de S. Francifco 
deBorja,lib.i.cap.4. Dando la mano á los 
caídos, y amparando á los defamparados. 
PALAF. Excel, de S.Pedro, lib.5. cap.32. Pero 
no es pofsible que el mifmo Señor á quien 
bufea, á quien adora, á quien íigue, dexe de 
darle la mano, y volverlo á levantar. 

DAR LA MUERTE. LO niifino que matar. RIBAD. 
f LSanft. Vid.de Santiago el menor. La prin­
cipal cáufa de la deftruidón de Jerufalen fué 
por laingratitúd de aquel Pueblo defeono-. 
ddo y rebelde, que cerró los ojos á la luz,; 
y dió la muerte al Autor de la vida. 

PAR LA OBEDIENCIA. Rendir homenáge, fu-
jetarfe uno por vaflallo, fúbdito ó criado de 
otto. I ^ L Vofefiati & arbitrio alterhts fe daré; 
committere. PARR. LUZ de Verd. Cath.part.1.: 
Plat.6. Baftó aquella refpuefta á que rendi­
dos le dieran la obediéTKÍa.SoLis,Hiñ.d£ NueVe 
Efp. lib.4. cap. 3. Para que todos á fu imita-: 
clon le diejfenla obediéncia,y eftablecieíTea 
el vaflalláge con alguna contribución. 

PAR LA PAZ. Termino edeíiáftico, que feguot 
los ritos y ceremonias de la Igleüa fe da en 
¡el facrifído de la Milla, de palabra por el Sa­
cerdote, y abrazando efte a los Diáconos, y 
dando a befar al pueblo una lámina. Lat.Sr-
tuEccleJía/lieo facem dore. RECOP. DE IND. tib. 
3. tit.15.1.12. Y en ningún cafo fe haya de 
xncenfar a las mugéres de losPreüdenccs pi 
Oidóres, ni darles la faz. 

PAR LA PAZ. Ser cáufa de que hagan paces 
los Reyes y Reinos. Lat. Pacem conalidrei 
QUEV.Fort. Anofotrosnos ba dadolapazy 
las vidtórias la guerra que hemos ocafionado 
en los vecinos 5. no la que hemos hecho á los 
contrarios. 

PAR LA PIEL. Fhrafc vuleár, que vale lo mif-. 
mo que morir. Lat. atque vita extíi^ de-
Jlitui. M. LEON,Ohr.Poet. pl^oz. 

T en fus manos crueles. 
Solemos Jin morirnos dár las pides. 

PAR LA RAZÓN. Es conceder á otro lo que di-: 
ce, ó confeffarlé, que procede prudencial y 
radonalmente. Lat. Bationem reddere. ESTE B.' 
cap.p.Defpuesde haverfe holgado infinito 
de verme aporreado,y tendido en el duro 
fuclo, dándoles á todos la razón, y á mi bal-i 
dones, me pufo de pies en la odie. 

PAR LARGAS. Diferir un negodo poniendo ex-
culas para no tratarle ó fenecerle, fin defef-
^rar lu conclufión, ni permitir fu dcfpacho. 
U.t.M^astrab^neaere. Remprofraftinare. 
PARR. Luz dcXcrd.Ouh. paje. Plat£?4. 
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T)l6 largas la paciencia, que era el dueño muí 
noble: dexó correr áfegundo plazo fegundo 
tiempo, y vuelve otra vez a enviar en el 
tiempo de los frutos á.fus criados. 

DAR LAS ESPALDAS. Huir, volver las efpaldas 
al enemigo, fin querér pelear. \jax.Terga iw-. 
tere. MARI AN. Hift.Efp. lib.25. cap.2. Con el 
fobrefalto las guardias dieron las efpaldas $ los 
demás que allí fe alojaban falieron á pelear. 

DAR LAS PASCUAS. Anunciar felicidades: eftílo 
que fé obferva en feñal de benevolénda,; en 
los dias de Pafcua. Lat. Pafcb/iles ferias faufias 
alicuiprecari. SART. P.Suar. lib.4.cap.i^. No­
taron cfta parúcularidád ciertos Padres del 
Colegio de Coimbra , que le cfpcraban uno 
de eftos dias,para darle con reli^ofa córtela-, 
nía mui alegres Fáfcuas. 

DAR LA ULTIMA MANO. Perfidonat qualquiera 
obra , fea mechánica ü de entendimiento. 
Lat. Vltimain manum operi addere.. 

DAR LA VIDA. Morir, ofrecerfe á la muerte.; 
Lat. Vttamprofundere. RIBAD. EL Sanft. Vid. 
de los Santos Mártyres de Marruecos. Efpc-
raban ddr la vida por fu fan&Fé ,- y recibir 
la corona del marryrio. 

DAR LA VIDA. Vale.también en el fentido con­
trario animar, fortalecer, y vivificar.- Lat. 
Animare. Vivificare. Fovére. CEILV. Quix.tom., 
2. cap. 15. Los hijos fon pedázos de las en­
trañas : y afsi fe han de querer como fe quie--. 
ren las almas que nos dan vida. 

DAR LA VIDA. Favorecer, mediante la cafuali-: 
dad de la privadon de algún inftrumento 
proporcionado á matar: y también ayudan­
do y focorriendo al que fe halla en algún 
liefgo.Xat. JJicuifavere.. Vrodejfe. Auxilio ef~ 
fe. MARIAN. Hift.JEfo. lib.25. cap.i. Dióles la 
vida, que los enemigos por la prifa no tra-
xeron artillería. 

DAR LA VIDA DE BALDE. Phrafe con que fe 
explica la valentía de alguno : como que fe 
quiere dár á entender, que fin trabajo puede 
matar á uno y no lo hace , folo porque no 
quiere. Mas comunmente fe ufa para iignifl* 
car la impertinénda de alguno, que legun 
quiere que le fufran parece que dd la vida de 
balde. Lat. Vitam alicui indulgére. 

DAR LA VUELTA. LO mifmo que volver. CERV.; 
Quix. tom.2. cap.3. En acabando de comer. 
daré la vuelta, y faüsfaré á vueftra merced. 

PAR LECCIÓN. Señalar ó explicar el Maeftrq 
al difdpulo los preceptos, dedrle lo que ha 
de hacer. Lat. Penfum difcipulis praferibere, 
explicare. CERV. Quix. tom.x. cap.27. El Bar­
bero refpondió, que fin que fe le diejfe lec­
ción él lo pondría bien en fu punto. 

DAR LECCIÓN. Vale también Repetir cldifcí-
pulo al Maeftro los preceptos que le ha cn-
feñado y ha repáflado configo. Lat. Penfum 
Jnagifiro memoriter recitare. 

DAR LEY Ó LEYES. Prefcribiry fenalar el or-; 
dpn que fe debe guardar en alguna cofa, y 
de que ño fe puede falir. Lar.Z^w ferre,praf 
cribere. FR. L . DE LEÓN, Nomb.de Ghrife. en 
el de Rey. Y afsi el hacer y <¿<ír leyes es mu­
tuas veces ocafión de que fe quebranten las 

le-

ÍB. 
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leyes. So LIS, Hift. de Nucv.Efp.lib. 3. cap. i^ ; 
Grecia y Roma dcíknnaron en la Religión j y 
en lo demás dieron hyts al mundo, y exemplos 
á la pofteridad. ^ £ ^ 

PAR LICENCIA. Conceder permiflb de lo que 
fe pide para hacer alguna cofa. Lar. Aliquid 
alicui permitiere, indulgiré, RBCOP. lib.5.^.3. 
I.4. El Juez con conocimiento de cáufa legí­
tima ó aeceflaria'compcla al marido > que dé 
licencia á fu muger para todo aquello que ella 
no podría facer íin licencia de fu marido : y 
íi compelido no fe la diere, el Juez folo fe la 
pueda dar. MARIAN. Hift. Efp. lib. 26. cap.i. 
Mandaron á los Judios que falieífen de fus 
Eftádos y Señoríos, con licincia que fe les <¿<~. 
ba de vender fus bienes. 

DAR LICENCIA. ES también explicación urba­
na de cOttesía, como conftituyendo por fu-
perióres á aquellos con quien fe habla: y af-
li fe dice comunmente, íi V.md. me dá licén-
cia,íife me diera licencia, &c. Lat. Licere olí-, 
mi per alium. FR. L . DE LEÓN , Nomb. de 
Chrift. en el de Rey. Si me dais licéncia, Mar­
celo, y no tenéis mas que decir acerca de eftc 
nombre, os preguntaré dos cofas que fe me 
ofrecen. CERV. Quix. tom. 2. cap. 31. Si fus 
mercedes me dan licéncia les contaré un cuen­
to. 

DAR LIMOSNA. Afto de caridad con que fe fo-; 
corre al pobre, dándole algo con que fe ali-í 
vie. Lat. Eleemofynam largiri, erogare. 

DAR LOS BRAZOS. Veafe Brazo. 
PAR LOS DÍAS. Phrafe con que comunmente 

fe explica el anuncio que fe hace á otro del 
dia de fu nacimiento ü del Santo de fu nom­
bre : y afsi fe dice, Voi a dár á Fulano los dias 
de fu Santo, los días de fu muger, de fu pa­
dre, &c. Lat. Faujbtm diem natalem alicui ap~ 
precari. 

PAR LOS OJOS DE LA CARA POR ALGUNA COSA.-
Exprefsion exagerativa de la grande eftima-. 
clon que fe hace de ella, pues Te aprecia mas 
que los ojos, tan neceííarios al comercio hu--
mano. Lat. Maximi aliquid afiimare , autcom~ 
parare. 

PAR LUGAR. Apretarfe, recogerfe y eftrechar-; 
fe en algún litio, para que otro quepa en él. 
iY también vale feñalar ü ofrecer á uno el af-
íiento ü fítio que le correfponde por fu em-
pléo en alguna función ó a£fco publico. Lat. 
Locum alicui prabére. RECOP. DE IND. lib. 3. 
tit.15.1.32. Quando fueren los Oidores co­
mo particulares, encargamos a los Deanes y 
Cabildos, que les dén lugar en el Choro. 

DAR LUGAR. Vale también conceder término, 
dár efoacio para que fe pueda executar algu­
na cofa. Lat. Tempus opportunum alicui prabé­
re. QOEV. Tacan, cap.22- Y diciendo efto fal­
tó del carro y fuefe al otro, fegun pareciój 
por darme lugar á que la hablafíe. 

DAR LUGAR. Significa afsimifmo permitir 6 no 
evitar que fuceda alguna cofa. Lat. Locum da-
re. FLORBNC. Mar. tom. 2. Serm. 1. déla 
Naáv. punt. 1. Como entonces alumbró» 
alumbrara ah6ra? y no ¿«rx lugar á qu.e h\i-
yicra noche. 

Tom.aiK 
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DAR IÜMBRE. Arrojar chifpas el pedernal he­

rido del raftrillo ó eslavón. LaU Silicem emit­
iere ignem. > 

DAR LUMBRE. Translaticiamente íignifíca lo­
grar algún lance, que con diísimúlo fe inten­
taba. Ordinariamente fe ufa de efta phrafe, 
quando para lograr algún aflunto, no fe ex­
plica , ni pretende defeubiertamente > fino 
que fe toma algún médio al parecer diftante, 
con eldefeode que refulte el fin pretendido. 
Lat. Votis rem opportuné refpondere. QUEV. 
Muf. 5. Xac.7. 

Introduxeme en caleta, 
con cartas de no fé donde, 
ó el achaque daba lumbre, y-üf** 
0 cobraba de ellas porte. 

DAR LUZ. Alumbrar, yá fea el cuerpo luminó-
fo el que alumbra, ó yá fea difponiendo paflb 
a la luz, como es abriendo ventanas por don­
de entre, pues igualmente fe dice, El Sol dá 
luz, efta ventána dá luz á efta pieza. Lat. L»-
cem emitiere. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 3.-
cap. 14. Tenia un género de claraboyas ó 
ventanas pequeñas, que daban penada la/«z, 
ó permitían folamente la que bailaba para 
que fe viefle la obfeuridád. 

PAR LUZ. Translaticiamente es alumbrar el 
entendimiento, dándole alguna efpecie con 
que pueda difeurrir con fundamento, mof-
trándole la verdad y facándole de la ignoran­
cia. Lat. Mentem mufirare. SANT.TER.SU Vid. 
cap. 2. Por medio de efta Monja parece que 
qmfo el Señor comenzar á darme luz., como 
ahora diré. FR.L. DE LEON,Nomb.de Chrift. 
en el de Padre. Eftefolo myfterio afsi todo 
junto bien entendido, él por sí folo bafta á 
dirluz. en muchos de los errores, que hacen 
en efte miferable tiempo guerra a la Igléfia. 

DAR MADRUGÓN- Levantarle mui temprano., 
madrugar mucho para llevarfe alguna cofa u 
dexar engañado á alguno. Lat. Vr 'mo mane, 
autprima luce aliquem decipere, CERV. Nov. 8. 
pl.246. Bonica gente es ella por cierto, para 
tener necefsidaddeapetites, que les inciten 
á dár un madrugón á fus amos, quando memos 
fe percatan. QUEV. Muf.5. Báil.4. 

Quien paradit madrugón 
en la pojada que habita, 
mejor entiende en Efpaña 
las Leyes de la Partida. 

DAR MALA ESPINA. Sofpechar mal de alguna 
cofa, picar, ó punzar algún antecedente , cu­
yas confeqüéncias fe temen. Latito» aliquam 
fufpicionem alicui incutere, injicere. Ri BAD-Vid. 
de SJgnac.lib.i.cap.3. Olió el negocio Mar­
tin García de Loyóla fu hermano mayor, y 
diólemala efpína. 

DAR MAL RATO. Phrafe con que fe explica Dar 
unapefadumbre, decir alguna cofa que ha 
de ocafionar difgufto, enfado y moleftia. Lat. 
Aliquem moleftius ac diutius gravare, molejliá afi 
fcere. QUEV. Muf.5. Xac.7. 

Donde el Capitán Corréa 
di mal rato con fu nombre. 

PAR MANO. Permitir á alguno que manéje los 
negócios y dependéncias-que le pertenecen. 

e co-
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como fi fueffcn propriamente fuyos. Lat. M -
miam licentiam, aut puftatm ahm date, face-
re. COLMEN. Hift-Scgob. cap45-/;4-Y como 
dctcrminaflcnoitór para en adelante tanta 
mano en el gobierno á Miniftro alguno como 
al Cardenal difunto, venía mui a propohto 
una capacidad encogida. 

DAR MANO, Y PALABRA. Phraíc que fe ufa pa­
ra explicar mayor fuerza en la promefa con 
que uno fe obliga a alguna cofa. Es tomada 
del ufo con que fe celebra el Matrimonio. 
Lat. Mam alicuius apprehenfá, fidem daré, op-
pignerare. 

DAR MATE. Term. de jugadores de Axcdréz, 
que vale ganar el juego dando xaque á la 
pieza que fe llama Rey , no teniendo cfte 

. donde ir fin que fe le coma alguna pieza del 
contrario. Lat. Regem interclufum capere. AL­
FAR. part.2. lib.2. cap.9. Como el que propo­
ne dár en el axedrez un mate á tantos lances 
en la cafa feñalada. 

DAR MATRACA. Burlarfc con pefadéz de algu­
no,© iníiftir con impertinencia en alguna co­
fa que enfada. Viene de la moiéftia que cau-

. fa el fonído de la matraca quando la tocan. 
Lar. Aliquem feommatibtu molefitus urgere. 
ILLESC. Hift-Pontif. lib.6. cap.24. §. 18. Con 
tales Maeftros como tenemos, licencia ten­
dremos de oy mas para cometer qualquiera 
maldad, bien podremos dár matraca, y gritar 
á todos los buenos. 

DAR MESILLA. Phrafc ufada en losColégios, 
• que es lo mifmo que reprehender á alguno. 
- Pudo originarfe de la coftumbre de fentar á 

comer en una mefa pequeña al fugeto repre­
hendido quando la comunidad comía en fus 

> mefas regulares: y en aquel puefto x>ía la re-
prehcnfíón que fe le daba. Lar. Aliquem co~ 
rom objurgare. 

DAR MESILLA. En Palacio fe toma por feñalar 
- alguna porción diaria de dinero á cada cria-
• do de los que ván íirviendo en jornada, en 

lugar de darles de comer en comunidad. Lat. 
Ratam annona partem pecunia diaria famulis 
compenfare. 

DAR MODO. LO mifmo que Dár medio, forma, 
ü difpoíicion para lograr alguna cofa. Lat. 
Viam & rationem praferibere. QUEV. Tacan. 
cap.8. Ahora lo pienfo imprimir con otros 
trabajillos, entre los quales doi al Rei modo 
de ganar á Oftende por dos caminos. 

DAR MOBRTE. Phrafe ufada de los Fulleros y 
Jugadores de naipes y dados, que lignifica lo 
milmo que quitar el dinero con trampa, y 
engaño. Lat. Luforia fraude argento aliquem 
Jpoliare. QUBV. Tacañ.cap.23. Dár muerte Hz-. 
man quitar el dinero, y con propriedád. 

DAR MOBSTRA. Entregar algún retal de tela, ó 
alguna corta porción de mercadería para que 
fe examine y reconozca el género y calidad 
de la que fe vende. Lat. TeU, aut mercis fpe-, 
amen prabíre. 

PAR MUESTRA. En la MUicia es prefentar el 
Capitán la gente dé fu cargo, que paífa el 
Conulfano, Veedor 6 InCpcSór. Lar. £*for~ 
mulátranfvebere exercitum.recertfere. COLMEN. 
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Hift. Segob. cap. 44. §• 4. En dando muefira 
paflb toda la Infantería adelante, paca def-
ocupar el campo. 

DAR MUESTRAS. Vale también fignificar, manir 
feílar fe infínuar algún afecto del alma, 6 co­
fa futura ü oculta. Lat. Indicium cuiufvis reí 
edere ,pr¿ fe ferré. L . PUENT. Medir, part, 2. 
Medit^y.Punt.j. Suele Dios mandar algo á 
los varones perfeftos para exercitarlos, y pa­
ra que dén mueftras de fu obediencia. NIB-. 
REMB. Difer. lib.3. cap.4- §.1. No lloco, no fe 
quejó,ni dió muefira alguna de fentinúento. 

DAR MUESTRAS. Vale también manifeftar con 
alguna acción exterior las prendas que ador­
nan á uno, y las qualidades buenas 6 malas 
del alma. Lat. Specimen prebére. SAN DO v. Hift. 
deCarLV.lib.i. £.45. Fué prefo elMarqucs 
de Pefcára mal herido, que comenzaba yá á 
dár muefiras de fu gran valor. 

DAR MOSICA. Galantería ufada con quien fe 
quiere bien y fe defea feftejár, ó por cariño 
ó por obféquio de mayoría, llevando múfl­
eos que toquen y canten delante de las ven-
tánas ó caía donde vive el fugéto feftejado. 
Jjax.Muficis concentibus famina blandiri. CERV. 
Quix. tom.1. cap.33. Aconfejóle que la dieje 

. mújtcas, y que elcribieíTe verlos en fu alaban­
za. JACINT.POI. pl.291. 

Dár múíicas á una dama 
no es darle, fino quitarle 
quietád y fueno en fu cafai 
opinión y honra en la calle. 

DAR NOMBRE. Poner nombre á alguno ó á al-; 
guna cofa, para que por él fe diítinga y co-

. nozca. Lat. Nomen imponere. SOLIS , Hift. de 
Nuev.Efp. lib.3. cap. 13. Por relidir en él la 
Cocte y la Nobleza dió fu nombre á toda la 
Población. ERCILL. Arauc. Cant.i. 

Magallanes, Señor, fué el primer hombre. 
Que abriendo efie camino le dió nombre. 

DAR NOMBRE. Vale también calificar á alguií 
fugéto, dándole algún atributo que pende 
de la voluntad. Como en Italia fe dió a Don 

. Gonzalo Fernandez de Córdova el de Gran 
Capitán. Lat. Cognominare. CERV. Quix. tom. 
1. eap.i. O como fe holgó nueftro buen Ca-

. ballero quando huvo hecho efte difeurfo: y 
mas quando halló á quien dár nombre de fu 

.. Dama. 
DAR NOMBRE. Vale también Aplaudir, enfalzar 

y celebrar á alguno fus obras: y afsi fe dice, 
que á un Autór le dá nombre la obra que fa­
ca á luz, á un Capitán la victoria que gana. 
Es lo mifmo que Dár crédito. Lat. Magnum 
nomen alicuipárere, comparare. CERV. Quix. 

• tom. 2. cap.i. Contentóle con un pagecillo 
"• barbilucio, fin otra hacienda ni nombre, que 

el que le pudo dár de agradecido la amiftád. 
PANT.Rom.6. 

Prafigue tu las hazañas, 
que dieron nombre a tugente: 
pues menos de fu familia 
que de Juvalór defeiendes. 

DAR NUEVAS, Ó NOTICIAS. Referir lo que ha 
POCO que ha fucedido y no fe fabia.Lat.iVK»-
aum alicui afferre,nunciare. CE RV.Quix.tom, 1 • 

cap. 

11 



D A R 
cap. 26. Sin ventura foi yo, dixo Don Quí-; 
xóte , oyendo izs nuevas que fu Eícudéro le 
daba. 

DAR OCASIÓN. Ofrecer ó prefentar motivo, y 
dar lugar y tiempo para que otro haga ü diga 
alguna cofa. Lat. Anfam prabere. SANT. TER. 
Su Vid. cap. 18. Pareceme, Señor mió, fe dá 
ocajion para que fe tengan en poco: pues las 
ponéis en poder de cola tan ruin, tan baxa, 
tan flaca y miferáble. MEN D. Guerr.de Gran, 
lib. 3. num. 4. L a refolucion que fe tomó de 
deftruir las Albuñuelas, flacamente executa-
da, dió ocajion á que muchos Pueblos que ef-: 
taban fobrefanados fe deciaraflen. 

PAR OÍDOS. Efcuchar voluntariamente , ha­
ciendo cafo y aprecio de lo que fe oye. En 
«fte modo de hablar fe diftingue mucho la 
afirmación de la negación, pues No me dió 

• oídos, fignifica No me quifo efcuchar; pero 
la afirmativa Pedro dió oídos á efte tratado, 
íignifica no folo Me efeuchó, fino Me éfcu-. 
chó aprobando lo que decía. Dícefe también 
Dar orejas. Lat. Auresprabere. RIBAD. Cifm. 
delnglat. lib. 1. cap. 1. Dieron oídos á cfto 
los Reyes Carbólicos. BARBAD.Cab.Perf. f.8. 
E l padre , reducido a mas fofsiego, fué dando 
oídos al confuélo. 

DAR OLÓR. Exhalarle alguna cofa que fe co-; 
munique. Lat. Odoremjpirare. SANT. TER. Su 
(Vid. cap. 16. Yá fe abren las flores, yá co-, 
mienzan á dár olór. 

PAR OLÓR. En lo moral vale lo mifmo que Dár. 
buen exemplo, alentar á la virtúd con la edi­
ficación , mover el ánimo de otros con las 

• h\xcn2Sohx^.\j3X.Kedolef'evirtutem. 
DAR ORDEN. Lo mifmo que mandar. En la 

guerra el General dá la orden de marchar, de 
pelear, de hacer alto, &c. En la Corte el Rey. 
dá orden de tratar un negócio: y afsi en to-. 
dos los fuperióres. Lat. Imperare. RECOP. DE 

v IND. lib.9. tit. 36.1.50. Nueftro Capitán Ge­
neral de las Coftas del Andalucía dé orden 
que no falga de San Lucar, ni de otros Pucr-. 
tos al mar ninguna Tartána, ni barco. 

DAR ORDEN. Vale también difponer y prepa­
rar los medios para confeeuir alguna cofa, 
ordenar la forma y méthooo de executarla. 
Lat. Rei conficienda viam , €^ rationem praferi-
bere. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el 
de Padre. Y el medio y la falida fué, no criar 
otro nuevo lináge de hombres, fino dár or­
den como aquellos mifmos yá criados.... naf-
cieífen de nuevo otra vez. CERv.Quix.tom. 1. 
cap.7. D/¿ luego Don Quixóte onk» de buf-
car dineros. 

DAR ORDENES. En eftilo Eclefiaftico vale lo 
mifmo que ordenar el Obifpo de orden 
Eeleíiaílica a fus fúbditos. Lat. Sacros Ordi-
nes conferre. RECOP. DE IND. lib. 1. tit. 7. \.6. 
Tengan mucha coníideracion y advertencia 
a no dár órdenes Sacros á las perfonas que -no 
tuvieren las partes y calidádes de letras, fu-
fidencia, virtúd y recogimiento, y aprobada 
vida que fe requiere. RIBAD. Fl.Sand.Vid. 
de S.Luis Obifpo. Daba las órdenes por si mif-
í»o con extremada dcvoCÍQg: y antes 4c dar-

f m j í í . 
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Jas examinaba con fuma diligencia y cuidado 
álos que las pedían. 

PAR OREJAS. LO mifmo que Dár oídos. NE-
BRIX. Chron. de los Reyes Cath. fol. 2. No 
quifo por cntonctsdár oréjas á las amonefta-
ciones y proteftaciones que fobre efte nego­
cio le hicieron. 

DAR Ó TOPAR EN DURO. Además del fentido 
re£to, que vale Dár algún golpe en materia; 
dura: metaphoricamente fe dice del que pre­
tendiendo alguna cofa, y poniendo losmér 
dios convenientes para fu logro, encuentra 
refifténcia. Lat. Operam perderé. 

PAR PALABRA. Prometer y ofrecer con pala­
bras alguna cofa,y aífegurar con ellas fu cum­
plimiento. Lar. Verbis fidern oppignerare, obli­
gare. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp.lib.3. cap.19. 
.Y que \c daba fu palabra (como Caballero y 
como Miniftro del mayor Rey de la tierra) 
de que feria tratado entre los Efpañóles con 
todo el acatamiento debido á fu perfóna.' 

DAR PAN DE PERRO. Phrafe vulgár, con que 
fe dá á entender que á alguno lo han maltra­
tado. BARBAD. Correcc.fol.51. Eran de los 
contra ella conjurados , y venían echados 
como quefo en ratonera, y cebo en anzuélo, 
para darla en la ocafion pan de perro. REBOU... 
pcios,pl.336. 

Mi gufto no fe acomoda 
a que por acierto 6 yerro 
a mi me den pan de perro, 
y él coma el pan de la boda. 

DAR PAN Y CALLEJUELA. Veafe Callejuela. 
DAR PAPILLA. Paladear el gufto fin fubftáncia, 

y engañar á alguno con faifa apariencia. Es 
tomado del modo con que fe fuftentan y en­
gañan los niños á quienes fe paladea con pa­
pilla. Lat. Os alicui qffuciis fublinere. ESTEB. 
cap.4. Todos tan dieílros en la vida poltróna, 
que podíamos dár papilla al mas entendido, 
Gitáno. 

DAR PARA PERAS. Lo mifmo que Dár dos con 
que bebas. 

DAR PARECER. Decir fu voto , explicar loque 
fiente, ó juzga fe debe executar en un negó­
cio. Lat. Ferré, proferre fuam fententiam. ER. 
L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Rey. 
L a primera es cofa revuelta y de duda , y 
adonde quiíierayo mas oír el parecer zjeno, 
que no dár el mío. 

DAR PARTE. Vale entregad alguna porción del 
todo, que fe poflee. Lat. Partem rei alicui tri-
buere. QUEV. Cart. del Cab. de la Ten. En 
gracia me cae que demos á Dios parte de nuef-
tra vida 5 y qué vida para dár parte de ella, fi­
no á Lucifer. 

DAR PARTE. Vale también Noticiar,dár cuenta 
á alguno de alguna cofa que ha fucedido, 
avifarle para que llegue á fu noticia. Lar. 
Nuntiare. Certiorem faceré. MEND. Guerr. de 
Gran. lib. 2. num. 8. No folamente no les co­
municaba las. ocafiones en generál; pero de 
los fucéflbs no les daba parte por eferito, ni 
de palabra. QUEV. Tacan, cap.6. Yo no pue­
do dexar de dár parte á la Inquifición, potr. 
quefi no, citarédefcomulgado. 

C z DAR 
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DKK PAZ. Poranalog/a vale Anunciar paz a^ai-
Í̂AR PAÍ-t«* i ia cortesía fe añade 

guno. Dlĉ cn̂ Tr¿¿ 6 befar en feñal alguna acción deaorazai-" w 
benevolencia. Lat. / « / ^ ^ ^ . f 
c Z a i . Le abrazará eftrechifsunainente, y le 
dJápa* en el roftro. Qufv. PoUt pare. a. 
cap 10. Enfeña y encarga la paz a íus difci-
pulos, y envíala con ellos á todos, va a mo-
nr , yal defpedirfe repetidamente ¡es da fu 
íwz,yles dexafupaz. ;. i 

DAR PERRO. Caufar alguna incomodidad pela­
da á alguno, ó engañarle. Lat. Fraude aliquem 
ciremavenire. ^ . 

DAR PICÓN. Picar ó incitar á alguno para que 
execute alguna cofa. Lat. Aliquem adigerê  ur­
gen. FLORENC. Mar. tom.2. Serm.2. de la Af-
función. Yo quiero hacer una traza en.efte 
fermón, con que he de dár un picón (como di­
cen) al cielo, y á la tierra un gran alegrón. 
QuBv.Cart. delCab. de la Ten. No quiero 
dár picón al diablo con V.m. 

DAR PIE. Ofrecer ocafión ü motivo á uno para 
que hable ó execute alguna cofa. Es metá-
phora tomada de lo que fucede en los Diálo­
gos, donde el pié que uno dá, es ocafión pa­
ra que hable otro. Lat. Anfam prtbere. 

DAR PIQUE. Deftruir con violencia alguna co­
fa, acabar enteramente con ella. Lat. Rem 
aliquam, velaliquem conficere, evertere. GONG. 
Rom. buri.5. 

Porque en otra ida y venida 
cierto fuíléro angelóte 
a la honra le dió pique, 
y ala hacienda capóte. 

DAR PIQUE. En el juego de los Cientos es con­
tar fefenta en lugar de treinta: que fucede 
quando el contrario no ha contado nada. 
Lat. Aleatoreo foliorum fpiculo colluforem vin~ 
cere. 

DAR PLIEGO. Tcrm. efpecífico en los con­
tratos cop el Rey y en el Confejo de Hacie n-
da. Es hacer poíhíra, entrar en arrendamien­
to de alguna cofa: y porque la exprefsión de 
las condiciones de todo el contrato fe pre-
fenta en un pliego donde fe eferiben y fir­
man, fe dice Dár pliego, que es explicación 
de querer entrar en alguno de eftos afsicn-
tos,o contrátos públicos. Lzt.Publicanos fpon-
fione per Ubellum faóiá, in locatione veftigalium 
liceri, 

DAR POR EL PIE. Defttuir alguna cofa quitán­
dola el fundamento en que eftribaba. Es mc-
taphora tomada del corte de los árboles, á 
quienes para derribarlos fe les corta por el 
pié. Lat. Funditus evertere. 

DAR POR ESCRITO. Efcribir alguna cofa,y en­
tregar el papel á alguna perlona para que le 
lca.Lat. Scripto legendum aliquid tradercSAur. 
TER.SU Vid. cap.3'2. No olé hacer otra cofa 
lino decirlo á miConfeflbr, y dile por eferito 
loqucpaffaba. 

DAR. POSO. Lo mifmo que Dár defeanfo y re­
polo. CERV. Quix. tom. 2. cap. ¿i . Pidió al 
Ciclo dieíTe buen pofo al ánima del nuevo 
delpoiado. 
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DAR POSTE. Detener á alguno, obligándole a 

que fe aguarde mucho tiempo en pie. Viene 
efta phrafe de la ceremónia de los Colegios, 
donde á los nuevos I05 obligan, por mortifi­
cación ó eftílo, á que fe eften parados, arri­
mados á una paréd ó pofte, hafta que algún 
antiguo los llama para que le acompañen. 
Lat. Adpilam vel columnam aliquem damnare. 

DAR PUERTA. Vale lo mifmo que Convenir y 
confentir en alguna cofa, dando permifo pa­
ra, executarla. Lat. Cónfenfum3vel aditum pra-
here.Ai.vKK. part.2.1ib.3. cap.5. Yo no podía 
hablar, porque di puerta y fui ocafión: y fin 
efto perecíamos de hambre. 

DAR PUERTA, Y SILLA. Térm. de corteíía, en 
la qual es urbanidad dexar entrar primero 
por la puerta, y ofrecer la filia que eftá en 
mejór lugar: y como toda corteíía es volun-
tária, fe ufa en efta phrafe el término Dár. 
Lat. Venienti primum locum cederé. 

DAR PUNTO. Pnrafe ufada en las Univcrfidá-
des, que fignifica cerrarfe las Efcuélas por 
haverfe acabado el curfo. Diccfe también de 
los Tribunáles, porque como eftos fe com­
ponen de Perfonas que han curfado las Ef­
cuélas, han continuado fu mifma voz y tér­
mino. Lat. Vacationes literarum, vel jufiitium 
edicere. 

DAR PUNTOS. Térm. de Univerficládes , que 
vale Señalar la materia ó capitulo de que fe 
ha de leer de opofición. Dicenfe en plural 
puntos, porque generalmente fe feñalan por 
la fuerte tres capítulos diftintos, para.dár al­
guna efphéra de elección al opofitór. Lat. 
Tbema pro condone explicandum Jorte alicui 

1 praferibere. 
DAR PUNTOS. En términos de Cirujía es cofer 

los dos labios de la herida para reftanar la 
fangre. Lat. Ad Jifiendum fanguinem vulnus 
farcire. ALFAR, part.2. lib. 1. cap.5. Hilándola 
curando, defpües de. haverla dado diez y feis, 
ó diez y líete puntos, decía llorando, &c. 

DAR PUNTOS EN LA BOCA. Phrafe translaticíay 
que yale lo mifmo que callar con empéño, y 
como fi tuviera coíidos los labios de la boca. 
Lat. OsJibi obferare. CERV. Quix. tom.i. cap. 
30. E l fe diera tres puntos en la boca , y aun le 
mordiera tres veces la lengua, antes que ha-
ver dicho palabra. 

DAR QUARTEL. Term. de Guerra,que vale per­
donar la vida al vencido, y admitirle como 
prifionéro. Lat. Dedentibus fe par cere. Hofii 
Jupplici vitam concederé. CORN. Chron.tom. 3. 
lib. 4. cap.81. Librando de la muerte aun 
Cabo Alemán, á quien no querían los folda-
dos de fu exército dár quartél. 

DAR QUARTEL. Ufale ordinariamente la nega­
tiva no dár quartél, y fe aplica á los que en 
algún negociado no admiten plática ni me­
diación alguna, tercos en alguna refolucion-
que han tomado, fin admitir argumento ni 
razón que les convenza. Lat. A /M de jure 
fuo remitiere. 

PA.R. QUEJAS. Quejarfeuno de alguna violen­
cia ó injufticia que fe executa contra él, pa­
ra que quien puéde lo remédic. Lat. Querelas 

ad 
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ai diáuem ácferrc, QUEV. Tira la piedra.'Si 
ello fe oye al oro y plata, tienen razón, y 
dán quejas tan juftilicadas como ellas. 

DAR QUERELLA. Term. Forenfe , que vale 
Prcfcntar ante el Juez petición, en que fe 
alega de agravios y fe pide fatistaccion con­
tra alguno que le ha ofendido en la honra, 
vida ó hacienda. Lar., Nomen alicuius ad judi-
cem defirn. ALFAR, part. 2. lib. 1. cap. 2. Co­
mo no pude probar en tan breve tiempo, 
quedó mi querella deíierta, y tuvo lugar la 
parte contraria para dár la fuy a de mi. 

DAR, QUE VAN DANDO. Phrafe vulgar , con 
que fe explica recibir un golpe, que paila 
fuccefsivamente del primero al fegundo, de 
cite al tercero , de efte al quarto, y afsi en 
adelante. Lat. Trudere oportet , nam trudi-
mur. 

DAR QUINCE Y FALTA. Conceder á uno ven­
taja coníideráble para executar alguna cofa. 
Es tomado del Juego de la Pelota, en el qual 
el primer punto es quince, y la falta pierde 
otro punto. Lat. In ludo pila priores partes a¡i~ 
cui tribuere, concederé. 

DAR RAZÓN- Dár cuenta, noticiar ó informar 
de algún negocio. Por lo generál tiene algu-. 
na diltincion dár razón de dár cuenta, pues 
dár razón vale lo mifmo que reíponderpor 
s í , excufarfe ó moftrar que ha obrado bien. 
Lar. Certiorem faceré. Pro fe ipfo rationem red* 
dere. L . PUBNT. Medir, part. 2. Medir. 27. 
punr. 3. num. 5. Otras veces Nueftro Señor 
manda algo á fus íiervos, fin darles razón 
de lo que manda. SOLÍs, Hift.de Nuev. Efp. 
lib. 5. cap.4. Dieron tan buena razón de sí,que 
le dexaron petfuadido á que venía fin doblez 
la propoíición. 

DAR RECADO. Miniftrar todo lo neceífário pa­
ra hacer alguna cofa. Lar. Necejfaria fubmini-

fírare. CERV. Quix. rom. 2. cap. 31. Al rucio fe 
le dará recado á pedir de boca, y defeuide 
Sancho. 

PAR RECADOS. Cumplimiento que fe hace con 
los aufentes, encargando á alguno que les 
dé memorias de fu parte. Lat. Salutem alicui 
nomine fuo mittere. 

DAR REMEDIO. Ofrecer algún medio para com­
poner y remediar algún lance. Lat. Reme-
diam adbihere. CERV. Quix. tom. i , cap. 14. 
Para efto yo daré un fuficiente remedio. 

DAR RIPIO A LA MANO. Phrafe translaticiay 
que fígnifica dár materia para que otro ha­
ble. Es tomada lametáphora de el peón de 
albanil, que dá ripio al oficial para que no 
cefle en el trabájo. Lat. Gopiam alicui quafiad 
manum offerre. QUEV. Cuent. Y por apaci­
guarlas empezó á darlas ripio a la mano á fa-. 
blendas. 

DAR RISA. Ofrecer algún motivo que alte're 
los humores, de fuerte que la rifa no fea en 
el todo voluntaria. Lat. Rifum alicui moveré. 
QDEV. Tacan, cap. 10. Dióme á mi gran rifa 
de vér en lo que ponía la foldadefea. 

DAR SALIDA. Hallar medio para componer al­
gún negociado enredado u difícil. Lat. Viam 
•¿ut ratumem rei confwtnda pr¿bere, FR. L . DE 
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L E O N , Nomb. de Chrift. en el de Brazo. Dió 
por cafo falida y remedio á lo uno,y dexó fin 
medicina á lo otro, impedido de la dificultad 
de las cofas? 

DARSE A ENTENDER. Vale Maliciar, fofpechar 
ó imaginar alguna cofa. Usó de efte modo de 
hablar repetidas veces Cervantes. Lat. Rem 
clarius exprimere. CERV. Quix. tom. 1. cap. 12. 
Por fer todo lo que he contado tan averigua­
da verdad, me doi d entender, que también lo 
es lo que nueftro Zagál dixo. 

DARSE A LA MALA TRAMPA. Phrafe que fignifi-
ca Enfadarfe uno, tanto que no hallando tér­
mino honrado de falir de algún empéño, fe 
vale no folo de trampas, fino aun de tram­
pas malas. Lat. Hajlam abjicere. 

DARSE A LA VELA. Térm. náutico , que vale 
lo mifmo que empezar á navegar. Dixofe afsi 
porque los que navegan fe entregan al vien­
to y ala vela. Lat. Solvere, e portu. ALCAZ. 
Chron. tom.i. Dec.1. año 4. cap. 1. §.2. Die-
ronfe pues todos doce d la vela, y con próf-
pera navegación furgieron en la Coruña. 

DARSE AL DIABLO. Irritarfe con enfádo gran­
de y cafi defefperación. LzuMaleJibi ipfipre-
cari. CERV. Quix. rom.i. cap.20. Quarro ve­
ces foffegó, y otras tantas volvió á fu rifa, 
con el mifmo ímpetu que primero, de lo qual 
yá fe daba al diablo Don Quixóte, 

DARSE A MERCED. Entregarle al vencedór fu-
jetandofe á fu arbitrio y voluntád. Lat. Vi-
¿iorifepermitiere, fe dedere. FÜENM. S. PÍO V. 
f.91. No ofaron mas los Moros junfarfe, to­
do era huir y darfe d merced del vencedór. 

DARSE A PARTIDO. Rendirfe al enemigo con 
algunos pa&os ó condiciones fávorábles.Lar. 
Pa&ionibus fe dedere. ILLESC Hift. Pontif, lib. 
6. cap. 2. Y luego vinieron acercarle tan de 
veras,que no tuvo remedio fino darfe aparti­
do, y por refpéto y reverencia de fu perfo-
na, le dexaron ir Ubre. 

DARSE A PARTIDO. Metaphoricamente fe to­
ma por ceder del empeño u opinión. Lat.^£//-
cui cederé. 

DARSE A PERROS. Irritarfe uno mucho y cafi 
con defefperación. Lat. Prendere. SANDOV. 
Hiffi. de Carl.V. lib.9. §.23. Dabanfe dperros, 
porque no fe hacía feñal para combatir y en­
trar el Pueblo. 

DARSE DE LAS HASTAS. Gucrrear,batallar fuer­
temente dos contrarios, ü dos excrcitos haf-
ta llegar á eftrecharfe. Lat. Cominus & con-
junBionebaftarumpugnare. SANDOV. Hift.de 
CarLV. lib.8. §.11. Acometieronfe con mu­
cho enójo dándofe de las bajías, y murieron 
dos de los de Simancas, y de los de Vallado-
lid fueron algunos heridos. 

DARSE DE LAS HASTAS. Vale tambiénCompe-
tirfe con los difeurfos, hacer prueba del in-
génio,y argüir y batallar con el entendimien­
to. Es metáphora vulgar tomada de los toros 
que riñen con las haftas. Lat. Cominus qgere. 
Manum conferere. ESTEB. cap. I I . Yo y mi El-
tudiante nos fiábamos de las bafias bien a me­
nudo y con lindo denuedo. 

DARSE LAS MANOS, Exprcfión de amiftad y 
f amor. 
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TENS.Mrf.i7P. Buen principio de rcmr,, 

DARSÍ MAN'OS. Ayudarfe y darfejavor una 
• perfont á otra en alguna necefsidad o urgen-
oa grande. Lar. Manum adjutricem/On mu~ 
tudporrigere. SAAv.Empr.64. Esraeneftcr que 
la confuirá y la e x e c u c i ó n d é n las manos, 
para que afsiftida la una de la otra obren bue­
nos ere£tos. . 

DARSE MASA. Ayudarfe, ingemarfe, diíboner 
fus negocios con habilidad. Lar. Indujtnam 
ae diligentiam adhibere. Strenue fe gerere. R i -
BAD. Fl-Sand. Vid. de S.lfidro. Aunque acu­
día tarde áfu labranza, quando los demás 
havian arado mucho, él fe daba tan buena 
maña, que trabajaba mas que todos. CERV. 
Quix. t6m.i. cap.39. Alcanzaba mi padre fa­
ma de rico, y verdaderamente lo fuera,fi afsi 
fe diera maña en confervar fu hacienda, co­
mo fe la daba en gaftarla. 

DAR SENTENCIA. Esfentenciar algún pleito ó 
cáufa. Lat. Ferré , proferre fententiam. NIE-
REMB. Difer. lib.2. cap.i. Efta fenténcia fe ha 
dado al mundo, efta es Ley de Dios, que to-. 
do lo que nace muera. 

DAR SESLAL. Es dár parte del précio,ü dar pren-. 
da como por confirmación del contrato efti-
puladó: y efta feñal fe pierde íi fe falta al 

• contráto. \jax.Arrbam daré, reprafentare.'Ev E R. 
R. íib.3. tit.io. 1.2. E íi el comprador no die­
re feñál por la vendida, e diere alguna parti­
da del precio, no fe pueda desfacer la ven­
dida. 

DAR SESAL, ó SEUALES. Es manifeftar con al­
guna acción exterior el ánimo interior, y al-r 
gun afecto del alma. Lat. Ocndti indicium, aut 
Jpeciempraferre, indicare. NIEREMB. Difer.lib. 
3. cap.3. ̂ . í. En tan acerbo tratamiento y 
tragedia tan lamentáblc y nunca oída, no dió 
feñál dé impaciencia. CE RV. Quix.tom. 1 .cap. 
36. Le fué neceffário tener gran, cuenta con 
que las lágrymas no acabañen de dár indu» 
bitábles feñáles de fu amór. 

DAR SEnAs. Es hacer conftar con noticias in-; 
dividuales, que uno ha eftado en alguna par­
te, ó vió alguna cofa 5 aunque también pue­
de fin haverlo vifto, folo con haverlo oído á 
otro, ü haverlo leído en algún Autor, dár á 
entender lo mifmo. También fe dice dár fe-
ñas el hacer memoria á otro de alguna cofa 
que pafsó en algún tiempo, y de que él no 
fe acuerda. Lat. Rem argumentis comprobare. 
FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de 
Efpofo. Dáfeñas del alli la efpofa, y hace 
pintúra de fus facciones todas, lo que nunca 
antes hizo. QUEV. Virt.Milit. Phant. 2. Dá 
Chnfto nueftro Señor á fus Fieles feñas vivas 
por donde los conozca en lo que hablan. 

DARSE POR BUENOS. Igualarfc y fatisfácerfe 
mutuamente los que fe defeomidieron tra-
bandofe de palabras. Lat. In gratiam mutud 
rediré. K 6 

DARSE POR VEMCIDO. AconjQjlatfcal diftámen 
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de otro, cediendo del fuyo con el conoci­
miento de que iba errado, 6 cjue no alcanza­
ba á comprehender la matéria que fe trata­
ba. Lat. Daré manus. Herham porrigere. SART. 
P.Suar.lib. 3. cap. 8- No tuvo que replicar 
la Condcfa á una refpuefta , tan verdade­
ra , como cortés y Religiofa : y afsi dandofe 
por vencida de fu conftáncia, alabó fu refo-
lución. 

DARSE UNA CALDA. Regalarfe ó lifonjcarfe 
con elguftode gozar por algún tiempo de 
quálquier cofa agradable. Lat. Genio indulge-
re. ESTEB. cap.4. Vínome á bufear al Holpi-
tal, adonde tuvimos una mefa de Príncipes, 
y nos dimos una calda de Archiduques. 

DARSE UNA PANZADA. Comer mucho de algún 
manjar hafta fatisfácerfe : como fe dió una 
panzada de higos, de dulces, de leche, &c. 
Y por extenfion fe fuele decir también de las 

. cofas que no fon de comer, para exagerar el 
exceífo con que fe ceban en ellas: y afsi fe 
dice Darfe unapanzáda de leer, de eftudiar, 
&c. Lar. Edere ad fatietatem. 

DARSE UNA VUELTA. Reconocer uno las faltas 
y defectos que tiene: lo que ordinariamente 
urve de motivo para no murmurar, ni publi­
car las felfas de otros. Lat. Vitiapropria fcru~ 
tariypenfitare.Qí.Kv.Qmx.tom.i. cap.22. Paf-

. famonte es mi alcurnia, y no Parapilia, como 
voacé dice, y cada uno fe dé una vuelta a la re-: 

. donda, y no hará poco. 
DARSE UN HARTAZGO. Comer mucho, hartar-: 
. fe y Uenarfe de comida. Es phrafe ufada dê  

vulgo. 
DAR SOBRESALTOS. Es aíluftarfe tanto , que 

palpite el corazón : lo que fucede á caufa de 
alguna novedád repentina, ü de algún gran 
temór. Lat. Subitis irruptionibus percutí, <*? 
pavere. CERV. Quix. tom.i.cap.27. Quien po-

; drá ahóra decir los fobrefaltos que me dió el 
. corazón. 
DAR SOBRE UNO. Es acometer con furia y fu-; 
. perioridád de fuerzas, cargándole con refo-

lución. Lat. Invadere. Aggredi. CERV. Quix. 
rom.i. cap.41. Fuimos por el mifmo camino 
que vimos que el Paftór llevaba , cfperando 
íicmpre quando havia de ̂ ir fobre nofotros la 
caballeria de la colla. 

DAR SOGA. Metaphoricamente es lo mifmo 
que cxafperar el ánimo de, alguno , ponién­
dole delante fus faltas, y acordándole lo que 
yá no puede remediar: y al pallo que vé que 
el otro fe enfada, fe lo repite muchas veces, 
para que fe impaciente mas. Lat. Scommatibus 
& cavillis aliquem profeindere. QUEV. Muf. 6» 
Riefgos del matrimonio. 

Alos hombres que cjián defefperados}, 
Gáfalos, en lugar de darles loga, 
Morirán poco menos que ahorcados. 

DAR SU ESPÍRITU. Modo de hablar, conque fe 
explica la muerte de los Santos ó Varones 
piadofos, como que fe quiere fignificar que 
no mueren, fino que fe traslada a mejor vi­
da fu alma ó fu cfpiritu. Lat. Spiritum emitie­
re- RIBAD. Fl. Sana. Vid. deS. Eduardo. Ha­
biendo reinado veinte y tres anos, feis m f̂es, 

y i 
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y veinte y ílcte dias, dsó fu efpiritu al Señor, 
á los quatro de Enero del año de 1066. 

DAR SU MERECIDO. Caftigár á uno condigna-
raence al delito que ha cometido. Lat. Debi­
tas panas aJlcui infiigere. Pramia faéíis digna 
inferre. RODRIG. Exerc. tom.z.trat.z. cap.12. 
Pero quando con fus donaires muerden á 
otros, íbn mui aborrecidos, y aun fuelen pa­
rar en mal, porque no falta quien les dé fu me­
recido. 

PAR SU RECADO. Phrafe con que fe explica 
golpear y maltratar á alguno dándole de pa­
los. Lat. Fufie aliquempercutere. QüEv.Cuent. 
E l Padre no chiftó ni miftó, y volviófe dado 
á perros y jurando que le havia de dár fu re­
cado. 

DAR TANTOS PIES A UNA FABRICA. Es feñalar 
en un íítio los pies qiie fe dexan para Igléíla, 
cafa, ú otra cofa, y diftribuir todo el fítio 
para varios ufos, feñalando la capacidad que 
ha de tener cada cofa. Lat. Struendo adijicio 
aream defignare. 

PAR TERMINO. ES conceder plazo y feñalar 
tiempo para executar alguna cofa. Ufale mas 
comunmente en lo Forenfe, adonde paflado 
el termino ó plazo perentorio que fe feñala, 
fe incurre en las penas que fe ponen. Lat. 
Decretorium termitmmprafigere. 

DAR TESTIMONIO. Term. Forenfe. Es hacer 
fé el Efcribáno de algún contrato que ha 
paflado ante é l , poniendo por eferito todo 
aquello que vió executar, y íignado y firma­
do de fu mano fe lo entrega á la parte que lo 

: pide para fu refguardo. Lat. Teftimonium da-, 
re, reddére. 

PAR TESTIMONIO. Vale también Hacer conftár,; 
ó juftifícar con inftrumento público autori­
zado , palabras ü obras, alguna cofa. Lat. F i -
dem faceré. RIBAD. Fl. Sanct. Vid. de S. Luis 
Obilpo. De manera, que la quietud exterior 
del cuerpo dabatefiimónio déla compoftúra 
de fu alma. 

PAR TIEMPO AL TIEMPO. Phrafe mui ufadas 
que vale efperar ocañón, coyuntura, y tiem­
po , para el logro de lo que fe defea confe— 
guir. Lax.Opportunum tempus expeüiare. CERV. 
Quix.tom.i. cap.34. Y eraforzofo que en ella 
fe concluyeíTe lo que el amor tenia determi­
nado , fin dár tiempo al tiempo, para que An-r 
fclmo le tuviefíe de volver. 

DAR TINTA, Ó NO DAR TINTA. Term. ufado 
de los que eferiben, para declarar que la plu­
ma feñala mucho, ó no feñala: y afsi, quando 
la pluma eftá mui abierta de puntos y que fe­
ñala demaiiado las letras haciendo borrones, 
fe dice que dá mucha tinta; y quando eftá 
demaíiadamente cerrada de fuerte que ape­
nas feñala, fe dice que no dá tinta 5 aunque 
cfto puede fuceder,aunque la pluma efté bien 
cortada, á caufa de fer la tinta mui clara Ó 
mui efpefla. Lzi.Pennam atramentum emitiere y 
velnon emitiere. 

DAR TINTAS, U DAR DE TINTAS. Term. de 
Pintores, en cuyo Arte aquellos que pintan-
do al temple llenan de color el eípácio que 
yá tienen peiñlado, fe dice que dan de tintasz 
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u dan tintas, por llamarle tintas los colores 
al temple. Lat. Icbnograpbiam pigmentis def-
cribere. 

DAR TITULO. Es dár renombre de honra y ef-
timacion. Lat. Honorarium nomen, vel cogno-
men alicui tribuere. RIBAD. Cifm. de Inglar. 
lib. 1 .cap. 3. Se determinó el Papa de hon­
rar al Rey Henrique, y ^/«r un nuevo y ef-
clarecido í/í«/o de Defenfór de laFé: como 
lo hizo , y defpachó de ello un Breve, en 
que le dá efte titulo. CERV. Quix. tom.i. cap. 
33- Si tu fabes que tienes muger retirada, 
honefta, y deíinterefada, qué mejores títulos 
pienfas 

DAR TORMENTO. Atormentar á algún reo, con­
tra el qual hai femiplena probanza y baftan-
tes indicios de que cometió algún delito, á 
fin de que mediante el gran dolór que reci­
be , confiefle el delito y los cómplices que 
tuvo en él. Lat. Hominem torquere. CERV. 
Quix. tom.i. cap.22. A efte pecador le¿úrii» 
tormento, y confeffó fu delito. 

DAR TORMENTO. Metaphoricamente vale caur 
far algún grave dolór y aflicción en el cuer­
po ó en el alma. Lat. Cruciare. Angere. 

DAR TRASPIÉS. Es tropezar fin caer, tener po­
ca coníifténcia en los palios, por no afirmar 
bien los pies en el fuelo: lo que fucede á los 
dormidos, y mas particularmente á los bor­
rachos, á cáufa de que como la cabeza eftá 
cargada, vence á los demás miembros , qui­
tándoles fus acciones. Lat. Vaciliarepedibus. 

DAR TRAS UNO. Es perfeguirle, acolarle con 
gritería, furia, ó empéño. Lat. Hominem per-
Je qui , infeBari. QUEV. Tac cap. 2. Yá mis 
muchachos fe havian armado de piedras, y 
daban irás las verduléras, y defcalabraron dos. 

DAR TRATAMIENTO. Honrar á alguno fegun 
algún determinado grado de nobléza: y afsi 
fe dice, que el Rey manda que á un fugeto 
fe le dé tratamiento de Grande: efto es l e le 
trate en título, corteíia y privilegio, como 
íi fuera Grande. Lat. Quempiam bonorifiá* 
habere, traRare. RECOP. DE IND. lib.3. tir. 15. 
1.5o. Si la Audiéncia eferibiere al Virrey 
por acuerdo, le llame de Señoría y no de Ex-
celéncia, y el Virrey dé al acuerdo el mifmo 

• tratamiento. 
DAR TRAZAS. Idear, trazar, y difponer algu­

na obra ü otra cofa:como el Maeftro de obras 
dá traza parafbtmar una cafa, y el dueño de 
ella ladá para bufear el dinéro. Lat. Viam ae 
rationem quidvis faciendi invejligafe, perquire-
re. SANT. TER. Su Vid. cap. 32. Comenzó á 
dár trazas vztz. darla renta. QuEv.Tira la pie­
dra. Dieron trazas de cogerlos al nacer en el 
nido, tan definidos, que la primera pluma 
que viítieflen fuefle la íuya. 

DAR TREGUAS. Phrafetranslaticia,queíigmfi-
ca conceder paz ó fofsiego por algún tiempo 
alguna cofa que mortificaba: como la tercia­
na , que dá un dia de treguas, un dolór ;agu-' 
do da treguas quando no aprieta, &c. Lat. 
Inducios pacifei. Febrim, aut dolorem tantifpet 
remitiere, 

DAR TRIBUTO. Pagar la cantidad con que afsií-. 
• te 
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DAK TRIBUTO. Translaticiamcntc v ^ c f u ^ r -
fe, rendirfc y humiUarfe a otro, reconocién­
dole fuperioridád. Lat. Primas aluui cederé. 
QoNG.Rom. var.21. 

Cloris Divina en todo, 
a cuya difereción, 
tributo dá rendida 
del Orbe ¡a mayár. 

DAR UNA BOFETADA. Veafe Bofetada. 
DAR UNA CARDA. Veafe Carda. 
DAR UNA DEDADA DE MIEL. Engañar a alguna 

perfona, lifongeandola con alabanzas, o re­
galándola con algún dixe de defprcciable va­
lor, para atraherla por efte medio,a que con­
venga en el dictamen, que fe folicíta j ó para 
facarla alhaja, ó cantidad de mucha impor-
tancia, ó interés. Lat. Os alicuifubUnere. 

DAR UNA FELPA. Phrafe translaticia, ufada fo-
lo en eftílo familiar , que vale lo mifmo que 
pegar ó golpear con repetidos golpes de ma­
no, azotes o palos, que duelan y no hieran.. 
Parece es metáphora por la femejanza de los 
efeftos: pues á quien cafcan afsi queda blan­
do, fuave y tundido, como lo fuele eftár la 
felpa. Lzt.I¿Íibtu alicui corpus commitigare. ES­
TES, cap.y. Volvió á renovar el alegría y á 
celebrar la acción, y á darles tal filfa á los 
quatro Zabulónes, que á no valerles los pies, 
lleváran mas que curar. 

DAR UNA FRATERNA. £hrafeque explica Cor­
regir y reprehender á alguno de palabra con 
afperczay rigór. Sacó efta phraíe el vulgo 
de la corrección fraterna que manda el Evan­
gelio, y ha compendiado, omitiendo la voz 
corrección, diciendo folo dar una fraterna. 
Lat. Vebementioribus verbis aliquem ob]urgare._ 
ALFAR, part.a. lib.3. cap.2. Quando los pa­
dres alcanzan á faberlo, para no quedarfe fin 
el fruto de fus trabájos,<¿i»/<» una fraterna. 

DAR UNA MANO. Tcrm. de Pintura. Bañar la 
tabla ó lienzo de colór: el qual para que í'ai-
ga mas fuave b igual no fe dá de una vez, fi­
no en varios baños, y como eftos fe dan con 
la mano, por fynecdoche, fe toma en efta 
phrafe la cáufa por el efecto. Lat. Pigmentum 
tabula inducen. PALOM. Muf. Pict. lib.j.cap.j. 
§.1. Yo he vifto en cafo de prifa dár una ma­
no de cola templada á un lienzo, y pintarle á 
el olio fin mas preparación. 

DAR UNA MANO. Metaphoricamóntc vale re­
prehender, corregir y caftigar á alguno con 
rigór y afperéza. Lat. Hominem acriter objur-
gare. TORR. Philof. lib.9. cap.3. Y les dió una 
gran mano por la flaqueza que navian moftra-
do en aquella ocafion, con mal cxemplo de 
los mayores. SANTIAG. Quar. Serm. 7. Con-
fid.i . Los dos mozos cogen a Heliodoro en-
medio, y danle tan buena mano de azotes, que 
lo dexaron por muerto. 

PAR UNA OJEADA. Examinar, repaftar, mirar 
con atención alguna cofa brevemente. Lat. 
Oculis aliquid curfim lujlrare. ALCAZ. Chron. 
tom. 1. Dec. 1. año 4. cap. 2. §. 2. Le aconfejó 
S. Ignacio que fe retiraffc a hacer unos excr-
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6?cl<55, Cn los guales diejfeuna ojeada álíl paf-
fada vida. 

DAR UNA PALIZA. Phrafe del eftílo vulgar,qué 
íigniñea lo mifmo que dár de palos á uno. 
Lat. Jrufte aliquem immitius verberare. 

DAR UNA PUNTADA. Apuntar alguna cofa fin 
infiftir en referirla, hablar y decir algo como 
al defeuido fin empeño, ni de refpuefta ni 
de probanza. Lat. Summis tantum labris quid-
vis enmtiare, tangere. PALAF. Hift. Real Sagr. 
üb. 1. cap. 5. num.68. Han de propiciar á Dios' 
con la caridad y con emendar la vida j y fin 
dár puntada en efto mui confiados y mui lle­
nos de pecádos,acuden luego á la Fé. ALFAR. 
part.2. lib.2. cap.7. No fe ha de dár puntada 
cn los que roban la juftícia, pues no los hai, 
ni lo tal fe fabe. 

DAR UNA RABIETA. Phrafe con que fe explica 
cncenderfe los niños en cólera, que les obli­
ga á hacer algunas acciones pueriles: como 
lafgarfe los veftidos, patear, follozar y no 
querer comer: y porque fus efedos no paf-
fan de lo dicho,y fu duración fiempre es cor­
tare explica con el diminutivo Rabieta. Lat. 
FerventioriJubitoque ira motu turgire. 

DAR UNA REJA. Term.deLabradores,que va­
le lo mifmo que arar una vez la tierra. Di-
xofe afsi porque fe executa efte beneficio 
con el hierro del arado que fe llama Reja. 
Lat. Terram vomere profeindere. 

DAR UNA SOBA. Vale golpear á uno , dándole 
de palos ó cachetes. Lat. lóiibus aliquem prof­
eindere. 

DAR UNA SOBA. ES también reprehender de 
palabra, y contradecir con razón y empeño 
á quien hace ó pretende hacer alguna cofa 
menos prudente, perfuadiendole tanto, que 
fuavice y ablande fu natural. 

DAR UNA SOFRENADA. En fentído literal vale 
tirar del freno al caballo para detenerle; pe­
ro en lo moral es refrenar con alguna vio­
lencia el natural de alguno, deteniéndole pa­
ra que no fe desbóque. Lat. Refranare ali-' 
quemjllius impetum retardare. FR.L.DE GRAN. 
Symb. part.i. cap.3. Quizá efto les daría al­
guna fofrenada para que miraflen por sí. 

DAR UNA SOTANA. ES dár á uno muchos pa­
los, golpes ú azotes, de manera que venga á 
quedar como veftído de ellos. Lat. Aliquem 
Jlagellare. 

DAR UNA TARASCADA. Vale morder abriendo 
mucho la boca, aludiendo á que la Tarafca 
que fe fabrica para la celebridad del Corpus, 
tiene la boca mui ancha: y afsi el dár una ta-
rafcada, es lo mifmo que morder como taraf­
ca , abriendo la boca disformemente como 
ella. Es voz familiár. Lat. Morfum alicuz in-

_Ji&re. 
DAR UNA TARASCADA. Familiarmente es lomif. 

mo que decir alguna claridad, que ca'ufe fen-
tunicnto, y efto como de paílb. Lat. Diéieriis 
infequi. 

DAR UNA TRAGANTONA. Vale engañar áuiio»' 
haciéndole creer alguna cofa de repente, y 
fin darle lugar para conocer la verdad. Es 
yoz jocófa. Lat.r<fr¿/j aliquem deludiré. C¿BV. 

Cuent. 
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Cuent. El Padre le dió una linda tragantona, 
con el dore, encaxóle rodos quanros cachi­
vaches havia en cafa. CALDER. Com. Zépha-
lo y Pocris. Jo en-3. 

Que una cofa es no reñir 
por Filis, y otra fufrir 
que rraganrónas rae den. 

DAR UNA TUNDA. Phrafe vulgar, que vale lo 
mi rao que golpear á uno,raoliendole de pies 
I cabeza. Su origen parece viene de Tundir, 
pues afsi corao el paño que fe runde fe paila 
rodo, afsi en la runda de palos ü de coces fe 
palla rodo el cuerpo. Lar. Fufiibus tundere. 

DAR UNA VISTA. Vifirar de paüb alguna cofa, 
verla fin detenerfe mucho: corao dar una viC-
ta á fu hacienda, á fu cafa, &c. Lar. Aliquid 
oculis luftrare. ALCAZ. Chron. tora. 1. Dec. 1. 
ano 9. cap.2. §. 1. Renovando las inftáncias 
que folia hacerle fobre que diejfe una vifía á 
Almazán fu patria. 

DAR UNA VUELTA. Phrafe que vale lo mifmo 
que Dar una zurra de azotes. Lat. Longiori 
verberatione aliquem cederé. M. LEÓN , Obr. 
Poet. pl.309. 

Donde //Í vuelta le dieron? 
Aqui detrás a la vuelta. 

DAR UNA VUELTA. En lo moral vale Mudarfe 
en cofturabres: y afsi fe dice, Efte hombre ha 
hado una vuelta, que cftá que no le conocen 
rá quien le vió. Lat. Mores mutare. 

DAR UNA ZAMBULLIDA. Hundirfe alguno, ó al-" 
guna cofa en el agua ü otra parte, por breve 
cípacio, repentina y mui brevemente. Lat^ 
Aquis fefe immergere. 

DAR UN BATACAZO. En lo literal vale Caer dera 
libando rodo el cuerpo en tierra:y metapho-; 
ricamente fe dice de la caida que fe dá de 
algún empleo ú cargo honorífico : y afsi del 
defpoflcído de grande honór,y humillado, fe; 
dice que dió un batacazo. Lat. Corrúert. 
eonctdere. DAR UN BOCADO. Veafe Bocado. 

DAR UN COMO. Veafe Como. 
DAR UN CORTE. En lo literál vale Cortar algüt? 

na cofa: y metaphoricamenre es tomar un; 
medio ó providencia, con la qual no condeC-: 
cendiendoenteramente con ninguna délas 
partes, fe corta entre ellas ,• mediando en el 
empeño de cada una. Lat. Rationem reigeren-

• da inire; viam aperire. FR.L. DE LEO N, Nomb. 
de Chrift- en el de Padre. Porque fe contra­
decían, y como hacían guerra entre sí dos 
decretos y fenténcias Divinas, y no parecía 
que fe podía dár corte ni tomar medio algu­
no entre ellas,que bueno fuefle.QuEv.Cuent. 
No darémos un corte entre efto,dixo el Licen-
ciado,quando á fabiendas el mozuelo mui re­
milgado y cariacontecido dixo que citaba 
entre dos aguas. 

DAR UN CRÉDITO. Term. de negociantes, que 
vale lo mifmo que dár un papel, por el qual 
entregan dinero. Lat. Creditum alieuí trth. 
dere. 

DAR UN DEDO DE LA MANO. Veafe Dedo. 
DAR UN ESTALLIDO. Caufar ruido con nove-' 

dády efpanto. Por lo general fe ufa de cfta 
TmMl, 
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phrafe hablando del mundo: y afsi fe di­
ce, El mundo eftá para dár un eftallído, co­
mo íi fe dixera ella para acabarfe. Oy-inas 
coraunraente fe dice Dár eftampído.Lat.O <?-
pare. Sonitu & ímpetu vebementi diffripgu 
QUEV. Carr.delCab. de la Ten. O feñor mió, 
el mundo eftá para dár un efidlído, no fe halla 
un quarto. 

DAR UN ÍMPETU. Encenderfe repentinamente 
la fangre, y arrebatarfe 5 pero fin duración, 
Lat. Súbito motu percelli. SANT. TER. Su Vid. 
cap. 20. Adelante diré eftos grandes ímpetus 
que me daban. 

DAR UN MUERTO. Phrafe ufada de los Fulleros 
Y Jugadores, que vale lo mifmo que quitar á 
uno el dinero ganandofelo con fullerías y 
trampas. Lar. Aleatoriafraude pecuniá aliquem 
emungere. QUEV. Tacan, cap.20. Determina­
mos de ir á darles un muerto, que afsi llaman 
al enterrar una bolfa. 

DAR UN NUDO. En lo literal vale enlazar con; 
un nudo alguna cinta ó cuerda. l.z.t.Nodo cdi~_ 
quid ne&ere. PALOM. Muf. Pi£t. üb. 5. cap. z,-
§.3. Y dando fobre él' otro nudo bien fuerte, 
fe corta la hebra. 

DAR UN NUDO. Metaphoricamenre vale Aca­
bar y concluir alguna obra, no querer pro-
ícguirla: como fucede en la labor de las mu-
géres, que al concluirla dan un nudo para 
que no fe defeofa. Lat. Jslodo adjeSio, ab opere 
defifiere. GONG. Rom. burl.n. 

MQS iba á decir 'Doña Alda, 
mas á lo demás dió un nudo. 

DAR UN PAN COMO UNAS NUECES. Phrafe vul-
gár, que vale lo mifmo que reprehender á 
alguno con afperéza y rigór, caltigandole y 
dándole golpes. E l origen de efta phrafe es 
dificultólo, y parece puede venir de Pan y 
nueces, con que fe explica fer una cofa mui 
fabrófa: y afsi el fepararlas y comparar el pan 
a. las nueces, parece es que en lugar de dár 
pan fabrófo y fuave, le dá una nuez áfpera y 
dura. íiZt.Male aliquem multare. QuEv.Cuent. 
£1 compañero viendo que andaban á pefcue-
zo, le dió un pan como unas nueces. 

DAR UN PASSO. Phrafe metaphórica, que vale 
lo mifmo que adelantar algún aíTunto, pre-
tenfión ó negociado : y afsi fe dice, que el 
prerendiente dió un paífo atrás ó adelante, y 
el convaleciente le dá tambien_cn fu falud, 
poniendofe de mejor ü peor calidád- Lat. 
Res y aut negotia provehere. 

DAR UN RASPADILLO. Term. de Arfenáles. Es 
un corto beneficio que fe hace á las naves, 
rafpándolas de la broma que eftá en la fuper-, 
ficie, fin carenarlas del todo, por juzgar baf-, 
ta efta corao media carena para que firvan 
algún tiempo. Lat. Navem raderey detergeré. 

DAR UN REBATO. ES aflaltar de repente y aco­
meter de improvifo. Lat. Súbito irrumpere. 

DAR UN SALTO. Plurafe metaphórica, que vale 

lo mifmo que Hurtar. 
DAR UN SANTIAGO. Acometer fuertemente, 

embeftir de repente al enemigo. Es tomado 
déla coftumbre antigua de Elpaña de invo­
car á Santiágo al tiempo de acometer al cnc-

D aíí-
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micro. •LK.Irru¡>tiontm in hoftes faceré. SAN-
Dov.Hift. dcCarl.V.lib.(5. §.3i8- Con elle 

. avifo marchó el Duque apricfa,y llego a tiem­
po que yá Don Jaime bavia dado Santiago a 
los enemigos. . . , , % 1 

DAR UN SANTIAGO. Vale también burlar a al­
guno pefadamente, aflaltandole de repente 
y quando menos lo efperaba. Lat. Aíiquem 
gravi ptokfiiá intereipere j in eum irrumpere. 
BARBAD. Cotrccc.fol.iSi. Canfófe laniñay 
determinófe á darle un Santiago, tal y tan bue­
no , que jamás ie le olvidafle de ella en todos 
los negros dias de fu vida. 

PAR UN SOFIÓN. Phrafe del eftílo femiliár, que 
vale reprehender á alguno con afperéza, y 
arrojarle de sí con enfado. Lat. Durius aíi­
quem accipere. 

DAR UN SOPLAMOCOS. Phrafe del eftüo familiar 
y común, que vale lo mifmo que dar un gol­
pe ó bofetada con la mano en el roftro de al­
guno, de manera, que tocando en las narices 
le haga falir los mocos. Lat. Alapá aliquem le-
viter perfiringere. 

PAR UN TANTARANTÁN. Es lo mifmo que dar 
una tunda de palos á uno. Díxofedel fonido 
que forman los palos por la figura Onoma-
topeya. 

DAR UN TAPABOCA. Dcfmentir con buenas 
obras las murmuraciones de los maldicientes, 
obligándolos á hacer diferente concepto del 
que havian formado hafta entonces : y tam­
bién vale atajar y fufpender á algúno que 
mentía en lo que hablaba, convenciéndole 
con la fuerza de la verdád. Lat. Os alicuipra-
•cludere. PARR. Luz de Verdad. Cath. part. 1. 
plat.7. Y por acabarles de dar un recio tapabo­
ca álosimpios Herégcs. QUE.V. Entremet. En 
alegando que con otro fe hizo, dá un tapabo­
ca á las confuirás, y alas advertencias. 

DAR UN TIENTO. Phrafe vulgar, quelignifica 
comer, ü beber fin efpeciai prevención , ni 
aparato: y afsi fe dice Dar un tiento á la bo­
ta, al plato, al jarro,&c. Lar. Efcam, aut vi-
num nonnibil avidius delibare. CERV. Quix. 
tom. i.cap.8. Al levantarfeSancho Panza, 
dió un tiento a la bota. 

DAR UN TIENTO. ES hacer alguna prueba en 
un negocio que fe defeonfia el poderlo coh-
feguir, por vc'r fi le fale bien, ó mal, y ex­
perimentar el roftro que le hace la fortuna. 

• Lat. Rem aut negotium tentare. MARI AN. Hift. 
Efp. lib.14. cap.9. Acudió á bufear focorros 
de fuera, en particular envió Embaxadóres á 
Alemana , para dár un tiento al Empcradór 
Rodulpho. 

DAR UN TIENTO A LA ESPADA. ES prevenirla 
para lo que fe pueda ofrecer, probando fi fa­
le de la vaina fácilmente, por no detcnerfe 
mucho al tiempo de facarla en la ocafión. 
Lat. Enfem tentare, experiri. 

DAR UN XABÓN. Reprehenderá algúno fuerte 
y aiperamente, porque afsi como el xabón 

i i í 

unpia la fuciedad de la ropa que fe lava: afsi 
la reprehenfion purifica, ó conellafc preten­
de purificar de la falta al fugéto. Lat. Aliquem 
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Por debazo de la cuerda doi un xabón muí 
bueno á los que di halagos muí fazonados. 

DAR UN ZARPAZO. Caer algúno ó alguna cofa 
con ruido y eftruendo. Lat. ISlu rucre, illidi. 

DAR ÚTIL, ü DAR DE ÚTIL. Rendir ufufhifto 
la hacienda, empleo u ocupación: y afsi fe 
dice Efte empleo dá poco útil, Efta hacienda 
dáde útil tanto. Lat. Proventum ferré , tri-
buere. 

DAR VADO. Phrafe translaticia, que íignifica 
Dárfalída, difponercon expedición Tos ne­
gocios fin ahogarfe, ni en fu muchedumbre, 
ni en fu dificultád. Ijzx.Remaut negotia expe­
diré. ROA, Sant. de Cordob. Vid. de S. Eulo­
gio. Mandó Chrifto á fus Dilcipulos,quc dief-
fen vado á la tribulación, y huyeífen de un 
lugar áotro , quando en algúno los perfi-
guieflen. CERV. Perfil, lib. 3. cap. \6. Parece 
que templó fus continuas lágrymas, y dió al­
gún vado á fus dolientes fufpíros. 

DAR VENTAJA. En el Juego de pelótayottos 
vale conceder algúnos puntos adelantados a 
uno: como darle quince, ó quince y falta. 
Lat. Primas concederé, deferre. 

DAR VENTAJA. Metaphoricamentc fe entien­
de por efta phrafe qualquier adelantamiento, 
que fe permite y concede en qualquiera ma­
teria. CERV. Quix. tom. 3. cap. 25. Por el 
Dios que me crió que podéis dár dos rebuz­
nos de ventaja al mayor y mas perito rebuz­
nador del mundo. 

DAR VENTANAZO. Hacer defáire a alguno,cer-
randolede golpe laventána. Lat. Pcn.firam 
alicui ad dejpecium claudere. 

DAR VEZ. Phrafe deAguadóres, Molineros y 
otros oficios, en donde es eftüo que entren 

. a tomar vez ó lograr ocafion fegunvánlle-
. gando: y en ellos el mas immediato fe dice 
que dá vez al que fe figue. Lat. Vicem alterí 
tribuere, concederé. 

DAR VISOS. Parecerfe una perfona en alguna 
cofa á otra. Lat. Speciem, autJimilitudinem al­
teráis praferre. 

DAR VISTA. En lo literál vale habilitat la po­
tencia vifuál. híít.Vifumalicui reddere. RIBAD. 
Fl.Sanft. Vid. de S. Francifco de Paula. Dió 
vifia á los ciegos, lengua á los mudos, falud á 
los enfermos incurables, y vida á los muer­
tos. 

DAR VISTA. Vale también Aviftar una cofa, 
empezar á verla: y afsi fe dice Dió vifta á tal 
lugar. Lat. Confpicere. Profpicere. SOLIS, Hift. 
de Nuev. Efp. lib. 3. cap. 10, Dió villa defde 
mas cerca (y no fin admiración) a la gran 
Ciudad de México, que fe levantaba con ex-

. ceíTo entre las demás. ALCAZ. Chron. tom. 3 . 
dcc. 3. año 10. cap.3. §.3. Hilando yá la nao 
Santiago para tomar eÍPuerto, dió vifia á las 
cinco Cofárias. 

DAR VOCES. Hablar récio,vocear Ó gritar. Lar.. 
Vof'rfitrari. Clamorem tollere. NIBREMB. Difcr. 

-iHÍ?-3' ?aP-3-§- 3. Mas volviendo en sí dió vo-
ces > nombrando los de fu guarda y otros cria­
dos por fus nombres. 

DA R VOCES. Significa también llamar íi. alguno. . 
Lat.Aliquem inclamare: nomine, clamare. RIBAD. 

: FI. 
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JFl. Sand. Vid. dc-S. Ifidro. Unos móztteios 
que lo vieron fueron corriendo con gran al­
boroto á avilar á Ifídro > dándole voces para 
que acudiefle prefto. CBRV.QUÍX. tom.2»cap. 
15. Daba voces áSancho, que le traxefle el 
yelmo. 

DAR VOCES. Vale también Clamar, explicando 
algún afecto. 'LaX.Perfonare. Vocem efferre, toU 
lere. SANT. TER. SU Vid. cap. 16. Querría dát 
voces en alabanzas el alma. 

•DAR VOTO. Manifeftar fu juicio y parecer en 
lo lícito ó ilícito de una acción. Lar. Jtidp-_ 
cium, vel fententiam ferré*. 

DAR VUELCOS. Dar vueltas alguna cofa,volcan-: 
dofe enteramente lo de arriba abaxo: como 
Dir un vuelco un coche. Dar vuelcos un en­
fermo en la cama. Lat. Kuc, illucque verfarL 
volutarL RODRIG. Exerc. rom.2. trar.i.cap.i. 
Aquellos vapores grueflbs que fe levanran, 
le inquietan de tal manera, que le hacen ef-
tár toda la noche vuelcos de una parte 
a otra, fin poder foflegar* 

•PAR VUELTAS. Andar al derredor repetidas ve­
ces: como la rueda. Laf; CireumagL RIBAÚ. 
Fl. Sanct. Vid. de S.IÍidro. Andando corrien­
do toda la noche, no fe apartó de la Igleíiaj 
lino que todo fe le filé en dár mil vueltas al 
derredor de ella. 

DAR VUELTA EL VINO. Vale lo mifmo que vol-
verfe vinagre ó acedarfe ü corromperle^ Lat. 
In vappam vinum abire. CERV. Quix. tom. 2. 
cap. 13. Que tenga un inftinto en efto de co­
nocer de vinos,que en dándome á oler qual-
quiera, acierto la patria, el lináge, el labor, 
y la dura, y las vueltas que ha de dár. 

DAR XAQUE. Term. de jugadores de axedrez* 
Es avifar a la pieza, que fe llama Rey, mude 
íitio, porque el en que eftá fe le conie la pie­
za con que fe dá el xaque. Lar. Regem trude-
re. SANT. TER. Camin. cap. 1.6. Pues creed 
que quien no fabe concertar las piezas en 
el juego del axedréz, que íabrá mal jugar; 
y íi no fabe dar xaque, no fabrá dár mate. 

DAR Y TOMAR. Difputar, contender, y argu­
mentar con alguno para convencerle de al­
gún errór. Lat. Altercationibus cum aliquo age-
re, contendere.KiBAV.'El.SznQ:. Vid.de S.Atha-
náfio. Exhortándolos á morir mil veces 
antes que comunicar con los Heréges , ni 
dár ni tomar con ellos. 

DAR Y TOMAR. Vale también mantener tenaz* 
mente alguno una cofa, fin querer dexarla ni 
poder convencerle: y afsi fe dice, Dió y to­
mó en que havía de hacer efto. Lat. Senten-
tia Jita pertinaciter adbarére. 

DA RES Y TOMARES. Reyertas y contiendas en­
tre algunos. Lat. Altertationes, contentiones. 
BSPIN. Efcud. Relac 2. Introd. Huvo fobre 
efto dores y tomares entre el Marqués y la 
fombra. 

DAR ZAPATETAS. Brincar y faltar en feñal de 
aIegría,dándofe al mifmo tiempo con las ma­
nos en los zapatos. Lat. Crebris Percufsionibus 
mammm df pedum,ad numerumJaltare.CERV. 
Quix. tom.i. cap.25. Luego, fin mas ni mas, 
dio dos zapatítas en el aire. ¿&v, 
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DAR ZELÓS. Oftentar amiftad con uno, iiíci-

. ' tando la pafsion del que ama, por verfe mc-
nofpreciado ü ofendido. Lar. Invidiam vcl 
zelotypiam alteri concitare, par ere. HORTENS. 
Quar. fi 81. Dár zelos es hacer oftentacion 
de que fe hace amiftad con otro para avi­
var el defeuido. SAAV. Empr. 50. Si eLvali-
toiento es grande, al mifmo Principe autor 
de él zelos y temór, y procura librarfe de 
el. 

Dios te ító bueña ventura. Deprecación ufada 
por anuncio de felicidád en alguna empref-
fa. Lat. Félix tibi jaéhts contingat. Deus tibí 
dexteradpu CERv.Quix.tom.2.cap.9. Sabreif-
me decir buen amigo, que buena ventura os 
dé Dios, donde fon por aqui los Palacios de 
la fin par Dulcinéa delTobófo? 

Mala Pafcua te dé Dios.Imprecación maldicien­
te, que deféa infeliz fuceífo á alguno. Lar. 
Male tibi vertant Fafchales feria. CERV. Quix. 
tom.2. cap. 13. Mala Pafcua me dé Dios, y fea 
ia primera que viniere, fi le trocára por él, 
aunque me dieífen quarro fanegas de cebada 
encímás. 

No darfe manos á Una cofa. Vale lo mifmo que 
Tener mucho que hacer, como que no baf-
tan las dos manos para executarlo.Lar.üifrviwz-. 
que manumfatis non ejfe operariis* HORTENS. 
•Mar. f.8. En la matéria de daño, no fe daba 
9nanos,<\at decimos en Caftiila. QuEV.Tacañ. 
cap.2 2. No me daba manos á trabajár, porque 
acudían á mi enamorados, unos por coplas 
de cejas, y otros de ojos. 

•No poder dár un paífo. Phrafe mui ufada para 
exagerar la flaqueza, debilidad y defcaecir 
miento de alguno. 'L.ix.InceJptm ferré non pof-
fe. CERV.QUÍX. rom.I. cap.9. La ínula,de pu­
ro canfada,y no hecha á Icmcjantes niñerías, 
no podia dár un paffb. 

isfo fe dán palos de balde* Phrafe con que fe 
explica que todo quanto fe recibe, cuefta, y 
que ninguno obra fin interés. Lat. liihil fine 
labore comparatur. M. LEON,Obr.Poet.pl. 15 
Véndefe la relación de la canela a quatro 
quartos el pliego, porque no fe dán palos de 
balde. 

No fe me dá nada. Phrafe con que fe explica el 
ningún cuidado que caufa alguna cofa. Lat. 
Omnia Jufquedeque babeo. Nulla re commoveor. 
QuEv.Vifit. Por mi no fe me dá nada (dixo Do­
ña Fáfula) pero quiero que fepan que foi 
mugér de un mal Poéta de Comedias. 

No te cuidado. Phrafe fiumliár con que iró­
nicamente fe amenaza á alguno, y especial­
mente á los niños. Lat. Cave facías , paenas 
dabis. 

Quitar á un Santo para ddr á otro. Phrafe que 
fignifica quitar a alguno el puefto, dignidad 
ü honór que tenía o le era debido, con folo 
el fin de honrar y elevar á otro. Lat. Rem ab 
aliquo aufirre, ut tribuatur alteri. Qo Ev.Mem. 
por Santiago. Pues fi el modo común de ha­
blar reprueba quitar d un Santo para dár d 
otro, lo que en el vulgar fentimiento no es 
lícito, menos lo ferá en la Divina igualdad 
de los Santos. 

D % DA, 
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DA, TEN, Y HARÁS BIEN. Rcfr. que cnfcnaU 
Aprudenciaqucaebc 1 ^ " en c l ^ r , y guar, 

L , éntrelaprodigalidadylanufena. Lat, 
.Nec firdidl, mcprodtge tegefens. 

Al loco, y á á i r c ^ r / . calle. Reír, que expüca 
fer cordura dexar huir a quien no es tacil 
vencer. Lar. 

Patente calle Jugiat afiro fercitus. 
P o n d c l a s ó l a s toman. Refr. que explícala 

correfpondéncia en las injurias, y poca fegu-
ridadde quien agravia. Lat. Dedimalum, & 
accepi.GKKMyC^t.!. No diga nadie mal del 
dia, hafta que feapafíado, ni diga nadie de 
cfta agua no beberé, que donde las dan las 
toman. 

Mas vale un toma, que dos te daré. Quien dí 
prefto dá dos veces. Refranes, que enleñan la 
liberalidad : y que afsi como es mas útil a 
quien toma la poflcfsion que la efperanza, af-
íi también es mas proprio del hombre honra­
do defpoíTecríe de una alhaja, que no dexar 
obligada fu peifóna. Lat. Cum fieri proferat 
gratia, grata magis. 

Hai diferencia en lo vano darle de codo, ü darle 
de la mano. Refr. que explica la diferencia 
que hai entre el cariño y el defprccio. Lat. 

Audax nimis nec trepidtts converfáberis. 
DANTE, part. ad. del verb. Dár. Él que dá, el 

que prefenta alguna cofa. Lat. Dans. CALIST. 
YMELIB. fol. 35. Las gracias de la acción, 
mas al dante, que al recibiente fe deben dár. 

DADO, DA. part. palT. del verb. Dár en fus 
acepciones. Lat. Dattts, a, um. RECOP.DE IND. 
lib. 9. tit. 26.1.2. Cumplirán y guardarán las 
Leyes, y Pragmáticas dadas y promulgadas 
en efta razón. PRAGM. DE TASS. año 1680. 
fol. 32. Una falleba para puertas de calle.... 
dada de colór de linaza, ochenta reales. R i -
BAD. Fl. Sanct. Vid. de S. Bernardo. Era ca­
fada con un hombre rico, ¿¿ub á galas y pom­
pas del mundo. PANT. Vexam. 1. Oyendo ci­
to el muchacho fe levantó, y dado que fe pu­
fo en pié, no fe añadió por elfo. COLMEN. 
Hift.Seg. cap.45. §.2. jCW¿feñalde acome­
ter , dieron las feis Galeazas fu carga, con 
gran daño de los enemigos. 

PARDO, f. m. Arma arrojadiza, lanza peque­
ña y delgada con un hierro al fin, que fe pue­
de tirar con el brazo. Covarr. dice fe llamó 
afsi de Dardano, Rey de Troya, poique los 
Troyános, que fe llamaron Dardani, la ufa­
ron mucho. Lar. Telum,i. SOLIS , Hift. de 
Nuev.Efp.lib.4.cap.i6. En viendo la oca-
íion fe coronaron de gente los pretiles, y 
dieron la carga difparando fus flechas y fus 
dardos. 

PATA. f. f. La annotadón del dia que fe ef-
cribe, y firma la carta ó el inftrumento, que 
fe pone al principio ó fin de él. Lat. Dies epi-
ftoU. Adfcripta literis dies. RECOP. DE IND. 
ijb 3. tit r 5. 1.68. Se les guarde fu antigüe­
dad conforme á la data de los títulos, aunque 
cimas antiguo tomedefpucs la poffefsión. 
MARIAN. Hift Efp. lib. 5. cap. 4. La data de 
efta carta fue a 30. de Diciembre. 

DATA.SC llaman también lascartidas que fe po-
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ñén en las ciientas,para defeargo de lo que fe 
ha recibido. Lat. Ratio expenjs, feripto tradi-. 
ta. RECOP. DE IND. lib. 2. tit. 32- 1.28. Con 
relación particular del cargo y dataf y cobro 
que fe huviere puefto a los alcances. 

DATA. Se fuele tomar también por Calidád. 
Ufafe mui de ordinario en la phrafe Eftár 
una cofa de mala data. Lar. Conditio, nis. 
Man. P. Camil. lib. 1. cap. 3. Y con Tiberio. 
Senés, otro Soldado de la mifma data, fe en­
caminó la vuelta de Manfredonia. 

DATARIA, f. f. Tribunál de la Curia Romána^ 
donde fe deípachan las gracias que fe expi­
den ó conceden por Bulas. Lat. Tribunal Pon^ 
tifiáis referiptis expediendis. RUAD. Vid. dê  
P. Diego Lainez. lib. t. cap. 11. Mandóle fu 
Santidad que fueífe á vivir á fu Sacro Palacio, 
con colór de confultar con él los negocios 
áchi Dataría, que quería reformar. FUENM. 
S.Pio V. fol.37. Cerró las puertas en la Datar. 

. ría á coadjutorías y regreübs, excepto lo que 
Concilios y ufo antiguo de la Iglélia permi­
ten. 

DATARIO. f. m. El que prefide el Tribunál de 
la Dataría, oye á los pretendientes, confulta 
á fu Santidad y firma los Breves. Lat. Diarius 
adfcriptor referipti Pontificii. ILLESC Hift.. 
Pontif. lib.6. cap.31. §. único. Mandó entre 
otras cofas, que vacaíTen los oficios principa­
les de la Corte, que fon el Penitenciário y, 

, Datário y Camarlengo. SANDOV. Hift. de 
Cari. V. lib. 12. §.7. Alo qual todo eftaba 
prefente el Datário del Papa, porque con al­
gunas hacháis que á la falida alumbraban, vio 
la gente que falía. 

D A T I L , f.m. E l fruto de la Palma. Llámafc 
afsi por la femejanza que tiene en fu hechu­
ra al dedo de la mano, que en Griego fe Wz.-
mzDaófylos. Lat. Palma bdeca, pomüm. LAG. 
Diofc.lib.i. cap. 126. Digierenic difícilmente 
los dátiles, agravan mucho al eftómago, y en-, 
gendran humores grueflbs y pegajofos. FR. 
L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap. 10. §. 4. Ef-

• tando cerca de la Palma que llaman macho, 
naturalmente inclina fus ramos hacia ella, y 
de ella reciben los <¿if//¿r la fazón y fuavidad 
que tienen. 

DÁTIL. Se llama también una efpécie de marif-. 
co de la hechura del dátil, mui fabrofo y efti-
mado. Dáfe en la ribéra de Génova. 

DATILADO, DA. adj. Coia parecida al dátil, 
u de fu colór. Lat. Spadiceus, a, um. CERV. 
Quix.tom.2. cap. 18. Los borceguíes eran da­
tilados, y los zapatos encarnados. PANT. part. 
2. Rom. 2. 

i?/ Gobernador fejieja-
una dueña quintañona, 
de belleza datilada, 
y de berm 'ofura pilonga, 

DATILILLO. f. m. dim. de Dátil. Dátil peque-
no. Lzt. Daflylus parvus. LAG. Diofc. lib. 1. 
cap. 126. Las que crecen en Roma, ó no pro­
ducen de sí fruto alguno, ó alo mas mas ha-! 
cen unos datililhs vanos y fin fubftáncia. 

DATIVO, f. m. Tcrm. de Gramática. E l tercer 
cafo por donde fe declinan los nombres, y en 

ci 
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el fe pone la períbna á quien 1c viene daño 
ü provecho.. Lat. Dativiu cafas. JACINT. Pol. 
pl.283. No elludiamos acá por eñe Arte, li­
no por el de Amandi: y conforme él, prime­
ro eftá el dativo, y luego fe ligue el geniti­
vo. 

DAUCO. f. m. Planta muí femejante á la Pafti-
náca ó Zanahoria, de que fe hallan tres ef-
pecies, y de cada una de ellas hortenfe y fyl-
veftre,y muchos tienen ala primera por nuef-
tra vulgar Biznaga. L-AciDiofc. lib.g.cap.yS. 
La tercera elpecie de dáuco fe halla en infi­
nitos lugares, con todas aquellas léñales que 
aqui la atribuye Diofcórides. FRAG. Trat.de 
los Simpl. E l mas famófo y medicinal dáuco 
de los tres es el crético. 

DAZA-f.f. Hierba que comunmente fe llama 
en Caftilla Alfalfa. Es voz ufada en el Reino 
de Murcia,y la trahe Covarr. en fu Thefóro. 
Lat. Herba medica. 

DAZA. Se llama en el Reino de Valencia á la 
hierba que en Callellano llaman Panizo. 
Trahe efta voz Covarr. en fu Thefóro. Lar. 
Panicum, i, 

D E . 
DE. Union de eftas dos letras, que en el Idio-
.. ma Callellano forma el fonído que la D fola. 

Pronuncíale tocando con la punta de la len­
gua en los dientes, hiriendo mas en los de 
abaxo. JACINT. Pol. pl.282. Todas á una voz 
en viéndome, comenzaron á decir Dé, dé, dé, 
(QUEV. Muf.6. Rom.55. 

Con cé la llamé tApáda, 
y me refpondió con Dé. 

: !/rcp. que antepuefta á nombre, verbo, ó 
adverbio, firve de compoíición para ligniñ-
car cofa diftinta de la que explica fu limpie: 
como tendencia. Poner, Fuera: Dependen­
cia, Deponer, Defuera. 

DE. Es también prepolicion de genitivo de pof-
fefsión : como la Ley de Dios, la cafa de Pe­
dro, &c. MARIAM. Hift. Efp. lib. 11. cap. 16. 
Efte Principe con deféo de adelantar el par­
tido de los Chriftianos, con fus gentes parti­
culares, rompió por la tierra Valencia. M. 
AGRED. tom.2. num.1198. Los demás que le 
recibieron pertenecían á la nueva Ley de 
gracia. 

DE. Vale afsimifmo por prepolicion de ablati­
vo : como Vengo de Flandes: Noticias han 
venido de Italia, y correfponde á las prepo-
íiciones Latinas A, Ab. E x , vcl De. GOMAR. 
Hift. de Mexic. cap. 3 8. Eftando mui metidos 
en fabricar , vinieron de México dos mance­
bos fobrinos de Motezúma. 

DE. Sirve también de moftrar y explicar la ma­
teria de que eftá hecha alguna cofa: como el 
vafo de plata, la copa de oro , &c. Lat. Ex, 
MARIAN- Hift.Efp. lib.6. cap.23. Los Moros 
al fón de los atabales de metal, a fu manéra 
encendían la pelea. ESPIN. Efcud. Rclac. 1. 
DcfcS. 'Gané dineros y ciertas joyuelas, y 
una cadenilla de oro. 

DE. Equivale también a Por: como De miedo 
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no pudo refponder, efto es por miedo. Lat. 
Pra. Ob. GOMAR. Hift. de Mexic.cap.50. Pcn-
fando que de miedo no havían ofado falir 
aquellos dias.QpEV.Tacañ.cap.io.Pcnfé mo­
rirme de vergüenza. 

DE. Se fuele tomar también por Con : como 
De intento lo hizo , efto es con intento. 
SANT. TER. Cart. tom.2. Cait.49. num. 1. De 
gana me hizo reir elMaeftro de las ceremo­
nias. 

DE. Vale algunas veces lo mifmo que el adveré 
bio Defde: como Vamos de Madrid á Tole­
do. Lat. A. Ab. Ex. GIL GONZ. Hift. del Rey 
D.Henri^.III. cap. 5 9. Llevando por guia el 
refplandór de la luz, y con ella caminar de 
las cadénas á la libertad. 

DE. Se ufa también para regir infinitivos: co­
mo Hora es de caminar, de comer, de dor­
mir, &c. ESPIN. Efcud. Relac. 2. Defc. 1. El 
demafiado fueño del Ermitaño nacía del en­
fado de oirme. 

DE. Se junta á los nombres de tiempos: como 
De madrugada, de mañana,de dia, de noche, 
de Invierno,de Veráno: y equivale á En,Por, 
y Para: como En el dia, Por la noche , Para 
el invierno. ESPIN. Efcud. Relac. 1. Defc.i3. 
Fuimos á la Venta, y aunque era mui de ma-
drugáda,dimos golpes ala puerta. M.AGRED. 
tom.2. num. 1457. El Sábado de mañana, def-
pues de las quatro, entró S. Juan defeófo de 
confolar á la dolorófa Madre. 

DE. Se ufa familiarmente y con gran freqüen-
da interpuefto entredós nombres para ma­
yor viveza de la exprefsión: y aunque fuena 
como genitivo de poífefsion, no lo es, por­
que los dos nombres eftán concertados en 
un mifmo cafo: como El ladrón de el mozo 
es mui atrevido, La picara de la efclava fe 
fale con quanto quiere. ALFAR, part.i. lib.i. 
cap. 3. A la bellaca de la Ventéra con el mu­
cho calor, ó que la zorra le mataftc la galli­
na, fe quedaron (los huevos) empollados. 

DE. Sirve también de nota de ilación : como 
De aqui fe infiere. De efto fe ligue, &c. Lar. 
/»ÍÍ.£A;.NAVARR. Man. cap. 14. num.io. De 
todo efto fe ligue quan diabólica es la cof-
tumbre de decir al próximo, E l diablo os lle­
ve. SoLORz.Polit.Ub. 3. cap. 20. DÍ aqui fe 
infiere en el artículo fegundo del mefmo 
Conféjo, que efto es verdád. 

DEA. f. f. Lo mifmo que Diofa. Voz poética 
y puramente Latina Dea. GARCIL. Egl.2. 

Alce una de vofotras blancas Deas 
Del agua la cabeza rubia un poco: 
A/si Nympha jamás en tal te veas. 

¡Lop. Circ. f.3. 

Tá caminaba fugitivo Eneas, 
Incrédulo d la flecha de Laocontes, 
Con los Penates y las Sacras Dezs, 
Que trasladó por varios horizontes, ^ 

DEAN. f. m. Dicnidád Edcfiáftica , que def-
pues del ObiípO ü Arzobifpo prefide y go­
bierna los Cabildos de las mas Igleíias Ca-
thedráles. Viene del Latino DecanuSfOĵ c llg-
nifitá efto mifmo. PART. I. tit. 6. I.3. E por­
que el oficio del Deán es mas honrado, í: ína-
" yor 
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vórque el de los otros, comunalmente tñ 

Eg cíias, (el Obifpo fuera) por ende 
debe fer mas honrado en el Choro, fe en el 

30 
Y' 

DEANATO. f.m. La digmdac 
do del Deán. Ltt.Decanatus,us, tu. NIEREMS. 
,Var. iluftr. Vid. del P. Francifco de Villanue-
va,§ . io . En que le pedía dieífe unas cafas 
vicias, que él tenía anexas á fu Deanáto, en 
que los de la Compañía vivieíren,entrc tanto 
que fe edificaba el Colegio. 

DEANAZGO. f.m. Lo mifmo que Deanato. 
Es voz yá de poco ufo.Lat.jD«<wMíaí.Ii.LESc. 
Hift. Pontif. lib. 6. cap. 25. Sucedió que va­
cando el Deanazgo de la Iglefia mayor to­
dos á una voz concordaron en darle al Doc­
tor Adriano. 

D E BALDE. Veafe Balde. 
¡Lo ruin y malo de balde es caro. Refr. que re­

prehende á los miferables, que compran lo 
peor, porque es mas baráto,y gaftan menos. 
Lat. 
Quod vile, rancidumque videris, caro empjites. 

DEBATE, f.m. Contienda, altercación, porfía, 
difpúta fobre alguna cofa. Lat. AJtercatio. 
Contentio. CALIST. Y MELIB. Act. 6. Si ella 
fe hallara prefente en aquel debate de la man­
zana con las tres Diofas, nunca fobrenombre 
de difeórdia le puíieran. ARGENS. Maluc. lib. 
i.pl.5. Apercibiendofe con cautela para el 
debate que fobre efto podía fuceder. 

DEBATIR, v. a. Contender, altercar, difputar 
con razónes y fundamentos fobre alguna co­
fa. Es compuefto de la prepoíidon De, y del 
verbo Batir. Lat. Verbis contendere. BBTISS. 
Guichard.lib.2. pl.58. De¿<iíw»/e eftas cofas 
en Tofcána, á la fazón que el Rey de Fran­
cia, conquiftado yá el Reino de Nápoles, 
atendía a pe rfícionar fus victorias. 

DEBATIR. Vale también combatir y guerrear 
con las armas fobre alguna cofa. Lat. Decer-
tare. Contendere. AMBR. MOR. lib. 6. cap. K. 
Envió un menfá^e á Nerón , ofreciéndole 
que ílle dexaba lalir de alli, él facaría todo 
fu exérdto de Efpaña, íin que mas tuvieílc 
que debatir ni guerrear con él acá. 

DEBATIDO, DA. part. paíT. del verbo Deba­
tir en fus acepdones. Lat. Decertatus, a, 
um. 

DEBAXO. ady. de lugár que denóta ó explica 
lugar inferior, refpecto de otrofuperiór. Lat. 
Subtus. Infra. Sub. MARM. Defcripc.lib.i.cap. 
22. Baxando el aguadefpcñándofe por aque­
llas fierras, con íu gran furia cavaba la tier­
ra, y medendofe por debáxo, iba a falir á las 
lagunas. CORN. Chron. tom. 3. lib. 1. cap. 7. 
Eaka lo principál, que es el hábito. No falta 
Mâ 1:e debaxo de las almohadas ó cabece­
ra de la cama cftá doblado. 

DEBAXO. Significa también que alguna perfóna 
nene fumifsión a otra, ó que eSá defendida 
delu autoridad y poder: como Pedro firve 
debaxo de la mano, difciplina ó conducta de 
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Ijoan: Antonio eftá debaxo del amparo o 
protecdon de Diego.Lat.5«¿. MARiAN.Hift. 
Efp. lib.7. cap.i. Por el gran deféo que te­
nían de hacer la guerra debáxo de la conduc­
ta de D. Pelayo. BARBAD. Coron. Plat.i .f.72. 
Por tanto, íi queréis fervirme, veréis elmun-

< do debáxo de mi amparo, íin temor de injuria 
ni fuerza. 

DEBAXO DE MANO. Phrafe adverbiál, que ex­
plica, con difsimúlo, á efeondidas, encubier­
tamente. Lat. Latenter, & oceultd manu. 

DEBAXO LOS RAYOS DEL SOL. Dicen los Aftró-' 
logos eftár los Planetas quando no diftan del 
Sol mas que diez y fíete grados, que fupo-
nen fer el Orbe de la luz del SoL Tofc. tom. 
9. pl.407. 

Por debáxo de cuerda. Veafe Cuerda. 
Por debáxo de la pierna. Phrafe adverbiál pon­

derativa con que explica alguna perfona,que 
lo que para otros feria mui dificultofo de ha­
cer, lo executará ella con la mayor facilidad. 
Lat. Facillimo negotio. 

DEBELACION. f.f..Vencimiento,deftrucGÍón, 
ruina de alguna tropa ó exérdto, conqüifta» 
ocupación de alguna Plaza, Provincia o Rei­
no a fuerza de armas con ruina. Viene del 
Latino Debellatio, que fignifica efto mifmo. 
SoLORz.Polit. lib.i. cap.9. Entendidos ellos 
títulos de la ocupación y debelación en la for­
ma que fe ha referido. 

DEBELAR, v. a. Vencer, deftruir, arruinar al-, 
gima tropa ó exército,expugnar, conquiftar, 
ocupar, reducir alguna Plaza, Provincia ó 
Reino á fuerza de armas, con ruina y defola-
dón. Ufafe de efte Verbo con mas proprie-
dád para deftruir hombres, que para conquif-. 
tar Plazas. Viene del l^zúno Debeüare, que 
fignifica efto mifmo. SA AV. Coron.Got. tom. 
1. Año 416. Entonces feria forzofo emplea­
ros en debelar los Tyrános de ambos Impe­
rios. LOP. Coron. trag. f.70. 

Aprendan pues los Principes y Reyes 
A debelar ̂ or mtejira Fé Sagraday 
Defde el que rige los humildes bueyes, 
Hajia el que ciñe púrpura bordada. 

DEBELADO, DA. part.paíf. del verbo Debe­
lar. Lo afsi vencido, deftruido, arruinado, y 
conquiftado a fuerza de armas. Lat. Debella-
Í/M, PELLIC. Ar^en. part. 2. lib. 1. cap. 
10. Llegando al certamen dudófo, hicieron 
a Galadón la viftória cierta, debelados los del 
caftillo. LOP. Philom. f.pp. 

Tá miraba la Europa v'Utoriofa, 
La Efpaña y Francia enJiempre igual porfiar 
La Italia como fírtil, efiudiofa, 
Germania ilujlrejy debelada Hungría. 

DEBER, v. a. Eftár obligado á pagar, fatisfaceií 
y cumplir la deuda, la obligación, el contri­
to: y á no decir ni hacer lo que no es ;ufto 
ni decente. Tuvo efte verbo la anomalía de 
perder la e en algunos tiempos: como Yo de-
bría, tu debrías > pero yá fon voces antiqua-
das, y en fu lugár fe dice Yo debería, tu de­
berías. Tiene oy la de recibir la / antes de 
la Í : como Aquellos debieron. Se ha de ef-
cribir con b, atendido fu origen, aunque al-

gu-

1 
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jgunos 1c eferiben con v. Viene del Latino 
Deberéj que íignifica cfto mifmo. Rficop. iib. 
5. tir.17. Lio. Defendemos, que en nueftros 
Reinos y Señoríos no fean hechas prendas, 
ni repreíarias algunas por deudas que otros 
deban. TEJAD. León Prodig.part.a. pl.19. Tú, 
que todas las cofas, como íuprémo Empera­
dor, debes mirar , á folo Daphne miras. 

DEBER. Se ufa también algunas veces como 
verbo auxiliar ü determinante, y equivale á 
los adverbios Acafo ü Quizá: y afsi fe dice 
Debe de entenderle afsi, Debe de hacer frió. 
Debieron de falir á pelear. Lat. Fortaffe. For­

jan. CERVELL. Retr.part.i. §.6. Debió de creer 
femando únicamente, que en una gran for­
tuna , aquello es mas decente, que es mas 
provechófo. BARBAD. Coron. Plat.3. De cu­
ya mala efcucla debieron de falir las doncellas 
andantes de los libros de caballerías. 

HAcct tii deber. Phrafe que explica cumplir al­
guno con fu obligación , deíempeñando 
exactamente el encargo , minifterio ó puer­
to , que eftaba fiado á fu cuidádo. Lat. O^í-
cio fuo fatisfaceré. Munus fuum explere. CERV, 
Quix. tom.i.cap.39. El Gran Turco Selín hi­
zo General de la mar á mi Amo, porque bavia 
hecho fu deber en la baralla. 

DEBIDO, DA. part. paff. del verbo Deber. Lo 
que fe debe pagar, fatisfacer y cumplir. Lat. 
Debitus, a, um, Condignus, a, um. RIJBAD. Fl. 
Sanct. Fieft. de la Afceníion. Para que os af-
lenteis en la lilla debida á vueftra humildad y 
grandeza. REBOLL. Ocios, pl.32p. 

Perdonad el ir abierto, 
que no be podido excufarhí 
mas yo folo le be leído 
con el debido recato. 

DEBIDAMENTE, adv. de modo. Juftamente^ 
¡ razonablemente, con equidad y moderación. 

Lat. lufte. Mérito, /«/v. ARGENs.Maluc.lib.2. 
pi. 73. No faltaron íinieftros intérpretes á 
quien defagradaba fu gobierno, y le acuía-

. ban de que no ufaba del poderío debidamentê  
DEBIDAMENTE. Vale cambien cumplida y ca­

balmente, fin defecto. Lat. Debité. FR. L . DE 
: LEÓN, Nomb.de Chrift. en el de Brazo. Qué 
. palabras encarecen debidamente tan grande 
. ceguedad y maldad? PALAF. Luz á los viv. 

Introd. Si debidamente pondo rallemos qual ha 
. de fer la cuenta, y el juicio, quien no le ten­

dría? 
DEBIL, adj. de una term. Todo lo que es fla-
. co, extenuado, de poco vigor ó fuerzas. Lat. 

Debilis y de donde viene. LOP. Dorot. fol.113. 
Como fiempre fué de cera para tu gufto, no 
fe preció de rendir cofa tan débil, á imitación 

, del rayo. CORN. Chron. tora.3. lib.i.cap.i. 
Antiguo eftílo fué de la Divina Providencia 
echar mano de inftrumentos débiles, flacos y 

. humildes para acabar empreífas arduas. 
DÉBIL. Llaman los Aftrologos áqualquier Pla­

neta , quando fe halla en algún figno fin a£-
pe£to de otros Planetas. Tole, tom.8. pl.4.06. 

DEBILIDAD, f. f. Extenuación, flaqueza, falta 
de vigor y fuerzas. Lat. Debilitas, de donde 
viene. TEJAD, León Prodig. part. z. pl. 57* 
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Cayeron en tierra rebolcandofe en fu fan-
gre, y él cruel, aunque la turbación y própria 
debilidad en que le tenían fus vicios, repri­
mían el loco furór, los dió otras muchas he­
ridas. CORN. Chron.tom. 3. lib.i.eap.i. En la 
fazón y gufto (de la rofa) encuentra ia debili­
dad humana esfuerzo para defechar fus ma­
les. ULLOA, Rachcl. 

En los jazmines pálidos fe arroja. 
Que deshojados y marchitos mira, 

Q W * ' T explica dolorido la congoja. 
En la debilidad con que refpira. 

DEBILIDAD. Metaphoricamcnte fe extiende y 
dice también de las cofas no materiales r co­
mo Debilidad en el entendimiento, en la ra­
zón, &c. SART. P.Suar. liba. cap. 10. Por mas 
que en el ardór de la difputa fe huvieflé fu-
plidola debilidad de las razónes con la ofadía 
de las palabras. MOND. Diflcrt. 4. cap. 2. 
num. 25. Con reconocer fu contenido fe def-
vanece, y acredita de nuevo la ficción de 
Dextro, y la debilidad de los materiales con 
que fe fraguó. 

DEBILITACION, f. f. Debilidad , flaqueza, 
extenuación, falta de vigór y fuerzas. Viene 

. del Latino Debilitatio, que íignifica efto mif­
mo. Muñ.Vid. de Fr.Barth. de los Mart. lib.4. 
cap. 28. Notóle una tarde nuevo quebranta­
miento de roftro y ojos, y que conformaba 
el pullo con extrema debilitación. 

DEBI LITADISSIMO, MA. adj.fuperl. de Debi­
litado. MUÍ debilitado. Lat. Viribus máxime 

fraSius, a, z»».BABiA,Hift.Pontif. Vid. de Gre­
gorio XIII. cap. 59. Porque las guerras palia­
das tenían debilitadifsimo al Reino. 

DEBILITAR, v. a. Extenuar, enflaquecer, diíl 
minuír alguna cofa. Viene del Latino Debili­
tare, que íignifica efto mifmo. MOND. Dií-
ícrt.2. cap.4. num. 15. Se tuvo fin embargo 
por precifo advertir no firviefle de exemplo 
la aprobación del tránfito de Formófo, para 
debilitaren nada la firmeza de los Cánones. 
CORN. Chron. rom,3. lib.i. cap.6. Lainten-
íion fervorofa de fus afectos, la violencia, 
aunque duicifsima, de fus raptos, debilitaron 
fus fuerzas, turbaron fus humores, y encen­
dieron una maligna calentura. 

DEBILITAR LAS FUERZAS DEL ENEMIGO. Es di­
vertirlas acometiéndole por diferentes par­
tes , para que acudiendo á ellas divida fu 
cxércitoyle enflaquezca. Lat. Hojlemimmi-
nuere, infirmare. 

DEBILITADO, DA. part. paff. del verbo De­
bilitar. Lo afsi enflaquecido, extenuado, lin 
fuerzas, ni vigór. Lat. Debilitatus. CALIST. Y 
MELiB.AótA. Aquel poco oir, aquel debilita­
do ver, pueítos los ojos á la fombra. TEJAD. 
León Prodig. part.2. pl.55. Hallábafc el ape­
tito fenfítivo en efta íazón tan debilitado y tc-
merofo con los deleites, y ofenfas cometidas, 
que no tenía valór para convertirfe. 

DEBILMENTE, adv. de modo. Flacamente, 
con defeaecimiento , fin vigór ni fuerzas. 
Lat. Debiliter. Imbecilliter. Infirmé. PELLIC 
Argén, part.2. lib.2. cap. 12. Afsi ó Elifâ járî i-
eres vencida? Afsi tan débilmente rcpugnái-
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?e? Afsi adülterafte tan gcncrofos própoñ^ 

5 c n.v,« líh i ^ .27 . Y alzando di-. 
tOS? S0LD.PlND.UD.2 . S--4/' 
¿^írdmacUCntoroftro,^xo,&c. 

DEBITO./ , m. ̂  miímo que Deuda. Lat.D.-
i, de donde viene. QUEY 7^'^ 

Pcftá. Y enojado, le entrego a l 

r 
initieflen 
tówatraflados. 

DEBITO CONJUGAL. SeUama aqueüa.recipro-
ca obligación que hai entre los calados. Lat. 
Conjúgale debitum. NAVARR. Man. cap. 16. 
num. 3 2. Si pidió ó pagó el dibito conjugal en 
tiempo demenftruo, quandola muger efta 
con fu coftumbre. 

DE BRUCES. Veafe Bruces. , 
DECADA. f. m. El número de diez, íigmendo 

por término íubftantivo, de que fe ula en los 
libros hiftóricos, como Herrera, Titolivio, 
Juan de Barros y otros, para explicar que 
proceden de diez en diez anos. Viene del 
Griego Decas. Lat. Becas, dis. SOLIS, HUI. de 
Nuev. Efp.lib.i. cap.2. Eftán cfcritas,con fc-
licidád y bailante diftincion, en la primera y 
fegunda década de Antonio de Herrera. 

DECADENCIA, f. f. Declinación , defeaeci-
micnto, menofeábo, principio de la ruina de 
algún Imperio, Monarchia u otra cofa feme-
jante. Lat. Labes, is. Rei fiatus deterior. AL-
CAZ. Chton. lib. prelim. cap. 8. if. 7. Hablan-
ño de la Comunidad religioílfsima de fu Car 
fa, manifiefta prudentes recelos de fu deca-. 
déncia. 

DECAEMENTO. f. m. Lo mifmo que Defcáe-
cimiento. Es voz antiquada. FUER. JUZG. 
Prol. ley 4. Non daba caftígo álos otros, mas 
dábales maor decaemento. 

DECAER, v. n. Defcacccr, declinar alguna co­
fa de lo que antes era. Tiene elle verbo las 
anomalías de fu (imple, y fe compone de la 
prepoficion De, y del verbo Caer. Dicele 
también Deícaer. Lat. Laba/iere. Deteriusfie-
ri. BOBAD. Polit. lib.2. cap.5. num. 15. Pare-
celcs á algunos Jueces que decaen de fu repu­
tación , h fe entiende de ellos que tienen 
duda. 

DECAER. Vale también baxar la embarcación 
del rumbo ü derrota que llevaba. Lat. Verge-
re. InclinarL Defcifcere. SOLIS, Hift.deNuev. 
£fp.lib.i. cap. 5. Iban con ánimo de feguir la 
nüfma derróta de la jornáda antecedente; 
pero decayendo algunos grados,por el impulfo 
de las corrientes, dieron en la Isla de Cozu-
mel. 

DECAIMENTO. f. m. Lo mifmo queDefcae-
Cimicnto. Es voz antiquada. FuER.Juzc.Prol. 
ley 4. Afsi que el ib decaimento délos, non 
femeyabafc non que era per vendida de nof-
tro Scnór. 

DECANATO, f. m. La dignidad del Dccáno 
de alguna Comunidad. Lat. Decanatus. 

DEC AN ATO. Se toma también por lo mifmo que 
Deanato. SALAZ.DE MENo.Chron. lib.2. cap. 
27. A Don Juan de Mcndóza,hcrmano délos 
dos, coníino el Decanato de Toledo. 
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DECANO, f. m. E l mas antiguo de alguna Jun­

ta, Cuerpo ü Comunidád. Viene del Latino 
Decanus, que fígnifíca cílo mifmo. RECOP. DK 
IND. lib.I. tit.22. Lio. Ordenamos y manda­
mos , que el Doftór mas antiguo en la fa­
cultad de Cánones, fea Decano en las üniver-
íidades de Lima y México. COLMEN. Hiíl. 
Segob. cap.42. §.19. Grande fué el contento 
que caufó á la Ciudad la propoíición : y afsi 
lo fignificó Cu Decano con palabras graves y 
agradecidas. 

DECANTACION, f.f. Term. de Chimica. L a 
inclinación que fe hace del vafo ü redoma, 
en que eftá el liquór que fe quiere feparar del 
poflo ú heces, y que no falga mezclado con 
ellas. Lat. Inclinatio. 

DECANTAR, v. a. Publicar, exagerar, ponde­
rar y engrandecer alguna cofa, dándola fama 
y haciéndola plauúble. Derívale del Latino 
Dfoifffcrr, que íiguiñea lo mifmo. COMEND. 
fob. las 300. copl.52. En efta (Isla) nafció fe-
gun decantan los Poetas, el Dios Apollo. 

DECANTAR. Vale también torcer, inclinar, u 
defviar alguna cofa, apartándola de la linea 
ó ángulo redo en que eftaba. Lat. Vergere. 
Inclinare. CERV. Quíx. tom. 2. cap. 29. Veo 
con mis mifmos ojos, que no nos havemos 
apartado de la ribera cinco varas, ni hemos 
decantado de donde eftán las alimañas dos 
varas. 

DECANTAR. En la Chimica fe ufa por extraher 
los liqüóres de las infufiones: lo que fe exe-
cúta inclinando poco á poco el való en que fe 
hallan, para que por efte medio fe feparen 
del poflbü heces, que deben quedar al fuelo 
delaredómaó vafo. Lat. Liquorem fepatare. 
PALOM. Muf.Pid. lib.9. cap. 16. §.2. Quando 
fe viere el color de la tintura precipitado 
abaxo, y el agua clara encima, decantaráfe el 
barreño harta que falga el agua clara. 

DECANTADO, DA. part. palf. del verbo De­
cantar en fus acepciones. Lat. Decantatus.In-
clinatus. Separatus,a,um. COM EN D.fob.las 300. 
copl.39. En efta Provincia fué la fíbula mui 
decantada del vellocino dorado. PELUC. Ar­
gén. part.2. lib.i. cap.8. Y para que fyncópe 
mis palabras: qué otra cofa es vueftra facul-
tád tan decantada,Ot2Á6its,Sxi\o arte de men-. 
tir hermofa? 

DECEBIMIENTO. f. m. Engaño, aftúcia, affe-
chanza. Es voz antiquada. Lat. Fraus. Aftus, 
*w. FUER. JUZG. Exord. Otras malas cuftum-
nes, que fon fechas por contraria, e por de-
cebimiento de los Principes. PART. I . tit.5.1.3 8.. 
Cá por engaño e por decebimiento del diablo,' 
algunos Cícrigos cayeron en tal yerro, c en 
tal pecádo con fus parientas, é podrían caer 
con las otras que moraífen con ellas. 

DECENA, f. f. Figura numeral, que denomina 
el número de diez, y profígue hafta el de 110-

úente hace ci< 
En 

—ra 
v-nrutiana ordenados por unidades , decinas, 
centenarios, milenarios, &c. 

DECENA. En laMúlica es cierta con fon onda, 
com-
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compucfta de la odava y la tercera. Lat.̂ Wî . 

Jicus concentus, Denarius nominatus, LOP. Phi-
lom.f.58. 

Deciendan a la mufica palejira, 
T tus decenas altas y fuaves 
Verán Olimpos donde el tiempo llama 
Eternas las cenizas de tu fama. 

DECENA. Vale también compañía de diez per-
fonas. En efta acepción es voz ufada en Ara­
gón. Lat. Decuria, a. ORDIN. DE ZARAG. pl. 
171. Y que en nueftra Compañía y decéna no 
llevaremos perfóna alguna, la qual fepámos 
que fea de bandos algunos. 

DECENAL, adj. de una term. L a cofa de diez 
años. Viene del Latino Decennale, y le trahen 
Covarr. en fu Theforo, y Nebrixa en fu Vo­
cabulario. Lat. Decennium , ti. Decenne fpa-
tium. 

DECENARIO, adj. que fe aplica al número de 
diez. Ufafe mui comunmente como fubftan-
tívo. Viene del Latino Denarius. Lat. Decas, 
dis. MORET, Annal.lib. 10. cap. 2. num. 7. Y 
no fué la culpa fuya , fino del becerro de 
Leire, en que por inadvertencia fe omitió 
un númeso decenario. QUEV. Muf.5. Xac.2. 

Acabado el decenario 
adonde ahora te vás, 
tuya /eréj que tullida 
yá no me puedo mudar. 

DECENARIO, f.m. Una farta de diez cuentas pe­
queñas , y una mayorcíta , con fu cruz por 
remate, y una como fortija de alambre u 
otro metal en el principio, que firve para co­
gerla en el dedo,y rezar elRofario á Nueftra 
Señora, paflando las diez cuentas por Ave 
Marías, y la mayorcita por Padre nueftro. 
•Lat. Sacrorum globulorum Decas, dis. QUEV. 
tTacañ. cap. 15. Yo ibatoíiendo jugando 
con el decenario: que lo era por no tener mas 
de diez cuentas. CORN. Chron. tom.2. lib.i. 
cap.25. Y en prendas de fu fanto amór la 
envió un velo, unos decenarios, una efcudilla, 
y un vafo para que bebiefle. 

PECENCIA. f. f. Compoftúra, afeo , adorno 
que excíta/el culto y veneración de las cofas 
íantas y íagradas. Lot.Decentia de donde vie­
ne. AMBROS. MOR. tom. i . f. 243. Moftró la 
eftíma que hacía de la Santa Reliquia con pa­
labras, y con mandarle hacer un rico relica­
rio y capillíta , donde ahora éftá guardada 
con harta decencia. CORN. Chron. tom. 3. lib. 
1. cap.21. El Alemán contentifsimo con ha-
ver logrado fu intento, poniendo la reliquia 
con decencia, fe partió á Alemania. 

DECENCIA. Vale también adorno, lucimiento, 
porte correfpondiente al nacimiento ü dig­
nidad de alguna perfóna, que fe funda en 
galas, familia y otras cofas. Lat. Ornatus, us. 
Decorum, i. P1 NEL, Retr.lib. 1. cap.5. El ador­
no de fu perfóna,y decencia con que fe portó 
en eftas acciones públicas, filé mui igual á 
fu punto. 

DECENCIA. Se fuele ufar también por recato, 
honeftidád y modéftia. Lat. Decentia. Conde-, 
centia. CORN. Chron.tom.3. lib. 1.cap. 16. Inf-
píróla fu Magcftad, que acomodandofe á Ja 

Tom.IH. 
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decincia de fu fexo, inftruyeíle en el camino 
de la perfección á algunas doncellas. 

DECENDENC1A. Veafe Defcendéncia. 
DECENDIM1ENTO. Veafe Defcendimiento. 
DECENDER. Veafe Defcender. 
DECEND1ENTE. Veafe Defcendiente. 
DECENIO, f. m. Efpacio, curfo , ü tiempo de 

diez años. Lat. Decennium, ii, de donde vie­
ne. BOBAD. Polit. lib.i. cap.6. num.20. Otros 
dudan li la dicha Premática procede en el 
que ha de fer Abogádo: y fi ferá neceflario 
haver corrido el mífmo decénio, como en el 
Juez. PELLIC. Argén, part^.lib.s.cap.y. Los 
otros diez para que los exercitaflen: y en el 
tercer decénio enfeñaíTen a fus difcípulas lo 
que ellas en los primeros havian aprendido. 

DECENO, NA. adj. Lo que pertenece al nú­
mero de diez. Lzt.Decimus,a, um. RECOP. lib. 
4. tit.25. !• I7' Según fe contiene en la ley 
decéna y oncéna del título diez y nueve de la 
tercera partida. MARiAN.Hift.Elp.lib.13.cap. 
9. El Reino de Don Fernando, por derecho 
de herencia,vino al Rey Don Alonfo decéno 
de efte nombre. 

DECENSO, f.m. E l catarro, reuma ó romadi­
zo. Dixofe afsi á Defccndendo, porque el hu-
mór que ocafiona ellos accidentes, baxa de 
la cabeza. Trahe efta voz Covarr. en fu The-
íbro , y lo llama también Dexenxo; pero ni 
una ni otra tienen ufo en Caftellano. 

DECENTAR, v.a. Empezar á gaftar alguna co­
fa, á que no fe havía llegado: como Decen­
tar el pan, el tocino, &c. Lat. Delibare. Lop. 
S.Ifidro. Cant.4. Copl. 110. 

2" decentófe una cuba 
de antiguo olorófo vino. 

DECENTAR. Por exteníionfe dice también de 
todo aquello que no ha tenido algún contra­
tiempo , y le experimenta: como la primera 
vez que hieren a algún foldado, fe fuele de­
cir Yá le han decentado: y lo mifmo del ca­
ballo y otras cofas, aunque fean inteledua-
les: como Decentar el juicio, el entendí-; 
miento, la falud, &c. Lat. Aliquid experiri. Re 
aliqua primitm uti. Inchoare. QUEV. MuT. 
Decim.2. 

Mas al otro fu caballo • 
agradézcale elguardallo, 
pues por no le decentar, 
en faliendo toro arifeo 
fe convertía en bafílifeoj 
y mataba con mirar. 

DECENTARSE, v. r. Lla^arfe , defollarfc el 
enfermo, afsi por la continuación de eftár en 
la Cama, como por la fuerza de la enferme­
dad ü de los años, que debilitan y poftran la 
naturaleza: lo que íuele fer feñal mortal: y¡ 
afsi fe dice comunmente, Juan fe ha decen­
tado, ó eftá yá decentado. Lat. Exulceran. 

DECENTADO, DA. part. palT. del verbo De-: 
centar en fus acepciones. Lat. Incboatus. Li~ 
batus, a, um. QUEV. Tir. la piedr. Si no here­
da fu Mageftad, y Dios le infpita efte decré-
to, oy año de treinta eftá comido el año de 
Dos mil, y caíi decentado el dia del Juicio. Yj 
en laMulTé. Rom. 5 7. 

£ i 
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r en lo ielentéro juicio, , 

bafta poner decentado, 
DEGENTE, adi. de una term. Honelto, jufto, 

debidp. Viene del Latino D«mí, que íjamfi-
ca eftomifmo. RIBAD. R S a p a Fieft. de la 
Afcenfion. Porque haviendo relucitado de 
una vida pafsible y mortal, á otra impafsiblc 
h immortál, no era decente que fu cuerpo glo-
riofo eftuviefle en la tierra. CORN. Chron. 
tom.3. lib.i. cap. 15. Se aplicó la Santa áfun­
dar un Colegio de Vírgines, para cuya decen­
te habitación adquirió una cafa de capaci­
dad competente. 

DBCENTE. Vale" también conveniente, razona­
ble, acomodado. Lat. Aptus. Idóneas, a, um. 
RIBAD. ELSanct. Vid. de Chrift. Pufo al fan-
to Infante, afsi empañado en el pefebre,por-
que no halló en aquel cftablo otro lugar mas 
cómodo y decente. 

DECENTE. Se toma también por digno: como 
Un hombre ó perfona decente. Lat. Urbarnu. 
Liberalis. Ingenuasj a, uní. 

DECENTE. Se fuele ufar también por modefto: 
como Un colór decente. Lat. Decens, atque 
bonejius-, a, um. 

DECENTE. Se toma afsimifmo por correfpon-
dicnte, conforme al eftádo y calidad de al­
guna perfona, fin que falte ni exceda: como 
.Un veftido decente, un porte ó pallar decen­
te. Lat. Condecens, tis. RODRIG. Éxerc. tom.2. 
trat.j. cap.3. Y por efto San Aguftin huía de 
mui viles veftidúras, y quería que fus Reli-
giofos traxeflen. veftidos honeftos y decentest 
para huir de efte inconveniente. 

DECENTEMENTE, adv. de modo..Con ho-
neftidád, modeíüa, cordura, moderación y 
prudencia. Lat. Decenter. Ov. Hift.Chil.lib.5. 
cap.4. Ni puede parecer decentemente quien 
tiene opinión de algún caudal, menos que 
con criados veftidos de libreas. 

DECENTISS1MO, MA- adj. fuperl. de Decen­
te. Mui decente. Lat. Decent¡Jsimus, ¿, um, 
ILLESC Hift.Pontif. lib.6. cap.31. §.i.Pufofc 
el Sagrado Martyr en la Igleíia mayór,en lu-

• gar decentífsimo. 
DECEPCION, f.f. Lo mifmo que Engaño. Es 

voz Latina y de raro ufo. Lat. Deceptio. Rjsr 
BOLL. Selv.Milit. Diffmc^S. num.3. 

A los fegundos las conciliaciones. 
Decepciones 0 engaños: 
T pone en los terceros 
Los conocidos dimos. 

DECHADO, f.m. Exemplar, regla á que fe 
atiende para imitar qualquiera cofa que fe 
quiere falga parecida ó femejante á lo que 
íe tiene prefente: como el Bordadór que fe 
guia por las labóres que vé formadas, el ni­
ño que obferva la mueftra para facar buena 
la letra, &c. Viene del Latino Diéíata, orum, 
que íignifica efto mifmo. Oña, Poftrim.lib.i. 
cap.io. Difc.i. Un trafunto tan lindo fale, 
como el dechado de donde es facado. NIE-
REMB. Coron.Virt-S.y. Quando muchos Pin­

tores ticoen por dechado una inifma pinbí^ 
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ra, falen toáoslos retratos parecidos. 

DECHADO. Se llama también el lienzo en que 
las niñas executan varias labóres, que fus 
Macftras las enfeñan: el qual las firve luego 
de exemplar para facar y trabajar cada una 
lo que fe le ofrece, ó quiere aprender. Lat. 

'Exemplartis. Primarium exemplum. PALAr.Luz 
á los viv. num.447. Como una buena Maef-
tra,que fe mefura con fu difcípula, quando 
viene errada la labór, y fin imitación al de­
chado. 

DECHADO. Metaphoricamente fe ufa por exem-
plo y modelo de virtudes y perfecciones; y 
también de vicios y maldades. Lat. Virtutum 
exemplar, is. RIBAD. Fl.Sancl. Vid. de Chrift. 
Como el Señor no tenía necefsidád de peni­
tencia, y venía por exemplo y dechado de to­
dos. CAST. Hift. de S.Dom.tora.i.lib.2.cap.i. 
Llamábale el bienaventurado San Antonino 
efpejo fin mancilla, y dechado de virtud. 

DECIBLE, adj. de una term. Lo que fe puede 
decir. Comunmente fe junta con la partícu­
la No: como No es decible efto , y equivale 
á No es creíble, no es ponderáble. Lat. ln~ 
fandum eji. Ov. Hift.Chil. lib.i. cap.i. No es 
decible las alegrías que hacen,y contento que 
mueftran, por pare cedes que han vuelto á fu 
Patria. 

DECIDERAS. (Decideras) f. f. Facundia, faci­
lidad en hablar bicn,con elegancia y diferc-
ción. Lat. Dicendi facilitas ac facundia. 

DECIDERO, RA. adj. Modefto,razonáble: co­
mo Dicho decidero, voz ó palabra decidera, 
porque ni es ofenííva, ni indecente. Lat. Di-
¿lu non indignas, a, um. 

DECIDIR, v.a. Determinar, refolver, juzgar, 
fentenciar algún cafo, duda, qüeftion ó pléir 
to. Viene del Latino Dm¿¿mr., que fignifica 
efto mifmo. SOLORZ. Polit. lib. 3. cap. 23. Y 
no aprieta la otra carta del año de 1561 
porque tampoco quifo decidir, ni decidió cofa 
alguna fobre efte particular. GONG. Soled.I. 

Arbitro A/cides en fus ramas dudo 
Que el cafo decidiera. 
Bien que fu menor hoja, un ojo fuera 
De el lince mas agudo. 

DECIDIDO, DA. part. paíf. del verbo Decidir. 
Lo afsi determinado, juzgado y fentenciado. 
Lat. Decifus, a, um. Muñ. Vid. deFr. Barth. 
delosMart.lib.2.cap.i4. Mas como el ne­
gocio tocaba, a lo que parecía, á la jurifdic-
cion de la primera Silla, no fe dió por decidi­
do en aquel dia. 

DECISO, SA. part. paíf. del verbo Decid ir. Lo 
mifmo que Decidido. RIBAD. Fl. Saaft. Vid. 
de S.Dunftano. Yá fabeis que efta cáufa efta 
decifa, y acabada muchos dias há por fenten-
cia de Dios* 

DECIDOR, RA. f.m.y f. La perfóna que habla 
bien y dice gracias. Lat. Dicax, cis. Pie. JUST. 
f.yy. A ruido de una buena dtcidóra, todo ha-, 
ce labor. TEJAD. León Prodig. part.2.pl. 13o: 
§on reftivos y rifueños, y por eflb decidores. 

DÉCIEMBRE. Vcafe Diciembre. 
DECIMA, f. f. Metro en la Poesía, que confta 

de diez verfos, de los quales el primero y 

qiur -
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quarto deben fcr coníbnantcs; COmó fam-' 
bien el fegundo y tercero: el quinto es con-
fonantc del primero, el fexto y feptimo fon 
confonantcs entre sí,como el octavo y el no­
veno , y el décimo con el fexto y féptimo. 
Lar. Mctrtm Hifpanicuntj denis confims c&rnii-
nibus. BARBAD. Coron. Banquete de las. Mu-
fas. El primer plato de la vianda fueron ro­
mances , décimas, redondillas, y todo verfo 
Efpañól. MORET. Com. La Fuerza del nam-
ral. Jorn.2. 

Una décima eferihi 
a Giia, y la trabigo aquí. 

DECIMAL, adj. de una term. Lo que pertene­
ce al número de Diez. Lar. Denaríus,a, um. 

DficrMAL. Vale también cofa perteneciente a 
Diezmos: como Renta decimal. Lat.Decuma-
nus,a,um. RECOP. lib.4. tit. 1. 1. 5. Excepto 
en las cáufas criminales, beneficíales, decima­
les y matrimoniales. 

DECIMO, MA. adj. numeral de orden. Unidad 
ó cofa que llena ó cumple el número de Diez. 
Lat. Decimus, de donde viene. NIEREMB. Ca­
tee. Rom. part.i. Lecc.18. El décimo Manda­
miento contiene la prohibición del defeo de 
la hacienda ajéna. Muñ. M.Marian.lib.4.cap. 
1. Nació la á&WTM entre quince hermános. 

DÉCIMA. Una de las diez partes en que igual­
mente fe divide el todo de qualquiera canti­
dad. Ufafecomo fubftantivo, para explicar 
la Décima Edeíiáftica, y la que fe lleva por 
las execuciónes. Lat. Decima. RECOP. lib. 4. 
tit.21.1. 22. Mandamos, que moftrando el 
deudor contento de la parte, dentro de vein­
te y quatro horas, no fea obligado á pagar la 
décima: y que lo difpuefto en las décimas, fe 
entienda en otro qualquiera derecho de exen 
cución. RiBAD.Fl.San¿r.Vid. de S.Raimundo. 
|Y de todo lo demás que adquiría , daba fiel 
y enteramente la décima parte al Clero de fu 
Parróchia. 

DECIR, v. a. Hablar, pronunciar alguna cofa, 
teniendo algún conocimiento ó inteligencia 
de lo que fe refiere, explica ó aconféja , en 
que fe diftinguc del íiraple Hablar, que folo 
confiftc en articular ó proferir voces, aun­
que fígnifícatívas, fin concierto, ni forma­
ción de cláufulas, que expreffen concepto: y 
afsi el Papagayo, Urraca y Tordo hablanj 
pero no dicen. Tiene efte verbo las anoma­
lías de mudar la r cn^ en la primera perfóna 

. del prefente de indicativo, en todas las del 
preíente de fubjuntívo , y en la tercera del 
, imperativo : como Yo digo, tu digas, diga 
aquel, &c. También la muda en x en el pre­
térito de indicativo y fubjuntívo : como Yo 

. dixe, yo dixera y dixefifc, & c Afsimifmo mu­
da en algunos tiempos la f en / : como los que 
van referidos Digo, digas, y en el imperativo 
la pierde : como Di tu. Algunos eferiben efta 
Voz con pero ha de ufarle de lac, atendi­
do el origen, porque viene del Latino Dice-
re. AMBR. MOR. lib. 8. cap. 35. El caminar 
por tierra, fe le hacía grave, porque fegun él 
deeia, no fe fiaba de Lépido ni Antonio. FR. 
L . DE LEÓN, Perf. Cafad. §;i. Eurípides. JET-. 
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critór fabío, parece que á bulto de todas 
mal: y dice, que fi alguno de los paífados dixo 
mal de ellas, y de los prefentes, lo dice, ó fi lo 
dixertn los que vinieren defpues, todo lo que 
dixeron y dicen, y dirán, el folo lo quiere de-
eir y dice. 

DECIR. Vale también aflegurar, perfuadir.Lar. 
Vtrbis fuadire. CALIST. Y MELIB. Aft. í . Por 
efto, aunque mas digas, no te creo en efta 

. parte. 
DECIR. Se ufa algunas veces por llamar ó nom­

brar : como Un hombre que fe dice Juan, 
un Lugar que fe dice Ballecas, &c. Lat. Dici. 
Nominari. Appellari. CAST. Hift. de S.Dom. 
tom.i .lib.i. cap.2. Nació Santo Domingo en 
el Obifpado de Ofma,quatro leguas de Aran-
da de Duero, en un Lugar que fe á/Ví Cale-
ruega. 

DECIR. Vale también conformar, correíponder 
una cofa con otra. Lat. Aliquid alteri rei con-
venire, concordare. PUENT. Conven, lib.2. cap. 
35. §.2. Finalmente, para que la obradiga con 
el exemplár, eftos diferentes Réinos poco á 
poco fe juntaron. 

DECIR. Se toma también por orar y predicar: 
y afsi comunmente fuelen acabar íus pane-
gyricos con la voz Dixe :• efto es Oré, predi­
qué. Lat. Dicere adPopulum. CERVELL. Retr. 
part. 3. §.6. D/xv, y batiendo las lucientes 
alas, pafsó ala idea todos los beneficios de 
lavifta. 

DECIR. Por extenfión fe fuele ufar de eíle ver­
bo , para denotar lo que explica lo inanima­
do : como Efta cédula dice, efte libro, u efta 

.autoridaddice: efto es, Efta cedula,libro,&c, 
refiere, explica. FR. L . DE LBON, Nomb. de 
Chrift.lib.i.Proem. Entonces Sabino defple-
gando el papél, leyó el título, que decía: De 
los nombres de Chrifto. 

DECIR. En loForcnfe válelo mifmo que De­
clarar , deponer, teftificar en algún pleito ó, 
cáufa: y afsi en los interrogatorios , que fe 
prefentan por las partes para que á fu tenór 
fe examinen los teftígos, fe remata cada pre­
gunta con eftas palabras. Digan y dén razón. 
ITALA F. Luz á los vivos, num. 148. Pregunta­
do , diga y declare lo que le fucedió en la úl­
tima aparición que tiene dicha y publicada, 
en qué dia, y en qué hora Dixo, 8cc 

DECIR. En el Juego fe toma por entrar a algu­
no el naipe, ó rodarle la bola ó el dado con 
fortuna. Lat. Sortem,v'el firtunam Jeeundam in 
ludo experiri. FONSEC Amor de Dios, part. 1. 
cap.25. Con el Rey Don Fernando de Ñapó­
les eftaba jugando un Soldádo, á quien dixo 
el naipe con demaíla. 

DECIRES. Ufado en plural. Significa murmura*-
clones ü detracciones. Tiene raro uíb. Lat. 
Vani ac falfi rumores. VILLEN. Trab. cap. 8. 
Empéro, fi el Meneftrál virtuófo, que ha 
buen propófito, continúa ¿ no dexa la buena 
vida, vence los tales decires. 

DECIR DE REPENTE. Es componer verfos5 al­
gún aflimto prontamente, iin pararfe á eferi-
bir, ni aun apenfar. Lat. Ex tempore carmina 

•fundere. 



i 

n 

i 

: i 

D E C 
D/UR DE UNA HASTA C.BNTO. Phrafc vulgáf 

¿ n quc fc explica que una pcrfbna le dúo á 
otra claridades y delverguenzas fm numero. 
Lar. Opprobríiseentits ingemtnatts , aftquem la-. 

DE^TEL SÜEÍÍO, Y LA SOLTURA. Phrafc fa­
miliar , con que fe expüca que a alguna per-
fónafele dixeron muchas injurias, y le echa­
ron en lacarafusdefedos. Lzt. Exprobrare 
alícítí. Conviciis aliquem afficere. CALIST Y ME-
LIB. Aft. 3. Dime madre, quepaflafte con 
mi compañero Parmeno , quando fubí con 
Califto por el dinero ? Dixele elfueño,ylafol-
tára. 

DECIRLE AL COMPAÍÍERO. Es avifarle, preve­
nirle ó enfeñarle como ha de jugar. Trahc 
cfta phrafe Covarr. en fuTheforo. Lat.C«¿-
lufori infufurrare. 

DECIR MÍSSA. Es ofrecer y hacer el Sacerdote 
el Santo y tremendo Sacrificio de laMiíTa al 
Eterno Padre, en nombre de Jefu Chrifto fu 
Unigénito Hijo y nueftro Redentor, para la 
impetración de los bienes efpirituales y tem­
porales, y fatisfeccion délos pecádos. Lat. 
Rtm facram faceré. RIBAD. Fl. San£t. Vid. de 
S. Stanislao Obifpo. Sabiendo que el Santo 
Obifpo iba á decir Mijfa á una Igléfía de San 
Millán , envió fus Soldádos yMiniftros que 
le lacaflénde ella. MARIAN. Hift. Efp. lib. p. 
cap. 18. Era otroíi coftumbre, que impetraf-
íen del Papa el Palio (de que fuelen ufar 
quando dicen Mijfa ) en leñal de fu confenti-
mienco. 

DECIR NONES. Phrafe vulgar, que vale lo mif-
mo que negar, ó eftár negativo. Lat. Pemt-
gareatque obdurare. QÜEV. Muf.j. Xac, 5, 

A Grullo dieron tormento, 
y en él di verdad de foga, 
dixo nones, que es defenfa 
en los potros y y en las bodas. 

DECIR PARES, Ó NONES. Efpecie de juego, ó 
apuefta, que fe execúta teniendo algunas 
cofas: como fon monedas, garbanzos ó chi­
nas , en las manos cerradas una con otra,ó en 
una fola, y de los dos que juegan ó apueftan, 
el que las tiene pregunta al otro, Qué me los 
dices, pares ó nones? y íi elige pares,y lo fon, 
gana,porque acertó, yíifon nones pierde. 
Lat. Ludere par impar. 

DECIR POR DECIR. Phrafe que vale lo mifmo 
que hablar fin razón, apóyo, ni fundamento. 
Lat. Inania verba fundere , jaBare. CORN. 
Chron. tom.j.lib.i.cap.^. Decir que fuera 
haverla canonizado en vida, es decir no mas 
que jtor decir: pues es cierto que la fentencia 
difinitiva de fu Santidad, nunca la lglefiala 
diera;, hafta que conftaffe de última perfeve-
ráncia. 

DECÍRSELO DE MISSAS , ó Allá fe lo dirán de 
Miflas. Locuciones comunes irónicas, con 
que fe excufa alguna perfóna de pagar lo que 
debe, o corrcfponder al beneficio recibido. 
También fuclcn explicar que alguno hace 
cofas injuftas, porque merece fer caftigado 
fcveramente en la otra vida. Afsimifmo fe 
uUn para amenazar: como No quiere pagar-
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me, Me ha hecho efta mala obra, pues allá fe 
lo dirán de Miífas. Lat. Hoe piaculum luet in 
anima. QUEV. Tacan.cap.4. E l Ventero decía, 
Señór nuevo, apocas eftrénas de cftas enve­
jecerá : El Cura decía, Sacerdótc foi, allá fe lo 
diré de Mijfas. 

DECIRSE LOS NOMBRES DE LAS FIESTAS, Ü DE 
LAS PASCUAS. Phrafc con que fe explica que 
algunas perfónas fe han llamado reciprocar-
mente nombres injuriofos, y que fe han di­
cho en fus mifmas caras, y echado en la calle 
fus mayores y mas fenfibles defectos y faltas. 
Lat. Utrinque jaSlis opprobriis & diBeriis mutud 
fe fe profeindere. QUEV. Cuent. Dixeronfe los 
nombres de lasyí^/w.ALFAR.part.a.lib.i.cap.z. 
Ultimamente , por activa ó por pafsiva yá me 
decían el nomb re de las Pafcuas. 

DECIR TIXERETAS. ES mantenerfe temofa y 
acérrimamente en algún errado dictamen, fin 
querer oir razón, ni reducirfe á ella. Lat. Ob-
firmato ac pertinaci animo in fententia perjí-
Jlere. 

DECIR, Y ÍIACER. Phrafe vulgár,que explica 
que alguna cofa fe executó prontifsima y ac-
celeradamentc. Lat. Cum diblo faftum exequi. 
CERV. Perfil.lib.i. cap.5. Y diciendo^ haciendo, 
le di dos cuchilladas en la cabeza, muí bien 
dadas. 

DIGAN , QUE DE DIOS DÍXERON , ü Dexar de­
cir que de Dios dixeron. Phrafes vulgares 
ponderativas,con que fe defprecia toda mur­
muración : pues fi Chrifto, con fer la Suma 

- Perfección y Santidad ? no fe libró de faifas 
facrílegas impoftúras, como pretenderá per­
fóna humana exceptuarle de malas lenguas? 
Lat. Quidquíd mibi detrahant: ñeque enim Deus 

-ipfeadetraBoribus fuitlíber. Pic.JusT.fol. 13. 
Desfubftancien, que no les engordará el cal­
do esforzado que de aquí facaren : digan, que 
de Dios dixeron. Qu Ev. Muf. 6. Rom.34. 

T Jidevos fe riere, 
todo el batido tomajón, 
dadme, y dexadlas que digan, 
pues que dixeron de Dios. 

DIGO, DIGO. Ufadas eftas voces como interjec­
ción, firven para llamar á alguna perfóna que 
fe acaba de apartar de la compañía de otra: 
y equivalen avenid, volved acá. Lat. Hetts, 
beus tu. 

DIZQUE. Contracción de las voces Dicen que, 
ufada mui frequentemente para abreviar la 
locución. Lat. Dicitur,vel fertur quod. RECOP. 
lib.2. tit.17.1.4. Porque á/z^wí hahavido al­
guna negociación,© íolicitúd para que fe den 
algunos pleitos á los Relatóres. QUEV. Cuent. 
Digo, pues, que en Sigüenza haviaun hom­
bre mui cabál y machucho , que dizque fe de­
cía Mencháca. 

Hablar mucho y decir nada. Phrafe con que fe 
explica que alguna perfóna en la converfa-
oon que ha tenido, aunque haya difeurrido 
largamente, y fe haya dilatado mucho en al­
gún aflunto, no ha dicho cofa de fubftáncia. 
Lat. Vtrba inutiliterú' cifra propofitum cffim-

e. 
No decir efta boca es mia. Phrafc con que fe ex-

pii-
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plica que alguna pcríona fufrc y tolera con 
íiléncio. piorundo qualquier contratiempo, 
defaián de iatortúna, enfermedad grave, ü 
dolor vehemente. Lat. Brejfo orí obmutefcere% 
QUEV. Muí". 5. Xac.i 1. 

Por lo menos no me vieron 
en las efpaldas corcóva, 
ni dixe cfta boca es mía, 
al levantar de la roncha» 

No Aectr malo ni bueno» Veafc Bueno» 
No decir una cofa pór otra. Es no faltar á la 

verdád. Lat-. Faifa pro veris minlme obtrudere*' 
No hai mas que^wr. Phrafc ponderativa con 

que fe explica no fe puede exagerar mas lo 
que fe alaba ó vitupera. Lat. Nibil fupradici 
potefi. QUEV. Tacan, cap^. E l era un Clérigo 
cerbatana, largo folo en el talle, una cabe­
za pequeña, pelo bermejo : no bal mas que 
decir. 

No faber decir de no. Es no acertar a negar co-
ía alguna. Lat. Minlme rentare. Nlbil petenti 
denegare. FUENM. S.Pio V. Prolog. Efta obra 
por otro eferita, á quien decir de no, no fupe. 
Ni BREMB. Var. iluftr. Vid. del Padre Juan del 
Cadillo. Nunca dixo de no a. cofa que le orde-
naífen, ni alegó ocupación ni canfáncio. 

No tener que decir. Es quedar convencida al­
guna perfóna, de forma que le falten pala­
bras para continuar en fu porfía ü díípúra. 
Lat. Vcrbis dejiitui. RIBAD. El. Sand. Vid. de 
S. Stanislao Obifpo. De efte milagro tan 
grande y tan manifieílo, quedaron atónitos 
y helados los adverlarios del Santo Obifpo, 
v no tuvieron que decir* 

Por mejor decir, Phrafe que equivale á Lo mas 
cierto es. Lat. Ut melius dicam. QUEV. Tacan* 
cap.2. Determiné de no volver mas á la cf-
cuela, ni á cafa de mis padres, fino de que­
darme á fervir á Don Diego, ó por mejor de-, 
ch'y en fu compañía* 

DICHO, CHA. part. paíT. del verbo Decir en 
fus acepciones. Lat.D/¿?«/, < Í , F R . L . DE 
GRAN. Symb. part. 1. cap. 3. En el feptimo 
ponemos al hombre, que demás de lo dicho 
tiene razón y entendimiento. PANT. part. 2. 
Rom.21. 

Dichas todas efias coplas, 
calló el Conde como en Mijfa. 

DECISION, f. f. Determinación, refolución 
que fe di fobre alguna cofa altercada ü du-
dófa. Viene del Latino Decifio, que íigriifica. 
efto mifmo. BOBAD. Poiit. lib.2. cap.15.num. 
21. Dá por fundamento una deeijión dé Ale-
xandro Papa Tercero. 

DECISIÓN. Vale también fenténcia que fe dá 
ó pronuncia por Conféjos ó Tribunales, en 
caufas criminales, ó pleitos civiles: y afsi fe 
fuele decir. La decifión del Confcjo falió á 
favór de Juan. Lat. Decijio. Litis diremptio. 

DECISIÓN. Se llama afsimifmo el Decreto que 
el Rey dá á las Confuirás, y reprefentacio-
nes que fe le hacen por fus Miniftros y Tri­
bunales. Lat. Prlneipis referiptum, decifio. BO­
BA D. Polit. lib.3. cap.8~nu1n.20. Hafe fupli-
cado de ello á fu Magcftád, y fe efpéra decir. 
Jión fobre ello. 
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DECISIÓN. Se toma también por difpoíicion 

ó eftablecimicnto. Lat. Statutum, i. SOLORZ. 
Polit. lib.3. cap.22. Efta fué la primera deci-
Jtón que admitió las mugéres á la fucefsion 
de fus maridos. 

DECISIÓN DE ROTA Ó ROTAL. La fenténcia 
que en qualquier pléito dá en Roma el Tri­
bunal de la Sacra Rota, de la que no hai ape­
lación» Lat. Sacra Rota Decijio. SOLORZ. Polit. 
lib.4. cap. 21. Con los quales Autóres con­
viene el Doctor Carrafco, haciendo mención 
de efte proprio pafto ó cautela, y una infig-
ne Decifión de la Rota, que fe podrá ver entre 
las recopiladas por el Doftór Marta. 

DECISIVAMENTE, adv. de modo. Con deci­
fión, con determinación,con refolución.Lar. 
Dm/íW. SOLORZ.Polit.lib.3• caP- 23. No ha-
llaxémos cédula alguna, que abierta y decifi* 
vamente mande admitir los maridos á la fu-
cefsión de las encomiendas de las mugéres. 

DECISIVO, VA. adj. Lo que decide , deter­
mina y refuelve: como Razón deciííva, De­
creto decifívo, &c. Lat. Decifivus, a, um. 

Voto decifivo. E l que tienen los Miniftros de 
Audiencias, Chancillerías y Conféjos , para 
refolver y determinar por s í , con indepen­
dencia del Superiór. TEJAD. León Prodig. 
part.2. pl.93. Son Confejéros , y tienen v»-
tos, no folo confultívos, fino también deci­
sivos. 

DECISORIO, RIA. adj. Lo mifmo que Decifí­
vo. Es voz forenfe. Lat. Deciforius,a,um. RE-
cop. lib.4. tit.27.1. 1. Del juramento de ca­
lumnia, ó decisorio que el Efcribano recibie­
re, lleve ocho maravedís. 

DECLAMACION, f.f. Oración rhetórica,elo-
qüente y perfuaíiva. Viene del Latino Decía-
matio, que íigñifica efto mifmo. RIBAD. El. 
Sanct. Vid. de San Stanislao Koftka. Todas 
las oraciones y declamaciones que componía 
para exeteitarfe en la eloqüencia, comun­
mente eran de las grandezas y alabanzas de 
la SantifsimaVirgen. PATÓN , Eloq.f.56. Ef­
ta parte le es rftui neceflaria al Poéta para 
hacer verfos, y al Orador para fus declama-
eiónes. •• 

DECLAMACIÓN. Por exteníion vale también 
apláufo, alabanza, panegynco de alguna ac­
ción grande. Lat.DeclaUtatio. HoRTENS.Mat. 
f. 196. El primer dia..... rué folemne trium-
pho de Jefu Chrifto nueftro Señor Eftos 
fíete dias figuientes fon declamaciones de la 
hazaña, particulares demonftraciones de la 
viétória. 

DECLAMADOR, f.m. El que exercíta el Arte 
de la Oratória. Lzt.Declamator de donde vie­
ne. QuEv.Dedam. Declanxa defpues de to­
dos eítos antiguos declamadores D. Francuco 
de Quevedo. ALCAZ. Chron. Prol.^.2. E l in-
geniofo Plinio el menór decía de otro Deek-
madór de fu tiempo que folo pecaba en 
una cofa, y era en no cometer falta alguna. 

DECLAMAR, v.n. Orar con eloqüéncia y ele­
gancia, obfervando los preceptos rhetóricos, 
a fin de mover , perfuadir y atraher los áni­
mos de los oyentes para alcanzar el perdón 
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O ^ r c a p T i ^ : Antonio Mano Rhcto-
ricb Efparíól ^ W ^ c o n gran felicidad, 
v daba mucho concento alos oyentes.CoRN. 
Chron. tom.3. Ub.i. cap.y. Vuclta.al Pueblo 
(Santa Rofa) hizo una breve platica con una 
eficacifsima invectiva contra las vanidades 
del mundo: y declamó, con mas que humana 
éloqüéncia,contra las fealdades del vicio. 

DECLAMATORIO, RIA. adj. que fe aplica ai 
eftilo proprio .de la declamación. Lat. Decltt-
matorius, a, um. PALAF. Virt. del Ind. cap. 14. 
Quando tal vez vienen á hablar a fus Supe­
riores , en qualquiera materia que fea,óá*rÁt-
matória quejandofe , ó laudatoria dándole 
gracias, dicen mui ajuftadas y no fuperfluas 
razones. 

DECLARACION, f.f. Manifcftadón o explica­
ción de alguna cofa oculta, dudofa ó ignora­
da. Lat. Declarado, de donde viene. TEJAD. 
LeónProdig. part.2. pl.82. Porque anadie 
ofenda la novedad, ni repute impofsible de 
confeguir un bien tan grande, fu prueba ferá 
mi declaración. 

DECLARACIÓN. Vale también expofícion, co­
mento, interpretación de lo que eftá obfeúro 
ü dificultofo de comprehender. hax.Explana-
tío. Explicatio,nis. RECOP. lib. 5. tit. 25.1. 5. 
Lo qual fe guarde, cumpla y execute, íin dif-
fimulacion ni remifsion alguna, con las decla-
raciónes íiguientes. 

DECLARACIÓN. Enloforenfe es la depoíición, 
. téftificaciori ü dicho,que el reo, teftígo,ü pe­
rito hacen en cáufas criminales, y también 
en pleitos civiles, recibiéndoles primero ju­
ramento de que dirán la verdad en lo que 
fupieren y les fuere preguntado. Diferencia-
fe la declaración de la confefsión (entre otras 
cofas) en que la primera fe toma íiempre ef-
tando la caufa en fumário,y la fegunda en 
plenário, defpucs de recibida á prueba: y 

- también en que en la declaración no fe pue­
den hacer reconvenciones á los reos, fino 
folo pregüntarles fencillamentc, dexando el 
reconvenirles parala confefsión,donde abier­
tamente fe les hace culpa y cargo de lo que 
refulta del proceífo contra ellos. Lat.7V/?/»7o-
nium-, ii. PALAF. LUZ á los viv. num. 146. AI 
qual fe le tomó fu declaración en la forma íi-
guiente. 

DECLARADAMENTE, adv. de modo. Mani-
neftamente, con claridad , con explicación. 
Lat. Aperte. Claré. Lop. Philom. Novel. Las 
fortunas de Diana, f. 59. Riñóle un dia mas 
declaradamenteqnc ottos. BETISS. Guichard. 
hb.3. pl. 111. Aunque no fe opon í a declarada­
mente , dilataba tanto las expediciones del 
amero, que a ninguna provifion fe daba co-

^ ^ ^ p R - í " - m. E l que manifiefta, in­
terpreta^ depone. Lat. Interpres. Declarator, 
or": SÍ^ENZ Vid.de S.Gcron. lib.3. Dífc^. 
Ammofoenlacáufadclalglcfiayíu defen. 
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hydeclaradór de la voluntad Divina, Oráll 
confejéro , y ahora medianero entre Dios y 
los hombres. NIEREMB. Var. iluftr. Vid. del 

. P. Diego de Guzmán. Parece que nueftro Se­
ñor le efeogió para Maeftro de niños y gen­
te ignorante,y declaradór déla DocbrinaCHiif-
tiana. 

DECLARAR, v.a. Manifeftar, explicar lo que 
eftá oculto, ü ignorado. Viene del Latino 
Declarare, que fígnifíca efto mifmo. TEJAD. 
León Prodig. part.2. pl.30. Tales feñas decla­
raban ferVenus y las tres Gracias Euphroíina, 
Aglaya y Pafythéa. Muñ. Vid. de Er. Barth. 
delosMart. lib.2. cap.7. Porque de ordina­
rio fe declaran con mas facilidad los concep­
tos del alma, eferibiendo, que hablando. 

DECLARAR. Vale también Exponer, comentar, 
interpretar, lo que eftá obfeúro ü dificultofo 
de comprehender. Lat. Exponere. Explicare. 
Explanare. AMBR. MOR. lib. 8. cap. 22. Co­
municado efte fu fueño con los que fabían 
y ufaban declararlos, le refpondieron todos, 
que aquello le prometía un gran feñorío de 
fu tierra. LOP. Arcad, f. 123. Te quiero decla­
rar aqueftos Griegos diftichos, que en len­
gua vulgar dicen afsi. 

DECLARAR. En lo forenfefe ufa por determi-
nar,decidir el Juez ó la perfóna que tiene ju-
rifdicion para ello. Lat. Decernere. RECOP.lib. 
I . tit.i. l.io. Declarando,como declarámos,qac 
folo quedan permitidos los juramentos que 

. fe hacen en juicio,© para valor de algún con­
trato. CORN. Chron. tom.3. lib.i. cap. 19. Pi­
den á fu Santidád que declare culto folemne y( 

. univerfál para virtudes tan heróicas. 
DECLARAR. Vale también en lo fotenfe depo­

ner, teftificar, decir debaxo de juramento el 
reo, teftigo ü perito en caufa criminal 6 plei­
to civil. Lat. Tcfiari. Tejlificari. Tejiimonium 
dicere. CERV. NOV.8. pl.249. Dentro de quin­
ce dias eftuvo fuera de peligro el herido, y a 
los veinte declaró el Cirujano eftaba fano. 
PALAF. LUZ á los viv. num.148. Y efto es lo 
que efte declarante declara haverle fucedido. 

DECLARARSE. Ponerfe de la banda ó partido 
de alguna perfóna, explicandofe parcial de 
ella. Lat. Partes alicuius fufeipere. Se alicuiftu-
dere, aut ádverfari, palamprofiteri. REBOLL.; 
Ocios, pl.310. 

Quando emprendió el Cardenal 
mas arrojado que cuerdo, 
la interprefa deTurín, 
que hizo la duda defpeño: 
declarófe porEfpaña. 

DECLARAR LA GUERRA. Vale lo mifmo que 
publicarla. Lat. Bellum indicere. MARM. Def-
cripc.lib.2. cap.io. Queriendo el Conde de­
clarar Ja guerra, y comenzar á encaminar á 
los Alárabes. SAAV. Empr. 79. Y rompiendo 
los tratados hechos le declaró la guerra. 

DECLARARSE A ALGUNA PERSONA. ES hacer 
confianza de ella, defcubriendola algún fe-
créto ü otra cofa refervada. Lat. Sua confi­
lia alicui patefacere , mentem fieam aperire. 

-CALDER. Com. No hai burlas COQ el amor. 
Jorn.i. 
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y como no es cuerdo 

difcurfo querer que cafe 
día fcgunia primero, 
no me declaro con él. 

DECLARAR SU CORAZÓN, Ó SU PECHO. Válelo 
mifmo que manifelkar refervadamente el áni­
mo en que fe ella de execucar alguna cofa: ó 

j el dolor ü í'endmiento oculto que fe padece 
. por alguna caula. ESPIN. Rim.tbl.13. 

Que a/si iré JatisfecbOy 
Con haver declaradoce mi pecho» 

DECLARAN TE. pare. act. del verbo Declarar» 
E l que declára. Tiene poco ufo 5 pero en lo 
Forenfe es común. Lar. Tefiimonium dicens) 
tis. PALAF. LUZ á los viv. num. 148. Y dichas 
citas palabras efte declarante, íintió que i'obre 
la muñeca del brazo derecho tenía un ardor 
notable. 

DECLARADO, DA. part. paíT. del verbo De­
clarar en fus acepciones. Lat. Declaratus, a, 
um, &c. RECOP. lib. 5. tit. 21.1.25. de las de-

' Aclaraciones, cap.6. Y con los medios declara­
dos y ios demás generales y particulares que 

• agregáremos, fe ha de hacer el dicho coníü-
mo. TEJ A o.Leon Prodig.part. 2 .pl. 5 5. Dando 
muerte á la verdad fu único objeto , y tam-

- bien al conféjo, enemigo declarado de fus guf» 
- tos. CALO ER.Com. El Secreto á voccs.Jorn,2. 

Tretiraos, antes que 
re/ponda mi indignación,. 
con mas declaradas iras, 
al Duque, Henrique,y d vos. 

DECLARATIVA, f. f. Expedición, facilidad en 
explicarle y decir las cofas con claridad y 
clegáncia. Tiene poco ufo. Lat. Loquendi fa-

v cilitas, expeditio. L . GRAC Orac.Man. pl.49^. 
Tener la declarativa es no folo defembarazo, 
pero deípéjo en el concepto: algunos conci­
ben bien , y paren mal, 

DECLARATORIO, RIA. adj. Cofa que decla­
ra ó explica lo que no fe entendía ó compre-
hendía:como Auto declaratório,elque expli­
ca ü declára el antecedente: Carta declarato­
ria, la que explica y dá á entender la prime­
ra. Lat. Declaratorius, a, um. SOLORZ. Polit, 
lib. 3. cap. 23. En la primera Ley de la fucef-

- íion y en íus declaratorias folo fe exprcfsó, 
. que las mugéres, á falta de hijos, fucedieflen 
en las encomiendas de los maridos. 

DECLINABLE, adj. de una term. Todo lo que 
puede declinar y decaer. Viene del Latino 
Declinabilis, que íignifica efto miímo 5 pero en 
efta acepción tiene poco ufo. 

DECLINABLE. En la Gramática Latina fe llama 
afsi la parte de la oración, que fe declina por 
cafos: como el nombre, pronombre, &c. Lat. 
Declinabilis,& e. NEBRIX. Art. antig.lib.i. Las 

. partes de la oración fon ocho : Nombre,pro-
nombre, verbo, participio de eftas ocho 

. lasquatro primeras fon declinables. 
DECLINACION, f. f. Caída, defeenfo , ü ver­

tiente de alguna cofa. Lat. Declivitas, tis. So-
3Pís> Hift. dcNucv. Efp. lib. 3. cap. 14. Hízo-
fe primero de fu orden y traza un eftanque de 
piedra, donde recoger las aguas, midiendo fu 
altura co» la declinación. 
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DECLINACIÓN. Metaphoricamentefignificade­

cadencia , dafcaecimiento, menofeabo de al­
guna cola. Lat. IndeterioremJlatum inclinatio 
abjeSHo. RECOP. lib. 2. rit. 4.1.66. cap. 4. Por 

; que todo padece con fu auféncia declinación y 
menofeabo..CERV. Quix. tom.2. cap.74. Co­
mo las cofas humanas no lean eternas, yendo 
fiempre en declinación de fus principios, haíta 
llegará fu fin. 

DECLINACIÓN. En la Gramática Latina es la fe­
rie con que fe ván diferenciando los cafos de 
los nombres en fus terminaciones. Lat. iVo-
minum declinatio. PATÓN^oq.fol.iyc. La he­
mos ido cotejando con la Latina, por hacer 
mas conocida efta verdád,con la diferencia de 
declinaciones, conjugaciónes, géneros y otras 
cofas. 

DECI INACIÓN. En la Aftronomía es lo que un 
Aftro fe aparta de la equinoccial hácia alguno 
de fus Polos. Tofc. tom.y.pl.di. 

DECLINACIÓN. En la Gnomónica es la diferen­
cia que una pared tiene para mirar perfeda-
mente ai Oriente, Poniente, Septentrión, ó 
Mediodía: la qual fe mide por grados de cír­
culo: como por exemplo Ella pared, es meri-
dionál con doce grados de declinación hácia 
Oriente. Es mui neceílario obfervar efta de­
clinación, para formar perfectamente un re-
lox de Sol. SIGUENZ. Hift. part.3.lib. 1.cap. 12. 
L a Igléíia antigua eftá atravefada cali de 
Norte á Mediodía, con alguna declinaciSnaX 
Oriente. 

DECLINACIÓN DE LA AGUJA. Veafe Variación. 
No fabe las declinaciones. Pkrafe con que fe ex­

plica la fuma ignorancia de alguna perfóna, 
con alufíón al Gramático, pues no fabe el 
primer rudimento de Latinidad. Lat. Prima 
rudimenta ignorare, 

DECLINANTE, adj. Term. de la Gnomónica, 
El plano ü pared que tiene declinación. 

DECLINAR, V. n. Llegar, adherir, inclinar á 
una parte ó extremo mas que á otro. Viene 
del Latino Declinare, que íignifica efto miímo. 
TEjAD.Leon Prodig. part.2.pl.i2. Las humá-

. ñas acciones yo foi quien las califico: li os rai-

. ran (Principe bueno) ferán buenas i íi á otro 
qualquier- objeto declinan, ferán malas. SO­
LORZ. Polit.lib.i.cap.3. Se hallan otrasIslas-y 
regiones de Tierra firme, que aunque eftán 
mas remótas, y declinan hácia el Oriente, to­
davía caen, y fe comprehenden en los térmi-" 
nos del. 

DECLINAR. Vale también decaer, menguar la 
grandeza, el poder, la autoridad, el crédito 
u la eftimacion de algún Reino, Príncipe, 
Perfonádo, ü de otra cofa, que en fus princi­
pios tuvo alguna elevación, y vá defcaecien-
do de cl[z.Lit.Collabefíeri.Labafcere. MARIAN. 
Hift. Efp. lib. 8. cap.9. El Reino de los Mo­
ros , que por esfuerzo de Mahomad fe con-
fervára spmenzó manifieftamente á deeli* 
nar y á ir de caída. MARM. Dcfcripc. lib. 1. 
cap. 24. Efto fué defpues que el poder dolos 
Alárabes Mahometanos declinó: porque antes 
no fe gobernaban fino por Xcques de los 
Tribus;-- _ 
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DECLINAR. Mctaphoricamentc figmfica baxa¿ 

taCi^.SA/vv.Empr.s». No nene fombras 
dSol quando eftá en la mayor altura; pero 
al baño que va declinando, crecen yfe extien­
den. SoL.s,Hift.dcNuev. Efp.lib. 2. cap.8. 
Y al declinar el día (citando ya cerca del 1 uc-
blo) vinieron veinte Indios. CALDER. Com. 
Zelos aun del aire matan. Jorn.3. 

La tarde declina,^pafas la tarde 
Talando del bofque uno y otro confín: 
Y aun las noches, pues muchas me ferias 
Pénafcos de Enero d catres de Abril. 

DECLINAR. Significa también metaphorica-
mente decaer hafta tocar en algún extremo 
contrario a aquel de donde fe baxa. Lat. De-

. generare. Sous, Hift.de Nuev. Efp. lib.i* cap. 
13. Llegando á enojarfe con fu paciencia...... 

porque ella virtud fe dexa irritar y afligir 
dentro de los límites de la razón; pero en 
paitando de ellos declina en baxéza de ánimo, 
y falta de fentído. 

DECLINAR. En la Gramática Latina es variar 
por fus cafos la parte declinable de la ora­
ción : como Nombre, pronombre,&c. En ef-
ta acepción es verbo adivo. Lat. 'Declinare. 
Injleftere. PATÓN, Eloq. Prolog. Muchos to­
mó la Lengua Latina preftados, y los reduxo 

. á fu declinar 6 conjugar. CERV. NOV. I I . Dial, 
pl 367. Dando á entender á los que no lo en-

. tienden , que fon grandes Latinos > y ape­
nas faben declinar un nombre, ni conjugar un 
verbq. 

DECLINAÍI LA CALENTURA. Esbaxar la fiebre, 
„ .y defeaecer del eftádo que llegó á tener. Lat. 

Febrem decrefeere, remitiere. 
DECLINAR JURISDICCIÓN. Phrafe Forenfe,quc 

explica alegar alguna perfóna no deber com-
. parecer, y menos refponder, ni conteftar an­

te el Juez ó Tribunal donde fe la pone de­
manda , por eftár fujéta privativamente á otra 
..jurifdicción , de cuyo fuero goza, y en cuyo 
juicio folamente debe fer reconvenida. Lat. 
Forum ejurare. Alicujus jurifdiéiionem declinare. 
MARIAN.Hift.Efp.lib.12.cap. 10. Excufade 
que muchos fe valían para declinar jurifdic­
ción , y no poder fer convenidos delante los 

• Jueces ordinarios. 
No declinar á la dieftra, ni á la finieftra. Es ir el 

camino derecho y redo, fin apartarfe á un 
lado, ni otro. Lat. Refto tramite procederé. 
QUEV. Polit.part.2.cap.23. Marcharemos por 
el camino real, fm declinar a la diefra, ni a la 
finieftra. 

DECLINADO, DA. part. paíT. del verbo De-, 
clinar en fus acepciones. 

DECLINATORIA, f. f. La petición en que fe 
- declina el fuero. Lat. Fetitio forum dejerans. 

BoBAp.PoUt.lib.2. cap. 19. num.20. Lzdecli-
natória del fuero fe debe oponer dentro de 
nueve dias dcfpues de cerrados los edictos y 
pregones: y aquellos paífados no fe admite. 

DECLINATORIO. 1. m. Inftrumento para ob-
fervar la declinación de la pared. Compone, 

i 
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fe Ac una tabla ó plancha quadrada, y en-ella 
una caxilla con una brúxula, para que aco­
modando un lado de la tabla de modo que ha­
ga ángulo redo con la pared, fenale la aguja 
los grados que el lado contérmino fe aparta 
de la linea meridiana, que es lo mifmo que la 
declinación de la pare'd. 

DELL1VE Ü DECLIVIO, f.m. L a baxáda del 
terreno, que eftá cueíta abaxo: como el de la 
cftrada encubierta, cerro, montaña ü otra 
cofa femejante. Algunos lo toman por el 
mifmo terreno inclinado. Viene del Latino 
Declivium, que lignifica efto mifmo. MEDRAN. 
Rudim. lib.3.cap.2. Y nunca fe permita plan­
tar árboles, ni lembrar en declivio 6 explana­
da. CASAN. Fortif.lib.i.cap.5. queft.5.Terra­
plén es una gruefifsima tápia de tierra biea 
apretada, que circunda toda la Plaza: fe debe 
hacer con declive ó efearpa, hácia la parte in­
terior. 

DECOCCION, f. f. El efedo de cocerfe o eftár 
cocida alguna cofa. Comunmente fe dice de 
la digeftión que hace el eftómago de la vian­
da ó mantenimiento. Viene del Latino Deco-
¿íio , que fignifica efto mifmo. ESPIN. Ef-
cud. Relac. 1. Defc.4. Señór,dixo elDodór, 
Orificio es aquella parte por donde fe inun­
dan , exoneran y expelen las immundícias in­
teriores , que reftan de Ik decocción del man-, 
tenimiento. 

DECOM1ENZO. adv. Lo mifmo que Defdc 
luego, al principio.Es voz antiquada.CHRON. 
GEN.fol.8. E delde que hovo efto fecho,de lasi 
diez naves quel troxiéra, dexára la una deco­
mienzo en Cádiz. 

DECORAR, v. a. Hermofear, adornar, pulic 
, alguna cofa. Viene del Latino Decorare, que 

fignifica efto mifmo. QUEV.M. B. Havía co­
locado la eftatua de Pompéyo , decorando con 
los pórticos y el theatro aquel lirio. GONG. 
Son.Amor.que empieza: Oro no, rayo sí, &c. 

Ave, aunque muda yá , émula vana 
De la mas culta, de la mas canóra, 
En ejle, en aquel fauce, ^«f decora 
Veraura sí, bien que verdura cana. 

PECORAR. Vale también iluftrar, ennoblecer,-
honrar j pero en efta acepción es mas fre-
qiiente ettavozenlaPoeíia, que enlaPro-i 
la , donde fe ufa del verbo Condecorar. Lop¿ 
Circ.fol.162. i 

Vuejlra dulce eloqüenciame enamora 
{Hércules de Luciano)y la eminéncia. 
Que fobre quantos viven os decóra. 

BURG. Son. 38. 
Que yá tu ingénio, que las cumbres dora, 
T por el Sol mas encendido vale, 
Honra la Patria ,yla virtud decóra. 

DECORAR. Significa también eftudiar, apren-; 
der, coger de memoria y á la letra una ora­
ción, lección, Sermón ü otra cofa femejante. 
En efta acepción viene de la voz Coro. Lar. 

- Memoria aliquid mandare, commendare. PART. 
J . tit. 1.1.13. E por ende dixeron los Sabios, 
que el faber de las Leyes non es tan folamen­
te en aprender fe decorar las lenas dellas; mas 
el verdadero entendimiento dellas. RIBAD. 
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FlvSatift. Vid. de S. Antonino. Se volvió ale­
gre á fu cafa, y fe dió á eftudiar y ¿(corar to­
do el Derecho Canónico. 

DECORADO, DA. part.paíf. del verbo Deco­
rar en fus acepciones. Lar. Decoratus, a, um. 
GONG. Rom. lyric. 18. 

Tu perfeverantí ejiudio, 
decorado con la borla, 
hoñór del pulpito grave, 
y de la cátbedra docla. 

DECORO, f. mi Honór, refpéto, reverencia 
que fe debe á alguna períona por fu naci­
miento ü dignidad. Viene del Latino Decus, 
que fignifica ello mifmo. PALAF.Vcrd.hiftor. 
cap. 3. Quiíifteis, ó Bondad Divina, defender 
con vueftra caufa la nueftra , y condenar 
aquellos Angeles,porque fe atrevieron á per­
der el decóro á vueftro Hijo. LOP.' Philom. 
fol.i. 

Vos Leonor ílujhrifsima, a quien tanto 
Bebe E/pana de bonór, gloria y decóro. 

DECORO. Vale también circunfpección, ferie-
dád, gravedad, entereza. Lat. Dignitas, tis». 
SAAV. Empr.33. Tal vez el no perder losRe^ 
yes fu Real decóro y Mageftad en las adverfi-
dádes, es el último remedio de ellas. 

PECÓRO. Signiñca afsimifmo pureza, honefti-
dád , recato. Lat. Pudor. Pudicitia. CORN* 
Chron. tom.3. üb.i. CAP*21- Reduciendo las 
alhajas á pavéfas; folo á Rofa y á la túni­
ca que cubre fu virginal deoóro, no fe atre­
ve. 

PECÓRO. Se ufa también por honra, punto, es­
timación. Lat. Decorumj. CoRN.Chron.tora. 
2. lib.i. cap. 5. Como León furiofo, herido 
del pundonor de ver profanado el decóro de 
fu cafa, hizo junta de parientes. 

PECOROSAMENTE. ady. de modo. Decen­
temente, con reverencia, rcfpéto , punto y 
cftimación. Lat. Decenter. Convenientcr. Cum 
decore. HORTENS. Mar. £12. Afsi decorofamsn-
ie encarnó en Maria.VALVERD.Vid.de Chrift* 
lib.5. cap.42. Y dicho efto, inclinada decoro-, 
fomente la cabeza, d'piró. 

DECOROSO, SA. adj. Lo que incluye ó caufa 
decóro. "LdX.Decens.Convenient* DecorusjayUm. 
MANER. Prefac. §.1. No es decoró/o á los que 
eníeñan las doctrinas del Cielo, eftrecharfe 
alas reglas de Donato. PINEL, Retr. lib. 1. 
cap. 7. E l Marqués mantenía la razón de la 
Reina, paredendole la mas decoró/a y.juftifi-
cada. 

PECREMENTO. f. m. Diminución, defeaeci-
miento, menofeabo. Viene del Latino Deere-
mentum, que fignifica efto mifmo. FLORENC 
Mar. torp-i-Serm. 10. Punt. 1. Dios por ícr 
infinito, no es capaz de aumento ni decrc­
mento. 

DECREPITAR, v. a. Term. de Chimica. Secar 
á fuego alguna cofa, ponerla como dorada ó 
rubicunda. Lat. Igne aliquid exficcare, & exco-
quere. 

DECREPITADO, DA. part. paff. del verb.Dc-
crepitar. Lo afsi feco, ó puefto dorado, uro-, 
xo. Lat. Exjiccatus, Excofius, a, um. THEOPH. 
ÜL MAY. Thcfor.pl.45. Ranuras de vino quo? 

TomMI. 
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madas, hafta que eftén negras, y fal decrepi­
tada, 6 feca al fuego. 

DECREPITO, TA. adj. que fe aplica á la edad 
avanzada, ó á la perlbna que por fus muchos 
años ha llegado á lo fumo de la vejez ó fe-
nedúd. Viene del Latino Decrepitas, que fig­
nifica efto mifmo. RIBAD. El. Sanft. Vid. de 
S. Jofeph. Y afsi no era tan viejo , ni tan de­
crépito como algunos dicen , y losPintóres 
pintan. iLLBsc.Hift.Pontif. lib.3. cap.13. Mu-

_ rió en edád yá decrépita, demás de So.años. 
pECREPiTOsSe fuelen Úamar también metapho-

ricamente las cofas infenfibles quando fon 
antiquífsimas: como Arbol decrepito , cafa 
decrcpita,&c. Lat. Vetufiate labafcens .tis. 

DECREPITUD, f.f. Senedúd, ancianidad fu­
ma, vejez mui avanzada. Lat. Seneéius fum-
ma, extrema. VALVERD. Vid. de Chrift. lib. 5. 

- Cap.3. Juzgando decrepitúd e n N o é , lo que 
. era prudente conféjo y obediencia de fuDios. 
PALOM. VicLdePint. pl. 360. Para la manu­
tención de Pintóres ancianos, cuya decrepi* 
túd los inhabilita y defpeña al abyfmo de la 

. miféria. 
D E C R E f AL. í*. f. Epíftola Pontifida,en la qual 

el Sumo PontificG, Ucndo confultado fobre 
álguna duda, la declara y determina por sí 
folo, ó con parecer de los Cardenales. Co­
munmente íe ufa de efta voz en plural. Vie­
ne del Latino Decretalis. RECOP. lib.a. út.i6. 
I.4. Informen al Juez de fu derecho alegan­
do leyes y decretos, y decretales, Partidas y 
fueros. ILLESC Hift.Pontif.lib.5. cap.34. Baf-
ta la decretal del Papa Gregorio Noveno para 
fer tenida por excelente. 

PECRETAL. adj. de una term. Lo que pertene-: 
ce a las Decretales üDecifiones Pontificias. 
Lat. Decretalis, & e. FLORENC Mar. tom* 1. 
Serm.8. Punt.3. Y afsi lo confirmó defpues 
Zacharías Papa, en una Epíftola decretal. 

DECRETALES. Se llama también el Libro en que 
cftán recopiladas las Epíftolas ü Deciíiones 
Pontificias. Lat. Decretalium Epifiolarum vo­
lumen. RIBAD. Fl.Sanft. Vid. de S. Raimundo. 
En otra cofa también gravifsima, fe íirvió el 
Papa de San Raimundo : y fué en recopilar el 
Libro que llaman Decretáles}con la diftincion 
de libros y capítulos que oy dja tiene.lLLESc. 
Hift. Pontif. lib. 5. cap. 26. Efte y otros mu­
chos faludabies eftatutos, los tenemos oy de 
efte Santo Concilio en el volumen délas De-x 
cretáles. 

DECRETALISTA. f.fn. Componedór, expoíí-
tór, ó interpretador de las Decretales. Voz 
de poco ufo. Lat. Decretalium epifiolarum in-
terpres. NAVARR. Man. cap.a4.num.17. Co­
mo todo efto fe coge de Santo Thomás, Ca­
yetano , Adriano, Soto, Innocencio Abad, 
Otros decretalijias. 

DECRETAR, v.a. Determinar, refolvei:, deli-. 
berar,eftableccr y decidir la perfóna que tie-; 

"ne autoridád para ello. Viene de el Latino 
Decretum~ Lat. Decernere. Decretum faceréK 
QUEV. Polit. part.i.cap.7.1rome Vueftra Ma-
gcjftad de los labios de Chrifto la reípuefta,, yj 
áeeréte. MEND. Vid. de Ñ.S'eíiora,Cópl.^ 12. 
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mutra Dios fe decreta: 

ftála intención no le hurtara 
la Providencia el decrito. 

DECRETAR. EnloForcnfc es determinar djuez 
¿ peticiones de los partes, concediendo,ne-
gan^o, ü dando traslado. L*t.Decemere. 

DECRETAR. Se toma también por extender el 
decre'to. ILat. Promnciatajudias literts conjtg-

DECRETADO, DA. parí. paff. del verbo De-
cretar en fus acepciones. Lzt. Decretus, a,um. 
Pie. JUST. fol.6o. Ella les dixo, que fin em­
bargo obedecieíTen lo decretado. Nuñ. Em-
pr.5. Eftableció fe obfervaflen con todo ri­
gor las determinaciones que en efte punto 
dexaron decretadas los Santos Padres. 

DECRETISTA. f. m. Profeífór ó expofitór del 
libro ü volumen, que en el Derecho Canó­
nico fe llama Decreto. Tiene poco ufo. Lar. 
Decreti ínter fres, tis. NAVARR. Man. cap. 24. 

• num. 17. Arcediano, Dominico, y otros De-
cretifias.. 

DECRETO, f. m. Determinación , eftableci-
miento, decifión, refolución. Viene del \j3X\-
no Díírftow, que fignifica efto mifmo. ER-
CILI. Arauc. Cant.35. Oft.36. 

Que no bajía conjejo, ni advertencia. 
Contra el decreto, y la fatal fentémia. 

DECRETO. Orden del Rey, que fe extiende en 
las Secretarías del Defpacho, y la rubrica fu 
Mageftad, para participar fus refoluciones a 
los Tribunales de dentro de la Corte, á los 
Xefcs de las Cafas Reales, y a algunos Minif-
tros. Lzt.Prineipis referiptum, Decretum. AUT. 
ACORD. part.2. Aut. 176. Por quantopor De-
créto de nueve de Octubre del ano próximo 

• paífado, feñalado de mi Real mano, he fidó 
férvido decir, &c. 

DECRETO. Por exteníion fe llama también afsi 
qualquiera orden ü determinación del Rey, 
en puntos de Jufticia, Gracia, ó Gobierno, 
Lar. Decretum, i. SAAV. Empr. 8. Efte decréto 
havia hecho primero Tiberio. CERVELL. Re-
tr.part.3. Quifo hacer Rey al Amór, paf-
fando a fer infutrible en fus decrétos. 

DECRETO. En el Derecho Canónico eslaconf-
titucion, ó eftablecimiento que el Sumo Pon­
tífice ordena ó forma, coníültando los Car­
denales, íinfer preguntado de alguno. Lat. 
Decretum Pontificium. ILLESC. Hift. Pontif.lib. 
5 . cap. 2. Otros muchos decretos y conftitu-
cioneshizo efte doctífsimo Papa endiverfas 
materias. 

DECRETO. En lo Eorcnfe fuele llamarfe el auto 
del Juez, puefto en el proceflb ü petición que 
feleprefcnta. Lat. Judicis referiptum fupplici 
libello adjunéium. 

DECRETO. Se fuele ufar también alguna vez 
pordiftámen, parecer, voto, coqíejo. Lar. 
^ffra&tum,ii. ERCILL. Arauc. Cant. is . 

Dar mi decreto en eJlo,yo no puedo, 
Que ftempre en cafa de honra lo rebufo. 

DECRETO. Se intitula, y llama afsi el libro ü vo* 
lumen del Derecho Caaónico, que recopiló 
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Graciano. Lat. Decretum GracianK ILLBSC, 
Hift.Pontif.lib.3 .cap. 13 .Muchos Cánones hai 
en el Decréto de Graciano, que fe atribuyen á 
Pelagio j pero no fe puede averiguar íi fon 
del primero, ó del fegundo de efte nombre. 

DECRETOS DE CAXÓN. Las refpueftas, delibe­
raciones , ü determinaciones que en las Se­
cretarías y Efcribanías fe dán á los memoria­
les , y peticiones que fe prefentan, fin dar 
cuenta al Rey, Confcjos, ó Jueces, por fer 
yá común eftílo y práctica decretarlos afsi, y 
no pedir otra formalidad la naturaleza ó ef-
fencia de los referidos memoriales ó peticio­
nes. Lat. Formularia & communiora referipta. 

DECRETORIO, RIA. adj. Voz ufada de los 
Médicos, para expreífar los dias o términos 
en que fe puede hacer juicio de la enferme­
dad. FRAG.Ciruj.Gloif.de heridas,queft.ioo. 
También fe puede dudar por que cáufaen 
ninguna enfermedád fe guardan tan precifa-
mente los dias decretórios, como en las he­
ridas? 

DECUBITO. (Decúbito.) f. m. Term. Medico. 
L a ñuxion que dentro del cuerpo hace el hu-
mór en las enfermedades , trasladandofe de 
una parte á otra, y ocaíionando nuevos acci­
dentes. Es voz tomada creí Latino Decubitus. 

DECUCION. f. f. Lo miímo que Decocción ó 
Cocimiento. Es voz antiquada. MONT.DEL R. 
D.AL, lib.a.part.i. cap.io. Sean echados en 
Izdecución dicha, é fierva un poco con ello. 

DECUMANA. f. f. Cofa décima en el orden 
numerál, de la qual fe tiene obfervado, que 
en algunas cofas naturales es mayor que las 
otras: como en las ondas del mar la decumá-
ná es mayór y mas peligrofa. Viene del L a ­
tino Decumanus, que lignítica efto mifmo. 

DECURIA, f. f. En la Milicia Romana fe llama­
ba afsi la efquadra de diez caballos, gober­
nada por un Cabo. Es voz puramente Latina 
Decuria. CORR. Argen.fol.6d. Salióles, pues, 
al encuentro con la decuria de fus Soldados. 

DECURIA. En los Eftudios de Gramática fe lla­
ma afsi la junta de diez Eftudiantes (y á veces 
menos) que eftá feñalada para dár las leccio­
nes a íu Decurión. Lat. Decuria, a. 

DECURIATO. (Decuriáto.) f. m. El que eftá 
afsignado en los Eftudios de Gramática,á una 
Decuria u Decurión para que le tome la lec­
ción. Lat. Quipertinet ad Decuriam. 

DECURION, f. m. Cabo, Superior, ó Xefe de 
diez Soldados. Voz ufada éntrelos Romanos. 
Lat. Decurio, de donde viene. AMBR. MOR. 
Trad.de losAnn.de Tac.fol.ioo. Decuria fiíé 
primero una efquadra de diez caballos, y al 
Cabo llamaban Decurión. PUENT. Conven. 
hb.2.cap.33. §• 7- También fué Difcípulo del 
Señor el noble Decurión Jofeph, natural de 
ArimatíaenPaleftína. - : 

P^Vr,ÓN. En las colonias, y municipios de 
lo? Romanos era cierta Dignidad, que cnten-
dw en aquel gobierno, femejante algo á los 
Confulcs de Roma. Lat. Decurio, onis. AMBR. 
MOR. tom.i. fol.5. Como en Roma havia Se­
nadores , afsi en las Colonias , y Municipios 
havia Decuriones, que eran los que cení Hila­

ban 
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ban en la gobernación y tenían alguna 

. femcjanza de los Cónfules de Roma. 
DECURIÓN. En los Eftudios de Gramática fe 

llama afsi al Eftudiante á quien por mas há­
bil fe encarga el cuidado de tomar las leccio­
nes á diez eltudiantcs,y a veces menos ó mas, 
fegun ocurre el haver pocos ó muchos» Lar. 
Decurio, onis. 

DECURIÓN DE DECURIONES. Se llama en los 
mifmos Eftudios al eftudiante deftinado a to-. 
mar las lecciones á los demás Decuriones. 
Lar. Decurionum exaSior, is. 

PECURSAS. f.f. Los réditos caldos de los cen-
fos. Es voz ufada en la Rioja. Lat. Cenfuum 
proventus. 

DECURSO, f. m. L a continuación ó fucefsion 
de movimiento ü tiempo. Viene del Latino 
Decurfus, que fignifica efto mifmo. VALVERD. 
Vid. deChrift. lib.i. cap. 2. Experimentaron 
los hijos de Adán fu ruma, en el decurfo de 
aquella edad primera. 

DEDADA, f.f. La porción que fe puede tomai; 
con el dedo de alguna coía de las que-no fon 
del todo líquidas: como Miel üotra feme-
jante. Lat.^Koá dígito colligipoteji. QyEv.Forr. 
Iluminábale con vergüenza poftíza, con de* 
dadas de falferilla de color. 

DEDADA. En la Pintura es un género de ador­
no , que en la Architectura fe llama Trigli-
pho, y fe ufa en el orden Dórico en los tiri-
fos de las cornífas, y algunas veces en las pi-
laftras y machos. Formanfe á femejanza de 
dedos, yá como canáles,y yá de relieve ó re­
falte, poniendo un floroncillo ü bollo de tres 
en tres dedadas. Lat. Omatus quídam Arebite-, 
¿íonicus digitorum fbrmam reprafentans. 

PEDAL, f.m. Inftrumento redondo hueco, ca­
paz de entrar en el dedo de en medio, algo 
ajuftado, del qual fe valen todas las perfonas 
que cofen para ayudar y rempujar la aguja á 
que entre por la materia que eftán cofiendo, 
un maltratar el dedo. Hacenfe de hierro, la­
tón, plata y otros metáles, y eftá todo él lle­
no de concavidades pequeñitas, pata que en 
qualquiera de ellas tropiece el extremo u ca­
beza de la aguja, fin que pueda reCvalar. Vie­
ne del nombre Dedo, porque le íirve de de-
fenfay reguardo. Lat. Digitale, is. PRAGM. 
DE TAS.S. ano 1680. f. 14. Cada docéna de 
dáles dobles, no pueda pallar de ciento y dos 
maravedís. CERV. Nov.i.pl.i 2. Defpidieron-
fe las Gitanas, y al irle dixo la doncella del 
dedal: Preciofa , dime la buenaventura, 6 
vuélveme mi dediál, que no me queda con que 
hacer labór. 

DEDAL. Vale también cierta defenfa de lienzo, 
paño, cuero, u otra matéria que ponen los 
fegadóres en los dedos para poder fegar fin 
que fe les maltraten. Lat. Digitak. 

DEDAL. Se llama\por comparación todo vafo ü 
copa mui pequeño pata beber. Lat. M¡nutu~ 
lum vafemum. ALFAR, part.x.lib.i. cap.2. Los 
ricos por temóf DO les haga mal, vienen á ha­
cerles mal: pues comiendo por onzas, y be-, 
biendo con dedales, viven por adatines npi; 
riendo de hambre. 
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DEDALISSIMCXfuperl. de Dedál. Dedal gran­

de. Es voz inventada. Lat. Magnum Ó" ingens 
digitale. GONG. Rom. burl.4. 

Donde fincará, no obfiante 
que con fin particular, 
envaine fu dueño el mifino 
dedalífsímo dedal* 

DEDICACION, f. f. Deftinación, aplicación, 
confagración de alguna cofa á Dios nueftro 
Señor, a María Santifsima fu Madre, á los 
Santos,© áotros finesyufos., aunque fean 
profanos. Viene del Latino Ded¡eatío,<$xt fíg-
nifica efto mifino. AMBR. MoR.lib.p. cap. 6, 
Dura hafta ahora la dedicación en una torre 
del Alcázar. HoRTENs.Paneg.pl. 112.La aten­
ción á vueftras alabanzas, pura Madre mia, y 
á efta gran dedicación, me ha dexado feco pa­
ra las coftumbres. 

DEDICACIÓN DE UN TEMPLO, IGLESIA ©CAPI­
LLA. La celebridad, que refulta como efecto, 
del acto ó folemnidád de confagrar ü dedi­
car á Dios alguna Igléfia. Y rambien fe llama 
afsi la feftividád que fe hace todos los años 
por memoria del día primero en que fe dedi­
có. Lat. Fefium Dedicationis templi. HoRTENfa 
Paneg. pl.i. Por efte mifmo (tiempo) en que 
nos hallamos á celebrar la dedicación de eñe 
Templo infigne..... fe celebró rambien la de­
dicación del Templo de Salomón, habrá yá tan-, 
tos ligios. 

DEDICAR.v.a. Deftinar, aplicar, confagrar 
alguna cofa á Dios nueftro Senor,á fu Madre 
Sandísima, ó á los Santos,© á otros ufos ó fi­
nes, aunque fean profinos. Tiene efte verbo 
la anomalía de los acabados en car: como 
Dedique, Dediquemos, &c. Viene del Lati­
no Dedicare, que fignifica efto mifmo. MARM« 
Defcripc. lib.2. cap. 10. Eftos han deftruído 
y profanado los Templos, y todas las cofas 
que efiabah dedicadas al culto Divino. HOR-
TENS. Paneg. pl.95. A efte Sagrario, empero,; 
que efta Odtava dedicamos, bien nos abre paf.' 
ío la carne de efte Señor. 

DEDICAR. Por extenfión vale también ofireéer. 
alguna obra ó trabajo de entendimiento: av. 
mo Libro, Sfcrmón, Conclufiones, &c. á al­
gún Perfonáge, para que la patrocine, obfe-
quiandole con efta acción. Lar. Dicare. Nun~¿ 
eupare. VENEG. Dífer. Prolog, Marco Varrón 
dedicó los libros de la Lengua Latina á Mar-: 
co Tulio, que era el Autór de ella. COLMEN-.-
Efcrit.Segob.pl.711. Dedicó efta oración a 
D. Hermano Uveeda, prefente Arzobifpo de 
Colonia. 

DEDICARSE A ALGUNA COSA. Es aplicarfeá ella 
con el mayor cuidado y eftúdío: como De-
dicarfe á obras de piedad, á los libros, &c. 
Lat. Alicui rei animum intendere, navare ope-
ram, NIEREMÍJ. Var. iluftr. Vid. del P.Pedro 
Efpiga> §.5. Dexó todos los miniftérios mas 
lucidos de predicar, gobernar y leer, y fe de­
dicó del todo á cuidar de los pobres fus que­
ridos amigos. SART. P.Suar. lib.i. cap.A. í&-
vía fu padre dedicado fus floridos años al eftú-
dio déla Jurí(prudencía,y guftó también que 
profeflaüe Francifco efta racultád» 
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DEDICARSE A DIOS. ES ofirecerfe a fuDiviná 

Mlgdtad, renunciando elmundo, y enttan-
doSnalgJna Religión , ó confagrandole fu 
nnréza ü ordenando fu vida. hzt.SeDeodn 
C™o£¿addi<*é . CORN. Chron. tom.a. 
libA cap:8: Antes que pudiefle abrir los ojos 
al mundo, dedicó A Dios por fu Efpofa, ha-
dcndole grato facrificio de fu innocencia. 

DEDICANTE, parr. aft. del verbo Dedicar. La 
perfóna que dedica. Lat. Qui dedicat. BILCH. 
Sant.de Jaén, part.3. cap. 16. Los dedicantes 
de efta memoria fueron (como fe ha dicho) 
los feis del Gobierno de Bilches. 

DEDICADO, DA. part.palT. del verbo Dedi­
car en fus acepciones. Lat. Dedicatus, a, um. 

• RIBAD. Fl. Sancl. Vid.dc S.Columbano. Supo 
que en cierta parte del monte Apenino, que 
divide á Italia, havia unalgléfia dedicada, al 
Príncipe de los Apollóles. LOP. Arcad.fol.79. 
Determinado á defefperarfe, fe entró por en­
tre unos tiernos fauces, árbol dedicado á feme-
iantes actos. 

DEDICATORIA, f.f. Carta óEpíftola eferita 
á la perfóna á quien fe dedican las concluíió-
nes o el libro, la qual íiempre fe pone al prin­
cipio de la obra. Lat. Epiftola nuncupatoria. 
MOKD. Difíert. 2. cap. 6. num. 8. Emprendió 
immediatamente la mifma verfion Juan Sar-

- raceno, fegun parece de fu dedicatória á Juan 
Sarisberienle, Obifpo de Carnut. 

DEDIGNAR. v. a. Defpreciar 11 defeftimar al­
guna cofa. Es compuefto de la prepoíicion 
De,y el verbo Dignar. Lat.G(?»í«»»«v. AM A Y. 
Deíeng. cap. 9. Los arcos, las eftátuas, dice 
el otro Panegyrifta, los demuele y deshace 
el tiempo, los obfeurece el olvido, la pofte-
ridad los menofprecia y dedigna. 

DED1GNARSE. v. r. Defdeñarfe de hacer, de­
cir, ó admitir alguna cofa. Lat. Dcdignari. In-

. dignum aliquid reputare. HORTENS. Quar. fol, 
128. Obras pide efte Evangelio y tan 
próprias, que aun fe dedignen de compañía. 
QoBv.Polit. part.i. cap.2. Las (illas, tiendo 
Rey, y Dios, no fe dedigna de decir No 

- me toca á mi dároslo, 
DEDIL, f. m. Lo mifmo que Dedal. Trahe efta 

voz Nebrixa en fu Vocabulario. 
DEDIL. Se llama también el dedál de cuero, ü 

de otra materia, de que ufan los fegadóres y 
otros varios oficiales, pueftos en los dedos, 

. para que no fe maltraten quando fiegan, ó 
executan las demás maniobras. Lat. Digito-
rum tegmina. RIBAD. Fl. Sand. Vid. de S. Co-
lumbano. Hurtóle una vez un cuervo una 

i manopla de dediles con que el Santo trabaja­
ba. SALAZ. Obr. Pofth. Eftac.2. del Medio-. 

. día. 
."«Wi Recogianfe yálos fegadóres 

Debaxo de las fombras mas vecinas, 
laxando ociofas hoces y dediles. 

DEDIL. En U Gcrmanía vale Anillo. Tuan S i l 
¿Jjg0 en fuVacabulario. . 

DEDILLO, f.m. dim, de Dedo. Dedo peque-
• no. Lat. Digitulus.. Digkellus, i. 
puando te dieren el anillo, pon el dedillo. Refr. 

que aconfeja no fe doscc paffar y malograr la 
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bcaíion favbráble, fino que fe aproveche de 
ella , porque una vez perdida, fuele no vol-
verfe á ofrecer. Lat. Oblato amulo , digitum 
admove. 

Si fe perdieron los anillos, aquí quedaron los 
dedillos. Refr. que enfeña, que quando fe fal-
va lo principal y preciofo , no fe debe fentit 
la pérdida de lo acceflbrio y menos impor­
tante. Lat. 

Ut annuii fint perdfti, en reflat manus. 
DEDO. f. m. Quaíquiera de las veinte partes 

integrales del cuerpo, que como ramas de un 
tronco nacen ó falen , cinco de cada mano, 
y otras tantas de cada pié, defíguales entre 
sí en lo largo, y grueflb. Cerca de las articu­
laciones fon mas gordos, y forman unos co»-
mo tubérculos, que fe llaman Nudos. Por la 

- parte de afuera fon gibófos ó corcovados , y 
por la de dentro planos. Las extremidades 
inferióres fon efeavadas , y las fuperióres 
globófas al modo de cabeza, cubiertas de 
unos cuerpecillos duros y diáphanos , que fe 
llaman Unas. Componenfe de hueífos, que 
los Griegos llaman Pbalanges, y también con­
tienen venas, arterias, glándulas , vafos lim-
pháticos, y múfeulos extenfóres y dobladó-
rcs. Los dedos de los pies fe componen de las 
mifmas partes que los de las manos j y fon fe-
mejantes á ellos en fu formación 5 diferen-
ciandofe en fer nías pequeños, eftár mas uni­
dos , y no tenerla foltura ó agilidad que los 
de la mano. Viene del Latino Digitus, que 
íignifica cfto mifmo. FR. L. DE GRAN. Symb. 
part.i.cap.32. Efto mifmo fe vé en la fábrica 
de los pies,que fe rematan en fus dedos, guar­
necidos con fus uñas. FRAC. Ciru). lib.i. cap. 

- ^6. Y en llegando ala muñeca fenece en tres 
oquatro cuerdas nerviofas, que fe extien-

• den hafta los cabos de los dedos, debaxo de 
las uñas. 

DEDO. En las medidas es una de las quarenta y 
- ocho partes en que fe divide la vara Caftclla-
• na. Lat. Digitalis menfura. COLMEN. Hift. Se-

gob.cap. 1. §.4. Eftos paífos fon los comunes, 
- que los Latinos llaman Greífus: el primero de 
• tres piés, y los figuientes de dos: cada pie 
- diez y feis ¿eáoj, cada ¿káo quatro granos de 

cebada por lo ancho. 
DEDO. Se ufa también para explicar alguna 
; porción pequeña: como Un dedo de pan.Lat. 
• Digitalis quantitas. ESTEB.- cap. 1. Abriendo la 

puerta de un pátio, y dándome dos dedos de 
xaboncillo de barba, me enfeñó un pozo, y 

- pila, y me dixó Eftebanillo, manos á labór. ' 
DEDO ANULAR. El quarto de la mano, menor 

que el de enmedio, y mayor que los otros 
tres. Llamófe'afsi por fer en el que antigua­
mente fe ponían los anillos ó fortíjas , y oy 
las ufan en él los Preládos. Lat. Digitus medí-
cus,vel annularis. MARTIN. Anat. Compend. 
fol. 45. El dedo anular tiene dos múfeulos prc-
prios. 

DEDO DE EN MEDIO. El tercero de la mano,que 
" es dmas largo de I6s cinco, y fe llama afsi 
" por eftár en medio de los quatro. Comun­

mente le llaman del Corazón, por haverfe 
v ^ creí-
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creído que tiene con él una próxima comu­
nicación. Lat. Digitus medius, infamis, impu~ 
dicus. QOEV. Tacan.cap. 5. Don Diego me to­
mó el dedo del corazón: y ai fin entre los cinco 
me levantaron. 

PEDO ÍNDICE. El fegundo de la mano, mayor 
que el pulgar y meñiquej pero menor que el 
de en medio y anular. Diófele elle nombre 
porque ordinariamente, lirve de ienalac con 
el alguna cofa, extendiéndole folo en dere­
chura de la parte que demueítra. Lat. Index 
vclSalutaris. Nuñ. Empr.18. Al coníagtar al 
Obifpo le ponen un anillo en el dedo índice, 
para indicio íin duda de la perfección a que 
le obliga la figura orbicular que le ciñe en 
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oro. DEDO MEEUOJIE. El quinto y último de la ma­
no. Llamafe afsi por fer el mas pequeño, 
delgado y débil de todos. También le le da 

. el nombre de Auricular, por ler el mas pro­
porcionado para limpiar el oído. Lat. Digitus 
minimus, vel auricularis. FRAC. Ciruj. lio. 1. 
cap. 47. El fexto murecillo Tale del quarto 
huello de la muñéca, y acaba en una cuerda 
que fe planta en el primer hueüb áci dedo 
menique. 

DEDO POLCAR. El primero de la mano y mas 
. gordo. Llamafe también Dedo gordo. Viene 

del Latino Po/k*, que lignifíca efto mifmo. 
FR. L . DE GRAN. Symb. part.i.cap.32. No es 
menos admirable y provechófo el ufo del 
dedopuJgár: el qual apartado délos otros fa-
le á recebirlos, dándoles facultad para abra­
zar y recebir las cofas. 

'Alzar el dedo. Señal con que fe ofrece y aífe-
gura cumplir lo que fe promete. Lat. Digi-. 

• tum tollere. BARBAD. El Marid. Exam. Ad. 2. 
f.90. L a primer cofa que hizo fué, befando 
la mano a fu muger, pedirla perdón de lo 
pallado,, y alzando el dedo prometer la emien­
da en lo futuro. 

Contar por los dedos. Es hacer una cuenta haf-
ta diez, íin números ni millares, porque cada 
dedo firve de número. Lat. Digjtis numerare, 
computare. COVARR. en la palab. Dedo. Con~ 
tarpor los dedos vale-hacer una cuenta breve 
y ordinaria hafta diez. 

Dar un dedo de la mano por-algo. Phrafe exage-
ratívaconque fe pondera el defeo grande 
que fe tiene de confeguir alguna cofa. Lat. 
Avidifsime aliqmd ¿m /̂r? .CERV.NOV̂ 3 .pl. 116. 
Y diera él un dedo de la mano porque me fue­
ra con él. 

Decir algo dos dedos de la oreja. Phrafe vulgar 
con que fe explica que á alguna perfona fe le 
dirá, ó ha dicho tai claridad ó libertad, que 
ie pefe, corra y avergüence mucho. hoL.Aié-
dader in aurem fiommata alicui fuggiUare, 

Derribar con un dedo á alguna perfona. Phrafe 
vulgar con que fe fuele ponderar la fuerza 
de algún fugéto, y la debilidad de otro. Lat. 
Attactu digiti.ad terram aliquem allidere. 

fXdeáoácDvos. Phrafe con-que fe explica el 
poder y Omnipotencia: Divina. Es tomada á 
u letra de la Sagrada Efcritura: Digitus Del. 
Exod.8.19. CALDER, Aut. El diablo mudo. 
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Bfte es el dedo 

de Dios, y pues que con él 
deflruyo, avajfdlo y venzo 
el Reino de Belcebúd, 
de Dios vendrá á fer elRéino. 

E l dedo malo. Phrafe vulgar que fe dice de 
aquel que yá ha caído en dcfgracia, y por 
elfo fe le atribuye todo lo mal hecho: á imi­
tación del dedo que padece uñero, golpe ó 
herida, que por mas que el paciente procure 
refcrvarle, todo tropieza en él, para aumen­
tar fu dolor. Lat. Ule in quem omnes offendunt, 
& impingunt, 

Eftár dos dedos de executar ú decir alguna co­
fa. Phrafe con que fe explica que una perfó-
na eftá mui cerca, ó mui refuelta á hacer ú 
decir íalgo. Lat. Mínimum abeje; duobus tan-
tum digitis difiare a re aliqua exequenda. CERV. 
Quix. tom.i.cap.13. Tan eftrecha bien po­
día fer, refpondió nueftro Don Quixótej pe­
ro tan neceflaria en el mundo, no efioi en dos 
dedos de ponerlo en duda. QUEV. Muf. 6, 
Rom. 7. 

Dos dedos eftoi de darte 
Aguedillaun rico temo} 
mas no le quieren foliar 
aquellos mifmos dos dedos. 

Ganar á dedos. Phrafe con que fe dá a enten­
der la gran dificultád, trabajo y tiempo que 
ha coítado el confeguir ó adquirir alguna 
cofa. L2X.Magnis conaminibus ac laboribus quid' 
vis comparare, adquirere. 

Llenar á uno la cara de dedos. Es lo miímo 
que darle de bofetadas. Lat. Palmis aliquem 
cadere. 

Mamarle el dedo. Phrafe vulgar con que fe dá 
á entender que alguna perfona es limpie ó 
mentecata, porque ordinariamente los bo­
bos traheh metido el dedo en la boca j y 
al contrario No mamarfe el dedo, fe fuele 
decir de el que es avifado y defpierto. Lat. 
Stultorum more, digitum fibi exagere. CERV. 
Quix. tom. 1. cap.ap. Pot Dios que los he de 
volar chico con grande, ó como pudiere , y 
que por negros que fean los he de volver 
blancos ó amarillos: llegaos que me mame el 
dedo. 

Medir á dedos. Phrafe vulgar con que fe expli­
ca que alguna cofa fe ha tanteado y recono­
cido con el mayór cuidado y aplicación. Co­
munmente fe dice de la tierra, efto es' de al­
guna cafa. Lugar,ó Provincia. Es del Latino 
Metiri digitis. 

Meter el dedo en la boca. Phrafe con que fe af-
fegura que alguna perfona no es tonta,como 
fe prefumía: yafsi fe fuele decir Le tienen 
por bobo, pues métanle el dedo en la boca. 
Lat. Jllumfi urgeas dígito, non adeo Jlipiteto 
experieris. 

Meter los dedos. Phrafe con que fe explica la 
habilidad, indúftria y artificio de que alguna 
perfona fe valió para facarle á otra lo que 
ocultaba en fu pecho, y defeaba faber. HacQ 
aluíiónalque leentcflos dedos en la boca 
para excitar el vómito. Lat. Aliquem impórtü-

• nius vrgere, ut feerttftm evomat. 
Me-
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creer contra lo miüno que eua vxcuuu, *y 
!C nn « fedldc perfuadir. Lat. Tencbraí al* 

r ^ ^ N , O b r . P o e t . p l . 4 i 4 . 
EÍ quiere con antójos 
Meternos o/los dedos por los ojos. 

Morderfe los dedos. Demonftracion de rabia y 
furor, que fe fucle hacct por el que ha reci­
bido alguna injuria ó agrávio , y no puede 
fatisfacetlc, ni vengarfe. Lat. Dígitos Jibtfr*~ 
rodere. . 

Nodifcreparunáftio. Phrafc con que le expli­
ca que alguna cofa, que eftá adornada, ob-
fervaentresí la mayor proporción ó lime-
tría. También puede dár áentender la pun­
tualidad en executar alguna orden. Lat. £)/-
gitstm tranfverfum nondiferepare. 

Poner a uno cinco ¿sí^ en la cara. Es darle una 
bofetada amano abierta. Lat.Dígitos alicui 
in faciem impmgere. ESPIN. Efcud. Relac. 2. 
Defc. 2. Gon el mifmo movimiento le pufe 
los cinco dedos en la cara, y con la guarnición 
le herí en el carrillo izquierdo. 

Poner bien los dedos en el inftrumento. Es to­
carle con habilidad, aire y deftreza. Lat, Sei~ 
te dígitos aptare injirumento. 

Poner el dedo en la boca. Es hacer feñal de que 
fe calle y guarde íiléncio. Lat. Comprejfo dígi­
to Jílentium commonére HORTENS. Paneg. pl. 
237. Adoraban áApis los Gitanos en unfe-
pulchro > pero, delante de la imagen de Har-
pocrates con el dedo en la boca, en mueftras de 
lilencio., 

Poner el dedo en la frente. Es hacer feñal de 
amenaza: la que fe fucle acompañar con ef-
tas palabras: Para efta, que me la haveis de 
pagar. Lat. Dígito fronti admoto, alicui ínter-
tnínari. CHRON.DEL R.D.JUAN EL II. cap. 128. 
El Maeftre fe paró á la ventana, y dixo al 
Obifpo de Avila poniendo el dedo en la fren­
te : Para efta, Don Obifpillo, vos me lo pa­
guéis. 

Señalarle con c\dedo.lLs moflxar á uno por fámó-
fo en alguna Facultad, Arte u otra cofa cele­
bre} aunque lo mas común es manifeftarle 
por malo. Lat. Dígito monñrarier. vel Dígito 
aliquem prodere, indicare. GERV. Perfil, lib. 2. 
cap. 5. Ellos por sí folos pocas veces fe levan­
tan adonde Jean feñalados con el dedo, íi la vir­
tud no les da la mano. 

,Tener cinco á«toí en la mano. Phrafe de eftílo 
vulgar, con que alguna perfóna advierte ó 
previene á otra, no es inferior á ella en el 
valór,conftánciaó bizarría. Lat. Dígitos quín-. 
que in manu babere. 

Tener malos «káwparaOrganifta. Phrafe con 
que fe dá a entender que alguna perfóna no 
« a propófito para el oficio u exercicio á que 
intenta aplicarfe, ó para el affunto que pre­
tende CQnfeguir. Lat. Ad minifterium obeu»-
dum ineptum ejfe & inutilem. 

Los ̂ ip/dela mano no fon iguales. Rcfr.quc 
enfena, que cada uno debecontcnerfe en fu 
esphera, fin pretender igualarfe, ni exceder 
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.̂ 1 que Dios quifo nacicíTc 6 fucíTc mayor que . 
él. X amblen puede explicar que en una Mo-
narchia, Provincia ó Ciudad conviene a fu 
buen gobierno, ornato y efplendór , que no 
fean todos unos, fino que haya grandes, me­
dianos y pequeños, ricos y pobres, nobles y 
plebeyos. Lat. Nec pares digiti, nec pares inge­
nio aevirtute jratres. . « I 

DEDUCCION, f. f. Derivación , origen, ila­
ción. Viene del Latino DedtíBio, que fignift-
ca cfto mifmo. AMBR.Moa.lib.S.cap.j i .üttos 
liguen otra deducción. HORTENS. Paneg.pl.88. 
No efeogió Dios la carne del lado, mas que 
la coftilla, pues era deducción mas convenien­
te facar una muger blanca y de tierno natu­
ral , de una parte de carne fácil. 

DEDUCCIÓN. Vale también defeuento, rebaxa 
que fe hace de alguna cantidad: como á Juan 
íe le han de dár cien reales, con la deducción 
de veinte que fe le han anticipado. Lat. De 
fumma deduólio, detraéiio. 

DEDUCCIÓN. En la Mufica es una progrefsión 
naturál de feis voces, que fuben por elle or­
den, ut, re, mi,fa,fol,la, y baxan contrapuel-
tas la,fol,fa, mi, re, ur. Llámafe afsi, porque 
conduce las voces de fonído grave en agudo 
y en fobreagúdo, y de fobreagúdo en agudo 
y grave. hzt.Mufiealis dcduBio. VENEG.Difer. 
lib. 3. cap.39. Con provifiones y vituallas que 
fe alcancen unas á otras, como deducciones de 
Canto llano. 

DEDUCIR, v. a. Derivar, inferir una cofa de 
otra: como Pedro fe deduce de tal cafa: fien-
do de noche en efte hemiípherio ,ie deduce 
que no alumbrará el Sol en él. Tiene la ano-» 
malía de recibirá en algunas peifónas de los 

. tiempos prefentes: como Yo deduzco, tu de-, 
duzcas, deduzca aquel, &c. También recibe 
x en el pretérito perfecto de indicativo, y en 
el imperfecto de fubjuntivo: como Yo dedu-
xe, tu deduxeras y deduxe(fes,&c. Viene del 
Latino Deducere, que figniñea efto mifmo. 
Lat. Remdicendo perfequi, enumerando percen-
fere. HORTENS.- Paneg. pl.17.5. Haviendode 
feñalar tan preño en un cftablo fu nacimien­
to , entra San Mathco deduciendo de tantos 
Reyes fu linca. PALAF. Hift. R. Sagr.lib. 2. 
cap. 6. num. 230. De aqui deben losPrínck 
pes legítimos deducir prendas grandes de fu 
acierto al reinar, íi vivieren atentos al Señor. 

DEDUCIR. En loForenfe fignifica alegar, expo­
ner las parres fus defbnfas,pretenfiones ú de­
rechos. Lat. Rationibus jus futan Jiatuere, fta~ 
bilire. BETISS. Guichard.lib.3.pl. 11 p. Alólo 
el Céfar pertenecía conocer de las acciones 
que deduxeffenfus contrários. 

DEDUCIR. En la Arithmetica vale defcontar,re-
baxar: como De mil realcé, deducidos do-
cientos , reftan ochocientos. Lat. De fumma, 
vel de capite deducere quidpiam. 

DEDUCIENTE, part. aft. del verbo Deducir. 
E l que deduce. Lat. üeducens, tis. BURG. Pro-
pried. lib. 1. cap. 16. La mefma Divina ÉjTch^ 
ciaconfiderada en sí, como ciafa deduciente. 

DEDUCIDO, DA. part. palV. del verbo Dcdu-
cít. en fus acepciones. Lar. Deduéhu, a, um. 
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MOMD. Diflcrt. i . cap.5. num. 16. Efta con-
clufíón tan conftante, como deducida de un 
reftimonio cxprcífo de S. Pablo, la vemos in-
variadamcnce practicada en Efpaña > defde 
qae como l'u Apoftol recibió por univerfal 
Patrón fuyo a Santiago. Q u E v.Muf.3 .Son. 21. 

Ribera, oy paraífo. Afán, oy gloria, 
Que anfi A defianfo oy j>ajfa el apellido y 
De tantas Mageftades deducido, 
Blafón que vive en immortál bifiória. 

DEESA, f. f. Lo miímo que Diofa. Es voz an-
tiquada. VILLEN. Trab.cap.5. Ceres Deéfj. de 
las miefles, fígnifíca la arte de la Labranza, 
que es dicha Agricultura. ME N .Coron. Copl. 
7. El qual monte era confagrado á Diana 
Deifa de la caftidád é de la caza. 

DEFALCAR. Veafe Desfolcar. 
DEFALCADO. Veafe Desfalcado. 
DEFALECER. v.n. Lo mifmo que Desfallecer. 

Es voz antiquada. FUER. JOZG. Prol. ley 4. E 
pos que elos eran defalicidos de todas las par­
tes. 

DEFAMAR, v.a. Lo mifmo que Disfamar. Es 
voz antiquada. FOER. JUZG. lib. 2. tit.4.1. 2. 
E demás reciba cien azotes, e fea defamado. 

DEFAMADO, DA. part.paíf. del verbo Defa­
mar. Lo mifmo que Disfamado. £s voz anti­
quada. 

PEFECCION. f. f. Sublevación, levantamien­
to, conjuración. Es voz puramente Latina, 
que oy no tiene mucho ufo. Lat. DefiSilo. 
MARQ. Gobern. lib.2. cap. 14. Sin darles an­
tes lugar á que cayeflen en la defección,^ def» 
pues á que pudieífen impedir el cattígo. 
CORR. Argén, f.65. No tenía baftanteniente 
difpueftas fus cofas para la deficción. 

DEFECTIBLE, adj. de una term. Todo lo que 
puede faltar. Viene del Latino DefeSlibilis, 
que fígnifíca efto mifmo. 

DEFECTIVO, VA. adj. Lo que tiene ó pade­
ce algún defecto. Lat. Defetiivus, a, Um. Co-
VARR. en la palab. Hafta. Nombre defecl'wo 
con folos tres cafos en el número fin guiar, 
nominativo, acufatívo y vocativo. 

DEFECTO, f. m. Imperfección, falta naturál ó 
moral: pues íi alguna perfona tuvieíle menos 
dedo, brazo, mano, ü otra parte integral del 
cuerpo, ó fuefle corcovada, ü coxa,&c. qual-
quiera de cftas faltas es detecto naturál.Tam­
bién íi fe embriagafíe ü dexaíTe llevar de otro 
vicio, es defecto moral. Algunos omiten la c; 
pero fe ha de eferibir con ella, atendido fu 
origen, que es del Latino DefeBus, que fígni­
fíca efto mifmo. Lat. Vitium, ii. Peccatum. E r -
ratutn. CALIST. Y MELIB. A£t. 1. Ella es im­
perfeta: por el qual defeSio defea y apetece á 
ti, y á otro menor que tu. LOP. Dorot. f. 38. 
Píenfo que cftoi muí fea, que la perfeéta li-
íbnja íiempre tuvo.fu fundamento fobre de-
fiaos. 

DEFECTO. Vale también equivocación , enga­
ño» falta de conocimiento. Lat. Defiéius, us. 
TEJAD, León Prodig.parc.2. pl. 35. Hermo-
íifsima hija de Júpiter, no te pido perdón de 
BU atrevimiento, fíno de mi ingratitud: y no 
1c dcfmerccc mi ignorancia, pues mas fué dfr. 
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fitlo de conocimiento, que defprécio de vo­
luntad. 

DEFECTUOSAMENTE, adv. de modo. Con 
imperfección, con diminución c impropric-
dad, defp.roporcionadamcnte. Lat. Cum vi-
tio, vel imperfeciione. 

DEFECTUOSO, SA. adj. La cofa imperfeda, 
falta ü diminúta. Lat. ImperfiSius. Mendofus, 
a, um. AMBR. MOR. lib.8.cap.4<5. Eftá fu libro 
en aquel capítulo tan defitíuófo, que no fe 
puede colegir nada de él. LOP. Dorot. f. 38. 
Los encarecimientos mentirófos mas ion 
confuelo de las partes defiEiuófas, que ala-

- banzas. 
DEFENDEDERO, RA. adj. Todo lo que fe 

puede defender, ó tiene áierzas ó capacidad 
para refíftir. 'Lz.z.PraJidio tutus, munitus,a,um, 
CHRON. DEL REY D. JUAN EL II. cap. 310. 
El Rey anduvo todo el caftillo, por ver fi era 
bien defindedéro. 

DEFENDEDOR, f.m. Lo mifmo queDcfen-
fór. CARR. DE LAS DON. lib.I. cap.46. En el 
Cielo y en la tierra íiempre Dios nueftro Se­
ñor ha tenido Capitanes, y defendedóres de la 
jufticia y de la verdad. 

DEFENDER, v. a. Prefervar, librar á alguna 
perfona del peligro ü daño que le amenaza, 
ampararla, protegerla para que efté fegúra 
de algún ricfgo. Tiene cfte verbo la anoma­
lía de recibir i en algunas perfonas de los 
tiemposprefentes: como Yo defiendo, de­
fiende tu, defienda aquel, &c. Viene del L a ­
tino Defindere,<$xc íignifica efto mifmo.CER-
VELL.Retr.part.i. §.10. No hai muro como 
lo bien quifto, porque aunque las guardias 
defiendan del Pueblo, quien defenderá de las 
guardias? CORN.Chron. tom.2. lib.i. cap. 6. 

. Veis empeñado todo el poder de Dios en 
fender á fu Efpofa, y porfiáis en robarfela? 

DEFENDER. Vale también mantener, confer-
var alguna cofa contra el di&ámen ó güito 
de algunos ó muchos. Lat. Tueri. Cujlodire. 
Defenderé. SAAV. Empr. 21. Vanas ferán las 
Leyes, íi el Principe que las promulga no las 
confirmare y defendiere con fu exemplo y 
vida. 

DEFENDER. Vale afsimifmo aflegurar, afirmar 
alguna cofa. Lat. Rem afferere, affirmare. SO-
LIS, Hift. de Nuev.Efp. üb.i. cap. 13. Tan le­
jos tenemos las caufas de la lifonja en lo que 
defendhnos, como las del odio en lo que im­
pugnamos. 

DEFENDER. Vale igualmente vedar, prohibir 
ó embarazar el que fe diga ó execute alguna 
cofa. Lat. Vetare. Probibere. Interdicere, Impe­
diré. RECOP. lib.2. tit.5.1.15. Ordenámos y 
defendemos, que los nueftros Oidóres no den 
ni libren a perfona alguna cartas de efpcra 
de fus déudas. QOEV. Vid. de Sant.Thom. de 
Villan. cap.4. El Santo luego, por apartar de 
sí todo lo que le defendiere de morir en la 
mayor pobréza, ordenó que fus muebles íe 
llevafíen alRe&ór del Colegio. 

DEFENDER. Vale también alegar, abogar en 
favor ü defenfa del litigante ó reo. Lat. Pro 
aliquo dicen, Caufam alieuius &gere. RECOP. 

lib. 
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Ub.2.tit.i<5.1.i8. Y que por el ^cho fakrid 
el dicho Abogado fea ceñudo de defieder?, 
profeguirtodalacáufa. r<t. . . 

DEFENDER. Suele ufarfe por refiftir el conceder 
ó franquear lo que fe pretende, o fohcita. 
Lar. Renutre.Abnuere. H0RTENS.Paneg.pL24. 
Yá ha llegado a tanto el vicio humano, que 
oufta de que fe le defienda lo mifmo que de-

DEFENDER CONCLUSIONES, Ó UN ACTO. Esfilf-
tentar, mantener una opinión , do&rina, ó 
fenténcia. Lat. Tbefes propugnare , defenderé. 
FOENM. S. Pió V. fol.4. En un Capítulo de fu 
Orden defindió en pública difpúta unas conclu-. 
fiónes de treinta qüeftióncs. 

DEFENDIENTE, part. att. del verbo Defen­
der. E l que defiende. Lat. Defenfor, oris. NA­
VA RR. Man. cap. 15. num. 6. Ni hai dife­
rencia de que ci defendiente fea mugér , ó va-

ron. DEFENDIDO, DA. part. paíf. del verbo De­
fender en fus acepciones. Lzt.Defenfus, a,um. 
SART.P.Suar.lib.2. cap. 14. Al cabo fe pu-
blicó , acreditado con la autoridad del San­
to Tribunal, aprobado con el parecer y elo­
gios del dodusimo Padre Fr. Bartholorac 
f erreira, del Orden de Predicadores, y dejin~ 
dido con el nombre y protección del Carde­
nal Alberto. 

Eftar defendido. Se dice en la Fortificación del 
baluarte, rebellín ü otra obra, que ella vifta, 
defeubierta, y defendida de otras colaterales 
con el alcance del fuíil. Lat. Tutum & muni-
tumejfe. MEDRAN. £1 Ingcn. lib. 1. cap.de 
las máximas, y preceptos generales de la for­
tificación. Undécima (máxima) que no haya 
parte de la Plaza que no ^ villa y defendida 
-de otra. 

DEFEND1MIENTO. f. m. E l afto de defender.-
En lo antiguo fe decía Defendemcnto. Lat, 
Defenjio-, onis. RECOP. lib.i.tit.3.1.1. No ha­
gan , ni coníientan hacer cílatútos, ni orde­
nanzas, defendimientosy pactos, ni convenien-
cias. AY AL. Chron.del R. Don Pedro. Año 1. 
cap. 11. Partió fus fronteros por las otras par­
tes del Andalucía, fegun entendió que cum­
plía áfufervício y defendimiento de la tierra. 

DEFENECIM1ENTO. f. m. Lo mifmo que 
ajuíle, ó finiquito de cuentas. Es voz ufada 
en Aragón. ORDIN. DE ZARAG. pl. 91. Por la 
declaración y defenecimiento de cuencas del di­
cho Racional. 

DEFENSA, f. f. Reparo, refguardo con que fe 
reíifte ó propulfa algún riefgo. En lo antiguo 
fe decía Deféfa. Lat. Prajídium. Tutatnentum. 
HORTENS. Paneg.pl.89. Defafio es aqueílc de 
la Cruz, que efeonde Dios el acero de la Di-
vinidád, y le fobrepone carne tan fin defenfa* 
QUKV. Via. de S. Thom. de Villan. cap. 4. 
Quien á fu falvo quiere herir á uno, le quita 
primero la defenfa. 

DEFENSA. Vale también amparo, protección,; 
alivio. Lat. Proteólio, nis. Ri BAD. Fl. San£t. 

• Fieft. del Santifsimo Sacramento. Entonces 
tiene el alma compañía en fu deftierro, con-
fuclo en fus trabajos, defenfa en fus peligros.; 
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SdLís,Hift. deNuev. Efp. lib.i. cáp.4* Püíicr-
ron en gran cuidado ellos defórdenes al Rey 
0bn Fernando, y particularmente li. defenfa 
y ¿onyeríion de los Indios. 

DEFENSA. Se ufa también por prohibición* Lat . 
Interditíum. Probibitio. I 

DEFENSA. Se dá afsimifmo elle nombre a las 
fortificaciones de una Plaza ó Fortaleza, a los 
fuertes , cortaduras y otros reparos, por lo 
que defienden y embarazan elpaílb al enemi­
go. Ufale comunmente en plural. Lat. Pro-
pugnaculum, i. AMBR. MOR. lib.8. cap. 12. Ef-
tán agora las ruinas en un valle, fin ningún 
aparejo de fortaléza,ni ¿^W/̂ -BAREN, Guerr. 
deFranc. lib.3. Pareciendoles dificultoíifsi-
mo batir, y aflaltar las defenfas de la tierra, 
íi primero no feñoreaban la fortaleza de 
afuera. 

DEFENSAS DE LA NAO. Pedazos de cables vie­
jos , que cuelgan de las bandas, y baxan haf-
ta el agua para defenfa del navio, quando lle­
ga á bordo la lancha, porque no le maltrate. 
Vocab. maric.de Sev. Lat. Navis munimen-. 
tum. 

DEFENSA LATERAL. Es la que fe hace por un 
lado: como la del flanco de un baluarte , que 
defiende la entrada por la brecha, abierta en 
la frente del otro, ó en la cortina. 

Linea de Xz defenfa. En la Fortificación es la que 
fe confidera tirada defde el ángulo flan­
queante de un baluarte, al ángulo flanquea­
do de otro baluarte, y unas veces es rafante, 
y otras fijante. Tose, tom.5. pl.2d4. Supuefto 
que la linea de la defenfa fe ha de proporcio­
nar al tiro del mofquéte, fera precifo faber 
quánco fea fu alcance. 

Linea deh.defenfa fijance. L a que fe tira defde 
la punca del baluarce ó ángulo flanqueado , y 
que haciendo ángulo con la cara, viene al 
ángulo flanqueante del ocro baluarce. Llama-
fe Fijance, por podetfe fijar en la cara del ba­
luarce colaceral la bala dcfpedida defde el 
ángulo flanqueance.Tofc.com.5.pl.259. 

Linea de la defenfa cadenee, ó rafanec. La que fe 
focma alargando la cara del baluarce halla la 
cor cína. Llamafe Radence, porque la bala ti­
rada defde el paráge en que toca cfta linea 
en lacorcína (que algunas veces fuele ferel 
ángulo flanqueance) rae la cara del baluarte. 
Tole. rom. 5. pl. 2 5 9. 

Ponerfc en defenfa. Phrafeque explica aperec* 
birfe de armas, ü de ocros medios, para refif­
tir , y propulfar la violencia ó fuerza que fe 
incenca execucar, ó fe ha execucado, en la 
mejor forma que fe puede. Lac. Se fe tueri. 
Protegeré.So LIS, Hill.de Nuev. Efp.lib. 1. cap. 2." 
L a Nueva Efpaña ó eftá fin hiftória que me­
rezca efte nombre, ó necefsica de ponerfe en 
defenfa concra las plumas que fe encargaron 
defupofteridád. 

DEFENSAS LE. adj.de una term.Lo que fe pué-
de defender, y es capáz de refiftirfe á algu-; 
na invaíión o fuerza. Lac. Prafidio ñrmusjna-tefidiofirtimsyynu-
nitus, a, um. PALAF. Conq.de la Chin.cap.17. 
Cogieron la Villa de Tunquán, que es de las 
mas principales, ricas ydefinfáb/es de ella 

Pro-
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Provincia. CALD. Com. Afectos de odio y 
amor. Jorn. i . 

Pareció á fus Generales, 
que d Fufa, primera fuerza 
dcfcnfáblc de fu ÉJhádo, 
fe retirajfe 

DEFENSAR. v.a. Lo mifino que Defender. Es 
voz antiquadá. MEN. Coron. Copl.5. El qual 
no era para defenfar la Cibdád ni la tierra de 
fus enemigos. 

DEFENSAT1UZ. f. f. Lo njifmo que Defenfó-
ra. Es voz de poco ufo > y puramente Latina 
Defenfatrix. LOP. Coron. Trag. f.8i. 

E l mar la imagen dejlas Islas péina,, 
Defenfatríz del Evangelio fanto. 
Cabeza de la Iglefia donde reina. 

DEFENSION, f. f. Lo mifmo que Defcargo. 
RECOP. lib.4. tit.5.1.1. E l reo tenga término 
de otros veinte dias para oponer y alegar to­
das otras y qualefquiera excepciones y dê  

fenjiénes perentorias y perjudiciales. 
DEFENSIVO, f. m. Defenfa, reparo, refguar-

do. Lat. Tegmen ,pr£jidium. RODRIG. Exerc. 
tom.2. trat.a. cap.3. No produce la naturale­
za al árbol íin-fus hojas y cortezas, ni la fru­
ta íin fu cáfeara, fino que todas las cofas ha­
ce con fus reparos y defensivos. 

DEFENSIVO. Vale también un paño delgado lle­
no de cortaduras pequeñas, el qual mojado 
en vinagre rofado, leche ü otros liqüóres, fe 

. pone en la frente del enfermo,© en otra par-
• te del cuerpo que fe necefsita refrefear, cor­

roborar ó confortar: y para que aprovechen 
• fe mudan con freqüéncia. Lat. Panniculus re-
treatorius, ac vires agri corroborans. Muñ. Vid. 
de Fr. Barth. de los Mart. lib. A. cap. 24. Acu­
dieron los Médicos con defensivos, y fangeías 

• á los brazos, para divertir el humor. 
DEFENSIVO, VA. adj. Lo que pertenece á re­

paro, rcíguardo, defenfa. Lat. Protegens. De-
fendens, tis. TEJAD. LeonProdig. part. 2. pl. 

. 84. Exercitado en todo género de armas 
oreníivas y defensivas. SOLIS , Hift. de Nuev. 

• Eíp. lib.i. cap. 12. Mandó hacer cantidad do 
armas defensivas. 

Eftár á la defensiva, 6 Ponerfe fobre la defensi­
va. Phrafes con que fe explica que algún 
exército, por hallarfe inferior en fuerzas á 

, fu contrario, ó por máxima politica,trata fo-
lo de reíguardarfe y defenderfe, íin penfar 
en acometerle ó embeftirle. Lat. Defenjioni 
ac prafídio fui ipjius intentum ejfe. 

DEFENSOR, RA. f.m. y f. La perfona que li­
bra, preferva, defiende, ampara y protege. 
Voz puramente Latina Definfor. MARM.Dcf-
cripc. lib. 2. cap. 4. Con muchas lágrymas 
aquel defenfir de la Fé Carbólica lloró al Pue­
blo Chriftiano. CORN. Chron. tom. 3. lib. 1. 
cap. 17. PúfolaDios en fu Iglefia para<k/y»-
Jora de fus immunidádes. 

DEFENSOR. En lo forenfe fe llama afsi la per-
lona que nombra el Juez para defender los 
bienes del concurfo, y también de los aufen-
tes, quando fe fubftáneia con ellos el pleito 
en rebeldía. Lat. Patronus. Definfor. RECOP. 
líb.8. tit.13. Lo. Y á las veces envión Procu­

ra.///. 
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radóres y defenfores, que en fu nombre ale­
guen de fuero de jurildición y cáufas de au-
léncia. BOLAÚ. Cur.Philip. part.3. §.i8.num. 
5. Procuradór es el que paréce en juicio con 
poder del réo á defenderle: Definfor es el 
que fin fu poder alega y prueba fu innocen­
cia. 

DEFENSORIA. f. f. Term. forenfe. El minif-
tério ó exercicio del Dcfenfór: y también fe 
fucle llamar afsi el ado de difcernirle el car­
go. hzz.Munus atque officium Patroni.AiLAac. 
del año 1722. f.23. Délas definforías á pedi­
mento de parte, ocho reales. 

DEFENSORIO, f.m. Manifiefto, eferito apolo­
gético en defenfa ó fatisfaccion de alguna 
perfóna, ü de otra cofa. Lat. Apologeticus, i. 
FaSii edita defenfio, vulgata purgatio. MOND. 
Diírert.4. caP'5« num. 10. Según hace fé el 
definjorio en que procuró Theodóro Presby-
tero purgar eftos eferitos de la nota con que 

• empezaron a correr por fupueftos. 
DEFERENTE. f.m. Voz Aftronómica. E l cir­

culo que forma con fu centro el Planéta lle­
vado de fu epicyelo por el orbe excéntrico: 
el qual porque nunca fe aparta del referido 
ccntro,parece que lleva al Planéta y a fu epi­
cyelo. Lat. Deferens, tis. HORTENS. Paneg.pl. 
349. A exemplo de fu gran Padre, fe encer­
ró en efte Monaítério, fantamente ambicio-

• fo, epicyelo que pudo encerrar el Sol, de 
quien todo el Orbe no era capaz deferente» 

DEFERENTES. Se llaman en la Anatomía los 
vafos que llevan el efperma. Martin.Anatom. 
Compend. Indice. 

DEFERIR, v.n. Adherir, convenir con el dic­
tamen de otro. Tiene efte verbo la anoma­
lía de recibir la / en algunas perfonas de los 
tiempos prefentes: como Yo deñero, defie-; 
re tu, defiera aquel, &c. Viene del Latino 
Defirre-, L.zt.Primas alicuz defirre. Alicuius pru~ 
dentice, ac doSlrina plurimum tribuere. MARQ.-
Gobern. lib.i. cap.j. §.2. Haciendo punto el 
que fe tiene por de mejór parecer, de no de-

•ferir al que juzga por ignorante. SART. P. 
Suar. lib.3. cap. 15. Claramente manifiefta la 
confianza que hacía de fu perfóna, y lo que 
defería á fu juicio y prudencia. 

DEFESO, SA. adj. Lo mifmo que Defendido. 
• Es voz antiquadá. FUER. JUZG. lib. 8. tit. 3. 
I.12. Quien mete ganado en prado defifo en 
tal tiempo que la herba non pode creícer. 

DEFICIENTE, adj. de una term. Lo que ti©-, 
ne falta. Es voz puramente Latina del parti­
cipio Deficiens. QUEV. Polit. part. 2. cap. 16. 
L a mala voluntad es cáufa eficiente de la 
obra mala;mas la voluntad mala no tiene 
caufa eficiente, fino deficiente. 

DEFINICION, f. f. Oración clara y genuina,; 
qde explícala eífenciay naturaleza de una 
cofa. Es tomado del Latino Definitio , y fe 
dice igualmente Difinición. Lat. Definitio, 
Finitio. FR. L . DE LEÓN , Nomb. de Chrift. 
Ub.i.Procm. Qué otro principio, dixo Ju­
liano, hai que fea primero que el fer de lo 
que fe trata, y la declaración de ello breve, 
eme la Efcueía llama Definición, T B J AD.Leon 
4 G í « * 
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los demás Padres y Theologos , las áepmcié-
nes,en que fe eftablece la übertad humana. 

DEFINICIONES. Se llaman en las Ordenes Mih-
tares los Eftatutos y Ordenanzas, que In ven 
para fu régimen y gobierno. En la de Sanua-
go fe llaman Eftabiecimientos. 

DEFINICIÓN DESCRIPTIVA. La que explica una 
cofa, ó la dá á conocer, por lus circunltan-
cias, qualidádes, accidentes ó propnedades. 

DEFINICIÓN METAPHYSICA. La que explícala 
eflencia de la cofa por fus predicados meta-
phyficos: efto es, que los aprehende y coníi-
dera el entendimiento como diftintos , no 
fiendolo en la realidad, fíno una entidad in-
divifible: como el animal, y el racional del 
hombre, que forman fu definición m etaphy-
íica. 

DEFINICIÓN PHYSICA. Laque explica laeífén-
cia de la cofa por las partes, de que íe com­
pone real y phyíicamente : como el cuerpo, 
y el alma del hombre, que fon las partes de 
que realmente fe compóne. 

DEFINICIÓN QUIDDITATIVA. Laque explícala 
eflencia de la cofa por fus predicados, y par­
tes eflenciáles : uno, en que conviene con las 
demás; y otro, en que fe diferencia de ellas: y 
afsi confta de género y diferencia. 

DEFINIDOR, f. m. El que define, decide ü de­
termina alguna cofa. Dicefe también Difini-
dór. Lat. Diffinltor, is. 

DEFINIDÓR. Elfugétoque en algunas Ordenes 
de Religiofos tiene el cargo de efpecial auto­
ridad, que coníifte en 1er de los Miniftros 
que forman uno como Conféjo , para el go­
bierno de la Religión, en que fe refuelven y 
determinan los cafos mas graves e importan­
tes de ella. Dividefe en Definidór general, 
que es el que afsifte á las juntas del General 
y toda la Religión, y en Definidór Provin­
cial , que folo afsifte en una Provincia. Lat. 
Diffinitor. 

DEFINIR, v. a. Explicar ü deferibir con breve­
dad , claridad y diftincion la eíféncia de una 
cofa para darla á conocer. Es tomado del La­
tino Definiré, y fe dice también Difinir. Lat. 
Aliquid definiré , diffinitione explicare. Nuíí. 
Empr.39. Quando oyó el Salvador á Pedro, 
que penetrando fu Divinidad le definía como 
admirable Theólogo, le llamó Hijo de la Pa­
loma, fymbolo del amór. 

DEFINIR. Vale también decidir, determinar, ó 
refolveir alguna cofa problemática ü dudofa. 
Lat. Ahquid decidere, ftatuere. SA RT. P. Suar. 
\ 3A^P*6* Lo ^ una vez ík/zwí la Silla 
Apoftohca, no fcadmite á nueva duda} íi no 
le propone a la veneración. 
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DEFINIDO, DA. part. paíf. del verbo Definir 

en fus acepciones. LiLt.DeJinitui.Decifus1a¿im 
DEFINITIVAMENTE, ady. De un modo dc-

ciíivo , retblutório y ultimado. Diccl'e tam­
bién Difinitivamente. Lat. Definiti. ALCAZ. 
Chron. Lib. prelim. cap. 7. §. 6. Obedeció el 
Gobernadór : y haviendo hecho examinar el 
libro de los exercicios efpirituáles, pronun­
ció definitivamente efta fenténcia. 

DEFINITIVO, VA. adj. Lo que decide, deter­
mina , refuelvc ó concluye últimamente al­
guna cofa. Es mui ufado en lo Pótenle, y fe 
aplica regularmente á la fenténcia, que com-
prehende el todo del pleito: y á veces le ufa 
como fubftantivo, diciendo: Elle pleno ella 
en definitiva. Dicefe también Ditimiívo. Lat. 
Definitivus. Decretorius, a, urn. AtcAZ-Chron. 
Lib.prelim. cap.7. §.6. Quiíieron fepultatla 
cáula, íin dár definitiva fenténcia. 

DEFINÍTOIUO. 1. m. El cuerpo que compo­
nen los Religiofos Definidóres, que es uno 

. como Conféjo ó Junta fuperior con el Gcne-
, ral, ó Provinciál, formada para el régimen y 
gobierno de la Religión. Dicefe tamoien Di-
íinitório. Lat. Diffi.útorum confejfus. 

DEFINITÓRIO. Se llama también la fala deftina-
da para las Juntas de los Definidóres en iií 
Convento. 

DEFLUXO. f. m. Fluxión copiofa, avenida de 
algún humór. Es voz compuerta de la prepo-
iicion De, y del nombre Fluxo. Lat. Fluxio. 
Profiuvium. OLIV. SABUC. Coloq. tit.7. Mu­
cho menos, que quando llegó primero nue­
vamente , como el hifópo, pallado yá fu de-
jluxo grande. 

DEFLUXO. Llaman los Aftrólogos al movimien­
to que hace la Luna apartándole de un Pla­
neta , de quien no diftaba mas que doce gra­
dos , y aplicandofe á otro. Tole. tom. 9. pl. 
446. Lat. Recejfus, us. 

DE FORMA. Veafe Forma. 
DEFORMACION, f. f. Alteración , deftruc-

cion de la forma exteriór de alguna cofa-Vie-
:ne del Latino Dr/orwwí/o, que llgniñca efto 
mifmo. NAVARR. Man.cap.27. num.219. Para 
incluir al que es cáufa eficiente de la deforma­
ción , qual es el que hace, dá, ruega, o man­
da, ó ratifica. 

DEFORMADOR, f. m. E l que desfigura, afea, 
ó pone imperfecta y defproporcionada algu­
na cofa. Viene del Latino Defbrmator, que 
íignifica efto mifmo. NAVARR. Man. cap. 27. 
num. 207. El que corta miembro á hombre, 
fe puede llamar deformador de é l , por quitar­
le la forma figurál. 

DEFORMAR, v. a. Desfigurar, afear , privar á 
alguna cofa de la proporción, íimetria y per­
fección que tenia antes. Viene del Latino 
Deformare, que fignifica efto mifmo. Nebrixa 
en fu Vocabulario dice Desformar. NAVARR. 
Man.cap.27.num.220. Qual es la que hace el 
que manda á fu criado, que dé de palos a 
otro, fin que \odeforme, y el criado le los dá 
y lo deforma. Ni EREM u.Didam.gen. Decad.7. 
El que quiere reformar la República, mire 
no la deforme haciéndola otra, 
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DEFORMADO, DA- pare. paíT. del verbo De­

formar. Lo afsi desfigurado y afeado. Lar. 
Deformatus,a, um. NAVARR. Man. cap. 27. 
num.224. Aunque quedafíc por la lifion el 
herido tan deformado y feo, que no pudieñe 
celebrar. REBOLL. Ocios, pl.1581 

Fajadlos por los Jtglos yá pajjados, 
Defde e¡ que vió formar al primer hombre, 
Hafta los que nos vén tan deformados. 

DEFORMATORIO,RIA. adj. Loque perte­
nece á deformidad. Lat. Deformatoriui, a, um, 
NAVARR. Man. cap.27. num. 217. Y con re-
quiíicion de que no fe caftiguen á los malhe­
chores con penas deformatorias. 

PEFORME. adj. de una term. Lo que es desfi­
gurado, feo, ó imperfeto. Viene del Latino 
Defbrmisy que íignifica efto mifmo. NAVARR. 
Man.cap.27.num.219. Aunque podría incur­
rir en la de falta corporal, íi por ello quedad 
fe impotente ó deforme. GONG. Soled.2. 

Mas tardo en defplegar fus plumas graves. 
E l deforme fifeal de Proferpína. 

DEFORMIDAD, f.f. Desfiguración, fealdad, 
defpropordón de la forma y debida íimetría. 
Viene del Latino Deformitas , que íignifica 
cfto mifmo. T E J A D . León Prodig. part. 2. pl. 
21. No coníideraban los necios irrifóres que 
aquella deformidad era la hermofúra de fu 
ánimo. SOLIS, Hift. dcNuev.Efp.lib.2.cap.4. 
Truxeronfe á la prefénda del Rey diferentes 
monftruos de horrible y nunca \'A3i deformé 
dad. 

DEFORMIDAD. Metaphoricamente fe fuele ufar 
por error. Lat. Turpis error. SOLIS , Hift. de 
Nuev.Efp. lib.2. cap.11. Proprios miniftros 
de Diofes immundos: cuya torpeza fe dexa-
ba conocer en eftas y otras deformidades. 

DEFRAUDACION.f.f. Ufurpacion , fraude/ 
Viene del Latino Defraudatio, que íignifica 
efto mifmo. 

DEFRAUDADOR, f.m. El que ufurpa lo que 
de derecho pertenece a otro. Viene del "Lz-
tino Defraudator, que íignifica efto mifmo. 
QUAD. DE MILLÓN, f. 29. Incurren los que 
los ocultan en las meímas penas que los de-, 
fraudadores. 

DEFRAUDAR, v.a. Ufurpar á alguna perfóna 
lo que la toca y pertenece de derecho, per­
judicarla en ello. Viene del Latino Df/nu»-
dare., que íignifica efto mifmo. BOBAD. Polit, 
lib.2. cap. 18. num. 132. Afsi como lalgleíia 
no quiere que la defrauden fu jurifdiccion y 
hacienda, por el confíguiente no quiere im­
pedir la ajena. HORTBNS. Paneg. pl.17. Efto " 
de no defraudar, no debe entenderfe de ha­
cienda fola: que aqui no predicamos á Ar­
rendadores. 

DEFRAUDAR. Metaphoricamente íignifica tur­
bar, impedir, embarazar la claridad del Sol, 
el gufto, el fueño, &c. Lat. Privare. Aufcrre. 
HORTENS. Paneg. pl. 259. El Ocáfo de fu 
muerte, ó temprano,© prefurofo, nos defrau­
dó del medio dia á la noche, íiglos de clari­
dad grandes. Lo p. Circ. f. 122. Defraudar el 
genio, es negar a U naturaleza lo que ape­
tece. 

Tom.IIL 
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DEFRAUDADO, DA. part.paír. del verbo De­

fraudar en fus acepdones. Lat. Defraudattts, 
< » , H O R T E N S . Paneg. pl. 328. Luego no 
derramando mas fangre, defraudada quedaba 
aquella fcd. MANER. Prefac. §.8. Una ambi­
ción defraudada, con la Deidad compite, haf-
ta á los Cielos fe atreve. 

DEFUERA, adv. de lugar. Lo que eftá ó fe vé 
de la parte exteriór de qualquier fitio ü cofa. 
Es compuefto de la prepofidon De, y de la 
Voz Fuera. Lat. Forh. Forinfecits. VENEG.DÍ-
fer. lib.i. cap.3. Barruntaremos qué tal de­
be fer el libro, que tal enquadernación tiene 
defuera. 

Caer por defuira- Modo de hablar con que fe 
explica que alguna cofa no toca en lo fubf-
tandál de la convenienda, de la vida, ü de la 
honra; y algunas veces irónicamente fe dice 
por lo contrario. Lat. Extrinfecus evenire. 

Por defuira. Phrafe adverbiál, que equivale á 
lo mifmo que Defuera. VENEG. Difer. lib. ¿ 
cap. 3. No fe veda al hombre que tiene ojos 
mirar las partes del edificio por defuira* 

D E FUERA VENDRÁ, QUIEN DE CASA NOS ECHA­
RA. Refr. que reprehende a los que abufan 
de la ajéna bondad, eftragando la corteGa y 
tomandofe mas licencia y mano de lo que 
fe les permite. Lat.Ho/p» dome ¡ticos exturbat* 
MORET. Com. De fiieca vendrá. Jorn.2. 

Tá os obedezco marido, 
oygan, de fuera vendrá 
quien nos echará de cafa. 

Quando fueres á cafa ajéna, llama defuira» Reír, 
que reprehende á los que fe entran en las 
cafas fin llamar, valiendofe de la indifereta 
difeulpa de haver hallado las puertas abier­
tas: porque es grofería, mala crianza, y ex-
ponerfe a graves inconvenientes. Lat. 

Urbanus bofpes portam deforis pulfet. 
DEFUNSION.f.f. Lo mifmo que Exequias ó 

Funeral. Es voz ufada en Aragón. ORDIN. 
DE ZARAG. pl.i57> En las defunfiónes de los 
Reyes ó Principes. ARGÉNs. Anual, lib. 1. 
cap. 4. Nunca en otras defunfiónes reales fe 
vio tal fentimiento. 

DEGENERACIÓN, f. f. Defcaecimiento, me-: 
nofcábo, deterioración ú declinación de al­
guna cofa. Es del Latino Degeneratío, que 
íignifica efto mifmo. SAAV. Empr. 17. Los 
Aveftrúces fon una eípecie de Aguilas , en 
quien con la degeneración fe defeonoce yá lo 
bizarro del corazón. 

DEGENERAR, v.n. Defcaecer, defdedr, no 
correfponder alguna cofa á fu prindpio, vi­
niendo á menos y deteriorando fu priméra 
calidad: lo qual fe entiende riguroíamente 
de algunas plantas y femillas, que trafplan-
tadas fuelcn perder de fu naturaleza, por ra­
zón del nuevo terréno ü clima: y también 
puede fuceder por el tranfeurfo del tiempo. 
Covarr. lo entiende del hombre 5 pero pare­
ce fe equivocó, pues en buena pnilofophia 
el fer es primero que el obrar, y los hom­
bres aunque degeneren de fus mayores , no 
pierden en lo natural y phyíico , dexapdo 
folo de correfponder a fu nobleza en loí 
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ioe.7. Y dado que el tiempo 
de rofál enzarza, fallamos er mas grave íu 
culpa: pues v i l m e n t e d e fus princi­
pios. REBOLL. Selv. Mil. diftinc.39. num.14. 

Como vos rmnifiejia la experiencia 
De itftrentes plantas. 
Que mudando terrino degeneran. 

DEGENERAR. Mctaphoricamente figmfica de­
caer en las aecciones de la antigua nobleza 
de los antepaffados , no correlponder a la 
virtud délos mayores. Lat.yi.gwwf decidere, 
degenerare.. Ov. Hift. Chil. lib. 6. cap. 9. Que 
ha de decir el mundo? que la fangre de nuef-
tros mayores ba degenerado en nueftras ve­
nas? PINEL, Retr.lib.i.cap.i. El temor que 
nace con los nobles de no degenerar de la vir­
tud de fus paífados. 

DEGENERAR. Vale también declinar del eitado, 
natural, genio, üde otra circunftáncia. BA­
S E N , Guerr. deFranc.lib. i> No degenerando. 
del natural femenil, mandaba tan liccncio-
famente. L. GRAC. Critic. part.2. Crif.2. Co­
mo dicen que van degenerando los hombres, 
íieado más pequeños quanto mas vá,de fuer­
te que cada íiglo merman nn-dedo. 

DEGENERAR. En la Pintura es desfigararfe al­
guna cofa, en virtud déla perfpectiva,paf-
lando á parecer otra: como un quadrado á 
paralelogrammo , un círculo á óvalo, &c. 
Trábelo Palomino en el Indice délas voces 
privativas de la Pintura. Lat. Degenerare. 

DEGENERAR. En la Geometría fe dice de las 
quaiuddades, ó figuras inferiptas ó circunl-
criptas en otras, quando fenecen, ó fe termí-

, nan en ellas, pudiendofe aumentar tanto la 
inferipta, u ditminuir la circunferipta, que. la 
diferencia entre una y otra llegue á fer me­
nor , que otra qualquiera quantidad dada ü 
dable. Tofc. tora. 1. pl. 121. 

DEGENERAR DE SI MISMO. Phrafe con que fe 
explica que alguna perfóna ha declinado y 
defcaccido de las buenas coftumbres, que 
haftaalli havía manifeftado. Lat. Abgeneroji-
tate injitá deficere. 

DEGENERANTE, part.aft. del verbo Dege­
nerar., El que degenera. Tiene ufo en la Ar-
chitectúra para nombrar el arco adintelado ü 
a nivel. Veafe Adintelado. 

DEGOLLACION, f. f. El ado de degollar. Por 
Antonomafia fe dice y entiende por la me­
moria , y celebridad que hace lalsléfia del 
Martyrio del Prccurfór San Juan Bautifta. 

.Viene del Latino Decollatio , que ilgnifica ef-
to nufmo. RIBAD. FLSana. Fieft. de la Deco-
llaaoade S.Juan Bautifta. Efcriben de la De-

honrafuy^yde f u p a i r ^ ^ ^ 
DEGOLLADERO, f. m. ^ dcl cuellQ ^ 
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•inada- al gaznate , por donde fe puede con 
mas facilidad degollar. Lzt.Jugulum. vcl T«-
gulus, i. FRAC. Ciruj.lib.i. cap.26. Y van por 
el degolladéro y junto al gaznáte, unidas con 
las venas yugulares. 

DEGOLLADERO. Se llama también el tablado ó 
cadahalfo hecho de madéra,donde fe degüe­
lla á algún delinqüente noble. Lat. terale 
pegma, tis. INC. GARCIL. Coment. part. 2. 
lib.2. cap. 39. Quando murió (Diego deAl-

. magro) no tuvo quien puliefle un paño en fu 

. degolladéro. 
Llevar al degolladéro. Phrafe , que además dcl 

fentido redo de llevar a algún delinqüente al 
lugar del fuplício, fignifka poner á alguna 
perfóna en riefgo tal, que con dificultad pue-

. de falir de él lin perder la vida. Lat. Capitis 
periculo aliquem objicere. 

DEGOLLADOR. 1. m. El que degüella. Lar. 
Camifex, cis. MEND. Guerr. de Gran, lib.3. 
num. 37. Hócein Caracaxal, Turco Chocon, 
que en fu Lengua quiere decir Degollador. 

DEGOLLADURA, f.f. Herida que fe hace ó 
. dá en la garganta ó cuello de la perfóna 6 
. animal que íe degüella. Lat. Vulnus jugulo 
. infiiBum. SANTIAG. Sant. Serm. de Santo 

Ihom.Apoftol. Confid.i. Para confortarla, 
aconíejale la meta .en una ¿^/W/fo». de un 
toro, al falir. de la fangre caliente. 

DEGOLLADURA. En la Albañilcría fe llama afsi 
el vacío que queda entre ladrillo y ladrillo al 
tiempo que los fientan, el qual fe llena de 
barro ü mezcla, Lat. Vacuum interjacens. 

DEGOLLADURA. Se llama también el efeóte ó 
. fefgo que hacen los Saftres en las cotillas, Ju­

bones, y cafácas de las mugéres. Lat. Margi-
nis incifura. 

DEGOLLAR, v. a. Paífar el filo del cuchillo, 
. efpáda , ü otro inftrumento que tenga corte, 

por la garganta ó cuello del hombre, ü ani­
mal , cortándole las fauces, venas y arterias.-' 
Ti ene la anomalía de mudar la o en ue en al­
gunas perfónas de los tiempos prefentes: co-

- mo Yo degüello, degüella tu,degüclle aquel, 
&c. Lat. jugulare. CHRON. DEL R. D. JUAN 
EL II. cap. 129. En pena de fus maldades, 
mandanle ífego/kr por ello. SANDOV. Hift. dé 
Cari. V. lib.9. §.21. Acordaron los Goberna­
dores de mandar degollar á Juan de Padilla. 

DEGOLLAR. Significa también deftrulr, arruinar 
alguna cofa. Lat. Aliquid evertere. E R C I L L ^ 
Arauc.Cant.2. Od.32. 

Que vuelta entre nofotros la porfía. 
Degolláis «/«í/frv» Patria con fu fuerza. 

DEGOLLAR. Metaphoricamente íignificá arrui­
nar , deftruir y aniquilar las cofas infeníibles 
Hntelectuáles. Lat. Difpellere. Difjicere. BAR­
BAD. Coron. Plat.3. Los rayos fon una no­
ble temeridad parado/Zar con él las ca­
bezas prefuntuofas de las foberbias torres, y 
de los muros altivos. M.AGRBD. tom. 1. num. 
44P- Sacrifica tu querer próprio , y degüella 
todos tus apetitos y pafsiones. 

DEGOLLAR. En- laÁrchitcdúra fignifica derri­
bar .las bóvedas, deftruyendo los arcos en 
que cftríban. Lar. Fornicis fulcrum diruere. 

DE-
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DEGOLLAR A SANGRÍAS. Locución con que fe 

explica que a algún enfermo ie han fangia-
do tantas veces, que.1c han dexado debilita­
do y. extenuado. Lat. Immodicá dctraiiione 
fanguinis aliquem enervare. SANTIAG. Quar. 
¿•crm.zp. Coníid.4.-Enferma Ezechías de un 
dolor de coftádo, que vá caminando por la 
pofta: aqni Galeno y Avicéua degolláronle d 
fangr'jas. 

DEGOLLAR CON CUCHILLO DE PALO. Phrafcfa­
miliar con que fe explica que alguna perfona 
con fu tarda ó balbuciente explicacion,ó con 
repetir una mifma cofa muchas veces, ó con 
no faber decir lo que quiere dar á entender, 
martyriza al que le efeucha, como íl inten-
táran degollarle con un palo fin filo, que no 
coníiguiendo el fin, le atormentarían dilata­
da y penofamente, manteniéndole en dolor 
y congoja, fin acabar de defpenarle. Lat. 
Prolixiori molejliá aliquem excrueiare. 

DEGOLLAR UN CUENTO. Locución vulgár con 
que fe explica, que á la perfona que refería 
alguna cofa, la atajaron el hilo de fu diícur­
io, atravefando voces, ü otros afiuntos, con 
que impidieron fu narración. Lat. Fabulata 
inepté narranti ohfiftere. 

Efta perfona rae degüella. Phrafc familiar con 
que fe pondera la pefadéz de algún fugéto 
canfado, molefto e irapormno: y afsi fe liic-
le decir, Juan me degüella,'.efto es,mc cania, 
molefta y fatiga. Lat. Tadio ac molejliá mejtt̂  
gulat. t 

Sácame de aquí, y degüéllame alli, Refr. con que 
fe dá á entender, que muchas veces por li­
brarle del mal que fe padece al prefenre, fe 
apetece otro mayor. Lat. 

Hinc me deducito: iüic^Jtvoles, maBa. 
DEGOLLADO, DA. part. paíf. del verbo De­

gollar en fus acepciones. Lat. Jugulatus. Ob-
truncatus, a, um. MARM. Defcripc. lib^ 2. cap. 
10. Los niños y vírgines fanctas en fu tierna 
edad, con piedad y Religión Chriftiana, fu-
frieron fer cruelmente azotados, degollados, 
quemados. ESPIN. Art. Balieft. lib. 1. cap. 7. 
§.3. Es el cafquillo que tiene la jara de hier­
ro, la cabeza quadrada y puntiaguda, y muí 
degollado de cuello. 

Parecer degollado de comedia. Se dice de la per­
fona que fe halla en poftúra que folofe le al­
canza á ver de la garganta arriba, porque 
embaraza fe defeubra lo reftante del cuerpo 
alguna cofa que tiene delante de éL-Viene de 
que en las Comedias en que fe reprefenta 
haver degollado á alguno, le manifieftan en 
cfta difpollción. 

DEGRADACION, f.f. El aftode degradar á 
alguna perfona de los honores y privilegios 
que tenía. Es voz puramente Latina. Lat. 
Exauguratio. Oegradatio. 

DEGRADACIÓN. Vale también privación de 
gradó y honóres. Por Antonomáfia fe -en­
tiende de la Dignidád Edeíiaftica,que es una 
total privación de oficio y beneficio, y de 
todos los privilegios del Canon y fuero. Lat. 
Privatio. Depojttio. BOBAD, Polit. lib.2. cap. 
18. num.75. La Igleíia bien puede por la ^5 
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gradaciónyúvat (del derecho Glericál) al Clé­
rigo por el delito. 

DEGRADACIÓN. En la Pintura-es la diminución 
que en virtud de la pcrfpecfcíva adquiere,mc-
cüante la diftancia, qualquiera de los cuerpos 
que en ella fe fingen, declinando de fu juila 
y natural grandeza. Lat. Piminutio. PALOM. 
Muf. Pict. lib.9. cap.i. §.4^ No hablo aqui de 
la degradación de las diftancias, que eflb fe 
fupóne; fino de los acaecimientos en dife­
rentes litios. 

DEGRADACIÓN DE COLÓR. La declinación ó 
moderación de tinta que en la Pintúra fe ob-
ferva en los términos que fe confideran mas 
ó menos remótos. Lat. Colorís, velPigmenti 
vividioris extenuatio. 

DEGRADACIÓN DE LUZ. La templanza de los 
claros, en la Pintúta, en aquellas cofas que 
eftán mas diftantes y mas remotas del lumi­
nar. Lat. Extenuatio lucis. PALOM. Vid. de 
Pint.pl. 3 43. En la qual eftá Jofeph Nieto, 
Apofentadór de laReina, mui parecido*, no 
obftantc la diftancia y degradación de canti­
dad y luz. en que le fupóne. 

DEGRADACIÓN REAL ó ACTUAL. La que fe exe-
cúta con las folemnidádes prevenidas por de­
recho, ó ceremonia introducida. Lat. Exau-

• guratio folemni ritu faóia. BOBAD. Polit. lib-2. 
cap. 18. num.74. Siendo degradado el Cléri­
go folamente de palabra, que es fiendo de-
puefto de la Dignidád Clerical por fentencia 
del Eclefiafticó, fin haver llegado á execu-

• cion de la real 0 aiiual degradación. 
DEGRADACIÓN VERBAL. Laque fe declara por 

fenténcia de Juez competente, fin llegar á 
executarfe con las folemnidádes prevenidas 
por Derecho. Lat. Verbdis exauguratio* 

DEGRADAR, v.a. Privar, deponer á alguna 
perfona, por delito que ha cometido, de las 
dignidades, honóres y privilegios que tenía: 
lo que fe executa en el General, poniéndo­
le todas las infignias Militares de los empleos 
que ha tenido: como baftón, efpada, &c. y 
defpues le defpojan de ellas publicamente: y 
al Caballero de Orden Militar le arman tam­
bién de la forma que lo hicieron quando le 
pulieron el hábito, y defpues le ván quitan­
do las efpuélas, botas, efpáda, &c. Es coto-
puefto de la prepoficion De, y del nombre 
Grado.Lat.Gna&w ata bonore aliquem deponere. 

DEGRADAR. Por Antonomáfia fe entiende del 
Clérigo á quien privan y deponen de oficio 
y beneficio,y del privilegio y fuero Eclefiaf­
ticó, por- delito que ha cometido : lo que fe 
executa rayéndole la coróna y palmas de las 
manos y dedos, con otras ceremónias * qui­
tándole el hábito Clericál (ü de fu Religión 
fi es Religiofo) y en trage de lego fe íuele 
defpues entregar á la Jufticia ordinaria fe-
culár, para que le imponga la pena corref-
pondiente áfu delito. Lzi-Exaugurare.?SKT. 
i .út .6 . \ .6o . Eflb mifmo feria del Clérigo 
que fueíTe fallado en heregía cá tornan­
do á ella otira vez, debenlo degradar, 6 dar­
lo al fuero de los legos al judgadór feglár, 
que lo judgue luego como mérefec. 
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gradar en fus "«Peones ¿ llaman 

• C b t ó i ^ i q u t o tueilfn las órdenes, 
f o f F e r i a d CA'P . Com. Las Armas deU 
hermofura. Jorn.z. 

Degradado del laurtl 
bengala, y eftóqu* ,fiendo 
el pregón de fus delitos 
los pavorofos accentos. 

DEGREDO, f. m. Lo mifmo que Decreto. Es 
voz antiquada. FUER.JUZG. Prolog, ley 2. En 
efta ley fe en efte degrido enademos por aho­
ra fe por adelante. Y ley 6. Por ende eftable-
cemos en efte degrido. 

DEGÜELLO, f. m. La acción de degollar cor­
tando la garganta ó cuello al hombre ó ani-
mál. Viene del Latino Decollatio, que fignifi-
ca efto mifmo. P E L L I C Argén, part. 2.hb. 2. 
cap.15. A quien feguian las víctimas, defti-
nadas para el degüello. VALVERD. Vid. de 
Chrift.lib. í. cap.3. Condenando tácitamen­
te á degüello á todos los que tuvieflen í'angro 
Real. 

DEGÜELLO. Por extenfion fe fuele llamar afsi 
la parte eftrecha de alguna cofa. Lat. Extre­
ma reipars. ESPIN. Art. Balleft. lib. 1. cap. 7. 
§. 3. Mojan en él la jara dcfde el degüello 
del cafquillo abaxo cinco ó feis dedos. 

Llevar al degüello. Lo mifmo que llevar al de-, 
golladéro. 

.Tirar á degüello. Phrafe familiar , con que fe ex­
plica que fe vá a deftruir, aniquilar y fufocar 
a alguna perfóna. Lat. Ad intcmecionem .uf-_ 
que aliquem adigere, perfequi. 

DHHENDER. v. a. Quebrantar, dividir lo que 
efta unido, ü coagulado. Trahe ella voz Ne-

, brixa en fu Vocabulariojpero tiene poco ufo, 
Lat. Diffindere. 

DEHEND1M1ENTO. f. m. Quebrantamiento, 
diviílon de lo que eftá unido ü coagulado. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario} 
pero yá tiene poco ufo. Lat. Diffijio. 

DEHESA, f. f. Parte ó porción de tierra, fin la­
branza, ni cultivo, deftinada Idamente para 
pafto de ganados. Viene de la voz Defefa, 
que vale lo mifmo que Defendida ó guarda­
da , porque en ella no pueden entrar á paf* 
tar otros ganados, que los de fu dueño, ü de 
la perfóna que la tiene arrendada : por lo 
qual en lo antiguo fe decía Defefa. Algunos 
eferiben efta voz con dos Jp, pero atendido fu 
origen folo le toca la una. Lat. Pafcua, orum. 
L E Y DE LA MEST. tit. 22. cap. 2. Cerca de 
las debeffds del Campo Alcudia, y de Calatra-
va, y de la Serena, y de otras debejfas. Lop. 
Arcad, fol. 145. De eftos de color morada, 
que fuelcn tener las maripofas de las debéfas. 

DEHESA CONCEJIL. La que tiene el Concejo 
de aleun Lugar, para que paften en ella los 
ganados de íus vecinos. Trahe efta voz Ne-

, brixa en fu Vocabulario. Lat. Ager compaf-
. cmts. 

ArU0 5U<Í ín'Ea e n a j é n a , volverá carga-
do de lena. Refr. que aconfeja no fe entre á 
desfrutar Imo vedado, porque el menor mal 
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que puede fuceder al que lo hiciere, ferá 
volver cargado de palos. Lat. 

Onufius Ule truclitur aeriter polis 
Qui non fuá fovetur afinus mefíe. 

Ovejas, y abejas en tus ^<?/2ÍÍ. Refr. que per-
fuade fe tengan cftas dos grangerías en tier­
ras próprías, porque en las ajenas no dan 
tanta utilidad. Lat. 

Oves apefque nofira rura depafcant. 
Quien á treinta no afefa, no comprará debéfa. 

Refr. que explica, que el que no tiene juicio 
cumplidos los treinta años, con dificultad le 
tendrá defpues, ni podrá adelantar fus intc-
refes y conveniencias. Lat. 

Sitas res Ule pe/simé adminijlrdbit, 
t/£tatequi idtrigejima neglexerit. 

DEHESAR, v. a. Reducir, convertir, ó hacer 
las tierras de labor dehéías. iM.Agrum paf-

. cuisdejlinare. RECOP. lib.y. tit. 7.1.13. Man-
dámos, que ninguna, ni algunas perfónas a 
quien Nos havemos hecho ó luciéremos 
merced de qualefquier cortijos y hereda­
mientos , y tierras no los puedan debefar, 
ni debí/en. 

DEHESADO, DA. part.paíf. delverb. Dehe-
far. Lo aí'si reducido, convertido , ó hecho 
d che la. Lat. Pafcuis deftinatus, a, um. RECOP. 
lib.y. tit.y. 1.14. En las Ordenanzas de los 
que entran en prado , ó en prados, ó en de-? 
héfas debefádas. 

DEHESERO. (Dehefe'ro.).f. m.El guarda ó per­
fóna que tiene á fu cuidado el prohibir y de­
fender que no entren ganádos en la dehéfa; 
ni fe haga otro daño en ella. Trahe efta voz 

. Covarr. en fu Theforo en la palabra Dehéfa. 
Lat. Pafcuorum cufios, vel cufiodia, <e. 

DE1C1DA. f. m. Homicida de Nueftro Señor. 
Jefu Chrifto.Dícefe de los que concurrieron,-
felicitaron, cooperaron y determinaron la 
muerte de Chrifto nueftro Bien, y nueftro 
amado Redentor. Lzt.JeJu Chrifii interfeíior, 
oris. HORTENS. Paneg.pl. 315. Quería que­
mar el Chrifto el deiada, pero turbóle la fan-

. gre milagrofa. M. AGRED. tom. 2. num.1248. 
Hacicndofe homicida de sí mifmo, el que fe 
havía hecho deicída de fu Criador. 

D E 1 c 1 D A . Se llama también á qualquier defeen-, 
diente de los Judíos , que procuraron la 
muerte de Nueftro Señor Jefu Chrifto, que 
perfifte en fu ceguedad, dureza y perfidia,; 
concurriendo á la facrílega culpa de fus Pa­
dres y afeendíentes. PVENT. Conven, lib. 2. 
cap. 24. jj". 2. No es nueftra pretcníión pro­
bar que vinieron áEfpaña eftos de/cídas facrí-
legos: pues fu venida fué defpues de la muer­
te del Apoftol. 

DEICIplü. f. m. El homicidio de Chrifto nuef­
tro Bien, Dios y Hombre verdadéro. Lar. 
Chrifii Jefu occifioy onis. CERTAM. DE S.JUAN 
DE Dios, Son. de Don Bartholomé Ponce de 
León y Corruchaga. 

Tace exaltado ignominiofantente 
E l Rey Supremo de la tierra y Cielo: 
Tal fangriento deicídio fin confítelo 

• Efián María y Juan, confiante-mente. 
DEIDAD, f. f. Divinidad, fer Divino. Lar.Dw-

tasy 
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tas, de donde viene. CALIST. Y MELIB. Aft. J . 
O alto Dios! ó Soberana Deidádl con qué vie­
nen? quc-«ucvas trahen? 

DtiDAD. Dio elle nombre la Gentilidad ciega­
mente á fus fallos Diofes, y oy es mui ufado 
entre los Poetas. Lat. Deitas, TEJAD. León 

. Prodig. part.i. Apolog.5. Entre las Deidddts 
que la profana Gentilidad ciegamente adora-
ba, una fué la Diofa tritbrme. CALD. Com. 
Las armas de la hermofúra. Jorn.3. 

No a ¡a Fortuna te rindas, 
por mas que opuefia te injurie, 
que es fácil Deidád,^ esfuerza 
que por inflantes fe mude. 

DEIDAD. Suele llamar la lifonja ó la pafsion 
defordenada (aunque con la impropriedad 
que fe dexa reconocer) á las Damas, para ex­
plicar fus perfecciones en la hermofúra, y 
prras prendas y circunftancias. Lat. Speciem 
mjufdam dea praferens, tis. CALD. Com. Dár 
tiempo al tiempo. Jorn. r . 

Prejlo verás que te engañas, 
y que Leonor no es mugir, 
fino Deidad foberána. 

DEIDAD. Se fuele también dár efte nombre, y 
á veces por defprécio á la períbna defvane-
cida, prefuntuófa y llena de infufcible alti­
vez, por fu autoridad, poder, fáufto, ó rique­
za. Lat. Superbum fiftum , peneque divinam 
quaniam ex:ellentiam Jimulans, tis. 

DÉIFERO. f.m. La perfona que lleva configo 
á Dios en fu corazón y en fu alma. Es voz 
Latina compuefta del nombrc Deus,y del ver­
bo Fero. Lat. Deifer, i. RIBAD. Fl.Sanct. Vid. 
de S. Ignacio Martyr. Tan encendido del 
amor de Jefu Chrifto, y tan defeofo de mo-

" rir por él, que dignamente le llamaron Dei-
fero. ' 

DEIFICACION, f. f. Tranfmutación, transfor­
mación que en virtud de la participación del 
ícr Divino, mediante la gracia, conlieue el 
alma como divinizandofe u deificándole. Vie­
ne del Latino Deificatio, que fignifica ello 
mifmo. NIERBMB. Aprec. lib. 1. cap. 7. §. 2. 
Quanto mayor es la transformación y deifica-
tión del alma por la gracia. 

DEIFICAR, v.a. Divinizar alguna cofa: lo que 
puede verificarfepor participación,recibien­
do en gracia el Santo Sacramento de la Eu-
chariftía, por cuyo medio fe une el hombre 
con Dios. Es compuefto del nombre Latino 
Deusi y del verbo Fació. Lat. Homini divinita~ 
tem tribuere. SANT. TER. Mcdit. fob. el Pater 
nofter. Petic.4. En la Encarnación no deificó 
mas que fu alma y fu carne ; pero en elle 
Sacramento quifo Dios deificar á todos los 
hombres. 

DEIFICAR. Entrelas fuperfticiones Gentílicas 
fué una parcccrlcs divinizaban á fus Empera­
dores ú otros Heróes, poniéndolos ó hacién­
dolos eferibir en el número de fus falfcs Dio-
fes. Lat. Hominem in deorum numerum adfcri-
bere. VIL-LEN. Trab. cap.5. E por efto la anti­
gua Gentilidad deificó á efta Ccres , e tóvola 
por Deéfa délas mieíTes. QuEv.Romui.£s fa-. 
cü el vulgo en deificar á fus Príncipes. 

D E I i , 
DEIFICADO, DA. part. paíT. del verbo Deifi-
• car en fus acepciones. Lat. Divinitate aué'ius, 

a, um. SANT. TUR..Mcdit.fob. el Pater nofter, 
Petic.4, l omó la carne de nueftra mala,jun­
tándola confígo en fer perfonál de la vida dq 
Dios: y afsi deificada vuélvenosla á dár en 
manjar. FR. L . DE LEÓN,Nomb.de Chrift. en 
el de Padre. Judos y gloriofos, y por todas 
partes deificados. 

DEIFICO, CA. adj. Cofa divina)que pertenece 
•• zDios.Lzt.Divinitatepollens,tis. fuj AD.Leorí' 

Prodig. part. 1. Apolog.5. Para cuyo eftable-
cimiento hemos revuelto los archivos celef-
tiales, y confultado muchas veces las cater­
vas deíficas. ALCAZ. Vid. de S. Julián , lib. 2. 
cap. 10. Que era mui diübnante fer el honor 
fublíme, -y defeoncertada la vida, fer deifica 
la profefsion y las acciones ilícitas. 

DEIFORME, adj. de una term. Deífico, divi­
no. Lat. Formam quandam Dei praferens, tis, 

- NIEREMB. Aprec. lib.i. cap.y. §.2. Afsi taro-
bien una criatura que recibe la gracia, que-

• dandofe criatura, recibe una forma divina, y 
fe hace deiforme, y viva imagen del Criadór, 
y figura de fu bondad y fantidád. 

D E L . Prepofición de genitivo, inclufo el arti­
culo mafeulíno, equivale á lo mifmo que De 
el > pero fe le. quita la e para mayor concilion 
de la voz y facilidad de la pronunciación: co­
mo La naturaleza del hombre: la gencroíi-
dad del Príncipe, &c. Covarr. la entiende 
una voz limpie, fiendo realmenre compuefta 
de la prepoíicion De, y articulo El. MEND. 
Guerr. de Gran, lib.i. num.p. El Rey de Fez 
como religiofo en fu ley, y del lináge de los 
Xerífes. 

D E L , D E L L A , D E L L O . Voces compueftas 
de la prepofición De , y del genitivo ó abla­
tivo del pronombre El, Ella, Ello, fuprimida 
la e por fynalepha: y vale lo mifmo que De 
él, De ella, De ello. MEND. Guerr. de Gran, 
lib.i. Introd. Diré algo de la fundación de 
Granada, qué gentes la poblaron al princi­
p ió , como fe mezclaron, como huvo efte 
nombre, en quien comenzó el Reino della. 

DELLO CON DELLO. Plirafe adverbial con que 
fe explica que no pudiendo fer todo felici­
dad, fe debe hacer igual femblante á lo prof-
pero que á lo adverlo. Lat, V.'mfsim. Alterna-
tim. M.AVIL. Epiftolar.trat.i.Epift.3?. En ef­
to mire mui mucho , porque he vifto algu­
nos que han dado quanto tenían , y queda-
ronfe pobres para sí y para otros: fuelen Pa­
dre decir, que dello con dello. SOLIS , Entreoí, 
del Niño Caballero. 

EJfo 
fuera reventar, feHora: 
bueno efiá, dello con dello. 

Bueno es dello con dello, toma el macho y vé 
por ello. Refr. que enfeña no fe debe perder 
la utilidád que ofrece la ocafión, aunque tra-
higa Configo alguna defeomodidad : porque 
en efta vida es rara la conveniencia que fe 
configue fin fatiga. Lat. Prafentem fortmam 
boni confule. 

DELACION, f. f. Acufación, denunciación. 
Vie-
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ISSSá^^- ^ - " u f t c s , las 
las quejas. 

DELANTAL, f, m. Lo miímo que Avantal. 
Lar. Siipparus, i. Pie. JÜST. fol. 46. Quando 
cftuviéredes en la mefa delanre de los nuel-
pedes, Tacareis de la vuelca del delantal, o 
de enere corpiño y faya, un mendrugo de 
pan. . , 

P E L A N T E , adv. de lugar, que denota lo que 
eftá anterior á una períbna ó á alguna cofa. 
Escompueftode la prepoíicion De y la voz 
Ante, añadida en medio la letra /. En lo an­
tiguo fe decía Delantre. Lat. Ante. Coram. 
TEJAD. León Prodig.parr.2. pl.67. Sentaron-
fe teniendo ár/a»** las aguas del rio. SOLIS, 
Hift. deNuev. Efpüb.2. cap.2. Trahía^»- . 
te de sí un prefente de Motezúma^ 

DELANTE, adv. de tiempo, que feñalalo que 
ha precedido üpaffado. Lat. Ante. L . GRAC. 
E l Héroe. Primor. 7. Huvieran fido algunos 
Phenix en los empleos, á no irles otros de­
lante. 

DELANTE. Vale también lo mifmo que en pre-
fénciade alguna perfóna: como Cubrirfe de­
lante del Rey, decir ó hacer algo delante de 

. teftígos , ó Efcribáno. Lat. Coram. Apud. 
HORTENS. Paneg. pl. 8. Se pufo delante del 

. Angel á medir Dios entre los méritos la capa­
cidad deMaria,y fus fuerzas. T E J A D . León 
Prodig. part.2. pl. 30. Como íi de fu hermo-
fúra hiciera oftentación delante de Páris, en 
competencia de Juno y Palas. 

PELANTE DE DIOS Y DE TODO EL MUNDO. Phra-
fe con que alguna perfóna explica y pondera 
fu buen proceder , pues no teme executar 
publicamente fus operaciones, por lo refto 
y juftifícado de ellas. Lat. Coram Deo & bo~ 
minibus. 

Dios delante. Phrafc adverbial con que fe ma-. 
nifiefta, que lo que fe promete executar , ó lo 
que fe va á empezar á hacer, no fe logrará ó 
confeguirá, íi no nos ayuda Dios, fin cuyo 
Divino fevor nada podemos adelantar. Lar.. 
Praeunte Deo. CERV. NOV.I. pl.23. 

Verás cofas 
que toquen en milagro fas i 
Dios delante, 
y San Cbriftobal gigante. 

\&S¡ítdelante. Phrafeadverbial, que explícalo 
mifmo que no hacer reparo, ó cafo de alguna 
cofa. Lat. Rem praterire. HORTENS. Paneg. 
pl.11. Queréis íabcrla refpuefta? El ademan 
de Chrifto la ocafiona que fe paffaba de­
lante. 

Poner delante. Phrafe metaphorica, con que fe 
explican las imágenes ü otras efpecies, que fe 
luelch reprefentar á laidéa, unas veces ale­
gres , otras triftes, fegun el eftádo en que por 
entonces fe haUa la imaginación. Lat. Menti 
ahqutdobjicere. MEND. Guetr. de Gran.lib. 2. 
num.5 . P»/* la noche á los enemigos áífe»^ 

D E L 
de los ojos el peligro, el robo, la cáutividád, 
la muerte. 

Poner delante de los ojos, Phrafe con que fe ex­
plica que á alguna perfóna que intentaba 
executar lo que no le citaba bien, fe le han 
reprefentado y puefto viíibles los inconve­
nientes , daños y perjuicios que fe le pueden 
feguir de continuar y practicar fu idea. Lat. 
Ob oculos poneré. 

Poner las manos delante. Phrafe con que fe ex­
plícala acción natural que executa la perfóna 
que fe cae, ó previene otro riefgo , parare-
parar el golpe, y hacerle menos feníible y 
arriefgado. Lzx.Manus periodo obtendere. 

DELAN LERA. f.f. La parte anteriór de qual-
quiera cofa: como la delantéra de la cafa, del 
coche, de la cama y otras. Viene del adver­
bio Delante. Lat. Cujufvis rei facies, ei. MA­
RI AN. Hift. Efp.lib.5. cap.4. Hai en Nebrixa 
un letrero de eíte .tiempo, en la mifma de­
lantéra del Templo fobre la puerta, con eftas 
palabras vueltas en romance. SALAZ, DE 
MEND. Chron. lib.2. cap. 3. La delantéra muí 
adornada y compuerta con muchos pilares 

- quadrados, con lus encafamientos y alturas. 
MEN. Copl. 142. 

Rey fe moftrabafegunfumanéra. 
De armas fulgentes la fu delantera. 
Guarnida la diefira de fulmínea efpáda. 

DELANTERA. En los tablados para las fieftas de 
toros ü otras en las Plazas públicas, fe llama 
afsi el primer afsiento , que eftá immediato a 
la barrera que cierra el tablado: y también la 

, mifma barrera. Lat. Humiliora in tbeatro fub-
fellia, orum. vel SpeBaculi facies. ARDEM. GO-
biern.pl.212. Que las tablas con que fe hi-i 
cieren las delantéras hayan de ir acepilladas yj 
juntas, y por la parte de arriba cftén todas a 
nivel. 

DELANTERA. Se entiende por los dos quartos 
de una ropilla ó cafáca, caídas de capa, pa­
ños de bafquiña ó briál, ü de otra cola feme-
jante, que forme partes anterióres. Lat. Pars 
vefiis anterior. QUEV. Tacan, cap. 14. Quitó-
fe la capa, y trahia la ropilla de paño par­
do la delantéra, y la traféra de lienzo blanco, 
con fus fondos en fudór. 

DELANTERA. Significa también lo mifmo que 
Frontera de alguna Ciudad, Villa, Lugár, ca­
fa, ó huerta. En efte fentido es voz ufada en 
Aragón. Lar. Fines, inum. Vrbs finítima. OR-. 
DIN.DE HUERT. Y MONT. DE ZARAG. cap. 46. 
Los tales Señores de las tales heredádes fean 
temidos de limpiar cada año fu delantéra. 

Coger la delantéra. Phrafe familar con que fe 
explica, que alguna perfóna fe anticipó ó 
adelantó á otra, para 1er la primera, ó ganar, 
el lugár que la pretendían competir. Lat. 
Alium antevertere , pravenire. L . GRAC. El 
Héroe, Prim.y. Vió el otro galante Pintón 
que le havían cogido la delantéra clTiciano, 
Raphae'l y otros. 

Ir, eftár,ó poner en ia. delantéra. PhrafeS con que 
fe explica, que alguna perfóna en el orden ó 
poíitúra es la primera, ó entre las primeras 
para .qualquicra función ó afto. Lat. Prace~ 

de-. 
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átre. Praire. In primo loco, vel itt prima acié 
confiituere. AMBR. MOR. lib. 8. cap. 17. Ellos 
ordenaron fus cfquadróncs, con poner á ios 
Efpañóles en la delantera. 

DELANTERO, f. m. Primero en el orden de 
caminar, el que antecede á otro en un mifmo 
camino, ó va delante de él. Lat. Pravitu* Qui 
pracedit. MEND. Guerr. de Gran. lib. 2. num. 
14. Todos iban yá ahilados,los delanteros por 
llegar á Orgiba, los poílreros por juntarfe 
con los delantéros. GOMAR. Hift. de Mexic. 
cap.46. En encumbrando una cuefta, dieron 
los dos de cabaIlo,que iban delantéros,en unos 
quince hombres con efpádas y rodelas. 

DELANTERO. Se llama también afsi aiSotaco-
chero, porque gobierna las dos muías de li­
lla y mano que van delante de las del tron­
co. Lat. Pravius auriga. 

DELANTERO, RA. adj. Lo que eftá ó vá de­
lante. Lat. Pravius, a , um, E R C I L L . Arauc. 
Cant.34.0^.24. 

Iban feis galeazas delanteras 
Bafieeidas de gente y artilladas. 

PELASOLRE. E l quinto de los íignos de la 
Múíica fegun el fyftéma de Guido Aretíno. 
Tofc. tom.2. pi.381. 

DELATABLE. adj. de una term. Todo lo que 
por malo es digno de fer delatado. Viene del 
verbo Delatar. Lat.Delatione dignus,a3um. PA-
CHEC. Sum.Mor. tom.i. trat.3. cap.i 1. Tales 
palabras fon inhoneftas en el Confeffonário; 
luego delatable el Confefíor. 

DELATAR, v.a. Acufar, denunciar á alguna 
perfona de que ha cometido efte ó aquel de­
lito. Viene del Latino Delatits, que fignifica 
cofa aculada. Lat. Accufare. In judicium ati-, 
quem vacare. Nuíí. Empr.43. Obfiga la ley de 
la charidad á delatar al culpado, íiempre que 
efte padece la pena de la pública infamia. 
CORN. Chron.tom.3 Jib.i.cap.2i. A efte mif-. 
mo tiempo le delató en la muma Curia de ta­
les delitos y exccflbs. 

{DELATANTE, part. act. del verbo Delatar. E l 
que delata, acula ü denuncia. Lat. Delator, iŝ  
Index, cis. CORN. Chron. tom.4. üb.3.cap. 12.; 
Infínuó el Rey querer entrar en elcaftígo de 
los falfos delatantes. 

DELATADO, DA. part. paff. del verbo Dela­
tar. Lo afsi acufadO) denunciado. Lat. Déla-
tus. NIEREMB. Diftam. R. Decad. 3. Siempre 
referveun oído al delatado', dé efpera á la 
verdad. 

D E L A T E , f.m. Lomifino que Ladrón 6 fal-
teadór de caminos. Trah'e efta voz Covarr. 
en fu Theforo, y dice fe llamó afsi á Latendo, 
porque fe efeonde en la efpeflura: ó que es 
corrompido de Latre por el Latino Latro; pe­
ro como quiera, no tiene ningún ufo. 

DELATOR. f.m. Denunciadór, acufadór. Vie­
ne del Latino Delator, que fignifica cfto mif­
mo. RECop.lib.2. tit.13.1.3. Que el tal dela-
tór diga por ante Efcnbano público la dela­
ción. N un. Empr. 3. Ninguno tañe fer fu de-
A t f y infamar fu proceder. 

DELECTABLE. Veafe Deleitable. 
DELECTACION, f.f. Lo mifmo que Deleita^ -

Tom.UL 
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cíón. Viene del Latino DeleSiatio, que fignifi­
ca efto mifmo. PULO. Ciar. var. Rey D. Hen-
rique. Con dificultad entendía en cofa ajena 
de fu delectación. SAAV, Empr.6. No hallando 
en él aquella delegación que en los verlos, le 
defprecia y aborrece. 

DELECTACIÓN MORÓSA. La complacencia deli­
berada en algún objeto y penfamiento tor­
pe, fin animo de ponerlo por obraj fino dete-
niendofe fimplemcnte en ello. Lat. DeleBath 
tnorofa. NAVARR. Man. cap. 16. num. 9. Por-

. que quantas veces propuío, defeó, ó tuvo tal 
deleBación moró/a, tantas veces pecó. 

DELECTAR.v.a. Lo mifmo que Deleitar.Vie­
ne del Latino Delegare, que tiene efta mifma 
fignificadon. MEN» Coron.Copl.39.0 quie­
ren, ó lo facen por aprovechar afsi, ó por de-
Jeóiarfe los Poetas. 

D E L E C T O . f.m. Orden, elección, feparación, 
deliberación. Es voz Latina de DeleSlus, que 
fignifica efto mifmo. MARI AN. Hift. Efp. lib. 
16. cap.7. Muchedumbre de bárbaros allega­
da de muchas gentes, fin deleSio ni orden al­
guno. RIBAD. Cifm. de Inglat. lib.3. cap. 21. 

. En eftos feminários no fe admiten todos los 
Inglefes, que á ellos vienen indiferentemen­
te, fino con grande deleito fe efeogen los que 
fon mas aptos para el fin que fe pretende. 

DELEGACION, f. f. Softitución de jurifdic-: 
cion, autoridád, ú otra cofa. Es voz forenfe, 

, y Latina Delegatio, que fignifica efto mifmo. 
SOLORZ. Polit. lib. 5. cap. 4. Antes para que 
pueda entender en ella, necefsita de efpccial 
comifsión y delegación. SOLIS , Hift. de Nuev. 
£íp. lib.2. cap.7. I>ara que el brazo déla Juf-
ticia, y la voz del pueblo llenafíen los vacíos 
de la juriídicción militar, que refidía en él 
por delegación de Diego Velazquez. 

DELEGAR. v.a. Voz forenfe. Softituír en al­
guna perfona la jurifdicción, autoridád ó po-
teftad, cometerla fus veces, enviarla ü dipu­
tarla en fu nombre para facilitar algún tra­
tado ü otra dependencia. Viene del Latino 
Delegare, que fignifica efto mifmo. NIEREMB. 
Diftam. R. Decad. 1. Mal fe delíga el oficio 
Real: bien podrán hallarle perfonas mas pru-

. dentes que el Rey; no mas efeogidas de Dios 
para elgobierno.MoND.Diírert.4.cap-3.num. 
37. Sin efpccificar mas fobre qué fubcütos le 

. ¿fe/̂ g» fu jurifdicción. 

DELEGANTE, paread, del verbo Delegar. La 
perfona que delega, ó comete fus veces ó ju­
rifdicción. Tiene ufo en lo forenfe. Lat. De~ 
lega-as. SOLORZ. Polit. lib.4. cap.26. Tampoco 
espirarían fi vivieíTe el primer concédeme ó 
delegante. 

DELEGADO, DA. part. paff. del verbo Dele-
, gar. Lo afsi foftituído, cometido, diputado:, 

como Juriídicción delegada, &c. Lzx.Delega-' 
tus, a, um. SOLORZ. Polit. lib.4. cap.26. En los 
quales cafos fe tienen por ordinarias (las co-
mifsiones) mas que por delegadas, y no efpí-
ran con la muerte del concedente. 

DELEGADO. Se llama también la perfona en 
quien fe ha foftituído la jurifdicción, ó á 
quien fe han sometido las veces. Lat. Dele-

H &»-
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L w , A FOBNM. S. Pió V. fol.47- T^tófcdc 
Launivcrfálpor Cus DekSadoscnttc losPnn-
cipesCatholicos. SOLORZ. Pohr. lib.3. cap.5. 
Porque en tal cafo no deben fer tenidos por 
Subdelegados del Virrey, fino por Delegados 
del Rey. . . . ~ r , 

DELEITABLE, adj. de una term. Cola que de­
leita , dá gufto y fatisfacc. Viene del Latino 
Deleíiabilfs: y aunque parecía que atendido el 
origen fe debía eferibir Delc&áblc, como 
haneferito muchos, oy el ufo cftá por De-
ieitáble. Lat. Dele&aru. Obleflans, tis. T E J A D . 
León Prodig.part.i.pLp. E l vellido muí con­
forme á fus tres calidades 6 predicados, ho-
nefto, útil y deleitable. SA AV. Empr.20. Quien 
mirando aquellas perlas y diamantes de la 
Corona, aquellas flores, que por todas partes 
la cercan, no creerá que es mas hermofo y 
deleitable lo que encubre dentro? 

DELEITACION, f. f. Suavidad, dulzura, deli­
cia , gufto efpedal que fe percibe ó fíente de 
lo que fe executa ó fe oye, ó en que fe pien-
fa. Viene del Latino Dele&atio, que íignifíca 
efto mifmo: y aunque por efta razón debía 
eferibirfe Delectación, el ufo es promifeuo. 
Lat. DeleéiatiOj onis. NAVARR. Man. cap.5. 
num.4. En los pecados de carne no defeien-
da á las dreunitáncias paráculáres, pregun­
tándolas por mentido, porque no provoque 
con ello á sí y al con&üxattk deleitación. 

DELEITAR, v. a. Divertir, dár placer, gufto, 
fuavidad, dulzura. Viene del Latino Deleéfa-
rr,que fignifica efto mifmo: y aunque era mas 
conforme á fu origen decir Delettar, el ufo 
eftáoy en contrario. F R . L . DE ORAN. Symb. 
part.i. cap.io. La fuavidad del olor que fe 
derrama por el áire , deléita el fenrido del 
oler. LOP. Dorot. fol.148. El oficio del Poe-; 

ta es verdaderamente eferibir para enfe-
ñar y para deleitar. 

DELEITANTE, part. aft. del verbo Deleitar. 
La perfónaó cofa que deléita. Tiene poco 
ufo. Lat. DeleBans. MEN. Coron.copl.39. Ef­
ta palabra fe interpreta deleitante guarnefei-
miento. 

DELEITADO, DA. part. paíT. del verbo De­
leitar. Lo afsi recreado, divertido. Lat. Dele-
iiatus. Obleéiatus, d, um. 

D E L E I T E , f. m. Deüda, placer, recreo, gufto 
el pee i al, contento. Lat. ^o/aptaj. DeleSiamen-
tum. RIBAD. Fl. Sand. Fieftade laRefurrec-
cion del Señor. Qué pluma podrá eferibir lo 
que aqui pafsó entre tal Madre y tal Hijo, y 
los abrazos, deleites, guftos,y fenfimientos de 
aquellos bienaventurados corazones. SAAV. 
Empr.3. Coneftos (los trabajos) fe alárgala 
vida; con los deliites fe abrevia. 

DELEITE SENSUAL. Se llama el gufto carnal ve­
néreo. Lat. Voluptas fada, impura, turpis. R i -
BAD. Fl. Sana.Vid.de S.Dunftano. Era (el 
Rey) mui carnal, y mui dado á los deliites fe/h-

' Juales. 
DELElTOSAMENTE. adv. de modo. Con de­

licia, deleite, amenidad, dulzura y diverfión. 
•L^Jucundi. Volupuofí. CALD,Com. Las Ar^ 
mas de la nermofui;a. Jorn.i 
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Deleitofainente dtx» 
de fer campaña de Marte. 
por fer de Cupido felva. 

DELEITOSISSIMO, MA. adj. fuperl, de Delei-
tófo. Mui deleitólo. Lat. JucundifsimUs,afUmi 
ACOST. Hift. Ind. lib.3. cap.23. Es cofa delei­
to fifsima de mirar, y de grande utilidad para 
los partos de los ganádos, que engordan con 
aquella hierba á placer. 

DELEITOSO, SA. adj. Cofa que ocafíona, 
ó puede ocafionar deléite. Lat. Jucundus, a, 
um. AMBR.MOR. lib.8. cap.23. Andabafefte-
íandolapor todos los lugáres frefeos y ¿k/ei-
tófos. LOP. Arcad, fol.2 5 6. Las palabras de la 
doncella eran tan dulces y deleitófas, que ex­
cedían el ufo y común coftumbre de los 
hombres. 

DELETREAR, v. a. Aprender á leer, pronun­
ciando cada letra feparada y de por sí, fegun 
fe vá conodendo, juntándolas luego, divi­
diendo la dicción en partes por las fylabas y 
vocales de que confta , las quales fe unen 
al fin. Fórmafe de la prepoíicion De y del 
nombre Letra. Lat. Litteras appellare, expri-
mere. GRAO. Mor.trat.del amor con los hijos, 
fol. 119. Bien que los pudieron oir quando 
tartamudeaban , hablando como niños, 6 
quando deletreaban las fylabas y letras. JA-
CINT.POL. pl.282. Todo fu leer fe reducía á 
efta letra (De) y íl algunas llegaban á juntar 
partes, folo deletreaban el Dan, dán , y Den, 
den. 

DELETREAR. Metaphoricamente fe ufa por adi­
vinar, bruxulear, interpretar lo que eftá obf-
cúroy dificultólo de entender. Lat. Conje-
élare. QUEV. Cult. Prolog. Confiderando con 
el pujo con que los enamorados en roman­
ce deletrian lo culteráno de las damas, que 
ahóra hablan nublado. 

D E L E T R E A R . Vale también conocer, examinar 
lo que eftá oculto y encubierto. Lat. Occulta 
perferutari. SANTIAG. Quar.Serm.6.Coníid.4. 
Si un dia de repente os puíieífc Dios a todos 
los cuerpos cryftalínos, y que los unos á los 
otros os vieífedes los corazónes,y os deletreáf-
fedes los penfamientos, qué abominaciones fe 
.verían tan terribles? FONSBC Vid. de Chrift. 
tom. 3. Parab. 21. Y como Dios es el que 
comprehende el corazón humano, y deletréa. 
fus penfamientos , condena la fantidád del 
Phariféo, y alaba el temor delPublicáno. 

D E L E T R E A D O , DA. part. paíf. del verbo D e -
• letrear en fus acepdones. Lat. Syllabatim ex~ 

prejfus,a, um. HoRTENs.Quar. f.68. Defeaban 
los Phariféos la muerte dejefu Chrifto,huian-
la los Aportóles: aquellos la entienden en pa­
rábolas, y eftos deletreado no la entienden. 

Digafelo deletreado. Phrafe con que fe explícala 
• dificultád que tiene alguna perfóna por d e -

fefto de comprehenfion para entender lo que 
fe la dice. Y también fe extiende á denotar la 
que no fe quiere dár por entendida de lo que 
la piden ó perfuaden. LztSyllabatim explica. 

DELEZNABLE, adj. de una term. Cofa que fe 
desliza 6 refvála con fuma facilidad. L a t . Lu-
briats, a} um. MEN. Coron. Copl. 5. Que es 

aquel 
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aquel deUznáble rio, donde aquellos tales de 
grandes culebras e atormentadores ferán fus 
carnes tragadas. FR. L . DE GRAN.Symbipart. 
i . cap.26. §.1. Tampoco fe ha de difsimular 
aqui el regalo de la Divina providencia para 
con nueftras tripas: porque como ellas lean 
de íubftancia flaca y delezjtáble no por cC-
fo las defpreció. 

DELEZNADERO, f. m. Deslizadero, refvala-
déro. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabu­
larios pero yá tiene raro ufo. Ijxt.Lubrieiimji. 

DELEZNADIZO, ZA. Lo roifmo que Efcur-
ridizo, refvaladizo. Es voz antiquada. Lat. 
Lubricas, a, um. AY AL. Caid. de Princip.lib.5. 
cap. 3. Efte Gayo Mario fea á todos exemplo 
mui grande de la fortuna ík/«;w/fctóast de efte 
mundo. 

PELEZNAMIENTO. f.m. El ado ó acción de 
rcfvalarfe, efeurrirfe ü deslizarfe. Trahe efta 
voz Nebrixa en fu Vocabulario > pero yá no 
tiene ufo. Lat. Lubricitas. 

DELEZNARSE, v. r. Lo mifmo que Deslizarfe, 
efeurrirfe ó refvalarfe.Es voz antiquada. Lat. 
Elábik Dilábi. AYAL. Caid. de Princ. lib.4.cap. 
5. Quanto mas el hombre entre fus manos 
la eftriñe, tanto mas dekznando fe vá. 

P E L O ACERO, RA. adj. Lo mifmo que Delga­
do, ó fútil. Es voz antiquada. MONT. DELR. 
D. AL. lib.i. cap. 6. Si la derecha del can 6 
de los canes viere é oyere que fon delgacéras, 
¿atenuadas éfotíle§, h que vá la derecha 
ayuntada, enciendan que alcanzaron venado 
liviano. 

P E L G ADAMENTE, ádv. de modo. Sutilmen­
te, delicadamente,con delicadeza. Viene del 
nombre Delgado. Lat. Tenuiter. 

DELGADAMENTE. Por translación fignifica•agü-; 
damentejíngeniofamente,difcretamente.Lat/ 
Acate. Sitbtiliter. Bosc. Cortefan. lib.i.cap.2. 
No porque yo os tenga por tan buen Cortc-
fano como conviene para tratar delgadamente 
efta materia. MARQ» Gobern. lib. 2. cap; 20. 
Banqueteaban efplendidamente cada dia, y 
no fe compadecían: de la aflicción de fus her­
manos, como fobre el mifmo lugar eonfide-
ró delgadamente S. CKryfóftomo. 

PELGADEZA. f.f. Sutileza^raridad. Viene del 
nombre Delgado. Lat; Subtilitas. Termitas. 

. JFCENT. Bhilof. f. 69. Endma de la Luna no 
hai calor, por la grande delgadéza del Ether. 

DELGADEZ A. Me.tap,horicamente:íignifiea deli­
cadeza,- agudeza, é ingenio fídád. Lat. IngenS 

fubtíUtas, acumen. HORTEJÍS. Paneg. pl. 14S. 
Obftárá á..cfta delgadézit fu poco fundamen­
to. 

DELGADISSIMO, MA. adj. fupcrl. de Delga­
do. Mui delgado. Lat. Subtilykimus. GraeilU» 
mus, a, ^^. .PALAF. Paft.̂ de noch. buena, cap. 
3. Me dixeron que lo caufaba el padecer mal 
de ojos los vecinos delEngauoiy por el con­
trario eran de delgadísima vifta los del Def: 
engaño. 

DELGADITO, TA. adj. dirain., de Delgado. 
, Cofa pequeña y algo mas delgada que lo re­

gular. Lat. Graeilior, & tus. C A N C Eab. dejo 
y Júpiter. 

Tom.III. 
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Era gentil y difpuefía, 
y era delgadíta tanto, 
que el aníor en fu c'mtúra 
folia beber penado. 

DELGADO, DA. adj. Cofa flaca, ó futü y de­
licada. Viene del nombre Delicado, fuprimi-
das la / y la c, fubrogando en fu lugar la g. 
Lat. Exilis. Levis. Subtilis. MEND. Guerr. de 
Gran. liba, num.16. Hicieron una ̂ .d. delga­
da en medio, á los coftádos efpéffa de gente. 
GONG. Poliphem. Oct.4. 

Tal grave pefo junco tan delgado, 
Que un dia era bajl6n,y otro cayado. 

DELGADO. Metaphoricamente fignifica agudo, 
ingeniofo,futíl. Lzt.Subtilis,& e. AYAL.Caid. 
de Princ. lib. 6. cap. 1. Yo con mui delgado 
eftílo, pienfo y entiendo mucho a los morta­
les aprovechar. SIGUENZ. Vid. de S. Geron. 
lib. 5. Difc.i. Fué monftruo en fer delgado y 
agudo dialéctico. 

Quebrar por lo mas delgado. Phrafc que aconfé-
ja que el pobre y humilde no contienda con 
el tico y podetofo, porque fiempre lleva­
rá lo peor. Lat. Noli cum potentiere conten-, 
dere. 

Tierra delgada. Equivale a endeble, de poca 
fubftáncia, xugo y refiftencia. Lat. Gleba exi­
lis. MARIAN. Hift. Efo. lib.9. cap. 15. Suftén-
tafe la Ciudad de Toledo comunmente de 
acarréo, á caufa que la tierra de fu contor­
no es mui falta, por fer de fuyo delgada y are-
nifea. 

No pierden por delgadaŝ  fino por gordas y mal 
hiladas. Reír, que dá á entender, que al ne­
cio que no comprehende las cofas, le fuele 
parecer falta é imperfección lo que es pri­
mor y realce: y materialmente fe dice de los 
paños y lienzos, que quanto mas finos, fon 
de mayor confiftencia y duración. Lat. 

Tela bujus baud reprenditur fubtilitasi 
Sed pefsimé illam nentis imperitia. 

Mas vale gordo al telár, que delgado al muladar. 
Reír, que enfeña, que no fe deben apurar ni 
apretar mucho las cofas;fino contentarfe con 
lo que buenamente y fegun fu capacidad 
pueden dár de sí, por no perderlo todo. Lat. 

- Utcumquefüa neBie; non hacperdito. 
DELGAZ AR. v. a. Lo mifmo que Adelgazar. 

Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabularios 
pero yá tiene raro ufo. \jsx.Tenuare. 

DELGAZADO, DA. part. paÉC del verbo Del-
gazar. Lo mifmo que Adelgazado. Tiene po­
co ufo. Lat. Tenuatus, a, um. 

DELIBERACION, f.f. Difcurfo7confideración, 
. reflexión, premeditación. Viene del Latino 

Deliberatio, que fignifica efto mifmo. RECOP. 
lib.8.tit.2i.l. 2. Haviendolo hecho con la 
deliberación que la importancia del cafo re­
quiere. SOLÍ s, Hift. deNuev.Efp.lib.4.cap.3. 
L a obligación en que fe hallaban de creer 
que no les propondría materia que no fuefle 
de fu mayor conveniencia, defpues de ha-
vería premeditado con madura deliberación. 

DELIBERACIÓN. Vale también refoludón, de­
terminación. Lat. RefoIutiOionis. BETISS. Giji-* 
chaird. lib.i. pl.2¿. Bien que fe daba poca fe 
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1 fus promeflas, bailaban eUas i entib.ar las 

DEI.BERAC.ON. Se 1 ^ ¡ON UFO. 

i S f e t ó a l n fu'Wabuiario. Lat. 

D E t ^ D & T E adv. dc ̂ o . Pre-
mcditadamente, con refolucion coníiderada, 
con deliberación, con voluntad y plena ad­
vertencia. Lat. Confultd. De ináuftria. NA-
vARR.Man.cap.i i . nimj.16. Si opsíoáeühera-
damentepzta. íiempre vivir cnefta vida mi-
feráble. 

DELIBERADOR, f. m. E l que da libertad a 
otro, ó le libra de fervidumbre. Trahe efta 
voz Nebrixa en fu Vocabulario; pero tiene 
r)ocoufo.Lrt.Uberator.Afertor. 

DtLIBERAMIENTO. f. m. El afto, ó acción 
de dar libertad, ó librar de fervidumbre. Trá­
bele Nebrixa en fu Vocabulario j pero tiene 
poco ufo. Lzt.JJberatio. Ajfertio.-

DELIBERAR, v. n. Difcurrir, confiderar, pre­
meditar. Viene del Latino Deliberare,apLe íig-
nificá-cfto mifmo. CÁLISTÍ T MELIB. Act. 5. 
Los accelerados y fúbitos placéres crian al­
teraciones , la mucha alteración eftorba el 
deliberar. AMBR.MOR. lib.y.cap.^. Los Celti­
beros pidieron un dia -pm deliberar fobre ef-
to. NIEREMB. Didam.R. Decad.7. Tardanza 
utilifsima es deliberar en lo mas útil. 

DELIBERAR. Significa también determinar, re-
folver alguna cofa con cQlcurfo y adverten­
cia. Enciia acepción es verbo adivo.Lat.Df-
cernere. SOLIS, Hift.deNuev.Efp.lib.a.cap.lp. 
Midiendo las eíperanzas que abandonamos, 
con los peligros á que nos exponémos, pro­
pongáis y i¿ff//éfmV lo que fuere mas conve-. 
niente.BETis.Guichard.lib.3.pl. 123 .Y unien­
do fcle quinientos caballos, otros mil infantes 
Tudefcos, las tropas del Duque de Milán 
y parte, de las de Venecia, deliberó fitiar á 
Liorna. 

DELIBERAR. Significa afsúmímo librar de algu­
na oprefion, o fervidumbre. En efta acepción 
es voz antiquada. Lat. Liberare. AVAL. Caid. 
dePrinc.lib.7. cap.4. Los Romanos huvieron 
muclio placer, por baverfe deliberado de hom­
bre tan malvado y cruel. 

DELIBE RAR. Vale también emancipar el padre 
al hijo,librándole de íu patria poteftád. En 
efta acepción no tiene ulo, y la trahe Nebri-. 
xa en fu Vocabulario. Lat. Emancipare. 

DELIBERADO, DA. part. paíT. del verbo De­
liberar en fus acepciones. Lat. Deliberatus, a, 
um. CAST.Hift.de S.Dom.tom^.lib.^ .cap^ 5. 
Porque fu deliberada voluntad era de cumplir 
un voto que tenia hecho á DÍOS.BETISS.GUÍ-
chard.lib.8.pl.3 51-Mandóle también contra­
decirla abfolucion de Venecianos j pero tar-T̂ T̂?̂ 116 LA HAL10 l̂iberada y prometida. 

DELIBEBJVTIVO, VA. adj. Cofapertenecien-
re. a deliberación. Lat. Deliberativus y a, um. 
IEMD.LconProdig.pan.z.pl. ^ ^ ^ g ^ 
4o a los eloquentes oradóresque le acompa­
ñaban defpidieaen aquel concurfo c o ^ 
guna deliberativa oración. 

D E L 
Genero deliberativo. En la Rhetorída és la ora­

ción, en que fe difeurre íi es ó no convenien­
te executar alguna cofa. Lat. Genus deliberati-
vum. LOP. Arcad.f.257. AJLlieftabandcfcrip-
tos los tres géneros de las cáufas, deliberativo, 
demonftrativo y judicial. 

D E LIBRAMIENTO, f. m. Lo mifmo que De­
liberación. Es voz antiquada. PART.6. tit. 6. 
l . i . E tiene grand pro éfte delibramientoz\os 
que fon eftablefeidos por herederos en tefta-
mento de otri. 

DELIBRAR, v. a. Lo mifmo que Amparar, de­
fender. Es voz antiquada. Lat. Protegeré. De­
fenderé. CHRO.N;DÉL R.D.JUAN EL II . cap.327. 
A mi y á. ellos pluguiera de poner las perfó-
nas y bienes a todo peligro,por los delibrar. 

DELIBRAR.SC tomaba también en lo antiguo por 
lo mifmo que Defpachar. FUER. JUZG. lib. 2. 
tit. 1.1.18. Debe oir los plcitos,y delibrarlos ün. 
ningún alongamiento. 

DELICADAMENTE, adv.de modo. Con deli­
cadez, con regalo,con delicia. Viene del La­
tino Delicate, que íignifica lo miímo.B.ODRi G, 
£xerc.tom.2.trat. 1 .cap.4. El que delicadamen­
te cria á fu fiervo defde íu primera edad, def-
pues le hallará rebelde y contumaz. 

DELICADEZ, f. f. Debilidad, flaquéza,falta de 
vigor y poca coníiftencia en el fer. LatJDíW-
litas, tis. SAAV. Empr. 3. Tan achacofa, que 
peligra en fu própria delicadez. CoRN.Chron. 
tom. 3 .lib. 1 .cap. 11. Los padres de Rofa,vien-
do la delicadéz. y debilidad de fu hija-, trafpaf-
fados de dolór, pedían al Gobernadór con 
muchas iágrymas le doliefle de aquella trifte 
niña. 

DELICADEZ^ Metaphoricamente íignifica ni-
miedad,efcrupuloíidad de genio, que fe alte­
ra por cofas infubftanciales. Lat. Fajlidium.-
Morojitas, HORTENS. Quar.f.49. Señór, def-r 
pachad efta muger, que nos viene matando á 
voces: natural delicadéz. de los Miniftros, que 
mal robuftos fe hallan para todo hacer bien. 

DELICADEZ. Vale también fuavidád, dulzúra:yI 
ai si fe fuele decir. Cantó con granúelicadéz, 
efta fe entiende con gran fuavidád y dulzú-» 
ra. Lat. MollHies, ei. 

DELICADEZ. Significa áísimiímó floXédad,oció-: 
íidad, poltronería. Lat. Segnities, ei. GRAC. 
Mor. trat.de la Tranqmlidad del animo, fol. 
157. Mal Medico es del ánimo aquella pere­
za, torpedad y delicadéz, y defeuido ociofou! 

DELICADEZA, f. f. Suavidad, fragráncia, dul­
zura. Lat. Eximia vis & fubtilHas. Ov. Hift, 
Cliil.lib.i.cap.23. Con todo eífo no llega á la 
delicadéza y fineza del olór, que tienen otros 
árboles. 

DELicADEZA.Vale también futilidad,delgadéza. 
i-a.t.Sxibtilitas. MA-RM . Defcripc. lib. 2. cap. 29. 
Efte caballo eftá puefto en una barra de hier-
ro> con tanta delicadézayqac con quaiquicr ái-
rej por pequeño que fea, vuelve luego las 
ancas á él. 

DELICADEZA. Se ufa también por delgadezaj 
afeminación; Lat. Moiiities. Effeminatio. LOP. 
Dorot. f. 40. Me parecc demafiado hombre, 
para la delicadéza de aquel tu aufente. 

DE-
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DELICADEZA. Metaphoricamentc fe ufa tam­

bién por agudeza y delgadéza de ingenio. 
Lar. Ipgcnii viSfacumenxfubtiutíu. AMBR.MOR. 
lib.5. cap.6. Los Eípañoles no eran en aquel 
tiempo gente de mucha delicadeza en el con-
íldcrar las cofas. 

DELICADISIMO, MA. adj. fupcrl. de Deli­
cado. Muí delicado. Viene, .del Latino Deii-
catifsimus. Lar. Tenuifsimus,umt Subtilifsi-
musy a, urn. RI BAD. Fl. Sand. Fieft. de la Con­
cepción de N. Señora. Lienzo limpífsimo y 
delicadífsimoj lin ruga ni mancha. Lop.Doror. 
f.115. Tienes en las venas intuía la fangre 
delicadifsma de Dororéa. 

DELICADO, DA. adj. Suave, blando, tierno. 
Viene del Latino Deücatus, que ligniíica efto 
mifmo. CALIST. Y MELIB. Act.14. Llegará 
tu gentil cuerpo, y lindas y delicMas carnes. 
SAAV. Empt-3« Con la afsiítencia de una ma­
no delicada, folícita en los regalos del riego, 
y en los reparos de las ofeníás del Sol y del 
viento, crece la rofa. 

DELICADO. Vale también débil,fiaco, afemina­
do, Lat.yTfo///í..Delicatulus. Debilis. CAsr.Hift. 
de S. Dom. tom.i. lib.i. cap.45. Como ha vía 
conocido en el .ligio al Santo Varón, y labia 
que era tan delicado y regalado, ellaba efpan-

. _ tadífsjmó de verle llevar un perpetuo rigor. 
HORTEÑS. Paneg. pl.66. Muger tziiudeticáda 
y de tierna edad, que fe rezela del altár. 

DELICADO. Significa también íliave, fabrofo, 
regalado, apcrecible. Lat. jfucundus. Suavis, 
Ó" e. CAST- Hift. deSant.Dom. tom.2.1ib. 1. 
cap. 16. Por fuerza le lia vía de canfar qu'ál-
quiera mantenimiento, por delicado que fuef-
fe, á quien no comía con güilo. 

DELICADO. Se ufa también por delgado, lige­
ro. Lat. Gracilis & e. ERCILL. Arauc. Cant.2. 
Od.51. 

Como J i fuer A vara delicada. 
Se le pone en el hombro paderófo. 

DELICADO. Metaphoricamentc vale lo mifmo 
que fútil, agudo, delgado é ingeniólo. Lar. 
SubtíltSy &ei OROZC. Epiftolar. Epift. 2. f.25. 
Los quales eftaban admirados.... coníideran-
do fu prudéncia,y las delicadas refpueftas que 
daba. LOP. Peregr.lib. 1. f.i. Defcansó aquel 
dia en una cabana fuya,revuclto en fus gtof-

. <'• j[eras5máhtasi y revolviendo fus delicados pen-
famientos. 

;:DELICADO. Metaphoricamente fe fuele ufar 
por efcrupulofo, refentido, que fácilmente 
fe turba,.altéra y enoja. Lat. Fa/iidiofus. Mo~ 
rofus. 

. DELICADO. Metaphoricamente fe toma algu­
na vez por bien parecido , hermófo : como 
Roftro delicado , facciones delicadas. Lar. 
Venufiior ac delicatior afpeSius. Lo?. Arcad. 
£01-45;» Wi^ 

Por mi mattwoe un Amigo, 
dixera mejor contrariô  
no de gallarda • pérfórtâ  
ni. de roftro deheádo. 

DELICADO. Metaphori^anlcntefighifica arduo, 
.cfpinofp, arriefgado,quebradizó: como Pun­
to delicado, materia delicada, &e. Lat. Ber-
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' difficilis & e. Periculofa plenum o pus alea. SAAV. 
Empr.30. Algunos (negocios) fon tan delica­
dos y quebradizos, que como á las redomas 
de vidro un foplo las forma, y un foplo las 
rompe: por eftos es menefter llevar la mano 
mui ligera. 

DELICADO. Se ufa también por tierno. Lat. Te­
ner, a, um. FR. L . DE GRAN. Trat.de la Orac. 
parr.i. Viernes por la mañana, §.2. Confíde-

el dolor que padecería, al tiempo que 
aquellos clavos grueffos y efquinados entra­
ban por las mas delicadas partes del mas deli­
cado de todos los cuerpos. 

Ser mui delicado para el Infierno. Phrafe vulgar 
con que fe motéja á alguna perfona de que 
es para poco, y que fe queja de vicio. Lar. 
De nihilo queritur, qui gravioribus infiietus efi 
malis. 

Al delicado poco mal y bien atado. Refr. que en-
feña, que el que ella acoftumbrado á experi­
mentar felicidades, fe ahoga con el mas. mí­
nimo contratiempo: al modo que al que fiem-
pre fe ha criado laño, le deftronca la más le­
ve enfermedad. Lat. 

Levi quoeumque tangitur moUis damrto* . 
DELICAMIENTO. f.m. Lo mifmo que Deli­

cadez en el fentido defuavidad u delicia. Es 
voz antiquada. AYA ti. Caid. de Ptinc. lib. 6. 
cap.5.0 deíicamientoX 6 blandura muelle! ma-
draíírayenemíga de todas las virtudes. 

DELICIA, f.f. Suavidad, gufto, placer,deléitc, 
recreo. Viene del Latino Delicium, z¿,que íig-
nificaefto mifmo. SAAV-Empr.2. Fácilmen­
te fe pervierte la-juvcntúd con las delícids. 
CORN. Chron.tom.3.1ib.iíCap^- Tiene Dios 
puedas fus delicias en los hijos de los hom­
bres, y fus diverfiones y júegos en efta vifi» 
ble machina del Orbe. 

DELICIARSE, v.r. Deleitarfe, recibir gufto ü 
placer con alguna perfona ó cofa. Lat. Deli­
cias faceré. Deliciarh FLOKENC. Mar. tom. 1. 
Serm.9. Punt.4. Yo era á quien él miraba en 
todas las criaturas, y fe deliciaba en efía me­
moria. 

DELICIOSAMENTE, adv.de modo. Con de­
licia, deleite, güilo, recreo y diveríion. Lar. 
Delicate. Láuté. NIBREM». Diftam.:prüd. De-
cad.p. Faltan á los particulares los regalos, 
andando mas cuidadofos de como han de vi­
vir, que de vivir •¿¿¿//«¿/iww^.VALVERD.Vid. 
deChrift.lib.3.cap.20. Los que viven Í̂/Z-
ciofa y regaladaiwí»íí, nO viven en los pára­
mos, fino en los Palacios de los Reyes, 

DELICIOSISSIMO, MA. adj. fuperl. de Deli­
ciólo. Mui deliciofo. ^VStiavifsímúsifucun-
difsimuí. L A G . Diofc. Ub. 2. cap. 19. E l mas 
penfedo fe cria comunmente en las déltciófif-
Jimas campáñas de Roma. _ 

DELICIOSO, SA. adj. Améno, 
ve, guftofo. Lat. Jucundus. Vobtpünus. Sua-
vifsimus,a, um. Sons, Hift. de Nitóv.Efp. lib. 
1. cap.5. Fueron defeobriendo eri uña cof¿ 
ta mui dilatada, y al parecer delició/k,'di&rca­
tes poblaciones. CORN. Cfaároh. tom^Vlüxi. 
cap. 5* Tenía librado fu deícanfo en otro mas 
deliciófo fueño, que es el de la contcnipilación. 



Df L1NEACION. f.f. ElaaoóacctondedeU-
S laobray ide l ineada . VicnedelLaa-

^ ;• mié ficnihea cfto miimo. C o RN. 

^ * i » s . y i a ^ ^ de toda la 
«hra mandó que fe profundaUe mas. 

P E Í I N S E N V , Ó DELINEAMIENTO, 
f. m. Lo mifmo que Delincación. Lat. Dí//-
¿aí/o, LOP. Doiot. fol. 15 2. Los Poetas 
para declarar fus conceptos, deben ufar los 
masfácües, y paraefto penfaba y o que fe 
borrábanlos primeros delineamientos. 6 A AV. 
Empr. I . De los primeros esbozos y áe/i»^ 
mentos pende la perfección de la Pintura. 

DELINEAR, v. a. Tirar los perfiles exterio­
res del cuerpo natural ó artificial, dibuxar en 
un mapa ó lienzo una ó mas Provincias. Vie­
ne del Latino Delineare , que fignifica efto 
mifmo. SoLORz.Polit.lib.i.cap.4. ElPadrc 
Chriftobal de Acuña, con otro fu compañe-
IO que lo miraron y delinearon todo con 
mucha atención. Sous, Hift. de Nuev. Efp. 
Jib.4. cap. 1. Hizo que fus Pintóres delinearen 
(con afsiftencia de hombres noticiofos) un 
lienzo femejante á nueftros mapas. 

DELINEAR. Metaphoricamente fe ufa pordef-
cribir con menudencia en profa ó verfo la 
hermofúra ó fealdad, grandéza ü otras partes 
de algún objeto. Lat. Minutius & adamufsim 
delineare, defcribere.CzKv.Qmx.tom.2.cap.-$2. 
L a Duquefa rogó á Don Quixote, que le de-
lineajfe y defcribieífe la hermofúra y fac­
ciones de la fenora Duldnéa del Tobófo. 

DELINEADO, DA. part. pafl'. del verbo Deli­
near en fus acepciones. Lat. Delineatus, a, 
um. 

DELINQUIMIENTO, f. m. Delito,culpa. Lat. 
Piaculum, i. CERV. Perfil.lib.3.cap.8. Í.I delin­
quimiento yá fe vé: pues íiendo varón va veC-
tido de hembra. 

PELINQUIR. v. n. Quebrantar algún precep-
tOjContravenir á lo difpuefto por alguna Ley, 
Pragmática ó Auto acordado , que eftá man­
dado publicar, para que fe obíerve y guarde. 
.(Tiene eñe verbo la anomalía demudarla^ 
y a en c en algunas perfónas de los tiempos 
prefentes: como Yo delinco, tu delincas,de-
linca aquel,&c. Viene del Latino uelinquere, 
que fignifica efto mifmo. SAAv.Empr.23. Para 
que mientras fe defataban aquellas y fe co­
gían eftas,fe interpufieffe algún tiempo entre 
ci delinquir y el caftigari 

DELINQUENTE. part. aft. del verbo Delin­
quir, t i que delinque, peca ó contraviene. 
Lat. Df/mjaww, de donde fe forma. CALIST. 
Y MELiB.Aa.4.No temía en mucho que fuef-
fe el el delinqüente, y yo la condenada. Sous, 
Hift.de Nuev.Efp.lib.2.cap.9. Prendían el de-
imqúente por la garganta, obligando los hont-
bros á forcejar con el pefo para el defahogo 

fj?! i - tcfpitación. 
DELlnAR. v. a. Lo mifmo que Aliñar. Tiene 

poco ufo. 1 
DELIñADO, DA.part.í.aíT. Lo mifmo que Aü-

nado.Tiencpocouf0.cERv.QLüx.tom.2.cap. 
73. Viéndole no tan biQnrff/,^ Como cUar 
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fe penfaba que havia de eftár un Goberna­
dor. Y cap.74. Se atrevió, ó fe ha de atrever 
á eferibir con pluma de aveftrúz, groííeray 
mal deliñada. 

DELIQUIO, f. m. Dcfmáyo, desfallecimiento 
del cuerpo, con fnfpcnfion de los fentídos. 
Viene del Latino Deliquium, que (igmiíca ef­
to mifmo. M. AGRED. tom.2.num.851. Tam­
bién los Santos Angeles la confortaban en los 
deliquios del cuerpo.CoLOM,Obr.Poet.pU54. 

EJfe abogo que oprime, minifirando 
A tu dolor alientos repetidos. 
Es animofidad de tu conjiáncia, 
O la refolucion de tu deliquio? 

DELIRAMENTO, f. m. Lo mifmo que Deli­
rio. Tiene poco ufo. VENEG. Agon.punt. 2. 
cap. 10. Hafe, pues,de hacer el teftamento en 
fano juicio: porque defpues ó no habrá lugar 
de hacerfe, óí i fe hace, mas ferá deliramento, 
que teftamento. 

DELIRAR, v. n. Defvariar, decir difparátes y 
locuras, eftando fuera de razón y juicio por 
alguna enfermedad aguda, ó calentura vio­
len ta, que deftempla la cabeza. Viene del La­
tino Delirare, que fignifíca efto mifmo. PARR. 
Luz de verd. Cath.part.2. Plat.4.7. Ea, que ef­
tá delirando con la fuerza del achaque. No de­
liro, en mi eftoi,bien fé lo que digo.A&T^AGe 
JLim. fol.11. 

Mcd fe aSiúan las potencias, 
(con fer el alma fu origen) 
que d la epbímera del cuerpo 
temiendo voi que deliren. 

DELIRAR. Metaphoricamente íignifica decií 
difparátes, por hablar en lo que no fe entien­
de, ó por hallarfe pofleído de alguna pafsion. 
Lat. Defipere. Verbis delirare. Lop. Phüom.; 
fol. 24. 

Quanto el humano proceder delira. 
En la vana ambición de los efiádos. 

DELIRANTE, part. aft. del verbo Delirar. Ei 
que delira, dice difparátes ü defpropófitos. 
Viene del Latino DÍ/ÍVVWW , que fignihca efto 
mifmo. INSTRUC. DE ENFERM. pl.131. Como 
fe ha de üijetar á un frenético, o delirante. 

DELIRIO, f. m. Deforden , turbación , def-; 
temple de la imaginación ó phantasía, á cáu-
fa de alguna enfermedád. Viene del Latino 
Delirium , que fignifica efto mifmo. Mun. 
P. Camilo, lib. 2. cap.5. Defpues dehaver-, 
fe confeflado, y comulgado con grandilsima 
difpoíicion, tornó luego á fu delirio, en que 
duró quatro ó cinco días , hafta que murió. 
CoRN.Chron.tom.4.1ib. 2.cap. 15. Defpertó á 
la Enfermera y pidió fus hábitos: y aunque 
pudiera parecer de primera inftáncia delirio, 
la experiencia de ver fu agilidad defengañó á 
la Enfermera. 

DELIRIO. Metaphoricamente fe llama afsi el 
dcfpropóíito que con error ó ignorancia 
grande fe aprehende. Y también le dá elle 
nombre al mifmo difparáte que fe dice ó ha­
ce. Lat. Deliramcntum. Dementia. BARBAD. 
Coron.Plat.2. fol.84. Defcanfada en dulce y 
blando fofsiego,fe burla de fus ignorancias y 

.delirios. Sons, Hift.de Nuev.Elp.lib.a.capiio. 
Haf-
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Hafta la dcfproporción de fcmejantc «W/rá 
fue mcncllcr para que una obra tan admira­
ble fe fuelle haciendo poísible. 

DELITO, f.m. Tranígreísión-, culpa, crimen, 
contravención de algún prccepto,ley ó Prag* 
marica. Viene del Latino Delidum: y aunque 
por efta razón parece debía eferibirfe con Í, 
diciendo Delicio, el ufo la ha omitido por 
fuavizarla pronunciación. SAAV. Erapr. 22. 
No dexe el Príncipe lin eaftígo los delitos de 
pocos contra la Rcpública,y perdone la mul­
titud. So LIS, Hift. de Nuev.Efp. lib.i. cap. 4. 
Se celebraba la atrocidad, tratándole como 
hazañas los delitos. 

DELPH1N. f. m. Pefcádo cetáceo , el cuerpo 
largo y angofto, el hocico romo, la boca raf-
gada y larga, cuajada de dientes menudos, 
los quales encaxan unos entre otros, la len­
gua carnófa y movible , femejante algo a la 
del puerco: los ojos fituados al principio de 
la boca; pero los oculta tanto con el fobre-
céjo, que fuele defeubrir folamente. la niña: 
el lomo encorvado un poco: la cola en for­
ma de media luna. Su color obfeúro por el 
lomo, y blanco por el vientre. Nada con dos 
aleras grandes y fuertes, íiendo fuma fu ce-
leridád. El verle faltar por encima de las 
aguas lo tienen los marineros por feñal de 
tempeftád. Ama al hombre,y gufta de la mú-
íica, con otras propriedades que le atribu­
yen los Naturales. Algunos eícriben Delfinj 
pero ha de fer con pb, por fer tomado del 
Latino DelpbimisJ. ANT. AGüST..Dial.5. Me-
dall.5..En la una mejor labrada eftá la cara 
de una muger hermofa con unos Delpbines ai 
derredor. CALVET, Viag. f. 119. Luego pare­
cía Doris con un refplandeciente foi fobre 
fu cabeza, y junto a ella Mclantho fojbre un 
DÍ^¿/». HoERT.Plin. lib. 33. cap. 11. Cayo 
Graco ruvo unos Delpbines, que coftaron á 
cinco mil 1 ex tercios la libra. 

DELPHIN. En Francia fe llama afsi al Primogé­
nito y heredero de aquella gran Coróna.Lat. 
Princeps Delpbinus. I L L E S C Hift.Pontíf. lib. 6. 
cap.27. S*1̂ - Dábafe el D í ^ i » grandiísima 
pnefa por llegar á Perpiñán, antes que el 
Emperador falieífe de Caftilla. 

DELPHIN. Se llama el afa del cañón de artille­
ría que íirve para montarle. Cafan.Fortif.lib. 
4. cap. 5. Lat. Tomunti bellici área anfa. 

DELPHIN. Una de las veinte y dos conftelacio-
nes celeftes que llaman Boreales. Confta fe-
gun el P. Zaragoza de diez eftrellas conoci­
das. Lat. Delpbinus, i. 

DELPH1NIO. f.m. Planta que produce de una 
raíz muchos tallos, largos de pié y medio, 
rodeados de unas hojuelas hendidas,largas y 
fútiles. La flor es purpúrea, y parecida á la 
del alhelí. Su íimiente es femejante al Mijo, 
y nace dentro de unas vainillas. Hai otra ef-
pecie de Delphínio femejante al referido; 
aunque tiene los ramos y hojas mas fútiles. 
Lat. Delpbinium. L A G . Diofc. lib. 3. cap. 79. 
Hallafe otro Delphínio llamado de algunos 
Hyacintho, anñ como de los Romanos Buc-
cmo. 
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DELTOIDES, f. m. Term. de Anatomía. Múf-
1 culo de tres puntas que levanta el brazo. 

Martin. Anatom. Compend: Indice. 
DELUBRO. f.m.. Ara ó Templo, y también fe 

ufa por el mifmo Simulárro. Es voz Latina 
y de raro ufo. Lat.DrMrww.J AUREG.Pharfal. 
lib.3. Od.6. 
No bai templo extraño, no bai delúbro oculto. 
Que a la razón defienda enxutas aras. 

DELUSOR, f.m. Engañador. Voz puramente 
Latina Delufor, y tiene poto ufo. 

DEMANDA, f.m. Ruego,fúplica,deprecación. 
Lat. Supplex deprecatio. GRACThucyd. iib.i. 
cap.3. Que primeramente muelhen y den a 
entender, que fu demanda es mui útil y pro-
vechófa para aquellos mifmos a quien la pi­
den. 

DEMANDA. L a acción de pedir limofna con la 
demanda para una Imagen, Iglelia, Hofpital 
ü otra Obra pia. Lat. Stipis conquijitio, efjiâ  
gitatio. BARBAD. Coron. Piar.2. f.53. 

Madrid qual te conJidero\ 
en miferos pajfos andas, 
pues tienes tantas demandas, 
que aun es demanda un coebéro. 

DEMANDA. Vale también la tablilla ó imagen 
de bulto con que fe pide la limofna: y por 
exteníion fe llama igualmente afsi la fuente 
que fe pone en la Iglelia para el mifmo efec­
to. Lat. Corroganda eleemofyna tejfera, fym~ 
holum. 

DEMANDA. Significa afsimifmo Pregunta. Lat. 
Interrogatio. VENEG. Difer. lib. 1. cap. 2» En 
qué razón cabe» querer la razón humana en­
trar en los Confcjos de Dios , y pedirle cu-
riofas demandas de las cofas? QUEV. Muf. 6. 
Rom<<5. 

To tengo mui buen aliño, 
mi fuerte ba Jido mui buena, 
pues venga d topar demandas 
donde bajeaba refpuefias. 

DEM'ANDA. Se ufa también por Preteníión. Lat. 
. Ambitus, us. Prenfatio, onis. CALIST. Y MELIB. 

Aci:.4. Vieja honrada, no te entiendo, íi mas 
no declaras tu demanda. BETISS. Guichard. 
lib.i.pl.56. Les defpachó al Cardenal de San 
Maló, Amulando enviarle á dár cumplimien­
to á fus demandas. 

DEMANDA. Vale también folicitúd, bufea de 
alguna cofa que fe pretende hallar ó encon-

• trar. Lat. Inquijitio. Conquijitio. SOLIS , Hift. 
de Nuev.Efp. lib.i. cap.5. Se hallaron en po­
cos dias á la vifta de Yucatán,eñ QXLyz.dematé 
da doblaron la punta de Cotoche. E R C I L L . 
Arauc. Cant. 1. Od. 5 o. 

En demanda del Reino defeado 
Movieron fus efquadras adelante. 

DEMANDA. Se tonja afsimifmo por Empreflá. 
Lat. Expedití&militaris. SOLIS> Hift. de Nuev. 
Efp. lib.2. cap.2. No era fu inrento faltar á 
la obediencia de Motezúma j pero que tam­
poco le feria -pófsible retroceder contra- el 
decóro de fu Rey, ni dexar de perfiftir en fu 

: demanda. 
DEMANDA. En lo forenfe es la deducción de la 

•acción que propone el litigante a&ór , pre-
ten-
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tendiendo pertcnej ..ccrlc alguna heredad ü 
ocra eofa mueble ó ímmuebre.Lat. Dtca,*. 

los Lugares donde huviere copia de Hcnba-
nos,Usdemándasete huvierende poner 
ante las Jufticias, no fe puedan poner , ni 
pongan ante Efcribáno alguno, que fea her­
mano , ó primohermano del que afsi puliere 
bLtaídematfda. 

PEMANDAS, Y RESPUESTAS. Modo de hablar, 
con que fe explican las artercaciones, con­
tiendas y difpútas , que fe fuelen tener de 
partea parte rfobre elajufte de algún nego­
cio grave, ó aífunto dificultofo de componer. 
Lat. Altercationes utrinque jafia. TEJAD.Leon 
Prodig.part.i. Apolog.8. Hicieron alto,y por 
Embaxadóres huvo demandas} y refpuejias: no 
fe efeduó cofa alguna. 

DEMANDAS, V RESPUESTAS. Se ufa también pa­
ra explicar la batalla que alguna perfóna pa­
dece en fu imaginación, culpando , y difcul-
pando el cafo que la ha fucedido, en el qual 
fe carga y difcvdpa así mifma. Lzt.Altercatio-
nes atque difeeptationes animi. CERv.Quix.com. 
i . cap.28. Qué razones ferán bailantes para 
perfuadir á mis padres y á otros,que efte Ca­
ballero entró en mi apofento fin confenti-
miento mió? Todas eftas demandas, y ref¡)uef-
tas revolví en un inflante en mi imaginación. 

DEMANDAS, Y RESPUESTAS. Se ufa afsimifmo 
comunmente pata explicar las porfías y re­
gateos que intervienen entre vendedóres y 
compradores, quando fe compra alguna co­
fa : en que Cuele fer mui regular el decir, De-
xemonos de demandas, y reípueftas, que no 
he de dar mas de tanto, ó no la he de foltar 
menos de lo que he dicho. 

Morir en la. demanda. Phrafc Ion que fe explica 
que alguna perfóna fe empeña en confeguir 
alguna hazaña ü otra empreífa mui amelga­
da , con talarreíto, que ofirccefeguirla hafta 
alcanzarla, ó perder la vida. Lat. U/que ad vi­
ta ipjtusprofiijionem certare. Ov.Hift.Chil.lib. 
6. cap.7. ürgullofo baxaba yápor las faldas 
de la fierra á aquel valle, refuclto de llevarfc 
el Fuerte, ó morir en la demanda. 

DEMANDADERO, RA. f. m. y f. L a perfóna 
que afsifte a los tornos de Monjas para ha­
cerlas recados, y traherles lo que necefsitan. 
Lat. Minifier a mandatis Sanfiimonialium. 

DEMANDADOR, f. m. El que pide la limofna 
con la demanda. Lat. Stipis corrogator, efjiagi-
tator. REcop.Ub4.üt.2Zl.3. Ocrofi, que ten­
gan un libro, en ĉ ue fe efetiba cada dia lo 
que fe trahe de limofna por el demandadór 
que pide. QuBv.Tacañ.cap.11. A cada puer­
co le viene fu San Martin, dixo el demanda-
dór. 

DEMANDADOR. En lo Forenfc es el ador litigan-, 
je, que demanda en juicio. Lat. Petitor, is. 
^Ecop.Ub ̂ tit.A.l.2. Mandáraos, que la con-
«nn del/lcito P^da fer hecha en cada 
™°d?1?s dlc^s nueve dias, fiquierafca 
feriado, o no, c l ^ ^ ^ . 
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De buenos y de mejóres, á nú hija vengan de-

mandadóres. Rcfr. que Cnfcña, que los padres 
con el amór natural que tienen á íüs hítasele-
fean haya muchos que-feías pidan, para po­
der efeoger y elegir lo que les tenga mas corv 
veniéncia. Lat. 

Boni, meliorefque optimi natampetant, 
Sibique tradi pojtulent ad nuptias. 

DEMANDAR, v. n. Rogar, pedir, deprecar, 
fuplicar. \.2X.RogareJChare. OROzcEpiftolar. 
Epift. 6. f.147. Demandó y íuplicó á Dios,que 
le enfeñaífe fu hermofo róftro. ALV. Gom. 
Cant.i. Od.3. 

Favor te demando, mi Dios infinito. 
DEMANDAR. En lo Forenfe es deducir y propo­

ner en juicio fu acción ü derecho el litigante 
a&ór. Lat.Prt«v.FuER.JuzG. ProLl.4. t que 
nenguno non fe queje de la fbrcia,nen deman­
de otros daños.PART.3.tit.2.1.4i.Cá ahóndale 
que diga por palabra antel Juez, feyendo hí 
el demandado, qué es lo que demanda, y por 
qué razón. 

DEMANDAR. Se ufa algunas veces por apetecer. 
Lat. ConcKpifcere. PULG.GIOÍT. deMing.Re-
vulg. Introd. Y como eftómago feftidiofo no 
demanda/pe manjares nuevos, que le defpicr-
ten el apetito. 

DEMANDAR. Significa afsimifmo hacer cargo; 
Lat. Aliquid okjicere alicui, & vitio verteré. 
CALIST. Y MELIB. Ad.9. Dios me lo demande, 
íi en ayunas la topafles, fi aquel dia pudiefles 
comer de afeo. 

DEMANDAR. Vale también preguntar. Lat. Per-: 
contari. ScifcitarL GRAC. Mor. f.102. Muchas 
veces los Ephoros fe levantaban, y venían á; 
él para le preguntar y demandar. 

DEMANDAR. En eftilo jocofo fe ufa alguna 
vez por hurtar. Lat. Furari. QUEV. Muf. 54 
Xac.p. 

Añafeo el de Talavera, 
aquel hidalgo pofiizo, 
que en los caminos de noche 
demanda para sí mifmo. 

Tres cofas demando, fi Dios me las dieífe , la te-. 
la, el telar, y la que lo texe. Refir. que repren 

. hende á los ambiciofos, que con nada eftán 
contentos, fi no cargan con todo. Lat. 

"telam textricemque Jimul opto fedulus. 
DEMANDANTE, part. ad. del verbo Deman-i 

dar..El que demanda. Lax.Corrogator eleemo/jH. 
narum. SYNOD. DE ToLED.lib.3.tit.i3. Conf-. 
tit. 1. Confiderando la indevoción y inquie-
túd que caufan los pobres y demandantes pi-* 
diendo limofna en las Igléíias Eftatuímos 
y mandamos, que en las Igléíias de efte nueG*. 
tro Arzobifpado, no fe permitan los dichos 
pobres, TA demandantes. BOBA A Polit. lib. 1. 
cap. j.num2i. Y le obliga cada hora á caer en 
los eílropiezos que le ponen los demandantes, 
que primero le informan. 

DEMANDADO, DA. part. paíf. del verbo De-; 
• mandat en fus acepciones. Lat. Petitusya, tsm. 

RECOP. lib. 9. tit. 7.1.3. Mandamos, que la 
demanda que fe huviere de poner adonde no 
es vecino cldemandado,quc antes que el Juez 
la reciba , ei Arrendador haga juramento en 

for-
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forma, que no la pone maliciofamente. Es-
COB. Preg.226. 

Si ala guerra fanos fueron y 
y allá les ¡vino dolenciâ  
demandada la licéncia, 
tornanfe por dó vinieron. 

D E MANERA. Veafc Manera. 
DEMANIAL. adj. de una term. Lo que dima­

na, ó fe deriva de alguna cofa. Tiene poco 
ufo. Lar. Ab aJiqua reproveniens, tis. SOLORZ. 
Polit.lib.3. cap.i. Juradas por nueftros Re­
yes, que Han prometido no abdicar de sí lo 
demaniálát las Indias, en todo ni en parte. 

DEMARCACION, f. f. Delincación, deíigna-
ción de límites y confínes con que fe divi­
den y fepáran tierras y Provincias. Viene del 
verbo Demarcar. Lat. JF/»«WWpnefiriptio, de-

jignatio. ARGÉNs. Maluc. lib.i. pl.47. Por cf-
to mifino feria fuperfluo examinar las demar­
caciones de aquella linea no averiguada. SO-
LIS, Hift. de Nuey.Ef^. lib.4. cap. 1. Hizo que 
fus Pintores delineaflen un lienzo feme-
jan te á nueftros mapas, en que fe contenía la 
demarcación de fus dominios. 

DEMARCAR, v.a. Delinear, feñalar los lími­
tes y confines de las tierras <y Provincias. Es 
compuefto de la prepoíicion De, y del verbo 
Marcar. Lat. JF/WJ deferíbere, dejignare, INC. 
GARCIL. Hift. de la Flor, lib.i. cap.a. Sin ha-
ver hecho el oficio de buen Piloto en demar-. 
car la tierra y tomar el altura. 

DEMARCAR EL TERRENO. Es delinear üdefig-
nar el fitio que ha de ocupar un campo, del-
tinando los lugares donde fe han de acam­
par efquadrónes y batallones cada uno de 
por sí: lo que fe executa hincando unas efta-
cas en la tierra, y paliándolas unos cordeles, 
con lo qual queda hecha feparacion para los 
cuerpos. Lat. Cajlrorum metationi terminum 
dejignare. ORDEN. MILIT. Año 1728. lib. 2. 
tit.¿. Artic.4. Empezará por la derecha ó iz­
quierda á demarcar el terrino de la primera 
linea. 

DEMARCADO, DA. part. paff. del verbo De­
marcar. Lo afsi delineado y fenalado. Lat. 
Defignatus, a, um. MARIAN. Hift. Efp. lib.4. 
cap.i. Los quales en Plínio y enHerodóto 
vemos demarcados no lejos de las ribéras,y de 
las bocas por donde el Danuvio defearga en 
el mar. 

DEMAS, adv. con que fe explica el excedo ü 
demafia que puede haver en cantidad, medi­
da 6 número. Es compuefto de la prepoíi­
cion De,y la voz Mas. Lat.Pr<efír. Super. R E -
cop.lib.i. tit.12.1.26. Mandamos, que quan-
do fe diere (la liccncia)í/fz»4í del nombre de á 
quien fe dá, fe ponga en ella la edad y eftatú-
ra,y col ór, o otra cierta feñal de fu perfóna. 

DEMÁS. Equivale también á Fuera de que, ó 
Fuera de efto. Lat. Praterquam. Praterquam-
quod. HORTENS. Paneg.pl.10. Demás,Q\ic no 
cftá averiguado entre los poderofos y los 
entendidos...... quien tiene lugar mas alto. 
ALFAR, part.2. lib.i. cap.2. Demás que lo que 
decís es tanta verdad, quanto a nofotros to­
dos nos confia de ella. 
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DEMÁS. Se ufa1 también como nombre , juntán­

dole con los artículos Las y Los: y afsi los 
demás, fe entiende los reliantes de la cali­
dad ó efpccie de que fe habla. Lax..Reiiqui, 
a. Cateriy a, a. TEJAD. León Prodig. parr. 2. 
pl.125. Los plebeyos defcmpapelaban y def-
cogían las de los nobles, los nobles las délos 
plebeyos, los ricos las de los pobres, eftos 
las de los ricos.... y $fsi los demás. SoLis,Hift. 
deNucv. Efp.lib. i.cap. 10. En las heridas 
del ánimo quedan cicatrices como en las 
demás. 

Eftár demás. Phrafc vulgar con que fe explica 
que alguna perfona, u otra cofa, es ociofa, 
inútil y fuperflua.Lat.S«/>w'í^í.CoRN.Chron. 
tom.3.1ib.i. cap.33. Con que eftá demás la 
ponderación de mi pluma. 

Por demás. Phrafe adverbial con que fe explica 
fer vano, inútil y ociofo el pérluadir á algu­
na perfona á que execute lo que no quiere 
hacer. Lat. Superfluum aut fupervacaneum. ejfe. 
GONG. Rom. Amor. 13. 

ílo me pongáis freno, 
ni queráis culpar, 
que lo uno es jufto, 
lo otro por demás. 

DEMASIA, f. f. Excefíb en el precio: lo que 
fuele fuceder llevando el vendedor por la al­
haja mas de lo que vale por fu julio valor. 
También puede naver excedo en lo que fe 
dá por la cofa que fe compra con el ánimo 
de que fe reftituya: como fi lo que fe com­
pró fe ajuftó en feis reales, y fe dio un real 
de á ocho, en efte cafo volver la demafia 
es reftituir el excedo de lo que fe entregó 
demás, de cuyo adverbio fe deriva efta voz. 
Lat. Redundantia. Superfíuitas. RECOP. lib. 2 . 
tit.16.1.34. Y que confiando por la dicha de­
claración , que los dichos Abogados huvie-
ren llevado mayór premio y precio por el 

patrocinio del pleyto vuelvan y reftitu-
yan alütígante laoempÁ*, dentro de veinte 
y quatro horas. OÍÍA , Poftrim. lib. 2. cap. 4. 
Difc.3. Si fe fube el trigo ocho reales, le le 
puede llevar aquella demasía, porque fue cau­
la de que os viniefle aquel daño. 

DEMÁS I A. Se ufa también por preteníion injuí* 
ta ó temeraria. Lat. íniquapetitip. CALIST. Y 
MELIB. A£l.i2. Como nos veis mugeres, ha­
bláis y pedís demasías j lo qual íi hombre finn 
tiededes en la pofáda, no haríades. 

DEMASÍA. Vale también fupcrfluidád, gafto in­
útil. Lat. Superfíuitas. G R A C Mor. Precept. 
del Matrim. f.i 10. No pienfes tu que tu mu-
ger fe abfterná de fuperfluidades y demasías, 
íi te viere á ti que no lo menofprecias en los 
otros. ALFAR, part.2. lib.3. cap. 5. Como mi 
cfpofa traxo poca dote, tenía para hablar po­
ca licéncia, y menos caufa de pedirme demâ  
sías. 

DEMASÍA. Significa afsimifmo arrojo. Lat..A*-
yiww, /. HORTENS. Paneg. pl. 28. Si ya no es 
demasía, me parece que esfuerzo la do&rina 
de Ruperto. 

DEMASÍA. Se ufa también por defatención, def-
corteda ^ .grodcQa7 defeomedimiento. Lat. 

1 Ir* 
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i TRIAD. León Prodig.part.2. 

n*k 181 Viéndolas ¿m*/?^ que hacia el 
mdrc de Lámra, y mas con mugeres, que es 
íofa aborrecible para los hombres que nacen 
con términos honrados. •« • # 

DEMASÍA. Significa alguna vez copia , abun­
dancia, afiuéncia. Lat.JR«i^4Wf<>/>M.NiE-
REMB.Di£tam.Prud. Decad.i. Nohai cofa de 

-v menos riefgo, ni mas reputación, que la tem-
v pianza de la lengua •, ni hai cofa de mas peli­
gros , ni menos autoridad, que la demajia de 

•palabras. 
DEMASÍA. Llaman los Artífices todo aquello, 

que en las obras ajuftadas hacen demás de lo 
- contratado. Lat. Ojpíh» ultra mercédem. 

DEMASIADAMENTE, adv. de modo. Con ex-
: ceflb, demafía, ó fuperfluidad. Lzt.Nimis.Su-
pramodum. CERv.Quix.tom.i.cap.12. Y te­
ned para vos, como yo tengo para mi, que 
debía de fcr^waT^aw^í bueno el Clérigo, 
que obliga a fus feligrefes á que digan bien 
del. SAAv.EmpfiZ 2. Ninguna cofa mas daño-
fa, que un Príncipe danafiadamente mifericor-
diofo. 

DEMASIADISSIMO, MA. adj. fupcrl. deDe-
• mafiado. Mui demaíiado. Lat. Immoderatifsi-
'• mus, a, um. 

DEMASIADO, DA. adj. Excefsivo , mucho, 
• grande. Viene del nombre Demafía. Lat. Re-
dundansytis. Immoderatus. Immodicus, a, um. 

• AMBR. MOR. lib. 8. cap.2. La/tierra es rica y 
< abundófa: y afsi los Soldados fe daban a 
comctybehcrderrtafiado. T E J A D . LeonPro-
dig.párt. 2. pl. 125. Sofpecharon los Prínci­
pes tratantes, íl el demajiádo precio hacía in­
vendibles fus provecholás riquezas. 

DEMASIADO. Uíado como adverbio equivale á 
- bañante, füficiente: como Demaíiado hace 

en mantenerfe. Lar. Satis. -Bene. CARRIEL. 
• Obr. Poet. f. 170. De lamifma fuerte que íi 
imaginafles navegó demafiado el otro á quien 
defdc el Puerto cogió una gran borrafca. 

DEMASIADO. Se toma también por atrevido,de-
- fahogado. Lat. Audens, tis. 

Ser demafiado de bueno. Phrafe con que fe mo-
' teja á alguna perfóna de limpie, cobarde , ü 
otra cofa femejante. Lat. Nimiüm efe facilem 
atque lenem. 

DEMEDIAR, v. a. Separar, partir, dividir en 
•mitádes alguna cofa, lo que regularmente fe 
dice de las que fon continuas. Es compuefto 

; de la prepoíicion De y del verbo Mediar. Di-
í ccl'e también Dimidiar. Lzt.Dividere in duas 
•partes aquales. 

DEMEDIAR. Vale también ctímplir la mitad del 
•tiempoü déla edad que fehavía de vivir. 

Lat- Dimidiare. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de 
- Chnft en el de Camino. Son limpios también 
todos los que paffan por él , no todos los que 

• comienzan en él; fino todos los que comien­
zan, y ^médian, y paffan hafta llegar al fin. 
L-PUENT. Mcdit.part.i. Medit. 7. punt. 1. 

• num.2. Por lo quaidixo David, que lo )S varo-
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iics de fangre, efto cs,lGs muí malos y crueles, 
no demediarían fus dias. 

DEMEDIAR. Vale también traher y ufar alguna 
cofa, hafta hacerla perder la mitad del pre­
cio, que tenía ó valia quando era nueva : co­
mo Demediar elvéftídoj la ropa, y oteas co­
fas femejantes. Lzc.VeJíem dimidiato u/u déte-
rere. COVARR. en efta palab. L a ropa trahida 
efiá demediada. 

DEMEDIAR EL DINERO. Equivale ágaftar 6ha-
ver gallado la mitad dél: como el que tenía 
cien pelos, y confumió los cincuenta, los de­
medió. Lat. Dimidiam pecunia partem expen­
deré. 

DEMEDIAR LA CONFESSION. Dexar de decir al­
gunos pecados por cáufa ó motivo racionál 
que feñalan los Moraliílas. Lat. Sacramenta-
lem confefsionemdividerej vulgo DirnidiareN 1-
LLALOB.Sum.tom.i.trar.9.Dif.37. En eftos ca-
fos la confeftion no es formalmente demediada. 

DEMEDIADO, DA. part. paff. del verbo De­
mediar en fus acepciones. Lar. Dimidiatus, a, 
WW.L.PWENT. Medit.párt.4. Medit.36.punr.4. 
nuin. 3. Porque Dios no quiere íer iervido 
con corazón demediado, fino entero. 

DEMENCIA, f. fj Locura, falta de juízio. Vie­
ne del Latino Dementia, que fígniñea efto 
mifmo. GUEV. Vid. del Emper. Helio Ca­
balo, cap.i 5. Por manera , que para moftrar 

• efte Príncipe mas fu deméncia , los zapatos 
trahía de oro , y los anillos de cordobán. 
AMA Y. Defeng. cap. 9. No es deméncia gran­
de defear mucho, quando abarcáis tan poco? 
BURG. Gatom. Sylv.4. 

2"c0w f/Rjj demencias y furores. 
En una de fregar cayó caldera. 

DEMENTAR, v. a. Hacer enloquecer, perder 
• el juicio y faltar la razón. Viene del Latino 
Dementare , que lignítica efto mifmo. M. 
AG R E D.tom. 2. num. 940. Y fi les dan crédito 
y las confieífan, donde eftá el juicio? Quien 
los ba dementado1. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. 
lib. 3. cap. 15. Por fer el zumo de efta hierba 
uno de" los ingredientes con que fe dementa-

• ban y enfurecían. 
DEMENTADO, DA. part. paff. del verboDe-

mentar. El afsi enloquecido , perdido de jui­
cio, ü falto de razón. Lat. Dementiá deprava-
tus, a, um. Nun. Empr.23. Bien meréce con-
tarfe enrre los muertos , ó que le dcfpreckn 
por dementado.M..A.GRED.tom.3 .num.440. En­
gañaban al mundo con embuftes y prophe-
cías, con que Lucifer los tenía dementados á 

. unos y á otros. 
DEMENTE, adj. de una term. E l folio de jui­

cio. Viene del Latino Demens, que fignifica 
efto mifmo. 

DEMERITO, f. m. Defmerecimiento, indigni-
dád.Es compuefto de la prcpoíicion De y del 
nombre Mérito. Lat. Commeritum, i. Deli-
¿ium,i.TBjAD;Leon Prodig. parr.i.Apolog.i. 
Porque fin prodigio tan fobrenatural, juna-
mente á perfóna de mis deméritos negaran 
obediencia, tan invencibles, como pruden­
tes Electórcs. SAAV. Coron. Got. tcm.i. Año 
5 n . O feliz reinado! donde la Toga premia­

ba 
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ba las virtudes, y no honeftaba los demf' 
ritos» 

DEMISSION. f. f. Sumifsión, humildad, abati­
miento. Viene del Latino Demifsio. SART. P. 
Suar. lib.a. cap.13. Juntando la elevación de 
tanto entendimiento, con las demifsiónes hu­
mildes de íu efpiritu. 

DEMO. f.m. Lo mifmo que Demonio. Voz 
peculiar del Dialecto de Galicia, y mai con-
torme al Latino Damon , de donde viene. 
PANT.Rom.3. 

A fu margen pues entonces 
defeanfos folmtemdo, 
fentada eftabaAretufa: 
decbo a Demo lo ajjentado. 

DEMOCRACIA, f.f. Gobierno popular, co­
mo el de las Repúblicas de los Cantones Sui­
zos y otras. Viene de la palabra Griega De-
mocratia, que fignifica eíto mifmo. Lat. Impe~ 
rium populare. NIEREMB. Didam. R. Decad. 
10. Menos erró Solón en decir feria dichofo, 
fíala Monarchia hicieíTe parecida á la Demo-. 
cracia. SAAV. Empr.28. Etta virtud (de la Pru­
dencia) es la que dá á los gobiernos las tres 
formas de Monarchia, Anllocracía y Demo-. 
cracia. 

DEMOCRATICO, CA. adj. Lo que pertene­
ce á la Democracia ó gobierno popular. Vie­
ne del Latino Democraticus, que ligniñea ello 
mifmo. T E J A D . LeonProdig. part. 2. pl. 89. 
Como llamaremos efte gobierno? Monárchi-
co? Ariftocrático? Democrático*. Ninguno es 
de los tres. 

D E MODO. VcafcModo. 
DEMOLER, v.a. Deshacer, arrumar, arrafar, 

echar por tierra el caftillo, las murallas, tbr-
tificaciones, cafa, ú otro edificio. Tiene la. 
anomalía de mudar la o en ue en algunas per-
fonas de los tiempos prefentes: como Yo de-

. muelo, demuele tu, demuela aquel, &c. Vie­
ne del Latino Demolirijqac lignítica eíto mif­
mo. BOBAD. Polit. lib.2.cap. 18. num. 137. 
Podrá la Jufticiafeglár hacer demoler lo edifi­
cado por las Iglefias ó perfonas Ecleíiafticas, 
en las calles ó caminos reales. CORN. Chron. 
tom.i,lib.i.cap. 1. De quien tomó furiofa 
venganza, entrandofe por fus Eftádos, demo­
liendo fus fortalezas, talando fus campos. 

DEMOLER. Metaphoricamente fe ufa por bor-
- rar de la memoria alguna cofa. Lat. Abolere, 

ÍVILLAM. Fab. de Phaetón, Od.62. 
QuejófaJunOy Palas ofendida, 
Quí/teran demoler de la memoria 
(Como del muro) el claro perjuicio. 
Que a fus beldades intimó ejie juicio, 

DEMOLIDO, DA. part. paff. del verbo Demo­
ler en fus acepciones. Lat. DemoIitus. Ejeéüus. 
Everfus, a, um. CALD. Com. Los Cabellos de 
Abíklón. Jorn.i. 

A Rabatba murada y guarnecida 
Ciudad del fiero Amén dexo vencida. 
Sus muros excelentes 
Demolidos 

DEMOLICION, f. f. El afto ü acción de dcJ 
moler, arruinar, arrafar alguna fabrica, ediíi-
cio u otra cofa femejantc. Viene de) ¿atino 
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Demolith, que fignifica eíto mifmo. CORN, 
Chron. tom.4. ü*5- 2. cap. 13. Haviendo he­
cho antes todos los esfuerzos pofsiblcs por 
evitar la demolición de la efcaléra>fe hallaron 
vencidos del pefo,y impoísibilitados de con-
feguir el fruto de lu trabajo. ABA R C Anual. 
Rey Don Jaime elConquiftadór,cap.4. num. 
2. A los quales efearmentó ó aterró con la 
confifeacion de fus bienes, y con la demoli­
ción de fus cafas. 

DEMONIACO, CA. adj. Endemoniado, afli­
gido y atormentado por el efpiritu malo. 
Viene del Latino Damoniacus, que fignifica 
efto mifmo, y le trahe Covarr. en fu The-, 
foro. s íM. 

DEMONIACO. Cofa perteneciente al demonio, 
ó a fus malas artes. Lat. Diabolicus, a, um. So-
LORZ. Polit. lib.i. cap.5. Tampoco fe podrá 
criar, ni formar por arte mágica, demonia-, 
ca. cabras, vacas. 

DEMON1CHUCHO. f.m. Demónio de mala 
y defpreciable formación ; aunque no haí 
ninguno de buena. Es voz inventada y jo-
cófa. Lat. PuJiUíu cacodeemon. QUEV. Orland, 
Cant.i. 

Todo demonichúcho^ diablipoja 
En tomo de fu libro ejiá volando, 

DEMONIO. f.m. Lo mifmo que Diablo. Vie­
ne del Latino Damon, que fignifica efto mif­
mo. M. AGRED. tom. 2. num. 145.9. En eftc; 
horrible calabozo de confufión y tormen­
tos , eftaban los demonios, y todos los conde­
nados. 

DEMONSTRABLE. adj. de una term. Cofa 
que fe puede demonftrar ó hacer de ella de-
monftradon ó evidencia. Viene del Latino 
Demonjtrabilis, que fignifica efto mifmo. 

DEMONSTRACION. f.f. E l argumento que 
hace evidente alguna cofa. Viene del Latino 
Demonfiratio, que fignifica efto mifmo. T E ­
JAD. León Prodig.part.i.Apolog,i.Efta opi­
nión aprueban, no conjeturas iolas ó razo­
nes probables , fino evidentes demonjlra-
cíónes. 

DEMONSTRACIÓN. Se toma también por feñal 
que hace phyficamente evidencia á los fen-
tidos de alguna cofa. Lat. Pbyjica, demonjha-t 
tio. Sons, Hift.de Nuev..Efp. lib.2. cap.4. Iba 
Motezúma..... á mandar que le mataflen, y 1c 
detuvo ua nuevo dolor que fintió en el muf­
lo, donde halló,y reconocieron todos eftam-
pada la fenal del fuego : cuya pavorófa de-
monfiraeiónic de5có atemorizado y difeurfivo,, 

DEMONSTRACIÓN. Vale también mueftra, feñal 
de agrádo ü de indignación, fegun el fem-
blante con que fe executa: pues li fuere afa­
ble fe atribuirá á favór, y fi airado, á cno/o 
ü defprccio. Lat. Significado, teftificatío. No­
ta, a. M. AGRED. tom.2. num.i 173. Efta Per-
fóna de Chrifto tan amable y venerable, tu­
vo Judas á fus pies, y con nuevas demonfirM 
dones de agrádo. SOLÍ s ,Hift. de Nuev. Eíb. 
lib.2. cap.11. Reprehendió publicamente lu 
atrevimiento, con palabras de grande indig­
nación....... Hecha efta demonjlración, que le 
dio ¿rédito con ambas Naciones. 
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i» , fnelc ufar por celebn-

Sv^.8HoRTBNS.PanCg. pl. I . El teñera 
: Dios en el Templo con noíbtcos, «ene tan­

to de interés, que ninguna demonjlracwn es 
fobrada.SoLis,Hift-dcNuev.Elp.hb.4.cap.i. 

. Procuraron todos raanifeftar íu alegría, con 
aquellas demonfirMiónes de que le componían 

- fusapláufos. _ _ • 
DEMONSTRADOR, RA. f. m. y f. La perío-

na ó cofa que demueftra algo. Viene del La­
tino Dtmonfirator, que iignifica ello milmo. 

• SIGXJENZ. Vid.de S.Geron. lib.4. difc.4. Mas 
• pregúnrolca^cfte demonfir.adór., como no fe 

acuerda de lo que dixo denantes? Mun. Vid. 
de Fr. L . de Gran.lib.2.cap.2. La compoílú-

• ra exterior con que acompañó fu pobreza, 
filé demonjlradóra de la interior humildad. 

DEMONSTRAMIENTÜ. f. m. Lo mifmo que 
Dcmonftración. Es voz antiquada. FUER. R. 
lib-4. tit.4. l. ró. Quien al rooadór moftrárc 
alguna cofa que robe,peche la valía de aque-

• lio que fuere robado por fu demonjiramiento. 
DEMONSTRAR, v. a. Hacer evidente alguna 

cofa por argumento demonftrativo. Tiene la 
anomalía de mudar la on en ue en algunos 
tiempos y perfónas: como Yo demueltrOjde-
mueltra tu, demueftre aquel, &c. Viene del 
Latino demonfirare, que iignitica efto milmo. 

DEMONSTRAR. Por exteniion es hacer eviden­
cia phyfica á los fentidos de alguna cofa por 

• medio-de feñal demonftratíva. Lat. Demon-
firare. Argumentis notifsimis ad rei eognitionem 
prduáre. GRAC. Mor. De la crianza de los 

- hijos, f. 111. Como los Lacedcmónios no pü-
v dieflen alcanzar qué íigniíicaíie cito, ó qué 

quiíiefle demonfirar con los perros. T E J A D . 
León Prodig.part. i.Apolog. 1. En elfccle-

• íiaftico militan diferentes razones, que ¿k-
- muejiran la conveniencia de elección. 

DEMONSTRADO, DA. part. palf. del yerbo 
Deraonftrar en fus acepciones. Lat. Demora. 

Jlratus, a, tim. 
DEMONSTRATIVO, VA. adj.Lo queperfua-

dc y demueftra con evidéncia alguna cofa. 
• Lat. Detnonftratwus, a, um. SANTIAG. Quar. 
• Serm. 9. Coníid. 1. Mucha razón tiene el 

Evangeliíta de emplear aqui ella partícula, 
demo7tfirativa de grandes prodigios. CERV. 
Qaix.tom.i.cap.33. Les han de traher exem-
plos palpables, fáciles, inteligiblcs,<¿«wo»/íni-. 
ú-vosy indubitables. 

Genero demonfiratvao. En laRhetoricafe llama 
alsi la oración, con que fe hace, evidéncia 
demonftrable de que alguna cofa es buena ó 

' mala. Lat. Genus Demonjirativum. PATÓN, 
Eloq.f. 144. En el género demonjlratwo los 

" Hiftodadorcs y Poetas no ufan de Epílogo; 
mas el Oradór conviene que le ufe con algu-
£ J Cavidad y deléite. 

DEMORA, f. f. Tardanza, dilación. Viene del 
• Latino DewoTvií./. Lat. jlfor .̂ CunSiatio. SO­LÍ s, Hilt. de Nuev.Efp. lib.2. cap.i 3. Las na­

ves fe iban apique;.... con el deícalabro que 
- havian padecido en la dtmtra, y mala calidad 

de aquel Pijcrto, 
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DEMORA. Valía también el término uéfpacío 

deochomefes, por cuyo tiempo eran obli­
gados los Indios á raantcnerfe en las minas 
para labrarlas. Lat. Temporil Jpatmm fodinat 
laborantihm indi&um. HERR. Hift. Ind.Dccad. 
1. lib.5. cap. 10. Duraban en las minas feis 
mefes al principio, y dcfpucs ordenaron,quc 
fuellen ocho, que llamaban una demóra. 

DEMORAR, v. n. Tardar, hacer dilatada man-
iión en algún paráge, fítio, o lugar. Es com-
puefto de /a pcepolicion De y del verbo Mo­
rar. Lat. Demorari. Cunóiari. Diu remanere. 
RECOP. DEIND. lib.6, tit.3.1.23. NingúnEf-
pañol que fuere de camino, á qualquier par­
te que fea , fin jufta cáufa, no demore, ni cfté 
en los Pueblos de Indios por donde hiciere el 
viage , mas tiempo del dia que llegare, y 
otro. 

DEMUDACION, f. f. Mudanza , alteración: 
. como la demudación del tiempo,colór, ü otra 
, cofa. Lat. Mutatio. Immutatio. . 
DEMUDAMIENTO.f.m. Lo mifmo que Al­

teración , ó-mudanza. Es voz antiquada. 
CHRON. GEN.f.341. E cfto.dice él por el ¿e-

- mudamiento rezelando el golpc.de la fu 
lanza. 

DEMUDAR, v. a. Alterar, mudar, disfrazar: 
• como el colór, el tiempo,la voz. Tiene poco 
• ufo, porque comunmente fe dice Mudar, de 

cuyo verbo y de la prcpoíicion De antepuef-
ta fe componc.LíLi.Commutare.Jmmutare. FR. 

> L . D E.LEON',Perf.Caí ad..§. 12 ...Di7»/í¿wy?<f el ca­
bello con deshonefto colór. MARM.Defcripc. 
lib.2. cap.3. Dicen que fe le reviíle el diablo 
en el cuerpo, y demudando la voz finge que 
habla él. 

DEMUDAR. Se ufa también por alterar, disfra-: 
zar. Lzx.Mutare. Variare. JRECOP. lib.y.tit.iy. 
1. 33. Que ningún hacedór de paños ni 
otra períóna alguna, no fea olada de teñir, 
ni demudar ningunos paños. 

DEMUDARSE, v. r. Immutarfe, alterarfe. Sue­
le juntarfe con los nombres Colór, femblan-

, te,roftio. Lzt.Vultum immutare.Tií]A.D.Leon 
Prodig.part.a.pl.zo. No bien huvieron llega­
do , quando Alexandro comenzó colérico á 
demudarfe. 

DEMUDADO, DA. part. paff. del verbo De­
mudar en fus acepaones. Lzt.Commotus.Tur~ 

. batus. QUEV. Fort. L a Fortuna demudada y, 
colérica, dixo, &c. GONG. Rom.Amor.27. 

Lleva el colór demudado, 
•pues los corderillos todos, 

que le bebían cryftál, 
• yá le beben coral roxo, 

DENANTES. adv. de tiempo. El que acaba de 
pafíar, ó paflo próximamente alo que fe eftá 

• diciendo. Es compuefto de la prepoficion De 
y la voz Antes, añadida en medio la letra n. 
Lat. Dudum. CERV; Quix. rom.i. cap.25. Por 
el mifmo que denantes juraíle, te juro , dixo 
Don Quixote, que tienes el mas corta enten­
dimiento, que ni tiene, ni tuvo Efcudéro en 
el mundo. M.LEON, Obr.Poet.pl.397, 

Jurara, J i el oido no me miente. 
Que cerrando.denantes fent't gente. 

DE-
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DENARIO. f. m. Cierta moneda de plata que 
> corría en tiempo de los Romanos. Calepino 

y CovaiT. tienten lele dió efte nombre por-
que valía diez Ales. Viene del Latino Dena-
rium, FONSEC. Vid. de Chrift. tom. 3. Parab. 
22. Concertando el jornal de cada dia por 
un denário, que reducido á nueftra moneda 
es poco mas que un real nuefteo, pues diez 
denárhs hacen un ducado deEfpana. V A L -
VERD. Vid. de Cluill. lib.i. cap. 15. Dándoles 
un denário por tributo, en demonftracion del 
vaflallage. 

DEN A RIO. Vale también número, y es término 
de fu infinidad, porque en llegando á él fe 
vuelven ábufear las unidades. Trábelo Co-
varr. en efta palabra* 

DEN ARIO. Se ui a también por el jornal ó efti-, 
pendió que ganaba cada dia el trabajador ü 
oficial. Lat. Merces, dis. VENEG- Difer. lib. 1. 
cap. 2. Caerá en la ira de Dios el que fe 
antuviare y anticipare á pedir el denário de 
fu trabajo. 

DENDE. adv. de tiempo y lugar. Equivale á lo 
. mifmo que Defde. Es compuefto de la pre-

poiidon De, y el adverbio Ende, fuprimida 
una es pero yá tiene poco ufo. MEND. Guerr. 
de Gran. íib.X-. num. 3. Truxeron laChanci-
Mexizydende algunos anos vino la Inquiíición. 
INC. G A R C U . Coment. part.2. lib.3. cap. 18-
Dende fu niñézfué bien doctrinado, y él te­
nía buena habilidad y buen juicio. 

DENEGACION, f. f. Exclufión, repulfa de lo 
que fe pide, pretende ó folicíta. Es compueí-

. to de la prepoíicion De, y la voz Negación. 

. Lat. Denegatio, onis. SOLORZ. Polit.lib.3. cap. 
2^. De lo que fe eferibió y refpondió en to­
tal exdufion y denegació-d de lo que fe pre­
tendía. 

Con dtnegación. Phrafe ufada en lo fbrenfe pa­
ra explicar fe cierra la puerta á la concef-
lion de términos: y afsi es común el decir, 
Concedenfe diez dias mas, con denegación. 
Lat. Denegatione fafía. 

DEN EGAMIENTO, f. m. Lo mifmo que De­
negación. Es voz antiquada. RECop. lib.i.tit. 
3.I.14. Y es de creer que efte denegamiento 
le hace muí razonablemente con juilas cáu-, 

, fas. . 
DENEGAR, v.a. No conceder lo que fe pide, 

pretende ó folicíta. Tiene la anomalía de re-
. cibir la / en algunas perfonas de los tiempos 

prefentes: como Yo deniego, deniega tu,de-
niegue aquel. Es compuclto de la prepoíi­
cion De, y el verbo Negar. Lat. Denegare. 
REcop.lib.i. tit.3.1.14. Y afsi.lo que á ellos 
havía de fer dado por sí, y por acatamiento 
de fus.pcrfónas, estes denegado. JAUREG. Phar-
fal. lib. 12.0a.3. 

Hajla que pudo el Hércules Teféo 
Entre el Olimpo y O ffa abrir. conduSlo, 
Pagando un mar de réditos, a -Egéoy . 
Que luftros mil fe denegó en tribúto. 

DENEGADO, DA. part. paíK del verbo Dene-

Í;ar. Lo no concedido. Lzt..D¿negatus, a, um. 
JOBAD.Polít. lib.5. cap.i. num. 150. Enton­

ces fe dirá ¿ í f » ^ ^ la jufticiaz-quando ha-i 
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viéndola pedido al juez, callaífe y no pro--
veyeflc cofa alguna. 

DENEGRECER, v.a. Poner negra alguna co­
fa, ü obfcurecerla. Tierie la anomalía de los 
acabados en ecer̂  y fe compone de la prepo­
íicion De, y el verbo Negrecer. Lat. Deni­
grare. GRAc.Mor.f. 274. La Xibia;.... quan-
do la han prefo, fuelta de aquel feno ó bol-
fa el liqüór, y lo efparce y derrama por el 
agua de la mar, y la denegréce de tal manera, 
•que obfeurece y turba la vifta del peleador. 

DENEGRECER. Vale también demudar, alterar 
el femblante, roftro, color ü otra cofa. Lat. 
Vultum immutare. CHRON. GEN. f. 2^0. Se 
toyieron por muertos, é andaban afsi como 
beódos, de guifa que no entendíen el uno al 
otro, é denegrecieron/e fus roftros afsi como 
íi fuellen cubiertos de pez. 

DENEGRECIDO, DA.part.paír.del verbo De­
negrecer en fus acepciones. Lat. Denigratus, 

. a, um. 
DENEGRIR, v. a. Obfcutecer, y poner como 

negra alguna cofa. Es formado de la prepo­
íicion De, y el nombre Negro. Lat. Denigra­
re. C I E N F . Vid. de S. Borj. lib. 4. cap.22. §. 4. 
Ahora con efta carta acabó de facudir de la 
imaginación aquella fombra errante que ba-
via denegrido fu faz, y eclipfado al dia con 
una niebla mendrófa. 

DENEGRIR. Metaphoricamente vale también 
manchar y deslucir el luftre, efplendór y 
buen nombre de alguna cofa. Lat. Alicujus 
famam rem aliquam denigrare, foedare. 

DENEGRIDO, DA. part. paíf. del verbo De­
negrir en fus acepciones. Lat. Lividus, a, um. 
F R . L . DE LEON,Nomb.de Chrift. en el de Hi­
jo. A efte zelo fe ligue el cftúdio de la mor­
tificación trifte y denegrido, y que pone en 
todo eftrecha taifa y medida.Rt B AD.Fl.Sanct. 
Vid. de Chrifto. Mas blanco que la nieve, ni 
que el alabaftro; aunque yá denegrido y afea­
do con los golpes. 

DENEGRIDO. Vale también lo que pertenece á 
los negros. Lat. Niger, a, um. QUEV. Muf. 6. 
Rom. 18. 

Negros de ellos fe fentaron 
fobre unos negros afsiento*, 
y en voces negras cantaron 
también denegridos verfos. 

DENGOSA, f. f. Lo mifmo que Denguéra. Es 
voz modernamente inventada. 

DENGUE, f.m. Melindre mujeril, que confíf-
tc en afectar damerías, efguinces, delicade­
zas, males, y á veces difgufto de lo que mas 
fe fuele guftar. Es voz modernamente inven­
tada. Lzt. Muliebre fajiidium. Exquifitior & 
mollior defpicatus, us. 

DENGUE. Vale también cierto genero de man­
tilla nuevamente introducida por las mugé-
res, tan eftrecha que apenas cubre la media 
cfpalda j pero mui larga de puntas. Lat. Mu-
liebre fupparum concinnioris & • exquifitioris 
formulie. 

DENGUERA, f. f. L a que hace dengues. Voz 
nuevamente introducida. Lat. Exquifitioris 
dtfplicentia & fa/iidii mulier. 



i 

l:'Í 

7 0 D E N 
DENIGRAR, v. a. Dcsluttrar, infernar, man-, 

char el crédito, opinión, honra y fama de ai-
cuna pcrlbna, con palabras o cientos. V i c 
ne del Latino Lzl.Merms nomtni 
infaman* afpcrgere, ignominia notam tnurere. 
CHRON.DEL R. PJVAN EL II. cap.99. Porque 
lafamafuya, y de Don Rui López dc Ava-
loS no quedajfe denigrada, ni mancillada, 
fiendo innocentes. 

DENIGRADO, DA. part.paff.del verbo De­
nigrar. Lo afsi intámado , desluítrado y 
manchado. Lar. Ignominia notá imjtus, 
um. 

DENIGRATIVO, VA. adj. Cofa que demgra,. 
mancha, desluftra b infama la opinión, crédi­
to, honra y fema. Comunmente fe dice de 
las obras de ingenio, que fon injuriofas: co­
mo Papél denigrativo, voz denigrativa, &c. 
Lat. Infamia notam inurens, tis. ífy. 

DENODADAMENTE, adv. de modo. Intrépi­
damente , atrevidamente, con oí adía y am-
mofidád. Latt StreñuL JÜacriter. AMBR. MOR. 
lib. 6. cap.2. Siguiendo, todos tan denodada­
mente vueftros enemigos. 

DENODADO, DA. adj. Intrépido, atrevido, 
feroz, ofado. Lat. Strenuus. Intrepidus, a, um. 
AMBR.MOR. lib.é. cap.i. Mas viéndolos ago­
ra laiir con acometimiento tan demdddor tro-
cófeles toda fu confianza en miedo. MARI AN. 
Hift. Efp. lib. 2. cap. 15. Alterabanfe por el 
mifmo tiempo hacia el Eftrecho de Gibraitai; 
los Tartéfios, gente feroz y denodada. 

DENOMINACION, f. f. Título, renombre.fo-
"brenombre apelativo, que fe pone ü dá alas 
perfónasparadiftinguirlas, fegun las familias 

. ó eftirpes de donde vienen, ó por las hazañas 
que han executádo: comoáScipion fe 1c di ó 
el apellido de Africano, por las proezas que 
hizo en Africa. Y también fe dá á las cofas, 
atendiendo á lo mas principál que en ellas fe 
halla. Viene del Latino Denominatiojqnc lig-
nifica efto mifmo. FR. L . DE GRAN. Symb. 
part. 3. trat.i. cap. n . Cá, fegun dice Santo 
Thomás, la denominación y título de las cofas, 
fe toma de lo mas principál que hai en ellas. 
SOLIS, Hift. de Nuev. Efp.lib.3.cap.i3. Sobre 
cuya denominación fe canfan voluntariamente 
los Autores. 

DENOMINADOR, f. m. Term. Arithmético* 
El número que fe eferibe en la parte infe­
rior , quando fe quiere expreífar algún que­
brado. Llámale afsi, porque denomina el nú­
mero de partes en que fe fupone dividido el 
entero: como f en que el 4. es el denomi­
nador , feñalando, que el entero eftá dividi­
do en quatro partes iguales. Lat. Numerus de-
nominator. 

PENOMINADÓR COMÚN. El que firve para dos 
ó mas quebrados: y fe dice reducir a un co­
mún denominador, quando hai algunos que­
brados con denominadores diferentes, y fe 
forman otros, que fean iguales á aquellos, y 
le tengan común: como | y 4 que fe redu­
cen a fs y £ que es lo mifmo. 

DENOMINAR, v. a Nombrar, poner título, 
renombre o apellido á las pcr&na* ó qofas. 

D E N 
Viene del Latino Denontínare, que íignifica 

y denominada de Numa Pompilio. 
DENOMINADO, DA. part. paff. del verbo 

Denominar. Lo a£si nombrado, puefto ape­
llido ó título. Lat. DenominatttSj a, um. 

DENOSTAR, v. a. Injuriar , infernar , agra­
viar de palabra a alguna perfóna. Tiene la 
anomalía de mudar la 0 en «¿ en algunas per-
fónas de los tiempos prefentes: como Yo dc-
nuefto, denuefta tu, denuefte aquel, &c. Vie­
ne del Latino Debonejiare. Lat. Alicui convi-
cium faceré, dicere. PART.i.tit.6.1.6o. De efta 
mifma guifa deben facer al Clérigo, que de-
nofiaffe áfu Obiipo.CALIST. Y M E L I B . Ad.i . 
A los que meten por los agujeros, denuefian 
en la calle. MEND. Guerr. de Gran. lib. 4. 
num. 3. Sacaban los Miniftros muchos para 
galeras, denofiahan á los que fe liban á rendir. 

DENOSTADO, DA. part. paff. del verbo De-
nollar. Lo afsi injuriado, infamado, afrenta­
do. Lat. Convicio ajfefíus, a, um. CALIST. Y 
MELIB.ACL 14.0 míferafuavidad de efta bre-
vifsima vida! quien es de ti tan codiciólo,que 
no quiera mas morir luego , que gozar un 
año de vida denojlada. 

PENOTAR. v. a. Indicar, anunciar,,íignificar. 
Viene del Latino Denotare , que íignifica efto 
mifmo. RIBAD. Fl. Sanct. Fieft. de la Venida 
del Efpiritu Santo. Todo el monte Sinaí e £ 
taba lleno de truenos y relámpagos, y pare­
cía que ardía, para denotar la preféncia de 
Dios, que alli eftaba. SOLIS, Hift. de Nuev. 
Eíp» lib. 2. cap.4. Traxeronfe á la preféncia'-
del Rey diferentes monftruos de horrible y 
nunca vifta deformidad , que á fu parecer 
contenían fignificacion y denotaban grandes 
infortúnios. 

DENOTAR. Vale también explicar. Lat. Indica­
re- Explicare. SOLORZ. Polir.lib.i.cap.i. Aña­
diendo por timbre un globo efphérico al ef-
efeudo Real de las quinas, que denotaba ha-
ver íido los primeros que le inveftigaron y 
conquiftaron. 

DENOTADO, DA. part. paff. del verbo De­
notar en fus acepciones Lat. Denotatus, a, 
um. 

DENSAMENTE, adv. de modo. Efpeffamcn-
te, con deníidád. Lat. Densé. JACINT. POL. 
pl.303., 

Oíwp<»denfamente el dilatado 
Bofque, aquel negro horror caliginófo 

DENSAR. v.a. Efpeffar, engrollar, encraffar, 
coagular. Tiene poco ufo, y Viene del Lati­
no Denfare, que Iignifica efto milmo. GONG. 
Soled. 2. 

Caballo, que el ardiente fudór riega 
En qudntas le denfó nieblas fu aliento. 

DENSADO, DA. part. paff. del verbo Denfar. 
Lo afsi efpeffado, engroflado, encraffado. 
Lat. Denfatuŝ a, um. 

DENSIDAD, f. f. Crafsirud, efpeffúra. Viene 
del Latino Denjitas, que íignifica efto mifmo. 
ÍVILLEG. Erotic. verf.34. 

Las 
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tías dsníidád^s del nublado obfeárot 
Con rayo fulminAnte. 

DENSIDAD. Mecaphoricamente fe fucle ufar 
por obfeuridád, confuíión. Lar. Obfcuritas. 
MANERiPcefac.§. 2. Para que aclarecida la 
dmfidád del ellilo original, corriefle mas co­
munmente entre ios Heles tratable la Apo­
logía. 

DEÑSISSIMO, MA. adj. fupcrl.de Denfo. Muí 
denfo. Lar. Denjifsimtu a •> um* SANTIAG. 
Quar. Scrm^ 2. Coníid.i. Todo cite efpácio 
y redondez viíible era un confufo chaos, cu­
bierto de un negro velo de densifsimas tinie­
blas. VILLAM. Fab. de Phaetón, Oft.pS» 

La eternidad, que ejhabil y confiante 
Del viejo dado el vago curfo enf rena. 
En grillos de densífsimo diamante 
Los años y los Jiglos encadena. 

DENSO, SA. adj. Craflb, efpcífo , engroífado. 
Viene del Latino Denfus, que lignifica efto 
mifmo. HUERT. Plin. lib.io. cap.69. LasTal-

. pas oyen mas diftintamente, con cftár deba-
xo de tierra, elemento tan denfu y fordo de 
naturaleza. CERVELL.Retr.part.^g.p. El pol­
vo en den/as y tapidas nubes enterraba los 
cuerpos. 

DENSO. Metaphoricamente fe ufa por apiña­
do, apretado , unido, cerrado. Lat. Denfus, 
SpiJfttSj a> utn. So LIS, Hift. de Nuev.Efp.lib.i. 
cap.2o. Embiftió con todo aquel exército, 

' rompiendo por lo mas denfo de los efqua-
drónes. 

DENTADO, DA. adj. Todo lo que tiene dien­
tes. Viene del Latino Dentatus, a, um. LAG* 
Diofc. lib.4. cap,43. Las qualcs fe parecen a 
las de la hierba buena, y Ion dentadas como 

v una (ierra. GONG. Soled.24 
0! canas, dixo el butfped, no peinadas 
Con box dentado, 0 con rayada efpina. 
Sino con verdaderos defengaños. 

DENTADO. Significa también cofa de pequeños 
dientes. Trábelo en efte fentido Nebrixa en 
fu Vocabularioj pero no tiene ufo. Lat. Den-
ticulatus, a, um. 

DENTADURA, f. f. Carre'ra de dientes alta y 
baxa, en que también fe incluyen muelas y 
colmillos. Viene del nombre Diente. Lat. 
Dentium feries. ACOST. Hift. Ind. lib. 3. cap. 
17. Cercenaban el mifmo jarrete del rocín, 
como íi fuera un troncho de lechuga > pe­
ro tales navajas tienen en aquella íu dentor-
dára. FRAG. Ciruj. Antidotarlo. Ungüen­
tos para el mal Francés. Para que no 1c da­
ñe la dentadára durante las unciones, es bue­
no tener en la boca azéite de almendras 
dulces. 

DENTAL, f. m. E l palo en que fe encaxa la re-
• ja del arádo. Viene del Latino Dentaleyis,qnc 

fignifica efto mifmo. FR. L . DE LEON,Nomb. 
deChrift. en el de Brazo. Yo, dice, te pon­
dré como carro,y como nueva trilladera con 
dentales de hierro. LOP. Arcad, f.64. De mil 
ínftrumentos rúfticos, azadones....... guada­
ñas, dentales, hoces. 

DENTAL. Vale también un inftrumento rúftrco 
de que ufan los Labradores para aventar- la 
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• paja, que confta de dos dientes pueftos en un 

palo. Lat. Ventilabrutn. 
•DENTAR;; V. a. Poner dientes á alguna cofa: 

como á la hoz para legar. Trahe ella voz 
Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Dentículos 
alicui rsi affingeri. 

DENTADO, DA. parftpaí£ del verbo Dentar. 
Lo afsi puefto dientcs.Trahe efta voz Ncbri-

• xa en fu Vocabulario. Lat. Dentatus, a, um. 
DENTECER. f.m. El tiempo en que nacen los 

dientes. Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca­
bularios pero no tiene ufo. hzt.Dentitio,nis. 

DENTECER. v. n. Nacer ó falir los dienres. 
Tiene poco ufo, porque comunmente fe di­
ce Endentecer. Lat. Dentio, tis. HUERT. Plin. 
lib.p.cap^ó. Annot. Cuelganlos las mugeres 
á los cuellos de los niños, por enténder que 
los avudan á dentecer. 

D E N T E L L A D A , f. f. Golpe de los dientes 
quando fe dán unos con otros. También fe 
llama afsi el fonído que fefulta de efte en­
cuentro. Lat. Dentium Jlridor, crepitus , us. 
CAST. Hift. deS.Pom.tom. 1. Úb.i. cap. 45. 
Yá le havía tomado un recífsimo frió, que le 
hacía dár dentelladas temblando. 

DENTELLADA. Vale también la imprefsion ó fe-
ñál que refulta del golpe ó mordifeón que fe 
dá con los dientes en alguna cofa. Lat. Mor^ 

fus, us. FONSEC. Vid.deChrift. rom. 1. lib. 3. 
cap. 10. Mal fatisfechos con las dentelladas 
que le havían dado, querían comer de fus 

• carnes. JACINT*. POL. pl. 23d. Yo inventé el 
tragar la comida á medio mafcar: y daba las 
dentelladas en vago, por engullirme el boca­
do entero. 

A dentelladaŝ  adv. con que fe expreífa el modo 
de herir,romper ó maltratar alguna cofa con 
los dientes : como Se defendió á dentelladas, 
lo facó ó coníiguió á dentelladas. Lat. Den­
tium iciibusi Dentatim mordicus. 

Dár, ó lacudir dos dentelladas. Phrafe metapho-
rica conquefe explica el defagrado ü enojo 
con que fué admitida alguna preteníion, ü 
otra propoíicion, que diíguftó mucho: y afsi 
fe fuele decir comunmente. Me dió, me tiró, 
ó me facudió dos dentelládas. Lat. Molefi'ms 
aliquem accipere. 

E l perro del herrero, duerme á las martilladas, 
y defpierta á las dentelládas. Refr. que repre­
hende á los que fe retiran de las cafas de los 
parientes y amigos en las ocafiones de dit-
gufto y contratiempo; dexandofe vér en las 
del feftejo y felicidad. Lat. 

Ferrari canis femper optat commoda. 
D E N T E L L A D O , DA.adj. Cofaque tiene dien­

tes, ó es femé jante á ellos. Lat. Denticulatus, 
a, um. L A G . Diofc. lib. 4. cap. 189. Produce 
enteras fus hojas el Cárthamo, aunque las ha­
ce alguna vez dentelládas. 

D E N T E L L A R , v. n. Batir y dár los dientes 
unos con otros con celeridad : lo que fuele 
fuceder por cáufa de algún temblor. Covarr. 
dice Dentellear. Lat. Dentibus crepare ,Jlride-
re. CERV. Qyix. tom. 1. cap. 19. Creció mas 
el batir y dentellár,QpaxAa diftintamente vie­
ron lo que era. 

DEN-



111 

7 2 D E N 
DENTELLON, f. m. Tcrm. de Architeaura. 

• I m í e f e e i e de moldura, que ordmaaa-
mente fe pone debaxo de la cotona de la cor-
nifa dóricV. Llamófe afsi, por 1er a manera 
de dientes. Lat. O fus dentteulatum, Dentícult, 
orutn. . , i 

DENTELLÓN. Vale también una pieza al modo 
de un diente mui grande, que le fuele echar 
en las cerraduras macftras. Lat. Dentteulatus 
fera obex, cis. PRAGM. DE TASS. ano I68O. 
f.3 I . Cada cerradúra maellra de dentellón, de 
dos entradas, guarnecida, y llave maeftra y; 
ícncilla, íeíenta y ocho reales. 

DENTERA, f. f. Cierta desfazón áfpera, que 
cáufa en los dientes el haver comido colas 
agrias, ó frutas por madurar. Algunas veces 
fe ocafiona del ruido defapadble que hace 
el rafgarfe alguna tela, el de rozarle algún 
hierro con otro, ó el de raer madera fuerte 
con cuchillo. Lat. Dentictm fiupr , bebetatio. 
FoNSEc.Vid.de Chtift. tom.i. lib. i . cap.io. 
Para quitar la acedía y templar la<k»f¿r¿,que 
aquellas manzánas verdes nos caufáron. LOP. 
Dorot. f.135. Yá os digo que no la toquéis, 
que no eftá madura, y os dará dentéra. 

Dar dentéra. Phrafe vulgar metaphorica con 
que fe explica, que el ver alguna cofa cáu­
fa defeo, apetito, ó envidia. Lat. Affetitum 
rei potiunda alicui moveré. 

Uno come la fruta aceda, y otro tiene la denté­
ra. Refr. que explica, que fuelen pagar al­
gunos la pena de la culpa que cometen otros. 
Es tomado de la Efcritúra en la prophecía de 
Ezechielcap.18. v.2. donde dice: Paires co-
medertmt uvam acerbam, Ó" dentes filiorum ob-
Jiufefcunt. 

D£NTEZUELO.f.m.dim.de Diente.Diente pe-
queño.Lat.D«íí/V«/»j,/.FR.L.DBGRAN.Symb. 
part.i.cap.14. §.3. No agudo, ñno llano co­
mo una pala, y con unosdentezuélos como de 
fierra. 

DENTIBANO. adj. de una term. que aplican 
los Albeitares al caballo que tiene los dien­
tes crecidos, anchos y con algún hueco entre 
ellos. Lat. Equus dento/iu. 

DENTICULAR, adj.de una term. Todo lo que 
tiene forma ó figura de dientes, ó los inclu­
ye verdaderos ó imitados. Lat. Dentteulatus. 
ÍRAG-Ciruj. Glof. de los Apoftem.queft.31. Si 
hai cofa hincada que fe parezca, hafe de fa-
cac con las pinzas, ó con algunas tenazas den-

' tieuláres. 
DENTON, f. m. Pefcádo marino femejante al 

befúgo, del quál fe diferencia en fer mayor, 
y en tener en cada mexilla quatro dientes 
como de perro. Anda fiempre á la margen 
del agua entre las piedras y arena.Lat.Dwí«?, 
icis. HUERT. Plin. lib,?. cap. 16. A lospefcá-
dos ĉ ue comunmente llaman los Griegos Si-
nagrides, llaman los Efpañóles Dentones. 

DENTON, NA. adj. Lo que tiene los dientes 
grandes. Comunmente fe aplica a las perlb-
nas que fe hallan con efte defefto. Ltt.Den-
tatus, a, tim. 

DENTRO, adv. de lugar ó tiempo, con que fe 
cxpüca lo interior de alguna parte ó lugar, o 
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lo que eftá incluido en algunós térmínosi co­
mo Dentro del alma, del pecho üdela Ciu­
dad , ü dentro del día, ú del año, ü otro pla­
zo prefinido. Viene del Latino íntrb, ó íntut, 
que fígniñea efto mifmo. RB^OP. lib. 2. tit.S. 
l.io. La rebeldía que fuere aculada en tiem­
po y como debe, le haya de cobrar del que 
fuere emplazado dentro de tercero dia 
primero íiguiente : y del que viviere dentro 
de las cinco leguas, dentro de nueve dias. Ri-
BAD. El. Sanft. Vid. de Chrift. Defpues de 
haverle bufeado dentro y fuera de la Ciu-
dád. GONG. Son. Amor.20. 

Con diferéncia tal y congracia tanta 
Aquel ruifeñor llora, que fofpecbo 
Que tiene otros cien mil dentro del pecho. 
Que alternan fu dolor por fu garganta. 

DENTUDA, f. f. Pefcado marino femejante al 
Dentón , aunque de mayor corpulencia, y 
no tan regalado al gufto. Llamófe afsi por 
tener dientes, y mui grandes. Es comunífsi-
mo en los mares de Andalucía. Lat. Dentex, 
as. 

DENTUDO,DA.adj.Cofa que tiene dientes def-
proporcionados. Lat. Dentofus^um. BARBAD. 
Coron. Plat.3. f.75. Con eftas emperradas la­
mentaciones fe quejaba el áíwí/íáo Caballero. 

DENUEDO, f. m. Brio, esfuerzo, ardimiento, 
valor , intrepidez. Lat. Audacia. Alacritas. 
Strenuitas. MARM. Defcripc. lib.2. cap.24. En 
la qual (batalla) entraron los Romános con 
tanto denuédoj que nunca mayór esfuerzo fe 
vió en fus efquadras. CERV. Quix. rom. 1*. 
cap. 3. Decía efto con tznto húo y denuédo, 
que infundió un terrible temór en los que le 
acometían. Sons, Hift. deNuev. Efp. lib. 2. 
cap.4. Volvió las efpaldas con tanto denuédo, 
que nadie fe attevió á detenerle. 

Antes de la hora gran denuédo, venidos al pun­
to mucho miedo. Refr. que reprehende a los 
baladrónes y rufianes , que en fus cafas y 
converfaciones refieren valentías, y echan 
fieros y brabátas; pero en llegando la ocaílon 
fe acobardan y amilanan. Lat. 

Loquax vanaque virtus efficit nibil. 
DENUESTO, f. m. Injuria, afrenta, vituperio, 

que fe dice á alguna perfóna. Viene del ver­
bo Denoftar, y en lo antiguo fe decia Denof-
to. IsZX.Convicium.Contumelia. CALIST. Y ME-
LiB.A£t.4. Dará voces como loco, dirámeen 
mi cara denuedos rabiofos. M.AGRED. tom.2. 
num.1234. Que todos juntos con elladieífen 
culto de adoración y alabanza al Señor de 
las Criaturas, en vez de las injurias y denuef-
tos con que havia de fer tratado. 

D E NUEVO. Veafe Nuevo. 
DENUNCIACION, f. f. Avifo, noticia que fe 

dá de alguna cofa. Viene del Latino Denun-* 
tiatio. Lat. Indicium. Delatio. 

DENUNCIACIÓN. En lo Forenfe es la acufación 
u delación que fe dá en juicio contra algu­
na perfóna, por el delito que fe dice ha co­
metido. Lat. Delatio. RECOP. lib.2. tir.13.1.3. 
Y que de otra manera no fe reciban las di­
chas acufaciónes , y demandas, y denunc/ació-
ntS' BOJJÁD.Polit.Ub^.cap.j,num.44. Aun­

que 
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que bien podrían ice admitidas á la denuncia­
ción ó aculación de ello. 

DENUNCIADOR, f.m. La perfona ó cofa que 
áenúnón. htt.Index. Delator. T E J A D . León 
Prodig. part.i. Apolog. 5. De la qual dicen 
algunos que rcfulcaron los colores fanguí-
neos efpantoíos en el Cielo, denunciadores de 
muertes y guerras. SOLORZ. Polir. lib.6. cap. 
10. Y lo que es ello de dar parte á Jueces y 
d:nuneiadéres} íiempre fe ha tenido por con­
veniente. 

DENUNCIAR, v.a. Noticiar, avifar alguna co­
fa. Lar. Nunciare. Denunciare. GRAC. Mor. f. 
122. La pefadumbre y canfancio que vienen 
de sí mifmos, fin haver cáufa, denuncian la en­
fermedad. 

DENUNCIAR. En lo forenfe es delatar en juicio 
á alguna perfona por delito que fe dice ha-
ver cometido. Lat. i\?iw»«í alicuius ad judicení 
de/erre. PART.y.tit.i.l^p. Afsi que feyendo..... 
denunciados, perderían por ende los cuerpoŝ  

DENUNCIAR. Vale también pronofticar, prede­
cir lo que eftá por venir. Lat. Prtedicere. FR* 
L . DE LEÓN , Nomb. de Chtift. en el de Pa­
dre. Es digno de confiderar , que quando 
amenazó Dios al hombre con miedos para 
que no diefíe entrada en fu corazón á efte 
pecado, la pena que le denunció fue eílb mif» 
mo que él hace. JAUREG. Pharf.lib.p.Oót. 17* 

A las délpbicas aras vuelve el paj/o 
Donde fu efiSlo le denuncie oculto. 
Aquel Dios que en Oráculos efcajfo, 
Edad larga cerró fu Templo inculto» 

DENUNCIAR. Se ufa también por promulgar, 
publicar folemnemente alguna cofa.Lat./Vo-
mulgare. P A R T . I . tit. 9.1..7. Si algún Obifpo, 
ó otro qualquier que ha poder de judgar, de* 
nunciare alguno por defcomulgado. 

DENUNCIANTE, part. ad. del verbo Denun­
ciar. £1 que denuncia, ü delata. Lat. Delator. 

PELLIC. Argén, part.2. lib.3. cap.j. Poco fal­
tó que el joven, temerófo á laleveridad del 
denunciante, no fe apartaíTe. 

DENUNCIADO, DA. patt.paíT. del verbo De­
nunciar en fus acepciones. Lat. Delatus,a,um. 
BoBAD.Polit. lib.2. cap.12.num.24. Mandan­
do foltar á los prefos denunciados por penas 
de Premáticas ó Ordenanzas. 

DENUNCIATORIO, RIA. adi. Cofa que per­
tenece á denunciación: como Alegación de­
nunciatoria. Trahc' cfta vozCovarr. en fu 
Theforo. Lat. Denunciatorius, a, um. 

DEñAR. Lo mifmo que tener á alguno pot dig­
no. Es voz antíquada, y la trahc Nebrixa en 
fu Vocabulario. 

PEnARSE; v. a; Lo mifmo que Dignarfe. Es 
voz antlquada,y la ttahe Covarr. en fu The­
foro. 

D E O GRACIAS. Salutación y modo de llamar 
á las puertas, de quc.ufan las perfonas reli-
giofas y otras que profeíían virtud. Es com-
puefta de dos voces Latinas Deo y gratias. 
QUEV. Tacan, cap. 10. Saludárnosle con el 
Deo gracias acoftumbrado. 

DEO GRACIAS. Se fuele ufar por nota de admir; 
ración 6 extraueza en las ocaílones en que 

Tm.III. 
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fe- ve executar alguna acción impropria del 
eftádo, dignidad ó edad del que la practica, 
que entonces es común el decir Deo gracias, 
como vá eflb? 

DEPARAR.v.a. Subminiftrar,poner delante 
alguna conveniencia, fortuna o felicidad. Ef­
te verbo es defedívo , porque comunmente 
no tiene ufo fino en las terceras perfonas de 
los tiempos: como Deparóle Dios muger ho» 
nefta, hermofa y rica. Depárele Dios forma 
de vivir. Alguna vez puede ufarfe en las fe-
gundasperfonas de algunos tiempos : como 
Señor fime deparáis alguna conveniencia. 
Es compuefto de la prepolicion De,y del ver­
bo Parar. Lat. Aliquid alicui offerre. In rcm 
aliqüam cafu incidere. ALFAR, part^.lib^cap. 
5. No sé de vueftra hija , veis ahí eíTos ocho 
reales , decidlos de miíTas á San Antonio 
dePadua, que os la depare. QUEV. Muf. 5. 
Rom.64. 

E l que fabia y fea bufea, 
el Señor fe la depáre, 
d Malos conceptos muera, 
malos equívocos pajfe. 

A Dios te la depáre buena. Phrafe con que fe 
explica que algún negocio fe arriefga ó ex­
pone á la contingéncia de que falga bien ó 
mal, porque no hai otro modo de nlanejarie. 
Lat. Rem aliquam firtuna committerc '.forti ex-
poneré. 

Dios me depáre meíóñ, qüe la hueipeda me ha­
ya algo, y el huefped non. Refr. que enfeña, 
que para confeguir las ptetenfiones, á veces 
importa mas tener gratos a los Miniftros por 
quienes corren, que al Principe que ha de 
conceder la gracia. Lat. 

Nolo ejfejunSlus bofpiti,fed bofpitee. 
DÉPARTIDAMENTE. adv. de iftodo. Diftin-

tamente, diverfamente, feparadamente. En 
lo antiguo fe folia decir Departidamentre. 
Lat. Seorjim. Separatim. Divijim. REGIM. DE 
PRiNc.part.i.lib.i.cap.2. Cáfegund que han 
depattidas virtudes, afsi facen fus obras de-
partidamente. 

DEPARTIMIENTO.f.m. Diviflon,fcparacion, 
repartimiento. Tiene poco ufo , y viene del 
verbo Departir. En lo antiguo fe decía tal 
Vez Departimento, y Departiminto. Lat. Di-
vifío. Partitio. CHRON. GEN. part.i. cap.2. Vá 
por medio déla tierra, y face departimiento 
entre Africa y Európa. 

DEPARTÍ MIENTO. Se ufaba en lo antiguo'por 
diferencia, diftincion. Lat. DiJiinUiio. Drffe-
rentia. MONTER. DEL R. D.AL, líb.í. cap.19. 
Queremos vos decir el departimiento que es 
de la montería del Oflb á la del puerco. 

DEPARTIR, v.a. Lo mifmo que Dividir, fepa-
rar, repartir alguna cofa en partes iguales. Es 
voz antiquada, compuerta de la prepoficion 
De, y el verbo Partir. Lat. Partiri. Separare, 
Dividere.KnciM. DE PaiNCpart.!.lib.i.cap. 
2. Segund que en quatro manéras fe departen 
las obras de los homes. 

DEPARTIR. Valía también lo mifmo que dife­
renciar, diílinguir. REGIM. DE PRINC. pare. 
1. lib.r. cap. 1:3. Mientras los hombres duer-

K men. 
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mTn, non fe departen los bien andantes de los 
mezquinos. •-, _ . 

DEPARTIR. Significaba afsimifmo Definir,de­
cidir. Lat. Definiré. Decemere. PART. I . m. 4. 
11 Segund lo departieron los Santos Padres, 
que dbceron, que del pecádo que fizo Adán 
nafeieron dos males. 

DEPARTIR. Se ufa también por hablar, conver-
far, difeurrir. En ella acepción es verbo neo-
tro, y tiene poco ufo. Lat. Sermonem cura di-
quo mifeere. CHRON. GEN. Prolog. Claudio 
Ptolomeo, que departió del cerco de la tierra 
mejor que otro íabio fafta la fu fazón. CERV. 
Quix.tom.i. cap.2r. "Quiere vueftra merced 
darme licencia, que departa un poco con él. 

DEPARTIR. Altercar, porfiar, difputar fobre 
alguna cofa. Trábelo en efte fentido Covarr. 
en fu Theforo. Lat. Jltercari. Verbis cum ali-
quo contendere. 

Miente mas que departe. Refr. con que fe ex­
plica , que alguna perfóna miente tanto, 
que fon mas las mentiras que dice, que las 
diululas que habla. Lat. 

Mendacia longé plura, qüam verba proferí. 
DEPARTIDO, DA. gart. paíf. del verbo De­

partir en fus acepciones. Lat. Separatus. Se-
juntfus, a, um.REGIM. DE P R I N C part.i.lib.i. 
cap.2. Cá, fegund fe entiende en departidos 
fines, hai departidas obras. 

DEPAUPERAR, v. a. Empobrecer , hacer po­
bre á otro. Tiene yá poco ufo, y viene del 
Latino Depauperare, que fígnifica efto mifmo. 

DEPAUPERAR. Vale también debilitar, enfla­
quecer , extenuar el vigor y fuerzas. Lat. Vi­
res debilitare , enervan. FR.L.DE GRAN. Symb. 
part. 1. cap. 28. Con el calor y trabájo -del 
exercício exterior, queda mui depduperado el 
cuerpo de los efpiritus vitáles, que le dán ca­
lor y vida. 

DEPAUPERADO, DA. part. paíf. del verbo 
Depauperar en fus acepciones. Lat. Depaupe-
ratus, d, um. 

DEPENDENCIA, f. f. Necefsidad de otra co­
fa, para fer 6 exiftir. Lat. Mutua ratio duarum 
rerum inter ipfas. HORTENS. Paneg.pl.47. 
fo es íer eflencia purífsima primero, y fer fu 
raiz mas honda á nueftro modo de entender 
tofeo, y fer por sí íin dependencia, ni necefsi­
dad de otro fer. 

DEPENDENCIA. Vale también fubordinacíon, 
reconocimiento á otro mayor poder y fupe-
rioridad. Lar. Subjeétio. Submifsio. SoLis,Hift. 
de Nuev. Efp. lib.2. cap. 6. Le importaba la 
autoridad de aquel Ayuntamiento y de­
pendencia de aquellos fúbditos. 

DEPENDENCIA. Significaafsimifmo adheréncia 
de parentefeo por fangainidad 6 afinidad. 
Lat. Cognationis, aut necefsitudinis r'atió. BE-
TISS. Guichard. lib.i. pl.13. Elféquito de los 
Anjovinos poderofo en el Reino', muchas 
y^depmdéncias de tanta nobleza defterrada. 
PENDENCIA. Equivale también á negocio, 
encargo, agencia: como Fulano tiene muchas 
dependenaas, fe entiende muchos negocios. 
Lat. Negottum iL sAl.A2. HEncSnto es 
la nermoiura. Jorn.2. 

DEP 
ei 

D E P 
Porque como llegué anoche9 
tengo algunas dependencias 
precifas d que acudir. 

DEPENDENCIA. Se ufa también por la relación 
que una perfóna tiene de otra, por coníiftir 
en ella fus interéfes ó aumentos. Lat. Ratio 
commodi ab alio pendentis. 

DEPENDER, v. n. Necefsitar de algún princi­
pio para fer, ó exiftir. Es compuefto de la 
prepoíicion De, y el verbo Pender. Lat.Dt-
pendere. HORTENS. Paneg.pl.5 5. Yo os llamo 
aliento y vida del hombre, feñal que depende 
nueftra vida de vos. 

DEPENDER. Equivale alguna vez á feguirfeu 
originarle. Lat. E x aliqua re oriri, deduci. ER-
C I L L . Arauc. Cant.37. Oft.13. 

Tpues del Rey, como cabeza, pende 
E l pefo de la guerra y grave carga, 
T quanto daño y mal de ella depende. 
Todo fobrefus hombros folo carga. 

DEPENDER DE ALGUNO. ES necefsitar del au­
xilio de alguna perfóna, coníiftir en ella fu 
confervacion, interéfes ü afcenfos. Lat. Ali-
cuius falutem, aut commodum ab aliquo pendére, 
BETISS. Guichard. lib.i. pl.4. Se eftreehó tan­
to con Fernando y con Aiphonfo, de quienes 
Virginio dependía. 

No depende de eflb. Phrafe vulgar con que fe dá 
á entender, que alguna cofa conlifte en caula 
ó razón mui diftinta de aquella que fe prefú-
me ü difeurre. Lat. Ex hoc res non pendei. 

DEPENDENTE, part. aft. del verbo Depen­
der. Lo mifmo que Dependiente. V E N E G . 
Difer.lib. 1. cap. 7. Diriamos que la Chrif-. 
tiandád de los unos citaba dependente de la 
voluntaria navegación de los otros. 

DEPENDIENTE, part. ac*. del verbo Depen­
der. El que depende, ó lo que depende. Lat. 
Dependens, tis. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 

1. cap. 1. Mandaban diferentes Régulos ó Ca­
ciques , unos dependientes y tributarios de los 
dos Emperadóres. 

DEPLORABLE, adj.de una term. Lamentable^ 
infeliz, digno de la mayor compafsion y llan­
to. Viene del Latino Deplorabilis, que fignifica 
eftomifmo.AiCAZ. Chron. Decad.i. Año 2. 
cap.i.jf.i. El Sumo Pontífice, viendo el de­
plorable eftádo de las cofas de Alemánia, 1c 
mandó volver áella. 

DEPLORAR, v. a. Llorar con lamento y amar­
gamente alguna defdicha. Viene del Latino 
Deplorare,c\a£. fignifica eftó mifmo. COMEND. 
fob.las300.Copl. 119. Vivió Tulio fefenta 
e quatro anos, é fué [a muerte deplorada de 
muchos. 

DEPLORADO, DA. part. paíf. del verbo De­
plorar. Lo afsi llorado lamentófa y amarga­
mente. Lat. Deploratus, a, um. 

DEPONER, v. a. Dexar, feparar, apartar de 
sí alguna cofa. Tiene la anomalía de fu fim-
ple Poner, de cuyo verbo y la prepoíicion 
De, fe forma. Lat. Deponere. CERV.Quix.tom. 
2. cap.69. Mandó Radamanto á Sancho, que 
depufiejfe la ira,pues yá fe havía confeguido el 
intento. MVAGRED. tom.2. num.324. Procura 
-W^,^ luego qualquiera defordenado afecto. 

D E -



D E P 
DEPONER. En lo forcnfc es teftificar', dedaraf,-

decir debajo de juramento ante Juez y E l -
cribáno la verdad de algún hecho, en pleito 
civil ó cáufa criminal. Lax.Dicere tefiimonimn 
coramjudiee. RECOP. lib.2. tit.n. l^.cap.S. 
Que los teftígos no fe den por impedidos,!*-
no es por otros teftígos que hayan de fer 
examinados, citadas las partes, y que depon~ 
gan en perfona ante los dichos Alcaldes de 
hijofdalgo. COLMEN. Hift. Scgob.cap.i8.§.6. 
Coníulto el Obií'po al Pontífice Clemente 
TerccrOjíi los compelería por cenfúras Ecle-. 
íiáfticas á deponer la verdád. 

DEPONER. Alsimifmo fe ufa por aflegurar, afir­
mar alguna cofa extrajudicialmente: como 
Fulano depone haver vifto ü oído efto ú 
aquello. Lar. tefiari. 

DEPONER. Vale también privar, degradar á al­
guna perfona de los empleos , dignidades y 
honores, por delito que ha cometido. Lar. 
Dignitate aliquem privare. PART. I . rit.5.1. 5. 
Mayoría há el Papa fobr» los otros Perlados 
en poder é en fecho, cá él los puede deponer 
cada que ficiecen por qué. I L L E S C Hift. Pon-; 
tif. lib.3. cap. 10. Y de acuerdo y parecer de 
todo el Synodo, depufo y defterró al Patriar-i 
cha Ante mió. 

DEPONER. Se ufa afsimifmo por defeender, ba-, 
xar, quitar alguna cofa del fítio, lugar ó pa-
ráge donde fe halla. Lat. Deponere. Inferius 

: aliquid-poneré. VALVERD. Vid. de Chrift.lib.6. 
.cap.44. Eftaba María con cuidado, defeando 
deporté* del madero el cuerpo de Jcfús,y dar-

-. le decente fepultúra. 

DEPONENTE, part. aft. del verbo Deponer. 
El que depone-Lat. D^paaíw, í« . 

DEPONENTEiiJBn la Graa»ti|ca Latina fe aplica 
á los verbos que con terminación de pafsíva, 
tienen íignificacion de aótíva: como Imitor. 
Lat. Verbum.deponem. SANTIAG. Quar. Serm. 
i5. Coníid. 4. Pues íiendo verbo deponente 
aquel, ha de tener íignificácion de acbíva. 
JLOP. Arcad. £255. 

. > Mulefiéo.el común, el nhtfro, el deponente. 
E l participio y el pronombre e/cribo. 

DEPUfiSaEQ, TA. patt. paíT. del verbo Depo-: 
- ncr en fus.acepÓQbo^cLat. Depofous, at um. 

BETISS. Guichard. lib. 2. pl. 86. Galeazo de 
.. SanícVcj^QO) depuefios los deíignios déla ex-
• pugnaciori,aiojaba con el-exército Sforcés en 

Mugne. MOND. DiíreEt.-4.cap.3.numJ43i Para 
reconocer en reviftalas. cáufas de losObif. 
pos depueftos por el Synodo Provinckl^ji 

PEPORT&JLQN.f.foDefticrro aisla deter-
i minada. Lat. Deportado , de donde viene. 
. PART.4-iit.itS.l;5. Non pertenefce,nin.es. da­

do á todo Juez de poner la pena de defter-
f ramiento,quc es llamada Deportación., 

PEPüRTAB»«Y«a. Dcftcrrar á cierta y dc|¿r-
minada Isla: pena introducida por los Roma­
nos para caftigo de delitos atroces, fubroga-
da en Jla prohibición del agua y del fuego, 
por la qual el que la padecía perdía la Ciu­
dad de Roma: efto es todos los efedos de 

. Ciudadano Romano, junto con la libertad, 
por fer máxima capital diminución: y gfjfi fe 
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le reputaba por muerto al reo, immediata-
mentc que fe le imponía. Lat. Deportare, de 
donde viene.pART.4.tit.i8.1.2. E como quier 
que el que es deportado, non fea muerto na­
turalmente, tienen las Leyes que lo es quan-
to ála honra,e ala nobleza,e á los fechos 
de efte mundo. 

DEPORTARSE, v.n. Divertirfe, efpadarfe, fola-
zarfe. Tiene poco ufo,y viene del nombre 
Deporte.Lat.Dft»»¿a¿srf, Spatiari. Tosx.fob. 
Eaieb. cap. 30. A efta efpeífúra de árboles 
la doncella Proferpina con fus companeras 
z/e deportar viniera. 

DEPORTADO, DA. part. paíT. del verbo De­
portar en fus acepciones. Lat. Deportatus, 
a, um. . 

DEPORTE, f.m. Diverfión, holgúra,paífatiem-
po. Es cpmpuefto de la prcpolicion De, y la 
Voz Porte: y como efta fignifique el trabajo 
de portear ó pallar las cofas de unos paráges 
á otros,puede fer fe dixefle Deporte para ex­
plicar fe deponía abfolutamente todo lo que 
era cuidado y fatiga para divertirfe mejor. 
V.zx..Vacatio. Otium. Animi relaxatio. MARIAN. 
Hift. Efp. lib.8. cap.9. Gobernó efte Capitán 
las cofas de los Moros por fu Rey,quc vi­
vía ociofo, fin cuidar mas que de fus deportes. 
FONSEC Vid. de Chrift. tom.i. lib. 2. cap. 8. 
No porque en el Paraífo huviefíe necefsidad 
de bufear aire, adonde fobraban tanto depor­
te y recreación. 

DEPOS. adv. Lo mifmo que Defpues. Es voz 
antiquada. FUER. JUZG. lib.3. tit.5.1.3. Quan-
to que quier que el marido dieífe á lamoyer 
por arras, ó á las efpófas, ó ante de las bo­
das ó depós. • 

DEPOSAR. v. a. Lo mifmo que Deponer. Es 
voz antiquada de Aragón. ORDIN. DE ZA-
RAG. pl.207. Valiendofepara ello de teftígos 
que lo depofan. 

DEPOSICION, f.f. E l ado de deponer, dexar ó 
apartar alguna cofa de sí. Viene del Latino. 
Depojitio. 

DEPOSICIÓN. En lo forenfe es la declaración 
jurada que fe recibe al reo ó al teftígo que 
depone en pleito civil ó caufa criminal. Lat. 
Tefiimonimn. Tefiificatio., RECOP. líb.a. tit.20. 
1.6. De tener los Efcribános Receptóres,mó-
zos que les eferiban la depoficián de los tef­
tígos, fe ha recibido mucho daño. MEND. 
Guerr. de Gran, lib.2. num.xp. No dexó de 
tener efte movimiento algunas cáufas , por-, 
que huvo información que lo trataban,y ¿Í-

. pojiciónes de teftígos. 
DEPOSICIÓN. Por extenfion fe llama afsi la a£ 

ievéración, afferción , ó afirmación fimple, 
que^femiliarmente fe hace de haver paflado, 
ó'fucedido lo que fe refiere. Lar. Afever^ 
i/*. ¡VTBPES, Chron.Centur.i. cap.2. Cuya, au­
toridad es mayór que la de un hombre mo-i 
zo ,yj foberbio, que en contra teftifica : pues 
qualquiera deftas dos cofas bafta para tachaj:.. 
Cu iocdL depofición. 

DEPOSICIÓN. Vale también.el afto de privar 
de oficio, empléo ü grado. Lat. Muñen* ab-
dicatio,primtw.: CORN. Cíferon. tprn. 2. üb-i. 

K 2 cap. 
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:• tir.ib. l.i 7. ñüéítfa voluntad, que los DÍ-

pojitarios generales no lleven ningunos derc-
• chos de los depóíitos que en ellos íc hicie­
ren. 

DEPOSITO, fon. Obligación que conttahe ex-
preña ó vircualmente el que recibe la alhaja 
u dinero, de tenerlo en guarda, cullódia y 
refguardo. Viene del Latino Depofitum, que 
íignifica efto mifmOi RECOP. lib.2. dt»ai* 1.2« 
Y mandaitios que no reciban en depójito di­
neros ni joyas, ni otras cofas hurtadas* 

DEPÓSITO. Vale también lugar, íitio, ü paráge 
deílinado por algunas Villas y Ciudades para 

. guardar con todaTeguridad Jo que fe depo­
sita : como en Madrid el célebre depólito de 
la Iglefía Parrochial de San Julio. OCAMP* 
Chron.lib.5. cap.il. Y lo reliante hizo que­
mar con los magazéncs y depófitos en que la 
tenían. INC. GARCIL. Coment. parta, lib. 5* 
cap.p. La lana que fobraba, poníanla en fus 
depófitos. 

DEPOSITO. Comunmente fe entiende por la 
• mifma cofa depoíltada: como Dará buena ó 

mala cuenta de el depófito. Lat. Res depojita* 
RECOP. lib.3. tir.i. I.22. Que fe tenga cuenta 
y IXÍIÍXÍ á t los depófitos que fe mandaren -fa­
cer. 

DEPÓSITO. Vale afskmfmo Scpulchro, fepultú-
ra en que eftá enterrado ó fepultado algún 
cadáver. CORN. Chron. tom.i. lib. 1. cap. 27. 

. : JEi fagrado depófito de fu incorrupto cadáver, 
en aprieros de penuria, ha fido theforo, y en 
otras tribulaciones afylo. 

DEPÓSITO. Se ufa alguna vez por feguridad, 
elegida para refguardo de alguna cofa. Lat* 
Ttitus locusi MBND. Guerr.de Gran.lib. 1 .n.iinlj 
17. Los Moros confiañdofe^del fitio, le ha-
viah efeogido por depófito de fus riquézas. 

-DEPRAVACION, f.f. Corrupción y eílrágo de 
alguna cofa. Viene del Latino Depravatio, 

. qiieíignifica efto mifmp. SIGUENZ. Vid. de S. 
«Serón. lQx^ Difc.4. Luego no fe puede ne­
gar la depravación de aqüeli textô S A A1 v.Emprí 
18. Para qué fingir virtudes, (i han de collar 
el mifmo cuidado que las verdaderas? Si eftas 
por la depravación de las cottumbres apenas 
tienen fuerza, como la tendrán-las fingidas? 

DEPRAVADAMENTE, adv. de modo. Malva­
damente, con depravación, malicia y maldad. 
Lat. Deprávate, PELLIC. Argén, part.2. lib.i. 
cap.é. Quefueiíén tan depravadamente itnpiói 
y atrevidos, que afpirauen á la garganta y 
vida de fu Príncipe. 

.DEPRAVADiSSIMO, MA. adj. fuperl. de De­
pravado. MUÍ depravado.. Lat. VaJde deprava~ 
tus, vel corruptus. MoND-Differt. 1 .cap./jlnüm. 

. 19. En la antigua Latina de Juan Hifpalenfe, 
hecha el año 1142. eftá depravadifsimo el ca­
pítulo en que habla de los cómputos. 

DEPRAVADOR, f. m- El que deprava y cor­
rompe alguna cofa. Lax, Depravator. Corrup­
tor, ts. Defirúiior, / / . HORTENS. Mar. ^p. 
Allá cuenta el otro Griego , que quifo el 
Amor conquiftar un corazon,no folo exento, 
fino depravadór de fus flechas. 

DEPRAVAR, v.a. Corromper, viciar, adulte-. 
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tir alguhá cofa. Viene del Latino Depravare, 
que íignifica efto mifmo. ALDRET. Orig. lib., 
i . cap. 13» El ufo y freqüéncia de psrfonas 
que no laben mucho» fon poderofos á ^Í/T.I-
var aun mucho mas la Lengua. SART.P.Suar. 
lib.J.cap.i 1. Hafta en efto le pareció el Doc-
tór Eximio á los primeros Dodóres del Orbe 
Chriftiano, cuyos libros han procurado de­
pravar los pérfidos heréges. 

DEPRAVADO, DA. part. paíf. del verbo De­
pravar. Lo afsi corrompido, viciado y adul­
terado. Lat. Depravatus , a, um. LOP. Doror. 
£106. Defdichado del que pone la tabla de 
fus eftúdios á fu depravado juicio. M. AGRES. 
tom.2. num.i 172. Conforme á la dolencia y 
iieceísidad que tenía aquella, depravada con­
ciencia. 

Hombre depravado* Es el malvado y perverfo* 
Lat. Depravatus atque fcelejlusx 

DEPRECACION, f. f. Ruego, petición, füpli^ 
ca inftante. Viene del Latino Deprecatifyqae 
íignifica efto mifmo. SANTIAG. SanCbr. Seiíoi 
de S.Sebaftian,ConficLi. Una de lasmas fiíer-
tes deprecaciones que los Antiguos folian ha­
cer á íus falfós Diofes, era tirar háciá el Cie­
lo una faéta. TEJAD. León Prodig. part.2*pli 
53. L a valiente Palas con manos, con voces, 
y con deprecaeiónes fe Comenzó á defender. 

DEPRECAR. V. a. Rogar., pedir,fuplicar con 
inftáncia ó eficácia. Viene del Latinó Depre-
eari, que íignifica efto mifíúo. L. GRAC. Cri-
tic. part.2.CriCio. No conoceis>;dixó Lucin-
do, al Santifsímo Padre de todos? Veneradle 

•"'tyuepreeadié íiglos de vida eterna. 
DEPRECADO, DA. part. palf. del Verbo De­

precar. Lo afsi rogado, pedido, ó fuplicado. 
hau&eprecatuit 

DEPRECATIVO, VA. adj. Cofa que pertene­
ce á ruego, fúpfica ó petición. Viene del Lar 

• tino Deprecativus, que íignifica efto mifmo. 
NAVARR. Man. cap. 26. anta, itt Porque las 
(palabras) que precéden á la abfolución > fon 

—dépfécíati'üast 
DEPREHENSO, SA. adj. Lo miímo que Apre-

hendido.Es voz antiguada. ORDBI4.DE CAST, 
lib.8. tit.7. l . i . O íi mere tomado y depreben*. 
fo con el hurto ó robo. 

DEPRENDADOR, f.m. Lo mifmo que roba-r 
dór. Es voz arítiquada. VÍLLEN. Trab. cap. 3. 
Contrariando á los deprendadóres ó robadó-
res, que afsi como las harpías enfucian é ácf-. 
ordenan la mefa del eftido común. 

DEPRENDER, v. a. Lo mifmo que Aprender. 
Tiene poco ufo oy entre los cultos. SANT. 
T E R . S U Vid. cap.16. Esun gloriofo defatí-
no,unaecleftiallocura, adonde fe deprende 
la verdadera fabiduría. MARQ^Gobern. lib.2. 
cap.23. §.2. Quedaron fin refpuefta, y fe les 
negó de indúftria para que los del nuevo tes­
tamento deprendiejfen a no moleftarle 
con ella. 

El que ha de fer Bachiller, menefter ha deprert-
der, Reft. con que fedáá entender, que para 
lograr el fin, es precifo poner los .medios 
proporcionados. Lat. 
* Laurum qui cupit, Jitdet, atque illamparet 
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DEPRENDIDO, DA. parr.palT. dclvérboD^ 

prender. Lo miimo que Aprendido. 
DEPRESSION. f- f- Abatimiento, humiUaaon. 

Viene del Latino Deprefsio, que figníficjtefto 
mifmo.QuEV. Virt.MUit.pclt.3. Con fu^r 
p^ísián levanta al humüde.BBTiss.Guichard. 
í ibVpU ip-Sc encaminó á la deprefsión de los 
Ursinos, que con los Sabélis tenían ocupar 
do el puente de Lamentana. * 

DEPRESSIÓN. Se llama en la Aftronomia el ar­
co del círculo verticál, que mide la diftáncia 
dd lugar de un Aftro hafta el horizonte, 
quandoeftádebaxodeél. . 

DEPRESSOR. f. m. Term. Anatonuco. Mut-
culo inclinadór, que baxala cabeza hácia el 
pecho. Martin. Anjip- Compend. Indice. Lat. 
Mufctdm deprejfor. 

DEPRETERICION. f. f. Lo mifmo que Prete­
rición. No tiene yá ufo. RECOP. lib. 5. tit. 6. 
1.8. Quando el teftamento fe rompiere ó anu-

. "lare por ̂ rrííw/V» ó exhercdaaón. 
DEPRIMIR, v. a. Abatir, humillar. Viene del 

Latmo DÍ/TZWÍTÍ , que íignifica efto mifmo. 
GRAC. Mor.f.xoi. No haga como los árbo­
les viejos envidiofos, ĈXQ deprimen y ahogan 
los pimpollos y plantas que brotan á par de 
ellos.TEJAD. León Prodig. part.i.Apolog.3. 
Apláufovulgár los defvanecía y encumbra­
ba ; cenfura docta y lenta los deprimía y ani-

- quilaba. 
DEPRIMIDO, DA. part. paíf. del verbo De­

primir. Lo afsi abatido y humillado. Lat. De~ 
Tprejfus, a, um, • • Í4t 

DEPURADiSSIMO, MA. adj. fuperl. de Depu­
rado. Mui depurado. LixJ^urgatifsimus^yUm. 
PALAC: Pharmacop. part. 2. cap.2. Es feñal 
que fe formaron de liquóres depuradifsimos y 
tranfparentes. 

DEPURAR, v. a. Limpiar, purgar ^purificar 
. alguna cofa. Es voz ufada en io cfpargírico 
1 y chimico. Lat. Purgare. Detergeré* THBOPH. 

EL MAY. Thefor. pl.24. Procura, á imitación 
de la naturaleza depurar y exaltar la virtud 
del azufrcjnetálico. 

DEPURADO, DA. part. paíf. del verbo Depu-í 
rar. Lo afsi limpiado, purificado y purgado. 
Lat. Deterfus. Purgatus, a3 um. THEOPH. E L 
MAY. Thefor.pl.24. Tiene configo elte mixto 
fulphúrco mercurial las fuficientes porcio­
nes crafl'as bien depuradas. 

DEPUTAR. Veafe Diputar. 
DEPUTADO. Veafe Diputado. 
DERAIGAR. v. a. Lo miimo que Defarraigar. 

Es voz antiquada. FUER. JUZG. Prol.l. 10. E 
por ende elle ofamiento nos conviene de 
desfacer hderaigar dentre nofas compañas. 

DERA1GADO, DA. part. paíf. del verbo De-
raigar. Lo miimo que Deiarraigado. Es voz 
antiquada. 

DE RANGHADAMENTE, adv. de modo. Lo 
mifmo que Defordenadamentc, precipitada­
mente. Es voz amiquada. CHRON.GEN. part. 
1. cap.61. Comenzaron a fuir idaxderanchada-, 
mente, que todos hi murieron 

DERECHAMENTE, adv. de. modo. Redamen-
te, fm dccAmaqon a, una, ni ^ otra parte ¿ Cfc 

aerfechúra, vía reda. Viene del nombre'De* 
recho, y en lo antiguo fe decía Derecha-
mientre. Lat. DireSU. C H RON. GEN. £.2 I I . £ 
facó fu huelle muí grande e fuefe luego dtre-. 
chámente para aquel Réino de la Galia. SAAV. 
Empr. 4. Sin que la una, ni la otra fe aparten 
de lo julio , y ambas miren derechamente al 
blanco de la razón. 

DERECHAMENTE. Vale también prudentemen­
te , con juicio, con diferecion , con deftré-
za y habílidád. Lat. ReSie. Grac. Mor. f. 102. 
Cicerón mifmo conñefla, que en muchas y 
muí arduas cofas que obró derechamenteyaaasi-
do fiendo Confuí libró y conlervó á fu Pa­
tria. 

DERECHAMENTE. Vale afsimifmo formalmente. 
Lat. Exprefse ac direéle. Sons, Hiíl. deNuev. 
Efp-lib.4. cap. 5. Difsimuló: el Oidor algunos 
defacátos, fin atrevetfe á contradecirle dere­
chamente, por no hacer mayór fu precipicio. 

DERECHAMENTE. Se ufa también por Juila-
mente. PART. I . tit.4.1.40. Los bienes que 
los homes facen en efte mundo átales, hi há 
dellos que les tienen pro para ganar Paraífo: 
afsi como aquellos que los facen non eftando 
en pecado mortal 5 mas todos los otros que 
facen eftando ch él , como quier que no tie­
nen pro para ganar Paraífo derechamente. 

DERECHAMENTE. Se ufa afsimifmo por legal­
mente , con derecho, con acción, con Juftí-
cia. Lat. Jure. Ex praferipto legis. PART. 1. 
tit.6.1.48. Los Perlados pueden judgar á los 
de fu Señorío, feyendo íus vaflallos , ó fus 
hoines,en que hayan <¿¿m/btf»z¿nfr poder com- • 
piído, también en lo temporal, como en lo 
fpírituál. 

Refponder, y conteftar derechamente. Phrafc 
Forenfe, con que fe explica el auto que fe dá 
por el Juez ó Tribunal, mandando al reo re­
convenido ante el , conteftc la demanda que 
le han puedo , refpondiendo y fatisfaciendo 
al tenór de ella. También ufan de efta phrafc 
los Efcribános, fi al tiempo de hacer las noti­
ficaciones fe excufan los notificados de ref­
ponder á ellas, ó lo executan dando refpuef-
tas dudófas. Lat. Abfque tergiverfatione refpon-. 
dere. SOLIS, Hift.de Nuev.Efp. lib.2. cap. 15. 
Porfiaba el Efcribáno con poca rev eren cía 
en que refpondiejfe derechamente á fu notifi­
cación. 

{Venir derechamente. Phrafe familiar, con.que fe 
explica que alguna cofa ha fucedido con to­
das las círcunitáncias que fe podían defear y 
apetecer, pará conftituirla perfeda y cabal. 
'hz.t.Secundo eventu rem fefe offerre. 

DERECHERO, f.m. El oficial que en lasEfcri-
banías de Cámara de los Confejos, y en las 
Contadurías eftá deftinado para cobrar los 
derechos. Lat. Stipendiorum exa&or, is. 

DERECHERO, RA. adj. Lo miimo que Jufti-
ficado, redo. Es voz antiquada.CHKoN. GEN. 
f.148. Fufc efte Emperador Probo home mui 
noble para gobernar , ¿ fué bueno b dere-

, cbéro. 
DERECHEZ. f. f. Reditúd , derechura. Viene 

del nombre Derecho. Lat Ji^tafo. FR. L.M 
LEÓN, 
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LEÓN, Nómb. de Chrill. en el de Jeíus. Co, 
menzó luego a arrancar y á deshacer, y i 
edificar, y á plantar, á regar lo Teco, y á ref-
plandecer en lo elcúro, á traher lo torcido á 
derecbizj y á convertir las aiperézas eh cami­
nos iriui llanos. 

DERECH1SS1MO, MA. adj. fuperl. de Dere­
cho. MUÍ derecho. Lat. Rettifsimm, a, um. 
PALAF. Conq. . de la Chin. cap. 5. Todos le 
reconocieron liempre por de gran talento, y 
derecbífsimo gobierno. 

DERECHO, CHA. adj. Recto, igual, feguido, 
no torcido, ni inclinado a uno ü otro lado. 
Lar. Reéius. Dircchis, a,um. GRAC.Mor.f.103. 
Las eftátuas guardan y confervan con fu pe­
lo el fér que tienen derecho. SAAV. Empr. 31. 
Nadie fe atreve á una colúna derécba: en de­
clinando, el mas débil intenta derriballa. 

DERECHO. Vale afsimiímo Jufto, fundado, ra­
zonable. Lar. Reclus. tdzquus, a, um. PART. I . 
tit.4.1.32. Cá debe moftrar alguna razón de~ 
récba porque ge la haya de otorgar. 

DERECHO. Se llama también todo aquello que 
eftá colocado, ó limado, y fe dexa ver á la 
parte opuefta al lado en que al hombre le la­
te el corazón: y afsi fe dice Cuerno derecho 
del Altar, el del Evangelio, porque fe coníi-
dera al Sacerdote vuelto de cara al Pueblo, y 
mano derecha, la que eftá á elle lado, y fe 
opóne al del latido del corazón. Lat. Dexter, 
era,um. YEPES, ChrOn.Cent. 1 .Ano 5io.f.28. 
Mirando hacia el rio un poco fokre la mano 
deréebeí. 

A derechas. Modo adverbial Con que fe explica 
que alguna cofa fe hace bien ó en la forma 
que fe debe. Lat. ReSlé. Probé. Ex praferipto 
rationis. CERV.QUÍX. tom.i.cap.12. El miedo 
que tienes, dixo Don Quixóte , te hace San­
cho, que ni veas ni oigas á derécbas, 

A la derécba. Voz del exercício militar con que 
jfe manda al foldado fe vuelva de frente a la 
parte que tenia el collado derécho. Lat. Ad 
dextram. 

A las derécbas. Modo adverbial con que fe ex­
plica que alguna perfona procede re&amen-
te.LatJVo^ff & ex virtutis 710rma.CE RV.QUÍX, 
tom.i.cap.12. Mas él (que d ¡as derécbas es 
buen Chriftiano) aunque quifítra cafarla lue­
go no quilo hacerlo fin fu coníentimien-
to. 

Andar a derécbas. Lo mifmo que Andar derécho. 
A tuertas ó á derécbas. Modo adverbial con que 

fe explica que alguna cofa fe execúta fin üif-
curfo ni retiexión, fino á bulto, y (como fe 
fuele decir) afalga lo que.faliere. Lat. Incon~ 
Jiderate. Nülla ratione habita. 

Camino ó viage derécho. Locuciones familiares 
con que fe explica fe llevan las jornadas via 
reda al Lugar ó parage donde fe encaminan, 
fin extraviarfe ni divettirfe á otras partes. 
Lat. jR¿¿fc via, C E R V . Quix. tom. 1. cap. 13. 
X>cxamos nueftro derécho viage y y acordamos 
de venir á ver con los ojos lo que tanto nos 
havía laftimado en oírlo. 

Camino derécho. Metaphoricamente fe ufa para 
explicar, que quíep quifierc lograr algún fín4 
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debe poner los medios mas proporcionados 
y legítimos para couíeguirle, lin ufar de ro-
déos,con que naturalmente malogrará fu ti a-
bájo. HORTENS, . Paneg. pl. 46. l'ues mirad 
qual es mas, y lo que v a del Ser de Oios al 
del mejor hombre: y en fin con qué humil­
dad fe vino á dar rendido y prefo: Ahora mi­
rad, fupuefto, que Dios quiere efla gloria y 
engrandecerle, efle fué camino derécho para 'O 
ello. Fil derécho. Juego con que fe divierten los mu­
chachos, el qual fe execúta echando la china 
para yér á quien le cae la fuerte de ponerfe 
agoviado para que los otros vayan, laltando 
por encima dél, y el que no lo hace limpia y 
ligeramente fin tocarle, ó que cae, pierde, y 
fe pone en lugát-del que eftaba. 

ÜQcho y derécho. Modo adverbiál con que fe 
explica que alguna perfona es cabal y per-
feóta, ó que alguna cofa fe ha executado y 
perficionado íin que le quede que hacer. Lar. 
Perficie ae abfoluté res acia cfi. CBRV. Quix. 
tom.i. capt25. Vive el üadór, que es moza 
de chapa, hecha y derecha^ de pelo en pecho. 

Irfe derécho. Vale lo mifmo que Caminar ó par­
tir fin detenerfe hacia alguna perfona ó co­
fa. Lat. Ü«í?<z tendere. So LIS, Hlft. deNuev. 
Eíp. lib.i. cap.7. Deteniendofe lo que huvie-
ron menefter para obfervar qual era el fu-
periór, fe fueron derechos á Grijalva. 

No hacer cofa á derécbas. Phrafe con que fe 
explica que alguna perfona es tan defaliííada 
ó limpie, que yerra quanto hace, y todo lo 
execúta mal. Lzt.Omnia perversé agere. Rerum 
ordinem turbare, ai que confundere. L . GRAC. 
Critic. part.ti Crif 10. Nunca fuelen hacer ef-
tos cofa d derechas. 

Ser hombre de bien á las derechas. Se dice del 
que es honrado, trata verdad, cumple fus pa­
labras, y obra en todo conforme á razóiv 
Lar. Probitatem atque. virtutem colere. PANT. 
Vexam.i. Aunque yo le he teñido y le he 
dado una buena mano, no puedo con é l , que 
Jea hombre de bien d las derécbas. 

Ser mas derécho que un hufo. Phrafe compara­
tiva con que fe pondera que alguna perfona 
ó cofa es igual, re£ta, feguida, no corcovada 
ni contrahecha. Lat. Recid.perfefiaque mem-
brorum proportiom. efformatum e/fe. C E RV.QUÍX. 
tom. 1. cap./}.. No es tuerta ni corcovada, fi­
no mas derécba que un bufo. 

yenit el parto derécho. Además del ícntido .rec­
to de 1er el parto fegúro, lin riefgo de la pre­
ñada: figniíica que de alguna cola que fe de-
feaba fucediefle, y tardaba, hai feñales cier­
tas de que vendrá bien y prefto, Lat. Faufié 
atque felieiter aliquid evenire, 

E0a es la derécba y dábale con la zurda; ó Efla 
es la derécba, y la torcida la del candil. Re-

" ficánes con que fe moteja á los que dicen ó 
hacen algún difparátc. Lat. 

Pulfans lava clamabat; bac efl dextra. . 
DERECHO, f.m. Lo que di&a la naturaleza, 

mandó la Divinidad, definió nueftra Santa 
Madre la Iglefia, conftituyeron las gentes, 
cAtabJece el.Príneipejífüprémo.lcgisladór ea 

: fus 
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lomíhios,üordena laCiudád ó clPue-' 

Jus juris. F O L C ^lar . , — , _ " " ' 7 -
Allende del derécbo, que igualmente hacia 
guardar.MEND. Gucrr.de Gran.lib.i.num.3. 
fuefe apartando elle oficio del arbitrio Mi­
litar, fiindándofe en legalidad y deréchos. 

DERECHO. Se toma muchas veces por Juíticia. 
Lat. CERvELL.Rctr.part.i. § . 4. Plei­
teóle el entierro, y rcftituycronle porjufti-
cia lo que es acción de la mifericórdia, mof­
eándonos fer dichofo tiempo aquel donde la 
loberanía de un Privado fe dexó vencer del 
derecho de un difunto. 

DERECHO. Significa también la acción que fe 
tiene á alguna cofa. Lat. Attioveljus ad rem. 
'SAAV. Empr. 21. Se juzgan en las Cortes aje­
nas, y en los tratados de paz los deréchos y di­
ferencias de los Príncipes. SOLIS , Hift. de 
Nuev.Efp.lib.i.cap.4. Poniendo en el juicio 
de las armas la interpretación de fu dericho. 

DERECHO. Se fuele tomar afsimifmo por repre-
fentación.BETiss. Guichard. iib. i.pl.8. Ef-
forzaba todo lo pofsible irritarlos contra los 
Aragonéfes, imputándolos ambición de do­
minarlos con el derécbo de fuceílores de Al-
phonfo. 

DERECHOS. Se llaman los impueftos que eftán 
cargados fobre mercaderías, cofas comefti-
bles, y demás que fe comercian en el Reino, 

, los quales fe cobran para la Real Hacienda. 
Lat. VeSligalia ex inveélis, eveSiifque meroibus. 
RECOP. lib.9. tit.22. l . i . Entre otras cofas es 
de crecer y acrecentar los á w ^ o j de nueftro 
Almoxarifazgo mayor de Sevilla. 

DERECHOS. Se llaman también las propinas que 
fe pasan en las Efcribanías de Cámara délos 
Conléjos, Contadurías y otras oficinas feme-
jantcs, por los defpachos que fe facan de 
ellas, las quales tienen aranceles que reglan 
lo que fe debe dár por cadainftrumento. Efte 
mifmo nombre tienen los cftipéndios que lle­
van los Efcribános de Provincia, Alguaci­
les de Corte, Efcribános del Número, Rea­
les , y otros Miniftros de Juftícia, igualmen­
te arreglados á fus aranceles. Lat. Stipendia, 
orum. RECOP. lib.2. tit.19.1.18. Mandamos a 
los Efcribános de Cámara del nueftro Coníe-
jo Real, y de la Inquifición, y de las Indias y 
Ordenes, y Contaduría y Hacienda , en lo 
que á cada uno tocay atañe, que en el lle­
var fus deréchos guarden el arancel íiguiente. 
BÓBAD. Polit. Iib. 2. cap.i 2. num. 12. La fe-, 
gunda manera de mala codicia, es llevar el 
Juez deréchos demafiados de firmas , autos y 
fenténcias, contra lo difpucfto por el Arancel 
Real. 

DERECHO; Se toma afsimifmo por la fez ó cara 
de alguna tela ó paño, ü otra cofa, por la par­
te mas bien labrada ó texida. Lat. Texti lanei, 
vel firici extima facies. ANT.AGuST.Dial.f.3 2. 
Como podr^ tener dos reverfos, pues no tie­
ne dos deréchos, ni aun uno? 

DERECHO CANÓNICO. El cftablecido pon las 
dcciliones de los Sumos Pontífices y defini-

DER 
ciónes de los Santos Concilios legítímzificfí-
te congregados. Lux.Jus Canonkum. jus Von-
t'tficium. SOLORZ.Polit.Iib.5.cap. 11. Mirado 
el Deréeho Canónico, que no atiende á las fu­
tilezas del Civil. 

DERECHO CAÑÓN ico. Se llaman también los Li ­
bros ó volúmenes en que eftá la colección 
del Decreto, Decretales, Deciíiones de Su­
mos Pontífices y Concilios. Lat. Juris Ponti­
fica voltímina. 

DERECHO C I V I L . E l que cada Pueblo ó Ciudad 
cftablece para fu gobierno. Lat. J « Í civile.' 

DERECHO C I V I L . Por Antonomáíia fe entien­
de y llama afsi el derecho y leyes de los Ro-
mános. Lat.Jaí Civilc. SAAV. Empr.2I. Redu­
ciendo las cáufas á término^ breves , y de-
xando el Derécbo Civil, fe íirvieflc de las leyes 
pátrias, no menos dodas y prudentes, que 
juftas. 

DERECHO CIVIL. Se llama también el Übroó 
volumen que incluye la colección de las le­
yes de los Jurifconfultos y Emperadores Ro­
manos. Líamanfe también Pandectas. Lat. 
Legum. Códices. Corpus juris civilis. Pandefla, 
arum. PAZ, Pracb.cap.̂ . num.51. De mi eftu-
diome llevó hurtado y contra mi voluntad 
un Derécbo Civ i l , porta negra y rúbrica co­
lorada. 

DERECHO COMÚN. Se llama también afsi el De­
recho Civil. Lat. j » / commune. SOLORZ. Polit. 
Ijb.3.cap.6. Defpues de otros textos de Dertr-
cho común, lo dice una ley de nueftras Par­
tidas. 

DERECHO COMUNAL. L O mifmo que Derecho 
de gentes. PAR-r.i .t it . i . 1.2. Ótrofi jus gen-
tium en Latín , tanto quiere decir, como de­
récbo comunal de todas las gentes, el qual con­
viene á los homes,e non á las otras animalías. 

DERECHO DE GENTES. ES el que no diftó imme­
diatamente la naturaleza, ni eftableció algún 
Príncipe, pues folo le introduxo el ufo de las 
gentes, y la necefsidad en que fe hallaron de 
caftigar la malicia, y refrenar la codicia hu­
mana , cuyos efe&os fon la feparacion de las 
cofas: efto es,que huviefle mió y tuyo , divi-
íion de Pueblos, Ciudádes y Reinos, guerras, 
paces, captividades y fervidumbres, contra­
tos, Magittrados, &c. Llámale también Dere­
cho de gentes fecundarlo. Lat. Jus gentitm 
fecundarium. SOLIS, Hift. deNuev. Efp. lib.2. 
cap. 16. Obfervando religiofamente efte gé­
nero de fé pública, que inventó la necelsi-
dad, y pulo entre fus leyes el Derécbo de las 
gentes. 

DERECHO DÉLA PARROCHIA ú DE LA IGLESIA. 
Ellipendio , limofna ü ofrenda que perciben 
el Párrocho y fus Miniftros,por las funciones 
próprias y privativas de la Parrochia : como 
entierros, bautilmos , cafamientos y otras. 
Lat. Parocbiale. 

DERECHO DB PATRONATO. La poteftad ó facul­
tad de nombrar ó prefentar perfóna hábil 
para que obtenga algún beneficio , que eftá 
vacante por muerte, remoción ó afcenfo del 
que le tenía. Lat. Jus Patronatus. 

DERECHO DIVINO. LO que eftá mandado, cfta-
blc-
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blecido y promulgado por el mifmo Dios. 
Lat. lus Divinum. SOLORZ. Polit. iib. 2. cap. 
23. Dando por razón, que los diezmos per-
íbnálcs no Ion de dsricho Divino. 

DERECHO ESCRITO. Se llama afsitoda ley ef-
crita y promulgada. Lat. lusferiptum. 

DERECHO MUNICIPAL. Las leyes, pragmáticas 
ó coftumbres con que fe govierna una Ciu­
dad, Provincia ó Reyno. Lat. lus municipale. 
SOLORZ. Polit. lib.4. cap. 22. Como de deré-
cbo municipal de nueftras Indias, lo diípónc 
una Cédula Real. 

DERECHO NATURAL. Es el que la naturaleza 
enfeñó á todos los animales racionales, e ir­
racionales, el qual fe funda en folo inftinto, 
inclinación ó ímpetu natural: cuyos exem-
plos ó efectos fon amarfe á sí mifmo , apete­
cer la propria confervación , apartarle de 
todo lo que puede fer perjudicial ó nocivo, 
rebatir ó propulfar una fuerza con otra, buf-. 
car el alimento neceífario para mantenerle, 

f>rocrcar fu femejante, y cuidar de él. Efte fe 
lama Primevo ó Primario. Lar. lus natura. 

P A R T . I . tit.i. 1.2. lus naturale en Latin, tan­
to quiere decir en romance como derecho na-
turálj que han en sí los homes naturalmente, 
e aun las otras animalías que han fentido. 

DERECHO NATURAL. ES el que la naturaleza ó 
. Dios mifmo enfeñó á los hombres como pre-
. ceptos ó reglas de honeftidád,por el qual nos 
• diterenciamos de los brutos irracionales, á 

quienes no conviene, por eftár fundado en 
razón natural, cuyos cxemplos fon la Reli­
gión y Culto de Dios núeftro Señor, el amor 
á los padres y á la Patria, eftár á las palabras, 
cumplir las promeífas, no defraudar al pró­
ximo en contratos ó comercios. Llámale 
también Derecho naturálfecundarlo de gen-
tes,porque cafi entre todas fe obferva y guar­
da. Lat. fus naturale fecundarium. vel lus gen*, 
tium prinuevum aut primarium. 

DERECHO NO .ESCRITO. ES la coftumbre intro­
ducida y tolerada por mucho tiempo. Lat. 

.. lus mm feriptum. 

DERECHO PARROCHIAL. L a Jurifdicción Ordi­
naria Eclefiáftica, que tiene el Párrocho en 

- las cofas efpirituales de fus Feligréfcs. Lat. 
lus Parochiale. 

DERECHO POSITIVO. Se llama aquel que depen­
de de la abfoluta voluntad de Dios, u del 
Príncipe foberáno temporal. Lat. lus oh abfo­
luta Dei volúntate, vel etiam d defpotica Princi-
pispotejlate dependens. SOLO Rz.Polit.lib.3.cap. 
6. Por todo derecho Divino, natural y pojít'wo 
fiempre fe ha juzgado por jufto y conve­
niente. 

DERECHO POSITIVO DIVINO. Es aquel que fue 
eftablecido por Dios Optimo Máximo, ó por 
Chrifto , en quanto juntamente es Dios y 
hombre, ílve por minifterio angélico , five 
huiQano, five per fe. Lat. lus d Deo Opt.Max. 
vel etiam a Cbrifio homine Deqque Jldbtlitum. 

DERECHO POSITIVO NUEVO. ES el que Chrifto 
Dios y hombre verdadero eftableció en el 
Tcftamento nuevo. Lat, lus d Cbrifio Domino 
in novo tcftamento inditfum. 

TomJli. 
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DERECHO POSITIVO VIEJO. Es aquel que Diof 

mifmo eftableció en el Tcftamento viejo, 
acerca de aquellas cofas que pertenecen al 
derecho natural: como fon las ceremonias y 
policía. Lat. lus d Deo in veterc tcftamento in -
diSlum. 

Eftár a deriebo. Phrafe forenfe con que fe ex­
plica que alguna perfóna comparéce por sí ó 
por fu Procuradór en juicio, y paífa por lo 
que el Juez fenténcia. Trábela Covarr. en fu 
Theforo. Lat. Judicatq fatisfaecre. 

Fianza de eftár á derecho. Obligación que fe 
hace y otorga con la perfona y bienes,© con 
determinada cantidád que fe deposíta,dc que 
algún reo paífará por la fenténcia que fe le 
impuíiére,la cumplirá y pagará las coilas pro-
ceílales. Lat. Cautio vel fideiufsio de judicato 
Satisfaciendo^ RECOP. lib^. tit.14.1.4. cap. I¿L. 
Si la dicha parte haviendo apelado depolita-
rc la demás cantidád ó diere fianzas de ef­
tár d derecho, y pagar juzgado y fentenciado, 
otorgarán la apelación. 

Juzgar en dericho de fu dedo. Phrafe con que 
fe explica haverfe pronunciado alguna fen­
téncia fin atender ala jufticia, por mirar a la 
propria utilidad. Trábela Covarr. en fu The­
foro. Lat. Litem Jibi ipfi adjudicare. 

Obrar conforme á dericho. Phrafe forenfe con 
que los Tribunales fuperióres advierten á los 
inferióres atiendan á la jufticia de las partes, 
procediendo en rodo con la rectitud que fe 
debe. Lat. Refit & ex jure pronuntiare , judi-

care. 
Según derecho. Modo adverbial que equivale á 

Conforme a derécho, reglado á jufticia. Lat. 
Ex jure, vel lüre. CALIST. Y MELIK. Act.13. 
Si ellos dicen que pafsó en verdad, creerlo 
hé fegun dericho. 

DERECHO APURADO , TUERTO HA TORNADO. 
. Refr. que condéna el rigór de la feveridád: y. 

enfeña que la jufticia fe debe templar con la 
prudéncia para que no decline encrueldád. 
Lat. Summum jus, fumma injuria» 

A tuerto ó á dericho nueftra cafa hafta el techo. 
Refr. que reprehende la ambición y codicia 
defenfrenada de aquellas perfonas, que por 
enriquecer y atheforar bienes de fortuna, 
cometen maldades, y hacen mudus injuftí-
cias. Lat. 

Jure aut injurié partis domus exuheret^ 
CALIST. Y MELIB. Ad. i . No querría bienes 
mal ganados. Yo sí, d tuerto 0 d dericho, nuef­
tra cafa hafta el techo. 

Cada uno alega en dericho de fu dedo. Veafe 
Alegar. 

No hagas cohécho, ni pierdas detitho. Veafe 
Cohécho. 

Quien dá parte de fus cohechos, de fus tuertos 
hace deriebos. Refr. que enfeña que el que re-
gála y foborna, intenta aífegurar con fu libe­
ralidad el perdón de fus delitos. Lat. 

Qui clam furrepta impertit, vertit in jura. 
DERECHORA. f. f. Lo mifmo que Derecho. 

Es voz antiquada. FUER.JUZG. lib.4. tit.4.1.^. 
Porque faban traftar los negocios de la Iglé-
fia, ¿ demandar las derechóras. 

• L DE-
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HORTENS. Pancg. pl-374. Quantos foípechá-
rcmos tocados de ella derogada ley. 

DEROGATORIO, RIA. adj. Cofa que dero­
ga : como Claufula derogatória,auto deroga-
rório. Lat. Derogatorius, de donde viene. R E -
COP. lib.5. tit.io. 1.3. Con qualefquier penas 
y dáufulas ^ngdíóm/, generales ó efpeciá-
les. 

DERRABADURA. f.f. Herida que fe ha hecho 
al animal en la parte por donde fe le cortó ó 
arrancó la cola. Lat. Cauda mutilatio, trun~ 
catio. 

DERRABAR.v.a. Cortar,arrancar,quitar la 
cola á algún animal. Es compuefto de la pre-
poíicion De, y el nombre Rabo. Trahen efta 
voz Covarr. en fu Theforo, y Nebrixa en fu 
Vocabulario > pero tiene poco ufo. Lat. CMt~. 
dá mutilare. 

DERRABADO, DA. part.paíT. del verbo Der­
rabar. E l animál afsi arrancada,cortada ó qui­
tada la cola. Trahen efta voz Covarr. en fu 
Theforo, y Nebrixa en fu Vocabularioj pero, 
tiene poco ufo. Lat. Caudá mutilus. 

DERRAMA, f.m. Repartimiento, tributo, con­
tribución, impuefto. Comunmente fe ufa en 
plural. Es voz Arábiga (fegun Covarr.) por 
componerfe de la prcpoíicion De, y el nom­
bre Garrama, que en Arábigo fignifica pecho 
por tributo. Lat. Tributorum in capta, veldo~ 
micilia deferiptio. RECOP. lib.y.tit.d. 1.6. Man­
damos que no fe hallando prefentes, por lo 
menos, dos Regidores con la Jufticia á los di­
chos repartimientos y derramas, que fean en 
sí ningunos. MARiAN.Hift.Efp. lib.7. cap. 15. 
Los nueftros apretados con eftos graváme­
nes, pretendían fe debían quitar las nuevas 

, impoficiones y derramas. 
DERRAM ADAMENTE, adv. de modo. Profu-

famente, con exteníión, con magnificencia y 
liberalidad ñima. Lar. Effuse.Affluenter. HOR­
TENS. Mar. í.\%6. Nos ama tanto, que fe ha­
lló obligado á comunicarfe tan derramador-, 
mente á nueftra naturaleza. 

DERRAMADOR, f. m. El que derrama ó ef-
parec. Lat. Frofufor, is. RODRIG. Exerc. tom. 
2. trat.S.cap.i. Obras que parece fe pufo á 
penfar en que moftrarfe comunicadór y der-
ramadór de sí mifmo. 

'AUegadór de la ceniza y derramador de la hari-; 

na. Veafe Allegador. 
DERRAMAMIENTO, f. m. E l acto ó acción 

de derramar alguna cofa. Viene del verbo 
Derramar. Lzt.FroJuJÍOjOnis. F R . L . DE GRAN. 
Symb. part.4- trat.i. cap. 18. §.2. Entre los 
azótes que á eftos tales amenaza, uno es der­
ramamiento. 

DERRAMAMIENTO. Vale también deftierro, ef-
parcimiento de alguna familia ó pueblo. Lat. 
Dijper/fo, onis. FR. L . DE GRAN.Symb.part.4. 
trat.i. cap.8. Será bien tratar de efte general 
deftierro y derramamiento, que halla oy pade­
ce aquella parte de Pueblo, que todavía per­
manece en fu incredulidád. 

DERRAMAMIENTO. Significa afsimifmo faga d 
huida. En efta acepción es voz antiquada, 
P A R T . I . tit.28.1,2. M,2A^(Xdf r ramám¿t t ío f in 
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cieflen los menudos, debenlos matar. 

DERRAMAMIENTO DE LAGRYMAS. Profufión, 
avenida de lágrymas, lo que fuele fuceder 
quando fe llora mucho. Lat. Lacrymarum ef~ 

fujio. SANT. T E R . Su Vid. cap. 9. E l corazón 
me parece fe me partía, y arrójeme cabe el, 
con grandífsimo derramamiento de lágrymas. 

DERRAMAMIENTO DE SANGRE. Equivale áefli-
íión violenta de fangre. Lat. Sanguinis effufio. 
RIBAD. Fl. Sana. Fieft. del Sandísimo Sacra-
pento. E l Sacrificio de la Cruz fué con á^-
ramamiento de fangre; y eftotiro es fin él. 

DERRAMAR.v.a . Repartir, diftribuir entre 
los vecinos buenos y llanos los tributos que 
algún Lugar ha de pagar al Rey, ü otras car-

£ gas. En efta acepción viene de la voz Derrá-
ma, que fignifica pecho ü tributo. Lat. Tri~ 
btttain domiciliajvel capita deferibere. RECOP. 
lib.5. tit.20.1.2. Deréchos que los otros de la 
tierra huvieflen á dar al Rey, ó á otro Señor 
qualquier,y que los Concéjos derramajfen en­
tre s í , para qualefquier cofas que huvieflen 
menefter. 

DERRAMAR. Verter, efparcir por la tierra co­
fas liquidas ó menudas: como Derramar agua, 
vino , azeite, &c. es verterlo : Derramar fe-
millas, quartos, &c. es lo mifmo que efpar-
cirlo. Puede fuceder de propófito, ó con ca-
fualidád. En efta acepción es compuefto de 
la prepoíícion De, y el nombre Rama, con 
aluíion á que quando fe podan los árboles, 
caen y fe eíparcen por el fuelo las ramas que 
fe cortan. Lat. Effmdsre. Diffkndsre. P A R T . I . 
tit.10J.14. Deben tomar ceniza, e fal,e agua, 
h vino, é volverlo todo en uno, con las ora­
ciones que dice el Obifpo, e derramarlo por; 
la Eglclíapara lavarla.CALisT. Y MELIB. Acb.; 
3. Mira no derrames el agua de Mayo,que me 
traxeron á confeccionar. 

DERRAMAR. Vale también defaguar, defembo-: 
car, entrar el agua, rio ü arróyo en alguna, 
parte. Lat./;^^r¿.Í7/¿¿/.SoLis,Hift.de Nuev.; 
£íp.lib.i.cap,6. Siguiéronla coftanueftros 
baxéles hafta llegar alparáge donde fe derra-i 
ma por dos bocas en el mar el rio Tabafco. 

DERRAMAR. Metaphoricamente fignifica publi-; 
car, extender, divulgar algún fuceífo ü otra 
cofa. Lat. In vulgos aliquid fpargere, dijfemh* 
nare. AMBR. MOR. lib.5. cap.8. Partieron to-i 

dos los Embaxadóres mui contentos á 
. derramaran fus Ciudádes la fama de la gran­

deza de Scipión. QUEV. M. B. Muchas cofas 
hai que no fe dicen, y fe derraman', porque lo 
que no fe comunica, fe fofpecha. 

DERRAMAR. Se ufa también por acometer, pe-; 
lear. En efta acepción es verbo neutro y an-

; tiquado. DOCTR. DE CAB. £31. Ninguno non 
fea ofado de derramar nin de ir á ios enemi­
gos, fi non quando fe lo mandaren, en aque-
Ha guifa que mayor daño lespodrá facer. 

DERRAMARSE, v.r. Efparciríc, defmandarfc 
por varías partes fin orden ni concierto. Lat^ 
Copias difpergi, difsipari. AMBR. MOR. lib. 6, 
cap. 23. Volvieron lin detenimiento las ef-
paldas, y derramaronfe todos fi.^ concierta 
paia huir. 
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DERRAMARSE. Vale también Entrcgarfc á de­

leites torpes, y demás vicios. Lat L ^ i r / 4 
m u t r e . Í R . L . DE GRAN. Trat. de laOrac. 
part i Miercen la noche. Pues que mayor 
locúra, que la de aquellos que tan defenfre-
nadamentc fe derraman por todos los vicios, 
y duermen mui á fu fabór en ellos. 

DERRAMAR DOCTRINA. Equiváleá enfeñaren 
muchas partes alguna ciencia , haciéndola 
pública. 'Lzt.Doóírinamdijfeminare. RIBAD.H. 
Sanft. Vid. de-Chrifto. A llamar Difcípulos 
que le íirvieíTen en ella, y haviendo aprendi­
do de tai Maeftro l& doéirína del Ciclo,la der-
ramajpen por el mundo. 

DERRAMAR EL PENSAMIENTO. Vale divertiric 
a varias partes, difeurriendo en diferentes 
aílimtos. Lat. Mentem alio dijlrabere. CALIST. 
Y MELIB. A£t.i. No derrames el penfamiento en 
muchas partes: que quien junto en diverfos 
lugares le pone, en ninguno le tiene. 

DERRAMAR LA GENTE DE GUERRA Ü DE ARMAS. 
Vale deípcdirla, licenciarla, reformarla. Lat. 
Exercitum mijjfum faceré. CHRON. DEL R. D. 
JUAN EL n.cap.294.Que todAlz gente de armas 

• que citaba ayuntada, afsi por la una parte, 
como por la otra , fe derramajfe luego. SOL I S, 
Hift. de Nuev. Efp. lib. 5. cap. 2. Los demás 
conjurados derramaron luego fus tropasJY tra­
taron de recurrir defarmados á la clemencia 
del Rey. 

DERRAMAR LAGRYMAS. Vale llorar, cayendo 
las lágrymas por las mexillas. Lat. Lacrymas 
profitndere. RIBAD. Fl.Sand.Vid.de Chrift. De 
manera, que no manaron tanto las lágrymas 
que derramó Pedro, de los ojos del, como de 
los de Chrifto. 

DERRAMAR LA HACIENDA. Vale deftruirla, dif-
fiparla , malbaratarla. Lat. Rem familtarem 
profitndere j prodigere. PALAF. Luzálosviv. 
num. 237. Es feñór de fu hacienda para admi-

• niftrarla; pero no para derramarla. 
Quien echa agua en la garrafa de golpe, mas 

derrama, que ella coge. Rcfr. que enfeña, 
que las colas para que falgan bien hechas, no 
fe han de executar con tropelía y precipita­
ción; fino conjúrelo y prudencia. Lat. 

Implerefi vis phialas, abjit Ímpetus. 
DERRAMADO, DA. part.paíf. del verbo Der­

ramar en fus acepciones. Lat. Effufus, a-, um, 
Bifperfus, a, um. RIBAD. Fl.Sanft.Vid.de San­
ta Ifabél Reina de Portugal. Fué en fu moce-
dád liviano y derramado en torpes amores. 
TEJAD. León Prod. part.i. Apolog.i. De cu­
ya enemiftad las tierras fértiles, con fangre 
derramada de una y otra gente , dan funefto 
y memorable teftimonio. QUBV. Romul. Con 
facilidad derramados por los campos, de roba­
dores fe volvieron robados. 

DERRAMO, f.m. Defperdício, difpcndio,pro-
digalidad. Lat. Profujio. Difsipatio. CORN. 
^nron. tom. 2. lib. 4. cap. 2. Y fegún era el 
derrimo y defperdício de aquel liqüór, fe 
iban en fus roftros amortiguando las luces. 

DERRAMO. En la ArclÜteaifra es aquella aber­
tura, que á modo de linea diagonal hacela 
parad en los balcones, vemanás y puertas, 
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para que re abran y cierren mas francamente 
y fe comunique mas luz. Lat. Spatium inte-
rius fenejlra, latius atque apertius. 

DERRANC AR. v. n. Acometer, pelear de re­
pente con ímpetu y arranque. Es voz anti­

cuada. DOCTR. DBCAB. fol. 33. Quando los 
de la huelle tovieren algund Logar de los 
enemigos cercado, ó palian cabo él, y los de 
dentro los acometen de guifa,que los de fue­
ra han por fuerza ácderramar con ellos,e 
porque cito debe fer fecho de recio y muí 
aína. 

DERRANCHAR, v. a. Lo mifmo que Arreme-
• ter. Es voz antiquada. C.LucAN.cap.18. Mas 

por cofa del mundo non derranchedes contra 
el, caftigandole, ni maltratándole. 

DERRANCHAR. Valía también en lo antiguólo 
mifmo que defmandarfe 6 huirfe de la tropa 
ó rancho. Enefte fentido es verbo néutro. 
PART. 2. tit.28.1.3. Si acaefcieífe que por co­
fa que le fagan non fe pueda vedar que non 
derranche, aunque otro mal non viriiefle á los 
fuyos por ello, folamentc porque fe defman-
d ó , debe fer prefo. 

DERRANCHADO, DA. part. paíf. del verbo 
Derranchar en fus acepciones. Es voz anti-

• quada. 
DERRANCHADO. Valía también lo mifmo que 

engañófo, fraudulento. C. LUCAN. cap. 41. 
Y el mal, porque es malo y derranchado, pin­
góle ende mucho,y dixo que tomafíe el bien 

- el corderuélo afsi como nafeía, y el que to-
• maría la leche y la lana de las ovejas. 

DERREDOR, adv. de lugar. En círculo, en cir­
cuito , á la redonda. Comunmente fe ufa coa 
el articulo Al,ü la prepoíicion £n,diciendo AL 
derredor, En derredor. Lat. Circum. Jn gyro. 

• CALIST. Y MELIB. A£t. \6. Si miramos nuef-
tros iguales, nueftrós hermanos y parientes 

• en derredor. AMBR. MOR. tom.i.f.8. El real fe 
- fortificaba en derredor con cava, que fe hacía 

luego. 
DERRENEGAR, v. n. Aborrecer ü deteftar de 

alguna cofa. Oy es voz ufada de la gente vul-
gár. Lat. Nimis vel máxime abhorrere. Detefla-
r i . ALFAR, part. 2. lib. 2. cap. 7. Derrenegad 
íiempre de unos hombres como unos perales, 
enxutos, magros, altos, y defvaídos. 

DERRENGADURA, f. f. La lefion de alguna 
parte del cuerpo defeaderada ü derrengada. 
Trahe efta voz Ncbrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Delumbatio. 

DERRENGAR, v. a. Defcaderar, maltratar, 
quebrantar gravemente los ríñones ó lomos 
del hombre o animal. Tiene la anomalía de 
recibir la / en algunas perfónas de los tiem-

' pos prefentes: como Yo derriengo, derrien­
ga tu, derriengue aquel,&c. Es formado déla 
prepoficion De y el Latino Ren, que fignilica 
Riñon. Lzt. Detumbare. LAG. Diofc. lib. 4. 
cap.82. Amafiadas con enxundia las hojas de 
aquefta planta, y dadas a comer á los per­
ros los matan, y fúbito los derriengan. 
E R C I L L . Arauc.Cant.10.Od.44. 

De efta manéra Rengo a Talco afierra, 
T antes que a ladefenfa fe prevenga. 

Tan. 
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Tan recio le apretó contra la tierra, 
Que el tomo quebrantado lo derrienga. 

DERRENGADO, D/V.parr.paíT.del verbo Der­
rengar. Lo al si defeaderado, maltratado, u 
quebrantado. Lar. Delumbatus. CERV. Quix, 
rom. 2. cap. 14. Todo lo confieíTo, juzgo y 
liento, como vos lo creéis, juzgáis y fentís, 
refpondió el derrengado Caballero. 

DERRENGADO. Vale también torcido, incliiia-
do á un lado mas que a otro. Lar. Incurbatus» 
InverftUf a, um. REBOLL. Ocios,pl.24.¿» 

Efia del moño en punta es mi cuidado. 
Que mi mugir le trabe mas derrengado. 

DERRENGADA. Cierta mudanza que fe ufa en 
Ibs bailes de la Mancha. 

DERRENIEGO, f. m. Dcteftación de alguna 
cofa, ó el acto de derrenegar. Lar. Detejiatio. 

DERRETIMIENTO, f. m. Liquidación , def-
prendimiento , defunión , diflblución de las 
partes que eftaban heladas, congeladas, cua­
jadas ó fólidas; como nieve, hielo, manteca, 
cera, metales, y otras cofas femejantes. Tra­
ben efta voz Covarr. en fu Theforo,y Nebri-
xa en fu Vocabulario. Lar. LiquefaSiio* Liqua-
tio, onis, 

DERRETIR. v.a.Liquidar,defprender,defunir, 
diffolver lo helado, congelado, cuajado y fó-
lido, defatando fus partes y haciéndolas fluir 
y correr por medio del fuego materiál, ó ca­
lor natural. Tiene la anomalía de mudar la e 
en / en algunas perfonas de los tiempos pre-
fentes: como Yo derrito, derrite tu, derrita 
aquel, &c. Lat. Liquare. lAquefacere. MARM. 
Defcripclib.i. cap. 12. Cayó fobre ellos un 
fuego tan grande del Cielo, que hacía hervir 
el agua: y derritiendo la pez íe iban afondo. 
ALFAR, part.2. lib.3. cap.7. Rigurofo Sol que 
tuefta los árboles, ábrala las piedras, y derrite 
los metales. ERCILL. Arauc. Cant.p.Oct.p2. 

Solo las alas de Icaro quijieran. 
Aunque pajfando el mar, fe derritieran. 

D E R R E T I R . Vale también lo mifmo que trocar 
moneda de plata ü de oro : lo que fuele fuce-
der en el juego quando precifan á los tahú­
res áque truequen. Y también fe dice del 
que fe deshace afsi de mucha moneda, que la 
vá derritiendo. Es voz familiar. Lat. Nummos 
paulatim elábi Ó* evanefeere, • 

DERRETIRSE, v.r. En amor arfe tiernamente, 
cnardecerfe en el amor Divino u profano. 
ILzt.Divina cbaritateflagrare, diffluere. RIB AD. 
FLSanct. Vid. de S.rrancifco de Afsis. Ponía 
grande admiración el ver quan ardiente y 
quan encendido era aquel fuego de amór Di­
vino, con que elle Seraphín fe derretía* 

DERRETIDO, ÜA. part.paíf. del verbo Derre­
tir en fus acepciones. Lat. Liquatus. Liquefa-
¿iui, a, um. RIBAD. Fi. Sanct. Vid. de S. fran-
cifeo de Afsis. Tan tierno y derretido en fu 
amór, que defde aquella hora fíempre que fe 
acordaba de la Pafsion del Señor, derramaba 
muchas lágrymas. LOP. Dorot. f.10. Eftaría 
mal con el oro Pero qué muerte fe ha da­
do con él fino es la d&dcfo, que por fu co­
dicia fe 1c dieron derretido, 

DERRIBAR, v. a, Ecftar.por- tierra-, arcuinar^ 
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deftruir las fortes, muros, cafas y otros edi­
ficios. Es compueíto de la pf epoficion De , y 
el adverbio Arriba, fuprimida la 4 de enttic-
dio para fuavizar la pronunciación. Lat. D / -
ruere. Demoliri. Evertere. PA RT. I . tit. 10.1.19. 
E otroíi non hace fer confagrada de cabo (la 
EglefiaJ fi la derriban poco á poco, é la fuef-
fen anli labrando. BETISS. Guichard. lib.i.pl. 
3 3. A Prófpero y a Fabrício les derribó las ca­
fas que tenían en Roma. 

DERRIBAR. Vale también arrojar, tirar contra 
la tierra ó en el fuelo á alguna perfóna: lo 
que puede fuceder luchando, batallando, ó 
con otro impulfo. Lat. Hominem dejicere, de-
turbare, profternere. RIBAD. Fl. Sanct Vid. de 
Chrifto. Cayeron de efpaldas, y no fe levan­
taran, íi el mifmo Señór que con una fola pa­
labra los bavia derribado,no les diera licencia 
para levantarfe. AMBR.MOR. lib.8; cap.18. Se 
dió el de Pompeyo mucha priefa á derribarlo 
muerto en el íuelo. 

DERRIBAR. Significa también, traftornar, echar 
á rodar lo que eftá levantado, ó puefto en al­
to: como la mefa,la filia, el candeléto, el pla­
to, y otras cofas femejantes. Lat. Ali^uid de-
turbare, tranfusrfum agere. CALIST. Y MELÍB. 
Ad.9. Loquillos, traviefos. mirad no der-

. ribeis la mefa. SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. lib.4. 
cap.i. Se determinaron á derribar los Idolos 
de México. 

DERRIBAR. Se ufá arsimifrfto pot arrojar, pri­
var á alguna perfona de la privanza, eltádo, 
ú dignidad á que havía llegado. Lar. Princi-
pis gratiá vel digmtate hominem dejicere, 

DERRIBAR. Metaphoricamente íignifica pof-
trar, rendir: y afsi fe fuele decir Tiene una 
calentura que le derriba. Lat. Aliquem vebe-
menter opprimere,drfcrUciare. CKL\st, Y M E -
L I B . Ad.4. Ahora Señota tiende derribado una 
fola muela, que jamás ceífa el quejar. 

D ERRIBAR. Metaphoricamente vale también 
• hacer perder. Lat. Perderé. Definiere, SAAV. 

Empr.88, Una hora mal advertida, <km¿M lo 
cónquiftado en muchos años* 

DERRIBAR. Metaphoricamente fe toma afsi-» 
mifmo por fujetar, humillar, defvanecet las 
cofas incorpóreas: como la foberbia, la alti­
vez, la altanería, &c. Lat. faftum deprimere. 
RIBAD. Fl.Sana. Vid.de Chrifto. Viendo que 
nueftra foberbia y vanidad, que él venía á 
¿ « T / W , era tan grande, quilo darnos otro 
mayór (exemplo) en fu dolorófaCircunciíión. 

DERRIBARSE. Arrojarfe, echaffe al fuelo por 
impulfo proprio, ü cayendofe de fu eftado. 
Lat. Sefe bumi demittere,profternere. Lop.Rim.-
Sacr. f.172. 

Atónitos te derriban 
de si mifmos los Paftóres, 

y por la lumbre las manos 
fobre los ojos fe ponen. 

DERRIBAR E L CABALLO. Es hacerle meter los 
pies para que derribe las cadéras ó ancas.Lat. 
Equum extrorfum eoercére. 

DERRIBAR LA CAPA. Vale lo mifmo que dexar-
la caer por el hombro para poder reñir con 
defembarazo* Lat. Pauto fe expediré, 

Ua 



S6 D ER 
Un folo eolpc no derriba aun roble. Rcfr. que 

enleñílqucloqucno fe logra a la primera 
fúpiiea, le fuele confeguir, íi conpaaena^ 
fe repiten los ruegos. Lar. 

Uno fecuris ictunon caditrobur. 
DERRIBADO, DA. part.pafl'. del verbo Derri-: 

bar en fus acepciones. Lat. Everfm. Dejeótus. 
Deturbatus, a, um. HORTENS. Paneg. pl. 58. 
No hai fiefta grande como la que encomien­
da otro defmán femejante, ni faráo que mas 
deba a la converfacion de la Corte, que el 
que filé theatro de altezas ^mW<M. ^ 

DERRIBO, f. m. El acto, ü acción de derribar 
alguna fábrica ó edificio. Lat. Everfio. Dentó-
litio. AKVEIA. Gob. Polit.cap.5. Avifar álos 
vecinos para que defocupen Ó quiten las al­
hajas , que eftuvieren pueftas en las paredes 
medianetas, porque no fe les echen á per­
der al tiempo del derribo. 

PERRIBO. Se ufa también por los mifmos ma­
teriales derribados y deftrozados de que fe 
componía el edificio : como la madéra, pie­
dra, cafeóte y tierra. Lat. <y£difícii rudera, re-
trimentum. 

/ DERRISlON.f.f. Lo mifmo que Irrifion. Es 
vozantiquada.NAVARR.Man.cap.18.num.14. 
Efcárnio ü derrifión es con que fe avergüen­
za, turba y corre á otro. 

DERROCAR, v. a. Defpeñar, precipitar def-
de una roca ó peña al que eftá pueito en ella, 
ó le ponen para el fin de darle efte caftígo. 
En efta acepción (aunque es el fignificado 
redo de efte verbo) tiene poco ufo. Padece 
la anomalía de mudar la o en ue en algunas 
perfónas de los tiempos prefentes: como Yo 
derrueco, derrueca tu, derrueque aquel,&c. 
Formafe de la prepoíicion De, y el nombre 
Roca. Lar. Pracipitem aliquem daré. GUEV. 
Epift. Razonam.que hizo en Arévalo. Otros 
Lugares havía en Hierufalén mui mas altos, 
que no á dó fubió el demonio á Chrifto, afsi 
como la torre Herodiana, la cafa de Sión.....: 
mas no cyñío derrocar á Chrifto de ninguno, 
de ellos, lino del pináculo del Templo. 

DERROCAR. Por femejanza vale echar por tier-; 
ra, deshacer, deftruir algún edificio. Lat. D i -
ruere. G R A C MOR. f.112. Quando Demétrio 
cautivando y prendiendo, ¿«rrofó la Ciudad 
de Megára por el fuelo. CALIST. Y M E L I B . 
Ad.2. Si quiíiere derrocar la cafa, aprobarlo: 
fi quemar fu hacienda, ir por fuego. 

DERROCAR. Se ufa afsimifmo por Caer, venir al -
fuelo alguna cofa. En efta acepción es verbo 
neutro. Lat.Ruere. Cadere. MEN.C0pl.261. 

Tcomo las penas, quede alto derruecan. 
Ha/la ¡o hondo no fon detenidas. 

DERROCAR. Metaphoricamente íighificaderri­
bar á alguna perfóna del eftádo ó fortuna 
que tenia. Lat. Deturbare. Dejicere. GUEV. 
Epift. Razonam. á la Emperatriz, en un Ser-
mon de Quarefma. Al trifte de Lucifer no lo 
derrocaron del eftádo las malas obras que hi­
zo, lino los penfamientos fuperbos que tuvo. 
ERC. LuAtáüc.Cant.34.0a.7. 

ro fo i Canpolicán , q¡ie d bado mio 
for Ucrra derroco mifundamentoi 
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DERROCAR. Se fuele ufar también metaphori­

camente por precipitar lascólas cfpiiitualcs 
h intcleduales: como derrocar el alma, el ef-
piritu, el entendimiento, &c. es prec ipitarlc. 
Lat. Ánimum deprimere. Bosc. Cottcu lib.4. 
cap.6. La virtud del cuerpo le dá tanta fuer­
za , quanta es la que quita á la razón, y por 
eflb fácilmente derrueca al alma, y la hace 
que íiga al apetito. 

DERROCADO, DA. part. paíT. del verbo Der­
rocar enlus acepciones. Lat. Bverfus. Diru~ 
tus,a, um. ERCILC. Arauc. Cant.24. Oct.i. 

La fobirbia Otbomána derrocada. 
Su marítima fuerza dejiruida. 

DERROSTRARSE, v. r. Deshacerfc el roftro, 
maltratarfe la cara. Es formado de la pre­
poíicion De, y el nombre Roftro. Lar. Ida 
vultum ladere,ac deturpare. GUEV. Epift. Razo­
namiento á la Emperatriz. Que tropecemos 
y caigamos, y nos enlodemos, y aun nos der~ 
rojiremos, no es de maravillar. 

DERROTA, f. f. Rumbo de la mar, que liguen 
en fu navegación las embarcaciones. Eoima-
fe de la prepoíicion De y el nombre Rota, 
que es la rueda de los vientos por donde fe 
gobiernan ios rumbos. Lat. Curfus maritinius. 
MARM.Defcripc. lib.i. cap.36. De aili vinie­
ron al Eftrecho de Gibraltar, de donde to­
maron fu derrota para Egypto por el Medi­
terráneo. SOLORZ. Polit.lib. i.cap. 3. Man­
dando , que en las navegaciones guardaüen 
la mifma diviíión, fin ir los unos por la derr6~ 
ta feñalada á los otros. 

DERRÓTA. Por extenfion fe llama también afsi 
el camino, rumbo, vereda, ó fenda de tierra. 
Lat. Curfus, via inita. CERV. Quix. tom.i. 
cap.7. Acertó Don Quixóte á tomar la mif­
ma derróta y camino que él havia tomado 
antes en fu primer viage, que fué por el cam­
po de MontieL 

DERRÓTA. Se llama en la Milicia él vencimien-r 
to, deftruccion, ruina del exército enemígo-
Lat. Exercitus clades,Jirages, internecio, onis. 

DERRÓTA. Llaman en Afturias al rompimiento 
y abertúra que hacen en las heredades def-
pues de cogidos los frutos , para que entren 
á paftar los ganádos. Lat. Pafcuorum apertio. 

Seguirla derróta. Lo mifmo que Seguir el al­
cance. Veafe Alcance. 

DERROTAR, v. a. Sacar ó arrojar el viento ú 
tempeftad á la embarcación, del rumbo que 
llevaba. Formafe de la voz Derróta. Lat. 
Vtntorum v i navem errare , diflrabi. So LIS, 
Póef. Eleg. 

Feliz, la nave pues, que el mar prosigue. 
Sin que el horror del viento la derróte, 
iVz el ocio de la calma la fatigue. 

DERROTAR. Vale también empobrecer , def-, 
íruir, arruinar á alguna perfóna en las con­
veniencias ó falud : y alsi fe fuele decir, Efte 
pléito me ha derrotado : La fangría ó la pur­
ga le derrotó. Lat. Adincitas aliquem redigere. 

DERROTAR. Se ufa afsimifmo por maltratar, 
echar á perder, aniquilar, deftrozar la ha­
cienda , la cafa, los vellidos y otras cofas fe-, 
raejantcs. Lat. Aliquidperderé. 

DER-: 
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DERROTAR. SC fucle ufar también por arribar 

arruinado y deílmido á algún Lugar* En ella 
acepción es verbo neutio. Lat. Adversd Jar­
te ad aliquem locum appelUre* QUEV. Mulvj. 
Xac.2. 

Aqui derrotaron juntos 
Cofrolim y Canamár, 

•̂ájí en cueros por fus pecados, 
como Eva con Adán, 

DERROTAR. En la milicia fe ufa por vencer» 
romper , deílruir el exército enemigo. Lat. 
Hojles fundere, copias profligare. CoRN.Chron. 
tom.3. lib.i. cap. 4. Perfuadidos á que íien-
do eficaces para refucitar difuntos, tendrían 
fuerza, para derrotar tyrános. BETISS. Gui-
chard. lib.2. pl.87. Invadida con numerólo 
exército de Carlos Duque de Borgoña..... en 
pocos mefes le derrotó tres veces. 

DERROTADO, DA. parr. paíf. del verbo Der-
. rotar en fus acepciones. Lat.Perditus* Profli-

gatusy a-, um. Ov. Hift.ChiUib.2. cap.2. Tam­
bién han hecho ella mefma experiencia 
quando derrotados de alguna tempeftád, fe 
han hallado obligados á correr fortuna. COL­
MEN. Hift.Segob. cap. 18. tf. 3. Que quantos 
derrotados del mar llegaíTen á fus puertos, no 
fean moleftados, antes focorridos en tanta 
añicción. 

DERROTERO, f. m. Rumbo fcñalado en las 
carras de marear, de que fe íirven los Pilotos 
para hacer fus navegaciones. Lat. Curfus ma-
ritimus..N1 EREMB. Var. iluftr. Vid.del P.Mar-

• celo Maftrilli,cap. 12. Y afsi decía que efte ü-
brito era fu derrotéro. 

DERRUIR. v.a. Derribar, arruinar, dcfmoro-
nar,dcftruir. Tiene poco ufo, y viene de el 
Latino Diraere, que íignifica ello mifmo.' L . 
GRAC. Critic. part. 3. Crif. 1. Qué mucho fe 
eftuvicñc derruyendo, íi fe veía Heno de hen-
drijas y goteras. 

DERRUIDO, DA. part.pair.del verbo Derruir. 
Lo afsi arruinado, derribado, deímoronado. 
Lat. Dirutusj a, um. L . GRAC. Critic. part. 3. 
Crif. 1. Ofteotabafe lo que, havía quedado 
del derruido frontifpício, mui autorizado. 

DERRUMBADERO, f.m. Precipicio, defpena-
déro, fenda quebrada, peligrofa por desliza-. 
da, en la qual no fe puede afirmar ni hacer 
pié. Viene del verbo Derrumbar. Lat. Pra-
cepSjpraruptus locus. CERV.QUÍX. tom.i.cap. 
28. Con mis pocas fuerzas y con poco traba­
jo di con él por un derrumbadero, donde le 
dexc ni sé íi muerto ó íi vivo. CoRN.Chron. 
tom.i. lib.i. cap.37. Ponerfe á las orillas del 
derrumbadero le parecía una confianza, necia 
y vana,y una temeridad loca, iiendo muchos 
los tropiezos/y tan fácil como contingente 
el precipicio. 

DERRUMBADERO. Mctaphoricamente íignifica 
aífunto arduo y efpinofo,dificultofo y arricf-
gado de poderfe predicar y defender. 

Dar en algún derrumbadero. Phrafc metaphori-
ca con que fe explica que alguna perfona fe 
ha entregado á algún vicio, ó executado al­
guna acción que defdiga de fu calidad ó cir-
cunftandas. Lat. In priscipitium delábi.. .. 
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DERRUMBAMIENTO.f.m. El a£todcpreci-

^itarfe, defpcñatfe u derribarfe alguna per-
lona ó cofa. Viene de el verbo Derrumbar. 
Lat. Prjcipitatio. SOLORZ. Polit. lib.6. cap, zí. 
Por los derrumbamientos que ha havido en ef-
tas minas de Huancavelíca. 

DERRUMBAR, v.a. Precipitar, defpeñar, im­
peler. Es formado de la piepoficion De, y el 
nombre Rumbo. Lat. Aliquem pracipitareypyie-
eipitem agere. Ov. Hift. Chil. lib. i . cap.y.' Si 
topa la catga en algún peñafeo fobrofa-
liente, ó en algún recodo que eftrecha dcyna-
fiadaraente el paífo, derrumba ia. muía y la 
hace ir volteando hafta dar con ella en el 
raudal del rio. 

DERRUMBAR. Mctaphoricamente fe halla ufa­
do por derramar, dcfpedir, efparcir. LzuFul-
gere. Radios emitiere. ARTEAG. Rim. Rom.i. 

Roca afsi de bermellón 
derrumba iluminaciónes', 
fi yá no liquida al agua 
tierra ardiente en curfo informe. 

DERRUMBADO,D A.part.paíf.dcl verbo Der­
rumbar en fus acepciones. Lat. Pracipitatus, 
a, um. E R C I L L . Arauc. Cant.6. Oct.45. 

Digo en tiempos paffados, qu: alprefente 
Por- mil partes efiaban dertumbados, 
T el remate tajado con un falto 
De mas de ciento y veinte b'/azás de alto. 

DERRUVIAR. v.a. Defmoronar, ir comiendo 
el rio ü. la humedad la ribéra ó la tipia , con 
que ihfeníiblemente vá robando la tierra. 
Lat. Perenni fluxu amnem deterere ac diruere 
humum. 

D E R R U WADO, DA. part.paíT.del verbo Der. 
ruviar. Lo afsi deün tronado, comido ü ro­
bado. Lat. Detritus-, a, um. 

DES. Prep. que correfponde á la Latina Dis, y 
no fe halla fuera de compoíición. Comun­
mente lirve para explicar negación de fu lim­
pie : como Defgraciado. el que no tiene gra­
cia, defdichado el que no tiene dicha; pero 
algunas veces aumenta la lignificación de fu 
íiraple: como Defojado, el que fe hace ojos, 
defalado, el que quifiera ponerfe alas para 
confeguir el fin que deféa, y apetéce con an-
fia y veheméncia, defcollado, el erguido, el 
que fobrefale. 

DES QUE. adv. Lo mifmo que Defpues que, 
Defde que. Luego que. Es voz antigua,y yá 
de poco ufo. Lat. Exquo. Poflquam. Exinde.. 
NAVARR. Man.cap.27.num.25. Y des que c h i 
defcomulgado defta menor (defeomunión) 
no puede recebir Sacramento alguno antes 
que fe abfuclva de ella. MARIAN. Hift. Efp. 
lib. 19. cap. 14. El Rey ^ los tuvo mui 
amedrentados y humildes, de tal manéra los 
perdonó las vidas, que no los quifo fqkar 
antes que le rindicílen y entregaflen los caf-
tillos que tenían á fu cargo. 

DESABARRANCAR, v.a. Sacar de. algún bar­
ranco ü lodazal lo que citaba atafcado. Es 
compuefto de la prepoficion Dcs,y el verbo 
Abarrancar...Lat. Ex anfraSiis vel lutulentis 
locis extrabere, eruere, eripere. 

DESABARRANCAR. Mctaphoricamente vale fa­
lcar 
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car de algún aprieto ü dificü tad, de que al­
guno no podía lalir por si íolo. Lar. A dijfi-. 
ciUmis & implicatis negotiisliberare, expeatre. 

DESABARRANCADO, DA. part. pair. del 
verbo Deíabarrancar en lus acepciones. Lar. 

' Extraaos. Ereptusj&e. 
DESABASTECER, v. a. Dexar de proveer, 

faltar á furtir lo que eftá á cargo de alguna 
perfóna, ó embarazar c impedir que lleguen 
las proviliones y ballimentos á los paráges 
donde los elpéran. Es compuefto de la pre-
poficion Des y el verbo Abafteccr. Tiene la 
anomalía de lu (imple. Lar. Annonam & alia 
vita necejjfaria fabjirabere, impediré, negare. 

DESABASTECIDO, DA. pare. paff. del verbo 
Defabafteccr. Lo afsi dexado de abaftecer, 
no proveído, ni abaftecido. Lat. Amonafubf-

. traiius, mpeditus, nonprovi/us. 
DESABOLLAR, v. a. Aderezar alguna pieza 

de metal, que le ha defeompuefto por haver 
recibido algún golpe, quitándola los bollos. 
Es compueílo de la prepoíicion Des y del 
Verbo Abollar. Lat. Contujiones, feu ¡acunas 
complanare, emendare. JAUREG. Pharl. lib, 13. 
.Oft.30. 

Tá defabolla el yunque la celada? 
Hierros lujlra la lanza, punta el Jilo, 

DESABOLLADO, DA. part. pafl. del verbo 
Delabollar. Lo afsi compuefto y aderezado. 

"Lar. Complanatus. Emendatus. 
DESABONO, f. m. Perjuicio que fe hace a otro 

en el crédito , fama, reputación ó hacienda: 
y afsi fe dice Hablar en defabóno de alguno. 
í.2.t.Probrum, i . Improbatio, nis. 

DESABOTONAR, v. a. Defabrochar, facaro 
. quitar los botones de los ojales. Es compuef­

to de la prepoíicion Des y el verbo Aboto­
nar. Lat, Condylos folvere. Glóbulos laxare* 
Pic.-JusT.f.i34. Afsi es (dixo el hombre)y 
véala V. md. y comtwzóiidefabotonar elfayo, • 
MONTALV. Nov. 6. pl.132. Y de/abotonándola 

. un jubón de tabí de plata, vi que á mis pies 
fe havia caído el cartón, y con él un papel. 

DESABOTONAR. Por translación fe dice quan-
do las ñores fe abren, faliendo las hojas del 
botón, donde fe formaron, que las encerra­
ba. Ldit.Pullulare. Erumpere. Gemmare, 

DESABOTONADO, DA. part. pafl'. del verbo 
Deíabotonar en fus acepciones. Lat. Condy-
lisfolutus, laxatusjgemmatus. 

DESABRIGAR, v. a. Quitar el abrigo , defeu-
brir y dcfnudar de la ropa lo que eftá velli­
do y arropado con ella. Es voz compuefta de 
la prepoíicion Des y el verbo Abrigar. Lar. 
Tegumenta tollere, nadare, frigori exponere. L . 
GRAc.Critic.part. 1. Crif. 2. Ellos ejián velli­
dos de pieles, yo de/abrigado. PANT. part. 2. 
Rom. 5. 

T con que en apláufo mió 
defabrigó fu cabeza 
de un trajlo de terciopelo, 

TM:C * « fc Jlama *»ontéra. 
. ^ R l G A D O > DA- P^t. paíf. del verbo 
üciab.ngar. Lo afsi defeubierto u defmído. 
Lat. Nudatus. Frigori expofitus. L.GRAC. Crit. 

• part.z. Crif.r.EUbmbréro áun lado de laca, 
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béza, dexando defabrígado el feflb. JACI^JV 
POL. pl.ipp. 

El niño defabrígado, 
por vengarla de ejle in/uboj 
veloz Je llegó encubierto, 
por un florido arcabuco. 

DESABRIGADO. Metaphoricamente valedefam» 
parado, fin favor, ni acogida. Lat. Dereli-
¿lus. Jntutatus. Patrocinio carens. ALFAR, part. 
2. lib. 2. cap. 9. Viendofe , pues, defabriga-
da, con temor de la murmuración, bufeó un 
apofento, en compañía de otras doncellas 
Religiofas. 

DESABRIGADO. Llaman los Paftóres el fítío en 
que el ganado no tiene defenfa á los vien­
tos , ó abrigo contra el frió. Lat. Locus frigori 
& ventis expofitus. 

DESABRIGO, f. m. Defnudcz, falta de ropa ó 
abrigo con que repararfe del frío. Lat. i\r«-
ditas. Tegumenti, fomenti privatio, FR. L . DE 
GRAN.Symb.part.3. trat.3. Dial.2. §.2. Tra­
tando de la humildad y aípereza y defabrigó 
con que el Niño Jefus nació. MEND. Vid. de 
N.Señora, Copl. 258. 

A un no agradecido albergue 
de dos brutos , padeciendo 
en eflrecheces de gruta, 
defabrígos de dejierto. 

DESABRIGO. Metaphoricamente vale defampá-; 
ro, foledád. Lat. Patrocina Ó" amicorum defer-
tio. NAVARRET. Conferv. Difc. 15. Aunque 
los Confejérosy Miníftros tienen fu domici­
lio en la Corte, no conviene que lus hijos 
queden en ella, con defabrigó y defampáro de 
íüs Lugares. 

DESABROCHAR, v. a. Apartar los broches 
uno de otro, foltandolos para poderfe def-
nudar ó quitar alguna ropa, que eftaba abro­
chada con ellos. Es compuefto de la prepofi-
cion Des y el verbo Abrochar. Lar. Fibulas 

folvere. Rejibulare. HORTENS. Quar. f. 155- A 
quien no le defabrocban la ropilla en apretu­
ras de corazóni: CERV. Nov.6. pl.200. Ni por 
defabrocharla, ni echarla agua en el roftro, 
volvía en sí. 

DESABROCHAR. Por translación vale abrir: co­
mo Defabrocharfe las flores, las nubes , &c. 
Lat. Prorumpere. Erumpere. Dehifci. PARR. 
Luz de Verd. Cath.part.i. Piar. 10. Empieza 
el áire á enroldarle de nubes, las nubes á ef-
peflarfe en tinieblas , á defabrocharfe en ra-, 
yos. 

DESABROCHARSE. Metaphoricamente vale re­
velar lo que fe fabe y íienre, confiar fu fecré-
ro á otro con pureza h ingenuidad : y afsi fc 
dice Defabrochar fu pecho, defabrocharfe 
con alguno. Lat. Secretum exerere , prodere, 
aperire, ingenue detegere. QuEv.Muf.d.Rom.2. 

Mientras que cultipicaña 
mi Mufa íc defabrócha. 

DESABROCHADO, DA. parr. pafl'. del verbo 
Defabrochar en fus acepciones. Lat. Fibulis 
folutus. Rejibulatus. Apertus, &c. NIEREMB. 
Var.iluftr. Vid.dcl P.Diego de Saura^.i.Co­
gió una piedra y con ella comenzó á darfe en 
Aos ̂ ZQlxostdefabrocbadOiCnóXüA. de las carnes. 

D E S -
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DES ACABALAR. Vcafc Dcícabalar. 
DESACALORARSE, v. r. Dellihogarfe del ca­

lor que le padece, ponerle en parte frejfca, 6 
hacerle aire. Dicefc también Delcaiorarfe. 
Lar. Auram captare. Refi'igerari. 

DESACALORARSE- Por metáphora vale refref-
carfe, defahogarfe del bochorno de la cóle­
ra, foffegarfe el ánimo. Lat. Iram fedare. Bi -
lem temperare, vel poneré, 

DESACATADAMENTE, adv. de modo. Dcf-
cortefmente, groüeramentc, con irreveren­
cia, fin refpéto. Lat. Irreverenter. Defpicatk 
Imrbane. FR. L . DE GRAN.Efcal. cap.io. No 
es otra cofa que ufurpar de/acatadamente la 

" filia y dignidad de Dios. 
DESACATAMIENTO, f. m. Defcomcdimien-

to, irreverencia, falta de refpéto. Es voz po­
co ufada, porque comunmente fe dice Def-
acato.ViLLAL.Probl.Metr.7. Entonces dice la 
ira: fus á las manos,que yá fe tarda mucho en 
fufirir tantos ultráges y tanto defacatamiento. 

DESACATAR, v. a. Faltar á la reverencia ó 
refpéto que fe debe á otro. Es compuefto de 
la prepolidon Des, y del verbo Acatar. Lat. 
Spemere. Irreverenter agere, vel toqui, vel fe ge-
rere. NAVARR. Man. cap. 13. num. 7. Porque 
efto yá no folamente feria contra la ley hu­
mana de guardar las fieftas, en que la necef-
íidad excufajpcro aun contra la Divina y na-, 
jurál de no de/acatar á los Superiores. INC. 
GARCIL. Hift. delaFlor.lib.2. part.i.cap.25. 
Perdónanos hijo del Sol, que nueftra obfti-
nadon no fué por defaeatarte, fino por loque 
has oído. 

DESACATADO, DA. part.paíf.del yerbo Def-
acatar. Lo tratado con irreverénciay^in ref-
pétOi Lat. Irreverenter aóius, exceptus. YEPÉS, 
yid. de Sant. Ter. lib.3. cap. 12. Ella lo llevó 
con mucha alegría, parecí endole que no me­
recía oír otras cofas de sí íino aquellas, que 
eran bien malas y de/acatadas, E R C I L L . Arauc, 
Cant.11. Oct.27. 

Ten las fieras Naciones apartadas. 
Hacen que fea tu nombre tan temido. 
Si agora han Jido aqui defacatadas* 

DESACATADO. En fignificacion aéfcíva es hifpa-
nifmo, y vale el que defacáta. Lat, Qui irre­
verenter fe gerit, agit, velloquitur. HORTENS. 
Paneg. pl. 368. Defacatado pincel , á quien 
quieren dár por excúfa los do&os. 

PESACATO. f. m. Acdon defeomedida, irre­
verente y fin refpéto contra el Superior 6 
cofa fagrada. Lat. Irreverentia. Inbonoratio. 
Ov.Hilt.Chil.Hb.8. cap. 14. Haviendo perdi­
do efte el fenüdo en una borrachéra, tuvo 
no fé qué defacáto contra fu padre. QUEV.PO-

. lit. parr..i. cap.3. Pudierafe contentar la obf-
tinacion de eftos demonios con el defacáto 

- defeomedido y rebelde. 
-DESACERBAR, v.a. Mitigar, templar, mino-
- . rar, y á veces quitar y endulzar lo agrio, áf-

pero y acerbo á alguna cofa. Es formado 
y de la pcepoficion Des, y el nombre Acerbo. 
• • Lat. Ajperitatem vel acerhitdtem temperare , vel 

ab ea liberare. Aliquid dulcorare. Aerímojfiam 
fedare, REROLL. Ocios, pl.íóy. 

Tom.UI. 
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Macho fe defacerban los dolóres, 
Quando proprio interés los lifonjéa. 

DESACERBADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defaccrbar. Lo afsi endulzado y mitigado de 
lo áfpero, agrio, y acerbo. Lat. Acerbitate lí­
ber at sis, dulcoratus, fedatus. 

DESACERTADAMENTE, adv.de modo. Coa 
defacierto, fin la debida reflexión. Lat. Im-
prudenter. Inconfulté. Non reSlé. Muñ. Vid. de 
Fr. Barth. de los Mart. lib.3. cap.27. Dios fue 
férvido por fus mifericordias darnos ánimo 
de no gaftar defacertadamente efía poca de 
renta que fió de nueftras manos. 

DESACERTAR, v. a. Errar. Es voz compuef-
ta de la prepoficion Des, y el verbo Acertar. 
Tiene la anomalía de fu íimple. Lat. Errare. 
Erronee agere, vel loqui. GOEV. Epift. á Don 
Alonfo Manrique. No pienfo dejacertariamos 
en decir que el candeléro es la Iglefia,la can­
dela es el pecadór, la tixera es el Prelado, y 
loque fe defpabíla es el pecado. NIEREMB. 
Di¿tam. gen. Dec.8. La buena intención tie­
ne prerogatíva de acertar, pues aun en los 
yerros no dsfaeierta. 

D E S A C E R T A D O , DA. part. paíf. del verbo 
Defacertar. Lo errado, ó executado fin acier­
to. Lat. Erronee faSius, vcldiBus. MOND. Dif-
fert.2. cap.4. num.15. Aunque defpues fe de* 
claró por defacertada en dos Synodos particu­
lares. 

DESACERTADO. Por híípaniímo fe dice de la 
perfoha que yerra, ó vá errada: como Hom­
bre deíacertado, muger defacertada, efto es 
que obran fin acierto. Lau Qui errat velim-z, 
prudenter operatur. 

DESACIERTO, f. m. Error , falta grave. Es 
compuefto de la prepoficion Des, y el nom­
bre Acierto. Lat. Error. Defe&us. Xmprudens 
aSiio. MOND. Diííert.4.cap.i. num.33. Solici-
taífe en el Concilio próximo Carthaginés, 
que fe congregaba, el remedio del defacierto 
precedente. JAUREG. Pharf.lib.i.O£L¿8. 

Aqui la refifiéncia es temeraria, 
T el vencer mifmo defacierto muefira. 

DESACOBARDAR, v.a. Quitar el miedo , te-
mór ü cobardía, alentar ó animar. Es com­
puefto de la preppficion Des,y el verbo Aco­
bardar. Lat. Timares pellere. Animos inducere, 
excitare. 

DESACOLLAR, v. a. Cavar las cepas al der-: 
redor, dexandolas un hoyo en que fe deten­
ga el agua quando fe riegan: y de efte mo­
do permanecen hafta que fe cavan en forma. 
Es voz ufada en la Rioja» Lat. Vites cifeum-
fodere. Pafiinare. 

DESACOMODADAMENTE, adv. de modo. 
Sin comodidad ni conveniencia. Lat. Jruom*-
mode.. 

DESACOMODAMIENTO, f. m. Incomodi­
dad , defeonveniencia. Trahe efta voz Co-
varr. en fu Theforo; pero es de poco ó nin--
cun ufo. Lat. Incommoditas» 

DESACOMODAR, v. a. Incomodar, privar de 
la comodidad, quitar á otro la convenien­
cia. Es compuefto de la prepoficion Des, y 
¿1 yerbo Acomodar. Lat. Incommodare. Com-

M ^ 
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modo Privare. INC.GARCiL.Hift.de la Hor.hb. 
4.cap.5. El Gobernador dixo, que aceptaba 
¡u arniítad} mas no fu cafa , por no defacomo-
ddrle, . '. . . , , 

DESACOMODARSE. Perder u dexar el criado la 
cafa ó el Amo á quien fervía, perder el ofi­
cio ü férvido , que vulgarmente fe llama 
Conveniencia. Lat. Servitnfeu minifierii com-
modum v i l munus amittere, derdinquere. 

DESACOMODADO, DA. part. paíT. del ver­
bo Defacomodar en fus acepciones. Lat. / » -
commodatus. Commodo privatus. RECOP. lib.5. 
tit. 18.1.52. Pues con cffo fe quita á los oficia­
les la ocupación y difpoíicion de ganar la vi­
da yfuftentarfe, quedando de/acomodada y 
ociofa infinita gente. BAB.HiftJPontif. tom.4. 
Vid. de Clement. VIII. cap. 5. El tiempo era 
de/acomodado para emprefla larga , por fer 
Invierno. 

DESACOMODADO. Se dice del que no tiene me­
dios y conveniencias competentes á fu eftá-
do y decencia. Lat. Qui minifierium vel mu~ 
ñus amifsit dercliquit. ULLOA, Cart. á fu hijo, 
f.317. Dando ocaíionáque comience áen-
cerrarfe en efte rincón, que folo havía que­
dado para hofpitalidád y albergue de Caba­
lleros defacomodados. 

DESACOMPAnAMIENTO. f. m. Falta de 
acompañamiento , privación de compañía. 
Traben efta voz Covarr. en fu Theforoy 
Nebrixa en fu Vocabulario 5 pero no tiene 
ufo. Lat. Diffociatio. 

DESACOMPAnAR. v. a. Dexar , ó retirarfe 
del acompañamiento ü compañía de alguno. 
Es compuefto de la prepolicion Des y el ver­
bo Acompañar. Trábenle Covarr.en fu The-
foroy Nebrixa en fu Vocabulario; pero tie­
ne poco ufo. Lat. Dijfociare. Commitatum re-
linquere. SMBr 

DESACO MPAñADO, DA. part. paíf. del ver­
bo Dcfacompañar. Lo que vá fin acompaña­
miento, ü con menos gente de la que era juf> 
to. Lat. Dijfociatus. I L L E S C Hift.Pontif.lib.4. 
cap.44. El Emperador fe afieguró del Duque, 
tanto, que fe confió del, y fe metió por fu 

. cafa y tierra mui defacompañado. 
DESACONSEJAR, v. a. Perfuadir lo contrá-

rio de alguna cofa, que fe tenía meditada ó 
refuelta, diífuadir de ella. Es compuefto de 
la prepofidon Des y el verbo Aconfejar. Lar. 
Dijfuadere. Contraria fuadere. I L L E S C Hift. 
Pontif.lib.3. cap. 14. Comenzó con toda dili­
gencia de ponerle eftorbos y defaconfejarle la 
venida en Italia. HORTENS. Paneg. pl.339. O 
infundid mas atención en nueftros ánimos, ó 
dtfaconfejad cftas devociónes. 

DESACONSEJADO, DA. part. paít. del verbo 
Defaconfeiar. Lo afsi difluadido. Lat. Dif-

- Jitajus. 

DESACONSEJADO. Por Hifpanifmo fignifíca el 
que obra fin prudencia, confejo ü cordura. 
Lat. Imprudenter velinconfultó operans. 

DESACORDADAMENTE, adv. de modo. Sin 
acuerdo , fin cordura. Lat. Indeliberate. In* 
confultd. HORTENS. Mar.f.28. ACelc de/acorda­
damente del pie al que le iba á dar la mano. 

D E S 
DESACORDAMIENTO, f. ra. Lo mifmoquc 

Defacucrdo. Es voz andquada. BocAo. DS 
ORO, f.i 7. Si callafíé el que no fabe, no ha­
bría defacordamiento. 

DESACORDAR, v. a. Deftemplar el tnfttu-
mentó. Es compuefto de la prepofidon Des 
y el verbo Acordar. Tiene la anomalía de fu 
limpie: y en efta acepción es voz de poco 
ufo, fuera del participio, que es mas común. 
Lat. ConfonantiaSj fonorum modos perturbare. 
Fides laxare. 

DESACORDARSE, v. r. Olvidarfe, ó perder 
la memóriay acuerdo de las cofas. Lat. Obli-
vifei. Aliquid e memoria excidere. CHRON. GEN. 
(.216. ElReyTeudio feyendo yá defaeordadf 
del bien que le fíciera la Reina Amalafuente, 
quífola echar de la tierra. QUEV. Polit.part.2. 
cap. 14. Pidióle que fe acordafle dél, no que 
por iifedefacordajfe de fus obligaciones. 

DESACORDARSE. Vale también difeordar, no 
convenirfe , concertarfe ó ajuftarfe entre sí. 
En efte lignificado viene del Latino Difcor-
dare. VjdX.DiJfentire. Difsidere. Boc A D.DE ORO, 
f. I 7. E por ende/e dejacordaron» 

DESACORDADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defacordar en fus acepciones. Lat. Diffonus. 
Fidibus laxatus. Ratione alienus. L A G . Diofc. 
Iib.3. cap. 90. Defpierta los adormecidos de 
grave fueño, hace tornar en sí los de/acor­
dados,y es inftauratívo de la memoria. CIENF. 
Vid. de S.Borj. Iib.4. cap. 13. §.2. O Divino 
Borja , que de un inftrumento de/acordado, 
roto, incapaz de aliento, y de recibir á pau­
las el foplo, fupifte hacer múfica foberana! 

DESACORDE, adj. de una term. Lo que no 
concuerda, ni fe propordona con otra cofa. 
Dicefe freqüentemente de los inftrumentos, 
dcftemplados, ó templados en diftinto pun­
to de múfica. Lat. Diffonus. Abfonus. 

DESACORRALAR, V. a. Sacar el ganado del 
corral. Es compuefto de la prepoíidon Des y 
el verbo Acorralar. Lat. Greges, vel armenia i 

feptis liberare, educere. 
DESACORRALAR. Vale también facar al toro á 

campo rafo ó á plaza, ó hacerle dexar la re­
tirada. Es voz que fuelen ufar los Toreadót 
res, quando el toro fe retira á los ángulos de 
la plaza, y no quiere acometer. Lat. Exarn 
guftiis, vel angellis in ampia avocare , attrdhere, 
diducere. 

DESACORRALAR. Figuradamente vale quitar el 
miedo ü temór, alentar ü animar. Lat. Jsñ-
mare. Terrores excutere. 

DESACORRALADO, DA. part. paíf. del ver­
bo Defacorralar en fus acepciones. Lat. D i -
duBus. Extrafíus, &c. 

DESACOSTUMBRADAMENTE, adv. de mo­
do. Sin ufo, fin coftumbre, fuera de lo regü-
lar, Lat. Infolite. Prater confuetudfnem. HOR-
TENS. Mar.f.30. Paraque entendiefle lá tier­
ra que era mas que hombre el que tan def* 
Mojiumbradámente vencía. 

DESACOSTUMBRAR, v. a. Hacer perder y 
dexar el ufo y coftumbre de alguna cofa. 
Lat. A confuetudine abducere , ébjiraber^ re-
rnovére. C u R O N . G ^ N . f ^ a . Cáporja luenga 

paz 
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^ paz que hovicron, defacoftumbraronfe de las 

armas. NIEREMB. Dicbini. R. Dccad. 5. Ha 
mcncllcr largo tiempo para ¿(f/Üwo/íwwír̂ r al 
Pueblo de lo que usó muchos años. 

DESACOSTUMBRADO, DA. part. paíT. de el 
verbo Defacoftumbrar. E l que ha perdido la 
coftumbre,. ó el ufo de alguna cofa. Lat. De~ 

fuefaBus. A confuetudine remotus, abjiraBus. 
DESACOSTUMBRADO. Vale también lo que yá 

fiiera del orden común, ordinario y regular. 
Lat. Infolitus. Contra morem faSlus. (NAVARR. 
Man. cap. 17. num. 188. Efterilidád fortuita 
es la que acontece por defacofíumbrado calor, 
ÍTÍo,tempeftades,terremótos. RIBA D.Fl.San¿t. 

r Vid. de S. Dionyfio Areopagíta. Apareció á 
todos viíiblemente Chrifto nueftro Señor, 
con una defacojiumbrada luz. 

DESACOTAR, v.a. Levantar la veda, ó quitar 
el coto. Es compuefto de la prepoíicion Des, 
y el verbo Acotar. Lat. Prohibitionem tollere, 
f ines vel feptum auferre ,fubftrabere. Paculta-
tem feu copiam faceré. 

DESACOTAR. Vale también apartarfe del con­
cierto, ü de lo que fe eftá tratando. Lat. Pa-
Sium vel contraSium abrumpere, derogare, ref-
cindere. 

DESACOTAR. Llaman los muchachos quitar los 
eftorbos ó embarazos en el juego: y afsi fue-
k n decir Defacóto eftorbos. Lat. Obices fepar-. 

, rare, aclocare, 
DESACOTADO, DA. part.pair.del verbo Def-

acotar en fus acepciones. 
DESACOTO, f. m. La acción de quitar los co­

tos y levantar la veda. Lat, Septi vel prohibí-, 
tionis Jubfiraólio. Facultatis vel copia concefsio. 

DESACREDITAR, y.a. Quitar ü difminuir la 
reputación, fama, ó crédito de alguna perfo-
naócofa. Es compuefto de la prepoíicion 
Des, y el verbo Acreditar. Lat. Exjjlimatio-
nem alicuius minucre, ei turpem notam inurere. 
FR. L . DE GRAN.Serm.Contr.Efcand. Introd. 
Si por los muchos malos de aquellos tiempos 
no fe défacreditaron los pocos buenos; mas 
razón es que no fean de/acreditados ahora los 
muchos buenos que quedan, por los pocos 
que caen. FONSEC Vid. de Chrift. tom.3.Pa-
rab.25. El demonio procura de/acreditar cita 
verdad, borrando fu memoria del pecho hu­
mano. 

DESACREDITAR. Vale también difsimular, en­
cubrir, ü defmcntir una cofa con otra. Lat. 
Opinionem alicuius rei mutare. Re rem oceulere. 
JACINT.POL. pl.251. E l mas cautelófo mon-
gibélo pretenderá de/acreditar fu fuego con 
ui nieve; pero abrafandofele eftán las en­
trañas. 

DESACREDITADO, DA. part. paíT. del verbo 
Defacreditar en fus acepciones. Lat. Turpi 
nota affeéius, inufius. L . GRAC. Gritic. part. 2. 
Crif.i^. Los valientes fiiriofos , los mui vo­
luntarios fáciles, los encarecedóres defacredi­
tados. 

DESACUERDO, f. m. Olvido de alguna cofa. 
Es compuefto de la prepoíicion Des , y el 
nombre Acuerdo. Lat. Obli vium vel Oblivio. 
GRAC. Mor. £97, ^qucl decreto tan fabio de 

Tom.IIÍ. 

D E S p r 
la Amnéftia, que es de/acuerdo y olvido de las 
injurias que recibió la Ciudád. 

DESACUERDO. Vale también privación de fch-
tído, tranfportamicnto. Es voz poco ufada. 

. Lat. Senfus vel mentís alienatio, defeélio. 
DESACUERDO. Se toma también por difeórdia u 
, defavenéncia en los dictámenes ó acciones. 

Lat. Difsidium vel DiJJenJio. NEBRIX. Chron. 
f . i .E por efta cáufa huvieron tan grande def-
acuerdoy que fué hecho por el Papa divorcio 
entre ellos. VALVERD. Vid. de Chrift. lib. 2. 
cap. 11. Fué la raíz de efte defacuerdo fer las 
obras de los hombres malas, y eftár afectos 
perdidamente á ellas. 

DESACUERDO. Significa afsimifmo error ü def-
acierto. Lat. - Error. Incuria. Indeliberatio, 
MARQ. Gob.lib.2. cap.38.§.2. Mas dirán que 
toifraron cita manera de duelo, de la ley que 
les dió Moyfén , como lo dicen de todos fus 
de/acuerdos.,CORR. Cint. f.51. No fe contenta 
fu cenfúra con graduar por defacuerdo las no-
vedádes. 

DESADEREZAR, v.a. Defcomponer, defali-
ñar, quitar el aderezo y aféo de alguna cofa. 
Es compuefto de la prepoíicion Des,y el ver­
bo Aderezar. Lat. Deornare. ZABAL. Dia de 
fieft. part.2. eap.11. Le dán una rodada por 
el roftro, que le turban los ojos, y le defade-
rézan la valona. 

DESADEREZADO, DA. part. paíT. del verbo 
Del aderezar. Lo afsi defeompuefto y defali-
ñado. Lat. Deornatus. AYAL. Caid. de Princ. 

. lib.io. cap.7. Defaderezado Anáiónico, cer­
cado de cadénas y verdugos, y trahido por 
las Villas y Lugares. 

DESADEUDAR, v. a. Defempeñar á alguno. 
Tacarle de la obligación de fus deudas. Es 
compuefto de la prepoíicion Des, y el verbo 
Adeudar. Lat. Debita alicuius folvere , ab obli-
gatione folutionis eum liberare. Mu ñ. Vid.de Fr. 
Barth. de los Mart. lib. 4. cap. 7. Como deu­
dor que huelga de defadeudarfe, eftaba lleno 
de alegría por hallarfe con que pagar. PANT. 
Rom.6. 

Que de ejperanzas tan nobles 
vuejira efpida os defadeude. 

DESADEUDADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defadeudar. E l afsi defempeñado y libre de 
la déuda. Lat. Dehito folutm, liber. 

DESADORAR, v.a. Ceder ala demafiada paf-
íion del amor. Es compuefto de la prepoíi­
cion Des,y el verbo Adorar. Lat. Nimio amo-
rtmodunt imponere. CALD.GOIU. Guárdate dê  

. agua manfa. Jorn.2. 
Porqué adorándome,ayDJosl 
me defadorais?..; 

DESADORMECER, v.a. Defpertar ó recordar 
á. alguno del fueño. Es compuefto de la gjSreh 
poíicion Des, y el verbo Adormecer, y tiene 
ía anomalía de fu íimple. Lat. Soporem rejice-, 
re. Afomno.excitare. QUEV. Orland. Cátít, it' 
O d . ult.. 

Con el librillo. Angélica, al gigante. 
Que mas dormido eftá, deladorméc'e. 

DESADORMECER. Vale también defentorpecer 
Cl jfentído, ó algún nervio , u miembro que 
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Tienen embarazado el movimiento. Lan Tor-

Doblaron mis fuerzas, defadormecieron mis 
DESADORMECIDO, DA.,part. paff. del ver­

bo Defadormecer en lus acepciones. ^ 
DESADORNAR, v. a. Quitar el adorno u com-

poftúra á alguna cola. Es compuelto de la 
prepoficion Des y el verbo Adornar. Lar. 
Deomare. Ornaturn tollere. Omamentis nudare, 
privare. ESPI N. Rim. f.7. 

Tu cuerpo y alma deíadorna tanto. 
Que pone al mundo efpanto, 
Vir que tanta belleza 
Sufiente junto a sí tal afperéza. 

DESADORNADO, DA. parr. pafl'. del verbo 
Deí'adornar. Lo afsi defpojado y quitado el 
adorno , ó que no le tiene. Lat. Omamentis 
nudatusyprivatus. EsprN.Efcud.Relac.i.Defc. 
17. Hombre de/adornado de partes hereda­
das, ó adquiridas. 

DESADORNO, f. m. Defeóto que fe halla en 
alguna<:ofa, de las circuníláncias que pudie­
ran conducir á fu hermofúra y buen parecer. 
Es compuefto de la prepoíicion Des , y el 
nombre Adorno. Lat. Inconcinnitas. Inoma-
tus,us. Muñ. Vid. de Fr. Barth. de losMart. 
lib.4. cap. 8. De la pobreza en que le veían, 
en el veftido, en la cama, en el defadomo de 
la celda. 

DESADVERTIDAMENTE. adv.de modo. In-
confideradamente, inadvertidamente, fin re­
paro. Lat. Inconjiderate. A Y AL.Caid.de Princ. 
lib.5. cap.2. E decía por excúfa haverlo he­
cho de/advertidamente. 

DESADVERTIMIENTO. f. m. Inadvertencia, 
diveríion, felta de reparo. Viene del verbo 
Defadvercir. Lat. Inkdvertentia. Inconjidera-
í/'o. HoRTENs.Quar.f.27. Del de/advertimien­
to ordinario de los Señores, efta razón dá la 
mas cuerda difculpa. 

DESADVERTIR, v. a. No reparar,no atender, 
• no poner cuidado en alguna cofa. Es com­

puefto de la prepoficion Des y el verbo Ad­
vertir , y tiene la anomalía de fu íimple. Lat. 
Inconjiderate agere. Indeliberate procederé. 

DESADVERTIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Defadvertir. Lo no reparado, lo defatendi-. 
do. Lat. Indeliberate a£ius. 

DESADVERTIDO. Se dice también del que obra 
imprudentemente y fin reparo en las cofas. 
Lar. Imprudens. Inconjideratus. HORTENS. Pa-

' neg- pl.276. En efte defadvertido mozo tiene 
alguna difculpa, en que huye un enojo in-
confidei-ado. REBOLL. Ocios,pl.ioo. 

Crédula fe mojiró-, y defadvertida 
T>e aquel eftrágo ardiente. 

-DESAFEAR, v. a. Deformar y afear, ó entor­
pecer alguna cofa. Es compuefto del verbo 
Afear , antepuefta la prepoficion Des, que 

* 'W.cftc cafo aumenta la fignificacion. Tiene 
poco ufo. Lat. Deformare. Fasdare. REGIM.DE 

RI^5.;lib.i . part.3. cap.(5. La primera mala 
condición de la ira, quanro al alma, es que la 
ennegrece y df/i/^ n 

DESAFEADO, DA. parr. paff. del verbo Dcf. 
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afear. Lo afsi deformado y afeado. Lat. D<u 
formatus. 

DESAFECTACION. f. f. Cuidado que con 
moderación fe pone en las palabras o accio­
nes , para no hacerfe reparable. Es compuef­
to de la prepoíicion Des, y el nombre Afec-
racion. Lar. Moderatum Jludium. Modas. M. 
AYAL. Vid. de Sant. Maria de Cerv. cap. 3. 
Trahiendolos(ojos) mayormente en qual-
quiera publicidad , y fiempre que hablaba 
con otros, inclinados con modefta' defdfécia-
ción á la tierra. 

DESAFECTO, f. m. Defcariño, defamór, fe-
quedád. Es compuefto de la prepoficion Des 
y el nombre afecto. Lat. Amoris defeótus. Vo-
luntatis oppqfitio , etiam inimicitia. SOLIS, Hift. 
de Nuev.Eíp. Iib.4. cap.6. Con bailante ma­
teria para la murmuración y el defafecio de 

> fus Capitánes. 
DESAFECTO, TA. adj. Contrario , defmcli-

nado, opuefto. 'Lzx.. Volúntate oppojttus 3aver-
fusjnhnicus. ABARc.Annal. Rey D. Alonfo 
el Magnánimo, cap.3. num.2. £1 Papa, como 
defafecto á la grandeza de nueftro Rey , le hi­
zo de repenre perder á los Urfinos , quando 
aun no tenía ganados á los Colonefes. 

DESAFEITAR. v. a. Lo mifmo que Defador-
nar, defaliñar, afear. Es voz antiquada. Bo-
CAD. DE ORO, f.19. L a beodéz defafíita el al­
ma. FR. L . DE LEÓN , Perf. Cafad. §. 12. Lo 
otro, que no temerán que las defafiite, ni el 
Sol, ni el polvo, ni el aire. 

DESAFERRAR, v. a. Levanrar las áncoras pa­
ra dexar libre la embarcación, y que pueda 
navegar. Es compuefto de la prepoficion Des 
y el verbo Aferrar: y tiene la anomalía de 
recibir la/ en algunos tiempos y perfónas: 
como Yo defafierro, defafierra tu, defafier-
re aquel, Lat. Levare ferrum. Ancboris folvere. 
PUENT. Epit.de Carl.V. lib. 32. $. 3. num. 1. 
Los navios Franccfes que fe pudieron defafer-
rar, volvieron á Diepa, de donde havian fa-
lido. 

DESAFERRAR. Vale también defafir con fuerza, 
ó foltar lo que eftá agarrado y aferrado. Lat. 
E férreo vinculo exfolvere}avellere, revejiere. ER-
CILL. Arauc.Cant.io. Od.44. 

Viéndolo pues afsi7 io defafierra. 
Ta fu puefio efperando que otro venga 
Vuelve, dexando el campo con tal hecho 
De fu extremada fiterza fatisfecho. 

DESAFERRAR. Metaphoricamente vale apartar 
á alguno con la fuerza de la razón del difa­
men, en que con tenacidád fe mantenía. Lat. 
A fententia removére, deducere. 

DESAFERRADO, DA. parr. paff. del verbo 
Defaferrar en fus acepciones. Lar. Exfolutus. 
Avulfus. 

D ES AFIACION, f. f. Lo mifmo que Defafio. 
Es voz antiquada DOCTR.DE CAB. lib.3. tit.4. 
Ficieron entre sí acordadamente paz , que 
duraílc fiempre, fobre todas las defafiaciónes 
y defavenéncias. 

DESAFIADERO, f. m. Elfitioó paráge donde 
en algunos Lugares fe reñían los dclafíos, 

- " por fer oculto y excufado : como en Madrid 
el 
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el callejón de S. Blas y otros. Viene del ver­
bo Dcllifiar. Lar. Locus ad duellum deputatus, 
ekSiuSy apius. LAG. DÍQÍC. lib. i . cap. 145. So­
bre apiielta me comió leis libras de higos, 
los mas lucios y enharinados que fe pudie­
ron hallar en el dífafiadéro de Salamanca. Es-
PIN. Efcud. Relac.i. Defc. 12. Me comí feis 
paíteles de á ocho en una paftelería excelen-
tifsima que havía en el defafiadéro. 

DESAFIADOR, f.m. El que defafía. Lat. M 
duellum y ad certamen provocan*, üuellator. Ni E -
REMB. Obr. y días, cap.24. A Marco Servilio 
defafiaron veinte y tres veces,y todas venció 
a los dcjlifiadórcs. 

DESAFIAMIENTO, f.m. Lo mifmo que Defafío. 
Es voz antiquada. PART.7. tit.ii.l.3. E def-
pues que el defafiamiento es fecho, há plazo 
cierto el defafiado de nueve dias, é de tres 
dias, é de un dia, para Facer emienda á aquel 

. que lo defafió. 
DESAFIAR, v.a. Provocar a duelo, pelea ó ba­

talla, llamar para combatir y pelear. Es com-
puefto de la prepoiicion Des, añadida la par­
tícula A, y del verbo Fiar. Lar. Ad duellum y ad 
certamen provocare. P ART.2. tit. 11.1.1. E def-
a/Ear pertenece feñaladamence á los hijofdal-
go. CERV. Quix. tom.i. cap.29. Y poder con 
jufto titulo dtfafiarle en razón de la (inrazón 
que os hace. 

DESAFIAR. Vale también contender y compe­
tir con otro: como Defafiarle á luchar, á cor­
rer, ü á otra habilidad. Lat. Ad periculum in 
aliquo faciendum laccjfere , fe audaBer offerre. 
ERCILL. Arauc. Cant. ii.Oct.y. 

Que veinte anos cumplidos no tenía, 
TA Leucotón a fuerzas defafía. 

DESAFIAR. Por exteníion íignifica oponeríc 
una cofa á otra en qualquicr linea con defpé-
;o y altanería. Lat. Ukro lacejfere, provocare. 
Lo p. Dorot. f. 104. 

O fierras que de nieve 
tocadas y vejlidas, 

y cuyas altas frentes 
las nubes defanan. 

DESAFIADO, DA. part. paíf. del verbo Def-
afiar en fus acepciones. Lat. Provocatus. La-
cefsitus. NI EREMB. Obr.y dias,cap.24.Y quien 
tiene mayor riefgo es el que defafía, aun mas 
que zi defafiado. Lo?. Arcad, f.73. 

Anda de noche embozado, 
fiempre en la puerta el oído, 
de dia defcolorído 
como hombre deíafiado. 

DESAFICION, f. f. Lo mifmo que Defafefto. 
Es voz compuefta de la prepoíicion Des, y el 
nombre Afición. PUENT. Conven, lib. 1. cap. 
12. §.2. Sin que yo tenga que añadir, ni el 
contrario que dudar, fino es que la defafieión 
haga obflínada la porfía. COLMEN. Hilt. de 
Segob. cap.29. ̂ .17. A quien yá el Príncipe 
moftraba defafieión, olvidado del nombre y 
obligación de Maeftro. 

DESAFICIONAR, v. a. Quitar, hacer perder 
el amor, deféo, apetito y afición de alguna 
cofa. Es compuefto de la prepoficion Des , y 
el verbo Aficionar. Lat. Aliquem ab aliquo 
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alienare.Voluntatem)abalienare.YK.'L.i> E GRAN 
Symb. part.3. cap.ai. Para aficionarle á ellas 
fi fon buenas, ó defaficionarfe íi fon malas. 
FONSEC. Vid.deChiirt. tom. i.lib. 1. cap. •/ 
Lo qué mas le defficióna es naeftra vida raía 
y trato malo. 

DESAFICIONADO, DA. part. paíf. del verbo 
Dcíaficionar. Defcontemo, defeariñado á al­
guna cofa. Lat. Ab aliquo abalienatus. 

DESAFINAR, v.n. D ccaer, baxar, ó perder de 
la última perfección en lo entonado de u 
voz, o templado del inftrumento. Es voz de 
la Múfica,y compuefta de la prepoficion Des, 
y el yerbo Afinar. Lat. Concentu-m, velconfo-
nantiam turbare, abfone vel dijfjnefonare. Dif-
fonare. HoRTENs.Mar.f.65. Los grandes Mú­
fleos fuelen reuíar el cantar en compañía, ce-
merófos de defafin.ir por error ajeno. 

DESAFINADO, DA. part. pafi'. del Verbo Def-
afinar. Lo que ha perdido la última perfec­
ción del tono ú temple, ó ha decaído de ella. 
Lat. Dijfonus. Abfonus. 

DESAFIO, f. m. Provocación á duelo, combá-
te ó contienda. Lat. Duellum. Certamen. C A ­
LI ST. Y ME LIB. Ad.18. Mándame tú, feñora, 
cofa que yo fepa hacer un defafio con 
tres juntos,y li mas vinieren.NiEREMB.Epift. 
10. Contento eftará V.m. con que ha falido 
con honra de fii defafio; mas yo pienfo que 
antes ha perdido mas que ganado. 

DESAFIO. Por extenfion vale competencia" en 
qualquier linea. Lzt.Certamen. Contentio. Pe-, 
riculum. Lo?. Philom.f.31. 

Ser Phaetón de fu Sol en defafío. 
Vos juzgaréis Leonor fu defvarío, 

DESAFORADAMENTE, adv. de modo. Def-
ordenadamente, defmedida ó excefsivamen* 
te. Lat. Inordinate. Deformiter. Petulanter. 
ACOST. Hift. Ind. lib.2. cap.4. Sale tan defafo-
radamente de madre,y baña tan poderofamen-
te toda aquella tierra, que les es forzofo á 
los que habitan en ella, por aquellos mefes, 

• -paíferfu vida en barcos. JACINT. P0L.pl.291. 
Ellos fiempre beben defaforadamentei 

DESAFORAR, v. a. Quebrantar el fuero, no 
guardarlas exenciones y privilegios, atro-
pellarlos y quitarlos: como Deíafbrar la Ciu­
dad, el Reino, &c. Es formado de la prepofi­
cion Des, y el nombre Fuero. Tiene la ano­
malía de mudar la o en ue en algunos tiem­
pos y perfonas: como Yo defafuero,dcfafue-
ra tu, defefuere aquel. Lat. Privilegia vel 
exemptiones ahrogare,eis privare. M A R 1 AN . Hift. 
Efp. lib.13. cap. 16. Y para fuplir fus defór-
denes, de/aforaba los vaífallos. 

DESAFORARSE, v. r. Privarle,defpojarfe de 
los fueros y privilegios que alguna perfona 
tema. Lat. Privilegia & exemptiones abjicere, 
renunciare, eis fe privare. CoRN.Chron. tom.i. 
lib.i.cap.<5. De cuyo cautiverio fe hizoFran-
dfeo libre, defaforandofe de las leyes de el 
mundo. 

DESAFORADO, DA. part.paír.del verbo Def-
aibrar en fus acepciones. Lat. Privilegiispri-

• vatus. 
DESAFORADO. Vale también loque esexctfsi-

va-
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^ ,r fnrra de lo común Lat. 

Cant.29.0^'40* .1 
Dtbaxo del efetido recogido. 
Rengo el defaforado golpe efpéra. 

DESAFORADO. Por Hifpanifmo vale el que obra 
íin repáro, ley ni fuero, atropcllando por o-
do Lat. infolens. Petulans. Ov. Hift. U11L bb. 
g ¿áp.jo. Undia,delpuesdehayer conva-
leddo efte hombre defaforado, fe falio con fu 
rne&a á unrio. P ^ . W f. 262 Entendí 
que me corría la calle un defaforado cabaUo. 

DESAFORRAR, v. a. Quitar el forro a alguna 
cofa: como á la ropilla, al fombrero, Scc. t s 
compueftodc la prepoíicion Des y el verbo 
Aforrar. Lat. Telam alteré ajfutam , dtjjuere 
fubripere. _ , , , 

DESAFORRADO, DA. part. paff. del verbo 
Dcfaforrar. Lo afsi defpojado del forro. Lat. 
TehaffiaAexutus expoliatus. 

DESAFORTUNADO, DA. adj. Infeliz y lin 
fortuna en fus negocios, defgraciado enlus 
ptcteníiones. Es compuefto de la prepoíi­
cion Des y el nombre Afortunado. Lat. /»-

jbrtunatus. Injxelix. ; . 
DESAFUERO, f. f. Agrávio, fuerza, violencia 

que fe hace contra la ley ó la razón. Es com­
puefto de la prepofícion Des y el nombre 
Fuero, añadida enmedio la partícula A. Lat. 
Petulantia. Infolentia. Protervüas. BOBAD. PO-
lit.lib.i.cap.3.num.26. Si el temor y amor de 
Dios no los refrena, harán á cada paflb agrá-
vios y defafuiros. HORTBNS. QuarJf.28. No fé 
ü es la cáufala rotura de las coftumbres 
no fé fi los defafiiéros de la gente principal. 

. DESAGARRAR, v. a. Soltar defprender, de-
xar libre lo que eftáprefo ü afido. Es com­
puefto de la prepoíicion Des y el verbo 
Agarrar. Lat. Implicatum folvere. Prabenfum 
dimitiere. Liberum faceré. LOP. Com. Las Ba­
tuecas, Aft.i. 

Defagarrame elvejiído, 
y dame lugar, que es tarde. 

DESAGARRADO, DA. part. paff. del verbo 
Defagarrar. Lo afsi fuelto y defprendido. 
Lat. Extricatus. Implicatione folutus. 

. DESAGRACIAR, v. a. Quitar la gracia, efpc-
cialmente del roftro, ó afear : y afsi fe dice. 
Fulano tiene tal defecto, que le defagracia 
mucho. Es compuefto de la prepoíicion Des 
y el yerbo Agraciar. Lat. Dedecorare. Dccorem 
imminuere. 

• DESAGRACIADO, DA. part. del verbo Def-
agraciar. Lo afsi afeado, ó que ha perdido 
la gracia. Lat. Dedecoratus. 

DESAGRADABLE, adj. deunaterm. Lo que 
ucfagrada,defcontcntaüdifgufta. Viene del 
verbo Defagradar. Lat. Injucundus. Infuavis. 

FLORENC- Mar. tom. 2. Serm. 2. de 
^in7l.cntaul0J".'Punt-4. Son defagradables \ 
fi^ r?bedléncias fo^das y tardías. L . 
S S v S n S 1 / ^ ^ ^ ' Con todo eífoha. 
Via xmzvamdcfagradábk entre todas 
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DESAGRADABLEMENTE, adv. de modo.Af-

peramente, Un agrado. Lat. Injucundi. Dur¿. 
Afpere. ZABAL. Día defieft. part. i , cap. 18* 
Dícele defagradablemente, que porque no firl 
ve en aquella edád , y con aquella íalúd. 

DESAGRADAR, v. a. Caufar digufto, de'fcon-
tento ü deíTazón. Es compuefto de la prepo­
fícion Des, y el verbo Agradar. Lat. £)//*#_ 
cire. Ingratum , injucundum effe. RIBAD. Fl. 
Sand. Vid. de S. Diego Alemán. Defagradók 
la vidalicenciofa y defenftenada de los Sol­
dados: y afsi prefto la d e x ó . Mun. Vid. de Fr. 
Barth.de los Mart.lib.i. cap.8. No le defagrá-
dó la elección al Infante; antes la eft imó, 
porque amaba el aumento de la Religión 

DESAGRADADO, DA. part. paff. del verbo 
Defagradar. Lo afsi defeontento y difgufta-
do. Lat. Difplicentiaaffeóius. MEx.Hift.impcr. 
.Vid. de Calígula, cap. 2. Un hijo del Rey de 
Batavia...... que andaba defagraáado de lu pa­
dre , fa vino á fu férvido. 

DESAGRADECER, v. a. No correfponder al 
beneficio, fer ingrato ala buena obra reci­
bida, no reconocerla, ni retribuirla. Es com­
puefto de la prepoíicion Des y el verbo Agra­
decer , y tiene la anomalía de fu íimple. Lat. 
Benejiciorum immemorem effe. Gratias non re-
penderé. HoRTBNs.Paneg. pl. 310. O! como 
el aire mas puro en defagradeciendo el Sol, fe 
hace horrible en los nublados; ESPIN. Efcud. 
Relac.i. Defc. 5. No folamente no agradeces 
pero bufea modos como defagradecer el bien 
recibido. 

DESAGRADECIDO, DA. part. paff. del verbo 
Defagradecer. Lo no correfpondido, ó no 
retribuido. Lat. íngrate acceptus, oblitus. 

DESAGRADECIDO. Por Hifpanifmo vale ingráto, 
defeonocido, ó que no correfponde al bene­
ficio. Lat. Ingratus. Beneficn immemor. NIE-
REMB. Di&am. prud. Decad. 3. Agravia á los 
demás necefsitados, uno defagradecido. Ra-
BOLL. OcÍOS,pl.2I3. 

Laque efeóge como en peras, 
pero fiempre la mayor, 
bella defagradecida, 
es un bizarro grifom-

De defagradecidos eftá el Infierno lleno. Refr. 
con que fe dá á entender fer la ingratitud el 
mas infame de todos los vicios, el mas abor­
recible y común. Lat. 

Quafcumque ingratus dignus perfolvere panas. 
CERV. Quix. tom. V. cap. 58. Ateniéndome a 
lo que fe fuele decir , que de los defagradecidos 
efiá lleno el Infierno, 

DESAGRADEC1DISSIMO, MA. adj. fuperl. 
de Defagradecido. Mui defagradecido. Lat. 
Ingratifsimus. HORTENS. Quar. f. 27. Es de 
ánimos defagradecidífsimos no conocer el fer­
vor hafta la privación del. 

DESAGRADECIMIENTO, f. m. Ingratitud, 
mala correfpondéncia al beneficio, falta de 
reconocimiento, y olvido del bien recibido. 
Lar. Ingratitudo. Beneficiorum oblivio. RIBAD. 
Fl.Sandt.Vid.deSant.Terefa. Parecíale ala 
Santa, que feria defagradecimiento , pues en 
ellas no havía pecado. CERV. Quix. tom. 2. 

cap. 
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• cáp; 5 8. Crueldad notoria, dixo Sancho, 

agradecimiento inaudito. 
DESAGRADO, f. m. Sequedad, afperézacn el 

trato, taita de afabilidad y dulzura. Es com-
puefto de la prepolicion Des, y el nombre 
Agrado. En lo antiguo íe decía Defgrádo. 
'Lz.t.AJperitas*. Duritas. ínfuavitas. Muñ.P.Ca-
milo,lib. 3.cap. 10. O hermano ! que fruto 
has lacado de tu oración, ii no fe te puede 
tocar al pelo de la ropa, y á una ligera pala­
bra de defagrádo te alborotas? 

DESAGRADO. Vale también defeontento y diC» 
gufto que fe padece en alguna circunftáncia: 
y afsi Salir con defagrádo de.alguna conver-
facion, es falir defagradado, dclcontento, ú 
poco fatisfecho de lo que fe ha tratado. Lat. 
Offenfio. Improbatio. Muñ. Vid. de Fr. L . de 
.Gran, part.i. cap. 8. E l fruto que lacan los 
oyentes es celebrar ó cenfurar el i'ermón por 
mui agudo, ó menos acertado, parar rodo en 
apláuíos y alabanzas, ó defagrados y murmu­
raciones. ABARC Annal. Reyes difputados, 
num.i. Habla la modcftífsima fabiduria de 

. Zurita con mucho defagrádo de íii obra y de 
fu talento. 

Ser del defagrádo del Rey. Phrafe real commi-
natória,que explica que no executandole la 
orden del Rey en la forma que manda, fe in­
currirá en fu indignación* Lat. Rxgem oj/en-
dere ei improhatum i r i , ab eo graviter accipi, 

DESAGRAVIAR, v. a. Dar fatisfaccion de pa­
labra ü obra del agrávio ó injuria hecha. Es 
compuefto de la prepolicion Des, y el verbo 
Agraviar. Lat. Mitui debitmn bonorem refii-
tuere.Injuriam vindicaretCompsnJare.NiBKEtABé 
Dictam. prud. Decad.i. No podrás fácilmen­
te defagraviarte 5 y aunque puedas no re con­
vendrá. BARBAD. Coron. Plár.3. f. 72. Ando 
bufeando aventuras en que defigrávio á los 
pequeños, y caftígo á los foberbios y tyrá-
nos. 

DESAGRAVIADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defagraviar. Satisfecho del agravio ó injiU 
ría. Lat. In debitum bonorem reftitutus, Ab in­
juria vindicatus. CALD. Com. También hai 
dudo en las damas. Jorn. 3. 

Advirtiendo, 
que has de quedar á mis ojos, 
ü defagraviado, ü muerto. 

DESAGRAVIO, f. m. Satisfacción ó compen-
íacion deia injuria ú ofenfa recibida. Lat. 
SatisfaBio injuria. Honoris compenfatio. Offenfe 
vindieatio. HORTENS.Paneg.pl. 338. En nu-
efio de tantas fieftas como en efte ano haveis 
confagrado álos defagrávios de efte Señor. 
BARBAD. Cab. perf. f. 5p. Advierte que de 
ofenía en cuya venganza fon interefados 
Dios y los hombres, me preciaré de fer ver­
dugo en tu caftígo y fu def agrávio.. I^;? 

DESAGREGAR, y. a. Dividir, feparar y apar­
tar una cofa de otra. Es coriipuefto de la pre­
policion Des,y el verbo Agregar. Lat. Segre-
gdre. Difirabere. COLMEN, fiferit. Segob. pl. 
8o3.Rezelando no fucíTc traza del Demonio» 
V*x*^defagregar en los principios aquel pe­
queño rebánoi 
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DESAGUADERO, f. m. Boca, canál ó com­

puerta por donde fe da falida á las aguas fu-r 
pérñuas,paraque no. hagan daño.Lat, £^o«4'-. 
rium. Aquarum em'jfarum canalis. ACOST. Hift, 
Ind. lib.7. cap.ip. Hizo facar un defaguadéro, 
por donde afleguró la Ciudad. ESPIN. Efcud. 
Relac.i. Defc.21. Haciendo fuerza con ella, 
ayudándome de la de los brazos , mejóreme 
hafta poder afir el madero en que citaba aíi-
da la puerta del defaguadéro. 

DESAGUADERO. Metaphoricamente fe toma por 
ocalion de algún gafto fobreañadido al ordi­
nario y precito del fuftento y decencia de la 
cafa. Lat. Profujionis, vel indebita > aut incon-

fu:ta expenjionis caufa, vdoccafio. FUENM. S. 
Pió V. f.44. Le faltaba amór de fu fangre 
pernicioíoy principal defaguadéro deperfó-
ñas Eclefiáfticas.ALFAR, part.2. lib.2. cap. 8. 
Porque los criados, aunque ñeles, nunca les 
faltaban las mas veces defaguadirostyi. de mu-
geres, juegos, gaftos, veftidos y otras cofas. 

DESAGUADERO. Por extenfión fe toma por el 
motivo ó cáufa de facar ó falir de los Reinos 
el caudal de oro y plata para otros Paífes. 
Lat. Extraciionis caufayveloccafio. NAVARRET. 
Conferv. Difc.31» Cerrando, como próvidos 
económicos, todos los defaguadíros por don­
de falen de los Reinos el oro y la plata. 

DESAGUAR. v.a. Arrojar, defpedir ó echar el 
agua de algún fitio, defembarazandole de fu 
inundación. Es voz formada de la prepoli­
cion Des, y el nombre Agua. Lat, Aquas vel 
imbres ejicere, vel emitiere, exbaurire , exarefee-
re. INC. G A R C I L . Hift. déla Flor. lib.5.part.2. 
cap. 16. En medio llevaban unas tablas fuel­
las que hacían fuelo, y quitando una de ellas 
podían defaguar el agua que huvieífen he­
cho. BAREN, Adic. á Marian. año 1661. Co­
menzó á llover con tanto ímpetu, que ni los 
tejados podían encaminar las aguas por fus 
canales > ni las calles dsfaguar los raudales 
que las ocupaban. 

DESAGUAR» Entrar, defembocat, verter los ric« 
fus aguas en el mar. En efte fenrido es verbo 
neutro. Lat. In mare effiuere,devolví. Ov.Hiík 
Chil. lib.i.cap.7. Porefta cáufa es fiempre 
mas fegúro pallar los (rios) á la mañana, por 
haver precedido la noche en que defáguan. 
TEJAD.León Prodig.parr.i.Apolog.3.Quan-

. do defaguais tan foberbios en el mar, que os 

teme enemigos, y os defdeña vafíallos. 
DESAGUAR. Metaphoricamente fe toma por 
. difsipar ó malbaratar alguna cofa. Lat. Incon-

Jiderate difpenderé. Fortunanm difpendium fa­
ceré. CERV. NOV. I . pl. 18. Que por aquella 
parte que os toca de hacer coplas, os ha de 
defaguar quanta hacienda tuviereis. 

DESAGUARSE. Vale también metaphoricamen­
te exonerarfe por vómito ü cámara, ó por 
ambas vias. Lar. Sordes e corpore ejicere , vel 
emitiere, CERV. Quix. tom.i. cap 17. En cfto 
hizo fu operación el brebáge, y comenzó el 
pobre Efcudéro á defagüarfe por entrambas 
canales. 

DESAGUADO, DA. part. paíf. del verbo Def­
aguar en fus acepciones.. 

DES-
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DESAGÜE. f.m. Dcfaguadcro, falida, o ver­

tiente por donde falgan las aguas. Lat. Aqua* 
rum emifsio, exbaurítio. • -x 

DESAGÜE. Metaphoricamcntc vale gafto u dif-
pendio extraordinario. i . ^ . DiJpendíum. Ov. 
Hift.Chil. lib.7. cap.y. Tenían necefsidad de 
ayudas de colta, no de defágüés, que Cuelen 
deúubftanciar Ciudades mui grandes. 

DESAGUISADO, DA. adj. Cofa mal hecha 
ó fuera de razón. Es voz antigua compuefta 
de la prepoficion Des, y la palabra Guifa: 
y en lo antiguo fe decía Defguifado. Lat. In-
wñus. írrationalis. FUER.B.. lib. i. t i t.ii. l . j . 
Ca cofa es defaguifáda, que por una deuda 
que deba homc , pierda toda fu buena ¿ fu 
perfóna. 

DESAGUISADO. Por Hifpaniímo vale agrávio> 
defeompoftúra, denuefto, acción mala. Lat. 
Injuria. Noxa. MARiAN.Hift.Efp.lib.9. cap.5. 
Que era mejor morir con las armas en la 
mano, que fufrir tal de/aguifádo. CERV. Quix. 
tom. 2. cap.55. Penfaba enderezar el tuerto 
y de/aguifádo, que malamente le teman fe­
cho. 

(guando fueres por defpoblado non fagas def-
aguifadoj porque quando fueres por poblado, 
irás á lo vezado. Reír, que contra los malos 
enfeña no oculta la foledad los delitos tan 
fecretamente 7 que no fe paguen y caftiguen 
en público. Lat. 

Quod nemus occuluit tándem referabitur: imd 
tefie lúes coram, quodfine tefie facis. 

DESAHIJAR, v. a. Apartar en el ganádo las 
crias de las madres. Lat. AblaSiare. 

DESAHIJARSE, v. r. Enxambrar , jabardear 
mucho las abejas, de que fe figue quedar la 
madre pobre de hijas,© falta de MaeftraXar. 
Apiaria depopulari, examinibus emifsis. HERR. 
Agdcult.cap.17. Suélenlo de/abijar colmenas 
por la mayor parte los anos que fon mas fér­
tiles y abundantes: porque entonces enxam-
bran mas,y jabardean mucho. 

DESAHIJADO, DA. part.paíndei verbo Defa-
hijar en fus acepciones. 

DESAHOGADAMENTE, adv. de modo. Con 
defembarázo y «dilatación , fin apretura y 
con defahógo. Lat. Ampie. Libere. Expedite. 
HORTENS. Quar. f.121. Para que vivamos en 
tranquilidad y paz, quieta y def ahogadamente, 
en toda piedad. Muñ. Vid. de Fr.Barch.dc los 
Mart. lib. 3. cap. 8. El valerofo Perlado def-
ahogadamente refpondía y acudía á todo. 

DESAHOGADAMENTE. Vale también defenvuel-
tamente, con demaíiada libertad ü defver-
güenza. Lat. Petulanter. Irtfrunite. 

DESAHOGAR, v. a. Librar en parte , ó aliviar 
los trabajos y necefsidades de alguno, facar-
le de ahógo. Es compuefto de la prepoficion 
Des y el verbo Ahogar. Lat. Allevare, fedare 
angorem. Soliatudini, vel necefsitati fubvenire. 

DESAHOGAR. Por extenfion fe dice de otras 
colas inanimadas: como Defahogar el fenti-
nnento , el fervor. Lat. Dolorem, fervoremy 
£TlT7flÍcare'CoRN- Chron. tóm.i. lib.i. 
ñor ^ A0 dcl?s Principales exercícios era 
por eltc tiempo la afsiftcndaá los hofpitá-
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les, donde dejábogafen los fervores de fu in-
ñamada charidád. ALCAZ. Chron.tom.i, De-
cad.i. Año 2.cap.2.§.2. Cayeron en tan pro­
funda melancolía, que les fué necéflario defa-
bogarla por ios ojos. 

DESAHOGARSE, v. r. Comunicar con alguno 
fus trabajos, necefsidades aflicciones 6 aho­
gos. Lat. Curajvel feereta cordis alteri cornmuni-. 
care,vel exponere captando folatium.CKLO. Com, 
Auriftela y Liíidante. Jorn.2. 

Defahógate comigo, 
pues puedes efiár muí cierto, 
que d todo trance fot tuyo. 

DESAHOGARSE. Se toma también por reparar.-
fe y recobrarfe del calór y fatiga, aliviando-
fe de ropa, afloxandola y delciñéndola, ó 
apartando de sí lo que cáufa pena o fafttdíb. 
Lar. Levamen captare. Angufi'ñs fe expediré. 

DESAHOGADO, DA. part. pafl'. del verbo 
Defahogar en fus acepciones. Lat. Ampíus, 
Expeditus. Allevatus. CORN. Chron. tom. 1. 
lib.2. cap. 1. Viendo que el Qtio era para la 
vivienda capáz, y mas def abogado , que el de 
Rigatorto, permitió que fus difcípülos en el 
ámbito de la Ermita formaflen unas peque­
ñas celdas. REBOLL. Ocios, pl. I 65. 

Si con efio oigo mas defahogado 
DÍ la pafsion os dexa la violencia. 

DESAHOGADO. Significa también licencioíb, 
defearado, falto de temor y vergüenza : co­
mo Hombre defahogado , vida defahogadá, 
&c. Lat. Petulans. Infrunitus. PARR. Luz de 
Verd. Cath. Plat.5. del Sacramento de la Pe-, 
niténcia. Defpues de ocho mefes ó un año de 
vida libre y defabogáda. L.GRAC. Critic. part. 
2. Crif.9. Si uno callaba,decía que era un ne­
cio: fi hablaba, que era un bachiller: fi grá­
vele tenia por foberbio fi defaoogádo, por 

profáno. 
DESAHOGO, f.m. Alivio de la pena, trabajo 

ó aflicción. LzzJLevamen.Solatium. HORTENS. 
Paneg.pl. 310. Qué acertaré digo á hablar? 
qué amagaran los labios? defabtgos del cora­
zón, quando fola la memória le debiera qui­
tar la vida. REBOLL.OCÍOS, pl.2 I 8. 

Tel comunicar las pepas 
es Jit mayor deíáhógo. 

DES AHÓGO. Vale también enfanche , dilata­
ción. Lat. Ampltatio. Laxatio. SART. P. Suar. 
lib.4, cap. 14. Ni fe eftrechaba fu íilencio á-
folos los Clauftros religiofos : también le 
acompañaba en el bullicio de las Ciudades, 
y en el defahógo y libertad de los campos. 

DES AHÓGO. Se toma muchas veces por defem­
barázo ü libertad en hablar ü obrar. Lat.Pí-
tulantia. ZABAL.Theatr. El Conde con facrí-
lego defahógo las tomó de encima del ara, di­
ciendo , &c. CALD. Aut. L a Cena de Bal-
thafár.. 

Quien refpondió de ejfe modo 
nunca d quien le preguntó? 
To y quejólo tengo yo . 
defahógo para todo. 

DESAHUCIAD AMENTE, adv.de modo. Con 
poca ó ninguna elperanza. Lat. Defperate. 
HORTENS. Paneg. pl. S1?- EFTABA enferma 
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defahttciadamente en efta Corte una gran Se-
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ñora. DESAHUCIAR, v.a. Quitar toda efperanza de 
confeguir ó lograr lo que le defea ó preten­
de. Es formado de la prepollcion Des, y el 
nombre Fucia, ó Fiucia, que vale Confianza, 
por cuya razón fe decía en lo antiguo Def-
afuciar. Lat. Spem tollere, deturbare, intercipe-* 
re. NIEREMB. Dictam.prud.Dcc.2. No es bue­
no iefahuciar el perdón.Qu E v.Muf.4.Redond,l 
que empiezan afsi. 

O/w, en vofotros veo 
un poder, que donde alcanza 
delahúcia la efperanza, 
y refucita el deféo. 

PESAHUCIAR. Quitar toda efperanza de vida, 
determinar no hallar la medicina efperanza 
de falud en el enfermo. Lat. Deplorare infir-, 
mum. SANT.TER. Su Vid. cap.5. Con efta ga­
nancia me tornó a: traher mi padre, adonde 
tornaron á verme Médicos: todos me defabu~ 
ciaron. OnA,Poftrim. lib.z.cap.^Difc.é. Qué 
es ver al Rey Ezechías en defahuciándole para 
morir, dar voces y mil vuelcos en la cama? 

PESAHUCIAR. Se ufa también por defpedir el 
ganado de la dchefa donde paftaba, por ha-
verle cumplido el termino del arrendamien­
to, ü por otra razón. Lat. E pafcuis greges di-, 
ptittere. conventione deviSia dijpefcere. 

PESAHUCIADO, DA. p^t. paff. de el verbo 
Defahuciar en fus acepciones. Lat.S/vpriva-, 
tusjdeploratus, &c. L E Y . DE LA MEST. t. 219. 
Para que los dueños de los ganados de/ahucia* 
dos lo averigüen. PIOJUST. f.268. Pero luego 
fe queda como pulfo de de/ahuciado. 

PESAHUCIO, f. m. El afto de defpedir el ga­
nado, ü defahuciarle. Lat. Gregum e pafcuis 
dimifsiOydifpeSHo. L E Y . DE LA MEST. f. 219. 
Quando hicieflen los requerimientos y def-
ahúcios de ellos á los ganaderos y fus Mayo­
rales, huvieífe de fer precifamente en el mes 

de Enero Y en confeqiiéncia de ello 
manda que los referidos defabücios ü defpedi-
mientos que fe hagan, fea precifamente por 
los dueños de dehefas. 

PESAHUMAR. v.a. Purificar y purgar del hu­
mo alguna cofa ó lugar: como El viento def-
ahúma las cocinas. Es compuefto de la pre-
poíicion Dcs,y el verbo Áhumar.Lat.Fawzwwz 
& nidoremfugare , purgare. VILLALOB. Probl. 
f .6 j . Alli con la frialdad de los fexos defahú-
mafe y témplafe ej ardor. 

DESAHUMADO, DA. part. paíT. de el verbo 
Defahumar. Lo afsi purificado y purgado del 
humo. Lat. Fumo purgatus. 

DESAIRADAMENTE, adv.de modo. Sin aire, 
fin garbo ni gala. Lat. Inventifie. lneUganter9 
KEBOLL. Ocios, pl.396. 

Quien tiene razón y efpáda, 
defairadamente ruega. 

DESAIRAR, v.a. Deslucir, hacer defprécio y 
defeftimacion de alguna cofa operfona. Es 
formado del nombre Dcfáire. Lat. Dejpicere.r 
Pro nihilo putare, babere. 

DESAIRADO, DA. part. paff. de el verbo Dcf-
airar. Lo afsi defpreqiado , defeftimadoi dcf-. 

Tom.m% 

lucido. Lat. DefpeSius. Pro nibiló patatús. 
DESAIRADO. Se dice también del que no eftá 

atendido fegun fus méritos, ó no queda bien 
puefto en fus operaciones. Lat. Non bene pro 
meritis acceptus, vel affeBus. Indecore habitus, 
L . G R A C Criüc. parr.2. Crif.2. Y al cabo hu-, 
vo de retirarfe mucho mas defairáda. 

DESAIRADO. Se llama afsimifmo la perfona ü 
cofa que carece de brio, que no es airófa j fi­
no deímadexada, floxa y fin donáire. Lat. / » -
venufhus. Inelegans. CERv.Qiiix.tom.2.cap.62. 

| ^ Era cofa de ver la figiíra de D. Quixóte, lar­
go, tendido, flaco, amariUo, á^/ráto. , 

DESAIRE, f. m. Defprécio ü defeftimacion que 
una perfona hace de otra. Es compuefto de 
la prepofidon Des, y el nombre Aire. Lar. 
Defpetfus. Gontemptus. Defpicentia. HORTENS. 
Paneg. pl.224. Tendría por defeuento de la 
vergüenza con que pedí, no el defaire (que 
no quiero darle efle nombre) fino la libertád 
con que me dexa el que me lo negó. ZABAL. 
Theatr, Parecióle á Leonardo que feria li-
fonja pata Ludovíco qualquiera dcfáire que 
fe le hiciera al Maeftro. 

DESAIRE. Por extenfion fe dice también de 
otras cofas incapaces de defpreciar realmen­
te : como El dcfáire de la fortuna, del poder^ 
&c. Lar. Defpicentia. Defpecius. TACINT. POL. 
pl.252. E l perder en competencia no es fiem-
pre fentimiento del precio j fino dcfáire del 
poder. ULLOA,Poef.Rom. que empieza Rom­
pe Lcfvia. 

Tpues yá perderfe puede 
de tanto peligro el fuftoi 
(/?tfdefáire del gufio 
en nuejiro filencio quede* 

DESAIRE. .Vale.también falta de brio, aire, q 
garbo. Lat. Invenufias. Inelegantia. 

DESAJUSTAR, v. a. Desigualar, defeoncertar 
ú defproporcionar alguna cofa en sí mifmay 
ó con otra. Es compuefto de la prepoficion 
Des, y el verbo Ajuftar. Lat. <s£qualitatem vel 
proportionetn tollere, vel perturbare. Di/paria 
fuere. ÉSPIN. Art. de Baileft. lib. 1. cap. 7. 
§.2. Si por tan pequeña cofa fe dejajufía, en 
íiendo efto mucho no tendrá ninguna cer­
teza. 

DESAJUSTARSE. Vale también defeonveniríe,; 
deícompo nerfe, ó apartarfe del ajufte ó con-; 
cierto que fe havía hecho, ó eftaba cerca de 
hacerfe. Lat. Difconvenire. Conventionem ref\ 
cindere. 

DESAJUSTADO, DA.part.paíT. del verbo Def-
ajuftar en fus acepciones. Lat. vdEqualitate 
perturbatus. Difpar effeShts. 

DESALABANZA, f. f. Lo mifmo que vitupe­
rio, ó menofptécio. Es voz antiquada. R E -
GIM. DE PRINC. parr.3.1ib.i. cap.5. E todala 
Efcritúra es llena de alabanzas de efta virtud,; 
y de defalabanza de la defefperanza. 

DESALABAR, v.a. Vituperar alguna cofa,po-
nerla falta, nota, ó tacna. Es compuefto de 
la prepoficion Des, y el verbo Alabar. Lat. 
Vituperare. Di&eriis aliquemprofequi. CALIST. 
Y MELIB. Act. 12. Qué te parece Parméno 
¿e la vieja que tu me defalababas*. Bosc. Cor-

N tcf. 



DES 
'tcf.Ub.i.cap.2. Cada uno alaba ó " á ^ M l p 

Elquc defaltbal* yegua, cflelaUeva. Refr que 
cxpUca la doblez del corazón, que manificfta 
muchas veces en las voces lo contrario de lo 
«ue mas delea. Lar. 

Jppetitj at reprobat, qmfqws aun dtcere nollet, 
Quod volet, ingrati nominis arte tegit. 

No alabes , ni á í / í / ^ j hafta fietc Navidades. 
Refr. que enfeña la madurez y áempo con 
qae í e debe proceder en alabanzas y vitupe­
rios. Lat. 

haudesjnec cuiquam trihues neo cuique negabts 
Quin longo tmélu temporis a¿ia probes. '• 

DESALABADO, DA.part. paff.del verbo Def-
alabar. Lo afsi tachado, ó vituperado. Lat. 
Vituperatus. Dicleriis profequutus. 

DESALABEAR, v. a. Term. de Carpintera. 
Quitar el vicio ó torcimiento que huvicrc 
tomado la pieza de madera labrada, volvién­
dola á fu rectitúd. Es compueftodelaprepo* 
lición Des, y el verbo Alabear. Lat- Aá amiif-
Jim emendare. Devexionem tollere vel dirigere. 

DESALABEADO, DA. part. paff. del verbo 
Defalabear. Lo afsi compuefto y endereza­
do. Lat. Ad amufsim emenda tus. 

DESALAR, v. z. Quitar las alas. Es compuefto 
de la prcpoíicion Des y el nombre Ala, Lat. 
Pennasabripere, tollere. FoNSBC.Vid.dc Chrift. 
tom.i. lib.3. cap.d. Los Efcribas y Phariféos, 
como íiempre íp tragaban el camello y def­
alcan el mofquíto, hicieron cfcrúpulo de 
echar aquellos treinta dineros en el cepo. 

DESALARSE* v. r. Arrojarfe con áníia, accele-
radamente y con los brazos abiertos,por ana­
logía al vuelo rápido de las aves. Trahe ella 
voz Cpvarr. en fuTheforo. Lat. Prapetim 
acurrere, advolare. 

DESALADO, DA. part. paíf. del verbo Def-
alar en fus acepciones. CERV. NOV. I . pl.49. 
Soltó los chapines, y defalada y corriendo 
falió á la fala. ALFAR, part. 2. lib. 1. cap. 5. 
Con cfto fe vino á mi defalada,ios brazos 
abiertos, y enlazándome fuertemente con 
ellos, me apretaba pidiéndome las albricias. 

DESALBARDAR, v. a.- Quitar la -albarda á la 
béftia de carga. Traben efta voz Covarr. - en 
fu Theforo y Nebrixa en fu Vocabulario, y 
fe forma de la prcpoíicion Des y el nombre 
Albarda. Lat. Clitellis exonerare, vel eos demere. 

DESALBARDADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defalbardar. El animal ó béftia que fe le'ha 
quitado la albarda. Trábele Covarr. en fu 
Theforo. Lat. Clitellis exoneratus. 

DESALENTAR, v. a. Defanimar ü dificultar 
el aliento por excefsivo trabajo, fatiga y can-
fáncio. Es compuefto de la prcpoíicion Des y 
el verbo Alentar , y tiene la anomalía" de fu 

v limpie. Lat. Dejicere animo , vel halitu non l i ­
beré refpirare. Lop.Dorot.f.15. Siéntate mi 

, , Señora, ficntate, lacfcalcra te ha defalentado: 
un poco dcaguaJulio.REBOL.L.OcioSipl.aoé, 

•W fatigada tal vez. 
pareció defalcntarfe, 
tnas defeamos que fueran 
para qut mas nos fudaffe. 

D E S 
EJESX&Í%*'A'R. Mctaphoricamcnte vale difmi-. 

nuir el ánimo , ci valor, esfuerzo ú aliento. 
Lat. Animos infringere, imminuere. CORR. Ar­
gén; lib. 4. í.\6%. Y en las nuevas de acción 
tan vergonzofa & def alientas*. QUE v. Muí*. 1. 
Son. 6. 

Fócale pareció fu valentía 
A l toro , prefuncion de la ribira. 
Para deíalentar vuefira ofadía. 

DESALENTADO, DA. part. paff. del verbo 
Defalentar en fus acepciones. Lat. Animo 
frafius. Halitu deftitutus. RIBAD. Fl. Sanft. 
Vid. de S.Pablo primer Ermitaño. Defaienta-
do y fatigado del camino llegó áfu Monaftc-
rio. SOLIS, Hift. de Nuev. Elp. lib.2. cap. 18. 

.' Volvieron al quartél melancólicos y defalerh 
• tados, con ánimo y femblante de vencidos. 
DESALFORJAR, v. a. Abrir ó quitar las aifor-
- jas á la caballería: como Pedro defalforjó la 

muía. Es formado de la prepofidon Des y el 
nombre Alforja. En efte fentido, que es el 
recto, tiene mui poco ufo , aunque le trahe 

- Covarr. en fu Theforo. Lat. Manticulari. 
DESALFORJARSE. Metaphoricamente vale def-

ceñirfe, defabrocharfé, afloxar la ropa para 
• defahogarfe y refirefearfe. Es voz del eftilo 
- familiar, y la traben Covaf r.en fu Theforo y 
- Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Se difeingere, 

difiringere. Fafcias dimitiere. M O R E T . hntrcjqi, 
• del Hijo de vecino. 

Canfado efioi, y defeanfar efpéro. 
T para éffo te quitas el fombreroi 
Taun habré menejicr defalforjarme. 

DESALFORJADO, DA. part. pail". del verbo. 
Defalforjar en fus acepciones. Lat. Mami^ 

- culatus. Difcinéhts. 
DESALIENTO, f. m. Quebrantamiento ü def-
- caecimicnto del ánimo y esfuerzo. Es com­

puefto de la prcpoíicion Des y el nombre 
Aliento. Lat. Defe&io viritim velanimi. VAL-, 
VERD. Vid.de Chrift.lib.6. cap.22. Comenzó, 
a entriftecerfe y padecer mortales congojas, 
mezcladas de deímáyo y defaliento. JAXJRBG. 

-•Pharf.r1b.i3.Oa.70. 
Corazones remifos cambia atróces. 
Ardientes funda defalientos Jrios. 

DESALIñADAMENTE. adv. de modo. Def-. 
afeadamente, fin cuidado , ni compoftura, 
con dcfalmo y poca curioíidad. Lat. Inconein~ 
ne. Inornate. ZABAL.Dia de fieft.part.i.cap.i. 
Llama hácia él el zapáto con tal fuerza, que 
entre fu cuerpo y el efpaldár de la filia abre­
via def aliñadamente al que calza. 

JDESALIñAR. v. a. Dcfcomponer, ajar el afeo, 
atavio y aliño. Es compuefto de la prcpoíi­
cion Des y el verbo Aliñar. Lat. Fucos & or-

' namenta attreélare, turbare, corrumpere. QUEV-
Muf.4. Rom.p. 

Lamas pulidahermófúra, 
las horas-la defaliñan, 
y es prefuncion de los años 
el-ultrage de las lindas. 

. PESALlñADO, DA. part. paff. del verbo Dcf-
aljñar. Lo afsi. defeompuefto, ajado y def­
alcado. Lat." Inconcinnus. Inomatus. Excors. 
L.GRAC Crit. part.i. Crif.a. Llamándola fea 

tU y 

lüliSl 
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DESALUMBRADO. Mctaphoricamcnte fcdicc el 

c í e ha perdido el tino y anda aturdido como 
Segó. íar. Ctcutítns. « f f ^ f f e g ! 

BARBAD. Coron. Plat. 3. t.iJj. X arro-
S o l d o ' t o b r e de los ojos, nunca eftu-
iTerón mas defilumbrádos. RBBOLL. OCIOS, 

pL2 ~: inadvertido eftá el tiempo, 
defallimbrado anda el Sol. , . 

DESALUMBRAMIENTO, f.m. Error, dcfati-
no,dcfacierto,ceguedad. Es compueftodc 
la prépoficion Des y el nombre Alumbra-

' miento. Lar. Allminatio. Cacitasjnfcttta. HOR-
TENS. Quár.f.123. No le huyó nueftro Re­
dentor, y guftó de convencer fu dejalumbrar-
miento , (üciendoles , &c. SOLIS, Hift. de 
Nucv. Efp.lib.4. cap. 10. Notable facción! 
en que fe midieron por inflantes los aciertos 
de Cortés y los de/alumbramientos de Nar-
váez. . . 

DESAMABLE, adj. de unaterm. Lo indigno 
de fer amado. Es compuefto de la prepoli-
cion Des y el nombre Amable. Lat. Inamabi-
¡is. Non dignus amore. BARBAD. Cab. perf.f.55. 
Aunque en fus perfónas no tengan partes 

• defamábles, defpiertan contra sí el odio del 
pueblo. 

DESAMAR, v. a. No amar , no querer como 
antes, dexar de amar, de cuya voz fe com­
pone antepuefta la prepoficion Des. Lat. 
Amorem obluterare. Nonuíterius amore profequi 
áliquem. CHRON. GEN. f.216. Fuefe aConf-
tantinopla a ganarle perdón del Emperador, 
c 'qiie no le ficieffe mal, ni le defamajfe por 
aquella razón. TOST. Queft. cap.13. Jonathás 
comenzó mucho á amar a David, quando 

" vió que havia muerto al Philifteo; empero 
Saúl 'le comenzó ¿defamar. 

DESAMAR. Vale también aborrecer , querer 
mal, tener odjo. Lat. 0¿/^f. CHRON. DEL R. 
D.JUAN EL II.cap.61. Y con todo eflb los que 
dejamaban al Infente , ponían en voluntad de 
la Reina que fe trábajafle , como la tregua 
fucile por mas tiempo. FR. L . DE LEÓN, 
Nombr. de Chrift. en el de Rey. Entregado 
del todo en las manos de quien le defamaba 
tan mortalmente. 

DESAMADO, DA. part. paff. del verbo Def-
amár en fus acepciones. Lat, Amore ulterius 
non profequutus. Odio babitus. MARIAN. Hift. 
Efp.lib.17. caP- 7- Defamado de los extraños, 
inlufrible y molcftífsimo á los fuyos. MEN. 
copl. 107. 

Ni defefperára ningún defamado. 
DESAMARRAR, v.,a. Quitar las amarras, fol-

tar ío que cftá atado ó ligado con ellas. Es 
compuefto de la prepoficion Des, y el verbo 
Amarrar. Lat. E junibus vel rtiátntibtu folve-
re. ZABAL. Hift. de N. Señora de Madr. Mila-
gM6. Halló cldcmónio ocalipn, y trató de 

\£¿*Í*rrarle dcl áncora de lá efpe'ranza. 
^tbAMARRADO, DA. part. paíT. dcl verbo 

Í T 1 ^ - Loafsifueltb, defembarazado 
y aeiatado de las ligaduras ó amarras. Lat. 
£/«m¿*r, vtl rudátibus folutul FR. L . DE 
ORAN, Mcm. parc.i.trat.i. e ^Defamar ra 
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dos y expueftos á los ímpetus de la fortúna. 

¿ESAMlSTAasE. v. r. Perder la aiDÍftad,u 
deshacerla. Es compuefto de la prepoficion 
Des, y el verbo Amiftar. Lat. Amicitiam di~ 
mtterejfolvere, repudiare. 

DESAM1STADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defamiftarfe. El que ha perdido ü deshecho 

. la amiftad. Lat. Qui amicitiam dimifif, vel reptir-
diavit. 

DESAMOLDAR, v. a. Defcomponer lafigúra 
de como ha falido del molde. Es compuefto 
de la prepoficion Des y el verbo Amoldar. 
Lat. Deformare aliquid. 

DESAMOLDAR. Mctaphoricamcnte vale dcfcom-J 
poner la proporción y fymetría de alguna 
cofa, desfigurarla. Lat. Foedare. Formam per­
turbare. QUEV. Virt. Milit. Phant. 1. Las ru­
gas han defdmoldadp las facciones.. 

DESAMOLDADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defamoldar en fus acepciones. Lat. Defor-
matus. Forma perturbatus. 

DESAMOR.f.m. Defcariño,defafefto, mala 
correfpondéncia: y tal vez.fe ufa por aborre-

. cimiento y enemiftád. Es compuefto de la 
prepoficion Des, y el nombre Amor. Lat. 

_ Amoris defeólio, ,difruptio, everjio, FR. L . DE 
. LEÓN , Nombr. de Chrift. en el de Rey. Y de 

fus tan grandes fudóres no cogió fino dolo­
res , y perfecuciones y afrentas , y facó del 
ámór defamar. COLMEN. Hift. Segob. cap. 45. 
§.8. Quebrantando aquel natural defamar en 
la contemplación del amór Divino. 

DESAMORADAMENTE, adv. de modo. Af-
peramente, fin amór, ni cariño. Lat. Aeerbe. 
Dure. V-ILLAL. Probl. f.57. Ella le recibe def-. 
amor adámente. 

DESAMORADO, DA. adj. Efquívo, defdc-
ñofo, fin amór. Es formado de la prepoficion 
Des, y el nombre Amór. Lat. Durus. Ingra-, 
tus. FONSEC. Amór de Dios, parr. 1. cap. 21. 
Elias tuvo un corazón efquívo y defantorá-
do con fu Pueblo. BURG. Gatom.Sylv.6, ..cky 

EJle apófirophe ha Jido, 
Jujiamente. advertido, ¿ffe 
A la gata cruel defamo rada,. 
Por lo que d los rbetóricos agrada* 

A la hembra defamoráda, ala adelfa la fcpa.el̂  
agua. Refr. que maldice las perfónas de ge­
nio áfpero, defagradable, de mal natural y; 

. condición. Lat. 
Semper amara bibat, qua dura, C5" amara-puella. 
L A G . Dipfc.lib.4. cap.83. A caufa de fu nota­
ble amargór folemos meritamente rogar á 
Dios , quedla hembra defamoráda d la aaelfala 
fepa el agua. 

DESAMOROSO, SA. adj. Lo que no es cariño-
fo, afgftuofo, ni agradable. Es compuefto de 
la prepoficion Des, y el nombre Amorófo. 
Lat. Amoreparüm aff'eSlus. NIEREMB. Afic. y 
Amór de María, cap. 5. Nohavía de fer Jefus 
mas feco y defamorófo con fu Madre: no le lu­
fre el corazón negarle nada. 

DESAMORRAR, v. a. Perfuadir á alguna per-
fónaia.que alce la cabeza y deponga fu cbí-
tinación•, refpondicndo á lo que lele pre­
gunta y confiriendo con los demás de la coc-

ver-
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verfacion fobrc lo que fe tíata, lo que antes 
no executaba. Es compuetlo de la prepoli-
cion Dos, y el verbo Amorrar, y ufado en el-
tílo familiar. Lat. Excitare anlmum. ESTEB. 
cap.i i . Cubrió el Parrón la mefa, haciendo 
de/amorrar á mi contrário. 

DESAMOTINARSE, v. r. ^paütaífe del mo­
tín, reduciéndole á la debida quietúd y obe­
diencia. Es compuefto de la prepoficion Des, 
y el verbo Amorinarfe. Lar. Seditionem vel 
tutmltum deponere* BAB. Hift. Pontif. tom. 4. 
Vid. de Clemente VIII. cap. ($4. Acudieron 
los Italianos, defamotindronfe los Tudefcos, y 
en un punto maravillofamente mudó forma 
la milicia Cathólica. 

DESAMOTINADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defamotinarfe. £1 afsi reducido y quieto. 
Lat. A feditione, veltumultu amotus. 

DESAMPARADOR. f. m. El que defámpára. 
Lat. Defirtor. ROA , Sant. de Cordob. Éieft. 
del Santo Angel de la Guarda. Temía no le 
afrenraflen como á cobardc,y caftigaífen co­
mo á defamparadór de fu puefto. 

DESAMPARAMI.ENTO. f. m. Lo mifmo que 
Defampáro. Es vozantiquada. CHROM. GEN. 
f.170. E con el grande defamparamiento en 
que eftaba, viendofe perdido matófe el con 
fu mano mefma. 

DESAMPARAR, v. a. Abandonar, defayudar, 
dexar fin amparo, no dár favor al que le ne-
cefsita ó pide. Es coinpuefto de la prepofi­
cion Des, y el verbo Amparar, un lo antiguo 
fe decía Defmamparar. Lat. Dcftituere. Defe-
rere. Derelinquere. FR.L.DE GRAN. Symb.part. 
1. cap. 17. Y fin el beneficio y calór de la ma­
dre laca á luz los hijos que ella defawparói. 
BARBAD. Coron. Plat. 3. f.65. Que por nin­
gún cafo los defampararían hafta que eímvief-
len buenos. 

DESAMPARAR. Vale también dexar, abandonar, 
ó aufencarfe de algún fitio ó lugar. Lzt.Dere-
linquere. Pro derelicío babere. AMBR. MOR. lib. 
8. cap.25. Era harto verifimil, porque fiem-
pre íc podía creer que la fuerza de Efpaña no 
era de def amparar. CoRN.Chron. tom. 1.lib. 1. 
cap.37. Lo deliciofo de el fitio y la mucha 
abundancia del terreno le obligaron á que 
defamparajfe los campos de Horta. 

DESAMPARAR LA APELACIÓN. Phrafc forenfe, 
que fignifica declararla por defierta. Lat. Ap-
pellationem deferere. 

DESAMPARAR sus BIENES. En lo forenfe es ha­
cer dexadon de ellos, para evadir la moleftia 
de los acreedores. Lat. Cederé bonis. PART.5. 
tit.15.L3. £ maguer los que defampararon h 
fayo, fe pueden defender contra aquellos á 
quien debieffeh algo,para no refponderles'cíi 
juicio. 

DESAMPARADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defamparar en fus acepciones. h*Lt.Defertus, 
DereliStut. Deftitutus. LOP. Arcad, f.77. En cf-
ta caxa de oíorófo cedro, que en üna caba-
tVidtfamparada de fus dueSbs hallé Una tan-
dc, tengo divetífas pícdrds,qu'¿ como folo ha^ 
bicadór de aqueftos montes he hallado. {LE-: 

Ocios, pl.IOÓ. 
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fu focorro fueroA 

Con paffo accelerado) 
Dexando ¡o demás defamparado» 

Mancebo me fui, y envejecí, mas nunca jufto 
defamparado vú Refr.quc enfeña la Providen­
cia Divina, fiempre y en todo tiempo propi­
cia á los juftos. LAX.. Júnior f u i , etenim fenui 
at non vidijujlum dereiitfum. 

DESAMPARO, f.m. Abandóno, deftitücion de 
favor y focorrOjfalta de amparo, de cuya voz 
es compuefto, antepuefta la prepoficion Des. 
Lar. Dejiitutio. Dejertio. Deréliciio. RIBAD. Fll 
Sand. Eieft» de la Venida del Efpiritu Santo. 
Que no dilataffe efta mifericordia, pues veía 
fu gran flaqueza , fu peligro, fu dejampáro, y 
fu defabn'go. L . PüENT.Medit. part.2.Medit. 
47. Punt.4. Llevaban configo ájefús: y efta 
compañía baftaba á confolarlos en qualquie-
Ta foledad y defampáro. 

DESANCORAR, V. a. Levantar las áncoras á 
que efta amarrada la embarcación. Es com­
puefto de la prepoficion Des, y el verbo An­
corar. Lat. Levare ferrum. Anchoras tollere, 
MARIAN. Hift. Efp.lib.i. cap. 19. Maltrataron 
á los enemigos, tanto que les forzaíon á re­
tir arfe á la marina, y aun def ancorar y facat 
las naves á alta mar» 

DESANDAR, v. a. Retroceder ó volver atrás 
en el camino que otra vez fe ha andado : co­
mo fucede al que le yerra y vuelve atrás pa­
ra encontrarle. Es compuefto de la prepofi­
cion Des, y el verbo Andar, y tiene la ano» 
malía de fu fimple. Lat. Viam repetere, remetí-
r i . NIEREMÉ. Var. iluftr. Vid. delP. jofeph 
de Anchieta, §. '8. Perdió el dicho Antonio 
un cuchillo, que por fu valór eftimaba tan­
to, que quifo volver á bufcarle y defandar el 
camino que havía andado. EsQutL.Rim.Gaxt. 
al Conde de Lemus. 

Que una muger indómita y refueka 
Hacer que vuelva atrás, ferá lo mifmo 
Que defandar ¿? Sol fu antigua vuelta. 

DESANDAR LO ANDADO. Phralecon que fe ex­
plica que alguno fe ve precifado á deshacer 
lo que ha hecho por algün yerro cometido 
en fu execucion. Lat. Afta repetere. ASium 
agere. 

DESANDADO, DA. part. paíf. deí Verbo Def­
andar. El camino ó efpácio repetidp y Vuel­
to á andar. Lat. Vid repetita. 

DESANDRAJADO, DA. adj. Andrajofo, def-
aftrado. Es Compuefto de la prepoficion Des, 
que en efte fentido aumenta la lignificación, 
y el nombre Andrajo. Lat. Pannojus. Lacinia-
ftw. CARTUX. Vid. de Chrift. f. 152. Los po­
bres laceriofos y defandrajádos eran los que 
ponían mas cerca de sí. M. AGRED. tom. 2. 
num.iS. Te defpojes de la vileza de tus vef-
tidúras, defandrajádos por tus culpas. 

DESANIDAR, v. n. Dexar las aves el nido: lo 
que ordinariamente fucede quando acabaii 
de criar fus pollos. Es compuefto de la pre­
poficion Des,y el verbo Anidar. Lat. Nidos 
linqtiére7 dimitiere. 

DESANIDAR. Mctáphoricamcnte vale hacer 
perder, 6 facar de algún fitio ó lugar á los 

que 
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ouc tienen coftumbrc de refiigiarfe o ampw 
rarlc de él. Cafi fiemprc fe toma a mala par­
te En cfta acepción es verbo aftivo. Lat.B 
re'ceptaculis extrabere , expeliere Jigregare. PE-
I L I C . Argen.part.a.üb.5. cap.9. Eftascfqua-
drasdcl Rey determinó feguir Arcombroto 
V defanidallas de las montañas. BAB. Hift. 
Pontif. tom. 4. Vid. de Clement.VIlI.cap.20. 
Envió el Conde de Mansfelt contra ellos al­
gunas compañías, procurando que los defani-
daffenAtiWx 

PESANIMAR, v. a. Quitar el alma, íulpcnder 
los efedos de la vida. Es compuefto de la 
prepofidon Des y el verbo Animar. Encftc 
fentÍdo,que es el re£to, tiene poco ufo. Lat. 
Exanimare. JAUREG. Pharf. lib. 15. Oct. 15. 

Lo fenfihíe vivaz, fe efconde, y dentro 
Del alma, aun ella del anima el centro. 

DESANIMAR. Vale también defalentar, aCobatr 
dar, quitar el ánimo. Lat. Animum infringere. 
RODRIG. Exerc. tom.2. trat.3. cap. 3. Somos 
tan interefábles los hombres que quando 
cfto no hai, parece que nosdefanmámos. Es-
PIN. Efcud.Relac. 1. Defc.4. Ni me defaní-
mo por tierna , ni me acobardo por derrir 
bada. 

DESANIMADO, DA. part.paíf. del verbo Dcf-
animar en fus acepciones. Lat. Exanimatus. 
Animo fraéius. ARGENS. Annal. lib. i.cap. 7. 
L a cabeza de Benalcadi puefta fobre una hat 
ta moftraron á los de Argel, con lo qual ekf-
animados abrieron las puertas al vencedor. 
REBOLL. Ocios, pl.108. 

Taun la matéria mas defanimáda. 
Es amante y amada, 

DESANTAñARSE. v. r. Quitarfe los anos dií. 
íimulandolos,y ocultarlos. Es voz voluntaria 
y jocófa. QUKV. Fort. Otras iban embolfadas 
en coches, defantañandofe de navidades, con 
melindres y manoteado de cortinas. 

DESANUDAR, v. a. Deshacer y defatar el nu­
do. Es compuefto déla prepoficion Des y el 
verbo Anudar. Dicefc también Defañudar; 

. aunque con menos ufo. Lat. Diffolvere nodos. 
Enodare. ESPIN. Efcud. Rclac.2. Dcfc. 7. Con 
lafuetza del viento fe le de/anudó la bar baza, 
que llevaba cogida. QUE v. M:uf.5. Xac. 14. 

El embrazaba la adarga, 
defanudaba las vueltas. 

DESANUDAR. Metaphoricamente fe ufa por 
aclarar, diíTolver lo que eftaba enredado, en­
lazado , ó unido. Lat. Nodos dijfolvere, expe­
diré. Difficultates enodare. QUEV. Tir.la piedr. 
Qué de trampas/ff ¿a» de/añudado *. Qué de 
empreftidos que andaban de rebozo entre el 
no quiero y no puedo, fe han reconocido? 

DESANUDAR LA VOZ. Phrafecon que fe explí­
cala libertad de hablar, articular y pronun­
ciar las voces, que no podíamos proferir por 
impedimento que el alma ponía, ó con que 
ataba, por el ahogo de alguna pafsion fuy a, 
cl movimiento de lengua y labios. Lat. Lo-
Í Í M ? f°lvere-VEL^erba ^pediré.MEND.Yid, 
dcN.Scnora.Copl.x50. 

&WÍO incrédulo Padre 
'¿g. l^voz defanúda ¿abriend* 
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la puerta que defendían 
tantos muros de Jiléneio* 

DESANUDADO, DA. part. paflT. del verbó 
Defañudar en fus acepciones. Lat. Solutus. 

DESAPACIBILIDAD. 1. f. Afperéza, deífabri-
miento, deíágrado, dureza en acciones y pa­
labras. Es compuefto de la prepoficion Des, 
y el nombre Apacibilidád. Lat. Infuavitas. 
Afperitas. ESPIN. Efcud. Rclac. 1. Defc. 2. 
Mezclándola con foberbia y defapacibilidád, 
fe viene á convertir en odio lo que havía de 
fer amór. 

DESAPACIBLE, adj. de una term. Defagrada-
ble, áfpero a los fentidos : lo que cáuia dif-
gufto, enfado, 6 inquietud. Dícefe de las co­
las animadas é inanimadas. Es compuefto de 
la prepoficion Des, y el nombre Apacible. 
Lat. Afper. Durus. Infuavis. ESPIN. Efcud.Re­
lac. I . Defc.2. Entró quejandofe, porque de 
una ventana le havían arrojado no fé qué 
defapacíbleá las narices. MOND. Diflert.i.cap. 
i .num.n. Se evitaría la prolixidadlitigiol'a 
y defapacíble de inxerir y examinar palabras 
ajénas. 

DESAPACIBLEMENTE, adv. de modo. Def-
agradablemente , afperamente. Lat. Dure, 
Jnfuaviter. Afpere. L . GRAC. Critic. part. 1. 
Crif.11. El mayor era tan agradablemente 
lindo , quanto el fegundo defapaciblemente 
feo. 

DESAPAREAR, v. a. Defigualar, defunir, di-, 
vidirlo que eftaba igual, unido ó junro. Es 
compuefto déla prepoficion Des, y el verbo 
Aparear. Lat. Aliquid ab aliquo difjungere , fe-
gregare. Aliqua exaquare. 

DESAPAREADO, DA. part. paff. del verbo 
Defaparear. Lo afsi defigualado, defunido, 
dividido. LzuExtequatus. Ab aliquo difjunóíus, 
fegregatus. HORTBNS. Mar. f.141. Diípufo el 
mifmo Dios que entrafle de cada eípécie un 
animál (que decís allá) defapareado. 

DESAPARECER, v. a. Ocultar, quitar de de­
lante ü de la vifta con velocidad alguna cofa. 
Es compuefto de la prepoficion Des , y el 
verbo Aparecer, y tiene la anomalía de fu 
limpie. Dícefe también Dcíparecer. Lat. Ab'. 
quid fubtilifsime abripere. Repente vel infianta-
neé Jitbmovere ob oculos. ACOST. Hift. Ind. lib. 
6. cap.22. La riquézay theforo de efte, fué 
cofa no vifta, y como poco deípues de fu 
muerte entraron los Eípanoles , tuvieron 
gran cuidado los Indios de defparecerlo todo. 

DESAPARECER, Ü DESAPARECERSE, v-n. Ocul-
tarfe ó quitarfe de la vifta prontamente y con 
velocidad. Lat. Súbito abire, evanefeere, dijpa-
rere. FR. L . DE LEÓN, Nombr. de Chrift. en oí 
de Padre. L a arrogante foberbia de los mon­
tes eftremeciéndole vendrá por el fuelo, y 
defaparecerá hecha humo. Ov.Hift. Chil.lib.j, 
cap. 1. Se deífubftáncia y deshace de manera, 
que a pocas leguas defaparéce. 

DESAPARECIDO, t)A. part. paff. del verbo 
Defaparecer. Lo afsi dcfvanecido y oculta­
do de repente de la vifta. Lat. Sstbstd di/ira-, 

- ¿faf. Repente abreptus. 
PESAPARECIMIENTO. f. m. El afto de ocul­

tar-
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rarfc á la vifta, alguna .cofa con prontitud y 
vclocidid. Es compucllo de la prcpoíicion 
Des, y el nombre Aparecimiento. Lat. Re-
pentim vel infiantaneafabmotio. QUEV.MUI'.J» 
Xac.14. 

Son defaparecimicntos, 
no trancos, los que le llevan. 

DESAPAREJAR, v. a. Quitar los aparejos á las 
beftias. Es compucllo de la prcpoíicion Des, 
y el verbo Aparejar. Lat. Afinos nsuiare. Stra-
gulas alieváre* , 

DESAPAREJADO, DA. part. paíT. del verbo 
Delaparc/ar. Lo que efta fin aparejos. Lat. 
Nudatus. Stragulis allevatus, 

DESAPARROCH1ARSE. v.n.. Mudarfe de una 
. Parcochia á otra. Es compucllo de laprepo-
. íicion Des, y el verbo Aparrochiarfc. hn elle 
fentído, que es el recto, tiene poco ufo. Lar. 
Parocbiara commutare, 

DESAPARROCHIARSE. Metaphoricamentc vale 
dexar de comprar ó furtirfe de alguna tien­
da, el que era parrochiano de ella. Ufale al­
guna vez en aaíva. Lat. Affitetumvendltorm 
tnercium áefinere, vel dimitiere, & ab alio eme-
re. GUEV. Epiíl. Razonam. a laReina Germa­
na. Quieres defaparrotbiar las otras tiendas, 
y aparrochiar la tuya. Pie. Jusr.f. 233. De-, 
leoíb de no defaptrrocbiarfey me apuntó cier-

i ta veréda.y camino para abreviar mi nego­
cio. 

DESAPARROCHIADO, DA. part. paft de .el. 
. verbo Defaparrochiarfe en fus acepciones. 

DESAPARTAR, v. a. L o mifmo que Apartar^ 
Es voz bárbara,y ufada entre la gente rúílica. 

DESAPASSIONADAMENTE, adv. de modo. 
Sin pafsion, con verdad y realidad. Lat./w^-

. nue..Sine acceptione. INC. GARCIL. HilL de la 
Flor. Prolog. Aunque mirándolo defápafsio-
nadamente debo agradefcerle muí mucho el 
haverme tratado mal. ALFAR, part. 2. lib. 1. 
cap.3. Si güilas de ver jugar, mira defapafsio-

.. fiadamente íi puedes* 
PESAPASSIONAR. v. a. Quitar y defarraigar 
• la pafsion, inclinación, 6 afefto violento de 
• alguna cofa. Es compuefto de la prepoíicion 

Des, y el verbo Apafsionar. Dicele también 
Defpaísionar; aunque con menos ufo* Lat. 
Nimium affecium alicujus, epetinguere, vel fidare* 
LOP. Arcad, f.198. Y yo la mas hermofa,pues 
pude defapafsionarle de tí.SoLis,Hift.de Nuev. 
Efp. lib.4. cap.4. Se retiró dcfpues á defapujl 
Jionar el difcurlo, para que fe dielTc conii-
bertad a las diligencias del f emedio* 

DESAPASSIONADO, DA. part. paff. del ver­
bo Defapafsionar. E l afsi Ubre de pafsion. 
Lat. Affeciione nimia liber. CoRN.Chron. tom* 
1. lib. 1 .cap.2. Los Autores mas graves y rnas 
defapafsionados de aquel ligio tuvieron efte 
meuno íentir. 

DESAPEGAR, y. a. Lo mifmo que Defpegar. 
MEN. Coron. Copl. 7. O. aquel miembro de 
que fuera defapegado. 

DESAPEGARSE, V. r. Apartarfe., no {lexarfc ¿e-
var del natural carine a parientes, patria 6 
íangre. Lzt.Ah amieorum, vel parentum abfira-
biy abalienarf. NIEREMB. VfU:..Uu(lr.^4ijlcl 
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P. Pedro Efpiga, §. 9. Dió raro excmplo de 
tener mortiticado el afeólo á fus parientes, y 
efiár di/apegado ác todo lo que huele a catne 
y íangre. . 

DESAPEGADO, DA. parr.paff. Lo mifmo qü« 
Defpegado. G.GRAC. f.367. Hai condiciones 
defamoradas, áfperasj^/^^^dr y fecas,que 
fuclen inclinar.ai. aborrecimiento. 

DESAPEGO, f. m. Defañcion , defapróprio de 
las cofas temporálcs. Es compucllo de la pre­
poíicion Des, y el nombre Apego. Lat. Ab* 
alienatio. Ábfirazlio. CORN. Chron. tom.3, lib. 
2» cap. 42. La fantifsima collumbre y ellílo 
de ella Religión, que es la abliraccion, dtf-
apego y extraííéza con los fcgláres. 

DESAP ECO. Vale también delinterés y limpie­
za de manos* Lar. Incorruptio. Integritas» 
CORN. Chron. tom.i.lib.i.cap.36. A cite en­
cogimiento y defapégo de los que pedían, 
ocurría la liberalidad y mifericordia de los 
que daban. 

DliSAPERCEBIDAMENTE. adv. de modo. 
i)in prevención, con defeuido. Lar. Imparaté. 

DESAPERCEBIDO, DA. adj. Defprevenido, 
defproveido, lo. que carece de lo neceífario 
para alguna cofa, ó fin. Es compuefto de la 
prepoíicion Des, y el nombre Apercebido. 
Lat* Imparatus. Ov. Hill. Chil. lib.6. Cap. 12. 
No temían los que eftaban dentro del (fuer­
te) tal fucefíbj peto no por efíb eftaban def-
apeycebidós, PALAF* Conq.de la Chin. cap.20. 

• Hallandofe ̂ {/dp^i*/^;^ y defordenados pa­
ra la batalla. quedaron defalentados. , 

PESAPERCEBIMlÉNTO.f.m.Pefprevencion, 
falta de lo conveniente y neceífárip para al­
gún fin. Es compuefto de la prepoíicion Des, 
y la voz Apercebimiento. Lar. Apparatusi.vet 
preeparatíonis defeflus* 

DES APESTAR, v. a. Curar las perfónas que fe 
hallan tocadas ó inficionadas de lapefte: pu­
rificar los par ages .que han quedado conta­
minados de efte contagio. Es compuefto .de 
la prepoíicion Des, y el verbo Apellar. Lat. 
InfiSiiojU libefarejvel purgare. So L I s,Pocf. Loa 
para la Com. Euridicc y Orphéo. 

Que aunque allí me amaneciera, 
no entrara acá hajia que el viento 
buviera oreado la puerta, 
y defapeftado el puefio. 

DES APESTADO, DA. pa r̂. paff. de el verbo 
Defapeftar. Lo afsi curado, purificado de la 
pelle. Lat. Infi&ione purgatus. 

pESAPlÁDADAMEN f E.adv.de modo.Cruel-
mentc, inhumanamente, fin piedad, con ri-
gór. Lar. Impie. Crudeliter. Muñ. Vid., de Ér* 
Barth. de los Mart. lib. 1. cap. 19. E l folo con 
trabajar mas que todos,fufi:ía defapiadad/tm&ii 
te todas las incomodidades. PALAF. Conq. de 
la Chin. cap. 2, No fe dexan confolar unos 
males.fanpreciados de fer males, que ator­
mentan tan atróz y defapiadadamente.. ; V 

DESAPIADADO, DA. adj. Cruel,.inhumano. 
Es compu?fto de la prepoficion Dcs,y Ja voz 
Apiadado. Lat. Impius. Cr«áí/jf. HORTBNS. 
Quar. f. 127. Sobre que amenazó caftígos def-
fipiadádes. XfiJAP* Lcon PíOíüg^gart. i . Apo-

log. 



104 

i 

I 

D E S 
El mundo eftá inficionado de una pcf-

. tefun defapiadáday cruel, que íiluego no fe 
atáia, en breves dias quedara del todo del-

DESAPIOLAR' v.a. Term. de Cazadores. Qui-
tar los lazos ó nudos con que el cazador ha 
atado ó ligado la caza. Es compuefto de la 
prepoficion Des , y el verbo Apiolar. Lar. 
Cotnpedes tollere,foívere. 

PESAPIOLADO, DA. part. paff. del verbo 
Defapiolar. Lo afsi defatado y defanudado. 
'Lzt.Compedibut folutus. FR.L .DE GaAN.Symb. 
part. 4. trat. 2. Dialog. 5. §. 1. Para que los 
hombres de/apiolados de eftos lazos, pudieffen 
libremente volar á lo alto, con fus penfa-
mientos y deféos. 

¡DES APLICACION, f. f. Defcuido en las cofas, 
falta de aplicadón,dc cuyo nombre fe forma, 
antepuefta la prepoficion Des. Lat. Ignavia. 
Inertia. Indiligentia. 

DESAPLICADO, DA. adj. El que pone poco 
cuidado en las colas, ó tiene poca aplicación. 
Es compuefto de la prepoheion Des, y el 
nombre Aplicado. 'Lix.Ignavus. Indiligem. 

DESAPODERADAMENTE, adv. de modo. 
Defatinadamente , defenfrenadamente , fin 
refiftencia. Lat. lmpetuofe.Inelu£iabiUter. MA­
RI AN. Hift. Efp. lib. 23. cap.8. Volvieron las 
efpaldas,y huyeron defapoderadámente.hM. B R. 
MOR. tom.i.f.211. Freno y refpéto para no 
juzgar de/apoderadamente de las mftórias. 

PESAPODERAMIENTO. f. m. Ofadía, y au­
dacia defenfrenada e inconfiderada. Lat. Im­
petus. IneluSlabilis violentia. AMBR.MoR.lib.p. 
cap. 9. Séneca fe las dixo en público con fu 
acoítumbrado dejapoderamiento en maldecir. 

DESAPODERAR, v. a. Quitar la poífefsión, 
defpojar á alguno de lo que tenía, ó fe havia 
apoderado. Es compuefto de la prepoficion 
Des, y el verbo Apoderar. 'La.t.Aliquem d pof* 
fefsione depellere, dejicere. AYAL. Chron. del R. 
Don Pedro. Año 18. cap. 20. Para cobrar fus 
Reinos de Caftilla y de León , de los quales 
fu enemigo lo bavía echado y defapoderado, 
SANOOV. Hift. de Cari. V. lib. 2. §. 39. De la 
qual fué defapoderado y quitado Don Diego de 
Toledo , dcfpucs de haver poífeído muchos 
años el Priorato. 

DESAPODERAR. EnloForenfe es quitar y revo­
car la facultad y poder dado. Lat. Revocare 
facultatem alictü. 

DESAPODERADO, DA. part. paff. del verbo 
Dcfapoderar en fus acepciones. Lat. Apojfcf. 
fione eje£ius. MEN. Coron. Copl. 25. Cáyá el 
fu cuerpo eftabafrio, como defapoderado ác 
vida. 

DESAPODERADO. Vale también Defatinado, fu-
riofo , defenfrenado. Lat. EJfranis. AMBR. 
MOR. lib.5. cap.2. Y afsi unos corrían á ^ o -
derados alas puertas. E R C I L L . Arauc. Cant.5. 
Oft. 36. • 

Hiende el caballo defapoderado. 
Por la canalla bárbara enemha. 

lXl™*?Al>0- SíSnifica afsimifmo fumamen-
11 A Cn fu linca'Cofa que no hai fuer­
za o poder para refiftirla. Lat. Imrnanis. Irn 
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eluSfabilis. Prapotem. RIBAO. Fl. Sanft, Vid, 
de S.Nicolás Obifpo. Dixo á los marmétos 
que fe aparejafleny cftuvieffcn alerta,por­
que les fobrevendría una brava y cruel tem-
peftád : la qual luego fe levantó, tan defapo-
derada y deshecha, que todos fe tuvieron por 
perdidos. 

DESAPOLILLAR.v .a . Quitar la polilla ala 
ropa que la tiene, lo que le hace regularmen­
te poniéndola aláirc. En efte fentido (que es 
el redo) no tiene mucho ufo; pero por alu-
fion fe ufa freqüentifsimamcnte: y afsi Def-
apolillarfc, ó ir á defapolillarfe, vale ir á que 
le dé el aire , ,ó ponerfe á é l , con efpecialidad 
quando es muí fuerte, ó mui frió. Es com­
puefto de la prepoficion Dcs,y el verbo Apo-
lillar. Lat. Tincas vento excutere, exterminare. 

DESAPOLILLADO, DA. part. paff. del ver­
bo Defapolillar. Lo afsi quitado la polilla., 
Lat. Tineis excuffus. 

DESAPOSENTAR, v. a. Echar fuera de la habi­
tación , privar del apofentamiento al que le 
tenía. Es compuefto de la prepoficion Des y 
el verbo Apolentar. L2.z.Hofpitio ejicercydimit-
tere, privare. 

DESAPOSENTAR. Por analogía vale dcfpcdir, 
apartar de sí alguna cofa. Lat. Expeliere, eji~ 
cere ¿loco. Loco privare. NAVARR. Man. cap. 
27. num.278. Defapofenta de ella (el alma) al 
Efpiritu Santo, que es feréno, benigno y pa­
cífico. 

DESAPOSENTADO, DA. part.paff. del verbo 
Dcfapofentar en fus acepciones. Lat, E loco, 
vel bofpitio ejeíius , expul/us. 

DESAPOSSESSIONAR. v. a. Defpoffeer,privar 
y quitar de la poflefsion de alguna cola. Es 
compuefto de la prepoficion Des, y el verbo 
Apoffefsionar. Lat. Pqffefsione vel dominio pri­
vare. SIGÜBNZ. Hift. part.2.1ib.i. cap.14. En-: 
cerraronfe en aquel lugar ettrecho, dejapof-
fefsionando de alli los animales fieros. HOR-
TBNS. Paneg. pl. 154. A defapojfefsionarle de fu 
injufto imperio al Príncipe de efte mundo. 

DESAPOSSESSIONADO, DA. part. paff. del 
verbo Defapoffefsionar. El afsi privado de la 
poffefsion y defpoffeido. Lat. Fojfefsione vel 
dominio privatus. 

DESAPOSTURA, f. f. Defproporción de arte, 
mala traza, planta ó forma de alguna perfó-. 
na 6 cofa. Es voz antiquada. Lat. Inelegan* 
tia. Defirmitas. RBGIM. DE PRINC lib.I. part. 
2. cap. 21. E l deffeñamlento peorparéce en 
el (Rey) y mas la defapofiára que cn otro al­
guno. 

DESAPOYAR, v. a. Quitar el apóyo, funda­
mento , ü documento, en que fe fundaba ó 
afianzaba alguna opinión , ú otra cofa. Es 
compuefto de la prepoficion Des, y el verbo 
Apoyar. hax.Fuicimentum vel adminiculum tol-
lere, deturbare, 

DESAPOYADO, DA. part. paff. del verbo 
Defapoyar. Lo afsi privado de apóyo, ó fun­
damento. Lat. Fulcimento deturbatus. SALAZ.. 
X>B MtMo. Chron.lib.z.cap.da. §.i. Con tan-

• ta antigüedad como tiene efta Igléfia, que-» 
• dará menos áí/̂ o/̂ wA» la opinión de los que 

han 
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han dicho fué la primera que huvo en To­
ledo. 

DESAPRECIAR, v. a. Tener ó eftimar en me­
nos de fu jufto valor y precio alguna cofa. 
Es compuefto de la prepolicion Des,y el ver­
bo Apreciar. Lar. Nibili veljiocci faceré,pende-
re. V I L L E G . Erotic.Od.35. 

Fabos y francolines defaprécio. 
DESAPRECIADO, DA. part. palf. dd el verbo 

Delapreciar. Lo afsi deíeftimado, tenido en 
menos. Lar. Nibili penfus Jhcci baktius. 

DESAPRENDER, v. a. Olvidar lo que fe ha 
fabido, eftudiado, ó aprendido. Es compuef­
to de la prepoficion Des, y el verbo Apren­
der. Tiene poco ufo. Lat. Oblivioni tradere. 
Dedoceri. PINC. Philof. Epift. 3. Fragm. i . El 
que aprende mala doftrina tendrá dos, traba­
jos en vano, uno en aprender mal, y otro en 
defaprender lo aprendido. HORTEN s .Mar. f. 5 . 
Que quien fabe quererfe á sí, defaprende que­
rer á otros. 

DESAPRENDIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Defaprender. L o afsi olvidado. Lat. Oblivio­
ni tradítus. Dedofíus. 

DESAPRENSAR, v. a. Quitar la configuración 
y luftre que adquiere la tela ü otra cofa en la 
prenfa. Es compuefto de la prepolicion Des, 
y el verbo Aprenfar. Lat. Prejfum, velprejii-, 
ram perturbare, defiringere. 

DESAPRENSAR. Metaphoricamentc fe dice del 
que fe libra y fale de alguna grande apretura 
en que no podía revolverfe, y eftaba como 
aprenfado. Lat. Animi vel etiam corgoris pref-

furam levare, relaxare. QUBV. Tacan, cap. 15. 
Porque el compañero eftaba yá fuera def-
aprenfando los hueflbs. 

DESAPRENSADO, DA. part. paff. del verbo 
Defaprenfar en fus acepciones. Lat. Prejfura 
relaxatus, defiriSius, perturbatus. 

DESAPRETAR, v. a. Afloxar lo que eftá apre­
tado. Es compuefto de la prepolicion Des, y 
el verbo Apretar. Lat. Laxare. 

DESAPRETAR. Metaphoricamentc vakfacar ó 
librar á alguno del aprieto en que fe halla. 
Lat. Aliquem ex angujliis liberare, ei evajionem 
detegere, indicare. SANDOV. Hift. de Cari. V". 
lib.23. §.24. Y afsi el Francés defeercó y 
apretó aquellos Lugárcs que citaban ocupa^ 
dos por él. 

DESAPRETADO,DA. part.pair.del verbo Def-
aprerar en fus acepciones. Lat. DefiriSius, Li~ 
beratus angujliis. 

DESAPRISIONAR, v. a. Quitar las prifiones, 
ó facar de la ptiíión. Es compuefto delapre-
poíicion Des, y el verbo Aprifionar. Lat.F/»-
cula folvere, dirimere. E carcere eripere, exime-
re. BOGAD, DE ORO, f.57- E por fus ruegos le 
fizo defaprifionar. 

DESAPRISIONARSE. Metaphoricamentc vale'li-
bertaríe, u defembarazarfe de algún impedi­
mento. Lat. Se ex implicatis negotiis expediré. 
HORTENS. Mar. £47.- Según fe dan priefa á 
fofafrifionarfe de la tierra las macollas. 

DESAPRISIONADO, DA. part-paíf. del verbo 
Defapriíionar en fus acepciones. Lat. K / » ^ 
Ut vel carcere folutus, expeditui. 
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DESAPROBACION, f. f. El afto de no conve­

nir, ó no aprobar alguna cofa. Es compuefto 
de la prepolicion Des, y el nombre Aproba­
ción. Lat. Improbatio. 

DESAPROBAR, v. a. Reprobar, no convenir 
en alguna cofa. Es compuefto de la prepoli­
cion Des, y el verbo Aprobar, y tiene la ano­
malía de fu limpie. Lat. Non probare, vel Im­
probare. HORTENS. Paneg. pl.32. No defapro-
bando la opinión de los Padres, me atrevie­
ra modeftamente á penfar que no fe havra 
reprefentado el facrificio en la Cruz de Clirif-
to, fino el Sacramento fuyo en aquel altar. 
SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. lib^.cap.y. De cu­
yo encarecimiento fe valen para defaprobar ó 
fatyrizar la conquifta. 

DESAPROBADO, DA. part. paff. de el verbo 
Defaprobar. Lo afsi condenado y reproba­
do. Lat. Improbatus. Nonprobatus. 

DESAPROPRIAMIENTO. f. m. Enajenamien­
to, el adro de defapropriarfe de alguna cofa. 
Viene del verbo Defapropriarfe. Lat. Abalie-
natio. NIEREMB- Var. iluftr. Vid. del P.Pedro 
Caniíio,§.i. £1 amor de la pobrézay defapro-\ 
priamiento que tuvo, fué tan grande, que da­
ba fus libros de limofna. 

DESAPROPRIARSE. v.r. Enajenarfe, ceder el 
dominio de lo proprio. Es compuefto de la 
prepolicion Des,y el verbo Apropriarfe. Lat. 
Abalienare aliquid, vel ab aliquo aoalienari. L . 
PUENT. Medit.part.i. Medit.2i.Punt.i. Con-
feftaré mis culpas delance de Dios nueftro 
Señor con grande vergüenza de haver codi­
ciado cofa contra él, proponiendo arrancar 
la afícion,y íi puedo, defapropriarme de lo que 
es cáufa de ella. 

DESAPROPRIADO, DA. part. paff. del verbo 
Defapropriarfe. El afsi defpojado y enajena­
do de lo proprio.Lat.zí¿á/írtMí«x.RECop.lib.7. 
tir.7.1.3. Muchas Ciudades, Villas y Lugares 

de eftos nueftros Reinos eftán mucho 
defapropriadas y defpojadas de los dichos fus 
Lugares y Juriídicciones. 

DESAPROPRIO. f. m. E l defpójo y renuncia-, 
cion del derecho y dominio en las cofas pro-
prias: como el que hacen los Religiofos qüan-
do profeffan. Lat. Abalienatio. Juris cefsior 
CORN. Chron.tom.i.lib. i . cap.27. Defeaba 
el Santo que todos fus Religiofos cuvieffea 
igual defapróprio á los bienes de la tierra, co­
mo él tenía. 

DESAPROVECHADAMENTE, adv. de modo. 
Inútilmente, vanamente, fin provecho. Lat. 
Inutiliter. Improvidenter. 

DESAPROVECHAMIENTO, f. m. Atráfo, re-
troceffo en lo bueno. Es compuefto de la 
prepolicion Des, y el nombre Aprovecha­
miento. Lat. PropSius incuria. Fervoris reía* 
xatio. SANT. T E R . Mod. de vifit. los Conv. 
Mayor trabajo fe le dará quando vea ei def., 
aprovechamiento, íi efto no fe hace. 

DESAPROVECHAR, v. a. Perder , malgaftar̂  
ó emplear mal, ó malograr alguna cola. Es 
compuefto de la prepolicion Des, y el verbo 
Aprovechar. Lat. Perderé. Rerum cómmodis 
abifti, vel non apte utl. BARBAD. Coron.Placj.. 

Q M . 
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' 8̂ Por no de/aprovechar aquel tiempo , lc 
; Scr lñ S o í parahaUorle Ubres de fu 

'DESAPROVECHAR. Vale también no adelantar 
en lobueno ,no utilizarfe o aprovecharfe de 

* cüo. En efta acepaon es verbo neutro. Lar. 
" Profiéius m progrcjfus defpicere, seidffuitosc 

oJttere, non curare. SANT. T E R . Su Vid. cap. 
22. En lugar de aprovechar dejaprovechar-

DESAPROVECHADO, DA. part. paff. del 
verbo Defaprovcchar en lus acepciones.Lar. 
Deperditus. InutHitertranfaftus. Sons, Hift. 
de Nuev. Efp.lib.3. cap. 13. Hecha devo­
ción la inhumanidad , y defaprovecbada en 
la coftumbre de los ojos la memoria de la 

. muerte. 
DESAPROVECHADO. Vale también inútil, vanó, 

* no provechofo: como oficio, ocupación , ó 
cftúdio defaprovechado. Lar. Inutilis, Parüm 
velminimeproficuus. FR.L . DE LEÓN,Nombr. 
de Chrift. en el de Rey. Todo lo demás, co­
mo á defaprovechado e inútil , vencido yá y 
convencido por fí, lo encadene en el abyf-
mo. Muñ. Vid.de Fr.Barth. de los Mart.lib.4. 
cap.2. Hai mucha diferéncia que fea tu vida 
bien ocupadas ó defaprovechada y floxa. 

DESAPROVECHADO. Se dice también de la per-
fóna que no ha medrado , y eftá atrafada en 

. l o bueno: como en la virtud, en las letras ó 
conveniencias. Lat. Fervore remijfus. Bono 
defíciens. 

DES APUESTO, TA. adj. Mal difpuefto, feo, 
. de mala prefencia. Es voz antiquada. CHRON, 

GEN.f.104. Era tanto defapiefio, que quando 
erafañofo , moftraba mui fea cara. DOCTR. 
DE CAB. f.i I . Cá eftas fon cofas, que peor 
parefeen a Caballero, que á otro hombre, 
porque fon necias y defapuejias. 

DESAPUNTALAR, v. a. Quitar los puntales, 
vigas, ó maderos con que eftaba foitenido el 
edificio, que amenazaba ruina. Es corapuefto 
de la prepoíicion Des, y el verbo Apuntalar, 
Lat. ítilcra tollere, femovere, detrabere. 

DESAPUNTALADO, DA", part. palf. del ver­
bo Defapuntaiar. Lo afsi quitado los punta­
les. Lat. A fulcrisfemottts, difiraBiis. ' 

DESAPUNTAR, v. a. Quitar ó cortar los pun-
t tos ó puntadas á lo que eftá cofido ó afian­

zado con ellas. Es compuefto de la prepo-
"ficion Des , y el verbo Apuntar. En Ara-
, gón fe decía en lo antiguo Defapintar. Lat. 

' PunSia dijfuere, d 'ifrumpert. 
'DESAPUNTAR. Vale también quitar ¿perderla 

puntería que fe tenía hecha con el arcabuz, 
^ .canon ó ballcfta: y afsi fe dice el golpe, ó el 

aire me defapuntó la efeopeca. . 
DESAPUNTAR. Significa afsimifmo quitar ó bor-

r> ..'pMas f10^ ó apuntamientos de las faltas y 
_ .alsiitencjas en leléíia, Congregación u otra 

r ^ t ' U ^ K o t a ? d e l i r e , & b 
U i ^ V N T A D Ü , DA. part. paff. del verbo 

A i m T r ^ x cn fu¿ acepciones. Lat. PimÜis 
• K T ' ?-ECop-lib.7.tic.H.I.22. Otrofi inan-

• S h ^ E ^ fcPucdan defcolar los paños de 
aquí adelante, por vcridcxlos por eatéíos : y 
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cl qae los'defcoíáíc, los venda á la vara, y 
no los tenga defapuntados. 

DESARBOLAR, v. a. Term. Náutico. Abatir 
y derribar los árboles ó máftiles de la embar­
cación : Loque ordinariamente fucédeóen 
el combate por algún cañonazo que los rom­
pe, ó cn la tormenta por la furia impetuofa y 
violenta del viento, ¿s formado de la prepo­
íicion Des, y el nombre Arbol. Lat. tarbafa, 
&• malos fauciare, difrumpere, dijlurbare. SAN-
DOV. Hilt. de Carlos V. lib.22. §.31. Señalá­
ronle lefenta galeras para batir: y paía que 
con menos peligro lo pudieffcn hacer fe <fc/i 
arboldron. 

DESARBOLADO, DA. part. paff. del verbo 
Dcfarbolar. La nave alsi abatida y derriba­
dos fus árboles. Lat. Malis difruptus, Jaucia-
Í»X.PARR. LUZ de Verd.Cath. part.i. Plat.18. 
De aquella fuerte el navio todo anegado, fin 
gobernalle , defarbolado y fin velas, filé cor­
riendo fu derróta. SALAZ. Com. L a mejór 

¿, Flor de Sicilia. Jorn.i. 
contra ejfas rocas 

defarboládo y deshecho, 
embifie un baxél....... 

DESARENAR, v. a. Quitarla arena de donde 
eftaba extendida, ó limpiar alguna cofa de la 
que tenía. Es formado de la prepoíicion Des, 
y el nombre Arena. Lat. Eruderare. Arenas 
exportare, ab eis locum aliquem expurgare. COL-
MkN. Hift. Segob. cap.i. §. 12. De cfte (ria­
chuelo) fe eicota una hila real de agua 
que guiada por una azéquia ó caz deícubier-
to llega á quinientos palios de la Ciudád, 
donde recibida para defarenarfe cn una gran 
arca de piedra cerrada y cubierta, corre def* 
de Norre á Mediodía. 

DESARENO, f. m. El ado de quitar la arena, 
limpiar algún caz, ú otro litio de la arena, 
que le impedia ó eftorbaba. 

DESARMAR, v. a. Quitar las armas á alguno, 
ofenílvas ü defenuvas, defnudarle de ellas. 
Es compuefto de la prepoíicion Des,y el ver­
bo Armar. Lat. Exarmare. Aliquem armis nu-
dar e , expoliare. CERV. Quix. tom. 2. cap. 18. 
Entraron a Don Quixóte en una fala, defar~ 
mole Sancho,quedó en valones y en jubón de 
carnuza. CALD. Com. El Sitio de Bredá. 
Jorn.1. 

M i hermano, d fu fortúna agradecido, 
Eftaba defarmandofe en la popa. 

DESARMAR. Vale también prohibir el traher 
armas, ó quitar las prohibidas al que las tra-
hia. Lat. Arma privare, int4rdicere. BOBAD.PO-
lit.lib.i. cap.13. num.ioo. Con efte tal no fe 
debe ufar de comedimiento > fino de/armarle, 
y aun prenderle. QUEV. Muf. 6. Rom.4. 

Andan enfermos de ronda, 
defarmando dquantosbai, 

.DESARMAR. Significa aísimifmo quitarlas ar­
mas ó las detenfas á alguna Provincia ó Ciu­
dád. Lat. Exarmare. Inermare. AMBR. MOR. 
lib. 7. cap.8. También hai Hiftoriadóres que 

' -^'gan, que demás de de/armar y dcsfortale-
.^.cer afsi Marco Catón á los Efpañóles, les 

mandó mudar de litio de fus Pueblos. 
DES-
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DESARMAR. Se toma también pot feparar ü dcf-

unir las varias piezas de que fe compone al­
guna cofa, que citaban colocadas en fus lu­
gares : como Dcíarmar un retablo, un rclóx, 
una efcopéta, &c. Lat. Rem aliquam detenderet 
conveliere, eius coordinationtm cLiJfohere, difira-
bere. 

DESARMAR. Equivale afsimifmo a reformar ó 
licenciar el Príncipe alguna porción de tro­
pas, refervando folo aquellas que fon neccf-
farias para la defenfa y guarda de fu Eftádo. 
Lat. Milites dimitiere. Exercitum disolvere. SO-
LIS, Hift. de Nuev. Efp.lib.4. cap. 5. Mandán­
dole con graves pcnas,que defarmajfe la gen­
te, deshlcieífcla. armada, y no pcrturbafle ó 
pufieffe impedimento á la conquifta* 

DESARMAR. Por extenfion fe dice también de 
otras cofas que no fon materiales: como def. 
armar el enojo, la cólera, la malicia: efto es, 
mitigarla, minorarla, ó quitarla las fuerzas. 
Lat. Sedare, Tranquillare. HORTENS. Quar.fi 
130. Aun allá parece que con efta razón 1c 
defamó los enójos á Dios Moyfén. CORN. 
Chron.tom.i.lib.i;cap. 27. El medio pues 
de deformar la malicia de los maldicientes, 
me parece á mi que feria admitir algunas mo­
deradas poífefsiones,para paflar la vida. 

DESARMAR. Vale también impedir el golpe ó 
fiierza que tienen los animales por executar 
algún golpe falfo, cuyo ímpetu les impide 
volver á executar el tiro con certeza: y afsi 
fe dice que el toro fe defarma quando execu-
tado un golpe en vago, la mifma execucipn 
del golpe le impide asegundarle fin reparar-
fe del primero, ni cobrar difpoficion, finia-
cion y fuerza. Lat. Detruncari. Enervari. 

DESARMAR. Significa afsimifino quitar la ba-
llcfta del punto ü gancho en que fe pone pa­
ra difparada. Lat. Jrcum vel ballifiam laxare, 
remitiere. 

DESARMADO, DA. part. paff. del verbo Dcf-
- armar en fus acepciones. FR. L . DE GRAN. 

Trat. de la Orac. part. 2. cap. 5. §. 17. Y def-
pues queda todo el relox deformado, y para 
tornar á concertarlo, es menpftcr trabajar de 
nuevo. PALAF. Hift.R.Sagr.lib.z. cap^.num. 
192. El fecrcto arma al Principe, y tiene def* 
armados á los enemigos: porque eftando ar­
mado de fecrcto el conféjo, le halla defarmo-
do el enemigo de noticias. VALVERD. Vid.dc 
Chrift. lib.6. cap.22. Siento el alma deformo-, 

de fu antiguo vigor, y expuefta á los gol­
pes duros del alfombro. 

DESARRAIGAR, v.a. Arrancar de raíz alguna 
cofa: como el árbol, la planta, &c. Es com-
puefto de la prepoficion Des, y el verbo Ar­
raigar. Lat. Eraditore, Radicitus eruere. 

DESARRAIGAR. Metaphoticamente fe toma en 
lo moral por extinguir y extirpar alguna co­
fa del todo. Lat. Delire. Obliterare. FR. L . DE 
LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Amado. Es 
tan grande efte amór, que defarraiga de no­
sotros qualquiera otra atkáón.PfiLLic. Ar­
gén. part.2, lib.4. cap. 3. Nada hai mas dificü, 
que defarroigar de los ánimos del vulgo jas 
mala? opinioneŝ  

Tom.ms 
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DESARRAIGAR. Metaphoticamente fígniíica af. 

fimifmo echar, arrojar, defterrar á alguno de 
el País ó Ciudád donde vive, ó tiene fu do­
micilio ü habitación. Lat. Radicitus expelierê  
erodicare. RIBAD. Fl. Sand. Vid. de S. Pablo 
Apoftol. Entendiendo que los Difeípulos de 
Chrifto le eran contrarios, pretendió defar-

• raigarlos de la tierra. 
DESARRAIGADO, DA. part. paíf. del verba 

Defarraigar en fus acepciones. Lat. Eradico* 
• tus. Radicitus evuljus extirpatus. 

DESARREBOZAR, v.a. Defembozárj quitar 
el embozo. Es compuefto de la prepoíicion 

- Des, y el verbo Arrebozar. Lat. Paciem dete-
gere, revelare. 

DESARREBOZAR. Metaphoticamente vale def-
cubrir,manifeftar y poner patente alguna co-

• fa. 'Lzt.PatefaeereMxplicore. QuEv.Poüt. part. 
1. cap.^. Pata defarrebozar la nypocrefía de 
los que apretándole mas, dixeron que no le 
tocaban. 

DESARREBOZADO, DA. part. paff. del ver-: 
bo Defarrebozar en fus acepciones. Lat. De-
teSiUs. Explicatus. 

DESARREBUJAR.v.a. Defenvolver, ü def-
emmaranar lo que eftá revuelto ó arrebuja­
do. Es compuefto de la prepoficion Des, y el 
verbo Arrebujar. Lat. Explicare, Disjungere* 

DESARREBUJAR. Vale también defarropar o 
apartar la ropa en que eftá envuelto ó ar­
rebujado alguno. Lat. Detegere. Stragula de* 
jicere. 

DESARREBUJAR. Metaphoricamente fignifica 
explicar y dar á entender lo que eftá confii-¿ 
fo. ÍJáX.Exprimeré. Explicare, Exponere. QUE V-

i Grlandi Cant.i. 
Digo que cuenta ovillos de fucejfos. 
Conque nos dio confufo la memoria. 
Que en las Ochas que veis defarrebujoy 
Con verfo fueho, y con eftilo bruxo. 

DESARREBUJADO, DA. part. paff. del verbo 
Defarrebujar en fus acepciones. Lat. Expli-i 
cotus. Disjunéhu. Expojitusi 

DESARRIMAR, v.a. Apartar lo arrimado: CXP 
mo El Page defarrimó la filia, la mefa, &c. 
Es compuefto de la prepoficion Des , y eí-
verbo Arrimar. Lat. Aliquid femovere, disjün^ 

- gere. 
DESARRIMAR. Metaphoricamente fignifica dif-

fuadir ó apartar á otro de alguna opinión, 
tema, ü otra pafsion del ánimo. Lat. Aliquem 
a fententia removére. MAN E R,Prefac.§. 5 • Por­
que parecía mas fácil á los Apóftoles re­
cabar de los Gentiles la abftincncia, que def~ 
arrimar á los Judíos de fu tema. 

DESARRIMADO, DA. part. paff. de d verbo 
Defarrimar en fus acepciones. Lat. Semotus. 
Disjuúéiús. GUBV. Dodr. de Relig. cap. 36. 
Has de cftár en el choro defarrímado el cuetí 
po, juntos los pies, cogidas las manos, y ba-í 
xos los ojos. ¿̂LL x 

DESARRIMO. í. m. Falta de apoyo ü de arri¿ 
mo. Es compuefto de la prepoficion Des, y 
ek nombre Arrimo. Lat. Fulcimenti defeEius9 
vel fideri. DAVIL. Paff. lib.5. Eftanc. x. Cant. 

. a.Decim.4* 
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Coñ que un brazo y otro brazo 
juzga al fubir Jin arrimo, 
en el brio es dcíarcúno, 
y en la Cruz parice abrazo. 

DESARROLLAR^ v. a. Extender, defeoger ü 
deshacer el rollo que eftaba hecho de alguna 
cofa. Es compuefto de la prepoíicion Des, y 
el verbo Arrollar. Lar. Devolvere. Difien-
dere. • 

DESARROLLADO, DA. parr. paff. del verbo 
Defarrollar. Lo afsi extendido ü defeogido. 
Lat, Devyjutus. Difíentus. 

DESARROPAR, v. a. Quitar ó apartar la ro­
pa. Es compuefto de la prepoíicion Des, y el 
verbo Arropar. Lat. Stragula fubmovire. Ve-
Jiibus aliquem detegere. 

DESARROPADO, DA. part. paff. del verbo 
Defarropar. Lo afsi quitado la ropa. Lat. 

• Stragulis deteSius. RODRIG. ExerC. tom.2. trat. 
i.cap. 2. Yienáole defarropado y caíi deíhú-
do, muerto y tiritando defirió, le envió á 

. decir por burla y eícárnio, que íi le quería 
vender una gota de fudór. NIEREMB. Var. 
iluftr. Vid.del Herm.Francifco Hortolan,§.p. 

. Defcubriófe el arca, y fe halló el cuerpo, tan 
dejarropadoy que dixo, &e. 

DESARRUGADURA. (Defarrugadúra.) f. f. E l 
acto de quitar las arrugas á alguna cofa. Es 

j voz poco ufada, y la trahe Nebrixa en fu VCH 
cabulario. Lat. Erugatio. Explicatio. 

DESARRUGAR, v. a. Quitar las arrugas,cftirai: 
y como aliíar lo que citaba arrugado.Es com­
puefto de la prepoíicion Des, y el verbo Ar-

. rugar. Lat. Erugare. Diftendere. Explicare. 
. HTJBR-T. Plin. lib. 10. cap. 23. Suenxúndiaes 

mui provechofa para limpiar y de/arrugar el 
roftro. CALD. Aut. El Verdadero Dios Pan. 

A tu imperiofo ruego 
Mas voluntaria, que violenta llego y 
Defarrugando el manto de mis fombrasj 
Al vér que folo tu feliz me nombras. 

DESARRUGADO, DA. part. paff. del verbo 
Defarrugar. Lo afsi extendido , eftirado y 
quitado las arrugas. Lat. Erugatus. Dijlentm, 

, Explieatus. 
DESASADO, DA. adj. Lo que tiene rotas ó 

quitadas lasafas : como Jarro defafádo , olla 
defafáda , &c. Es formado de la prepoíi­
cion Des, y el nombre Afa. Lat. Anjis privar. 

-. tus vel carens. 
DESASADO. En la Germanía fignifica Deforeja-

do. En efte fentido es formada efta voz de la 
prepoficion Des, y el nombre Afa, que en 

- fjte lenguágc íignifica la Oréja.Trahela Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Auriculis 
mutilatus. ú'Zfó 

DESASEADAMENTE, adv. de modo. Defalk 
" «adámente, fin afeo, ni compoftúra. Lat. In~ 
- órnate. Muñ. Vid. deFr.L. de Gran, lib, 1. 
^íap.jo. Muchos de excelentes naturáles les 

otcnde les hablen defeuidada v de rafeada-mente. J 
DESASEAR, y. a. Defaüñar , Defcomponcr, 
- q^tar el aliño . af^ „ A i.i ' 
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H0RTENs.Panc2.pl. 148. Y quanto las timen 
blas defafean lo humano, en lo Divino com­
ponen refpéto. 

DESASEADO, DA. part. paff. del verbo Def-
afear.Lo afsi defalinado y defcompuefto.Lat. 
Deornatus. Indecoratus.OKVZU.DZLREGIM. DE 
GUARO, año 1704. pl. 2. Las demás centine­
las rodearán mis tiendas, de forma, que pue­
dan impedir fe arrime á ellas gente no cono-

. cida, común, defafeada36 de mala traza. HOR-
TENS. Paneg.pl. 310. Con defafeado eftílo y 
defmelenada pluma. 

DESASEO, f. m. Defalíño, defeompoftúra. Es 
compuefto de la prepoficion Des , y el nom-

. bre Afeo. Lzx. Inconcinnitas. Dedeeor. PANT. 
Rom. 7. 

Decidfelo de mi parte, 
que yo Donjuán os confieffo 

• la penüria de mi labio, 
de mi voz el defaféo. 

DESASSENTARSE. v. r. Alzarfc, levamarfe 
. del afsicnto en que eftaba alguno affentado. 
,. Es compuefto de la prepoíicion Des, y el 

verbo Affentarfe. Tiene la anomalía de fu 
íimple, y es voz de poco ufo. Lat. Confejfum 
deponere, affurgere. Pic.JusT.f.i 12. Dicen que 
vivíatandea/siento, quepor no fe defaffen-

' tarde una letrina, donde le dió el mal de la 
muerte, la aguardó alli. 

DESASID1SSIMO, MA. adj. fuperl. de Def-
. aíido. Mui defafido. Lat. Valde aliems, abjira-
• Mus. Muñ. Vid.del M.Avil.lib.2. cap. 14. Fué 

defafidifsimo de quanto el mundo eítima. 
DESASIMIENTO, f.m. El acto de foltar ó alar­

gar lo aíido, prefo, ó agarrado. Es compuef­
to de la prepoíicion Des, y el nombre Ali-

• miento. Lat. B-ei aprebenfee folutio, dimifsio. 
DESASIMIENTO. Metaphoricameíite fe toma por 

. deíintercs, defapégo. Lat. Humanarum rerutn 
defpeSiioy contemptus. RIBAD. Fl. Sanct.'Vid.de 
Sant.Terefa. Para ayudar también con h. po­
breza del veftído a la humildad y defafimiento 
del alma. ALCAZ. Chron. Decad. í> Año 2., 
cap. 1. §. 5. Nos quifo enfeñar con fu exem-

• pío fer mas perfeda pobreza aquel defafi-. 
miento de la retribución temporal. 

DESASIR, v. a. Defprendcr, foltar lo aíido, ó 
agarrado. Es compuefto de la prepoíicion 
Des, y el verbo Aíir , y tiene la anomalía de 
fu íimple. Lat. Rem aprebenfam dimittere ,fol-
vere. FONSEC. Amór de DioS) part. 2, cap. 6. 
Si miré al Sol quando refplandecía, defafgá-
feme el brazo de fu coyuntura. CALD. Aut. A 
Maria el corazón. Luchando los dos, defafefe 
del Peregrino el Penfamiento, 

DESASIRSE. Metaphoricamente fe toma por 
defapropriarfe ó apartarfe de alguna cofa. 
Lat. Ab aliquo abalienari yfegregari. RIBAD. Fl, 
Sana.Vid.de Sant.Terefa. Para que las Mon­
jas efiuvief en defafídas afsi del lubito, celda, 
libros que fe les permiten á ufo. 

DESASIDO, DA. parr. paff. del verbo Defafir 
en fus acepciones. Lar. Dimijfus. Abalienatus. 
CoR.NT.Chron.tOm. 1 .lib. 1 .cap.37. Aílegurolos 

--de que enmedio del bullicio de las plazas era 
foledád , y era retiro á un alma , que def­

afi-



DES 
aJiAx de los bienes del uuindo dcfprccia fus 
vanidades. Lqp.Doroti r.103. 

Defmáya U firmisu^ 
y el aíma de; al ida, 
¡as rúbricas d.-f.ita, 
los p.impanos ¡.¡archita, 

DESASNAR, v.a. Qaitai-, ii dexat i alguno fin 
aí'nos. ts VOZ inventada y jocola, compucíla 
de la prepofícion Des, y el nombre Alho. 
QOBV. Muí".). Xac.7. 

Quitándoles dos bon icos, 
defafne quatro pajlóres, 

-DESASNAR. Metaphoricamente es desbaftar y 
hacec perder la rudeza y tojrpéza de alguno, 
cníeñandole é inrtruyendole. Lar. Aliquein 
Jlimulare. Socordiarn vel intrtiarp alicuius cxcu~ 
ten, ciere» 

DESASNADO, DA. parr. palí. del verbo Def-
alhar en fus aeepeiones.Lat. J/////«/JÍ.V/. Citus* 

DhSASOCIABLE. adj. de una temí. Lo que no 
admite compañía, comcreio o lociedad. Es 
compuello de la prepolieion Des, y de la voz 
Sociable. Lat. Infuciabilis \c\ injocialis. Pie. 
JUST. f.193- Y la otra porque í'egun era ani­
mal defúfociáblc , fi á el le dexáran langrai* 
conforme él quiliera,íangrára las gentes con 
un lanzón. 

DESASOSEGADAMENTE, adv. de modo. Sin 
repólb, con inquietud y del'afoliego. Lat./«-
quiete. Turbulenter. 

DESASOSEGAR, v.a. Alterar, turbar y privar-
de la quietud y tranquilidad, no dexar íofe-
gar. Es formado de la prepolieion Des , y el 
verbo Afolegar, y tiene la anomalía de fu 
íunple. Lat./«^«/Ví-Vir. Turbare. $\-s.r, TER. 
Su Vid. cap.8. Las aflicciones del mundo me 
defafofegaban. SIGUENZ. Vid. de S. Geron. lib. 
a.Dilc.i. Poreilár mui apartados del trato 
humano, que les defafqfegaba el penlamiento 
fanto. 

DESASOSEGADO, DA. part. paffi del verbo 
Defafofegar. Lo afsi inquieto, turbado, o al­
terado. Lxx..InqHÍct:is. 'Turbatus.Qo\.\ML\.\]\ft.. 
Segob.cap.2o.§.i2. Sofego en la müma con­
formidad la Clerecía de nuellra Ciudad, de£-
afojtgadapoz la mifma novedad. 

DESAbOSlEGO. f. m. Inquietud , alteración, 
falta de repófo. Viene del verbo Defafofe­
gar. Lat. Inquietudo.Turbatio.Altetatio. SANT. 
TER. SU Vid. cap.5. El año de noviciado paf-
fc grandesde/afojiégos. SIGUENZ. Vid. de San 
Geron. lib.3. Difc.5. De donde fe feguían al­
gunas contradicciones y defafojiégos. 

DbíiASTR ADAMENTE. adv. de modo. Con 
delgracia, defdicha, infelicidad y defaftre. 
hn.I/ifortunate. Infdiciter. Infaujle. COMEND. 
Ibbre las 300. CopLx. El qual murió¿f/á/?/-^-
áamente^vxx'xtw&o un caballo. 

DESASTÍlyVDISilMiVMENTE. adv. fuperl. 
Mui dcfallradamcntc. Lar. Jnfelicifsimc. In-
fajlifsime. NIEREMB. Var. ilultr. Vid. del P. 
Pedro Diaz. El principal tyráno Cadavillo, 
fue defuues muerto en fu mifma Patriajdc un 
^\>M¿Í2Ai,d(faJlradifsimamente, 

DESASTRADO, DA. adj. Defdiciiado, defgra-
ciado, infeliz, fin fortúna. Lai. Infaujius. Ia~ 
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felix. Infurtujjatus. AMBR. MOR. lib. 6. cap. U 
Como entendió la .i-fajlráda muerte de fu 
General. SALAZ, DE MENO. Chron.lib.i.cap. 
55. Quitó los juramentos, los juegos > y to­
dos los entretenimieniüs deshoneltos, que 
Cuelen fer caul a de fuceíTos defajirádos en la 
guerra. 

DESAS ERE. f.m. Delgracia, defdicha, fuceflb 
infeliz y lamentable. Es formado de la pre­
polieion Des, y el nombre Artro. Lat. Infor-
tunimn. Calamitas. Adverfus vcl infaujlus cafus. 
AMBR. MOR. lib.S. cap.46. Como lo hicieron 
por un extraño defajire. CERV. Nov.6.pl.i85. 
Lejos de penfar en def.ijire que fucederles 
pudiera. 

DESA TACAR, v.a. Soltar las agujeras ó cor-
dónes con que eftá cerrada y a;ullada algu­
na cofa. Es compuello de la prepolieion Des, 
y el verbo Aracar. Lat. Lígulas laxare, fohere* 
Pío. JUST. f.207. Encarcela la lengua , y d:f-
atáca la bolla. CERV. Quix. tom.2. cap. 60. Y 
al.si AJ'atacate por tu voluntad , que la mía es 
de darte en ella foledad por lo menos dos 
mil azótes. 

DESATACAR LA ESCOPETA. Sacar los tacos con 
el facarrápos. Lat. Catapukam exonerare, ab ed 
pulverer/i & plumburn extrabere. 

DESATACADO, DA. part.paír.del verbo Def-
atacar en fus acepciones. Lar. Ligulis folutus* 
BARUAD. Coron. Plat.4.f.i2<$. Ni por defaca-
tádas, ni defatacádas. 

DESATADAMENTE, adv. de modo. Sin or­
den, fin unión ni trabazón. Lat. Solute.Sejun-
¿ihn. TR. L . DE LEOM , Nomb. de Chrift. lib. 
3. Proem. De elios fon los que dicen que no 
hablo en romance,porque no hablo dejatada-
mente y lin orden. 

DESATADOR. f. m. El que defáta, defcnlaza, 
ó fuelta alguna cofa. Tiene poco ufo. Lat. 
Solutor. Laxator. F. HERR. fob. la Egl. 2. de 
Garcil. El fueño que los Griegos llaman Up-
nos, quali Luponos, que íignifica defatadór 
del trabajo. 

DESATADURA, f. f. El ado de defatar ó qui­
tar las ligaduras ó lazos con que eftaba ata­
da alguna cofa. Es voz de poco ufo,y la tra-
hc Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Solutio. 
Laxatio. 

DESATAMIENTO. f. m. Solución de las co­
fas atadas y ligadas, ó el ado de delatar. Lat. 
Solutio. F. HERR. fob. la Egl. 1. de Garcil. Es 
la muerte defatamiento y divifión del alma y 
cuerpo, y privación de la vida. 

DESATANCAR, v.a. Limpiar ü defembarazar 
los conductos ó cofas femejantes, de lo que 
detenido eo ellos impide el curfo de las 
aguas. Es compuello de la prepolieion Des, 
y el verbo Atancar. Lat. AquaduSius tubos fe* 
fypbones expurgare, d fordibus liberare, expediré. 

DESATANCADO, DA. parr. palT. del verbo 
Defatancar. Lo afsi limpio y defembarazado. 
Lat. Expurgaíus. Expedí tus. 

DESATAPADURA. í. f. El ado de defatapar 
alguna cofa. Es voz de poco ufo, y la trahe 
Nebrixa en fu Vocabiüario.Lat.D«»/>mWjf/tf. 

DESATAPAR. Veafe Dcllapar. 
DES-
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DESATAR, v. a. Deíprcndcr y dcfcnlazaruna 

cofa de otra. Es compuefto de la prcpoficion 
Des y el verbo Atar. Lat. Solvere. Exfohere. 
Abfotvere. HORTENS. Mar. f.i 56. Tan humil­
de , que fe arrojará á mis pies : y aun las cin­
tas del zapato no fe atreverá á defatarme. 
¿ERv.Quix.tom.!. cap. 4. El Labrador baxó 
la cabeza y fin refponder palabra defató á fu 

^criado. 
DESATAR. Vale también liquidar,desleir ü der­

retir un cuerpo denfo en algún liqüór, con­
fundiéndole con él. Lat. Dijfol'oere. Ldquare. 
HORTENS. Mar. f.13. Ver á Dios reducido á 
un pefebre, un pedázo de nieve viva entre 
una poca de paja, para confervarfe del Sol, 
que á deféos, á amores la defáta, REBOLL. 
Ocios, pl. 13. 

Que atención felicitada, 
con el adorado nombre, 
defató entre dulces nuevas, 
venenofas confecciones. 

DESATAR. Vale afsimifmo deshacer. En efta 
acepción tiene poco ufo. Lat. Exfolvere, dif-

folvere aSlum. CHRON. DEL R. D. JUAN EL II. 
cap. 20. Mando al dicho Príncipe mi hijo, 
que lo mande vér á buenos Jueces fin fofpe-
cha, que lo vean, y defáten el agrávio. 

DESATAR. Metaphoricamente vale defunir y 
ibltar aun las cofas que no fon materiales. 
Lat. Solvere. Refolvere. RIBAD. Fl. Sanft. Vid. 
de S. Theodofio Cenobiarcha. Teniendo re­
velación , que de alli á tres dias bavia de fer 
defatado de cite cuerpo mortál. REBOLL* 

• .Ocios, pli 16. 
Los animados jazmines 
coftofamente defátan, 
en diluvios de claveles, 
las finezas deshojadas. 

DESATARSE, V. r. Defcomponerfe hablando 
.mucho y fin concierto. Lat. Diffoluté loqui. 
Verba , vel linguam folvere. BARBAD. Coron. 
f.6. Afsi como entró en aquel litio fe defató 
lifonjéra,fin fer artificiofa. 

DESATARSE. Vale también perder el encogi-r 
miento, temor y extrañeza. Lat, AnimumJ'ol-, 
veré., expediré. 

DESATAR LA DUDA, Ó E L ARGUMENTO. Ref­
ponder adequadamente á la dificultád, dán­
dola folución verdadera y clara. Lat. Solvere 
argumenta. Solutionem daré. HORTENs. Paneg. 
pl. 289. Permítame vueftra devoción dexar^ 
pendiente mi admiración , quando no me 
atrevo ááí/iter la duda. BARBAD. Coron.Plat. 
3. f.79. Y que me defatáfedes algunas qüeftio-
nes no fáciles , aunque tampoco impofsi-
blcs. 

DESATADO, DA. part. paff. del verbo Dcf-
atar en fus acepciones. Lat. Solutus. Refolu-
tus. Abfolutus. HORTENS. Paneg. pl.70. Que 
b?ftára á defvelar un cadáver defatado en ce-
Jí^as. BARBAD. Coron. f. 35. Finalmente fe 
nrvieron Novelas, fábulas en profa, y verfo, 
§°CIÍSrVarÍOS,:azonado en profa defató 

V- " Sacar del -tafcadéro ü gantano. Es compuello de la prepoficion 
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Dcs,y el verbo Atafcar. Lat. B lutulentislocU 
extrabere, expediré. 

DESATASCAR. Metaphoricamente vale íacarai 
alguno de la dificultad ó empeño de que no 
puede falir. Lat. Jliquem d tricis liberare,*díf~ 
ficultatibus- expediré. 

DESATASCADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defatafcar en fus acepciones. Lat. Expeditus, 
Liber. 

DESATAVIAR. V. a. Quitar los atavíos y 
adornos , que componen alguna cofa. Es 
compuefto de la prepoficion Des, y el verbo 
Ataviar. Lat. Deornare. Fucos detrabere. Ornar, 
mentis nudare, 

DESATAVIADO, DA. part. paff. del verbo 
Defataviar. Defafeado , falto de adorno y 
compoftúra. Lat. Deornatus. Fucis vel ornar 
mentís nudatus, velnudus. CHRON. GEN. f. 58. 
Vió él la imagen mui defataviada: h en efta 
manera, que eftaba mui triftc de cara. SANT. 
TER.Medit.fob.el Pater nofter.Pet.3.Procure 
difponcr fu alma para merecerlas , que no 
la dexará pobre, nidefnúda, ni defataviada. 

DESATAVIO, f.m. Defaliño , dclaféo, def-
- compoftúra. Lat. Deomatio. Inconcinnitas. G. 

GRAC. f. 369. LaEfpófa, quando fe quiere 
ataviar y engalanar, y quitar fus fealdades y] 
defatavíos, toma un efpcjo en que fe mira. 

DESATENCION, f.f. Divertimiento de la ima-. 
ginacion , con que fe dexa de atender á lo 
que fe dice ó hace. Es voz compuerta de la 
prepoficion Des, y el nombre Atención.Lat. 
Difíraólio. Inaufcultatio. G. G R A C £.368. L a 
feptima (imperfección) fea defatención en el 
Choro, y en rezar el Oficio Divino. LOP. 
Dorot.f.125. Tu madre ha conocido la voz, 
y eftá mirando, aunque finge def atención, la 
inquietud de tus acciones, y eldefafofsicgo 
de tus movimientos. 

DESATENCIÓN. Vale también defcorteíía, falta 
de refpéto y atención. Lat. Inurbanitas. Inco-. 
mitas. SOLIS, Hift.de Nuev. Efp. lib. 5. cap.8. 
A que ayudaría mucho la ñaca razón de Die­
go Velazquez, y lo que fe debía reparar en 
ius violencias y defatenciónes. MOND. Differt. 
1. cap.5. num.7. Caftigando con no menór 
rigór fu mas leve defatención. 

DESATENDER, v. a. Divertirfe y diftraherfe 
en cofa diferente de lo que fe hace ü dice: 
no reparar en ello. Es compuefto de la pre­
poficion Des, y el verbo Atender, y tiene la 
anomalía de fu íimple. Lat. Nibil vel minime 
attendere,dijirahi. HORTENS. Mar. f.i. Parece 
que defatiende como las halla menores, otras 
circunftáncias. CIENF. Vid. deS. Borj. lib. 6. 
caP- 7- §-4- No fe immutó el efpiritu, ni el 
roftro con la preféncia de aquel íntimo ama­
ble objeto, mas que fi fucile tan extraño, que 
le defatendieffen los ojos por defeonocido. 

DESATENDER. Vale también no hacer cafo ó 
aprecio , defeftimar á alguno, ó fus colas. 
Lat. Dejpicere. Negligere. CORN. Chron. tom. 
i- lib. 1. cap. A. Abforta la confideracion en 
los cxcefsívos rcfplandóres de la gracia , def-. 
atendieron con prudente defeftiraacion los fa-
yórcsdela naturaleza. 

DES-' 



DES 
DESATENDIDO, DA. part. paíf. del vcibo 

Ddatcndcr en íus acepciones. Lar. DefffetoHs* 
Neghciuu CoRN.Chron. tom. 4. lib.4. cap. 3» 
Fue liberal con los pobres , por los qualcs, 
dcfaendiáas fus necelsidades proprias, vino .1 
probar los linlabórcs de la pobreza. 

DESATEN EADAMENTE. adv. de modo. Sin 
tiento, fin tino y con ceguedad. L¿u Pertúr­
bate. LAZAR, DE TORM. cap. 1. Abrióme la 
boca mas de fu derecho , y dejatentadameme 
metía la nariz. 

DESATENTAMENTE..adv.de modo. Defcor-
tés y grolleramcnte, con del atención y tal ra 
de repáro. LAZ.Ímirbane. Incsmiter.Hos&MHs* 
Mar. f.48. Oy podríamos , y no defatentatnc*-
te, decir quanto ilultran y fe correfponden 
fus íiete dones con líete órdenes que ha 
recibido nuellro nuevo Sacerdote* 

DESATENTAM1ENTO. f» m. Lo mifmo que 
Delatiento. Es voz antiquada. TOST. Quelt. 
cap.83. Anfi dice Ovidio, que el grande do-
lór tacó el grande defatentamiento. 

DESATENTAR, v.a. Turbar el fentido , per­
der ó hacer perder el tiento. Es compueíto 
de la prepoficion Des, y el verbo Atentar, y 
tiene la anomalía de fu limpie. Lat. Turbare, 
Perturbare* CORR. Argén.lib. J.f. 264. Hai 
grande atención fi acalb (que lomos hom-
br 
tos 

es) de/atienta en el gobierno, ó los fübdi-
s faltamos delcuidados ó rebeldes áfu obe-

diéncia. Muñ. Vid. de Fr. L. de Gran. lib. 2. 
cap. 11. Lo que en nuellro cafo hizo , á mi 
ver, defatentar a los mas ÚoGtoS, fué un mo­
do en el hablar, en el tratar, en el difeurrir. 

DESATENTADO, DA. part. paíf. de el verbo 
Delatentar. Lo afsi turbado y privado de 
tiento y fentido. Lat. Turbatus. Perturbatus, 
Titubans. CORR. Argén, lib.4. f.224. Para que 
el mifmo,que con fu ímpetu dsfatentado pufo 
en poder de los enemigos, con el mifmo mas 
provechofamente furiolo le libre de tan ve­
cino peligro. CORN. Chron. tom.4. üb^.cap. 
28.La Monja a quien pertenecía tocar á mai-
tincSydefatentada con el fueño, tocó alas diez 
de la noche la campana que havía de tocar á 
las doce. 

DESATENTADO. Se llama metaphoricamente al 
que dice ó hace algo fuera de razón , ó lin 
orden ni concierto. Lat. Irnprudens. Inconji-. 
deratus. 

DESATENTO, TA. adj. Divertido , que no 
repara ó atiende. Es compuefto de la pre-
policion Des , y el nombre Atento. Lat. Di-
Jiracius.Minime attentiis,aliud ^'«Í.HORTENS-
Quar. í.i^.Defatentos á toda indúftria, y folo 
atentos á la Providencia. ZABAL.Theatr.Em-
pezó á mollrarle torpe y defatento á la buena 
enfeñanza; vivo y pronto á la malignidad y 
al vicio. 

DESATENTO. Vale también groíTéro, defeortés, 
lalto de atención. Lat. Inurbanus. Incomis. 
MON'D. Diflcrt.2. cap.3. num. 1. Es mencller 
confcilarfc ingratos y de/atentos defprcciadó-
res de fus continuados favóres. JACINT. POL. 
pl.250. Que no fon glorias todas las que lu­
cen en el de/atento. 

DES n i 
DESATESADO, DA.adj. Laclo,fbxo. Es com­

puefto de la prepolicion Des , y el nombre 
Atefádo. Lat. Laxatus. Languidus. SÍGUENZ» 
Vid. de S. Geron. lib.2. Difc. 3. O por ven* 
tura la anciana ama, con la arrugada frente, 
te venga mofttando los lafos y defatefudos 
pechos. 

DESATIENTO, f. m. Turbación , enajenación 
del fentido y tiento. Es compuefto de la pte-
policion Des, y el nombre Tiento. Lat.7/í«-
batb.V'acillatio. Perturbatio. EsPiN.Efcud.Re-
lac.i. Defc.5. Fué tanta mi turbación y ár/: 
atiento, que fe me olvidó el amor y la cena, 
y quifiera hallarme mil leguas de alli. £R-
CILL. Arauc. Cant.29. Od.40. 

Mas el esfuerzo raro y ardimiento 
Vfnció el grave dolor y defatiento. 

DESATINADAMENTE, adv.demodo. Incon-
íideradamente, fin tino, ó tiento. Lat. Incon+ 

fiderate.Perturcaie. Ri BAD.Confef.de S. Aguft. 
lib.5. cap.3. Las confería con los dichos de 
Manichéo , que de ellas eferibió de/atinada­
mente Cobre manera. ILLESC. Hift. Ponrif. lib. 
5. cap. 13. Se puede tomar eficacífsimo argu­
mento contra eftos pefñdos heréges, que tan 
defatinadamente quieren difminuirla. 

DESATINADAMENTE. Vale rambien excefsiva-
mente, fuera de lo jufto y de la razón. Lar. 
Vebemcnter. Perdite* Jnfmit MÉX. Hift.lmper. 
Vid. de Claudio, cap.2. Enojábale afsiuiifmo 
tan fúbita y defatinadamente, que parefeia ef-
tár fuera de juicio. Lo?. Circ. f.133. A pocos 
dias que eftuvo en ella fe enamoró Antandro 
tan defatinadamente delta doncella, que vinie­
ron a fer públicos fus atrevimienros. 

DESATINAR, v.a. Hacer perder el tino, def-
atentar, y como enajenar y facar de sí. Es 
compuefto de la prepoficion Des, y el verbo 
Atinar. Lar. Turbare. Perturbare. Lop. Arcad* 
f.177. Porque el defdén y nuevo empleo de 
fu amante, defat'man fu fiaquéza, L . GRAC. 
Critic. parr.3. Crif.4. En llegando á fus co­
fas defat'man de modo , que en las cofas aje­
nas fon unos linces, y en las fuyas unos to­
pos. 

DESATINAR. Metaphoricamente vale commo-
ver, alterar, immutar con vehemencia, f.icar 
á uno fuera de sí. hdiZ.l̂ ebemeytter agitare,com-
movere, incitare. QUEV. Muf. 2. Eput, Cenfor. 

Que la cortés ejlrclla que os inclina 
A privar fin intento y fin venganza, 
Milagro que d la envidia delatína. 

DESATINAR. Vale también decir ó hacer def-
atínos y defpropólitos. Lat. Infanire. Maxi~ 
me aberrare. Ineptire. SOLIS, Hift. de Nuev. 
Efp. lib.3. cap.17. Grecia y Roma defxtinaron 
en la Relígiónj y en lo demás dieron leyes al 
mundo, y excmplos á la pofteridád. 

DESATINAR. Vale también perder el tino en 
algún fiOAÓlugár. Lat. Titubare. Vaciüare. 

DEbATlN J&Q>-DA. part.palf. del verbo Def-
atinar en fus acepciones. Lat. Perturbatus. 
VehementeAirtcitatuS yCommotus, &c. RIBAD. 
FL Sand. Vid. de S. Fulgencio. Y para pro­
bar mas al Santo, le hizo proponer orra ef-
critúra tan faifa y defatinada como la prime-
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ra. AMBR.MoR.lib.<5.caP.ip. Defatinados pues 
todos con efteftibito temor. - . ; 

DESATINADO. Vale también cofa cxccfsivacD 
la linea, fuera délo común ,4:egla y razón. 
Lat Prétgrandis.Vebemens. Irregularis.K.i&M3. 
H-Sana. Vid.dc Santa líabél Reina de Portu­
gal. No tenía que temer, ni que efpántarlc 
de los vanos juicios y palabras defatinadas, 
y agrávios tcmerófos del mundo. BARBAD. 
Coron. Plat.4. f.102. Y tropezando la pluma 
por el papel, afeó fu blancura, coneftas def-
atinadas y mal medidas razones. 

DESATINADO. Por Hiípanifmo vale clquedef-
• atina, eftá fiiera de fi, y obra como loco.Lat. 

Infanus. Inconfideratus. Demens. 
DESATINO, f. m. Falta de tiento üdctinojpor 

lo qual no fe acierta á ir ó andar derecho, o 
fe yerra el camino que fe intenta. Lat. Tr-
tubatio. Vacillatio. E R C I L L . Arauc. Cant. 6. 
o a . i2-. 

Tcon nuevo temor, ^ defatíno. 
Toman algunos dellos el camino. 

PESATINO. Vale también locúra,difparátc,dcC-
propófito ü error. Lat. Inepta, ¡nfania. Er­
ror. AMBR. MOR. Ub.é.cap.zp. No conlintic-
ra en cite exército ios delórdenes y defatínos 
que dél fe cuentan. MARM. Defcripc. iib. 2. 
cap.i. Y con efto decía otros mil dkjatínos. 

DESATOLLAR, v. a. Sacar del atolladero ü 
tollo. Es compuefto de la prepoílcion Des y 
el verbo Atollar. Lat. Ex paludibus vel alüs 
lutulentis loéis extraberey erigere. 

DESATOLONDRARSE, v.r. Volver en fí, co­
brar el fentido, defpejarfe. Es compuefto de 
la prepoficion Des,y el verbo Atolondrarfc. 
Lat. Stuporem poneré, excitari. 

DESATOLONDRADO, DA. part. paff.del ver­
bo Defatolondrarfe. El que ha cobrado el, 
fentido 6 fe ha defpejado. Lat. Excitatus.Stu~. 
pore liberatus. 

DESATRAHER.V. a. Apartar, feparar, def-
viar una cofa de otra.Es compuefto de la pre­
poficion Des, y el verbo Atraher. Tiene po­
co ufo. Lat. Segregare. Deviare. V I L L E G . Ero-
tic, lib.i. Od. 29. 

Pienfas defatraherme de Flaeilla, 
T engañajle doncella. 

DESATRAH1DO, DA. part. paíT. del verbo 
Defatraher.Lo afsifeparadoy dividido. Lat. 
Segregatus, 

DESATRAHILLAR. v. a. Soltar los perros, 
quitándolos de la trahilla. Es compuefto de 
la prepoficion Des, y el verbo Atrahillar. 
Lat. Canes i loris folverc, liberare. 

DESATRAH1LLADO, DA. part.paíf. del ver­
bo Defattahillar. Lo afsi íuelto y defatado. 
Lat. E loris folutus, liberatus. 

DESATRAMPAR, v. a. Limpiar algún con-
dufto u otra cofa femejantc, defembarazarle 
uc alguna broza, ü otro impedimento que le 
ewotba. Es compuefto de la prepoficion Des, 
y elvetbo Atrampar, h i t . Canales vel tubos 
expurgare, expediré. 

I ) D ^ A M P A ? 0 ' DA- P^t-Paíf. del verbo Defatrampar. Lo afsi limpio í defcmblraza-
J. T i , ' ..W.U y l 
do. Lat. Expurgatas. Bxpeditus. 
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DESATRAíTCAR. v. a. Quitar' la tranca de la 

puerta, ü otra cofa que le le haya puefto. Es 
compuefto de la prepoficion Des, y el verbo 
Atrancar. Lat. Repagulum amoverejevare. 

DESATRANCADO, DA. patt. paíf. del verbo 
Defatrancar. Quitado la tranca. Lat. Repagu­
lum amotum, levatum. 

DESATRAVESAR, v. a. Quitar ü deshacer lo 
que eftá atravefado. Es compuefto de la pre­
poficion Des, y el verbo Atravefar. Tiene 
poco ufo. Lat. Tranjverfatollere. 

DESATUFARSE, v.r. Petder ü deponer el eno­
jo 6 enfado. Es compuefto de la prepoficion 
Des, y el verbo Atutarfc. Lat. Iram fedare. 
Stomacbum deponere. 

DESATUFADO, DA. part. paff.del verbo Def-
atufar. Libre del enfádo, 11 enojo. Lat. Irafe-
datus. v 

DESATURD1DOR. f. m. El que defaturde. 
Lat. Stuporem perturbatioms, vel bebetationem 
pellens. 

DESATURDIR, v. a. Quitar el aturdimiento, 
defpejar á alguno. Es compuefto de la pre­
poficion Des ,y el verbo Aturdir. Lat. Hebe-
tatioñem pellere, tollere, ab eisliberare, excitare 
-pliquem. 

DESATURDIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Defaturdir. Lo afsi defpejado y libre del 
aturdimiento. Lat. Stupore, vel bebetationeli­
beratus, excitatus. 

DESAUTORIDAD, f. f. Falta de cftimación, 
de refpcto, de reprefentación. Es compuefto 
de la prepoficion Des, y el nombre Autori­
dad. Lat. Autboritatis & afiimationis defeciiq. 
QUEV. Fort. E l gran Señor, que juzgaba á 
de/autoridad que fus vaffallos oigan lu voz. 
CANC. Obr. Poct. f. 16. 

Aguardéle d que cumpliejfe, 
y no me quife empeñar 
con ningún hombre, fujéta 
a una defautoridád. 

DESAUTORlZA^R.v.a. Quitar á alguna perfó-: 
na la eftimacion, refpéto y autondád que te­
nía. Es compuefto de la prepoficion Des, y el 
yerbo Autorizar. Lat. Exbautorare. AJicujus 
afiimationem deprimere, imminuere. HORTBNS. 
Paneg.pl. 314. Afsi guftámos ác de/autorizarle 
el eíplendór y las influencias. Sons, Com. 
.Triumphos de amor y fortuna. Jorn.i. 

T Júpiter fe detuvo, 
defautorizando el rayo, 
con permitir el infulto. 

DESAUTORIZADO, DA. part. paíf. del verbo 
De lauro rizar. Lo afsi privado de autoridad. 
Lat. Exbautoratus. */£Jlimatione privatus. R i -
BAD. Fl. Saridl. Vid. de Chrifto. Llevábanle 
avergonzado y de/autorizado, medio andan­
do y medio arraftrando. ESPIN. Efcud. Relac. 
3. Defc. 8. Andan tan de/autorizados , que 
quien no los conociere, no los cftimará en lo 
que fon. 

DESAVAHAMIENTO. f. m. El afto de Def-
avaharfe, efpárcirfc ü defahogarfe. Trahe ef-
ta voz Covarr. en fu Thcforo 5 pero es anti-

••• quada. 
J>ESAVAHAR.v.a.Defarropar para que exhale 

e| 
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el vaho, y fe temple ó entibie lo que cílá 
muí caliente a fuerza «.le abrigo y ropa. Es 
compuelto de la prepoíicion Des, y el yerbo 
Avahar. Lat, Evaporare. Primor i exponere. 
QUEV. Tir. la piedr. Como no te vuelves de 
todo corazón a Rey que dcfencarceló los 
p»ícuezos, á Rey que defavabó las nueces. 

DESAVAHARSE. Metaphoricamente vale def-
ahogarfe^efenfadarfe, efpaciarfe. Trahe ef-
ravoz en elle lentídoCovarr. en lu Thefo-
10. Lat. Spatiari. Auram captare. 

DESAVAHADO, DA. part.paíT.del verbo Def-
avahar en fus acepciones. Lat. Evapóralas. 
Spatiatus. FONSEC Vid. de Chrift. tom. i . lib. 
2. cap. 8. Mi Efpófo es fevéro ; yo alegre y 
defavabada: él me quiere recogida 5 yo me 
muero por la calle y por la vega. ROA, Prin-
cip. de Cordob. cap.2. Ciudad de las me­
jores del Orbe, defavabada de montes, y def-
cubierta á los vientos mas favorables. 

DESAVECINDARSE, v. r. Aufentarfe levan­
tando fu cafa, y mudándola á otro Lugar. Es 
compueílo de la prepoficion Des, y el verbo 
Avccindarfe. Lat. Domicilium dimitiere, relin-
quere. NAVARRET. Conferv. Difc. 15. A fin 
de que los nobles y ricos no fe defavecinden 
de fus Lugares. 

DESAVECINDADO, DA. part.palT. del verbo 
Defavecindarfe. El que fe aufentó y mudó 
fu cafa a otra parte. Lat. Qui domicilium di-, 
mifsitf reliquit. 

DESAVECINDADO. Vale también la cafa 6 Lu­
gar á quien dexaron y defatripararon los vc-V 
cínos. Lat. Domas defería. Oppidum derelicium. 
BARBAD. Coron. Plat.4. f. 116. Para que llo-
raífe el verfe deíierta y defavecindada. 

DESAVENENCIA, f. f. Opofición, difeordia, 
contrariedad. Es compueílo de la prepoíicion 
Des, y el nombre Avenencia. Lat. Difeordia. 
Diffenjio. HORTEXS. Mar. f. 178. Siempre la 
tkfavenémia de Miniftros Soberanos ocaüo-
na inconvenientes. CORN. Chron. toin^.üb. 
3. cap.39. De cuyo confórcio vivía feparado 
Jacobo de Borbón fu marido, por defavenén-
cias en el régimen de cftos Reinos, y otros 
difguftos domérticos. 

DESAVENIR, v. a. Defconcertar, difeordar, 
defeonvenir. Es compucllo de la prepoíicion 
Des, y el verbo Avenir. Tiene la anomalía 
de fu limpie , y fe ufa freqüentemente como 
verbo recíproco. Lat. Difcordare. Dijfentire. 
Difonformare. PUENT. Conven.lib.2. cap.34. 
§.7. S. Pablo tomó en fu compañía á Syla, 
quando fe defavinieron él y San Bernabé. AR-
CENS. Annal. lib.x. cap.13. Las caulas que á 
ellos dos perfonáges obligaron á defavenirfe 
de fu Rey, fon bien dcliguales. 

Dios defavenga á quien nos mantenga. Refr.que 
explica que los infortunios ü defgrácias de 
unos, fon provechos y utilidad de otros. 
Lat. 

8£K( f<tpe donant qu* pax admijfa negaret: 
Altcr ut ajfurgat, quod cadat ifie valet. 

DESAVENIDO, DA. pan. paíT. del verbo Def-
avenir. Lo afsi defeoncertado, opuefto y dif-
corde. F0NS6C. Vid. de Chrift. tom. lib.4. 

rom.IIJ. 
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cap.2. Quando dos Reinos defavenidos tratan 
de paces, para que fean mas firmes y mas fe-
gúras, entregante el uno al otro algunas co­
fas de las mas ricas y mas preciólas que pof-
feen, en rehenes. 

DESAVENIDOÍ Por hifpanifmo vale el que eíli 
difeorde, no fe conforma, ó fe conviene con 
otro. Lat. Difcors. Diffentiens. Difconformis. 

DESAVENTAJADAMENTE, adv. de modo. 
Con defventája. Lat. Cum inferioritate. Co-
LOM. Guerr. de Fland. lib. 4. No fe tuvo por 
fano conféjo el acometerle defaventajadar-
menie. 

DESAVENTAJADO, DA. adj. Inferior y me­
nos ventajófo, refpcfto de otra cofa. Lat. In­
ferior. COLOM. Guerr. de Fland. lib. 3. Vien­
do pues Henríque no falirle á fu gufto la tra­
za de facar de Laní al Duque , y llevarle tras 
sí á algún puerto defaventajádo , fe alojó con 
fu Campo en la Abadía de Cheles. 

DESAVIAR, v. a. Apartar, hacer dexar ó errar 
el camino real ó fenda. Es compueílo de la 
prepoficion Des, y el verbo Aviar. Lat. 
errorem induccre, caw/arr.HoRTENs. Mar.f.21. 
Pero fi le huvieffe llevado la barca el rio aba­
jo, ó temerófo él de ella fe defaviaffe del to­
do por el monte, fuerza era dexar el camino 
el que ha de guiarle. 

DESAVIAR. Vale también defacomodar, negar, 
ó quitar lo que fe necefsíta. Lar. Commodum 
negare vel impediré, ab eo privare. ESPIN. Ef-
cud. Relac.x. Defc.9. Suplico á V. m. porque 
no me defav'ie de ir con el harriero me 
mande con juílícia reílituir el ferreruelo. 

DESAVIADO, DA. part. paíT. del verbo Def-
aviar en fus acepciones. Lat. Commodo impe-
ditus velprivatus. 

DESAVIO, f. m. Defcamíno, ó error del cami­
no, ó paráge fin fenda. Es compueílo de la 
prepoíicion Des, y el nombre Avío. Lat. Ab-
erratio. 

DESAVÍO. Vale también falta de alguna cofa 
neceflaria para hacer ó confeguir lo que fe 
intenta. Lat. Commodi vel neceffariorum defe-
¿ius. CARTUX. V i d . de Chrift. £97. Padecien­
do un dcfav'io y falta de todo,expuefta la Ma-
geftad á las injurias del tiempo. 

DESAVISAR, v.a. Noticiar ü dar parte que el 
avilo ü noticia que fe ha dado de alguna co­
fa, no es cierta , ó no fe puede cumplir por 
entonces. Es compueílo de la prepoficion 
Des, y el verbo Avifar. Lat. Nantium vel mo-
nitionem revocare. 

DESAVISADO, D A . patt.paíf. del verbo Dcf-
avifar. El afsi prevenido de que el avifo ai> 
tecedente no es de valór, ni fubíifte. Lat. In 
contrarium mónitas, nuntio revocatas. 

DESAVISADO. Vale también inadvertido, nécio, 
ignorante. Lat . Indifcretas. ímprudens. GUEV. 
Epift. á Doíía Franciíca de Guevara. A l que 
fuere limpie, bobo y defavifado, yo le perdo­
no el pecado : pues no fabe labrar íino de 
mazo y efcoplo. 

DESAYUDAR, v. a. Embarazar, hacer opoli-
cion á alguno en la pretenfion ü negocio. Es 
compueílo de la prepoíicion Des, y el verbo 
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FLOí.^CxMA l¿Anecies ayúda-

>Mf /T . / .7 -

Í7Pcefcntac.PuDt.é. A los Angeles ayi 
L r¿r puros el lugar donde reliden , que 
J r\An . pero ai hombre todo lo con-

trár^ e ^ ^ P ^ ^ r cafto. HORTENS 
, ^ ¿ . ¿ 8 1 . No es embarazo efle qaclcdcf-

PJESAYUDARSÉ. v. r. Ser negligentc,no hacer 
de fu parte lo que debe y puede para el lo­
gro de fu pretenfión. TraheleCovarr.cn lu 
Theforo. Lat. In re propria operam dmittere, 
veleamrugligere. 

DESAYUDADO, DA. part. paíT. del verbo 
Defayudar en fus acepciones. Lat./w negotns 
impeditus, negligens. BOBAD. Polit. lib. 2. cap. 
2.num48. Novemos perfeguidosy defayu-
dados el dia de oy,fino a los buenos y enteros 
Jueces. 

DESAYUNARSE, v. r. Tomar algún ligero o 
corto alimento por la mañána. Es compuef-
tode laprepoficion Des, y el verbo Ayunar. 
Lat. lentaculum fumere. RIBAD. Fl. Sand. 
¡Vid. de S. Simeón Eftelita. Quien no fe ad­
mira que fe paíTaflcn por cafi toda la vida las 
femánas enteras fin defayunarfe* CERV. Quix. 
tom.i.cap.2. Como aquel que en todo el 
dia no fe b¿vía de/ayunado. 

DESAYUNARSE. Metaphoricamentc vale tener 
la primer noticia de aquello que fe ignoraba. 
Lat. Nuncprimofeire. FR.L . DE GRAN. Symb. 
part.4. Prolog. Afsi que no de/ayunamos aqui 
á nadie de errores que no fepa, pues ellos 
fon tan notorios. L . GRAC. Critic. part. 3. 
Crif. 4. Ahora te defAyunas de una tan impor­
tante verdad , delpues de haverle andado 
todo? 

DESAYUNADO, DA. part. paíT. del verbo 
Defayunarfe en fus acepciones. ' 

DESAYUNO, f. m. Porción ligera ó corta de 
alimento, que fe toma por la mañána. Lat. 
lentaculum. Muñ. Vid. de Pr. Earth. de los 
Mart. lib.2. cap.3. Rogóle el Prior comieíTc 
primero alguna cofa, pues havía de caminar 
á pié , que afsi lo juzgaba. No aceptó el Ar-
zobilpo el áf/jy/íw. CIENF. Vid. de S. Borj. 
lib. 4. cap. 19. §. 2. Atendiendo Borja á fus 
achaques,ya fu edad crecida,le obligaba 
á tomar algún def ayuno por la mañána. 

DESAZEITADO, DA.Vadj. Lo que debiendo 
tener azéite, le falta, ó no tiene el que ne-
cefsita. Lat. Requijito oleo carens. GuBv.Dodtr. 
de Rclig.cap.26. Porque el mérito de nueftra 
abftinéncia no cftá en los malvavifcos fan-
cochados, ni en las lentejas defaze/tádas que 
comemos; fino en las obras de piedad que 
aquel dia hacemos. 

DESAZOGAR, v. a. Quitar el azogue delef-
l>ejo, ü de otra cofa femejante, en la forma 
que lo ufan los Artífices. Escompueftode la 
pccpoficion Dcs,y el verbo Azocar. Lat. Ar-

DESBABA^'72^^'detrabere' 
vTi v* n- Pur8ar Y deíülar de fí las 
^ ,rts y Vllcpíldad. Díccfe efpecialmente 
t í* Cpra?olcs P^ftos entre falvádoáeftc 

, pfcfto. Es formado de la prepoficion Des y 
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el nombre Baba. Lat. Vifojitatem velfpureí. 
fias purgare, exprimere. 

DESBABARSE. Metaphoricamentc fe dice de U 
pctfóna que con vehemente pafsion ama á 
otra: lo mifmo que Caerfc la baba. Lat. 
nimio aff'eSiu falivare. Babam re ferré. JACINT. 
POL. pl. 210. 

Comenzó Don Apolo i desbabarfe, 
T de tanta bermofúra fatisfecbo, 
Dixo en fu corazón, aquejio es becbo. 

DESBABADO, DA. part. paflf. del verbo Def-
babar en fus acepciones. Lat. Vifcojitate pur-
gatus. Babam referens. MING.REVULG. Copl.6. 

Uno le quiebra el cayado, 
otro le tbma el zurrón, 
otro quita el zamarrón, 
y él trás dellos desbabado. 

DESBAL1JAR. v. a. Quitar y defpojar a algu­
no de lo que lleva en la balija, maléta ,6 en 
otra cofa: robarfelo. Dícefe con mas proprie-
dad del correo, quando le roban ó quitan las 
cartas. Es formado de la prepoficion Des, y 
el nombre Balija. Lat. Bulgam excutere, quid-
quid in ea efi arripere. CERV. Quix. tom. i> 
cap. 19.Dio luego voces áSancho que vinief-
fe j pero él no le curó de venir, porque anda­
ba ocupado desbalijando una azcmila del rc-
puefto que trahían aquellos feñores. BAB. 
Hift. Pontif. tom. 3. Vid. de Gregorio XIII. 
cap.41. No olvidandofe en el camino ácdef 
balijarlos, con ocafion de bufear íi trahían al­

gunas carcas. 
DESBALIJADO, DA. part. paíf. del yerbo 

. Desbalijar. Lo afsi defpojado, robado, ó qui-
. tado de la balija. Lat. Bulga abreptus. COLOM. 

Guerr.de Fland. lib.7. Llegaron a la Eera la 
noche figuiente ménos de treinta, dexando la 
refta muertos y desbalijádos á manos de vi* 
llanos. 

DHSBALLESTAR. v. a. Defamarla ballefta, 
de cuyo nombre fe forma, antepuefta la pre­
poficion Des. Trahc efta voz Nebrixa en fu 
Vocabulario. Lat. Eballijiare. 

DESBANCAR, v. a. Deípejar, defembarazar 
algún lugar, quitándole los bancos que le 
ocupan: como fucede en las Galeras. Es for­
mado de la prepoficion Des, y el nombre 
Banco. Lat. Scamnis, vel fedilibus locum expe­
diré. FOENM. S.Pio V. f.137. Don Juan, para 
hacer mayor plaza en que pelear, desbanco íu 

. galera. 
DESBANCAR. En los juegos nuevamente intro­

ducidos en Efpana, que llaman Bacéta, Fa­
raón, Bisbis, y Real Oca, es hacer perder al 
Banquéro la banca: cfto es, la cantidad de di-

. néro que pufo de contado , para jugar con 
aquellos que paran contra ella. En eftc fenri-
do es voz Francéfa, nuevamente introduci­
da. Lat. Totam pecuniam fponjioni oblatam adi~ 
pifeiy abfumere. 

DhSBANCADO, DA. part. paff. del verbo 
Desbancar en fus acepciones. Lat. Sedilibus 
expeditus, &c. 

DESBANDARSE, v.r. Voz de la MUicia.Dexar 
y defamparar los Soldados las banderas. Es 
formado de la prepoficion Des, y el nombre 

Ban-



DES 
Banda. Lat. Se ab agmint fegregurCy marium ie-

ferere, MARIAN. HUI. Efp. Ub.9. cap. \6. Ca­
da dia fe les desbandan los Toldados , y Te los 
van. DESBANDADO, DA. parr.palí.dcl verbo DcT-
bandarTe. El que ha dexado, y TeparadoTe de 
la bandera. Lat. Ab agmine fegregatus, manús 
defertor. COLOM. Guerr. de Fland. lib. 9. Co­
mo lo hicieron, prendiendo á muchos de los 
desbandados. 

DESBARATADAMENTE, adv. de modo. Sin 
orden ni concierto. Lat. Prtpojieré. Difsipa-
te. D 'tjlurbate. AMBR. MOR. lib.5. cap.23. Co­
menzaron á huir desbaratadamente. 

DESBARATAR, v. a. Deshacer ó arruinar al­
guna coTa. Fórmale del nombre Desbarato. 
Lat. Evertere. Difiurbare. Ov.Hift.Cliil. lib.d. 
cap. 5. Luego que el General Tupo laTalida 
del ETpañól del Tuerte, lo hizo desbaratara­
is que no intcntaíTcn volver á él otra vez. 

DESBARATAR. Vale también deTconcertar, deT-
ordenar. En efte Tentido es voz propria de la 
Milicia, quando Te delbrdena un exe'rcito. 
Lat. Hojiemprofligare ,fundere. AMBR. MOR. 
Iib.8. cap.23. Hallándole él miTmo en lo mas 
xéciodela batalla,los desbarataron. FUENM. 
5. Pió V. f.68. Los desbarataron dcTpucs de 
haver peleado con Tineular virtud. 

DESBARATAR. Vale aTsimiTmo malbaratar ü dif-
íipar alguna coTa. Lat.D//}//?íí^.CHRON. GEN. 
Í.I±. E todo quanto adquirió Yo desbarató c 
galtó en joglerías. 

DESBARATAR. Por extenñon Te dice de otras 
coTas que no Ton materiales : como Desbara­
tar la paz, la plática , el diTcurTo , &c. Lati 
Turbare. D/̂ wrtartf.Bosc.CortcTan. lib.4.cap. 
6. Aqui Micer Federico, por desbaratar cfta 
plática no confintió que el Conde Ludo-
vico reípondieíTe. JACINT. POL. pl.ipq.. Si es 
envidióla pretende para sí, y íi es zeloTa defl 
barata Tolaccs, malogra conciertos, eílorva 
execucíones, y deflazóna güilos. 

DESBARATARSE, v. r. DcTcomponcrTe, con-
TundirTe, enajenarTc de la razón , hablar ü 
obrar Tucra de ella. Lat. Confundí. Turbari. 
L . GRAC Critic. part. 1. CríT.io. Pero aquí 
es donde el hombre mas fe desbarata, pues 
mas bruto que las beftias, degenerando de sí 
miTmo, hace fin del delcitc,y de la vida hace 
medio para el güilo. 

Ello de mi caTamiento es coTa de cuento: quan­
to mas Te trata mas fe desbarata. ReTr.que cn-
Teña que muchos negócios para Tu logro no 
neceTsitan de eficácia importuna , lino de 
prudente eTpcra. Lat. 
S*pc moratur opus geminatx infiantia diEiis\ 

Et fat erit femper,Ji bene,pauca loqui. 
DESBARATADO, DA. part. paff. del verbo 

Desbaratar en Tus acepciones. Lat. Difiipa. 
tus. Everfus. Profligatus. PALAF. Hiíl. R.Sagr. 
hb.2. cap. 5. num. 222. Dios les guardó los 
ojos pata que vielTen huir al enemigo venci­
do y desbaratado. Mun. Vid. del M.Avila, lib. 
i . cap.i .̂. 13C cfta verdad lera prueba la bre­
ve relación que haré del desbaratado empico 
de mis años. 

T m J I I , 

DES II5 
DESBARATADO. Se dice de la pcrTona de mala 

vida, conduda ó gobierno. Lat. Procax. Pro-
fitfus. RIBAD. Fl. Sancl. Fieft. de la ViTitacion 
de N. Señora. Y dado que algunas mugéres 
Tean benditas por Tu virtud; no íiempre lo 
Ton por Tus hijos,que muchas veces Talen tra-
vieTos y desbaratados. PARR. Luz de Verd.Ca-
th.Plat. 11. del Sacram. de la Penit. En las 
Animas de nueílra Provincia de Caftilla Te 
refiere, que un ETcribáno vivía muí desbarâ  
todo en las culpas» 

DESBARATE. T. m. El ado de desbaratar. Lat. 
Everfto. Profligatio. Difsipatio. GRAC.Trad.de 
Thucyd. lib. 1. cap. 12. Allí deTcmbarcaron 
los hombres de guerra, no Tabiendo el desba­
rate de Tu gente. ERCILL. Arauc. Cant. 35. 
Ocl.39. 

T d Panamá llegué, dó el mifmo dia 
La nueva por el aire bavía llegado, 
Dr/desbarate y muerte del tyráno* 

DESBARATE. Vale también DeTpropóíito, dcT-
atíno, ii coTa Tuera de razón. Lzt.Infcitia. In-
cogitantia. Improvidentia. 

DESBARATO. T. m. Lo miTmo que Dcsbarárcj 
aunque tiene mas uTo. Es compuefto de la 
prepoíicion Des,y el nombre Baráto.MoRET, 
Anual, lib.3. cap.3. num.2. Y porque el Pon­
tífice Románo le amoneftó y amenazó por 
tan grandes desbaratos de la diTciplína ChríT-
tiana , aQcguran le rompió la obediencia. 

DESBARBAR, v. a. Quitar ó hacer la barba, 
de cuyo nombre es compueílo,y la prepoíi­
cion Des antepuefta. Lat. Barbam radere, ref-
úndere. ESTEB.cap.3.Me dió por caílígo (co­
mo al fin mi Juez competente) Tuípenlion 
de oficio en el desbarbar, por tiempo de un 
mes. 

DESBARBAR. Por analogía vale quitar las hila-i 
chas ó pelos de otra qualquier coTa,en quien 
por Temejanza Te llaman barbas , eTpecial-
mente los filamentos ó raíces muí delgadas 
de las plantas. Lat. Lanuginem, vel filamente 
abripere. 

DESBARBAR. Se dice también de qualquier co­
Ta que hace hilachas ámodo de barbas, y cT-
pecialmentc del hilado quando por no eílár 
bien ajuftado al huTo Te deshila por la parte 
de abaxo, y en elle Tentido la prepoíicion 
Des aumenta la Tignificacion.Lat. Filamenta 
vel lanuginem dimitiere, fulvere. 

DESBARBADO, DA. part.paíT. del verbo DeT-
barbar en Tus acepciones. Lat. Barba abrafus, 
<3¿EV.MUT.5. bail.4. 

Con un ferreruelo calvo, 
y una fotána lampiña, 
de un limifte desbatbado, 
entre capón y polilla. 

DESBARBADO. Vale también el que aun no tie­
ne barba, ó que por Tu naturaléza , ü otro 
accidente carece de ella. SuclcTe uTar de eT-
ta voz por dcTprccio del Tugéto. Lat. Imber-
bis. Impubes. MARM. DcTcripc. lib. 2. cap. 3. 
SiguenTc luego unos mozuelos desbarbados, 
que traben configo á manera de diTcípulos. 

PESBARRAR, v. n. DeslizarTe, TalirTe de los 
términos, no afirmarTe , andar íin ¡imite ni 

p a con-
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Introd,Por aqui 
VntcnicrSos la poca razón queaenen los 
que fe marayiüan y cfcandabzan, quando al-
¿ona perfóna notable dcsbarray cae. ALFAR. 
par" Tl ib . i . cap. 8. En la última desbarró 
Don Rodrigo, y Ozmín rompió la fuya en la 
punta déla babéta, dexandole en ella un pe­
dazo déla haftilla. 

DESBARRAR. Metaphoricamente vale íhlcurnr 
fuera de lo que es razón , no acertar en lo 
que fe dice ó hace. Lat. Aberrare longe. 

DESBARRETAR, v. a. Quitar las barretas a lo 
que eftá fortificado con ellas. Lat. Sudes vel 
longurios revellere. 

DESBARRETADO, DA. part. paff. del yerbo 
Desbarretar. Quitado-las barretas. Lat. 1.0»-. 
guris revídji. 

DESBARRIGAR, v. a. Romper ó herir el vien-
. tre. Es formado de la prepoGcion Des, y el 

nombre Barriga. Lat. Ventrem dtfrumpere 3 fe-
rirey lacerare. GONG. Rom.burl.9. 

Que mas fe querrá un bicorne, 
que verfe hecho un fotillo 
de Jrefnos azafranados, 
desbarrigando pollinos. 

DESBARRIGADO, DA. part. paff. del yerbo 
Desbarrigar. Lo afsi herido en el vientre. 
Lat. Ventredifruptus, laceratus. GOÍÍG. Rom. 

. yar. 30. 

Desbarrigados/OJ fayos, 
los jubones d lo corto. 

DESBARRO, f. m. L a acción de desbarrar. 
Lat. Lapfus. 

DESBARRO. Metaphoricamente fe toma por def-
atíno u difparáte. Lat. Infanta. 

DESBASTADURA. f. f. E l ¿fedo de desbaftar, 
adelgazar ó pulir alguna cofa. Es voz de po­
co ulo, y la trahe Nebrixa en fu Vocabula-. 
rio. Lat. Dedolatio. Expolitio. 

DESBASTAR, v. a. Labrar acepillar, pulir la 
madéra, de forma que pueda fervir a los fi­
nes ó ufos para que fe trabája. Es formado de 
la prepolicion Des,, y el nombre Bafto. Lat. 
Ltvigare.Expolire. pALOM.Vid.de Pint.pl.246. 
Teniendo aquel tronco por mulápropóuto 

. para el intento: y afsi le comenzó luego a def-
fo^ar y formar, creciendo en perfección. J A-
CINT. POL. pl. 168. 

T -vos para desbaftallo, 
por verlo tan bajío y bronco, 
gafiafteis a un Carpintero 
diez, mazos, y quince éfcoplos. 

DESBASTAR. Vale también gaftar , difminuir, 
debilitar alguna cofa. Lat. Abfumere. Digere-
re. Extenuare. Imminuere. Ov. Hift.Chil.lib.i. 
cap. 12. Hace digerir mas apriefa la comida, 
deshace crudézas, desbifia humores grucllbs, 
y conocidamente alarga los dias de la vida. 

M ld'de Fr-Barth- de los Mart.lib.2. cap. 
i r . Mayormente, eftando eftudiados los pun­
tos, y desbaftadas las dificultades por los Pa­
dres del Concilio 

D E ^ T i A * Metaphoncamcntcfe ufa por qui­
tar lo bafto, encogido y gtoffero a las peifón 

D E S 
ñas que por defeco de educación fe han cria­
do cortas y cali rufticas : lo que fe fuele coiv-
feguir por el medio de enícñarlas cortefía 
urbanidad y política. Lat. Inflruere. Excolere. 
Expolire. ALFAR, part.i. lib.2.cap.i.Haftaoy 
havía fído bozál, quadrabame bien el nom­
bre : Hijo de la viuda, bien confentido,y 
mal do&rínado: Tenia mucho por desbafiar. 

DESBASTAR. Significa también limpiar los co­
razones , defterrando de ellos los defedos o 
pafsiones humanas, para que en fu lugar fe 
puedan introducir las virtudes y perfección 
de vida. Lat. Parare. Extricare. Expediré. 
CORN. Chron. tom.i. lib.i. cap.39. ElSupre-

. mo Artífice de la Santidad labró fu corazón ; 
y le desbaftó de las afecciones humanas, para 
que fucile Templo vivo de fu Divina Grácia. 

DESBASTADO, DA. part. paff. del verbo Dcf-
. bailar en fus acepciones. hziJExpolitus. Para-

tus. PALOM. Vid. de Pint. pl.498. Para moftrar 
á los dueños qualquiera obra (aunque eftu-
vieffe folo desbafiada) la ponía fobre un bu­
fete grande, que para efte fin tenía cubierto 
de terciopelo carmeíi. 

DESBAUTIZARSE, v. r. Irritarfe, tomar mo­
tivo de grave enfado y defpecho. Lat. Imma-
ni ira concitari.Excandefcere.Stomacbari. C AN c. 
Com. de Baldo vinos. Jorn.i. 

To apuefio que aunque efie mas bautizada. 
Se desbautice viendofe cafada. 

DESBAUTIZADO, DA. part. paff. del verbo 
Desbautizarfe. El afsi defpecnado, rabiofo y 
amohinado. Lat. Immaniter iratus, Stomat 
chatus. 

DESBEBER, y. a. Orinar ó expelerlo que fe 
ha bebido. Es voz familiar y jocófa, com-
puefta déla prepoíicion Des, y el verbo Be­
ber. Lat. Potum naturali via remitiere. QUEV. 
Muf.6. Rom.85. 

T'desbebiendo los ojos 
lo que chuparon los labios, 

DESBEBIDO, DA. part. paff. del yerbo Def-
beber. Lo afsi expelido. 

DESBLANQUECIDO, DA. adj. Lo mifmo que 
Blanquecino. INC. GARCIL. Coment. part.i. 
lib.2. cap.24. Paracertificarfe de laindifpo-
íicion, le miraban la pala de la iéngua: y íi 
la veían desblanquecida, decían que eftaba en-, 
formo. 

DESBOCAR, v.a. Quitar la boca á alguna cofa: 
como al jarro, alfrafco, al cántaro, &c. Es 
formado de la prepoíicion Des, y el nombre 
Boca. Lat. Ampbora vel fcyphi os, vel collum in-
fringere. 

DESBOCAR. Vale también defembocar. Lat. 
OJlium intrare,fubire. EVENM. S. Pío V. f. 65. 
De los montes de Avernia tira derecho al 
Occidente, á desbocar frontero de la Isla de 
León. 

DESBOCARSE, y.r. Comunmente fe entiende 
y dice del caballo que fe difpára, y no obede­
ce al freno. Lat. Contra frfnum tendere, i » 

, ptaceps currere. CARTUX. Vid. de Chrift.f.x. 
Pulo en el freno del caballo de fu hijo el 
Emperador Conftantino un clavo de los que 
en la Cruz entraron por las manos del Señor, 

pa-
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DES 
para que no fe dcsboctjfe cUMb.ülo. CALDER» 
Com. ElOaftiUo de Lindabridis; Joín*^» • 

Qué e/cuela di te b.t ¿n/truido, 
qué lección di te ha enfeiiadoy 
que te desboques Ibmadoy 
y te deteng.is beridot 

DESBOC\RSE. Por ampliación fe dice tambicil 
de la perfóna que ciegamente fe defpeña a 
decir palabras injuriólas, ofenlivas y perjudi­
ciales a otro. Lar. Impudcntev vel ejp'ánati 
ih:guam folvcre. Pie JUST. f.228. Al principio 
me moliraban hocicos aboca cerrada, de allí 
á poco abrieron la boca y desboearonfeióxá.énf--
dome mil afrentas. COLMEN. Efcrir. Segob» 
pl.711. Con lutherana dcfvcrgücnzay? áí^a* 
có en fus eferítos contra nueftro Efpanól. 

DESBOCADO, DA. parí, pan: del verbo Dcf-
bocar en fus acepciones. Lat.i^-rf^.i^.GAR-

TUX. Vid. dcChrilt. Procm. Significando en 
aquello fer de tanta dificultad refrenar los 
Reyes las pafsiones defeduoías, figuradas en 
el caballo desboc.ido,c\wc fin tan Divino focor-
ro no fe pueden vencer. CORN. Chron. tom. 
1. lib.i. cap. 1. No fe vieron jamás ni mas in-
lolentes los vicios, ni mas libres los pecados, 
ni mas fin fuerza las leyes , para reprimir la 
desbocada í(xÚ2. de los abúfos. QUEV. Muí". 7. 
Entrem. de la Venta. 

Un jarro desbocado, 
Tan fucio y fin adorno. 
Que pudo tener -vino de retorno. 

DESBOCADA. Se dice eftár la pieza de artillería 
quando eftá mas ancha en la boca que en lo 
reliante del ánima. Tose. tom.5. pl.50i.Lat* 
Ore apertior, vel ampliar. 

DESBOMBAR. V. a. Sacar el agua ü otra cofa 
líquida con la bomba, de cuyo nombre, y la 
prepoíicion Des fe forma. Lat. Antliá, vel 

Jifíul.i aquas exhaurirc. Pie. JUST. f.205. La hi­
cimos muchas mamonas con achaque de que 
era neceílario hacer llamamiento de humó-
res para que la ventóla los dcsbombajfe. 

DESBONE TARSE. v. r. Defcubrirfe la cabe­
za quitándole el bonete. Lar. Pileum tollere. 
SA\DOV. Hift. dcCarl. V. lib.26. §.10. Si to­
paban con un Efpañól de mediano talle, fe 
desbonetaban quantos le veían. 

DESBOXETADO, DA. parr. paff. del verbo 
Dcsbonetarfe. Sin bonete, ó quitado el bo­
nete. Lat. ücpileatus. SÍÍUpileo. GUEV. Epift. a 
Don Pedro de Acuña. La autoridad y gran­
deza de los Señores no conliftc en tener á 
fus vafllillos MtoÁilljiáos y desbonetados. NIE-
REMB. Var. iluftr. Vid. del Herm. Francifco 
Hortolan. §. 10. El Hermano quedóle á la 
puerta desbonetaio}cot\ el bonete á los pechos 
luílentado de ambas manos. 

DESBORDAR, v.n. Derramarle, efparcirfe, fa-
lir de los bordes. Dicefc freqüentcmente de 
los ños quando falen de madre. Es formado 
de la prepoíicion Des,y el nombre Bordc.Lat. 
Supra ripasyvel extra orad'ff^di exundare. BA-
REN, Gucrr. de Fland. part.3. lib.4. RefolVió 
pues cerrar con grueflas vigas, añudadas en­
tre sí, los arcos ael puente, de modo que el 
agua desbordafe en la campaña. \ L C M . Yid. 

DES j i 7 
de S. Julián, Ubiií cap.4. Grande fue el con-
fuelo y gozo que recibieron los cirtcunílan-
tes: y tanto, que no cabiéndoles en el pecho, 
yá iba á desbordar por los labios. 

DHSBOZAR. v.a. Quitar 6 hacer perder los 
boceles a alguna elt.uua ó pieza de Efculni-
ra. hxx.. AJirayalos complanare, exedere* COL» 
MBNi Hift.Segob. cap.i. §.13. Cuyas moldu­
ras ha gallado el tiempo , deshojando filetes y 
boceles. 

DESBOZADO, DA. part. paíf. del verbo Def-
bozar. Lo que ha perdido los boceles. Lat. 
AJlragalis complanatus, excjfus. COLMEN. Hift. 
Segob. capa. §.5. Eftá troncada la maz-a,^/. 
hozada la beftia, y gallados los perfiles de to­
da la Efcultúra. 

DESBRAGADO, adj. Sin bragas. Suclefe dê  
cir á alguno por defprécio , y para motejarle 
de pobretón y hombre de poco mas ó me­
nos. Lat. Male hracchatus, Bracchis tiudatus. 

DESBRAGUETADO. adj. Mal atacado ü def-
abotonado en efla parte del veftído, que por 
otra phrafe fe dice No acabado de veílir.Lat. 
Braeebarum antica parte nudatus, tnale adfiri-
¿lus. 

DESBRAVAR, v. n. Deponer, dexar , perder 
alguna perfona ó cofa parte de fu brave'za, 
ira, cólera, fuerza, ó ímpetu. Es formado de 
la prepoíicion Des, y el nombre Bravo. Lat. 
Iram,jurorem, violentiam infringe re, oh tereré, 
defiaere* CALIST. Y MELIB. Ad. r. Con todo 
quierole dexar un poco, desbrave, raadúrc. 
ERCILL. Arauc. Cant.15.O1il.18. 

Aconteció otras veces, barqueando 
Rios en ejla tierra caudalofos. 
I r la corriente el ímpetu esforzandb, 
A desbravar en rífeos peñafeofos. 

DESBRAVAR. Vale también templar, minorar la 
fuerza de alguna cofa. En ella acepción es 
verbo aclívo. Lat. Vigorem vel aílivitatem mi-
nuere, temperare. 

DESBRAVADO, DA. part.paíT.del verbo Def-
bravar en fus acepciones. Lat. Fraólus ira, 
obtufis, temperatus. 

DESBRAZARSE, v. r. Extender mucho y vio­
lentamente los brazos, de modo que parece 
fe pueden feparar ó arrancar : ó hacer algu­
na fuerza violenta con ellos. Lat. Bracbia la­
te, longeque porrigere violenter agitare. 

DESBRAZADO, DA. part.palV. del verbo Def-
brazarfe. Lat. Bracbiis late, longeque proretfus. 

DESBREVARSE, v.r. Perder alguna cofa la 
fuerza y aclividád que tenía. Dicefe regular­
mente del vino quando fe vi echando a per­
der. Lar. Ejfatum fieri. 

DESBREVADO, DA. part.palV. del verbo Def-
brevarfe. Lo que ha perdido el vigor y fuer­
za que tenía. Lat. Ejfttus vel Effatatus. 

DESBRIZNAR, v.a. Defpizcar la carne, redu­
cirla a menudas hebras y briznas , de cuya 
voz fe forma, y de la prepoíicion Des ante-
puella. Lat. Carnem in minutifsima fragmenta 
dijfecare. 

DESBRIZNAR. Vale también reducir,partir ü di­
vidir en partes mínimas alguna cofa,para fa­
cilitar fu execución. Lat. Aliquid in minutif 
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SoTprtocco fobre ti te traxilte, para 
que g « x u ^ l c , y f e aüviafley fe deskr,*-

¿ E Ü Í Z N A D O , DA. part. paff. del verbo 
Desbriznar en fus acepciones. Lat. Innww-. 
tiísimos partes vel fragmenta dijfecatus. 

DESBROZAR, v. a. Quitar la broza, limpiar 
de ella alguna cofa. Es formado de la prepo-
í idonDes, y el nombre Broza. Lat. Rudera 
exportare , expurgare. ESTAT. DE MONT. Y 
HüERT.DBZARAG.cap.58. El que habrádc-
xado por desbrozar y efeombrar la tal zequia 
6 brazal. , r 

PESBROZ ADO, DA. part.paff. del verbo Dcl-
brozar. Defembarazado y limpio de broza. 
Lat. Buderibus exfurgatus. JAC. POL. pl.150. 

Defpues que mas esforzado 
le dexó el miedo enemigo, 
délas palabras y aliento 
desbrozado elpaj/adizo. 

DESBUCHAR, v. a. Hablar, decir alguna per-
fóna todo lo que fabe y tiene en el corazón, 
predfado de ocafion grande, que fe le ha da­
do para que no calle lo que debía refervar. 
Es formado,de la prepoficion Des, y el nom­
bre Buche.. Lat. Arcanajigillatim aperire. Sto-* 
macbum ormino evomere. Omnes animi fenjus 
elieere ,patefacere. ESTEB. cap. 3. Vive Dios 
que reviento por ¿¿«¿«í^r aquilosmalcs,quc 
caufan untar como bruxas. 

DESBUCHADO, DA. part.paff. del verbo Def-
buchar. Lo afsi dicho ó hablado fin referva 
alguna. Lat. Omnino apertum,patefaSium. 

DESCABALAR, v. a. Quitar alguna parte de 
las cofas que citaban difpueftas en número ü 
cantidad determinada á algún intento. Es 
formado de la prepoíicion Des, y el nom­
bre Cabál. Suclcfe decir Defacabalar. Lat. 
Aliqmd de numero, aut re completa, auferre, de-
mere. Q0Ev.Muf.6- Rom.34. 

Defde que os v i en la ventana, 
0 dando, ó tomando el Sol, 
defeabadé mi ajfadára, 
por daros el corazón. 

DESCABALAR. Analógicamente fe <üce también 
de las cofas incapaces de número ü medida, 
quando fe les quita, ó les falta algo de fu per­
fección. 'Lzt.Diminuere. Imminuere.'Pic.JvST. 
f.199. En parte me hizo rabiar de ver que mi 
traza fe me ib* de/cabalando. CERV.QUÍX. tom. 
2. cap.44.N0 foy yo perfóna, que por mi fe 
ha de de/cabalar la decencia del feñór D. Qui-
xóte. 

DESCABALADO, DA. part. paff. del verbo 
Dcfcabalar en fus acepciones. hzt.Imminatus, 
>̂ am. CERV. Quix. tom.2. cap.23. Por quien 
¿oses, que vueftra merced mire por íí, y 

vuelva por fu honra, y no dé crédito á effas 
I S fr5' Sue le tienen menguado y defe*. 
balado cihnt láo 0 J J 

DdSerrínHA.r5AK;V- n- Defmontar , baxar ü 
defeenderde alguna cabal lería , C¿mponcfc 

D E S 
'de la prepoíicion Des, y del verbo Cabalgar, 
Lat. Dejtlire ab equo. CHRON. C B N . f . i i ^ £ 
luego que llegó á la Cibdád de Carthágo 
dejeabaigaron él t todos los fuyos de los caba­
llos. MANT-OAN. Scgur.f.76. Defpues que ¿o-
vieron de/cabalgado á las puertas ordenadasJfc! 
gun de fufo fe face mención, entraron con el 
Rey. 

DESCABALGAR LA ARTILLERÍA. Sacar el canon 
de la cureña, deímontaile y ponerle en tier­
ra , ó voluntariamente para mejorar lacure-i 
ña,ó por la fuerza de los tiros contrários.Lau 
Tormenta belliea deponere. 

DESCABALGADO , DA. part. paff. del verbo 
Defcabalgar en fus acepciones. Lat. Defultus. 

'Depofitus, a, um. BAREN , Guetr. de Eland. 
part.3. lib.2. Profigmó la (artillería) del Vich 
diay medio en fulminar fin ceffár , y con tal 
cfe&o , que nueve cañónes del campo Efpar 
ñól quedaron defcabalgados. 

D E S C A B E L L A D O , DA.adj. Defgreñado.Dcf-
melenado. Es voz formada de la prepoficion 
Des, y el nombre Cabello. Lat. Pafsis capilUs, 
turbato, confufoque capiüamento fxmina. CERV. 
N0V.3.PI.115. Veníadefeabelláda,y la cara lle­
na de tolondrones. 

DESCABELLADO. Se toma también por lo que 
vá |uera de orden, concierto y razón. Lat. 
Res d veritate & ratione aberrans, tis. 

DESCABELLADO. Vale también defproporciona-
do, por mui grande ó vehemente: y fe toma 
con freqüéncia por los últimos y mui fuertes 
dolóres que padecen las mugéres en el parto. 
Lat. Parturientis fxmina vebementifsimi dolo­
res. HORTENS. Mar.f. 13. Vé parir entre tan 
de/cabellados dolóres fu mugér, y que muere 
del parto. 

DESCABESTRAR, v. a. Lo mifmo que Defen-
cabeftrar. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vo­
cabulario 5 pero tiene poco ufo. Lat. Jumen*, 
tum capifiro exfolvere, exuere. 

DESCABESTRADO, DA. part.paff. del verbo 
Defcabeftrar. Lo mifmo que Defencabeftra-
do. Lat. Capifiro exutus, a, um. 

DESCABEZAR, v. a. Quitar ó cortar la cabeza 
al hombre, al animal ú otra qualquier cofa 
que la tenga. Es formado de la prepoficion 
Des, y del nombre Cabéza. Lat. Capite ali-
quem truncare. SANT.TER.SU Vid.cap.i. Con­
certábamos irnos á tierra de Moros , pidien-. 
do por amór de Dios, para que allá nosdefca~ 
bezaffen. M6ND.Gucrr.de Gran.lib.i. num.13. 
Murió confortando al hermano, que de/cabe-. 
zaron. 

DESCABEZAR. Analógicamente fe dice de otras 
cofas, en quienes la parte fuperiór fe llama 
cabéza. Lzz.Capitapracidere. L.GRAC. Héroe. 
Prim.6. Iba dejeabezando vides con mas difi­
cultad, que en otro tiempo vidas. 

DESCABEZAR. Vale también dár fin y acabar al-J 
guna cofa juntandofe con otra, rematar en 
ella. Lat. Dejinere. Terminare. Finiré. INC. 
GARCIL. Hift. de la Flor, lib.í. cap.2. Al Le-

. Vante viene á defiabezar con la tierra, que Ha-, 
man de los Bacalláos. 

PESCABEZAR. Scufa afsimifmo alguna vez por 
ven-



DES 
vencer las dificultades o cmbarazQ?,cfpecí,al-
mente cu caminos y in.ili)s paños. Lar. .V.v/;.-
î Wf. INC. GARCIL. Hift. ̂ c l.i Flor. íib.s.par.r. 
3. cap. 17. V para dijl-abczjf los rales pa(lbs,lc 
veían en mucho trabajó. 

DESCABEZAR. Por extenfion vale quitar el prin­
cipio a alguna cola: y afsi fe dice de los pere-
zofos e indevotos, que dexan defeábezar la 
Mirta para oírla. LzuDelipart. 

DESCABEZARSE. Mctaphoricamente valedifcur-
rir en al¿una cola con tuerza y eficacia, lin 
dar en ciia. Lar. Nimio Jlx.ito caput obtundere. 

DESCABE/-va EL SUEIIO. ES dormir un breve 
rato el que fe halla agravado y mol ella .lo del 
fueño, por no poder dormir halla fatistacer-
fc. Lat. Dormitan. Dormifcere. CERV. Quix. 
tom.2.cap.i. Yá no hai quien lin Tacar los 
pies de los cílríbos, arrimado a fu lanza. Tolo 
procure defeábezar (como dicen') el fueño. 

DESCABEZADO, DA. parr. palV. del verbo 
Defeábezar en fus acepciones. Lar. Capite 
truncatus} a, um. RECOP.lib. 5. tic. 18.1. 2. Si 
hovieren de dar una pieza de oro , ú dos , ó 
tres, ó cinco, 6 diez , que puedan dar entre 
ellas una quebrada, ó toldada, ü ¿efcihezMi 
de las de Scgóbia. 

DESCABEZADO. Significa también desalumbra­
do, fin propóíico, defeoncertado y fuera de 
razón: y afsi del hombre de poco juicio fe 
dice que es un defeabezado. Lat. Amens. CJ~ 
pite Ufas. CORN'. Chron. rom. 3. lib.4. cap. 2. 
A un defaiumbramiento tan defeabezado, no 
tuvo el General otro medio para remediar la 
perdición amenazada, que recurrir á la Silla 
Apoftólica. 

DESCABILDADAMENTE, adv. de modo. Lo 
mifmo que Defcaudilladamcnte. Es voz an-
tiquada. CHRON. GEN.f.99. E muchos de los 
fuyos vinieron en pos de él en fu ayuda d:f~ 
cabildadamente, c murieron con él en aquel 
Logar. 

DESCABULLIRSE, v.r. Irfe difsimuladamcn-
tc, efeaparfe con habilidad y futileza. Juan 
López de Velafco citado por Covarr. quiere 
que fea quali Defzabullirfe, tomada la ana­
logía de los peces que en el agua fe defapare-
cen de repente. Lat. Elábi. RIBAD. El. Sand. 
Vid. de Santa Maxelende. Diciendo ello fe 
defcahulló y foltó de las manos de los que la 
tenían. MEND. Guerr. de Gran, lib.2. num.4. 
Mas con apariencia de defcabullirfe, que de 
acometer. 

DESCABULLIRSE. Analógicamente vale huir la 
dificultad con futileza, y elidir la fuerza de 
los argumentos y razones contrarias. Lac.iV. 
riculum effugere. FR. L. DE GRAN. Symb.parr. 
4. trat.2. cap.4. Es mas atrevido para torcer 
las Efcritúras, y fingir patrañas para defcabu­
llirfe de ctle patio. 

DESCABULLIDO, DA. part. paíT. del verbo 
Defcabullirfe en fus acepciones. hzt.Elapfus. 
Oilapfus, a, um. 

DESCADERAR, v. a. Hacer 6 hacerfe algún 
daño grave en las caderas , con que las mal­
tratan , rompen ú defencaxan. Lat. AJiquem 
delumbare. 

DES i I 9 
DESCADERADO, DA. parr. paíT. del verbo 

Defcaderar. Lo afsi maltratado ó. TenCÍdOde 
las culeras. Lar. Dclumbis, & e. 

DESCAECER, v. n. Baxar, ir a menos , perder 
poco a poco del vigor de la falúd, de 1a auto­
ridad, crédito, riquezas,&c. Tiene la anoma­
lía de los acabados en eeer. Lat. L a ^ p i i a r i , 
Indetcrius ruer:. Nuñ. Empr. 35. La altivez 
obra mui al contrario: y por adelantar, ó no 
defmetr de fu autoridad, rodo lo atropella. 
CoRN.Chron.iom.3.1ib.i.cap.8.1ba deftateien-
do de dia en dia el partido de los fcifmáticos. 

DESCAECIENTE, part. acl. del verbo Dcfcae-
cer. Lo que baxa, o viene a menos de lo que 
era. Lar. Deficiens, tis. JAUREG. Pharf. lib. 11. 
Od. 50. 

Bufando anhelos vierte fangre y vida-, 
T aunque vigores gime defeaecientes. 
Pide al valor refguardo en la caída, 
T fuerzas en el alma aun confijientes. 

DESCAECIDO, DA. part. paíf. del verbo Dcf-
caecer. Lo afsi baxado, ó reducido á menos 
vigor. Lat. Labcfachis. 

DESCAECIDO. Se toma también por débil y fal­
to de fuerzas. Lat. Languidus. Debilis. CORN, 
Chron. tom.2. lib. 1. cap. o. Como eftás tan 
alegre y alentada, haviendote dexado tan po­
co tiempo ha, tan defeaecida y pottrada a la 
violencia de tus males? 

DESCAECIMIENTO, f. m. Debilidad, flaque­
za, falta de fuerzas. Lat. Languor, is. CHRON. 
GEN. f. 159. E porque non podíe cabalgar por 
fu gran defeaecimiento é flaquéza. ZABAL. 
Theatr. Amaneció el llguiente dia con una 
grande calentúia y mucho defeaecimiento. 

DESCAECIMIENTO. En fentido morál y por ana­
logía vale Caimiento de ánimo, falta de va­
lor y fuerzas. Lat. Animi languor & remifsio. 
L . GitAcOrac. Man. f.458. Mas daña eídef-
caecimiento del ánimo , que el del cuerpo. 

DESCAER. Veafe Decaer. 
DESCAIMIENTO. Lo mifmo que Defeaeci­

miento. FR. L . DE LEÓN , Perf. Cafad. §. 1. 
Cortamiento de piernas y defeaimiento de ma­
nos es la muger que no dá placér a fu mari­
do. COLMEN. Hift. Segob. cap. 19. §. 14. La 
grande unión del exército Chriftiano reparó 
elle primero y peligrofo defeaimiento. 

DESCALABAZARSE, v.r. Fatigar la cabeza 
en la averiguación de alguna cofa. Es voz fa­
miliar y jocófa , formada de la prepoficion 
Des, y del nombre Calabaza, que alguna vez 
fe toma por la cabeza. Lat. Caput dejatigare. 

DESCALABRADURA, f. f. La herida en la 
cabeza hecha con palo, piedra 11 otra cofa. 
Lat. Vulnus in caput infliftujn. NIEREMB. Var. 
iluílr. Vid. del Hermano Luis Ruiz. Echán­
dole lodo y otras cofas, y algunas piedras, 
que le hicieron algunas defcalabradúras pe­
queñas. 

DESCALABRAR, v.a. Herir en la cabéza,rom-
piendola con piedra,palo ú otra cofa.Covarr. 
lienre puede tener fu origen del nombre 
Calabéra, y que añadida la prepoficion Des 
fe dixo Defcalaberar,y de alli con corta cor­
rupción Defcalabrar. Lat. Caput alicui percu-

"' u-
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PhílipcNcri. Y lo arrojo tras el S.crvodc 
Dios con gran fucija, para 
brarle malamente. SANDOV. Hift. de Cari. V. 
lib.i. §.37« Los de dentro mataron muchos, 
y deháiabraron algunos con piedras. 

DESCALABRAR. Metaphoricamentc fe uía por 
quitar parte de alguna cofa en lo phyüco u 
moral. Lat. Alicuius famam vulnerare. BAR­
BAD. Coron. Plat. 5* f. 79. Corrieron por el 
patio, y con el movimiento <le algunas pie­
dras le defialabrárorij ó impidieron el fueño. 
L . GRAO. Critie. part.3. Crif.|. Que aunque 
fe deda no hadan daño, no era pequeño el 
robar la faina y defcalabrdrla. 

DESCALABRAR. Vale también hacer algún da­
ño , ó moleftia, ü dar algún enfado. Lat. No-
iére. Molefiiam dlicui creare. QUBV. Fort. Con 
una manzana defealabrafteis toda la genera-, 
don de Adán. JACINT.POL. pl. 212. 

N i con ejfe fu amor me defealábre, 
Uame a otto amor, que aquefie no fe abre. 

DESCALABRAR. En eftílo familiar y jocófo v^c 
amoneftary pubücar enla Igleíia las perfo­
ras que quieren contraher Matrimonio, co­
mo queriendo decir, que los echan del pref-
bytério, ó la tribuna abaxo, con lo qual fe 
defcalabrarían, íi en la realidad rodaflen.-

DESCALÁBREME CON ESTO Ó AQUELLO. Phrafe 
con que figuradamente fe le dá á entender á. 
alguno que no hará lo que ofrece ó no dará 
lo que prométe: y como zahiriéndole ó inci­
tándole , fe le dice Defcalábreme V. md. con 
ello, ¿ ¡ j 

DESCALABRAR CON LAS PALABRAS. Phrafe fa­
miliar con que fe explica, que las voces de 
que ufa alguna perfóna fon dcfapadbles, áf-
peras, y broncas, tanto, que ofenden á quien 
las oye. Lat. Sermone aliquem qffendere,ttedium 
generare. PANT. part.2- Rom. 18. 

Cuyos verfos fontan duros, 
que nadie de oírlos trata, 
fin azéite de Aparicio y 
porque luego defcalabran. 

DESCALABRADO, DA. part.palf. del verbo 
Defcalabrar en fus acepciones. Lat. Capite 
percujfus, ayum. GoEv.Epift.2. a Don Pedro 
Girón. Traher la lanza enfangrentada, ó la 
cabézardefcalabrada. MARM. Defcripc. lib. 2. 
cap.3. Efpantados, llenos de cardenáles, def-
calabradosj y arañados. 

Al defialabradoy nunca le falta un trapo , que ro­
to, que fano. Rcfr. con que fe fignifica no hai 
neccfsidád ó trabajo tan grande, que no ten-: 
ga algún remedio, ó alivio. Lat. 

Haud qualequale deerit in malis bonum. 
DESCALABRO, f. m. Daño grave, infortunio, 

contratiempo : como en la guerra quando en 
un rencuentro fe pierde alguna genre, fin 
llegar a fer perdida total, ó en la hacienda, 
qjiando fe pierde alguna parte de ella. Lat. 
f¿m™'>'-Detrimentumyí. SoLis,Hift.de Nuev. 
tip. hb.2. cap. 13. Que las naves fe iban á pi-

•Jre^dio'con cl defedábro que haVian 
padecido. MoaET,Annal.íib.io.cap.3.num.3. 
Continuaron la guerra ios Caudillos d c z l 

DES 
ragoza y Tortófa ; pero tuvieron grandes 
perdidas y defalabrct. 

DESCALANDRAJAR, v. a. Romper a def-
garrar alguna veftidúra, ü otra cofa de tela 
haciéndola girones, andrajos, ó ealandrál 
jos. Es formado del nombre Calandrajo, an-
tepuefta la prejjofícion Des, que en cftc ca­
fo aumenta la lignificación. Lat. Vejlem fein-
dere, infrufia fecare. 

DESCALANDRAJADO, DA. part. paff. del 
verbo Dcfcalandrajar. Lo afsi roto, demar­
rado, ó hecho girones. Lat. Scijfus. Difii£us% 
a, um. 

DESCALCEZ, f. f. Defnudéz de los pies, tra-
hiendolos fin calzado. Dicefe regularmente 
de la que profeflan algunas ReÜgiónes. Lar. 
Pedum nuditas. CoLMEN .Efcrit,Segob.pl.8oi, 
Eftaba determinada la defeakéz y mudanza de 
hábito para el Jueves figuiente ocho de Ma­
yo. CORN. Chron. tom.2. lib. 3. cap. 62. La 
defeakéz y defnudéz que prefetibe la regla de 
los Menores, fe le hizo intolerable. 

DESCALCEZ. Se llama por Antonomáfia el cuer­
po de qualquiera Religión, cuyos individuos 
andan defcalzos, por fu inftkúto. Lat. E x -
calceatorum Religiojorum vita ratio. PALAF. 
Not. á la Cart. 22. de Sant. Ter. num.2. E1P. 
Maeftro Gradan filé el primero Provincial 
y Vifitadór de la defcalcéz. 

DESCALL ADOR. f. ra. Lo mifmo que Herra­
dor. Es voz antiquada. GuEv.Epift-al Obifpo 
de Badajoz. Antiguamente en Efpana al Her­
rador de béftias llamaban Defcalladór, porque 
quitaba los callos. 

DESCALORARSE. Veafe Defacalorarfe. 
DESCALOSTRADO, DA. adj. El niño ó cria 

que ha paffado yá los chas de la primera le­
che , que fe llama Caloftro, de cuya voz y de 
la prepoficion Des fe forma. Lat. A calo-, 

firisdisjttnSius infans. MALAR. PhiloC Centur, 
7. Refr. 91. Encaloftrado , defcalofirado, fon 
vocablos de paridas, que hai en los niños re­
cien nacidos, y fácafe del Latín Calofirum, 

Hijo defcalofirado, medio criado. Refr. que pre­
viene el riefgo que al principio tienen los ni­
ños que maman , por fer de mala calidad la 
primera leche ó caloftro , del qual pafiados 
aquellos primeros días, fe aífegúran, Lat. 

A pefsimo remotus ubere is infans 
Naturá dante, credo, protinus crefeet. 

DESCALZAR, v. a. Defnudar los pies , qui-, 
tarles el calzado que trahían. Es compuefto 
de la prepoficion Des, y el verbo Calzar. 
Lar. Difcalceare. CALIST. Y MELIB. Aft.7. Sie­
te dientes quitó á un ahorcado -. mientras 

yole defealeé los zaparos. RIBAD. Vid. deS. 
Frandfco de Borj.lib^cap.S. No fe acababa 
de refolver,por parecerle que no podría vivir 
en Religión fin un Page, que le defcakajfc y 
ay udafle á veftir. 

DESCALZAR. Vale también quitar cl impedi­
mento ó pieza que fe pone para foftener ú 
detener alguna cofa: como en la rueda del 
coche ó carro, ó en madero, mefa, ó cofa 
femejante para aflcgurarlos. Lzt.Obiecm amo-. 
veré. 

DES-" 
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DESCALZARSE. Significa afsümifmo paííar de 

Religión calzada, a alguna cic delcalzos , ó 
profcllar la defcálcéz los Rcligiolbs o RclU 
giolas que antes no la protclVaban. Lat. Dif-

• calceatorum Rel'gwfonnn inftitiitum atnplciti. 
COLMEN. Efcrit.Scgob. pl.8oi. Frai Machias 
dcCucllar moftró dilgullo de la determina­
ción, diciendo que no era conveniente mu­
dar hábito, ni drfcalzarfe, hafta que tuvielVen 
Convento en que vivir. 

DESCALZARSE DE RISA. Phrafe vulgar, que va­
le reir con gran veheménciay exceílb, y con 
acciones y movimientos que defeomponen 
al l'ugéco que rie, y le Tacan del modo natu­
ral y común de eftár. Pudo decirle por la le-
mejanza de lo que fucede á un pié derecho 
ü otra cola lemejante , que en defcalzandolc 
fe deíhivéla y deíproporciona. Lat. Riju cor-
rucre. JACCNT. POL. pí 235. Apenas acabó de 
pronunciar femejantc defatíno , quando ro­
dos nos defcalzJmos de rifa. Qu¿v.Mul'.6.Rom. 
62. 

Oír d tu Mage/lad 
encarecer ejfe rifeo, 
hará dcfcalzar de rifa 
aun d los Padres conferidos. 

DESCALZARSE LOS GUANTES. Vale lo miímó 
que quitártelos, defnudandofc la mano de 
ellos. Lat. Cbirotbecis manus denudare. CERV. 
Quix.tom.2. cap.52. Y luego defcalTuindofe un 
guante, le arrojó en mitad de la fala. 

No merece defcalz^rle. Phrafe con que fe pon-: 
déra el lingular mérito de alguna perfóna que 
no eftá en la eftimacion debida: como el ma­
rido que no aprecia á fu muger, mereciéndo­
lo por fu calidad, virtud ó prendas, y en vili­
pendio de él y alabanza de ella fe dice, No 
merece defcalzarla. Efta phrafe es tomada 
del Evangelio (Marc.i. 7. loann.i. 27.) don­
de dice el Bautifta predicando y dando las 
feñas de Chrifto, que no merece defcalzarlc, 
por eftas palabras : Qujus ego non fum dignus, 
ut folvam ejus corrigiam calceamenti. CALIST. 
Y MELIB. Yo te di armas y caballo, 
púfetc con feñor que no le merecías defcalzar. 

DESCALZADO, DA. part.palf. del verbo Def­
calzar en fus acepciones. No tiene ufo fino 
es junto con romance del verbo, porque fue­
ra dél fe dice Defcalzo; no obftante que Def-
calzado folo conviene al que cftuvo antes 
calzado y fe dcfcalzó 5 y defcalzo fe dice del 
que tiene los pies defnúdos, aunque nunca 
los haya tenido calzados. Lat. Difcalceatus, a, 
um. 

DESCALZO, ZA. adj. El que trahe defnúdos 
los pies,lin zapatos ni otro calzado. Lat.iV«-
dipes, is. RIBAD. FLSand. Vid. de S. Norber-
to. Defcalzo y pobremente vellido en el co-" 
razón del Invierno con dos compañeros que 
le feguían , fue en bufea del Papa Geláíio. 
MARM. Defcripc. lib.2.cap.3. Andan por to­
do el Imperio de los profeflores de la fefta, 
una infinidad de ellos defnúdos y defcalzos. 

DESCALZOS. Se llaman también los Religiófos 
que profcíTan defcálcéz de fu Religión. Lat. 
Viri RelighJiDifalceati. SANT.TE R.Fund.cap. 

Tom.Hí. r 
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2. Procuró que le dexafle licencia para que 
en fu Obifpado fe hicieflen algunos Monaf-
terios de Frailes defcalzos. 

DESCALZO DE PIE Y PIERNA. El que no folo 
trahe el pié defnúdo y lin calzado, lino tam­
bién la pierna lin media ó calza. Lat. Pede ai 
tibia omnino nudus. 

No ertá defcalzo. Phrafe con que fignifica que 
alguno tiene lo que ha menellér,y algo mas: 
y no eflá tan nccefsitado como dá á enten-t 
der. Lat. Rerum penuria minirne laborat. 

No lo creeré li me lo dixeran Frailes defcalzos.] 
Exprefsión ponderativa con que fe dá á en­
tender la dificultad de alguna cofa en orden 
al crédito de ella, pues no bafta para que fe 
crea la autoridad de hombres acreditados de 
virtúd y verdád. Lat. viri difcalceati id 
mihi teJientur,non adducar ut credam. CERV. 
Quix. tom.2.cap.48. Es pofsible que mi feño-
ra la Duquefa tenga tales defaguadéros í No 
lo creyeraJi me lo dixeran Frailes defcalzos. 

Ni á picaro defcalzo, ni á hombre callado, ni á 
muger barbada, no Ies dés pofada. Refr. que 
dá a entender es peligrólo admitir en cafa, 
ü dár pofada á ninguno de los tres fugétos 
que exprefla, porque fiempre fon fofpecho-
fos. Lat. 

Nolito viles manferint donñ tua. 
DESCAMINAR, v.a. Sacar á alguno del cami­

no y aparrarle de él,ó hacer que le yerre. Es 
formado de la prepolicion Des, y el nombre 
Camino. Lat. A via aliquem abducere Segrega­
re. INC. GARCIL. Hift. de la Flor. lib.5.parr.2. 
cap. 3. Y para poner en obra efte fu deféo me 
elegía á mi, como á uno de fus mas fieles 
criados, para que os dcfeamin.ijfe, por donde 
nunca acertaffedes á falir á poblado. QUEV, 
Muf.4. Madrig.7. 

Júpiter, Ji venganza tan fevéra 
Tomajle de Pbaetonte, 
Porque defeaminando el Sol al dia 
Encendió el rio, el mar, el llano, el monte; 

DESCAMINAR. Vale también apartar á alguno 
del cumplimiento de fu obligación , aconfe-
jarle, ó hacerle execurar lo que no es juílo, 
ni bien hecho. Lat. Ab officio aliquem averte-
re. Aberrare faceré. GUEV. Doctr.de Relig.cap. 
I I . Pues ella nos defeavúna del Cielo, juila 
cofa es que le vamos nofotros fiempre á la 
mano. QUEV. Polit. part. 2. cap. 19. Quando 
los primeros Miniftrosí¿rjfowWí,aunque fea 
con buen zelo, el oficio del Rey, fi callan to-. 
dos, el Cielo habla. 

DESCAMINAR. Se toma afsimifmo por coger 6 
aprehender los géneros, ü otra cofa que fe 
pretendía entrar por alto, y fin regiftro. Lar. 
Merces probibita inve¿iienis alicui adimerc , de-
trabere. BOBAD. Polit. lib.4. cap.5. num.31. O 
los carros, ó béftias en que fe paflan las co­
fas vedadas que fe defeamínan. 

DESCAMINADO, DA. parr. paíf. del verbo 
Defcaminaren fus acepciones. Lat. Aviaab-
duBus. vel Aberrans, tis. RECOP. lib. 6. tit.18. 
1.11. cap. 1 o. Para que fe tenga por defeami-
nado todo lo que fe cncontráre fuera del cur­
io que fe feñalárc. RIBAD. Fl. Sand. Vid. de 

O s, 
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c ircnco. Las tradiciones Apoftólicas fon una 
arma mui fuerte contra los hereges, y contra 
todas las nuevas invenciones y errores déla 
¿catede/caminada. GONG. Son. amor.3. 

Dcfcaminadp f peregrino 
En tenebrofa noebey con pié incierto, 
Laconfiifion pifando del dejiertoy 
Voces en vano dió, pajfosfin tino. 

Ir defeatninado. Phrafe que, además del fenttdo 
redo de ir fin vereda, ni camino real, íigm-
fica que alguno vá fuera de razón, ó apartado 
de la verdad. L*t. A veritate,vel reffa ratione 

' difeedere, aberrare. JACINT.POL. pl.295. Gran­
de ojeriza tienes con las tías , me dixo el 
Amor, y no vás mui defeatninado , que ellas 
fon tales, que fe hacen dignas de todo abor­
recimiento. ' . ' 

DESCAMINO, f. m. El ado de defcamin^r. 
Lat. Mercium probihita inve&ionis ademptio, 
intercedió. BoBAD.Polit.lib.4. cap.5. num.25. 
Hecha la prefa y defeamíno, fe ha de llevar y 
prefentar dentro de veinte y quatro horas.... 
á la Juftícia mas cercana. 

DESCAMINO. Se toma también por las mifmas 
cofas que ván defeaminadas, efpecialmentc 
las que fe pretenden entrar por alto y de 
contrabando: y afsi fe dice Cogieron un def­
eamíno. Lat. Contra ediélumPrincipiíinvetfte, 
vel eveBa merces, ium. 

DESCAMINO. Vale también error ó extravío del 
camino. Lat. Error a via. CORN. Chron. rom. 
2. lib. 3. cap.6. Pufo en un valiente mulo las 
caxas de las reliquias > y embofeandofe por 
las montañas empezó por defeamínos fu viage. 

DESCAMINO. En lo Moral fe toma por errór, 
ceguedad y apartamiento de lo jufto. Lat. 
Aberratio d vertíate. DAVIL. Paff.Üb.^.Eftanc. 
5.Cant.2. Dec.3. 

mas Cbrifio luego, 
como el defeamíno advierte, 
trató luego de fu muerte, 
por encaminar fu ruego. 

DESCAMISADO, DA. adj. El pobretón que 
no tiene bienes. Es voz con que comunmen­
te fe defprecia á alguno, formada de lapre-
poficipn Des , y el nombre Caraífa : como 
quien dice,Perfóna que aun no tienecamír 
ía. Lat. Omnium rerum indigus, a, um. 

DESCAMPADO 7 DA. adj. Defembarazádo, 
defeubierto, libre, limpio de tropiezos, ma­
lezas y efpeífúras. Es formado de la prepoíi-

• cion Des y la voz Campo. Lat. Patens,tis. Pía-, 
nw, & apertus campus. 

•En defeampado. Phrale adverbial, que equiválea 
lo miünaque En campaña rafa, a cielo def­
eubierto , en fitio ü parage libre de eftorbos 
y embarazos. Lat. In plano,patentique campo* 
GOMAR. Hift.de Mexic. cap. 165. Los Indios, 
viendo eftas cofas , mataban quantos Efpa-
nolcs cogían en defeampado. SOLD.PIND. lib.I. 
V I . Fué poco á poco retirandofe de fu con-

f Clu0 » y mayormente de que fin compa-
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LEÓN, Nombr. de Chrift. en el de Camino. 

, Tiene llanezas abiertas,y fin dificultad decf-
tropiezos, por donde caminan defeanfadarntn-
te los flacos. BAB. Hift. Pontif. tom.3. Vid.de 
Sixto V. cap.24. Hizole en efta forma Pió IV. 
para gozar de lasfíeftas que en el fe hicíeíTcn' 
mas defcanfadámente. 

DESCANSADAMENTE. En el eftilo familiar fe to­
ma por lo mifmo que Ciertamente, fin duda 
ó fin dificultad de creerfe: como Fulano def-
canfadamente tiene tanto caudal. Lat. Pro-
culdubid. 

DESCANSADERO, f. m. E l fitio ó lugar don­
de fe defeanfa. Lat. Locus quieti dejtinatus.íkz-
COP. lib.3. tit.14.1.4. cap.28. Haciendo fean 
libres todos los paitos, abrevaderos, majá-
das, veredas, dejeanfadéros , baldíos , y panos 
comunes. ESPIN. Efcud.Relac.3.Defc.22. Te­
nía pena de 1 aerificarle al Idolo el que le cf-
torbafie el viage al perro, ó le eftorbafle que 
no UegajOTe á fu manida, manfion ó defeanfa-
déro. 

DESCANSAR, v. n. Ceífar en el trabajo, repa-
rarfe de la fatiga, cobrar aliento con el repó-
fo y quietud. Es compuefto de la prepofición 
Des, y el verbo Canfar. Lat. Quiefcere. ESPIN. 
Efcud.Relac.2.Defc. 13. En las filias dedeff-
caníb de vueftta cafa no defeanfais, porque no 
os canfais. Lop.Philom.f.19. 

Ay de quien llora fin ceffar un bora, 
Tquando los demás defeanían, llora. 

DESCANSAR. Vale también hacer páufa , fuf-
penfión ó intermifión en la execucion de 
qualquiera cofa: como para tomar aliento y 
volver á profeguirla: y afsi le dice, Beber 
defeanfando, ó fin defeanfar. Lat. Intermitie­
re. HUERT. Plin.lib.io. cap.23. Caminan (las 
grullas) derechas á Egypto, y fin defeanfar de 
íu vuelo, pallan aquellos immenfos eípácios 
del piélago con la fuerza de fus alas. N I E -
REMB. Var.iluftr.Vid.del P.Pedro Eípiga, §.7. 
Le era forzofo aífentarfe en las piedras de las 
efquinas, para defeanfar un poco : y luego en 
cobrando aliento, tornar á andar con gran 
fervór. 

DESCANSAR. Significaafsimifmo tener alivio en 
lo que fe padece, perder el cuidado que fe 
tenía. En efte fentido fe ufa también como 
verbo aftivo, y fe dice En creciendo las hi­
jas , defeanfan á fus madres. Lat. Cura, aut 
dolpre levari: folatio affiei. vel Aliquem levare, 
& folatio affieere. ABARC Anual. Rey Don 
Alonfo el Magnánimo, cap. 2. num. 3. Eran 
muchos fino todos los que defeaban fervirlc 
y defeanfarleen efte oficio. LOP. Arcad. £276. 

Tan d mi cofia fe fueron; 
pero en fin me defeanfarony 
que aunque por la boca entraron 
por las entrañas fallero». 

DESCANSAR. Se toma también por defahogarfe 
y comunicar los trabajos y cuidados con aP 
guno. Lat. Animum remitiere. Conquiefcere. 
SANT. T E R . SU Vid. cap.30. Dábanme licen­
cia mis Confeífóres que defcanfajfe con eUa 
de algunas cofas, porque por hartas caufas 
cabía en ella. _ 

DES-
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DESCANSAR. Vale también repofar, dormir: y 

afsi le dice que el enfermo ella defeanfando: 
cfto es rcpolando y durmiendo. Lar. Somno 
quiefeer:. Nun.Empr^ó.Quien habrá que una 
prolixa noche de lnvierno,la quiera toda pa­
ra que icfanft el cuerpo de fus fatigas , fin 
atender á reparar el elpíritu? 

DÉSCANSAR. oienifica aísimifmo aflentar fobre 
algo, afirmarle, ó allcgurarlc en ello. En elle 
Tcntido es voz mui común en la Architedú-
ra. Lat. Inniti. Incumbere. 

DESCANSAR. Equivale también á repofar, lolc-
gar, tener quietud y defeanfo en el lepul-
chro, última potada de cftc mundo : la qual 
fe fuele demonftrar con ellas voces Aqui rc-
pófa. En tal parte defeanía Pedro, ó Juan, 
que equivalen a Aqui yaceXat./jf<rrí.ABARC. 
Annal. Rey D.Pedro el IV. cap. 12. num. 14. 
Defcanfa en Pobléte, cuyos fepulchros labró 
con la mageftad que oy fe ven. BARBAD. CO-
ron. Plat.2. 

Aqtñ defeanfa un gitano i 
que por lo bien que arañó 
en Mf galeras murió 
buefpcddel Monarcba Hifpano. 

DESCANSAR EN PAZ. Vale falvarfe, confeguir 
el eterno defeanfo, ó la bienaventuranza. 

DESCANSAR LAS TIERRAS. Vale quedarfe por 
fembrar algún año, ó mas , para que defpues 
den mas copiofos frutos. 'Lox.Vicibus annorum 
arva requiefeere. INC. GARCIL. Coment. part. 
1. lib. 5. cap.i. Y porgue eran cítenles por 
falta de riego, no las lembraban mas de un 
año ü dos , y luego repartían otras y otras, 
porque defcanfajfen las primeras. 

DESCANSAR SOBRE LAS ARMAS. Phrafe de la 
Milicia, que vale afirmarle fobre ellas baxan-
dolas del hombro. "Lzx.Armis incumbere, inni­
t i . ORDEN, DE LA INFANT. año 1704. pL 6. 
Hará poner los Soldados en z\di, defeanfando 

fobre fas armas. 
DESCANSAR V TORNAR A BEBER. Phrafe con 

que fe nota al que fe empeña con terquedad 
y tefón en alguna cofa, haciendo páufa ó fuf-
peníion para tomar mayor aliento , y profe-
guir en ella con mas eficacia y fuerza. Lat. 
Quiefcerey virefque iterum refumere. 

Mientras defanfas machaca eflas granzas. Refr. 
con que fe nota al que impone demafiado 
trabajo, ü continuada ocupación, mandando 
por modo de intermilion ü defeanfo , otras 
cofas que cuefta tanto ü mas el hacerlas que 
las que antes fe hacían. Lat. 
Heus, dum quiefeis, acera ifibxc contundito. 

Qué hemos de hacer \ defeanfar y tornar á be­
ber. Refr. con que fe íignifica la determina­
da relolucion en que alguno eftá de mante­
ner y profeguir lo que una vez ha executa-
do, fuceda lo que fucediere. Lat. 

Tantifper, iit fiplacejt} mufsitent fcyphi. 
DESCANSADO, DA. part.paíl'. del verbo Def­

eanfar en fus acepciones. Lzz.Quietus}a,um. 
Otiatus. Feriatuiy a, um. BARBAD. Coron.Plat. 
3 X84. Defcanfxda en dulce y blando fofiego, 
le burla de fus ignorancias y delirios. QUEV. 
Muf.2.Epift.Caifor. 

r-jnj. ÍU. 
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Tdebaxo del Cielo aquella gente. 
Si no d mas dcfcanlado, d mas bonrúfo 
Sueno, entregó los ojos, no la mente. 

DESCANSADO. Por hifpanifmo vale cofa que 
ocaíiona el defeanfo, 6 es apta y á propóíito 
para lograrle: y afsi fe dice Ocupación , ó 
empleo dcfcanlado, vida defcanlada , &c. 
Lar. Quietcm & remifsionem importans , tis. 
JACINT. POL. pl.247. Las defeanfadas glorias 
de la dicha, fe han de admirar; las del triiun-
pho, han de vencerfe. 

Quedar el brazo defeanfado. Phrafe con que fe 
explica el gufto ü fatisfaccion con que fe ha 
executado alguna cofa, efpccialmcnte el gol­
pe que fe ha dado. Lat. Libenti animo ac vc-
luptate iStum peragere. 

Quedar el brazo difeanfado. Se ufa también pa­
ra ílgnificar la facilidad grande con que al­
guno executa una cofa en qualquier linea, 
quedándole brio , ó fuerzas refervadas para 
hacer mas. Lat. Vires affatim fupsrejfe. 

DESCANSO, f. m. Quietud, repófo y páufa del 
trabajo y fatiga. \,zx.Qnics,etis. CERVELL. RC-
tr. part.i. §.3. Creer íiempre lo que acredita 
la antigüedad, es feguir al defeanfo con nom­
bre de veneración. Nuñ. Empr. 37. Un elpí­
ritu recogido y atento, tiene fu mas honefto 
defeanfo en la comunicación cortefana de va-
rónes exemplares y fabios. 

DESCANSO. Se llama también todo aquello que 
le ocaíiona, y phyílca ó raoralmente es cau-
fa de alivio en la fatiga ó cuidádo. Lat. Sola-
tium. LÍÍ/JWWÍ. BARBAD. Coron. f. 12. Como 
cftaba fatigado de muchos negocios graves, 
bufeó fu defeanfo en la lección de aquellas 
floridas confonáncias. REBOLL.OCÍOS,P1.302. 

Murieron, bijas, con el muerto Duque 
Nuejiro defeanfo, y la quietud de Italia. 

DESCANSO. Por Antonomiíla fe entiende la 
Bienaventuranza. L.it.ty£t:ma requies.KiBAD. 
Fl.Sand. Vid. de Chrifto. Para que fabiendo 
que havemos de refucitar, y que nos queda 
una eternidad defeanfada, y defeanfo eterno 

para gozar no desfallezcamos ni deíma-
yémos. 

DESCANSO. Se llama afsimifmo lo que fe ufa 
como inftrumento,y íirve para tomar el alien­
to , ó aliviar la moléftia y fatiga: y en cftc 
fentido fe llama defeanfo de la efcale'ra , el 
plano ii mefa que fe hace en ella á cierto nú­
mero de efcalónes ,y al tomar eílos vuelta 
para aliviar el canlancio de lafubida.: cano 
también los poyos que fe fuelen poner á los 
lados de las puertas de la calle, y en las ven-
tánas,para fentarfe ó aflbmarle con mas co­
modidad. Lzz.Scalarum aréola. Intermittentium 
graduum /latio,ftatiuncula.] ACIN T.PO L . pl. 2 4^. 
Aun la cfcaléra tiene defeanfus: pifar en to­
dos los efcalónes no es aprefurarfe, lino an­
dar. CORN. Chron. rom. 1. lib. 1. cap. 10. El 
Santo,que lo aborrecía yá como fi fuera con­
tagio, lo arrojó en el poyo, ó defeanfo de una 
ventana. 

DESCANSO. Cierto adorno mugeríl llamado afsi 
en lo antiguo voluntariamente, como llama-" 
han Brinco a otro , y ahóra los ponen otros 

Qji no-i.»-
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nombres arbitrariainencc.QuBv, Muf.6.Rom, 

0, Pero en quanto Á los deícanfos, 
ferá una cofa mui cierta, 
fibuviere aigun fortadór 
que los lleve de efialéra. 

DESCANSO. Se llama también aquello fobre que 
aísienca otra cofa,fe aflegúra, ó fe afirma. En 
cfte fentido es mui ufado en la Architeftura. 
Lat. Incumba, a. Pars illa, cuiónus adiffidi in -
cumbit. 

DESCANSO. S¿ llama afsiimfmo el dia ü dias que 
fe feñalán en los itinerarios de los Soldá-

. dos , para que hagan alto en las marchas. 
Lar. Ingredtentium miUtum mora; recreado ab 
itinere. 

DESCANSO. Vale también el dia que fe Ies paga 
á los alquiladores de carruages ó caballerías, 
demás de los que fe gaftan en la jornada de 
ida y vuelta. Lat. Diesab itinere intermitientes. 

DESCANSO. En la Náutica es un madero gruef-
fo fobre que defeanfa el árból Bauprés, á ma­
nera de coxín, que también llaman Dragante 
ó el que atraviefa de una a otra banda en el 
rancho de Santa Bárbara, donde anda ó jue­
ga la caña del timón , quando fe gobierna, y 
por eífo le llaman Deícanfo de la caña. Vo-. 
cab. marit.de Sev. 

DESCANTILLAR, v. a. Quitar y como que­
brantar una parte ó porción de alguna cofa: 
como de un bufete, de tm pan, fice. Puede 
fer voz formada de la prepoficion Des , y el 
nombre Canto. Lat. Decurtare. 

DESCANTILLAR. Se toma también por desfelcar 
ó rebaxar de una cantidad alguna porción: 
como Defcantillar veinte de ciento. Lat. M i -
nuere. hnminuere. 

DESCANTI LLAR. Metaphoricamente vale mino­
rar ü difminuir la virtud, autoridad ü cftima-
ción de alguno. Lat. ivxw&e alicujus detrabere. 
NIEREMB. Var.iluftr.Vid.delP.JuanNuñez 
Barrero, §.3, Ni la benevolencia y favor del 
Rey, ni la Dignidad Patriarchál le defeanti-
llaron un punto de fu heroica humildad. A L -
CAZ. Chron.Decad.i. Año 6. cap.i. §. Oy 
fe dejcantilla un poco y defcáéce, y mañana 
falta v falta de la virtud. 

DESCANTILLADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defcantillar en fus acepciones. Lar. Decurta-
tus. Imminutus, a, um. 

DESCAñONAR. v. a. Quitar los cañones al 
ave, para que quede limpia, y en eftado de 
adcrezarfe.Es formado de la prepoficion Des, 
y el nombre Cañón. Lat. Plumas evellere. 

DESCAUONAR. Vale también pallar el Barbero 
fegundavez la navaja, defpues de haver he­
cho la barba, para quitar los cañónes. Lat. 
Barbam abradere , pilos refecare. PANT. Ve-
-\am.2. Tiene la barba tan Ufa, que á Sirene, 
a Don Pedro de Prada y a Don Jofeph Pelli-
ccr los defeañóna un mifmo Barbero. 
6scAñoNAR. Metaphoricamente, ycneftilo 
tamüidc y jocófo vale acabar de quitar el di­
nero, o en el juego, ó con otro arte ü habili-

- S x f / í í , , / l e m u n v e r e . 
DhbCAnONADo, C?A. part. L¿ del verbo 
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Defcañbnar en fus acepciones. Lat. Implumu 
& e. Depilatus, a, um, 

DESCAPAR, v. a. Quitar üdexarfin capa a aU 
euno : lo mifmo que Capear. Es voz jocófa, 
formada de la prepoficion Des, y el nombre 
Capa. Lat. Palíiüm alicui auferre, QpEv.Muf.tí 
Rom. 85. 

Si como di en defeapar 
tnaneebitos diferentes. 

DESCAPERUZARSE, v.r. Defcubrírfe la ca-
béza, quitarfe la caperuza, fombréro 6 mon­
tera. Es formado de la prepoficion Des, y el 
nombre Caperuza. Lat. C ^ w f t W aperire. 

DESCAPERUZADO, DA. parc paíL dóver­
bo Defcaperuzarfe. Elafsi defeubierto y def-
tocado. Lzt. Nudato capite. vel Capite nudatus, 
a, um. Pie. JUST. f. 181. Ya vueltas de efto 1c 
dio una corrección fraterna la hermana Me-
fonéra, á la qual eftuvo defeaperuzado. NIE­
REMB. Var.iluftr. Vid. del P. Gonzalo de Sil-
vcira,$.2. Que el dicho efclavo nunca cftu-
viefle delante de él defeapeiruzado, ni como 
criado, fino como igual y companero. 

DESCAPERUZO, f. m. El ado , y cortefía de 
quitarfe la caperuza, montera, ó fombréro, 
defeubriendo la.cabéza- Lari Capitis nudatio. 
QOEV. Tíralapiedr. Atento ala cofecha de 
reverencias, fumifiones y defeaperázos. 

DESCAPILLAR, v. a. Qmtát la capilla. Trahe 
efta voz Covarr. en fu Thcforo j pero tiene 
poco ufo. 

DESCAP1ROTAR. v. a. Quitar el capiróte. Es 
voz formada de efte nombre, y de la prepofi­
cion Des. Tiene poco ulb, y folo puede ad-
mitirfe en el cftilo vulgar, y jocófo. Lat. Pi-
leum demere, exturbare, 

DESCAPIROTADO, DA. pan. paff. del ver­
bo Defcapirotar. Defcubiena la cabeza fin 
capiróte, montera ó fombréro. Lat. Nudatus 
pileo, 

DESCARADAMENTE, adv. de modo. Def-
vergonzadamente, defahogadamentc , con 
defeáro, atrevimiento fe infoléncia. Lat. Jm-
pudenter, CERv.Nov.2.pl.5 8. De aquellos que 
de/caradamente y á rienda fuelta ofenden á 
Dios. VALVERD. Vid. de Chrift.lib.4. cap.25. 
Mandáronle falir fiierade fu concláve , como 
á hombre fin juicio, y que les perdía defeara.-
damente el decoro. 

DESCARAMIENTO, f.m. Defeáro , defahó-
go, atrevimiento,infoléncia. Lat. Impudentia. 
T E J A D . LeónProdig.parr. 1. Apol. ¿. Envi­
diáis el regocijo de un tamborilero? la 
defvergüenza de un entremetido? el de/cara-
miento de un convidádo por fuerza? QOEV. 
Polit. part. 1. cap. 22. El poftrcr negocio en 
que Satanás moftró lo fumo a que puede lle­
gar fu defcar amiento. 

DbSCARARSE, v. r. Defvergonzarfc con al­
guno , hablarle atrevida y dcfcortefmcnte. 
Es formado de la prepoficion Des, y el nom­
bre Cara, como quien dice no tener cara, por 
fer donde eftá el lugar y afsiento de la ver-
giiénza. Lat. Impudentius. cum aliquo agere, 
EONSEC. Vid.de Chrift. toua. 1. lib.i. cap. 10. 
Y perfeverando (el demonio) en fu tefón y 

por-
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porfía fe vino a dcfcarar con Dios. ZABAI.. 
Hilt.dcl Emper. Cómmodo. El que fe defiára 
con la atención común , ella tan rematado, 
como el que pierde el miedo a la Julticia. 

DESCARADO, DA. parr. pall". del verbo Def-
cararfe. Dclvergonzado, atrevido, defeortés 
c infolcnte. Lat. Audens, tis. FONSEC. Vid. de 
Chrift. tom.i. Ub.i. cap.2. Aprobado con in­
numerable fuma de tcltígos , tan graves que 
ninguno por defearádo qüe fuefl'e,pudiefl'e po­
ner en ellos tacha o excepción.CoRNiChron. 
tom.3. lib.i. cap.3. Pulble como una víbora, 
y á mui altas voces empezó á maltratarla con 
injurias, llamándola embulterilla defearáda. 

DESCARGA. í". f. El acto de quitar la carga, ó 
aliviarla. Es voz compuefta de la prepoíicion 
Des,y el nombre Carga. 'Lzt.Exoneratio. One~ 
ris depojítio* 

DESCARGA. Vale también cldifpáro de artille-" 
ría ó fuíilería executado á un tiempo.Lat.Cí-
tapultarum difplofo. ORDEN.MiLir.año 1728. 
lib.2. tit.io. Aitic.34. La primera fila le acer­
cará á tres 6 quatro palios, y le hará fu def-
carga : fi acaíb no huviere muerto, la legunda 
fila le hará otra defearga. 

DESCARGADERO, f. m. El fitio ó lugar defti-
nado para defeargar alguna cofa. Es voz de 
que fe ufa freqüentemente en los Puertos de 
mar. Lar. Locus ubi onus deponitur. GOMAR. 
Hift. de Mexic. cap* 38. Señalaron la Iglelia, 
la plaza, las calas de Cabildo,carccl, ataraza­
nas, defeargaiéro, carnicería y otros lugares 
públicos y necellarios al buen gobierno y 
policía de la Villá* 

DESCARG ADURA.f.f. La parte de huello que 
fe corta de la carne , para dexarla mas útil. 
Llamafe afsi con efpecialidad la porción de 
hueflb que fe faca del lomo. Lat. Exojfatio. 

DESCARGAR, v.a. Quitar ó aliviar la carga. 
JEs compuello de la prepolicion Des,y el ver­
bo Cargar. Lat. Exonerare. Onus deponere. Ri-
JSAD. Fl.Sanct.Vid.de S*Theodoiió Cenobiar-
cha. Y guiando la cabalgadura, luego le mo­
vió : y entrando en aquella cafa, y fabiendo 
la pobreza que pallaban, la defeargó y dió a 
San Theodolio la mayor parte de lo que lle­
vaba. MARM. Defcripc. lib.i. cap. 23. Quan-
do los defeargan los echan en el campo á pa­
cer hierba y efpmos. 

DESCARGAR. Vale también quitarle á la carne, 
cfpecialmente á los lomos.la falda y parte del 
hueflb para dexarla mas útil. Lat. Exojfar:. 

DESCARGAR. Significa también facar de qual-
quicra arma de fuego la pólvora y munición 
que tenía prevenida para poderle difparar. 
Lar. Sclopum egerere, exonerare. 

DESCARG ARSE, tn lo forenfe vale dar excufa-
cion y falida a los cargos que fe hacen á los 
rc'os, y purgarle de ellos. En efte fentido es 
formado de la prepolicion Des , y el nombre 
Cargo. Lat. Caufiri. ILUÍSC. Hift. Pontif. lib. 
4. cap,^ ElPap-1inundó parecer en Roma 
pcrfonalmente á dar fus difeulpas y defeargar-

A de los cxcclTos de que le aculaban. GIL 
GONZ. Hill. de D. Henriq. lll. cap.46. Fué 
también condición parcciells el Conde cu 
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Francia á defea-.garfe delante de aquel Rey....-
del aleve que fe le imputaba. 

DESCARGARSE. Vale también dexar el cargo,-
empleo ü pueílo que fe tenía. Lat. Onere fe 
abdicare. Muñ. Vid. de Fr.Barth. de los Mart. 
lib.̂ .cap.̂ . Procuró¿f/í-.jr^y^del gobierno, 
y dUt;taccirOn que trahe conligo. 

DESCARGARSE. Se toma afsimilmo por eximir­
le de la obligación del cargo, empleo ü mi-
nifterio, cometiendo á otro lo que debía exe-
cütar el que le tiene. Lat. Onus aheri cederé* 
MARM. Defcripc. Iib.2.cap.i4. De tal manera-

fe defeargaban del gobierno, que cometiendo 
todos los negocios de paz y de guerra á fus 
Oficiales yMiniíb:os> ninguna cofa hacían 
por fus perfónas. 

DESCARGA LA BURRA. Cierto juego de tablas 
entre dos , poniendo primero las piezas en 
las feis cafas unas fobre otras, feguu el punto 
que feííala el dado, y defpues fe van baxando 
todas fegun los mifmos puntos del dado , y 
Ultimamente fe ván facando, y el que las laca 
todas primero gana el juego. Lat. Quídam la-
trunculorum ludus. 

DESCARGAR EL CIELO,6 EL NUBLADO. Llover, 
nevar , ó granizar copiofamente. Lat. Dcnfi 
funduntur ab ¿tbere ninlbh 

DESCARGAR EL GOLPE. ES herir üdár el golpe 
con violencia. hzt.Ifíum infiigere. RIBAD. f J. 
SanCt.Vid.de Chrift. Haciendo burla del Rey 
de la gloriaTalli todos á porfía defeargaban en 
él bofetadas y pefcozónes.CoRN.Chron.tom. 
2. lib.i.cap.5» Se havía de feguirforzofamen-
te la turbación de toda fu cafa, y fer ella ei 
yunque fobre quien defsargajfen los golpes de 
efte infortunio. 

DESCARGAR EL NUBLADO. Phrafe meraphórica 
que vale explicar ruidofamente ü con vehe­
mencia la ira, el enójo ú la cólera. Lar. Iram 
effunderCk 

DESCARGAR LA BURRA. Phrafe con que fe no­
ta a alguno de que fácilmente dexa y fe exi­
me del trabájo que debía tomar por fu ocu­
pación y empleo , quando efte ha de recaer 
fobre otro. Lat. Onus detreSiare, recufare. 

DESCARGAR LA CONCIENCIA. Vale fatisfacer á 
las obligaciones de jufticia, y también con-
feflarfe. Lat. ConfcientÍ£ onere fe abfolvcrc, ex­
pediré. GIL GONZ. Hift. de Don Henriq. 111. 
cap.p.Requiriendole de parre de Dios dtfar-
gaffe fu condénela y y aliviafle las penas del 
Rey fu padre. 

DESCARGAR LA IRA, LA CÓLERA , &C. Desfo­
garla con el caftígo violento y rigurófo,exe-
cutado en aquel contra quien julta o injufta-
mente ha dado motivo para la irritación.Lar. 
Acrius ac feverius in aliquem effundi, debaecbari. 

DESCARGAR IOS RÍOS. Defembocar, defaguar, 
entrar en el mar á acabar fu curfo en él. Lar. 
In mare jiumina infiuere, rúere. 

DESCARGADO, DA. part.paíf. del verbo Def­
eargar en fus acepciones. Lat. Exoneratus, a, 
«;W.0ORDEN.MILIT. Ano 1728. lib.i. tit. 12. 
Artic.8. Los Soldados nombrados para qual-
quiera deltacamento, faldráa liempre con las 
armas defeargadas. 

DES-
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DESCARGO, f. m. L a acción de defeargar al-

• «ina cofa. En cftc fentido, que es el recto, es 
mui ufada cftá voz en los Puertos de mar , y 
vale lo mifino que Dcfcarga. Lat. Exoneratto. 
Orumdcfojkio. REC0P.üb.9.tit.23. 1.2. Man­
damos , que fca^rancos de los dichos dere­
chos del dictio cargo y áefeargo todos los 
Coocéjos y períbnas que tuvieren nueftras 
cartas de privilegios. 

DESCARGO. Vale también fatisfaecion de las 
obligaciones de juftída, y defembarazo de 
las que gravan la conciencia. Lat. Ctd¡><e Uhe-
ratio. GIL GÓNZ. Hift. de Don Tíenriq. I I I . 
cap. 9. Y proteftó, que afsi lo prometía por 
dejeargo de fu condéncia, y de la del Rey fu 
padre. 

DESCARGO. Significa afsimiímo fatisfaccion,ref-
puefta ó excúfa del cargo que fe le hace á al-, 
gano. Lat. Caufatio. BAB. Hift.Pontif. tom. 4. 
Vid. de Clemente VIH. cap.13. Haviendofe-
le yá acabado el término del de/cargo, prefen-
tólos papélés,con no poco el cándalo delPue-
blo. ERCiLL. Arauc.Cant.z. Od.24. 

Diciendo, To veré quien es bacante 
A dar de lo que ba dicho mas defeargo. 

DESCARGO. En negocio de cuentas es la data ü 
defeuento con que fe fadsfaee al recibo de lo 
que fe le hace cargo. Lat. Aecepta lata fecunia 
cautio, onis. 

Junta de defeargos. Cierto Tribunal ó Junta de 
fugétos, por quien corre el cumplimiento y 
execucion de los teftamentos y lílüma volun­
tad de los Reyes, y fatisfaecion de fus deu­
das. Lat. Regiis legatisjpofiremaque Regum vo-
luntatis placitis Jblvendis-, confejfus juridicus. 

DESCARlñARSE. v. r. Perder la afición y el 
cariño á alguna cofa ó perfona. Es voz for­
mada de la prepoficion Des, y el nombre Ca­
riño. Lat. Aliquem nonñihil averfari, rejugere. 

DESCARlñADO, DA. part.pair.del verbo Def-
cariñarfe. £1 que ha perdido el cariño. Lat. 
Averfatus3 a, um. 

DESCARlñO. f. m. Defamór, tibieza en la vo­
luntad. Es voz Gompuefta de la prepofídon 
Des, y el nombre Cariño. Lat. Averfatio,onis.A 
CALO.AUC La Divina Philotca. 

Que aunque dilate eldia 
De gozar tu belleza 
No es defearíño, mifino fineza, 

DESCARNADOR. f. m. Inftrumento de acero, 
lar^o, con una punta al un extremo vuelta y 
aguda, y una como lancilla al otro, que firve 
para defpegar la encía de la muela ú diente 
que fe quiere facar. LaxJJncus denudandis den-i 
tibus aptus. 

DESCARNAR, v. a. Apartar y feparar la car­
ne del hueflb. Es formado de la prepoficion 
Des, y el nombre Carne. Lat. Ofa camibus 
exuere,nudare.NIEREMB. Apreclib.i. cap.16. 
^«e de/camodo fu cuerpo con mas de cinco 
ínu a^ótes: fué por burla coronado con una 
guirnalda horrible de efpínas. ERciix.Arauc. 

*£"medicinafuerte yrigurofa 
Dcfcarnar bafía d h,Jirn 1 • r 

DESCARNAR. ^ X o ^ J q 'Vofa ' -
^lapnoncamcnte vale quitar 
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parte de alguna cofa, ü dcfmbroharla* Lat. 
Parietem diruere. vel Rem quamvis ornatU nu­
dare. BAREN,Guerr.de Fland.part̂ a .líb.4. Las 
baterías enemigas tirando incesantemente, 
haviandefcamaáoAxñVLz^éxio. JACÍMT.POU 
pl.235. Ellas que vieron que el negocio iba 
de veras, empezaron áojearbafquinas,yá 
defeamarfe de enaguas, haftaquefe dexaron 
el guardainfante en los hueífos. 

DESCARNAR. Significa también metaphorica-
mente averiguar ó examinar alguna cofa me­
nudamente y por partes. Lat. Difcutere inti-
rae rem aliquam , ferutari, expenderé. GUEV. 
Mont.Calv.lib.i.cap.S. Si defpácio queremos 
exponer y defeamar cfta Jofephina figura, ha-
llarémos muchos y mui profundos myfterios 
en ella. 

DESCARNAR. En el fentido moral vale apartar 
y feparar de las cofas carnales y terrenas. 
Lat. A rerum pereuntium amore aliquem feiun-
gerejdivellere, RiBAD.FLSandLVid.de S.Thco-
dofio Cenobiarcha. Teniendo pues algunos 
pocos compañeros, y queriéndolos encami­
nar al Cielo, y defcamarlos de todas las cofas 
de la tierra, les enfeñó la vida religiofa. 

DESCARNARSE. Vale también dexar , dar , ó 
confumir el dinéro ü hacienda que fe poflee. 
Lat. Ab amore cujujbis rei fe abjtrabere, dveiel-. 
leve, 

DESCARNADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defeamar en fus acepciones. Lat. Carne exu-
tus, exemptusj 4, um. RIBAD. Fl. Sanct. Vid. de 
S.Luis Gonzága. Era humilde en sí mifino, 
afable y benigno para con los otros, obedien-
tífsimo á los fuperióres , devoto para con 
Dios, y defeamado de todos los afeftos de car­
ne y fangre. ESPIN. Efcud. Relac. 1. Defc. 5. 
Volví á mirar fi era algún cadáver defeamado, 

. y no vi otra cofa, fino mi capa afida al calvi* 
rio, que eftá en aquella paréd. 

DESCARO, f. m. Defvereüenza, atrevimiento, 
. infoléñcia y falta de remeto. Lat. Audacia. In -

folentia, a. VALVERD. Vid. de Chrift. lib. 6. 
cap.39. Eftos, como hombres rúfticos, acof-
tumbrados al defeáro, con furiofo dcfuello le 
decían, &c. CoRN.Chron.tom.i.lib.i.cap.10. 
Solo pudo calumniarle el infolentc defeáro 
de Erafmo y otros heréges. 

DESCARRIAMIENTO.f.m.El afto de apartar-
fe del carril,ü defearriarfe. Lat./á via defiexus, 
us. Aberratio. Error, is. FR.L .DE GRAN. Mein, 
part. 4. trat. 2. cap. 2. Defpues de todos mis 
defearriamientosy deftierros. 

DESCARRIAR, v.a. Apartar á alguno,© echar­
le fuera del carril. Es compuefto de la prepo­
ficion Des, y el nombre Carril. Lat. A vía 
aliquem detrudere, feparare. 

DESCARRIAR. Vale también apartar el ganado 
uno de otro, ü parte de él de lo demás del 
rebaño. Lat. Difpergere. Segregare. FONSEC. 

. Vid. deChrift.tom.i. lib^.cap-s-Laspiedras 
del Santuario fe efparcicron, como carneros, 
a quien fuele <¿r/f4W<ir el hambre. 

DESCARRIARSE. Se toma también por fepararíe 
- ü apartarfe unos de otros, ó huirfe de la cem-

pañia de los demás, por la femejanza del- ga­
na-
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nido. Lar. Ab aUisaberrare, tUfleBere, CERV. 
Pcdil. Ub.3. cap.12. Viho un Fcfquifidór de 
la Corre, prendió los Capitanes, defearríaron-

fe los Soldados : y cón todo eflb prendió al­
gunos. 

DESCARRIARSE. Metaphoricamente vale apar­
tarle de lo julio iidc la razón. Lat. A veritat¡e 
Ó" ration; difeídíre, aberrare. CERV. Nov.S.pl. 
233. Solo por fu güilo y antojo fe defiarrió, 
como dicen los muchachos, de cafa de fus 
padres. 

DESCARRIADO, DA.part.paíT.del verbo Deí-
carriar en fus acepciones. Lar. Aberran*. De-
clinans. Ov. Hill.Chil. lib.6. cap. 16. Que ha­
rían con ellos quando los veían huérfanos de 
fus padres, que havían perecido en la guerra, 
defcarriadoSy íirviendo definidos y mal comi­
dos. ERCILL. Arauc. Canr.18. Ocl.22. 

De aquel temor atónito llevadas-, 
Iban acá y allá defearriadas. 

DESCARR1LLADURA. f.f. El aclo de defear-
rillar ü defquixarar. Trahe ella voz Nebrixa 
en fu Vocabulario ; pero no tiene ufo. Lar. 
Maxillarum convulfio. 

DESCARRILLAR, v. a. Quitar ü deshacer los 
carrillos , de cuya voz fe forma antepuef-
ta la prepolicion Des. LÍZ. Maxillas conveliere, 
difeerpere. GUEV. Epift. al Marqués de Pcfcá-
ra. Quando contaba las hazañas de fus pa­
dres , parecía que fe defcarrillaban leones. 
CALVET , Viag. f. 131. En el un cabo de la 
quadra fe reprefentaba la hiftória de San-
fón, como defearr¡liaba al león y mataba los 
Philiftéos. 

DESCARRILLADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defcarrillar. Lo afsi defquixarado y defpc-
dazado. Lat. Maxtilis difeerptus, a}am. 

DESCARTAR, v. a. Dexar las cartas en el juc-
;̂o de naipes, quando hacen daño en él, ó no 

Ion á propóíito : y las mas veces (fegun las 
condiciones del juego)lc hace tomando otras 
en fu lugar. Lar. Rejeflaneas pagellas in ludo fe-

parare, abjicere. L . GRAC Orac. Man. La me­
jor trera del juego es faberfe defeartar: mas 
importa la menór carta del triumpho que 
corre, que la mejór del que pafsó. 

DESCARTAR. Metaphoricamente valedefechar 
alguna cofa, ó apartarla de sí. Lat. Propellere. 
Rejicere. Mun.'Vid.de Fr. L. de Gran. lib. 1. 
cap. 3 o. La claridad efeoge las palabras pro-
prias , ufadas, íignificadoras , defeartando las 
humildes, lafcivas,indecentes.CALDER.Com. 
Para vencer á amor querer vencerle. Jorn.2, 

Imagino 
que haces alguna comedia, 
y vás, de miedo del filvo, 
defeartando borradores. 

DESCARTAR. En la Milicia vale echar ü defpe-
dir los füldádos de la compañía, por inútiles, 
ó por otros defeclos. Lat. Inutilem militem 
rejicere, ángulo militari exuere. 

DISCARTARSE. Vale también metaphoricamen­
te excufarfe de algo que fe le impóne ó man­
da hacer. Lat./Í fealiquid depellere. TORR.PIIÍ-
lof. lib.5. cap.¿>. Pedia Anripatro á Phoción, 
que por darle placer y gufto hidefle cierta 
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cofa injüíla y mal fonante 5 pero él defeartófe 
á la primera mano. 

DESCARTADO, DA.part.paíT. del verbo Def­
eartar en fus acepciones. Lzz.Rejeélus. Depul-

fus, a, um. 
DESCARTE, f.m. Las cartas que en el juego 

de naipes fe defechan. Lat. Folia rejeéianea, 
inutilia. 

DESCARTE. Vale también la acción dedefear-
tarfe. Lat. Rejefíio. Rcpudium. 

DESCARTE. Metajphoricamcnte fe luele llamar 
afsi lo que no hrve ni aprovecha , por haver 
paffado yá el tiempo en que fué útil. Lat. Res 
omnino defpicabilis. L . GRAC Critic. part. 2, 
Crif.i.Hai imágenes viejas de adoración paf-
fada, que no fe les hace yá fieíla, figuras del 
defearte barajadas de la fortuna. 

DESCARTE. Significa afsimifmo metaphorica­
mente excúla, efcápc, ó falída. Lat. Purgatio. 
Caufatio. Pie. JUST. f. 164. Oye por tu vida 
íiquiera un defearte , para no hacerme tener 
tanta vergüenza ahóra como entonces. 

DESCASAMIENTO, f. m. Divorcio ü repudio. 
Trahe ella voz Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Divortium, 

DESCASAR, v.a. Separar, apartar los que pa­
recía eílaban cafados, pero no en la realidad:. 
declarar por nulo el matrimónio. Es com-
puefto de la prepoíicion Des, y el verbo Ca­
lar. Lat. Conjuges feiungere, á matrimonio fepa-
rare. ACOST. Hift. Ind. lib.5. cap.26. Guarda­
ban ella memoria los padres de ellos, por íi 
acáíb fe vinieflen zdef afar. QUEV. Viíit. Yo 
no defcáfo á nadie; antes hago que todos fe 
cafen. 

DESCASAR. Se dice también quando alguno tra­
he divertido, ü ocupado a otro, ílendo cáu-
fa de que viva aufente de fu mugér. Lar. Ab 
uxore aliquem alienare. 

DESCASAR. Metaphoricamente vale quitar ó 
turbar el orden y compolicion de algunas 
cofas. PARR. Luz de Verd. Cath. part.2.PIat. 
34. Porque fe casó contra fu voluntad; defea-

faron de él fus voluntades fus padres. 
DESCASAR. Se toma algunas veces por defunir 

ó apartar á uno de otro,quando regularmen­
te andan juntos. Lat. Sejungere. 

DESCASADO, DA. part.paíl.del verbo Defca-
far en fus acepciones. Laz.Divortio feparatus, 
a, um. ABARC Anual. Rey D. Fern. el Cathó-
lico, cap. 17. num.6. Amenazando al Rey Ca-
thólico fu padre, que fe la volvería defeafada 
á Efpaña. 

DESCASCAR, v.a. Lo mifmo que Defcafcarar. 
Trahe ella voz Covarr. en fu Theforo. 

DESCASCARSE, v.r. Romperle ü hacerfe caf-
cos ü pedazos alguna cofa. Es formada de 
la prepoíicion Des, y el nombre Calco. Lat. 
Dijfringere. BARBAD. Coron. Plat. 4. £ 117. 
Acometióla inadvertidamente con tanto ím­
petu, que haciéndola a ella cafeos, fe deshi­
zo los fuyos, calcándola á ella, y defeafcan-
dofe a ^ ^ H H F ' " ' 

DESCASCARAR, v. a. Quitar la cafcara, de 
cuyo nombre fe forma antepuefta la prepo­
íicion Des. Lat. Decorticare. 

Dss-
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DESCASCARAR. Figuradamente vale hablar mtí-í 

cho, ó con grandes voces, fenferronear. Dt-
xofe afsi por la analogía al ruido que fe hace 
quitando ü quebrantando las calcaras de las 
frutas. . . , . 

DESCASCARARSE. Analógicamente vale levan­
tarle y caerfe la última fuperncie de las co­
las, en quienes efta es como la cáfeara en las 
frutas. Lix.Veterafcere. pALOM.Mul.Pia-lib.j. 
cap.3 . §.7. Pero li ha de eftár á la inclemén-
cia del tiempo, no conviene darle la priméra 
mano de cola (porque defpuesno fe defeafeán 
re) fino de azéite de linaza. 

DESCASCARADO, DA. pan. paff. del verbo 
Defcafcarar en fus acepciones. Lat. Deeorti-
catas,ayum. pALOM.Muf.Pict.lib.5. cap.4.§.3. 
Otro azéite hai en vez del de nueces para 
azules y blancos, que es el de piñones, de-
xandolos enranciar algún tiempo defpues de 
quebrantados y defeafcarados. 

DESCAUDILLADAMENTE. adv. Defconcer-
tadamente, fin orden , ni concierto,por falta 
de caudillo. Es voz antiquada. Lat. Confuse, 
Inordinaté. CHRON. GEN. f.25. Pero los otros 
que fincaron,comenzaronfe á acoger á la Vi-, 
lia, non defcaudilladamente} mas todos en uno. 

DESCENDENCIA, f.f. Propagacion,fucefsion, 
línea continuada y derivada de un padre (que 
fe fuele llamar Petrúcio) de todos aquellos 
que defeienden de él ,como de un común 
principio. Viene del verbo Defcender. Algu-' 
nos eícriben Decendéncia; pero es mas pro-, 
prio Defcendéncia. Lat. Gentts. Progenies. 
RiAN.Hift.Efp-lib.i.cap.i. A la familia y def-
eendénciaác Japhet.... dieron la parte de Afia. 
CoRN.Chron.tom.2.lib. 1 .cap. 1. Adquirió 
muchos créditos á fu valor, Y a fu defeendén^ 
cia timbres. 

DESCENDENTE, adj. de una term. Lo mifmp 
que Defcendiente. 

Múfculo, ó Murecillo defeendente. Llaman en l a 
Anatomía aquel cuyas fibras baxan.Lat.ikf«/^ 
culus defeendens. FRAC .Ciruj.lib. 1. cap.4. Vol­
viendo á los quatro murecillos obliquos, los 
dos fe dicen defeendentes ( uno de cada lado) 
porque nacen del alto de la fexta, féptimayj 
octava coftilla. 

DESCENDER, v. n. Baxar, paflando de algún 
lugar alto á otro baxo. Tiene efte verbo la 
anomalía de recibir la / en algunas perfónas 
de los tiempos prefentes: como Yo defeien-; 
do, defeiende tu, defeienda aquel, &c. Al-, 
gunos eferiben Decender j pero mas próprio 
es Defcender, por fer mas arreglado a fu ori­
gen del Latino Defcendere, que lignifíca lo 
mífmo. NIEREMB. Catec.Rom.part. I . Lecc. 5. 
£1 quinto Artículo es, Defcendió a los Inficr-; 
nos , y al tercero dia refucitó de entre los 
muertos. CAUST. v MELIB. Ad. i . De verte, 
ó de cñxtc defcender yot la efcalcra, parlan ef* 
tosió que fingidamente han dicho. 

DESCENDER. Analógicamente fe fuele ufar poí 
caer , 6 correr alguna cofa. Lat. Fluere. CA-, 
r ' f J x ^ ^ELIB- Ad.20.Veo tus lágrymas mai 
futridas defcender por tu arrugada taz. 

DESCENDER. Se ufa también como verbo afta 
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yo: y afsi fe dice de Chrifto nueftro Bíen,que 
le defeendieron de la Cruz. Lat. Deponen. FR. 
L.DB GRAN. Trat.de la Orac. part. 1. Sábado 
por la mañana, §. 2. Arrimadas fus efcaléras 
a la Cruz, defeienden en brazos el cuerpo del 
Salvador. 

DESCENDER. Metaphoricamente vale caer, 6 
perder parte de la eftimación, autoridad y 
veneración en que antes fe hallaba algún fu-
ge ro. Lat. De gradara exijlimationt nonnibil 
amittere. ULLOA, Poef. Son.que empieza: Efte 
yaron. 

; T en entrambas fortánas foberáno. 
Sube quando parece que defeiende, 

T fon de corazones las efcalas. 
DESCENDER. Provenir, ó proceder por natural 

propagación de algún principio u padre co­
mún , que es la cabeza de la familia. Lat. Ex 
aliquanobili familia genus ducere, originem tra-
bere. COMEN D.fob.las joo.Copl.278. De Ñu­
ño Rafúra defcendió el Conde Fernán Gonzá­
lez, y de Lain Calvo el Cid Rui Diaz. CIENF. 
Vid.de S. Borja, lib.i^ cap.i.§.2. De efte gran 
Caballero defeienden p6i legítima fucelsioa 
los Duques de Gandía. 

DESCENDER. Analógicamente vale provenir ó 
proceder de otra qualquier cofa. Lat. Ex ali-
qua reprovenire7 oriri. MEN. Coron. Copl.31, 
£fta palabra Caucafea quiere decir refplan-
deciente, b defeiende el fu nombre e fignifica-
do de un monte de India,que fe llama Cáuca-
fo. MARM. Defcripclib. t i cap.3 3. Queriendo, 
fuftentar que defeienden de Arabia feliz. 

DESCENDER. Vale también ir encaminando la 
plática ó el difeurfo poco á poco al intento 
principál, como baxando á él defde lo que fe 
cftá diciendo , ü fe ha dicho. Lat. M rem de_ 
qua agitur devenire, defcendere. 

DESCENDIENTE, part. aft. del verbo Defcen-. 
der. El que defeiende. Algunos eferiben De-, 
cendiente j pero es mas arreglado Defcen­
diente. Lat. Gentts veloriginem ducens. AMBR. 
MOR. lib.8. cap. 34. Siendo como era defcen-, 
diente del fundador de Córdoba. RIBAD. Fl . 
Sand.Fieft.de la Circuncifion. El mas princi­
pál filé el Sacramento de la Circuncifion , el 
qual aparte y por íi folo mandó á Abrahan3 
que ufaífe él y todos fus defeendientes. 

DESCENDIDA, f. f. Baxada. Lat. Defcenfus, USA 
MfiN.Coron.copl.i. Ylzíwdefcendídaesfa&z 
elfigno llamado Libra.CHRON.DELR.D.JuAN 
EL II. cap. 246. Y fué peleando y ganando tor­
res por la cerca,hafta que halló á^/fw^/i* para 
la puerta. NIEREMB.Var.iluftr. Vid.del P.An-; 
tonio Andrada. Tiene las defendidas aun mas 
dificultólas y peligrofas,pues caréce un hom-. 
bre en muchas partes de remedio para poder-
fe afir con las manos. 

PESCENDIMIENTO. f. m. E l ado de defcen­
der ó baxar á alguno. Por antonomáfia fe en­
tiende el que fe hizo del Sagrado Cuerpo de 
Chrifto nueftro Bien, baxandole de la Cruz, 
primero en la realidád, y defpues en repre-
ícntacion, como fe hace en muchas Igléfías el 
¡Viernes Santo por la tarde. Algunos eferiben 
SDejccndimiento j pero mas conforme á fu ori­

gen 
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gen es Dcíccndimicnto. Lar. Depojitio. T>ef~ 
cenfus, us. FR. L . DE GRAN. Trat. de la Orac. 
part.i. Sábado por la mañana. Elle diafe ha 
de contemplar la lanzada que fe dio al Salva­
dor, y el defeendimiento de La Cruz. 

DESCENDIMIENTO DE HOFETADAS, ÍI DE MANOS. 
Locución que lirve de amenaza: y áfsi fe íuc-
le decir, Cuidado , que habrá defeendimiento 
de manos , ü de bofetadas. También fe ufa 
para explicar que fucedió : como huvo Del-
cendimienro de bofetádas,&c. Lox.Mipis ali-
cui rninitari. 

DESCENSION, f.f. La acción de defeender la 
mifma cola ó perfona que baxa. Lar. Defcen~ 
fío, onis. RIBAD. Fl. Sano. Fieft. de la Defcen-
fión de N.Señora. Llámale la Defcenjión de N. 
Señora por aquel favor incomparable..... que 
hizo Dios nueftro Señor a la Santa Iglelia y. 
Ciudad de Toledo , quando la Sacratifsima 
Virgen baxó del Cielo y iluftró el Tem­
plo de Tole'do. 

DESCENSIÓN OBLIQUA. Term. de Aftronomía. 
Es el arco del equatór defde el primer punto 
de Aries hafta el punto que fe oculta por el 
horizonte al mifmo tiempo que fe pone el 
Aftro en la efphéra obliqua. Lat. Defcenfo 
obliqua. 

DESCENSIÓN RECTA. ES el arco del equatór 
defde el primer punto de Aries halla el pun­
to que fe oculta por el horizonte al mifmo 
tiempo que fe pone el Allro en la efphéra 
recia. Lat. Defcenfo refía. 

PESCENSIONAL. adj. de una term. Terra, de 
Aftronomía, que vale Cofa propria ó perte­
neciente á la defcenlión de los Aílros. Tose, 
tom.y. pl.6o. Diferencia defcenfonál es la di­
ferencia entre la defcenfión recta y obliqua. 

DESCENSO, f. m. Baxada, defcenlión. Viene 
del Latino Defcenfus, us, que tiene la mifma 
íignificacion. 

DESCENSO. Vale también caída del grado de 
autoridad y dignidad en que fe eftaba, a otro 
inferiór. Lzt.Dejefiio e priorefiatu. Abjeóiio in 
deteriorem conditionem. 

DESCENSO. En la Lógica es un modo de argüir 
en que fe baxa, ó vá defeendiendo del térmi­
no genérico y univerfál por los ñngulárcs 
contenidos en él. Lat. Dcfcenfus, us. 

DESCENTA. f. f. Defcmbarco. Voz del idio­
ma Francés, introducida en el nueftro mo­
dernamente fin necefsidad. Lat. Defcenfo. 
Excenfo. 

DESCEñlR. v.a. Defatar, quitar el cíngulo,cc-
ñidór, ü otra cofa con que fe trahe ajuftada 
la ropa 6 veílidúra, para dexarla fuelta. Es 
compueílo de la prepoficion Des, y el verbo 
Ceñir, y tiene la anomalía de fu limpie. Lar. 
Difcingere. LOP. Arcad, f.8. Defcinendofe una 
honda, guió las cfparcidas ovejas a aquel pi­
no, lugar en que otras veces folian efperarfe. 
CoRN.Chron. tom.3.1ib.i. cap.26. Se defeinó 
un cordoncito que trahía de la Santa,y le ar­
rojó á las aguas. 

DtsCEñiRSE LA ESPADA. Vale quitarfela de la 
cinta. Lat. Enfem folvere. BALB. Bcrn.lib. 5. 
üct.123. : ,-
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Bernardo defcinendofe la cfpáda. 
Fu: a la Oriental Prirtccfa aprcfi/itarfe. 

DESCEñlDO, DA. part. palT. del verbo Defcc-
ñir en fus acepciones. Lar. DifcinSlus, a, um. 
CKRV.QUÍX. tom.2.cap.43. andes Sancho 
defeñido y lloxo: que el vellido defeompuef-
to dá indicios de ánimo defmazalado. C^UEV. 
Muf.z.Son^y. "~ 

Dexa la vefie blanca defceñida, 
Pues la vijien los años d tus funis* 

DESCEPAR, v. a. Arrancar las hierbas ó plan­
tas del todo, ü de raíz. Es formado de la pre-. 
poficion Des, y el nombre Cepa. Lat. Eradi-
care. Evellere. FR. L . DE GRAN. Compend. 
trar.3. cap.3. Yo te he puello para que arran­
ques, deílruyas, defeepes, edifiques y plantes. 

DESCEPAR. Vale también arrancar las cepas de 
cuajo, ü de raíz. Lat. Vites extirpare, evellere. 
CAST. Hill. de S. Dora, tom.i. lib. 1. cap.-5i. 
En otro Capítulo generál fe halla manda­
do que fe arrancaffen y defeepaffen las viñas 
que dentro de los Conventos y en fus huer­
tas fe plantaban. 

DESCEPAR. Significa afsimifmo derribar el edi­
ficio, la fortaleza,por los cimientos. Lat.F««-
ditus evertere. TORR. Philof.lib.y.cap.p. Def-
hacen los molinos , desbaratan las peluque­
rías, y todo quanto topan , aunque lean for-
tífsimos edificios, por el cimiento los d:f-
cepan, 

DESCEPADO, DA. part. paíf. del verbo Def-
cepar en fus acepciones. Lat. Evulfus^a^ 
um. 

DESCERCADOR, f. m. El que defecrca, obli­
ga y fuerza á levantar el cerco y fitio de al­
guna Ciudád ó fortaleza. Lat. Ab obfidione l i~ 
berator. COVARR. en la palab. Defcercar. Ai -
los tales defeercadóres coronaban de grama, y 
era una de las corónas mas honradas de la 
Milicia. 

DESCERCAR, v.a. Derribar, ó arruinar la mu­
ralla de alguna Ciudád, ó la cerca de vina* 
huerta, heredad , &c. Es compuefto de la 
prepoíicion Des, y el verbo Cercar. Lat.Dz/l 
fepire. Septum, aut muros disjicere. 

DESCERCAR. Obligar al enemigo á levantar ei 
cerco 11 íitio puello fobre alguna Plaza ó for­
taleza. Lat. Urbem oüfdione levare, tximeie.. 
AIARM. Defcripc. lib.2. cap. 27. Otros dicen 
que no > lino que el Rey defeercó la Ciudád, 
y fíguiendo el exército ganó á Náxera. MA­
RI AN. Hift. Efp.hb.17. cap.8. Eftaba mui añ­
ilado por el cerco de la Ciudád de Valencia: 
con cite cuidado juntó todo fu exército para 
irla \ defcercar. 

DESCERCADO, DA. parr.paíT. del verbo Def­
cercar en fus acepciones. Lat. Muris nudaiuŝ  
a, um.PUENT. Conven, lib.x. cap.9. §.1. Ha­
llaron lasCiudádes defeercadas,áfcú^ozáns los 
cadillos, deshechas las armerías, á los hom­
bres defeuidados y fin armas. ERCiLL.ArauCj 
Cant.8. Ocl.3. 

La Ciudád fin murallas, defeercada. 
Sin otra infinidad de inconvenientes. 

DESCERCADO. Se llama también .-1 Lugár abier­
to, lo que ô cftá ni ha íido cercado. Lat. 



Él 

« l i l i 

8 

fflf 

j ^ o DES 
Intuta&indefinfi opfid*» ORDENAM.R.lib.y. 
tit. i . l . 22. Porque principalmente le debe 
procurar la población de las nucílras Ciudá-
des y Villas cercadas, y no dar lugar á que 
pueblen los arrabales llanos y defcercddcs. 

DESCERCO, f. m. El ado de defeercar, ó ha­
cer levantar el fítio ü cerco á algún Lugar ó 
Fortaleza. Es compuefto de la prepoucion 

• Des, y el nombre Cerco , y le trahe Ncbrixa 
en fu Vocabularioj pero tiene poco ufo. JLat. 
Ab obfidione liberatio. 

DESCERRAJAR, v. a. Arrancar la cerradura ó 
cerraja de alguna puerta, cofre, ó eferitó-
rio. Es formado de la prepoíicion Des, y el 

. nombre Cerraja. Lar. Obferata effringere, R E -
COP. Iib.2.tit.i5.1.7. Y fi no vinieren á la ho­
ra que dicha es, que el Chanciller pueda áí/^ 
eerrajariz cerradura de aquel que no viniere. 
E R C I L L . AraucCant.y. Oa.47. 

Muchos por no engañarfe por el tiento. 
Rompen y defeerr ajan los caxónes*. 

DESCERRAJAR. Vale también difparar la boca 
de fuego larga ó corta: como efeopéta, pilló­
la y otras femejárites. Lat. Difplodere. 

DESCERRAJADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defcerrájar en fus acepciones. L,zt.Diffra£ius, 

. a, um. 
DESCERRUMARSE, v. r. Term.de Albeitería.-
. Dislocarfe y rclaxarfe los murecillos de la 

béftia, de lo qual viene con el tiempo á man-
carfe. Lat. Afíni erara loco feto moveri , tor-

. queri. 
DESCERRUMADO, DA. part. paíf. del verbo 

Defccrrumaríei £1 animal ó béftia dislocado 
y relaxado de los murecillos. Lar. Luxatus 
afinus. 

DESCERVIGAR, v. a. Torcerla cerviz, de cu­
yo nombre es formada efta voz, y de la pre-
poficion Des, y la trahe Covarr.en fuThefo-
ro. Lat. Coüumalicui torquere, curvare. 

DESCERVIGADO, DA. part. paín del verbo 
Defcervigar. El que tiene la cerviz torcida. 
Traben efta voz Covarr. en fu Theforo y Ne-

•¡^ ^ brixa en fu Vocabulario. Lat. Colla eurvatus, 
tortusy a, um. 

DESCETRANAR. v. a. Roer ógaftarcl cora-í 
zón de la madera, como lo hace la carcoma. 
Lat. Materiam obrodere, exedere. GuEv.Epift. á 
Fr. Juan de Benavides. E l trigo que no fe traf-
pála, cómelo el gorgojo : la veliidúra que no 

- fe vifte, róela la polilla: la madera que no fe 
- ahuma, defcetranala la carcoma. 

DESCHRISMAR.v. a. Dár ocafion y motivo 
grande, para que algunaperfóna fe enfáde, 
enoje y encolerice con exceflb gravífsimo. 
Es voz ponderativa , y ufada en eftilo fami­
liar , compuerta de la prepoíicion Des, y el 
nombre Chrifma. l*2X.Hommem ad iracundiam 
vebementer concitare. 

DESCHRISMADO, DA. part. paff. del verbo 
Dcfchtifmar. El afsi enfadado, enojado,© en­
colerizado con exceflb. Lat. Iracundia vebe-
mentifsimi commotus, 

DESCHRISTIANAR. v.-a. Lo mifmo qucDcf-
chrifmar. 

DESCHR1STIANADO , DA. part. paíf. del 

D E S 
yerbó Dcfchriftianar. Lo mifmo que Dcf-
chrifmado. 

DESCIFRADOR, f. m. El que defeifra. Lat.lVo-
tarüm explicator. L.GRAC. Critic. part.3. Crif. 
4. Como que no la vifte? (replico el defeifra-

. dór) que aísi dixo fe llamaba. 
DESCIFRAR, v. a. Declarar lo que eftá en ci­

fra , firviendofe de la clave, que para ello fe 
tiene de una parte á otra, ó fin ella, por con-
ictúrasy reglas que obfervan los que tienen 
efta habilidad. Es formado de la prepoíicion 
Des, y el nombre Cifra. Lar. Notas explicare, 
enucleare. BAB.Hift. Pontif.tom.4. Vid.de Cle­
mente VIII . cap. 12. Por baver cifrado, y def-
cifrado falfamcnte papeles tocantes al Confé-
jo de Eftado. 

DESCIFRAR. Se ufa también por interpretar lo 
obfeúro, intrincado, y que tiene inteligen­
cia difícil. Lat. Obfmra explicare, interpretari. 
HORTENS. Paneg. pL 288. E l Efpiritu Santo, 
que vino á los Apóftoles á de/cifrar todas las 
verdádes. CIENF. Vid.de S.Borj.lib.4.cap.23. 

3 §.2. Concurrían los Caballeros y Ecleuafti-
cos a efcuchai fus refpueftas,y á que defafraf-
fe fus enigmas. 

DESCIFRADO, DA. part. paff. del verbo Dcf-
cifrar en fus acepciones. Lat. Explicatus. De- . 
claratus,a, um. 

DESCIMENTAR, v. a. Derribar, arruinar,def-
hacer el edificio por los cimientos. Es com­
puefto de la prepoíicion Des , y el verbo Ci­
mentar. Tiene la anomalía de fu (imple. Lat. 
Funditus evertere, diruere. GuBv.Avif.de Priv. 
cap.20. Mandó el Emperador , que caredefíc 
defepultúra, confífeaflen fus bienes parala 
República, defcimentajjen fu cafa, y defterraf-
fen á fu mugér e hijos de Roma. 

DESCIMENTADO, DA. part. paff. del verbo 
Defcimentar. Lo afsi derribado, arruinado ü 
deshecho. Lat. funditus everfus, a, um. 

DESCLAVAR, v. a. Arrancar y quitar los cía» 
vos, n otra qualquiera cofa que efté clavada. 
Es compuefto de la prepoíicion Des,y el ver­
bo Clavar. Lat. Aliquid revellere, refigere. AL-
FAR.part.2.1ib.3. cap.2. Defclavé las piedras á 
punta de cuchillo, quité las perlas, pufe cada 
cofa de por sí. MORET, Anual, lib. 14. cap. 2. 
num.18. Y llegando a. defclavarle fecretameiv 
te, fe le quedaron las manos pegadas á la 
arca. , 

DESCLAVADO, DA. part.paff. del verbo Def-
clavar. Lo afsi arrancado y defprendido. Lat. 

• Revulfus, a, um. 

DESCOAGULAR, v. a. Liquidar, volver á fu 
eftado natural lo que eftá cuajado ü coagu­
lado. Es compuefto de la prepoíicion Des , y. 
el verbo Coagular. Lat. Liquare, Rarefacere. ' 

DESCOAGULADO, DA. part. paff. del verbo 
Defcoagular. Lo afsi liquidado, ó vuelto á fu 
eftado natural. Lat. Rarefa3us,a, um, 

DESCOBERTURA, f. f. La acción de defeu-
bnrfe. Lzt.Rete&io. Dete&io. Tegumenti, vel 
operimenti rejeéiio. Pie. JUST. f. 157. Era cofa 
«onófa ver la labór que hacían fueño, enojo, 
vergüenza y defeobertútas. 

DESCOBIJAR,, v. a. Dcfabrigar á alguno, def-
cu-
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cubrirle, quitándole la ropa. Es compucílo de 
la prepolicion Des, y el verbo Cobijar. Lar. 
Aliquid retegere, detegere. 

DESCOBIJADO, DA.part.paíT.del verbo Def-
cobijar. Lo afsi ^eícubierto y delabrigado. 
Lar. Dcte&us, a, um. 

DESCOCADAMENTE, adv. de modo. Con 
demaíiada liberrad y deícmbarázo , con def-
caro y atrevimiento. Lzt.Andenter. Infolenter. 

DESCOCAR. V. a. Limpiar y quitar á los árbo­
les los cocos ó fabandijas que les impiden el 
dar fruto. Lat. Arborespurgare. GuEv.Epift. á 
Don Alonfo de Albornoz. Ara bien ella tier-. 
ra, y barda la viña, y defeóca los árboles. 

DESCOCARSE, v. r. Defvergonzaríc, defea-
rarfe, faltar al refpéto con infoléncia. Lat. 
Líberius & audentius loqui, obloqui. 

DESCOCADO, DA. parr. palf. del verbo Def-
cocar en fus acepciones. Lat. Liberius oblo-
quens, tís. L . GRAC Critic. part. 3. Crif. 10. 
Las calles hierven de mugéres tan de/cocadas 
quan efeotadas. 

DESCOCER, v. a. Digerir el alimento, cocer­
le, de cuya voz fe compone, y la prepoficion 
Des , que en elle calo no es negativa. Lat. 
Alimenta concoqutre. TORR. Philof. lib.i i.cap. 
7. No (eftá) para dár ni tomar conféjo, por­
que tiene mucho que defeocer en el relleno 
de varios manjáres. 

DESCOCIDO, DA. part. paíf. del verbo Def­
eocer. Lo afsi digerido y cocido. Lat. Conco-
¿lus, a, um. TORR. Philof. lib.i 1. cap.4. Nun­
ca entendió fu defventúra, hafta ĉ ue digeri­
do el vino y de/cocida la comida, le halló en 
manos de fus enemigos. 

DESCOCO, f. m. Dclvergüenza, defearamicn-
to, demañada libertad y defembarázo en las 
obras ó en las palabras. Pudo formarle ella 
voz de la prepoficion Des , y el nombre Co­
co en lignificación de miedo. Lat. Impuden-
tia, a. MORET. Com. Las travefúras de Pan-
toja. Jorn.1. 

Que la poca cortesía 
hable con ejfe defeóco 
no me efpanto, porque un loco 
es necio de phantasía. 

DESCODAR. v. a. Lo mifmo que Defapuntar. 
Es voz antiquada de Aragón de la fabrica y 
obráge de paños. Lat. Pannos non affigere. Es-
TAT. DEZARAG. pl. 175. Por quanro fiendo 
defeodados los paños podría caulárfe daño á 
los compradores que por entero los compra­
ren en piezas. 

DESCODADO, DA. part. paíf. del verbo Def-
codar. Lo mifmo que Defapuntado. Es voz 
antiquada de Aragón de la fabrica y obráge 
de paños.Lat.Non affixus. ESTAT. DE ZARAG. 
pl.175. Los Veedóres reconozcan y exami­
nen todos los dichos paños enteramente , y 
el que hallaren defeodado no lo tornen á pin­
tar antes bien quede defapintado para 
venderfe á la vara,y no por paño entero. 

DESCOGER, v. a. Defplegar, extender, 6 fol­
iar lo que eftá plegado , arrollado ü recogi­
do. Es compucuo de la prepoficion Des, y el 
verbo Coger. Jicnc la anomalía de fii liift̂  
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pie. hzt-Aliquid explicare, extendere. N v ñ . E m -
pr.4. La rofa apenas de/cóge en verde throno 
la mageftad de fu púrpura, quando de rodas 
partes fe halla amenazada de las efpínas. ER-
CILL. Arauc. Cant.4. Oct.84. 

Cañones reforzados apuntaban, 
A l viento las bandéras deí cogían. 

DESCOGIDO, DA. part. paíf. del verbo Def-
coger. Lo afsi extendido y defplcgado. Lat. 
Explicatusya^um. ERCILL. Arauc. Cant. 21. 
Oct.19. 

Tanta bandéra defeogida al viento. 
Tanto pendón, divifay ejlandarte. 

DESCOGOTAR. v.a. Matar la res hiriéndola 
en el cogóte, ó en la nuca. Trahe efta voz 
en efte lentido Covatr. en fu Theforo. Lar. 
Cervicem pugione infringere. Obtruncare. 

DESCOGOTAR. En la Montería vale quitar ó 
corrar las hallas al venádo. Lat. Cornua cer~ 
vis amputare. ARGOT. Mont.cap.44. Para def-
pedazar el venádo fe degüella lo primero, y 
defpues cortan con el cuchillo de monte los 
cuernos : y ello llaman d:fcogotar. 

DESCOGOTAR. Por translación vale dár á algu­
na perfona un golpe grande en la cerviz o 
cogóte. Lat. ISlum cervici impingere. ILLESC. 
Hilt. Pontif. lib.6. cap.24. §.3. Por fus manos 
defeogotó al Obifpo con un martillo: y defpues 
le mandó poner en un palo. 

DESCOGOTADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defcogotar en fus acepciones. Lat. Obtrun-. 
catus. Cervice Céfus, a, um. 

DESCOGOTADO. Se llama también el que no tie­
ne cogóte, ó le tiene mui corto. Es voz jo-
cófa y del eílilo familiár. Lat. Homo valde de-
prejfce cervicis. BARBAD. Coron. Piat.4. f.i 17. 
De todo carretero Alcaladíno, de todo mo­
zo de muías, de todo picaro efportilleto, de 
todo aguadór corito, gabacho y defeogotado. 

DESCOLAR, v. a. Quitar ó cortar la cola al 
animál. Es compuelto de la prepoficion Des, 
y el nombre Cola. Lat. Amputare csudam. 

DESCOLAR. Vale también quitar á la pieza de 
paño la punta, remáte ó extremo opuefto al 
en que eftá el fello ó marca del Artífice ó fá­
brica. Lat. Oram vel limbum refecare, circumei-
dere. RECOP.lib.7. tit.13.1.22. Mando que no 
fe puedan defcolar los paños de aqui adelan­
te, por venderlos por enteros, y el que los 
de/colare los venda á la vara. 

DESCOLADO, DA. part. paíf. del verbo Def­
colar en fus acepciones. Lat. Cauda mutilus^ 
a, um. Burg. Gatom. Sylv.5. 

No faltaban el Túmire ni el Mocho, 
N i con el defcolado Hociquimocho. 

DESCOLCHAR, v. a. Term. náutico. Dcfunic 
los cordónes de los cabos. Es compuefto de 
la prepoficion Des, y el verbo Colchar. Vo-: 
cab. mar ir. de Sev. 

DESCOLGAR, v. a. Baxar, ó quitar lo que ef­
tá pendiente de lo alto. Es compuefto de la 
prepoficion Des , y el verbo Colgar , y tie­
ne la anomalía de fu limpie. Lat. Rem appen-

fam demittere, tollere, deponere. CALIST. Y ME-
LIB. Ad.12. DefcuelgaPatméno mis corazas, 
y armio^ vofotios, y afsi iremos á buen rc-
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caudo. Lor-Arcad. f.y?- Alafto entonces ^ 
™L*io muchas dclasauc a el 1c poreciaa 
mis preciólas, fe Us pulo delante. % 

r» «Í Í-AR Baxar u dexarcaer poco a poco 
^ u n r c S f a ? pendiente de cueída, ócinta 

o í a que otro la tome. Lat. Per funem diqtnd 
demittere. CERV. Quix.tom.2. cap.^d. De im-
provifo defde encima de un corredor , que 
fobre la reja deDonQuixóte aplomo caía, 
de/colgaron un cordel, donde venían mas de 
cien cencerros aíidos. 

DESCOLGAR. Vale también quitar los adornos 
de tapicerías, fargas, ü otras cofas femejan-
tes, que fe llaman Colgaduras, y fe ponen en 
las falas, camas,y en las calles y ventánas,pa-
ra alguna función. Lat. AuUa deponere, tollere. 
CIENF. Vid.de S.Borj.lib.4.cap.i 6. §.2. Man­
dó de/colgar unos paños negros, que citaban 
en fu antecámara, y ponerlos en lugár de la 
tapicería. M. LEÓN, Obr.P0ct.pl.447. 

Defcolgando unos tapices. 
Je abrió un jeme de cabéza. 

DESCOLGARSE, V.T. Echarfe de lo alto efeur-
riendofe por alguna loga, cuerda ü otra cofa.. 
Lat. Per funem deorfum fe demittere, dslabi. 
GOMAR. Hift.de Mex.cap.4. Abrió una venta­
na , defcolgófe por ella, y fuefe á la Igléfia. 
PÜBNT. Convcn.lib.2. cap.i I . ^ . I . Vino á no­
ticia de San Pablo, que los Judíos trataban 
de matarle, y defeolgufe por la muralla de Da^-
mafeo, y fuefe á Jerufalém. 

DESCOLGARSE. Metaphoricamente vale defeen-
det, baxar, ó correr l<Js rios y arroyos. Lat, 
E fublimi fiumina defeendere, ruere. Ov. Hift. 
Chil.lib.i. cap.2. Para proveer á la immenfí-
dád de rios, fuentes y arróyos, que fe defcueh 
gan de fus cumbres. 

DESCOLGADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defcolgar en fus acepciones. Lat. Depofitus. 
Demijfus, a, um. CERV. Quix. tom. 2. cap. 22. 
Quando las voces,que acanaladas por la cue­
va falían, dexaron de oirfe, yá dios tenían 
defcolgadas las cien brazas de foga. 

DESCOLIGADO, DA. adj. £1 que fe ha apar­
tado de la liga ü confederación. Es compuef-. 
to de la prepoíicion Des, y el nombre Coli­
gado. Lat. A federe inito,fejun£ius. QUEV.DC-
clam. Efclavo de ios defcoligádosjj feñor nuef: 
tro. 

DESCOLLADAMENTE, adv. de modo. Con 
defembarázo, fuperioridad y altanería. Lat. 
Singularifajiu acprajiantiá, MARQ. Gob.libií. 
cap. 13. Se fué para el defcolladamente,y le pre­
gunto, íi era de fu parte, ó contra ella. HOR-
TENs.Mar.f.ip.Entraron por Jerufalém defeo-
lladamente unos Príncipes bárbaros, pregun-. 
tando por el Rey que havía nacido de los Ju­
díos. 

©ESCOLLARSE, v. r. Sobrefalir, excediendo 
entre otros por mas alto. Fórmafe de la voz 
Cuello y de la prepoíicion Des, que aumenta 
la figníficacion^como quien dice que una 
cofa levanta cl.cucllo fobre otras. Tiene efte 
verbo la anomalía de mudar la o en ue en al­
gunos tiempos y perfónas: como Yo defeue-
lio, defcuella tu, defcucUc aquel. Lat. Exal 
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¡ere, Eminere. HORTENs.Pafteg.pl.3^1 rom­
per de la tierra el trigo, quando fe vá defio* 
liando entre los terrones en berza. SOLIS, Hift 
de Nuev.Efp.lib.3 .cap.4. En la cumbre de ana 
fierra, que á diftáncia de ocho leguas fe def­
cuella coníiderablemenfe entre los otros mon­
tes. 

DfiscOLLARSE.Metaphoricamente fignifica aven-
tajarfe y exceder á otros en virtud, fabiduría, 
gentiléza,&c. Lat. Antecelkre. Pracellere. FLO-
RENC.Mar.tom.x. Serm.2. punt.4. Con tener 
padres tan aventajados^ tan altos y fublima-
dos en fanúdád, fobre todos ellos defcuella la 
¡Virgen. PINEL, Retr.lib.i. Introd. Varones 
cfdaxecidos, cuya fingular virtud fe havía 
defcollado entre los vicios comúnes. 

DESCOLLADO , DA. part. paff. del verbo 
Defcollarfe en fus acepciones. Lat. Eminens. 
Excellensy tis. MARQ. Gob.lib.2.cap.i8. Efta os 

. fervirá de bandera para arremeter mas defeo-. 
Hados. ARTEAG. Rim.f.41. 

Defcollada/4 garganta 
que toca y cambray zeló, 
de no afeitados marfiles 
afeSió la proporción. 

DESCOLMAR, v. a. Quitar el colmo á la me­
dida de granos: como fe hace rafandola.' Es 
compuefto de la prepofidon Des, y el verbo 
Colmar. Lat. Quod menfuram excedit, bofiorío 
diruere, Menfuram aquare. 

DESCOLMADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defcolmar. Lo afsi quitado el colmo y rafa-
do. ljZt.iy£quatusf a, um. 

DESCOLM1LLAR. v. a. Quitat ó quebrantar 
los colmillos, de cuya voz fe fbrma,antepuef-
ta la prepoíicion Des. Lat. Dentes confringere, 
SYLVEST. Proferp. Cant.3. Oct.53. 

El monte de feo mi lia mas dentado. 
DESCOLMILLADO, DA. part. paíf. del ver­

bo Defcolmillar. Lo afsi quitado los colmi­
llos , ó que no los tiene. Lat. Edentulusa, um* 
Cuiavulfi funt dentes. 

DESCOLORAMIENTO, f. m. El afto de po-
nerfe alguna cofa pálida y raadlenta, per­
diendo Ta pureza y vivéza defucolór. Lar. 
Maciesj ei. TOST. fob. Eufeb. cap. 26. Tierra 
ttifte fin pan é fin árboles, el frió perezófo 
mora alli, ó el tremór h defcoloramiento e la 
fambre fíempre ayuna. 

D ESCOLORAR, v. a. Quitar ó amortiguar el 
oolór á alguna cofa. Lat. Colorem alicui rei au-

Jirre.C-EKv. Galat.Iib.6.f.254. 

Mas pues Phebofe aufenta, y dcfcolór a 
La tierra, que fe cubre en negro manto, 
Hafla que venga la efptrada Aurora, 
Pajióres, ceffad yá del trifie canto. 

Lo que tine la mora, otra verde lo defcolCra. 
Refr. que enfeña, que el remedio ó con-
fuclo de algún daño fe fuele hallar en lo mif-
mo que le ocafiona, aplicado prudcntemenic 
en conttário. Lat. 

Malum malojíepellitur, clavus üt clavo. 
OLIV. SAB. Coloq. tit. 9. Un clavocon otro 
fe faca, y lo que tifie la mora, otra verde lo def-
colóra. 

DESCOLORADO, DA. part. paff. del verbo 
Def-
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Dcfcolorar. Lo afti quitado , ó amortiguado 
el color. Lat. Colorís cxpcrs,tis. Pdlidus.AYÁU 
Caid. de Princ.lib.^cap^. Pues catcn.y veáa 
como en un breve momento le le hizo todo 
negro, feo y dcfcolorjda. 

Irálelo amado, y quedará \.o defcolor.ido. Rcfr. 
que enfeña, que palladas las operaciones o 
güilos de alguna pafsion ü afecto delordena-
do, queda defpues el deferédito ü deshonor 
que ocaíióna. Lat. 

Brevl quodplacuit fogit, quod dolet, durat. 
DESCOLORIMIENTO, f.m. La pérdida del 

color. Lat. P d l o r , oris. F. HERR. íbbr. la Ef-
tanc.4. de la Canc. 1. de Garcil. El Palor y 
difcolorimiento de la faz delgada , fuele íer de 
grande flaqueza , y de la poca fuerza del ca­
lor natural. 

DESCOLORIR, v. a. Templar ó apagar el co­
lor. Es compuefto de la prepbficióh Dcs,y el 
verbo Colorir. Lat. Colorcm rebus auferre, im-
minuert. Z,\BAL. Dia de fieft. parr. 1. cap. 18. 
Abre con robuftilsimas llaves otro apolento, 
donde cftin de puro guardados de/coloriendo-

fe el oro, y emmohcciendofe la plata. CORN. 
Chron. tom.i. lib. 1. cap. 1. Con horrorólas 
fombras intentaban defiolorir y afear el oro 
purífsimo de fu fe y fantidád. 

DESCOLORIDO, DA. part. paíT. del verbo 
Defcolorir. Lo afsi apagado, ü templado el 
color. Lat. PaJlidus, a, um. PANT. Vexam. 1. 
Envuelto en una fotána de lanilla , tan defeo-
lorida y tan blanca, como que no huvicíle 
quedado gota de fangre. 

DLSCOLORÍDO. Llaman al que tiene el color 
natural del roílro muí apagado, pálido y ma­
cilento. Lat. Pdlidus. RODRIG. Exerc. tom,2. 
trat.i. cap.i. Los que fe dan mucho á ellos 
exercícios mentales, andan flacos, defcoloridos 
y enfermos.PANT. Vexam. 1. £n pos de efta íe 
leguía otra pieza, en que vi a un hombre lia-
co,¿íy}o/or/í¿o y barbado como íbbre maleara. 

DESCOMBRAR. Veafe Efcombrar. 
DESCOMEDIDAMENTE.adv.de modo. Def-

vergonzada y libremente,con groflería y def-
atcnción con perfona fuperiór. Lat. Inttrba-
ne. Citra omnetncomitatem. INC.GARCIL. Hiíl. 
de la Flor, lib.2. part. 1. cap. 16. El Cacique 
rcfpondió de/comedidamente, ¡sí. AGRED. tom. 
2. num.1231. £1 primero que fe adelantó def-
comedidamente á echar mano del Autor de la 
vida para prenderle, fué un criado de los 
Pontífices llamado Malcho. 

DESCOMEDIMIENTO, f.m. El aclo de defeo-
medirfe ü defvergonzarfe con perfona fupe­
riór. Lit.ínurbanitas.inhuman/tas, tis. BORAD. 
Polit. lib.i. cap.10. num.25. Se les fuclcn fe-
cuir á los Jueces grandes trabajos y defafo-
liegos por culpa y defeomedimiento e impru­
dencia de fus Alguaciles. CERV. Quix. tom.2. 
cap.59. Al polvo y al canfáncio que D. Qui-
xóte y Sancho facaron ác l defeomedimiento de 
los toros,focorrió una fuente clara y limpia, 

DESCOMEDIRSE, v.r. Defvergonzarfe, fikar 
al refpéto de obra ii de palabra el inferior al 
fuperiór. Es compucílo de la prepoficion 
Des, y el verbo Comedirfe. Tiene la anomâ  
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lía de fu fiir.ple. Lat. Aud.idus & liberius agert 
cum aJiquo; Lo?. Philom. f. 73. Aquel Gentil­
hombre vueílro , que dio aquella cuchillada 
al que fe os defeomidió tan defeortés. So LIS, 
Hift. de Nuev.Efp. lib.3. cap. 12. Rcíblviófe 
que podían entrar, amonellandoles primero 
que no fe dcfcomidiejfcn, 

DESCOMEDIDO, DA. part. paff. del verbo 
Delcomediríe. El que folta defeorteímente á 
la atención y relpéto debido. Lat. Inurbanus, 
Audacias fe gcre>is,fis. CERV. Quix.tom.2.cap. 
68. Levantóle Sancho como mejor pudo , y 
pidió á fu amo la efpáda,diciendüle que que­
ría matar media docena de aquellos feñores 
y defeomedidos puercos. 

DESCOMEDIDO. Vale también mui ako,y dema-
uadaraente grande en fu linea, y fuera de los 
términos regulares.Lat.P>Wr«.f,a,«;«.GoNG.. 
Son. var.44. 

A ganas ác comer defeomedídas. 
Con vite Cordobés, Vicente h:rmano> 

DESCOMER, v. n. Expeler lo que fe ha comi­
do, evacuar, ó exonerar el vientre. Es voz 
del ellílo jocófo , compuella de la prepo-
licion Des,y el verbo Comer. Lat. Exonerare 
ventrem. QUEV. Tacañ.cap.3. Dióme gana de 
defeomer, aunque no havía comido. 

DESCOMIMIENTO. f.m. La afedación ó fin­
gimiento de aquello que fe fabe que apetéce 
el mifmo que finge ó afecta que no lo quiere. 
Lat. Simulatio tamojiam rem mlentisj aut deírg". 
flUntis, JACINT. POL. pl.2157. 

EJlosfon defeomimientos, 
que f i vos tuvierais gana, 
á la hambre no hai pan duro* 

DESCOMODIDAD, f.f. Deíconveniéncia, in­
comodidad, perjuicio, defaprovechamiento. 
Es compueílo de la prcporicionDes,y el nom­
bre Comodidad. Lar. Incommodum. ARGENS. 
Maluc. lib.57. pl.342. No hicieron defeomodi-
d M ni injuria a nadie. BAB. Hift. Pontif. tom. 
3. Vid. de Sixto V. cap. 6. Entraba el Invier­
no , y toda la Corte padecía defeomodidád 
grande. 

DESCOMODO, DA. adj. Defacomodado, def-
propoteionado y poco oportuno. Lat. Inop-
portunus •, a , um. HORTENS. Paneg. pl. 366. 
Siempre que podía, afsiftía al choro, y quan-
do le eílorbó ñaca fu falúd , los maitines de 
media noche los rezaba á hora temprana y 
defeómoda. 

DESCOMONGAR. v. a. Lo mifmo que Defco-
mulgar. Es voz antiquada. FUER. JUZG. Pro­
log. I.5. Sea departido de la compañía de los 
Chriílianos, e fentendado, e defeomongado de 
Dios. 

DESCOMPADRAR, v. n. Difcordar, defave-
nirfe los que eran amigos, cellar en la amif-
tád y buena correípondéncia. Es formado de 
la prepoficion Des , y el nombre Compadre. 
Lat.Amicitiam difohere^lirimere. GuEv.Epill. 
á Mofen Puche. Vienen con fus maridos a 
reñir, y aun a defeompadrar. MARIAN. Hiíl. 
Efp. lib.23. cap.id. Bufcaban ocafion de def­
eompadrar, para con buen colór quirallcs la 
obediencia, 

DES-
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nFSCOMPADRADO, DA. pan. paC del m -

^ r , \ A n LÍt.Abalicnatus,aium. 
np^rOMPASSADAMENTE. adv. de modo. 

Con grande exceflb ü düatacion en la magm-
túd ó medida. Lat. Mapnper* >&]>r*ter r*-
tíonem menfur*. Muñ Vid de ír , Barth. de 
los Mart. üb. 2. cap. 18. Volvieron a la Igle-, 
fia , que es una cafa defcompajfadamente 

D^OMPASSADISSIMO, MA. adj. fupcrL 
de Defcompaffado. Mui defeompaffado. Lat. 
Ingentifsimus, a, um. Rerum ordinem quam Ion-, 
gífsime tranfgrediens. ZABAL. Dia de iieíl.parr. 
g cap. 20. Eftos tenían defeompafadifsima et-
tatúra, y tenían los piés de ferpiente. 

DESCOMPASSARSE. v. r. Deímandarfe, o ex-, 
ceder en el modo reparablemente en lo que 
fe dice ó hace. Lat.ü/fcvt praferiftum rationis 
tranjgredi. 

DESGOMPASSADO, DA. part.paff. delver-: 
bo Defcompaflárfe. El qu'e excede ó fe def-
mandaenelmodo. LdX.Prafmftum rationis 
tranfgrediens, tis. 

DESCOMPASSADO. Valctambien loque excede 
de la debida proporción, fin guardar la me­
dida y compás. Lat. Debitam inenfuramexce-
dens.Ov. Hift. ChiL lib. 1. cap. 7. Defcubrie-
ron..... un valle á que dá principio una dej^ 
comparada y tajada peña. 

DESCOMPONER, v. a. Tutbar ó alterar el or­
den y compoficion de alguna cofa. Es com-. 
puefto de la prepoficion Des,y el verbo Com­
poner. Tiene la anomalía de fu fimple. Lat. 
Compojita turbare, invertere. Nun. Empr. 39. 
La felta de calidad es otro efcollo en que in­
curre con facilidád la muchedumbre, podc-
rofo para de/componer la hermofúra de la ge-
rarchía Eclefiáftica. LOP. Arcad. f . i j i , 

Táno fe dan corónos 
Cívicas, ni murales. 
El tiempo las marchita y defcompónéV 

DESCOMPONER. Vale también hacer perderla 
amiftad, buena correfpondéncia y confianza, 
que alguno tenía con otto. Lat. Amicos dif-
jungere, dijfociare. INC.GARCIL. Coment. part. 
1. lib.i. cap.8. Efte enojo, y las palabras que 
con él fe dixeron, los defeompufieron y apar­
taron. 

DESCOMPONERSE. v.r. Faltat á la mefúra y 
modéftia debida, alborotarfe, exceder ófalur 
de la regla que preferibe el juicio y cordura. 
'Lzt.Audacius & liberius cum aliofegerere. PINO. 
Philof. Epift.2. Fragm.i. Que unas veces los 
haga reir de manera , que fe defeompongan. 
FUENM. S. PÍO V. f.27. Sobre cierta herencia 
fe defcompúfo con él , y quifo echarle en un 
pozoc 

DESCOMPONERSE. Vale también deífazonarfe y 
perder el natural temperamento ü difpoficion 
que antes tenía: como Defcomponcrfe el ef-
tómago. Lat. Vaktudinem vitiari, maté afficL 

DESCOMPONERSE EL TIEMPO. Vale alterarfe ü 
deftemplarfe. Lat. Tempus turb ari. 

DESCOMPONERSE LA CABEZA. Phrafc con que 
fe explica, que alguno no eftá en fu cabü 
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juicio y rázón. Lat. Mentón turharl, comtno* 
ven. 

DESCOMPUESTO, TA. part. paff. del verbo 
Defcomponer en fus acepciones. Lat. Qom~ 
tnotus. Turbatus, a, um. HORTENS. Pancg. pj, 
172. Obliga á univerfál fentimicnto, a def. 
compuejlo llanto, á dolor eterno. CIENF. Vid 
de S. Borj. lib. 4.cap.13. §. 2. Venerando la 
deftréza milagrofa del que havía fabido tem­
plar aquella cithara, no folo ronca y defeom-
puejla, fino defpedazada y fin traftes. 

DESCOMPUESTO. Vale también immodefto,atrc-
vido, ofado. Lat. Audax. Infolens, tis. Indeco-
rus, a, um. RIBAD. El. Sanct. Vid. de S.Juan 
Evangelifta. Sola la vifta de efta Virgen ben-, 
ditífsima baftaba para componer á qualquie-
ra perfóna defeompuefia. CANC. Obr. Poct. 
f. 8. 

0 ruego cL Dios,queyá el bifrontejano 
Cierre con fuma paz. los cien cerrojos. 
Que abrió en fiiTempIo defeompuefta «aww 

DESCOMPOSICION, f. f. Deforden, falta del 
modo, regla y norma con que fe hace,forina, 
ó coloca alguna cofa,quitando la debida pro­
porción con que eftaba diftribuida u difpueír 
ta. Lat. Rerum conjufio, perturbatio, 

DESCOMPOSTURA, f. f. Falta de compoftú-
ra, privación de la hechura y fer que tenía el 
agregado de varias cofas , deshaciéndole u 
defordenandole. Es compuefto de la prepofi­
cion Des, y el nombre compoftúra. Lat. Di-
Jiurbatio ,onis. Muñ. Vid. delM. Avil.lib. 2e 
cap. 4. E l íanto cuerpo eftaba cubierto yá de 
ticrra,por la defeompofiúra de las tablas. 

DESCOMPOSTURA. Se toma también por defafeo, 
defaliño en el adorno de la perfóna ó cafa. 

. Lat. Rerum fuarum negligentia, incuria, CBRV. 
Quix. tom.2. cap.43. ^ la defeompofiúra y 
floxedád no cae debaxo de íbearronería, cot 
mo fe juzgó en Julio Céfar. 

PESCOMPOSTURA. Significa afsimifino Defme-
fúra, atrevimiento, falta de refpéto, modéf-; 
tia y recáto. Lat. Nimia licentia. Immodefiiai 
HORTENS. Mar. f.172. Y que á defeompofiúras 
coléricas fe merecieíTe tan difícultófo gobier­
no. LOP. Arcad, f. 200. Repára que defdicc 
mucho de tu nobleza effa amorofa defeompof 
tura, tan indigna de tu valór y fangre. 

DESCOMPUES LAMENTE, adv.de modo. Sin 
melüra, ni modéftia, con defeompoftúra. Lar. 
Petulanter. QUEV. Polit.part.i. cap.9. Y como, 
entraffe la hija de la mefma Herodíades y def 
compuefiamente bailafle delante de todos,; 
agradó á Heródes, y juntamente á los con-
vidádos. 

DESCOMULGADOR. Veafe Excomulgados 
DESCOMULGAR. Veafe Excomulgar. 
DESCOMULGADO. Veafe Excomulgado. 
DESCOMUNAL, adj. de una term. Cofa defn 

proporcionada y disforme en fu línea, y ex-
cefsivamente fuera de lo común. Es com­
puefto de la prepoficion Des., y el nombre 
Comunal. Lat. Quod communem rationis mo-
dum tr-anfilit. Immodicus, a,nm. SIGUENZ. Vid." 
de S.Gcron. lib.4. Difc.9. El primero de eftos 
Autores dice, que en fu tiempo fe moftraban 

los 
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los hacaos defiomunáles de labcftia marina. 
CERV. Quix. tom.i.cap.i. Que de Tolo un re­
vés havía partido por medio dos fieros y def-
comunáles gigantes. 

DESCOMUNALMENTE, adv.de modo. Dif-
formemente, defproporcionadamente, y muí 
fuera de lo común. Lat. Prtter modum. Supra 
modum. TEJAD. LeonProdig. part.i.ApoIog. 
4. Wxhzbx dífcomunalmtntc los ingenios. 

DESCOMUNION. Véale Excomunión. 
DESCONCERTADAMENTE, adv. de modo. 

Sin orden ni concierto. Lat. Inordinate. Con-
fuse. 

DESCONCERTAR, v. a. Pervertir , turbar, 
invertir, variar ü defeomponer el orden y 
compoftúra de alguna cofa. Es compuefto de 
la prepolicion Des,y el verbo Concertar.Tie-
ne la anomalía de fu fimple. Lat. Compojita 
verteré, í»/¿jrf. CoRR.Argen. f.222. Quando 
los Elephantes de/concertaron los exercitos. 

. JACINT. POL. pl.242. Cogelle el punto al en­
gaño, madrugar para defconcertarle la malicia, 
aires tiene de deidad. 

DESCONCERTARSE, v. r. Defavenirfe entre 
si,no convenirfe en el precio u valor de algu­
na cofa: propriamente fe entiende en mate­
ria de contratos y ventas. Lat. Non convenire 
ínter aliquos de jprrfw.ABARC.AnhaL Rey Don 
Femando el Cathólico, cap. 14. nüm.12. Am­
bos Reyes moftraban venir en que z D. Fa-
dríque fe le volvicíle el Reino ; pero fe def-
concertabsn por una al parecer apariencia. 

DESCONCERTARSE. Se dice también quando al­
gún pié, brazo, ü otro miembro fe disloca, y 
lalc de fu lugar el huelfo fin quebradura ni 
otra kíion. Lat. 0̂ 3t /«xur;. FRAC Ciruj.lib. 
6. cap.y. A qué parte fe fuele defeoncertar la 
jnuñéca de la mano? A todas, efpecialmentc 
atrás y adelante. SOLD. PiND.lib.i. §.12. La 
guarnición de fu propria efpáda le defioncertó 
dos collillas, y le dexó por muerto. 

DESCONCERTARSE. Vale afsimifmo dexar de 
oblervar el orden , razón y concierto que fe 
debe tener en lo que fe hace u dice. LatJVi?» 

fibi conftire. A reblo deviare. 
DESCONCERTARSE. Significa también defeom-

ponerfe el \"ientre. 'Lzx.Ventrem Jiuxu dijfolvi. 
DESCONCERTAR LAS MEDIDAS. Phrafeconquc 

fe explica que á alguna perfona le han def-
baratado fus idéas 11 delignios. Lat. Spem ali-
cui pracidere, praripere. 

DESCONCERTADO, DA. parr. paíf. del ver­
bo Defeoncertar en fus acepciones. Lat .7«^ 
bztm. Inverfus. Devius , a , um. FRAC. Ciru;. 
lib. 6. cap. 10. Porque las partes que eftán 
cerca del huclTo defeoncertado y no repuefto, 
fe van adelgazando y conlumieado. JACINT. 
POL. pl.258. Rclox defeoncertado, que dá gol­
pes y no horas. 

DESCONCERTADO. Se dice del que no tiene 
concierto ni gobierno, ó es desbaratado en 
fus cofas. Lat. Megli^ens, tis. PUENT. Conven. 
lib.2. cap.34. §.-7. Yafsi no pudo fer elObif-
po de que hace memoria San Juan, porque 
aquel fué hombre defeoncertado. 

DESCONCIERTO, f.m. Defordcn, defeompo-. 
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fición, ó perturbación del concierto. Lat. 
Perturbatb, Confufto. BAREN,üuerr.dc Fland. 
parr.3. lib.i. Ocalionó elte faccüo defeoncier-
tos en la gente Pontificia. REBOLL. Ocios, 
^•334-

Qué defiftradas defdícbas\ 
qué lajlhnofos efirúgoA 
los fatales defeonciertos 
de la guerra nos caufiron* 

DESCONCIERTO. Vale también falta de mefúra 
y modo, en las acciones 6 palabras. Lat. L e -
vítas , t is . SAAV. Republ.pl. 114. Entraba por 
la mifma calle Demócrito dando tan grandes 
rifadas, que me obligó á preguntarle la cáu-
fa , admirado de tal defeoncierto en un Philó-
fopho cuerdo. 

DESCONCIERTO. Se toma también por falta de 
gobierno , de prudéncia y economía. Lat. 
Reí domeJHca incuria. Mvn. Vid. de Fr. Barth. 
de los Mart.lib. 1 .cap. 16. Los defconciertos,c{az 
comunmente íe vén en los gobiernos, es por 
valetfe los hombres de fu prudéncia y difetu-
fo, fin acudir á aquel Seüór , que alumbra los 
entendimientos. 

DESCONCIERTO. Se llama afsimifmo elfluxo de 
vientre, por defcompoíicion de eftómago, 
queprorumpe en cámaras. 'Lzi.Ventrisfimeus, 
projiuvium. SALAZ, DE MEND. Chron.lib. 2. 
cap.25. Trafpaífóle aquella frefeúra de mane­
ra, que le caufó gran defeoncierto y rclaxacion 
de vientre. PUENT. Epitom.de Carl.V. lib.2$». 
§.5.num.2. Murió elle año Fernando Cor­
tés á los fefenta y tres de fu edád, -de un def­
eoncierto de vientre, e indigeftiónes, que pa­
decía mucho tiempo antes. 

DESCONCIERTO. En la Gemianía fon las prime-
rar vueltas de cordel, que dá el verdúgo en 
el tormento. Lat. Tortura priores comprefsio~ 
nes Ó" cruciamenta. CERV. N0V.3. pl.io6. Pri­
mer defeoncierto , es las primeras vueltas de 
cordél, que dá el verdúgo. 

DESCONCORDIA, f. f. Defunión , defeon-
formidád, opoíicion de las cofas que debían 
eftár concordes. Lat. Pugna. ConjiiSiio. Con~ 
trarietas. CAL D. Aut. El árbol del mejor fruto. 

quien es acorde 
defeoncórdia de elementos. 

DESCONFIADAMENTE, adv. de modo. Sin 
efperanza , con defeonfianza, con fumo re-, 
zélo. Lat. Diffidenter. 

DESCONFIADiLLO, LLA. adj. dim. de Dcf-
confiado. El que ligeramente defeonfia , 11 
alega voluntariamente motivos de defeon­
fianza. Lat. Nonnihil diffifus, a, um. LOP. Do-
rot.f.49. Calla bobilla, dcfonfiadilla, que cilás 
abrafando el mundo con la nieve de elle há­
bito. 

DESCONFIANZA, f. f. Temor, rezclo,que ex­
cluye caíi toda la efperanza; pero que no lie­
ga á total defefperación. Es compuefto de la 
prepolicion Des,y el nombre Confianza.Lar. 
Diffidentia. BARBAD. Coron. f.27. Amado hi­
jo , quien ha puefto en tu pecho tan grande 
defeonfianza. SALAZ. Poef.pl.I 13. 

Si es madre de los diferétos 
la defeonfianza, es llano, 

qm 
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:que h confianza es 
madre de los mentecatos. 

DESCONFIANZA. Sctoma muchas veces por lo 
. inilmo que zelos. Lat. Zelotypta. LOP. Arcad, 

porque quando fuera forzólo mudarle 
todos los hombres con el auféncia, no puede 
caber en tus prendas cfodefeonjianza. 

DESCONFIAR.V.n. Rezeiarfe,noaífegurar-
fc, tener poca ó ninguna efpcranza, entrar 
en Ibfpecha de otro, no confiar de él. Es 
compuefto de la prepoíicion Des ,y el verbo 
Conhar. Lat. Diffiáere. RIBAD. Fl. Sanft-Vid. 
de S.Simeón Eftelita. Y no defmayen, ni Aef~ 
confien tanto de fu flaqueza, que vuelvan atrás 
y dexen el eftudio de la. virtud. AMA Y. DeC-
eng. cap.i. Por lo qualnoes bien que la in-
dultria y diligencia dcfmáye, ni la efperanza 
defeonfie de alcanzar lo que puede fer mejor. 

pESCONFIADO , DA. part. jpaff. del verbo 
Defconfiar. Lo afsi temerofo u rezelofo. Lat. 
Difnfus, a, um. JACINT. PoL.pl. 255. Pelear 
de/confiado i es ayudar la visoria del enemigo. 

DESCONFIADO. Se Üama por Hifpanifmo el que 
cezela, ó eftá foípechofo de la amiftad de 
otro. Lat. Sufpiciojus, a, um. REBOLL. Ocios^ 
pl. 202. 

Llegue el desfavorecido, 
eltrifie, í/defeonfiado, 
el aufente , el ofendido. 

DESCONFORMAR, v. n. Diífentir, fer depa-s 
reccr y voluntad diferente ü opuefta, no con­
venir en alguna cofa. Es-compuefto de la pre­
poíicion Des,y el verbo Conformar. Lax.Dif 
Jidere. Non convenire inter aliquos. NiEREMB. 
Obr. y días, cap.48. No dió á efeoger la na-
turaléza al padre, que hijo havía de tener, ni 
al hijo que padre , afsi íaelen defconjbrnsar/e; 
mas dá á efeoser amigos. CORN. Chron. tom. 
4. lib.4.cap.6. Si conforman fon ornato fuyoj 

.- y íi áí/fow^rwíí» fon monftruofa fealdad. 
DESCONFORME, adj. de una term. Opuefto, 

defconvenido,contrário en el di&ámen, con-; 
cepto ü otra cofa. Es compuefto de la prepo-
íicion Des, y el nombre Conforme. Algunos 
dicen Difconforme. L.zt.DiffentiensJtis.(lovLN. 
Chron. tom. 1 lib. i.cap. 14. Los Ciudadá-
nos admirados y defeonformes en los juicios, 
teñían eftas acciones del color de fus afeftos» 

^ I L L AM. Fab.de Daphne y Apolo, 
T mientras ociofamente 
difeurrian defeonformes, 
el hijo airado de Venus, 
y los alados amores. 

DESCONFORME. Se toma también por defígual, 
6 no conforme con otra cofa. Lat. Difpar, is. 
E R C I L L . Arauc. Gant.i 1. Oct.8. 

Juzgan fer defeonformes los prefentes 
Las fuerzas de efios dos por la apariencia. 

DESCONFORMIDAD, f. f. Opoficion , def-
umón, contrariedad en los dittámenes, ó.en 
ias voluntades. Es compuefto de iaprepoíi-
~ ? ? c s ' Y el nombre Conformidad. Lat. msiámm, Ambr Mor nb 8> c IO> c 
tanto como cfto puede deftruir y afolar mk ^ ^ r ^ - C O L M E N . Hift. Scgob.cap. 45. 
§.8. Havicndofc conformado Diego de R.¿e-
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da y Dona Mariana Montes de VellofiUofa 
mngér, defpues de una pefada defeonformi-
dád. 

DESCONFORMIDAD. Vale también dcfígualdád 
defpropOrción, deflemejanza. Lat. DifpariU-
tas. FR. L . DE LEÓN, Nombr. de Chrift.Ub.i. 
Proem. Y hai también efta defeonformidád, 
que los unos fon imáginés por naturaleza, y 
los otros por arte. AMBR. MOR. lib.6. cap.23. 
Hai aquí una grande defeonformidád. 

DESCONHOR f AR. v. a. üefanimar, quitar 
ó enervar el vigor y fuerzas, impedir el con-
fuelo. Es compuefto de la prepoíicion Des, y 
el verbo Conhortar. Lat. Alicujus animum de­
bilitare. Mcefiitia cumulare. CHRON. GEN.f.16. 
£ fueron tan defconbortados los otros que hi 
fincaron, temiendofe que non podríen de­
fender la tierra. 

DESCONHORTADO, DA. part. paff. del ver­
bo Defconhorrar. Lo afsi defalentado, falto 
de vigor y fuerzas. Lat. Mcejlitiá debilitatus, 
a, um. 

DESCONHORTE. f. m. Defaliento, caimiento 
del ánimo. Es voz anáquada, y compuefta de 
la prepoíicion Des, y el nombre Conhorte. 
í.2X.,Ammi languor,maror. CHRON. GBN.f.2o8. 
E veyendo el fu defquebranto, e el fu defcon-. 
borte, que havían recibido de los Moros. 

DESCONOCER, v. a. No confervar las efpé-
cies de alguna cofa, haverlas perdido, ó ha-. 
verfe enteramente borrado. Es compuefto 
de la prepoíicion Des, y el verbo Conocer. 
Tiene la anomalía de fu íimple. Lat.2SZo» ag~ 
nofeere. 

DESCONOCER. Se toma también por ignorar en­
teramente alguna cofa, no tener ó haver te­
nido efpccies ó noticia de ella: como Def-. 
conocer la tierra, es no haver eftado en ella 
jamás, ó no haverla vifto otra vez. Lat.P«w-i 

. tus ignorare. 
DESCONOCER. Significa afsimiímo nodiftinguir 

bien á un fugeto, no caer en quien es, no" 
acabar de conocerle, ó tardar en reconocer­
le. Lat. Quifnam f i t aliquis male inteüeíiu affe-
quijdeprehendere. VALVERD.Vid.de Chrift.lib. 
3.cap.3. Y en cada plana me encontraréis re­
tratado tan al vivo, que parezca portento 
poder defeonocerme. 

DESCONOCER. Vale también admirarfe de la 
mudanza efpeciál que reconoce una perfona 
en sí mifma, ó en otra diftinta. Lat. Se ipfum 
demirari. C I E N F . Vid. deS.Borj. lib^.cap.nk 
§.2. Defconocía cada uno la tramoya 6 la mu­
danza que contemplaba en el otro, hallándo­
le defnúdo del faufto, y vellido del exemplo. 
ULLOA , Poef. Od. al Rey Alphonfo VIII, 
0a.11. 

Defconócefe elRey, quando examina 
La diferencia que en el alma fíente. 

DESCONOCER. Vale afsimifmo negar que le to­
que y le pertenezca alguna coía: y afsi Def-
conocer una obra es negar fer el Autor de 
ella, Defconocer á alguno por hijo ó por pa­
riente, es negarle, ó no reconocerle por tal. 
Lat. Rem aliquam tanquam fuam non dignof 
cert. 

DES-
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DÜSCOXOCER. Significa cambien hacer que fe 

ignora alguna cola , ü darle por defenrendi-
do de ella. Lar. Se rem non cognofiért ,Jtmula-
rê  fingere. SAAv.Empr.y. Defconocémos en no-
fotros los vicios,y los notamos en los demás. 
QUEV. Muf.2. Son. 69. 

DiCconóccs Datnoc/.'s mica/ligo. 
Por no culpar tu lengua en mi tormento. 

DESCONOCER. Se toma también por extrañarfe 
de alguno que antes fe conocía , difsimular 
que le conoce , ü olvidar afectadamente fu 
ámiftád 6 antiguo conocimiento : como fue-
len hacer los que Cuben á alta fortuna con 
los amigos ó conocidos que tenían antes. 
L.GRAC. Critic. part.2. Crif.12. Y aun huvo 
hombre tan bárbaramente foberbio,quc def-
conoció al padre que le engendró. 

DESCONOCER EL BENEFICIO. ES fer ingrato á 
él, correfponderle mal, ó no correfponderle. 
Lar. Ingratum efe beneficio. 

No de Dios á nueftros amigos tanto bien, que 
nos defconoz¿an. Refr. que advierre quanto 
fuelcn mudar á los hombres las profperidá-
des y alta fortúna,hadcndolos olvidar y def-
conocer á los antiguos amigos y defdcñarfe 
de ellos, ó por vanidad 6 por dcfprécio. Ma­
lar. Centnr.z. Refr. 3 o. Lat. 
Ne Deus in no ¡Iris bona acervet largus amicü, 

Defpicient', dufti profperitate fuos. 
DESCONOCIDO, DA. part. paíf. del verbo 

Dcfconocer en fus acepciones. Lar. Ignotus. 
Incognitus. MARM. Dcfcripc. lib. 2. cap. 10. 
Vifticndofe de paños viles, fe fue' defeonocido. 
PALAF. Vid. deS.Hcnriquc Sufón. cap.3. Pa-» 
recióle que fe hallaba en región de/conocida. 

DESCONOCIDO. Vale también ingrato , ü mal 
correfpondiente. Lat. Ingratus, 4, um. FON-
SEC. Amor de Dios, part.i. cap. 54. No hai 
hombre mas defeonocido que el hijo que def. 
conoce á fu padre, ni animal mas defeonocido 
que el cuervo que defeonoce á fus hijos: 
pues un defeonocido fea verdugo de otro def-. 
conocido. 

DESCONOCIDO. Se toma también por difsimu-: 
lado ü disfrazado para que no le conozcan. 
Lar. In fui d'.fsimilitudinem compojitus, a, um. 

DESCONOCIMIENTO, f. m. Ignorancia, ol­
vido, ingratitud , falta de correfpondéncia. 
Lar. Ingrati animi labes , is. Oblivio beneficii. 
RÍBAD. Vid. del P.Lainez, lib.i.cap.6. Nuef-
tro Scñór y nueftro Padre quiere que pague'-
mos aquí con elle trabajuelo, los pecados 
que hemos cometido y el defeonocimiento 
y defeuido que havemos tenido. HORTENS, 
Mar. f.14. Acción fué la de oy que fi en 
Dios pudiera caber defeonocimiento de algo, 
defeonociera a fu hijo. 

DESCONOSCENCIA. f. f. Lo mifmo que In­
gratitud. Es voz antiquada.PART.5.tit.4.1.io. 
en el titulo. Como por razón de defionófihir. 
"a fe puede revocar la donación. 

DHSCOKOSC1ENTE. adj.de una term. El que 
dcfconocc. Es voz antiquada. Lat. Ingratus, 
a, um. PART.5. tit.4. l.io. Defconofcientes fon 
los homes á las vegadas contra aquellos que 
les dan algo. 

Tom, 111. 
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DESCONSENTIR, v. a. No permitir, dexar ó 

mudar el confentimiento, no convenir en al­
guna cofa. Es compueílo de la prepoíicion 
Des,y el verbo Confentir. Lzt.Dj/entire. Af-

f ' i f t m mutare. NAVARR. Man. cap. 22. num. 
80. Confentimiento virtual es , que defpues 
que confintló , nunca mas defeonjintió. FDN-
SF.C Vid. de Chrift. tom. 4. pl. 2. La tercera 
el ado de la razón , que confíente ó defeon-

Jiente, que recibe ó delticrra lo que el objeto 
le ofrece. 

DESCONSIDERADO, DA. adj. Falto de con-
fideracion, de advertencia y de conféjo. Es 
compueílo de la prepoíicion Des, y de la voz 
Conliderado. Lat. tnconfidtm. Inconfideratusy 
a, um. MONTALV. Nov.y. pl.i<$2. Volvió pues 
el defeonfiderado padre de Laura, a tratar con 
mayor fuerza de eftas cofas. 

DESCONSOLACION, f. f. Defconfuelo, aflic­
ción. Es compueílo de la prepoíicion Des, y 
el nombre Confolación. Lat. Mceror , oris. 
M.AVIL. Epiftolar. trat. 2. Epift. 1. Mui agrá 
.cofa os parecerá la def confolación que tenéis. 
RIBAD. Tribulac. lib.i. cap.21.Afsi como las 
confolaciones de Dios fon mayóres de lo que 
fe puede decir: afsi las d:fconfolaciúncs de fu 
auféncia no fon creíbles á quien no las expe­
rimenta. 

DESCONSOLADAMENTE, adv. de modo. 
Afligidamente, con pena y defconfuelo. Lar. 
Trifii modo. Trificm in modum. Muñ. Vid. de 
Fr. Barth.de losMart.lib.i. cap. 14. Viéndole 
yá metido en lo que tanto rezelaba, acudió á 
Dios, como íl entrára en batalla, diciendo 
defconfuladamente, &c. Sofais, Hiíl. de Nuev. 
Efp. lib.2. cap.6. Le havian aífegurado , que 
toda la gente clamaba defconfoladamente,CobTC 
dexar aquella tierra. 

DESCONSOLADISIMO, MA. adj. fupctl. de 
Defconfolado. Mui defconlolado. Lat. In-
genti mcefiitia confiBus,a, um. ESPIN. Efcud. 
Relac.3. Defc. 15. Arriméme áunpofte 
y eftúveme hafta que yá era de noche, def 
confoladifsimo. 

DESCONSOLAR, v. a. Afligir á alguno, tra­
tándole con deíTabrimicnto y afpcréza , 6 
quitándole la efperanza que podía tener del 
logro de alguna cofa. Es compueílo de la pre­
poíicion Des, y el verbo Confolar, y tiene la 
anomalía de fu fimple. Lat. Trifiia alicui rum-
ciare. Mafiitiá afficere. LOP. Arcad, f.70. Bien 
haces , dixo Galafrón , hermofa Leontfa , en 
llamarle impofsiblc , aunque me defconfuela 
cífe nombre. 

DESCONSOLADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defconfolar. Lo afsi afligido y falto de con-
fuélo. Lat. Trifiis. Mafias, Affi'Sius, a, um. 
CERV. Qiiix.tom.2. cap.36. Losextraordina-
riamenre afligidos v dej confiados, en calos 
grandes , y en defdichas inormes , no ván á 
bufear fu remedio á las cafas de los Letvá-
dos, ni á la de los Sacriílánes de las Aldeas. 
ULLOA, Pocf. Epift. a un Caballero Amigo. 

La novedad malogra los primóres, 
T queda la atención defconfolada. 

DESCONSOLADO. Se toma también por cofatrlf-
S te. 
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te melancólica ó fola , y que cáuía afticcion 
y dê confuelo. L a t . ^ r . ^ affictens, 

PA, AF Vid. de S. Hennq. bufón, cap. 8. 
DMecomolefacaríade aquel icfconfolado 

DES^NSOLADO. Se ufa afsimifmo para íignifí-
car cideflabrimientoy deflazon que padece 
«^cftómago, por debiUdád,ó falta de alimen­
to. Lat. Stomacbus debilis, & male kffeSius. 

DESCONSOLADO. Se llama también el fugeto 
que en fu phifonomía, ó en fus converíacio-
nes y difeurfos mueftra íiempre un genio me­
lancólico y trifte. Lat. Trijlis & marentis 
ingenii. w 

DESCONSUELO, f. m. Afiicaon , anguilla, 
pena, triftéza, y falta de confuélo. Lat. M a -
ror. tr if i i t ia. RiBAD.FLSanét. Vid. de Chrift. 
Pues la triftéza y defeonfuélo de fu benditífsi-
ma Madre no poco anguftiaban el amo-
roíífsimo y benignífsimo corazón del Señór. 
SAAV. Empr.5. Es gran defeonfuélo del vaífallo 
que no le entienda quien ha de confolar fu 
necefsidad. 

DESCONSUELO. Vale también deflazón, y def-
fabtimiento del eftómago, ocalionado de de­
bilidad ü falta de alimento. 

DESCONTAMIENTO, f. m. Lo mifmo que 
Dcfcuento. Es^oz antiq'uada. PART.J . tit.14. 
Proem. E de íi diremos de todas las maneras 
de quitamientos, c de renovamientos, c de 
defeontamientos de debdas, e de pléitos. 

DESCONTAR, v. a. Baxar, desfelcar ó quitar 
alguna porción de la cuenta. Es compuefto 
de la prepoíicion Des, y el verbo Contar, y 
tiene la anomalía de fu ílmple. Lat. De fura-
mádedúcete quidpiam, detrabere, decidere. SANT. 
TER.Cart.tom.i.Cart. 48. num.5. Los cien 
ducados, yá fabe V. R. por la carta que le en­
vié del Padre Maeftro Gradan, que dice fe 
defeuente de lo quegaftó fu Madre con ella. 
MARM. Defcripc.lib.2. cap.i. En cada treinta 
años fe hade áf/«?»íí»'uno,,menosquarenta 
y cinco dias. 

DESCONTADO, DA. part. paC del verbo 
Defcontar. Lo afsi rebaxado y desfelcado de 
la cuenta y número. Lat. De furmná dedu£hts9 
detraBusy a, um. CERv.Nov.4.pl.i 53- E l Mer­
cader , defeontados fus intereíes y ganancias, 
"dixo á la Reina, que las daría ciertas y fegú-
raspara Sevilla. 

DESCONTENTADIZO, ZA. adj. E l que con 
facilidad fe defeontenta y defagrada. Lat. 
FafiidioJuSj a, um. Pic.JusT.f.266. Y fobreto­
do defeontentadízos de cuello. 

DESCONTENTAMIENTO, f. m. Defconten-
to, difgufto , fmfabór. Es compuefto de la 
prepoficion Des , y el nombre Contenta­
miento. Lat. Fafiidium. Ttdium. NAVARR. 
Man.cap.23.num.122. Porque la tal duda y 
tal defeontentamiento fon gran ferial para creer 

_ que no confintió con la voluntád razonable. 
DESCONTENTAMIENTO. Vale también difgufto, 

^Zí?>flpefadumbi:e. ó riña. Lat. u t M i -
cntta. ^ / « w . C H R O N . D E L R.D.JÜAN EL II . 
cap. 107. Y comenzaronfe luego nuevos def-
contentemientos entre el Rey % d Prínápc, 
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MBND.Gucrr.de Gran.lib.3.num.i2. Porqw 
los Miniftros y Confejéros no entran con las 
enemiftádes y defeontentamientos al lugát don­
de fe juntan. 

DESCONTENTAR, v. a. Defagradar, difguf-
tar, deflazonar. Es compuefto de la prepoíi­
cion Des, y el verbo Contentar. Lat. DifpH-
are alicui. ÉUENM. S. PÍO V. f. 79, Dcfcontentá 
cfta orden á todos los Motíleos, y ofatcn 
amenazar á los publicadóres. CERV. QUSX, 
tom.i. cap.48. Como el padre delburi^oor 
es tan rico, y le prefta dinéros..... no le quic-. 
re defcontentar, ni dar pefadumbre en ningún 
modo. 

DESCONTENTADO, DA. part. paíT. del ver­
bo Defcontentar. Lo afsi defagradado, dif-
guftado, deñazonado. Lat. T*»/© affettus, a, 
um. Suboffenfus, a, um. 

DESCONlENTISSIMO, MA. adj. fuperl. de 
Defconrcnto. Mui defeontento. Lat. Tadio 
fupra modum affeBus, a, um. Nimium ojfenfus, 
d,um.ILLESC.Hift. Pontif. lib.6. cap. 26. §.3. 

- Penfando de contentar al uno y al otro Rey, 
los dexó á entrambos defcontentífsimos. 

DESCONTENTO, f.m. Defagrado, difgufto, 
deífazón. Es compuefto de la prepoíicion 
Des,y el nombre Contento. Lat. Offenfio. Ta-
dium. Difplicentta. SANDOV. Hift. de Cari, V. 
lib.8. §. 10. De fu Capitán Generál Don Pe­
dro Girón tenían ya tantas fofpechas y def­
eontento que yá ellos no le querían obe­
decer , ni acatar. L . GRAC. Critic. part. 3. 

. Crif. 12. Oyóle las mal fundadas razones de 

. fu defeontento, efeuchóle la prolixa pondera-: 
ción de fu fentimiento. 

No hai mayor mal, que el defeontento de cada 
- quaL Reír, que enfeña, que la própria defla­

zón ü defíabrimiento aumenta los males é in­
fortunios, ó fuelefer la principal cáufa de 
ellos. Lat. 

Impatiens animus efi mdorum fefsimum. 
DESCONTENTO, TA. adj. Deilazonado,def-

agradado, difguftado. Lat. Suboffenfus, a,um. 
- MEND. Guerr. de Gran, lib.3. num.13. Gente 

(como dixe) exercitada y armada ; pero yá 
defeontenta. SALAZ, DE MEND. Chron. lib. 1. 

- cap. 35. Vivieron mui malcafádos, y defeonr-
tentos doce años. 

DESCONTENTO. Se toma muchas veces por el 
. poco leal, que eftámal, ü difguftado con el 

gobierno ü dominación. Lat. Infidus, A, um. 
EUENM. S.Pio V.f.21. Contradixo con tantô  
fervór, que llevó tras íi algunos, y a los def-
contentos de Morón pufo ánimo. 

DESCONTINUAR, v.a. Romper ó interrum­
pir la continuación de alguna cofa. Es com-r 
puefto de la prepoíicion Des,y el verbo Con­
tinuar, y algunos dicen Difcontinuat. Lat. 
Continuationem intermittere,interrum¡>ere. BAB. 
Hift. Pontif. tom. 4. Vid. de Clemente VIH. 
cap. 58. Porqüb no fe defcontinuajfe el co­
mercio de las naves Portuguéfas que venían 
de la China, permitía que en el Puerto de 
Nangafaqui quedaflen algunos. 

DESCONVENIBLE, adj. de una term. Lo que 
no fe ajufta, ó no fe conforma con otra cofa, 

ó 



DES 
ó lo que no tiene proporción, ó no convle^ 
nc. Es compuefto de la prepoficion Des , y 
del nombre Convenible. LzuDifcordabrlis & 
e. FUER. Juzc. lib.5. tit.4.1.18. Que aflaz fe-
meya defconveníble cola, que ahí fea recebido 
el liervo rebél. 

DESCONVENIENCIA, f.f. Incomodidad,per-
juício, defáorovcchainicntOi Es compuefto 
de la prepoheion Des , y el nombre Conve-

• niéncia. Otros dicen Dilconveniéncia. Lat. 
Incommoium, i . ESCOB. Preg. 222. 

Afsi hice h infiuéncia, 
que los vapores retiene. 
Hueve menos que conviene, 
y trabe gran defeonveniéncia. 

DESCOMVEN-IENCIA. Vale también difeórdia,-
delícmejanza , defeonformidád , delunión. 
Lat. Difcordia. Difsidium. 

DESCONVENIR, v.n. Derconformar,no acor-
darfe, ó no convenir con otro. Es compuef­
to de la prcpoficion Des, y el verbo Conve­
nir, que otros dicen Difconvenir, y tiene la 

- anomalía de fu limpie. Lat. Difeonvenire» 
PINC Philof. Epift.i. Fragm. 2. Todos á una 
concordaron en que el tumo bien coníiftía 
en gozo mas defconven¡an,como es dicho, 
en el lugar y afsiento de efte gozo. MOND-
Diflert.3.cap.4. num. 17. Dé la manera que 
de/convienen también entre sí las ediciones 
de Zaragoza, León de Francia y Madrid. 

DESCONVENIR. Vale también fer delVemejante 
6 improporcionado. Lat. Difcordare. 

DESCONVENI R. Se toma afsimifmo por no con-; 
venir, no fer proporcionado , ó á propólito. 
Lat. Difconvenirc. 

DESCONVENIENTE, parr.ad. del verbo Def-
• convenir. Lo que no conviene ni conforma. 

Algunos dicen Difconveniente. Lat. Difcon~ 
veniens, tis. NAVARR. Man. cap.25. num.110. 
Si no truxo hábito ni tonfúra, antes dexó 
crecer el cabello ó la barba, y no rayó la co­
rona, ó fi viftió de veftidúras defeonvenientet 
á fu eftádo. AMBR. MOR. lib.8. cap.3o. Y af-
fentar fu real en un lugar mui difconveniente. 

DESCONVENIDO, DA. part. paíf. del verbo Def-
convenir en fus acepciones. "Lzx.DifcorSjdis. 

DESCONVERSABLE, adj. de una term. La 
perfona áfpera, deífabrída, que huye de la 
converfación, trato y compañía : el retirado 
y amigo de la foledád. Es voz compuerta de 
la prepoheion Des, y el nombre Converfá-
ble. Lat. Hominum focictatem abhorrens , tis. 
Pie. JUST. f.212. Oy dia hallarás en lasRe-
públicas,que unos necios, defionverfábles, im­
políticos, groíferos hacen favor á algunos 
perfonages, por decir que no hablan. HSPIN. 
Efcud. Relac.i. Defc.18. Pues por tan defeon-
verfáble me tiene V. m. dixo él , que no le 
havíade acompañar? 

DESCONVERSAR, v. n. Huir del trato y con­
verfación. Trahe ella voz Covarr. en fuThe-
foro; pero no tiene ufo. Lat. Ab bominum con­
fort io declinare, fecedere. 

DESCORAZONAR, v. a. Arrancar, quitar el 
corazón. Es formado de la prepoficion Des, 
y el nombre Corazón. Lat. Evifcerare. Cordr 

Tom.III . 
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7/?o#j>v.NfEREMB. Philof. curiof. lib. 3.cap. 
15. Galeno cuenta de algunos animales, 
que refpiraban , bramaban y huían dd'pues 
de haverles defcor abonado. ZARAT. Obr.Poet. 
f. 22. 

Donde el primor con manos elegantes, 
A l tiempo que no vence defifia, 
A l que derriba mármores gibantes, 
Defcorazóna robles, obelijeos. 

DESCORAZONAR. Se toma afsimifmo por acô  
- bardar, amilanar, quitar el ánimo y valor á 

alguno. Lat. Robur V vires alicui frangen , de­
bilitare. J £. > 

DESCORAZONAR. En fentido metaphórico es lo 
- mifmo que herir el corazón con la fuerza y 

violencia fuave del amór. Lar. Vulnerare cor. 
Amore aliquem percellere. HORTENS. Paneg. pl. 
TS.Defcorazona/lone con uno de vueftros ojos 
hermófos. 

DESCORAZONADO, DA. part. paff. del ver­
bo Del corazonar en fus acepciones.Lat.íi;//^ 
ceratus vel Metu fraEius , debilitatus , a, um. 
GUEV.M. A. lib.3. cap.15. Los hombres mui 
verbólbs,por la mayór parte fon defcorazjna-
dos. L . GRAC. Critic.part.i. Crif.7. Camina­
ban á la frefea de árboles frondófos, todos 
ellos defeorazonados : gran feñal de infrudí-. 
feros. 

DESCORCHADOR, f. m. El que defeorcha.; 
Trahe efta voz Covarr. en fu Thelbro. Lat. 
Bjfrattor, is. 

DESCORCHAR.v.a. Quitar ó arrancar las cor­
tezas del alcornoque, que llaman Corcho, de 
cuyo nombre fe forma, antepuerta la prepo-
ficion Des. Lat. Subereum corticem diffringerey 
dijiurbare. 

DESCORCHAR. Vale también romper el corcho 
de la colmena para facar la miel. Lat. Alvea-
ria effringere. TEJAD. León Prodig. part. 1̂  
Apolog.3 5. Rabiólo y fuera de sí defeorchó las 
colmenas, pifó los panales , acometió a los 
enxambres. 

DESCORCHAR. Significa afsimifmo romper, que­
brantar alguna caxa, cepo, ü otra cofa, para 
facar ó hurtar lo que hái dentro. Lat. Effrin­
gere. GUEV. Epift. Razonam. al Emper. Lo 
qual pareció bien claro en elle buen Ladrón: 
el qual haviendo poco que andaba á defeor-
cbar caxas, pidió lue^o fer vecino de las Hic-
rarchías. Pie. JUST. £14.1. Mas de noche fin 
fentir, defeorebaba cepos y ganzuaba eferitó-i 
ríos. 

DESCORCHADO , DA. part. paíf. del verbo 
Defcorchar en fus acepciones. hdX.EffraSlus^ 
a, um. ESPIN. Efcud. Relac.i. Defc.io. Tópe­
me con un alcornóque bien ancho de tron-

• cón, y por una parte defeorebado. 
DESCORDERAR, v. a. Apartar los corderos 

de las madres. Lat. Agnos ab ovibus ftgregare, 
feiungere. 

DESCORNAR, v. a. Quitar, arrancar las haf­
tas ó cuernos al animal que los tiene. Es for­
mado de la prepoficion Des, y^ l nombre 
Cuerno. Tiene la anomalía de mudar la o cnv 
ue en algunos tiempos y perfónas: como Yo 
defeucrno, defeucrna tu , defeucrue aquel. 

S a Lat, 
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Lar. Cornitadetrahere. LOP. Com. Las Batue­
cas. Ad.i . . „ 

Stbes que dcfcuecno un toro, 
que un jabalí defquixarol 

DESCORNAR. En la Gcrmanía fígnifica dcfci*-
brir. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
jUquUretegere. Detegere. ALFAR, part. i . lib. 
a.cap.i. Que ninguno defcome ledas, ni las 
divulgue ni brame al que no fuere del arte 

, profeflb en ella. 
DESCORNAR A OTRO. Modo vulgar de amena­

zar á alguno, y de que ufan los baladrones 
y fanfarrones, notando al mifmo tiempo al 
que fe la dicen de que fu mugér le hace injú-

> na. Lat. Comibus aliquem fjioliare, RE&OLU 
. Ocios, pl.270. 

Defcomóla flor eltrifie, 
y por no baverla topado, 
topaba defpues con todos 
los que no le defeornáron. 

DESCORNAR LA FLOR. Phrafe con que fe dá a 
entender, que á alguno fe le ha conocido, ü 
defeubierto el engaño, fraude ó maña que 
tiene, y fe le intenta corregir, contener, ó 
quitarfela. Lat. Fraudem aut dolum deprebende-
re, patefacere. ALFAR, part. 2. lib. 3. cap. 7. 

,. Que como fabía mis cáufas viejas, á dos por 
tres defeornára laflor, y me hiciera en dos ho­
ras juntar uñ Ciento de ellas. Es PIN. Efcud. 

, Rel.3. Defcwf. Rogóles el Nigromante que., 
me pidiefíen que no le defcomajfela flor, por­
que con aquello ganaba fu vida. * : 

DESCUERNA CABRAS. Nombre que fe dá al vien­
to, que común y propriamente fe llama Nor­
te ó Cierzo. Ufan del los Paftóres, y parece 
fe le dieron por la frialdad y fuerza con que 
fopla. Lat. Circius. Aquilo, onis. ESPIN. Art. 
Ballcft.lib.i. cap.5. §. 1. Y aunque dán otros 
nombres á eftos vientos, como Regañón, def-
cuema cabras, buchorno, y cierzo negro, es 
confíiíión. 

DESCUERNA PADRASTROS. En la Gcrmanía íig-
. nifíca el terciado ó cuchillo grande y corvo. 

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Enfls 
. brevior & latior. 
"Dcxzxlosdefeomar, ü defeomarfe. Modo de ha­

blar, que fe ufa quando algunos eftán com­
batiendo , dexandolos reñir fin meter paz, 
hafta que fe dcfcalabren y fatisfagan. Lat.D*-

j certantes nón cobibere. 
El ruin buey holgando fe defeuema. Refr. que 

fignifica, que el que es por fu naturaleza y 
complexión débil y flaco, no adquiere vi-
gór, ni fuerzas con el defeanfo, ni regalo. 
Lat. 

Bos defes, cum quiefeit, orbatur comu. 
DESCORNADO, DA. part. paff. del verbo 

Defcornar en fus acepciones. Lat. Privatus 
comibus. 

DESCORREGIDO, DA. adj. Contumaz, re­
belde , que no fe fu je ta á la corrección, ni 
quicrccmendarfc. Es compuefto de la prepo-
ucion Des, y la voz Corregido. Tiene poco 
u o, porque comunmente fe dice Incorregí-
blc U t P . ^ . Protervus.SANDOV.Hift.dc 
CarLY.lib.5.§.a6. Scrámas íacücofarcdu^ 
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cir a pocosprefentcs y bien guiados y mode­
rados á todo buen concierto, que á muchos 
aulentes y descorregidos. 

DESCORRER, v. n. Correr ó efeurrir alguna 
cofa liquida. Es voz antiquada. Lat, Desuere, 
Confluere. ESPEJ. DE LA VID. HUM. cap.2. Co­
mo la fentínay agua podrida en la nave, en 
la qual fe defeorren todas las fuciedádes. 

DESCORRIDO, DA. part. paíT. del verbo Dcf-
correr. Lo afsi efeúrrido. Es voz antiquada. 
Lat. Defluxus, a, um. 

DESCORTES, adj. de una term. Groffero, def-
atjeñto, defeomedido. Es compuefto de la 
prepoíidon Des, y el nombre Cortés. Lat. 
Inurbanus. Buflicus. Muñ. Vid. de Fr. Barth. 
de los Mart. lib. 2. cap.4. Fué tal la porfía y 
importunación, que pena de parecer de/cor­
tés, huvo de obedecer. BARBAD. Coron. f. 6, 
Que las cerquen y defiendan de las manos 
vulgares, que fiempre fon las mas defeortéfes. 

DESCORTESIA, f. f. Gro0ería, defatendon, 
defeomedimiento. Es compuefto de la prepo-
ficion Des, y el nombre Corteña. Lat. Rufli-
citas. T E J A D . León Prodig. part.2.pl^.6. Por 

. no incurrir en nota de dejeortesía , mandó 
abrir. SAAV. Empr.8. Nunca pudo el Rey 
Don Alonfo el Tercero olvidar la de/cortesia 
del Rey Don Sancho de Navarra. 

DESCORTESMENTÉ. adv. de modo. Def-
atenta y grofíeramente , fin urbanidad ni 
cortefia. Lat. Jnurbane. Prater, aut eitra om-
nem cotnitatem. Lo?. Dorot. f.99. Es negarle la 
hermofúra, y ofenderla defcortefmente en la 

. honra. CIENF. Vid. de S. Borj. lib. 3. cap. 1. 
§.2. Lloraban todos los prefentes con defen-
tonadás voces, porque el dolor turbaba def-
eortefmente el fofsiégo de acción tan fagrada. 

DESCORTEZADOR.f. m. El que defeortéza 
el árbol, vara, pan, ü otra cofa. Trahele Ne-
brixa en fu Vocabulario. Lat. Deglabrator, 
oris. 

DESCORTEZADURA. f. f. El defpójo de la 
- cortéza en el árbol, vara, pan, &c. Trahe et-

ta voz Ncbrixa «n fu Vocabulario. Lat. De-, 
glabratio. 

DESCORTEZAR, v. a. Quitar la cortéza al 
árbol, á la vara, al pan, u otra cofa. Es forma­
do de la prepoíidon Des, y el nombre Cor­
teza. Lat. Degldbrare. Deglubere. Decortteare. 

. GUEV. Epift. á Don Alonfo Efpinél. Es privi­
legio de viejos les ík/coríto» el pan que han 

. de comer. HORTENS. Mar.f.no. No acabe­
mos la hiftória de Jacob, fin acordarnos de 

• las varas que defeortezó, á los abrevaderos 
. donde concebían las ovejas. 

DESCORTEZARSE. Metahoricamente fe dice del 
que por haverfe criado rufticamente fe halla 
rudo y tofeo, y fe le envía á alguna Ciudad, 
Univerfidád, ó Colégio, donde pierda la rus­
ticidad , con la buena enfeñanza, y trato de 
âs perfónas doftas y diferctas. Lat. Agrefles 

atque inurbanos mores exuere, dedifeere. 
DESCORTEZARSE. Se ufa también metaphorica-

mentc para ponderar la eficacia, tenacidad y 
continuación con que fe execúta .alguna co­
fa ; y afsi fe dice Defcortczarfc á palos, á pc-

dra-
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dradas, a bailar , &c. Lar. Magna contcntióm, 
ingentique conatu, digladiari cum alio. Qutv. 
Forr. Empezaron todos tres contra el pobre 
i-lpañol, y el contra todos tres a dcfortcwfe 
á pedradas. 

DESCORTEZADO, DA. parr. pan*, del verbo 
Delcortezar en fus acepciones. Lar. Daurt i -
caíus, a, um. RIBAD. Fl.Sand.Vid. de Cluillo. 
Le deíbllaron y renovaron las llagas del 
cuerpo, que quedó abierto y como ¿efcor te­
zado. PATÓN , Eloq. f.138. Es la Fábula una 
lección exemplir, que mueftra debaxo de al­
guna ficción gran doctrina: la qual fe delcu-
bre cUfcort<z,ada la cáfeara de la fábula. 

DESCOSEDURA, f. f. La folrúra, defaramien-
to, ü delprendiniiento de lo cofido. Lat. Pla-
gula cujufuis rei fúti l is . Sutura dijfolutio. ER.L. 
DE GRAN. Compend.trat.3.cap.5. Afsi venios 
que por una cUJ'cofedúra pequeña, fe defeofe 
rodo un veftído. 

DESCOSER, v. a. Soltar , cortar y dcfprcndcr 
los puntos de lo colido con que ella unida y 
pegada alguna cofa. Es compuelto de la prc-
poucion Des, y el verbo Cofer. Lzi.DiJfucre, 
JACINT. POL. pl.236. El otro dia fe me defeo-

Jió un guante por un lado, y me entró el fer 
reno. GONG. Rom. burl. 11. 

Dcfcofed ^ dífnudad 
las tocas de angéo crudo, 
el mongilón de bayéta, 
y el manto bajio peludo. 

DESCOSER. Analógicamente vale defunir. Lat. 
Dijfuere amicitiam. NiEREMB. Di¿lam. R.Dec. 

.. 7. La paz chriftiana ni fe ha de romper de 
una vez, ni defeofer de muchas. 

DESCOSERSE, V. r. Hablar mucho importuna­
mente , decir con facilidad lo que fe fabe. 

'LM.Ejfutire. Garriré. CERV.QUÍX. tom.2.cap. 
48. Puede vueftra merced ahora, feñora Do­
ña Rodríguez, defeoferfe y desbuchar todo 
aquello que tiene dentro de fu cuitado cora­
zón. BARBAD. Coron. Piar. S . f . i ó z . Porque 
fi V.m. mientras mas cofe, mas/e defeófe, ha-
viendo vivido de veftir, morirá vertido. 

No defeofer los labios. Phrafe con que fe dá a 
entender y fe pondera que alguno ha callado 
conftantemente, fin replicar á lo que fe le di­
ce ó reprehende: ó ha guardado fecréro reli-
giofamente en lo que fe le havía encargado. 
Lar. Altumfilentium tenere. CERV. Qnix. rom. 
2. cap.69. Y dixole al oído que no dcfcojieffe 
los labios, porque le echarían una mordáza, ó 
le quirarían la vida. 

DESCOSIDO, DA. parr.paíT. del verbo Defeo­
fer en fus acepciones. Lar. Diffutus ya,um. 
GUEV. Avif. de Priv.cap.3. Las m^tas rotas, 
las almohadas fúcias, los colchónes <¿r/co/&í,/ 
y las fábanas podridas.FoNSEC.Vid.de Chrift! 
tom.i. lib.2. cap. 4. Tener las arcas llenas de 
oro y plata,y traher las calzas defeofidas. 

Beber o comer como un defeofido. Phrafe con 
9uc fe íignifica que uno bebe ó come excef. 
liva y dcftempladamcnte, por alufión al po­
bre hambriento. Lat. Ingenti aviditate perpo-
tare, edere. ' 
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" feña que los que fon de unas mifmas coftum-

bres y modo de vida, fe bulcan y fácilmente 
fe hallan, fe aunan^ hacen amilíad y fe cor-
rcfpondcn. Lar. 

BgtnofaciQ iungitur rudis pauper, 
DESCOSIDAMENTE, adv. de modo. Excefsi-

vamente, dellempladamcntc.aprcfuradamen-
te. Es voz de poco ufo. Lat. Intemperanter, 
Itnmodic'e. BARRAD. Coron. Plat.6. f. 157. De 
modo que unos dias come V.m. carne de fal­
da, y otros carne de agujas : y ello tan defeo-

JUamnUef que pienfo que aunque fe comiera 
las mifmas agujas, no fueran para V. m. za­
razas. 

DESCOSTILLAR, v. a. Quitar las coftillas. En 
eile fenrido tiene poco ufo. Es formado de 
la prepolicion Des,y el nombre Colliila. Lar. 
Cofias evellere. PIC.JÜST. f.67. Hermana, aqui 
no hai otra perfona que me pueda haverdef-
coflillado, tu rae has de dar mi coftilla, ó buf-
caria. 

DESCOSTILLAR. Vale también dar muchos gol­
pes ó palos á alguno en las coftillas, de modo 
que pueda romperfelas ü defconcertarfelas. 
Lat. Cofias alicui frangere. 

DESCOSTILLARSE. Vale afsimifmo caerfe vio-
ienramente de efpaldas, con riefgo de rom-
perfe las coftillas : ó hacer con tuerza otra 
cualquier cofa que ponga en el mifmo riei-
go. Lar. Cofias fibi frangere lapfu. 

DESCOSTILLADO, DA. part. palT. del verbo 
Defcoftillar en fus acepciones. Lat. Cut con-

fraf la funt cofia, 
DESCOSTRAR, v.a. Quitar la coftra á alguna 

cofa. Es formado de la prepoficion Des, y el 
nombre Coftra. Lat. Cruflam adimere. Fuf lu-
latn detrabere. LAG. Diofc. lib.i.cap.75. Puef-
ta en forma de emplaftro con paflas y miel, 
rompe y defeofira los carbunclos.PALOM.Muf. 
Pict. lib.7. cap4. § . 2 . Lo rafpado y áfpero 
importa,para que el cftúque haga prefla y no 
fe caiga, ó fe defeofire. 

DESCOSTRADO , DA. part. paíT. del verbo 
Defcoftrar. Lo afsi limpio, libre, ó privado 
de la coftra. Lat. Decorticatus, dfc um. 

DESCOSTUMBRE, f. f. Olvido de alguna cof-
tumbre, de cuya voz y la prepolicion Des fe 
compone. Trábele Nebrixa en fu Vocabula­
rio? pero yá no tiene ufo. hz^Defuettido. 

DESCOYUNTAMIENTO, f.m. El acto de def-
coyuntar u defencaxar los huellos de fu lu­
gar. Lat. Luxatio membrorum. CLUCAN. cap. 
11. Efpantádes vos del fonído de la terrezue­
la c non vos efpantádes del defeoyunta-

miento del pefcuezo del muerto. 
DESCOYUNTAMIENTO. Vale rambien el efecto 

ü hecho de eftár ó quedar los huellos defeo-
yunrados. Lat. Luxata membra. 

DESCOYUNTAMIENTO. Vale afsimifmo el fenti-
miento y grave dolor de los hueflbs.que pa­
rece que eftán defeoyuntados. Lat. Vebement 
membrorum atque ofsium tormentum, crucia-
tus. 

No falta un roto para un defeofido. Rcfr. que cn-

PESCOYUNTAR. v. a. Defencaxar los huef-
fos aparrándolos de fu lugar. Es formado de 
la prcpoíickm Des, y el nombre Coyuntura. 

Lar. 



ÍKtô . SANT. TER.SU Vid. cap.20. Me 
nucda^lór haíba otro dia en ̂  PuUos y en 

• el cuerpo , que parece me han defeoyuntado. 
C L CAN cap 11. Fué á tomar con las manos 
mlü fmduelo"yfin piedad de la cabeza del 
muerto, y defeoyuntóto todo, t laco los panos 

. que tema veftidos. / . r 
DESCOYUNTAR. Metaphoncamentc vale raolel-

tar y deflazonar á alguno pefadaraente : y, 
también cargarle ó gravarle con demafíaXat. 
GraviusurgereyOpprmere. 

DESCOYUNTARSE. Vale también hacer meyfe. 
mientos extraños y violentos, ó bailando, u 
de otro modo,en que parece que fe defeoy un­
tan ó pueden defeoyuntarfe los hueflbs, de 
donde fe tomó la analogía. Lat. Violentim 
membra mtorquere, loco fuo moveré. 

DESCOYUNTARSE DE RISA. Phrafe vulgar, con 
que fe pondera lo demafiado y excefsivo de 
la rifa, en que íeprorumpe con acciones def-
compaífadas y movimientos violentos. Lat. 

. ÍÜfu nitnium difiendi. 
DESCOYUNTADO, DA.part. paff. del ver-; 

bo Defcoyuntar en fus acepciones. Lat. LK-
xatus. RIBAD. Fl. Sand. Vid. deChrift. Los 

. pies atravefados con duros hierros, los miem­
bros defcóyuntadosy y finalmente todo el cuer-. 
po afeado. 

DESCOYUNTO, f. m. Lo mifmo que Defco-
yuntamiento. Es voz inventada y jocófa, 

, puEv.Muf.j. Bail.5. 
Al rafiro, por prefumido 
de fabrófos defeoyuntos, 
yá no le pueden fujrir 
las caftañétas y el vulgo. 

DESCRECER, v. n. Difminuirfe, ir ámenos. Es 
Compuefto de la prepoficion Des, y del ver-

'?m* bo Crecer, y tiene la anomalía de fu limpie. 
. Lat. Decrefcere. FR. L . DE GR AN. Compend. 
, trat.i. cap.4. En todos los puntos y momen-
v tos de tiempos, crecemos y defcrecimos fin ja­

más permanecer en un eftádo. FLORENc.Mar. 
s tom.i. Serm.io. punt.3. Quedó la tierra me-
« nos fértil y como deslavada, y los árboles y¡ 

frutos defirecieron. 
DESCRECER. Vale también menguar óbaxarel 

mar, el agua , ü otras cofas femejantes. Lat. 
Refiuerey recedere mare. CAST. Hift.de S. Dona, 
tom.i. lib.i. cap.39. En la mifma hora tornó 
á deferecer el agua tanto, que entendieron 
aquellos Padres elfavór que el Cielo les pro­
metía. 

DESCRECER EL DÍA. Vale ir feneciendo yaca-i 
- bando. Lat. Diem decrefcere , minui. GERV¿ 

Viag- cap.5. 
Dilatan/e las fombras,y deferece. 
E l dia j y déla noche el negro manto j 
Guarnecido de efirellás aparéce. 

DESCRECIMIENTO. f. m. Diminución, me-: 
nofcábo de alguna cofa. Lat. Imminutio. D i -
minuth. VENEG. DiferJib.2. cap.28. El creci-
m^nto y. de/crecimiento del mar Océano, que 
íediccfluxoy refluxo 

DESCREDITO, f.m. Pérdida, diminución y 
quiebra de lafanlajre tación édito> ^ 
compuefto de lapxcpoftcion Des, y el nom-
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bre Crédito. Laf. Infamia nota, twmihuta au-
tboritas. CERVEt L.Retr. part.i. íF,6. Bufcánfe 
los oíicios pata honra, y íirven para deferidi-
to. Nuñ. Empr.3. La altura folo en quefchá-
Ha bafta para lü deferédito. 

DESCREENC1A. f. f. Incredulidad , falta de 
creéncia. Lat. Incredulitas. pART . y . tit.zd. l . i . 
L a fegunda es defereéncia, que han algunos 

• homes malos y defereidos , que creen que el 
ánima fe muere con el cuerpo. 

DESCREER, v. a. Faltar en la creéncia, ne­
gar lo que antes fe creía, dexar de creer, de 
cuyo verbo es compuefta efta voz, antepuef-
ta la prepoficion Des. Lat. Abnegare fidem. 
¡VENEG. Agón, punt.3. cap.17. A los hombtes 
de guerra pone delante, que no fe tuvieron 
por esforzados y hombres valientes , fino 
quando renegaban y defcreían del que los hi­
zo, M. AGRED. tom.2. num. 1094. Todo efto 
defereyó Judas, y á los demás pecados aña­
dió el de la heregía. 

DESCREIDO, DA. part. paff. del verbo Def-
creer. Aquel á quien no fe le dá crédito, ó 
no le tiene en lo que dice. Lat. Cui nulla bar-
betur fides. FR. L . DE GRAN. Adic. al Mem. 
part. 2. cap. 14. Blafphemado de los Judíos, 
efeárnecido de los Gentiles, y caíi defereído 
de todos. 

DESCREÍDO. Se toma también por Hifpanifmo, 
por el que no cree, ó falta á la fé y creéncia. 
Lat. Infidelis. Incredulus, i . HORTENS. Paneg. 
pl.310. Aleves en el amór, defereidos en la fé. 
M. AGRED. tom.2. num. 1136- Ycomopérfi-
do y defereído andaba inquiriendo y pregun­
tando á fus compañéros. 

DESCREPUSCULAR. v. a. Ahuyentar, def-
terrar el crepúfeulo. Es voz voluntaria e in­
ventada, formada de la prepoficion Des, y 
el nombre Crepúfeulo. Lar. Uberiorem lucera 
diffitndere. SOLIS, Poef. Fab. de Hermaphro^ 
dito. 

A deferepufeular fe levantaba. 
De cama encordelada d paralelos. 
La fábula brillante de los Cielos. 

DESCRIAR, v. a. Hacer algo contra fí , con 
• que fe defmejóre y pierda délo que tiene ad­

quirido corporalmente, y como criado. Es 
compuefto de la prepoficion Des, y el verbo 

.ir. Criar. Lat. Sefe attenuare, imminuere. CERV. 
Quix.tom.2. cap.35. Aunque foi rúftico, mis 
carnes tienen mas de algodón, que de efpar-
to : y no ferá bien que yo me deferíe por el 
provecho ajeno. 

DESCRIBIR, v. a. Delinear , figurar dibuxar 
^ alguna cofa, reprefentarla menudamente y 

por fus partes. Viene del Latino Defcribere, 
que fignifica lo mifmo, por lo qual fe ha de 
eferibirconé y no con como le eferibea 
muchos. En lo antiguo fe decía Defcrehir. 
Lop. Philom.f.^. 

Las coronadas barcas le deferíbe 
He tendales de feda, y de triumpbantes 
Lauréles, que en la mar forman penfíjes 
En popas de cryfióles y marfiles. 

DESCRIBIR. Vale también referir alguna cofa 
menudamente y con todas fus circunftáncias 

y 



DES 
y partes , rcprcfciuandola con las palabras, 
Cómo ü La dibuxira. Lat. Defcribere. PlNC. 
PhüóC Epiíl. 4. tragm. 3. El (\\xcdefcribie£e 1 
Aranjucz 6 al Bícuriál alsi como cftán en me­
tro, no liana Poema , lino efciibiv una hiílo-
riacn metro. CoRN'.Chron.tom.i.Ub.i.cap.3. 
Qiic para aplicarlas á los fugétos y materia 
que diferibe, cftuvicra demás y ociólo el co­
mento. 

DESCRIBIR. Significa también definir impciv-
leclam.-nte alguna cola: no por fus predica­
dos cIlenciáL-s , fino por una idea general de 
ílis partes ó propriedades. En elle lentido es 
tennino de la ELfcucla. Lat. Ron per fumma 
cip'ta cnarrare, defcribere. 

DESCRITO, TA. part. palT. del verbo Def-
cribir en fus acepciones. Y aunque por fu ori­
gen del participio Latino fe debiera eferibir 
Defcripto, el ufo mas común le ha quitado la 
p por fuavizar la pronunciación. Lat. Def-
criptus, a-, um. 

DESCRIPCION, f. f. Delincación, figura ü di-
buxo de alguna cofa por todas fus partes. 
Viene del Latino Defcriptio , que fignifica ef-
to mifmo. 

DCSCRIPCIÓX. Vale también narración , difeur-
fo , reptefentación con palabras, de alguna 
cofa, menudamente, y con todas fus circunf-
táncias y partes. Lat. Defcriptio. PINC Phi-
lof. £pift.4.fragm.3. Las deferipciónes de tiem­
pos, lugares, Palacios, bofques y femejantcs, 
como Tean con imitación y verilimilitúd , fe-
rán Poemas. Sons, Hift.de Nuev. Efp. iib. 3. 
cap. 12. Pero antes de referir los fucelíbs de 
aquella Corte , nos llama fu deferipción. 

DESCRIPCIÓN. En la Efcuéla fignifica definición 
impcrfe¿ta,hccha por las partes integrales de 
alguna cofa , ó por las propriedades de ella. 
Lar. Defcriptio. 

DESCRIPTIVO, VA. adj. Lo que deferiberco-
mo Definición deferiptíva. Lat. Defcriptivus, 
a, um. 

DEbCRIPTORIO, RIA. adj. Lo mifmo que 
Defcriptívo. PINC. Philof. Epift. 4. fra^m.4. 
El (Poema) que es con imitación , ó es dithy-. 
rámbico, ó def riptório de alguna cofa. 

DESCRUZAR. v. a. Deshacer la forma ó figu­
ra de cruz en alguna cofa, y efpccialmente, 
le dice de las manos. Lat. Decufús figurzm di~ 
Jiurbare. \ i .v \K. part.i. lib.3. cap. 6. Pudiera 
deferuzar las manos,y dar fu bendición al que 
fuere fu voluntad. 

DESCRUZADO , DA. part. paíf. del verbo 
Deferuzar. Lo que fe le ha quitado la figura 
ü forma de cruz. Lat. Decufsis difjeóla. 

DESCUAJAR, v. a. Defatar,defcoagular ü def-
unir las partes de lo líquido , que eftaban 
condsnfadasó coaguladas. Escompueftode 
la prepjlicion Des , y el verbo Cuajar. Lat. 
Liquefacere. Ri BAO. Fl.Sanct. Vid.de S. Panta-
leon. Se derrite y defcuája aquella fangre, ef-
tando el refto del tiempo cuajada. 

DESCUAJAR.. Figuradamente vale hacer que al­
guno caiga de ánimo,y quede como palmado 
y cortado. L¿x. Alicujus animum frangere, debi­
litare. HoRTfcss.Mar.f.^S. Conftcrnólc, co-. 
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rao dicen los Latinos (perturbar dirumos 
con mejór energía nofotros) defiuajále dice 
el Pueblo grolleia, mas propriaineiwe: def 
cuAjóh peiiurbadamcnte la prelencia de Ma­
na. 

DESCUAJADO , DA. part. pair. del verbo 
Deícu^ar en fus acepciones. LM.Lique/ucius, 
a, tífn. 

DESCUBIERTA, f.f. Efpécic de paaél fin la 
hojaldre ó cubierta, que fe les pon- regular­
mente. Es voz ufada en Toledo , y fe dice 
rambien Deftapáda. Lat. Artoerem ¿pertum. 

DESCUBIERTAMENTE, adv. de modo. Pa­
tentemente , claramente , lin rebózonidif-
fráz. Lzx.PjIaM.Aperte. RoDRiG.Exerc.tom.3. 
trat.d. cap. 8. Por lo qual muchos no fe atre­
ven a darle ala vu túd defcubiertamtnte.hs t̂u, 
Efcud. Relac. 1. Defc.i. Deféo porfuadir ef-
to a los que fe dan por fentidos de las ig­
norantes libertides de quien no tiene atre­
vimiento para decirlas defeCiertamente. 

DESCUBRIDERO, f. m. Lugar preeminenre 
defde donde fe defeubre el terreno , o cam­
paña. Tiene poco ufo. Lat. Locus preeminens. 
OCAMP. Chron. Iib. 5. cap. 20. Algunos ha­
cían leñas defde las atalayas y dejlubridéros 
altos, para que los defmandados fe recogicl-
fen y falvallen. 

DESCUBRIDOR, f. m. El que defeubre ó ha­
lla alguna cofa que eftaba oculta o efeondi-
da. Lat. Inventoras. RIBAD. Fl.Sanct. Vid.de 
S.Athanálio. Enviaron ComiíTários pefquili-
dóres, defeubridóres y efpías por todas partes. 
ESPIN. Efcud. Relac.i. Defc.14. Halló aque­
lla encubierta cueva el aliento del perro, leal 
amigo y fiel comp.iñéro,y defcubridúr de ene­
migos de fus amos. 

DESCUBRIDÓR. Vale también el que revela y 
manifiefta algún fecréto ü cofa que no fe la­
bia. Lat. Revelator, is. L.GRAC Critic.parr.3. 
Crif.5. Arremetieron contra el Zahori dejen-
bridór de fu artificio. 

DESCUBRIDÓR. Se toma con efpecialidad y por 
un género de Antonomáfia por el que ha 
defeubierto nuevas tierras y Provincias : y 
afsi llaman Defcubridór de la América á Co­
lón. Lat. Incognitarum regionum inventor, re-

. pertory is. MARM. Oefcripc. lib.i.cap.36. Por­
que en eftos años yá havía muchos negros en 
Portugal, que los ívavían llevado los Defeubri­
dóres. INC. GARCIL. Coment. part. 1. iib. 1. 
cap. 3. Como alcanzaron á muchos de los 
primeros defeubridóres y conquilladóres del 
Nuevo Mundo, huvieron delios la entera 
relación de femejantcs cofas. 

DESCUBRIDÓR. En laMilícia vale lo mifmo que 
Exploradór o Batidór de la campaña. Lat.£^-
plorator. Speculator. SALAZ, DE MEND. Chron. 
lib.i. cap.54. §.1. Mandó el Conde caminaf-
fen adelante feis defeubridóres acaballo, á que 
procuraíTpn ver el orden que tenían los Mo­
ros. ERCiLL.Arauc.Cant.22. üd.8. 

Nuejiros defeubridóres, que la tierra 
Iban corriendo por el largo llano. 

DESCUBRIMIENTO, f. m. Hallazgo, encuen­
tro , manifeftacion de lo que ellaba oculto, 

cf-



144- D ES 

II' 

• 

• 

i i i 

I 

1 1 
Hllici 

IHBI 

i 
I 

cfcondido y fccrcco. Lar ^ ^ T p ^ 

G 
d. 

d^losojos de los hombres, 
DESCuBRiMiENto. üe tomafingularmentc por 

a hallazgo ó encuentro de alguna tierra o 
País ignorado, ó no conocido hafta allí. Lar. 
Rsviomrn incognitarum iñventio, manífeftatio. 
INC. GARCIL. Hift. de la Flor. hb. i . cap. 13. 
L a qual nao havía ido por capitana á la con-
quifta y defeubrimiento del rio de la Platá. 
Sotis,Hill.deNuev. Elp. iib.i.cap.4. Las 
cfperanzas que fe havian concebido de di­
ferentes de/cubrimientos y entradas que hicie-; 
ron nueftros Capitanes. 

PESCDMUMIENTO. Se fuele llamar afsi el terri­
torio, población ü Provincia que fe ha des­
cubierto. Lat. Regio deteéia. SOLIS^ Hift. de 
Nuev-Efp.nb.3. cap.i. Que enviafíe alguno 
de fus navios á la Isla de Santo Domingo,pa-
ra dar cuenta de fu de/cubrimiento. 

pESCUBBJR. v. a. Quitar la cubierta de algu­
na cofa, deftaparla, ponerla de maniñefto. Es 
compuefto de la prepofidon Des, y el verbo 
Cubrir. En lo antigua fe decía Dcfcobrir. 
Lat. Detegere. MARM. Dcfcripc. lib.i.cap.14. 
Acacfce haver caído tanta arena fobre ellos, 
que por mucho que caven, no pueden llegar 
z.dejcubrirlos. GONG. Rom. burl.x. 

Dexó caer el rebózo, 
y defeubrió, el fepan quantos¿ 

DESCUBRIR. Vale también hallar aquello que 
eftaba ignorado, ó efeondido hafta entonces: 
como Defcubrir un thefóro , una Provincia, 
ó tierra no conocida. Lat. Regiones incógnitas 
iñvenire, aperire, detegere. AMBR. MOR. lib. 8. 
cap.23. En efta guerra dejcubrieron los Ro-
mános y fujetáron las Islas. RIBAD. ELSanct. 
Eicft. de la Invención de la Santa Cruz. Su 
devoción y encendido deféo de defcubrir 
aquel predofo thefóro, no la dexaba repofar. 

DESCUBRIR. Equivále á regiftrar, ó alcanzar á 
' vét.Ltt.Pro/picere. Speculari. MARM.Defcripc, 

lib.i. cap.23. Primero que falgan de las cue-: 
vas, fale Una que fe pone en parte mui alta, 
donde de/cubre todo el campo. LOP. Arcad. 
f .6i .Y llegando á lo alto del monte defeubrió 
la gran Tegea Ciudad de la Arcadia. 

DESCUBRIR. Vale también averiguar alguna co-: 
fa. Lat, Comperire. Deprehendere. HORTENS. 
Pancg. pl.157. Ahora defeubro con quanta ra­
zón en los Pueblos Atlantes de Africa, no fe 
ufaban nombres. BARBAD. Coron. f.i$>. Por­
que tu gran juicio defeubre con pequeña 
mueftra, la calidad y partes del ingenio. 

DESCUBRIR. Significa afsimifmo revelar ó raa-
nifeftar lo que eftaba fecréto. Lat. Arcamtm 

• aperire, pradera J ACINT. POL. pl.264. Si en lo 
que intentas te has de ayudar de alguno, M 

Clórele c \cz£0t & . J 
DESCUBRIR.. se ufa también por dar á conocer 

ai que va disfrazado ü difsiraulado, ümani-
í f r o l l l 1 ^ ó ^ « d o l c el embozo.. Lat. Qbtectum pallh detegere.-

1>Í8 
DESCUBRIR AL SEÍÍOR, ó s i SACRAMENTO. Ex­

ponerle en público ala veneración y coico 
de los Fieles. Lat. ConfpeSlui ac venerationifi-
delium Sacram Eutharijiiam exponere. Mim. M 

•Marian. lib.^cap.y. Hai para otras ocafioncs 
de defeubrirfe el Señor un Akarcíco de plata 

• bruñida con muchas piedras. 
DESCUBRIR DELITOS. £s averiguarlos pata ata­

jarlos y caftígar los delinqúentes. Lat. Cri­
mina explorare, invejligare. MEND. Guerr. de 
Gran, lib.i. num.8. Alcaldes de Corte,y ln_ 
quiíidóres, cuya profefsion es defcubrir de­
litos. 

DESCUBRIR E L CUERPO. Es no abroquclarfc 
bien, no cubrir el punto en la pendénda 6 
riña, quedando abierto é indefenfo, pata que 
el contrario pueda lograr la ofenfa á fu (al-
vo. Lat. Patenti corpore cum bofie confiigere. 

DESCUBRIR E L CUERPO. Mefaphoricamentefig-
nifíca manifeftarfe autór , agente ó concur­
rente en negocio de que fe pueda feguir per­
juicio al que lo executa; lo qual no le fuce-
dicra íi lo practieaííe con precaución ó refer-
va. Lat. Periculofo negotio fefe implicare. 

DESCUBRIR EL PELIGRO. Phrafe que íignifíca 
conocer, antever,rezelar,prevenir algún rief-
go ü otro daño ü perjuicio que eftá para fu- -
ceder. Lat. Periculumpravidere. Sons , Hift. 
de Nuev.Efp. lib.3. cap.2. Acá en mi cegue­
dad fe me ofrecen algunas luces que me def-
cubren dcfde lejos tu peligro. 

DESCUBRIR LA CABEZA. Vcafe Cabéza. 
DESCUBRIR LA CARA. L O mifmo que Sacar la 

cara. VeafeCara. 
DESCUBRIR LA CARA. Metaphoricamente es 

empeñarfe e interefarfe en algún negódo 
íin rebózo. Lat. Negotium aperte fufeipere. 

DESCUBRIR LA HILAZA. ES no eftár bien texi-
dó ü tapido el paño ü otra tela, de que rc-
fulta que á poco ufo fe gafta, manifeftando 
la trama, que es gran feaidád. Lat. Grofsiora 

' Jlamina textum patefacere. 
DESCUBRIR LA HILAZA.Metaphoricamente fig-? 

nifica que los baftos y baxos principios, por 
mas que fe procuren disfrazar, dorar y def-

, mentir, valiendofe de los medios que la for­
tuna fuele ofrecer, efta ó aquella cafualidád 
en que fe defeuidan, hace que fe maniüefte 

• fu verdadero origen, acreditando que aque­
lla exterioridad que obftentan, la deben al 
arte, no á la naturaleza. Lat. Pravte indolis 
indiciaprodere. ALFAR, part.z.lib.i. cap.3. Ni 

' la loba larga, ni el fombréro de falda, ni la 
muía con tocas engualdrapada ferá poderó-
fa para que áquatro calles nodefeubran la 
hilaza* 

DESCUBRIR SU PECHO. Phrafe con que fe ex­
plica que alguna perfona hace confianza de 
otra, revelándola fu intendón , determina-
••cióñ ü otra cofa que tenía mui oculta. Lat. 
Animi fui recejfus alicui patefacere , pandere, 
RIBAD. Fl.Sand. Vid. de Santa EuphroíTna. 
Quando algún Santo Monge venía á cafa de 
fu padre, procuraba hablarle y defcubrirle f* 
/ví-io, para fer enfeñada. Lop. Doror. f.i$o. 
Al paflo finalmente que Dorotea me iba def-

cu-



DES 
cubriendo fu picho , iba yo íbfcgando el 
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mío. 
DESCUBRIR TIERRA. Es hacer entrada por al­

gún País oculto e ignorado,quc halta enton­
ces no fe havía maniteftado ni fe conocía. 
Lat. Regiones incógnitas adirey explorare. 

DESCUBRIR TIERRA. Metaphoricamente fe ufa 
por fondear, laber el ánimo de alguna per-
fóna, fobre aífiinto determinado: y afsimil-
nio por averiguar el cftádo de alguna depen­
dencia , y los medios de que fe puede valer 
para lograr la idéa que íe folícíta. Lat. Occul-
ta curiujius explorare, inqtiirere. L.GRAC.Orac. 
Man. pl.494. Traza la ajena aíhita intención 
eftas tentaciones de prudencia,para ¿(f/í-^r/> 
tierra 6 ánimo. 

DESCUBRIME A EL COMO AMIGO , ARMÓSE DE 
TESTIGO. Refr. que enfeña es gran impru­
dencia revelar fu fecréto, pues el que le def-
cubre cautiva y fujéta fu voluntad ala ajena, 
y hace tal vez del amigo contrario , con lo 
mi.fmo que penfó obligarle y tenerle mas fi­
no y fegúro. Lat. 

Amicum qiiítrcns demens repperisbojlem. 
DESCUBIERTO, TA. part.paíf.del verbo Des­

cubrir en fus acepciones. En lo antiguo fe 
decía Dcfcobierto. Lat. Detettus, a, um. SO­
LO RZ. Polit. lib.i. cap.4. Afsi &óx¿defculfitr~ 
/^efta nueva (Isla) que llaman la quarta, fe 
puede jullamente poner en qiielVión íi les ha­
ce ventajas. ERCILL. Arauc. Cant.i.Oct.^. 

Efta fecréta fenda defeubierta 
Quedó para nofotros efcandida. 

DESCUBIERTO. Vale también defamparado, fo-
lo. Lat. Derelióius, a, um. CALIST. YMELIB. 
Act.20. Yo dcXc muchos iirvientes de/cubier­
tos de feñór. 

DESCUBIERTO. Cúmulo, complexo, unión de 
las partes de un defcubrimienro,íi de otra co­
fa qüe efta pública ó manifiella. hdX.Quodde-
teílum ejl. CALIST. Y MELIB.ACI.I. LO que te 
diré ferá de lo ár/ftf^/Vr/o.SoL^Hift.dc Ñuev. 
Efp. lib. 1. cap. 8. Envió perfóna á la Corte 
con larga relación, y encarecidas feñas de lo 
defeubierto. 

DESCUBIERTO. Vale también el fitio üparáge 
de las cafas que eftá lin cubierta ó tejido, ó 
efta expuefto al aire y fol. tat. Pars quadam 
adis fub dio patens abfque íf¿7o. NIEREMB. Var. 
iluftr. Vid. del P. Juan Sebaftian del Campo, 
§. 5. Efcogió el Siervo de Dios para sí un 
apofento lóbrego y ertrccho,que recibía mui 
poca luz de un paüadízo defeubierto que fer-
vía de eftáblo. 

DESCUBIERTO. Ufado como fubftantivo,fignifi-
ca la celebridad de poner el Santífsimo Sa­
cramento patente y expuefto á la veneración 
y culto de los Fieles: y afsi fe dice , £n tal 
Iglcfia hai defeubierto, efto es eftá patente y 
manifícfto el Santífsimo. Lat. Venerationi fi~ 
delium Sacra Eucharijiia expofita. 

DESCUBIERTO. En las cuentas o cargos es el al­
cance auc fe le hace á alguno en el cargo y 
data, cito es la porción ó cantidad que im­
porta demás lo recibido que lo fatisfecho. 
Lar. Dchitum ex fupputationibus refultans. 

A cuerpo defeubierto. Veafe Cuerpo. 
A pecho defeubierto. Phrafe adverbial que va­

le fin defenfa, ó fin armas que le preferven 
de las heridas del contrário. Lat. Patenti at-
que iñdefinfo pe ftore. PALAF.Conq. de la Chin, 
cap. 3 o. Son de ordlnário eftas entradas mui 
fangrientas , primero para los Tártaros, por 
arrojarle al aflalto tan dpecho defeubierto. 

En todo lo defeubierto. Phrafe ponderativa que 
equivale á En todo el mundo : y afsi fe dice. 
No fe habrá vifto, ó no fe hallará en todo lo 
defeubierto. Lat. Qud late patet orbis. 

Quedar ó eftár defeubierto. En ajufte de quen-
tas fignifica haver alguna ó algunas partidas 
del cargo, á que no fe les dá falida : ó faltar 
alguna cantidad para llenar y fatisfacer el 
cargo. Lat. In rationum fubduciione fuperar 'u 
debito tener i . 

Quedarfe al defeubierto. Es quedarfe fin abrigo 
á la inclemencia del tiempo, fuera de techá-
do. Lat. In propatulo derelinqui. 

Sitio ü paráge de/cubierto. Se llama en la Milicia 
el que puede fer dominado de la vifta de los 
enemigos, y por ello expuefto á las baterías 
y Otenlas. Lat. Hofiium infejiationibus expofi-
tus loeus. 

No hai fecréto que tarde ó tempráno no fea 
defeubierto. Refr. que enfeña que nadie debe 
hacer cofa mala ó ruin , confiado en que no 
fe fabrá, porque el tiempo lo defeubre todo. 
Efta fentencia es tomada del Evangelio de 
San Matheo, donde dice Chrifto : Nihil efi 
opertum quod non revelabitur, & oceultum, quod 
non feietur. 

DESCUELLO, f. m. Exceflb en la eftatúra,con 
que fobrefale alguna cofa entre otras. Lat, 
Prajlantior & eminentior bominis Jiatura. 

DESCUELLO. Metaphoricamente vale elevación; 
y fuperioridád fobre otros, exceífo en las 
prendas y en la eftimación. Lar. Prafíantiai 
Exeellentia. 

DESCUELLO. Se toma también por altivez, va-: 
nidád y altanería, avilantez y atrevimiento, 
Lat. Altiores fuperbiorefque animi. 

DESCUENTO, f. m. Baxa, parte de fatisfac-
cion ú compenfacion de la déuda. Viene del 
verbo Defcontar. LdX.Debiti minoratio, detra-
¿lio. FLORENC.Mar. tom.i. Prol. Qué ta po­
demos ofrecer que fea en algún defeuento de 
lo mucho que la debemos í Nun. Empr. 40. 
Danfe por ofendidos de cualquiera falta 5 y, 
no admiten en defeuento muchas virtúdes. 

DESCUENTO. Analógicamente vale parte que 
fe quita de otra qualquier cola, aun incapaz 
de número. Lat. Diminutio. Attenuatio. HOR-
TENS. Paneg. pl. 224. Tendría por defeuento 
de la vergüenza con que pedí, no el defáirc 
(que no quiero darle elle nombre) fino la li­
bertad con que me dexa el que me lo negó. 

Sea ó vaya en defeuento de mis pecádos. Phrafe 
con que fe explica la conformidád con que 
alguno lleva el trabájo ü contratiempo que 
le ha fobrevenido , aplicándolo ú atribuyen-
dolo á la fatisfaccion de lo que merecía pa­
decer por fus culpas. Lat. In remifsionetn pec~ 
atorum rneormn hac d me Deus fufüpiat. * 

T DES-
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nFSTUERNO. f. m. Voz de la Gcrmama, que 

i defeubre Juan Hidalgo en 
fu Vocabulario. Lat. Deprebenfus^um. 5>OLD. 
P,ND.Ub,i .§. i i . En llegando a cftc punto, 
impacientes los dos con el Wcutrno ác fus 
flores,fe cmbiftieron (defpues de delmenti-
dos) con feudos orináles. 

DESCUIDADAMENTE, adv. de modo. Sin 
atención , fin repáro, con defeuido y negli­
gencia. Lat. Negligenter. Segniter.Otio/c. Bosc. 
Cotteflib.!. cap.5. Creen los que eftán pre-
fentes, que quien tan de/cuidadamente y tan 
fin pena hace lo que hace , podría hacer mu­
cho mas , fi quifiefle. AMB-R. MOR. lib. S. 
cap. 13. Por nombrarlos Valerio Máximo tan 
de/cuidadamente. 

DESCUIDADISSIMAMENTE.adv fuperl.Con 
grandífsimo defeuido y negligencia. Lat. Ne-
gligentifsime. Jndiligentifsime. BAB.Hift.Pontif. 
tom.3. Vid. de Sixto V. cap. 33. Empezófe á 
fentir en el exército una peíülenciai enfer­
medad; pero era mayoría gran felta de dine­
ros , porque de la Corte fe hacía defmidadifsi-
mámente la proviíión. 

DESCUIDAR, v. n. Dcxar de atender, faltará 
la diligencia que fe debe poner en las cofas, 
no cuidar de ellas. Es compueftó de la pre-
poficion Des, y el verbo Cuidar. Lat. Curara 
abjicere, dimiitere. JACINT.POL. pl.256. No te 
defeuides en materia, que fi no te perficiona el 
avifo, no fe le confiente al error. 

DESCUIDAR. Vale también omitir reprehenfi-
blcmente lo que es dé fu obligación, no cui­
dar de fí ni de fus cofas, fer negligente. Lat. 
jiliqaidriegligere. Lo?. Arcad, f. 55. Ninguna 
vez me imaginarás tan rendida como quedo, 
que no te de/cuides de la obligación en que 1c 
eftásá mi memoria. Nuñ. Empr. 3 6. De fuer­
te defeuidan de la lición faerada por darfe al 
ocio, que volviendo las elpaldas á la obliga­
ción que tienen de predicar, defeuidan del cf-
túdio. 

DESCUIDAR. Se ufa también como verbo a&ivo 
y vale quitar á otro el cuidado , aliviarle de 
lo que eftaba á fu cargo. Lat. Operá, con/tlh 
aüquemjuvare. FR. L . DE LEÓN, Perf. Cafad. 
§ 4. La naturaleza y eftádo pone obligación 
en la cafada, como decimos , de mirar por fu 
cafa, y de alegrar y de/cuidar continuamente 
á fu marido. 

DESCUIDAR, Significaafsimifmo ponerlos me­
dios, para que otro fe defeuide en alguna co­
fa que le importa, á fin de cogerle impenfa-
do u dcfprevenido. Lat. Curas fallere. Ineau-
tumreddere. MEND. Guerr. de Gran. lib. i . 
num.17. Partió el Marqués ahorrado contra 
Aben Humcya, y por de/cuidarle efeogió el 
camino afpero de Trevelez. INC. G A R C I I . 
Hilt.de la Flor, lib.j. part. 2. cap.io. Y que 
«on ellos fingieífenpazy amiftad, para def-
«id-r/o/ y tomarlos defapercebidos. 
XnnDaARSrE- Fig""damente vale 
o S C 0 5 ^ S ^ e f i g u e empac... 
tm ü ¿«honra. Lat.P/««-

i ^ D ^ o f ^ t x ^ r r 
•yo. mu afligida la pobrecita. 
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que es mañana la boda, y creo qíu^/é defeum 
con un Page. 

DESCUIDE USTED. Modo de hablar, con que fe 
le aflegura á alguno de que fe hará fin falta 
lo que ha mandado ü encargado, y que que, 
da enteramente al cuidado del que rcfpondc. 
Lat. Curam abjiee: negotium in me recipio. 

DESCUIDADO , DA. part. paff. del verbo 
Defcuidar en fus acepciones. Lat. Negligens, 
Indiligens. Segnis, & e. REBOLL. Ocios,pl.2o8* 

Crecido exército junta, 
ningún rigor recatéa, 
derruyendo impetuofo 
las defeuidadas fronteras. 

DESCUIDADO. Por Hiípanifmo vale el que fe 
porta con defeuido , el que falta á la diligen­
cia y cuidado que debe poner en las cofas, el 
negligente y omifo. Lat. Segnis. Negligensy tis. 
MARiAN.Hift.Efp.lib. 17. cap, 7. Eftosaper-
cebimientos tan grandes deípertaron al Rey 
de Caftilla, que eftaba en Sevilla j aunque no 

• era de fuyo nada lerdo ni defeuidado. 
DESCUIDADO. Vale también el que eftáfin re-

zélo ü fofpecha, ó fin advertencia de alguna 
cofa, y por efíb le coge de nuevo, ó le fobre-
viene impenfadamente. Lat. Incautus, ay um. 
RIBAD. Fl. Sand.Vid.de S.Raimundo. Todos 
de común acuerdo eligieron al bienaventu­
rado Fr. Raimundo, que fe eftaba en Barcc-
lonzymm/iefcuidado de penfar que tal cofa pu­
diera fuceder. 

DESCUIDADO. Se llama también la perfóna que 
cuida poco de fu aliño, y compoftúra. Lat. 
Rerum fuarum negligens, tis. L . GRAC. Critic-
part.3. Crif.io. Lánguido en el hablar, tardo 
en el executar, ineficaz en fus emprefias, ef-
cáfo en fu trato , afquerófo en fu porte, def­
euidado en fu trage. 

DESCUIDADO. Se llama afsimifmo el que no tie­
ne obligación, ni cofa de que cuidar: y afsi 
fe dice, Fulano vive defeuidado. Lat. ¿"«/vi-

. rum expers. 
DESCUIDO, f. m. Omifsion, negligencia, falta 

de cuidado. Lat. Negligentia. Omifsio. INC. 
GARCIL. Hift.de la Flor, lib.2. paEt.2. cap.13. 
Al General y á los demás Capitánes dixeron 

. mil fábulas, en defeargo de íu defeuido, y en 
abono de íu.honra. 

DESCUIDO. Significa también olvido ó inadver-. 

téncia. Lat. Inconfiderantia. 
DESCUIDO. Vale también acción reparable, po­

co atenta ó cortefana,y que defdice.de aquel 
que la execúta, ü de aquel con quien fe exe-
cúta, hecha por inadvertencia ü de otro mo­
do. Lat. Diiium aut fafíum inurbanum , inde~ 

- corum. 
DESCUIDO. Vale afsimifmo acción executada 

ü de intento ü impenfadamente , de la qual 
lefigue empacho üdeferédito. Lat. Quid in­
digne & citra prafiriptum rationis admijfum. 
Muñ. Vid. delP. Camil. lib. 2. cap. 26. Sepa, 
que habrá treinta y dos años, que una hija, 
mia cayó en cierto defeuido, de que; quedó 
preñada. 

Al defeuido. Modo adverbial, con que fe da i 
entender, que alguna cofa fe hace ó fe dice 

COr 
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cómo dercuidandofe voluntariamente y de 
intento. Lat. Per Ji¿l.im atqiicJitnulatam incu-
riam. Qu.tji incogitans. LOP. Arcad.r.52. Agrá-
vio huvieras hecho á mi almajhermofay def-
dichada Partóra, fi en tu pecho ia traxcras 
tan al defeuído. 

Al defeuído y con cuidado. Phrafe con que fe 
dá á entender que alguna cofa fe hace con 
difsimulación cuidadoía,para divertir ó en-
ganar la atención ajéna,y que no fe reconoz­
ca el intento. Lat. Diligentifsimé mentitá ne~ 
gligentiá. 

DESCULAR, v. a. Quitar ó romper el remate 
de alguna cofa: como en la aguja el ojo, en 
el jarro el fondo ó fuclo : y afsi en otras co­
fas femejantes. Es voz del eílilo familiár.Lat. 
Sedem imam alicui rei amputare, confringere. 

DESCULADO, DA. part. palT. del verbo Def-
cular. Lo afsi roto, ó quitado el remate. Lat. 
Ima alituius reifedes amputata, confra&a. 

DESCULT1ZAR. v. a. Separar y apartar lo 
culto de alguna palabra ó término. Es voz 
voluntaria é inventada. Lat. Obfcura dilucida­
re. CAST. SOLORZ. Donair. f.35. Ĉ ue vuelto 
ennueftro vulgar, quando mas le defeultíce 
quiere decir, &c. 

DESCUMPLIR. v. n. Faltar á lo que fe debe, 
no cumplir,de cuya voz y la prepoíicion Des 
fe compone elle verbo. Lat. Proprium munus 
4tque officium non exequi^negligere. CERV. Noy. 
11. Dial.pl.3 6<$. De ella gloria y de efta quie-
tiid me vino á quitar una feñora, que á mi 
parecer llaman ahí razón de eíládo , que 
quando con ella fe cumple, fe ha de defeum-, 
plir con otras razones muchas. 

DESCURA. f.'f. Lo mifmo que Defeuído. Es 
voz antiquada. GUEV. Epift. al Obifpo de Ba­
dajoz. Antiguamente en Efpaña llamaban 
Ferrér al que nofotros llamamos Herrero 
y como nofotros decimos defeuído, decían 
ellos defeúra. 

DESDAR, v. a. Dar al contrario. Es término 
ufado de los que hacen cordeles, y compuef-
to de la prepoíicion Des, y ci verbo Dar. 
Lat. Devolvere. 

DESDE, adv. que denota principio de lugar y 
tiempo de alguna cofa. Lat. E , vel Ex. vc\ 
De. A. \c\Ab. LEY. DE LA MEST. tit.i. f. 1. 
Los Concéjos que fe hicieren en las fierras, 
fe hagan defde Berlanga haíla Ayllón. CALD. 
Com. Auriílela y Lilidantc. Jorn.5. 

M i valor en ejle puejio 
efperará a quantos falgan, 
defde el alba bajia la noche, 
y defde la noche al alba. 

DESDE. Equivale á Defpues de. Lat. Abhinc¿ 
Pofibac. Exinde. MARM. Deferipc. lib. 1. cap. 
36. Y defde á un año armaron feis caravélas. 

DESDE. Se une raui freqüentemente á los ad­
verbios Ahora, Luego, Entonces: como Dcf-
de ahora, defde hiego, defde entonces. Lar. 
Ex nuncJnde. Indidem.OROzc.YctQ.ác Orac. 
Solilo<j.6. Defde ahora olvidamos las injurias 
y enójos de nueftros próximos. M. AGRED. 
jtom.2. num.836. Hizo también defde cntwts 
grandes peticiones al Scííórt 

Tom. ÍU. 
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DISDECIR. v. a. Dcfmentir á otro , argüirlc 

de mentira. Es compucllo de la prepoíicion 
Des, y el verbo Decir. Tiene la anomalía de 
fu limpie. Lar. Mendaeium notare, arguere. 

DESDECIR. Vale también Retratarle de lo di­
cho ü imputado á otro con rellimonio y fal-
íedad. Ufafe regularmente como verbo recí­
proco. Lat. Ditfuw retrasare. Palinodiam can­
tare. OROZC. Confellbnar. cap. 10. Si fué con 
falfedád hafc de defdecir-, y li fue con verdád 
infamando, ha de decir que habló mal. SAN-
DOV. Hill. de Cari. V. lib. 2. §.44. Mil veces 

fe dcfdixo, y confefsó y juró al contrario de 
lo que entre fus valedóres predicaba. 

DESDECIR. Metaphoricamente fe toma por de­
generar alguna cofa de fu origen y naci­
miento. Lat. Defcifcere. Deficere. Degenerarê  
FLORENC Mar. tom. 1. Serm. 1. Punt. 3. Sin 
duda que defdixéra mas de aquel parentefeo 
el pecado originál,que el venial. CERV.QUÍX. 
tom.2. cap.12. Y con efto efpéro de dar fru­
tos de mi, que fean de bendición, tales que 
no defdigan ni deslicen de los fendéros de la 
buena crianza. 

DESDECIR. Vale rambien no convenir ni con­
formar una cofa con otra. Lat. Difcrepare. 
Difsidere. YEPES, Vid. deSant. Ter. lib. 3. 
cap. 15. Porque todo lo que defdecía de la ver­
dad, limplicidád y puréza, dcfdecía también 
de fu efpíritu. 

DESDECIR. Significa afsimifmo defeaecer , ve­
nir á menos. Lat. A prifiino fiatu exciderê  
PUENT. Conven, lib. 1. cap.4. §.3. La varie­
dad de los tiempos fuele trocar la fortuna, 
defdiciendo unos Elládos,y mejorandofe otros, 
B. DE LA ToRR.Son.9. 

Temores ciertos y efperanẑ s vanas. 
Bienes dudofos, malfeguidas glorias, 
Defdícen mi firmeza defdicbada. 

DESDECIR. Significa rambien falfear algún edi-< 
ficio ú parte de él, por no eftár a plomo. Lat. 
A libramento deficere. 

DESDICHO, CHA. part. paíí. del verbo Def­
decir en fus acepciones. Lz.x..Rt:tra3atus. Def-
cijfus, a, um. Davil. Paií. lib. 2. £ít.2. Cant. 1, 
Pcc.3. 

No fe oían femejantes 
un dicho con otro dicho, 
de ficada qual defdicho. 

DESDEN, f. m. Efquivéz, deípégo, defprécio; 
rigor, que regularmente fe encuentra en las 
Damas, como conftitutívode la hermolura, 
ó prenda de la damería. Puede venir del \,z.-
tino Dedignatio. haz. Dejpefíio. CERV. Quix. 
tom. i.cap. 12. Su afabilidad y hermolúra 
atrahe los corazones de los que la tratan á 
férvida y amarla 5 pero fu defdén y defenga-
ño los conduce á rérminos de dcfefpcrarr 
fe. MORET. Com. Eldefdcncon el dcidcn% 
Jorn. 1. 

Qué le añade d la hermofúra 
el rigor! qué la ilumina*. 
Con el defdén es bermofa 
la que fin defdén fué tíbia\ 

DESDEN. Porextcnfion ílenifica oprobrio , dc-
nucítOj, palabra injurióla. Lat. Probrjtm. Con-
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vitium. CAST. Hift. de S. Dom. tom.i. hb.i. 
cap.44. Pobreza y trabájo que havia de pade­
cer en la Orden, por los caminos, ventas y 
mefónes, la falta de comida y camas, las m-
]nÚ3sydefdines t n l z s v o t i f o s . 

DESDEN. Metaphoricamente fe aplica a lo in-
fenfible: y alsi fe fuele decir, Los defdénes 
de la fortúna., del mar, &c. Lat. Contemptio. 
Jnjuria. QUEV. Muf.i. Od. ala Jura del Prín­
cipe Don Balthafar. Od.4. 

Ttí, que con golfos tuyos apri/tonas 
Las invidíasdel mar y los defdénes. 

Las Damas alá<f/^»,parecen bien. Refr. que en-
feña, que en las mugéres á quienes la natura­
leza dotó de hermolúra, arte y gentileza, es 
ociofa la dcmafiada compoftúra y exceüb en 
el adorno. También advierte, que todo lo 
que es natural fe aprecia mas que lo artificio-
ío. Lat. 

Formafincarte ¡?lacet,fiabiU nam luminefulget. 
Quien pobreza tien , de fus deudos es defdén. 

Refr. con que fe dá á entender que los deu­
dos ordinariamente aborrecen y defeonocen 
al pariente pobre, por juzgar les difminuye 
la eftimación, y que pierden por él. Lat. 
Pauper ubique jacetgraviorque parentibus error, 

DESDENTAR, v. a. Quitar, facar los dientes. 
Es formado de la prepoficion Des, y el nom-

j ; : , bre Diente. Tiene poco ufo, y le trabe Co-
varr.enfu Theforo. Lat. Dentes evellere. 

DESDENTADO, DA. part.paÜ'.del yerbo Def-
dentar. Lo que no tiene dientes., ó caréce de 
ellos , havicndolos tenido. Lat. Edentuíus, 
Dentibus fpoliatus. ALFAR, part. 1. lib.i .cáp.4. 
Ella era í¿tf/2̂ »í<í<¿¿x, boquifumída y puer­
ca. AM A Y .Defen.g.cap.4. Defdentados, fin po­
der mazcar, ni tener güilo en lo que comen. 

DESDEÑABLE, adj.de una term. Defpreciable, 
defeftimable. Trahe efta voz Covarr. en fu 
Theforo. Lat.De/picabilis. Contemptibilis. 

DESDEñADAMENTE. adv. de modo. Defpre-
ciablemente , con defdén y defeftimación* 
CHRON. GEN. f.255. E el Cid recibiólos, c en-t 

. vió fu carta á Abenjah defdenadamente.-
PpSDEñADOR. RA. f. m. y f. La perfóna que 

defdeña, defprecia y defeftima alguna cofa. 
Lat. Contemptor. DefpeSior. GASTILLEJ. Obr, 
Poet.f.43. 

¡....mas yjenora, 
Jobérbia defdeñadóra, 
que el pobo , fiendo alabado, 
mas fuerte que el fuego airadoy 
en que me quemas agora. 

pESDEñAR. v. a. Defpedir , no admitir , no 
aceptar, defeftimar la fineza y. amor de al-

, guna perfóna. £s formado del nombre Def­
dén , mudada la n en para fuavizar mas la 

•- pronunciación. Lat. Defpicere. Contemncre. 
.J$PS.Q. Cortef. lib.3.cap. 5. Si debe acudir al 

amór, que efte fu fervidór la tiene j ó defde-
<̂i/fe. CERS .̂ Quix. tom.i. cap.20. Eflacs na­

tural condición de mugéres, dixo Don Qui-
xóte, défdeñar á quien las quiere, y amar á 
quien las aborrece. 

DtsoEñAR. Por extenfion fignifica defprceiar á 
• alguna perfóna, tenerla por indigna de fu 1̂ -
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do ü compañía, no hacer cafo , fino dcfpré-
cio de ella. Lat. Dedignari-. Spernere. ZABAI. 
Dia de fieft. part.i. cap. 19. Será mui pofsíblé 
que fe cure la enfermedád del cngreiaúento 
para no défdeñar el lado del humilde. 

DESDEÑAR. Vale también desazonar, difguftar 
ó exafperar á uno , haciéndole perder la pa­
ciencia y fufrimiento. Lat. Exacerbare. Exaf-
perare. INC. GARCIL. Hift. déla Flor. lib. j . 
part.2. cap. 10. Loaron mucho fu difereción 
y prudencia: afsi por parecerlcs que tenía ra­
zón en lo que decía, como por no le défdeñar 
nrenojar, li le contradixeíTen. 

DESDEHAR. Metaphoricauiente fe fuele aplicar 
á lo infenfíble : como l̂ a tierra le dcí'dcña: 
efto es le defprecia. Lat. Rejicere. Rcfpuere. 
TEJAD. León prodig. part.i.Apolog.3. Quan-
do defaguais.tan foberbios en el mar, que os 
teme enemigos, y os defdeña vaíiailos. 

DESDEñARSE. v. r. Dedignarfe de executat 
alguna cofa, teniéndola por indecorófa. Lat. 
Dedignari. PULG. Conq.de Nap.lib.2. cap.75. 
Elmifmo Gran Capitán , priméro que otro 
ninguno, tomó un infante á las ancas de fu 

v caballo , para que por fu exemplo no fe defde-
ñaffen los otros. L.PUENT. Medir, part.2. Me-

. dit.29. punt.3. Y fiendo ignorante, wfíif/í/^-
; ño de aprenderlo que no le. 
Aunque feas mui fábio y viejo, no defdénes con-
,. fejo. Refr. que enfeña, que ninguno, por ad­

vertido y experimentado que fea, debe def-
eftimar el conféjo 5 antes ha de tomarle mu­
chas veces, fi quiere la feguridád en las refo-
luciones. Lar. 

iVifí- doSirina tenax monitum nec refptiat atas. 
DESDEñADO, DA. part. paff. del verbo Déf­

deñar en fus acepciones. Lat. Defpeóius. Con-
1 temptus.Rejeéius. MEND. Guerr. de Gran. lib. 

.1. num.2. Gonzálo Fernandez de Córdoba, 
que vivía á lafazón defdenado de los Reyes 
Carbólicos. lNC.GARciL.Hift.de la rlor.lib.j. 
part.2. cap.i<5. Cada Cacique fe volvió á fu 
tierra, defdenado de no haver executado fu 

. mala intención. LOP. Jeruf. lib.i i .Od. i 21. 
Que defdeñada la muger, no bai furia 
Que iguale a fu venganza ni d fu injuria. 

PESDEííO. f. m. Deídén, menofprécio. Lat. 
. DefpeSiio. MENP. Guerr.de Gran.lib.2.num.5. 
, Hicieron al principio refifténcia, ó que el def-
. déño de verle defamparados, ó la ira los en-

cendiefle; pero apretados enflaquecieron. 
DESDEnOSAMENTE. adv. de modo. Lo mif-

mo que Defdenadamente. 
DESDEñO^O, SA. adj. Efquívo, defpcgado, 

dcfpreciadór, rigurófo. Viene del nombre 
. Deldéño. Lat. Bedignabundus. Afper. TEJAD. 
. León Prodig. part.2. pl.3. Viéndole tan def-

deñófo con la verdad, perdido todo tcoiór, fa-
. lieron déla efoeíTúra.MORET. Cora. El Def-
• • -dén con el deídén. Jorn.i. 

Quando la v i defdeñófa, 
'f'&SSt ' ' Por 0̂ tlP-pofiibk d la vijla, 

la que miraba eomúnj 
. me pareció peregrina, 
PESDEVANAR, v. a. Deshacer el ovillo que 

le havia formado al. tiempo de devanar. Es 
cora-
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compucílo de la prepoficion Dcs,y del verbo 
Devanar. Lac. Glomeratutn devolvere , exporfi-
gere. 

DHSDICHA. f. f. Infolicidád, dclgrácia, ipfor-
túiiio. Es voz compuclta de La prcpoíicion 
Des, y el nombre Dicha. Lar. Infálicitm l n -

fortunium. Bosc. Cortcf. Ub. 2. cap. 2. No se 
por qual dfiféifba nuellra anda liempre en las 
Corres de los Reyes ella pelliléncia. CANC. 
Übr. Poer. t.i 1 i . 

Ardid es délas defdichas, 
p.ir.i aumentar fus rigórest 
el acordar los remedios, 
al tiempo que no fe logren. 

DESDICHADAMENTE, adv. de modo. Infe­
lizmente, defgraciadamente, infauftamente. 
L¿t. lufíliciter. Infortuñate. MARM. Delcripc. 
Ub.s.cap.zy. Y como Cofdar hnvieíle pelea­
do muchas veces defiichadamente con ellos. 
HORTENS. Mar. f.14. O hijos de Adán defii­
chadamente delhúdos, peligrolamcnre velli­
dos! 

DESDICHADIELO , ü DESDICHADITO. 
f. m. Dimin. de Defdichado en el fonido. Lo 
mifmo que Püfílámme. Lar. Mifellus. FR. L . 
DE LEÓN, Perf.Calad. §. 19. De arte , que 11 
el ama es borracha,havcmos de entender que 
el defdichadito beberá con la leche el amor 
del vino. PARR. LUZ de Verd.Gath.Plat. 1. 
delSacram. de la Confirmación. Batallando 
el deflichadillo con la muerte, quantos esfuer­
zos hace para librarle, fon mas en fu daño 
para fumirfe. 

DESDICHADO, DA. adj. Infeliz , dcfgracia-
do, defafortunado. Viene del nombre Dcldi-
cha. LiiZ.Infclix. Infaujlus. Infortunatus.QiíK-
VELL. Retr. part.3. §. 12. Nadie hai que no 
conozca fer el mas dcfdicbádo aquel que no 
fué nunca dcfdicbádo, por fer también alta 
providencia de Dios mezclar las tolerancias 
con los caftígos. LOP. Percgr. f.177. 

Los buenos firven d buenos, 
los viles quedanfe atrás, 
¡os diebofos valen mas, 
y los defdichádos menos. 

Es un dcfdicbádo. Phrafe vulgar con que fe dá 
á entender que alguno es para poco, hom­
bre fano, y de bondád. Es hifpanifmo. Lat. 
Bonus vir . 

Al defdicbado poco le vale fer esforzado. Rcfr. 
que enfeña que quando ha de venir la defdí-
cha, no hai diligencia 6 prudéncia humana 
que baile á cvirarla. Lat. 

Ni fortuna juvet, nil prxjiat viribusuti. 
DESDOBLAR, v. a. Quitar los dobleces á al­

guna cofa, ü defencoger lo que cftá arruga­
do. Es compuefto de la prcpoíicion Des, y 
el verbo Doblar. Lat. Explicare. Devolvere. 
QUEV. Tacan, cap.4. Pero nunca podían las 
quixadas defdoblarfe, que citaban negras y 
adforzadas. ZABAL. Dia de fieft. part.i.cap. 1, 
Defdobla el zapatero el talón , dafe una vuel­
ta con el calzador á la mano , y empieza a 
encaxat en el pié la fegunda porción del za­
pato. 

DESDOBLAR. Mctaphoricamcntc lignifica vol-

DES i4p 
ver a continuar y enlazar el difeurfo que 
quedó pendiente, 6 el paremolis que fe hace 
en c'l. Lat. Scrmonem refimer:, recolligere, re­
tro devolvere. CALD. Aut. Primero y légundo 
Ifaac. 

Con que esfuerza la doblada 
hoja del'doblar abura, 

y aun con mas -vehemente cáufa. 
DESDOBLAR; Por extenlion vale aclarar , hacer 

patente alguna cofa que fe defeaba y cftaba 
oculta. Lar. Exponere. Explicare. HORTENS. 
Mar. f. 119. No fué el defplegar vos ios la­
bios defeoger dos cintas; iino dcfloblar cfpc-
ranzas , tirar los tendeles deila Igleiia y de 
fus Fieles. 

DESDOBLADO, DA.part.paíT.del verbo Dcf-
doblar en fus acepciones. Lzx.Devolutus. E x -
plicatus. HORTENS. Mar.f. 227. Menos es la 
fenál, defloblada cftá la arruga. 

DESDON. f. m. Lo mifmo que Defdcn. Trahe 
eila voz Nebrixa en fu Vocabulario; pero yá 
no tiene ufo. Lar. Infuljftas. 

DESDON ADAMENTE, adv. de modo. Rulti-
camente, groílcramentc,fin gracia ni policía. 
Trábele Nebrixa en fu Vocabulario ; pero ya 
no tiene ufo. Lat. ínfacete. Infúlse. 

DES DONAR, v. a. Quitar lo que fe havía da­
do y donado. Es compuefto de la prcpoíi­
cion Des , y el verbo Donar. Lat. Datufn re-
petere. 

DESDONADO, DA. parr. paií. del verbo Def-
donar. Lo afsi quitado. Lat. Repetitus. 

DESDONADO. Significa también lo que carece 
de dones, grácias ó prendas. Lat. Illepidus. 
Invenuflus. Bosc. Cortcf. lib. 2. cap. 1. £1 te­
ner gracia natural en todas Ais cofas , el fer 
de buenas coftumbres, fer avilada, pruden­
te no defdonáda, poniendo las cofas fuera 
de fu tiempo. CANCIÓN, GEN. f . i j j . 

Nací yo por mi ventura 
tan del todo dcfdonado? 

DESDORAR, v. a. Quitar el oro con que cf­
taba dorada alguna cofa. Es compuefto de 
la prcpoficion Des, y el verbo Dorar. Lar. 
Deaurata obliterare,abradere,opacare. SIGUENZ. 
Hift. part.3. lib.3. Difc.16. Hizo alli una pe­
queña feñál, y defdoró con el humo parte del 
marco. 

DESDORAR. Mcraphoricamente vale dcsluftrar, 
deslucir, manchar la virtud, opinión y fama. 
Lar. Obfcurare. Dedecorare. SAAV. Coron.Gor. 
tom.i. Año 573. No fe embarazó Leovieil-
do con las cofas doméfticas, ni el ocio de Pa­
lacio defdoró fu cetro. BAB. Hift. Ponrif. rom. 
3. Vid. de Sixro V. cap.18. Nofalrancn efta 
República vicios que mucho la afean y def-
dóran. 

DESDORADO, DA. part. paiT. del verbo Def-
dorar en fus acepciones. Lat.Obliteratus. Obf-
curatus. Dedecoratus. FR. L. DE GRAN. Guia, 
lib.2.cap.n. §.1. Conque dexan las famas 
de fus próximos tiznadas y defdoradas.TEjAD. 
León Prodig.parr. 1. Apolog. 11. Venus y Cu­
pido encubiertos vieron algunas deftas prue­
bas , y quan poco efedo hacían las flechas 
defdoradas en el corazón de Atalanta. 

DES-
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PESDOKMIDO, DA. adi. Dtfvclado, el qué 

no hadoimido. Es compuerto de la prepofi-
don Des , y el nombre Dormido. 1 lene poco 
ufo Lat. Permftañs. Infomnis. HoRTBNS.Mar. 
£¿07. Duermefe en el campo una noche Ja-
eob..".-.rlevántáfeeómb defdormdó a lama-
nana y dice, &c. .. = " 

DESDORO. í". m. Mancha, nota, dcsluítrc, mc-
n'ofeábo en la opinión, eftimación ó fama, 
¿ac. Dedeeus. Objcuritas. L . G R A C Orac. Man. 
f.448. Vidoriofa deftreza corregir , ó por lo 
menos defmenür ellos nacionales defdóros. 
CORN Chron.com.iJib.i.cap.4. Nueftra Na­
ción Efpañóla, bien Hallada en el defeanfo, 
hace pundonor (no fé íi vanífsimo) del ocio, 
y mira las forzofas fatigas de la incfuftria, co­
mo defdóros de la nobleza. 

DESEABLE, adj. de una term. Apetecible y 
digno de fer defeado. Viene del Latino Defi-
derabilis,c[\ie íignifica efto mifmo. RiBAD.Tri-
bulac. lib.i. cap.6. Pues fi la tribulación de 
fuyo es penófa y aborrecible en fu principio 
y raíz, veamos como puede fer defeáble y pro-
vechofa. M. AGRED. tom. 1. num. 405. Y fu 
preféncia y tratóle eran mas defcables que la 
mifma vida. 

DESEADOR.f.m. El que deféa y apetece. Lat. 
Defiderator. Defiderio affeShts. REGIM. DE 
PRiNC.part.2.1ib.i. cap.i. £ algunos fon po­
deríos defeadóres, en los qualcs participamos 
con todas las cáufas naturales, que han ape­
tito parafeguir el bien,é excufar el mal.HoR-
TENS.Pancg.pL 171. No folo atento, fino San­
to, dejeadór de la quietud de la muerte. 

DESEAR, v. a. Apetecer, afpirar, anhelar á al­
guna cofa que no fe pofíce. Lat. Dejiderare. 
Appetere. VALER, DE LAS HIST. lib. 4. cap. 5. 
Ellando en fu Religión, como defeaba, murió 
fu hermano el Rey.pR. L . DE LEÓN, Perf.Ca-
fad. §. 10. Porque lo que no fe v é , no fe 
defea. 

DESEAR. Vale también pretender, folicitar, in-i 
tentar. Lat. Procurare. Intendere. ANT. PER. 
Cart. al Rey de Francia. E l Pintór que dexa 
ver fus obras á todas luces, no defia engañar. 
So LIS, Hift.de Nuev. Efp. lib.4. cap.7. Reca-
tandofe de Cortés , y defeando iompcz fu pri-
fión, con ocultas diligencias. 

DESEADO , DA. part. paff. del verbo Defeat 
en fus acepciones. Lat. Dejideratus. MARM. 
Defcripc.rib.2. cap.i. Con la qual alcanzareis 
riquezas, hermofúra y glória, tres cofas tan 
¿¿/ftiáM.ERciLL. Arauc.Cant.12.Oci.29. 

Hafta que el fin Uegajfe defeado, 
T>el cautelojb engaño fabricado. 

DESECAR, v. a. Sacar, atraher la humedad de 
alguna cofa. Lat. Exiccare. L A G . Diófc. lib. 1. 
cap.2. Calienta y <fc/?ca el legitimo Acoro en 
el orden tercéro. HUBRT. Plin. lib. 8. cap. 
53.Annot. Quítala fordéz y el eftupór de 
miembros , fortalece los ojos, deftea los hu-
mores, que corren á ellos. • 

DESECAR. Mctaphoricamentefienifica compré 
mir, detener. Lzt.Exiecare. SAAv.Coron.Got. 
iom.i. Ano 529. El amor le enternecía el co-
f azon i Y le .ycrtía las lagrymas de los ojos ¿ % 

D E S 
la ira las defecaba, y endurecía íu tcrñeía; 

DESECANTE, part. aft. del verbo Defecar. 
Lo que defeca y apura la humedad ü el ha» 
mór. Lat. Exiccans. Arefaciens, PALAC PaJ 
leftr. part. 5. cap. 2. Es bezoárdica, cordial, 
calefaciente, aperitiva, ¿fc/ttifffr ,fudoríficay 
vulneraria. 

DESECADO, DA. part. paff. del verbo Dcfe-, 
car en fus acepciones. Lat. Exiccatus, 

DESECATIVO, VA. adj. Lo que tiene natura-; 
leza y virtud de defecar. Lat. Exieeativus, 
LAG.Diofclib.i. cap.i 34. Es feñal que tiene 
en ÍI virtud algún tanto eftiptica, y modera­
damente defecatíva. 

DESECHAR, v.a. Menofpreciar,defeftimar,ha--
cer poco cafo y aprécio de alguna cofa. Es 
compucílo de la prepoficion Des, y el verbo 
Echar. Lat. Rejicere. Rejpuere. Contetimere, 
I R . L . DELEON, Perf. Cafad. §.12. Nopienfe 
ninguna, que íi fe compone templadamente 
la aborrecerá ó defecbará fu mando, que to­
dos los maridos apetecen lo cafto. Bosc. Cor-
tcf. iib.2. cap.i. Pero no cure mucho de los 
que Minerva y hlcibizAesdefecbáron, 

DESECHAR. Vale afsimifmo reprobar, excluir. 
Lat. Rejicere. Reprobare. Bosc. Cortef. lib. 2, 
cap.4. El juicio defpues los lima y los emien­
da y pone en fu punto, y efeogiendo á los 
buenos defecha álos malos. 

DESECHAR. Vale también renunciar, no admi-; 
tir el empléo, cargo ü dignidad. Lat. Abnue-
re. Dimitiere. NIEREMB. Var.iluftr. Vid. del 
P.Diego Lainez,§.8. Con la mifma conftán-
cia y cuidado huyó y defecbó el Arzobifpado 
de Pifa y de Florencia , que le quilicron 
dar. 

DESECHAR. Significa afsimifmo deponer, apar­
tar de íi algún pefár, temór ú otro qualquier 
afe&o del animo. hax.Rejicere. Deponere.VvLG, 
Conq. de Nap. lib.2. cap. 25. El le dixo defe-
cbajfe de íí la pena, juntamente con el temor 
que tenía. 

DESECHAR. Se toma también por expeler, arro­
jar alguna cofa perjudicial y dañofa. Lat. Re­
peliere. Coneutere. PULG. Conq. de Nap. lib. 2. 
cap. 100. El qual como fuelle mancébo, tuvo 
virtúd pata defecbar con buena cura la forta-. 
leza del veneno. 

DESECHAR EL VESTIDO, Ü OTRA COSA. ES de-: 
xarla para no volver á ufar ni fervirfe de ella, 
Lat. Dimitiere. Abjicere. BARBAD. E l Cortef. 
defeort. f. A. NO dice lifonjas á los pobres, 
porque le den los vefiidos que defecban. 

No defecbar ú ^ i o . Phrafe con que fedaá enten­
der , que por defpreciáble que fea una cofa, 
no falta quien la codicie y admita. Dicefe re­
gularmente del que es demafiadamente apli­
cado en,no deíperdidar lance ni ocafion,que 
conduzca á fu utilidad, por pequeña que fea. 
Lat. Quidquid venerit nonrejiciam. CBRV. NOV. 
10.pl.328. Mejór ferá que te hallen en cafa 
de un Sacerdote de Milla, viejo y honrado, 
que en poder de dos eftudiantes mozos y Ef-
pañóles, que los tales (como yo foi buen tef-
t í g d ) no defecban ripio. 

¿ O que uno defecha y ottolo ruega. Refr. que 
en-
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cnfcfb, que lo que pa?a unos es inútil y dtíf-
prcciáble, para otios es útil y aprcciáblc. 
Lat. 
Sunt varü fenjus bominmn.fortuna vagatúr 

Res modo, qu.-ts unas dcf¡)¡cit, alier .vn.it. 
DESECHADO, DA. part. paff. del verbo De(-

eciur en fus acepciones. Lzt.Rejeiius. Dewf-
fus. AbjeJius, RIBA o. Fl.Sanct. Fielt. de laCír-
cünciiión. Los Judíos por efeárnio los lla­
maban incircuneílos, como de/echados del Pa-
lácio y Corte Real. Ai-rAR.part.i. lib.j. qap. 
3. Pidiendo una camifilla vieja, <c:ou\, defecba-
da para cubrir las carnes , y curar las llagas 
de elle delvcnturado pobre. 

DESECHO, i", m. Sobra, defperdicio de algu-
na cofa, el rellduo que queda dcfpues de ha-
ver dcogido lo mejor y útil de ella. Lat.ifr-
Jiduum. ACOST. Hift. Ind. lib. 4. cap.p. A cu­
ya cáufa gran tiempo eftuvo en Potofi im-
menfa fuma de cftos metales pobres.que eran 
defecbos y como granzas de ios buenos meta­
les. VALVERD. Vid. de Chrift. lib. t. cap. 15. 
Donde bailó un pefebre, en que pacían defé-
cbos de paja dos manfos ammáles muía y 
buey. 

DESECHO. Se toma afsimifmo por el objeto del 
defprécio que fe hace de alguna perlbna.Lat. 
Res d¿fpeSÍa, rejeéianea. FR.L.DE GRAN. Symb. 
part.3. cap.23. Yo foi un gulano, y no hom­
bre, opróbrio de los hombres y defécbo del 
mundo. 

DESECHO. Significa también aquello que fe de-
xa dcfpues de haverfe férvido de ello. Lat. 
ResduniJJa , rejetfa. L . CRAC Critic. part. 2. 
Ctif.ro. Dad al pobre liquiera cldefecboj lo 
que vá no os puede fervir. 

DESEDlrlCAQON. f. f. La acción de deftruir 
y arruinar alguna fábrica. En eíte íentido, 
que es el redo, tiene raro ufo, y fe compone 
de la preposición Des , y el nombre Ediíica-
cion. Lat. Dtfiruffio. La&efaé'tatio. 

DESEDIFICAC\ON. Metaphoricamentc fe toma 
por mal exemplo. Lat. Qjfenjio. Scandalum. 
KODRIG. Exerc. tom.3. trat^.cap.iy. Ponga­
mos en otra balanza la inquietud y defaló-
ílego fuyo y ajeno, y la dtfedificición e incon­
venientes que de ahí fe üguen. 

DESEDIFICAR, v. a. Deftruir, derribar algún 
edificio ó fábrica. En efta acepcion,quc es la 
recta, tiene raro ufo,y fe compone de la pre-
policion Des, y el verbo Edificar. Lat. Dc-
ftrmrc. Diruere. Labef.iciarc. 

DESEDIFICAR. Mctaphoricamcnte vale dar mal 
exemplo , caufar ruina elpiriruál. Lat. Offin-
dire. Scandalum prttbére, dedocére. L . PUENT. 
Mcdit. part.2. Medit.3I* Purit-2- Y íi hacien­
do lo que debo de mi parte , dgunos por fu 
culpa fe defedificáren o efeandalizáren, no por 
efíb dexaré de crecer delante de Dios. Ro-
DRIG. Exerc. tom.3.trat.6. cap.9. Ello nos ha 
de ayudar á que fcamos mui obfervantes de 
nuoftras rcglas,y á que no hagamos cofa que 
pueda defedificar. 

DESEDIFICADO, DA.part.paíT.del verbo Def­
edificar en fus acepciones. Lat. ücflnitfus. 
Ul>ef.i,HMus. OJJcnfní. XILREMC. Var. uuftr. 

DES 15I 
Vid. del Herm. Luis Ruiz. Eftaba tan ajeno 
de moverle por elle medio a la Rcligiü:i,que 
antes quedaba defedijicado. 

DESEGU1DA. adj. de una term. que fe aplica 
a la mugér deshonefta y de vida licencióla y 
eftragadai Lar. íwrí»». MARIAN. Hill. Efp. 
lib.19. cap.17. Muger poco menos que^yc-
guida ; por lo menos tan fuclta y entregada 
á fus apetitos, que tuvo quatro hijos baltar-
dos cada qual de fu padre. 

DESEMBANASTAR, v. a. Sacar de labanafta 
ó banaílo lo que ellaba dentro. Es compuef-
to de la prepoílcion Des, y el verbo Emba-
naílar. Lat. E cophino vel fporta. aliquid extra-
here. CERV. Nov.3. pl.i 13. No defembanaji.i-
ron ni contaron la ropa, fiados en la entere­
za de mi conciencia. 

DESEMBANASTAR. Metaphoricamente fe fuele 
ufar por hablar mucho y lin propólito, repa­
ro ni concierto. Lzx.Verha inconfu'.té effunde-
re. EJftttire. 

DESEMUAN AsTAR.Valc también defnudar ü def-
envainar la efpada ü otra arma. En elle fen-
tldo es voz vulgar y ufada de los xácaros y 
baladrones. Lat, Evagmare* Nudat'e. 

P£SEMBANASXAR$E. v. r. Salirfe, foltarfe 
la per.fóna 6 animal que ellaba fujéto ü en­
cerrado en alguna parte. Lat. Ss eximere, l i ­
berare. DiJJohi. CERV. QLIÍX. rom. r. cap. 17. 
Procur.indo todos vipartaríe del carro, antes 
que los Leones fe .¡.efembanajiaffen. 

DESEMBANASTADO, DA. part.paíT. del ver­
bo Defembanafcar en fus acepciones. Lat. 
ExtraSlus. Eyaginatus, 

DESEMBARAZADAMENTE, adv. de modo. 
Delpejadamenre, íin impedimento ni emba­
razo. Lat. Expedite. CERV. Quix. tom. 2. cap. 
60. Y luego pueden irfe fu camino, libre y 
defembarazad:: mente. 

DESEMBARAZAR, v.a. Quitar el impedimen­
to y embarazo á alguna cofa, dexarla libre y 
defocupada. Es compueílo de la prepolicion 
Des, y el verbo Embarazar. Lat. Expediré. 
MENO. Guerr. de Gran. lib. 2. num.8. Que 
trahiendo tan á la continua la lanza en la 
mano, mal podía dtfrmbaraẑ arla para la plu­
ma. PALAF.Conq. de la Chin, cap.20. Defem-
barazaronfe las calles, y andaba por ellas la 
caballería al galope fin cellar. 

DESEMBARAZAR. Vale también evacuar. Lar. 
Evacuare. Liberum rclinquere. PELUC. Antig. 
de Efp. cap.i 2. Annibal refpondió que le en-
tregallen todo el oro y plata y otras rique­
zas, y le defmbarazujfcn la Ciudad. 

DESEMBARAZARSE, v. r. Quiurfe, aparrar­
le, defocuparfe de lo que embaraza y eltor-
ba. Lat. Negotia demittere. Se expediré. CARR. 
DE LAS DON. lib. 3. cap.2. Y eílo es lo que 
dice San Bernardo, que las peifonas devotas 
que eílando en elle mundo fe defembarazan 
de los trabajos y miferias de el, por llegar á 
Dios. CORN. Chrou. tom.̂ . lib.3. cap.3. Def-
embarazúfe de la admiración que tenía en cal­
ma fus difeurfos. 

DESEMBARAZADO, DA. part. paíT. del vet-
bo Defembarazar en fus acepcioues. Lat. Ex-
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l ¿ 1 rr , n v Hift.Chil. lib. 8. cap. 18. 
pditus. ^ ' ^ ^ n d í d o cautivo á J u p o -

as deJeMbara&ado, mejor va lolo, que t> 
ra huir nií^ 

DESE^A^TZAÍO. Vale también defpejado, def-
enfadado : como hombre defembarazado, el 
defpejado libre, y que no fe embaraza. Lat. 
Promptus.Expeditits. . ¿ . 

DESEMBARAZO, f. m. Defpcjo, defenfedo; 
libertad en el decir ó hacer*. Escompucftodc 
la prepoficion Des, y el nombre Embarazo. 
Lat. Expedido. Facilitas. Bosc. Cortef. lib. 2 . 
cap.c. Ya que el ^cñór no le conceda enton­
ces lo que le. pidiere no quede con elef-
crúpulo de haverfclo negado; fino fatisfceho 
de haverfe vifto con .dejembarázo y libertad. 
SOLIS, Hift.de Nuev. Efp.lib.2. cap.21. Llegó 
con defemharázo defolaádoá laprefcnciade 
Cortés, y hechas fus reverencias tomó afr 
íiento. 

DESEMBARCACION. f. f. L a acción de def-
embarcary faltar en tierra. Viene del verbo 
Defembarcar. Lat. £ navi defeenfio, egrefsio. 
SANDOV. Hift.de Cari. V. lib.i. §.37. Tuvie­
ron lugar de armarfe los de Tripol, y falieron 
á impedir la de/embarcación. SOLIS, Hift. de 
Nuev.Efp.lib.i. cap. 21. Bernál Diaz del Caf-
tiilo afsienta, que fe dixo Miífa el mifmo dia 
de la de/embarcación. • 

DESEMBARCADERO, f. m. E l lugar deftina-
do para defembarcar. Lat. Locus defeendendo e 
navibus aptas.Navale. SANDOV.Hift.de CarLV. 
lib.i. §. 37. Porque con la obfeutidad de la 
noche havían perdido el defembarcadero. BAB. 
Hift.Pontif.tom.3 .Vid.de Gregorio XIII. cap. 
79. Eftaba el dejembarcadéro dificultofífsimo, 
por lo bien que tenían fortificada la Isla. 

DESEMBARCAR, v. a. Sacar y echar á tierra 
lo que cftá embarcado. Es compucílo de la 
prepoficion Des, y el verbo Embarcar. Lat. 
Educere e navi , vel in terram exponere. INC. 
G^RCIL. Hift. déla Flor. lib.2.part. 1. cap. 1. 
Eftc dia y otro íiguiente defembarcaron los ca­
ballos , y toda la gente falió á tierra. 

DESEMBARCAR. Vale también faliry faltar de 
la embarcación en tierra. En efta acepción es 
verbo neutro. Lat.£ navi in terram defeendert, 
evredi. RIBAD. Fl.Sanft. Vid. de S. Raimundo. 
Hizo fu viage por mar, y defembarcó en un 
Lugar de Cataluña, llamado Tofa, que eftá 
en el Obifpado de Giróna. SANDOV. Hift. de 
CarLV. lib. 1. §.37. Las galeras ojeaban á ca­
ñonazos los Moros, entre tanto que defem-
barcaban algunos Soldados. 

DESEMBARCAR. Metaphoricamentc fe ufa por 
falir del coche , ü otra cofa. Lat. Defcendere. 
Egredi. L.GRAc.Critic.part.i. Crif.12. Ahora 
quiero que veáis la mejór de mis galerías: y 
roclos conduciendo hafta defembarcar en un 
puerto de rofas y clavéles. BARBAD. Coron. 
F. 143. 

Ta del coche defembarcan 
Doña Leonor yjuanil la. . 
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Éftár para defembarcar. Phrafe de que fe ufa 

quando la mugér preñada cftá para parir ó 
cercana al parto. Lat. Partre, velpartui prox^ 
mam elle. 

DESEMBARCADO, DA. part.paff. del verbo 
Defembarcar en fus acepciones. Lat. £ nJv' 
expofitus>extrattui. IN c -G ARCI L.Come'nt.paA! 
2. lib. 2. cap.2. La mifma hambre y fed Mflk. 
ron en tierra, dcfpues de defembarcados 
DOV. Hift. de Cari. V. lib.i. §.37. Y luego lo¡ 
defembarcados con arcabuces y ballcftas los 
hicieron volver atrás. 

DESEMBARCO, f. m. El ado, ó acción de def­
embarcar. Lat. £ navi egrefsio , defeenfio. AL-
CAZ. Chron. Decad.i. Año4. cap.i. § . 2 . Los 
hofpedó en fu cafa un noble y vittuoíb Ca­
ballero , que eftaba en la marina al tiempo 
deidejembarco. 

DESEMBARGAD AMENTE, adv. de modo, 
libremente, fin impedimento. Es voz anti-
quada. RECOP. lib. 1. tit. 5. i. 1. Mandamos, 
que lo dexen libre y defembargadamente á las 
Igléfias á quien pertenéce. CHRON. DEL R.D. 
JUAN EL II.cap.77. Soltaría al Infante D.Hen-
rique, defembargadamente y á toda fu volun­
tad. 

DESEMBARGAR, v. a. Quitar el impedimen­
to y embarazo. Es formado de la prepoficion 
Des, y el verbo Embargar. En efta acepción 
tiene poco ufo. Lat. Res liberare, expediré, 
CHRON. GEN. part. 4. f. 236. E los Moros no 
fe trabajaron de efto, ni lo quifieron defem-
bargar, como lo ficieran anre; maguer tantas 
buenas compañas, e tan honradas citaban en 
Toledo. 

DESEMBARGAR. Enlo Forenfe vale alzar el em­
bargo ó feqüeftro: como Defembatgar la ca­
fa , la hacienda. Lat. Afeqüeftro liberare,folve^ 
re. HERR. Hift. Ind.Dec.4. lib. 5. cap. 4. Y fe 
mandó defembargar la plata de Don Hernan­
do Cortés. 

DESEMBARGADO, DA. part. paíT. del ver­
bo Defembargar en fus acepciones. Lat. A 
fequeflro liberatus. Obice liberatus. RECOP.lib.5. 
tit.10.l.ii. Seaprefo fu cuerpo, yefté afsi 
prefo, hafta que de bienes defembargados fu-
yos,en que fe haga la dicha execución.CoRR. 
Argen.f.70, Defde que defvanecida la niebla 
de mi provecho y coftumbre, como defem-, 
bargado admiro la prifión. 

DESEMBARGO, f. m. El alzamiento, ü afto 
de levantar el embatgo. Lat. Obicis vel feqtie-

Jlriremotioj vel liberatio. RECOP, lib.4. tit. 29. 
1. única, cap.i 1. Lleven veinte y quatro mrs. 
por facer un aflentamicnto, y doce mrs. por 
facar prendas por mandamiento de los Al­
caldes , y por hacer embargo doce mrs. y por 
el defembargo otros tantos. 

DESEMBARGO. Se llama en elConféjo de Ha­
cienda una Carta de libramiento, que fe fue-
le dar por cierro número de años, para que 
fe paguen los re'ditos de un juro, en el Ínterin 

' que fe defpacha privilegio en forma. Lat. 
Syngrapbajusconfirensut aPege fohatur > vel 
atl folutionem Pegiam. RECOP. lib.p. tit. 2.1. 2. 
cap. 15. Señalando y formando por ma^ór 

y 
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y por mcnór los privilegios de jatos y dé 
mercedes, y los dtjhftbwgps de ellos. 

DESEMBARRAR, v. a. Limpiar, quitar el bar­
ro de alguna cofa. Es compuelh) de la prepo-

. • poíicion Des, y el verbo Lmbarrar , y le tra-
he Nebrixa en fu Voe.ibulario. Lar. Rcüncre. 

DESEMBARRADO, DA. part. pa(V. del verbo 
Delcmbarrar. Lo afst limpio y quitado el 
barro. Lar. Relinitusi. 

DESEMDAULAR. V. a. Sacar lo que cftá en­
cerrado en el baiil,ii otra parte rel'ervada. Es 
compuello de la prepoíicion Des, y el verbo 
Embaular. hxuEx arca extnihei .:,erucre.CBKv. 
Nov.xi. Dial. PL396» Luego al inftantc co­
menzó a defeiñbauidr pedazos de pan , mas 
tiernos de los que folia llevar a la huerta. 
ESTEB. cap. 12. H.tvitndo de/embáuiado de una 
de fus faltriqueras un papelón de harina, fe 
citaba rociando con ella. 

DESEMCAULAR. Mctaphoricamcntc es defaho-
garle, comunicando y revelando lo que lien-
te, y tiene como encerrado en el pecho. En 
cite fentido es voz jocófa. Lar. Intima coráis 
explicare. Animum exponen. CERV. Qnix. toilii 
2. cap. 5 8. Vucllra merced defcmbaúle fu cui­
ta, y cuentcnosla, y dexc hacer, que todos 
nos entenderemos. 

DESEMBAULADO, DA. part. paíT. del verbo 
Defembaular en fus acepciones. Lar. Extra-, 
¿lits. Expojitus. 

DESEMBEBECERSE, v.f. Recuperarfc de la 
fufpenlión y embargo de los fentidos. Es 
compuello de la prepoíicion Des, y el verbo 
Embebecerfe. Lat. Ad fe rediré. Se recipere. 

DESEMBEBECIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Del'embebecerfe. El afsi recuperado de la 
fufpcníión. Lat. In fe reeeptusí 

DESEMBEBER, v. a. Lo mil'mo que Defembc-
becerfe. Tiene poco ufo. SANT. TER.M0r.6i 
cap.44 Quando es delante de algunas perfó-
nas, es tan grande el encogimiento y afren­
ta que les queda, que en alguna manera dej* 

. embebe el alma. 

DESEMBEB1DO, DA.parr.palf. del verbo Def-
• embeber. Lo mifmo que Defembcbecidoi 

Tiene poco ufo. 
DESEMBELESARSE, v.r. Lo mifmo que Def̂  

embebecerfe. 
DESEMBELESADO, DA. part. paíf. del verbo 
• Defembelcfarfc. Lo mifmo que Dcfembebc-

cido. 
DESEMBOCADERO, f.m. Abertura ó cftré-

cho por donde fe fale : como el defemboca-. 
dero del rio, del canal, &c. Lat. OJtíum. 

DESEMBOCADURA, f. f. Lo mifmo que Def-
embocadero. COLOM. Guerr.de Fland. lib.io. 
El enemigo defeofo de topar efta defemboca-
dúra, de que yá tenia noticia hizo reñidíf, 
fimo aquel puefto. 

DESEMBOCAR, v. n. Salir como por alguna 
boca ó cftrécho. Es compuefto de la prepo-
ficion Des, y el verbo Embocar. Lat. Aditum 
vel angufiias alicujus loci vincere,fupcrare. CO­
LOM. Gucrr. de Fland. lib.6. Iba á cfte tiem­
po muí adelante el íTtio, y ambos Maeífes de 
Campo de Efpañólcb havian yá comenzado 

Tom.lII. 

DES 153 
adrfembocar el íbllo. ESTEH. cap.io. Salimos 

• del Tiber , con algún poco de trabajo al def-
embocar en la playa; 

Di si.Miiot AR. Mctaphoricamcnte fignifica pro-
t'Umpic en algún dd'afuero ú corage. Lar.iVo-
níMbtnú evomere. SOTO DE ROX. Jacdifiragm.yi, 

Dcf¿mbóca un bufido 
A amedrentar bajfante, 
De las flvas la bárbara efyejfúrá. 

DFSEMBOCAR DE LA CALLEÍ Vale lo mifmo que 
falk de ella. Lat. FAe caput fuperare: 

DESEMBOCAR LOS RÍOS EN LA MAR. ES entrar 
en ella por la abertura. Lar. Marta fubire, in-
trare. Ov. HilL Chil. lib.i. cap. 7. Eftos rios 
llegan yá tan poderofos y llenos al mar,don-
dc defcmbúcan,quc algunos de ellos tienen fo-
brado fondo para navegar galeones y navios 
de alto bordos 

DESEMBOCADO, DA. part. palf. del verbo 
Defembocar en fus acepciones. 

DESEMBOLSAR, v.a. Sacar lo que cftá en la 
bolla : como el dinéro ü otra cofa. Es com­
puefto de la prepoíicion Des, y el verbo Em-
bolfar. Lat. E facco vel crumena depromere,cdu~ 
cere. 

DESEMBOLSAR. Vale también entregar en diné­
ro,© efpccie de moneda alguna porción,ahó-
ra fea pagando, dando, ü preftando, ü por 
qualquiera otra via ó contráto. Lat. Pecunias 
traddere, exbibere. CERV.QUÍX. tom.2.cap.4p. 
Dad luego á elle vueftro acuchillador cien 
reales: y mas haveis de defembolfar treinta 
para los pobres de la cárcel. BETISS. Gui-
chard. lib.6. pl. 265. Satisfaciendo el Carde-
nál la mitad del dinero por la inveftidúra, y 
prometiendo defembnlfar el refto quando pal-

. fafle el Céfar en Italia. 
DESEMBOLSADO, DA. part. paíf. del vctbO 

Defembolfar en fus acepciones. Lat. E cru­
mena extraflus. Tradditus. 

DESEMBOLSO, f. m. El efecto de entregar, ó 
haver entregado alguna porción de dinéro 
efectivo y en contádo. Lat. Pecunia numera-
tio, vel tradditio. ORDENÍ MILIT. año 1728. 

. lib.i. tit.7. arric.13. Y al compradór no folo 
fe le privará del empleo, con pérdida de fu 
defembolfo; fino que le declaramos por inhá­
bil para obtener ninguno en nueftras tropas. 
BETISS. Guichard. lib.4. pl.154. Y en execu-
cion del acuerdo del Rey, dió principio al 
defembolfo. 

DESEMBORRACHAR, v. a. Lo mifmo que 
Defembriagar. 

DESEMBORRACHADO, DA. part. paíf. del 
verbo Defemborrachar. Lo mifmo que Dcf-
embriagado. 

DESEMBOSCARSE, v. r. Salir del boíque, cf-
peílüra ó embofeada. Es compuefto de la 
prepoíicion Des, y el verbo Embofcarlc, y 
le trahe Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. 
Syham relinquere. Efylvafefubducere. 

DESEMBOSCADO, DA. parr. palV. del verbo 
Defcmbofcarfc. Lo que ha falido del bof-
que ó embofeada. Lat. Subduttus e fylva. 

DESEMBOZAR, v. a. Dexar caer, o apartar 
el embozo, defeubrir el roftro. Es compuef-

y to 



i 

D E S 
• . / - r i c i . v el verbo Embô  

rtre. 

hacia dando arias efpáda y el broquel, 

P«« permites a la voz. y al ruego, 
Deferobóza el myfierio venerado. K | 

DESEMBOZADO, DA. parr. paff. del verbo 
Defembozar en fus acepciones. Lac. faeie 
nudatus.Apertus.Patefaítus. 

DESEMBOZO, f. m. Apartamiento del embo­
zo. Lar. Pallii remotio. Faciei mtdatio. 

DESEMBOZO. Metaphoricamente fe toma por li­
bertad ü defpéjo. LiLExpeditio. Qufiv.Muf.d. 
Rom. 3. 

La granada deshonefiOy 
a lo moza cortefana, 
defembózo en la hermofúra, 
defearumiento enlagracia, 

DESEMBRAVECER, v. a. Amanfar , domefti-
car, quitar la braveza. Es formado de la prc-
poíicion Des, y el verbo Embravecer, y 1c 
trabe Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Man~ 
fuefacere. Feritatem fedare. Cicur^re. 

DESEMBRAVECIDO, DA. part. paff. del ver­
bo Dcfembraveccr. Lo afsi amanfado y do-
mefticado. Lat. Manfucjaóíus. JFeritatefedátus, 
Cicuratus. 

DESEMBRAVECIMIENTO.f. m. E l acto de 
amanfatfc, domeílicarfe y perder la braveza. 
Trahe cita voz Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Manfuetudo.Manfuefaftio. 

DESEMBRAZAR, v. a. Arrojar ü defpedir al­
guna arma ú otra cofa, con la mayor violen­
cia y fuerza del brazo. Es compuefto de la 
ptcpoíicion Des, y el verbo Embrazar. Lat. 
Aliquid eontorquere, librare, jacular i . BARBAD. 
Coron.f.70. O Júpiter! de/embraza tus rayos 
contra cftos infieles. E R C I L L . Arauc. Cant. 5. 
Oa.9 . 

Con el concierto y orden que en Cafiilla 
Jueganlas canas en folemne fiefia. 
Que parte y defembraza una quadrilla. 
Revolviendo la adarga al pecho puejia. 

DESEMBRAZA " O , DA. part. paff. del verbo 
Defembrazar. Lo afsi arrojado y defpcdido. 
Lat. Contortus.Jaculatus, 

DESEMBRIAGARSE, v.r . Librarfeó falir de 
la embriaguez ó borrachera por algún me­
dio : como durmiendo ó vomitando. Es com­
puefto de la prcpoíicion Des, y el verbo Em-
briagarfe, y le traben Covarr. en fu Theforo 
y Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Ebrietatem 
deponere, concoquere. Abebrietate folvi. 

DE^tMBRIAGADO, DA. part. paff del verbo 
uclcmbnagarfc. E l afsi libre de la embria­
guez o borrachera Lat. Ab ebrietate folutus, 
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de la prepoficion Des, y cl nombre Buche. 
Lat. E ventrículo emittere7 evomere. 

DESEMBUCHAR. Analógicamente fe ufa por de­
cir todo quanto fe fabe, y fe tiene en cl co­
razón. Lat. Evomere. Eru&are. Ov. Hift.Chil" 
lib.3. cap.4. Alpaffoque fe van calcntanílo 
y alegrando con elvino, ván de/embuchando 
cada qual, ó la injúria que le hizo el otro 6 
la pafsion que tiene contra el. MORET. Com. 
El Defdén con el defdén. Jorn.i, 

Defembucha tu pajsión, 
y no tenga tu cuidado, 
teniéndola en el criado, 
polilla en el corazón. 

DESEMBUCHADO, DA. part. paff. del verbo 
Deferabuchar cn fus acepciones. Lat. Evomi-
tus. Eruéiatus. 

DESEMBUDAR, v. a. Sacar alguna cofa co­
mo por embudo. Es voz jocófa y voluntaria. 
Lat. Quaji per infundibulum emitiere, CERY. 
Yiag.cap.j. 

Tponiendo los ojos en el viejo, 
Defembudó la voz de la garganta, 

DESEMMARAñAR. v. a. Defcnredar, quitar cl 
enredo ó maraña. Es compuefto de la prepo­
ficion Des, y el verbo Emmarañar. Lat. E». 
tricare. Explicare. PARR. Luz de Verd. Cath» 
Plat.5.del Sacraiii.de la Penitencia. Poco pci-

- ne le bafta al que trahe poco pelo, pzzzdef-
emmaraHarlo, 

DESEMMARAHAR. Mctaphoricamcnte vale po­
ner en claro alguna cofa, que citaba obfeúra 
y enredada. Lat. Extricare. Explicare. Ri BAO. 
Fl.Sanft.Vid. de S. Luis Gonzága. Los quaies 
cl Santo mozo acabó y defemmaranó con gcáa 
prudéncia. 

DESEMMARAñADO, DA. part. paff. del ver­
bo Defemmarañar en fus acepciones. Lat./?** 

. tricatus. Explicatus. L . GRAC. Critic. part, 3. 
Crif.6. Deshizofe el encanto, cayeron aque­
llas encubridoras paredes , quedando todo 
patente y defemmarañado, 

DtSEMMOHECER. v. a. Limpiar, quitar cl 
moho á alguna cofa. Es compuefto de la prc­
poíicion Des, y el verbo Emmohecer. Lar. 
Aliquid arugine purgare, mundare, 

DESEMMOHECER. Mctaphoricamcnte vale acla­
rar y dár á conocer alguna cofa. Lat. Fadi-
tatem velobfcuritatemdetrabere. ZABAL. Dia de 
fieft.par 1.1. cap. 19. Al Caballero le pudieron 
efeonder aquella mancha las riquezas de los 
antepaflados j y al Lacayo quizá la antepaf-

- fada pobreza no tuvo vigór para defemmobe-
cerle el luftre. 

DESEMMOHECIDO, DA. part. paff. del ver­
bo Defemmohecer en fus acepciones. Lat. 
•ASrugine,vel fieditate mundatus, 

BESEMMUDECER. v. a. Quitar el impedi­
mento que tenía alguno para hablar. Es eoin-
puefto de la prepolídon Des, y d,frb^ 
mudecer. Lat. Ungu* impedme^a j o h e u . 
GUEV. Epift. Razonamiento a la ««maucr-
mána. Dió lengua á los Apoftoles para pre­
dicar, y de/enmudeció áZacharias para ala 
bar. t /riin 

DESENMUDECER. Vale también romper el men̂  
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ció el que havú mucho tiempo que callaba, 
ó que no havia hablado. Eu elle lentido es 

, verbo neutio. Lac. IJmgutmfohm. 
DESEMMUDECIDO, DA. párc.paff. del verbo 

Delemmudecer en tus acepciones. Lar* Lm-
gua foltitus. 

DESEMPACARSE. V. r. Aplacarle, mitigarfe, 
luavizarfe, defenojarfe. Tiene la anomalía de 
los acabados en car. Es voz Americana. Lar. 
Iram deponen. ACOST. Hill.Ind. Ubn^cap^l. 
Acaece eíperarle bien dos y tres horas,a que 
fe defempsque y defenóje. 

DESExVIPACH ARSE.v.r. Defembarazarfcper-
der el empacho , cortedad ó encogimiento. 
Es compuello de la prepoticion Des,y el ver­
bo Empachar, y le trahe Nebrixa en fu Vo­
cabulario. Lat. Pudorem deponcre. Expedir!. 
SAAv.Empr.y.Todo ella tTídeferitpacbarfe una 
vez, y hacerle temer y reverenciar. 

DESEMPACHADO, DA. part. pafl; del verbo 
Defempacharle.Lo aísi defembarazado y qui-

• tado el empacho. Lat. Expeditus. Audens. 
DESEMPACHO, f. m. • Delahógo, delenfádo. 

Es compuelio de la prepoücion Des, y el 
nombre Empacho. Lat. Audacia. Libertas. Ex-
peditio. GUEV. Epift. á NuñoTello. Porque 
en femejantes razonamientos el mucho def-
empácbo, es tenido por defacáto. 

DESEMPADRAR. v. a. Quitarle á alguno fu 
padre, ó privarle de que ufe íu nombre ó 

. apellido de tal padre. Es voz jocófa y volun-
tária. Lat. Patrisbonoreprivan. QUEV. Entre-
met. Voto á tal infame que me has de def-

- empadrar. 
DESEMPALAGAR, v. a. Quitar el haftío que 

fe tiene a la comida ó bebida. Es compuello 
de la prepoticion Des,y el verbo Empalagar, 
y le trahe Covarr. en fu Theíbro. Lat. Citó 
fajiidium pra dulcedine ponen. PMtw/i abfter-

-^gen. 
DES-EMPALAGAR. Vale afsimifmo defembarazar 

el molino del agua eftancada y detenida, que 
impide el movimiento del rodezno. Lat. Elii~. 
xum Jlagnantis aqux permitiere. 

DESEMPALAGADO, DA. part. paíf. del ver­
bo Dcfempalagar en fus acepciones. Lat. ra-, 
Jiidio levatus. 

DESEMPAnAR. v. a. Quitar las envolturas y 
paños con que eílán vellidos y abrigados los 
niños. Es compuello de la prepoficion Des, y 
el verbo Empañar. Lat. Lodiculasfolvere, vel 
devolvere. HUERT. Plin. lib. 8. cap. 53. Deleí-
tanfe (los Monos) jugando con perrillos , y 
con pequeños niños: y fi fe defeuidan luden 
fubir á los tejidos con ellos, donde imitando 
á las amas los def:mpáñan y abrazan. 

DESEMPAHAR. Vale también limpiar y quitar 
el vaho al efpéjo. Lat. Speculum balitupurga*, 
re, detergeré. 

DESEMPAñADO, DA. part. paíf. del verbo 
üefempañar en fus acepciones. 

DESEMPAPELAR, v. a. Quitar á alguna cofa 
el papel con que eftaba cubierta. Es com­
puello de la prepoficion Des, y el verbo Em­
papelar. Lat. Aliquid cbarta evolven, detegen. 
TEJAD. LeónProdig.pact.z.pl-jzj.Losplq-
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béyos de/empapelaban y defcogíanlas délos 
nobles: los nobles las de los plebcyos.EsTEB. 
zzy.i. Defempapeló mi El'pafiol fus cartas, y 
no venidas por el correo. 

DESEMPAREJAR, v. a. Defigualar, deshacer 
• lo que ellaba igual y parejo. Es compuello 

de la prepoíicion Des, y el verbo Emparejar. 
Lat. csEqualitatem dejlrucn, tullere, Imparem. 
nddere. 

DESEMPAREJAR. Vale también apartarfe, def-
unirfe los que venían,ó iban juntos y unidos. 
En elle lentido es verbo neutio. Lat. Societa-. 
tem relinquere. Separar i . Sejungi. 

DESEMPAREJADO, DA. parr. palf. del verbo 
Defemparejar en fus acepciones. Lar. Di/par 
ejfettus. SejunBus. 

DESEMPARVAR, v. a. Recoger la parva for̂  
mando montón. Lat. Trituratas mejfes in acer­
vos recolligere. 

DESEiViPATiAR. v.a. Quitar la igualdád y em­
pate que hai entre algunas colas. Es com­
puello de la prepoficion Des, y el verbo Em­
patar. Lat. *y£qualitatem tollenjubjlraben. 

DESEMPATAR UN NEGOCIO. Es ponerle corrien­
te, aclarando las dudas y dificultades que te­
nía. Lat. Rem exfolvere, extricare. 

DESEMPATADO, DA. part. palf. del verbo 
Defempatar en fus acepciones. 

DESEMPEDRADOR, f. m. El que defempic-
dra, arranca y quita las piedras. Lat. Viani 
Jlraiam demoliens lapides eruens. QUEV. Tir. la 
piedr. Señor efeonde la mano , aqui el Rey 
defempedradór habla en proprios términos, y 
no fe canfa. 

DESEMPEDRAR, v. a. Quitar, arrancar, def-
baratar las piedras que torman y componen 
algún empedrado. Es compuello de la prepo­
íicion Des, y el verbo Empedrar , y tiene la 

; anomalía de fu limpie. Lat.Kww elapidare. Ab 
firata via lapides eruere. MEDRAN. Rudim. f. 
98. Antes que empiecen á jugar las baterías 
de morteros, convendría mucho defempedrar 

. las calles. 
DESEMPEDRAR. Vale también freqüentar, con­

tinuar, pallear algún fítio ü paráge. LdX.Viam 
tereré, f ONSEC Vid. de Chriíl. tom.3. Parab. 
2. Si vieres un hombre prudente procura fu 
compañía, y de/empiedren tus pies los umbra­
les de fu cafa. GONG. Rom. burl.4. 

Don Godofn el heredado y 
hijo de Dardin Dardena, 
defempedrando la calle, 
los hígados nos empiedra. 

DESEMPEDRADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defempedrar en fus acepciones. Lat. Elapi-
datus. Tritus. QUEV. Muf.d. Rom.8. 

Una cara virolenta 
hecha con Jacabocados, 
un rojlro de falvadéra, 
un tejlúz. defempedrado. 

DESEMPEGAR, v. a. Quitar el baño de pez á 
al'mua cofa: como Tinaja, pellcjo,bota, ápc. 
Es compuello de la prepoíicion Des,y el ver­
bo Empegar, y le trahe Covarr. en fu Thefo-
ro. Lat. Oblinitum aperire, relinire. 

DESEMPEGADO, DA. part. palE del verbo 
V2 Del-
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Lo afsi dcfpojadó de la p'ez. 

1 

Dcfcmpcgar. 
Lat.M»/>w- Sacar recobrar, recupc-

^ l0r qU idád ae ̂ guna. deuda ó préftamo. 

ho Empegar. Lat. Pignus redmere, liberare. 
MARM. Dcfcnpc.Hb. i . cap. 32. Con condi-
don que fi no los defem ênan dentro d̂c tan­
tos dias, queden por cíclavos Mon. Vid. del 
M Avila, Ub.2. cap.15. Es tradición que cite 

' báculo le defempeñó bu Ciudad de Scvilla,dan- • 
do los tres, mil ducados. 

DESEM^fiñAR. Vale también libertar de los em-
pcñosüdéudas contrahidas. Lzt. Mquemab 
¿re alieno liberare. Pro aliofolvere. AMBR. MOR. 

. lib.8. cap. 16. Uaviendo edificado una mui rica 
lonja en la plaza de Vique , y defempenado la 
Ciudád, fu Patria naturál, de algunas deudas 
que tenía. SIGUÉNZ. Hift.part.3.lib.2.cap.3o. 
Buena manera de í^/«»^AwConventos,y de 

_ enriquecerlos es efta. 
DESEMPEÑAR. Vale afsimifmo cumplir alguno 

aquello a que es obligado, por fu punto y 
honra. Lat. Munus fuum explere, exequi, confi~ 
cfrf.^ETiss. Guichard.lib.10.pl.412. Dejem-
peñád con brio. la obligación en que os pufe, 
quando os elegí para tan gloriofa hazaña. 

DESEMPEÍÍAR. Vale también facar áotro airófo 
del empeño ü lance en que fe halla conf-
tituido. Lat. Aliquem ciiriis velnegotiis dilucide 
expediré. L . G R A C Critic. part. 2. Crif.2. Para 
que fe defengañe Critílo , que no acaba de 
creer haya en el mundo muchas de las cofas 
raras que ha de ver efta .tarde, fuplícote, Se­
ñor, me defempeñes á exceflbs. 

ÜESEMPEnARSE. En las fieftas de toros fe dice 
quando el toreador, que por accidente ó azar 
recibió algún defáire del toro: como facarlc 
de la mano el rejón , atropellarle el Lacáyo, 
caerfele el fombrero, ó llevarle alguna pren­
da, fe fatisface bufeando al toro , y con la ef-
páda briofamente le dá de cuchilladas. Lat. 

. DifiriBo enfe taurum invadere,. Virtutem pro-, 
bare. 

ÜESEMPEnAR EL ASSUNTO. Vale probar llena-; 
p mente el tema ó idea que fe toma para qual-. 

quier difeutfo. Lat. Gogitatam fpeciem comple-
re , abfolvere, dilucide probare. 

DESEMPEíiADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defempeñar en fus acepciones. Lzt.Liberatus, 
abfolutus pignore are alieno, vel muñere fuo. 

DE?^MP,?ÍÍO- í: m-Paga' fatisfacción, recobro 
de la alhaja, que fe dió por feguridád. Lat. 
Pignoris l¡beratio.v£rialieni folutio. SAAV.EOI-
pr.67. Lo mifmo han ofrecido diverfas veces 
los Reinos de Caftilla, obligandofe también 
al dí/tfwjvwo de la. Coróna. 

DESEMPEUO. Significa afsimifmo prueba, con­
firmación de aleuna narración ü difeurfo. 
E W ^ ?Í/0^^RAC-Critic- part.3. Crif. 1. 
hav í ÍTr"- /6 efta vcrdád fcrá,dífpues de 
X u ^ 0 118 fcveras ^ quedando 

DESEMPEno. VaV «•„ u-

u orerta. Lat. Sut mmens 
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fstij/aBh, adlmpletio. CORN. Chron. tom.. 
Iib.2.cap.i7. Una vanidad bien tenida,Sat 
rofo Jefempéño de la obügac ióny digna d¡ 
alabanza. ESQUÍ LNap.Cant.é. Oft.34. 

Rey me llamé, y d reftaurar me inclina 
De fu palabra mifma <f/defempéño. 

DESEMPEHO. Mctaphoricamentc vale primór-
efméro, complemento de la grandeza, pode? 
ó arte en qualquier cofa. Lat. ElegantiZp*, 
fefíio. Apex. L . GRAC Critic. part.i. Ctif 12" 
Alli vió la oftentacion de un Real poder,y un 
defempiño de la Architedúra, pompa de lacu-
riofidad, yá antigua, yá moderna. 

DESEMPEHO. Se llama también el aáo de fatif-
- facerfe el toreadór del defaireque por algún 

accidente ha recibido en el toreo. Lat. Cafm 
vel periculi vindicatio. 

DESEMPEORARSE, v. r. Portalecerfe, recu-
perarfe, tomar vigór y aliento. Es compuefto 
de laprepoficion Des,y el verbo Empeorarfé. 
Lat. Melius fehabere. Morbo levari. Convalef-
ccre. GuEv.Doftr.de Relig. Prolog. De mane­
ra , que cada dia fe vá. defempeorando, y cada 

. hora mejorando. 
DESEMPEORADO , DA. part. paíf. del verbo 

: Defempeorarfe. El afsi fortalecido y recupe­
rado, mejorandofe. Lat. Morbo levatus. 

DESEMPEREZAR, v.n. Defechar y facudir de 
íí lafloxedad y pereza. Es compuefto de la 
prepoíicion Des, y el verbo Emperezar, y le 

- trahen Covarr.en fu Theforo y Nebrixa enfu 
Yocabulario. Lat. Socordiam, velfegnitiem ex~ 

- cutere, expeliere. 
DESEMPEREZADO, DA. part. paíf. del ver­

bo Defemperezar. ElafsiUbre de la floxedad 
y pereza. Lat. Socordia líber. 

DESEMPOLVORAR, v. a. Sacudir, quitar .el 
polvo á alguna cofa. Es formado de la prepo­
íicion Des, y el nombre Polvo, y le trahen 
Covarr. en fu Theforo y Nebrixa en fu Vo-

. cabulario. Lat. Pulverem everrere, excutere. 
DESEMPOLVORADO, DA. part. paff.del ver­

bo Defempolvorar. Lo afsi quitado el polvo. 
Lat. Pulvere difcujfus. 

DESEMPONZOñAR. v. a. Libertar de la pon­
zoña , fanar del venéno. Es compuefto de la 
prepoficion Des , y el verbo Emponzoñar. 
Lat. Veneno infeSium mederi. Aveneno liberare» 
CARTUX. Vid.de Chrift.f.89. Vino elProphe-
ta, y defemponzoñóle milagrofamente,folo con 
echarle la bendición. 

DESEMPONZOÍAR. Metaphoricamente fe ula 
por curar alguna pafsion ó afefto defordena-

. do del ánimo. Lat. A l M ex animo expeliere. 
Ab eiusdamno liberare. GUEV. Dodr. de Reüe. 
cap. 31. Nohai en elmundo triaca que alsi 
defemponzónt d vcnéno de la vanaglória, co-. 

- mo hacer todo lo que hicieres por d menro 
de la obediencia. . , 

DESEMPONZOñADO, DA. partpaíT. del yci 
boDefemponzoñar en fus acepciones. Lat. 

• A veneno liberatus. ; r.. • „ rnn 
DESEMPOTRAR, v.a. Quitar la f^uca con 

quefc aíregúra y empotra ^ g ^ " ^ . 1 * 
- caria del lugár ó fitií en que f ^ / X f o n 
afleguradá. Es compuefto. de laprepofiao" 



DES 
Des , y el verbo Emporr.ir. Lat. AUcujus rei 
prcjjionan V9Í ohjirittwnem laxare, vcl a prefsio-
m e.i»3 cxii/jcrc. 

DESBMK) I RADO, DA. parr. páff, del verbo 
Defempotrac. Lo aísi quitado y focado del 
lug.ir donde ellaba. Lat. Apnfsionevel obfiri-
tiionc laxaius, 

DESEMPULGADUBlA* r.f. Elaclo de defem-
pulgat la ballella. Trabe ella voz Ncbrixa en 
lii Vocabulario. Lat. Denpdatío, Rétentio, 

DHSEML'ULCiAR. v. a. Soltar, quitar la cuer­
da de las empulgueras. Es formado de la pre-
policion Des, y el verbo Empulgar: y le tra­
ben CovaiT. en (u Thcfóro, y Nebrixa en fu 
Vocabulario. Lat. Denodafe arcum. Baltijhm 
retendere. 

DESEMPULGADO, DA. part. pafl". del verbo 
Dcíempulgar. Lo afsi quitado de las empul­
gueras. Lat. Denod.itus. Retentas. AMBR.MOR. 
lib.iz. cap. 29. Y un page le pone en la mano 
un arco dcjhnputgado. 

DESENALBARDAR, v. a. Quitar la albarda, 
dclaparejar las bcllias. Es compuefto de lá 
prepoheion Des,y el verbo Enalbardar. Lat. 
(JlitelU, aut Jlr.xgulo nudare. CERV. Quix. tom. 
1. cap.25. Bien baya quien nos quitó abóra 
el trabajo de de/enalbardar al rucio. 

DESENALBARDADO, DA.part.palV. del ver­
bo Dcfenalbardar. La bcftia alsi dclapareja-
da, y quitada la albarda. Lat. Str.i¿u¡o,aut cli-
tella nudatus. 

DESENAMORAR, v. a. Hacer perder el amor 
que íc tiene á alguna cofa, ü deponer el 
afedo que fe tenía. Es compuello de Ja pre-
policion Des,y el verbo Enamorar. Lat.Amo-
rem extinguen , delére. MONTALV. NOV. 5. pl. 
125. Imaginó lin duda que fabiendo Carde'-
nio fu nueva nobleza, para no de/enamorarla, 
havia hecho aquella transformación. 

DESENAMORARSE. Vale también difuadirfe de 
fu diclámen, no cafarle con fu parecer. Lar. 
Cederé opinioni. Eam deponere. Sententia ad-
btfsionem mittere. Sons, Hift. de Nuev. Efp. 
lib. 5. cap. 21. Por fer una de fus mejores 
prendas la facilidad con que folia defemmo-
rarfe de fus didámenes para enamorarle de 
la razón. 

DESENAMORADO, DA. part. pafl'. del verbo 
Defenaraorar en fus acepciones. Lar. Amoris 
oblitus. CERV. Quix. tom. 2. cap.59. Lo que á 
mi en efte mas me defpláce, es que pinta a D. 
Quixótc ya defenamorado de Dulcinea del 
Tobófo. 

DESENCABALGAR, v.a. Lo mifmo que Def-
cabalgar en el fentido de defmontar la arti­
llería, y facar los cañones de las cureñas. 

DESENCABALGADO, DA. part.paíf. del ver­
bo Defcncabalgar. El cañón ó pieza de arti­
llería afsi defmontado y facado de la cureña, 
BAB. Hift. Pontif. tom. 4. Vid; de Clemente 
VIH. cap.42. Tenían yá rotas 6 defencabaJga-
das diez piezas de artillería. 

DESENCABESTRAR, v.a. Librar la béftia que 
fe ha enredado la mano ü pié con el cabef-
tro. Es compuefto de la prcpoficion Des, y el 
verbo Encabeftrar, y le traben Covarr. en fu 

DES 
Tiicforo, y Ncbrixa en fu Vocabulario. Lat. 
Excapi/irare. 

DESENCABESTRADO, DA. part. pafl". del 
verbo Defencabeltrar. Lo afsi defenredado 
de la oprelion del cabcñxÓ.hztJBxcapi^ratíts, 

DESENCADENAR, v. a. Quitar la cadena al 
que eftá con ella amarrado y fujetó. Es com­
puefto de la prepoílcion Des, y el verbo En­
cadenar. Lat. A catcnis, vcl ferréis vinailis fol-
ziere. 

DESENCADENAR. Metaphoricamenre vale rom­
per ü defunir el vínculo de las cofas no ma­
teriales. Lat. Concatenationem dijfolvere. ES­
QUÍE. Nap. Cant.i 1. Od.52. 

Faltó a fu aliento el natural recejfo, 
T la vital unión defencadéna 
El último fufpiro 

DESENCADENADO, DA. part. paíT. del ver­
bo Defencadenar en fus acepciones. Lat. A 
catenis & vinculis folutus. RiBAD.Tribulac.lib. 
2. cap. 15. Parece que algún efpíritu de ilu-
fion anda fuelto y defencadenado, 

DESENCALABRINAR, v. a. Quitar el aturdi-
inicnro ü atolondramiento que teníala cabe­
za. Es compuerto de la prepolicion Des, y el 
Verbo Encalabrinar. Lat. Ctrcbrumfxtoreyfeu 
gravi odorc obturbatum fedare, pacare. 

DESENCALABRINADO, DA. part. paíT. del 
verbo Defencalabrinar. Lo afsi defaturdido, 
defitolondrado. Lat. Cerebro pacatusyfedatus. 

DESENCALCAR, v. a. Afioxar lo que eftaba 
calcado ó apretado. Es formado de la prepo­
licion Des, y el verbo Calcar, interpuefta la 
prepoíicion En, y ufado en Cartilla la Vieja, 
para las medidas del falvádo. Lat. Prejfum la­
xare. 

DESENCALCADO, DA. part. pafl'. del verbo 
Defencalcar. Lo afsi ahuecado y afloxado. 
Lat. Laxatus. 

DESENCALLAR, v. a. Sacar, tirar al agua la 
embarcación que encalló ü dió en feco, po­
nerla en movimiento. Es compuerto de la 
prepoficion Des , y el verbo Encallar. Lat. 
Navim illifam dimovere, folvere: Vado, vel in 
arenis heerentem educere. MAN E R.Apolog. cap. 
22. El detener Tucia el agua fin derramarle 
en el cribo, el defcncallar Claudia el navio ti­
rando con la pretinilla todos fueron en­
cantos del demónio. 

DESENCALLADO, DA. part. pafl'. del verbo 
Defcncallar. La embarcación lacada y tira­
da al agua. Lat. Navis Ültfa foluta, vel dimota, 
educía. 

DESENCAMINAR, v.a. Lo mifmo que Defca-
minar en la acepción de hacer perder el ca­
mino. QUEV. Trad. de Phocilid. 

Nunca defencamínes al perdido. 
Ni al que en el mar padece fus mudanzas. 

DESENCAMINADO, DA. part. palf. del ver­
bo Dcfencaminar. Lo miímo que Defcamj-
nado. 

DESENCANTAR, v. a. Deshacer o íacar del 
encanto. Es compuerto de la prepoficion Des, 
y el verbo Encantar. Lat. Maleficium vel in-
cantamentum folvere. Recantare. CERV. Quix. 
tom. 2. cap. 59. Con la orden que el lahio 

Mer-
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Merlírfle havía dado para defincantarla. 

DESENCANTADO, DA. part. paff. del ver-. 
Lo afsi libre del encanto. 
Incantamento folutus , liben bo Delencanrar 

Lat. Recantattu. 
DESENCANTO, f. ni. El afto de defencantar, 

ó facar del encanto. Es compuefto de la pre-
policion Des, y el nombre Encanto. Lat. Re-
tantatio. Jncantamentifolutio. CERv.Quix.tom. 
2. cap. 59. Referían las condiciones y dili-
géncias, que fe havian de hacer en el defeip-. 
canto de Dulcinéa. "B;* 

DESENCAPOTADURA, f. f. L a acción de 
defencapotar. 

DESENCAPOTAR. V. a. Quitar á alguno el 
capóte, dexarlefin él. Es formado de la pre-
poíicion Des, y el nombre Capóte. En eftc 

• lentido , que es el recto, tiene poco, ó nin­
gún ufo. Lat. Pallium attollere. 

DESENCAPOTAR. Metaphoricamcnte vale def-
cubrir , manifeftar. Lat. Exuere.. Detegere. 
PANT. Part. 2. Rom. 2. 

ElMiniJiro mefurado, 
fiel amor defencapóta, 
no bai en todo un barrio entéro 
para folas fus tramoyas. 

DESENCAPOTAR. Vale también levantarla ca-
béza al caballo, que tiene por coílumbre tra-
hetla baxa. Lat. Attollere caput equi. 

DESENCAPOTARSE, v. r. Defenojarfe, depo­
ner el ceño, mirar con agrado y afabilidad. 
Lat. Supercilium deponere. Frontis ferenitatem 
inducere. 

DESENCAPOTAR LAS OREJAS. Vale defeubrir-
- las. Trábelo Nebrixa en fu Vocabulacio; pe­

ro tiene poco ufo. Lat. Arrigere aures. 
DESENCAPOTAR LOS OJOS. Quitar el enójo y 
. ceño que fe havía puefto. Trábelo Nebrixa 

en fu Vocabulario. Lat. Contueri. Intueri. 
DESENCAPOTARSE EL CIELO. ES defpejarfe de 
• nubes, ferenarfe, y quedar rafo y claro. Lat. 

Serenari Ctelum. 
DESENCAPOTADO, DA. part. paíT. del ver­

bo Defencapotar en fus acepciones. 
DESENCAPRICHAR, v. a. Defimprcfsionar, 
• difliiadir á otro de alguna tema, error, ó 

capricho. Es compuello de la prepoíicion 
Des, y el verbo Encaprichar. Lat. Pervica~ 
ciam, vel pertinaeiam alicuius vincere , dejle-. 

<' Siere. 
DESENCAPRICHADO , DA. part. paíf. del 

verbo Defencaprichar. El afsi apartado y dif-
fuadido del capricho. Lat. A pertinaci di£ia-
mine deñexus. 

D E S E N C A R C E L A R ^ , a. Sacar de la cárcel, 
dár libertad al que eftá prefo y arreftado. Es 
compuefto de la prepoíicion Des, y el verbo 
Encarcelar. Lat. Aliquem e carcere, vel cufiodia 

•' educerey liberare. 
DESENCARCELAR. Metaphoricamcnte vale li­

brar a alguna perfóna del embarazo, fujecion 
ü oprefion que padecía. Lat. Ab angufiiis libe­
rare. QOEV. Vid.de S. Thom. de Vilian.cap.4. 

- Continuó efta diligencia hafta el año de 15 5 5. 
en que Nueftro Señór fué férvido de ordenar 

£ *ldefcaiifoáfucfpíritu,y;íiff/tfW4m/<jrfu ai-
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íria de la prifion del cuerpo y de los ¿ui-; 
dádos. 

DESENCARCELADO, DA. part. paíf. del ver­
bo Defencarcelar en fus acepciones. Lat. A 
carcere ereptus, folutus. 

DESENCARECER, v. a. Baxar de precio y efti-
macion las mercaderías y todo género vendi­
ble. Es compuefto de la prepoíicion Des , y 
el verbo Encarecer. Lzt.Pretium diminuí. Mi -
norishaberi. 

DESENCARECIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Defencarecer. Lo afsi baxado de precio ü ef-
timación. Lat. Pretio diminutus. Minoris ba-
bitus. 

DESENCARNAR, v. a. Lo mifmo que Defcar-
nar. Es compuefto de la prepoíicion Des, y el 
verbo Encarnar. En efte fentido tiene poco 
ufo. FR.L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el 
de Amado. Han dexado fus naturales, hanfe 
defpojado de fus haciendas, hanfe defterra-
do de todos los hombres , hanfe defencamado 
de todo que fe parece y fe vé. 

DESENCARNAR. Metaphoricamcnte vale quitar 
el cebo á los perros. Lat. Canes a camis efea 
divertere, avertere. MONTER. DEL R. D. AL. 
lib.1xap.25. Queremos vos decir, que de­
partimiento há de encarnar el can en el ve­
nado é darle de comer en él , ó defencamarle. 

DESENCARNADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defencarnar en fus acepciones. LAG. Diofc. 
lib. 3. cap.88. Arranca los clavos y los callos, 
priméro defencamados zi derredor. 

DESENCASTILLAR, v. a. Arrojar, echar del 
caftillo üotro lugar defendido la gente que 

• le ocupaba. Es tormado de la prepoíicion 
Des y el verbo Encaftillar. Lat. E cafiro ejice* 
re, expeliere. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 3.; 
trat. 3. cap. 1. Mas viniendo otro mas esforza-. 
do que él , le defencaftilló de la Plaza, y la la­
queó. COLMEN. Hift. Segob. cap.34. §. 12. Y; 

. quiero que vofotros lo executeis, fubiendo a 
• eflas torres y caftillos , y defencaJHllando á 

quantos los ocupan fin mi orden. 
DESENCASTILLAR. Metaphoricamcnte vale ex­

peler, arrojar los demónios de los cuerpos, u 
de otro lugar. Lat. Ejicere, expeliere Doemónes 
ex o¿/f/}/V.NiEREMB.Var.iluftr.Vid.del P.Mar-

• celo Maftrilli, cap. 13. Y no contento de def-
encafiillarlos de las almas de fus devótos, tam-. 
bien los defterraba de los elementos. 

DESENCASTILLAR. Vale también derribar, qui-
- tar. al que eftá en privanza , manejo ü em­

pleo. Lat. Aliquem dejiceré, deturbare ab ami-
citiay velofficio. 

DESENCASTILLADO, DA. part. paff; del 
verbo Defencaftiüar en fus acepciones. Lat. 
Expulfus. EjeSlus. 

DESENCAXAMIENTO.f.m. El aítoy efefto 
de defunir y defencaxar una cofa de fu iugár 
óencaxe. En lo antiguo fe decía Defencafa-

- 'miento. Lat. Luxatio. L . PUENT. Medit. part. 
4. Medit.41. punt.2. Efte dolor fué de los mas 
terribles que padeció Chrifto nueftro Señór 

• en fu Pafsión : porque aunque no le quebra­
ron ningún huelfo como dice la Efcritúra) 

"ípero. aquella exteníión .y defencaxamiento, 6 
def-

r 



DES 
ddcoyarítamicnto , fac dolorofiTsimo. 

DESEÑCAXAR. v. a. Sacar de fu lugái alguna 
cola , defunirla de aquel encaxc 6 trabazón 
que tiene con otra. Es compucllo de la pi e-
policion Des , y el verbo Encaxar , y en lo 
antiguo fe decía Dcfcncafar. Lat. Aliquid . i 
loco rítorq¡iere,fermvert,fcjun¿írc. RIUAD. Fl. 
Sand. Vid. de S. Vito y Modelto. Los ator­
mentaron terriblemente, y los delcoyunta-
ron y defencaxaron de fus lugares todos los 
miembros. ESPIN. Efcud. Relac.2. Dele. 7. Y 
al tercero dia de la borrafca, comenzó la po­
pa a dcfincax.irfe y á cruxir , á modo de per-
lona que fe queja. 

DESENCAXARSE LA CARA Ó EL ROSTRO. Vale 
desfiguraiíe , defeomponerfe el femblantc 
por algún accidente repentino, ó enferme-
cüd. Lat. Formaíü vel oris proportioncm turban 
r i , perdí. 

DESHNCAXADO, DA. parr. paíl'. del verbo 
Defencaxar en fus acepciones. Lat. Scmotus. 
Luxatus.Forma turbatus. PALAF.LUZ a los viv. 
nurn.146. Los brazos y piernas los tenía co­
mo delcoyuntados, y dí/encaxados de las co­
yunturas principales. 

DÉSENCAXONAll. v.a. Sacar lo que eftá den̂  
tro del caxón. Es compuefto de la piepofi-
cion Des, y el verbo Encaxonar. Lat. Cap/as 
aperirey vel ex eis aliquid extrabere. 

DES ENC AXON A DO, DA. part. paíf. del ver­
bo Defencaxonar. Lo afsi facado del caxón. 
Lat. E capfis extraBus. 

DESENCERRAR, v.a. Sacar del encicrro,fran-
quear la falída a lo que eftaba encerrado. 
Ls compuefto de la prepolicion Des,y el ver­
bo Encerrar, y tiene la anomalía de íu lim­
pie. Lat. Ab ocelujione vel obfefsione liberare, 

Jolvere. VILLAM. Fab. de Piiact. Odc.90. 
Cuyo Jlato mortal Eolo inficiona, 
QuAndo fus efpeluncas del encierra. 

DESENCERRAR. Metaphoricamentc vale defeu-
btir, manifeftar lo que eftá efeondido, ocul­
to , ó ignorado. Lat. Manifrjlare. Exponere. 
RIBAD. R. Sanft. Vid. de S. Juan Bautifta. El 
Vetbo eftá encerrado y encubierto, antes 
que la voz le defencierre y defeubra. 

DESENCERRADO, DA. part. paíf. del verbo 
Dcfenccrrar en fus acepciones. Lat. Referar-
tus. Reclufus. 

DESENCINTAR.v.a. Quitar las cintas con que 
eftaba atada ó adornada alguna cofa: como 
al fombrero, al caballo, &c. Es compuefto de 
la prepolicion Des,y el verbo Encintar. Lat. 
Fajciolas tollere, nudare. CERV. Quix. tom. 2. 
cap,6o. Pero apenas huvo llegado, quando 
Sancho dcfpcrtó en todo fu acuerdo , y di-
xo,quc es efto'í quien me toca y defencintai 

DESENCINTADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defencintar. Lo afsi quitado las cintas. Lat. 
Fafciolis nudatus. 

DESENCLAVAR, v.a. Lo mifmo que Dcfcla-
var. ALFAR, part.2. lib.2. cap.3. No dexando 
caxeta ni balíja de donde para ella no facan 

los alabaftros , carmines, turquéfas halla 
defentlavar del Cielo el Sol y la Luna. 

DESENCLAVADO, DA. part. paíf. del ver-
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bo Defcnclavar. Lo mifmo que Dcfclava-
do. 

DESENCLAVIJAR, v.a. Quitarlas clavijas: 
como Deícnclavijar el harpa. Es compuefto 
de la prepolicion Des, y el verbo Enclavijar. 
Lat. Claviculas detrabere. 

DtsENCLAvijAR LAS MANOS. Vale defprcnder-
las, y Ceparar los dedos que eftaban unidos 
y cruzados. Lat. Dígitos decujfatos aperire» 
GARCIL. Egl.2. 

Pues qué quieres hacellei To'í dexalle 
Si defenclavijalle^í) acabajfe 
La mano, á que efcapalfe mi garganta. 

DESENCLAVIJ ADO, DA. paru paíf. del ver­
bo Defenclavijar en fus acepciones. Lat. Cla-
viculis detraóius. Decujfatione liberatus. 

DESENCOGER, v. a. Extender, eftirar y dila­
tar lo que eftá doblado, arrollado u encogi­
do. Es compuefto de la prepolicion Des, y el 
verbo Encoger. Lar. Extendere. Dilatare. Ex­
plicare. HUERT. Plin. lib.io. cap.23. Extiende 
y defencóge los nervios, y los fortalece mara-
villofamente. ESPIN. Art.Balleft.lib.2.cap.38. 
Untando con ello las junturas donde hai do-
lór y convulfiones de nervios, quita el dolór, 
y los defencóge. 

DESENCOGERSE, v.r. Dcfalwgarfe, efparcir-
fe, perder el encogimiento y cortedad. Lat. 
Verecundiam deponere. NiERbMB. Virt. Coron. 
cap.2. §.6. Y li acáfo fe turbaban en fu pre-
fcnc¡a,por la mageftad que tenía : él les ani­
maba y preguntaba,para que le refpondielfcn 
y fe defencogicjfen. 

DESENCOGIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Defencoger en fus acepciones. Lzz.Extenfus. 
Explicatus. Líber. 

DESENCOGIMIENTO, f. m. Defembarázo, 
defenfádo, defpéjo. Es compuefto de ia pre­
policion Des, y el nombre Encogimiento. 
Lat. Expedítio. 

DESENCOLAR, v. a. Defpegar y apartar lo 
que eftá pegado con cola. Es compuefto de 
la prepolicion Des, y el verbo Encolar. Lat. 
Reglutínare. 

DESENCOLADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defencolar. Lo afsi defpegado y defunido 
de la cola. hdX.Reglutínatus. 

DESENCOLERIZ -XRSE. v.r. Sofegarfc, aquie-
tarfe, deponer la cólera. Es compuefto de la 
prepolicion Des, y el verbo Encolerizar'fc. 
Lat. Iram poneré. Sedari. 

DESENCOLERIZADO, DA.patt.paífdel ver­
bo Defencolerizarfe. El afsi fofegado de la 
cólera. Lat. Ira fedatus,pacatus. 

DESENCONAR, v. a. Mitigar, templar, quitar 
la inflamación ü encendimiento. Es com­
puefto de la prepolicion Des, y el verbo En­
conar. Lat. Tumorem vel ínfiammatíonem mí-
tigare, temperare. Pie. JUST. f.22. Dígala a fu 
madre li quiere unas cuentas de leche , para 
defenconar los pezones. 

DESENCONAR. Metaphoricamentc fe toma por 
moderar, corregir el encóno y enójo. Lat. 
Jram fedare , mitigare. TORR. Philof. lib. 7. 
cap. 10. Atitulode juftícia defenconan fus co­
razones, requemados , con defeo déla ven­

gan-
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. ganza. EsPiN.Ercud. Rclac.3..Dcfc.l7. Cort 

el buen ánimo ¿jue conocieron en mi , /? ár/-
Wfo»áro» del ruin que ellos teníarí. 

•PESENCONADO, DA. part. paff. del verbo 
Defenconar en fus acepciones. Lat. Sedatus» 
Mitigatus. íemperahis. ER-L-DE LEON,Nomb. 
<ie Cnrift. en el de Príncipe de paz. A todos 
los mira como á enemigos : y para con nin-

•.. supo tiene fu ánimo dejenconado y amable. 
j>¿SÉÍsfGÓNO. (Defencóno.) f. m. El afto ü 

etedo de mitigar el enojo, ü la venganza. 
Lat. Ira fedatio, miiigatlq. . 

DESENCORDAR, v. a. Quitar las cuerdas á 
alguna cofa: como a la vihuela, al harpá ü 

• otra cofa. Es compuefto de la prepolicion 
Des, y el verbo Encordar. Lat. Cbordas detra-
here, dijfplvere. 

jDESEÑCÜRDADO, DA. part. paíf. del ver­
bo Deiencordar. Lo afsi quitado las cuer­
das. Lat. Choráis vacuus. QUEV. Muf. 6. Rom. 

habla defen cordada, 
que mojlraha alrefponder, 
mucha encía y poco diente y 
labio y quixada cruel. 

DESENCORDELAR, v. a. Quitar los cordeles 
a alguna cofa que los tenga. Es compuefto de 
la prepolicion Des, y el verbo Encordelar. 
Lat.-íww folvere, detrahere. 

DESENCORDELADO, DA. part. paíf. del ver­
bo Dcfencordelar. Lo aísi quitados los cor-
déles. Lat. Funibus folutus. 

DESENCORVAR, v. a. Enderezar lo que eftá 
torcido ü encorvado. Es compuefto de la prc-
poíicion Des, y el verbo Encorvar. Lat._C«r-
vatumcorrigere ,dirigere. BOBAD. Polit.lib. i . 
cap.3. num.59. De otra manera feria como el 
que quiere enderezar la fombra torcida de 
un ramo, que no podrá hacerlo, íi no ende-

-" réza y defencorva primero el ramo. 
DESENCORVADO, DA. part. paíf. del verbo 

Defencorvar. Lo afsi enderezado y deftor-
cido. 

DESLNDIABLAR. v. a. Expeler el efpírim 
malo. Es voz jocófa y voluntaria, compuerta 

•.- x ^ Ia prepoíición Des, y el verbo Endiablar. 
Lat. Dcemona expeliere , ejicere. QUEV. Orí, 
jCant. 2. 

- Marido en pena, y boda perdurable. 
Te feguiré fin admitir repofo, 
Hajla que en tu per Joña dcfendiablc 
Berriondo los ímpetus de ejpé/o. 

DESENDIABLARSE, v. r. Defcnfurecerfc, 
tcmplarfe delfurór y enojo. Lat. Iram}velfu-
rorem poneré. QUEV. Orl.Cant.i. 

Que file vé no haga que le fueñe 
T que fe defehdiablc^ defenduene. 

DESENDIABLADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defendiablar en fus acepciones. L2XjJberrfo~ 
lutus i Dcemone. 

DESENDIOSAR, v. a. Abatir, quitar la vani­
dad .prefunción. y altanería mal fundada, y 
con que algunos creen no eftán comprchen-
didos en las leyes y reglas á que eftán fujétos 
ios otros. LK. Inanem glorian deprimere, mi-

nuere, deturbare. ZARA, M;n- ^ 1 n r- , 
- * ^ABAL.jri]j.t.clel Epiper.Com-. 
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modo.La mucha luz p\AXiC*.éUfeniíofa la Ma-
geftad de los Reyes. 

DESENDIOSADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defendiofar. t i afsi quitado la vanidád y prc-
función. Lat. Ab inani gloria deturbatus. 

DESENDUEnARSE. v. r. Librarfe de las due­
ñas. Es-voz jocófa y voluntaria. QUEVI Orí. 
Cant. 1. 

Que fi le vé no hiigá. que le fueñe 
T que fe def endiable y úcícndacric. 

DESENFADAR, v. a. Deíenojar, quitar el en­
fado. Es compuefto de la prepoficion Des, y 
el verbo Enfadar. Lat4 Mquem ira , vel tadio 
levare. Animum reficere. PALA.?. Didam. de 
Curas, §.17. Diaam.14. Son buenos amigos 
los libros, entretienen y aprovechan, divier­
ten y defenfadam 

DESENFADARSE, v. r. Efpaciatfe, divertirfe, 
paífearfe. Lat. Spatiari. Obleóiari. ÍLLESCHÍA:. 
Pontif. lib.6. cap. 25. §.4. Tenía por recrea­
ción para' defenfadarfe, oir un truhán , que fe 
llevó de acá de Efpaña. ESTEB. cap. 7. Y por 
gozar de mis anchuras, y no andar compun­
gido y recatado, me fui á defenfadar al Bofquc 
de Bodu. 

DESENFADADO, DA. patt. pálE del verbo 
Defenfadar en fus acepciones. Lat, Quifafii-
dium objecit,depofuit.Locus fpatiofus,capax,aper-
/«J. JACINT. POL. pl. 297. Saliendo alo def-
enfadado de effa apacible orilla, me ful pendí. 

DESENFADADO. /Se llama también la petfóna 
defembarazada, libre , defpejada y defaho-
gada. Lat. Audax. Expeditus. MON TALV. NOV. 
5.-pl.i 22. Con las quales eftaba tan kerraófa, 

v- como def enfadada, y como íi toda fu vida fe 
huviera criado en ellas. L . GaAcCritic. part. 

. .3. Crif.2. Que no quieran fer ahóra enfa-
dófos , los que algún tiempo mui defenfa-. 
dados. 

DESENFADO, f. m. Defahógo, defpéjo y def-
embarázo. Lat. Audacia. Expeditio. Liberta/. 
LOP. Arcad, f. 178. Diciendomc con mucho 

, defenfido , que él no quería enemigos tan 
adentro de fu pecho. JACINT.POL. pl.18. 

, Siempre en lo bailado tienettf 
•con briofo movimiento, 
gravedad í/defenfádo, 
mefiira lo defenvueho. 

DESENFALDARSE, v. r. Echar ü dexar caer 
el enfaldo. Es compuefto de la prepoficion 
Des, y el verbo Enfaldarfe. Lat. Laciniamre-
mittere, laxare, folvere. 

DESENFALDADO, DA. part. paíf. del ver-
j | E bo Defenfaldarfe. Lo afsi echado el enfaldo. 

Lat. Laciniálaxatus,folutus. 
DESENFARDELAR, v. a. Defatar y abrir los 

fardeles ó fardos. Es compuefto de la prepo­
íición Des, y el verbo Enfardelar. L at. Sard-
nas referare, exponere. ESPIN. Efcud. Relac. 3. 
Defc. 22. Tomaron fu dinero , ydefenfarde-

- ¡ando para medir el lienzo, y tomando la va-
..rapara medir, dixo el Caudillo álosPortu-
guéfes, &c. AiFAR.parr.i. lib.^. cap. 5. Co­
menzó á dsfenfardehrme, y delenvolviendo 
adobos y trapos, me dexó la pierna fana. 

DESENFARDELADO, DA. part. paff. del 
ver-
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verbo Dcfcnfardclar. Lo facido de los far­
deles ó tardos. Lar. E J'arcinis expojitus. 

DESENFRENADAMENTE, adv. de modo. 
Defordenadaincnte, fin íujeción , refpéro ni 
temor. hztJtifrunitc. EJf'ranate. A.\\hK. MOR. 
lib.p. cap.p. De Dión me efpánto como ha­
bla tan dífenfrenadamente de ios vicios de Sé­
neca. LOP. Peregr. lib.i. f.56. Porque rras la 
primera liviandad, corre qualquiera muger 
defenfrenadamente. 

DESENFRENAMIENTO, f.m. Defmán.incon-
lideracion grande, defpéño y precipitación 
en lo malo. Lat. Effsanatio. QuEv.Poiit.parr. 
z. cap.i. Encarecidamente pondera el dtfeiv-

frenamiento de Caín, San Pedro Chrifólogo* 
ALCAZ. Chron. Decad. 1. Año 3. cap.2. §. 2. 
Havía reprimido con fus fermónes el defen-
fren.imiento dilfoliito de las Carncílolendas. 

DESENFRENAR, v.a. Quitar el freno a las ca­
ballerías. Es compuelto de la prepolicion 
Des, y el verbo Entrenar. Lat. Franum detra-
bere, exfolvere. 

DESENFRENARSE, v.r. Defmandarfe, cntre-
garfe defordenadamente a los vicios y mal-
dádes. Lat. Dilábi. Effrtenari. Rationi non ob­
temperare. Muñ. Vid.de Fr.Barth.de los Mart. 
lib.2. cap. 29. Si fe aufentaflen los Perlados 
Cathólicos de fus Iglefias, havían de defenfre-
narfe mas los heréges. ALCAZ. Chron.Decad. 
í. Año 2. cap.2. §.1. Si..... fe aguardaífe para 
defpedir, á que la malicia fe defenfrenaffe en 
públicas y efcandalófas relaxaciones, mas fe 
debería llamar entonces remedio que prefer-
vatívo. 

DESENFRENARSE. Vale afsimifmo enfurecerfe, 
falir de tino. 'Ldit.Excandefcere. Pic.JuiT.f.36. 
Quando quifo tomar y morirfe,dió en frené­
tico, y defenfrenófe tanto, que un dia fe le an­
tojó que era toro de títeres. 

DESENFRENADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defenfrcnar en fus acepciones. Lat. EJfrana-
tus. Excandefcens. CARR. DE LAS DON. lib. 3. 
cap.d. Ni moftraífen diflblútos gozos, y def-
enjrenadas obras en fu vivir y trages. Muñ. 
Vid.dclM.Avil.lib^.cap.io.Es el apetito tan 
bruto, y tal vez tan defenfrenado, que fe aba­
lanza á la torpeza, fin reparar en deformida­
des. 

DESENFRENADO COMO UN CABALLO. Phrafe 
vulgar con que fe dá á entender que alguno 
es tan defordenado y viciólo, que vive como 
fi no fuera racionál,y fin temor de Dios. Lat. 
Trrationjlis. Ejranato tquo perjímilis. 

DESENFRENO. (Defenfrcno) f.m. Lo mifmo 
que Defenfrenamiento. 

DESENFUNDAR, v. a. Sacar ó quitar lo que 
eftaba metido en la funda : como la lana del 
colchón ó almohada, la piftólay otras cofas 
femejantes. Es compuefto de la prepoficion 
Des, y el verbo Enfundar. Lat. Eftfcia, vel 
faceulo educere, extrahere. 

DESENFUNDADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defenfundar. Lo afsi facado ó quitado de la 
funda, Lat. E fafcia,Jtve faceulo edutiut, extra-
Sus. 

DESENFURECERSE, y. r. Deponer el furor 
Tom.III, > ' JJ? • 

DES \ 6 i 
ü coiágc. Es compuerto de la prepoficion 
Des, y el verbo Enfurecerle. Lat. Rabiem vel 
furorcm deponcrc, mittere. Paeari. 

DESENFURECIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Defenfureccrfc. El afsi depuefto el furór ó 
coráge. Lat. Patatús, 

DESENGAñAD AMENTE, adv.de modo. Cla­
ramente, fin rodéo, ni engaño. Lat. Ingenué. 

DasENGAñADAMENTE. Por ani~phrafis vale Ma­
lamente, con defaliño, y poco acierto: y afsi 
quando fe pondéraque alguno haexecutado 
mal alguna cofa , fe dice Bien defengañada-
mente lo ha hecho. Lat. Prave. Perperdm. 

DESENGAñADOR. f. m. El que defengaña. 
Es verbal del verbo Defengañar. Lat. Erroris 
depulfor. ANT. PER. Cart. á un Miniftro de 
Peine. Suprem. Porque es tal mantenimien­
to la gracia, que por no perderla con el def-
engáno la quiero aflegurar con fer yo el 
dejengañador. 

DESENGAñAMIENTO, f. m. Lo mifmo que 
Defengáño. Es voz antiquada. DOCTR. DB 
CAB. lib.i. tit.2. §. Que debdo. Pero efto fe 
entiende fi por el defengañatniento que aquel 
licieílc, pudielie venir á alguno deftos fobre-
dichos muerte ó deferedamiento, ó deshon­
ra. Boc. DE OR.f. 12. Si comenzares á decir 
mal de los homes , no recibas el fu defenga-
ñamiento, c guarte del. 

DESENGAñAR. v. a. Hacer conocer el enga­
ño, advertir el error ó ignoránda , hablar 
con claridad. Es compuefto de la prepolicion 
Des, y el verbo Engañar. Lat. Aliquem ab er-
rore avertere, dedtutre. Alicui errorem vel do-
lum aperire, detegere. OROZC Exam.de la Con­
dene, cap. 17. En faliendo de la duda fon 
obligados á defengañar á la parte, y á deliftir 
de la abogacía. VALVERD. Vid.de Chrift. lib. 
2. cap.3. Con que fe determinó leál á defen-. 
ganar fus oyentes. 

DESENGAñÁDO, DA. part. paíf. del verbo 
Defengañar. Lo afsi facado del error y enga­
ño. Lat. Ab errare deduBus. MANER. Apolog. 
cap.i. Efto quieren ignorar, porque fe pren­
daron en aborrecer j que li fe dieran por def-
engañados, fe havían de moftrar corregidos. 

DESENGAñADO. Vale también dcfpreciable y 
malo: y afsi fe dice , que es cofa defengaña-
da la que eftá mal hecha , y por confeqüén-
cia dcfpreciable. Lat. Pravus. Perverfus. Prx-
pojlerus. 

DESENGAñADO. Se llama afsimifmo el hombre 
que retirado del bullicio y comercio del 
mundo , vive recogido y apartado, fin pre­
tender otra cofa, que fu quietud y falvación. 
Lat. Recognitus. A mundo alienus. Qui procul 

.negotiis. ZABAL. Dia de fieft.parr. i.cap. 19. 
Los defengañados dicen , que la nobleza no fe 
adquiere naciendo, fino obrando. 

DESENGAñlFAR. v. a. Defafir, apartar al que 
tiene agarrado a otro de los gañiles. Es com­
puefto de la prepoficion Des , y el verbo En-
eañifar. Lat. E manibus vel tingutbus rtvellei e, 
eripere. QUEV. Entremet. tZohwizdefengañi-

firle de UaOcna , hafta que 1c mandaron ca­
llar. 

X DES-
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bESENGANIFADO , DA.pa5t. paff. del y»-
T b o Defengamfar. El afsi dcíaft4P ydefprcn-

dido. L&i.EfMnibusvclm*gm1msavulfus,crep~ 

"iESENGAnO. f. m- Luz de la verdad, cono­
cimiento del error con que fe íale del enga-
go. Lar. Erroris cognitio, notio. Documentum* 
SoLis,Hift. deNaev. Elp. Ub.^cap.y. Los 
Soldados empezaron á defanimarle con 
cfte defengáño de fus efpcranzas. CORN. 

' Chron. tom.4. lib. í . cap. 2. Viendo en edád 
tan tierna tan innocentes ^/¿«¿IÍÍKW , hallaba 
en fu trato incentivos para las Divinas ala­
banzas. SíOC. • 

DESENGAHO. Se llama también el objeto que 
excita al defengáño. Lat. Quod erroris cogni-
tionem excitat, vel gignit. C I E N * . Vid. dcS. 
Bori.lib.z. cap.6. §.1. Viófc en fu mifinoori-
ginál la cara del <fc/^4>K>, tan terrible , que 

' baftaba á introducir íüfto hafta en los már­
moles del Templo. 

ÜESENGAño. Vale afsimifmo claridad que fe di­
ce á otro, echándole la falta en laxara. Lat, 
Probrum libere diSíum. DiSiérium,. 

Í>ESENGARRAPAR, v. a. Defprcndcr y foltar 
lo que eftá afido con los dedos encorvados, 
en forma y figura de garra. Es compuefto de 
la prepoficion Des, y el verbo Engarrafar. 
Lat. E manibus liberare y exhnere. QoBv.Cucnt. 
No podían defengarrafark3.íc^xn tenía la hin­
cha con él. 

DESENGARRAFADO, DA. part-paít del ver­
bo Defengarrafar. Lo afsi dcfprendido y fuel-
to. Lat. £ manibus elapjuŝ . .. 

DESENGARZAR, v. a. Deshacer el engarce, 
deíáfir, apartar y deíprender lo que elta en­
garzado ó unido. Es compueito de la prepo-
licion Des, y el verbo Engarzar. Lat. Corme* • 

. xa disjungere , dijhkiere. Pie. JusT.f.93. X 
mientras la íanta vieja eftaba divertida en en­
garzar las cuentas de fu Roíario, yo defengar* 
zaba las del mefon con los hucípedes. 

DESENGARZADO , DA. part. paff. del ver­
bo Defengarzar. Lo afsi deshecho y fepara-
do. Lat. DisjunSius d nexu. 

DESENGASTAR, v. a. Sacar del engaftc, def-
hacerle: como defengaftar el diamante del 
anillo. Es compuefto de la prepoficion Des, 
y el verbo Engaftar. Lat. Gemmam palá vel 
fundd eximere, liberare. Emblemata fohere. 

DESENGASTADO, DA. part. pafl'. del verbo 
Defengaftar. Lo afsi quitado y feparado del 
engafte. Lat. Palá exemptus. Emblemate fo-
lutus. 

DESENGRASSAR. v. a. Quitar la grafía ó 
groffúraá alguna cofa. Es compuefto déla 
prepoficion Des, y el verbo Engraffar. Lat. 
Pinguedinem detrabere. Sardes mundare. 

DESENGRASSADO, DA. part. paff. del verbo 
Pefcngraffar. Lo afsi quitado la grafía. Lat. 

T v á & í ^ vel pinguedine mundattir. 
r ^,GuROSSAR-v-a- Adelgazar, cnflaquer 

r • ar al8una cofa. Es compuefto de la 

DESENGRQSSADO, DA, part. paff. del "ver. 
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bo-Dcferígroffár. Lo afáí adelgazado «¡f enfla-
quecido. Lat. Extenuatus. Minutus. 

DESENGRUDA MIENTO, f. m. El adodedef. 
engrudar alguna cofa. Tiene poco ufo, y le 
trabe Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. JbrW». 
tinatio. 

DES ENGRUDAR, v. a. Quitar el engrudo á 
alguna cofa. Es compuefto de la prepoficion 
Des, y el verbo Engrudar^ le traben Covarr. 
en fu Thcforo y Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Conglutinatüm revellere, Deglutinare 

DESENGRUDADO, DA. part. paff. del verbo 
Defengrudar. Lo afsi limpio y privado del 
engrudo; Lat. Deglutinatus. 

DESENHEBRAR, v. a. Sacar la hcbta de la 
aguja. Es compuefto de la prepoficion Des, y 
el verbo Enhebrar, y le trahe Covarr. en fu 
Thtíforo en la palabra Hebra Lzt.Pihm ex 
acu extrabere. 

D E SENHEBRAR. Metaphoricamcnte vale expli­
car , defemmatanar lo que. eftá obfeúro u di-
ficultofo. Lat. Extricare, Explicare. HORTÉNS. 
Quar.f.6. El Phenix, que de/enhebró lo mas in­
trincado del paraífo de la Efcritúra. 

DESENHEBRADO, DA. part. paff. del verbo 
. Defenhebrar en fus acepciones. Lat. Ab acu 

txtra&us. Extrieatus, 
DESENHETRAR, v. a Defenredar ü defem-

maranar alguna cofa -.como el pelo, lamade-
xa. Trábele Covarr. en fu Theíoro. Lat. £x-
tricare. 

DESENHETRADO, DA. part. paff. del verbo 
Defenhetrar. Lo afsi deíenredado y defem-
marañado. Lat. Bxplicattts, Extricatus. 

DESENJAEZAR, v. a. Quitar el jaez al caba-
. lio, deípojarle de aquel adorno. Es compuef­

to de la prepoficion Des, y el verbo Enjae­
zar. Lat. Equos pbáJeris, vel omantentis nudare. 

DESENJAEZADO, DA. part. paff del verbo 
Dcfenjaezar. El caballo afsi quitado y defpo-
jado del jaéz. Lat. Pbalera nudatus. ALFAR. 
part. 1. lib. 1. cap. 1. No imaginando cumplen 
con pintar el cat>allo, fi lo dexan en cerro, y 

. de/enjaezado, 
DESENJAULAR, v. a. Sacar á alguno de la 
• jaula: como al loco, al páxaro, al toro , &c. 

Es compuefto de la prepoficion Des , y el 
verbo Enjaular. Lat. Ecavea edueert. CERV. 
Quix.tom. 1. cap.49. Y debaxo de fu buena fe 
y palabra le de/enjaularon. 

DESENJAULADO, DA. part. paff. del verbo 
Defenjaular. Lo afsi facado y libre de la jau­
la. Lat, B cavea eduíius. 

DESENLABONAR, v. a. Soltar lo que cfta 
prefo u trabado con eslabones. Es formado 
de la prepoficion Des, y el nombre Eslabón. 
Lat. Catenis fohere. ESTEB. cap.7. Mando que 
me defenlabonajfen, y dieflen cumplida üocr-

DESENLABONADO, DA. part. paff. del ver­
bo Defenlabonar. Lo afsi fuelto y quitado 
los eslabones. Lat. Cateríis JoMus. 

DESENL ADR1LLAR. v- a. Quitar y ̂ tancar 
• los ladrillos del fuelo. Es compuefto de U 

prepoficion Des,y el verbo Enladrillar. Lat. 
Laceres eruere, epavimento evellere. 
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DESENL ADRILLADO, DA. part. paíT. dd 

verbo Dclcnladriilar. Lo afsi dcícubicrto y 
dclhudo de ladrillos. Lat. Lateribus vaeuust 
privatus. 

DESENLAZAR, v. a. Dcfatar los lazos, defafir 
y dcfpi-cndcr lo que cftá unido y atado con 
ellos. Es compucllo de la prcpoficion Des, y 
el verbo Enlazar. Lar. Nodos vel nexus folve-
rey retexerc. CERV. Quix. tom.2. cap.56. Ibafc 
Toíilos defenlazando la celada, y rogaba que 
aprieta le ayudalíen, porque le iban faltando 
los elpíritus del aliento. 

DESENLAZAR. Mctaphoricamcntc vale diftin-: 
guir,aclarar, no confundir una cofa con otra. 
Lat. Rem áijfolvere-, explicare. MANER. Prcfac. 
§. 1. Para defenlitzarlas y colocarlas graciola y 
defembarazadamente en la oración, es prc-
cifo añadir ó reformar palabras. 

PESENLAZADO , DA. part. paíf. del verbo 
Defenlazar en fus acepciones. l.dX.Nexufo~ 
lutus. 

DESENLOSAR, v. a. Deshacer el cnlofado, 
quitar y arrancar las lofas. Es compuefto de 
la prepolicion Des, y el verbo Enlofar. Lar. 
SolumJiratum evertere^dijiurbare. 

DESENLOSADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defenlofar. Lo afsi defpojado, 6 que carece 
de lofas. 'LdX.Quadnitis Upidibusprivatus. 

DESENLUSTRAR. v.a. Lo mifmo que Dcsluf-
trar. LOP. Com. Las Batuecas. Act.i. 

Qiie acoitirfe en un dcfdén 
defenluftra la hidalguía. 

DESENLUSTRADO, Dx\.part. paíf. del verbo 
Dcfcnluftrar. Lo mifmo que Deslullrado. 

PESENLUTx\R. v.a. Quitar, dexar el luto que 
fe trahía. Es compucllo de la prepolicion 
Des,y el verbo Enlutar. Tiene poco ufo.Lar. 
Lugubrem vejiem deponere,exuere. 

DESENLUTAR. Mctaphoricamcnte vale divertir 
algún pelar 6 triftéza. Lat. Hilarare. Hilarem 
efjicere. Pie JUST. £58. No fe admitió fu vo­
to, ni firvió de mas que de defcnlutar un poco 
la rifa. 

DESENLUTADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defcnlutar en fus acepciones. Lat. Lúgubre 
vejle exutus. 

DESENOJAR, v. a. Aplacar, fofegar y hacer 
perder el enojo. Es compuefto de la prepoü-
cion Des, y el verbo Enojar. Lat. Alicuius 
iram lenirejedare,placare. Sons,Hift.de Nuev. 
Efp. lib.a.cap.y. Dexandofe defenojar, tan au-
torizadamente,que los liizo fus amigos. CER-
vELL.Retr. part.4. §.5. No pufo Alphonfo to­
das fus confianzas en el poder humano; acu, 
dio á defenojar el Divino con la reformación 
de las coftumbres. 

DESENOJADO, DA. part.paíT. del verbo Def­
enojar. Lo afsi aplacado del enojo. Lat. Pla-t 
catus. 

DESENOJO, f. m. Depoficion del enójo. Lat. 
Ira vel iracundia mitigatio,placatio. BARBAD. 
Coron. f.83. Que quando amór interviene, 
fácilmente fe confî uc y obtiene el deftnójo% 
CÍONG. Canc. heroic.6. 

Admiraciones fon y defenójos 
Nettar del gujlo y gloria de los ojos¿ 

TomJIL 

DES i 6 ¿ 
DESEñO. f. m. Lo mifmo que Defignio. Es voz 

antiquada. MARIAN. Hilt. Efp. lib.2. cap.15. 
Afdrubal que tuvo avifo defte defino, fe an-d 
ticipó a fortificar ella. Ciudad. 

DESENQUADERNAR. v. a. Lo mifmo que 
Dcíquadernar. Es compuefto de la prepoli­
cion Des, y el verbo Enquadernar. LOP. PC-
regr. lib. 2. f. 123. Hizo tan gran ruido, que 
la gente de la Iglella penfó que por lo menos 
el techo de la Capilla fe havia defenqiiaderna-
do de fus fundamentos. 

DESENQUADERNADO, DA. part. paíf. del 
verbo Defcnquadernar. Lo mifmo que Dcf: 
quadernado. 

DESENRAZONADO, DA. adj. El que carece 
de razón. Es formado de la prepolicion Des, 
y el nombre Razón. No tiene ufo. Lat. Stoli-
dus. Irrationalis. ANT. AGUST. Dial. f.iy. No 
hai ninguno tan defenrazonado, que no fe 
mueva con afición, quando vé el retrato de 
fu Rey ó de fu padre. 

DESENREDAR, v. a. Deshacer el enredo, di­
vidir, apartar lo que eftá anudado ü revuel­
to con deforden. Es compuefto de la prepo-
ficion Des, y el verbo Enredar. Lat. Extrica­
re. Expedire.CHKOv. GEN.f. 169.Porque aquel 
nudo ninguno le havía podido defenredar. 
ZABAL. Dia de fieft.part. 1. cap. 1. Toma el 
peine de defenredar, y derrama en ondas por 
los hombros la guedeja. 

DESENREDAR. Metaphoricamentc vale poner 
en orden y fin confuíión alguna cofa que lo 
cftaba: como unas cuentas, la conciencia, 
&c. Lat. Componere. Collocare. Ordinare. 

DESENREDARSE, v.r. Salir de alguna dificul­
tad, empeño ü lance. Lat. Se eximere, expedi­
ré. L . CRAC Orac. Man. f. 493. Vafe empe­
ñando nueftra vida como en comédia, al fin 
viene á defenredarfe: atención pues, al acabar 
bien. 

DESENREDADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defenredar en fus acepciones. Lat. Extrica-i 
tus. Expeditus. Ordinatus. 

DESENROLLAR, v. a. Lo mifmo qucDefar-
rollar. Es formado de la prepolicion Des, y. 
el nombro Rollo. 

DESENROLLADO, DA. part. paff. del verbo 
Defenrollar. Lo mifmo que Defarrollado. 
Pi NT. Dial, de laRelig. cap. 2. Temiftocles 
compara los hombres que no hablan, á las 
pinturas arrolladas, y los que platican y ha-, 
blan, á las defenrolladas y defeogidas. 

DESENSABANAR, v. a. Quitar las fábanas, 
dexar íin ellas al que las tenía. Es compuefto 
de la prepolicion Des, y el verbo Enfabanar. 
Lat. Sindone nudare. 

DBSENSABANAR. Metaphoricamentc íignifica 
quitar algún eftorbo, impedimento, u emba­
razo. Lat. Expediré. Devolvere. Qutv . Tir. la 
piedr. Te facilitó el adorno, te defenfabano el 
tragar. 

DESENSABANADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defenfabanar en fus acepciones. Lat. Untas 
devolutus, expeditus. 

PESENSAñAR. v.a. Quitar el enójo, hacer de­
poner U fana. Es compuefto de la prcpoi. -

X 2 cion 
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cionDcs,ycl verbo EnfaHar. Tiene poco 
ufo. LM.Iramfcdarc, Placare, CHRON. GBN. 
f. 197- Y para 1c defenfiüar le reftituyo todos 
fus haberes. . 

DESENSATADO, DA.part.paír.del verbo Del-
cníáñar. El que perdió y olvidó el enójo y la 
íifa.L*.Placatus.Sedatus: 

DESENSARTAR, v. a. Deshacer la farra, del-
prender y folrar lo enfartado. Es compuefto 
de la prepofidon Des, y el verbo Enfartar. 
Lar. Strigam w l fertum difeindere , folyere. 
QOEV. Tacan, cap.i. Mas dixera fegun le ha-
vía encolerizado, íi con los golpes que daba, 
no fe le defenfartára el rofáno. JACINT. POL. 

De una boja de azucena 
le quijo defenfartar, 
que fué grillo de un jazmín^ 
yprifion del azahar. 

DESENSARTADO, DA. part. paíT. del ver­
bo Defen&rtar. Lo afsi defprendido y fuelto. 
Lat. Difcijfus. Solutus. 

DESENSENAR, v.a. Sacar.del feno. Trahc efta 
voz Nebrixa en fu Vocabulario- hdX.Exinare, 

DESENSEnAR. v. a. Hacer olvidar aquello que 
eftaba enfeñado, para inftruir con proprie-
dad y acierto. Es compuefto de la prepoíi-
cion Des, y el verboEnfeñar. Lat. Dedocire, 
SANTIAG. Quar.Serm.3. Coníid.2. Tenía do­
blado trabájo con eftos, que con eífotros, 
porque havía menefter defenfeñarle lo que tra-
hialabido. 

DESENSEBADO, DA. part.. paíf. del yerbo 
Defenfeñar. £1 afsi olvidádo de lo que apren­
dió. Lat. Dedo&us. . . v 

DESENSEVAR. v. a. Quitar el fevo al macho 
de cabrío en vivo. Es voz ufada entre los que 
comercian en efta efpécie, y fe forma de la 
prepofidon Des, y el nombre Scvo. 'Lzx.Adi-
pem exugere, extrabere. 

DESENSEVAR. Metaphoricamente vale ufar de 
alguna cofa por breve tiempo, para variarla 
que fe eftá haciendo de próprio intento , y 
cobrar mayór ánimo : como el que eftá eftu-
diando levantarfe adár un pafleo, aífomarfe 
un rato al balcón, &c. Lat. Faftidium velmo-. 
lefiiam levare. 

DESENSEVAR. Valeafsimifmo metaphoricamen­
te quitar el fabór de la groífúra que fe acaba 
de comer, tomando alguna azeitúna, fruta u 
otra cofa femejante, y á veces un polvo de 
tabaco: y afsi fe fuele dedr. Venga para def-. 
enfevar. Lat. PaJatum excitare., recreare. 

DESENSEVADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defenfevar en fus acepciones. 

DESENSILLAR, v. a. Quitar la filia al cabaüo 
u orra caballería. Es compuefto de la prepo-
fidon Des, y el verbo Enfillar. Lat. Stragula 
detrajere equo. Epbippium tollere, nudare. INC. 
V-JARCIL. Hift.de la Flor, lib.2. part.i. cap.14. 
iban alcanzados de fueno, y fetigados de tra-
ul?,;\ 7 05 caballos lo mifmo, que tres dia» 
VM. 8? n0/f 6 ^ ^ « / ^ . G o N Q . S o o J t 

% ^ o I > o n Apolo clruhicundo 
Tres veces fus caballos dcfcnTüla, 
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DESENSILLADO, DA. part. paflf. del veri*» 

Defenfülar. El caballo ó caballería defpoi*. 
do de la filia. Lar. Epbippio nudatus. ERCILL. 
Arauc. Cant^x. Oft.40. 

Los améjes acá defguamecidos9 
Los caballos allá defcnfillados. 

DESENSOBÉRBEC ERSE. v.r. Huimllarfe, dc-
xar ó moderar la fobérbia. Es compuefto de 
la prepofidon Des, y el verbo Enfoberbecer-
fe. Lat. Elationem dimitiere. Superbiam depone-
r .̂ ZABAL. Diadefieft.part. a. cap.11. Elfo-
bérbioefcarnecidofeencógc mucho; á def-
precios repetidos fe defenfoberbece. 

DESENTABLAR.v.a . Arrancarlas tablas del 
lugár ó fitio donde citaban clavadas,ü desha­
cer el tablado que eftaba hecho. Es compuef­
to de la prepofidon Des, y el verbo Enta­
blar. Lat. Tabulas evellere. vel Tabulatum di-
Jlurbare, dejieere, difpellere. INC. GARCIL. Co-
mént. part.2. lib.2. cap. 7. Luego comenza­
ron unos á defentablar las paredes del Templo, 
que de oro y plata eran. 

DESENTABLAR. Metaphoricamente fe ufa por 
defeomponer, turbar, alterar el orden ó com-
pofidon de alguna cofa. Lat. Difturbare. Dif-
Jipare. Confundere. FR. L . DE GRAN. Symb. 
part.5. trat.2. cap.i5. Paralo qual era necefr. 
fário defentablar el mundo. 

DESENTABLAR. Vale afsimifmo deshacer, des­
concertar algún negocio , trato ó amiftád. 
Lat. Difturbare, Difsipare. Pie. JÜST. f. 40. 
Que mi. viejo le baaia defentablado una amiftad 
de una diez y ochen a. 

DESENTABLADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defentablar en fus acepciones. Lat. Difturba-
tus. Difsipatus, 

DESENTENDER, ü DESENTENDERSE, v. n.; 
Fingir que no fe entiende alguna cofa, afec­
tar ignorancia, darfe por defentendido. Es 
compuefto de la prepofidon Des, y el ver­
bo Entender. Lat. Simulare vel fingere fe nef-
cire , vel non intelligere. QTJEV. Polit. part. 2. 
cap.14. No puede pallar la fineza de efte pa-
renteíco, ni defentenderfe de efta imitadón. 
SOLIS, Hift. deNuev.Efp.lib.5. cap.9. Aunque 
durante la jornada fe defentendieron ó fe tole­
raron algunas demaíias. 

DESENTENDIDO, DA.part. paff. del verbo 
Defentender. El que afefta ignoránda. Lat. 
Qui infeitiam vel ignorantiam fimtilat. MANER. 
Prefac.§.i4. Yoíe que mi fentimiento (fi no 
es achaque de defentendido) no es phantaíía de 
cfcrupulófo. ESTEB. cap. 6. Pediamosle por 
feñas lo que haviamos menefter; y el , aun­
que lo entendía, como no eran en fu prove^ 
cho, fe daba.por defentendido, 

DESENTERRADOR, f. m. El que defentierra. 
í-at. Exbumator, QxmG. Rom.burlLx* 

-:'JT .Defenrcrradór me hago, 
fobre Médico que fot: 
que eflo es mucho mas que fe? 
Médico f enterradór. \ 

DESENTERRAR, v, a. Exhumar , defeubrir, 
facar lo que eftá enterrado debaxo de la tier­
ra: Es compuefto de la prepofidon Des, y <& 
yerbo Enterrar, y.tienc la anomalía de lu 

7 .fim-
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íimplc. Lzt.Exbumare. E térra veltúmulo erue* 
re^Jf'oiere. ÍNC. ÜARCIL. Comcnt. part.2.1ib. 
2.041.5. Luego que los Efpañólcs lalicrou 
de aquella Provincia para irle al Cozco, def-
enttrraron los Indios el cuerpo de fu Rey. 
CERvi;LL.Retr.p>irt.i.§4. Porque los here­
deros no entregaron las Plazas , mandó Don 
Manrique de Lara que 1c iefcnterrajfe». 

DESENTtRRAR. Metaphoricamentc vale tam­
bién traher a la memoria lo olvidado,y como 
í epultado en el filéndo. Lat. Vctcr* ferutaru 
E vetujiate eruere. A\T. AcuST.Dial. pl.408. 
Vucícñoria áefentierra muchas cofas nunca 
oídas ni villas. COLMEN. Hift. Segob. cap. 18. 
§.3.Mucho cntierra y mucho áefentierr* el 
tiempo. 

DESENTERRAR LOS HUESSOS. Vale averiguar y 
probar la calidad buena ó mala de los alcen-
dientes. Lar. Cognationesfcrutari, longe di/qui-
rere. CERV. Quix. rom. 2. cap. 37. Los ratos 
que no rezan ̂ que fon muchos) los gallan en 
murmurar de nofotras, defenterrandonos los 
buíjpjs, y enterrándonos la fama. 

DESENTERRAR LOS MUERTOS. Phrafe metaphó-
rica, que vale murmurar de ellos, defeubrir-
les las faltas y defedos que tuvieron. Lat.C/-
neribus ofsibufque injuriam inurere. Mortuot 
convidar:. ME DIN. Dial.part.i. Dial.26.C0f-
tumbre tienen los parleros, del pues que han 
comido y bebido, ponerle a juzgar y burlar, 
reir y mofar de otros, enterrando á los vivos 
con tellimónios, y de/enterrando d los muertos 
con infamias. QUEV. Alguac. Y andan liem-
pre defenterrando ios muertos, y enterrando los 
vivos. 

DESENTIERRA MUERTOS. Phrafe con que fe ex­
plica que alguno es maldicientcTraiiela Co-
varr. en fu ThcCoto .Lzt.Cinerum velmortuo-
rum conviciator, detraíior. 

DESENTERRADO , DA. part. paít. del verbo 
Defenterrar en fus acepciones. Lat. Exbuma~ 
tus. E térra, vel túmulo erutus, 

DESENTOLDAR, v. a. Quitar los toldos. Es 
corapuello de la prepoficion Des, y el verbo 
Entoldar. Lix.AuUa velJiragula dstrabere,nu-. 
daré. BALB. Bern. lib.14. Ocl.145. 

Alterófe la tarde algruejfo aliento 
Que exbaló Marte de fu nube efeúra. 
Brama el confufo bofjue, brama el viento. 
De bojas defentoldando la efpejfúra. 

DESENTOLDAR. Metaphoricamentc íigrrifica 
defpojar de fu adorno y compoílúra a algu­
na cofa efpirituál: como al alma de virtudes. 
En ella acepción tiene poco ufo. Lat. Mu­
dare. 

DESENTOLDADO, DA. part. paíf. del verbo 
Delentoldar en fus acepciones. \*zx..Stragu~ 
lisvel aulaisnudatus. PINT. Dial, de lajulti-
cia, cap.y. Como quadra tener un Príncipe 
lus Palacios entoldados de rica tapicería > y 
el alma defentoldada de virtudes? 

DESENTON ADAMEN TE.adv.dc modo. Fue­
ra del tono natural. Lat. Dijfone. Extra cbo-
rum. BOKAD. Polit. lib.2.cap.iy. num.79. Di­
ciendo palabras injuriófas, hablando defento~ 
nadaMenle,6 con poco refpcto.VAi.vERD.Vid, 
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de Chrift. llb.6.cap.33. Levantaron ¿r/^n/o-
nadamente el alarido: y con clamores horren­
dos interpelaban á Pilaros. 

DEÜEN EON AMIENTO, f. m. El defedo de la 
voz que no ligue el roño que le toca. Lat. 
Vocis dijfonantia, di/crepantia, f R.L.DE GRAN. 
Trat. del bien vivir, part.2. cap. 2, El modo 
con que hable, no fea con Ibkúra y defento-* 
namientoí 

DESENTONAR, ü DESENTONARSE, v. n. 
Salir del tono y punto que le toca. Es com-
puello de la prepoficion Des, y el verbo En­
tonar. Lat. Oiffonare^ Difcregare. L o ? . Circ. 

Que Jt la lyra aqui fe defentóna, 
To la fabré fubir d fu harmonía. 

DESENTONARSE. Vale también levantar la vo¿, 
defeomponerfe defatentamente. Lat. Dijfoni 
ioqui. E x t r a cborum dicere. Infolefcere. ERCILL» 
Arauc. Cant.2. Ocl.89. 

E l común, fiempr: amigo de ruido. 
L a libertad y guerra d;fiando, 
Por fu parte alterado y removido. 
Se v á con efie fón defentonando. 

DESENTONADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defentonar en fus acepciones. Lat. A debitg 
conceptu deficiens, diferepans. Infoiens* PALAF. 
Conq. de la Chin. cap. 10. A la queja mas 
modeíla de los Chinos refpondían los tolda­
dos Tártaros con la voz defentonada, y la ma­
no en el puño del alfange. VALVERD. Vid. de 
Chrift. iib.2. cap.26. Havía en ella confúlb y 
defentonado lamenro, porque lloraban todos 
la muerte de la niña. 

DESENTONO, f. m. Defecto en el tono y pun­
to que fe debe tener. Lat. Vocis d tono defe~ 
¿lio, deflexio. CORN. Chron. tom.i. lib.i. cap. 
14. El Pueblo que oía el defentóno de fus vo­
ces, no conocía la confonáncia harmoniófa 
de fus afeites. 

DESENTONO. Vale también defcompoítúra dcC-
atenta en la voz. Lat. Vocis infolentia. VAL­
VERD. Vid. de Chriít, lib. 2. cap.21. Tén ref-
péto á mi familia: y aunque me lientas dor­
mido no la hables con eíTe atrevimiento y 
defentóno» 

DESENTORPECERSE, v. r. Defentumeccrfe, 
recobrarfe, repararfe 6 reílaurarfe de la Tor­
peza ó pafmo: como Dcfentorpecerfe el pié, 
brazo, &c. Es compuello de la prepolicion 
Des, y el verbo Entorpecerfe. Lat. forporem 
mittere, expeliere. Se ab flupore liberare. 

DESENTORPECERSE.Metaphoricamente vale ha-
bilitarfe, hacerfe capaz y experto claque an­
tes era torpe y rudo , ó con la enfeñanza, 6 
con la lección y eítúdio. Lat. llluftrari. Expe-
diri. M. AGRED. tom. 2. num. 401. Con que 
en algún modo fe cfpirirualizan , y elevan, 
fe defentorpecen y habilitan en fus operacio­
nes. . ^ , 

DESENTORPECIDO, D A . parr. paíf. del ver­
bo Defentorpecerfc en fus acepciones. Lat. 
A torpore liberatus. Expeditus. 

DESENTRAMAR, v. a. Sacar, arrancar las en­
trañas á algún animal, ó lo interior de qiul-
quicra cofa. Es formado de la prepolicion 

Des, 
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Des v el nombre Entrañas, tat. Evi/eew 

lib 2 can z. Entre las frutas la granada es co­
ronada /porque fe abre y fe de/entraña y pa-

. íóce que convida. Rox. Com. Los trabados 
de Tobías. Jorn.5. 

Del pez que dclcntranc 
del Tigris en la ribéra, 
las entrañas me has mandado 
que guarde 

ÜESENTRAnAR. Metaphoricamentc fe tómapoif 
averiguar, profundar y penetrar lo mas difi-
cil y recóndito de alguna materia. Lat. Scru-
tari. Intimé difquirere, HORTENS. Paneg. pl. 
3 74.Yo no me atrevo a defentrañar mas aquef-

• toshorróres. AMAY. Defeng. cap.8. Volva­
mos pues ̂ defentrañar efta immortalidád,quc 

. cfpcran los Autores de los libros. 
DESENTRAMARSE. Metaphoricamentc vale tam-: 

bien defapropriarfe alguno de quanto tiene, 
dandoíelo á otro , en tuerza del grande amor 
y carino que le profefla. Lat. Meduüitus ama­
re, bx corde diligere. RIBAD. Fl. Sanft. Vid. de 
S.Julián. Y para remediar fus neccfsidades y 

. miférias, él fe defentraüaba y deshacía. 
DESENTRAñADO, DA.part. paíf. del verbo 

Defentrañar en íus acepciones. Lat. E-oifce-
ratus. Intimé difqurfitus. SIGUENZ. Vid. dcS. 
Gtton.Mb.^.DiíCy.Defentrañados los fecrétos 
de los mas aventajados Rabinos. NIEREMB. 
Philof. ocult. lib.i. cap. 56. El hígado de la 
cabra defpucs de defentraHada}(c mueve y pal-; 
pita. 

DESENTUMECERSE, v. r. Librarfe algún 
miembro de la torpeza contrahida. Es com-
puefto de la prepolicion Des, y el verbo En-
tumecerfe. Lat. Torporem amittere. A torpore 
liberariyfohi. HORTENs.Paneg.pl.71. Siquiera 
para que arrojen en el hogar un manojo, pa­
ra que fe abriguen y defentumezean. 

DESENTUMECIDO, DA. part.paíf. del verbo 
Defentumecerfe. Lo afsi libre de la torpeza. 
Lat. A torpore liberatutjjblutus, 

DESENVAINAR, v. a. Sacar la cfpáda ü otra 
qualquiera arma de la váina. Es compuefto de 
laprepoficion Des, y el verbo Envainar. Lat. 

, Evaginare.Stringere. ESPIN. Efcud. Relac. 1. 
Delc.5. D(?/Í»IW>̂  la efpáda, y rodeando la 
capa «d brazo, dixc con mui gentil determi­
nación, &c. 

DESENVAINAR, Vale también facar lo que cftá 
oculto ó cubierto con alguna cofa. Lat. Pan-
dere.Referere.\>ic. ]vsT.t.y$. Echando mano 
a la cinta , defenvainó una botilla, y de la fal­
triquera un zancarrón de tocíno.GoNG.Rom. 
burl. 1. 

Ella del guante al defeuido 
defenvainando una mano, 
loajfeguró^y le dió un bello 
eryjialino cintarazo. 

DESENVAINAR. Vale afsimifmo facar las. unas 
T ? ? ! ^ ticn£ g a r r a s ^ a t - ü » ^ expli UOr* 

NeblF^?' Leoií Prodig- part. 1. Apol. 3. El 
biavo fus u^s > Udvandolo por lo 

DESENVAINAR, Metaphoricamentc yaleJacaE 

D E S 
a luz, hacer público con abundáncia y vivéz4 
los conceptos, razones, cxprcfsióncs, argu­
mentos y qualquier otra cofa, con que me­
taphoricamentc fe dice que batallan los ingé-1 
nios, el amór ü otra paísión. Lat. bxplicare, 
LOP. Dorot. f.44. En facando una fus penial 
micntos, las demás defenváinan los que tienen 
por mejóres. REBOLL. Ocios, pLayi. 

JJegó con él d lo efirechoy 
incindios defenvainando^ 
ella del fol de fus ojos, 
él de una hoguera de traftos: 

DESENVAINAR. Porextenfion vale quitarfe al­
guna cofa, que fe trahe puefta ó vettida: co­
mo Defenvainar la media, el zapáto,&c. Lat. 
Defromere.Stringere. Pie. JOST. f.30. Al pun­
to baxé la mano para defenvainar un chapih. 
Valenciano; mas él comenzó á huir. 

-DESENVAINAR. Significa afsimifmo determinar-; 
fe á hacer algún caftígo. Trábelo Covarr. en 
íu Theforo. Lat. In vindiSiam fe accingere. 

DESENVAINADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defenvainar en fus acepciones. Lat. £ vagtnt 
edvMus, JiriBus. EspiN.Efcud.Relac.2.Delc4. 
Llegándome cerca con la efpáda defenvainar', 
da, no vi cofa, fino el movimiento de las mal­
vas. E R C I L L . Arauc.Cant.36. Oa.33. 

Que filé folo poner mano d la efpáda. 
Nunca fin gran razón defenvainada. 

DESENVIOLAR. v. a. Purificar la Igléfia ó 
lugar fagrado, que fe violó ü protanó. Es 
compuelto de las prepofíciones Des, y En , y 
el verbo Violar. Lat. Templumviolatum expió-, 
re, lujlrare. AMBR. MOR. lib.6. cap.31. Hicie­
ron fus facrificios, ufados para limpiar el lu-. 
gár y defenviolarlo. 

DESENVlOLADO, DA.part. paff. del verbo 
Defenviolar. Lo afsi purificado. Lat. £ ^ / ^ 
tus. Lujiratus. 

DESENVOLTURA, f. f. Defembarazo, defpc-
jo , defenfádo. Lat. Expeditio. CBRV. Quix. 
tom.i.cap.3. Mandó á una de aquellas damas, 
que le ciñeffe la efpáda: la qual lo hizo con 
mucha defenvoltára y difereción. ERCILL, 
Arauc. Cant. 11. Oft. 5. 

Con gran defenvoltúra y gallardía. 
Salta el palenque y entra en la ejldcáda. 

DESENVOLTURA. Vale afsimifmo defahógo, ü-
bertád , defvergüenza con liviandad. Lat. 
Procacitas. Jmpudentia. SAAV. Empr. 13. No 
difminuyó la infamia de Nerón el haver he­
cho á otros cómplices de fus defenvoltúras. 

DESENVOLTURA. Significa también graciofidad, 
facilidád y expediente en el decir. Lat. Expe­
ditio.Facilitas. COMEN D.fob.las 300.C0pl.2i5* 
L a defenvoltára fl fe toma por ligereza 
del cuerpo, es bien de naturaleza; fi por afa­
bilidad y graciofidád, es bien del ánima. INC. 
GARCIL. Hift. de la Flor. lib. 2. part. 1. cap.«. 
Con los quales todos hablaba tan familiar­
mente , con tan buena defenvoltúra y corte-, 
fía, que parecía haverfe criado entre cUos. 

DESENVOLVEDOR, f. m. El que dcíenvuel-. 
ve, averigua ó efeudriña alguna cofa. Lat. 
Scrutator. Difquifttor. ACOST. Hift. Ind. hb. 
5- cap. 5. Y a la letra hallarán los que tue-

A ren 



DES 
rcn cuiiofos dcfenvolveáóres de antigüeda­
des. 

DES tN VOLVER, v. a. Delarrollar, del coger 
lo envuelto ü arrollado. Escompucllodcla 
prepoíicion Des, y el verbo Envolver, y tie­
ne ia anomalía de íii limpie. Muehos eí'cri-
ben eita vo¿ con tn y ^pero fe ha de eferibir 
con n y v , por venir del Latino Koho* Lar. 
Evolvere.Explicare.KhcoLh.OciosftLigi.Stz 
al ufo de acá , que le toma por junto Un def-
envoher los tardos» 

DESENVOLVER. Mctaphoricamentc vale deíci-
íirar, declarar ú delcubrir alguna cola que 
citaba enredada, intrincada y obl'cúra: como 
una cuenta, un negocio , &c. Lar. Explicare. 
Djjquirerí. RSBAD. El. ¿anct Vid.de í>. Juan 
Evangelifta. También havemos de de/envol­
ver las hillorias Ecleíiállicas,y ver lo que los 
Autores de ellas y los Santos Doctores «gri­
ben de la vida deSanJuanEvangelilta. Ov. 
Hiíl. Chil. llb.6. cap.i 3. Yáes tiempo de díf-
envolver el fundamento, que antecedente­
mente nos ha dado materia de ponderar lo 
que tan digno es de conlideración y reparo. 

DESENVOLVERSE. Vale aísimilmo perder el ru­
bor y empicho , delembarazarle y deponer 
el encogimiento. Lat. PuJiiUnimitatem, timi-
dit.xtem dep07iere , expediri. COMEND.lbb. las 
300. Cüpl.217. Como hacen los nuevos Pre­
dicadores , que para defenvoherfe predican 
primero en las Aldeas. L.üio\c. Critic. part. 
3. CriL 11. Acaba yá de d e f e n v o l v é r t e l e aun 
en el Palacio de la muerte no conviene el í'er 
mozo vergonzófo. 

DESENVOLVERSE. Se toma también por alterar-
fe, delVergonzarle, atreverle con liDortád c 
inloléncia. Lat. Expedité agere. Libere fe gere-
re. Ov. HUt.Chil. lib.5. cap. 16. Y fe levanta­
ba el ánimo á los vecinos, y comenzaba á 
defenvolv.'rfe la infoléncia y libertád de los . 
Soldados. 

DESENVOLVER EL N iño . Es quitarle las faxas y 
mantillas para defnudarle. Lat. Fafciis, vel 
lodiculis denudare. CoRN.Chron. tom.i . lib.i. 
cap. 5. Salieron de la contulión y duda en 
que ellaban,quando al defenvolver al niño vie­
ron en el hombro imprella la cruz roxa. 

DESENVUELTO , TA. part. paff. del verbo 
Defenvolver en fus acepciones. Lat. Evolu-
tus. Expeditas. LOP. Arcad, f.i 35. Viola venir 
alegre y de/envuelta , no de otra fuerte que 
por los mifmos montes la cazadora Diana fo­
lia molkarle. Ov. Hift.Chil. lib.3. cap.3. Son 
por lo general bien fornidos, ágiles, de/en­
vueltos, alentados, animólos y atrevidos. 

DESENVUELTA. Se llama también la muger def-
honefta y libre. Lat. Impudens. Inhonsjia. R[-
BAD. Fl.Sanct.Vid.de SantoThomás de Aqui-
no. Concertaronfc con una mugér recien ca­
fada, moza, hermofa, defer.vuelta y lafcíva. 

DESENVUELTAN4EN rE.adv.de modo. Atre­
vidamente, defmefuradamente, con defvcr-
güenza y defenvoltúra. Lat. Impudenter. Au-
dacler. Libere. TORR. Philof.lib. 14. cap.4. No 
íiando de muger que tan defenvueltamenté ha-
via perdido la vergüenza. 

DES I ^ T 
DESENXALfvíAR. v.a. Quitarlas enxalmas á 

las beltias. Es formado de la prcpollcion Des* 
y el nombre Enxalma. Lat. Stragula detrahe^ 
re, :iudarc. 

DE^ENXALMADO, DA. patt.paíL del verbo 
Deíenxalmar. La bcltia quitada y defpojada 
de la enxalma. Lat. Stragulis nudatus. , 

DESEO, f. m. Anhelo ú apetencia del bien au-
lentc ó no polfeído. h\x..ÜeJtderium. CALIST. 
Y MELIH. Act.8. Tus acccicrados deféos, no 
medidos por razón, hacen parecer claros mis 
conféjos. NAVARRET. Conferv. Difc.57. Por­
que el defeo de imitar á los Príncipes es mas 
fuerte en lo malo que en lo bueno. 

A medida del defeo. Phrafc adverbial con que 
fe explica que á alguno le falen ó han falido 
las cofas fegun deleaba y apetecía. Lat. Ex 
Jl-nttntia. XMORET. Com. La fuerza del natu­
ral. Jorn.2. 

A medida del defeo 
el lance fe nie ha venido, 

DESEOSISS1MO, MA. adj. fuperl. de Dcfeófo. 
- Mui defeófo. Lat. Studlcfif imus. .Valde cv.pi-

dus. PELLIC. Argén, part. 2. lib. 2..Cap. 2. A 
quien combatían con mayótes fuerzas, <¿f/íc-

fífsimos de la venganza. LANuz.Hift.de Arag. 
tom.i.lib. 1. cap.3. efte Príncipe defeo-

fifsimo de guerras y batallas, y las procuró 
con los Reyes fus vecinos. 

DESEOSO, SA. adj. El que deféa ó apetece al­
guna cofa con ánlia y ericácia. Lat. Cupidus. 
Avidus. LOP. Arcad, f.71. Aun no fe efeucha 
una fola palabra de tu boca, de que eftámos 
tan dcfiójüs que por oírla te darémos licéncia 
que te quejes. EsPiN.Efcud.Relac.3.Defc.23. 
Hallé a mi efpólá y á las demás mugéres del 
navio tan defeúfas de vernos,como li huviera 
muchos años que citábamos aufentes. 

DESEQUIDO, DA. adj. Enxuto , feco, árido. 
Lat. Aridus. Exfuccus. FR. L. DE GRAN. Adic. 
al Mem.part.2. cap.14. Siquiera con eífasJá-
grymas de vueítros ojos no refrefeais aquê  
líos labios cárdenos y defeauídos. 

DESERCION, f. f. El adonde defertar ü de 
abandonar el Sold.ido fu bandera. Es yoz 
nuevamente introducida en la Milicia, y pu­
ramente Latina.Dí/íTí/o.ORDEN. MILIT. año 
1728. lib.i. tit. 1. Artic. 9. Ordenámos á los 
Sargentos mayóres de Infantería, Caballería 
y Dragónes, que al mifmo tiempo que tomá-
ren la filiación de las reclutas, las inítruyan 
y enteren de las penas en que incurren por 
la deferción. 

DESERCIÓN. En lo forenfe es el defampáro que 
hace la parte apelante de la milrr.a apelación 
que tenía inteipueíta. Lat. Defcrtio. BÜBAD. 
Polit. lib.5. cap. 1. num. 131. En el Conféjo 
no corre la inltáncia, ni fe cxatxdcfrción 
aunque no fe haga la prefentacion de apela­
ción, en cafos de relidencia. 

DESERRADO, DA. adj. El que no_,vá por el 
camino que debe. Es compucíto de la pre-
poficion Des, y el nombre Errado. Lat. Ab~ 
trrans. Devius. BOCAD. DE ORO, f.27. No po­
drás enderezar tu pueblo no ficndo tu ende­
rezado,^ podrás guiarle no ÍIcndo dtferrtdo. 

DE-
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DESERTAR, v. n. Dcfamparar, abandonar d 

Soldado lü bandera, fm pconifo y licencia 
^oiuaoo iu nuevamente intro-

O a ^ N - M Í u r . año 1728 lib.i. tit i . Art.c. 
r , Los Oficiales que recibieren en fus Com-
ífeíasSoldádos de Infantería Caballena o 
Draeónes que tuvieren defertado de nueftras 
Tropas, ó que fueren conocidos defertores, 
y no los hirvieren hecho prender, ferán pri­
vados de fus empleos. . 

DESERTAR. Metaphoricamcnte fígnifica apar-
tarfe,fepararfe de algún cuerpo. L*x. Defe-
rere. Segtégari. ALCAZ. Chron. Decad. i . cap. 
S. §.i. Por la fuerza y poder de los Grandes, 
que hávían y á defertado á la Religión. 

DESERTOR, f. m. ElSoldádo quedefampara 
y dexa fu bandera. Lar. Defertor. ORDEN. 
MILIT. ano 1728. lib. 1. tit.i. art. 16. Y que 
los Sargentos ySoldádos que intervinieren 
en elfóborno , fean caftigados como los de-
fertáres. 

DESESCURECER. y, a. Lo mifmo que Acla­
rar. Lar. Élujifáre. Dilucidare. ZABAL. Err. 
celebr. Err. 33. No es de mi propófito defef-
fwrwrr laverdád: es de mi aflunto impugnar 
el defacierto. 

DESESCUREC1DO, DA. part. paff. del verbo 
Defcfcurecer. Lo mifmo que Aclarado. Lat. 
Dilucidatus. illuftratus, 

DESESPEECACION. f. f. Pérdida total de la ef-
peranza:y por Antonomaíia fe entiende de 
los bienes eternos. Lzt.DeJperatio. RIBAD.F1. 
Sand. Vid. de N. Señora. Si te comienzas á 
ahogar por la gravéza de tus delitos, y temes 
caer en el profundo abyfmodela deje/péra-
</^i, pienfacnMaria. VENEG. Agon.punt. 3, 
cap. 9. Y pues el diablo á tal tiempo fe los 
ofrece , no lo hace de charidad, fino por tra-
helle á defefperación. 

DESESPERACIÓN. Valeafsimifmo cólera, enfi-
do, enójo. IjdiX.Defperatio.Rabies. PuLG.Conq. 
de Nap.Ub.i. cap. 24. El Rey Don Femando 
con gran defefperación,ĉ xQ. de "aquel desbarato 
tuvo, fe partió a Sicilia. AMBR. MOR. lib. 8. 
cap. 52. Y forzado a que con dtfefper ación fe 
mátafle. 

"Es nm defefperación. Phrafe vulgar, con que fe 
exagera y pondera que alguna cofa es molef-
ta y pefada, é intolerable de fufrir. Lat. Hoc 
ufquead defperátionem adigit. 

DESESPERADAMENTE, adv. de modo. Pre­
cipitadamente , defeonfiadamente, fin efpe-
ranza , con defefperación. Lat. Defperaté. 
Prarrupte. Ufque ad defperátionem. INC. GAR-
C I L . Hift.de la Flor. lib. 3. cap. 13. Con los 
Soldados de Juan de Cuzman, que falieron 
i refiftiries , pelearon defefperadámente. V i -
I.LBG. Erotic. Cantil.34. 

t | | Tá de los altos montes 
las encumbradas nieves, 
a valles hondos baxan 

on'>e 1cna como defefpera-. 
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mhnto. SANT. T E R. Su Vid. cap. 22. Yo w f¿ 
como fe encarezca aquel fuego intcríór 
aquel deJefperamieñtOé' •• 

DESESPERANZA, f.f. Lo mifmo que Defcf 
peración. Es voz antíquada. Lat. Defperatio 
CALIST. Y ^ÍELIB. Aft. 2. Pues fabes que dé 
fu dUigcnciapcnde mi falud, de fu tardanza 
mi pena, de fu olvido mi defefperanza. LOP 
Gom. Las Batuecas. Ad. i . 

Que defefperanza igual, 
bajía los, fechos camina, 

DESESPERAR, v. n. Perder la éfperánza Es 
compuefto de la prepofteion Des, y el verbo 
Efperar. L a t . D ^ r ^ . PULG. Gonq.deNao 
lib.i.cap.21. t ddfefperando del todo de pol 
derlehablar, fefaüóde Civita vieja. RIBAD 
Fl.Sana.Vid.deS.Andrés Goríino. Por fus 
obras entendía que era aquella fiera béftiaj 
aunque no defefperaba que de alli adelante fe­
ria cordero manfo. 

DESESPERAR. Quitar á otro la efperanza eue 
tenía de alguna cofa: como delefperarle de 
lapretenfión, de la falud, &c. En efta acep­
ción es verbo aftívo. Lat. Spe privare. Spem 
adimere. SOLD.PIND. lib.2. §.8. Afsiahórapot 
no defefperarla, aunque la di á entender mi 
defengaño , todavía con ambiguas razones 
dexé abierto un refquício áfu elperanza. 

DESESPER ARSE. Vale también mataríeá íi mif­
mo por defpécho y rabia: como fucede al 
que fe ahorca, ó fe echa en un pozo. Lar. In 
vita defperátionem, vel tadium decidere. Salutis 
fpemabjicere. LOP. Arcad.f. yp. Determinado 
idefefperarfe, por entre unos tiernos fauces 
(árbol dedicado á'fcmejantes actos) fubió li­
gero al monte. 

DESESPERARSE. Significa también en o jatfe, im-
- padentarfe gravemente. Lat. Ira ufque ad def 

perationem concitar!. QpEv.Muf.j. bail.5. 
Hai cofquiüas pequenitas, 
délas que con ademán, 
dicen lo de la ventana, 
y haranme defefperar. 

DESESPERADO, DA. part. paff. del verbo 
Defefperar en fus acepciones. Lat. Dejpera-
tus. Furens.lndefperátionem a&us. MARM. Def* 
cripc.lib.2. cap.i. Los Caudillos queMahó-
ma trahía confígo, eran hombres locos y de-
fefperados. VALVERD. Vid. deGhrift. lib. 6. 
cap. 2 6. Gaufabale horrór la alevoíla, por la 
infamia, y otros motivos temporales, que le 
fepultaron en defefperada trifteza el corazón. 

DESESTERAR, v. a. Levantar ó quitar las ef-
teras. Es compuefto de la prepofidon Des, y 
el verbo Efterar. Lat. Storeas levare. 

DESESTERAR. Mctaphoricamente fe ufa por 
defnudarfela ropa y veftido de Invierno, y 
veftirfe de Verano, ó quitarfe la barba. En 
cfte fentido es voz del eftílo familiar y ;oco-
fo. Lat. Veftem conmutare. Barbam tendere. 

DESESTERADO, DA; part.paíf.del verbo Uel-
efterar en fus acepciones. LK.Storeisnudam. 

DESESTERO, f. m. El ado y efefto de deicl-

terár. Lat. Storearum dolatio, levatio. 
DESESTIMA, f. f. Lo mifmo que Defcftima-

ción. F R . L . DE GRAN. Symb. part.5. trat, 2. 
cap. 
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cap.25. Finalmente llegó h ral defejiltna de ñl 
peribna, que fué tenido por peor que Barra­
bas. Ni uRiiM». Übr. y djas, cap. 40. £l\e re-
trahimiento del corazón, y dcjejlima do bie­
nes teiupoviles ha de ler univerfál. 

DESESTIMACION. G E El aclo de dpfcftimar 
¿"delpreciar. Lat. Conttmptus. Defpiutio. NA-
VARRET. Conlerv. Dilc.39. También fe ha 
originado el abatimiento y dcfcjlimación de 
la agricultura , de la invención de juros y 
ceñios. CORN. Chron. tom. 1. lib. 1. cap. 4. 
Abforta la confideracion en los excefsívos 
refplandores de la gracia, defatendieron con 
prudente defejiimación los favóres de la natu­
raleza. 

DESESTIMADOR, RA. f. m. y f. La perfona 
que dcfellima y delprécia. Lar. Contemptor. 
ZABAL. Milagr.'de los trab. Milagr.2. Si fe lo 
reprehende fu muger, la acufa con rifa defef-
timadóra. 

DESESTIMAR, v. a. Dcfprcciar, no hacer ca­
fo ni aprecio de algo , tenerlo en menos. Es 
compuefto de la prepoficion Des, y el verbo 
Eílimar. Lat. Spcmirc. Contemner:. Pary i fa ­
cer e. LOP. Arcad. 658,. Que lo que defejiímu la 
tierra proptia, la extrangéra elbma. CORN. 
Chron. tom.i. lib.i. cap. 5. La perfóna por 
bien difpuefta, y la ponderófa difereción de 
fus palabras, eran recomendación para que" 
fe atendielle y no fe defcjlimajfe fu fúplica. 

DESESTIMADO, DA.part.palV.del verbo Def-
eftimar. Lo afsi defpreciado y tenido en po­
co. Lat. Parvi jáf í tu . De/ptRus. RIBAD. El. 
Sanct. Vid, de S.Francifco de Afsis. Y que un 
pobrecíto y dcfejlimado hombre ponía fus 
hombros debaxo del, y le fuftentaba. Muñ. 
P. Camil. lib. 1. cap. 15. Ha (ido cfta ocupa­
ción como la margarita Evangélica, mien­
tras no conocida defefiimada* 

DESFALCAR, v. a. Quitar parte ó porción de 
alguna cofa ó cantidad , defcabalarla: como 
Desfalcar cincuenta reales de quinientos. 
Viene del Latino Falx por la analogía con la 
hoz, que fiega, y como desfalca los panes y. 
hierbas , y de la prepoíicion Des. Otros di­
cen Defalcar. Lat. Aliquid de fumma deducere¿ 
auferre, minucre. RECOP.Iib.5.tit.i5.1.ii.cap. 
3. Alsimifmo en paga de rentas de qualquie-
ra otra deuda, de que no fe pueda desfalcar 
prorata lo que montaren los dichos diez dias, 
porque pudiendofe desfalcar queremos que fe 
haga. CERV.QUÍX. tom.i.cap.yi. Son por to­
dos ochocientos y veinte y cinco reales: cf-
tos desfalcaré yo de los que tengo de vueftra 
mcrce'd, y entraré en mi cafa rico y con­
tento. 

DESFALCAR. Mctaphoricamentc vale apartar, 
dcfviar á alguno del ánimo ü intención en 
que eftaba, nadendofela mudar y como ba-
xar y defeaecer de fu propófito. Lat. Deduce-
re. Dffleclere. Pie. JUST. f.132. En fin yá vino 
a desfalcar, y hablar con menos hipo. ALCAZ. 
Chron. Dccad.2. Año 5.cap.2. §.3. No fe dc-
xó doblar de los ruegos que le hicieron 
de parte del Cardenal para desfalcarle de fu 
Cinco propófito. 

tom.íÚ. 
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DESFALCADO, DA. parcpaíT. dd verbo Dcf-

falcar en fus acepciones. Otros dicen Defal­
cado. Lat. Dedaesus. Dcjicxus* 

DESFALLECIMIENTO, f. m. Deliquio, def-
ináyo, diminución de ánimo , defeaecimien-
to de vigór, fuerzas, virtud íi otra cofa. Lat, 
Dcfl-aio. Languor. FR. L . DE GRAN. Symb. 
parr.2. cap.32. Tenía una enfermedad , en la 
qual padecía tales desfallecimientos y ñaqueza, 
que era necelfario acudirle de piello con al-, 
guna cofa de comer. 

DESFALLECER, V. n. Defcaer ü defeaecer 
perdiendo el aliento, vigór, fuerzas, &c. pa­
decer deliquio. Es. compuefto de la prepoíi­
cion Des, y el verbo Fallecer, y tiene la ano­
malía de fu limpie. En lo antiguo fe decía 
Desfalecer. Lat. Deficere. Languefcere. FR. L . 
DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Amado. 
Conjuróos,© hijas de Jerufalém, que me di­
gáis de mi Amado, que desfallezxo de amór. 
RIBAD. Confeíf. de S.Aguft. lib»2. cap.6. Vos 
Ibis la copia y fuperabundáncia de aquella 
fuavidád, que no desfallece ni fe corrompe. 

DESFALLECER. Por exteníion vale faltar: y en 
. efta acepción es de poco ufo. Lat. Defiere. 

PART.4. tit.4. l.i. E es de tal manera efta con­
dición , que ñ fe cumple confirma el pléito 
fobre que es puefta; e fi por aventura desfj^. 
Ucee, non vale la poílúra principal. CERV. 
Quix. tom.i. cap. 3. Acorrcdme Señora mia 
en efta primera afrenta , que á efte vueftro 
avafallado pecho fe le ofrece : no me desf*-
Uezca en efte primero lance vueftro favór y 
amparo. 

DESFALLECIENTE, part. act. del verbo Dcf-
fallccer. El que desfallece y pierde el ánimo, 
aliento y vigór. Tiene raro ufo. Lat. Lan~ 
guens.Deficiens. ESPEJ. DE LA VID. HUM. lib.2. 
cap. 14. ElSeñór te ha dado ojos desfallecien­
tes. 

DESFALLECIDO , DA. part. paíf. del verbo 
Desfallecer en fus acepciones. hzx.Languidus. 
Dejiciens. ULLOA , Poef. Rom. que empieza 
Defpues que en una partida. 

E n débil refpiración 
lánguidas fyncopas hace, 
desfallecido el aliento 
de un corazón fin dos partes. 

DESFALLER. v. n. Lo mifmo que Desfallecer. 
. Es voz antiquada. LOP. Com. Las Batuecas. 

AcLz. 
Que coido que vos podía 
desfaller el non yantar. 

DESFAMAMIENTO. f. m. Lo mifmo que Di­
famación. £s voz antiquada. PART. 7. tit. 6. 
I.3. En elle mifmo desfamamiento cae el pa­
dre , fi ante que pailaQe el año que fucífc • 
muerto fu yerno cafaile fu fija^uc fuera mu­
ger de aquel, á fabiendas. 

DESFAVORECEDOR, f. m. El que desfavore­
ce. Trahc efta voz Nebrixa en fu Vocabula­
rio. Lat. Explofor. Difplofor. 

DESFAVORECER, v. a. Del amparar, no favo­
recer , no difpenfar como antes a alguno fu 
favór y protección. Es compuefto de la prc-
poficion Des, v d verbo Favorecer. Tiene la 
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Emalfadeílifimpíe. ^J^^lL 
| § i f W f e que aunpcnfarlono de­
ben ofar, por no/^r ^ / ^ r ^ í - , ri 

DBSPAVORECER. Vale también no admitir a fu 
«rrícia y eftimación, no aceptar el corteiO a 

- %ánréríá de alguno que folrcita agradar. 
Lar Defpicere. Jliettim obfequmm renuere. 

DESFAVORECER. Significa aísimifmo defairar. 
SALAZ! DE MEND. Chron.lib. i .cap.23.§.2. 
Díxole un dia Un Contador fuyo, le daría al­
gunos arbitrios para acrecentar fus rentas: y 
el Marqués, por no desfavorecerle, le quilo 
oir. 

DESFAVORECER. Se toma también por contra­
decir, hacer opoficion á alguna cofa, favore­
ciendo y patrocinando la contráfia. Lat. Op-

. pugnare,'Lacefire. FR. L . DE GRAN. Symb. 
part.2.cap.25. Qué Religión ha havido en el 
mundo, que tanto favorezca la virtud , pro­
metiéndola tantos bienes, y tanto desfavoreẑ  
cu al vicio, amenazándole tan- terribles caf-
tígos? SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 4. cap.5. 
Desfavoreciendo por efte refpeáoálos Procu­
radores de Cortés. 

DESFAVORECIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Desfavorecer en fus acepciones. CERV.QUÍX. 
tom.i.cap. 12. Sancho Panza fe acomodó en­
tre Rocinante y fu jumento, y durmió, no 
como enamorado desfavorecido , fino como 
hombre molido á coces. MARQ.Gobern.lib.2. 
cap.31. §.2. Por el delito que cometió en fo-
licitar la concubina de fu padre, quedó tan 
desfavorecido en fu teftamento. 

Sti desfavorecido de la naturaleza, ü de la fortú-
. na. Phrafe con que fe explica que alguna per-

fóna fe halla demuda délas gracias y dotes 
naturales, ó que es infeliz y defgraciada. Lat. 
Nuüis donis natura , vel muneribus praditus, 
omatus. 

DESFAXAR. v. a. Quitar la faxa con que algu­
no eftaba ceñido ü atado. Es compuefto de la 
prepoficion Des, y el verbo Faxar. Lat. Faf-
cias folvere,laxare. ALFAR, part.I. lib.3.cap.<5. 
Quando todo eftuvo á punto, me desfaxaron 
mui de propóíito. 

DESFAXADO, DA. part. paff. del verbo Def-
faxar. Lo afsi libre, defembarazado y def-
atado de las faxas. Lat. Fafciis folutus , la-
xatus. 

DESFAZADO, DA. adj. Lo mifmo que Dcfca-
rado íi defvergonzado. Es voz antiquada, y 
formada de la prepoficion Des , y el nombre 
Faz. BocAD. DE ORO. f.42. Mas al que fuere 
codiaofo c non desfazádo, puedefele endere­
zar con buen enfeñamicnto. 

DESFEAR. v. a. Lo mifmo que desfigurar. Es 
voz antiquada. PART. I . tit.10.1.15?. O la mu-
«afle a otro lugar, óquebraífc alguna parte 
Qc cUa la desfiafe mucho, puedeiüa otra 
^zconfagrar. >r . 

dS^LDifc^ia'<iiírcnrion' oPofi-
a n t i q u a d í t e o p U ^ V . 0 l U P ^ ESVÜZ 
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Revoca concorde d t i nueftra gente 
De tanta difeórdia y tanta desforra 

DESFIGURAR, v. a. Dcífcmcjar, afear* cftra 
car, ajar la c^mpofición, orden y cfpeciofi-
dád del ferablantc y facciones. Es formado 
de la prepoficion Des, y el nombre Fíeúra 
Lar. Deformare.Turpare. SOLIS, Hift.deNucv 
Efp.lib.2.cap.8. Salió el Cacique ala pacrt¡ 
de fu Palácio: y era fu impedimento una cor 
dura monftruofa, que le oprimía y 1c tóW 
raba. ULLOA, Son.que empieza aísi. 

De fábrica elegante en prijion dura 
Parte de vuejira fangre yá fofsiega, 
Con apariencia tal, que no la niega 
La muerte,que las formas desfigura. 

DESFIGURAR.' Por extenfion vale disfrazar re­
bozar , difsimular y encubrir con apariencia 
diferente el próprio feinblante , intención, ii 
otra cofa, como la calidad, ó el vicio. Lat. 
Simulare. Tegere. Quev.Mund. por de dentr! 
Con el rafo y el terciopelo y el cintillo y la 
cadena de oro fedesfigúra de fuerte, que no 
le conocerán las tixéras, ni laS agujas. SOLIS, 
Hift.de Nuev.Efp. lib.4. cap.j. Miró fu ofen-
fa con otro género de irritación mas empe­
ñada, ó con otra efpecie de fupcrioridád, que 
le desfiguraba la envidiaron el tr age de la jof-
tificacion. 

DESFIGURAR. Se toma también por obfeurecer 
c impedir que no fe perciban las formas y fi­
guras de las cofas. Lat. Obumbrare. Obvelare.-
SOLIS , Poef. Loa para la Com. Euridicey 
Orphéo. 

Donde d efia hora fe ocultan 
ejfos celáges obfeuros, 
que partieron de4a noche 
d desfigurar el mundo. 

DESFIGURAR. Se ufa afsimifmo por no referií 
con puntualidad algún cafo, omitiendo efta 
ó aquellas circunftancías, por defe&o de la-
memória, ó por cuidado de la voluntad. Lat. 

. Confilio aliquid omitiere, reticere. 
DESFiGURARSE.v.r. Immutarfe por algún ac­

cidente ó pafsion del ánimo. Lat. Deformari 
afpeSiu. 

DESFIGURADO, DA. part. paff. del verbo 
Desfigurar en fus acepciones. Lat. Deforma-
tus. RIBAD. Fl.Sanft.Vid. de Sant. Terefa. Y 
le dió con ella tan grandes golpes, que la de-
xó medio müerta,y mui desfigurada en el rol-
tro. MARQ. Gobern.lib.i. cap.3 3.§.2. Porque 
no vieífe el Pueblo desfigurado aquel roftro, 
que baxó del monte con refplandóres de 
glória. 

DESFILACHAR. Veafc Deshilacliar. 
DESFILADERO, f. m..Sirio ü paflb eftrecho 

por donde la gente de guerra no puede paf-
far formada, ó en filas, íino á proporción de 
fu capacidad. Lix. Anfratlus. Viaangufiiavei 
fauces.- c 

DESFILAR, v. n. Marchar en orden y torma-
cion, mas reducida que la que Jaftaalliic 
trahía : cómo Desfilar de á üno, de a dos, ac 
á quatro , ó por mangas ó medias mangas, ts 
formado de la prepoficion Des, y el nbmbrc 
Fila. Lat. Longo agmine, velordine mcedere. m 
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•Varíes tvjnipulos dijlrah'u ORDEM. MILIT. año 
1728. Ub.I. tit. 2. Articio. Quaiulo los regi-
qiúentos 6 baraUonos dcsjilárcn por compa­
ñías, cada una de las banderas irá en la que 
le correlponde. Soi is,HiIt. de Nucv.Elp.lib. 
2. cap.n. Rezeloíos de dar en alguna em-
bolcáda, fe iban doblando y desjilartdo á la 
voluntad del terreno. 

DESFILADO, DA. part. paff. del verbo Desfi­
lar. Ei afsi apartado de la fila. Lat. Dijirafius 
ab ¿gmint , vcl ordine. ORDF.N. MILIT. año 
1728. lib.3. tit.3. Artic.21. \r mandando to­
car la tropa irán á arrimar fus armas desfilados 
de uno en uno. SOLIS, Hift. de Nuev.El'p.lib. 
4. cap. 19. Se halló dichpfamente una viga 
de bailante latitud , que dexaron íin romper 
en la legunda puente, por la qual pafsó desfi­
lada la tiente. 

DESFÍÜZAR. v. a. Lo mifmo que Dcfahuciau 
Es voz antiquada. BOGAD, DE ORO, f; i r . JE 
tomó Rabión el cabo de fu lengua é echóla 
ante el Kcy^i^desfiuzarle que non diría co­
fa que nociefle a fus compañeros. 

DESFLAQUECERSE. v. r. Enflaquccerfc, ex­
tenuarle, debilitarle. Es compuefto de lapre-
poficion Des, y el verbo Enfiaquecerfe, fu-
primida la prepoficion En. Tiene la anoma­
lía de fu limpie. Lat. Extenuari. BAB. Hift. 
Pontif. tom.3. Vid. de Sixto V. cap. 58. Con 
que parece que la naturaleza, que en él era 
recia , con el continuo trabajo fe desfiaquecía. 

DESFLAQIJECIDO, DA.part. palf. del verbo 
Desfiaquecerfe. El afsi flaco y privado de 
fuerzas, vigor y ánimo. Lat. Vtribus dejlitu^, 
tus, debilitatus. 

DESFLAQU EC1MIENTO. f.m. El ado de en-
flaqucceriCjpcrder el ánimo, vigor y fuerzas. 
Tiene poco ufo , y le trahe Covarr. en fu 
Thcforo. Lat. Extenuatio. Virium deb 'ilitatio. 

DESFLEMAR, v.n. Echar, expeler, purgar las 
flemas. Es formado de la prepolicion Des, y 
el nombre Flema. 'LdX.Pituitampurgare. LAG. 
Diofc. lib.4- cap. 10. Toda efta planta es le-
ñofa, de buen olor, dulce al gufto,y apta pa­
ra hacer desflemar. 

DESFLEMAR. Se toma también por hablar con 
exceflb jaftandofe de guapo, fábio , ó bien 
nacido. En efta acepción fe fuele ufar como 
verbo adívo. Lat. Verba ¡ácere. BARBAD. CO-
ron.f.97. Que de valentías ha desflemado V.m. 
ella noche , ofreciéndole nofotros tan bara­
tos los oídos. 

DESFLEMADO, DA. patt.paíf. del verbo Def-
flemar en fus acepciones. Lat. Pituita p/ogai 
tus. 

DESFLOCAR, v. a. Sacar finceos, deftexien-
do las orillas ó exttémos de alguna tela, cin­
ta ó cofa femejante. Es formado de la prepo-
ficion Des , y el nombre Flueco. Tiene la 
anomalía de los acabados en car.Trahele Co­
varr. en fu Theforo. Lat. Ploceos diftrahere. In 
fleceos dijfolvere. \.WÍ.E>ÍD. Com. Los empe­
ños del mentir. Jorn.2. 

La filia vuelta de efpaldas 
por temer no la desfluequen. 

DESFLOCADO, DA. part. palT.dcl verbo Dcf-
TomJIi. 

DES i7 r 
fíocar. Lo afsi deftexido y Tacados fiuccos. 
Lat. Infloccos foluttis, 

DESFLORAMIENTO. f. m. El ado de desflo­
rar, desluftrar ó ajar alguna virgen u otra co­
la. Lat. Defloratio, onis. VENEG. Agón. Punt. 
3 ̂  cap. 17. Trábeles también á la memoria 
los desfioramientos de vírgines, los defafios y 
vanaglorias que de fus" valentías fingidas 
contaron. 

DESFLORAR, V. a. Arrancar, cortar, no dexar 
flor en la maceta, mata ó jardín. Es formado 
de la prepolicion Des,y el nombre Flor. Lat. 
Plores detrahere, fumere, TORR. Philof. lib. 7. 
cap.9. Los rios grandes, y mas en tiempo de 
avenidas, roban las riberas, desfloran los cam­
pos, arrancan los árboles, deshacen los mo-, 
linos. 

DESFLORAR» Vale también ajar, quitar la flor 
y luftre á alguna cofa. Lat. Deflor are. P r aflo­
rare. LAG. Diofc. lib. 2. cap.74. El qual las 
abejas desfloran , comen y lamen con muí 
grande apetito á caula de fu naturál dulzór-
LOP. Dorot. f.58. Porque la hermofúra falta, 
y la desflora la edad ü enfermedad, y es fuer­
za que falte el amór. 

DESFLORAR. Mctaphoricamente vale cftuprar, 
corromper ó forzar la doncella. Lat. Virgi-
nem corrumpere, violare. FUER, DE VIZC tit. 
12.1.4. Denunciando contra ellos, que fien-
do mozas en cabello las desfloraron, y que fe 
proceda contra ellos. 

DESFLORADO, DA. part.paíf. del verbo Def-
fiorar en fus acepciones. hdX.Defloratus. Vio-
lattts. 

DESFOGAR, v. a. Dár falida y puerta al fue­
go para que pierda la fortaleza y fe apague. 
Trahe efta voz en efta acepción Covarr. en 
fu Thefóro. Lat. Quarere , daré locum igni, ut 
erumpat, exhalet. 

DESFOGAR. Vale también manifeftar, referit̂  
lacar al público lo vehemente de alguna pal-
íión , pena ó fentimiento, pai'a fu alivio y 
moderación. Lat. ¡n quaflus, lacbrymas Ó'c. 
erumperc.Iram &c.exhalare,evomere.Qv Ev.Ro-
tnuL La cólera que fe desfoga por la boca, no 
desfoga por las manos. CERV. Quix. rom. 2. 
cap.68. En el tiempo que falta de aqui al día 
daré' rienda á mis penfamientos,y ios desfoga­
ré en Un madrigalcte. 

DESFOGAR. Vale también defeanfar, aliviar, 
templar el dolór ii apetito con el logro y 
poflefsion de lo que fe apetece ü deféa. Lar. 
Timperare. Remittere. CERV. Quix.tom.i.cap. 
43. Pues qué ha menefter , difereta dueña, 
vueftra feñora í refpondió D. Quixote. Sola 
una de vueftras hermofas manos , dixo Mari­
tornes, para poder desfogar con ella el gran 
defeo que á efte agujero la ha trahido. 

DESFOGADO, DA. part. palf. del verbo Del-
foqar en fus acepciones. 

DESFOGONAR. v. a. Quitar o romper los fo­
gones á las piezas de artillería ü otras armas 
de fuego. Es formado de la prepoficion Des, 
y el nombre Fogón. Lat. Tormentorum focos 
difrumpere, obtundere. ORDEN. MILIT. año 
j-728. lib.4. tit.8. Artic. 5. Deque ha rcful-
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tado haUarfe muchas veces las piezas tan 

' careadas de eftáBo, que a pocos titos,/* han 

DEStOGONADO, DA. part. paff. del verbo 
T^csfogonar. Lo afsi f oto el fogón. Lat. Foc*-

DSFÜGUE. f. m. El adO de desfogar. Lat. Jra 
exbahtio, eruptio. PARR. Luz dc Vcrd. Cath. 

' part. 2. Plat. 16. Debiendo fer el blanco de 
nueftras continuas alabanzas? Traherlo en la 
boca, ün atención , fin rcfpcto, fin necefsi-
dad, fin cuidado, ó folo por desfogue de la có­
lera, ó folo por defquite del fentimientol 

DESFOLAR. v. á. Lo mifino que Defollar. Es 
vozantiquada. Lat. Excoriare. Pelkm detrabe-
re. FUER. JuzG.lib^.tit^.l.io. Si el liervo le­
va por forza ferva avena, reciba docientos 

. azotes, é desfolenle la fronte laidamientre. 
DESFORMAR. Veafe Deformar. . .. 
DESFORTALECER, v. a. Demoler , defman-

telar, arruinando y deshaciendo las fortale­
zas,© facando de ellas el prefídio y guarni­
ción. Es compuefto de la prepoíicion Des, y 
el verbo Fortalecer. Tiene la anomalía de fu 
(imple. Lat.D/>«<rrff. Evertere. AMBR. MOR, 

• lib.7- cap.8. También hai Hiftoriadóres quci 
digan, que demás de defarmar y desfortalecer 
afsi Marco Catón á los Efpañóles, los mandó 
mudar de fítio de fus Pueblos. 

DESFORTALECIDO, DA. part. paff. del ver­
bo Desfortalecer. Lo afsi deímantelado y 
quitada la forciíicación. Lat. Dirutus, Ever-
fus. 

DESFRENAR, v. a. Lo mifmo que Defen-
frenar. 

DESFRENADO, DA. part. paíf.del verbo Def-
frenar. Lo núl'mo que Defenfrenado. QÜEV. 
Virt. Milit. Phant. 4. Empero diólc la ra­
zón por Phyfico: y los desfrenados ufan peor 
de ella, que del inftinto las beftias. E R C I L L . 
Arauc.Cant. 11. OQi.66. 

Quando con desfrenado curfo brama, 
Quanto topa delante arrebatando. 

DESFRUTAR, v. a. Coger, lograr, percebir, 
tomar para sí los frutos de alguna heredad, ó 
ufo de otra alguna cofa própria ó ajena. Es 

/ formado dé la prepoficion Des, y el nombfcc 
Fruto. Lat. Frufius decerpere. Frufíibus uti . 
PART.6. tit.6. l . i i . Efto feria como íi el here-

, déro ufafle de los bienes de la herencia, afsi 
como heredero e Señór, labrando la here­
dad ó arrendándola, ó desfrutándola. 

DESFRUTAR. Vale, también efquilmar y gozar 
los frutos ó réditos de alguna heredado cofa, 
fin atender á fu cultivo y confervación. Lat. 
Agrum iVel pradiumdefraudare. PALAF. Hift. 
R. Sagr.lib.2.cap.2. num. 182, No para que 
con la violencia ü poder arranque, difsípe, 
abraífe por desfrutarla para fí, dexandola per­
dida pajra el Señor de laheredád. Mun. Vid. 

D E S 
cuna comodidád, regálo ü cdnveniéncia, Lat. 
Potiri. So LIS, Hift.dc Nuev. Efp. Ub.4. cap^. 
Se colige como citarán en el fofsiégo unos 
hombres, que le bufearon con floxedád, y le 
desfrutaban íin rezélo. 

DESFRUTAR. Se toma también por dcffubftan-
ciar, facar, y recoger tributos ó impoficio-
nes de las tierras y gentes lujé tas ó conquíG* 
tadas. Lat. Gabeílas exigere, extrabere, Sons 
Hift.de Nuev. Efp. lib.5. cap.13. Cuya gente 
de guerra los oprimía y desfrutaba, con igual 
delprécio, que inhumanidad. 

DESFRUTAR. Metaphoricamentc vale aprove-
. charfe y valerfe de la amiftad y autoridad de 

otro para fus negocios y prctenfiones: como 
también de fus medios, bienes, conféjos y 
doctrina. Lzt. Gratia, vel favore alicuius uti, 
vel potiri. 

DESFRUTADO, DA. parr. paíf.del verbo Def-
frutar en fus acepciones. 

DESFUCIA. f. f. Lo mifmo que Defconfianza. 
Es voz antiquada. BOGAD, DE ORO, f. 9. La 

•füeia es fervidumbre , y la desfucia es libra­
miento. CALIST. Y MELIB. Aft.7. Y como di-

•. cen malafeñal es de amór huir y volver la ca­
ra, fentía en mi grande desfücia de efto. 

DESGAIRE, f. m. Defaliño, defáire en el ma-
. nejo del cuerpo y en las acciones, que regu­

larmente fuele fer afedado. Es compuefto de 
la prepoficion Des, y la letra G, antepuerta al 

. nombre Aire. Trahe efta voz Covarr. en fu 
Theforo. Lar. Incuria. Inconcinnitas. Inele-

. gantia. 
DESCAÍ RE. Vale también el ademán con que fe 

deíprécia y defeftíma alguna perfóna ó cofa. 
Trahelo Covarr. en fu Theíoro. Lat. Gejiut 
defpiciendo. 

Al defgáire. Modo adverbial. Con defeuido y al 
deícuido, ó con mal aire, con deífabrimiento 
y enfádo, ü defairadamenre, ó con defpré-
cio c irrifion. Lar. Indiligenter. Ineleganter, 
PARR. Luz de Verd. Cath. parr. 1. Plat. 14. 
Qué al defgáire fepalfea el otro por la macó* 

- ma! ULLOA, Poef.f.i 55. 
También como al defgáire. 
Ciertas décimas hizo de buen áire. 

DESGAJADURA, f. f. La rotura y rompi-i 
miento de la rama. Lat. Amlfio. Difruptio. 

DESGAJAR.v.a. Defgarrar, dividir, feparar 
con violencia la rama del tronco. Es formado 

• de la prepoficion Des, y el nombre Gajo. 
Lar. Divellere. Decerpere. ORDEN. MILIT. 
Año lyaS.lib. 2. tit. 13. art. 7. Prohibimos á 
rodos losSoldádos de Infantería, Caballería 
y Dragónes el que vayan , ni envien á cor­
tar , defgajar ó arrancar ningunos árboles de 

- nueftros bofques. MARQ-Gobern. lib.2.cap, 
23.§. 2. Sena de mejor condición la rama 
del árbol, que acabada de defgajar fe vuelve 
a.plantar en la tierra. 

de Fr.Barth.de losMart.lib.3. cap.8. Defpues DESGAJAR. Por metaphora vale romper, quitar 
de una mui larga información de las muchas - Iqs tramas, enredos, y lazos de alguna ene-
Igléfias que cñ fu Arzobifpado pretendían 
exención del Ordinario., y del eftádo láftimo-
fo en que las tenían los que \zs desfrutaban.* 

DESFRUTAR. Significa afsimifmo -gozar de al-

miftád. Lat. Divellere. MARQ¿ Gobern. lib. 1. 
cap. 23. Y podría fuceder, que por defgajar 
las ramas de una eneuWftad temporál, quedaí-
-fen echadas raíces-á dilfenlióncs eternas. 

Dr.s-
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DESGAJAR. Vale tainbicn ikrpcJazar romper, 

deshacer alguna cola unida y rrabaJ.a y lu­
cha de diferentes piezas: como el navio, &e. 
h .n . isijrutnpcrc: DiUcerare. VILLAVIC. ÁÍOI-
ch.Cant.5.üct.6o. 

Con los terribles ¡inpctns defgája 
Los aneburúfos lienzos de las naves: 
Tqual fuele en l.i Arij ia ó leve paja 
Hace también en las maderos graves. 

DESGAJARSE. Por analogía vale apartaríc,clcf-
viarle como delprendiendoíc una cofa ¡in­
moble de otra a que cftá por alguna parte 
unida. La&Di/hmtpi, Dz/f/W/. MARI AN. Hilh 
Eíp. lib.l. cap.g. Dcllos montes hacia la par­
te de medio dia , el monte Idubeda (llamado 
aisi de los Antiguos)^ defgája. 

DESGAJARSE. Vale alsimiímo defgarraríe u 
dcUrozarle los vertidos , ó los miembro¿ y 
partes del cuerpo. Lat. Dilaceran. QuEv.Or-
land. Canc.2. 

Se ckfpizcaity fe bunden y fe rajan. 
Se carduzan, fe abruman y fê  trillan, 
Se hienden, y fe parten y defgájan. 

DESGAJARSE. Mctaphoricamcnte vale aparrar-
fe de la amiftád de orro con violencia ó coa 
maña. Trábelo Covarr. en fu Thefóro. Lat. 
Segregari. Disiungi. 

DESGAJARSE EL CIELO, 6 LAS NUBES. Es llo­
ver muchífsimo. Lat. Pluviam copiofe decide-
re. Magnos imbres delabi. 

DESGAJADO, DA. parr. pan: del verbo Def-
ga;ar en fus acepciones. Lat. Evulfus. Dif-
ruptus. Dilaceratus. LOP. Arcad, f. 77. En­
cendió una gruefla tea de un d:fgaj.ido pino. 
YILLEG. Erotic. lib.2. vcríion 7. 

Que del gajada en partes 
Honra las Jienes de valientes Martes. 

DESGALGAR, v. a. Arrojar, precipitar, def-
peñar de lo airo y con violencia alguna co­
fa: como La piedra, la peña o la gente. Es 
formado de la prepolicion Des, y el nombre 
Gal^a. Lat. Precipitare. Excutere. Deturbare. 
L . ORAC. Cride part.2. Crif. 5. No fué pof-
íible ponerlos en razón, ni detenerlos,que 
no fe defgalgajfen muchos por las ventanas y 
balcónes. 

DESGALGADO, DA. part.paff.del verbo Dcf-
galgar. Lo afsi precipitado, baxado ó arro­
jado. Lat. Pracipitatus. Deturbatus. 

DESGANA, f. f. Inapeténcia,haftío y tedio que 
fe tiene en el alimento. Es compuefto de la 
prepolicion Des, y el nombre Gana. Lat.G«-
Jiiis amifio. Cibi txdium. PARR. LUZ de Verd. 
Cath. Plat. 10. del Sacramento de la Eucha-
riftía. Viendo fu terquedad, fus defgánas, fu 
caimiento, válefe de aquella traza, contenta-
fe con un bocado, por ver íi con aquello 
alienta para otro. 

DESGANA. Metaphoricamente vale falta de 
aplicación, tedio, difgufto, ó repugnancia á 
alguna cofa. Lzt.Tadium. Repugnantia. FR.L. 
DE GRAN. Trat. de la Orac.part.i. cap.i. No 
pecan tanto los hombres por la ignorancia 
del bien, quanto por la defgána que tienen 
de a 0\r. Hift, ChiL lib. 5. cap. 4. Los que 
dcfdc niños no fe dedicaron á los eftúdios, ó 

DES 173 
comenzaron con tibieza ó d.fgána eftc excr-
cicio, íacilmente le dan de mano. 

DhísGANAR. v. a. Quitar á orro el defeo, guf-
to o gana de hacer alguna cola. Es formado 
de la prepolicion Des, y el nombre Gana. 
Lat. Txdium indueere. Inftrré fafiidium. Volun-
tatem aufrre. SANDOv.Hilt.de Carl.V. lib. 13. 
§.30. Porque no defganajfcn con la relación 

fus trabajos á los que fe quilieíTen embar­
car. ROA, Sant. de Cordob. Vid. de S.Gume-
íindo. Por el poco conocimiento y cllima 
de fu provecho, que los defgána de recibirlo. 

DESGANARSE, v.r. Difgullarfe,canfarre y def-
viarfe de lo que antes le hacía con gufto y 
propria elección, no eftar contento ni gullo-
fo. Lat. Fajiidiri. Tadio afjici. Ov. Hlfti Chil. 
lib.5.cap.23. Con efto comenzaron á defgar. 
r.arfe fus Soldados, y el vulgo, cenfór de los 
que mandan, á culparle de detenido. 

DESGANARSE. Vale también perder el apetito 
ala comida. Lzt. Fa/lidiri. VILI.EG. Erotic. 
Eleg.8. ^ 

Será muebo que a vómitos allanes 
La machina indigejldi ó ferá mucho 
Quédela mifnagana te dcl'gánes? 

DESGANADO, DA. part. páíf. del verbo Def-
ganar en fus acepciones. Lat. Tetdio ajfsclus. 
Fajiiditus. M. AVIL. Epiltolar. trat. 4. cart. 1. 
§.3. Para curar las malas columbres de la 
República, mayór maña fe requiere, pues los 
cntermos fon mas, las enfermedades mas pe-. 
ligrofas, y los enfermos mis-dejganaios de to­
mar medicinas. PARR. LUZ de Verd. Cath. 
Plat. 1. de los Sacramentos en común. Al Pa­
dre Pedr J Caliano de nucílra Compañía, en­
fermo en fu última vejez, y del todo defgána-
do,ic le antojó comer ¿2 una ave que él nom­
bró. 

DEbG ANCHAR, v. a. Quitar ó arrancar las ra­
mas ó ganchos de los árboles. Es formado de 
la prepolicion D.'S, y el nombre Gancho. 
Lat. Ramos divellere, decerpere. Lop. Com. Las 
Batuecas. Achí. 

Sabes que el ynas fuerte enebro 
deshago, defgancho^ quiebro* 

DESGAñlFARSE , ü D£SG AñlTARSE. v. r. 
Vocear gritando halla enronquecerfe.Es for­
mado de la prepolicion Des, y el verbo Ga­
ñir. Lat. Raucefcere vociferando. QVEV. íorr. 
Júpiter hecho de hieles fe defgan-faua ponien­
do los gritos en la tierra.jACixT.P0L.pl.215. 

Telfo Leéior verá que aqui esprecifo 
Que Daphne dicjfe aullidos. 
Mi l voces y gemidos: 
Diólas en fin que fe defgañitaba. 

DESGAñlFADO , ü DESGAñlTADO , DA. 
part. patf. del verbo Defgañifaríe ú Delgañi-
tarfe. El que fe ha enronquecido dando vo­
ces. Lat. Raucus. 

DESGARGAMILLADO , DA. adj. Defairado 
del cuerpo, fioxo y dexado, fin garbo en fus 
movimientos. Es voz baxa. Lat. Languidus. 
Iners, . 

DESGARGANTARSE, v. r. Enronquecerfe á 
voces y gritos, porfiando ii diíputando con 
otro. Es tormado de la prepolicion Des, y 

' el 
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cap.ó. Porinftantcsfc ofrecen dudas: y co­
mo cftán lejos los unos de los otros/í defgar-
oantan á voces para volver por fu razón. 

DESGARGANTADO, DA. Jar*, paíf. del yer­
bo Defgargantarfe. El alsi enronquecido. 
Lat. Faueibus vexatus vociferando. 

DESGARGOLAR, v. a. Sacudir el cáñamo 
defpues de arrancado y feco, para que dcfpi-
da el cañamón. Lnt.Cannabemexcutere. 

DESGARITARSE, v. r. Term. náutico. Perder 
el navio el rumbo que llevaba, defeaminarfe, 
ó por la violencia de la tormenta, ó por la 
obfeuridád. Lzt, Navem curfum defleciere, ab 
aliis fejungi. 

DESGARITARSE. Metaphoricamente vale no fe-
guir el rumbo ó intento que fe havía empe­
zado. Lzt.CurJum defie&ere. 

DESGARITADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defgaritarfe en fus acepciones. Lat. Navisk 
curjudefiexay ab aliis fejunfía. Qo Ev.Vid.de S. 
Pablo.Se dexaron á laborraIca,corriendo def-
garitados á una Isla. BETIss.Guich.lib. i .pl.5 3. 
L a armada marítima dejgarieadá por malos 
tiempos a Córcega,llcgó alas Coftas defpues 
que el Rey á Ñapóles. 

DESGARRADAMENTE, adv. de modo. Con 
defahógo, con defeáro y fin vergüenza. Lat. 
Solute. Libere. Impudenter. 

DESGARRADOR,RA. adj. Loque defgatra, 
ó tiene fuerza para defgarrar. Lat. Dilacerans. 
Difrumpens. HOERT. Plin.lib.io. cap. 8. Con 
fer de grande fuerza, de corvo piqo y defgar-
radSr&s uñas. 

DESGARRAR, v. a. Rafgar, romper alguna 
cofa: como el veftido, ropa, &c. Es formado 
del nombre Garra, y la prepoficion Des ^que 
no niega, fino determina y efpecifíca la ac­
ción. Lat. Rumpera. Dilacerare. Difcindere, 
SAAV. Empr.8. Havicndo Ammón hecho raer 
las barbas, y defgarrar los veftídos de los Em-
baxadóres, que enviaba á dalle el péfame por 
la muerte de fu padre. PARR. Luz de Verd. 
Cath. Plat. 2. de los Sacramentos en común. 
No haüandofe paños con que curarlos, fe 
quitó al punto el imperiál manto, fué defgar-
rando en tiras la púrpura, y envolviendo en 
eífas vendas de fus Soldádos las heridas. 

DESG ARRARSE. Vale también apartarfe, dividir-
fe ó huirfe uno de la compañía de otros, fin 
confideracion de fu ruina y perdición. Lat. 
Segregari. Disjungi. FUENM. S.Pio V. f.95. De/ 
garrabanfe las compañías enteras : de fuerte, 
que en pocos dias quedó el Marqués con me­
nos de dos mil hombres. CERV.QUÍX. tom. 2. 
cap. 30. Y bufeaba ocafion de que fin entrar 
en cuentas, ni defpedimientos con fu Señor, 
un diz fe defgarraffe y fe fuefe á fu cafa. 

DESGARRARSE. Significa afsimifmo derramarfe 
en vicios, entregarfe á vivir libre y licencio-
famentc. Lat. Vitiorum corruptela diftrahi. In 
vitia di¡abi} diffluere. 

DESGARRADO, DA. part. páff. del verbo 
Dejgarrar en fus acepciones. Lat. Avulfus. 
Difcijjm. QUEV. Fort. Emuiarañaronfc to-
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dos en la efcaléra , falieron á la calle • 
unos heridos , y otros defgarradot. CERV. 
Quix. tom.2. cap. 34. Llego Don Quixótc y 
defcolgó á Sancho : el qual viéndole libre y 
en el fuelo miró lo defgarrado del fayo, No¿ 
Empr.39. No faltan oy Saccrdótes que hacen 
gala de acompañarfe con la horrura mas def-
garrada y licenciofa del Pueblo. 

DESGARRO, f. m. Rotura, rompimiento. Lat. 
Sciffura. Ruptio. HORTENS. Mar. f.227. Cor­
ren por los defgarros arroyos defangre de el 
GONG. Rom. burl.4. 

Que la vejéz de unas calzas 
defgarros contiene mas, 
que la juventüd travieffa 
del cantado Efcarramán. 

DESGARRO. Vale también arrojo, defverguen-
za, defeáro. Lat. Impudentia. Libertas. PARR. 
Luz de Verd. Cath. parr. 1. Plat. 25. Que 
quando efto no lo dixera, decianoslo yáfu 
defahógo , publicábalo fudefpéjo,y confir­
mábalo fu defgarro. QUEV. Muf.6. MadrigaL ' 

Tfien tu pulideza no es defgarro. 
Muérdeme d mi, pues foi también de barro. 

DESGARRO. Se ufa también por ademán de bra­
veza , fiero, fanfárronáda, afeftacion de va­
lentía. Lat. Minarum vel ferocitatis jaftatio. 
MARI AN. Hift.Efp. lib.7. cap.2. Los Chriftiá-
nos fe atemorizaron grandemente : y como 
fuele acontecer,los que mas blafonaban antes 
del peligro y mas defgarros decían, al tiempo 
del menefter, fe moftraban mas cobardes. ER. 
ciLL.Arauc.Cant.8.0¿t.6. 

Haciendo aquellos bárbaros bizarros 
Grandes fieros, bravezas y defgarros. 

DESGARRO. Se llama por translación el movi­
miento airofo y agraciado de los ojos de las 
damas. Lat. Oculorum amplus conieSius. Hilaris 
motus. QUEV. Muf.6. Son. 64. 

Los que fueran jazmines fon chaparros, 
Tcambronéras fon las maravillas. 
Simas y carcabuézos los defgarros. 

DESGARRON, f.m. aument. de Defgarro. E l 
rafgón, ó la rotúra grande del veftido ú ropa, 
í ax . Magna feij/ura. Longa ruptio. QUEV. Or-
land. Cant.i. 

Reinaldos, que por falta de botones. 
Prende con alfileres la ropilla. 
Cerniendo el cuerpo en puros defgarrónes. 

DESGARRÓN. Vale también el girón ó tira del 
veftido , que al defgarrarfe íc queda en las 
manos del que le rompe. Lat. Pars d vefie dif-
ciffa, diloricata. COVARR. en la voz Defgarrar. 
Defgarrarfe es huirfe dexando el pedázo del 
favo, ó defgarrón en las manos del que le lleva 
afido. 

DESGASTADOR.f.m. Lomifmo que Gafta-
dór. Es voz antiquada. PART. 2. tir. 18. J. 6. 
Sería mal fer mui defgafiadór de las cofas que 
fueren menefter para guarda del Caftillo. 

DESGASTAMIENTO. f. m. Dcfperdício, cx-
ceífo, ó fuperfluidád en el gatto. Es voz anti­
quada. BOGAD, DE ORO, f.40. E lo poco del-
pendiendolo con mefúra , es mejor que no 
mucho, defpcndicndolo con dekafiamtento. 

DESGASTAR, v. a. Quitar ó confumir poco a 
po-
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poco, p.inc de alguna cofa. Es compuefto de 
l.i prt-poticioa ücs, y el verbo Galtai'. Lat. 
A t t c n r : . Dcpajlcre. CALD. Aut. 1:1 Viatico 
Coidero. 

U/U el fer zarza, que es 
tan débil e inútil rama, 
que ni el efcoplo l.i pule, 
ni el cepillo la delgada. 

DESGASTAR. Lo mifmb que ddpcrdiciar ó iftal* 
baratar. En cfta acepción es voz ánciqúadá. 
PART.I. tit.7.1. 20. E li por aventura aqud 
Perlado de aquel Lo^ir fobredichó , fuelle 
ran malo que deJgajSaJf ó échafle á mal las 
cofas del Monaltcrio. 

DESCASTAR. Vale también deftruir, conlumir, 
corroer. Lar. Con-odere. Digerere.?AKT.2. tir. 
j . 1.14. E aun dixo el miímo en otro logar, 
que la codicia quando es además delhuyc e 
dejgajh el penfamiento del home. DOCAD. DB 
ORO, t^i. Áfsi como el orín come al fierro, 
falta que lo defgafta. 

DESGASEARSE, v.r. Atrafarfe , empeñarfe, 
aniquilaile con gaftos crecidos. La .Bonisve l 
peettim dim 'mui. In rei fimiliares angujlias ve­
rtiré. CRAC Trad. de Juftin. f.43. Era procu­
rar que la Grccia/f dcfgajlafe. 

DESGASTAR LA COMIDA , LOS HUMORES, &C. 
Hacer con el buen regimiento y exercício ó 
algún remedio, que aquella fe cueza y digie-

. ra,y los humóres fe templen y corrijan. Lar. 
Digerere. Con:oqUere. 

DESGASTADO, DA. part.paíEdel verbo Dcf-
gallar en fus acepciones. Lar. Digejias. ütimU 

- nutus. Confutnptus. 
DESGAJAR, v.a. Perfe^uir, maltratar, matar 
. los gatos. Es voz jocóla , formada de la pte-

poficion Des, y el nombre Gato. Lar. Catos 
infequiy perderé. 

DESGATAR. Se ufa también por quitar 6 arran­
car unas hierbas llamadas Garas. En efte fen-
rido es voz ufada de los Labradores. hzi.Ser* 
pentes herbas av:llere} eradicarc. 

DESGATADO, DA. part. paíf. del verbo Dcf-
gatar en fus accpciones.BuRG.Gatom.Sylv.y. 

Temiendo que quedajfi-, 
E n competencia tanferózyairxday 
L a machina terrefire def gatada. 

DESGLOSSAR. y. a. Quitar la glofla ó nota a 
alguna cofa: como Efcritúra , obligación, 
&c. Es compuefto de la prepolicion Des, y 
el verbo Gloltar. Lar. Hotationes delere, adi-
mere. 

DESGLOSSADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defgloílar. Lo afsi libre y delcmbarazado de 
la glofla ó nota. Lat. Notationibus deletis, 
ademptis. 

DESGLOSSE. f.m. El ado de defgloífar ó qui­
tar la glofla. Ltt.Notationum deletio, ademptio. 
ARANC. del año 1722. f.23. De la redención 
de cenfos con notas y dcfglojfe , a 24. reales 
por cada una. 

DESGOBERNADURA. f.f. La obra y cura­
ción que fe hace á los anímáles : como Caba­
llos, muías, &c. en los brazos y pies. Lat. Ve-
narum refeélionis, & bumoris diverfionis opera-
tio. ARRto. Albcit. cap. 116. Con adverten-
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cia que fe haga la defgobernadúra en la coró-
na del caico. 

DESGOBERNAR, v. a. Deshacer, perturbar y 
eonrundir el buen orden del gobierno. Es 
compuello de la prepolicion Des, y el verbo 
Gobernar, y tiene la anomalía de fu limpie. 
Lat. Deordinare. Pcrvertere. Turbare. QOEV. 
Forr. Las mugéres gobiernan y dcfgobiernan 
el mundo, y defgobicnian a los que'le gobier­
nan. 

DESGOBERNAR. Vale también defencaxar, dif-
iocar, defeoyuntar y facar de fü litio, coyun­
tura y ;ucgo,los hueílbs. Lar .D^ rquere. L a ­
xare. ERCILL. Arauc. Cant.8. Od.50. 

Rompe, magulla, muele y atormenta, 
Dcfgobierna,¿f/2nk^, ejlropiaygafid. 

DESGOBERNAR. En la Albeiteria vale curar á 
qualquiera caballeria cortándola una vena 
que tienen entre las dos juntas de cafeo y 
menudillo,y atando los dos extremos de ella 
para que cabeceando no corra el huAior : y 
loóle hacerfe rambien entre la junta del me-
nudillo y la rodilla ella cura , por lo qual fe 
llama Dcfgobernar de alto y baxo. 'L-\x.Vena-
ruyn ramis refeciis colligatifqiie humorem ab ar-
ticulis avertere. ARREO. Albeif. cap. 116. Es 
tan común el de/gobernar qualquiera animal 
que tiene enfermedad en los brazos. 

DESGOBERNAR. En la náutica vale defeuidarfe 
el timonero en el gobierno del timón. Lar. 
Navicularium gubcrnaculo deejje , fuo muñere 
non fungi. 

DtsGOBERNARSE. Metaphoricamente fe ufa por 
afectar movimientos de miembros defeon-
certados: como en bailes y mudanzas. Lar. 
Incompojitis motibus dijiendi. QUEV. Forti Ve-

• ñus aullando de dedos, con caftañetónes de 
shÜLQpxidíO, fe defgob&rnó en un raftreadoi 

DESGOBERNADO, DA. part. pafl'. del verbo 
Defgobernar en fus acepciones. Lat. Deordi-
natus. Confufus. Perturbatus. PALAF. Luz a los 
viv. num.127. Yo creo cierto que gobierna 
mas parte del mundo la condición que la ra­
zón : y poreflb anda tan dejgober/jado. CERV. 
Quix. tom.2. cap.36. Porque la codicia rom­
pe el faco, y el Gobernadór codiciólo hace 
la juftícia de/gobernada. 

DESGOBERNADO. Se llama también la perfóna 
que fe gobierna mal, y no tiene prudencia ni 
dilpolicion para adminillrar lo que ella á fu 
cuidado. Es hifpanifmo. Lzt . Se , refque fuas 
male adminijirans, vel curans. 

DESGOBIERNO, f. m. Deforden, desbarato, 
falta de economía. Es compuefto de la pre-
poficion Des, y el nombre Gobierno. Lat. 
Inordinatafeu mala adminijlratio. Dilapidatio. 

DESGOBIERNO. En la Albeiteria íignifica el ac­
to de defgobernar ala béltia que necelsita 
de ella curación. Lat. Venarum reJe£lio,& bu­
moris diverjio. ARRED. Albcit. cap. 116. En 
enfermedades que eftán confirmadas y o n 
grandes tumores, no fon convenientes los 
defgobiernos. 

DESGOLLETAR, v. a. Quitar el gollete ó 
cuello á la valija. Es formado de la prepoli­
cion Des, y el nombre Gollete. Lat. Urceoli 

fu-
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fiiperiofA camkm .vel collum. frángete i 

DESGOLLETAR» Poréxten/ion. vale baxar el ef-
cote á la mugér ó al niño, para que le les vea 
bien la garganta. Lar. Gollumnudare. 

DESGOLLETADO, DA.part. paff. del verbo 
Defgolletar en fus acepciones. Lar. Coüofra-
tio.Hudatus. «v^í. 

DESGORRARSE, v, r. Quitarle el fombrero, 
la gorra ó la montera. Es formado de la pre-
policionDcs, y el nombre Gorra. Lat. Caput 
ateriré. Pileum levare. BARBAD. Coron. f. 159. 
Sabe V. md. que la corcelia es una alhaja mui 
coftofa, porque rompe el tafetán de los fom-
bréros: y afsi le debe de parecer que el def-

gorrarfi es fer mas cortés con los íombréros, 
que con los amigos. 

DESGORRADO, DA. part.paff.del verbo Def-
gorrarfe. Dcfcubierto, deftocado, Un gorra 
en la cabeza. Lat. Nudo capte , deteBo. Píleo 
levato. L.ARGENS. Rim. Teccct. que empie­
zan: Aqui donde en Afranio, y en Petreyo. 

T quando vá de cafa y quando viene, 
Al Prefidente fírve y acompaña. 
Que un hora defgorrado le detiene. 

DESGOTAR. v. a. Lo raifmo que Agotar. Es 
voz de poco ufo. 

DESGOTADO, DA. part. paíT. del verbo Def-
' gotar. Lo mifmo que Agotado. LAG. Diofc» 
lib. 2. cap. 66. Dclpues de bien defgotada el 
águ»primera, cumple echarle encima otra 
frefea.-

DESGOZNAR. v.a. Quitar ó arrancar los goz­
nes : como defgoznar la jpiierta, la ventana, 
el eferitório, &c. Es focmado de la prepoft-
cion Des , y el nombre Gozne. Lat. Compa-
ges evellere^folvere. CALIST. Y MELIB. Act-iy. 
Maldito fea el que en. manos de tal azemiléro 
fe confía, que dejgoznarfe hace el badajo. 

DESGOZNARSE. Metaphoricamente vale def-
componerfe con movimientos extraños y • 
violentos del cuerpo. Lat. Incompojitis moti-
hus folvi, difirahi. QuEV.Muf.5. baii.2. 

Trajlomaronfe los cuerpos, 
defgoznaronfe /¿w arcas, 
los fies fe volvieron locos, 
endiablaronfe las plantas. 

DESGOZNARSE. Metaphoricamente fe extiende 
también á las cofas que no fon materiáles. 
Lat. Divellere. Dijlrabere. CALIST. Y MELIB. 
Ad.2. Sabiendo que efta mi pena y luduofo 
dolor no fe rige por razón, no quiere avífos, 
carece de conféjo: y fi alguno fe le diere , tal 
que no aparte nidefgoznc lo que fin las entra­
ñas no podría defpegarfe. 

DESGOZNADO, DA. part. paff. del verbo 
Defgoznar en fus acepciones. Lat. Avulfus. 
compaginibus, diflraBus. 

DESGRACIA, f. f. Adverfidád , defdicha, in­
fortunio , mala fuerte. Es compuefto de la 
prepoficion Des,y el nombre Gracia. Lat./n-
jortunium. Infelicitas. Adverfus cafus. QUEV. 
iacañ. cap. 19. No cerré los ojos en toda la 
noene , ci^CA^r—i„ • 1./-' 
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mifmo femblante á la fot tuna y á la defgrácia 

DESGRACIA. Vale también enemiftád. Lat.O/i 
fenfio. Inimicitia. MARQ.Gob.lib.2.cap.2 .̂§>2< 
Porque temía viendofe en defgrácia de Dios' 
que el primero que le encontraffc 1c mata­
ría. QuEv.Muf.7. Rom. 5. 

Mintióle acafo fu antójo, 1 
que por verme en f u defgrácia, 
me fuera ala pena pobre, 
a convertirme en ejlátuai 

DESGRACIA. Vale también defagrádo , deffa-
brimiento, defapacibilidád, acedía y afpcrcza 
en hacer ü decir alguna cofa. Lat. Infuavitas. ' 
Infulfitas. lllepiditas. ER.L. DE LEON,Petf.Ca-
fad. §.16. Mas lo fegundo que toca á la afp©-
réza y defgrácia de la condición, que por la 
mayor parte nace mas de la voluntád vido-
fa, que de naturaleza errada, es enfermedad 
mas curable. 

Correr con defgrácia. Phrafe que explica no te­
ner fortuna en lo que fe intenta. 'Ltt^Adverfi 
forte, velfortuna affici, vexari. 

Hacerfe alguna cofa fin ¿¿¿gr/ícw. Es concluirla 
como fe defeaba, fin embarázo, contradic­
ción, ni mal fuceffo. Lat. Profperé , feliciter 
confici, finiri. 

Qué defgrácia. Efpécie de interjección, con que 
fe dá á entender lo grande de algún fucéífo 
infáufto. Lat. Quam infeliáter. 0 ! quantum 
infortunium\ PARR. Luz de Verd.Cath.part.i. 
Píat.20. Y el uno de ellos {qué defgrácia?) qui­
tó al otro la vida (qué dolór!) 

DESGRACIADAMENTE, adv. de modo. De£ 
afortunadamente, defdichadamente, con in-: 
felicidad y fin gracia. Lat. Infortuñate. Infeliz 
citer. PARR. Luz de Verd.Cath.part.2.Plat4i. 
Cogióle la muerte defgráciadamente : y fin mas 
coñfefsión ,nifeñálde arrepentimiento mu­
rió. So LIS, Hift.de Nuev. Efp. lib.4. cap.8. Y| 
fe callaron defgráciadamente fus nombres, en 
una facción tan bien executada. 

DESGRACIAR, v. a. Deflazonar , difguftar; 
defagradar, deífabrir. Es formado de la pre-
poficion Des, y el nombre Grácía. Lat. 0f~ 
fenjtonemprabére. Offendere. FR. L . DE GRAN. 
Compend. part.2. cap.22. Por no ofender y 
defgraciar á tan buen Padre, por no fer ingrá-
to á tal bienhechór. MARQ̂  Gobern. lib. 1. 
cap. 14. No guardaron de corazón las cerc-. 
mónias de la ley muerta de Moyfés > fino que 
Amularon que las guardaban por no defgra­
ciar á los de fu Nación. 

DESGRACIARSE.v. r. Defavenirfe, defviarfe, 
defeomponerfe uno del amigo ü perfóna con 
quien tenía amiftád y unión. Lat. Amicitiam 
dimittere,folvere, difrumpere. SANDOV. Hift. de 
Carl.V. lib.31. §.24. Dejgraciófeác él, y pro­
curó la grácia del Emperadór. 

DESGRACIARSE. Vale también no cftár bueno. 
Tralic efta voz en efte fentido Covarr. en fu 
Theforo. Lat. Non bené febabere. 

DESGRACIARSE. Significa afsimifmo perder la 
perfección ó habilidad que antes tema. Lat._ 
Gratiam amittere. Gratia defiitui. Inertem ef-

ficL 

DESGRACIARSE ALGUNA COSA. Es malograrle, 
po-
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poncifc incapaz de fcivir , de fer útil y pro-
yechofa : como Dclgr.-.ciaile un caballo por 
haveufe ciiropeado, u otra cofa fcmcjante. 
Y también le extiende al lugeto ü perí'óna 
que dexo por elección 6 impolsibilidad la 
íenda y camino en que huviera confeguido 
grande fortúna. Lat. Rcv¡ perdí . Inutilan fie* 
r i . Etiam Spmñda forte vej fortuna privuri, 
dejíitui. 

DESGRACIADO , Dx\. part. pafl". del verbo 
Delgraciar en fus acepciones. Lat. Infelix. 
Infúrtunaius, Adverfo cufu affcthis. MARIAN. 
Hilh Efp. lib.y. cap.19. Hilábanlos vaflallos 
por Cfta caula defgraciados. CIENF. Vid. de S. 
Borj. lib. 2. cap. 4. §• 5. Sacó lágrymas cfta 
defgraciada muerte al Emperadór: y bailaba a 
Tacarlas a la mifma piedra que le havía heri­
do en la cabeza. 

DESGRACIADO. Vale también defagradablc y 
fin grácia,por color, genio, mancho ü movi­
miento. Lat. Invenufius. Illepidus. Infulfus. JM. 
AVIL. Epiftolar. trar.3.cart. 28. Y no picnic 
.V. m. que es al Señór cofa dsfgraciadx 6 de 
poco valór ofrecerle facrificio de penas.LAG. 
Diofc. lib.4. cap.189. Las hebras de la flor 
del Cárthamo, allende que fon mas anchas, 
mas gruelVas y mas peladas, tienen un color 
dejgraciado. 

DESGRADÜ ADO, DA. adj. El dcpuello y pri­
vado de los grados , honóres y empleos. Es 
compuefto de la prepoficion Des, y el nom­
bre Graduado. Tiene poco ufo,porque cô  
munmente fe dice yá Degradado. Lat. Loco, 
gradu veprivatus. MARI AM. Hill. Efp. lib. 21. 
cap.18. La relidéncia de D. Alvaro, defpues 

. que fe yió defgraduado , era en Efcalóna. 
DESGRAMAR. v. a. Arrancar ó quitar la gra­

ma. Lat. Gramen extirpare, eruncare. 
DESGRANAR, v. a. Sacar el grano de alguna 

cofa : como de la efpíga , de la granada , del 
racimo , &c. Es formado de la prepoíicion 
Des, y el nombre Grano. Lat. Grana dijira-
here yd 'u]ungere difpertiri, infriare. PUENT. 
Conven, lib.2. cap.5. §.4. Y andando junto 
á las miefl.es los Difcípulos , defgranaban las 
cfpígas, y comían de los granos. LAZAR, DE 
TORM. cap.2. Porque la uva en aquel tiempo 
cílá mui madura, defgranabafele el racimo en 
la mano. 

DESGRANAR. Metaphoricamentc es quitar la 
vida, por la íimilitúd á la dislocación que 
padece el grano quando le fepáran de la ef­
píga ó mazorca en que le difpufo fu lugar la 
naturaleza. Lat. Disjungere. Semovere. AR-
TEAG. Rim. f.22. 

Que en berza os defgrána Dios 
Santo, por comer pan tierno. 

DESGRANAR. Por exteníion vale cfparcir, dc-
xar caer con advertencia y eílúdio alguna 
cofa que no fea grano. Lat. Spargere. Dise­
minare. LOE. Rom. que empieza: Gerardo, 
extraño que andes. 

No adviertes que aunque pequeña 
tengo cátbedra de gracia, 
y es gloria en la hermofúra 
el primór que fe deferána? 

TomJII . • 
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DESGRANADO , DA. part. paff. del verbo 

Defgranar en fus acepciones. Lat. Granis di-
[iractus, difpcrfitSk 

DHSGRANZAR. v. a. Quitar las granzas, ú 
deshacerlas,reduciéndolas ápolvo. Es for­
mado de la prepoíicion Des , y el nombre 
Granza. Lat. Aceres purgar e,contererc. PALOM. 
Muf. Piel. lib. 5. cap. 4. §. 2. Todos ellos co­
lores fe defmuelen en la lofa, defgranz^ndo-
los primero con la moleta , halla hacerlos 
polvo. 

DESGRANZADO, DA. part. palT. del verbo 
Delgranzar. Lo afsi limpio y leparado de las 
granzas. Lat. Aceribus purgatus. 

DESGREíí AR. v. a. Melar' , repelar, arrancar 
los cabellos con fentimiento , cólera y furia. 
Es formado de la prepoíicion Des, y el nom­
bre Greña. Lat. Crines evellere. Incompofice cf-

fundcre,fpargere^ VILLAVIC. Mofch. Cant. io* 
Od .81. 

L a furia Aleto con la m'fma faña , 
Furiofa arranca fu encrcfjjada greña, 
T arroja con furor por la campaña 
Los monjiruofos cabellos que defgrcña. 

DcsGREnAR. Por analogía fe ufa por Defcom-
poner, defordenar,ó viciar alguna cofa; Lat. 
Inordinare. Dcordinare. ESQUÍL. Rim. Cart.5. 

Qué es v i r en un Cabildo de cigarras « 
Defgreñar lo peinado de un romance. 
Tenidas por fuaves y bizarras* 

DESGREñADO, DA. part.pafl'. del verbo Def­
greñar en fus acepciones. Lat. Pafsis crinibus 
incomptus, birfutus. CERV. Quix. tom. 2. cap. 
73. La qual defgreñada y medio defnúda 
acudió á ver á fu marido. CERVELL. Retr. 
part. 3.9. 10. Hallóla defgreñado el cabello, 
íirviendo para lazo mas que para adorno. 

DESGREñADO. Metaphoricamente fignihea tris­
te, melancólico, que infunde pavor y miedo: 
defalcado , defapacible , ó agoftado , y feco. 
Lat. Incomptus.H'.fpidus. HirJutus.QiBKt.Vid. 
de S. Borj. lib.2. cap.16. 3. Acción que le 
enamoraba mas de la virtúd,que no la halla­
ba en el Marqués melancólica , defgreñada y 
vellida de trifteza,como la pinta la ignoran­
cia. QuEv.Muf.p.Poem. a Chriílo refucitado. 

Tace d la muerte helada parecido 
E l llanto con el luto defgreñado. 

DESGUARNECER, v. a. Quitar la guarnición 
que fervía de adorno a alguna cofa : como al 
vellido, á la bafquiña, a la cama,&:c. Es com­
puefto de la prepoficion Des , y el verbo 
Guarnecer. Tiene la anomalía de fu limpie. 
Lat. Textum limbum tollere, detrabere, dijfiicre. 
REBOLL. Ocios, pl.207. 

L a garganta defguarnece 
de perlas y de granates: 
que a tal foly d tanta nieve 
ellas tiemblan y ellos (irden. 

DESGUARNECER. Vale también quitar la forta­
leza á alguna cofa. Lat. Munitionem diruere, 
íí/frffrr. SANDOV. Hift. de Cari.'V. lib. 30. §. 
39. Los arcabuceros Efpañóles , cebados en 
la efearamuza, fe defmandaban, y defguarnc-
Í/ÍJ» el cfquadrón. V ' 

PESGUARNECER. Vale también quitar todo 
Z- aquer 
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aquello que es neceííario para el ufo de al­
gún inftrumcnto mechánico : como al maru-
fio,cl mangp,&c. Ut.Atwamenta deftitui, J>rt-
vdrr, ' . . 

DESGUARNECER. Metaplioncamentc vale pri­
var del adorno, cfplendor o lucimiento. Lat. 
Deomare. Debonefiare. 

DESGUARNECER AL ARMADO. Es quitar o hacer 
que falte alguna ó algunas de las piezas , que 
componen la armadura, a los golpes de la 
efpáda, hacha üotra arma íanejante. Lat. 
Armis nadare, Armacontundere. 

DESGUARNECER LAS MULAS Ó CABALLOS. ES 
quitarles los aderezos , que comunmente fe 
llaman Guarniciones, fin los quales no fe 
pueden tirar los coches, galeras, &c. Lat. 
Stragula detrabere, nudare. 

DESGUARNECER,ÜDESGÜARNECERSBLA ESPADA. 
Es quitarle, ó hacerle perder la pieza, que íir-
ve de defenfa á la mano, que comunmente fe 
llama Guarnición. Lat. Capulum detrahere, ex-
cútete. CALO.Com.La Dama Duende. Jorn.3. 

Sin armas efioi, mi eípáda 
fe defarmay defguarnéce. 

DESGUARNECER UNA PLAZA. Esfacar lagente 
que tenía para fu defenfa, la guarnición, que 
la ocupaba para fu feguridad. Lat. Urbem 
prajtdio nudare. 

DESGUARNECIDO, DA.part. paíf. del ver­
bo Defguarnecer en fus acepciones. Lat.Pr^-
jidfojmmitione &c. núdatus^prívatus.MARIAN. 
Hift.Efp. lib.iy.cap.y. Falto, y defguamecido 
de gente: y íi tiene algunos Soldados, eftarán 
como fu Príncipe, corrompidos y eftragados 
con los vicios. CALD. Com. El poftrér duelo, 
de Efpaña. Jorn.3. 

Noquijíera que mi abijado 
éntfajffe deíguarnecido 
de bónóres ,yno lucido, 
por baverme d mi nombrado, 

DESGUA8.N1R. v. a. Term. náutico. Quitar 
del cabreftantc las vueltas del virador, ü des­
baratar qualquiera aparejo de la nave, que 
paíTa por quadernál, guindafte ó polea. Vo-
cabul. Marit.de Sev. Lat. Rudentes e navis nia-. 
cbinamentis detoráuere, devolvere. 

DESGUINDAR, v. a. Baxar lo que eftá colga­
do. Es voz ufada en la náutica, y compuclla 
de la prepoficion Des, y el verbo Guindar. 
Lat. Deorjum trabere, deferre, mittere. 

DESGUINDARSE. Por extenfion fe toma por def-
colgarfc de lo alto. Lat. Se deorjum mittere,dí-
labi, INC.GARCIL. Coment.part.i.lib.8.cap.2. 
Demás de la afperéza que aquella tierra tie­
ne en íi, que es tan dificultóla de andar, que 
por algunos caminos fe defguindan los Indios 
ocho y diez eftádos de alto, porque no hai 
otros paffos para paífar adelante. 

DESHABITAR, v. a. Dexar, defamparar la ca­
fa, la habitación, fítio ó lugár donde fe reíi-
día, vivía ó moraba. Es compuefto de la pre­
poficion Des, y el verbo Habitar. Lat. Habi-
trttonem, feu domicilium relinquere, deférete, 
7 ^ ' Coton.CopU8. Dice mas, que aquella 
C¡l l?\ , -T i m i t a d a de fábios prudentes. 
Q^v.yui , de s. Pablo. Yo te mímdo en el 
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nombre dé Jefus, que luego desbablm effe 
cuerpo, que tyranízas. 

DE SHABITAR. Vale también dcípoblar, mudar 
y paífar los moradores de un Pueblo ü Pro­
vincia á otra diferente. Lat. Habitatores fix 
Incolas alió deferre, expeliere, transftrre. MENO 
Guerr.de Gran.lib.2.num.34.0¿/¿¿¿/r¿ ¿Cat* 
thágo, pafsó la población á donde agora es 
Túnez. 

DESHABITADO, DA. part. paíf. del verbo 
Deshabitar en fus acepciones. Lat. Ineolis va­
cuas, privatus. MENO. Guerr. de Gran, lib.2, 
num. 33. Fortificaron para refugio y feguril 
dad de fus perfónas, un monte llamado Frc-
xiliana la vieja, á diferencia de la nueva, cer­
ca del, deshabitado de muchos tiempos. CAL-
VBT. Viag. £ 9 . Paró en el Puerto que alli 
hai, debaxo de una torre antigua y deshabi­
tada, 

DESHABITUAR, v. a. Hacer perder el hábito 
ó la coftumbre que fe tenía. Es compuefto de 
la prepoficion Des, y el verbo Habituar. Lat. 
Defuefacere. FR.L.DE GRAN. Trat. de la Orac, 
part.2. cap. ti También es menefter mucho 
tiempo para deshabituar la imaginación, y ha­
cerla perder fus malas mañas. 

DESHABITUADO, DA. part. paíf. del verbo 
Deshabituar. Lo que ha perdido la coftum­
bre y hábito. Lat. Defuefatfus, 

DESHACER, v. a. Quitar la forma ó figura á 
alguna cofa desbaratándola. Es compuefto de 
la prepoficion Des, y el verbo Hacer. En lo 

, antiguo fe decía Desfacer. Lzt.Diruere. BQer-
tere. Diripere. CIENF. Vid. de S. Borj. lib. 6. 
cap.y. §. 2. Deshaciendo también las pildoras 
en la boca, y endulzando hafta con las amar­
guras el alma. QUEV. Muf.9. Poem. á Chrift. 
refucitado. 

Que el pié de vuefira Madre con pureza. 
Le deshizo la léngua y la cabeza. 

DESHACER. Se toma también por difponér fe-
gun el próprio arbitrio, alterando, mudando 

• o quitando lo hecho por otro en alguna ma­
teria: como el Médico, ó Ciruiáno, que dif-
pone y ordena cofa diferente de lo que efta-
ba yá aplicado al enfermo. Lat. Refcindere, 
Retexere. Definiere. PARR. Luz de Verd.Cath. 
part.2.Plat.38. Dióle auno una grande heri­
da un toro, echóle fuera las tripas, vino un 
Curandero , tan ignoranre como atronado, 
cortó, cofió, hizo, deshizo, 

DESHAZER. Significa también gaftar ú digerir. 
Lat. Digerere, Concoqüere. Ov. Hift.ChiUib.i. 
cap. 12. Hace digerir mas-aprifa la comida, 
deshace crudezas, desbafta humóres grucífoS. 

DESHACER. Equivále afsimifmo áquitar ó bor­
rar alguna fenal, imagen, nombre ó efcn'to. 
Lat. Delere. Abfiergere. LAG. Diofc. lib. 2. 
cap.9. La ceniza de los cuacóles con fu car­
ne , quemados, mezclada con miel, y aplica­
da, áwiwí las cicatrices, que deforman los 
ojos. • . . 

DESHACER. Se ufa támbicn^stf perfeguir, ti­
rando á acabar con alguna cofa. tát . Pertur­
bare, SANDOV. Hift. de Cari. V. lib. 24. §. 25. 
jQuando eldcfvcnturado Lúdicro ?úbhc*y 



DES 
vcrgonzadamcntc con fusfcquáccsdeshacíais 
Religión. 

DESHACER. Vale también extinguir. Lat. E x -
tinglare. Delcre. SANDOV. Hill.de Cari. V.lib. 
29. §.39. Robó las iglcfias, dclpobló los Mo-
nallerios, deshizo la Urden de Caballería de 
San Juan de Rhodas. 

DESHACER. Significa tambicf derrotar, romper, 
deíbrdenar, poner en fuga excrcito ü tropa 
Militar. Lat. Profligare. Rumpere. So LIS, Hill. 
de Nuev.Eíp. lib.4. cap.20. Importaba desha­
cerlos, para que no fe volvieíTen á juntar. 

DESHACER. Se toma por gallar, expender con 
profution, y difsipar íin reparo el proprio 
caudal. Lat. Difsipare.Confumere.Qvt v Jvluf. 5. 
Xac.4. 

Queman por hacer moneda 
a quien no fabe heredar, 
y al que la heréda ty deshace, 
no le han quemado jamás. 

DESHACER. Vale también derretir ü liquidar 
alguna cofa: como la nieve, la cera, &c. Lat. 
Diluere. Liquefacere. QuEv.Muf.4. Canc.i. 

K i deshace del Cielo 
La nieve blanca y pura el fuego ardiente: 
Pues que Jiendolo tu no te han deshecho, 
Sol de tus ojos , fuego de mi pecho. 

DESHACER. Significa afsimiímo no obfervafy 
quebrantar lo difpuefto y ellatuido por ley ó 
precepto, por ellílo ó por coftumbre. Lat. 
Abolere. Obliterare. QUEV. Fort. Si nofotros 
hicimos las leyes, voíotras las deshacéis. 

DESHACER. Se ufa también por dividir , 'partir, 
defpedazar alguna cola: y afsi fe dice, que 

dshacen una rés , quando la hacen quartos ó 
piezas. l*-3X.Difcerpere. Dilacerare. VILLAVIC. 
Molch. Cant.6. Oct.57. 

Entonces el Rey Tártaro enarbóla 
E l brazo , y con fu cólera ofendida 
Hizo con un revés lo que no hizo 
De tajo el pobre Pulga á quien deshizo. 

DESHACER. Vale también deslcir,defatar en co-
ía líquida lo que no lo es. Lat. Diluere. D i f -
folvere. FRAG. Ciruj.Trat.de la Enfcrm. de los 
riííones, cap. 11. Todos eftos compueftos y 
confeccióncs fe pueden deshacer en infulloa 
de fen. 

DESHACER. Se toma también por turbar y alte­
rar ,defcomponer algún tratado ü negocio. 
Lat. P.í/c/Wí-rí.Ov.Hift.Chil.lib.ó.cap.ii.No 
penfaban en otra cofa, que en machinas, tra­
zas y modos para turbar la paz y deshacerla. 

DESHACER. Significa afsimifmo apocar , hacer 
menos ü difminuir alguna cofa. Lat. Mintiere. 
Diminuere. SANT.TER. Su Vid. cap. 19. Siem­
pre haciendo males , y procurando deshacer 
las mercedes que vos me haveis hecho. SAN­
DOV.Hift.de Carl.V- lib.22. §.37. Hizolcsuna 
larga plática , ¿«¿tic/V^o las fuerzas del Ent: 
peradór , y encareciendo las fnyas. 

DEXH ACER. Equivale también á licenciar ü deC-
pedir el Rey, ó General fus Tropas. Lat. Par-
cultitem vel licentiam abeundi militibus faceré. 
Exercitum dijfolvere. SANDOV.HÍÍI. de Cari.V. 
iib.31. .̂1. Porque ni quifo deshacer la gcntCj 
ni parecer en juicio. 

Tm, n i . 
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DESHACERSE, v. r. Afiigirfe 

congojar fe 179 
defconfolarfc, 

confumiríe , eftár fumameme 
impaciente e inquieto. Lat. Angi.Contorqueri* 
CBRV. Quix.tom.i. cap.33. No te ha de apro­
vechar penfac entonces que no fabe nadie la 
defgrácia que te ha lutedido: porque bailará 
para aftigirte y deshacerte que las lepas tu mif-
mo. 

DESHACERSE. Vale también defeargarfe, dif-
culparfc , dando fatisfaccion de no haver he­
cho u dicho alguna cofa que fe imputa. Lat. 
Eludere. Confutare. SOLIS, Hill. de Nuev. Efp. 
lib.3. cap.19. Y que no fe podría extrañar en­
tre fus vaflallos, que fe mudaíle á él, para def-
hacerfe de una culpa, que puella en fu cabeza, 
feria pleito de Rey á Rey. 

DESHACERSE. Significa afsimifmo deíapareccr-
fe ü defvanecerfe de la villa. Lat. Evanefcere. 
SANT. TER. Su Vid. cap. 30. En un punto fe 
deshacen todas las tinieblas del alma : y falido 
el Sol conocía las tonterías en que havia ef-
tado. Sons, Hiíl. de Nuev. Efp. lib.2. cap. 4. 
Pero luego fe les fué ó fe les deshizo entre las 
manos , dexandoles otro agüéro en el aflom-
bro de la fuga. 

DESHACERSE. Vale también hacer alguna cola 
con veheméncia. Lat. Inftanter canere, canti-
tare. FR. L. DE GRAN. Symb. part. 1. cap. 12. 
§.3. Quando oímos deshacer fe la golondrina y 
el ruifeñór y el lirguéro , y el canario can­
tando , entendámos, que fi aquella múlica 
deleita nueftros oidos, no menos deleita al 
paxaríto que canta. 

DESHACERSE. Se toma también por desbaratar-
fe alguna cofa por mui cocida. Lat. Nimium 
decoqui. 

DESHACER AGRAVIOS. Phrafe que vale vengar, 
librar , fatisfacer , defagraviar á el oprimido 
y agraviado. Lat. Injurias vindicare. SOLIS, 
Hiíl. de Nuev. Efp. lib.2. cap. 8. Que uno de 
los fines de aquel exército valcrofo era def-_ 
hacer agrávios , caíligar violencias. 

DESHACER LA CASA. Veafc Cafa. 
DESHACER LA LANZA. Phrafe de juílas,tornéos, 

ó fortíja. Es facar, ó llevar la lanza fiiera de la 
reclitúd, que conviene para lograr el bote. 
Lar. Lanceam deflefiere, ultra feopum attolere. 

DESHACER LA MUDANZA. Phrafe delaEfcuela 
de danzar, que vale hacer toda la mudanzá 
que fe ha hecho al contrário. Lat. Tripttdium 
contrarié repetere. 

DESHACER LA VUELTA, ó MEDIA VUELTA. En 
la Milicia vale executar el Soldado el movi­
miento contrário al que antes hizo. Lat. Cor­
pus in contrarium convertere. ORDEN. MILIT. 
lib. Z. tit. 16. num. A2. Para deshacerla media 
vuelta, que ha dado á la izquierda , executará 
el Soldádo opueílos los movimientos. 

DESHACERSE COMO EL HUMO. Phrafe común, 
con que fe explícala facilidad con que algu­
nas cofas, por grandes que fe propongan á la 
villa, fe defvaneccn y acaban en breve tiem­
po. Lat.i2« in auras evanefcere, difsipar i . CE R v. 
Quix. tom.2. cap. 64. Las efperanzas de fus 
nuevas promeflas deshechas , como fe deshace 
el humo con el viento. 

Z 2 DES-
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DESHACERSE COMO LA SAL EN EL AGUA.Phra-

1c v u l g á t con que fe dá á entender que algu­
na cofa fe di fs ipó, gafto ó malbarato con la 
mayor brevedad, inút i lmente y fin faber co-
mo L a t . Senjim altquíd dtfupan , diffundt. 
CERv.Quix.tom.i .cap.35. Que por no-ha-
llar efta c a b e z a , ^ ha de deshacer mi Con­
dado como la fal en el agua. ALFAR. part.2.1ib. 
2. cap.7. Los gallos eran muchos, y por mu­
cho que havía recogido, todo fe deshizo como 
la fal en el agua. 

DESHACERSE DE CARNES. ES enflaquecerle,ex­
tenuarle, perder la gordura. Lat. Extenuari. 
Macefcere. 

DESHACERSE DE UNA COSA. Es defapropnarfe 
de ella, dándola, vendiéndola ó trocándola. 
Lat. Alienare. Dimitiere. REGOE- lib. 6. tit. 18. 
1.52. Y para vender y deshacerfe de las cofas 
defta calidad.que huviere dentro dél,al tiem­
po de la promulgación defta Prematica, les 
íeñalaraos dos años.SoLis,Hift.deNuev.Eip. 
lib.2.cap. 13.Pretexto de que fe valió Cortés 
para no deshacerfe de todos los culpados. 

DESHACERSE EN LAGRYMAS. ES llorar copiofa 
y amargamente. Lat. Lachrymas ubertim pro-
funderé. Amare fiere. SANT..TER. SU Vid. cap. 
o. Eftuvc por gran rato,quc toda me deshacía 
en lagrymas: y entre mi raifma con.grande 
aflicción y fatiga. 

DESHACERSE LOS .HOCICOS, LAS NARICES, LA 
CARA, &c. Es recibir en alguna deltas par­
tes algún golpe que las ha raaltratado,y cau-
fado grave dolor. Lat. Percutí. Conquaffari. 
j A C i N T . PoL.pl.'239. No pude efeuchar tal 
infamia fin volver; la'.cabeza, á ve'r fi hallaba 
alguna cofa con que deshatelle los hocicos a 
aquel bribonázo; ' 

DESHACERSE LOS HOCICOS, LAS NARICES, LA 
CARA, &c. Metaphoricamente vale inflar ter­
camente en algún negocio de que ha de fa-
lir mal. Lat. Jn rem aliquam offenfare. Ingra-. 
ves difficultates offendere. 

DESHACER TUERTOS. Vale vengar agrávios,im-
pedir violencias y oprefsiones, favorecer y 
amparar defvalídos. Lat. Injurias vindicare. 
CBRV, Quix. tom.i. cap. 8. Y fon fin duda al­
gunos encantadores, que llevan hurtada al­
guna Princéfa en aquel coche: y es menefter 
deshacer ejie tuerto á todo mi poderío. QUEV. 
Muf.4. Rom.y. 

L a que deshace los tuertos, 
y la que los ciegos hace. 

DESHACER UN EN CÁELO. ES fatisfacer, defenga-
nar y facar á alguno del engaño y errór apre­
hendido. Lat. Errorem vel jraudem aperire, ab 
eo eximere. 

DESHACER UN ENREDO , ó EMBUSTE. ES acla­
rar, averiguar, juftificar lo que fe ha fupuef. 
to y fingido con malignidad en algún hecho, 
ü negocio. Lat. Fraudem veldolum aperire, ex~ 
poneré. 

DESHACER UN YERRO. Phrafe que vale emen­
dar ó corregir alguna cofa mal dirigida. Lat. 
Errorem -vel erratum emendare,corrigere. QUEV. 
Romul. Quieren deshacer un yerro, y hacen 
mil. • • _ 

D E S 
DESHECHO, CHA. part. paíT. del verbo Def-

hacer en fus acepciones. SANT. TER. Caminé 
cap. 3 5. Deshechas las Iglefias, perdidos tantos 
Sacerdotes , los Sacramentos quitados. NIB-
RBMB. Var. iluftr.Vid.del Padre Pedro deRi-
badeneira. Llegó tan deshecho y desfigurado 
que los de cafa no le conocían. 

Borrafcaj temporizó tormenta deshécba. Modos 
de hablar con que fe expreífa una furiofa y 
peligrofa tempeltád ó tormenta. Lat. Horri-

- da, immitis, importuna temperas. AYAL. Caid. 
de Princ. cap. 15. Que luego fin fofpecha vi­
no un viento conturbón, y tormenta deshecha, 
QUEV. Vid. de S. Pablo. Tres veces fui azo­
tado con varas, una apedreado, tres corrí 
borrafeas deshechas. CIENF. Vid. de S.Borj. lib. 
5. cap. 11. §./}.. Entre elhorrór mas fiero de 
la noche y de un temporal deshecho, fonando 
pavorofamente el Océano irritado. 

Fuga deshecha. Vale lo mifmo que retirada cotí 
precipitación y fin orden,que exepita la tro­
pa vencida y puefta en huida rñedrófa.SoLis, 
Hift. de Nuev. Efp. lib.2. cap.18. De que re-
fultó el retirarfe todos tumultuofamcnte , y 
el volver las efpaldas en fuga deshecha. 

DESHAMBRIDO, DA.adj. Necefsitado de ali­
mento, flaco y debilitado, ó muerto de ham­
bre. Es formado de la prepoficion Des, y el 
nombre Hambre. Lat. Fame confumptus. Fa-. 
melicus. CHRON. GEN.f.25.De guifa hovieífen 
derecho de fus enemigos, ó morieflen á guifa 
de buenos por armas, e non deshambridos. 

DESHARRAPADILLO. f. m. Dim. de Deshar­
rapado. Lat. Pauperculus. Muñ. Vid. de Fr. 
Barth. de los Mart. lib. 1. cap. 18. Efte deshár-
rapadillo 'mnoccnte enfena áFr. Bartholomá 
á fer Arzobifpo. 

DESHARRAPADO, DA. adj. Andrajófo, def-
pilfarrado, roto y lleno de harapos. Es for­
mado de la prepoficion Des,y el nombre Ha-, 
rapo, por cuya razón requiere tener afpira-
ción, aunque algunos le eferiben fin ella.Lat. 
Fannofus. Fannucius. CAST. Hift. de S. Dom. 
tom.i. lib.2. cap. 3. Vez huvo que le pidió 
limofna un romero, tan desharrapado y po­
bre, que le caufó muchífsima láftima. ALFAR. 
part.i. lib.2. cap. 7. Quedóme folo el viejo 
lienzo de los calzónes, y un juboncillo def 
harrapádo. 

DESHEBILLAR. v. a. Soltar , defprender ó 
romper las hebillas. Es formado de la prepo­
ficion Des, y el nombre Hebilla. Lat. Fíbulas 
fohere, disjungere. Exfibulare. ERCILL. ArauCi 
Cant.4. Oct.33. 

Abollan los arnéfes relevados^ 
Abren, defclavan, rompen, deshebilian. 

DESHEBILLADO, DA. part. paff. del yerbo 
Deshebiliar. Lo afsi fuelto, roto y defpren-
dido de las hebillas. Lat. Fibulis folutus. E x -
fibulatus. 

DESHEBRAR.v. a. Deshacer alguna cofa en 
hebras: como el oro ó plata, ó facar las he­
bras ó hilos deftexiendo alguna tela. Es for­
mado de la prepoficion Dcs,y el nombre He­
bra , y le trahe Covarr. en fuThefoto. Lat, 
ln flU diJTohere, dhidere. 

DES-
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DESH BBK Por analogíavalc deshacer algu­

na cola en paites mui delgadas, y lemejantes 
á lo> hilos o hebras que fe facan de las telas, 
como de algunas frütaS, para hacer almíbar 
con ellás, u de las pechugas de aves o pelea­
dos, para hacer manjar blanco. Lat. Inoras 
dividsre, dijjoherc, refecare. LAG. Diofc. lib.3. 
cap.85. No es hueca 6 vacíaj lino llena de un 
meollo cfpongiofo y liviano, que le desbebra 
toda. 

DESHERRAR. Metaphoricamentc fe toma por 
llorar , por la femejanza que con los hilos ó 
hebras cieñen las lái;rymas,quando caen fuc-
cejfsivamence. Lat. tjfiufse longeque Ucbrymarí , 
Jicrc. HORTENS. Pancg.pl. 140. No foi huma­
no, pues no deshebro á lagrvmas la alma. 

DESHEBRA DO, DA. parc.páflf.dcl verbo Def-
hebrar en fus acepciones. Lat. I n j i h vel J i -
br¿s divifus. RUBOLL. Ücios,pl.i53. 

A preciofo metal ¡a texe E t r á r i a , 
En tan dociks hilos deshebrado, 
Que iáuque la oprima mas, menos la injuria. 

DESHECHA''. f.f. Difsimulo, fingimiento y arte 
con que fe tinge y disfraza alguna cofa. Es 
formado de la prepolicion Des, y la Voz He­
cha. Lsx. Simubtio. PIC.JUST. f. 25. No ha 
falido mala la deshecha de mi enojo. 

DESHECHA. Significa también la lalida precifa 
de algún camino,fitio ú paráge. Lzi.Difcefsio. 
Evajuo. ERCILL. Arauc. Caitt.^ üd.38. 
. No tiene aquel camino otra deshecha, 

Q¿ie el cerro caji entorno en tajado. 
DESHECHA. Vale también defpedida cortes, fe-

gun Covarr. en fu Theforo. Lat. Urbana dif-
cefsio. 

DESHECHA. Significa afsimifmo cierto género 
de cancioncita con que acaba el canto. Tra-
he ella voz en efte fentido. Covarr. en fu 
Theforo. Lar. Cantillente rejiexio, reduefio. 

DESHECHA. En la danza Efpañola es la mudan­
za que fe hace con el pié contrario , desha­
ciendo la mifma que fe havia hecho y forma­
do: y afsillaman los Maeftrosde danzar. He­
cha y deshecha. Lat. Saltationis ve l t r ipudi i a l ­
tero pede repetitio. 

DESHECHIZAR, v. a. Deshacer el hechizo 11 
maleficio. Es compuetto de la prcpoficion 
Des , y el verbo Hechizar. En lo antigua fe 
decía Dcsfechizar. Lat. Maleficio liberare. Ve­
neficia folvere. 

DESHECHIZADO, DA. part. paíf. del verbo 
Deshechizar. Libre y fano del hechizo. Lat. 
Veneficio folutus. 

DESHELAR, v. a. Liquidar lo que eftá hela­
do. Es compuefto de la prepolicion Des, y el 
verbo Helar. Tiene la anomalía de fu limpie. 
Lat. Glaciem vel gelu folvere , liquefacere. ES­
TES, cap. 3. Con cuyos cftufados humos y 
bochornos de los fulminantes y abrafados 
leños, fe fué deshelando mui poco á poco la 
herida de mi compañéro. 

DESHELAR. Metaphoricamcnte vale vencer la 
obftínación y porfía de la del gracia , por me­
dio de algún alto patrocinio : al modo que 
con el calór del Sol ü del fuego fe deshace y 
defúne la trabazón del hielo. Lat. Dijfolvere. 

DES fgi 
IIORTENS. Mar. f. 1 o. Bien que los Soiasarr 
ÜXZM&Sdeshielan halla las malas fortunas. 

DESHELAR. Figuradamenie vale dáí aliento, 
ánimo, refolucion , fomenrar y dar vigói: á 
alguno para obrar , romper los embarazos de 
la tibieza ¿ir refolucion con que ella deteni­
do y como helado. L x w Confovere. Animum 
erigere. MARQ¿ Gobern. Iib.2. capVzp;̂  1. Pe­
ro por ferio tanto, viene á quedar la culpa en 
el que no los peía como debe , ni fe llega al 
fuego, que le pudiera deshelar. 

DESHELADO, DA. part. palV.del verbo Def-
helár en fus acepciones. lÁ tGlae ie velgeln f o -
l : i:is, liquefailus. 

Di-SH ERE DACION, f. f. Remedio jurídico, 
con que el padre excluye en el teltamento al 
hijo de fu heréncia, en caftígo de alguna cul­
pa grave. Lat. Exhtredatio. PART.^. tir^y. L j . 
Cá tal desheredación como ella, tanto vale co­
mo fi lo nombraíle feñaladamcnte quando lo 
deferedafle. 

DESHEREDAMIENTO, f.m. Lo mifmo que 
exclulion de herencia. Es voz anriquada y fe 
íoliaeferibir Cn/;. PART. 2. tir.2i.l.i($. Pero 
ello fe entiende li por el apercebimiento que 
aquel ficiefle pudielle venir á almino dellus 
fobredichos muerte ó desheredamiento , o def-
honra. 

DESHEREDAR, y. a. Excluir eí Padre cn el 
teftamento al hijo de fu heréncia. Es com­
puefto de la prepolicion Des, y el verbo He-
redar.En lo antiguo fe folia eferibir fin i&.Lat. 
Exh£redare . Rnco?. lib.5. tit.i.l.i'. Yquc cita 
fea juila caula para que el padre y la madre 
puedan desheredar (fxo^xziZ'Ci) alus hijos ó 
hijas. HORTENS. Mar. f.203. Conque reve­
rá mejorado, quando penío fu induftria def-
heredarte. 

DESHEREDAR. En lo antiguo fe ufó por lo mif­
mo que quitar, ufurpar , defraudar á otro lo 
que le tocaba de derecho. PART.2. tit.19.1.8. 
Que por fu culpa/}í<r el Rey deferedado Je ¡a 
heredad que pudiera haver de fus enemi­
gos. 

DESHEREDAR. Por exteníion ó femejanza vale 
no dexar que hereden los parientes que no 
fon herederos neccíTários ó legítimos. Lar. 
Hareditate privare ,excludere. QUEV. Vid.de 
S.Thom.de Villan. cap.i. Que a fus parien­
tes desheredó de la hacienda , y mejoró, de-
xandoles en fu lugar elle cxemplo de diílri-
buirla. 

DESHEREDAR. Metaphoricamente vale dene­
gar , no comunicar , fufpender el infíuxo ú 
favor, que de ordinario fe difpenfa y parri-
cipa á otro. Lar. Exheredare. Aliquo antea do­
nato privare. CANr.Obr.Poet.f.ioS. 

Todo es tinieblas el aire, 
fin duda que el Sol entonces 
al wor/r desheredó 
¡os afiros mas brilladóres. 

DESHEREDARSE. Vale también metaphorica­
mcnte aparrarfe y diferenciarfe de fu familia, 
obrando indigna y baxamentc , degenerando 
del proceder de ella. Lat. A majoribus defiefle-
Ve, deficere. REUOLL. Ocios,pl.3(56. 
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Enel hum fao fet; .avecindada 
No pudifie negar tan jufia déada,-
I f A desheredarte de tu efiirpe 
Emprender ó penfar tal indecéncia. 

DESHEREDADO, DA. part. paff. del verbo 
Desheredar en fus acepciones. PALAF.Conq. 
de la Chin. cap. 2. No hai nadie, fuera de la 
Cafa Real, que no fe haya v\&o desheredado 
de lafortiina. CALD. Com. Las Armas de la 
hermofúra. Jorn.3. 

Un hijo drfitkbado,̂  
De fu paterno amor desheredado. 
Es oy elquete aflige. 
Siendo fu agravio quien f u efpáda rige. 

DESHERMANAR, v.'a. Faltar a la hermandad 
que un hermano á otro debe profeflar. Es 
compuefto de laprepoíicion Des, y el verbo 
Hermanarry fe ulá regularmente como verbo 
reciproco. Lat. Difoeiare. GUEV. Mont. Cal­
var, part. 1. cap. 44. Las piedras del monte 
Calvario fe quebrantan quando los Religio-
fos fe deshermanan y enemiltan. 

DESHERMANAR. Metáphoricamentc es quitar 
la conformidad, igualdad ó femejanza de dos 
cofas conformes©iguales: como Desherma­
nar dos elpejos de una milina hechúra c 
igualdad. Lat. üijfodare. 

DESHERMANADO , DA. part. paíf. del ver­
bo Deshermanar en fus acepciones. Lat..D/£ 
fociatus. PICJÜST.Prolog. Yo íbi la melin-
drofa Efcribana, 1* deshermanada, la Marque-
fa de las motas. ESPIN. Éfcud. Relac.2. Dele 
13. Yo habré de ir deshermanado de los demás, 
por dexarte en alguna de las islas. 

DESHERRADURA, f. f. Voz de la Albeitería. 
Cierta enfermedad, que fe hace en la palma 
ala cabalgadura, por haverla trahido def-
herrada. Lat. Bejliarum affeftio mórbida ex de-
fcBu folearum. 

DESHERRAR, v. a. Quitar los hierros ó pri-
ñones al que eftá apníionado. Es compuefto 
de la prepoílcion Des, y el verbo Herrar ,y 
tiene la anomalía de fufimple. Lat. Vinclis 

ferréis liberare. CERv.Perfil.üb.i. cap. 16. Mo­
vido á compafsion de ellos, hizo por un C a ­
pitán, que los t r ahí a a fu cargo, que los def-
herraffen, y fe los entregaflen. ESQUÍL. Rimr 
Son.123. 

No tan alegre elprefo y* deshierra. 
De la dura cadena aborrecida. 

DESHERRAR. Vale también quitar las herradu­
ras alas caballerías: como Desherrar al cabi­
llo, á la muía, &c. Lat. Calcéis ferréis equum 
fpoliare , exuere* LAZAR, DE TORM. cap, 1. 
Quando otra cofa no podía, las béftias def-
berraba, y con todo eflb acudía á mi madre 
para criar á mi hermaníto. INC. GARCIL. CO-
ment.part.2.lib.i. cap.30. Por la afpere'za del 
camino, fe desherraron los caballos. 

DESHERRADO, DA. part. paíf.del verbo Def-
herrarenfus acepciones. Lat. VÍmlis ferréis 

. folutus. Ferréis calcéis nudatusyfpoliatus. 
DESHERRADO. Vale también lo que no eftá cal­

zado, por la analogía de la béftia,quc no tie-
?< pra^Úras-Lat- Calcéisnudatus. Pie. JUST. 
t.6. tmpctadór ha havido tzn desherradol quq 

D E S 
tenía ünó's zapátos folos, y pata réméñdarlos 
fe quedaba en cafa. 

DESH1LACHAR. v. a. Sacar hilachas de algu-i 
na tela. Es formado de la prepoíicion Des, y 
el nombre Hilacha. Diceíe también Desfila-
char. Lat. Filamenta diftringere, retexere. 

DESH1LACHADO, DA. part. paff. del verbo 
Deshilacliar. Lo afsi deshecho ó facado en 
hilachas. Lat. Filamentis retextus, 

DESHÍLAD1Z. f. m. Seda de capullo. Voz ufa­
da en Aragón. Lar. Ex hombyeis folUctdis fe. 
ricum, ARANC DE ZARAG. Ano 1679. Deshila, 
dices de colores y negros, la onza un real y 
feis dineros. 

DESHILAR, v. a. Sacar hilos de algún texido 
deftexer alguna reía por la orilla, dexando 
pendientes los hilos en forma de ñuecos. Es 
formado de la prepoíicion Des, y el nombre 
Hilo. Lat. Fila retexere. Filatim dijfolvere. L. 
GRAC Crit.part.i. Crif.12. Eftaba la Prima-; 
vera deshilando copos en jazmines. 

DESHILAR. Porexteníión vale reducir ahilos 
alguna cofa : como la pechuga para hacer 
manjar blanco. Lat. Infuá dividere, disjungere. 

DESHILADO, DA. part.paíf. del verbo Deshi­
lar en fus acepciones. Lat. In fila retextus, di-
vifus. Filatim diffolutus. SIGUENZ. Hift. part.3. 
lib.3. Difc.4. Rodeaban la íilla con un pañue­
lo Francés que de puro viejo y deshilado 
daba harto lugar para que le vieflen por fus 
agujeros. HORTENS. Mar. f. 148. Artérias y 
nervios deshiladas á pedazos. 

DESHILADO. Se llama también un género de la­
bor de aguja, que fe hace en las cofas de* 
punto y telas, dexando huecos artificialmen­
te para fu hermofúra. Ufafe&equentementc 
en plurál. Lat. Textorium opus filanientis va-
riatum. 

DESHILADO. Vale también lo que vá como def-
filando uno defpues de otro. Lat. Senfim dif \ 
perfusy diflra¿ius. So LIS, Hift.deNuev.Efp.lib, 
3. cap.y. Vinieron defpues en tropas deshila­
das los Indios armados. 

A l a deshilada. Phrafe adverbial, con que fe íig-: 
nifica el modo de marchar fin orden, con al­
guna aparente difsimulación, como quien lle­
va fin diftinto del que aparece. Lzt.Sigillatitn, 
fenfimque. QUBV. Cuent. Y con efto fe fueron 
todos d la deshilada con mui grandes coxíjos. 
SOLIS, Hift.de Nuev. Efp. lib.3. cap. 19. Ocu­
pó con algunas quadrülas d la deshilada las 
bocas de las calles. 

DESHINCHARSE, v. r. Deshacerfe la hincha­
zón, baxarfe el tumór, reduciendofe la parte 
ala debida y natural proporción que antes 
tenía. Es compuefto de la prepoíicion Des, y 
el verbo Hincharle. Lat. A turnare liberariyde-
turgere.Detumefcere. FRAG.Ciruj.lib.i.cap.31. 
Siendo verdad que deshincbándafe , quedan 
como eftaban primero, por fer naturales los 
agujeros. , .. 

DESHINCHAR. Por extenfión vale decir o expli­
car el motivo ó cáufa del enojo ü fentumen-
to que fe tiene, con lo que fe dexa la melura 
y feveridad que al parecer hincha y entume-. 
Sé. Lat. Iram refrigere cadere. 
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DESHINCHADO , DA. parr. pair. dd verbo 

Deshinchar en fus acepciones. Lar. Tumore 
liberatus. 

DESHOJADOR. f. m. El que quita las hojas 
de los arboles. Trahe cfta voz Nebrixa en fu 
Vocabulario, pero tiene poco ufo. Lat. Frort-
dator. 

DESHOJADURA.f.f. Elado de deshojar el 
árbol o la tiór. Trahe ella voz Nebrixa en fu 
Vocabulario 5 pero tiene poco ufo. hdX.Fron-
datio. 

DESHOJAR, v. a. Quitar , dcfnudar á alguna 
cofa de las hojas : como ai árbol, á la rola, 
&c. Es formado de la prepoficion Des , y el 
nombre Hoja. Lat. Frondare. Foliis nudare. 
HORTENS. Mar. f.66. Y de las rolas fragran­
tés que desbojajieis en ella, ni una cfpína ha-
veis dexadoJ QOEV. Muf.8. Sylv.24. 

Poca hazaña es deshojar 
¡os árboles por Noviembre, 
pues con defprécio los vientos 
llevarfe los troncos fuelen. 

DESHOJAR. Metaphoricamente fe fucle ufar 
por cfparcir, derramar la eloqüéncia las ho­
jas de mayor elegancia fobre algún allunto 
ü objeto, halla dexar apurado y defnudo el 
árbol de la rhetórica. Lat. Ebau in tU flores 
fpargere. CIENF. Vid. de S.Borj. iib.5. cap.18. 
^.3. No quiero detener la pluma en referir 
gemidos ni elogios que deshojaron fobre fu 
cadáver ala cloquencía;baile decir que fe 
unió á formar un fufpíro y un elogio toda la 
Europa. 

DESHOJAR. Por metáphora vale también ar­
rancar, defprender, dellerrar, echar de sí al­
guna efperanza que fe havía concebido, por 
la ílmilitúd que tiene con la hoja,como feñál 
anterior del fruto. Lat. Decerpcre. Denudare. 
CIENF. Vid. de S.Borj. lib.2. cap.4.^5. Der-r 
libando de fu memoria las imágenes que ha-
vían ocupado fus aras, deshojando efperanzas 
y prendas antiguas. 

DESHOJADO, DA. part. paíf. del verbo Def-
hojar en fus acepciones. Lat. Foliis fpoliatus. 
Frondatus. JACINT. POL. pl.174. 

Claveles deshojados. 
Sobre campos nevados. 

DESHOLLEJAR, v. a. Quitar el hollejo á al­
guna cofa. Trahe ella voz Nebrixa en fu Vo­
cabulario. Lat. Deglubere. Deglumere. 

DESHOLLINADOR, f. m. El que quita el ho­
llín : y también el que repara y mira con cu-
riofidád. Lat, Fuliginem detergens. Circunfpi-
ciens. SANTIAG. Quar. Serm.4. Coníid. 3. El 
aire por barrendero, el fuego por deshollina-
dór, las nubes por doféles, los truenos para 
artillería. 

DESHOLLINAR, v, a. Barrer, limpiar las chi­
meneas , quitándoles el hollín. Es formado 
de la prepoíicion Des , y el nombre Hollín, 
por cuya tazón fe ha de eferibir con afpira-
ción, aunque algunos la eferiben fin ella. 
Trahe cfta voz Covarr. en fu Theforo. Lat, 
Fuliginem ahfiergere. 

DESHOLLINAR. Por extenfion vale limpiar lo 
que cllá fúcio, quitar las telarañas de los 
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quadros y tcchos.Lat.̂ oriw abflergere.Q^^y. 
Müf.j.Xacji. 

Dcfpucs de foplar un canto, 
para fentarfe mas limpio, 
haviendo con elpaiiuelo 
deshollinado el hocico. 

DESHOLLINAR. Vale también mudar de trage, 
poniendofe vellido mas lucido que el que fe 
traína. Lat. Depojitis pannis exornari. Squalo-
rem expeliere. So LIS, Poef. Loa para la Com. 
Un bobo hace ciento. 

Fuera intempcjlivas canas, 
fuera fev i ro follage, 
telarañas de la vida 
deshollinad elJemblante. 

DESHOLLINAR. Metaphoricamente vale mirar 
con atención y curioíidád, rcgillrando todo 
lo que fe alcanza á ver. Lat. Circun/picere. 
Lop. Dorot. f. 68. Salpicóme un Caballero 
deílos que van deshollinando ventanas. ALFAR. 
part.3. lib.3. cap.3. Y que como á la otra tró-
talo todo, le darán á ella licencia para andar 
deshollinando barrios. 

DESHOLLINADO, DA. part. paff. del verbó 
Deshollinar en fus acepciones. Lat. Fuligine 
mundatus, deterfus. 

DESHOMBRECERSE.v.r. Encogerfe de hom­
bros. Es voz inventada y voluntaria. Lat. In~ 
curvefeere. Pie. JUST. f.21. Entró el mui pica­
ro hufmeando como perro perdiguero , ju­
gando de punta y talón, como íi pilara fobre 
huevos, deshombreciendofe pov mirar lo que yo 
hacía. 

DESHONESTAMENTE, adv. de modo. Tor­
pe e impuramente, con defvergücnza,desho-
neilidad y efcándalo. Lat. Inhonejle. Turpiter. 
RIBAD. Fl.Sancl. Vid. de S.Ifidro. Acularon-
la unos calumniadores a San Ifidro , dicien­
do que fu mugér con capa de devoción vivía 
deshoneflamente. 

DESHONESTAR, v.a. Desfigurar, afear algu­
na cofa. Es del Latino Dehoncjlare , que íig-
nifica lo mifmo. COM EN o. fob. las 500. Co-
pl.201. Quiere decir aqui dcshonellas , que 
le deshonejlaron e afearon el rollro , porque 
Deshoneftar en Latín fignifica afear. 

DESHONESTAR. Vale también deshonrar, infa­
mar, defacreditar. Lat. Deturpare. Dedecorare. 
AYAL. Caid. de Princ. lib.5.cap. 19. Barbenos 
Rey de los Bituitos, mucho deshoneflando la 
fama de Roma vino á mi qucrellandofe. 
CERV. Perfil, lib.2. cap. 3. No te aconféjo yo 
que te deshonefies ni te precipites. 

DESHONESTADO, DA. part. palT. del verbo 
Deshoneftar en fus acepciones. Lzt .Deturpa-
tus. Dedecoratus. AVAL. Caid. de Princ. lib. 5. 
cap. 14. Empero mucho esforzado con la vic­
toria paflada; para en la prefente mui desbor 
negado fe moftró. 

DESHONESTICO, CA.f.m.y f.Dim.de Desho-
nefto,que modera ü difminuyc el figniíkado. 
Lzi .Pa rum honejlus. QUEV. Muf.d. Rom.33. 

Vergonz.oJito de toma, 
deshoneftíco de daca. 

DESHONESTIDAD, f. f. Immodéllia, impure­
za, torpeza. Es compuefto de la prepoíicion 

Des, 
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Des, y el nombre Honcftidád. LzuTurpitwtú, 
Imüuritas. Impudicitia. Ri B AD. Fl. Sandt. Vid. 
de S. Tclefphoro. Porque como ellos vivían 
m a l y eran dados a la desbonejlidad y á toda 
torpeza los Gentiles creían que todos los 
Chriftianos eran femejantes á ellos. NIE-

. R£MB. Catee. Rom.patt.2. Lecc. 14. El fuego 
de la desboneftidád fe apaga con la meraória 
del fuego del Infierno. 

DESHONESTIDAD. Vale también defenvoltúra, 
movimiento , y manejo afectado y licenciofo 
del cuerpo, que provoca á fenfualidád. Lat. 
Procacitas. ímmodejtia. QUBV. Vid. de S. Pa­
blo. En la deshonefiidád la reconoció por hija 
fuya. 

DESHONESTIDAD. Se toma afsimifmo por la des­
nudez procurada en el veftir > dexando al re-
giftro de los ojos lo que prohibe la modeftia 
y vergüenza natural. Lat. Immodefia vel im-
fudica nuditas. BLANC. Coron. lib.i. cap. 10. 
Que no fia muito larga,por tal que non cubra 
las pasudas bien eftantes, ni tanto curta que 
á deshgnejiidád fia reputado. 

DESHONESTO, TA.adj. Lo que no es confor­
me á razón. Lat. Inborieftus. DEFIN. DE AL-
CANT.tit.13.cap.17. Los juegos desboneftos no 
fe pueden exercer fin pecado -y de ellos fe 
fuelen caufar perjurios y blasphémias con 
ofenfas de Dios nueftro Señor. ERciLL.Arauc. 
Cant.28. Ocl.68. 

Qual con hambre y codicia deshonefta, 
Por folo llevar mas fe detenía, 
Cofíando a mas de diez, alli la vida 
La carga y y la codicia defmedida. 

DESHONESTO. Vale también torpe, impúdico, 
lafcívo. Lax.Turpis. Impúdicas. ToRR.Philof. 
lib.15. cap.2- Sobre qualquiera de los vicios 
caen mui bien los palos de la deshonra 5 pero 
enninguno fe emplean masjuñamente , que 
en el desbonefto. NIEREMB. Catec.Rom.part.2. 
Lecc.14. Site acofare alguna tentación def-
honefia, pon delante de tu corazón al Angel 
de tu guarda, y aldcmónio tu acufadór. 

DESHONOR, f. m. Pérdida ó quiebra de aque­
lla eftimación y reputación en que fe citaba. 
Es compuefto de la prepofidon Des, y el 
nombre Honór. Lzt.Dedecus. MARQ. Gobcrn. 
lib.2.cap.24.§.2. Y fi hiciera otra cofa, reci-

. biera gran desbonór, y aventurara la reputa­
ción de fu grandeza. 

DESHONÓR. Se toma alguna vez por afrenta y 
v 'deshonra. Lat. Infamia. Ignominia. TEJAD. 

León Prodig. part.2. pl.22. Dcfpues de caíti-
gadosde los Miniítros de Juftícia, huyeron 
llorando fu desbonór. NAVARRET. Conferv. 
Difc.17. Porque esforzofo que el dar los car­
gos á los Extrangéros, redunde en desbonór y 
deferédito de los naturales. 

DESHONORAR, v. a. Quitar el honór,la hon­
ra , la fama. Es formado de la prepoficion 
Des, y el nombre Honór. Lat. Dedecorare. 
Probris infícere, maculare. LOP. Dorot. f. 205. 
Satyricos ignorantes y phantáíticos, que álos 
uúfinos que alaban desbonóran. 

DESHONORAR. Por extenfion vale quitar el em-
í>lc0. ¿ oficio, u ocupación hontófa. Lat, í̂á; 
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honorífico imatere detttrbare, depontre» ORDEN. 
MILIT. Año 1728. lib. 2. tit. 10. Arrie. 16. y 
quedarán deshonorados en no executando loque 
les eftá mandado por nueftras Ordenanzas. 

DESHONORADO, DA. part. paíf. del verbo 
Deshonorar en fus acepciones. Lat. Dedeco-
ratus. A muñere depójitus. 

DESHONRA, f. f. Deferédito, denigración de 
la fama ó eftimación de alguno. Lat. Dedeciu. 
Ignominia. Turpitudo. PAR r.a. tit.i6.1.2. Con 
todo eífo dixeron, que faría traición, por dos 
xazónes: la una por la gran deshonra que face 
al Rey, menofpreciandolo, ó volviéndole fu 
Corte. M.AVIL. Epiftolar.trat.3. Epift^.Si a 
Chriíto amamos, en la deshonra hallaremos 
honra, y en los trabajos defeanfo. 

DESHONRA. Sé ufa también por el deferédito, 
afrenta ó infamia, que refulta de alguna ac­
ción indigna, indecente ó injufta. Lat. Nota, 
Ignominia.infamia. YAK*. LUZ deVerd. Ca-
th.part 1. Plat.18. La exhortaba á que fe en-
tregafle a la culpa por un vil fuftento,é hicief-
fe de fu cuerpo la mas infame finca de fu def-
honra. CiENF.Vid.de S.Borj.lib.5. cap.i.§.2. 
Las elecciones indignas fon deshonra ác los 
Eledóres, y argumento de que ó fu razón fe 
halló falta de luz, ó que fe la apagó torpe­
mente la pafsión. 

DESHONRA. Vale afsimifmoladesfloracion ü ac­
to torpe, executado por fuerza ó fin ella con 
alguna mugér de buena opinión. Lat. Defo-
ratio. Violatio. Corruptio. QUEV. Mund. por 
de dentr. Aquel que anda elcribiendo bille­
tes , fonfacando virginidades , y folicitando 
deshonras, yo le conocí á la orilla de la cuer-. 
da dignidad gravifsima. 

Tener á deshonra. Phrafc con que fe explica que 
una cofa fe juzga por indecente , y ajena de 
la calidad: efphéra y proceder de alguna per-
fóna. Lat. Indecens , vel indecorum judicare, 
exijlimare. CERV. Quix. tom.a.cap^o. No pa­
rece fino que tienen d deshonra el mirar á una 
labradóra. 

pESHONRADAMENTE.adv.de modo. Afren-
tofamente, injuriolamentc, con deferédito, 
agravio y deshonra. Lat. Turpiter. Indecori. 
PART.I. tit.6.1.33. Nin deben otrofi eftasco­
fas facer en las Égléfias j antes decimos, que 
los deben echar de ellas deshonradamente á los 
que lo ficieren. AMBR. MOR. lib. 17. cap. 41. 
Y lleváronlo mui deshonradamente ante el 
Conde Ñuño Rodrigo. 

DESHONRADOR, f.m. El que deshonra,afrcn-
ta, injuria y agrávia. Lat. Infamator. Deturpa-
tor. FR.L.DE ORAN. Mem.part. 1.trat.2.cap. 1. 

, Serían facrílegos y deshonradóres del Sacra-
; mentó. 
DESHONRAR, v. a. Afrentar injuríar,infnmar. 

Es compuefto de la prepoficion Des, y el ver­
bo Honrar. Lat. Infamare. Probris afjicere. De-
decorare. MARM. Defcripc.lib.z.cap.i. No los 
hallando tan en orden de armas como conve­
nía, los deshonró de palabra. QuEY.Muf.8. 
jLetr. Es tu firmeza tan poca. 

r ' . : Tono tenga que perder, 
que fot Poeta en efefto: 
2 ' / 
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y per decir un concepto 
deshonrare a una mugér. 

DESHONRAR. Se toma también por eícarnccct 
y delprcdar a otro con ademanes y acciones 
otenlivas e indecentes. Lat. Motibus exprobr.i-
re, deridere. PART.y. tit.p. I.4. E por ende de­
cimos, que li un homc licierc ó dixere reinc-
di;o ó contenente malo ante muchos}con in­
tención de deshonrar 6 de infamar á otro, que 
aquel contra quien lo ficiere que le pueda 
demandar en juicio. 

DESHONRAR. Vale también desflorar, forzar, ó 
conocer torpemente á alguna muger de bue­
na opinión. Lat. Decorare. Violare. PART. 2. 
tit.14.1.2. Que qualquier que deshonrajfe fija 
de Rey 6 Tu hermana, ó otra fu parienta, fa­
ciéndole facer maldad de fu cuerpo, que ho-
vierte tal pena como fi la matafle. MARQ. 
Gobcrn. lib.2. cáp.31.^. El gofto de la fol-
dadefea es coger de balde las vituallas, ro­
bar los Labradores, abraíar las Aldeas , def-
honrar las mugéres. 

DESHONRA BUENOS. Phrafc vulgar que fe di­
ce del que murmura de otros defacreditan-
dolos y poniéndolos en mala opinión, fin ra­
zón ni verdad. Lat. íuftorum infamator, de-
ír.i<for. JAONT.POL. pl. 223. Volvedmc mi 
honra, que fpis un deshonra buenos. 

DESHONRA BUENOS. Se llama también el que 
degenera de fus mayores. Lar. Maiorum fa~ 
mtt vel virtutumy deturpator, faedator. 

DESHONRADO, DA.parr.palf. del verbo Def-
honrar en fus acepciones. \ . i x . D ede cor e afper-

fus. Infamia notatus. OROZC. Epift.S.f.ipj. O! 
quantos jornaleros de la cafa de mi padre 
tienen fobrado el pan; y yo triftc muero de 
hambre en eftc deshonrado oficio. COMEN o. 
fob. las 300. Copl.140. Y al fin le fué cáufa 
de fu ignominiofa y deshonrada muerte. 

DESHONROSO, SA. adj. Afrenrófo, indeco-
rófo y poco decente. Lat, Indecens. Indecorus. 
Infamis. AvAL'.Caid. de Princ. lib.io. cap.17. 
Todas las cofas pallaban con juegos desbon-
rófos, y no curaban fino de fones y cantos. 
M. AVIL. Epiftolar. trat.3. Epift.n. Téngale 
V. m. por cfclava que de fu voluntad fe ofre­
ce a fervir á fu fcñór y fus fiervos, en qual­
quier cofa que el mandire honrófa ó deshon-
rófa. 

DESHORA, f.f. Tiempo importuno y no con­
veniente. Es compuefto de la prepoficion 
Dcs,y el nombre Wotz.L-xx.JntempeJias. ROA, 
Vid. de Doña Sancha Carrill. lib. 1. cap.9. Ef-
tando una noche fentada en fu fala , abierta 
la puerta, vió paíTar delante un Ermitaño de 
canas, con fu cayada en la mano: extrañó la 
perfona y hábito en aquel lugar y deshóra. 
CALD.Com. Duelos deamóry lealtád.Jorn.3. 

Que aunque Jiempre he defeado 
la deshora en que el cuidado 
tuyo entra a verme., oy ha fido 
con mas anfias 

DESHORADO, DA. adj. Infaufto, dcfgracia-
do,y que viene fuera de hora y ocafión. Lat. 
Intempejlivus. CALD.Com. Agradecer y no 
amar. Jorn.j. 
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«.»... mal hay A 
el padre que me engendró 
en hora tan deshoráda, 
quefid las qujnoLs jusgo, 
Jiempre los oros me faltan, 

DESHORNAR. v. a. Sacar del horno lo que fe 
ha entrado á cocer en él. Es formado de la 
prepoficion Des , y el nombre Horno. Lat. 
E x fumo extrahere, deducere. M. AVIL. Epifto­
lar. trat.3. Epift. 4. Y pallada aquella fúria, 
apagado el fuego , al tiempo que deshornan, 
veréis facar los vafos blandos de barro,duros 
como piedras. 

DESHORNADO, DA. part. paíf. del verbo 
Deshornar. Lo facado del horno. Lat. E x 

f i r n o extratfus, deduBus. 
DESHOSPEDADO, DA. adj. El que caréce de 

hofpedige ó alojamiento. Trahe ella voz 
Ncbrixa en fu Vocabulario; pero tiene po-
quifsimo ufo. Lat. Axenus. 

DES HOSPEDAMIENTO, f. m. El afto ú efec­
to de quitar ó negar el hofpcdáge. Trahe ef-
ta vozNebrixa en fu Vocabulario; pero cafi 
no tiene ufo. Lat. Inhof/:tal':tas. 

DESIDERABLE, adj. de una term. Lo digno 
de fer apetecido y defeado. Trahe efta voz 
Covarr. en fu Theforo, y viene del Latino 
Dejiderabilis, que fignifica efto mifmo. 

DESIDIA, f. f. Peréza, negligéncia, floxedád. 
Es voz puramente Latina .D{/5"Í¿J. SART. P. 
Suar. lib.4. cap. 16. Que pende de nueftro al-
bedrío el hacer dilatada la vida con la folici-
túd y el defvélo , ó el abreviarla con la desi­
dia y ociofidád. COLOM. Obr.Poet. pl.49. 

E n la dulzura de los ocios yacen. 
Que del fojlego amantes apetecen: 
T í a defidia que al principio infaman. 
Luego en v i r t ud de la cojlumbre la aman. 

DESIDIOSO, SA. adj. Perczófo, floxo, negli­
gente. Es del Latino Dejidiofus , que fignihea 
lo mifmo. TEJAD. León Prodig. part.i.Apol. 
21. Aves bachilleras y defidiúfas^c^iz con vel­
lido y canto funefto, remiten todas fus bue­
nas obras para mañana. 

DESIERTO, f. m. Lugar, parige, fítio que eílá 
dcfpoblado de edificios, cafas y gentes,y fo-
lo habitado de fieras. Lat. Defertum. Locus 
inhabitabilis. RIBAD. El. Sanct. Vid. de S. Pa­
blo primer Ermitaño. Siguió fu camino , y 
entró por aquel defierto, no viendo en él fino 
la huella de béftias fieras. YEPEs,Chron.tom, 
1. Centur.i. año494 . Se falió folo fin que 

le entendieflen y fe fué á un dejierto áf-
pero. 

Predicar en dejierto. Phrafe vulgar con que fe 
dá á entender que los oyentes no eftán dif-
pueftos; antes sí repugnantes para admitir la 
doctrina y conféjos que fe les di. Lat. Surdo 
canere. CERV, Perfil, lib.3. cap. 19. Pero todo 
fué como dicen dar voces al viento , y predi­
car en dejierto. 

DESIERTO, TA. adj. Defamparado, dcfpobla­
do, folo, inhabitado. LdX. Deferíus. YEPES, 
Chron. rom. 1. Centur. i . ano 494. Determi­
nó bufear algún lugar dejierto para fatisfaccr 
al vivo y encendido deféo que tenía de tia-

Aa tac 
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tar á folas cbn Dios. CERV. Q îix. tom.i.cap. 
as.Volviendofe áfu cala,no hallo en ella 
ninguno de quantos criados ni criadas temas 
finolacafii^rMyfola. _ 

J>it potde/*rt*l* apelación. En el eftiloFo-
renfe es declarar el Juez ler-paffado el terral-
no, en que el que apeló debió llevar la caula 
al Tribunal íupcriór, conforme ala ley. Lar. 
Appellationem vel vadimonium deferere, 

DEMGNACION. f. f. L a acción de defignar, 
feñalar,depurar üdeftinar para algún cm-

«-•plco, roinifterio, ü otra cofa á alguna perfó-
na. Viene del Latino Dejignatio , que fignifica 
efto mifmo. HORTENS. Mar. f.io. Se vé hon-

•xada coolas mercedes de tres áf/^M*/ó^ de 
Obifpos en un año. ABARC. Annal. Rey Don 
Fortuno el Monge, num.3. Defpues acompa-
fiaron á fu padre» yá Rey, en la folemne defig-, 
nación de los términos de San Juan. 

DESIGNAR, v. a. Penfar , ó tener penfada, 
ideada, determinada y refuelra alguna íofa. 
Viene del Latino D í ^ w r * , queíignifica lo 
oúfmo. VILLAM. Obr. Poct.pl.21. 

T el yá glorio/o Pbilipo, 
deíignando e/io que vés, 
penfo fatigar de/pues 
dVitrubio y dUJipo. 

DESIGNAR. Vale también fcñalar ü deftinar al-. 
• • guna perfóna ó cofa para algún determinado 

• iin. 'Lax.Defignare.DeJlinare. ARGÉNs.Annal. 
Ub.i.cap.49. Tenía refervadas las dos em­
presas a la dieftra vencedora de fu nieto, 
que entonces fe daba á conocer enEfpañaá 
los Réinos defta Corona, no lejos de tomar 
las dellmpério Romano; aunque entonces 
no fe las defigharón. 

DESIGNADO, DA. part.paíT. del verbo Dc-
fignát en fus acepciones. Lar. Dejtgnaíut. Co-. 

• MEND.fob. las 300. Copl. 217. El otro hijo 
• mayór fe llamó Marco Catón: el qual dejig-

nado por Pretorio murió. COLOM. Gucrr. de 
Eland. lib.8. Para cubrir de nueftra artillería 

• doce cañones, que hizo plantar en contra­
batería de las catorce piezas, y de las nueve 
dejignadat, que havian de batir el orejón. 

DESIGNIO, f. m. Penfamiento, idea, determi­
nación del entendimiento, con aífenfo de la 
voluntad. En lo antiguo fe decía Defcño.Lat. 
Conjílium deliberatio. Mens. Sous, Hift. de 
^íuev.Efp. lib.5. cap.2. Y libre yá la cabeza 

• para difeurrir, volvió á la fábrica de fus alros 
designios. SALAZ. Com. El Amor mas defgra-

• ciado. Jorn. 1. 
•SÍ es tu designio vencerme 
ociojo fué- el -infiruniento, 
pues me vencieron tus ojos, 
y me ofendieron tus ecos. 

DESIGNIO. Vale también fin, máxima, ó inten­
ción difsimulada ó encubierta. Lar. Simula-
tus añimits. QUEV. PoKt.part. 1. cap.i 5. Señor, 
pedir pára los que pueden, designio dene, in­
tención efeonde. 

DESIGNIO. Suele alguna vez tomarfe por rum­
bo. Lz.t,.Via. DeTiberatio. SANDOV.; Hift. de 
Carl.V.üb.28. §.28. Porque unos decían, 
qwiloí enemigos paflaba» elDañúbio para 
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entrar en BaVicra, otro», que iban a Tona-
bert: determinó el Émpéradór de cfperar i 
ver el designio que tomaban. 

DESIGUAL, adj. de una retín. La cofa que no 
conviene con otra , porque la excede, ó es 
excedida de ella, loquaLpuede 1er por varios 
refpectos, y á por la figura, y á por la magni­
tud, por el pelo, &c. Es compuefto de lapre-
poficion Des, y el nombre Iguál. httJnaqua-
lis. pijpar. QOEV; M. B. Comieron juntos, fm 
otra diferencia , que un afsiento dejiguál, 
CIENF. Vid. de S.Borj. lib. 2. cap.^. Jí. 2. Po* 
niendo nuevos Miniftros, que no doblaffcn 
ni la juftícia, ni la verdád hácia el interés,que 
fuele hacer en Aftréa las balanzas infieles y 
dejiguáles. 

DESIGUAL. Vale también lo que es deíTcrac-
jante, diferenre, diftinto y no conforme. Lar. 
Impar. Difsimilis. QUEV. Polit. patt. 1. cap. 2. 
Eíte, aunque fue gobierno de hombres, le 
hallandejigttál, CIENF. Vid. de S. Borj. lib. 5. 
cap. 7. §. 1. Se ofrecían á la veneración , y 
a la lengua aquellos dos grandes Héroes, a 
quien la fantidád hizo tan parecidos, y tan 
dejiguáles,, antes la naturaleza y ahora la for­
tuna. 

DESIGUAL. Vale afsimifmo lo barraneoíb y no 
llano , por tener quiebras y cueftas. Lar. /»-
aquabilis. Jnvius. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. 
lib.2. cap.17. Porque elparáge dónde efta-
ban era dejiguál, y fe ofrecían á la yifta dife-
renres quiebras y ribazos. 

DESIGUAL. Vale rambien lo arduo, gran de, muí 
dificultofo, de fumo peligro y muí aventura­
do. Lzx.. Superexcedens. Exuptrans.Soi.\%j\i{ift.. 
de Ñuev.Elp.lib.2.cap. 13. Obtz.dejiguál, para 
intentada con gente defunida. 

DESIGUAL. Metaphoricamente fe llama afsi la 
perfóna ó cofa inconftante y vária, que yá 
eftá de buen femblanre, yá de malo, y le mu­
da con ligereza y liviandad, fin cáufa, ni mo­
tivo. Lar. Inconfians. Levis. Varius. HORTENS. 
Paneg. pl.95. Quandopafsó el mar y. hizo 
aquel milagro efpantóío en aquellas ondas 
fabiamente dejiguáles, pues dieron patío a los 
Ifraeliras,y fepulcliro á los Gíranos. 

DESIGUALAR, v. a. No igualar, no confor­
mar alguna cofa con orra, ü diferenciarfe de 
aquella con quien fe compara, por exceífo u 
defefto. Es compuefto de la prepoíicion Des» 

• y el verbo Igualar. "Lzx.Diferre.Difsidere.Dif-
crepare. QUEV. Virt. Milit. Phant. 3. Por­
que fabe que la naturaleza, el nacer,y el mo­
rir , no dejtgualan á uno de otro. 

DESIGUALARSE, v.r. Preferirfe, adelantarfe, 
aventajarfe á otros de fu efphcra ó riempo. 
Lar. Excellere. Exuperare. QUEV. Vid. deS. 
-Pablo. Aqui fe defigaala y prefiere á rodos. 
BARBAD. Coron.f.x3. Defigualéme con ios de 
mi edád, igualandbme tanto con los mayo-

• res, que con ellos difputaba y confería. 
DESIGUALADO , DA. párt. pafll del verbo 

Defigualar en fus acepciones. Lat. Difpaf. 
Ejf ióius . 

DES rouALADO. Se tomaba en lo antiguo por 
cxcefsívo y defaforado. Lat,- Enórinis. MÉN. 

- Co-
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- Coron." Copl.16. Pero pcnfando reparar a fu 

dcs!gu.ilMÍo dolor , penfó de delcender á los 
Infiernos. 

DESIGUALDAD, f.f. Excdflb u defedode una 
cola refpedo de la con que fe mide ó com­
para. Lar. Inaquatí tas. DÍfparitas. PARR. LUZ 
de Verd. Cáth. Piar. 3. del Sacramento del 
Marrimónio. De qué proviene en no pocos 

. Matrimonios lo inrolerable del yugo, y lo 
cargólo de Lis moleitias ? Viene íin duda de 
la desigualdad enrre los cafados. QUE vi. M. B. 
La libertad fe perpetúa en la igualdad de to­
dos, y fe amotina en la defigualdád de uno. 

DESIGUALDAD. Vale también variedad, inconf-
táncia, poca firmeza, eftabilidád y perma­
nencia. 'L\\..Lcvitas. AMBR. MOR. lib.p.cap.j. 
Levantandofe y abatiendofe con dijtgualdád 
notable. Soi is,' Hilt. de Nuev. Efp. lib^cap. 
2. Tuvo defdc fus principios cita empreiia 
de los Efpañóles norable dijtgualdád de acci­
dentes. 

DESIGUALDAD. Significa afsimifmo la diferen­
cia y diftincion que hai de una cofa a otra. 
Lj.z.D/fsimilitudo. Imparilitas. MARQ.Gobcrn. 
iib.2. cap.31. §.4. Scguiriafe una pcrniciola 
defigualdád entre las mugeres caladas: porque 

. unas ferian rraradas con grande defprécio de 
. fus maridos, y otras fe fervirían de ellos co­
mo de efelávos. 

DESIGUALDAD. Se roma también por agravio, 
- ó injuílícia. Lat./»z/>.ímí;ií,«.MAR(>.Gobern. 
lib.2. cap.31. §.4. Porque calando fin dote 

, las hijas, no fuera mui grande defigualdád ex­
cluirlas de las fucefsiones de fus padres, pues 
fin ellas les quedaba remedio conforme á fu 
calidad. 

DESIGUALDAD DEL SUELO. Es la afpercza de al­
gún fitio barrancofo, agrio , y lleno de altos 
y baxos. Lat. Soli ináqualitas. Solum invium. 
COLM EN.Hill Segob.cap.2 5. .̂15 .Corcovean-, 
do la be'ília con la defigualdád delfuelo, íacu-
dió al caballero con tanto ímpetu, que que­
brantado del golpe inftantemente efpiró. 

DESIGUALDAD DE TIEMPO. Se llama la varie­
dad e inconftánda del temporal, que yá hace 
frió, yá calor, con diferencia de horas en un 
mifmo dia. Lat. Temporis imonjlantia , muta-
bilitas. 

DES1GUALEZA. f.f. Lo mifmo que Defigual­
dád. Es voz antiquada.PART.2.tit.20.1.2. Cá, 
fin la mala parecencia que hí feria, abernían 
dos males: el uno que non habrían amor en­
tre sí, el otro que non podrían facer lináge 
por la defigualézA de tiempos. 

DEbIGUALISSIMO, MA. adj. fupcrl. de Dcf-
iguál. Mui dcliguál. Lat. Valde difpar. D i f s i -
mill/mus. HORTUSS. Mar. f. 17. Y mas que el 
cafo fe ha extendido á perfonas defiguaUfsi-
mas. PALAF. LUZ á los viv. num.86. ü! Divi­
na Juftícia, rectifsima, fantif>ima y perfeclíf-

' fi'na maravillofa verdaderamente , pues 
con iguales regias de rectitud, cenfúras def~ 
i%u*lifiimas vanidades, burlando de nuellras 
locuras. 

DESIGUALMENTE- adv. de modo. Dcfpro-
porcionadamente, lin conformidad ni igual-
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dad, atroz y cruelmente. Lat. Inaqualiter. 
Di/pariliter. Quav. Vid. de S.Pablo. Aquellas 
libras y arterias del cuello, que fue órgano 
del Efpiritu Santo , defigualment! legadas del 
acero. SALAz.Com.Elegir al enemigo.Jorn.i, 

Que en f u femblantcy f u brazo, 
deliguaimentc co}ifo>tmes> 
pudieran equivocarfe 
blando Marte, fiero Adonis. 

DESIMAG1NAR. v. a. Borrar la efpecie que 
ella en la imaginación , delimprefsionar á 
01ro de lo que ha creído , ó á que ella per-
fuadido.Es compuefto de la prepoficion Des, 
y el verbo Imaginar. Lt t .Eff ic iam animo ima-
ghrcm delére. Ab aliqua cogitatione dedueere, 
HORTENS. Paneg. pl. 203. Pero quien podrá 
defirnagmar á un amor grande de no haverfe 
delpedido de lo que amaba? 

DHS1MAGINAR. Vale también no penfar ni 
difeurrir en lo que fucede. En cfta acep­
ción es verbo neutro. Lar. Minime cogita­
re. M.AGRED. tom.3. num 46. t f iaba la pru-
dentil'sima Señora dcfimaginada dellc bene-
íicio. 

DESIMAGINADO, DA. parr. palf. del verbo 
Delimaginar en fus acepciones. Lar. A cogi~ 
tatione dedu¿iu-s. Jncogitatus. 

DESIMPRESSIONAR. v. a. Defenganar, facar 
á otro del error á que fe perfuadió y. tenía 
creído, y como cllampado é imprellb. Es 
compuefto de la prepoíicion Des, y el verbo 
Imprefsionar. Lar. Erroneam fpeciern delére, 
Ab errore deduccre. 

DESIMPRESSIONADO , DA. part. paíT. del 
verbo Defimprefsionar. Lo afsi defengaña-
do, ó lacado del errór que fe padecía. Lar. 
Ab errore, vel errónea fpicie deditthis. 

DESINCLINAR, v. a. Apartar, defviar, torcer 
á otra- parre el diclámen , la inclinación ó. 
afecto de alguna perfóna. Es compuefto de 
la prepoíicion Des, y el verbo Inclinar. Lat. 
Inclinationem vel propenfionem avertere , áejie-
¿?ír<r. HORTENS. Quar. f. 121. Si no defincúno 
de donde eftá inclinado mi corazón , no po­

ndré acabar de juftificar mis intentos. 
DESINCLINADO , DA. part. paíf. del verbo 

Delinclinar. Lo afsi defviado, apartado, tor-. 
cido de algún dictámen ó afecto. Lar./ívfr/kr. 
N.on propenfus. Non proclwis. HoRTENs.Quar. 
f. 145. Y-ll voluntades definelinadas de podc-
rofos hacen tanto mal,gran daño podrán ha­
cer vehementes inclinaciones. 

DES1ND1CIAR. v. a. Borrar, dcfvancccr, qui­
tar los indicios ó fofpechas que antes havía. 
Es compuefto de la prepoíicion Des,y el ver­
bo Indiciar. Tiene poquifsimo ufo. Lar. Sig­
na vel indicia delére, adimere. ZARAT, Pocf. 
f.24. 

Quando el hijo del fuegOy 
E l todo fiera Caco, 
Delindiciando vanamente indicios, 
A las invitfas plantas dio la frente. 

DESINDIC1ADO, DA. part. paff. del verbo 
Deíindiciar. Lo afsi borrado , defvanecido. 
Lar. Signa vel indicia dclcta, adempta. 

PE^INEÍUIONAR.. v. a. Quitar la infección ó 
Aa 2 peí-
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péfte, libcáE de ella. Lafc Jb infemne velpe-

Mílentiá imrdr\erexpurgare, ^ 1 % 
DESINFICIONADO, DA* part. paff. del verbo 

Definficionar. Lo afsi libre y purgado de. la 
irifeedott o-pefte. Lati Jb infiéltone vel pefit-

. Untia tibáratus, expurgatui. 
DESINFLAMAR, v. a. Quitar la infkuflacion, 

hacer fe diíluelva lo que eftá hinchado ó ele­
vado. Es compuefto de la prepollcion Des, y 

J.-cl verbo Inflamar. Lac Infiammationem leva­
re. Tumorem refol&ere, mollire. 

DESINFLAMADO, DA. part. paff. del verbo 
Definffamar. Lo aísilibrede la inflamación. 

. I^at. Ab infiamrnatione- levatus. 
DESINSACULAR, v. a. -Sacar de la bolfa ó 

; funda en que cftaba¿efcrito el nombre de al-
.. .gun Gudadáno , para que entre otros fe for-

teaflc,y pudieffe fervir algún oficio ü empleo 
público. Voz ufada en Aragón. Lat. Sor-

, tes ex capfa, vel focado extrahere, educere. OR-
DIN. DE ZARAG. pl. 6. Si fe forrearen y no 
aceptaren , ó dentro.del tiempo de las pre-
fentcs ordinaciones, no vinieren, á fervir di-
cho^ oficios, ./M» dejinfaculados j lacados de 
las bolfas. 

DESINTERES, f. m. Defaíímicnto y defapégo 
de lo útil y provechofo , generoíidád y fupe-

. rioridád de ánimo,quc defprécia y aborfcecel 
la codicia : limpieza y juftificacion en el 
obrar. Es compuefto de la prepoficion Des^y 
el nombre Interes. Lzt.Quafí.u* vellucri defpe-

• iiio. Defpkehtiai Integtóas incorrupta. ABARC 
Annal. Principe D.Ramón,cap.i. num.4. Pe­
ro tuvofé por mayór el áejinterés noble de la 

. milicia Ginovéfa. GIENF. Vid. de S.Borj. lib. 
é.cap.io.^.^. Me parece poco abatido el mas 
humilde-eñado, y poco áejinterés lo del nú-
do. 

DESINTERESADAMENTE, adv. de modo. 
Graciofamcnte, generofamentc , fin intetés.' 
Lat.̂ Gra^ú. Gratuito. HORTEKS. Quar. f.i 12. 
Tratémos nueftro fervicio, y efte provecho 
común limpia, Ubre, definterefadamente. Muíí. 

- Vid. de Fr«L. de Gran. lib. 1. cap.9. Portófe 
tan definterefadámente en la privanza, como 

< defpues diremos. 
DESINTERESADO, DA. adj. Aparrado del 

interés. Es compuefto de la prcpoíicion Des, 
y el nombre Interciado. Lat. Quajhtm velli*~ 
crum de/pieiens. Integer. Incorruptas. RIBAD. 
Vid. del P. Laincz, lib. 1. cap.6. No hai cofa 
de may or admiración para los hombres, ane­
gados en fus interefesy preteníiones, que 
ver al Religiofo definterejado y defpreciadór 

-- de todo lo que ellos precian y eftíman.QuEv. 
M. B. Que cofa huvo mas dejinterefáda que 

• Marco Bruto en fus gobiernos? 
DESINTERESAMIENTO. f.itu Lo mifmo que 

Definterés. Yá tiene poco ufo. Muñ. Vid. de 
Fr. L . de Gran. lib.i. cap.i 1. Haciendode él 
gran confianza, como lo merecían fu dejinte-
rejamiento, letras, religión y zelo. 

DESISTENCIAX.f. Lo mifmo que Defíftimien-
• tOé Es voz de poco ufo. NAVARR. Man. cap. 
25. num.32. Pucfto que en todas las cáufases 
\*dejijiénc¡a pecado mortal, fi fe hace ufan^ 
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do de mentiras , perjúrios 6 otras fimulacio* 
nes^mortáles. 

DESISTIMIENTO, f.m. La acción dcdcfiftic 
ó apartarle de alguna cofa'. Lat. Cejfatio. 

DESISTIR, v. a. Parar, ó ceífar de alguna cofa, 
apartarle de algún intento ü negocio. Viene 
del Latino Dr/^w,qae fignifica efto mifmo. 

. INC. GARGIL. Coment. partíí, líb.6. cap. 51,, 
. A l Inca Pachacutec le pareció dejifiir por al­
gunos años de las conquiftas de nuevas Pro­
vincias. SOLIS, Hift. de Muov.Efp. lib.i.cap.y. 
Yo dejtfio defde luego del derecho que pudo 
comunicarme la poifefsión. 

DESISTIDO, DA. parr.paff. del verbo Defiftir. 
Lo afsi dexado, feparado ü apartado del af-
funto emprendido. Lat. DemiffUs. 

DESJARRETADERA. f.f. Cierto inftrumcn-
to que firve para desjarretar los toros 6 va­
cas en las fieíbís que fe hacen en las plazas, 
ó en otras ocaíioncs en que hai prcciuóa de 
hacerlo. Es compuefto de un palo del gruef-
fo y longitud de una pica, y al fin de él una 

.. media luna de acéro mui cortante , con la 
. qual el que vá a desjarretar el toro, lo exe-

cuta fin riefgo. Lat. Machara tauris fubner* 
vando apta, ACOST. Hift. Ind. lib. 4. cap. 33. 
Salen negros ó blancos en fus caballos, con 
desjarretadéras al campo , y corren los toros 
ó vacas, y la res que hieren.y cae, es fuya. 

DESJARRETAR, v. a. Cortar las piernas por 
el jarréte ó por la corva: como Desjarretar 
el toro. Es formado de la prepoficion Des, y 
el nombre Jarréte. Lar. Befiiis poplites fecars, 
fabnervare. SANDOV. Hift.de Carl.V. Iib . i2.§-
30. Havian llegado á la artillería Francefc, y 
muerto los Artilleros que hallaron, y desjar­
retado los caballos. MARQ* Gobern. Hb.z.cap^j 
15. Quemando los muebles , y desjarretando 
los animáles. 

DESJARRETAR. Metaphoricamente fe ufa por 
deftroncar 6 extraviar á alguno del camino 
y medio por donde podía nacer fortuna, ó 
tener grande lucimiento. hzt.Subnervare, De-
turbare. SANT. TERÍ Camin.cap.38. Que aun­
que no fea de conocido pecado mortal para 
llevarnos al Infierno todas veces, es quien 
nos desjarréta las piernas para no andar efte 
camino. CERV. Quix. rom.2. cap. 7. Pero no 

- permita el Cielo que por feguir mi gufto,<k/̂ -
jarréte y quiebre la colúna de las letras, y el 
•vafo de las ciencias. 

DESJARRETAR. Significa afsimifmo por metá-
phora debilitar y dexar fin fuerzas á alguno:' 
como al enfermo fangrandole con exceíTo: 
y también al que le ha fucedido algún con­
tratiempo y pérdida , fe dice que le ha def-
jarretadO. Lat. Enervare. Truncare. Debilitare. 

DESJARRETADO, DA. part. paíf. del verbo 
Desjarretar en fus acepciones. Lzt.Subnerir»~ 
tus, Obtruncatus. Debilitatus. QOEV- Lib.de to­
das las cofas. En viéndole desjarretado entre 
picaros y muías , haga puntería, y falga di­
ciendo fiempre , no me quieren. ERCILL. 
Arauc.Cant.25. O&.66. 

Como el toro ferii . desjarretado. 
Quando brama lalénguQ. yá facoda. 
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DF-SJARRETE. f. m . El aclo de desjarretar. 

LM.Subncrvatio.Debili tJt io.Obíruacaíio .Qu E v. 
Muf.ó. Rom.14. 

HHVO OÍ folo un C.tbaUéro 
rejón, cuchi Hada y Ju : r t t : 

y con Ju poco de aláno * 
¡a bulla del dcsjaiTetc. 

Tocar á desjarrete. Hacer feñal los clarines ó 
chirimías en las fieftas de toros, para que fiü-
gáñ áxies;\uretar al toro los que tienen ella 
incumbencia, 6 los que lo quieren executar 
por fu gufto. 

PÉSJÜRAR. v. n, Deshacer el juramento. Es 
voz voluntaria , c inventada , compuerta de 
Ja prcpoíicion Des, y el verbo Jurar. Lar. 
Juramentum rejhingere. SOLIS, Poel.pl.141. 

Q¿t'e es dexarlaí Voto a Cbrijlo 
que la tengo de llevar. 
Bolillo, hermana, queafsi 
desiura Don Sebajiian. 

DESLABONAR, v. a. Soltar, y defunir un trf-
labón d- otro. Lar. Anuüos catcna folvere, 
disjungere. CERV. Perfil, lib.3. cap.4. La cade­
na que tenia Riela, le deslabonó para gaftos de 
Juftícia. • 

DESLABONAR. Mctaphoricamente vale defunir 
y deshacer alguna cofa no material. Lar. Ali-
CÍÜUS reinexus folveredifrumpere.SoLD. PINO; 
lib.2. §. 10. Fue poco á poco desiibonando, y 
deshaciendo fu ahción,hafia romperla y que­
brantarla de una vez. 

DESLABONARSE. Significa también apartarfe de 
la compañia, trato , negocio ü comercio que 
-uno tenía con otro. Trábele en elle fentrdo 
Covarr. en fu Theforo. Lat. Socictatis nexus 
difrumpere. Se ab aliquo fejungere eximere. 

DESLABONADO, DA. part, paíT. del verbo 
Deslabonar en fus acepciones. Lat. Disjun-
¿lus, 

DE^L ADRíLLAR. v. a. Lo mifmo que Defen-
ladrillar. L z t . Lat?r:s toüere ieúsrfyré. SOLD. 
PiND. lib;!. §.18. Difpufofe A abrir puerta ,.ó 
yá desladriliando el fuelo con la daga, ó yá 
'rompiendo las paredes con ella. 

DEbLAlDAJL v. a. Afear, y desfigurar el rof-
tro con heridas, dexandole feñalado. Es voz 
antiquada.y formada de la prepolicion Dcy,y 
del nombre Laido,que fignificaFeo. Lat. far-
dare.D:turpare. FueR.Juzc. lib.<5.iii.4.l.3.Si el 
homc libre desláida fervo ayéno, ol ficicr defi 
¡aidar, íi el fervo era de vil guifa, peche diea 

Toldos al S-Mlór del fervo. 
DESLA1DADO, DA. part. paíT. del verbo Dcf-

laidar. Desfigurado y afeado.Lat.f<r¿¿í/«i-.Df-
turpatus. FUEK.JUZG. lib. 12. tit.3.1.». Si dal-
gun homc diz á otro bifgo , 6 topólo , ó def-
Taidado , e aquel a quien lo dice non lo fuere, 
el que lo denoftó reciba treinta azotes anteí 
Uu/.. 

DESLANGUIDO, DA. adj. Flaco, débil y ex­
tenuado. Es compueílo de la prepolicion 
Des, y del nombre Lánguido. Lat. Lánguidas, 
Extenuatus. JACINT.POL. pl.216. 

Con las voces mui fiacas y en los huejfos, * 
Tono convaleciente y deslanguído, 
A no eftár en ayunas t i gemido. 

DES i89 
DESLASTRAR, v. a. Quitar el laftre al navio 

ü embarcación. Es formado de la prepoli­
cion Oes, y del verbo Laltrar. Lat. Saburram 
d:jiccre, extrahere. 

DhbLASI RADO, DA. part. pafi'. del verbo 
Deslallrar. Falto de Luiré Lat. Saburra priva-, 
tus. HRCILL. Arauc. Canteó. Oct.2p. -

£ n un pequeño barco dcslallrado, 
Con /oíos diezpa/só el de/aguadéro. 

DESLATAR. v. a. (¿uirar las latas de la ca­
fa ó navio. Es formado de la prepolicion 
Des, y el nombre Lata. Lat. Contignationem 
dijfjvere. Tigna difpellere. 

DESLATAR. Vale también lo mifmo que difpa-
rar. En eftefentido es voz antiquada. Lat. 
Emitiere. Difplodere. B. DE LA TORR. Vi-
lion deleit.f.13. Efriegafe, falla que fe en­
ciende , e encendido rompefe aquella nube, e 
distáta aquel fuego. 

DESLATt. f. m. La acción dedifparar ó arro­
jar alguna cofa. Es voz antiquada. Lat. Emif-

Jto. Difplojio. MEN. Copl. 175. 
Porque d la hora que fucjfe lagrida 
Súbitamente en el rbefino deslate, 
Por ciertos lugares hovisjfc combate, 
L a villa, que eftdba dejapercebida. 

DESLAVADURA. (. f. La acción de deslavar 
alguna cofa. Trahe efta voz Nebrixa en'fu 
Vocabulario ; pero tiene poco ufo. Lat. Eiu~ 
tio. ü i lu t io , • • 

DESLAVAMIENTO. f. ra. Lo mifmo que 
Defcaramiento. 1 rahe efea voz Covarr. en 
fu Theforo j pero no tiene ufo. Lat. Impu-
dentia. 

DESLAVAR, v. a. Limpiar, y lavar alguna co­
fa , quitándola la fuciedád mui por encima, 
fin aclararla de todo punto. Escompucllo de 
la prepolicion Des , y del verbo Lavar. Lat. 
Eluere. Diluere. 

DESLAVAR. Significa también dcíTubftanciar, 
quitar la fuerza, colór y vigór á alguna cofa, 
por haverla lavado mucho, ó por haver cal­
do mucha agua fobre ella. Lat. Enervare. De 
tereré. Dibilitare. FR. L . DE GRAN. Trat. de 
la Orac. part. 2. cap. 3. Mui provechofa es d 
agua , que poco á poco cae de lo alto; mas 
el torbellino furiofo y arrebatado , deslava y 
roba las tierras. 

DESLAVADO, DA. part. paíf. del verbo Def-
lavar en fus acepciones. Lat. Di lutus .üeter io-
ratus. PARR. LUZ de Verd.Cath. Plat. 11. del 
Sacramento de la Penitencia. Pero en defeo-
giendo delante otra pieza mas fina , fin mas 
íombraque el cotejo , al punto yá la prime­
ra fe vé muftia , apagado fu colór, deslavado 
fu tinte. 

DESLABADO. Significa también Defcarado , de 
poca vergüenza. Lar. Impudens. L. GRAC. 
Critic. part. 2. Crif. 11. Pues por quatro rea­
les que tiene, anda tan deslavólo , no tiendo 
fu hidalgúra tanto al ufo, quanto al afpa? 

DESLAVAZAR, v. a. Lo mifmo que Deslavar. 
Yá tiene raro ufo. RBCOP. lib.y. tit.17.1.2. ' 
dcfpues de texidos fean desborrados y desla­
vazados con greda. 

DESLAVAZADO, DA. part. pal!', del verbo 
L^cs-
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Deslavazar. Lo mifmp q ^ Deslavado. 

^E^LAZAMIENTO. C m. La dcfunjón.d^al-
cuna cofa que eftá enlazada. Lat. Nexus folu-
tio. F. HERR. iob. elSon.i. de Garal. Procu­
ra delatar los verlos , y mueftra con e í lc^/ -
lazamiento y partición, quanta grandeza tic-
"nc: HORTENS. Mar. f.225. Y elhn de nueftra 
redención fué en el deslazamiento y defunión 
de eftas partes. 

.DESLAZAR, v. a. Defatar el lazo. Lat. 2y*-
xum foívcre. HORTENS. Quar. f.37. No tuvie­
ron nccefsidid .de quitarle las armas, que no 
fe tranzó el arnés para deslazar/e. QUEV. Muf. 
A. Son.8. .' 

En crefpa tempejlad del oro undofo 
Nada golfos de luz, ardiente y pwa% 
Mi corazón fediento de bermofúra. 
Si el cabello deslazas generófo. 

DESLAZADO, DA. part. pafl". del verbo Def-
lazar. Lo afsi defatado y deshecho el lazo. 
Lat. Nexu foltttus. 

DESLÁZO. f. m. Defenlazamiento, defunión. 
HORTENS. Mar. f. 218. En cuidado entra­
ron las cenizas, íi oían la trompeta ya, fi fe 
havia de veftír de vida aquel deslazo mortal. 

DESLEAL, adj.de una term- E l que falta á la 
. debida fidelidad. Es compuefto de la prepoíi-

clon Des, y del nombre Leál. Lat. Perfidus. 
',. Male/idus. M. AVIL. Epiftplar. trat.3. Epift.30. 

¡Y trabajando por no fer desleal, hácefe mucho 
. mas leál. SIGUENZ. Vid. de S. Geron. lib. 3. 

Difc.6. Y defpues le pufo como ingrato, ma-. 
lo y desleal en venta. 

DESLEALMENTE, adv. de modo. Infielmen­
te, fin fe, con traición y falfedád. Lat. Perfíde. 
Dolóse. MARIAN. Hift.Efp.lib.8. cap.2.Echa-

"- ronles deslealmente mano, por mandado del, 
Rey , y fueron enviados en prifiones á la 
Ciudad de León. 

DESLEALTAD, f.f. Falta de la debida fideli­
dad. Es compuefto de la prepoficion Des, y 
del nombre Lealtad. Lat. Infidelitas. Perfidia. 

... DOIUS.MA&JAN, Hift.Efp.lib.j. cap. 5. hzdejz 
. lealtad, que en aquel tiempo mas que en otro 

fe ufaba, fué la principal cáufa de eftos da­
ños. Lop. Arcad, f. 13 9. Que contarme la ¿f/̂ -
lealtad que con ella ufaftc', antes era enfeñar-. 
me aguardarme de ti, quandoyo tuviera ne-: 

. cefsidád defte Cuidado. 
.DESLECHUGADOR. f. m. El que deslechuga. 

Trahe efta voz Nebrixa en fu .Vocabulario. 
. J^zt. Frondator. 

DESLECHUGAR, v. a. Cortar , y podar los 
pámpanos, y ramas que nacen de nuevo en 

i. Ja vid, fuera de los íarmientos y váftagos 
principales. Es formado de la prepoficion 

; Des, y la voz Lechuga. Lat. Vites Jrondare, 
HERR. Agricult. lib. 2. cap. 18. El deslechugar 

. hace los provechos figuientes: Toda la fuer-
ijjza que fe le reparte en aquellos pampanítos 

y rama defvariada, todo lo echará enmejo-: 
rja de la mifma cepa. 

DESLECHUGADO, DA. part. paíf. del ver-
- bo Deslechugar. Lo afsi cortado, y podado 

^ ^ V Í T Í S ? ó CcPa- Lat- Frondatus. 
DESLEIDURA. f. f.La acción de Desleír. Tra-

D E S 
he efta ;Vóz Ntítrixa en fu Vocabulario, Lat. 
Dilutio. Dijfolutio. 

DESLEIR, v. a. Separar ü defatar las partes de 
algún cuerpo con algún fiqüór. Tiene la ano­
malía de mudar la r en / en algunos tiempos 
y perfónas: como Yo deslío, deslíe tu, def-
iía aquel, &c. Viene del Latino Diluere, que 
íignifica efto mifmo. Lat. Diffblvere. Diluere, 
GuEv.Mont.Calvar.part.i .cap.56. La Ciudad 
eftá lejos, los ungüentos eftán por desleír, y el 
cuerpo eftá por ungir. 

DESLEIDO, DA. part. paíf. del verbo Dcf-
leir. Lo afsi defatado y diffuelto. Lat. Dilu~ 
tus. Dijfolutus.Pie. JUST. f. 195. Era grancf-
cupidora: y fi comenzaba á arrancar , ar­
rancaba Xo^ídSos, desleídos en forma de gar­
gajos. " 

DESLENDRAR, v. a. Quitar, y limpiar las 
liendres. Es formado de la prepoficion Des, y 
del nombre Lindre, y tiene la anomalía de 
mudar la e en i en algunos tiempos y perfó­
nas : como Yo desliendro, desliendra tu, def-
liendrc aquel , &c. Lat. Lendibus purgare, 
emundare. 

DESLENDRADO, DA. part. paffl del verbo 
^ Deslendrar. El afsi limpio y Ubre de las lien­

dres. Lat. Lendibus purgatus, emundatus. 
DESLENGUADO, DA. adj. E l que no tiene 

lengua, Lat. Elinguis. ILLESC Hift. Pontif. 
lib.3. cap.12. Entre las crueldádes que man­
dó executar en los que no querían confelfar 
la fefta de Arrío, filé una, que hizo cortar las 
lenguas á muchos dellos, y defterrarlos de to­
do íu Reino : deftos deslenguados dice, que fe 
fueron muchos huyendo a Conftantinopla. 

DESLENGUADO. Por Antíthefis fignífica défver-
gonzado, desbocado, el que habla mucho y 
mal por coftumbre. Lat. Maledicus. Loquax. 
Dftrafíor.Linguax.VK. L.DE LEON,Perf.cafad. 
$. 1 .Qual es la fubida arenófa para los pies an­
cianos, tal es para el modefto la muger deslen­
guada. AMBR. MOR. lib. 9. cap. 9. Hombre 
muí feroz y deslenguado, 

DESLENGUAMIENTO, f. m. Elafto de def-
; IcngadLife.Lzx. Maledicentia. Loquacitas. CA-

UST. Y MELIB. A£t. í . Sus efeárnios, fudef-
lenguamiento, fu defvergüenza y fu alcahue­
tería. 

DESLENGUARSE, v. r. Desbocarfe y pfopaf-
farfe á decir lo que no es jufto,ni honefto. Es 
voz formada de la prepoficion Des, y del 
nombre Léngua. L a t . Effrenaté & impudenter 
loqui. Quidquid in buccam venit3dicere, JACINT. 
POL. pl. 142. 

En tus arrogancias hallo, 
que en contarlas te deslenguas, 
por difsimular Jas menguas, 
que de tus hazañas callo. 

DESLIAR, v. a. Deshacer el lio, defatar lo fia-
. do. Es compuefto de la prepoficion Des, y el 

verbo Liar. Lat. Sarcinas colligatasfolvere, de-
vincíre, RECOP. lib.9. tit.i9.1.i9-Abran y ¿k/1 
líen los coftáles y lios en que van , porque 
dén cuenta de lo que vtndiercn,y cobren los 
arrendadóres el alcabala dello. ALFAR, part. 
¿.lib.i. cap.8. E l criado hizo puntualmente 

• • lo 



DES 
lo que le mM\Á¿Ton,desljartdo en prefencia de 
Pompcyo el baúl fcñahldb. 

DtSLlAÜÜ, DA. pait. palV. del verbo Desliar. 
Lo atsi delatado y útsi\^do.Lif.Soiutüs, De-
vintius. 

DESLIGAR, v. a. Delatar, folrar y deíprender 
las li«'adúras. Es compucllo de la prepofidion 
Des, y del verbo Ligar. Lar. Devináre. Sol" 
vérejigamerita. LOP. Arcad, f. 178. Vieronlc 
ella y Leonila en la ribera del rio una tarde, 
cali al tiempo que el Sol en la del mar Océa­
no desliaba. í'us caballos del carro de oro. 
FfcAG. Ciruj. lib.3.cap.3. Y que el hilo con 
que fe coliere lea negro , porque fe parezca 
mejor la colhira al tiempo del desligar. 

DESLIGAR. Metaphoricamentc vale defemma-
rañar y delenredar alguna cofa no material. 
Lat.Refolvere.Dilucidare.Üijiinguere. L.GRAC. 
ElHeróe. Primor.13. Heroico fué el defem-
barázo de aquel Thefeo Francés Henrico IV, 
pues con el hilo de oro del defpéjo, lupo def-
ligarfe de tan intrincado laberinto. BURG. 
Son. 147. 

También fui yo del ornamento amigo > 
Solo en los tropos impofsibles paro, 
T dtfit errór mis números desligo. 

DESLIGAR. Se ufa también por abfoiver de las 
cenfúras Eclcliárticas en que alguna perfóna 
havía incurrido. Lat. Solvere. Aofulvere. 

DESLIGAR EL MALEFICIO. Es deshacer y def-
truir el impedimento, que por medio del dia­
blo fe le ha puelto á algún calado para que 
no pueda ufar del matrimonio : lo que fe lla­
ma Ligar. Lat. Matejicium dijfolvere , refein^ 
dere. 

DESLIGAR LOS ESPÍRITUS. Es mandarlos el Sa­
cerdote, que los ligó y ató la vez última que 
los conjuró, que dexen aquel lugar, y fíi5an 
á refponder á los exorcilmos,que va a hacer­
los, por medio de la criatura de cuyo cuer­
po cílan apoderados. Lat. Ligatos fpiritus 
exorcifmis revocare, obligare. 

DESLIGADO, DA. part.pafl'. del verbo Desli­
gar en fus acepciones. Lat. Solutas. Refolutus, 

DESLINDADOR, f. m. El que deslinda. Tra-
henlc Covarr. en fu Theloro , y Nebrixa en 
fu Vocabulario. Lat. 'Terminorum dejignat'ory 
dimenfor, limitator. 

DESLINDADURA. f.f. El ado íiefedo de def-
lindar alguna cofa. Frahen efta voz Covarr. 
en íu Thelüro,y Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Terminorum dejignatio, dimenjio,limitatio. 

DESLINDAMIENTO, f. m. Lo mifmo que 
Deslindadúra. llEcop.llb.3. tit.14.1.5. cap.3. 
Exprcflando la calidad de la-dicha dchéfa, la 
cantidad de cabezas que hace , fegun fu def-
lindamiento,Y 0̂ Q^C correfponde a cada una. 

DESLINDAR, v. a. Señalar y dillinguir los lí­
mites y términos de algún Lugar , Provincia 
o heredad. Es formado de la prcpolicion Des, 
y del nombre Linde. Lat. Términos vel limi­
tes defignare, definiré. Limitare. COLMEN. Hift. 
Scgob. cap.19. §.7. Para que averiguado el 
derecho de ambos Pueblos, deslindajje los ter-
niinós. 

DESLINDAR. Mctaphoricamcnte vale apurar y 

DES i p i 
aclarar alguna cofa, poniéndola en fus pro-
pnus renninos, para que no haya confulión 
ni equivocación en ella. Lat. Deciden. Dcfi-
ñire. DiJUnguerc. SIGUENZ. Vid.de S. Geron. 
Iib.<5. Difc.i. Y también fobre el parecer de 
ílerodóto, á quien ligue nuellro Doctor, ha-
via que deslindar. Ov. Hilt.Chil. Iib.d.cap.18. 
No averiguo ahora ella qüeftión 5 íi bien la 
praxis y experiencia de lo que comunmente 
(C ve, pudiera fácilmente deslindarla. 

DESLINDADO, DA. part-paíf. del verbo Def-
iindar en fus acepciones. Lzt.Terminis dejini-
tus, dejignattis. Umitatus. ALCAZ. Chron. De-
cad.i. Año 6. cap.i. 5%. 2. Porque deslindados 
con el luyo los pareceres de todos los demás, 
nada le echarte menos para el acierto de la 
final refolución. 

DESLIZ, f. ni. El acto de deslizar ó refvalar, 
Algunos dicen Deslizo. Lzu L.ipfus. CORN. 
Chron. tom.i.lib.i. cap.20. Si íc huvicra he­
cho cargo de ellas razónes, huvicra excñfa-
do los exceflbs de fu pluma : que para detlU 
ees tienen mucho de conliderados y preve­
nidos. 

DESLIZ. Metaphoricamentc fe toma por caída 
en alguna flaqueza : y afsi haver tenido un 
desliz es haver caído en alguna fragilidad 
humana. Lzt.Lap/us. HORTENS. Quar.f.i2i. 
No libraras mal mugér: que quien te hizo de 
barro te fabrá excufar cí desliz. Nuñ. Empr. 
17. Es la opinión de la honeftidád mui ref-
valadíza: y fe cree fácilmente un desliz aun 
del que ha vivido muchos años en conti-
néncia. 

DESLIZADERO, f.m. El lugar ó fitio lúbri­
co y refvaladízo. Lat. Locus lubricus, labilis. 
COI.OM. Guerr. deFland. lib.8. La mayor di­
ficultad eftuvo en baxar al foflb, y fubir al 
rcbellinéjo, á cáufa de los lodos y deslizade­
ros caufados de una continua lluvia. ZABAL. 
Theatr. Cayó el Conde entre unas matas 
que ertaban al principio del deslizadéro , y el 
caballo baxó hecho pedazos al rio. 

DESLIZADIZO, ZA. adj. Lo que es fácil de 
deslizarfe. Lat. Labilis. Muñ. P. Camil. lib.3. 
cap.i. El olio de la limofna hace tan desliza­
dizo el cuerpo del limofnéro , que fe le efea-
pa de las manos al demonio. 

DESLIZAR, v. n. En fu ri^urófo fígnificado 
vale refvalarfe, irle los pies por eílár el luc­
io mojado, ü por otro accidente; pero fuele 
tomarfe también por refvalarfe qualquiera 
cofa , faliendofe del lugar que le toca. Co­
varr. dice puede venir del adjetivo Lifo , y 
que añadida la prcpoficion Des fe dixo Del-
lifar, y con corta inflexión Deslizar. Lat. La-
bi. Dilabi. RIBAD. Fl.Sancl. Vid. de S.Juan de 
Ortega. Deslizó/e \z alefnacon que hacía los 
agujeros, tenía la cabeza baxa , diófe en el 
ojo derecho, y qucbrófele. QÍ'EV. Fort. Y 
afirmando la bola en las llanuras del áire,co-
mo quien fe refvála por hielo,^ deslizó hal­
la dar configo en la tierra. 

DESLIZAR. Metaphoricamentc vale decir ó ha­
cer alguna cofa con defeuido , e indclibera-
damejite. Lat. Labi in trrorem , in culpa"'-

L . 
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L . PÜBNT. Dircft; Efpitit. trat. i . cap.;. §.!.• 
t i que tiene cuidado de fu alma, y desliza en 

: alguna.culpa, no fe averguence de confcffar-
la^lSacerdote. SAAV. Empr. n . Efta la len­
gua en parte mui húmeda, y fácilmente fe 

; SÍ/Z/Z.» , li no la. detiene la prudencia. 
JKESLIZADO, DA. part. pafl. del verbo Desli­

zar en fus acepciones. Lat. Lapfus. Dilapfus. 
QoEv.Muf.2.Son.83. 

Quien dtp al robre y ala baya atrevimiento 
De nadar Jelva, errante deslizada? 

DESLIZO. Veafe Desliz. 
DESLOAR, v. a. Vituperar, reprehender y de-

noftar á alguno. Escompueftode la prepoíi-
cion Des, y del verbo Loar. Lat. Improbare, 
mtaaliqua afficsre. Vituperare. GUEV. Vid. del 
Emper.Bafsiano, cap. 5. Aunque fueron los de 
Geta vencidos, no merecen por cierto fer def-
¡oados, porque fiendo en numero pocos 
no les faltó ofadía para pelear, y mui gran 
ánimo para morir. 

DESLOADO, DÁ.part.paff.del verbo Desloar. 
Lo afsi vituperado y reprehendido. Lat. ITO* 
probatus. Nota affeSbu. Vituperatus. 

DESLOCARSE. Veafe Dislocarfe. 
DESLOMA DURA. f. f. El adío de Deslomar. 

Traite efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Lumbi Jragium. 

DESLOMAR, v. a. Quebrantar, romper ó mal­
tratar los lomos. Es formado de la prepoíi-
cion Des , y del nombre Lomo. Lat. Delum-
bare. Elumbare. MALAR. Philof. Cent. 8. Re-
fr.26. Ni fe abaxe á barrer la cafa, porque no 
fe deslome, ni guife la comida, porque no fe 
ahume la cara. INC. GARCIL. Coment. part.2, 

. lib.2. cap.37. El caballo, del bravo encuentro 
de la lanza,y? deslomó á aquel tiempo, y cayó 
en tierra. 

No fe deslomara. Phrafeconque fedá áenten-
. der, que alguno ha hecho poco en lo que ha 

executado. Lat. Haud oncri oceumbet. 
DESLOMADO, DA. part. paíf. del verbo Def-

lomar. E l afsi maltratado y quebrantado de 
los lomos. Lat. Dehtmbatus. EspiN.Efcud. Re* 

. lac.i.Defc.8. Al negro medio deslomado le pu-» 
íieron fobre la muía: no fé lo que fué del. 

DESLUCIDAMENTE, adv.de modo. Con def-
- afeo, fin ornato, ni lucimiento. Lat. Inconcina 

1 nc. Müñ. Vid.de Fr.L.dc Gran, lib.i. cap. 20. 
Una verdad ó fenténcia dexada caer defaíca-
da y deslucidamente, apenas mueve, fino es á 
menofprécio. 

DESLUCIDISSIMO, MA. adj.fuperl. deDcf-
lucido. Mui deslucido. Lat. Obfcurifsimus.Ma~ 
xtmo dedecore affedius. NAVARRET. Conferv-
Difc. 32. Eftc es un deslucidifsimo modo de 
confumir los tributos, que fe dan para guar­
dar las fronteras y limpiar las coftas. 

DESLUCIMIENTO, f. m. Defáirc, falta de e £ 
plcndór. Es compuefto de la prcpo.ficion 
Des, y del nombre Lucimiento. Lat. Obfcuri-
tas' Dedecus. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. í , 

^ } 3 • No parece digrefsión ajena del aífun-nriS - avcrnos detenido en prefervar deftos 
^t¿*O\rdeslu<imient0s á nueftro Hernán 
Cortes. Y ALVÊ D, Vid.dc Chrift. Ub.3. cap.i4 

D E S 
Jíizgando cfto á deslucimiento de fu autoridád 
y defusfeiftas. 

JE)ESLUC1R. v. a. Quitar el lttcímiento,cfplcn-
dóryluftre á alguna cofa. Es compueltode 
la prepolicion Des , y el verbo Lucir, y tiene 
la anomalía de fu limpie. Lat. Obfcurare. De­
colorare. HORTENS. Mar. f. 111. Y haviendola 
el Sol engendrado con fu infiuéncia,teme que 
la desluzca con fu eficacia. 

DESLUCIR. Metaphoricamente vale defacredi-
tar y obfcurcccr á alguna perfóna ü cofa,pri-
vandola de la eftimación y crédito que tenía. 
Lat. Obfcurare. Dedecorare. FLORENC. Mar. 
tom. 2. Serm. i . de laNativ. de N. Señora'. 
punt.2. Desluciendo üxs virtudes y hazáñas con 
fus vicios v maldádes. 

D E S L U C I D O , DA. part. paíf. del verbo Dcí. 
lucir en fus acepciones. Lat. Obfcuratus. De-
decoratus. TEJAD. LeonProdig. part.2. pl.14. 
Sus veftídos y colores eran los mifmos que 

. los del bien, pero falfos y deslucidos. SOLIS, 
Hift. de Nuev. Efp. lib. 1. cap. 20. Era gente 
vulgar y deslucida la que trahía efta emba-. 
xada. 

DESLUCIDO. Vale también fin fruto, fin prove­
cho : como el que gafta fu hacienda de ma-
néra, que no luzca, ni aproveche. Lat. Inutiz 
lis. Jneptus. CANC Obr.PoerX 18. 

To bien qui/tera ohidartei" 
pero « a/SI» deslucido. 

DESLUMBRAMIENTO, f. m. Turbación déla 
vifta por luz demafiada ó repentina. Lat. Úcm 
hrum perftriSlio, offufeatio. 

DESLUMBRAMIENTO. Vale también preocupa­
ción del entendimiento, falta de conocimien­
to , á fuerza de alguna pafsión. Lat. Offufea­
tio. Allucinatio. COLMEN. Hift. de Segob. cap, 
20. §.6. Y lo gozátamos oy, íi la inadverten­
cia de un Perlado no huviera efeurecido tan 
venerable reliquia, por enlucir cueva y ca­
pilla : deslumbramiento, que caftigaron los lu-
perióres con feveridád. 

DESLUMHRAR, v. a. Quitar la vifta, ó con­
fundirla, por el refplandór ó fuerza de la luz 
que dá en los ojos, ó por falir de la obfeuri-
dádde repente á la mucha claridád. Es for­
mado de la prepoficion Des, y del nombre 
Lumbre. Lat. Oculosperfiringere. SART.P.Suar. 

. lib^.cap.ia. Pata que elelplendór de fu co-
róna no deslumbrajfe los ojos flacos. VALDIV. 
Vid.de S. Jofeph,.Cant.20.0cl.54. 

Quien dejios ojos mirará la lumbre. 
Que como ante Moifés no fe deslumbre? 

DESLUMHRAR. Metaphoricamente vale dexara 
uno dudofo, (incierto y cónfufo, de fuerte 
que no conozca el verdadero designio ü in­
tento , que fe tiene para confeguir alguna co­
fa. hzt.Obumbrare.Afht tegere.Vs LA F.Conq.dc 

. la Chin.cap. 18. Para deslumhrar las cfpías de 
los cofários. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. ülM-
cap. 20. Mandó Hernán Cortés que fe deiaí-
fen cebados los fuegos, para deslumbrar al 
enemigo de aquel movimiento. 

DESLUMHRADO, DA. part. paíf. del verbo 
Deslumhrar en fus acepciones. Lat. Oculis 
ícijlriñus. Allucinatus. SIGUENZ. Vid.deS.Ge-

ron. 
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ron.ProIog. Las bélllas fieras que en la obfai-

. ridád dé las tinieblas palladas havian hecho 
tantas pcefaS en el mundo, fe havian retirado 
deshimbrjd.is y medrólas á las cuevas de á dó 

. falieron. 
DESLUSTRADISSIMO , MA. adj. fuperl. de 

Dcsluftrado. Mui desluftiado. L z i . V M e dc-
decontus, dctxrpatuí. BAB. Hift.v̂ ontif. tom.3. 
Vid. de Sixto V. cap.23. Hilaban yá deslujíra-
difsimosy haviendo iiecho en ellos un gran 
dellrózo, no Tolo el tiempo , fino la licencia 

• militar. 
DHSLUSTRADOR. f.m. El que desluftra, ó 

quita el lulhe á alguna cofa. Lat. Deturpator. 
. Denigrator. ERCILL. Arauc. Cant. 16. Ücl.35. 

Diciendo, BttJUánimei mezquino, 
Desluílradot de la progenie clara. 
Por qué a tan gran baxéza afsi te mueve 
E l miedo torpe de una muerte brevet 

DESLUSTRAR, v. a. Quitar y privar del luf-
tre á alguna cofa. Es íórmado de la prepoli-
cion Des, y del nombre Luftre. Lat. Rem a l i -
quam obfcurare, deturparc. Nitorcm obtundere. 
Denigrare. 

DESLUSTRAR. Metaphoricamentc valeobfcure-
cer, hacer perder la ellimación y crédito con 
alguna acción indigna, ó algún delito ü nota 
grave. Lat. Obfcurare. Deturpare. Denigrare. 
HORTENS. Mar. f.125. El amigo delca que el 
otro le correfponda con la amiftád mifma; 
no en beneficios que le deslujiren. NIEREMB. 
Var. iluftr. Vid. del P. Juan Garrucho. Pro­
curó íiempre elle Siervo de Dios que no fe 
deslujifajfe en nada el buen concepto y opi-

, nión que de la Compañía fe tenía. 
DESLUSTRADO , DA. part. paff. del verbo 
. Dcsluftrar en fus acepciones. Lix.Obfcuratus. 
. Dcturpatus. Denigratus. BARBAD. Coron. f. 2. 

Afsi paflaron muchas edades fordas y desluf-
. iradas : afsi fe envejecieron muchos venera­

bles ingenios. MÉND. Vid. de N.Señora, Co-
pl.578. 

0 quanto 
f u é neccjfário el recuerdo1. 
que d c s l u ñ i a d o y fufrido, 
duda fuera el conocerlo. 

DESLUSTRE, f. m. Deslucimiento que borra 
y quita elcfplcndór y brillantez de alguna 
cola. Es compuefto de la prcpoficion Des, y 
el nombre Luftre. Lat. Obfcuritas. Dedecusi 
Denigratio. HORTENS. Mar. f.86. No priva de 
la gracia, ni de la amiftád de Dios, y apenas 
mancha el alma, lino con un leve deslu/ire. 

DESLUSTRE. Se toma también por el delcrcdi-
to y nota que cáufa alguna acción indecoró-
fa, obfcurccicndo las que antecedentemente 
fe han executado ^.oúoísiS. 'Lzi.Nota.Dedecus. 
Nun. Empr.15). Qualquier desluftre que falpi-
que la innocencia, la inficiona , y pierde la 
hermofúra. CALD. Com. Duelos de amor y 
lealtad. Jorn.i. 

que futra 
desluílre de mi viciória 
el baldón de tu tragedia. 

DESLUSTROSO, SA. adj. Feo, indecorófo. Es 
compuefto de la prepolicion Des.y del nom-

T o m M I . 
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Befe Luftrófo. Lat. Indecoras. Fcedus. HOR­
TENS. Mar. f.22. No 1c fon menos deslujirófos 
al Príncipe los demaliados caltígos , que al 
Médico le fon afrentólas las muclias muer­
tes. 

DESMADEJADO, DA. adj. Floxo, deslucido, 
poco airólo. Es voz formada de la prepofi-
cion Des, y del nombre Madéxa. Lat. Lan-
gusns. Laxatus, 

DESMADEXAMIENTO. f. m. Floxedád, def-
caccimicnto,y defáirc del cuerpo. Lar. LaxA-
t io. Languor. 

DESMAJOLAR, v. a. Arrancar, ü defeepar los 
majuelos. Es formado de la prepoficion Des, 
y el nombre Majuélo. Lat. Vites eradicare, ex­
tirpare. 

DESMAJOLAR. Afloxar y defatar las cofréas con 
que cftá atado y ajuftado el zapato. En ella 
acepción es voz formada de la prepolicion 

. Des, y del nombre Majuela, que fignifica la 
cinta ó correa con que fe ata el zapito. Lar. 
Calceamcntorum ligalas folvere, laxare. 

DESMAJOLADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defmajolar en fus acepciones. Lat. Eradica-

• tus. Solutus. Laxatus. GUEV. Epill. á D. Alonfo 
Efpinél. Es privilegio de viejos traher las 
calzas abiertas, los borceguíes hendidos, los 

- zapitos defmajolados,Y aun eftarfe algunas ve­
ces defcalzos. 

DESMALLADOR. f. m. Voz dcla Gerraanía, 
que íignifica el Puñal. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. hzz.Pugio. QUEV. Mul^.Xac.^. 

- Por daga la calabaza, 
p u ñ a l de la fed buido, 
defmalladót de los quefos, 
pajfadór de los chorizos. 

DESMALLAR, v. a. Cortar y deftrozar las ma­
llas. Es voz formada de la prepolicion Des, 
y del nombre Malla,y la trahe Covarr. en fu 
Theforo. Lat. Deloricare. 

DESMALLADO, DA. part. paff. del verbo 
. Defmallar. Lo afsi cortado y dellrozado.Lat.. 

Deloricatus. 
DESMAN, f. m. Deforden y defeoncierto en 

el modo de hacer alguna cofa. Parece pudo 
formarfe ella voz de la prepolicion Dcs,y del 
nombre Mano, como fuera de la mano. Lar, 
Immoderata , inordinsta v i l irregularis aóiio, 
ERCILL. Arauc. Cant.26. Ocl.38. 

Llegamos fin dcfmán, n i impedimento, 
A la bax.ída y fitio defiichado, 
D ó Valdivia fundó la cafa fuerte, 
T le dieron defpues infame muerte.^ 

DESMÁN. Vale también defgrácia, ó fuceífo ín-
faullo. Lat. Infaujius vel f in i j le r . cafas. Infor-
tunium. ILLESC Hift. Pontif.lib.6. cap.24.§.S. 
Fué con tan buen pié , que fin acontccerlc 
dcfmán ninguno, ganó toda la tierra. 

DESMANARSE, v. r. Apartarfc, ó falirfe el 
ganado del rebaño u manida. Trahe cfta voz 
Nebrixa en fu Vocabulario; pero tiene poco 
ufo. Lat. Aberrare. Segregan. 

DESMANCEBAR. v. a. Apartar los amanceba­
dos, ó embarazar el amancebamiento. Es voz 
jocófa, íi inventada , formada de la prepoli­
cion Des , y del aombre Manceba. Lat. Cen-

Bb 
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cÜbtmttítn refeindere, impeiire. 
Rom.97. „ 

\-,.-;í>sÉár« ^ d c f m a n c c D a , 
y mes que defnóvia> 
bueno a los que nadan, 
tnídod los que hadan. 

DESMANDAMIENTO. f. m. Deforden, falta 
de regla , ü de obediencia. Es voz anciquada. 
PAR.T.2. tit.24.1.1. E cftoficicron entendien­
do el daño que podría venir por el defmandĉ  
miento. 

DESMANDAR, tf- a. Revocar la ordcn,y man­
dato. Es compuefto de la prepoiieion Des, y 
del verbo Mandar. Lat. Mandatum vel jufsio-
nsmrevocare. INC. GARCIL. Coment. patt. 2. 
lib.7.cap.io. Sobreio qual fucedió Jo milmo 
que e l dia antes, que los Generales defman-
daron lo mandado, y que no llevaflc mas de 
cien hombres. • 

DESMANDAR. Vale también revocar la manda. 
Hallaíe ufada efta voz en eíte íigniticado en 
el Rcfr. que dice : Como os mandé, os def-
«w»ífo, que buena mcíicnto. Lat. Legatuni 
revocare. 

DESMANDARSE, v. r. Dcfcomedirfe, adelan­
tarle, y alárgarfe á mas de lo iufto. En elle 
íignificado parece fe forma del nombre Def-
mán. Lat. Ajujio difeedere. Excederé. Exorbita-
re. RODRIG. Excrc. tom.2. trat.2. cap.6. Ha-
veis derraihado el corazón por ellas puertas 
de la boca y de los fentídos , defmandandoos 
á tomar vanos entretenimientos en ellas co­
fas exteriores. ER.ciLL.Arauc.Cant.2. Oct.26. 

Purén, que ejlahd abarte, haviendo oído 
La plática enconófa, y rumor grande y 
Diciendo, en medio de ellos fe ka metido, 

¿ Que nadie en fupreJenciaÜcátüoAnác. 
DESMANDARSE. Vale también defordenarfe, 

apartarfe el Soldado de fu bandera ü del or­
den de batalla. Lat. A cohorte feiungi. PART.2. 
tit.24.1.1. £ por ende los antiguos que fabla-
ron en la guerra de la mar, también como en 
la de la tierra, non pulieron otra pena á los 
que de fecho de ella fe defmandaffen, li noa 
que perdieflen las cabezas. ILLESC. Hift. Pon-
tif. lib.3. cap.13. Entróla de noche,y mandó, 
que nadie fe defmandaffe, ni falicfle de orden, 
hafta que fuefle venido el dia., 

DESMANDARSE. Se toma también por defmanap-
fe, o falirfe de la manada. Trahelo en elle 
fentido Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. Ab-. 
errari. Segregari. 

DESMANDADO , DA. part. paíf. del verbo 
Defmandar en fus acepciones. Lat. Aberrans. 
Exorbitans. Segregatus. INC.GARCIL. Hift.dela 
rlor.lib.2. part.2. cap.2. Pornoherirfe unos 
á otros con las flechas,que-falían defmandadas, 
ERCILL. Arauc. Cant.i-4. Oct.i. 

Qual ferá aquella lengua defmandada. 
Que a ofender las mugir es yá fe atreva* 

DESMANEAR, v. a. Quitar a las béftias las ma­
ncas , maniótas, ó trabas , con que tenian 
atadas las manos. Es voz formada de la pre-
poliaon Des, y del nombre Manea, y la tra-

ne ^ovarr. en fu Thcforo. Lat. Pedicas.fok veré. 

D E S 
DESMANEADO, DA. part. paíf. del verbo 

Defmanear. Delatado y libre de las maneas, 
ó maniótas. Lat. Pedicis folutus. 

DESMANOTADO, DA. adj. Atado, encogi­
do, y para poco, que parece no tiene manos. 
Es voz formada de la prepoiieion Des, y del 
nornbre Mano, y la trahe Covarr. en fu Thc­
foro. Lat.íígffw. Tardus. Ignavus. 

DESMANTELAR, v. a. Echar por tierra, y ar-
rafar los muiros y fortificaciones de alguna 
Plaza. Es formado de la prepoiieion Des, y 
del nombre Manto , porque el muro firve pa­
ra cubrir, ü defenderfe en la Plaza. Lat. Ma­
nía diruere. Ov.HiíLChil.lib.5.cap. 23. Def. 
manteló á Purén, y hizo el famofo faco en.la 
Ciudad de Penco. CERV. Quix.tom.i.cap.40. 
Rendidos, pues, la Goleta, y el Fuerte, los 
Turcos dieron orden en defmantelár la Gole­
ta : porque el Fuerte quedó tal, que no huvo 
que poner por tierra. . 

DESMANTELAR. Vale también defampara£,aban-
donar, ü defabrigar alguna cofa. Lat. Dere-
linquere. Dimitiere. Ov.Hill.Chil.lib. 5. cap.2. 
Ni efíá defmantelado por los lados, porque por 
las bandas del Norte y Sut le rodean otras 
montañas. 

DESMANTELADO, DA. part. paíf. del ver­
bo Defmantelár en fus acepciones. Lat. Bi-
rutus, Dereliftus. ERCILL. Arauc. Cant. 30. 

La qual de falto fácilmente muerta, 
T ta Plaza defpues defmantelada. 
En la región antartica no queda 
Quien rejifiir nuefira pujanza pueda. 

DESMAñA. f. f. Falta de maña, y habilidad. Es 
1 compuefto de la prepoiieion Des, y del nom* 

bre Maña. \^x..lgnavia. Inertia. CoRN.Chron. 
tom.4. k̂ *2* cap. 13. Alguna difculpa havian 
de dar los peones de fu tioxedád, y defmána. 

DESMxAñADO, DA. adj. Falto de induftria, 
dellreza, y habilidad. Aplicafe regularmen­
te al hombre defaliñado, c inútil, que no tie* 
ne maña, ni difpolición para nada. Lat. Iners. 
TWtfj.Bosc.Cott.lib.i. cap.4. Los hombres 
extrañamente grandes, demás de fer comun­
mente groílcros , fon defmanados, c inhábil 
les para todo exercício de armas. HORTENSE 
Mar.f. 143. Porque la muerte, aunque fe pre­
cia de valiente , también es défmañáda.-

DESMARAñAR. v. a. Lo mifmo que Defem-
marañar. RiBAD.Fl.Sanft.Vid.de S.Luis Gon-
zaga. Y para defmarañarla, y componerla, no 
fe halló otro medio, lino ponerla en fus ma­
nos. NIEREMB. Var.iluft. Vid. del P. Rodrigo 
Albarez. Lo fegundo fué una rara diferecion 
de efpiritus,para<¿r/iw<íríí^<ír los enredos del 
demonio. 

DESMARAñADO, DA. part. paff. del verbo 
Defmarañar. Lo milmo que Dcfcmmarana-
do. Gttev. Epift. 4. al Duque de Alba. Yo os 
lo envío, Señór, tan bien aclarado, y lo que 
queréis tan bien défmaranádo, que ni en la 
conciencia tendteis efcrúpulo , ni en la fa­
ma correréis peligro. RÍBAD. Fl. Sanft. Fieft-
de la Afcenlion. Levantemos los ojos de 
nuellro corazón , limpio , y defmaran*do 
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DES 
á aquella alteza , en la qual eftá Chrifto.» 

DESxVIARRIDO, DA. adj. Desfallecido , múf-
tio , trilte y fin tuerzas. Viene del Italiano 
Smarrito , que lignüica ello mifino. Tiahelc 
Covarr. en fu Thcforo. Lat. Languidus. M a r -
cidus. 

DESMAYADAMENTE, adv. de modo. Flaca­
mente, defalentadamente, fin vigor ni fuer­
zas. L^t.Languide. E x a n i m a t ¿ . ? t i . L i c . A r g é n . 
part.2. lib.i. cap.i. DclVanecido el débil ar­
dor de los nocturnos Aftros, iefmayadamente 
lidiaba con mayor lumbre. 

DESMAYADbSiMO, MA. adj.fupcrl. de Def-
mayádo. Mui defmayádo. Lzt.Valdc exanima-
tus. HORTENS. Quar.f.154. No penle,ó quien 
penfará tal! (dixo el Prodigio de Córdoba 
Séneca) es difinayAdi/sima excúfa. 

DESMAYAMIENTO, f.m. Lo mil'moque Def-
miyo. Es voz antiquada. CHRON. GHN. part. 
i.f.42. Los de Carthágo tanto eran yá caí­
dos en gran defmayamiento. 

DESMAYAR, v. n. Perder el aliento y valor, 
desfallecer de ánimo, acobardarle y rendirle 
á la pena ó contratiempo. LZUAUÍMO Jefícere. 
Succumbere. Languefcere. MARÍAS. Hift. Efp. 
lib.id.cap.y. Villo ello por los xVloros que 
andaban en la batalla, y hafta entonces fe'de-
fendian valientemente,comenzaron ¿.defina-
y á r y retraherfe. SOLIS, Hift. deNuev.Eíp. 

. Iib4.cap.i 3. Definayáron los Indios,y volvie­
ron las cfpaldas atropelladamente , dando á 
la fuga el mifmo ímpetu que dieron á la ba­
talla. 

DESMAYAR. Vale también hacer que otro pier­
da el ánimo y valor. En efte íentido es ver­
bo activo. Lat. Aliquem exinimare, vcl. ei ani~ 
mum adimsre. ALFAR, part.i. lib. 3. cap. 2. O. 
necefsidád, quanto acobardas los ánimos,co-
mo defmáyas los cuerpos! REBOLL.OCÍOS^I.J. 

Mas con amor tan confiante 
nada los rigores pueden', 
que n i ofenfas le delináyan, 
n i Jinrazóncs le mueven. 

DESMAYARSE, v.r. Perder elfentído, pri-
varfe del conocimiento, quedarfe infenlible, 
ó por la falta de lafangrc,6 por la pena y 
dolor que cáufa alguna defgrácia no efpera-

. da. Lat. Exanimari. Deliquiumpati. FRAG. Ci-
raj. GI0IV.1 de los Apoltem. qucft.51. Afsi co­
mo al cortar hai peligro de que el enfermo 

fe defmáye con el dolor: ni mas ni menos def-
pues de cortado fe teme liuxo de fangre. 
CERV. N0V.7.PI.232. Y comenzando a dif-
culparfe, y á contar por extenfo la verdad 
del cafo, no pudo mover la lengua, y volvió 
á dcfmayarfe. 

DESMAYADO, DA. part. paíT. del verbo Dcf-
mayar en fus acepciones. Lat. Langu:fcenr. 
Exanimatus. Animo deficiens. CERv.Quix.rom. 

. 1. cap.36. Arrojando de lo íntimo de fus en­
trañas un luengo y triftífsimo ay , fe dexó 
caer de cfpaldas deifmayada. Lop. Coron.Tra.' 
gic.f.2. 

Esfuerza al canto el defmayádo brio 
Ser yo criado vuejlro^y vér honrado 
De vutjiro celejt 'ul ingenio el mió. 
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DESMAYADO. Se llama también el color baxo y 

apagado. Lar. Rcmijfus. Pallens. HORTENS. 
Qu.ir. hi 38. Tiñen el airelas nubes de una 
color dejmavada; pero perceptible. 

DESMAYO. í. m. Deliquio de ánimo, desfalle­
cimiento de las fuerzas, abatimiento del va­
lor y aliento. Covarr. dice, viene del nom­
bre Mayo, porque al fin de cftc mes las llores 
y plantas con La entrada de los calóres del 
mes de Junio, fe ván enxugando , encogien­
dô  y marchitando. Lat. Deliquium. An imi de-

feciio. SANT.TER. Fundac. cap.6. Porque co-
, 1110 quando hai flaqueza fe liente un defmá-

yoy que ni dexa hablar ni menear: afsi es acá 
4i.no fe relifte. CERVJSIOV.6. pl.200. Comen­
zó á fudar, y a perderf; de color en un pun­
to, fobreviniendola un defmáyo, que la forzó 
á reclinar la cabeza en los brazos de Doña 
Eltcphanía. 

DESMAYUELO. f. m. Dim. de Defmáyo. Def­
máyo pequeño y de corta duración. Lat.Dí-
liquium leve. PINC. Philof. Epift. 2. Fragm. 2. 
\Jn definayuelo es que le fucle tomar otras ve­
ces al feñór Valério. 

DESMAZALADO, DA. adj. Floxo, caído, de-
xado. Lat. Marcidus. Lajfus. Laxatus. FONSEC. 
Vid. deChrift. tom.i. lib.i. cap.8. Bien fe vé 
de que nace nueltro vagar , nueftros paflbs 
tan ií/wázj/.íioj yfloxos.CERv.Nov.11.Dial. 
pl.387. Y afsi quedando el alma inútil, fioxa 
y defmazjláda, no puede levantar la coníide-
ración, íiquiera á tener un buen penfamien-
to. 

DESMEDIDAMENTE, adv. de modo.Defpro-
porcionadamente , fin término ni medida. 
h z t . Immodice. Nimis. Ov. Hilt. Chil. lib. 3. 
cap.6. Vieron uno que fe havia fubido fobre 
unas peñas para vér paflar las naves: y dicen 

• de él, que era de/medidamente grande. 
DESMEDIDO, DA. adj. Falto de medida, def-

proporcionado, y que no tiene coto ni tér­
mino. Es compuefto de la prepolicion Des,y 
del nombre Medido. Tómafe comunmente 
por lo que excede del tamaño regular que 
debía tener. Lat. Irregularis. hnproprius. N i -
mius. Ov. Hift.Chil. lib.3. cap.2. Ganaron al­
gunos Pueblos al principio : los quales fuje-
taron á tributos definedidos. SART. P.Suar. lib. 
^.cap.p. Le pidió con humildifsimas pala­
bras, que no quihefle agraviar tantô fu dig-
nidád y nobléza, ni oprimir fu pequeñéz con 
favóres tan defmed'idos. 

DESMEDRAR, v. n. Defcaecer alguna cofa, ir 
á menos. Es compuefto de la prepolicion 
Des, y del verbo Medrar. 'LdX.Decrcfcere. De-

ficere. Diminuí . RODRIG. Exerc. rom.2. rrat.3. 
cap. 14. La humildád con la profperidád ák/1 
m e d r a , y con la adveríidád crece. Estiyir. 
Rira. Son. 64. 

Que el ju j lo , aprecio en el incendio tomay 
T t u en el ocio en crédito defmedras. 

DESMEDRADO, DA.part.palV. del verbo Def-
medrar. Decaído, menofeabado, y enñaque-
cido. Lat. Diminutus. CORN. Chron. tom. 4. 
lib. 3. cap. 19- Los parientes que labían lo 
mal que fe trataba con el rigót de fus peni-
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téncias, atribuían a eftas el cftár tan de/**-
(Irada, y pequeña. JACINT. POL. pl.218. 

Pan, un cierto fatyrülo, 
y Deidad ^«delmcdrada, 
que en lo menudo del cuerpo 
no era pan ,J im migaja. 

DESMEDRO. 1̂  m. Pérdida, inenofcabo,atra-
lb, y deí'cacciiniento. Lat. Detrimentum* Üi~ 
minutio. YEPES,Vid.de Sant.Ter.lib^.cap.zi. 
Efte manjar Divíno,en las almas mal dilpuel-
tas y preparadas, cáufa defmtdro y muerte. 
COLMEN. Efcrit.Seoob.pl.755. Aunque fe dio 
á laPoefía , mas afectuofamente que permi-
tia ladefeomodidad de fu eftádo, y el defrné-
dro á que ella nobilífsima profefsión há veni­
do en Eípaña. 

DESMEJORAR, v. a. Empeorar alguna cofa, 
hacerla perder de fu luftrc y perfección. Tra­
be efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. 
Deterere. Deteriorem faceré. 

DESMEJORADO, DA. part. páff. del verbo 
Defmejoraí.Lo perdido de fu luftrc y perfec­
ción. Lat. Deterior. 

DESMELANCOLIZAR. v. a. Quitar la melan­
colía, alegrar y regocijar á uno, divertirle, y 
entretenerle. Es compuefto de la prepoíicion 
Des , y del verbo Melancolizar. Lat. Animum 
alicuius excitare : mcejlitiam moderare. RODRIG. 
Exerc. tom. 2. trat. 6. cap. 5. Si el converfar 
acá con un amigo bafta para de/melancolizarnos 
y alegrarnos, que ferá el converfar con Dios? 

DESMELENAR, v. a. Defcomponer y defor-
denar el cabello. Es formado de la prepoíi­
cion Des, y del nombre Melena. Lat. Crines 
perturbare, difpergere. CALD.COOI. Agradecer 
ynoamar. Jorn. 1. 

Dexando en una peña y otra peña. 
Desmelenar la mal peinada greña. 

DESMELENADO, DA. part. palf. del verbo 
Defmelenar. Dcfaliñado en el pelo ü cabello, 
defeompuefto y dcfo'rdenado. Lat. Incomptus. 
OÍIA, Poftrim.lib.i.cap.ii.Difc.2. Quien vie­
ra a la mugér de Putifár llorando, y defmelenar^ 
da, las tocas rotas, torciéndole las manos. 

DESMEMBRACION, f. f. Divifion ó feparâ -
ción de alguna parte del cuerpo material 6 
motál'.Lat.Cor/wm in membrd divifio.S01.OKz, 
Polit. lib.4. cap.5. El modo que fe ha tenido 
en eftas diviñones y defmembraciónes ha íido 
recibir informes de fu utilidad y precifa ne-
.cefsidád. 

DESMEMBRAMIENTO, f. m. Lo mifmo que 
Defmembradon. RIBAD. Virt. del Princ. 
Chrift. lib.i. cap.33. L a Religión Chriftiana 
ha hecho fíempre gran cuenta de efte aparta­
miento , y como defmembramiento, que fe ha­
ce por medio de la excomunión. 

DESMEMBRAR, v. a. Defpedazar , dividir y 
apartar los miembros del cuerpo. Es forma­
do de la prepoíicion Des , y del nombre 
Miembro, y tiene la anomalía de recibir la/ 
en algunos tiempos y perfónas ; como Yo 
dcfnñcmbro, defmiembra tu , defmiembrc 
aquel. Lat. Corpus in membra dividere. Dear-
tuare. GUEV. M.A. lib.3. cap. 3 3. A unos def-
pedazan los Icones, a otros defmiembranl&i 
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oífos, & otros roen los perros. ARGENS; Mtu 
luc. lib.3. P** 97' Dtfwnbraban los cuerpos,: 
abrafaban los brazos y piernas, á villa del 
dueño, que vivió en ellas. 

DESMEMBRAR. Metaphoricamente vale fepa-
rar, ü dividir una cofa de otra: como Def-
membrar la hacienda, el eftádo, &c. Lat. iJfta 
quid in partes dividere, difpertíre. NtEREMfe. 
Obr.y dias, cap.27. ^0 fe han de deftnembrár 
las fuerzas del ánimo con varios intentos, ni 
.partir la vida con muchos principios* SOLORZ. 
Polit. lib.4. caP-5- Y fe manda , que la parte 
que fe dividió y defmembró de la Igléíia del 
Cuzco , por los Comiífários que para ello 
fueron nombrados, quede con fus mifmos 
derechos en la de Arequipa. 

DESMEMBRADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defmembrar en fus acepciones. Liít.Membra-
tim divifus, difpertitus. ILLESC Hift. Pontif. 
lib.3.cap. 10. Eftaba defeofo de cobrar á Ita­
lia de los Godos , que la tenían defmembn-
da de fu Imperio. ERCILL. Arauc. Cant. 32, 
oa. 8. 

Miembros fin cuerpos,cuerpos defmembrados. 
Lloviendo lejos trozos y pedazos. 

DESMEMORIARSE, v. a. Olvidarfe, no acor­
dare, faltarla memoria , de cuyo nombre es 
formado , y de la prepoficion Des. Lat. Om-
pia e memoria excidere. Memoriam obtundi. Obli-
viones pati. 

DESMEMORIADO, DA. part. paíf. del verbo 
-Defmemoriarfe. Falto de memór'ia> y que no 
fe acuerda de nada. Lat. Obliviofus. Immemor, 
PART.y. tit.23. ^ 2* De manera, que algunos-
de ellos mueren, ó ñncan locos, ó defmemo-
riados. OnA, Poftrim. lib. 1. cap. 1. Difc. 7. 
Quien es efte defmemoriado , olvidadizo , que 
haciendo tanta memóriadél, él de todo fe ol­
vida y fe defeuida? 

DESMENGUAR, v.a. Lo mifmo que Menguar, 
de cuya voz fe compone, y de la prepoíicion 
Des, que en efte fentido no es negativa. Lat. 
Jmminuere. Diminuere. CHRON. DE S.FERN. 
cap.75. E todo lo que dél fe puede decir es 
tanto como lo que puede un mofquíto def-
mengüar de una cuba de vino, por mucho que 
beba. 

DESMENGUAR. Metaphoricamente vale despi­
car y difminuir alguna cofa no materiál. Lat. 
Minuere. Detrabere. CBRV. Perfil, lib.2. cap.4. 
Defmengua yapóca el refpétoque fe debe al 
Príncipe, el verle coxear en la fangre. 

DESMENGUADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defmenguar en fus acepciones. Lat. Immi-
nutus. 

DESMENTIDA, f.f. La acción dcDefmcntir. 
Lat. Mendacii, objeSlio, redargüíio. CERV. Per­
fil. lib.3. cap.p. Refpondemeun dcfalumbrá-
do que miento y mentiré todas las veces que 
lodixere: y poniendo mano á la cfpáda íuf-
tenta aquella defmentída. 

DESMENTIDOR. f.m. El que defraíente. Lat, 
Mendacii exprobrator. Tabularum viBor. Per-
fefiionts amulator, exuperator. Ov. Hift. Chil. 
lib.3.cap.2. Si fe huvieta apartado de la ver­
dad, tuviera contra fí tantos defmentídóres, 
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qiuntos cnn los que la fabúin. HORTP.N'S. 
Mar. f.221. Mirad allá a Elias , gloriofo dcf-
iftÍHtÍA6r del Phaotón fabulólo. 

DESMHN riR. v.a. Rechazar , convencer el 
dicho de otro de fallo e incieíro. Es com­
puerto de la prepo'.icion Des , y del verbo 
Mennr,y nene la anomalía de fu limpie. Lar. 
Aüqucm arguere rnendfcii. Mendacem exprobr.t-
re. NU.REMI!. Aprec. lib.i. cap. b¡. §.3. Si no 
lo quieren entender alsi, atrévanle ^átfinéiP' 
t i r a los Philólbphos y Theólogos , dejmjen-
t.in a los Padres de la Iglcíia, defmientan a los 

' Vío^\\ái^s,dcJ'i/iicntan á los Apóltoles,<¿(f/Wf»-
tdh á la Sagrada £(cúm™,defifiicr,tan al Efpi-
ritü Santo. 

DESMENTIR. Vale también dcfvanccer y difsi-
mular alguna cola para que no fe conozca: 
como Delmentir las fofpcchas , los indicios, 
&c. L t t .S inmkrc . Mcnt i i i.tcgcrc. QUBV.M.B. 
Aquellas cofas que degeneran de si miímas, 
en lo que dcpnltnten fu naturaleza, fuclen fer 
prodigiofas. JACINT. POL. pl. 297. Aunque 
m; Hamo Tomíris , defnieniiré mi nombre, 
molkar.dote cofas no indignas de los ojos. 

DESMENTIR. Significa afsimifmo perder alguna 
cofa la linea con que igualaba y hacía juego 
con otra: como Delmentir la collúra , La pa­
red, &c. Lat. Non cobtererc. Ab aiiepto defeifee-
rc. Ov. Hift.Chil. lib.8. cap.22. Apenas havia 
lalido huyendo tcmerófo, quando cayó toda 
li cafa y otras que havíau defmcntido de 
fus lugares, y otras finalmente deftechadas y 
maltratadas. 

DESMENTIR. Se toma también por vencer ó ex­
ceder compitiendo en alguna acción ó per­
fección, hacer verdad en li lo que ó fabulo-
famente ó por ponderación fe atribuye á al­
guna cofa ó fugeto. Como quando fe dice. 
Las acciones de Fulano defmienten los fa-
bulofos Heróes, la blancura de Fulano def­
iniente el candor de la azucena. L.\T.Fabu/o-

Ja veris vel rei alicuins iXfmiam perfitfionem 
amubrr, vincerc, exuperare. Sons, Com. Las 
Amazónas. Jorn. 1. 

É n fin el rudo principio 
fe dcfmiente co7i los hechos. 

DESMENTIR EL CAMINO. Es mudarlc,para def-
lumbrar á los que liguen á alguno. Lat. Viam 
Jtínulare. Ov. Hirt.Chil. lib. 5. cap.23. Entre 
pftos fué Caupolicán, que con diez íoldádos, 
def/nintiendo caminos, fe pufo en cobro. COL-
MEN. Hift. Scgob. cap. 38. ^. 11. Salieron al 
anochecer con una guia que les encaminó, 
def/nintiendo caminos y guardas halla el Parral. 

DESMENTIDO, DA. part.palV. del verbo Def-
mentir en fus acepciones. hn.Mendacii argu-
tus. Rcfutatus. Simulatus. Non cohsrcns. CERV. 
Perfil, lib.3. caP-9- De modo que el dcfmentí-
do de efta fuerte, puede entrar en campo con 
otro, fin que fe le ponga por objección que 
cftáafrentado. L. (jRAc.Critic, part.2. Crif.p. 
Su materia (aunque tierra) defmentída de los 
primóres del Arte, dexaba atrás la mifma fo-
lár cfphéra. REBOI.: . Ocios, pl.296. 

Averiguando d fus o/o/, 
en afectaaa entereza, 
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de compafsivos agrados, 
las mas defmentidas ferias. 

DF.SMENUZAULE. adj. de una rerm. Loque 
fe puede dcfmenuzar. Lar. Friabil-s. Co/itere-
bilis. LAG. Diofc. lib. 5. cap. 113. En Chipre 
hace la piedra llamada Amianto, y parecefe 
al alumbre defirtemizáble, 

DESMENUZADOR, RA. f. m. y f. La perfóna 
o lo que dcfmenúza o apura alguna cofa.Lat. 
D f.uJur.Exenterator. Bnüeleatór. ZABAI .Hirt. 
del Emper. Cómmodo. El Lince es el animal 
de la villa mas defmenuz^dúra que hai en la 
naturaleza. 

DESMENUZAR, v. a. Deshacer alguna cofa, 
reduciéndola á piezas y partes menudas. Es 
formado de la prepolicion Des,y del nombre 
Menudo : como quien dice Defmenudar , v 

• con poca corrupción Defmenuzar. Lat. Com-
rmnuere. Conterere. Friare. LAG. Diofc. lib. 5. 
cap.80. Hafe de tener por mejor fandáraca 
la roxa, la fubida en colór, la que fe defmená-
za mui fácilmente. Ni ERI.MB. Var. ¡luftr.Vid. 
de S.lgnacio, cap.̂ . Fue herido de una bala 
en la pierna derecha , de manera que cali le 
defmenuzólos huellos. 

DESMENUZAR. Metaphoricamcnte vale apurar 
un negócio ü dificultad , con todas fus cir-
cuníláncias. Lat. Difcuterc. Exagitare. Scruta-
r i . Enucleare. COLOM. Guerr. de Fiand. lib. 7. 
Siendo las primeras acciónes las que nunca 
fe olvidan, y las que con mayór atención fe 
defmenÚTian. CERV. Perfil. lib.3.cap.2. Defme-
nuzaron las damas la hermofúra de Aurííléla 
parte por parte. 

DESMENUZADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defmenuzar en fus acepciones. Lat. Commi-
nutus. Difcuffus. Enucleatus. NAVARR. Man. 
cap. 11. num.7. Lo qual todo,como cofa mui 
quotidiána, y poco d:fmenuz¿ida,£omcicmos á. 
la corrección debida. FoNSEC.Vid.de Chrift. 
rom.3.Parab.2i. Y como li huviera de comer 
de nuellro pecho , y no tuviera dientes con 
que mafcarle, le quiere dcfmcnuzado y deshe­
cho. 

DESMEOLLAMIENTO, f. m. El aclo de Def-
meollar. Trahe ella voz Nebrixa en fu Vo­
cabulario} pero tiene poco ufo. Lat. Enu-
cleatio. 

DESMEOLLAR, v. a. Sacar el tuétano ó meo­
llo á alguna cofa: como á la fruta, al hueflb, 
&c. Es formado de la prepoficion Des , y del 
nombre Meollo,y le trahe Nebrixa en fu Vo­
cabulario. Lar. Enucleare. 

DESMEOLLADO, DA. part. paíT. del verbo 
Defmeollar. Quitado el tuétano ó meollo. 
Lat. Enucleatus. 

DESMERECEDOR, f. m. El que defmerece, ó 
es indigno de alguna cofa. Lat. P r a m i i , ve l 
muneris indignus. NIEREMB. Var. ilullr. Vid., 
del P. Alonlo Deza. Juzgándole fiempre por 
defmerecedór de qualquiera regálo ó vilita que 
le hacian cftando enfermo. 

DESMERECIMIENTO, f. m. Lo mifmo que 
Demérito. Traben ella voz Covarr. en fu 
Theforo, y Nebrixa en fu Vocabulario. Lar. 
Fnemii indignitas. Maleyneritum. Immeritum. 

DES-



D E S 
DESMERECEB.- v.a. Exccutar alguna, cofa, por 

la qualfchacc indigno de premio,favor o 
alabanza. Es compuefto de la, prepoficion 
Des vdél verbo Merecery tiene la ano­
malía de fufimplc Lat. Se reddcre indignum 

' ¡audisy velprtmii- Immereri. SANT. TER. f un-

Defmerecer. Aquello ae que alguno c;, in-
ligno por fu culpa ü defecto. Lat. Immeritus. 
mebitus. HORTBNS. Mar.f.91. Parezcan Da-
îd y Abrahan, y con ellos fus fuceflbres , á 

premios x 
caftígos por tardos fe de/merezcan. 

DESMERECIDO, DA. part. pafl'. del verbo 
Defmerecer. Aquello de que alguno es m-
d 
Ind 
yidy 
ver en qué tiempo cumple Dios promella tan 
de/merecida de todos ellos. VILLAM. Obr. 
Poet. Son. Sacr.4. 

Sacar debe tu auxilio delabyfmo 
De culpas, unfugéto , cuyo olvido 
Tiene deí merecida tu memória. 

DESMESURA, f. f. ExceÜb defordenado, fal­
ta de medida, y proporción. Es compuefto 
de la prepoticion Des, y el nombre Mefúra. 
Lat. Immoderatio. Irregularitas. VILLEN. Tra-
baj.cap. 1. Eftos dcltruían égaftaban ^ co­
mían con fu. efquiva defmefüra beftiál, difsi-
pando lo que ante fí tañaban , y quanto po­
dían. 

DESMESURA. Vale también defeompoftúra, def-
comedimento y defahógo. Traben cfta voz 
en efte fentido Covarr. en fuTheforoy Ne-
brixa en fu Vocabulario. Lat. Immodefiia. 
"Procacitas. 

DESMESURADAMENTE, adv. de modo.Def-
comedidamente , con defahógo, libertád , y 
exceífo. Lat. Immodice. Procaciter. CALIST. Y 
MELIB. Act.14. Si penfára que tzndejmejura-
dómente te havias de haver conmigo, no fiá-: 
ra mi perfóna de tu cruel converfación. 

DESMESURARSE, v.r. Dcfcomedirfe y perder 
la modéftia. Es compuello de la prepoíicion 
Des, y del verbo Mefurarfe: y le traben Co­
varr. en fu Thcforo y Nebrixa en fu Voca­
bulario. Lat. Immodejle vel procaciter loqui ,fe 
gerere. 

DESMESURADO, DA. part. paíf. del verbo 
Deímefuraxfe. Falto de la debida compoilú-
ra, moderación y comedimento. Lat. Immo-
dejius. Proeax. NAVARR.Man.cap.23. num.ép. 
E l amor ó menofprécio de la hacienda, de 
fuyo ni es bueno, ni malo, puesfí es mefu-
rado y para buen fin y honefto, es bueno 5 íi 
defmejurado 6 íin fin honefto, malo. BARBAD. 
Coron. f.79. Aqui fe rió el zorrazo viejo con 
dejmejurada infoléncia. 

DESMESURADO. Se llama también la perfóna-ü 
cofa que tiene grande y agigantada cftatúra, 
y es mui corpulenta. Lat. Immodicus. Irregu-
laris. Pragrandis. MARM.Dcfcripc.lib.i. cap. 
23. El elephante (que los Africanos llaman el 
Eil) es un animal falváje de defmefurada gran--
dcza.CiBNF.Vid.de S.Borj. üb.4- cap.i4.§.2. 
Elogio tan fubido, que pudiera llamarle hy-
Vtüyoiedefmefurado, á no explicarle Dios por 
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la boca de aquel Seraphin , cuyo corazón ttfi. 
vó mas flechas, que plumas. 

DESMiCADOR.f.m. Voz de la Germanía,quc 
íigniíica el que mira. Juan Hidalgo en fu Vor 
cabulario. Lat. Infpettator. 

DESMiCAR. v. a. Voz de la Germanía, que 
vale lo mifmo que Mirar. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat. Infpicerc. Afpicere. 

DESMIGAJAR, v. a. Hacer migajas alguna 
cofa, dividirla y demenuzarlaen pequeñas 
partes. Es formado de la prepoficion Des, 
y del nombre Migaja. Lat. Aliquid in micas 
comminuere exterere. LAZAR, DE TORM. cap.3. 
Y comienzo á dejmigajar el pan fobre unos 
no mui coftofos manteles, que alli eftaban. 

DESMIGAJADO, DA. part. paff. del verbo -
Ddfmigajar. Lo afsi hecho migajas, ü defmc-
nuzado en pequeñas partes. Lat. In micas 
comminutus, 

DESMiNUIR. VcafeDifminuir. 
DESM1RLADO, DA. adj. Lo mifmo que Dcf-

orcjado.Es compuefto déla prepoíicion Des, 
y del nombre Mirlas, que en la Germanía-
íigniíica las orejas. Lat. Truncas auriculis* 
QUEV. Muf.5. Xac. 13. 

Gancbojo el de Cienpozuelos, 
Catanlilla la de Almagro, 
J/abél de Valdepeñas 
y Andrejtllo el defmirládo. 

DESMIRRIADO, DA. adj. Flaco , extenuado, 
confumido, y melancólico, y que parece eftá 
como llorando y gimiendo nempfe. Lat..Afe-

' ftus nimis. Exanimis. 
DESMOCHA, f. f. La acción de Defmochar. 

Lat, Mutilatio. Truncatio. 
DESMOCHA. Se llama también la diminución ü 

deftmecion de gran parte de alguna cofa: Y 
afsi fe dice comunmente, Fiera defmócha ha 
havido de Soldádos, de Miniftros, de Oficia­
les, &c. Otros dicen Definóche. Lar. Maxi-. 
ma diminutioymutilatioj detrafíio. 

DESMOCHADURA, f. f. Lo mifmo que Dcf-
, mócha. Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca­

bulario. 
DESMOCHAR, v. a. Quitar, cortar, arrancar 

ü defgajar la parte fuperiór de alguna cofa, 
dexandola mocha: como Defmochar las re-
fes cortándolas las haftas, defmochar el ár­
bol , defnudandole de las ramas. Es forma­
do de la prepoficion Des, y del nombre Mo­
cho. Lat. Mutilare. Truncare. SAN n AG.Quar.' 
Serm. 19. Coníid. 2. Como por viña y here­
dad fuya, entra defmochando y talando en ella 
efte mal viñadero. INC. GARCIL. Comcnt. 

. part.2. lib.<5. cap. 14. Y por eftos atrevidos, 
aunque la torre no lo meréfcía,lá defmocháron 
y dexaron rafa. 

DESMOCHADO, DÁ.part.paíHdel verbo Def­
mochar. Lo afsi defpojado de la parte fupe­
riór. Lat. Mutilatus. Truncatus. CLAVIJ. Em-
baxad. f.8. E la cerca de él cftaba defmocbada 
c aportellada. CERV. Qiiix. tom.i. cap.i 1. Y 

. fin hacerfe mas de rogar fe fentó en el tron­
co de una defmocbada encina. 

DESMOCHÉ. Vcafe Defmócha. 
DESMOCHO, f. m. El conjunto de las partes 

que 

— 
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que fe cortan de alguna cofa: como de la po-
aade los áiboles. JLat. Partium nñftüfttfimtt 
congeries. 

DESMOLADO, DA. adj. El que no tiene mue­
las. Lat. Úentibu* mul.iribus deftitutus , p r i -
vatus. 

DEÜMO LEDURA. f.f. La acción de deftóolcf 
ü digerir la comida. Trahelc Nebrixa en fu 
Vocabulario. Lat. Oig:ft¡o. Concotíio. 

DESMOLER, v. a. Del gallar, digerir, corrom­
per. Escompuefto de la prepolicion Des,y 
el verbo Moler, y tiene la anomalía de fu 
íimplc. Lat. Digerere. JACINT. POL. pl. 223. 
Litando en el prado de/moliendo una copla, y 
digiriendo un conlonante. 

DESMOLIDO, DA. parr. paff. del verbo Def-
moler. Lo alsi gaítado y digerido. Lat. D i -

DESMONTADURA, f. f, La acción de Dcf-
montar ó cortar el monte. Traben ella voz 
Covarr. en fu Thcfóro , y Nebrixa en fu Vo­
cabulario. Lat. Objlirpatio. Rur.caíio. 

DESMONTAR, v. a. Cortar el monte entera­
mente, ó en parte. Es formado de la prepoli­
cion Des, y del nombre Monte. Lzt.QbJiirpa-
re. Runcare. RIBAD. Fl.Sand.Vid.de Sant.Do­
mingo de la Calzada. Luego procuró dejmon* 
tar toda aquella felva, quemando los árbo-
lcs,y haciendo camino llano.HoRTENs.Quar. 
f.8. Prevenid el camino a Dios, igualadle y 
hacedle llano, defmontad las afperézas , y 
ajullad el acierto con la templanza. 

DESMONTAR. Vale también deshacer algún 
montón de tierra,broza ü otra cofa. Lat.Co/;-

geriem vel cumulwn exportare., e-volvere. 
DESMONTAR. Vale también baxar la llave de 

arcabuz ó efeopéta,deldifparadór .ponién­
dola en el fegúro. Voz modernamente in-
troducida.Lat.iV/o/»/ chvemfiducia cotnmhtere. 

DESMONTAR. Significa afsimifmo apearle de 
la caballería ü de otra cofa. En eíle fentido 
es compueílo de la prepolicion Des , y del 
verbo Montar. Lat. Defcendere. Dcjiiire. D i ­
mitiere. L . GRAC. Critic. part. 3. Crif. 1. Le 
obligaron á defmontar, y meterfe en una lilla 
de manos , que folian llevar dos Negros. 
CORN. Chron. tom.3. lib.2. capay. El hom­
bre laftimado della fatalidad , defmontó del 
caballo, y cogió en los brazos al muchacho 
muerto. 

DESMONTAR. Se toma afsimifmo por quitar la 
caballería al que la tiene: y afsi fe llama fol-r 
dado defmontado el que no tiene caballo. 
Lat. Aliquem equo privare, expoliare. 

DESMONTAR LA ARTILLERÍA. Sacarla de la cu­
reña ó afufte. Lat. Tormenta belllca detruderey 
diturbare, deponere. 

DESMONTADO, DA. part. paff. del verbo 
Defmontar en fus accpciones.ORDEN.MiLiT. 
año 1728. lib.A. tit.5, Arac.6. Poniendo con 
diftinción los íoldádos montados y defmontá-
¿o*, y los que fean aptos para el fervicio. 
INC. GARCIL. Hift. de la Flor. lib. 2. part. 2, 
cap.2. Por cfta dilación, que era mucha, hi­
cieron harto aquel dia en llegar todo el real 
á fe alojar en lo defmontádo. 

DES ipp 
DESMONTE, f. m. El fragmento ü defpójo de 

lo dclmonrado. Lat. Sylvtt reliquiét , fpolia. 
Esop 1 L. Nap. Cant. 1 o. Od. 18. 

Por mas eftrccha ynargen el defmoncc 
B.¡xar con elJiU ncio al mar emprende: 
T c! agua buyendo al engañado dia, 
lilas del mar la tierra parecía. 

DESMOñAll.. v. a. Quitar el moño. Es voz jo-
cóla, y formada de la prepolicion Des, y del 
nombre Moño. Lat. Capillamentum difperdcre, 
difpellere .QvBv .M.ixí' .6.Rom.jp. 

T u que d poder de tercianas 
las defmóñas, las dijirenzas: 
y a l a que vendió billetes 
la haces que compre recetas. 

DESMOñADO, DA. part. paff. del verbo Def-
moñar. Defpojado del moño. Lzi.Capillamen-
to nudatus. BURG. Gatom. Sylv.4. 

Defmoñádas las greñas, 
Telfol lmán raido, 
Quedaron defmayadas fin fentido. 

DESMOKONADIZO, ZA. adj. Lo que tiene 
facilidad de defmoconarfe. LzT.Dedduus.Fra-
gilis. Caducus. Pie. JUST. f. 186. Que en nuef-
tro lenguaje xacarandíno feria decirle,acuér­
date que tu cuerpo es terreno y d.fmorona-
d'iz.o. 

DESMORONAR, v. a. Deshacer y arruinar 
infeniiblemente y poco apocólos edificios. 
Parece pudo formarle de la prepolicion Des, 
y del nombre Muro , diciendo Defmuronar, 
y con corta inflexión Defmoronar. Lat. M i -
nutim dirucre,diripere. FR. L.DE GRAN.Symb. 
part.i. cap. 18. §.3. Para que la tierra que fe 
podría defmoronar no ciegue fu cafa, y las 
entierre vivas. SIGUENZ. Vid. de S. Geron. 
lib.6. Difc.2. Ninguna cofa hai de mano ni 
arte hecha, que no lo defmoróne la vejez. 

DESMORONAR. Mctaphoricamente vale difmi-
nuir, cercenar y deftruir parte de alguna co­
fa. Lat. Senfim perderé. Diripere , dejlruere. 
HORTENS. Paneg.pl. 4. Porque introducirle 
necefsitado de Miniftros, es defmoronarte la 
Omnipotencia. CERV, NOV.I. pl.14. A mi ni 
me mueven promeffas, ni me defmorónan dá­
divas, ni me inclinan fumifsiónes , ni me cf-
pantan finezas enamoradas. 

DESMORONADO, DA. part. paff. del verbo 
Defmoronar en fus acepciones. Lat. Senfim 
dirutus, dejlru¿lus. OUA, Pollrim. lib.2.cap.4. 
Dilc.6. Una china defmoronada de la muerte, 
tocó en la tierra, y cayó la eftátua toda. 
QUEV. Muf.6.Son.68. 

M i r é los muros de la patria mia. 
Si un tiempo firmes, y á defmoronddos. 

DESMOTADERA, f. f. La mugér que tiene 
por oficio y fe exercíta en quitar las motas 
al paño. Trahe ella voz Covarr. en fu The-
foro. Lat. Floccorum inuti l ium expultrix , -vel 
mundatrix. 

DESMOTADOR, f. m. Voz de la Gcrmanía. 
El ladrón que dcfnúda por fuerza á alguno. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Expi-
h to r . Depradator 

DESMOTAR, v. a. Limpiar el paño de las mo­
tas. Es formado de la pi epoficion Des, y del 

nom-

i 
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nombre Mota, y le trahe Covarr. en fu The--

. foco. Lat, Inutilibus ftoccis diquid mundare, 

p f ^ r T a . EnlaGcrmaníafignifica dcfnudar 
por fuerza a alguno, Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. Lar. Expihre. Subrifere. 

DESMOTADO, DA. pare. paff. del verbo Dcf-
jpotar en fus acepciones. Lar. floccis mun~ 
¿atus^furgatm.Expilatus^ 

PESMVELO. f. m. Falta o pérdida de las mue­
las. Es formado de la prepolicion Des, y del 
nombre Muela. Voz inventada y voluntaria. 
Lat. Dentium molarium^mwí/fvQuEv.Muf.y;. 
Entremés de la Ropavejera. 

Tes de melancolías, no de años 
Defmuélo Jemejantel 

DESMUGERAR. v. a. Apartar de la mugér. Es 
voz inventada , y formada de la prcpofi-
cion Des, y del nombre Mugér. Lat. Ab uxo-
re feparare, divertere. QUEV. Muf.y. Entremés 
del Marido phantafma. 

Al fin el defmügerar 
ajfeguras que es quitar 
al apetito el cafiigoi 

DESNAR1GAR. v. a. Cortarlas narices, dexar 
fin ellas á alguno. Es formado de la prepo­
licion Des , y del nombre Nariz. Lat. liares 
truncare, mutilare. Denajfare. Mex.Hift.Imper. 
vid. de Othon II cap. 2. Havia ya hecho 

% grandes crueldades en los que tenían fu voz: 
entre las quales dicen, que dejharigó y cegó 
ciertos Cardenales. 'Xv^. 

DESNARICADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defnarigar. El que no tiene narices. Lat. Na-
ribus mutilatusj truncus, PüENT.Conven.lib.2. 
cap.23. if.i.-Rinocolura íignificaCiudad de 

, dejharigádos , porque fus vecinos es gente 
defterrada, y que por fus delitos les quitaron 
las narices. CERV. Quix. tom.a. cap. %6. Pre-
fentandome aqui á Melifendra defnarigádat 
eftando la otra, íi viene á mano ahora hol-
gandofe en Francia con fu efpófo. 

DESNATAR. v . a. Quitar la nata ala leche y 
otros liqüóres. Es formado de la prepoíicion 
Des, y del nombre Nata. Lat. Defiorare. Spu~ 
•mare. LAG. Diofc. lib.2.cap.66. Sobre la qual 
fe echa aquel mifmo rocío de agua marina, y 
fe defnáta la graíTa como primero. 

DESNATAR. Metaphoricamente vale facar lo 
• mas pingüe y mejor de alguna cofa: como 

Defnatar la hacienda , &c. Lat. Defiorare, 
OÚA, Poftrim. lib.i. cap.9. Difc. 2. Andanfe 
a la flor del berro, defnatando placéres, y no 
advirtiendo que es todo eflb perdigarfe para 
el Infierno. ALFAR, part.i.lib.2. cap.3. Van-
lo violentando por incorporarlo en í i , por 
efquilmarlo, por defnatarlo,j aun deífangrar-
lo, y vanfe poco á poco con fumiendo con él. 

DESNATADO, DA. part. paíf. del verbo Def­
natar en fus acepciones. Lat. Defioratus. 

DESNATURALIZAR, v. a. Privar a alguno del 
derecho de naturaléza y patria, extrañarle 
de ella. Es formado de la prepoficion Des, y 
del nombre Natural. Lat. lure Patria privare, 
rRjLrDE 1Leon» peif. cafad. §.13. Afrentan-
fe de fuNacion, duélenfe por no liaYGf naci, 
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do Alcmánas ó Ingléfas: y afsí procutan tUf* 

- •naturalizar/e en el cabello fiquíera. CERVBLU 
Retrat. part.2. %.6. Y acomodandofe al tiem­
po, íin perderfe de ánimo, fe de/naturalizó ¿t 

• Caftilla, paflandofe á los Moros. 
DESNATURALIZADO, DA. part. paff. del 

verbo Defnaturalizar. Privado del fuero y 
privilegio de natural y vecino de alguna Ciu­
dad óKéino. Lat. iure Patria privatus, Ov. 
Hift.Chil.lib.y. cap.p. Sus padres, hijos, an-
tepaffados y parientes hechos pedázos, 6 def~ 
naturalizados y defterrados a Reinos extra­
ños. 

DESNATURAR, v. a. Lo mifmo que Defna­
turalizar. Es voz antiquada. PART. 2. tit. 18. 
I.32. Si alguno engañofamente fe delpidicflc, 
ó fe defnamraíTe del Rey. CH RON. GEN. part. 
4. f.197. Entonces dos Caballeros que el Rey 
tenia desheredados, partieronfe luego dél, c 
dejhaturaronfe de la naturaléza que con él 
havicn. 

PESNECESSARIO, RIA. adj. Lo que no es 
precífo. Es compuefto de la prepoficion Des, 
y del nombre Necefíario. Es voz de poco 
ufo. Lat. Superfiuus'. Supervacaneus. NAVARR. 
Man. cap.23. num.ap. Y del que dexa de fa-
ber las cofas neceffárias de fu oficio, por fa-. 
ber las defnecejfarias. 

DESNEGAM1ENTO. f.m. Contradicción ó re, 
futacion de lo que otro dice ó afsienta. Tra­
he efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. 
Refutatio. Conjutatio. 

DESNEGAR, v. a. Contradecir ó refutar á otro 
lo que dice ó propone. Trábele Nebrixa en 
fu Vocabulario. Lat. Refutare. 

DESNERVAR. v. a. Lo mifmo que Enervar* 
Es voz de poco ufo. RE BOU.. Selv. Milit. 
Dift. 22. num.io. 

Defnervando el vigór del Principado, 
Con darle gran lugar en los'wgócios. 

DESNERVADO, DA. part. paflTdel verbo Def* 
nervar. Lo mifmo que Enervado. 

DESNEVAR, v. a. Lo mifmo que Deshelar. 
CERV. Perfil, lib.4. cap.i 3. Derráma y vierte 
de fí tanta abundancia de agua y tan calien­
te , que llega al Mar: y por mu i gran cfpacio 
dentro de é l , no folamente le defniéva, pero 
le calienta. 

DESNIVEL, f. m. L a inclinación phyfica, ó 
torcimiento de alguna cofa, faltando á la rec­
titud que debe tener, con algún declivio. Es 
compuefto de la prepoficion Des, y el nom­
bre Nivél. Lat. Reéla pontionis, vel libramenti 
defiBio. Inaqualitas. ARDEM. Gob.Polit. cap.p. 
Advirtiendo, que á diclía callejuela ó calle­
jón, al tiempo de empedrar, fe le haya de dar 
todo quanto defnivil fuere pofsibic. 

BESNÓVIAR. v. a. Apartar los nóvios, desha­
cer las bodas. Es voz jocófa é inventada, for­
mada de la prepoficion Des, y del nombre 
Nóvio. Lat. Sponfum ab fponfa divertere , fe-
parare. QüEv.Muf.6. Rom.p/. 

Mes que defmancfba, 
y mes que defnóvia, 
bueno a los que nadan; 
malo a los que bodanK 

* DES-
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DESNUCAR, v. a. Sacar de fu lugar la parte 

de la cabeza que íe junta con el cuello, y l'c 
llama nuca, por donde le comunican los cf-

" píritus, en virtud de los quales el alma hace 
ius operaciones. Es formado de la prcpoli-
cion Des, y del nombre Nuca. L¿x..CerebelluM 
obtundcre, frangere. 

DESNUCADO, DA. part. palf. del verbo Def-
nucar. El que tiene fuera de fu lugar la nu­
ca. Lat. Cerebello obtufus,fra£ius. 

DESNUDADOR. f. m. El que defnúda. Lat, 
Nudtfor. Denud.ttor. QUEV. Muf.j. bail.y. 

El amor es nadador, 
defnúdo y dcfnudadór. 

DESNUDAMENTE, adv.de modo. Claramen-
te,lin velo ni rebozo. Lzt.Nude.Ciare. Palám. 
SAAV. £mpr.48. Hai algunos tan indifcrétos, 
ó tan mal intencionados , que no reparan en 
decir defnudarneníe las verdádcs,y fer autores 
de malas nuevas. QUEV. Introd. á la vida de­
vota, part.2. cap.19. Diciendole de/nudamen­
te los pecados que huvieres cometido. 

DESNUDAR, v. a. Quitar el vellido ó ropa. 
Viene del Latino D<r/j«¿jrf, que fignifica lo 
mifino. RiuAD.Fl.Sand.Vid.de Chrill. Aque­
llos fayóncs y viles carniceros, con grande 
ímpetu defnudanle fus veftidúras con bárba­
ra inhumanidad. CERV. Quix. tom.2. cap.31. 
Pidiéronle que fe dexafle defnudar, para po­
nerle una camífa; pero nunca lo conlintió. 

DESNUDAR. Por extenlion vale defpojar algu­
na cofa de lo que la cubre 6 adorna: como 
Defnudar los aÍtáres,los árbolcs,&c.Lat.A'K-
dare. Ov. Hift.Chil. lib. 1. cap. 2. Empieza á 
cncapotarfe y adefeargar fu furia fobre la 
tierra, defnudando los árboles de fus hojas, y 
cubriendo los campos de efearcha y hielo. 

DESNUDAR. Significa también defeubrir lo que 
cftaba oculto , poniéndolo patente y claro, 
de modo que fe pueda ver ó entender. Lat. 
Detegere. Nudare. QUEV. Muf.5. Rom.8. 

Defenváinanfe las viejas, 
y dcfnúdafe lo ranciô  
las narices con juanétes, 
las barbillas con zancajos. 

DESNUDAR. Metaphoricamente fignifica quitar 
á alguna cofa lo que le es conveniente para 
fu fubfifténcia, comodidad, 6 luftre. Lat.iVa-
dare. Privare. MARIAN. Hift. Efp. lib. 6. cap. 
21. Perfuadió al Rey que enviafle contra 
ellos á aquellas fronteras todo lo que reftaba 
de armas y caballos: que era defnudar al Rei­
no de fuerzas, para que no pudiera reíiftir. 

DESNUDARSE. Metaphoricamente vale defapro-
priarfe y apartarle de alguna cofa: como Dcf. 
nudarfe de las pafsiónes y afedos, &c. Lat. 
Aliquidponereydeponere. RiBAD.Vid.de S.Borj. 
lib. 1. cap. 17. Andaba bufeando algún me­
dio, para que fin detrimento de las otras co­
fas, que á fu parecer importaban menos, él 
pudicífe defde luego defnudarfe de sí y entte-
garfe aDios. L . PUENT. Medit.part.̂ Medit. 
35. Punt.2. Yo te ofrezco por precio la def-
nudez y vergüenza que padeces, con un co­
razón determinado á defnudarme de todo ¿o 
terreno. 

Tom.IH. 
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DESNUDAR LA ESPADA. Defenvainarla, lacada 

de la vaina. Lat. Evaginare enfem â vagind 
eripcre.TtjKD. León Prodig. part. 2. pl. 37. 
Defnudando la efpáda le dió muchos efpalda-
rizos,y aun de corte le alcanzó dos ó tres 
heridas. BARBAD. Coron. f. 6 j . Es poísiblc 
que quien acometiera á aquel cazador, 11 vi­
niera fin efeopéta, aunque defnudárala efpá­
da, tiene miedo á unos ratones? 

Quien de ajeno fe yiíle en la calle le defnádan. 
Rcfr. con que fe reprehende á los que quie­
ren lucir con los trabajos ajenos : porque fá­
cilmente fe defeubre el engáño, y quedar̂  
defairádos. Lat. 
En avium rifum fiimulans afopica cornix. 

DESNUDADO, DA. part. palf. del verbo Def­
nudar en fus acepciones. Lat. Nudatus. Pri-
vatus. Evaginatus. GRAC Mor. f.107. Porque 
defnudada la piel del León que trahía , y def-
pues vellido de la veílidúra de Omphale fu 
amiga, fe dexó herir y caftigar délas ñervas 
lidias. 

DESNUDEZ, f.f. Defabrígo, pobreza, falta de 
vellido. hauNuditas. OnA^ollrim.iib.i.cap. 
12. Difc. 1. El mayor repáro y abrigo que ha­
lló con toda fu indúílria para cubrir fu def-
nudéZfñic ton las hojas de un arbol.L.PUENT. 
Medit. part.4. Medit.40. Punt.3. Vueílra def-
nudéz ferá mi veílidúra, y vueílra deshonra 
mi libréa. 

DESNUDO, DA. adj. Falto de vellido, ó abri­
go. Lat. Nudus. L . PUENT. Medit. part.4.Me­
dit.40. Punt. 3. Defnúdo falí, Salvador mió, 
del vientre de mi madre , defniido como vos 
quiero volver á él. SOLIS, Hill. de Nuev.Efp. 
lib.i. cap. 19. Los demás venían defnúdosyy 
todos afeados con varias tintas y colóres, de 
que fe pintaban el cuerpo y el roílro. 

DESNUDO. Se llama también el que cílá muí 
mal vellido, e indecente. Lat. Obfoleta, attri-
ta,vel inconcinná vejie indutus.NwAKK.M.a.n, 
cap.21. num.4. Y los pobres tan defiúdos fc-
gun fu eíládo, que les feria gran vergüenza 
o rifa íi la oyeflen. 

DESNUDO. Vale también falto de alguna cofa 
. no material: como Defnúdo de méritos, de 

favóres, &c. Lat. Aliquo nudus, vel privatus. 
MEN. Coron. Copl. 31. Que rezelaba fablar 
en tan altas cofas , eftando defm'ido de fabit 
duría. LOP. Philom. f.26. 

Mas como efiaba el alma tan defnúda 
De confíelo mortal, venció la pena 
A Progne, y la piedad d Pbiloména. 

DESNUDO. Significaafsimifmo patente, claro, 
lin rebózo ni doblez. Lzt.Nudus.Apertus. Pa-
tens. Muñ. Vid. de Fr.Barth. de ios Marr.lib. 
2. cap. 34. Y vieífen aquellas verdades tan 
defnúdas y tan ciertas , que tienen las puertas 
tan cerradas en las cafas de los Príncipes. 

PESNUDO. Se llama también lo que fe hace fin 
fegunda intención ó fin difsimulado. Lat.AT»-
dus. Ingenuus. Simplex, SANT.TER. Cart. tom. 
1. Cart.4. num. 4. En fin no tienen todos el 
amór tan defnúdo a V. S. como las defcalzas, 
que folo queremos que nos quiera. 

PtsNUDo. En la Piutúra y Efcultúra fe ufa co-
C c niQ 
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mo fubftantívo, y vale la difpofición de los 

^miembros del cuerpo, que fe reconoce, y dc-
• Xa ver, aun eftando veftida la cftatua, o ima­
gen. Lat. Membforum iri imaginibus artificio/A 

•- ofientatió. 
Hoc&idefnádo. Phrafeconquc le explica que 
. alguno nene lo que ha menefter. Lzt.Neqtiid-
• quam Jibt opus eft. Satis fuperque pknus ejl. 

Relación dejnúda. La que fe hace íimple y fin 
pruebas, ni adornos. Lat. Simple* & ingenun 
narratio, 

DESNUDO NACÍ, DESNTJDO ME HALLO, NI PIER­
DO NI GANO. Refr: que fe dice por el que def-
precia los bienes que puede adquirir con fa­
tiga; y fe contenta con menos, por vivir def-
canfado. Lat. 

- Ortus ego nudusjfed nudus & impigér exto 
Tsmpore quid potui perderé deindeí Nibil. 

CERV.QUÍX. tom.2. cap.53. Vueflasmercedes 
fe queden con Dios, y digan al Duque mi Se­
ñor, que defnúdo nací, defnúdo me bollo, ni pier­
do ni gano : quiero decir,que fin blanca entré 
en efte gobierno, y fin ella falgo. 

Masdá el duró, que el defnúdo. Refr. con que fe 
da á entender, que fíempre fe ha de eíperar 
mas del miferáble que tiene que dár, que del 
galante que no tiene : porque el priméro, 
aunque con dificultad, podrá reducirfe á dár; 
y el fegundo, aunque quiera, no puede ha­
cerlo. Lar. 

Uat quandoqM tenax',fed inops quid conferet unqua. 
JACINT. POL. pl. 236. Mas dá el duro, que el 
defnádo, replico él: y íi no os doi dineros , os 
daré conféjos. 

DESOBEDECER, v. a. No hacer lo que manda 
el fuperiór. Es compuefto de 4a prepoficion 
Des, y del verbo Obedecer , y tiene la ano­
malía de los acabados en ecer. Lat. Superioris 
diciis non audire, non obedire, non obtemperare* 
G.GRAC f.94. Y cegándole el amor próprio, 
defobedece á fu Perlado y Confcífór. QUEV. 

- ,Virt.Milit. Phant.4. En enfermando, que he­
mos menefter la medicina, defeonfiados de 
ella, ó la defobedecémos dudófos, ó la admiti­
mos cobardes. 

DESOBEDIENTE, part. aft. del verbo Def-
obedecer. E l que defobedece y no executa 
lo que legítimamente le manda el fuperiór. 
Lat./w^fá/Vw/.NAVARR.Man.cap.iA.num^o. 
Si fué notablemente defobediente á fu marido, 
en las cofas que pertenecen al gobierno de la. 
cafa y familia y buenas coftumbres.HoRTENs. 
Mar.f.72. Y con todo vemos mas hijos defobe-t 
dientes, que padres defamorados. 

DESOBEDECIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Defobcdecet. El fuperiór , cuya orden no fe 
obedece, ó el mifmo mandáto no executado, 
Lat. Non obtemperatus. 

DESOBEDECIMIENTO. f. m. Lo mifmo que 
defobediéncia. Es voz antiquada. CHRON. 
DEL R.D.JUAN EL II. cap. 125. Y eftaraefm» 
pena fe debe dár á todos los que con él fue­
ron en el defobedecimiento de vueftra Real per-

• fona. 

DESOBEDIENCIA, f. f. Falta de obediencia a 
-qas ordenes ó mandatos del fuperiór. Es voz 
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compuefta de la prepoficion Des, y del non. I 
bre Obédiéncia. Lat. Inobedient/a* Mandati 
neglefíio. RiBAD.FLSand. Vid.deChtift. Por­
que el buen Jefas, que venia á reparar al 
hombre perdido por defobediéncia, aun eftan­
do en las entrañas de fu Madre, comenzó a 
obedecer. FONSEC Amor de Dios, part. 1. 
cap.54. Entre ellos amores puede entrar el 
de David .con Abfalón , pues tras tantas def-
obediéncias y traiciones le lloró tan tierna-

. mente. 
DESOBEDIENTEMENTE, adv.de modo. Con 

defobediéncia. Trahe cfta voz Nebrixa en fu 
Vocabulario. Lat. Inobedienter, 

DESOBLIGAR, v. a. Sacar de la obligación a 
. uno, libertarle de ella. Es compuefto de la 

prepoíicion Des, y del verbo Obligar. Lat. 
. Ab obligationeliberare, eximere. NAVARR.Maiu 

cap. 21. num.8. Pero efto no paréce>tteceflrá-
• rio: porque el jufto impedimento defobliga del 

precepto de oir Milla. SIGUENZ. Vid.de S. 
Geron. lib. 2. Difc. 3. Ni yo alcanzo qué ley 

. ni qué razón alli mas que aqui, obligue ni 

. defoblígue. 
DESOBLIGAR. Significa también Defmerecet 

con alguna acción la correfpondéncia y 
atención de otro. Lat. Voluntatemalicuius non 
conciliare,demereri. NIEREMB. Var.iiuft. Vid. 

• del P. Diego Lainez, ^.8. Huyó del Concláve, 
con grande pavór y efpanto, para defobligar 

. con efto á los Cardenales. QUEV. Polit. part. 
1 1. cap.y. Que íi bien lo mira Vueftra Magef-

tad por fí> hallará que le agradecen las mer­
cedes , con hambre de otras mayóres, y que 
á quien mas dá defobliga mas. 

DESOBLIGADO, DA. part. paff. del verbei 
Defobligar en fus acepciones. Lat. Liber, Ab 
obligatione folutus, Infenfus. PALAF. Conq. de 

. la Ghin.Gap.2. Aunque defobligados y oprimi-
. dos de los Reales Miniftros. SOLIS , Hift. de 

Nuev.Efp. lib.4. cap.9. Muchos fe hallan defr 
obligados 6 quejófos de fu Capitán. 

DESOCASIONADO, DA. adj. Lo que es fue­
ra de ocafion y oportunidad. Es formado de 
la prepoficion Des, y del nombre Ocafíón. 
Lat. Longe ab occafione confíitutus. GÜEV. Doc-
tr. deRelig. cap. 2. SiSanAguftin confefló 
no poder fer caíto, fino quando fe veia apar­
tado y defocafionádo, qué haré yo trifte de mi? 
JACINT.POL. pl.115. 

Táejlás defocafionáda, 
porque defpues que faltó 
en tu frente mi copitet 
no es buena para ocafion» 

DESOCUPACION, f. f. Defembarázo, quic-
túd, ociofidád. Es voz compuefta de la pre­
poficion Des, y del nombre ocupación. Lat. 

• Otium. Vacatio. FR. L . DE GRAN-Trar. de la 
• Orac.part. 2.cap.3. El Sabio nos aconféja, 

que bufquémos a la fabiduria en tiempo de la 
defocupación. ACOST. Hift. Ind. lib.4. cap. i . 

• Requiere mayór conocimiento que el mío, 
y mucha mas deficupación de la que yo tengo, 

DESOCUPADAMENTE, adv. de modo. L i ­
bremente,-fin embarazo, ni ocupación. Lat. 
Quieté Expedite. SANTIAO. Santor. Serm. de 
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SiJoftfpfijGOftíidir; Lo tá&AÓ digo de la fttfl 

• ger, que liendo virgen, ó no ealada, mas def-
óeupadAmente fe puede dar coda a Dios con 
cuerpo y alma. 

DESOCUPAR, v. a* Defembarazar algún lu-
gár,dexarle libre y fin impedimento. Es com­
puerto de la prepolicion Des,)' el verbo Ocu­
par. Lar. Evacuare, Líbermn aliquid relinquere. 
YEPES, Vid. deSant.Tcr.lib.2. cap.22. Pade­
ció harto en hacer que los eftudianres le def-
ccupajfen la cala. CoLMEN.Hift.Segob.cap.44. 
§.4. En dando mucftrajpafsó toda la Infante-

• ría adelante, para defocupar el campo. 
DESOCUPARSE, v. r. Dcfembarazaríe de al­

gún negocio u ocupación. Lar. Ab aüquo fe 
expediré. SANT.TER. Fundac. cap. 2. Las ve-

- ees que fe podia defocupar y fe iba allá á tratat 
colas efpirituálcs. 

DESOCUPADO, DA. part.palf.del verbo Def­
ocupar en fus acepciones. Lar. Expeditus. Li-* 
her. Vacuus. RODRIG. Excrc.tom.2.trar.2.cap. 

- 5. Si queréis tener mucho tiempo defeupado, 
• y ahorrar y grangear muchos y largos ratos 

para tener oración, tened filéncio. BAB. Hift. 
Pontif. tom.3. Vid. de Sixto V. cap. 25. Defi 
ocupado dclla el Rey, volvía, fi no í'us fuerzas, 
las demonftraciones al menos contra los Hu-
gonótes. 

DESOIR, v. a. Hacer diligencia para no oír. Es 
• voz voluntaria , y compuerta de la prepoíi-

cion Des, y del verbo Oír. Lar. Dijirabi ab 
• <Í«¿/>«. L . GRAC. Critic.part.i.Crif.9. Enton-' 

ees es menerter tapiar los oídos con ambas 
. manos,que pues fuelen ayudar a oír, ayuden 

también á defoír. 
DESOJARSE, v. r. Mirar con ahinco y vehe-
• méncia alguna cofa. Es formado del nombre 
- Ojo, y de la prepolicion Des, que aumen­

ta Ja (igniñcación. Lar. Dejixis ocitlis aliquid 
infpkere. HoarENs.Paneg. pl.p. Y que fe scw-* 
á n z defojando , y cargada el alma íobre los 
ojos para vér al dueño. TEJAD. León Prodig. 
part.2. pl.125. Dcfojabanfe en mirar y cenfu-
rar las verdades ajenas, y ninguno las pro-
prias. M. LEÓN, Obr. Poct. pl.idi. 

Quando para partirme con deJgarrOy 
Me defojaba por mirar el carro. 

DESOJARSE. Vale también quebrarfe ó rom­
perle el ojo de la aguja, azada, u otro inrtru-
mento. Lat. Acús, velalterius rei foramen, vel 
occellum difrumpiy frangí. 

DESOJADO, DA. parr.paíf.del verbo Dcfojar-
fe en fus acepciones. Lat. Intense afpicíens. 
Occello fraclo. CORR. Cint. f. 85. Y quedan 
tan fin provccho,como agujdi defojada. VAL-* 
DIV. Vid. de S.Jofeph, Cant.21. Oct.35. 

Sale al camino y mira defojáda. 
Si vé venir la luz. del Cielo amada. 

DESOLACION, f.f. Dcftrucción, ruina y pér­
dida total de alguna cofa. Viene del Latino 
EefoUtio, que íignifica cfto mifmo. Lat. V a . 
Jlatío. Dirutio. Depopulatio. MEND. Guerr. de 
Gran.lib.i. ¡ntrod. Guerras largas y de va-; 
rios fuccflbs, tomas , y defolaciónes de Ciuda­
des populófas. MONDEJ. Exam.§.3.En nuef-
tra Provincia no es maravilla que entre el 
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horróf y el cflrdgo de fu iartimófa defoladóny 
embarazados en padecerla y fenrirla , d'.-f-
atendiellcn los mas curiólos el dexar adver-. 
tidas las circuntláncias. 

DESOLACIÓN. Vale rambien falta de confuelo. 
Lar. Defolatio. CoRN.Chron.tom.4.1ib.3.cap. 
35. Una Monja mui efpirituál padeció una 
gran defolación de efpíritu , con vehementes 
lugeftiónesde que eftaba perdida y conde­
nada. 

DESOLAR, v. a. Deftruir, arruinar, afolar al­
guna cofa : como Defolar una Ciudad , Pro­
vincia, ¿kc. Es del Latino Defolare, que figni-
fica efto mifmo. Tiene la anomalía de mudar 
la o en ue en algunos tiempos y perfonas: 
como Yo defuelo, defuela tu , defuele aquel, 
&C. Lat. Defolare. V a f are.Depopulari. FUENM4 
S.Pio V. f.126. Y fegun la verdad infalible, 
erte Reino dividido fe defuéla. QUEV. Polir. 
parr.2. cap.22. En viendofe vengados y de­
tendidos, vuelven á pecar , y de nuevo pro-
vóca el Pueblo de Dios con delitos fu enójo: 
calh'galos al inrtante con los Madianítas de-, 

folándolos. 
DESOLADO, DA. part.paíT.del verbo Defolar. 

Arruinado, dertruido y deshecho. Lar. Defo-
latus. Vafiatus. Depopulatus. FUENM. S. PÍO V* 
f.5. Y quedaría el Convento defolado ,y Ca 
nccefsidád en pié. ERCILL. iVrauc. Cant. 4. 
Oá.16. 

Frofiguen fu derrota-, enderezando 
A l defolado Jitioy cafa fuerte. 

DESOLADO. Vale también falto de confuélo* 
"Lzz.Defolatus. Solus. 

DESOLLADAMENTE, adv.de modo. Defver-
gonzadamente , con infoléncia y defeáro* 
Lat. Petulanter. Procacíter. Lop.Philom.f.nd. 

Si algún fiautifla no refpéta d Phébo, 
De qtté te admiras tu( pues dcfde entonces 
Tan defolladamentc crítiquízani 

DESOLLADOR. f.m. El que defuella. Lat.£Ar-
coriator. Pie. JUST. f.28. Es como el otro de-

folladór principiante , que en ertando un ani­
mal fin orejas, decía que no fe podia atinar 
donde citaba la cola* QUEV. Entrcmet. Sería 
buena doctrina , li uno dixeíle que el buen 
carnicero engorda las ovejas, y que c\d:fo-
lladór las pone pellejo? 

DESOLLADÓR. El litio deftinado para defollar 
las refes. En erte fentido es voz ufada en 
Aragón. Lat. Locus excoriando pecudes deflgna-

ORDIN. DE ZARAG. pl. 88. Sean obliga­
dos cada uno dellos por fu orden, comenzan­
do el fegundo á vifitar las calles y plazas de 

- la Ciudad, y el defulladór y almudí. 
DESOLLADÓR. Metaphoricamente fe llama el 

que lleva immoderados deréchos , o precio 
exorbitante por alguna cofa. Lar. Injujlus de-* 
tra&or, exaftor. FR.L.DE GRAN.Symb.part.i, 
cap. 24. Enfeñandonos en ello, que los gran­
des y poderofos en la República han de fer 
no defolladóresy fino dcfenlóres de los que po-

. co pueden. 
DESOLLADURA, f.f. El apartamiento , divi-

íión ó feparación que fe hace del pellejo y la 
carnc.Lat.£;w0r/Vtf/o.L AG. Diofc.lib. 1 .cap.2 8. 

Ce a Re-. 
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Rcfuclvc los apoftcmas de difícil madura-

.. dój i , y es utU a las defolladúras, y a las lia-
. , gas antiguas. . . . , , . > , . . . 
DESOLLAR, v. a. Quitar el pellejo u la piel al 

animal ü otra cofa que la tenga. Es formado 
de la prepoficion Des, y del nombre Latino 
Foliis.'.y tiene la anomalía de mudar la o en ue 
en algunas perfónas y tiempos: como Yo de-
fuello, defuella tu, defuelle aquel, &c. En lo 
antiguo íe decía Desfolar. Lat.ExwráWir. Pel-
km detrabere. ACOST. Hift. Ind. lib. 4. cap. 3 3. 
Defuellanla, y llevando el cuero á fu cafa, de-
xan la carne perdida por ahí, fin haver quien 
la galle, ni quiera. FUENM.S.PÍO V. f.136. A 
Bragadino le cortó las orejas, defollóle vivo, y 
comomueftra de trophéo,colgó de una anté-

, na fu pellejo. 
DESOLLAR. Metaphoricamentc vale robar,ó lle­

var excefsivo precio por las cofas. Lat. Inju-
• Jtum,velináehitum pretium exigere. LAC.Diofc. 

lib. 3. cap. 98. A quantospaflan par della los 
. abraza y detiene,como hacen á qualquier ca-
. minante los venteros de Italia para le ¿«r/w/iír, 

CERV.N0V.2.PI.58. Los Proveedores de los 
. cargos, robah á los proveídos en ellos, y los 

defueüan. 
DESOLLAR LA ZORRA Ó EL LOBO. ES dormir 

el que fe ha emborrachado. Suelefe algunas 
veces decir folo Defollarla. Lat. Crapulam 
edormire, exbalare. QUEV. Tacan, cap.i 1. Pre­
guntó uno, qué hora era? Refpondió el Por­
quero (que aun no la bavia dejollado) que no 
era nada, fino la íicfta. ESTEB. cap.7. Salíme 
fuera de la muralla á de/ollar en campana el 
animal que havia cogido en poblado. 

DESUELLA CARAS. La petfóna defvergonzada, 
arrufianada, defearáda, de mala vida y cof-
tumbres« L.M.Impudens.EJ/yons. Procax. FR.L. 
DE GRAN. Symb.part.3.cap.i5. §. 1. Si pre-
guntáredes á quantos defuella caras hai en el 
mundo, por qué cáufa perfeveran toda la vi­
da en fus maldades, y como pienfan vivien­
do mal falvarfe ? Luego os acuden con la Fé 
deChrifto. CERV. QUIX. tom.i. cap. 34. Mal 
haya mi Señor Anfelmo, que tanta mano ha 
querido dár á efte defuella caras en fu caía. 

Faltarla cola ó el rabo por defollar. Phrafe vul­
gar con que fe dá á entender, que refta mu­
cho que hacer en alguna cofa: y aun lo mas 
duro y difícil. Lat. Adbuclonga rejlat via. Dif-
ficiliora manent. CERV. Quix. tom. 2. cap. 35-
Montefinos fe eftá en fu cueva, entendien­
do , ó por mejór decir, efperando fu deíen­
canto , que aun le falta la cota por defollar. 

DESOLLADO, DA. part. paff. del verbo De-
follar en fus acepciones. Lat. Pelle expoliatus. 
Excoriatus. LAG. Diofc. lib.4.cap.8o. Aunque 
defpucs dcfpiertan y refucitan , á cáufa del 
gran dolor, yá medio defolladosioscuitadi-
Uos. BAB. Hift. Pontif. tom.3. Vid. de Grego­
rio XIII. cap.89. Puliéronle en ellos unos za­
patos de un pellejo de perro recien defollado. 

DESOLLADO. Vale también defearado , libre, 
arrufianado,y que no tiene vergüenza ni era-
pacho. Lat. Procax. Impudens. Efrons. HOR-
TBNS. Mar.f.33. Le dixo Chrifto á Judas, que 
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feria tal el caftígo con que fe rccorivinieffe U 
avaricia defollada de aquella venta, que le hu-

, viera íido mejór no fer, que fer tan rigurofa-
mente atormentado. Lo p. Dorot. £110. Al­
gunos con defollado atrevimiento, fe ponen 
efíe titulo de los apellidos que tienen. 

DESQP1L AR. v. a. Curar la opilación , apU-
cando medicinas para quitarla. Es compuefto 
de la prepolicion Des, y del .verbo Opilar; 

. Lat. ObjlruBiones^vel oppilationes mederi, libe­
rare eis. Lo?. Dorot,f.5o. Xarábefamófo para 

, defopilar una preñada dentro de nueve meies, 
fin que lo entiendan en fu cafa. QUEV. Muf.5. 
Letr. Satyr.14. 

De beber fe fué a opilar, 
ebupando fe defopíla. 

DESOPILADO, DA. part. paíf. del verbo Def­
opilar. La afsi curado y libre de la opilación. 

. Lat. Obfiruííioneliberatus. 
DESOPlLATlVO,VA.adj. Lo que tiene vir­

tud y facultad para curar la opilación. Lar. 
ObJiruSiionis, vel oppilationis medicínale pbar-
macum. PRAGM. DE TASS. Año de 1680. í. 20. 
Defopilativosy cada onza áreal y medio. 

DESOPINAR, v.a. Quitar la buena opinión a 
uno, defacreditarle, ¿ infamarle. Es voz de 
poco ufo. Lat. Exifiimationem alicuius mintie­
re. Detrabere. VALVERD. Vid. de Chrift. lib. 3. 
cap. 1. Confpiraron en hacerle la guerra a 
fangre y fuego, perfeguirle, defopinarle 
y quitarle la vida, fi pudieflen. 

DESOPRIMIR, v. a. Librar de laoprcfsiony 
fujeción á alguna perfóna. Es compuefto de 
la prepolicion Des, y del verbo Oprimir .Lar. 
Ab oprefsione, vel vexatione liberare , eximere. 
HORTENS. Quar.f.30. Porque con las mara­
villas que obró por defoprimirlosy^iió el mun­
do el cuidado con que afsiftió Dios al go-. 
bierno. 

DESOPRIMIDO, DA. part.palT.del verbo Dcf-
oprimir. Libre de la oprefsion y fujeción. 

. Lat. Ab opprefsione liberatus. HORTENS. Quar. 
f.81. Lanzó pues Jefu Chrifto el demonio del 
cuerpo de aquel miferáble : y defoprimido de 
dueño tan tyrano, habló el mudo. 

DESORpEN.f.ambig. Confufión,defconcierto, 
falta de orden en el modo de executar alguna 
cofa. Es compuefto de la prepolicion Des, y 
del nombre Orden. Lat. Inordinatio. Pertur-
batio. MARI AN. Hift. Efp. lib. 6. cap. 21. De 
nuevo fe enconaron las voluntades, con un 
nuevo deforden y cafo que fucedió. FUBNM. 
S. Pió V. f. 97. Pero lo que era folo indicio, 
hizo la deforden de los Soldados rebelión def-
cubierta. 

DESORDEN. Vale también demafía y exceífo. 
Lar. Immoderatio. Abufio. TORR. Philof. lib. 
11. cap. 3. Ninguna cofa hai que haga mas 
cruda guerra al cuerpo y alma, que ci defor­
den y demafía de efte vicio. Ni ERBMB. Ca­
tee. Rom. part.i. Lecc.3^. Gula es un apetí. 
to defordenado de comer y beber : el qual 
<k/or<¿«í confiftc en romar mas fuftento del 
que conviene. 

E l mucho deforden trahe ordqh. Refr. con que 
fe dá a entender que los gíiftos fupérfiuos y 

> pro-
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prodigalidad acarrean pobreza y miferia: y 
ella obliga á la moderación y buen gobier­
no. Lar. 

Maximus Á millo perfopc enn.ifatur ordo, 
DESORDENACION. 1". t. Lo milino que Def-

s: orden. Es voz de poco ufo. NIÉREMB. Henn. 
de Dios, üb.í. cap.2. §.i. Allégale á ello que 
roda la defordenación de nuetka naturaleza y 

-; de los elementos, ha nacido del pecado. 
iĉ J DESORDENADAMENTE, adv. de modo. 

Confulamentc, íin regla,con cxcellb y del-
orden. Lar. Inordinate. Pertúrbate. NAVARR. 
Man.cap.23. num.69. Preluponemos lo pri­
mero que avaricia es vicio del alma, que la 
inclina a querer de/ordenadamente hacienda. 
SOLIS, Hilh de Nuev.Elp.lib.4. cap. 10. Tar­
daron poco en dexar libre la ultima grada: y 
poco mas en retirarle defordenadarnent!. 

DESORDENADISIMO, MA. adj: fuperl. de 
Delbrdenado. Mui dclordenado. Lar. Valde 
Mbufivut, h'.ordinatus. M. AGRED. tom.i. num. 
Sj. Y legun el mal afecto que de prefente 
tuvo entonces Lucifer, incurrió en defordeha* 
di/simo amor de sí milmo. 

DESORDENAMIENTO, f. m. Dcforden, con-
fufión. Lzt. Inordinatio. NiEREMn.A.prec. lib. 
2. cap.i. §.1. Qué puede refponder la avari­
cia humana,con el de/ordenamiento de fus dc-
leos? 

DESORDENANZA, f. f. Lo milmo que Defor-
den. Es voz antiquada. TOST. fob. Eufcb. 
cap.72. Sería defordenanza del Poético artifi­
cio introducir dos perfónas que efta cofa íi-
cieflen, íi una fola perfóna facer bien lo pu-
dielle. MEN. Copl.io. 

Tu mas cierta orden es defordenanza. 
DESORDENAR, v.a. Confundir, rurbar y per­

vertir el orden y buen concierto de alguna 
cofa. Es compuefto de la prepolicion Des, y 
del verbo Ordenar. Lar. Perturbare. Confun­
dere. Permifcere. BAB. Hilt.Pontif. rom.3.Vid. 
de Gregorio XIII. cap. 63. Le aconfejó que 
recogiendo un buen número de vacas, las 
echafle delante, que de/ordenarían á los con­
trarios. Lop. Philom. f. 10. 

Sufpenfa al cuello de fu padre amado. 
Las canas con los brazos defordéna. 

DESORDENARSE, v. r. Salir de regla , exce­
diendo demaliadamente en el comer, beber, 
u otro vicio. Ldii.Excedere. Abuti. TORR. Phi-
lof. üb.í 1. cap.i. Mas extendiendofe adelan­
te y defordenandofe en la gula, no fe conten­
tó lu ambiciofa hambre con los frutos déla 
tierra. 

DESORDENADO, DA. part. paíT. del verbo 
Delordcnar en fus acepciones. Lzt.Perturba-
tus. Confufus. Inordinatus. TORR. Philof. lib. 
10. cap.2. Ydeftrozando la maleza de con-
cupifeéncias defordenadas, llena el alma de 
defeos virtuofos. So LIS , Hift. de Nuev. Efp. 
lib. 4, cap. 13. No permitió Hernán Cortes 
que fe paflafle á deftruir enteramente a aque­
llos valfallos de Motczúma, fugitivos yá, y 
defordenados. 

DESOREJAR, v. a. Corrar las orejas. Es for­
mada de la prcpoíicioa Des, y del nombre 
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Oreja. Lwt.Auricuhs truncare, tnutilare.Gvtv. 
Epift.̂ .. al Duque de Alba, Los primeros que 

.•entaron el deforejar y ahorcar á los ladró-111 v j j j — - ~ - — — 

lies, fucrón los Godos. CERV. Quix. rom. 1. 
cap.4ü. Cada diaahorcaba el luyo, empala­
ba a elle, dcforqab.% á aquel. 

DESOREJADO, DA. part. paff. del verbo Def­
orejar. El afsi corradas las oréjas. Lar. Auri-
culis müt i lü t , truncus. TE JAD. León Prodig. 

• part.i» Apolog. 53. Conocida la tyranía de 
• Oropaltes Mago, deforejado por Cambifes. 

Q¿'EV. Muf.6. Rom.74. 
Tras los dos caridoliente, 
por ladrón deforejado, 
un gato de un pupiláge 
fe quejó de fus trabajos. 

ÍDESOSSAR. v. a. Quitar y apartar los hueíTos 
de la carne. Es formado de la prepolicion 
Des, y del nombre Huello, y tiene la anoma­
lía de mudar la o en ue en algunos tiempos y 
perfónas : como Yo deshueflo, deshuefla tu, 
dcshiícfle aquel, &c. Trábele Nebrixa en fu 
Vocabulario. Lar. Exojfare. Ojfa diripere. V i -
LLALOR. Probl. Amphitrion, f. 67. Y tu qué 
cargo tienes de pefquilar ello, que con los 
puños desbuejfas los hombres? 

DESOSSADO, DA. part. palf. del verbo Def-
ofl'ar. Lo afsi aparrado de los hueílbs. Lar. 
Exoffatus. Exos. 

DESOSSADA. En la Germanía fignifica la Len­
gua. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. 
Ltngua. 

DESOVAR, v.n. Poner fus huevos ó huevas 
los peces. Es verbo defectivo, por tener folo 
las terceras perfónas : como Defova la tru­
cha, delbvan los favalos , &:c. aunque fe le 
pueden dar íin violéncia las fegundas. Lar. 
Ovaparere, excludere. FR. L . DE GRAN. Symb. 
parr.i. cap. 15. §. 1. Lo mifmo hacen en fu 
manera muchas diferencias de peces en la 
mar, mudando lugares, efpecialmente quan-
do van á defovar. HUERT. Plin. lib.9. cap. \6. 
Annot. En Invierno traben gran número de 
ellos (befúgos) hafta los Lugares mas aparta­
dos de los Puertos, á cuyos baxíos llegan en 
aquel tiempo para defovar. 

DESOVE. (Defóve) f. m. El tiempo en que Dc-
fovan los peces. Lat. Ovorum partus, exclufio. 

DESOVILLAR, v. a. Deshacer los ovillos. Es 
formado de la prepoficion Des, y del nombre 
Ovillo. Lat. Glomos evolvere, extricare. 

DESOVILLAR. Metaphoricamente fignifica def-
enredar y aclarar alguna cofa,que eftaba mui 
obfeúra y emmarañada. Lat. Aliquid extrica­
re, explicare. OÚA, Poftrim.lib.i. cap.n.pifc. 
3. Como Supremo Juez le pertenece defen-
trañarlas almas, y ¿í/ou/Z/jr las conciencias. 

DESOVILLAR. Significa afsimifmo dác ánimo, 
quitar el encogimiento y turbación á alguno. 
Lar. Animum extricare, excitare. GUEV. Epill. 
á Doña Francifca de Guevara. El amór bue­
no y verdadéro, es de tal calidad, que al que 
falta fortaleza fe la dá al defmemoriado 
acuerda, al encogido dtfovilla, y aun al bobo 
defafna. 

DESOVILLADO, DA. part. paff. del verbo 
Dcí. 
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DefovUbr en fas acepciones. Lat. 

. tus, Éxplieatus. 
DESPABILADERAS, f. f- Las tixeras con que 

fe delbabiU ó quita el pábilo á la luz. Uíáfc 
íiemprc en plural. Lat. Forcipula emunBona* 
FONSEC Vid. de Clirift. tom.2. cap. 19. Las 
dejpabiladéf'as del Templo mandó Dios que 
fuefíen de oro. , 

DESP AB1L ADOR. f.m. El que defpabíla o qui­
ta la pavéfa á la vela, velón ó candil. Trahe-

. leCovarr.en luThcforo. h*t. Qui bteemas 
emungit. 

DESPABILADURA. f.f. L a pavéfa que fe qui­
ta de qualquicra luz quando fe defpabíla. 
Lat. Emunóla y ^ M . GUEV. Epift. a. D. Alonfo 
Manrique. Tenían los Sacerdótes cabe el 

• ' candeléro unas tixéras de oro, para defpabir 
lar las lámparas, y una bacina de oro á dó 
echafíen las defpabiladáras. 
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• ingenio a éadá paflb, y no dexan que crié 

moho en ninguna manera. 
DESPABILAR. Se toma afsimifmo por matar,En 

cfte fentido es voz jocófa. Lat. Dt medio tok 
• ¡ere. QUE vi Muf.6. Sbn.32. 

Defpabíla al que cura, y a fu hacienda. 
Cura al que defpabíla aunque le halague. 
Bajía para matar que falo amague: 
De eatavéras es f t i cftúdio tienda. 

DESPABILAR LOS OJOS. Phtafe que fignificaví*; 
vir con cuidado y advertencia. Lzx..Expergt. 
•̂(rr/. ToRR.Philof.lib.i. cap.5. Viendo cfto 

debeel fobredicho velar, defpabilandofe los 
o/ojjpara que por fu floxedád y remifsión no 

• padezca la República defpués. PALAF* LUZ á 
los viv. niim.i5. Conviene purificar la intcn-
cxónjdefpabilar los ojos, guardar con feveridad 
las reglas, porque andámos á vifta de quien 
nos eltá mirando lo interiór. 

DESPABILAR, v. a. Limpiar ó quitar la pavé- DESPABILADO, DA. part.paíf.del verbo Dcf-
fa ó pábilo á la vela, velón ó candil. Es voz 
formada de la prepoficion Des, y del nombre 
Pábilo. Lat. Lucemam feu liebnum emungere* 
RIBAD. FLSanct. Vid. de S.Luis Gonzága. Le 
ordenó el Sacriftán que eftuviefle cerca del 
monumento, para defpabilar las velas y ha­
chas , que ardían delante del Santifsimo Sa­
cramento. GUEV. Epift. á Don AlonfoManrí-
que. Para que dé harta luz y alumbre bien 

. hi candela, es menefter mui á menudo ¿ ^ a -
bilar. 

DESPABILAR. Metaphoricamente vale cercenar 
' ó quitar algo por fupérfiuo , aun de aquello 

que de fu naturaléza es bueno. Lat. Aliquid 
circunciiere, detrabere. GOEV. Epift. á D. Alon­
fo Manrique. Porque íiendo el atrio fanto, 
el taberriáculo fanto, el propiciatório fan­
to havía con todo elfo en el Templo que 
cetcenar, que defechar, que efeonder, que 
defpabilar, que enterrar y que pifar. Pucdcfc 
mui bien defto colegir, que no huvo, ni hai, 
ni habrá en el mundo gente. Congregación, 
Rcpública,eftádo, ni perfóna tan fanta,ni tan 

~ corregida que no haya en ella que emendar, 
y aún que ííe//7^//.ír.Ho RTEN s .Paneg.pl. 3 46. 
Que también hai que defpabilar en las mayó-
res luces. 

DESPABILAR. Significa afsimifmo defpachar bre­
vemente , acabar con preftéza alguna cofa: 
como Defpabilar la hacienda, la comida,&c. 

• Xat.Striclim abfumere. Ov. Hift. Chil. lib. 3. 
cap.6. Haciéndoles para comer una grande 
olla de mazamorra, en tanta cantidad que 
bailaría para veinte, la defpabiláron entre los 
Xeis folos,{in dexar nada. QuEv.Muf.j.bail.g. 

J^ías vino han deípabilado, 
que en efie lugar ia ronda,-. 
que un mortuorio en Vizcaya, 
y que en Ambérs una boda. 

DESPABILAR. Metaphoricamente fe toma tam­
bién por avivar y exercitar el entendimiento 
ü ingénio, poniendo la mayór aplicación y 
cuidado en el acierto de alguna cofa. Lat. 

• Excitare. Animum intendere. CBR.V. NOV.I. pl. 
8. Como el fuftentar fu vida confifte en fer 
agudos, aftútos y embiiftéros , dejpjibílaa d 

pabilar en fus acepciones. Lzt¿Emun£lus. Ex* 
pergefaSius. FR. L . DE GRAN. Compend. trat. 

- 1. cap.54. Con entendimiento despabilado y 
atento,para efeudriñar las cofas de Dios. NA-
VARRET. Cart.de Lelio Peregr.pl.324.Lucgo; 
los defpabilados ojos de los envidiofos eftacani 
con mayór atención á bufear los medios pa-

• ra defeomponerte. 
DESPACHADA, f. f. Una fegunda claffe de 

Oficiales que havía en las Contadurías de 
Relaciones y otras: los quales no podían ru­
bricar los defpáchos que cxecutaban,y fola-

• mente ponían al pié de ellos Defpacbada, de 
donde fe le dió el nombre afsi al empleo, 
como al que le exercía. Lat. Regalium littera-. 
rum-expedUio,feuexpediendi rmmus JineJignO'. 

- tura. 
DESPACHADOR, f. m. El que defpácha mu-: 
. cho y brevemente. Trahe efta voz Covarr. 

en fu Theforo. Lat. Quiprompté, & nimis ex-. 
. pedit. 
DESPACHAR, v. a. Abreviar y concluir algún 

negócio ü otra cofa. Es formado del nombre 
Dcfpácho. Lat. Expediré. LAZAR, DE TORM. 
cap.2. Mas yo tomaba aquella laceria que el 
medaba:laqualen menos dedos bocados 
era defpacbada. M.LEON, Ol)r.Poet. pLip), 

Callen barbas y hablen cartas, 
lea ueéd, y áel'pzchémos. 

DESPACHAR. Vale también refolver y determi-
- nar los negócios y cáufas. Lat. Perfícere. De-

- finiré. RECOP. lib.p- tit.i. l.i 1. Y acabado ef-
- to, íi hoviere algunos negócios de hacienda, 

los dichos Contadóres fe aparten á los tra-
: tar y defpachar. RIBAD. Fl. Sanft. Vid. de S. 

Simeón Eftelíta. Al principio del día oraba, 
• luego predicaba, delpues recibía y defpachar-. 

ba peticiones de diverfas perfónas. 
DESPACHAR. Significa afsimifmo executar los 
- defpáchos, y ocuparfe en lo que es condu-

cente al curfo de los negócios. Lat. In expe-
• diendis negotiis fe exercere, oceupare. RECOP. lib. 

9- tit.i. l.p. Lo qual hecho, con licéncia do 
los dichos Contadóres, fe puedan ir á enten­
der en lo que en fus oficios tuvieren que 

'é defpachar.- t 
DES-, 



DES 
DESPACHAR. SC tonia áTfiimifmo por enviar! có­

mo Dclbachar un correo, un próprio, &c. 
Lar. Mi t t&re* RemiUere: RECOP.lib.d.tit.p.l.ii 
Mandámos, que el nuellro Correo mayor no 
lleve derecho alguno de ningún Correo, que 
fuere dcfpachado por nueltros íubditos fuera 
de nueftta Corte* ERCILU Araud Cant. u 
Oct. 48. 

T por la gran noticia delEJiádo 
A Chile defpachó fus orejónes* 

DESPACHAR. Significa también vender los ge'-
neros ó mercaderías, deshaciéndole de ellas, 
o trocándolas por otras. Lar. Divendere. Ve-
nundare. HsrEB.cap.y» h(\mdefpacbé imn bien 
una nueva proviiion , que havia hecho de 
aguardiente. GONG. Letr.burl.y. 

Un buhonero ha empleado 
en higas oy fu caudáli 
y aunque no fon de cryftály 
todas las ha dcfpachado. 

DESPACHAR. Metaphoricamente vale Mata^ 
quitar la vida. LaLf vitá dimittere. BROCENS. 
Dodr. de Epidet. Annoti al cap. 1. A unos 
los comieron los peces , a otros los defpacha-
ron los arcabuces ó enfermedades.LAG.DÍOÍC* 
lib.6. cap.23. Hallante particularmente algu­
nas fuertes de hongos , que no folo con fu 
quantidád, empero también con fu qualidád 
Vcnenofa defpichan. 

DESPACHADO , DA. part. paíE del verbd 
Defpáchar en fus acepciones. Lar. Expcditusi 
Dimijfus. RECOP. lib.p. tit»2.1.2. cap. 19; Al­
gunas veces acoftumbrámos firmar algunas 
cédulas de cofas acordadasj y defpachadus por 

. las dichas Contadurías. SAAV. Empr. 21; Me-
• jor le eftá al litigante uná condenación def 

pachada brevemente , que una fenténcia favo-
rablc,defpues de haver litigado muchos anos. 

DESPACHO, f. m. Expediente , refoiución y 
determinación. Lat. Expeditio. Dimifsio. RE­
COP. iib. 9. Qtii. \,6k En tal cafo, porque el 
defpacoo de los negócios no fe impida, uno 
de los dichos Letrados mas antiguos haga el 
oficio del dicho Contador. QUEV. OrlancL 
Cant.2. 

El qu¿l de rábia de tan mal dcfpácho, 
Qu.fo eotnafe el cofre y el muchacho. 

DESPACHO. Vale también el ado mifmo de def­
páchar. Lat. Expeditio. Muñ. Vid.deFr. Bar-
th.de los Mart. lib.i. cap. 16. Con eíte temor 
caminará el defpácho de los pleitos , y ceífa-
rin las calmas de los negócios. SOLIS, Hift. de 
Nuev. Efp. lib. 2.cap.2i. Ni ellos folicitaron 
lu ¿f/pifüo, porque también defeaban dete-
nerfe. 

DESPACHO. Sc llama afsimifmo la pieza deftina-
da para defpáchar los negócios y dependen­
cias. Lat. Locus expediendo paratus, dejlinatus. 

DESPACHO. Se llama también la cédula, titulo, 
n coinifsión , que fe di á uno para algún em­
pico ü negocio. Lat. Litter* expedita , dat*, 
RECOP. Ub. 6. tit. 18.1. 61. Y la que en otra 
forma fe encontráre , fia traher el dicho def­
pácho y regiftro , fe condene por faifa. CERV. • 
Quix.tom.2. cap.47. Y aífomandofc el Maefl 
trcfala a la vcntána,volvi6 dicieudo: Cüsceo 

Viene del Duque mi Scñór, algún defpácho de­
be de traher de importancia. 

Gentil defpácho. Phrafe adverbial > cón que fe 
ugnifícaia queja, y fentimiento que cáufa 
una rcfpucfta áíperaj ó frivola refoiución, en 
cafo que merecía lo contrario. Lar. Infulfa^ 
inepta expeditio , vel refponfio. ENTREM» de la 
Manta* 

gentil defpachó, 
Sin duda fu marido ejlá borracho. 

DESPACHURRAR, v. a. Apiadar alguna cofa, 
cihuxandola ü apremiándola con algún gol­
pe. Latí Oblidere. QUEV; Orland. Cant 2. 

Mas en tanto que a Urgáno defpachurra> 
Con un nogal entero enarboladoy 
Lampordo fubre el yelmo le dá zurra. 

DESPACHURRAR. Metaphoricamente fe toma 
por echar á perder lo que uno vá hablando, 
por fu mala explicación. Lat. Sermonem, vel 

. orationemperuerterei 
DESPACHURRAR. Metaphoricamente fe ufa tanv-

bien por refponder alguna cofa á otro , que 
le atáje, y no le dexe que replicar. Lat. Con­
grua refponfione alterius dicia retundere j ab-
rueréi 

DESPACHURRADO, DA. part. paíf. del ver­
bo Defpachurrar en fus acepciones. Lat.OW/-

fus. Qbrutus. Obtufus. QüEVt Forr. Menos 
fon cáufa de elclavitúd cabezas de borlilla y 
pelo en borujónes , narices defpacburradas y 
hocicos góticos; 

Es un defpachurrádo. Modo de hablar, con que 
fe explica que alguno es ridículo y delprecia-
ble. Lar. ineptus. Infulfus, 

DESPACHURRO; f. m. Movimiento del cuer­
po con ademánes ridículos. Es voz invenra-
da y jocófa; Lat. Ineptus, vel indegans corporis 
motusi QXIEV. Muf. 5. Bail.5; 

Si fe han de ejludiar meneos y 
ademánei, deí'pachúrros 
nuevos de rifa y picantesj 
con tembladeras de musloSí 

DESPACIO, adv. Poco apoco,lentamenre,con 
fiema, y fin precipitación. Es voz compuefta 
de la prepolicion De, y del nombre Efpácio, 
fuprimida una e. Lat. Paulatim. Pedetentim. 
L . PUENT. Medit. part. i i Mcdit. 8. punt¿ 2. 
num. 3. Con cada una deltas tres confidera-
ciónes, ponderando defpácio lo que fe apunra 
en ellas , entraré dentro de mi mifmo, y exa­
mínate fi tengo amói defordenado á qual-
quiera de las cofas referidas. CERV. Quix. 
tom.2. cap. 17. Abrió luego la boca , y bolte-
zó muí dtfpácio. 

DESPACIO. Vale rambien continuadamente , y 
por tiempo dilatado. Lat. Longe, latéqut. RE-
BOLL. OCÍOS, pl.380. 

Suele llorarfe defpácio 
lo que de priefa fe elige. 

DESPACIO. Ufado como interjección, firve pa­
ra prevenir á otro fe modere en lo que vá ha­
blando,© lo que vá á hacer con audácia,vive­
za demafiada , ó fuera de razón. Otros aña­
den Vamos defpácio. Lat. Sijlt, S 'tftas. Pau­
latim. 

DfcSPACtO ESTABA LA ZORRA, Y DABA LA TETA 
AL 



i * 

ao8 D E S 
AL ASNO. Refr. con que fe moteja al que pi­
de una cofa, que no e$ del gufto de quien la 
hade executar.Lat. 

Otiafegnis agtnsj vulpeslaétaret ajellum, 
Adnotat bie cafuste mibi, meque tibí. 

DESPACITO, adv. Mui poco a poco,con gran-
dífsima flema. Ufafe en terminación de dimi­
nutivo, como por gracejo. Lat. Paujilatim. 

DESPACITO. Se ufa también como interjección 
en la mifma forma que la voz Defpácio. 

DESPAGAM1ENTO. f. m. El defeontento ü 
difgufto que fe tiene de alguna coía. Trahc 
cfta voz Nebtixa en fu Vocabulario; pero tie-; 
ne poco ufo. Lat. Difplicentia. 

DESPAGAR, v. a. Delcontentar , difguftar a 
otro, dexandole mal fatisfecho de alguna co­
fa. Es voz compuefta de la prepofiaon Des, 
y del verbo Pagar. Lat. Difplicére, C . LTJCAN. 
cap.23.Comenzóle un poco á dár a entender 
que fe de/pagaba mucho de la vida deftc 
mundo. EscoB.Preg.270. 

Que aunque a veces nos halaga, 
la o/odia le defpága. 

DESPAGADO, DA. part. paff. del verbo Def-
pagar. E l afsi defeontento y difguftado. Lat. 
Difplicens.̂ HRON. DEL R. D.JOAN EL II. cap. 
83. Y fupo ende, como Don García Hernán-
dez,Señor de Villa-García, Comendador ma­
yor de Caftilla, fe iba de/pagado, porque no 
havía havido el Maeítrazgo de Santiago. 
MEN. Copl.112. 

Quiere, que quiera querido no fer, 
O por fer querido viva del pagado. 

DESPAJADURA, f.f. L a acción de defpajar, 
ó apartar el grano de la paja. Trabe efta voz 
Nebrixa en lu Vocabulario. Lat. Exarceratio. 

DESPAJAR, v. a. Apartar el grano de la paja, 
de cuyo nombre y de la prepoficion Des fe 
forma efta voz. Trábela Nebrixa en fu Voca­
bulario. Lat. Exarcerare. 

DESPAJADO, DA. part. paff. del verbo Def­
pajar. £1 trigo, cebada, Ó centéno afsi apar­
tado de la paja. Lat. Exarceratus, 

DESPALAD1NAR. v. a. Declarar ü dár á en­
tender alguna cofa haciéndola patente. Es 
voz antiquada. PART .y. tit.3 3.1.1. Significa-
miento e declaramiento de palabra , tanto 
quiere decir como demoftrar é de/paladinar 
claramente el proprio nome de la cofa fobre 
que es la contienda. 

DESPALDARSE, v. r. Dislocarfe ü defeoncer-
tarfe la efpalda. Es formado del nombre £f-
palda. Lat. Dorfo luxari, contundí. 

DESPALDADO, DA. part.paír. del verbo Defr 
paldarfe. Dislocado ü defeoncertado de la 
Efpalda. Lat. Dorfo luxatus, eontufus. CERV. 
Quix. tom.i. cap. 8. Y ayudándole á levan­
tar, tornó á fubir fobre fu rocinante, que 
medio dejpaldado eftaba. 

DESPALDILLARSE, v. r. Defconcertarfe la 
cfpaldilla á qualquier animal. Lat. Tergo lu­
xari, 

^ P A L M A D O R . f. m. El lugar ó fitio en 
donde fe dcfpalman las embarcaciones. Lat. 
Locus navibus cerandis, vel impicandis dejigna-
tvs. SOLD. PINO. Ub.2, §. 23. Envió uña b ­

an 
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gata con ocho marinéros, para que con las 
deúras fombras de la noche llegaffcn a la 
Isla, y reconocieíTcn con fecréto fi cftáfe 
en fu defpalmadór los enemigos. 

DESPALMAR, v. a. Limpiar la embarcación, 
embrearla y darla fevo. Covarr. dice Efpal-
mar. í.at.Navem cerare, impicare. ALFAR.part. 
2. lib.3. cap.8. Con efte rrabájo llegamos a 
las galeras, a tiempo que las querían defpdl̂  
mar, para falir en cono. 

DESPALMAR. Vale también quitar porción con-
íiderablc de cafeo á las caballerías , defeu-
briendolesla carne hafta encontrar alguna 
clavadura ó herida que han recibido. Lat. 
Ungulas attenuare, abradere. GOEV. Epift. á D. 
Alonfo de Albornoz. Un caballo te envío 
que me enviaron los Athenienfes paffea-
le bien cada dia, cúrale bien la herida, def-
pálmale las, manos. 

DESPALMADO, DA. part.paff.del verboDcf-
palmar en fus acepciones. ha.t.Impicatus. Ab-
rafus. CERV. Perfil, lib.x. cap.22. Vieron ve­
nir por la mar un barco,que le blanqueaban 
los coftádos, por fer recien de/palmado. 

DESPAMPANADOR. f. m. E l que quita los 
pámpanos á las vides. Trahe efta voz Nebri­
xa en fu Vocabulario. Lat. Pampinator. 

DESPAMPANADURA, f. f. L a acción de Def-
• pampanar. Trahe efta voz Nebrixa en fu 

Vocabulario. "LztJPampinatio. 
DESPAMPANAR, v. a. Quitar los pámpanos 

á las vides para atajar el mucho vicio. Es voz 
formada de la prepoficion Des,y del nombre 
Pámpano,y la traben Covarr. en fu Theforo, 
y Nebrixa en fu Vocabulario. L-aX-Pampinare. 

DESPAMPANADO, DA. part. paff. del verbo 
Defpampanar. Defpojado de los pámpanos. 
Lat. Pampinatus. 

DESPAMPLONAR, v. a. Efparcir ó apartar 
los váftagos de la mata ó vid, quando eftán 
mui juntos. Trahe efta voz Covarr. en fu 
Theforo. Lat, Palmites ,feu, ramos disjungere, 
extricare. 

DESPAMPLONARSE. Metaphoricamente vale Dif-
locarfe ü defgobernarfe la mano con algu­
na fuerza. Trábelo Covarr. en fu Theforo.. 
Lat. Manum torqueri, inflefti. 

DESPAMPLONADO, DA. part. paff. del ver­
bo Defpamplonar en fus acepciones. Lat. 
Disjunclus. Inflexus. 

DESPAÑADO, DA. adj. Falto de pan que co­
mer. Es voz inventada y jocófa. Lat. Carens 
$ane,]ACitiT. POL. pl. 13o. 

Tan deíbanado me fiento, 
y estol la necefsidád, 
que fe murió por el nombre 
Panlagua el Cárdenál. 

DESPANAR. v. n. Sacar el pan de las hazas 
defpues de fegado. Es voz ufada en Extre­
madura. Lat. Segetem colligere, meteré. 

DESPANCIJAR, v.a. Romperla panza. Es voz 
jocófa y familiar, formada de la prepoficion 
Des, y del nombre Panza. Lat. Ventrem dif-
rumpere. EsTEB.cap.p.Aprovecheme de aquel 
refrán de A fuerza de villanos, hierro en me-
ílio , y falisme mui mal la indúftria: porque 

fien-
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ficndo él demás de fuerte , animófo, me bu-
viera defpancijádo muchas veces. 

DESPANZURRAR, v. a. Lo imfmp que Def-
pancijar. 

DESPAPAR, v. n. Llevar el caballo la cabéza 
demafiadamente levantada. Lar. t q u u m caput 
arrigere, attollere. 

DESPARC1R. Vcáfc Efparcir. 
DESPARECER. Veafe Delaparecer. 
DESPARECERSE, v. r. No parecerfe , fer 

dellcmejante una cofa de otra. Lar. Difs imi-
la r i . Difcrepari. SicuENZ.Vid. de S. Geron. 
Iib.5. Difc.d. Pues nunca hemos de admitir 
que un hombre docto y tan fábio fe olvide de 
íu manera de hablar , y la mude tan fin por 
que de lo que otras veces fuele en aquel gé-

. ñero de eferitúra, y que fe defparezca tanto, 
que parezca otro. 

DESPARECIDO , DA. part. paíT. del verbo 
Dclpareccrfc. Deflemcjante , no parecido. 
Lar. Difsimilis. CALD. Aut. El Pintor de fu 
deshonra. 

la pintura, 
que deíparecida W/o, 
á injlancia del mundo vuelvo 
a pintar 

DESPAREJAR, v. a. Deshacer lo que eftá pa­
rejo e iguál. Es voz formada de la prepoli-
cion Des, y del nombre Pareja, y la traben 
Covarr. en fu Theforo, y Nebrixa en fu Vo­
cabulario. Lat. Sejungere. Imparem reddere. 

DESPARPAJAR, v. a. Deshacer y desbaratar 
alguna cola con defaliño y poco aleo. Tra-
he ella voz Covarr. en fu Theforo. Lat. Per­
turbare. Evertere. Invertere. 

DESPARPAJAR. Se toma familiar y jocofamente 
por hablar mucho y un concierto, hix. lncom-
pofite nimis loqui. 

DESPARPAJADO, DA. part. paíT. del verbo 
Defparpajar en fus acepciones. Lat. Pertur-
batus. 

DESPARRAMAR, v. a. Echar por el fuelo al­
guna cofa, extendiéndola por muchas partes. 
Es voz formada de la prepoficion Des, y del 
nombre Parra. Lat. Spargere. Difundere. O v . 
Hilt. Chil.lib.i. cap.4. Porque mientras vén 
cfte vivo , fe unen y apiñan pero li 1c 
vén muerto fe defparraman y huyen. QUBV. 
Tacan, cap.4. Echáronnos en dos camas con 
mucho tiento, porque no fe nos defparramaf-
fen los hueílbs de puro roidos del hambre. 

DESPARRAMAR. Vale también difsipar la ha­
cienda, malbaratarla y gallarla. Lat. Di f s i -
pare. 

DESPARRAMARSE, v. r. piycrtítfc fin or-: 
den ni concierto. Lat. Inv i t i a d i fund í . SOLD. 
PIND. lib.i. §.14, Con los dineros y alhajas 
que heredé de mi dueño, comencé á de/par-
ráw^Tw por Sevilla, ínclita y memorable po­
blación. 

DESPARRAMADO , DA. part. paíT. del verbo 
Defparramar en fus acepciones. Lat. Spa&i 
fus. Difufus. LAG. Diofc.lib.3. cap.81. Su ta­
llo es alto de un codo , y aun algo mayor y 
df/parramado con muchas alas. Ov. Hift.Chil.' 
lib.y. cap. 6. Como ganado dcfparramado y 
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perdido , quando han muerto a fu Paftor. 

DESPARTIDOR. f. m. El que defpatte y evi­
ta que haya ruidos y pendencia*.-. Lat. Pacca-
tor. Pacijicator. VILLALOB. Prob. metr. 11. Yj 
como elle mifmo efpiritu trató el cafamien-
to, y es mal defpartidór de ruidos, ficmpre les 
encamina nuevas ocaliones para encenderla 
fofpecha. 

DESPARTIR, v. a. Apartar y dividir alguna 
cofa : como Defpartir el ganado ; la heren­
cia, &:c. Es voz compueíla de la prcpoficion 
Des, y del verbo Partir. Lat. Sejungere. Sepa-, 
rare. MING.REVULG. Copl.25. 

No puede muebo tardar, 
que el ganado no defparta. 

DESPARTIR. Vale también poner paz entre los 
que riñen ó contienden, apartándolos , y di­
vidiéndolos para que no fe ofendan. 'Lzi.Ri-
xantesfegregare, fedare,paccare. MARIAN.HÍÍI. 
Efp.lib.i6.cap.4.D(/^jr//&/¿el tornéo,lin que 
le debiefle averiguar á qual de las partes fe 
pudieflen dar los prémios. BOBAD. Polit.lib.i. 
cap.13.num.114. O en el que entra á poner 
paz y ¿f//Mrí/>lapendéncia. 

Quien átfparte llévala peor parte. Refr. que cn-
feña la prevención y cuidado que fe debe 
llevar para poner paz entre los que riñen ó 
contienden, por que el que lo hace fin pru-
déncia fuele falir ordinariamente defcalabra-
do. Lat. 

Rixantes fedare volens, cave vulnera,namq!te 
lóiibus acceptis, pacijicator eris. 

DESPARTIDO, DA. part. palf. del verbo Def­
partir en fus acepciones. Lat. Segregatus d r i -
xa,fedatus. 

DESPARVAR, v. a. Sacar los haces de la ha­
cina, defatarlosy tcnderlos,formando la par­
va para trillarla. Es formado del nombre Par­
va, antepuerta la prepoiieion Des, que en ci­
te cafo no es negativa. Lat. Mefsium fafces 
triturandos expandere. 

DESPASSIONARSE. Veafe Dcfapafsionarfe. 
DESPATARRAR, v. a. Atajar con alguna ra­

zón á uno, de fuerte que no le quede que 
reíponder. Dicefe por analogía del que fe 
delpatarra. Lat. Alium retundere, obruere. 

DESPATARRARSE, v. r. Cacrfe en el lucio, 
por haverfe rcfvalado los piés, quedando las 
piernas abiertas. Es voz familiar y formada 
de la prepoficion Des, y del nombre Pata. 
Lar. Pcdibus dilabi, labi. 

DESPATARRARSE. Metaphoricamente vale paf-
marfe, y quedarfe como fin acción ni movi­
miento , por haver vifto alguna cofa particu-. 
lar ó fingularífsima. Lat. Stupcfieri. 

DESPATARRADO, DA. part. pafl". del ver­
bo Defpatarrar en fus acepciones. Lar. Lap-

fus.Obrutus.Stupefattus. QuEv.Orland.Cant.2, 
Defpatarrado en tierra , diúde cara. 
Con el que d toda Francia cagó el bazo. 

DESPATARRADA. Cierta mudanza en algunos 
bailes : como en el villano, gaita gallega, &c. 
que fe executa abriéndolas piernas con dif-
formidad, y como dcfpatarrandofe, Lat. ú í -
varicatum tripu^ium. 

Hacer Udefpatarrada. Phrafe quefignificaafec-
Dd tar 
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tar alcuna enfermedad, dolor, ó acódente 
tendido en el íuclo. Lat. Senfus, vel corpom 

^upotmefjmgereyvelfmtdart. 
DESP ̂ V£SA1>ÜRA. l. f. fcl afto de defpavefar 

ü defpabiiar la vela ó el velón. Trahc efta 
vozNcbrixa en fu Vocabulario. Lat. 

- pátio» 
DESPAVESAR, v. a. Quitar la pavefa á la luz 

v lo riiiüno que Defpabiiar. Es formado de la 
prepoficion Des , y el nombre Pavefa. Lat. 
Ernungere- Exfungare. 0\\\y Poftrim. lib. i . 

:•• cap.-yi Difc i-. Coge el amigo las tixéras, y 
hace que VÍTLdefpavefar la vela, y apágala; 

DESPAVORIRSE, v. r. AlTuftarfe , atemori-
zarfe, padecer un gran pavor , alfombro y 
miedo. Es formado de la prepoficion Des, 

- que aumenta la fignificacion, y del nombre 
• Pavor. Lat. Pavefcere.Conftemari. M. AGRED. 

tom. i . num, r 11. Y fus ecos llegaron hafta el 
Infierno, donde hizo temblar y defpavorir a 
los demonios. 

DESPAVORIDO, DA. part. páíf. del verbo 
Defpavorirfe. Aífuftado, atemorizado y lle­
no de alfombro. Lat. Pavidus. Conjiernatus. 
RIBAD. Fl.Sanft.Vid. deS. Pedro Apoftol. 
Los Chriftianos que vivían en Roma eftaban 
mui afligidos, arrinconados y defmayados: y 

• como ovejas de/pavoridas y defearriadas te­
nían necefsidad de fu Paftor. AMBR.MoR.lib. 
6. cap.2. Comenzaron á matar álos que def-
pertaban defpavor'idos. 

DESPEADURA, f.f. L a incomodidad que pa­
dece en los pies el hombre ó bruto, caufada 
de háver caminado mucho á pié, no eftando 
bien calzado ó herrado. Traben efta voz 
Covarr. en fu Theforo, y Nebrixa en fu Vo­
cabulario. Lat. Pedum fubtritio. 

DESPEARSE, v. r. Maltratarfe los pies el hom­
bre ó bruto, por haver caminado mucho. Es 
formado de la prepoficion Des, y del nom­
bre Pie. Lat.Pfttaf fubterere. MONTER. DEL R. 
D. AL. lib.i. cap. 15. Ef i por aventura non 
toviete fi non aquellos que hovieflen toma­
do antenoche, ponergelos; falvo fi efiovief-
fen mui defpeados. HERR. Hift. Ind. Decad. 4. 
lib.i.cap.y. Haviendo por el afperéza del ca­
mino y mal gobierno, paífado los Caftella-
nos tan grande hambre, que algunos dias co­
mieron hierbas, y defpeádofe los caballos, y 
perecido los perros. 

DESPEADO, DA.part.paír. del verbo Defpcar-
fe. Maltratado c incomodado en los pies. 
Lat. Pedibusfubtritus. ALFAR, part. 2. lib. 1. 
cap. 3. Y defpues de canfado y defpeado de 
correr y trabajar , havian de tenerlo atado á 

- eftáca guatdando la cafa. QUEV. Muf.6.Rom. 
59-

Ando toda dcfpeada, 
un mes ha que no me hierro: 

j |¿ W16 fá0 yerra fus ¿uras 
el Licenciado veninos. 

r>ESPEGHADOR.f.m. El que indigna^ defpé-
la y da rabia a otro. Lat.Ow iram vel rabibni 

C^^et -^g idus vel m o l é i s exa¿Ior.CHKCfs. 
• de ¿ gctirVl'1/- Erahome mui defpechad6r 
, t l a §Cntc^ dcmaudabalcs-peclios írentas. 

D E S 
DESPECHAMIENTO. f. m. Lo mifmo que 
. Defpécho. Es voz antíqnada. COLMEN. Hift 

Segob. cap.a i . §. 14, En un ptivilcgio! Qud 
mala cuenta, nin mal defpechamientOy nin maia 
premia, nin mala correría r nin mal fuero fi. 
cieflen á los Pueblos, cambien de la Villá co­
mo de las Aldeas. 

DESPECHAR, v. a. Dar pefar, caufar indigna­
ción, ocafionar rabia, furor y defefperacióni 
Es formado del nombre Deípccho. Lzx.Iram 
velrabiem commovere, incitare. M.AoREDaom. 
1. num. 315. Y fobre todo le defpechaba el fenl 
tirfe ñaco de fuerzas para refiftir. 

DESPECHAR. Vale también gravar álos vafla-
llos con tributos demafiados. En efta acep­
ción es formado de la prepoficion Des, que 

i aumenta la fignificacion, y del nombre Pe­
cho por tributo. Lzt.Exa¿iionibus maniré. Es-
COB. Preg.287. 

Teman los malos feñóres 
que defpechan fus vaJfallos9 
que para tyranizaUos 
les calumnian mil errores. 

DESPECHARSE, v. r. Defefperarfc, entregar-
fe al furor y defpécho. Lat. /» rabiem agí. 
HORTENS. Paneg. pl. 363. Defpecbófe ú K c y 
laftimado, haciendofe pedázos los veftídos. 

DESPECHARSE. Vale también perder la efperan-
• za de confeguir algún fin. Lat. Defperare. So-

tis, Hift. de Nuev.Efp. lib.3. cap.2. Defeaba 
quefiieffcn teftígosde la paz deTlafcála,y 
miró también á lo que importaba detener­
los, porque no fe defpechaffe Motezúma con 

- la noticia de fu refolución, y tratalfc de po-
nerfe en defenfa. 

DESPECHADO, DA. part.paíf. del verbo Def-
• pechar en fus accpciones.Lat.I» rabiem aóius, 

concitatus. TORR. Philof.lib.2i.cap.6. Dexan-
do laftimado al mendigo, llorando á la vitr-

- da, trifte al azacán,.defpecbado al Labrador, y 
aun pelándole las barbas al bien nacido. 
CERV. Quix. tom.2. cap.46. Quedó Don Qui-
xóte acribado el roftro , y no mui fanas las 
narices; aunque mui defpecbado porque no le 
havian dexado fenecer la batalla. 

DESPECHO, f. m. Ira, rabia, cólera y defefpc-
ración. Puede venir del Italiano Difpetto, que 

• íignifica efto mifmo, ü de la prepoficion Des, 
y del nombre Pecho, por la alulión de fer ci­
te como el lugar de los deféos. Lat. Rabut. 
•Furor. Animi nimia acerbitas. HORTEN s.Paneg. 
pl. 70. Llorando Ifaías la defolación de fu 
querida Jerufalém, y mirando en efpiritu el 
defpécho de fus hijos, y ellos arraftrados de el 
defafuéro de los venecdóres. Sons, Hift. dc 
Nuev.Efp. lib.4. cap.i 5. El golpe de la cabe-

• za pareaó fiempre de cuidado, y baftaron 
fus defpéchos para que fe hiciefle morral. 
CALD. Aut. E l diablo mudo. 

Pues fin hablar y fin oír, 
ni vér, con mortal defpécho,; 
dejpedaumdofe el pecho, 
prorumpe folo en gemir. . , 

DESPECHO. Vale también difgufto U fentimien-
• to vehemente. Lar. Ingens maror. Máxima m -

fiitia. SOLIS, Hift.dcNuev.Efp.lib.a.cap.20. 
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Se recogió a la Ciudad , acompañado fola-̂  
mente de fus amigos y parientes, donde fe 
prefentó al Senádo , mal efeondido fu defpé-
cbo en efta demonrtracion de fu obediencia. 
Qynv. Muf.p. Paraph. de los Cantares. 

Bien Jíentes qué defpecho 
Tendré conmigo mijma no te viendo: 
Porqtte tengo temor que no me quieres. 

DESPECHO. Vale también rigor , afpcreza y 
crueldad. Lar. Furor,vioIentia. FoNSEC.Vid.de 
Chrift. tom.i. lib.2. cap.i. Con mas razón lo 
pudo decir en Belén quando nació : donde 
las incieméncias y defpécbos de la noche le 
cncrefparon los cabellos, que eran mas ru­
bios que el oro. 

DESPECHO. Significaafsimifmo Dcfmáyo y def-
aliento. Lat. Inanitio. ULLOA , Obr. Poet. 
f.370. Para que lesmoleftcn menos los gol­
pes de la imaginación, y no fe junten la ne-
cefsidad y la trifteza á producir el de/péebt y 
la cobardía, padres de la inutilidad. 

DESPECHO. Vale también Defatencion, defahó-
go y defeáro. Lat. Furor. Rábida procicitas* 
HORTENS. Quar. f.145. Laftimó hidalgamen­
te á Dímas í'u compañero , la demafia cruel, 
el defpécbo ignorante del mal Gcftas : y repre­
hendióle , herido de algún rayo de aquel Sol. 

DESPECHO. Se fuele tomar por infelicidad. Lat. 
Fati inckmentia. ULLOA, Obr.Poet. Son. que 
empieza: Celio, como pretendes ler dicholb. 

O gran defpecho de la humana fuertel 
Terrible ley, que bavemos de fer malos, 
O tener por contraria la fortúnal 

DESPECHO. Significa afsimifmo burla, efeárnio 
y mofa. Lat. DefpeHus. Ludibrium. BOSCAX, 
Cortcfan.lib.i. cap.2. Al contrario deftos fe 
vén otros tan néciosy defeoncertados, que 
no fe ha de creer, fino que la natura por 
defpécbo 6 por burla,los echó en el mundo. 

hdefpécbo. Modoadverb. Vale lo mifmo que 
A pefar de uno, contra fu gufto y voluntad. 
Lat. lllo invito repugnante.Egré fer ente. CERV. 
Perfil.lib.^.cap.z. A pefar de todas las reglas 
de la Poelia, y a dtfpéebo del Arte Cómico. 
ERciLL.Arauc. Cant.i. Oct.57. 

Fn Chile le metieron, á defpécho 
Di quantos efiorbarlo procuraron. 

DESPECHUGADURA. f. f. El ado de Defpe-
chugar. Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca­
bulario. Lat. Expapillatio. 

DESPECHUGAR, v. a. Quitar la pechuga á al­
guna ave. Es voz formada de la prepolicion 
Des , y del nombre Pechuga, y la trahe Co-
Covarr. enfuThcforo. Lat. Peóiufcula divel-
lere,fejungere. 

DESPECHUGARSE. Por translación vale mof-
trar ó manifeftar los pechos, traherlos def-
cubiertos. Lat. Expapillari. 

DESPECHUGADO, DA. part. paíf. del ver­
bo Defpcchugat en fus acepciones. Lat. Ex-
papillatus. NIEREMB. Difer. lib. 3. cap.7. §. 
LosCarthagincnfcs decían mal de Annibal, 
porque an<kba fiempre defabrochado y ¿f/L 
pechugaio el cftómago. 

DESPEDAZADURA, f.f. Lo mifmo que def-
pedazamicnto. Trahe ella voz Ncbrua en f̂  

Tom.III. 
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Vocabulario ; pero tiene poco ufo. Lat. La~ 
ceraüo. Difcerptio. 

DESPEDAZAMIENTO, f. m. La divifion de 
alguna cofa en pedazos. Lat. Difcerptio. Dila-, 
niatioi FR.L. DE GRAN. Symb. part.2. cap.:o. 
El fuego , la efpáda, y el hierro, y el d fpeda-
vamicnto de miembros » no ion para mi 
tormentos , fino deléites. HORTENS. Mar. 
fi 130. Mejor madre, que folemnizaba á llan­
to el defpedazamiento de fus prendas. 

DESPEDAZAR, v. a. Hacer pedazos algún 
cuerpo continuo, dividiéndole en partes, fin 
orden ni concierto. Es voz formada de la 
prepoficion Des, y del nombre Pedazo. Lar. 
Difcerpere. Dilaniare, Lacerare. FR. L . DB 
GRAN. Symb. part.2. cap. 20. Enojado deílo 
el Emperadór, mandó luego que fueflen col­
gados en alto, y con cuchillos fueffen dejhél 
tkzá^Af fus carnes. Ov.Hift.Chil. lib.2. cap.7. 
Son notablemente crueles , defpedazando in­
humanamente al enemigo, quando le hán á 
las manos. 

DESPEDAZAR. Por exteníion vale maltratar y 
deftruir otras cofas no materiales: como Def-
pedazar el alma, la honra, &c. Lat. Dilacera* 
re. L.PUENT. Medit. part.i. Medit. 3. punt.2, 
num.3. Eftá afsimifmo mi alma cercada defta 
muchedumbre, como de un exército de per­
ros, leones, toros y ferpientes y otras fieras, 
que la efpantan con fus bramidos y la de/pe* 
dazan con fus bocas. 

DESPEDAZARSE DE RISA. Phrafe ponderativa, 
con que fe explica el exceflb de una rifa im­
moderada , que defeompóne el cuerpo con 
movimientos extraordinarios, de modo que 
parece fe hacen pedazos. Lat. Incompofttis in~ 
gentibufque motibus ridere. QuEvITacañ.cap.5. 
Decía las oraciones en Latin , adrede, por 
fingirle innocente, de fuerte que nos defpcda-
zabamos de rifa todos. 

DESPEDAZADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defpedazar en fus acepciones. Lat. Drfcerp-
tus. Laceratus. RiBAD.Fl.Sanct.Vid.de Chrift. 
Luego cargaron fobre las cfpaldas del Salva-
dór, molidas y defpedazadas con azótes, ci 
madéro de la Cruz. JACINT. POL. pl.233. Pe­
ro volviendo la cara vi a un incurable meti­
do en un rincón , hecho un ovillo, roto y 
defpedazádo* 

DEbPEDIDA. f. f. La acción de dcfpedirfc. 
Lat. Abitus. Difcejfus. Vale difíio. RODRIC. 
Exerc. tom.i. trat.4. cap. 2. Chrifto nueftro 
Redentór en aquella oración que hizo a la 
defpedída la noche de fu Palsion, la pidió al 
Padre Eterno , como cofa necellaria para 
nueftraconfervación. SIGUENZ. Vid.deS.Gc-
ron. lib. 2. Difc. 2. Que la eferibió citando 
la memória deftc apartamiento y defpedída 
frefea. 

DESPEDI MIENTO, f. m. L o mifmo que Def­
pedída. REcop.lib.i. tir. 10.1. 2. Y que para 
el recibimiento , ni para el defpedimiento, no 
fean obligados á lalir mas de hafta en fin y¡ 
poftréras calas del tal lugar. 

DESPEDIR, v. a. Arrojar ó impeler alguna co-: 
£1: como Dcfpcdir el dardo , lanza , piedra. 

Dd \ Es 
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Es compücft» de la pccpoíición D « , y el 
verbo Pcdir,y tiene la anomalía de fii fimple. 
Lac. Emitttre. Mjicere-Czwix.*. Ertrat. parr. 
a Nadie cMa queda armas el fator,quc 
«ngcndra lrierro, aborta cfpádas, y defpidc 
pietlras. ERG ai^Uauc. Cáíit^. Oa.45. 

Los enemigos arcos deTpedvaD. 
DESPEDIR' Valciambien echar de sí .algunas 

partes. de que fe compone una cofa: como 
Defpedir chifpas el carbón,&c. Lat; jBwfw<r-

1 fe. Evomem. FR. L . DE GRAN, Symb. part.-1. 
cap.7. §¿1 .Por donde Jos Herreros purgan el 
Jlíeua en laftágua ̂ y ár/^íáí» y echan fuera 
lo mas terceftre, qucllaman Mo.eos del her-

" jéro. CALD. Aut. Primero y Segundo Ifaac. 
Leña al monte, donde afínas 

«41* Ilegtte, quando le tribáten 
.Jámenos cortés encina* 
tímenos nobleazebúcber 
Jas cortezas que defpíden, 
o las hojas que facuderñ 

DESPEDIR. Se toma también por quitar á uno 
la ocupación, empleo ü fervício: como Def-

. pedir al criado, las tropas, &c. Ltt+.Dimtte~ 

. i re,rejicere. RECOP. lib.6. tit.ao. 1.2. Pero , que 
. fi el dicho criado ó criada no fe ¿«¡/pidiere de 
¿ fu amo ó fenór, y fuere por él de/pedido, pue­

da aflentar y fervir á otro en el miímo lugar. 
FUENM. S. Pió V . £74-Condenó á muerte á 
todos los Capitanes que con el deAremberg 
fueron, por inobedientes: y de/pidió ignomi-, 
niofamente fus foldádos. 

PeSPEDIR. Significa afsimifmo acomp^ar ai 
' ^ que fale de una cafa ó Pueblo. Lzt.Difceden~ 

. tem urbane confociare, RECOP. lib. 1. tit. 1 o. 1.2. 
Quando la dicha Santa Cruzada faliere del 

.•_ tal Lugar para ir á otro , que los vecinos del 
Pueblo dó faliere» íalgan á acompañarla pa-
tz de/pedirla. 

DESPEDIR. Metaphoricamente vale apartar de 
sí alguna cofa no material: como Defpedir 
el dolor. Lat. Rejicere. Aíiffum faceré. RIBAD, 
H.Sanft. Vid.de S.Macario Alexandrino. Pe­
leó con efte penfamiento muchos días, y co-

. mo no ic ouáicfíjc defpedir de sí, fe fentóála 
. puerta de lu celda. 

DESPEDIR. Por mecáphorafetoma también por 
Difundir ó efparcir: como Defpedir olór,def-
pedir rayos de luz. Lat. Emiftere. Difpergere. 
YEPES, Vid. de Sant.Ter. lib.2. cap.6o. Pare-, 
ciendoles no era pofsible que cuerpo huma­
no defpidieffe de sí tal fragrancia. Muñ. M, 

i Marián. lib.4. cap.5. En la rarjéta de en me­
dio eftá pintado el Efpiritu Santo, defpidiendo 
rayos de refplandór. 

DESPEDIR. Vale también negar lo que uno pi­
de, defengañandole de que no lo confegui-
rá. Lat. Recufare. Rejicere. Renuere. MARIAN. 
Hiíl.Efp. lib. 14. cap. S. Llegaron a aquella 

: Ciudad Embaxadpres del Rey do Marruecos 
para aflentar con él nueva amiftad; mas mui 

\ ^tra de fazón, y imprudentemente fueron 
defpedidos con .palabras afrentófas.- ZABAL. 

' j}*r dc ficft- parr.2. cap.9. Luego para defpe~ 
dtríe3?otno darle la sprtcfia ordinária, 1c 

D E S 
. • dice Perdóhé Jújo, na tengo que le dác 1KC> 
¿ i mino. 
DESPEDIRSE, v. n .Hacer el cumplimiento de 

. .cortefaníajdando uno noticia áottoü otees 
de que fe aufenta, haciendo viage. Lat. Oif. 
ceffum notum fuere. Vale- dicere.- So L 1 s, Hift. 
de NuéViEfpi lih.3 . cap. i i Supieron que ha-
-vía de hacer manfion en TordefiUas para 
¿ Í / ^ ^ / ^ deia Reina Doña Juana .fu madre. 
JVALDIV. Vid, de S.Jofcph, Cant.15. Oct, 75. 

Tal defpedirCc de los tres que aman, r . 
Lágrymas tiernas de afición derraman. 

DESPEDIRSE.: Vale también fepararfe eortefa-
. íiainenre. los que fftaban juntos. Lat. Ab di-

quo difeedere, digredi. CBRV. Quix, tom.i.cap. 
. .15. Y dando todos el peíame á fu amigo Am-
. broíiofi defpidieron del. 
DESPEDIR LA VIDA, EL ALMA*, EL ESPÍRITU. ES 

morir, efpirar, acabar la vida. Lat. SpiHíum 
• •cnúftere. Gonc. Rom. Amo&Ti 

.Deípcdir mi vida amarga, 
envuelta en endechas trijies. • 

DESPIDIENTE, part. aft. del verbo Defpedir. 
Lo que defpidc. Lat. Recufans. Rejititns. Di-

, tnittens. MARIAN. Hift. Efp. lib. 2 . cap. 17. Y 
. como el Senado fe excufaíTe con la auféncia 
. de fu padre, entendió el Bárbaro (y no fe en­

gañaba) que aquella refpuefta era defpidiénte7 
; y que no fe la querían dar.. 

DESPEDIDO, DA. part.paíf. del verbo Defpe­
dir en fus acepciones. Lat. Dimiffus. RejeSíüs. 
Difctfuinditio. Vel valediSio. MARIAN. Hift. 
Efp. lib. 19. cap. 6. Defpedido del Papa ,final-

< . mente con fu armada, furgió en la playa de 
, Barcelóna. ESQUIL. Nap. Cant.3.0¿t.5o. 

. J « [ La turba v i l con defpedido miedo 
Acometió al Navarro, que perdiera 
La vida, f i el ofado Rebolledo 
La fuya a tantas armas no pufiera. 

DESPEDRAR, v. a. Quitar y defembarazar al-
. gun lugar de las piedras: como Defpedrar 
. una heredad, un campo, &c. Tiene efte ver­

bo la anomalía de recibir la i en algunas per-
. fonas de los tiempos prefentes: como Yo del-

piedro, dcfpiedra tu,defpiedren aqueUos,&c. 
Es voz formada de la prepoficion Des, y del 
nombre Piedra. Lat. Elapidare. Lapidihus pur~ 
•gare, vacuare. QUEV. Tir. la piedr. Por qué 
no defpiedras y deftíras quanto has tirado?1 

DESPEDRADO, DA. part.paíf. del verbo Def­
pedrar. Lo afsi limpio y defembarazado de 
las piedras. 'Lax.EIapidatus.Lapidibuspurgatus. 

DESPEDREGAR, v. a. Lo miímo que Defpe­
drar JTrahen efta voz Covarr. en fu Theforo, 
y Nebrixa en fu Vocabulario. G. GRAC f. 6%. 
El jardinero que defmonta, defpedréga, cava, 
y labra y ara la tierra con gran trabajo para 
fembrar la femilla. 

DESPEDREGADO, DA. part. palf. del verbo 
- Defpedrcgar. Lo mifmo que Deípedrado. 

DESPEG AMIENTO, f.m. Lo mifmo que Def-
apégo. FR. L . DE GRAN. Adíe, al Mem. part. 

• i¿ cap.5. Quando oyere algunas hiftorias de 
cofas terrenas , óigalas con una manera de 
apegamiento y libertad, como de cofas en 

-que no vá mucho. 



DES 
^ DESPEGAR, v. a. Apartar , dcfafir y dcfpren-
| • dcr una cola de otra á quien citaba pegada. 

Es compuelto de la prepolidon Des , y del 
verbo l'egar. Avellese. Deglutinare. ACOST. 
HilUnd. hb.^ cap.io. Aunque para de/pegar 
y defaíu del azogue á la plata, también inter­
viene el fuego. Ov. Hill. Chil. iib.i. cap. 16. 

• Entrando los Indios en el mar á media cintú-
• ra, y defpcgandolos de las peñas con unos cfta-

cónes ó palas de leño. 
DESPEGARSE, v. r. Entibiarfe en la voluntad, 

tratar con afpercza al que íe tuvo inclina­
ción, aparrarle de la amiltad y afecto que an-

• tes fe tenia. Lat. Se oh aüquo abjlt'ahere,aliena-
re. SiGUENZ.Vid.de S. Gcron. lib. 2. Dilc. 2. 
El que de veras efperando y creyendo , pone 
todo fu caudal en Dios , y lo dexa todo y 

' fidefpíga de todo , y fe apega y junta con 
Dios. ^ -

No dtfpegar los labios, 6 la boca. Vale lo milmo 
que callar, no quejarle, ni difeuiparfe. Lat. 
Alce yHere.-Contícefcere.SiGVBSZ.Vid.dc S.Gc-
ron.Iib.d.Difc.2. No podía de/pegar mis Libios, 
ni abrir mi boca , hafta tener alguna noticia 

* del fucelVo.Muñ.Vid.dc Fr.Barth.de los Mart. 
lib.3. cap.34. Que feria demaliada confianza 
de un viejo yá acabado , atreverle á defpeg¿r 
la boca delante de tan grave Congregación. 

DESPEGADO, DA. part. palV. del verbo Def-
pegar en fus acepciones. Lat. üeglutinattís. 
Abjlraftus. SicuENz.Vid. de S. Gcron. lib. 6. 
Difc.i. Con un corazón mni de/pegado de los 
interefes del fuelo. ZABAL. Hill. del Empcr. 

• Commodo. El Emperador oyó la oración de 
Pompey ano, con entereza no de/pegada. 

DESPEGÓ, f. m. Afpercza, tedio, defamór, fal-
ra de voluntad y cariño. Lat. Alienatio. Liberi 
ÍAÍ. SOLIS, Hil\. deNuev.Efp.lib.i.cap.10. Y 
le dio á entender con defpégo y libertad fu in­
obediencia. pASTAL.part.2. Rom.2. 

A falo un mirar de zaino, 
los cenas todos desjloray 
/o/defpegos fe marchitan, 
los defaires fe abandonan. 

DESPEINAR, v. a. Defgreñar, enredar y cm-
marañar el pelo. Es compuefto de la prepoli­
don Des, y del verbo Peinar , y le trahe Nc-
brixacn fu Vocabulario. Lar. Repeftere. 

DESPEINADO, DA. part. paíT. del verbo Def-
peinar. Defgreñado , revuelto y emmaraña-
do. Lar. Repexus. Hirfutus. GARCIL. Elcg. 1. 
Tere. 51. 

En tomo del fus Nympbas defmayadas. 
Llorando en tierra ejián,jin ornamento. 
Canias cabezas de oro defpcinadas. 

DESPEJADAMENTE, adv. de modo. Defem-
barazadamente , con dcfpcjo y defenfádo. 
Ltt.Expedite. Libere. Sons, Hill. deNucv. 
Efp.lib.3. caP'9- Tomó fu lugar defpejadamen~. 
te, y habló con fofsiego de hombre, que la­
bia cílár lin admiración a villa de la no­
vedad. 

DESPEJAR, v. a. Limpiar , defembarazar y 
quitar lo que fobra ó eftorba. Propriamentc 
íc roma por defembarazar algún litio, ha­
ciendo íalir de el la gente que 1c ocupaba. 

DES 
Viene del Latino Expediré, que fignifica el>o 
milmo. Lat. Locumvacuare. Ov. Hill.Chil.lib. 
i.cap.i. En pallando el aguacero ,que dura 
comunmente uno, dos, ó tres dias, Ji defpéja 
el Cielo de manera, que parece que le han 
lavado. SoLis,Hift.de Nuev.Efp.lib.3.cap.io. 
Cubierrosdc gente los miradores y terrados; 
pero la calle roralmente defocupada, y dixe-
ron á Corres , que fe bavia defpejado cuidado-
íamenre, porque Motezúma ellaba en ánimo 
de íalir á recibirle. -

DESPEJAR. Se roma también por falirfe la gen­
te , dexando libre y defembarazado el litio 
que ocupaba. Lat. Locum vacuum relinquere. 
CE RV. Perfil, lib.2. cap. 3. Defpcjaron rodos la 
cftánda donde ellaba, y quedaronfe folas 
con ella Sinforola y Policarpa. 

DESPEJARSE, v.r. Divertirle, efpaciarfe y fo-
lazarle. Lat. Spatiari. Obleciari. LOP. Philom. 
f.69. Y como por fer cafa grande y de mucha 
gente de férvido luego fe inventaflen bailes, 
Diana dió en falir á ellos y defpejarfc. 

DESPEJADO, DA. parr. palV. del verbo Def-
pejar en fus acepciones. Lat. Vacuas. Expedi-
tus. BARBAD.Coron.f.p3. Y defpues que fefte-
jaron con él las calles mas principales, en la 
tan defpejada de Alcalá le apearon de aquella 
perezofa bellezuela. ERCiLL.Arauc. Cant.10. 
Od.32. 

Puejlo nuevo filéncio , y defpejado 
El campo dó la prueba fe hacia. 
El diejtro Cayeguan mozo esforzado 
A mantener la lucha fe metía. 

DESPEJADO. Vale también claro, defembaraza­
do , pcrfpicáz y limpio de imperfección : co­
mo Juicio defpejado. Memoria defpejada, 
&c. Lat. Praclarus. Dilucidus. Apcrtus. NA-
VARRET. Conferv. Difc. 21. Por fer los Efpa-
ñólcs de claro y defpejado ingenio. 

DESPEJO, f. m. El acto de defpejar y defem­
barazar algún litio: como el defpéjo de la 
Plaza, &c. Lar. Evacuatio. L . GRAC. Critic. 

• parr. 1. Crif. 5. Extraño defpéjo del camino, 
amontonando tropiezos! 

DESPEJO. Vale también defenfádo, defembara-
zo , donáire y brio. Lat. Expeditio. SOLIS, 
Hift.de Nuev. Efp. lib.4. cap.y. Le ayudaban 
mucho la cortefanía y el defpéjo natural, para 
no ceder á las diticultádes. CERVELL- Rctr. 
part.2. §.•]. Afsi habló: y añadiendo á la cla-
ridád el defpéjo, ofreció manrener con fu ef-
páda fu razón. 

DESPEJO. Significa afsimifmo arrojo , temeri­
dad, audacia , atrevimiento, >l.-d!a. L^t. L i ­
bertas. SOLIS, Hift.de Nuev. Efp. lib.5. cap.4. 
Y á vifta de cftas prevenciones tienen defpé­

jo los émulos de nueftra Nación para decir 
- que fe lidiaba con brutos incapaces. 

DEbPELOTAR. v. a. Defgreñar, emmarañar y 
defeomponer el pelo.Trahe ella voz Covarr. 
en fu Thelbro. hsx.Intricare, implicare capillos, 
inconditos reddere. 

DESPELOTADO, DA. parr. paíl. del verbo 
Dcfpelorar. Defcompuefto, enredado y def­
greñado. Lzt.Capillis intricatus, implicatus, ir:-
conditus. COVARR. en la voz Defgreñar. Dd-

gre-
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grcñado el que trahe el cabeUo de/pehtado y 
revuelto. , , „ . 

DESPELUZAR, v. a. Erizar los cabeUos algún 
pavor ó miedo repentino. Es formado del 
nombre Defpelúzo. Ufafe mui regularmente 
como verbo recipcoco,diciendo Delpeluzar-
felos cabellos: y fe dice también Efpeluzar 
y Dcfpeluznar. Lat. Capillos rigere, barreré, 
fiare. RIBAD. Fl.Sanct.Vid.de S.Andrés Apof-
tol. No fe demudó el roftro del Santo Apof-
tol, como lo fuele hacer la flaqueza humana, 
quando vió la cruz, ni fe heló la fangre ni fe 
le dejpebtzaron los cabellos. AGOST. Hift. Ind. 
lib.5. cap.25. Les tiemblan las carnes,yy^/w 
de/peluzan los cabellos, fegun es el lugar ter­
rible y efpantófo. 

DESPELUZADO, DA.part.pair.del verbo Def-
peluzarfe. Erizado, ó emmarañado. Lat.Hbr-
ridus. Hirfatus. ALFAR, part. i . lib. 3. cap. 8. 
Siempre vi pintar al miedo flaco, dejpeluzado, 
amarillo, teifte, defnudo y encogido. 

DESPELUZO.f.m. Erizamiento délos cabe­
llos ocafionado de algún fufto ü miedo gran­
de. Trahe efta vozCovarr. en fuThcforoj 
pero tiene poco ufo. Lat. Capillorum ereóiio, 
<uelfiatio. 

DESPELUZNAR. Veafe Defpeluzar. 
DESPENAR, v. a. Sacar á alguno de pena. Es 

formado déla prepoficion Dcs,y del nombre 
pena. Lat. Panam levare. A follicitudine, vel 
cura liberare. NIEREMB. Var. iluftr. Vid.del P. 
Jofeph de Anchieta, §. 8. Mas el íiervo de 
Dios la confoló y de/penó, y la dixo que fu 

• marido vivía. 
DESPENADO, DA. part. paíF. del verbo Def-

penar. Libre de pena. Lat. Pana levatus. FR. 
L . DE GRAN. Compend. trat. 1. cap. 23. Qué 
tan grande feria la alegría de la Virgen,vien-
do por una parte al Efpófo dulcífsimo de/pe-, 
nado, y vueltas fus lágrymas en alegría? 

DESPENDEDOR, f. m. El que gafta con exCef-
fo, malbaratando y difsipando fu hacienda. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Expenfor. 

'A padre ganador hijo defpendedór, Rcfr. que en-
fena lo que ordinariamente fucede, que lo 
que allegó y guardó el padre con fudór y 
afán, lo malbarata el hijo con profuüón y 
deforden. Lat. 

Qua pater acquiret,profundit largiter bares 
Dilapidans patrias belluo turpis opes. 

DESPENDER, v.a. Gaftar la hacienda, el diñé-: 
ro ü otra cofa. Viene del Latino Difpenderej. 
que fignifica efto mifmo. Hallafe algunas ve­
ces eferito Difpender. lLLESc.Hift.Pontif.lib. 
4. cap.i. Eneftos años hallo que lalglefia 
Romana ba gaftado y defpendido en las necef-
íidádes quotidianas de la República tempo­
ral, grandifsima cantidad de dineros. 

DESPENDER. Se toma muchas veces por malba­
ratar y defperdiciar la hacienda. Lat. Dilapi-. 
dan. Muñ. Vid. de Fr.Barth.de los Mart. lib. 
i-cap.i2. Y defde aqui me ofrezco á toda 
Pct̂ > ̂  hallaren que defpendo el patrimonio 
de Chtifto, fuera de lo que es fu fanta volun-

. tad. 1 • — 

OES 
DESPENDIDO, DA. part. paff. del verbo Dcf-

pender en fus acepciones. Lat. ExpenJUt, Dj, 
lapidatus. GARCIL. Eleg.i.Tercet.30. 

De quantos queda y quedará perdida 
La cafa y la mugir, y la memória, 
Tde otros la hacienda deípendida? 

DESPENSA, f.f. El lugar ó íitio donde fe guar­
dan las cofas comeftibles. Lat. Celia penarla. 
FR. L . DE GRAN. Symb. part.i. cap. 14. §. 2. 
Crió ella elle animal, para que defendicífe 
nueftras cafas y defpenfas de los danos y mo-
leftias de los ratónes. RIBAD. Confeff. deS. 
Aguft. lib.i. cap.ip. Hurtaba de la defpenfay 
de la mefa de mis padres, unas veces por go-
loíína, y otras que dár á los otros mucha­
chos, que jugaban y fe entretenían conmigo. 

DESPENSA. Vale también la acción de defpen-
der, diftribuir ó repartir alguna cofa. En cf-
te fentido es voz antiquada. MEN. Coron* 
Copl.40. 

A quien tu vees que fago 
tan ¿r^n defpenfa donor, 
el de Mendoza es Señor 
de la Vega de Buitrago. 

Y en la explicación,En efta parte poné la cô  
pía la refpuefta de la doncella que era la fa-
biduría, e dice que decía que hacía aquel fe-
ñor que alli trahían, gran defpenfa de honor, 
e aquefto afsi es: cá la fabiduría es defpcn-
féra de la honór perduráble é gloria c buena 
feraa de aquel con quien ella mora. 

DESPENSA. Se llama afsimifmo la provifión o 
prevención de cofas comeftibles que fe ha­
ce para un camino üviage. Trahe efta voz 
en efte fentido Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Penus, 

DESPENSA. Vale afsimifmo el ajufte de cebádá 
. y paja que fe hace para todo el año, por no 

.. poderlo tener en cafa. Lat. Bordei, & palea 
provijio. 

DESPENSA. Se llama también el paráge donde 
los Defpenféros de los Grandes Señores ven­
den colas comeftibles. Lat. Promptuarium ob-
fonij emendi. BARBAD. Coron. f.6o. Unos ra-
toncillos que hacían mucho daño en la def 
penfa de un gran Perfonáge. CALD. Comw 

. Agradecer y no amar.Jorn.i. 
Uno que fe cobra; cuefta 
de pólvora y munición 
aun mas queJiun hombre fiteraj 
en fecreto natural, 
á comprarlo d una defpenfa. 

DESPENSA. Se toma también por el cúmulo dé 
cofas que el Defpeníero ó compradór trahe 
y compra para el gafto ordinario de la comi­
da. Lzt.OpJonia. BARBAD.Coron.f.do.Y mien­
tras el Defpenféro iba á la plaza por la def­
penfa, ellos deftruían la fuya. 

DESPENSAS. En lo antiguo,valían lo mifmo que 
Gaftos ó expenfas, pero ya no tiene ufo,por-. 
que.íiempre fe dice Expenfas. FUER. Jozc: 
lib.2. tit.2.1.8. En tal manera, que non ha­
ya ende fi non los frutos e las defpenfas: 
CHRON. DEL R. D. JUAN EL II. cap. 179. El 
qual no venía bien en ello, porque tenía he­
chas mui grandes dejpenjas, afsi en fueldo de 

uui-



DES 
.-linchas gentes, como en ttáhet pertrechos y 

.. acrilltícíu. 
OHSPLX .ADO, DA. adj. La beftiá , a la qu.ü 

1c frtita ia ración ó picnlb. Es voz inventada 
• y joeola. Lat. h/yabuLitus. Qüjav. Muf. 6. 

, Rom. 59. 
Pw/ativa y dcfpchfáda, 
coino thul.idel dcJiertOy 
mortificada de panza, 
dixo enojada y gruñendo. 

DESPENSA R. v. a. Arrcpcntirfc de lo penfado. 
¿s \ oz cbmpucfta de la prepofídon Des , y 
del verbo Pcnlati Lat. Cogitdtum corrigiere, 

.oblkiifa. HORTENS. Mar. f. 74. Meneller es 
penfax alguna vez las cofas de manera , que 
no tengan necelsidad de difjjenf.irfe deí-
pucs. 

DESPENSERO, f. m. El que tiene el cuidado 
de la defpcnía , y compra diariamente lo nc-
ceflario para la comida, y lo reparte y diftrh-
buye, La.t.Penarius, AMBR.MoR.lib.S.cap. 51. 
Quandb ta tomas la cuenta de tu Defpehfiro, 
PAI.-AF. Direcc. Paftor.cap.12. §.1. Téndra el 
D:Jpcnf¿ro cuidado de la proviíion quoti-
diana de la cala, y pagar las raciones en el-
pecie. 

Di;spnNscRo. Se toma también por defpendc-
dór o repartidor de los bienes que otro le ha 
entregado para eftc fin. Lat. Expenfor. L a r -
gltor. ILIBSC. HilLPondf.lib.3. cap. 15. Delta 
manera provee Nueftro Señor á los que en 
efta vida Ion \)\xzx\osdcfpenftros de Chrillo, y 
fe acuerdan de los pobres , que nos dexó el 

. mcímo encomendados. 
DESPENSERO. Se llama en Palacio el que fegun 

las órdenes que le da el Mayordomo mayor, 
cuida de hacer fe difpongan , y aderecen las 
viandas que fe han de fervir , afsi en la mcía 
del Rey, como en las de eftádb de fu familia. 
Oy fe llama Dcípenféro mayor, 6 Veedor de 
vianda. Lat. Promus. Condus. Opfonator. RE-
cop.lib.2. fit.15.1.10. Quando Nos hiciére­
mos á alguno nueftro Copcro ó Reportero, ó 
Defpínjiro dé por la carta al fello de cada 
oficio docientos maravedís. 

DESPENSERO. Vale también Vicegobernadórj 
pero en cfte fentido es voz antiquada. MA­
RI AN. Hift.Efp. lib.4. cap.2. Gobernaba por 
cftos tiempos con nombre de Defpenjcro la 
Efpana Citerior, Drulilao Rotundo , Liberto 
del Emperador Claudio. 

DESPEñADERO. f. m. Precipicio , lugar ó li­
tio , en que no fe puede afirmar con feguri-
dád, ni hacer pie. Lat. AnfraRus. Prarrup-
tus locus. Pnecipitium. RIBAD. Vid. de San 
Franc.dc Borj. lib.2. cap.y. Comenzó a rodar 
por unos rífeos, y por un tan eípantóíbde/pe~ 
ñadéroyque folo mirarle ponía grima. ERCILL. 
Arauc.Cant.ó.Oct^ 

Tomando ala Jiniejlraun mal fendíro. 
Que á dar iba en un gran defpcííadéro. 

DESPEÍÍADERO. Metaphoricamcntc fignifica la 
cniprcíTa ó acción, que no puede tener buen 
nn , por fer peligrofa y arriefgada. Lar. P r a -
cepsaélio. SAAV. Empr.79. En qué defpeñadé-
w no caerá un gobicruo, que defprcciando 

DES 
los coníejosdoméílicos, fe vale délos extra-
ñosf GONC. Rom. var.27. 

EJl.is prevenciones 
poco me v.ilieron, 
¡111 e en fin vine d dar 
al defpeñadcro. 

DESPUÚADERO. Se llama-también un artificio 
difpueftó en algunas partes para feftejo pú­
blico , y fe reduce á un plano de tablas pen­
diente y refvaladízo : y eftando el toro en la 
plaza fe le abre una puerta , que es la entra-, 
da de la canal, y apenas toca en ella, quando 
baxa defpeñado a dar en el rio , ó eííanquc 
que cftádebaxo, y alli entran los toreros a 
nado ó en barcos á hacerle fuertes. Lat. Lo­
cas in prcecipitir.m aptatus, paratus. 

D Lis P En AM1ENTO. f. m. Lo mifmo que Def-
péño. FONSEC. Amor de Dios, part.2. cap.26. 
San Gregorio , contando las hijas de la deí-
honeftidád , dice que fon ceguedad, inconíl-. 
ájttTLCiOTiy defpeñamientOé HORTENS. Pancg. 
pl.27. De fuerte, cjue el mayor amor de los 
Santos es el dsfpe'namicnto de fu voluntad. 

DESPEJIAR. v. a. Precipitar y arrojar alguna 
cofa de alto abaxo. Es formado del nombre 
Pena , y de la prepoíicion Des , que en efta 
compolicion no es negativa , lino como ex-
prefsivade la acción. Lat. Agere in praceps. 
Precipitare. Pr¿cipitem daré. MARÍAN. Hift.de 
El'p. lib. 15. cap.i 1. Mandáronlos defpeñar de 
un peñafqó que alli hai.QuEv.Orland.Cant.z* 

Que confuiide en rumor el horizonte. 
Con los cryjláles que defpeña un monte. 

DESPENARSE. Metaphoricamente vale preci­
pitarle , defenfrenarfe y entregarle ciega­
mente y fin conlideracion á alguna cofa: co­
mo a los vicios, maldades , &c. Lat. 'Ternera-
riis conjiliis, vel deviis agi. In preceps ruere. 
RIBAD. Confef. de S.Aguft. lib.2. cap. 3. Efta 
mi ignorancia y ceguedad era de man¿ra,que 
me dexaba dcfpeñar de un vicio en otro. Ni E -
REMB. Var.iluftr.Vid.del P.Rodrigo Albarez. 
Se recodaba (el demónio) en fus brazos, y la 
regalaba con palabras amorófas y fingidas, 
\)¿x3idefpeñarla en pecados y errores. 

DESPEñADO, DA. part. palf. del verbo Def-
peñar en fus acepciones. Lar. Pracipitatus. 
In prtceps aftus. MARM. Defcripc. lib.2. cap. 
37. Los otros perecieron ahogados odefpe-
ñadospor aquellas breñas. ESQUÍE. Nap.Canr. 
4. 0^.42. 

Recoge el prado un defpeñado rio, 
E n blanda cama de menuda hierba. 

DESPEñO. f. m. Caída precipitada. Fórmafc 
del nombre Peña, por alulion al que cae ro­
dando de las peñas abaxo. Lat. Pracipitium. 
Cafus pretceps. CERVELL. Retr. part. 3. %. 6. 
Vió rafgarfe las nubes , defprendiendofc 
deltas con luminófo impulfo mas luciente 
Phaetontc , quanto va de fer defpéño á fer 
avífo. MEND. Vid. de N. Señora. Copl. 746. 

T>e f m piedras forma un muro 
de la Igléfia, en vafo nuevo 
de elección, que a lo mas alto 
afcendió con un defpéño. 

DssPtño. Metaphoricamente fe toma por la 
rui-

1 m 
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ruina que alguno padece en el efpmm , hon­
ra ó fama. Lar. Ruina.Bxeid/um. Mun. Vid. de-
Fr L de Gran. lil>.2.cap.8. Los Santos Evan-
celiftas refieren fu pecado, fus fini.eftcos,y íu 
infeliz MANER. Prctac. §.io. El ori­
gen de fu defpéiio fue el aprecio excclsivo que 
hizo de la perfóna de Proclo. 

DESPEIIO» Vale también lo mifmo que Defcon-
derto, fluxo de vientre ó diarrhéa. Lar. Ven-, 
tris profluvium. 

'DESPEPITARSE, v. r. Desbocarfc y arrojar-
fe fm confideración ni reparo, hablando u 

- obrando defeomedidamente con temeridad 
y fin rienda. Es voz formada de la prepoíi-
cion Des, y del nombre Pepita. Lat. Furore 
corripi. Inconjideratifsimé agere. SANTIAG. 
Quar. Serm.i.Confid.i. Que no hai tal fo-
frenada quando os vais á defpepitar en el vi­
cio, ni tal efpoláda quando eftais lerdo para 
la virtud. 

DESPEPITADO, DA.part.paff. del verbo Def-
pepitarfe. El afsi desbocado y arrojado. Lat. 
Furore correptus , vel inconjideratione plenus. 
Praeeps. OHA, Poftrim. lib.i. cap.6. Difc.6. Y 
quando la regaláis fe defpcña, y como de/pe-
pitada fe arroja la cuefta abaxo. ALFAR, part. 
2. lib.3.. cap. 5. Qué de veces confidcraba yo 
cfte necio, que defpepitado iba en feguimien-
to de una torpeza. 

DESPERAR, v. n. Lo mifmo quePefefperar. 
Es voz antiquada. FUER. JUZG. lib.8. tit. 4.1. 
31. Si el agua de los rios hí desfalece, los ho-
mes de la tierra fe defperan daver mefles. 

DESPERADO, DA. part. paíf. del verbo Def-
perar. Lo mifmo que Defefperado. ALDRET. 
Antig. lib. 4. cap.i. Fueron en fu alcance, y 
dcfperado áe efcapar,fe arrojó a un rio que 
venía mui crecido. 

DESPERCUDIR, v.a. Limpiar ó lavarlo que 
cftá grafsiento , fúcio y puerco de mucho 
tiempo. Es compuefto de la prepofícion Des, 
y el verbo Percudir. Lat. Abfiergere. Abrade-i 
re. CANC Obr. Poet. f.117. 

Cada año por cjie tiempo 
fe defpercúde efía Iglejia. 

DESPERCUDIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Defpercudir. Lo afsi limpio ó lavado. Lat. 
Abjlerfus. 

DESPERDICIADAMENTE. adv. de modo.-
Con defperdício y derramo. Lat. Profuse. 

DESPERDICIADOR, f. m. E l que malbarata 
y gafta fu hacienda y caudal fin orden ni go­
bierno. Lat. Profufor. Dilapidator. TORR.PIIÍ-
lof.lib.n. cap.3. Palabras fon eftas de aquel 
hijo defperdiciadór, quando fe vió puefto á 
tanta miféria y hambre, que aun no le dexa-
ban hartar de las bellotas que tafeaba fu ga­
nado. NIEREMG.Obr.ydias,cap^a. Corre­
gía al Emperador Tiberio el Chriftiano, fu 
mUgér, diciendo que era defperdiciadór de los 
bienes del Imperio. 

DESPERECIADURA. f.f. Lo mifmo que Def­
perdício. Es voz antiquada,y la trahe Nebri-
xa en fu Vocabulario. Lat. Difperditio. 

DESPERDICIAR, v. a. Malbaratar , gaftar y 
emplear mal alguna cofa: como Defperdidar 
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Ja hacienda, el tiempo, &c. Viene del Latino 
Vifperdere^o. íigrahea cito miímo.L.PcBl(T< 
Medit.part.i. Medit. S.Punt. 1. num. 2. Eiw 
tonces defearé un dia de los muchos que 
ahora defperdício, durmiendo, jugando y par­
lando por entretenerme, y no fe me conce­
derá. SART. P.Suar. lib.4. cap.14. Quando le* 
confultaban algún negocio obfervaba cfta 
mifma brevedád de razones: afsi por ahor­
rar tiempo, como por no defperdidar fus pa­
labras. 

DESPERDICIADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defperdidar. Lo afsi malbararado y gafiado. 
Lat. Difperditus. Dilapidatus. ERCILL. Arau¿ 
Cant.35. Oct.47. 

Como el montón de las gallinas, quando 
Salen al campó del corral cerrado, 
Aqui y alli folícitas b afeando 
E l trigo de la trox defperdiciado. 

DESPERDICIADO. Se toma también por defper­
diciadór,^ que gafta por hábito y coftumbre. 
Es hifpanifmo. FONSEC Vid. de Chrift.tom. 
Llib.A.cap.i. Bien Vió que fus herederos ha-
vian de fer defpe/diciados y perdidos 5 pero 
con todo eífo inftituyó un Mayorazgo de 
theforos y riquezas infinitas. GONG. Rom., 
yar.15. 

^ E l mas afable es zelofó, 
el mas difereto importzíno: 
fi es mozo es defperdiciado, 
y avariento f i es caduco. 

DESPERDICIO, f. m. Deftrucción y malbara­
to de la hacienda ü otra cofa. Lat. Difperdi­
tio. Profujio. NIEREMB. Difer. lib. 1. cap. j . 
.Viendo Agripína Romana el gran defperdício 
de fu hijo, que derramaba el oro y plata co­
mo fi fue (fe agua^defeó corregir fu prodiga­
lidad. GONG. Rom. lyric.p. 

Quien oyó zagáles 
defperdícios tales, 
que derrame perlas, 
quien bufea corales. 

DESPERDIGAR, v. a. Separar, defunir ó ef-
parcir. Pudo formarfe del Latino Difpergere, 
que fignifica lo mifmo, ü de la prepofícion 
Des,y el nombre Perdigón,por alufión á que 
los perdigones fe efparcen, INC. GARCIL.CO-
ment. part.2. lib.5. cap.6. Corrieron todo el 
Collao,donde havía mucha gente derramada 
y efeondida, de la que Francifco de Carvajal 
ahuyentó y defperdigó en ios alcances que dio 

. a Diego Centeno. 
DESPERDIGADO, DA. part. paff. del verbo 

Defpcrdigar. Lo afsi feparado, defunido ü 
efparcido. Lzt. Difper/us.lnc. GARCIL. Co-
ment. part.z. lib.6. cap. 15. Volviendo pues 

. a los hechos de Girón, decimos que de/per-
digádos Cus foldádos,y cafligados.los mas cul­
pados, fe ratificó el concierto que con el fe 
havia hecho. 

DESPEREZARSE, v.r. Defechar ia pereza, ex­
tender y eftirar los miembros, torciendo el 
cuerpo y cabeza defeompueftamente: lo que 
de ordinario fucede quando alguno eftá fo-
ñolientoó mal dcfpicrto. Es formado dé la 
prepoficion Des, y del nombre Pereza. Di­

ce-
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ccfc rambien Eípcrczarfc. Lat. Membra ex* 
porrig:r:. P.xndiculari. HORTEXS. Quar. f>X34* 
Dcxad vos que pique el calor , y que fe aefi 
parce L\ ferpiente , veréis (i el veneno le ha-
via acabado. CERV. Quix. tom.i. cap. î » Lo 
primero que hizo filé revolverle en la jaula 
donde venía echado, y tender la garra y def-
perezarfí todo. 

DESPEREZO, f. m. Ademán que naturalmen­
te fe hace con brazos y piernas al tiempo de 
dcfpertar , ellirandolos y dcfencogiendolos. 
Dicel'c mas comunmente Efperézo. Lat.Mem-
brorutn exporreólio. Pandicul.itio. RODRIG. 
Exerc. tom.i. trat.2. cap.i. Mirad fi quando 
cilais en oración talen de vueftro corazón y 
de vuertra boca llamas de fuego; ó boílezos y 
defperézos. 

DESPERECER, v. nv Lo mifmo que Perecer. 
Es voz antiquada. FUER. JUZG. lib. 2. tit. 4. 
1.8. E cfto tenemos Nos por gran tuerto, que 
la Jultícia que ve'n de Dios , que defptrezca 
en poco tiempo, la que nunca debcafale-
cer. 

DESPERECERSE, v.t. Dcfear alguna cofa con 
ánfia,folicitarlay fcguirla con ahinco, y def-
hacerfe por confeguirla. Lat. Aüquid perire. 
FR. L . DE GRAN. Guia,part.i. cap. 13. Tem­
plando la parte concupifcible para que no fe 
defptrezca por lo malo. 

DESPERECERSE DE RISA. Reir mucho ydega-, 
na. Lat. Rifuperire. 

DESPERECIDO, DA. part.palf.dcl verbo Dcf-
perecer en fus acepciones. LAG. Diolc lib.2. 
cap. 82. De la Olyra antiguamente, fegun 
cuenta Piinip , fe hacia un dulcífsimo pan ; y 
del centén</ al contrario amargo, negro, y 
folamente grato á losdejperecídos de hambre. 
M. AVIL. Trat. Oye hija , cap. 49. Si falgo ai 
campo veo muertos á efpida , íi entro en la 
Ciudád veo muertos y dtjperecídos conham-. 
bre. 

DESPERFILAR. v. a. Voz de la Pintura. Que­
brantar la dureza de los contornos ó lineas 
extremas de un cuerpo , de fuerte que haga 
redondo y no recortado con linea lenfiblej 
íino como término y extremidad. Es com-
puefto de la prepoíicion Des, y el verbo Per­
filar. Lat. Lineamentum retundere, obtundere. 
PALOM. Muf. Pict. lib.5. cap. 5. §.2. Conven­
drá meterlo antes de unir , para difperfilar 
contra el el contorno de la cabeza. 

DESPERFILADO, DA. part. paíT. del verbo 
Dcfperfilar. L o que eftá quebrantado de per­
files , dulce y íin crudeza. L a t . Lineamentis 

. obtufus. 
DESPERNAR, v.a. Cortar ó quitar las piernas,-

ó impedir fu ufo y agilidad. Es formado de la 
prcpoficion Des, y del nombre Pierna. Tiene 
cftc verbo la anomalía de recibir la / en al­
gunos tiempos y perfónas: como Yo defpicr-
no, dcfpierna t u , defpicrne aquel. Lat . Cru~ 
ra infringere , infirmare. QUEV. Fort. Y íin-
tiendo mal acolladas por falta de los colcho­
nes las canillas , y queriendo decir Quico me 
dtfpierna'. fe 1c dcferapcdtó la boca.M.LEON, 
Obr.Poa.pl. 150. 

Tm. ///. 
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\ Que todo el mundo le adóra 

me dicen, pero no alcanzo 
como concuerda con cjlo 
el haverle defpernado. 

DESPERNADO, DA. parr.pair.del verbo Def-
pernar. El afsi cortadas ó quitadas las pier­
nas 6 impedido de fu ufo. Lat. Cruribus infir-
matus. 

DESPERNADO. Vale también canfado, fatigado, 
harto de andar. En cfte fentido es Hifpanif-
mo. Lat. Lajfus cruribus, defcjfus. 

DESPERNADA. Cierta mudanza en el báile 
del villano, que fe hace con falto alto , y fe 
cae abierto de piernas. Lat. Crurium divari-
catio. 

DESPERTADOR, f. m. El que defpierta, ó 
tiene el cuidado e incumbencia de defpcrtar 
á otro. Dícefe también Difpertadór. Lat. Ex~ 
citator. RIBAD. Fl. Sanct. Vid. de S. Ignac. de 
Loyola. Empezó á exercitar el nuevo cargo, 
haciendofe cocinero de la cafa, y defpertadúr 
délos demás. RODRIG. Exerc. tom. i . trat. r. 
cap.x. Havia rogado á uno que le defpertaf-
fe, porque el defperíadór no lo hacía, por la 
ocupación que labia haver tenido. 

DESPERTADOR. Metaphoricamente fe llaman las 
cofas que dan mucho cuidado, dcfvelan y 
defpiertan del olvido y defeuido. Lat. Exci -
tator. FR. L . DE LEON,Nomb. de Chrift.lib.i. 
Proemio. Marcelo vuelto á Sabino, dixo afsi: 
Pues el papel ha (ido el defpertadór defta plá­
tica , bien ferá que el mifmo nos fea la guia 
en ella. L. PUENT. Vid.del P. Balthafar Alva-
rez, cap.5.§.2. Mas los que bulcan fus como-
didádes no tendrán efte defpertadór para acor-
darfe de Dios, y recibir del fuconfuclo. 

DESPERTADOR. Se llama también cierta inven­
ción o máchina que hai en algunos reióxcs, 
que firve para defpcrtar al dueño á la hora 
que dexa leñalada en el relóx , haciendo un 
ruido fuficiente para que defpierte. Lat. Ho-
rarius excitator. Excitatorium borolcginm. CAL-
VET.Viag.f.121. Al un cabo tiene la caía pú­
blica de la Ciudád , y una muí alta torre, con 
un relóxy campána de defpertadór, que tañen 
con mucha múíica y arte. 

DESPERTAMIENTO, f. ra. El ado de defpcr­
tar. Lat. A fomno excitatio. Expergeficiio. BO­
GAD, DE ORO, f.45. Efte mundo es lüeño, e el 
otro defpertamiento, c el mediano entre ellos 
es la muerte. F.HERR. fob.la Egl.2. de Garcil. 
Según dice Plinio en el capitulo último del 
libro diez, abreviando á Arillóteles en el del 
fueño y defpertamiento. 

DESPERTAR, v. n. Recordar del fueño, dexar 
de dormir. Tiene la anomalía de recibir la i 
en algunos tiempos y perfónas: como Yo def-
pierto , defpierta tu , defpierte agucl. Viene 
del Latino Expergifci , que figiímca eftomif-
mo. Dícefe también Difpertar. Lat. A fomno 
folvi. AMBR.MOR. lib. 6. cap. 25. Afdrubal, 
que defpertó con el eftrucndo. QUEV. Tacan, 
cap. 11. Dexc dormir á los demás halla las 
once de la noche, que defpertaron. 

DESPERTAR. Vale también quitar el fueño al 
que cltá durmiendo, haciéndole recordar. En 
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cftc fentido cs verbo z&ivo. La.t.Afomno ex­
citare. Sommm exeuíere. L . PWENT. Vid. del P. 
Balthafar Alvacez,cap.2.S. i- Mandaba al 
Dcípcrtadór que le defpertafe media hora 
antes que a los demás, y quando iba á defpefi-
tarky yá ic hallaba cu oración. 

DESPERTAR. Significa también cxcitar,remover 
Ó traher a la memoria alguna cofa que yá ef-
taba olvidada. Lar. Bxcithrei Su/citare. MA­
RI AN. Hift. Efp. lib. 5. cap. 4. Sería desertar 
contra sí el odio público, y envidia de las 
otras Naciones. FUENM. S. PÍO V. f.103. Def-
pertando los errores de Arrio y Eutiches. 

DESPERTAR. Significa afsimifmo hacerle mas 
advertido , avifado, agudo y entendido , el 
que antes cftaba rudo,ábobado ü fimple.Lat. 
Bxpergifci. Animum excitare, RIBAD. FLSanft. 
Fieft. del SanriTsimo Sacramento. Con cfte 
Divino manjár es unida el ánima con fu Ef-
pófo : con cftc fe alumbra el entendimiento, 
dejpiértafe la memoria, enaraórafe la volun-
tád. LAZAR, DE TORM. cap.2. En aquel inf-
tante defperté de la fimpléza,en que como ni­
ño dormido eftaba. 

DESPERTAR. Se toma también por refucitar. 
Lat.£^/«/f/í<írr.EsQoiL.Nap.Cant.2.0ct.i 15. 

Ojufía permifsion en de/conciertos. 
Que hacer pudieran defpertar hs muertosi 

DESPERTAR. En el fenlido moral es volver íb-
bre sí del error. Lat. Ab errare folverty revoca­
re. YEPES, Vid. de Sant.TerJib,i.cap.4. Aquí 
filé el primer golpe con que el Señor la def~ 

. pertó y tornó a sí. 

DESPERTAR A QUIEIÍT DUERMÊ  Phrafe que figr-
nifica hacer ü decir alguna cofa, por donde 

. otro venga en conocimiento de lo que no fe 
acordaba, y de que puede refültar daño y 
perjuicio. Lat. Dormientem excitare. Quiejcen-
tem commovére, L . GRAO. Critic. part. 1. Crif. 

, 4. Parecióles a el y a losfuyos que era me-
nefter mas diligencia para derribar mi pre-
tenfion, tan arraigada como antigua: y para 

- efto difpuíieron las materias dejpertando a 
quien dormía. 

DESPERTADO, DA. part.paír. del verbo Def­
pertar en fus acepciones. Lat. Excitatus. Ex-
pergefaBus. MARIAN. Hift. Efp. lib. 10. cap. 1. 

- Defpertados con la efperanza que fe les pre-
fentaba de la libertad, no querían pagar las 
parias. 

DESPESAR, f. m. Defplacer, diígufto y pefar,. 
de cuyo nombre fe forma, y de la prepofi-
cion Des, que aumenta en efta compofíción. 
Lat. Molefiia. Difplicentia.Repugnantia. GÜEV, 
Epift. á D. Francífco Manrique. No es por 
cierto jufto, fino mui injufto, que pues ella 
por haceros placer fe hizo vueftra, que vos á 
fu defpefárJxwús a otra. LOP. Cora. Las Ba­
tuecas. A * 1. 

A defpefar de Taurina, 
la montaña be trafcolado. 

DESPESTAñARSE. v. r. Mirar con ahinco al­
guna cofa. Es formado de la prepoíicion Des, 
y del nombre Pcftána. Lat. DefixU oeulis inf-
pteere. . J 

í>EsPESTAñAR§s. Mctaphoricamentc vale def3 

D E S 
velarfe, poner cuidado, cffiüdió y aplicación 
en alguna cofa. Lat. Vigilare. Cinunfpicere, 
HORTENS. Paneg.pl. 1 jo. El prometió cftár 
defpejlañandofe en los templos al focorro de 
nueítras neccfsidádes. PARR. LUZ de Verd. 
Cath. part.2. Plat.37. Que á una India fímplc 
fe 1c dé mas crédito, en los badulaques que 
trahe para una enfermedad grave, que a un 
hombre dodo en fu Kicultád que fe efiá áfy; 
peflanando fobre los libros? 

DESPESTAñADO, DA. part. pafl'. del yerbe 
Defpeftañar en fus acepciones. Lat. Vigikuu, 
Defíxis oeulis infpiciens, 

DESPEZAR, v. n. Tcrm. de fontaneros. Adel­
gazar un cañón por el un extremo haciendo 
rebaba para que cómodamente fe pueda in-
xerir en oteo, como fe hace en los caños de 
que fe forman los coaductos para llevar el 
agua á las fuentes. Lat. Tubos vel fypbontes in 
diminutionem definere ut inferti copulentur. AR-
DEM. Fiuenc. pl.263. Si es de plomo (el caño) 
ha de fer á lo menos de uno en plancha, y 
efte por donde defpezáre para inxerir otro, 
defpues de foldado, fe le echará por la parte 
exteriór una faxa de plancha de plomo de 

. quatro dedos de ancho encima de la folda-
dúra. 

DESPEZAR. Entre los Cantéros es feparar las 
partes de una planta,para executar los cortes 
que correíponden en cada piedra. En efte 
íentido es verbo a&ivo. Lat. Icbnographim 
in partes proportionaiiter dijfecare. 

DESPEZO, f. m. L a diminución ó rebaba que 
fe hace en un extremo del cañón para inxe­
rir otro. Lat. Diminutio. Attematio. ARDEM. 
Fluenc.pl.263. Y efta también fe fijará mui 
bien foldada, para fortificar el dejpizo. 

DESPEZOS. Llaman los Cantéros a los cortes 
•' por donde las piedras fe juntan unas con 
• otras. Lat. Icbnograpbia partium Jeiíiones, vtl 

díjfeciiones. 
DESPEZONAR, v. a. Quitar el pezón á alguna 
• cofa: como á las Limas, limónes , naranjas, 

&c. Es formado de la prepoíicion Des, y del 
nombre Pezón. Trábenle Covarr. en fu Thc-
foro, y Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. PÍ-

• diolum detrabere, amputare. 
DESPEZONAR. Vale también dividir y fepatar 

una cofa de otra. La.t. Segregare. MAXE*' 
Apolog.cap.40. El ímpetu de las aguas de/pe-
zonó de tierra firme á Lucánia,quedando def-
terradá de Italia con nombre de Isla Sicilia. 
CORN. Chron. tom.2. lib.3. cap.35. Rcfpon-
dió que un Religiofo de San Francifco hayia 
detenido con fus manos la máchina de pie­
dras que fe defpezonaba del monte. 

DESPEZONARSE, v.r. Quebrarfe el pezón ó 
pezonéra á alguna cofa: como á la fruta , al 
coche, &c. Trahe efta voz Covarr. en la pa­
labra Pezón. Lzi.Pediolum infringi. 

DESPEZONADO, DA. parr. pafl. del vetbo 
Defpezonar en fus acepciones. Lat. Pediólo 
amputatus, infracius. CORN. Chron.tom^.lib. 

• 4. cap,6o. Movió un grande peñafeo^, que 
• defpezonado de la cumbre de la montaba, vi-
niefle á dar fobre la Ermita. 

DES-
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DESPICARSE, v. r. Satisfaccrfc , vcngarfc de 

la ofcnía 6 pique. Es compacllo de la prepo-
ficion Des, y del verbo Picar, y tiene la ano­
malía de los acabados en car : como Defpi-
que, &c. Lat. Difteria , vel offenfas retundere. 
Aliqucm repungere. MONTALV. Nov. I I . pl. 
293. Para defpiearme de la palabra que eícu-
ché a Don Oláudio, hartos caminos tiene la 
honra. [ACINT.POL. pl.263. Si dexas de exe-
cutar tu enojo por temor de que no íc defpí-
quen en tus faltas, perdona prefto : parezca 
gala de tu piedad, y no cobardía de tus de-
feétos. 

DESPICADO , DA. part. paff. del verbo Def-
picarfe. El afsi fatisfecho y vengado. Lat. 
Qui difteria, vel offenfas retudit, repunxit. 

DESPICARAR. v. a. Limpiar y dclpejar de pi­
caros algún fitio. Es vozjocól'a e inventada. 
Lat. Congerronesy & irrequietos expeliere. QUE v. 
Mui' .ó . Rom. 14. 

Defpicararon/á plaza 
los varapalos enteles. 

DESPICAR AZAR. y. a. Empezar los páxaros á 
picar los higos. Es voz ufada en Extremadu­
ra. Lat. Rojiro mordicare. 

DESPICHAR, v. a. Defgranar la uva, para que 
no quedándole cofa alguna del elcobájo, lal-
ga el vino mas agradable al güito. Es voz ufa­
da en Andalucía la baxa. Lat. Scapis purgare 
botros. 

DESPICHAR. Se toma también por defpedir de íí 
el humor ó humedad. Lat. Humorem expeliere. 
INC. GARCIL. Comcnt. part. 1. lib. 5. cap. y. 
La cubren con paja , y la pifan con tiento y 
blandura, para que defpícbe la aquolidád que 
de fuvo tiene la papa. 

DESPIDIDA. f. f. Salida , defagudéro. Voz 
ufada entre algunos del Pueblo de Zaragoza. 
Lat. Exjquarsum. ESTAT. DE ZARAG. pl. 213. 
Sucedióla femana pallada tan grande aveni­
da de agua á la boca de dicho albellón , que 
no pudiéndola tragar por no t c n e i de/pídr~ 
da fe hincheron de agua dos 6 tres bo­
degas. 

DESPÍERTAMENTE. adv. de modo. Avifada-
mente, con ingenio y vivacidad. Lat. Soler~. 
ter. Acute.Perfpicaciter. INC.GARCII .Coment. 
part.i.lib.y. cap. 3. QualquieraSacerdote, íi 
quiíieíVe, aprendería y hablaría dcfpiertamen-
te diez diverfos lenguajes de los del Perii,an-. 
tes que ellos hablaflen, ni aprendicücn el 
lenguaje Caftellino. BOCANG. Lyr.S0n.23. 

M i r o dcfpiertamente mis erróresy 
T el tiempo lloro quegafié perdido. 

DESPIERTO, TA. adj. Libre del fueno, ya fea 
por haver dcfpertado, ó por no haverfe dor­
mido. Díccfe también Difpierto. Lat; V i g i -
lans. Experrcftus. QUEV. Tacan, cap.i 1. Tor­
né á cala a la noche....... y hallé al uno dejl 
pierto, y que andaba á gatas por el apofento 
bufeando la puerta. 

DESPIERTO. Se fuele tomar por atento y cuida-
dofo á no perder ocalion de lo que guita 6 le 
conviene. Lat. Acer. Intentus. Solers. PALAF. 
Paít.dc noche buena , cap. 19. Aqui á nadie 
veo durmiendo j antes a todos mui atentos y 
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defp¡:r:os a fus bailes, güilos y entreteni­
mientos. 

DESPIERTO. Por metáphora fe aplica algunas 
veces á las pafsiónes del ánimo, que fe con-
ferván en íu fer, fin perder de fu fuerza y vi­
gor. Lat. ^/w. Áftuvfus. Lop. Arcad.f.y. 

O tr i j ie imaginadón, 
para el mal Jiemprc dei'pierta! 
Qüien dirá viéndoos tan cierta, 
que los fueños fueños f o : i i 

DESPIERTO. Se llama también la perfóna vi­
vaz, avilada e ingenióla. Lat. Expeditas. So~ 
lers. MEND. Gucrr. de Gran. lib. 2. num.15. 
Mozo áf/̂ /Vrío, defeofo de emplear y acredi­
tar fu perfóna. SOLIS , Hift. de Nucv.Efp. lib. 
2. cap, 18. Mando luego bufear (entre los 
otros prihoneros, que fe hicieron el dia de 
la ocalion) los que pareciellcn mas defpiertos. 

Soñar defpierto. Phrafe vulgar, con que fe ex-; 
prcfla que alguno difeurre, cree ó refiere co­
las inciertas , fin orden ni fundamento. Lar. 
Somniare. L , GRAC, Critic, part. 1, Crif, 6. 
K.iccd cuenta ,dixo Chirón , que fonais def­
pierto. 

DESPILFARRADO, DA. adj. Roto, andrajo-
fo, desharrapado. Tmhe ella voz Covarr. en 
fu Theforo. Lat. Panmfus. Difcifa vejie in -
dutus. 

DESPlLFARPvO. f. m. Defaféo, desbarato, y 
mal ufo de alguna cofa, Lat. Abufus. vel Ab-
furdus ufus. 

DESPINTAR; v. a. Borrar ó raer lo pintado. 
Es compuelto de la prepoücion Des , y del 

; verbo Pintar, LOLZ. Depi¿ium delére , abradere. 
MÉX. Hilt. Imper,vid, de Philipico, Mandó 
reedificar en los Templos las Imagines y pin-

. turas que Philipico havia mandado dciiiuir y 
defpintar. 

DESPINTAR, Metaphoricamenre fignificabara­
jar y defvanecer alguna cofa, haciendo que 
faliclle al contrario Je lo que fe el'pcraba y 
prometía, "LiX. Aliquid fiiifirare y i n r e d l c u s 

falkre . FR. L. DE LEÓN, Nombr. de ChritV. 
en el de Rey, El defpintarfe improvifamenre 

; lafalúd que ya, ya fe tocaba. NIEREMB. \ ar, 
iluítr.Vid.del P.Diego Lainez,$.8. Comenzó 
á hacer diligencias por defpintar aquel nego­
cio , mas apretadas y con mas cuidado , que 
otros mui ambiciólos las hacen para alcan­
zarlo. 

DESPINTARSE. En el juego de naipes vale cn-
gañarfe tomando una carta por 01ra, porque 
la pinta no falió cierra. Trahe ella voz en ci­
te fenrido Covarr. en fu Theforo. Lat. Jn l u ­
do cbartam fallere, decipere. 

DESPINTADO , DA. parr. palT. del verbo 
Defpintar en fus acepciones. Lar. Deletus. 
Deceptus. 

DESPINZAR, v. a. Quitar las moras ó peliros 
de la ropa u otra cofa. Es formado de la pi e-
policionDes ,y del nombre Pinza, porque 
regularmente fe execúta con eíte ioftiurncn-
to. Lat. Flocculos vel illa volfcllis dctrah:r.\Ji.b~ 
ripere. COVARR. en la palabra Flucco, Dicen 
Jos Médicos, que quando el enfermo CÚ.L 
dejpinzando con los dedos los peí i ios de la 
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• ropa, es ferial de que fe quiere morir. LOP. 

Piiilom.f.127- , „ . . No bai mota tan futü que no deípmce. 
DESPIOJAR, v. a. Quitar los piojos a alguno. 

Es voz formada de la prepoficion Des, y del 
nombre Pió;p,y la tranen Covarr. en fu The-
íbro, y Ncbrixa en fu Vocabulario. Lar. Ex-
pedimare. Pedículos venari. INC. GARCIL. Co-
ment. part. r. lib. 5. cap.6. La principal in­
tención de los Incas, para pedir aquel tribu­
to , era zelo amorófo de los pobres impedi­
dos, por obligarles á que fe defpiojajfen y lim­
pia ffen , porque como gente dcfaflxada no 
pcrecicíTcn comidos de piojos. 

DESPIOJAR. Por translación vale afear y 
componer a alguno, facandole de la miféria 
en que citaba, cnfeñandole y dodrinandole 
para que pueda fer hombre. Lat. JJiquem a 

' jbrdibus evebere. 
DESPIOJADO, DA. part. paíf. del verbo Dcf-
• piojar en fus acepciones. Lat. Expedicuhtus, 

A Jordibus eveíius. 
DESPIQUE, f. m. Satisfacción ó ven^nza que 

fe toma de alguna ofenfa ü defprécio que fe 
ha recibido. Es compuefto de la prepoíicion 
Des, y del nombre Pi'que. Lat. Injuria retor-
Jioj vindicatio. PUENT. Epitom. de CarLV.lib. 
1. §.3. num.9. Los Reyes Cathólicos, en def-
píque de la ingratitud y mal trato del Rey Fe­
derico fu primo, cometieroa la conquifta de 
fu parte ai Gran Capitán. CoRN.Chron.tom. 
1. lib. 6. cap. 3 o. Rogóles que fe hallaífen en 
el Capítulo, fiando de fu buena amiftád y 
confidencia el entero de/píque de fus pafíados 
defáires. 

DESPIZCAR, v. a. Hacer pizcas alguna cofa. 
Es voz formada de la prepoíicion Des, y del 
nombre Pizca. Lzt.Aliquid comminuere, affr 'iA-
re. In minutias «wc/Vkrí.QüE v.Orland.Cant. 2. 

Se defmigajan, muelen y acribillan. 
Se dcfpizcan,y> hunden y fe rajan. 

DESPIZCARSE. Metaphoricaraente vale poner 
fumo cuidado y conato en alguna cofa. Lat. 
Conteri. 

DESPIZCADO, DA. part. paff. del verbo Def-. 
pizcar en fus acepciones. Lat. Comminutus,, 
Contritus. 

DESPLACER, f. m. Pena, deífazón y difgufto¿ 
Es voz compuefta de la prepoíicion Des, y 
del nombre Placer. Algunos dicen Difplacér;. 
Lat. Difplicentia. Poena. BOBA o. Polit. lib. 2. 
cap.7. num.25. No firve al Rey el que hace 
todas las cofas a defplaeér de todos los fabios 
del Pueblo. ERCILL. Arauc.Cant.33.0&.2Q. 

Baxos los ojos, la color turbada, 
Mofirando defplaeér con la embaxada. 

DESPLACER, v. a. Dif^uftar, deífazonar, def-
agradar, caufar fínfabór. Es compuefto de la 
prepoíicion Des, y del verbo Placér. Tiene 
las anomalías de fu (imple. Lar. Di/plicire. 
MARI AN. Hift.Efp. lib.28.cap.5. Cá á los Ve­
necianos defplacia la profperidád de Francia: 
y no querían tener por vecino Príncipe tan 
poderófo. ARGENS. Annal. líb.i.cap.5. Def 
plúgo efto á la muchedumbre fediciofa. 

DESPLACIENTE, part. a£t del verbo Dcfpfch 

D E S 
• fccr. Lo que Defplace. La^D/^Z/Vm. CHRÓN. 

DEL R. D. JUAN EL II. cap. 126. Todo ferá 
• mui defplaciente á los dichos Reyes de Ara­

gón y de Navarra. 
DESPLANTE. f.m. Term. de Efgrima. Poftúcá 
• fuera de la rectitud. Lat. Corporis obliqua po~ 

Jit'tOyfeu dijlurbatainclinatio. 
DESPLATAR, v. a. Separar la plata que fe ha­

lla mezclada en otro metal. Es voz regular­
mente ufada en las minas del plomo, y for-

" mada de la prepoíicion Des, y del nombre 
Plata. Lat. Argentum ab aliis metallis femara-
re ,feiungere. 

DESPLATE. (Defpláte) f. m. L a obra de fepa-
- rar la plata de los otros metales. hzx+Argenti 

feparatio. , 
DESPLEGAD AMENTE, adv.de modo. Abier­

tamente, con propriedad y conocimiento. Es 
vozantiquada. NAVARR. Man.cap.n. num. 
18. Si teniendo la dicha edad y difereción/c 
defeuidó en fáber defplegada y particularmrai 
te que el Hijo de Dios Padre, que es un Dios 
como él, fe hizo hombre, nació y murió por. 
falvarnos. 

DESPLEGAR, v. a. Defcoger, extender y def-
doblar lo que eftá cogido y plegado.Es com­
puefto de la prepoíicion Des, y del verbo 

" Plegar. Tiene la anomalía de fu fimple. Lat. 
Explicare. Evolvere. FR. L.DE LEÓN , Nomb. 
de Chrift.lib.i. Proem. Entonces Sabino def-
plegando el papel, leyó el titulo que decía, 
&c. AMAY. Defeng. cap. 3. Peroyá quando 
rompe el capullo y defpliega las hojas, y fale 
toda la redondez de fu pompa, eftá como 
madura. 

DESPLEGAR. Metaphoricamente fe ufa por acla­
rar y hacer patente lo que eftaba obfeúro, ó 

• poco inteligible. Lat. Explicare. ALDRET. An-
tig. lib.2. cap.io. Me veo obligado á decla­
rarlo y defplegarlo mas, para que no fe dude 
de lo que entonces fenti y agora íiento. 

DESPLEGAR LAS VELAS. Además del fentido 
redtó que fígnifica extenderlas para navegar; 
por metáphora vale darfe abiertamente á 
exercitar alguna virtud, vicio, pafsión 11 otra 
cofa. Lzt.Secundis ventis velificari. RIBAD.F1. 
Sanft. Vid. de SiGeron. Eftando S. Gerony-
mo en el yermo, comenzó á defplegar las vitas 
y defeubrir los thefórds de fu gran ingenio 
y fabiduría, y á Uuftrar la Iglefia con fus ef-
critos. 

No dejpkgarlz boca,ó los labios. Phrafe que fíg­
nifica lo mifmo que callar cuidadofamente. 

Alte Jilere. CERV. Quix. tom. 2. cap.12. 
Ahí eftá eífe mió, que es tan grande como fu 
padre, y »<? fe probará que haya defplegado el 
labio donde yo hablo. M.AGRED.tom.2. num. 
1297. Defataron al Señór, y fubicronlc al 
C o n c i l i o , / » que fu Mageftad defplegaffe fu 
boca. 

DESPLEGADO, DA. part.paff. del verbo Def­
plegar en fus acepdones. Lat.Explicatus.Evo-
iutus. NAVARR. Man. cap. 11. num. 18. Ro­
gamos mucho á los Curas..... y aún á los Prc-
dicadóres, que encarguen mucho la Fé def­
plegada y particular deftos artículos. BAB. 

Iiílt. 
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Hift.Pontif.tom. 3. Vid. de Sixto V. cap. 32. 
Salieron los Soldados con fu hacienda, ban­
deras dcfplegadas, tocando los atambcucs , y 
encendidas las cuerdas de los arcabuces. 

DESPLEGO,T.ni. Exprefsión , claridad, ex-
tenlión fin rebozo , abertura, ingenuidad y 
confianza. Lar. Explicatio. M. AGRE o. tom.2. 
num. 42S. Y con mayor claridad y dcfplégOy 
conferian todas las prophecias y Divinos 
Oráculos de la Concepción del Verbo. 

DESPLOMARSE, v. r. Perder la pared la línea 
perpendicular con que eftá formada, que­
dando arieigo de caer. Es formado de la pre-
poíicion Des , y del nombre Plomo , porque 
para hacerla con feguridád al tiempo de ta-
bricarla, fe firven los Albañiles de la ploma­
da. Lat. Parietem v i t ium faceré. Ruinatu mina-
r i . COLMEN. Hift.Scgob.cap.35. §.20. Defp/o-
méy arruinó muchos y grandes edificios, cu­
yas ruinas mataron mucha gente. 

DESPLOMARSE. Por translación fe roma por 
caer á plomo alguna cola de gran pefo. Lar. 
Corruere. 

DESPLOMADO, DA. part.paíf.del verbo Def-
plomarlc en fus acepciones. Lat. Vi t ium fa~ 
ciens. Corruens. MARIAN. Hift. Efp. lib. 19. 
cap.6. Tembló la tierra en Valencia a media­
do el mes de Diciembre, con que muchos 
edificios cayeron por tierra , otros quedaron 
defplomádos , que era maravilla y iáftima. 
CALD. Aur. El dia mayór de los dias. 

Si la República toda 
de ejfoi Orbes Celejiiales, 
parece que defplomida 
ejiá titubeando fácil. 

DESPLOMO, f. m. El defecto que padece Una 
fabrica por falta de reditúd. Lat. Fabrica 
t ium. Areclitudinedejlcxio. ARDEM. Gob. Po-
lit. cap. 4. La pared que las divide eítuvieñe 
deíplomada hacia alguna de las dos caías , y 
el vecino adonde cayere el defplómo la Tuvie­
re apuntalada. 

DESPLUMAR, v. a. Quitarlas plumas al ave. 
Es voz formada de la prepoíicion Des, y del 
nombre Pluma. Lat. Plumas evellere, abripere. 
OñA, Poltrim.lib.i. cap.9. Difc.3. La gallina 
y la paloma fe defpluman para abrigar á fus 
hijuelosdebaxo délas alas.FONSEC. Vid.dc 
Chrift.tom.3. Parab.p. Quando echan pollos 
á un capón, defplumanle el pecho,y recógelos; 
no por el amor que los tiene , fino porque ' 
abrigándolos fe calienta y fe repara del frió. 

DESPLUMAR, Metaphoricamente vale confumir 
ó quitar a. uno lo que tiene. Lat. Spoliare. Es-
TEB. cap. 4. Compadecidas las taimadas Gi­
tanas de verme de la fuerte que eftaba.... me 
empezaron a defplumar como á Corneja, á ti­
tulo de enxugar ca fu gran lumbre mi mui 
mojada ropa. 

DESPLUMADO, DA. part. paíT. del verbo 
Defplumar en fus acepciones. Lar. Piumis 
evulfut fpoiiatM. ÍMplamis. SANTTAG. Santor. 
Serm. j . Conlid.4. No conocemos ave de tan 
grande amór para fus liijos , ni ninguna hai 
tjue tanto parezca madre en el cuidado y fô  
licitud, qucla trahe flaca, defplumada, confu-
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mida y ronco el pecho. HORTENS. Mar.f.14. 
Pero vólvámos il nueftro Divino ̂ ol, á nuei-
tro fobei'ano Polluclo, que cambien le vemos 
oy como dcfplumado y defnúdo. 

DE-^POliLAClON. f. f. Falta de h gente que 
poblaba algún Lugar. LM. DcfolaUo. Oppidi 
c.erdiciio. REcop.lib.j.rit.s.l^. Confumen las 
haciendas, y empeñan las cafas, y ayudan á 
Ja dsfpoblación deíle Reino. MONUHJ. Dif-
lert.2. cap.3. num.i. Para que fu dcfpobUción, 
continuada por largas edades , difcuípc tan 
vergonzofo olvido. 

DESPOBLAMIENTO, f. m. Lo mifmo que 
Defpoblación. Es voz antiquada. CH RON.DEL 
R. D. JUAN EL II. cap.70. Y que li fobre eílo 
muertes, ó robos, ó quemas, ó dcfpoblamien-
tos de Ciudades ó Villas en ellos Reinos acac-
cieílen, fucilen á fu cargo. 

DESPOBLAR, v. a. Sacar los habitadóres de 
alguna población, reducir á yermo y defier-
to lo habitado y poblado. Es compuefto de la 
prepoíicion Des , y del verbo Poblar. Tiene 
la anomalía de fu íimplc. Lat.Dr/^/jrr.MAKM. 

. Defcripc. lib.2. cap.5. Se le rindió luego Ne-
coxia y afolando la Ciudad fe llevó todos los 
moradóres de la Isla, y hidexódtfpoblada. Ñ.v-
VARRET. Conícrv.Dilc.18. Siendo lo que^í/1 

/'«¿•¿¿JIOS Reinos la carga de los tributos , y 
la fobre carga de los cobradóres, 

DESPOBLAR.Vale también defamparar el Lugar, 
En efte fentido es verbo neutro. Lat. Locum, 
veloppidum detelir.quere, defercre. RECoP.lib.7. 
tit.p.l.j. Muchos Lugares de nueftros Reinos 
por no lo poder yá lufrir y cumplir, fe yer­
man y de/pueblan. 

DESPOBLARSE EL LUGAR. Se dice quando fale 
i de él tanto número de gente al efpediculo 

de alguna novedad ü diveríión, que calino 
queda gente en él. Lat. Oppidumin tempus de­

ferí .Y».. L. DE GRAN.Symb. part.2. cap.16. Si 
fe dcfpueblan las cafas y las Ciudades, para vér 
lidiar los hombres con un toro: quanto mas 
gloriólo cfpectáculo ferá vér pelear una don­
cella de trece años con todo el poder del 
mundo y del Infierno? NIEREMB. Var.iluítr. 
Vid.del P.Jofeph de Calatayúd. Y el tiempo 
en que todos los Lugares fe defpoblaron por 
vcrle,le empleó él en ir á vilitar un Padre en-

. fermo. 
DESPOBLADO, DA. part.palT. del verbo Dcf-

poblar en fus acepciones. Lat. Dcfolatus. De* 
yfrí«j. RECOP.lib.7.tir.2.1.7. No fean ofados 
de dar ni dén Tenencias de Cafiiilos derriba­
dos ó defpobládos. CERV. Pcrlil.lib. 1 .cap.p. Y 
volviendo á la barca, dixo, que la Isla eia def-
pobláda j j que convenia partirle de aili Jueeo, 
á bufear orra parte donde recogerle del trio 
que amenazaba. 

DESPOBLADO. Ufado como fubftantívo fe toma 
por deíierto, yermo, ó fitio que no eftá po­
blado, Lat. Defcrtum. Solitudo. RECOP. hb. 8. 
tit.14.1.2. Otrofi fean cafos de Hermand id 
falteamiento de caminos, mucrus , hciidas 
de hombres, en yermo ó en defpobládo. CERV. 
Quix. rom. 2. cap. 18. Há de fer Médico,, y 
principalmente herbolário , para conocer en 
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- mitad de los dcfpobiádos y defiertos,las hier­

bas que tienen virciíd de lanar las heridas. 
DESPOJADOR, f- m- £1 que deípója. Lat.5/»o-

/wfo^SotoRz. Polit. lib.3. cap.30. Y aunque 
por ello no le podamos hacer reo 5 le juzga-. 

' réüios como á dcfpópdór. MEN. Copl. 155. 
Vimos la furia civil de Medina, 
T m los fus muros no bien foradados. 
Vi deí'pojadóres,/í;í defpojados., 
Fechos acordes en paz mui aína. 

DESPOJAR, v.a. Quitar y privar á alguno de 
lo que-goza y tiene, defpoflecrle con violen­
cia dé ello. Viene del Latino ¿"po/wr^que dig­
nifica ello mifmo. RiBAD.Fl.Sanft. Vid. deS. 

"--fuigenció. Elqual tiendo Senador de Car-
•-'thagó Gxé de/pojado de fus bienes,quando Ge-
' • rrelcrico Rey de los Uvándalos tomó aquella 

Ciudad. SAAV. Empr.82. El que acomete por 
cudicia,-nopienía en mas que en rendir al 
enemigo para defpojalle¿ ^ _ 

DESPOJAR. En lo forenfe vale quitar jurídica­
mente la poflefsión de los bienes ó habita-
-cíon que uno tenía para darféla á fu legítimo 
dueño,precediendo l'enténcia para ello. Lat. 
iS^o/Mrf.RECOP.lib.4.tit.i3.1.2. Defendemos 
que ningún Alcalde, ni Juez j ni petlbna pri­
vada no lean ofados de defpojar de fu poflef-
llón á perfona alguna, fm primeramente fer 
llamado y oído, y vencido por derecho. 

DESPOJARSE. v.r. Defnudarfe ó quitarfelas 
veftidúras. Lát.- Veftibus fpoliari. LAG. Diofc. 
lib.2. cáp-.-iy. Todas las lerpientes luego co-, 
mo viene laPrimavéra, paliando adrede por 
algún lugar áfpero y mui Qbxccho j e defpójan 

4 defdc los ojos haíla la cola de fu camifa q 
pellejo. 

DESPOJARSE. Por translación vale apartarfe ü 
dexar alguna cofa voluntariamente. Lat.iV/-

•' •'úári. Spoliari. 
DESPOJADO, DA. part. paíf. del verbo Dcf-; 

pojar en fus acepciones.Lat;5'po//iíí«j. RECOP. 
lib.4. tit.13.1.2. Que los otros Alcaldes de la 
Ciudad ó de donde acaeciere, reftituyan á la 
parte de/pojada haíla tercero dia. SAAv.Empr. 
3<5. Hallábafe el'Rey D.- Alonfo el Sabio cUf-
po/íiáo del Reino, y puedas las efperanzas en 
la afsiftencia del Rey de Marruecos* 

DESPOJO, f. m. La acciOn de Defpojar. Lat. 
Spoliatio. SOLORZ. Polit. lib.3. cap. 30. Anti­
guamente no fe admitía eílo en los defpójot 
de las encomiendas , hechos por los Jueces 
Ordinarios. MONDÍ Diflcrt.r. cap.5. num.iói 

• Luego que le admitamos por nueílro Apoftol 
y primer Maeftro en la Fé , dexa precifo el 
defpéjo de la poífefsión en que fe halla San 
Frutos. 

DESPOJO. Lo qúe fe halla abandonado por- la 
pérdida de un exército, ó por la muétt'e ú 
defgrácia de alguno. Lar. Spolium. Mañubia. 
ACOST. Hift.Irid. lib.5. cap. 12. ÍLnlosdeJpó-* 
jos dfc efte Templo riquífsimo dicen qué ;ua 
íoldádo huvo -aquella- hermoíifsima plancha 
de oro dcl Sol.- - -

DESPOJO. Se llama afsimifmo la ruina violenta 
que padeeQ.alguno, ó alguna- cola. Lar. 

• áa. ^o//«w: -SA-Av.-Empr.83. por el defeuído 
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y ocio de los Reyes Uyitiza-y Don RodrigOj 
filé Efpaña defpójo de los Africanos. 

DESPOJOS. Se llaman también las fobras ó re­
lieves de alguna cofa: como los Dcfpójos de 
la mefa, 6 comida, &c. La.\..Anak£la* Retiqui*. 
GONG. Rom. var.26. 

Caducaron ellos antes 
que los floridos defpójos. 

DESPOJOS. Los alones, pefcuezo, higadilla,mo-
lleja y menudillos de la gallina , pabo, ü otta 
ave muerta. Lat. Avium minutia. 

DESPOJO. Se llama también el vientre, affadú-
ra, cabéza y manos de las refes que fe matan 
en las carnicetías. Lat. Animalium exta, vel 
'pracordia. RECOP. DE IND. lib. 1. tit. 19.1. 30. 
cap.3. De las refes que fe mataren en la car-
neccría para el aballo común, fe den álosln-
quifidóres y Miniftros todas las femánas los 
defpójos de diez refes.-

Dar ¿k̂ o/Vw por derribos. Esajuftar el derribo 
de una cafa ü otro edificio, por los materia­
les que fe facaren de ella. Lat. Fabrica frag-
menta-, vel reliquias pro demolitione mutnare. 

Mandamiento de defpójo. E l defpácho que di el 
Juez para defpojar á uno de la habitación ü 
otra poífefsión que tenía. Lat. Spoliationis 
praceptumy mandatum. 

DESPOLVOREAR, v. a. Sacudir y quitar el 
polvo. Es formado de la prepolicion Des,y el 

' nombre Polvo. Lat. Pulverem excutere.QBKv. 
Quix. tom.2. cap. 14. Porque antes fervirá' la 
tal pelea de defpohorearnos que de herirnos. 

DESPOLVOREAR. Metaphoricamente vale apar-̂  
tar, dividir, y arrojar Átsi.l^dX.Spargere. Dif-
pergere. NIEREMB. Obr.y dias,cap.ii. L a mu-
Cha comida entorpece al entendimiento, y 
enturbia al juicio j mas la abftinéncia le def-
péja y aclara, como un viento récio que dcf 
polvoréa ntiíL denfa niebla delante de los ojos. 

DESPOLVORANTE. part. att. del verbo Dcf-
polvorear. El que defpolvoréa 6 hace polvo.-
Es voz voluntaria. Lar. Pulverem fpargens. 
Pie. JUST. f. 9. Yo no tengo Sumilleres de 
Corps ni de Cortina, ni Sacrimoches defpol-
vórantei deíbcupados por mi contemplación. 

DESPOLVOREADO, DA. part. pafl'.del ver­
bo Defpolvorcar en fus acepciones. Lat.PwA-
vere excuffusyfparfus. ALFAR, part. I .lib. I .cap. 
3. El-(nombre) proprio era Marcela, fu Don 
por encima defpolvoreado : porque fe compa­
decía menos Dama fm Don , que cafa fia 
apofento. 

DESPOLVOREAR, v. a. Lo -mifmo que Def­
polvorcar. Trábele Nebrixa en fu Vocabula-r 
rio; pero tiene poco ufo-

DESPORQUERONAR. v. a. Libertar ó facar 
alguna cofa de parte immunda. Es voz jocó-
íaeinventada. LatJ?«« aliquamafprdidoloco 
liberare, expediré. ESTEB. cap.7. Porque no le 

• hallaba contra él otra cofa mas de que cam-
• paba de rapio rapis, y de defporqueronar al-
• gunas almas chriftianas. QUEV. Muf.5. Xac.8. 

Alli me lloró la Guanta, 
quando.por la Salazar, 
defporqueroné ¿OÍ almas 

; , mmino de Braíiigál. 
& TES-
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DESPORTILLAR, v. a. Mültfatajealgtma co­

la, quitándole parte del canto ü boca, pouti-
llo íi abettúra. Es compucílo de la prepofi-
cion Des, y el verbo Aportillar, fuprimida la 
partícula Á. Lat. Rei aJicuius oram, vel labrum 
infringiré. ALCA?. Chron. pecad, i . Año (5. 
cap.i. §.3. Un dia ü otro elcapan;pcro al fía 
oy fe de/portillan, y mañana íc quiebran. 

DESPORTILLADO, DA. part.palV. del yerbo 
Djlportillar. Lo aísi maltratado y abierto. 
Lat. L tb r i / j r a f ius . FR. L. DE GRAN. Trat. de 
la Orac. part.i. Lunes por la mañana. Qual 
es el hombre que con un lienzo labrado de 
oro fe puliclíe á limpiar un plato fucio y def-
portilladol ALCAZ. Chron. Lib.prelim.cap.io. 
§. 1 .Añadiendo que él era í'emejante a la mo­
neda defportiUáda , que no paila ni vale , íino 
por ir entre otras buenas. 

DESPOSAR, v. a. Autorizar el Matrimonio co­
mo Panocho. Viene del Latino SpoTifare,que 
fígnifíca ello milmo.MARiAN.HiiLErp.lib.23. 
cap. 15. Hizo la ceremónia,y de/posólos el Car­
denal Albigcnlc. CERV. Nov.i.pl.53- El Cor­
regidor dixo: Señor Teniente Cura , ei\e Gi­
tano y ella Gitana Ion los que V. md. ha de 
defpojar. 

DESPOSARSE, v. r. Contrahcr efponráles,dár 
palabra de matrimonio; aunque regularmefj-
te fe entiende por calarle de prclente. Lat. 
SponfaliAcontrabere.Sedefpondere. RECoP. lib. 
5.tit.a.l.i. Los que fe dífpofanó c d ü n , ílie-
len dar al tiempo que fedefpofin ó calan á fus 
cfpófas y mugeres, joyas y vellidos excclsí-
vos. MARiAN.Hill.Elp.lib.23.cap.14. En Va-
Uadolid en las cafas de Juan de Vivero , en 

. que al prefente cllá la Audiencia Real ,fe def-
pof¿ron un Miércoles a 18. de Octubre. 

DESPOÍARSE. Por translación vale juntarfe y 
unirle una cola con otra. Lat. Con]ugari. RE-. 
BOLL. OcÍOS,pl.2 28. 

F u i pterxa dár paj/o a t r á s , 
y echando por el rodio, 
venir donde fe delpófa 
h MofcU con el Rheno. 

DESPOSADO, DA. part. paíf. del verbo Def-
pofar en fus acepciones. Lat. Sponfus. NA?' 
VARR. Man.cap.22.num.25. El octavo, quan-
do defpucs de defpofados, alguno de ellos in­
currió en lepra, o perlefia, bubas , ó otra en­
fermedad contagiofa. 

DESPOSADO. Se llama también el que eíli apri-
lionado con efpófas. Lat. Manicis contriclus. 
VELEZ DE GUEV. Com. El Catalán Serrallon-
ga.Jorn.3. 

T ano venir defpofido 
con efii infame invención, 
yo fe lo diera a entender. 

DESPOSAJ AS. f.f. Lo mifmo que Dcfpofótios. 
Esvozantiquada. PART.^tit.p. I.18. Ligera­
mente fe embargan las defpofájas, que fon fe­
chas por palabras del tiempo que es por vc -
nir, h non fon firmadas por juramento. 

DESPOSORIO, f. ra. Laproraefla que el hom­
bre y mugtr fe hacen mutuamente de con­
trahcr Matrimonio. Oy regularmente fe en­
tiende por ella voz el cafamiento por pala-

DES 
brasde prefente. Lar. Sponfalia. Futurarun 
nuptiarummutua promifsio.l$AVARn.M¿nx.\p. 
22. num.22. Los defpofirios de futuro, no fon 

. infolúbles como el Matrimonio de prefente: 
ca deshacenfe en muchos cafos. MARIAN. 
Hift.Efp.lib.20. cap.to. Celebráronle los def-
poforíos entre el Rey Don Juan y la Infanta 
Doña xMaria , con grandes fiellas en Medina 
del Campo. 

DESPOSSEER. v.a. Privará otro de loque go­
zaba y tenia en fu poílefsion, potellád ü do­
minio. Es compuello de la prepotkion Des,y 
del verbo PoÜeer. l A t . A l i q u t t n d pofefsione 
privare, deturbarc. SANTIAG. Santor. Serm. 2. 
Conlid. 3. Sintiendo mucho el defpojfeerle á c 
cafa, que yá tenia como própria. SAAV.-EITI-

• pr. 34. En duda pufo la fucefsion del Reino 
de Navarra el Conde de Campaña Theobal-

- do, por no haver tenido fufrimiento para eC 
perar la muerte del Rey Don Sancho fu tio, 
tratando de defpojfeelle en vida. 

DESPOSSEIDO, DA. parr.paíf. del verbo Def-
• poQeer. El afsi privado, quitado 11 defpojado. 

Lar. A poffefsione privatus , deturbatus. MEN D. 
Guerr.de Gran.lib.i. Introd. Vencida, rendU 

. da, lacada de fu tierra y defpoffeiáa de fus ca­
las y bienes. SAAV. Empc.21. Que rellitución 
puede efperar el defpoffádo, li primero le han 
de defpojar tantos? 

DESPOTICAMENTE, ady. de modo. Abfolu- * 
tamente, con foberanía c imperio, fin fubor-
d i nación. La t . Regio more. Defpotice. 

DESPOTICO, CA. adj. Abfoiuto , indepen­
diente. Aplicafe regularmente ai dominio. 
hzt.DeJpoticus. BETiss.Guichard.lib.7.pl.304. 

. Mantuvo el áf/poV/Vo Señorío quarenta años, 
fin ver el roílro de la adveríidád. ALCAZ.VÍJ. 
de S. Julián lib. 1. cap. 4. Confiriendo defdc 
ahóra á nueftro Infante un defpótico império 
fobre los corazones y las almas. 

DESPOTO. f.m. Lo mifmo que Señor abfoiu­
to. Es dignidad entre los Griegos. Lzi.Defpo* 
tes. ILLESC. Hiil.Pontif. lib.4. cap.i. Eílaliga 
y confederación dió cáufa de gran remór á 
muchos de los vaflStllos de Ar.drónico , y en­
tre otros al Rey ó Défpoto de Rúlia. REBOLL, 
Ocios, pl. 2 76. 

E l Emperador de Grecia 
los Défpotos agafája, 
para rejif i ir la guerra, 
que teme del Rey de Thrácia. 

DESPOTRICAR, v. n. Decir lo que fe fabe, 
. con claridad, y fin detenerle á conúderac ios 

inconvenienrés que pueden refultar. Tiene la 
anomalía de los acabados en car. Lat. Incon-

fulte, temeréloqui. Garr i ré . CERV.QUÍX. rom.i. 
cap. 25. No me lo haga decir la feñóra, por­
que por Dios que defpotrique y lo eche todo 
á doce, aunque nunca fe venda. 

DESPRANAR. v. a. Lo mifmo que Explanar. 
Es voz antiquada. CHRON.GEN. parr.4. f.326. 
E comenzó á defpranar e á deparrir e á enfe-
ñar á fus Moros el libro de Mahomád, que 
há nombre Alcorán. 

DESPRECIABLE, adj. de una term. Defcílima-
blc, contemptiblc, digno de dcfprccio. Lar. 

Con-
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Contemptihílis. N.ERBMB. Difcr. lib. j . capA 
c 2 El ámbar, la fucicdad es de una ballena, 
óeicrcmentós del mar, que por á ^ r ^ » 
lo arroja de fi. PARR. Luz de Vctd. Cath. 
Piar 10.delSacram.de la Penitencia. Ola-
sry^as, tantas veces perdidas y de/preciables, 
por tener vueftro origen en la tierra! 

DESPRECIADOR. f. m. E l que defprécia.: Lat. 
Spernator. Defpetior. Muñ. Vid. de Fr. L . de 
Gran.lib.i.cap.j. Un corazón magnánimo 
y verdaderamente grande , defpreciadór de 
quanto tiene el mundo. RooRiG.Exerc. rom. 
2. trat.2.cap.7. En tener uno buena concién-
da y un ánimo generófo, defpreciadór de to­
das las cofas del mundo. 

DESPREC1AM1ENTO. f. m. Lo mifmo que 
Dcfprécio. Es voz antiquada. FUER. JUZG. 
libiz tit.i.l.17. Si fequiíicrc falvarpor fu 
juramento que non lo fizo por alguna caló-
nia, nin por ningún defpreciamiento, non de­
be recebir la pena de fufo dicha , nin los 
azotes. 

DESPRECIAR, v. a. Defeftimar y tener en po­
co alguna cofa. Es compuefto de la prepofi-
cion Des, y el verbo Preciar. Lat. Spemere. 
Contenmere. NIBREMB. Aprec. lib. 1. cap. 16. 
§. 2. Mire pues quien dejprieia la Gracia,quc 
no folo defprécia en ella lo que en sí es, que 
es muchífsimo , fino lo que a Chrifto le cof-
tó,que es infinito: defprécia la Encarnación 
del Hijo de Dios, defprécia fus h-ú^zs, defpré­
cia fus tormentos, defprécia fu Sangre, ¿k^r/-
cia fji vida "defprécia liis Sacramentos, y def­
précia al mifmo Dios. 

DESPRECIARSE, v; r. Defdenarfe de alguna 
cofa.Lat.Díiw»<ír;.y4/^íi,»<ír/.SANTiAG.Quar. 
Serm.i. Confid.3. Y afsi fe defprécian de eflb 
los Angeles, y como Angeles los ayunadóres 
no padecen peregrinas imprefsiones.VALDivR 
JVid. de S.jofeph, Cant.iy. Od:.6. 

En tanto efhima Dios, en tanto précia 
Al hombre que en fu oficio entretenido 
De trabajar en él no le defprécia. 
Aunque fea pobre , humilde y abatido, 

DESPRECIADO, DA.part.paff.del verbo Def-
preciar. Defeftimado y renido en poco. Lat. 
Spretus. DefpeSius. L . PUENT. Medir, part. 5. 
Medit.23. Punt.4. Sin excluir á ningún hom­
bre por vil y defpreciado que fea, y por gran 
pecadór qüc haya fido. SAW. Empr.21. Las 
rrovíncias que fueron confiantes y fieles en 
el Império de Julio Céfary deAugufto,Prín-
cipes de gran reputación, fe levantaron en el 
de Galva, floxo y defpreciado. 

DESPRECIO, f. m. Defeftimación, menofpré-
cio. Es voz compuerta de la prepoficion Des, 
y del nombre Prédo. Lat. DefpeSius. Afperna-
tio. Contemptus. YEPBS, Vid. de Sant.Ter. lib: 
3. cap. 13. Para dár fin á eíte capítulo, pon­
dré lo que la Santa Madre eferibe en una rc-
ladon que dió á fus Confeffóres, de la mer­
ced que nueftro Señor le havía "hecho en la 
virtud déla padenda, y défpréeio de la hon­
ra. L.PUHNT. Medit.par t. 2 .Medit.2 7- Punt. i . 
Comenzó a hollar los ídolos que adora d 
mundo: es á faber riquezas, honras y regá-
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los, abrazando álli la pobreza, defpréeh y tra­
bajo. 

DESPRECIO. Se toma también por defáire. Lat, 
Afpematio. üefpeSHo. 

DESPRENDER, v. a. Defunir, foltar y defatar 
lo que efiá fixo ó unido. Es compuefto de la 
prepoíicion Des, y del verbo Prender. Lar. 
Defixum-, velfibulatum folvere, laxare. MORBT, 
Annal. lib.i. cap.4. num.7. Al querer defeau 
gar el golpe el verdugo,./* defprendió de la 
mano de uno de los Martyres un anillo. 
GORM. Chron. rom^..lib.3. cap.20. QHarído 
el Confeífór entró á la celda, la halló con la 
mano alida al hierro de la reja de fu ventana, 
con tanta fuerza que no podía defprenderk, 
íin laílimarla. 

DESPRENDERSE. Vale también baxar alguna co­
fa de lo alto con rapidez. Lat. Decidí. Delabi. 
CERVELL. Retr.part.2. §. 6. Vió rafgarfe las 
nubes, dsfprendiendofe de ellas, con luminófo 
impulfo mas luciente Phaetonte, quanto vá 

. de fer defpéño á fer avifo. 
DESPRENDERSE. Metaphoricamentc valeapar-

tarfe ü defapropriaríc de alguna cofa. Lat. 
Demittere. Abjicere. SART. P.Suar. lib.l.cap.4. 
Eftos difeurfos forzaron á los padres de Fran-
cifeo a defprenderfe de fus rernúras, encami­
nándole en compañía de fu îS&s hermanos, 
a efta floridífsima Univerfidad de Salamanca. 
SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. lib.4. cap. 18. Sien­
do mas fácil en los de pocas obligaciones, 
defprenderfe del pundonor, que defaíirfe de la 
prefa. 

DESPRENDIDO, DA.part.pair del verbo Def-
prender en fus acepciones. Lar. Deciduus. De-
lapfus. PARR. Luz de Verd. Cath. part. 1 .Plat. 
10. Porque defprendido un rayo de fu efphé-
ra, en un punto lo envolvió entre fus llamas. 

DESPREVENCION, f. f. Falta de prevención 
y de lo neceflario para alguna cofa. Es voz 
compuefta de la prepoíidon Des, y del nom­
bre Prevención. Lar. Improvidentia. SOLIS, 
Hift. de Nuev.Efp. lib.3. cap.2. Que yá fefa-
bía fu defprevención, y no fe ignoraba la faci­
lidad con que podía convocar fus exérdtos. 

DESPREVENIDO, DA. adj. Defapercebido, 
defproveído, falro de lo neceflario. Es com­
puefto de la prepoficion Des, y del nombre 
Prevenido. Lar. Improvidus. Improvifm. SAAV. 
Empr.29. A quien penfó lo peor no le hallan 
dtfprevenjdo los caíos,ni le fobreviene impen-
fadamente la confuíión de fus intentos fruf-
rrados. MORBT, Annal.lib. 3. cap. 3. num. 3-
Hallaron la tierra ran defarmada y defpreye-
nida, que fin refifténcia alguna la corrieron. 

DES PREZ. f. m. Lo mifmo que Defprécio. Es 
voz antiquada. VALER, DE LAS HiST.Iib^-tir. 
5. cap.5. Viendo lo que el Conde D. Pe­
dro de Lara fidera, é como fu feñóra era por 
él caída en gran defpré'z y deshonrada fama. 

DESPREZ. En lo forenfe es la rebeldía del de-
ünqüente, que fiendo llamado a edidos y 
pregónes no fe prefenta. Pudo decir fe afsi 
por el defprécio que hace del ral llamamien­
to. Lat. Spretum. KtcoP. lib.4. tit. 10.1.3. Si 
al primer plazo no paredere, mandamos que 

r r lea 
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fea condenado en la pena del Defprix.: y íi 
pareciere ante el Juez al fegundo plazo, que 
haya de pagar y pague el Dsfpréz. y las cor­
tas, y fea oído. BOBAD. Polit. lib. 2. cap. 21. 
num.175. Los derechos de ios defpréces 1c de­
ben, dado el prime'r pregón, y acufada la re­
beldía del. 

DESPRIVANZA. f. f. Caída y pe'rdida de la 
privanza, de cuya voz fe compone,antepuef-
ta la prepoíicion Des. Lat. GratU, velfavo-
ris cafií-SyVeljaBura. SANTIAP- Sanror.Serm.de 
Sant. Thomás de Aquino, Confid.4. Caída y 
defprivan&a es efta,digna de lágrymas del al­
ma y corazón. 

DESP1UV AR. v. a. Hacer caer de la gracia y 
favor. Es compuefto de la prepoíicion Des, 
y el verbo Privar. Lat. Afxvore vel grafía de-
jicere. LAG. Diofc. lib.4. cap. 27. Los que vi­
nieron ayer,porquc faben por ventura liíbn-
jear con mas artificio y gracia..... defprivan y 
dexan muchas millas atrás los criados viejos, 
que con afición, lealtad y foliemíd íirvieron 
toda la vida. B. ARGENS. Rim. pl.495. 

QUÍ a iodos los privados y ma ndónes . 
Defprivatiades vos mui fácilmente. 

DESPR1VADO, DA.parr. pafl: del verbo Def-
privar. Defpofleído de la privanza. Lat.Gr^-
tia vel favore deje&us. GUEV. Dbftr. de Rclig. 
cap.4. E l que en ti, ó mundo, acierta, aquel 
vá mas perdido el que mas contigo priva 
es el mas de/privado, y el que mas en ti con­
fia, aquel cftá mas defeonfiado. 

DESPROPORCION, f. f. Falta de la propor­
ción debida. Es voz compuefta de la prepo-
fícion Des, y el nombre Proporción. Lat./w-
^ro^orí/o.RiBAD.Fl.SanA.Vid.dcSantaTerefa. 
Padeció por eípácio de quarenta años graves 
enfermedades y continuos dolóres , nacidos 
de tanto defeoncierto y dejproporción que te-
nía en fus humores. Sons,Híft.de Nuev.Efp. 
Iib.3. cap.15. Preciabafe mucho del agrado 
y humanidad con que fufría las impertmén-
cias de los pretendientes, y la de/proporción 
de las prctcnlioncs. 

DESPROPORClONADAMENTE.adv.de mo­
do. Deíigualmcnte,fin la debida proporción» 
ILzt.Iníequaliter. Improportionate.KtiT.AGUST. 
Dial.pl.97. Defproporcionadamente gravada en 
fu reverfo. 

DESPROPORCIONAR, v.a. Quitat la propor­
ción á alguna cofa, facarla de regla y medi­
da. Es compuefto de la prepoíicion Des, y el 
verbo Proporcionar. Lat. Proportionew tol/e-
re. Aliquid d regula vel modo deviare. COLOM. 
Obr. Poct. pl.101. 

Tal. vez. del ruego fe enójan, 
quando irreligiofas ánfiasy 
dtfeofas del afeElo, 
defproporcionan lacáufa. 

DESPROPORCIONADO, DA. part-paff. del 
verbo Defproporcionar. Lo que no tiene 1̂  
debida proporción. Tómafc regularmente 
por qualquiera cofa demafiadamente grande 
y corpulenta. LaxJmproporthnatus. Exeedens, 
SALAZ, PE MBND. Dign. lib.4. cap.4. §'7* No" 
por cífo. levantó Xus Privádos a favórqs def-

Tom.UI. 
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"medidos ni deJproporcionados.BAít.üM).Coron, 
f. 72. Se hallo mui cerca de un perro tan 
grande y de/proporcionado, que le pareció que 
era ilufíón de la villa. Nuíí. Empr.5. Éxcufá-
baíc Nepociano con que fu cdád juvehíl era 
dejproporcionada para la Mitra. 

DESl'ROPOSITADISSIMO, MÁ. adj. fuperl. 
de Dcfpropoíitado.Mui defpropolitado. Lat. 
Abfurdifsimus. HORTENS. Paneg. pl. 75. An­
dad feñór, que es alabanza defpropqfiiadífsh 
ma, 

DESPROPOSITADO, DA. adj. Lo que es fue­
ra de propófito. Lzz.Abfurdus. Ineptas. Exóti­
cas. PATÓN, Eloq. f.59. Porque en qualquie­
ra de cftas circunftáncias que folte, le ten­
drán, por defpropofitádo, fin cpnfideracióri y: 
advertencia. 

DESPROPOSITO, f. m. Dicho ó hecho fiiera 
de fazón, oportunidad y tiempo, que no vie­
ne con lo que fe dice ó hace. hzt.Ineptia. De-
liramentum. HORTENS. Mar. f. 89. Sola efta 
vez no ferá defpropófito andarnos por las ra­
mas un rato. 

DESPROVEER, v.a. Quitar údefpojar de la 
provifión ü de lo neceífirio para la confer-
vación. Es compuefto de la prepoíicion Des, 
y el verbo Proveer. Lat.No» curare. Non pro-
videre. QJXEV. Caf. de locos. Marido que no 
provee fu cafa, def provee fu honra. 

DESPROVEIDO, DA.part.paíf.del verbo Def-
proveer. Defpojado de la provifión, ó falto 
de lo neccílario. Lat.iV"o» curatus. Jmprovífus. 
NAVARRET. Conferv. Difc. 32. Adexar def 
proveídas las armadas, y fin fuftento los pre-
fidios. ARGENS. Anual, lib.i. cap.21. Adonde 
hallaría los Franccfes cafi defproveidos y ate­
morizados. 

DESPROVEIDAMENTE. adv. de modo. Def-
apercebidamente, fin prevención. Lat.Tnc^». 
te. Improvide. FR. L . DE GRAN. Efcal. cap..3. 
N o baxes dejproveidamente á focorrerlos,y 
perezcas juntamente con ellos. 

DESPUEBLO, f. m. Lomifmo que Dcfpobla-
ción.SoLD.PiND. lib. 2. §.10. Y no tan/folo 
aquefta, fino la que amenaza con ruina ge-
ncrál el defpueblo de Efpaña. MEND. Vid. de 
JN. Señora, Copl.72 8. 

En deidades logra el aire 
del Cielo todo el defpuebloj 
es_ del Sol ocafo el dia3 
es Ciudad de pluma el viento. 

DESPUES, adv. que denóta la pofterioridád 
del tiempo üdel lugár: como Defpüés déla 
Pafcua, Defpués de la Infantería marchaba la 

. Caballería, &c. Covarr. dice viene del Ita­
liano Dipoi; pero es mas verifimil falga del 
Latino Pqfti y añadida la prepoíicion Des fe 
dixéfle Dcfpoft, y con corta inflexión, D.cf-
pués.Lat. Poft.PoJiea. Deinceps. OROZC. Epi-
ílolar. Epift4'- Y que orando freqüenremen-
te defeemoa recibir tan excelente joya, co­
mo es vycrle .en fu eífencia defpués de efta vi-
<la. BAB". Hift.Pontif. t0m4.Vid.de dleniente 
^ I I I . cap^9- Defpués deftos tres. Cardenales, 
iljan loados -Erabaxadóres, del Empcradúr y 

" ¿cnecia,. ÍS . , 
F f DES-
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PBSPVES. SC ufa también como adjetivo, y fig-

nifica lomifmo que liguicnte : como Murió 
el año defpüés, &c. Lat. Pofterus. 

Buenas fon mangas iefptes de Palcua. Rcfr. con 
que fe exprefla que lo que es uní, aunque no 
le logre quando le deíea, á qualquier tiempo 
es eftimable. Lat. 

Muñera qua dantur quocumque intemporeprojfunt. 
DESPULSAR, v. a. Dexar iin fuerzas, ni pul-

fos á alguno, ocaíionado de algún accidente, 
defmáyo ü conttatiempo repentino. Es for-

D E S 
; miíaban, lo que fuele parecer la bella Auróra 
al de/puntar del di a. SALAZ. Com. La mejor 
Flor de Sicilia. Jorn.z. 

Td que al defpuntar del dia 
huye la noche confufa, 

DESPUNTADO , DA. patt. paíT. del verbo 
Defpuntar en fus acepciones. Lat. Acumine 
vel cufpide obtufus. L . GRAC. Critic. patt. 2. 
Crif. 8. Qué arco feria aquel que eftá hecho 
pedazos en el f u c l o y todos fus hatpóncs 
rotos y dejpuntádosl 

1 

mado de la prepolicion Des, y del nombre DESQUADtRNAR. v. a. Deshacer lo enqua-
• Pulfo. Lat. Arteria motum vel pulfum deprime-

re, fuffocare. MORET. Com. La Fuerza de la 
ley. Jorn. 3. 

E l corazón fe defpulfa, 
dei pecho fe arranca d faltos. 

DESPULSARSE. Metaphoricamcntc fe toma por 
alterarfe gravemente. Lat. Agitari, Concitari. 
EspiN.Efcud.Relac.3. Defc.y. Y fi me culpa­
ré mi efpofo y fenór, porque no le avilé 
dello, diré que aun viéndole con enojos mui 
livianos , me defpulfaba hafta verle fuera 
dellos. 

DESPULSARSE. Vale también apafsionarfe por 
alguna cofa, amarla y apetecerla con atedto 
y vehemencia. Lzt.Deperire. Infiammari. AL-

dernado de un libro íiquaderno, que mas co­
munmente fe dice Dclenquadcrnar. Lat, 
Compaftum dijfolvere^lwidere* REBOLL. Ocios, 
pl. 300. . ^ 

La Parca con dura mano, 
y rigurofa incleméncia, 
del volumen de la vida 
muchas hojas defquaderna. 

DBSQUADERNAR. Metaphoricamente vale def-
baratary defeomponer otras cofas : como 
Defquadernat el juicio, las eftrellíis,&c. Lat. 
Diffolvere. Perturbare. VALVERD- Vid, de 
Chrift. lib. 5. cap. 34. Las eftrelías parecerá 
que fe defquademan de los Cielos > cayendo 
fobre la tierra exhalaciones prodigiolas. 

FAR. part.2. lib.3. cap.3. Pierden el fefo y fe DESQUADERNADOr DA. part. paíf. del ver-
defpuifan por ellos , de manera , que íi el fre­
no de la vergüenza no les hiciera reiifténcia, 
fueran peores que un demonio fuelto. 

DESPULLADO , DA. part. paff. del verbo 
Defpulfar en fus acepciones. Lat. Pulfu p r i -

• vatus. Agitatus. 
DESPUNTAR, v. a. Quebrar, romper ó embo­

tar la punta de alguna cofa. Es formado de la 
prepolicion Des , y del nombre Punta. Lat. 
Cufpidem obtundere. MONTER. DEL R. D. AL. 
lib.i. cap. 3 9. E quando llovieren medio ano, 
defpuntarlcs bien las oréjas. RODRIG. Exerc, 
tom.2. trat.i. cap. 18. Pero fiel Jardinéro no 
anda íiempre cortando y defpuntando las ho-
jitas que van creciendo, á pocos dias yá no 
ferá aquel León, ni la otra Aguila. 

DESPUNTAR. Metaphoricamente vale adelan­
tarle, defcollarfe, manifeftar agudeza c ingé-
nio.En cfte fentido es vetbo neutro. \jax..Acu~ 
men ofiendtre, indicare. Acumineexcellere.CzKv. 
Nov. 6. pl.195?. Como una mugér no fea né-
cia, tonta ó boba, mas vale que ni por aguda 

nipot boba no aproveche. PATÓN, 
Eloq.Prolog. Tales novedades de fenténcias 
proceden del defeo de vanagloria, quando 
algunos quieren que los tengan por agudos, 
ó que defpuntan de tales. 

DESPUNTAR. En la Náutica íignifica montar ó 
doblar algún cabo ó punta que forma la tier­
ra. Lat. Promontorium vel quid fimile fuperare, 
ab eo defieciere. CERV. Nov.a. pl. 65. Llevaba 
designio el Arráez defpuntar la Isla, y to­
mar abrigo en ella, por la bondad del Norte. 

Al defpuntar del dia, la Auróra ó el Sol» Phrafe 
adverbial, que vale lo mifmo que al empezar 
a amanecer o romper e| dia. Lat. Die velAtt-
roraj&c. niucefcentef exoriente. CERV. Perfil. 

. lib. 1. cap. io. Pareció a todos los.ojos que la 

bo Defquadernat en fus acepciones í.dX.Oif-
folutus. Perturbatus. MOND. Diílcrt. i . cap.4. 
num.24. POJ: donde fe reconoce el gran ab-
furdodela narración que introduce el Moto 
Rafis en fu ík/gwíwkwwákí hiftótia. CAST. So-

• LORz.Hift.de Marc.Ant. f.17. . 
Hora el Romano, y con fu llanto lava 
E l libro yá defquadernado y yerto. 
Que fué de Marte y de Cupido aljaba. 

DESQUAORILLARSE, v. r. Derrengarfe la 
béftia por el quadríl, de cuyo nombre fe for­
ma , antepuefta laprepoíicioji Des. Lat. De-
lumbari. 

DESQUADRILLADO, DA. part. paíf. del ver­
bo Defquadrillarfe. La bcllia afsi defeaderá-
da ü derrengada. Lat. Delumbaius. vel Dc-

- lumbis. 
DESQUADRILLADO. Se llama también el que fe 

fale de la quadtilla ó vá fliera de ella. En cfte 
fentido viene de la voz Quadrilla. Lat.yí ccetu 
vel manipulo fegregatus. 

DESQUADRILLADO. Ufado como nombre fubf-
• tanoívo llaman en la Albeitería á la enfetme-
. xiád , que fuelen padecer las béftias en el 
• hueflb de la cadera ó quadríl. Lat. Delum~ 
• batió. 

DESQUARTIZAR, v. a. Dividir el cuerpo-cn 
quatro partes, hacerle quartos. Es formado 
de la prepolicion Des ? y del nombre Qi,a*' 
to. Lat. Corpus in quatuor partes fecare, divide-
re. B.MEND. Coment. pl.uo. Defquartizando 
los Soldádos, que fe comaron vivos en Am-
bers. VALVERD. Vid. ele Chrift. lib. 3. cap. 4-
Trabajando en defquartizar los bueyes y 
corderos páralos laaificios. 

DESQUARTIZAR. Vale también dividir algun%. 
cofa cqmeftible, hacerla pedazos j»aca repar­
tirla. En elle fentido es vozjocóU. Lat. /»-
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• •fopjla dividere, fecare. BARBAD. Coron. f. 90. 

Aparecicronfc luego dos quefos de buena 
proporción, que baviendolos defquartizado y 
repartido por cabezas, anduvo el brindis li-
berál y alegre. 

DESQUARTIZADO, DA. part. paQT. del verbo 
Deíquartizar en fus acepciones. Lar. In qua-
tuorpartes velin frujla fetius, divifus. JACIJÍT». 
POL. pl.115. 

O vengas defquartizado, 
¿i fer de un gran regatón 
ejlaféta, alfolimán, 
alcahuete al alcanfor. 

DESQUERER, v. a. Dexar de querer. Es com-
puelto de la prepoficion Des , y del nombre 
Querer. Eftá antiquado. MÉX. Nobiliar. In-
trod. E muchas veces le fizo de/querer lo que 
quena. 

DESQUICIAR, v. a. Dcfencaxar ó facar del 
quicio alguna cofa: como la puerta, ventana, 
&c. Es formado de la prepolicion Des, y del 
nombre Quicio. Lat. fi cardine extrabere, eveU 
lere. TEJAD. León Prodig.part.i.ApoI0^.49. 
Luego aplicando los dos juntos nueftras tuer­
zas, de/quietamos las puertas y quedó libre la 
falída. VALVERD.VKÍ. de Chrift. lib.5.cap.34. 
En la tierra fe fentirán temblores efpantó-
fos, que con defufado ruido parecerá acorneé 
ten á defquiciar de fus exes todo el Orbe. 

DESQUICIAR. Metaphoricamente vale defeom-
poncr alguna cofa, quitándole la firmeza con 
que fe mantenía. Lat. Deturbare. Infringere. 
Dimovere. SART. P.Suar.lib. 1. cap. 7. Ni la 
blandura con que expreflaba fus halagos , ni 
la viveza con que proponía los riefgos, pu­
dieron ir/^v/a^r un punto el corazón conf­
iante de Franófco. M. AGRED. tom. 1. num. 
701. La llenaron de injurias y contumelia^ 
defmedidas, para irritar fu manfedumbre y 
defquiciar fu immobil modéftia,con algún dcÁ 
airado ademán. 

DESQUICIAR. Vale también metaphoricamente 
derribar á uno de la privanza, amiftád ó cm-; 

• peño que tenía. Lat. Deturbare. Dimovere. 
DESQUICIADO, DA. part.paíT.del verbo Def­

quiciar en fus acepciones. Lat.£ cardine evuU 
•fus, vel ab alio dimotus. CALD. Aut. £1 día ma­
yor de los dias. 

Díganlo fus puertas, pues 
tan defquiciadas fe abren, 
que aun no queda la definfa, 
con que deltas fe refguarde. 

DESQUIERDO, DA. adj. Lo mifmo que Iz­
quierdo. Es voz antiquada. VILLEN. Trab. 
cap.-S. Les demueftra como en la vida virtuo-
fa fon ¿os cuernos, el derecho que íignifica 
la vida contemplativa, c ddefquierdo que íig­
nifica la vida adtíva. 

DESQUILADOR. VeafcEfquUadór. 
DESQUILAR. Vcafc Efquilar. 
DESQUILATAR, v. a. En fu rigurofo fignifi-

cado vale baxar de quilates el oro; pero co­
munmente fe coma por hacer perder ydiüni-
nuir fu intrinfeco valor a alguna cofa. E» 
formado de la prepoficion Des, y el nombre 
Quiüce. Lat, Prttto tninuere, Ab exiñhnatione 

tom.UlK 

D E S 22 
dejicere. ALFAR, part.2. lib.i. cap.é. Ninguna 
cofa hai oy en el mundo que me ponga ef-
panto, ni defquiláte un pelo de mi animo. , 

DESQUITAR, v. a. Reftaurar la pérdida, reco-: 
brar y reintegrarfe en lo perdido, lo que or-: 
dinariamente fe dice del juego. Es compucf-. 

. to de la prepoficion Des, y el verbo Quitar, 
Lat. Detrimenta refarcire, compenfare. NIE-
REMB.Qbr.y dias,cap.8. Mas con gaftar tiem­
po la Prudencia, no le pierde, porque lo que 
tarda en confultar, ahorra y defquita en exe-
cutar. ALFAR. part.2.1ib.2. cap.8. No querría 
hallarme tan limitado, que íi perdiélle m© 
faltaífe con que poderme volver á defquitar, 
y aun por ventura ganarles. 

DESQUITAR. Vale también tomar fatisfaccion 
ü defpique,y en cierto modo vengarfe de al­
gún pefár, difgufto ü mala obra que fe ha re­
cibido de otro. Lat. Par pari referre. Se vindx-i 
care. QUEV. M. B. La burla que hicieron en, 
Milán de la muger de Federico Barbarróxa, 
le ocaíionó á no dexar piedra fobre piedra 
en Milán, y á defquitar con la fangre de to­
dos la maldad de algunos. ERCILL. Arauc. 
Cant.z. Od.3. 

Con un revés de todos fe defquita. 
Que no quiere que nadie fe le atreva, 
T mucho mas que dá fiempre les quita. 
No perdonando cofa vieja y nueva. 

DESQUITÓSE MIGUELEJO, PERDIÓ UN DUCADO 
Y GANÓ UN CONEJO. Refc. que reprehendejá 
los que fe confuelan vanamente de grandes 
pérdidas y daños, con pequeña? ganancias y; 
ven tájas. Lat. 

Veftes amifsifti & floccis damna refarcis. 
DESQUITADO, DA. part.paíT. del verbo Def­

quitar en fus acepciones. Lat. Compenfatus. 
DESQyiTE. f. m. La reftauración y recóbro 

de lo perdido. Lat. Compenfatip. 
DESQUITE. Se toma también por defagrdvio, 

defpíque ó fatisfaccion que fe toma.Lat.F/w-
dicatio. jAciNT.PoL.pl.25o.C0mo íi los acier­
tos del gobierno conlintieran venganzas de 
hayerfe tardado la Dignidad, y dejquíees de 
no haver fido antes fuperiór. 

DESQUIXARAR. v. a. Rafgar la boca del ani­
mal dislocando las quixadas. Es formado de 
la prepoficion Des, y del nombre Qüixáda. 
Lat. Maxflias infringere , quatere conveliere. 
SANT. TER. Mcdit. íob. etRatcr nofter. Pe-
tic.4. Eacil cofa ferá levantar de aqui la con-
fideración,y aplicar eftas condiciones á nuef-

. tro Divino Paftór, que tan á fu cofta dsfqui­
nará el León infernál, por facarle la prefade 
la boca. TORR. Philof. lib.16. cap.a. Aunque 
defquixaró un León en el camino, no hizo 
caío de alabarfe de ello. 

DESQUIXARAR LEONES. Phrafe con que fe cx-
preífa que alguno echa fieros y baladrona­
das. Trábela Covarr. en la voz Defquixarac^ 
lAL.facinora venditare. 

DESQUIXARADO, DA. part.;paff. del verbo 
Dcfquixarar.Defpcdazado ü roto por las qui-

vxádas. Lat. Maxillfs infrUSius, conquiffatiu. 
^AG.Diofc.lib,3. cap. 155. Etíla cumbre del 
dual, hacen unas ñores á jnapéi-a de fom-
kA F f i bre-
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brcrétcs , que fe parecen á las defqUixárá&u 

• máfearas de los que reprefeman comedias. 
CALD. Com. Fieras afemina amór.Jorn. 1. 

• Lugo dcfquixarádo, 
»%• (Hablando hercúleamente) le has dexado. 

DESRABOTAR, v. a. Quitar las colas ó rabos 
• á los.'cordéros, para que crezcan y engorden. 
- tar. Caudas amputare. 

DESRANCHAR, v. n. Defálójar, dexar el ran-
•- cho. -Es voz formada de la prepoficion Des, 
y del nombre Rancho, y la trahe Aldretc. 
lib. 2. cap. 6. del Origen de la Lengua Cafte-

t llana-. Lat. A contubernio difeedere. MEND. 
< Guerr. de Gran. lib. 3. num. 14. Como el pa­
radero deftos defeontentamientos , ó es amo-

/ tinárfe, ó un defrancbarfe pocos á pocos, vi-
- no á fuceder afsi, halla quedar las banderas 
-fin hombres. 

DESRAZONABLE, adj. de una term. Lo que 
fes ufe hace fuera de razón. Es voz compucl-
. ta de la prepoficion Des, y del nombre Ra-
zonáblc. Tiene poco ufo. Lat. Itrationabilis. 

• NAVARR. Man. cap. 23. num. 114. Y efta paf-
lión de ira puede fer razonáblc,y defrazo-
nable. 

DESREGLADAMENTE, adv. de modo. Dcf-
ordenadamente íin regla, concierto ni pro-. 
porción. Lat. Inordinate. Prapojiere. 

DESREGLARSE, v. a. Defordenatfe , falirde 
' regla. Ordinariamente fe entiende y dice del 
que excede en la comida ó bebida. Es for-

• mado de la prepoíición Des, y del nombre 
Regla. Lat. Modum excederé. Immoderate vel 
intemperanter agere. 

DESREGLADO, DA. part.paíT. del verbo Def-
rcglarfe. Falto de regla. Lar. A regula velnor-
vta defícietos. Irregularis. L.GRAC Critic. part. 
'•3. Crif. 3. Rabiaba defedde fus defreglados 
apetitos, con grande amargura de murmu-

. lación. 
DESREGLADO. Se llama también el defordenado' 

y que excede en la comida, bebida ü otros 
vicios. En efte fentido es Hifpanifmo. Lat. 
Jntemperatus. Modum excedens. Immodicus. 
HORTENS. Mar. f. 256. Achaques perpetuos, 
vidas de tan ruin faíúd, cafiliempre fueron 
de defreglados: y en las coftumbres no hai ca-: 
fi. NIEREMB. Di&am. R. Decad. 3. Un en-, 
•fermo defregládo, hace al Médico rigurófo. 

DESREPUTACION, f. f. Deshonor , deferc-
• dito, y felta de reputación, de cuyo nombre 
fe compóne, antepuefta la prepoficion Des. 
Lat. Exiftimationis amifsioj vel obfeuratio. Co-
LOM. Guerr. de Fland. lib.4. Lo que forzoía-j 
mente havia de redundar en gran peligro, y 

^de/reputación de aquel exército. SANDOV. Hift. 
de Cari.V. lib. 21. §.11. Que feria gran de/re­
putación de (ú memoria,y difminüción de fu 

• cafa hacer mudanza en ello. 
DESREVERENCIA, f.f. Lo mifmoque Irreve­

rencia. Es" voz antiquada. Lat. Irreverentia, 
REG\M. DE PRINC.lib.i.part.2.cap.io. Déla 
dtfreveréncia dice eíib mifmo el Philofopho, 
que nace de la foberbia. 

DESRISCARSE, v. r. Caer rodando por las 
peñas ó rífeos. Es formado de la prepoficion 
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Des, y del nombre Rifco. Lat. Per prampta. 
decidere. Pracipitari. FONSEC Amor de Dios, 
parr.i. cap.3 2. Como la fuente que nace en 

• un rifco altifsimo,yyí viene defrifeandoy cm&. 
bramando de peña en peña. 

DESRIZAR, v. a. Defcomponer los rizos, def-
hacer lo que eftá rizado. Es compuefto de la 
prepoficion Des, y del verbo Rizar. Lat. Co-
mam calamijlrafam velintortam deordinare-j in-
vertere. 

DESRIZADO, DA. part. paff. del verbo Def-
rizar. Lo afsi defeompuefto y defordenado. 
Lat. Deordinata coma , inornata. HORTENS» 
Quar.f.121. Ella defeompuefta y deftrenza-
do el \>úo,defrizado efta vez con mas atte,que 

• crcfpo otras. JACINT. POL. pl.201. 
Venus defgreñado el moño, 
defrizádo fuapatufeo, 

DESSABOR, f. m. Falta de fabór en la comi­
da ó bebida, ü difgufto en el paladar. Es voz 
compuefta de la prepoficion Des, y del nom­
bre Sabor. Tiene poco ufo. Lat. Irifulfitas. /n-
Jipiditas. 

DESSABÓR. Metaphoricamente vale fequedád, 
tibieza y defeaecimiento de ánimo. Lat. Ttt-
dium. Pañidium. SANT. TER. Su Vid. cap. 11. 
En muchos dias no hai fino difgufto, feque-

• dad y dejfabór. 
DESSABORADO, DA. adj. Deífabrido, áfpe-

ro ü deífazonado al gufto. Es voz antiquada. 
GUEV. Do6tr.de Relig. cap. 11. Los quales 
(panes) no eran de rrigo, ni centeno, fino de 
hábas y lentejas y millo : y porque fueflen 
mas dejfaborádos á la garganta, cocianfelos fó 

• la ceniza. 
PESSABRIDAMENTE, adv. de modo. Rigu-

rofamente, con afperéza y deíTabrimiento. 
Lat. Afpere. Acerbé. Vebementer. Dure. SOLIS, 
Hift. de Nuev. Efp.lib.2. cap.io.Quando fus 
Gobcrnadóres Teutilc y PiJpatoe le abando­
naron dejfdbridamente. MONTALV. NOV. I. 
pl.11. Viendo á los que un tiempo le agafa-

" jaban, que yá le miraban desabridamente. • 
DESSABRIMIENTO- f. m. Falta de fabór, 

gufto y fazón en la fruta ó manjár. Lat. In -
fulfítas. Acerbitas. 

DESSABRIMIENTO. Por extenfión vale afperéza 
en el trato, dureza de genio y natural. Lat. 
Afperitas. Acerbitas. ARGENS. Annal. lib. 1. 
cap.i. Con efto,moderando fu dejfabrimientoy 
remitió lo demás para Guadalupe. REBOLL. 
Ocios, pl. 213. 

Tío parece en lo arifeo, 
pues al pedirle un favor, 
como bolla un deíTabrimiento,' 
refponde con una coz. 

DESSABRIMIENTO. Significa afsimifmo difgufto 
ü deflazón interior. l^zt.Mceror.Táditim. VE-
NEG. Agon.punt.3 .cap.6. Procura que el en­
fermo acofado de grandes dolores, yá que no 
rechace la muerte, tenga dejfabrimiento ca 

' el modo de la muerte. 
DESS ABRIR, v. n. No caufar fabór, y fer po-

-eo grato al gufto. En efta lignificación fe ufa 
comunmente en la voz palsiva Eftár ó fer 
deílábridoel manjar ó guifado. Lat . / » /»^ . 

irt-
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„•. injipidmn ejfeíFONSEC. Vid. de Chrift. tom. 3. 

Parab.27. El bocado mas fabrófo, fi fe vomí-
. ta, viene á fer mui dejfabrído. 

DESSABRIR. Metaphoñcamcnrc vale difguftar, 
ó exafperar el ánimo de alguno. En efta acep­
ción es verbo activo. Lat. Exacerbare. Bxaf-
perare.S.MiT. TER. Modo de vifit. los Conv. 
Y I I es parce para que fe dejfabra con las Mon­
jas, cierta fenal es que no es para gobernar­
ías. II.LESC. Hift.Pontif. Iib.5.cap.24.§.i2. El , 
por no d"jfabrir al Juez , dixo que le diclícn 
tiempo para deliberar lo que havia de hacer. 

PÉSS.ABRIOO, DA. part- paíf. del verbo Def-
- fabrir en fus acepciones. Lat. Jjper. ínjipi-

dits. Hu ERT. Plin.lib.S.cap. 12. Annot. Aque­
lla gente bárbara fe fuftenta de fu carne,aun-
que mala y desabrida. REBOLL. Ocios,pl.247. 

Sierpe tan deflabridaj/ zaharéna. 
Sin duda es mi rmger, h alguna dueña. 

DESSABRIDO. Metaphoricamcntc fe llama el 
dia , ó el aire frió y áípero que caufa defla-

. zón. Lat. Acerbus. A/per. ACOST. Hiil.Ind.lib. 
2. cap. 14. Aunque haya mas riquezas y bie­
nes, li el Cielo es defabrido y mal fano, por 

.fuerza fe ha de vivir vida penófa y difguf-
• íada. 

DESSAINADURA.. f. f. Tcrm. de Albcitería. 
Fluxo de humor que corre á Jas caballerías 
por los brazos, y fe origina de citar demaíia-
damente holgadas. Lat. tJumorisfiuxus vel de-, 
cufio equis ex immoderata quiete proveniens. 

DESSA1NAR. v. a. Quitar la crafsitúd ó fubf-
táncia á alguna cofa. En efta acepción que es 

. Ja recta tiene poco ó ningún ufo, porque co­
munmente fe coma en lentido pafsivo por 

-. Deflubftanciarfe con el exceífo grande en el 
ufo venéreo. Es formado de la prepoficion 
Des, y de la voz antigua Saín, que hgnifica 

. Gordura. Lat. Extenuare. Vires vel virtutem 
perderé. LAG. Diofc.lib.i.cap.71. Bebido con 

. el polvo de cara ve y agua de Nenuphar , ref-

. trine la íimiente á los que fe dejfainan. 
DESSAINAR. Mctaphoricamcnte y en eftilo jo-

cófo, fe halla ufado por gaftar mucho y con-
. fümir la hacienda. Lat. Subfiantiam defiruere, 

perderé. QUEV. Cart. del Cab. de la Ten. Def-
. pues de haverme mondado el cuerpo y roi-
. dome los hueíibs, chupadome la bolfa, def-
. aparccidomc la hoazzydejffamadome la haden-
. da. 

PESSAINADO, DA. pare. paíf. del verbo Def-
fainar en fus acepciones. Lat. Extenuatus. Vi-
ribus deJlruSius. LAG. Diofc. lib.3. cap.2. Co-
nócefe fácilmente el engaño, porque el Reo-
bárbaro afsi dejfainádo , es mui eftíptico al 
güito. 

DESSALAR, v. a. Quitar la fal á alguna cola: 
como á la cecína,al-pefcado feco,&c.Es com-

- puefto de la prepoficion Des, y el verbo.Sa-
• lar. 1jai.Salfedinem mollire^ tollerepurgare. Go~ 

MAR-Hifti de Méx. cap. 17. Halláronle den­
tro mas de quinicncas raciones de tocínojen 
queá lo que dicen havía diez tocinos que 

- citaban á defalar, colgadas ai rededor de los 
. navios* 

PESSALADO, DA. part. pafll del verbo Dcflaí 
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lar. Quitado la fal. Lat. Salfedinepurgatus. 

DESSANGRAR, v. a. Sacar a alguno la fangre 
en mucha copia, y con exceflb. Es compuef-
to del verbo Sangrar, y de la prepoücion 
Des, que en eítecafo aumenta la ügnifica-
cion. Lat. Sanguimm ufque ad animi defeólio-̂  
nem mittere. Exangüe aliquid faceré. HORTENS. 
Quar.f.145. A maltratar aquella vida-, que 

. para deftilar refurreccion á las muertes todas 
del mundo, citaba puerta á dejfangrar.cn un 
leño. 

DESSANGRAR. Por alufión vale facar mucha 
porción de agua al rio, yá fea para que fe dif-
minuya, ó para llevarla á otra parte donde fe 
necefsíta. Lat. Nimiamaqua copiam d fiumine 
ellicere, extrabere. MEx.Hilt.Imp.Vid.de Clau-

. dio,cap.2. Hechas aquellas grandífsimas gru­
tas y minas, para dej/angrar y agotar el lago 
Encino. 

DESSANGRAR. Metaphoricamente fe toma por 
empobrecer á uno.gaftandole y difsipando-
ie la hacienda infenhblemenre. Lat. Faculta-
tes velut fanguinem alicui dttrahere. Qy.Ev.Muf. 
2. Serm. Elloico,hablando de la tierra. jStí 

Rompióle las entrañasj 
Deflangróle las venas, 
Que de ejlimado horror ejiaban llenas. 

DESSANGRADO, DA. part. paíf. del verbo 
Deflangrar en fus acepciones. Lat. Exangms. 
Ov. Hilt.Chil. lib.'S. cap.17. Se compungie-

. ron de modo que iin quedar ninguno fe con-
feílarónjfíendo el primero el Maeílc de Cam­
po del Reino,bien herido, y deffangrado. ER-
CILL. Arauc. Cant.9. Oct.87. 

Otros que.de fu fangre eftán cubiertos y 
Se rinden d la muerte deflangrados. 

DESSAZON. f. f. Deífabrimiento, infulféz de 
. fabór y güito. En cite fígniñeado que. es .el 

reéto, tiene poco ufo efta voz, y es compuef-
ta de la prepoficion Des, y el nombre Sazón. 
Lat. Infulfitas. Injipiditas. L . GRAC. Critic. 
part.i. Crif.3. Burláronme otras (frutas) no 
conocidas, con fu dejfaxón y acedía. 

DESSAZÓN. Vale también dilgufto y pefadum-
. bre del ánimo. Lat. Exacerbatio. Offenfio. BE-

TISS. Guichard. lib.io. pl.395. Inclinábale, á 
la guerra fu antigua ¿¿¿̂ ¿áfo con aquel Rey. 
L.GRAC Critic. part. 2. Crif. 13. Haviendo 
ellos refuelto, defpues de mucha dejfazón y 
fentimiento, profeguir el viage de fu vida. 

DESSAZÓN. Vale también moleuia, ó inquietud 
interiór, mala difpoílcion en la falud. Lat. 

. Maeror. Ttedium. Faftidium. 
DESSAZONAR, v. a. Quitar la fazón, fabór, ó 

güilo á algún manjar: y afsi fe dice jque las 
muchas lluvias deflazonan la fruta. Es com-
puefto de la prepoficion Des, y del verbo Sa-

- zonar. Lat. Infipidum, vel infutfum rsddere. 
DESSAZONAR. Vale también difguftar, enfadar 

y deifabrir el ánimo. Lar. Exacerbare. Faftutio 
afficere. BETI ss. Guichard. lib. 10.5I.396. Def 

'. fazonábale cita importuna pretenlxón. CAXÍD. 
Com. IJOS Cabellos de Abíalón. Jorn. 1. 

Ay infeliz, qué. degozds, 
qité de gufiós, qué Je. dichas.,, 
deflazóna mpefar.'f¿h\ 

. : 

js fin > 

I 
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DESSAZONADO, D A . part. paíl. del verbo 

Deflazonar en füs acepciones. Lzt.Exaea'ba. 
tus. Infulfus. HORTENS. Pancg. pl. 137. Tan­
tas delicias del Orbe deJazoAadat. REBOLL. 
Ocios, pl.333-. . r l 

Pudo dtfpóner la Juerte 
azar mas deflazonádo? 

DESSAZONADO. Vale también defapacible , im­
pertinente , colérico y de mala condidon. 
Lat. Afper. Durus. ESPIN. Efcud. Rclac. 1. 
Defci . Y porque la materia de luyo es algo 
pefáda, quiero aligerarla)con decir lo que me 
paifó iirviendo al mas dejfazonádo colérico 
del mundo. 

PBSSAZONADO. Se toma afsimifmo por el que 
• fe fíente indifpuefto en la falud,'y que no tie­

ne los humores en difpoficion natural. Lat, 
t Maleajfetfus. 

DESSELLAR, v. a. Quitar el felio á alguna co­
fa fellada. Es compuefto de la prepoíicion 
Des, y del verbo Sellar. "Lax.Sigillum rumpere, 
delire. CLAVIJ. Embax. f. 14. Eftaba fellado 
con un fello de cera, ^ deselláronlo e facaron 
dél una ai quéta de oro pequeña. 

DESSÉMEJ ABLE. adj. de una term. Diferente, 
no parecido, y que no tiene femejanza. Lat. 
Di/par* Difsimilis. MÉX. Hift.Imp. vid. de Ba-

• íiano. Mozos ambos, y mui dejfimejabks á fu 
padre en las virtudes. 

DESSEMEJANZA, f. f. Diferencia , diverfi-
dad , falta de femejanza, de cuyo nombre es 
compuerta efta voz, y de la prepoíicion Des. 
Lat. Difsimtlitudo. 

PESSEMEJ ANTE. adj. de una term. Diferente, 
que no fe paréce ni femé ja. 'Lax.Difsimilis.yki~ 
BAD. FLSanct. Vid. de S. Fulgencio. Murió el 
Tyráno Tralimundo, y le íucedió Hilderi-
co , bien deffemejante a fu predeceífór. Ov. 
Hift. Chil. lib.8. cap.21. No es dejfemejantek 
cfto lo que acontecióá una India ladina, que 
eftaba en la Ciudád de Caftro. 

DESSEMEJAR, v. n. No parecerfe diferenciar-
fe, no fer femejante. Es compuefto de la pre-

• poíicion Des, y del verbo Semejar. Lat. Dif-
Jimilem ejfe, vel fieri. ESPEJ. DE LA VID. HUM̂  
lib.i.cap.8. Que no defparezcan mdejfemejen 
de la bondad de fus antepaífados. CAM>* 
<̂ om. El Efcondido y la tapada. Jorn.i. 

O Amor, fite llaman Dios, 
como de Dios deífeméjas 
tanto, que los fingimientos 
y no las verdades premias! 

DESSEMEJAR. Vale también desfigurar, disfra-: 
zar ó poner á alguno ó á alguna cofa de fuer­
te que no fea conocido. En efte fentido es 
verbo a¿tivo. Lat. Di/simulare, Obumbrare. 
FUER. R. lib.4. tit.15.1.4. Si alguno confeja-. 
je á íiervo ajeno que fuya, ó íi Tupo que que-

' ría fuir, ó file dió talegas, ó le dcjfetnejó, ó le 
dió otra ayuda alguna. SALAZ, DE MEND. 
Chron.lib.2. cap.19. Solía fer miícíio mayor 
la fala, y hanla desemejado, acortándola los 
Arzobifpos, para fus ufos y comodidades. 

DESSEMEJAüO, DA. part. paíT. del verbo 
DeíTcmcjar en fus acepciones. Lat. Difsimilis. 
Simulatus. RBGIM. DEPRINC lib. 1. part. 2; 
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cap. 11. Como quier que podría paflar ¿tfL 
me jado en efte fechó. 

D E S S E R V l U O . f m . Ofenfa, déslcaltád con, 
tra el fervício y obediéncia del Soberano. Es 
voz compuefta de la prcpoficion Des, y del 
nombre Servicio. 'Ux.Ojfenfto. MARIAN-HUL 
Efp. lib. 17. cap. 18. Juntófc con él Juan de 
Monforte, Duque de Bretaña, que andaba en 
diefervíeioáeiKtY de Francia. SANDOV.HÍIL 
deCarLV.lib. 8. §. 18. Procuraban apartar­
los de tan mal ptopófito, y tan en deservicio 
de fu Rey. 

DESSERV1DOR. f. m. E l quefalta a la obliga­
ción que tiene de fetvir a otro. Lat. Debitt 
fervitii fraudator, denegator.Ojfenfor. ARGENS. 
Annal. lib.i. eap.i. Que ante todas cofas or­
denaría que le juraffen por Rey en Caftilla, 
con tal que luego echaffe de fu Corte los def-
fervidóres del Rey fu Avuélo. SANDOv.Hift.de 
Cari. V.lib. 3. §. 8. Y que afsi le havían de 
mandar prender, como á dejfervidór del Rey. 

DESSERVIR. v. a. Faltar á la obligación y deu­
da que fe tiene de obedecer al Sobcráno, y, 
fervirle. Es compuefto de la prepoíicion Des, 
y del verbo Servir, y tiene la anomalía de fu 
íimple. Lat. Debitum fervitium alicui denegare, 
vel eo fraudare. Ofenderé. SANT. TER. Cart. 
tom.i. Cart.20. Para que V . P. entienda que 
no trato con la Compañía, fino como quien 
tiene fus cofas en el alma: y pondría la vida 
por ellas, quando entendieífe no desfirviejfe á 
Nueftro Señór en hacer lo contrario. SAN-
DOV. Hift. de Carl.V. lib.8. §.11. De manéra, 
que el fruto que facódefta demanda fué ha-
ver dejfervido y enojado á fu Rey, y quedar el 
vulgo murmurando, y diciendo mil blafphc-
mias de él. 

DESSERV1DO, DA. part. páíT. del verbo Dcf-¡ 
fervir. Defraudado del fervicio debido. Lat. 
Debito fervitiofraudatus.Offenfus. RECOP.Ub.5. 
tit.2.1.5. Y mandámos,que ninguna perfóna 
fe atreva á pedirlo, ni por eferito ni de pala­
bra, fó pena de la nueftra mercéd, y que nos 
darémos por dejfervido. 

DESSORT1JADO, DA. adj. Term. de Albeite-
ría.. Relaxado, dislocado, defeerrumado : lo 
que fe dice del caballo, yegua, macho ó mü-
la , quando padecen relaxacion en la articu­
lación de los menudillos. Lat. Luxatus. INC. 
GARCIL. Coment. part. 1. lib. 2. cap. 25. La 
hierba ó mata, que llaman Chillca, calentada 
en una cazuela de barro, hace maravillofos 
efectos en las coyunturas donde ha entrado 
frió, y en los caballos desortijados de pié ó. 
mano. 

DESSOTERRAR, v. a. Lo mifmo que Defcn-
terar. Es voz antiquada, aunque algunos rúí-
ticos la ufan oy. Lat. E térra effbdere, eruere. 
PART. 7. tit.9.Li2. Deshonra facen á losvi-
vos,c tuerto á los que fon paliados defte mun­
do, aquellos que los hueífos de los homes 
muertos non dexan eftár en paz <? los dejfotier-
ran. CHRON. GEN. part. 4. r. 335. El Conde 
Don Manrique f̂us hermanos , afsi como 
cuenta la heftória, dejfoterraron el cuerpo de 
Goticrrc Fcrrandcz. 

DES-
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DESSUBSTANCIAR, v. a. Quitar lafücrz^y 

vigor á alguna cofa, Cacándola la fublláncia, 
xugo ó vircúd. Es tbrmado de la prcpoiiclon 
Des,y el nombre Subltáncia. Lar./iíw aliq/tam 
debiliten ,/ub/larilLifn exugere. TORR. Plulof. 
lib.j. cap.4. Y el pago que le dá por la buena 
obra , es chupalle y dejfubjianciarle. PUBN r. 

• Conven, lib.2. cap. 13. §. 2. Tal es la fuerza 
defte poderofo árbol, pues dejfubjhánáa una 
fierra, y la convierte en liquor utilüsimo. 

DESSUBSTANCIAR. Meraphoricamente valegaf-
rar mucho caudái. Lat. Facultates extenuare, 
confumere. 

DESSÜBSTANCIADO, DA. part.paíT.dcl ver­
bo Dcílubftanciar en íus acepciones. Lar. 
Debilitatus. Extenuatus. 

DESSUDAR, v. a. Quitar el fudór. Es com-
"• pueftó de la prepoiieion Des ,y el verbo Su­

dar. Tiene poco ufo. Lat. Sudoretnfedare, ex-
tinguere. COLMEN. Hift. Segob. cap.43. §. 4. 
Palleando las poftas para deffiidarlas, acertó á 
verlas elAlcaide: preguntó al moZo quc las 
dejfudaba quien havía venido en ellas. 

DESSURCAR, v. a. Volver furcando al con­
trario. Es voz compuefta de la prepoficion 

1 Des, y el verbo Surcar. Lat./» fukum reverte-
re, VILLEG. Erotic. verüon 34. 

T vuelvo d deffurcar loyáfurcado 
Competido y forzado. 

DESTACAMENTO, f. m. Porción de gente 
elegida y apartada del cuerpo principal del 
exérciro, para alguna expedición, guardia, 
convoy , ü otro fin. Es voz nuevamente in­
troducida en la Milicia, y tomada del Fran­
cés Detachetnent, que fignifica efto raifmo. 
Lat. Militum manusvel cobors ab exercitu fe-
jun£la,'&' immijfa. ORDEN. MILIT. Año 1728. 
lib.i. tir.12. Artic. 29. Quando.dichas guar­
dias, ó qualquiera otro defiacamento í'e refti-
tuyere al campo, cada Comandante del def~ 
tacamento de una Brigada, deberá ir á formar-
fe donde fe juntó con fu Brigada, y de allí 
defpedir los dejlacamentos, cada uno á fu 
cuerpo. 

DESTACAR, v. a. Nombrar, elegir y feparar 
una porción de foldádos del cuerpo princi­
pal, para alguna, acción, efcolta, guardia, ü 
otro fin. Es voz nuevamente introducida y 
tomada del Francés Detacber, que fignifica lo 
mifmo: y tiene la anomalía de los verbos 
acabados en car, &c. Lat. Militum manum vel 
cobortem ab exercitu feligere. Ó' imtnittere. OR­
DEN. MILIT. Año 1728. lib.i. tit.5. Artic, 14. 
Los Brigadieres de Infantería, Caballería y 
Dragones, no mandarán en un exército mas 
que la brigada que fe les deftináre > á menos 
que fe les deftáque, y dén tropas de otros. 

DESTACADO, DApart.paff. del verbo Defta-
car. El número de foldádos afsi nombrado, 
.elegido y fcpgtado. Lat. i4¿> ¿xfm'fr* fejunclus 
& Immiffus. i 4* 

DESTAJAMIENTO, f. m. Extravío u fepara-
ción de alguna cofa que fe faca de fu curio ó 
lugár. Es voz antiquada. PART.J. tit.32.L15, 
Sj por cftc defiajamiento fe fi'ntierc algún vc-
dao por agraviado ó por perdidófo, puede 
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apremiar a aquel en cuya heredad fizo el 
agua el eftanco, que faga de dos cofas la una. 

DESTAJAR, v.a. Dár ó tomar por un tanto al­
guna obra ó parte de ella : como la de conf-
truir un edificio, coger los frutos, ü otra co­
la. Es formado del nombre Deftájo. Lar.O/w 
conficiendum locare. PART.J. tit.8.1. 17. E por 
ende decimos que el Maeftro quedefta guifa 
dejiajáre la obra,fi la ficiere bien h lealmentc. 

DESTAJAR. Vale también ajuftar las condicio­
nes y calidádes con que fe ha de hacer algu­
na cofa. Lat. Convertiré de re aliqua. Paáío Jan-
cire. 

DESTAJAR. Significa también Atajar, precaver, 
ó interrumpir. En efte fentido es voz anti­
quada. FUER. JUZG. lib.12. tit.2.1.3. Quere­
mos poner término á los erros antiguos, h 
dejiajar los que han de venir, PART.3. rit.29, 
l .zg.DeJiájafehL ganancia que home coipien-
za de facer por tiempo, h pierdefe por def-
amparar la cofa, ó por perder la tenencia de 
ella. 

DESTAJAR, Se tomaba también en lo antiguo 
por cortar ó extraviar, apartar ó facar alguna 
cofa de fu curfo ó lugár, PART.J, tit.32. l.i 5. 
Si el agua por sí naturalmente lo ficiefle,allc-

. gando fuftes, ó cieno, ó piedras, ó otra cofa 
qualquier poco á poco, de manera que dejla-

jajfe el agua, é la facaífe del lugár por dó fo­
lia correr. 

Quien dejlája no barája, Refr, con que fe dá á 
entender que quien ajufta á tiempo y hacien­
do bien fu cuenta, fe quita de chiméras y 
pleitos, Lat, 

Conveniens paBo, Ó1 lites, & iurgia tollet, 
DESTAJADO, DA. part..paff. del verbo Def-

tajar en fus acepciones, Lzt.Conventioñe, vel 
pa¿Jo fancitus. 

DESTAJERO, f. m. El que hace la obra ü otra 
cofa a deftájo ü por un tanto. Lat. Operis ¡0-
cator. PINO. Pelay, lib, 12. O&.36. 

De la fuerte que en húmido terrino 
Suelen los deltajéros dalladóres. 
Segar d hecho el empinado heno. 
Con ¡os agudos dalles cortadores» 

DESTAJO, f.m, Ajufte de dár Ó tomar por un 
tanto alguna obra üotra ocupación, Lat.O/v-
ris locatio, conventio. pART.j.tit.S, 1.16.De/íá-
jos toman á las vegadas los Maeftrós, c los 
obreros labóres ó obras, por precio cierto. 
GIL GONZ, Hift, de D. Henriq. III. cap.p. E l 
que concertó el de/iájo fué aquel fiimofo va­
rón Don Pablo de Santa María Obiípo de 
Cartagéna, 

DESTAJO. Se toma también por la obligación, 
en que uno fe ha conftituido de executar al­
guna cofa, hafta cierto término ü extenfión. 
Lat. Quod ad nos attinet. Coi OM. Guerr, de 
Fland. lib.4. Con efto nos havemos defem-
barazado de los fuceífos de efte año en Fran­
cia, á lo menos de la parte tocante á nuef-
tro deSájo: y afsi volverémos al hilo que de-
xamos comenzado, en la narración de los 
Paifesbaxós, 

DESTAJO, Se halla también ufado por aparta-
puento u diviílon hecho Con tabiquê  caucel 

u 
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ü otra cofa. En eftc fcntido es voz antiqoa-
da,quc oy fe dice Atajo ü Atajadizo. CLAVI j . 
Embax. f.i o. A las puertas deftas Capillas ef-
tán unos de/ájos de paños de leda, que 1c 
corren á una parte c á otra. KEGIM. DE 
pRiNC.Iib.i.part.a.cap.i4. Quando oía al-
«unos que eftaban mormurando c deciendo 
mal de él, cá no havía mas de un de/lájo en-

• tre el h ellos. 
Adtftájo.Vhtrfc adverbial, con que fe explica 

el modo de ajuftar por un tanto alguna cofa 
que fe manda hacer. Lat. Conventione faBa. 
RECOP. lib. 5. tit.11.1. 3. Mandamos, que de 
aquí adelántelos ralesOñciales no puedan 
alegar haver íido engañados en las obras de 
fu arte, que tomaron ¿ defiájo ó fin almone­
da, ni fobre ello fean oídos. G\L GONZ. Hift. 
de D.Henriq.UI. cap.9. Se dió la obra a deftár 
j o , y fué el Maeftro mayor Rodrigo Alonfo, 
que lo era de la Santa Igléfia de Toledo. 

hdejlájo. Se fuele ufar hablando de otras cofas, 
que no fon obras ajuftadas: como del que 
habla mucho fe dice que habla adeftájo, por 
íimilitúd del que toma la obra por un tanto, 
que procura trabajar quanto puede, por el 
interés que le refulta. Lat. Infíanter. 0¡>eran~ 
í f r.FoN s E c. Vid.de Chrift.tom. 1 .lib. 1 .cap. 10. 
Es cofa de admiración, qué a defiájo tomó Sa­
lomón el decir mal de mugéres. Pie. JUST. 
f. 78. Por vér que no dexas hacer baza y que 
hablas d defiájo. 

DESTAPADA. Veafe Defcubierta. 
DESTAPAR, v. a. Defcubrir , y quitar la tapa 

ü cubierta á alguna cofa. Es compuefto de la 
prepoíicion Des, yijdel verbo Tapar. Dícefc 
también Defatapar. Lat. VaUfacere. Operculum 
tollerevel levare. AcosT.Hift.índ.lib.4.cap.i2. 
Quando eftá hecha la fundición, defiápan las 
ollas, y facan el metal, lo qual procuran fe 
haga yá eftando frias, porque íi dá algún hu­
mo ó vapór de aquel á las perfónas que def-
tapan las ollas, fe azogan y mueren. QUEV, 
Tacañ. cap. 5. Y o , quefegunme trataban, 
creí de ellos que lo harían, defiapé por vér lo 
que era. 

DESTAPARSE. Vale apartar las mugéres el man­
to de la cara, defcubriendolade modo que fe 
pueda vér. Lat. Faciem revelare, retegere, 

DESTAPADO, DA. part. paíf. del verbo Def-
tapar en fus acepciones. Lat. Patefafíus. Re* 

• teBus: GALD. Com. E l efeondido y la tapada. 
Jorn- 3- f 

Quien ferá efia embozada, 
Que.le ajfombra tapada y deftapada? 

HESTAPIAR. v. a. Deshacer, derribar, arrui­
nar las tapias, que cerraban ó guardaban al­
gún sitio. Es compuefto de la prepoíicion 
Des, y del verbo Tapiar. Lat. Pañetes dirue-' 

- re, evertere. BAB. Hift. Pontif. tom. 3. Vid. de 
Gregorio XIIL cap. 63. Fue fofpechofo álos 
parciales de D.Antonio por folo baver 
deftapiado la cafa de los Padres de la Compa-. 
nía de lefus. 

DESTAPIADO, DA. part. paíf. del verbo Defr 
tapiar.El sitio afsi defamparado de las tápias. 
•feat. Partetíbus iirutus. 
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DESTAPO, f. rá. Elaftó de defcubrir & defta 

par. Es voz inventada y jocófá. Lat. Retteth 
Patefaftio. QoEv.Muf.6. Rom.8. 

Allá ván nuefiros delitos, 
le dixeron al deftápo, 
de la Pragmática nueva, 
unos pecadores mantos. 

D E S T E , T A , T O . Lo mifmo que De eftc, de 
cfta, de efto, fuprimida la primera ; por lina-
lepha. l.zx..lfiiüs. REcop.lib.6. tit.18.1.47. Ni 
lo puedan dár ni vender á ningún Extrangc-
ro, ni naturál defios Réinos. FR. L . DE GRAN. 
Symb. part.i. cap.io. §.3. Qué fon cftos fino 
unos como hermofos joyéles , que penden 
defie árbol. CBRv.Galat.lib.3. f.128. 

Es impofsible apartarme 
defta trifie viva muerte. 

DESTECHAR, v.a. Quitar el techo á al gun edi-
fício.Es compuefto de la prcpoíidon Dcs,y el 
verbo Techar. Lat. Teáium detrabere,fubver-
íere. ARGENS. Maluc.lib.9.pl.3 2 5.Viendo que 
cierta cafa no efiaba defiecbada , contra un 
bando del dia antes, en que fe mandaron to­
das defiecbar de la palma y ñipa, por temor de 
otro incéndio.ERc 1 LL. Arauc.Cant. 1 ó.OCt. 3 4. 

Unos prefio deftéchan los pajizos 
Albergues de los Indios aufentados. 

DESTECHADO, DA. part.paíT. del verbo Def-
techar. Lo afsi defpojado del techo. Lat. Tt-
80 privatus. vel DetraBo te£io. Ov. Hift.Chil. 
lib.8. cap.22. Y otras (cafas) finalmente def-
tecbadas y maltratadas, de fuerte que todas 
hicieron ruina, fin que alguna fe pudieflcef-. 
capar. 

DESTEJAR, v. a. Quitar las tejas, que firven 
de relguardo en los tejidos y otras cofas. Es 
formado de la prepoficion Des y del nombre 
Teja. Lat. Tegulis nudare. PUENT. Conven. 
lib.2. cap.5. ̂ .3. E l concurfo de la gente era 
tanto, que fue menefter defiejarj romper el 
techo de la cafa donde Chrifto predicaba, 
para ponerle delante un paraly tico. 

DESTEJAR. Metaphoricamente fe toma por dc-
xar fin reparo ü defenfa alguna cofa. Lat. 
Tegmine privare, defiituere. SANDOV. Hift.de 
Cari. V. lib.5. §.35. Porque yá puede fer (lo 
que Dios no permita) penfando traftejar á 
Segobia , la defiejémos, y fe moje toda Efpaña 

D E S T E J A D O , DA. part. paíf. del verbo Def-
tejar en fus acepciones. Lat. Tegulis nudatus. 
Tegmine defiituius. 

DESTELLAR, v.a. Hacer correr lo liquido 
gota agota. Es vozantiquada. MONTER. DEL 
R. D. AL. lib. 2. part. 2. cap.7. E defielléles en 
las narices vinagre, vuelto con fariña de len-
téjas. 

D E S T E L L O , f. m. E l curfo délo líquido, que 
fale gota á gota. Es del Latino Stilicidium. 
C i E N k Vid. ele S.Borj. lib. 4. cap. 14- §• 3« 
Llegó el Padre Buftamanre, y acercándole 
á Borja, obfervó que aquel cuerpo immobil, 
que pudiera fer tenido por eftátua, lo det-
mentía folo en derramar por el femblante no 
fé qué defiellos de alegría, aunque juntaba las 
lágrymas con la gloría. 

DESTELLO. Metaphoricamente fe toma por luz 
- Pe-
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pequeña, pero viva. Lat. Scintíttatio. OSA, 
Poftrim. lib. i . cap. 10. Difc. i . El arroyo y 
fuente conócefe de fu manantiál y origen: 
los dejiellos y influencias, de ios Aftros y Pla­
netas. 

DESTEMPLADAMENTE, adv-.de modo. Def-
ordenadamence, fin moderación 7 con def-
fabrimiento y deftemplanza. Lar. Intemperan-
ter. ESPIN. Efcud. Reiac. i.Defc. n . Yo me 
huve tan defitmpladamente con el pan y agua 
de Salamanca, que por la Natividad de nuef-
tro Redentor me dieron unas grandifsimas 
calenturas. SOLIS , Hift. de Nuev. Efp. lib. 5. 
cap.7. Bernál Diaz del Caftiilo, y otros que 
lo tomaron de fu Hiftória, refieren defiem l̂or-
ddmente las cáufas defta recufación. 

DESTEMPLAD1SSIMO , MA. adj. fuperl. de 
Deftemplado. Mui deftemplado. Lat. Intem-
peratifsimus. L . PUBNT. Medir, parr.i. Medir. 
16. Puntuf.num^. Demás defto, es lugar def-
temphdífsimo con calores cxccfsivos ? íin que 
haya reíquício por donde pueda entrar vien­
to que le refrcfque. ZABAL.Theatr. El Planc-

: ta Marte es un puro fuego, tiene de/lempla-
dífsimos los ardores. 

DESTEMPLAM1ENTO. f. m. Lo mifmo que 
• Deftemplanza. Es voz antiquada.CHRON. DE 

S.FBRN. cap.72. Tan dcftemplados corrían 
los áires,que parecían llamas de fuego:y def-
te dejicmplamiento murió mucha gente. 

DESTEMPLANZA, f.f. Defordcn, defeonder-
to, alteración en las palabras ó acciónes. Es 
compuefto de la prepoíicion Des, y el nom­
bre Templanza. í.zt.Immoderatio. SoLis,Hift. 
de Nuev.Efp. Ub.2. cap.5. Hablóle en nom­
bre de todos Diego de Ordáz, y no fin algu­
na deftemplanza. 

DESTEMPLANZA.. Vale también defeompoftúray 
alteración y defordeh en las coftumbres.Lar. 

• Intemperantia. TORR. Philof. lib. 11. cap. 
Frofiguiendo la trama, que llevamos comen-
zada,ac los daños y perjuicios que fuele cau-
far la defiemplanza del comer en los cuerpos 
y almas. 

DESTEMPLANZA. Significa afsimifmo la interna 
périe y defigualdád de los tiempos. Lat. 7»-
temperies. ME DIN. Dial, part.2. Dial. 3. Mira 
el elemento de la tierra, con tanta variedad 
de regiones, con tantas templanzas y defiem-
planzas, unas calientes y otras frias. CORN. 
Chron. tom.4. hh.3. cap. 18. Haviendole def-. 
figurado tanto las penitencias y las dejlem* 
ptanzas de los campos,no le tuvo por fu hijo. 

DESTEMPLANZA. Por ampliación vale inconf. 
táncia, vatiedád,mudanza en los dictámenes, 
inclinaciones y afectos. hax.Immoderatio. Exz 
.í^«í.ULLOA,Rach. 

T es de Inhumanidad frágil defeBoj 
Pajfar a deftemplanza en el afeSio. 

DESTEMPLANZA. Vale también alteración, def-
compoficion en el pulfo, que no llega á de­
clarada calentura. Lat. Puljut inaquaHtas vel 
levii alteratio. 

DESTEMPLAR, v. a. Alterar, defconccítarla 
harmonía, el buen orden y concierto de al­
guna cofa. Es compuefto 4c la ptepoíicip^ 
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• Des, y el verbo Templar. Lat. Ordinem, pro~ 

portionem vel concentum difiurbare, difperdere, 
dijfohere. MARIAN. Hift. Efp. iib.25. cap. 16, 
El alegría que por eftos fucellbs recibieron 
los del Rey, fe huviera de dejlemplar por un 
accidente no penfado. Sons, Hilt.de Nuev. 
Efp- lib. 1. cap. 3. La Reina Doña Juaná fe 
hallaba en Tordefillas, retirada de la comn-
nicacion humana, por aquel accidente lafti-
mofo, que deftempló la harmonía de fu enten­
dimiento. ESQUÍ L. Rim. Eglog.i. 

Como podrá templar elinfirumento 
Quien deftemplatle tiene por oficio* 

DESTEMPLARSE, v. r. Defcomponcrfe, alte-; 
rarfe, perder la moderación en las acciones 

• ó palabras. Lat. Difiurhari. Intemperaté agere. 
SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. lib.3. cap.12. Pala­
bras dignas de repáro,que dieron á entender 
fu refolución, y lo que fe reprimía para no 
defiemplarfe. 

DESTEMPLARSE. Vale también encenderfe en 
algo de calentura. Lar. Febrícula affici. 

DESTEMPLARSE. Significa afsimifmo perder 
el temple los inftrumentos de acero: como 
cuchillo, efpada, &c. Lat. Difperdi. Hebetef-
cere. 

Templa cordúra,lo que defiempla ventura. Refr. 
que enfeña que la cordúra y buen juicio de­
ben moderar la vanidad y fobérbia que fue-

• len caufar las felicidades y fortunas no eípe-
radaspor grandes, para que permanezcan ef-. 
tas. Lar. 
Qua turbat fortuna beans, htec, confeia fati, 

Ordine Jervato, mens moderata regit. 
DESTEMPLADO, DA. part. paff. del verbo 

Deftemplar en fus acepciones. Lat. Atteratus, 
'Dijiurbatus. Dijfonus. Intemperatus. CALIST. 
Y MELIB. Act.r. Defiemplado eftá el laúd, co-

- mo templará el defiemplado ? SAAV. Empr. 7. 
Ariftóteles habla de la vergüenza viciofa y 
defiemplada, la qual es nociva á las virtu­
des. 

DESTEMPLADO. En la Pintura es aquello en qjic 
fe halla diíTonáncia entre el todo y las par­
tes. Trábelo Palomino en el Indice de las vo-. 
ees privativas de la Pintúra. Lat. Difcors. 
Dijffhnus. 

DESTEMPLE, f. m. DiíTonáncia de las cuerdas 
•de algún inftrumento, que no fuenan en la 
debida harmonía. Lat. Difionantia. 

DESTEMPLE. Por femejánza fe toma por la al­
teración con que alguna cofa fale de los tér­
minos que le corrcfponden: como los humó-
res, la condición, las palabras, &c. Lat. In­
temperies. Difiurbatio. Muñ. Vid. del M. Avil. 
lib.i. cap.23. Sih reparar en los antójos de 
un feñor enfermo, en los afeos, las quejas y. 
defiemples.-1 

DESTEMPLE. Significa también indifpofidon lir 
géra, Lat. Levis alteratio. 

PÉ^TENTAR. v.a. Quitar la tentación a al­
guno, proponiéndole razónes que perfuadan 
a vencerla. L&t.Tentationem levare. N1 EREMB. 
Var* iluftr. Vid. del Hcrm. Juan de Briones. 
Quando havía algún Novicio tentado,no era 
¡peaefter fino phcomctidarlo al Heunvio 

p g Brio-
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Btiórtcs, porque él le hablaba con: tan dolías 
y eficaces razones, que le de/lentaba,conloU~ 
ba y alentaba á la pcífcverancia. 

DESTEñlR. v. a. Borrar ó apagar los colores^ 
quitar el tinte. Es compuefto de la prepqfi-
¿on Des , y del verbo Teñir, y tiene la aoo-

: malia de fu limpie. Lat. Tin&uram extinguere, 
abolere, Dífofora^.ARTEAG.Bim.Cooi.La GrLr 
donia,f.i3i. 

Tan •vivamente las aguas 
el pintado campo corren, 
que es milagro no deftiñan 

' lo que es natural que mojen. 
DESTEñlDO, DA. part. pafl. del verbo Dcf-

teñir. Lo afsi apagado, ó quitados los coló-
res. Lzt.Decoloratus. Tiníiura extinéius. CALD. 
Com.La hija del aire. Part.i.Jorn.2. 

T fus mexillas verás, 
al mifmo inflante que veas 
a la rofa defteñida, 
o teñida la azucena. 

DESTERRA DERO. í". m. El paráge que eftá 
en los confines de algún Lugar grande, y mui 
lejos de donde eftá el comercio principal de 
el: y afsi fe dice, Fulano vive en un delterra-
dero. Lat. Locus longe difsitus. 

DHSTERR AMlENTO.fm. Lo mifmo que Dcf-
• tierro. Es voz antiquada. PART.5. tit.io.l.10. 

Porque tal' dejierramiento como efte , es 11a-
mado en Latin Muerte civil. CHRON. DEL R . 
D.JOAN EL I I . cap. 192. Y le pidiefle por mer­
ced que quiíicíTe fegurar al Conde de muer­
te y áedejierramiento del Reino. 

DESTERRAR, v. a. Echar á alguno por Juftí-
cia del Lugar ó territorio,!! privarle de la ha-

. bitación en él,con pena de no volver en cier­
to tiempo. Tienda anomalía de recibirla/ 
en algunos tiempos y perfónas: como Yo 
-deftierro, deftierra tu, deftierre aquel, & c 
Es formado de la prepoíicion Des , y del 

• nombre Tierra. Lat. Exilio mul&are. Aliquem 
relegare. RECOP.lib.6. tit.18.1.49. Y por la fe­
cunda vez pierda la dicha feda, y la mitad de 

• lus bienes, y fea dejlerrádo del Lugar donde 
viviere,por diez años. MARIAN. Hift. Efp. 
lib.i 1. cap. 16. Hicieron una ley, en que def 
ferraban de los dos Réinos á todos los deu-

• dos y aliados del dicho Don Pedro, que íi-
1 guieífen fu partido. 

DESTERRAR. Metaphoricamente fe toma por 
deponer üapartar de sí alguna cofa: como 
Defterrar la triftéza, la enfermedad, ü otra 
cofa nociva. La.t.Aliquid longé A femittere ,Jtbi 
interdicere. CALIST. Y MELIB. Aft.17. Barreré 

. mi puerta, y regaré mi calle, porque los que 
í¿ .paitaren vean que yá esdefierrado <\ dolor. 

NIEREMB- Var.iluftr. Vid. del P. Chriftobal 
Rodríguez, jj". 5. Quitó juntamenje el Siervo 
de Dios muchas ulúras , pacificó cordiales 
enemiftádes, compufo muchos pleitos, y def 

* terrft vicios perniciosífsimos. 
DESTERRAR. Se halla ufado también por lo 

mifmo que Defenterrar 5 pero en efte fentido 
. es voz antiquada. AYAL. Caid.de-Princ.lib.5. 

cap. 2. Mandó ík^r/vw fu cuerpo y lofacar 
deUfepulcúra: y con indignación de mucha 
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.» cracldád en un piélago fondo del rio, lo man­

do anegar. 
DESTERRAR DEL MUNDO. Phrafc hypcrbólica 

para ponderar que alguna perfónaó cofa es 
tan mala, que es indigna de fer admitida en 
parte alguna. Lat. Omninit relegare. E mundo 
ejicere. 

DESTERRADO , DA. part. paff. del verbo 
Defterrar en fus acepciones. Lat. Exilio mul~ 
.¿latus. Relegatus. GOEV. Epift. á O. Pedro Gi­
rón. Es privilegio del hombre dejlerrádo, que 
en todo el tiempo que durare fu deftierro, 
nadie fe defeoraída á pedirle ningún dinero 
preftado. MARIAN. Hift. Efp. lib. 16. cap. 18. 
Cá tenía por mejor vivir dejlerrádo, que tra-
her la vida al tablero. 

DESTERRONAR, v. a. Quebrantar y desha­
cer los terrónes. Es formado de la prepofi-
cion Des, y del nombre Terrón. Lat. Occare. 

DESTERRONADO, DA..part. paff. del ver­
bo Defterronar. El terrón afsi deshecho, y 
quebrantado. Lat. Occatus. 

DESTETAR, v. a. Apartar al niño ü al anima-
léjo del pecho de la madre, para que dexe de 
mamar y fe mantenga comiendo. Es formado 
de la prepoíicion Des, y del nombre Teta. 
Lat. Ab uberibus abducere, removeré. AblaBare* 
GuEv.M.A.lib.2.eap.22.Y fobreíi era tiempo 
ó no era tiempo de ¿Lejletar á la niña,entre los 
Médicos havia mui gran contienda,porque la 
niña era grande para mamar, y era mui ñaca 
para deftetar. RODRIG. Exerc tom. 2. trat.i. 
cap. 1. Creció el niño Ifaac, y deftetaronle, c 
hizo Abrahan un grande convite en el día 
que le dejletaron. 

DESTETARSE. Metaphoricamente vale reducir-
fe alguno á dexar aquello á que tenía cof-
tumbre ó propeníión , defengañandofe de 
que no espofsible ó razonable continuar en 

, ello. Lat. Seabaliquo fubfirabere, fubducere, 
CAST. SOLORZ. Donair. f.374. 

los hijos 
no fe quieren deftetar 
de los paternos bodigos. 

DESTETAR CON ELLO. Phrale ponderativa, con 
que fe explica haver tenido alguna noticia 
defde niño, ó por lo menos de mucho tiempo 
zxxis.Lzx. Ab uberibus feire. Cumlaftefuxijfe. 
NIEREMB. Var.iluft. Vid. del P. Gabriel Vaz-

. quez., De fíete años aun no fabía pronunciar 
los primeros nombres de Padre y Madre, con 
que fe dejietan las criaturas. 

DESTETADO, DA. part. paff. del verbo Def-
• tetar en fus acepciones. Lat. Ab uberibus fub-
• duBus fubjlra&us. Abla¿iatus. INC. GARCIL. 

Coment. part. i.lib.4. cap. n . En pós del 
Padrino , iba cada uno por fu grado de edad 
ó dignidad, á dar fu tilcrada al deftetado, y 
haviendole trefquilado, le ponían el nombre. 

DESTETE, ü DESTETO, f. m. El apartamieni 
to del pecho de la Madre ó Ama. Lat. AbU-

. ¿latió. HORTENS. Mar. f. 25(5. Es la ablada-
cion (que llaman los Latinos) del Príncipe 

. nueftro Señór, en nücftro Romance el apar-* 
tamiento de los pechos de fu Ama, que con 
cfta voz de dejléio, (llaméis, ó no afectación á 
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la propricdad , dificultad al decoro) no tac 
atrevo á componer. 

DESTETO. Se toma también por el número de 
los deftetados, efpecialmente en el ganado. 
Lat. Ablaciatorum grex. 

DESTETO. Se llama afsimifmo el lugar ó caba­
lleriza donde recogen los machos y muías 
lechuzas, recien deltetadas. hax .Ablaé ia to rwn 

Jlahulum. 
DESTEXER.v.a. Deshacer lo texido,defunien-

do las partes de que fe compone: como en la 
tela feparando la urdiembre de la trama. Es 
compuefto de la prepoñeion Des, y el verbo 
Texer.Lat.lto«<*rtf. ^Í^Í^.FR.L.DE LEÓN, 
Perf.Cafad. §.6. Y la tela de Penélope Prin-
cefa de Iraca, y fu texer y defiexer no la fin­
giera el juicio de un tan grande Poeta, íi la 
tela y el urdir fuera ajeno de las mugéres 
prindpáles. GONG. Rom. lyric.io. 

Trefcos airecillos, 
que a l a P r i m a v é r a 
deftexeis guirnaldas, 
y efparcis violétas. 

DESTEXER. Metaphoricamente vale deshacer 
lo que eftaba tramado ü difpuefto. Lat. Far-
tum difolvere. YEPES, Vid. de Sant.Tcr. lib.i. 
cap.4. Trató mui de veras configo mifma de 
mudar la vida y deftexcr la tela que havía 
texido. 

DESTEX1DO, DA. part. paíf. del verbo Defte­
xcr en fus acepciones. Lar. Retexius. 

DESTHRONAR. v. a. Defpofteer del throno, 
deponer y privar de la Corona y Reino. Es 
voz introducida nuevamente del Francés fin 
necefsidád, y formada de la prepoficion Des, 
y el nombre ThronoXat. E throno deturbare. 

DESTHRONADO, DA. part. paíf. del verbo 
Defthronar. Depuefto ü delpofleído de el 
throno. Lar. E throno deturbatus. 

DESTIEMPO, f. m. Tiempo nada oportuno ni 
á propófito para el logro de lo que fe quiere 
ú debe executat. Es compuefto de la prepo­
ficion Des, y el nombre Tiempo. Lat. Intem~ 
pejias. 

A defiiempo. Modo adverbial. Fuera de tiempo, 
fin oportunidad ni buena coyuntura. Lat. 
Intempefiive. NIEREMB. Virt. coron. cap.4. §. 
1. Aconteció muchas veces encontrarfe en 
un mes próprio varios accidentes defgracia-
dos: conviene á faber batallas dadas á def-_ 
tiempo, fediciónes levantadas, y Plazas per­
didas. 

DESTIERRO, f. m. La expulfion, ó privadoii 
en que fe condena á alguno ettár en fu 
tierra ó en otro Lugar donde tenia fu domi-i 
cilio, por tiempo limitado, ü perpetuamente, 
Lat. Exilium. RECOP. lib.6. tit.18.1.61. Y por 
la fegunda fean condenados en perdimiento 
de todos fus bienes , y defiierro perpetuo del 
Reino. GUEV. Epift. a D. Pedro Girón. N¿ 
quiero que dexeis de tener pena por eftár 
defterrado, ni quiero que perdáis la efperao-
za de que fe os alzará el defiierro. 

DESTILACION, f. f. El efedo de caer lo líquU 
do gota á gota. Dicefc también Diftilación, 
Lat. DiftiUath.ínñilkth. 
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DESTILACIÓN. Vale también la acción de facar 

por alambique el xugo de hierbas, flores ú 
orras materias, convertido en agua. Lat. Dz-

JUllatio* PRAGM. DE TASS. año idSo.f.ij.'Las 
dejhilaciónes por baño fon coftofas, afsi por el 
carbón, como por el peligro de los vafos en 
que fe hacen. 

DESTILACIÓN. Se llama en la Medicina la flu­
xión de humor que corre de la cabeza al pe­
cho ü otras partes del cuerpo. Lat. Pituita 

fluxio, LAG. Diofclib. 1. cap. 116. Reprime 
también las excrecencias que tienen forma 
de uvas, las poftillas, las llagas, y las deftil*. 

, ciónes antiguas, que fuelen acudir á los ojos.. 
DESTILADERA. í.f.Qualquiera inftmmenro 

por donde fe deftüa algún liqüór. Lat. f Af 
inf i i l la tor ium* 

DESTILADERA. MctQphoricamentc fe toma por 
el medio fútil e ingemofo de que fe vale uno 
¡Dará dirigir y enderezar alguna pretenfión 
o negócio que le conviene. Lat. Occultus cu-
»/V«/«J. ALFAR, part.i.lib.i. cap.i. Bien que 
por ahí dicen algunos que efto de pretender 
oficios y judicatúras, vá por ciertas indirec­
tas y dejl i ladéras, ó por mejor decir, faifas re­
laciones. 

DESTILADOR, f. m. E l que tiene por oficio 
deftilar las-aguas. Dicefe también Diftiladór. 

. Lat. In f i i l l a to r . ESTEB. cap. 7. Defde el alba 
halla las nueve exercitaba el oficio de defii-
¡ador de aguas. 

DESTILADOR. Se llama también un morte'ro 
grande de piedra porófa, que firve para paf-
lar por él el agua: con lo qual queda mas 
fútil y delicada. Lat. Vas infiillatorium. 

DESTILADOR. Se toma también por lo miímo 
que Deftilatório. 

DESTILADURA. f.f. Lo mifmo que Deftila-
ción. Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca-

• bularlo. 
DESTILAR, v. n. Manar ó correr lo líquido 

gota á gota. Ufafe muchas veces como ver-
« bo activo. Es tomado del Latino Stillare, que 

fignifica lo mifmo, y fe dice también Diftilar. 
LAG. Diofc. lib. x. cap. 137. El vino en que 
huvieren hervido las hojas del ciruelo, ad-
zniniftrado en forma de gargarifmo, reprime 
los humores que defiílan á las encías. RIBAD. 
Fl.Sandh Vid. de Santa Lutgaidis. Y defeu-

• briendo la fagrada llaga del coftádo,que def~ 
tilaba fangre, le dixo,occ. LOP. Doror. f;88. 

Que quiero yo que el alma 
llorando fe deftíle, 
bajía que con la fuya 
efia unidad duplique. 

DESTILAR. Vale también facar por alambique 
ó alquitara el xugo ó humor de alguna co­
fa, reduciéndole a liqüór con la fuerza del 
fiiego. Lat. Difiillare. PRAGM. DE TASS. año 
1680. £23. En las pócimas ó cocimientos ma-
giftráles, contar lo que vale cada fimple y 
ü fe defiila al baño de María, añadir 12 reales 
de todo cofte. Lop. Dorot. f.136. Dejtiló to­
das las flores,todas las hierbas aromáticas 
para confeccionar efta bebida. 

¡DESTILAR. Se toma también por paífar el agua 
Ge 2 por 
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oor el mortero de piedra, para que fe adeigá-
tc . Lar. DiftiUare, T" Ík r 

©ESTILADO, DA. part. paff. del verbo Deí-
tilar en fus acepciones. Lar. DiJtiUatus. LOP. 
Dorot.f.10. Añadiendo de vinagre deftilado 
lo quebafta. M.LÉON, Obr.Poer.pi.307. 

Effo tiene toda el agua 
deftilada por ptoriéro, 

DESTILATORIO, f. m. El parage, ü oficina 
deftináda para hacer las deltiiauones. Di cele 

: también Diftilatório. Lar. Difiillatoñtm. 
DESTINACION, f. f. Afsignación, determina-
• cion, ü aplicación de alguna cofa para cierto 

fin: y afsi fe dice, Pedro tie*e ladeftinacióa f 
de fu exercício ü empléo en Córdoba. Viene 
del verbo Deftinar. Lat. Dejlinatio. 

DESTINACIÓN. Vale también lo mifmo que Def-
tino en fu fentido recto 5 pero en cfta acep­
ción es voz antiquada. ALv. GOM. Cant. 6» 
oet.6. 

E l fer immudahle de tu perfición. 
Que caufa bondades por deftinación. 

DESTINAR., v. a. Ordenar, feñalar y determi­
nar una cofa para algún fin ó efefto. Viene 

. del Latino D̂ /TMTÉ , que íignifica cito mif­
mo. CERVELL. Retr. part. 1. §. 7. Dios abrafó 

• á Nadab y Abiu, porque defiinándoles un fue­
go , fe valieron de otra llama para el, facrifí-

. ció. CORN. Chron. rom. j . l ib . i . cap.5. Fué 
difpoíicion Divina, que la deJHnaba para fu-
perióres empleos de fu mayor gloria. 

DESTIRADX), DA. part. paff. del verbo Def­
tinar. Loaísi ordenado , feñalado, ü déter-

. minado. Lat.DeJlinatus. SOLIS, Hift. de Nuev. 
Efp. lib.2. cap. 2. Señalando premios del era-

. rio público á los que llegaflen primero ú s i -
tiodefiinado. CoRN.Chron.tom.i.lib.i.cap.i. 

• Tiempo' defiinado para el feliz nacimiento del 
--. gloriofo San Francifco. 

DESTINO, f. m. La providencia fuperiór, que 
ordena y determina las cofas á fus fines. Lat. 

- Providentia. CERV. Quix. tom. 1. cap. 14. E l 
Cielo aun haüa ahora no ha querido que yo 

. ame por dejh'ino; y el penfar que tengo de 
amar por elección, es excufado. SART. P. 
Suar.lib. 1. cap. 9. Como íi la baxeza defte 
exercício no fuera en él elección, fino defiino 

. de fu nacimiento. 
DESTINO. Le toman también por hado, ó fuer­

te. Lat. Fatum. £KCILL. Arauc. Cant. 1. 
Od.57. f 

T el diefiro hado y prófpero deftíno 
En Chile le metieron, d defpecho 
Be quantos efiorbarlo procuraron. 

DESTINO. Se ufa también por Deftinación en 
el fentido de feñalamiento 6 aplicación de 
alguna cofa ó parágc para decetminado íip. 

DES TIRAR, v. a. Recoger ü deshacer el tiro, 
-• ó lo tirado. Es voz inventada, y compuefta 

de la prepoficion Des , y del verbo Tirar. 
QU-EV. Tita la-piedr. Si tiras piedras por que 
fe perdió el Braíil por traición y por pecá-

• dos, defiiraJas porque fe cobró con valóry; 
dificultad, y con ventaja. 

DESTITUCION, f. f. Privación , defampáro>. 
abandono» Lat, Defiltutio. Dereli&io. GRAC-
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Ofie.de S.AmbrXjj. Y Izdejíitución mantficf-
ta la cobardía. 

DESTITUIR, v. a. Privar , defamparar ,dcxat 
ím eíperanza de favór,ü de conleguit alguna 
cofa. Viene del Latino Defiituere, que ügaifi-
cacfto mifmo. ESPIN. Efcud.Relac. u Dcfc. 
10. Defiituyendolaácl arrimo y amparo que 
llevaba con cieno Oficial, que fehavía de 
cafar con ella. 

DESTITUIDO, DA. part. paff. del vetbo Dcf-
tituit. Defamparádo,privado de alguna cofa, 
y fin efperanza de confeguirla. Lat. Defiitu-
tus.Derelic'ius. TEJAD. León Prodig. part. í. 
Apolog.13. El gtan Dodtór, cuya doctrina es 
infalible, atribuye efteefecto á la ciencia def-
tituídaáehumildad. BETISS. Guichard. lib. t i 
pl. 39. Defiituído de ánimo y de conféjo, y 
avilado de que la Señoría le havía declarado 
rebelde, huyó. 

DESTOCAR, v. a. Quitar y deshacer el toca­
do. Es compuefto de la prepoficion Des , y 
del verbo Tocar. LzuComa ornatum detrabere. 
Comas dccujfatimyo/íWf.CAST.Hift.dc S.Doni. 

. tom. 2. lib. 2. cap.34. Arremetiendo á ella fu 
madre con furia, la defiocó. Pi c. JuST. f. 3. Sc-

. gun eífo, yá me parece, feñóra pluma, que 
me mandáis defiocar y poner en puribus, co­
mo á luchador Romano. 

DESTOCAR. Vale también defeubrir la cabeza, 
• quitarfe el fombréro, montera ó gorra. Lar. 

Caput aperire.Pileum tollere. SOLD.PIND. l:b.2. 
. §.12. Entonces fingiendo que quería ¿f^orir-

me el fombréro, obligué ai buen portéro a 
! que hicieffe lo mifmo. 
DESTOCADO, DA. part. paff. del verbo Def-

tocar en fus acepciones. Lat. Comis inornatus* 
• Jncomptus. Píleo nudatus. CotMEN.Hift.Segob. 
, cap.49. §.12. Guiábanlos dos cocheros ¿Í̂ O-

cados, con vaquéros de tafetán verdemar. ÉR-
CILL. Arauc. Cant.34. Oci. 20. 

Dejealzoyácñocaáo, d pié, dejhudo. 
Dos pefadas cadenas arrafir ando 
Con una foga. al mello ygruejfo ñudo. 
De la qual el verdugo iba tirando. 

DESTORCER, v. a. Deshácer lo torcido, aflo-
. xandolo las vu citas,ü dándolas hacia la parte 

contraria. Es compuefto de la prepoiicion 
Des, y del verbo Torcer , y tiene la anoma-

• lía de fu (imple. Lat. Difiorqnere. ESPIN. Art. 
- Balleft. lib.i. cap.9. §.3. En no teniendo eí-
• tos fieles ,fedefiuercen los tornillos, y fe def-

ajuftan eiias. 
DESTORCER. Vale también enderezar lo que 
1 <eftaba fin la,debida rectitud. Lat. Dirigere. 
DESTORCER. Metaphoricamente fe toma por 
. arreglar y reducir las cofas no materiáles,quc 
- padecían algún defefto. Lat. Ordinare. Com­
ponen, FR. L . DE LEÓN, Nomb.de GhriíK en 
el de Principe de Paz. Lo torcido de mi alma 
fedefluerce, y lo alborotado de ella fe pone en 
paz. ESCOB. Preg.272. 

«̂É? Que aunque la carru fe esfuerza, 
-£.9yilue el ániniú- deftuerza, 

al querer-algún dcfmán, 
¿XÁ fabéis que dice el refrán, 

la razón no.quiere fuerza. 
t DES-
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DESTORCIDO, DA. part.paflT. del verbo Dcf-

torcer en fus acepciones. Lar. Difiortus. D i -
reStus. Ordirutus. 

DESTORPAR. v. a. Lo niifmo que Defquarci-
zar. Es voz antiquada. PART. 2. etc. 21.1.24. 
E aun decimos que maguér le fuefle proba­
do , que non le deben dar aviltada muerte, 
afsi como raftrandole, ó enforcandole, ó def-
torpandole. 

DESTOSERSE, v. r. Tofer fin necefsidád, ó 
fingir la ros,ya previniendofe para hablar, 
ó yá para que lirva de feña. Es compuefto de 
la prepoficion Des, y del verbo Tofer. Lar. 
Tujsim affeSlare. CALD. Com. Primero foi yo. 
Jorn.2. 

Le vipaffar, deftofíme, 
miró, bicele unafeña, 
entendióla, aunque no es mudo) 
y queda en fin a la puerta. 

DESTOTRO, TRA. Lo mifmo que De efto-
tro, de eftotra/uprimida la primera por ly-
nalepha para abreviar la pronunciación. Lar. 
Alterius. CALIST.Y MEHB.Aft.14. Pafíbs fue-

. nan en la calle, y aun parece que hablan deĵ  
totra parte del huerco. 

DESTRABAR, v. a. Quitar las trabas, de cuyo 
nombre fe forma antepuefta la prepoficion 
Des. Lat. Pedicas dijfolvere. 

.DESTRABAR. Vale también defafir, defprender 
y apartar una cofa de otra. Lar. Refigere. Dif-
folvere. HORTENS. Mar. f. 148. Rompen los 
empeines de eflbs pies faotos otros dos hier­
ros, dejlraban dolorofamente aquella fenfibi-
líísima anatomía de concurfo de nervios y 
artérias. 

.DESTRABAR LA LENGUA. Facilitar la articula­
ción al que tenía algún impedimento en el 
habla. hdX.Linguantfohere, expedire.hA.LEÓN, 
Obr.Poet. pl.43. 

El viejo padre d fu ruego, 
deftrabar la lengua pudo. 

DESTRABADO, DA. pact.pafl: del verbo Def­
trabar en fus acepciones. Lat. Pedicis folutus, 
Diffolutur. SANTIAG. Quar. Prol. Las fentén-
cias que parecen ininteligibles y defirabadat, 
fe mueftran en nueftro ordinario lenguáge 

• tan Ufas, fáciles y corrientes^ que fe (atisface 
el entendimiento. 

DESTRADOS. f. m. Cierto género de texido 
de lana ordinario, que íirve para tapetes ó 
alfombras. Voz ufada en Aragón. Lat. Laneus 
tapes. AKAHÍC. DE ZARAG. año lójp.üefirados 
vara en quadro trece fueldos. 

DESTRAL, f. m. Hacha pequeña, inftrumento 
proprio para partir lena, troncar ramas, y 
otros ufos. Covarr. dice viene del Latino 
Dextra por fer la mano derecha la que 1c 
nmeve, y comunica la violencia. Lzt.Securü. 
CHRON. DEL R. D.JOAN ELlI.cap.37. Die­
go de Monfalve, que tome á cargo de llevar 
todas las herramientas, que fon picos, azádas 
Y dejiráles. FONSEC- Vid. de Chrift̂  tom.i.lib. 
2. cap.2. Quando los Hebreos hacían algún 
concierto, ea que obligaban hacienda y vi» 
da, partían un animal por medio con un de/l 
trál, J 
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DESTR ALEJA, f. f. Dim. de Dcílrál. El que es 

pcqueño.Trahen efta voz Covarr.en fu The-
foro, y Nebrixa en fu Vocabulario. Lar. Par­
va Jccuris. 

DESTRAMAR, v. a. Deshilar, facar la trama 
de la tela. Es compucílo de la prepoficion 
Des,y del verbo Tramar. Lat. 'Tramam dijfol­
vere, extricare. COVARR. en la palab.Hilander 
ra. Deshilar , dejlramar la tela. 

DESTRAMADO, DA. part. paíf. del verbo 
Deílramár. Lo afsi deshilado y deshecho. 
Lat. Extricatus. COVARR. en la palab. Hilan­
dera. Deshilado cierta labor que fe hace en 
ellos üúos dejlramados, 

DESTRENZAR.v.a. Deshacerla trenza. Es 
formado de la prepoficion Des,y del nombre 
Trenza. Lat. Comas dijfolvere. JACINT. POL. 
pl.242. 

Tá d los rizos de nácar fu violencia 
No podrá deftrenzarles la bermofúra. 

DESTRENZADO, DA. pare. paíf. del verbo 
Deftrenzar. Lo aísi deshecho las trenzas.Lar. 
Comis dijfolutus. HoRTENs.Quar. £121. Halla 
la capa de un efelávo en las manos de fu mu-
ge'r, ella defeompuefta y dejirenzado el pelo. 

DESTREZA., f. f. Habilidad, arte , primor y 
propriedád con que fe hace alguna cofa.Vie­
ne del Latino Dextra por la analogía de fer 
la mano derecha mas difpueíta y hábil para 
obrar. En lo antiguo fe decía Deftréz. Lar. 
Dexteritas. Agilitas. MARIAN. Hift.Efp.lib.25. 
cap. 18. Hacía mal á un caballo con mucha 
dejiréza. SIGUENZ. Vid. deS. Geron. lib. i . 
Difc.2. Sin que quede par ce, que no efté con 
mucha áf/?ríz<j cocada. 

DEST REZA. Se llama por Anconomáfia el arte 
del Juego de armas ü de efgríma. Lar. G/J-
diatorium ars, agilitas. QUEV. Tacañ. cap. 10. 
Y por el Sol que calienta los panes, que haga 
pedazos á quien cracáre mal á canco buen hi­
jo como profeífa la dejlriza. 

, DESTRIPAÍR. v. a. Quitar ó facar las tripas. 
Es formado de la prepoficion Des,y del nom­
bre Tripa. Lar. Intejiina efflmdere, emitiere, 
exenterare. LAG. Dioíc. lib.4. cap.96. Llaman 
vivos y ex celen tífsimos toros, á los que iief 
trípan en el cofo cien hombres. EsPiN.EÍcud. 
Relac.i. Defc.7. Vino á fer can fiero, denrro 
de quatro ó cinco años que anduvo libre en 
el monee, que á quancos perros le echaban 
para matarle, los deftripaba. 

DESTRIPAR. Meraphoricamence fe roma por 
facar lo interiór de alguna cofa. Lat. Secreta, 
velocculta extrabere. ESTEB. cap. 8. Empeza­
ron á deJMpar eftuches, á limpiar fierras y á 

- . áfilar navajas, hacer hilas, y á romper panos. 
DESTRIPAR. Suele comarfe por pifar y desha­

cer alguna cofa que eftá en el íuelo. El uíb 
mas común defta acepción es con la phraíc 
Déftripar terrónes. 'Lz.t.Exterere.Illidere.Jíon-
SBC. Vid. de Chrift. rora.4. pl.270. Reprcfen-
taba el cftádo de los Príncipes y Prelados, 
que fiempre ha de preceder al cavador, que 
fe ocupa en déftripar cerrones. 

DESTRIPA TERRONES. El gañán ó jornalero que 
ajra ó cava la tierra^ Dixofe afsi porque ellos 

van 
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van deshaciendo los terrónes con los pies, o 
cón el inftrumcnto : y fe ufa regularmente 
dette nombre para zaherir ü defpreciar á al-
cuno. l̂ zt.Occatoy.Qui glebas conjrtngtt. ALF A R« 
part.i. lib.i. cap. 8. Por otra parre llegó un 
deftripaterrónes y dióle con una tranca de 
puerta en un hombro , que 1c hizo arrodi­
llar. _ 

DESTRIPADO, DA. part. paff. del verbo Def-
tripar en fus acepciones. Lat. Éxenteratus. 
Illifíü. 

DESTBJZAR. v. a. Hacer pizcas ó partes mui 
pequeñas. Es formado de la prepoficion Des, 
y del nombre Triza. Lat. In micas refcináere, 
dijfecdre. 

DESTRIZARSB. Mfctaphoricamente vale confu-
mirfe y deshacerfe de enfádo, por no poder 
hacer fu gufto, ó lograr algún fin. Lat. Cura 
vel defiderio canter i . CAST. SOLORZ. Donair. 
f. 375. 

Me deshago y me deftrizo, 
en eferibir de mi mano. 

DESTRIZADO, DA. part. paíf. del verbo Def-
rrizar en fus acepciones. Lar. In micas refcijfiu 

• cpníritüs. QUEV. Orland. Cant. 2. 
Saltó el yelmo dos liguas deftrizado. 
Quedó con la cabéza defeubierta7 
T un hofque apareció de greña yerta. 

DESTROCAR, v. a. Deshacer el rrueco, to-: 
mando cada uno la alhaja ó cofa própria, que 
eftaba rrocada con otra, ó volver alus luga­
res las que los renian trocados. Es compuefto 
de la prepoficion Des, y el verbo Trocar , y 
tiene la anomalía de fulimpie. l^uCommu-

- tationem refeindere. 
DESTROCADO, DA. parr.paOel verbo Def-

rrOcar.Lo afsi vuelto á fu dueño ó lugar. Lat. 
Domino vel loco rejlitutus. • 

DESTRON, f. m. EL mozo del ciego , ú el que 
le guia. Viene del nombre Dieftra, y le trahe 
Covarr. en fu The foro. Lar. Caci duéíor. 

DESTRÓN EL CONSEJO, LA LENGUA EL CIEGO. 
Reír, que enfeña que el juicio y prudencia 
deben confultar y pefar las palabras, ante$ 
que las pronuncie la lengua. Lat. 
Lingua loquax cacoJimilisjnens integra duflrix: 

Cafpitat illa jrequens, dirigat ifia docens. 
DESTRONCAMIENTO, f. m. Elafto de Def-

rroncar, de cuyo verbo viene. L.zt.Truncatio. 
DESTRONCAR, v. a. Cortar ü derribar algún 

árbol por el tronco, de cuyo nombre es for­
mado , antepuefta la prepoficion Des. Tiene 
la anomalía de los acabados en car.hat.Trun-
our. IN c .G ARC 1 L.Comen t.parr.a iib.y. cap. 1. 
Que en Porosí fe cortaban las ramas > empe­
ro que en el Cuzco fe defironcarian las raí­
ces. VILLAVIC. Mofe. Cant.4. Oft. 3. 

T a dos manos colérico deftronca 
La caña rubia con la llena efpiga 

DESTRONCAR. Por extenfion vale cortar ü def-; 
pedazar los cuerpos. Lat. Truncare. Mutilare, 
ARGENS. Annal. lib.i. cap.9. Moftró que el 
tiro de Buxía pudo dejlroncarle el brazo , mas 
no el ánimo. ERCILL. Arauc.Cant.3.0ct.4i^ 

Mata, ¿r«'í, deftronca y y echa A tierra^ 
Haciendo entreve efpário larga plaza. 
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DESTRONCAR. Translaticíamcntc fe toma por 

cortar otras cofas , que no fean materia., 
les: como Dcfttoncar un difcuifo. Lat./«-
tercidere. AMAY. Defeng. cap. 1. Defpuésdc 
cada cájíitulo pongo por fus números los lu­
gares que fe traben en el cuerpo del, para 
que fe vean en fus originales: porque me pa­
reció dejlroncaba la contextura, inxiriendolos 
en Latin. 

DESTRONCAR. Significa afsimifmo arruinar á 
uno, deftruirle y embarazarle fus negocios 
ó pretenfiones, defcaminandole, ó privándo­
le de los medios de confeguirlas. Lar. Verde-
re. Deturbare. 

DESTRONCADO, DA. part. paff. del verbo 
Deftróncar en fus acepciones. Lat. Tiruncatus. 
Deturbatus. SOLIS, Hift.de Nucv. Efp.üb. 5. 
cap.8. Ha parecido conveniente feguir hafta 
fu conclulión efta noticia, por no dexarla 
pendiente y dejlroncada. ERCILL.AraucCant. 
22 . Oa.46. 

Donde Jobre una rama deftroncada 
P«/o la diefira mano , yo prefenie. 

DESTROZADOR, f. m. El que deftróza, rom-: 
pe, quebranta y defpedaza alguna cofa. Tra­
be efta voz Covarr. enfuTheforo. Lat. De* 
JhruElqr. Dirutor. 

DESTROZAR, v. a. Defpedazar,romper, ^ie-: 
branrar y hacer trozos ó pedazos alguna co­
fa. Es formado de la prepoficion Des, y del 
nombre Trozo. En Aragón fe decía antigua­
mente Deftrazar. Lat. Difrumpere. Atterere. 
SART. P. Suar. lib. 3. cap. 1. Por no dejlrozar 
fu narración, atándola á las fucefsiones de ios 
años. Muñ. P. Camilo, lib. 2. cap.4. Podridas 
las cabezas y los miembros, el dejbrozarlos es 
fu cura. 

DESTROZAR. En la Milicia fe toma por desbara­
tar los enemigos, y derrotarlos con mucha 
pérdida de gente. Lat. Profligare. Difrumpere, 

DESTROZADO, DA. part. paíf.dcl verbo Def-
trozar en fus acepciones. Lat. DiJruptus.Pro-
fligatus. Attritus. GoMAR.Hift.de Mexic. cap. 
113. Sabiendo como venían defirozados y hu­
yendo, los falieron á confolar y á convidar á 
fu Pueblo. GONG- Canc. heroic. 2. 

De banderas rompidas. 
De naves deftrozádas, de hombres muertos. 

DESTROZO, f. m. El acto de deftrozar, rom-' 
per ó quebrantar alguna cofa, ó el efecto de 
quedar afsi quebrantada ü dcshecha.Lat.P?^ 
Jipatio.Vrofl'igatio.Strages. SoLis,Hift.dc Nuev. 
Efp. lib.i. cap. 15. Quedaron atónitos los In­
dios de ver pofsible aquel déftrózo. CORN. 

• Chon. tom.3.1ib.i.cap.2i. Fué a regiftrar la 
mano de la Santa, para ver fi pedia con arte 
ocultar fu déftrózo. 

DESTRUCCION, f. f. Ruina afolamiento y 
pérdida grande c irreparable. Viene del Lati­
no Deftru¿iio,qae fignifica efto mifmo. Dicefc 
también Deftruición. NAVARR. Man. cap. 27. 
num. 160. Porque ningunas hai ordenadas 
para la forma fubftandaí de fu producción* 
n i de/tracción. jAURBG.Pharfal.f.4. 

(¿feRoma fila, Jilas armas toma. 
Sola fer puede deftrucción de Rima. 

J r DES-
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DESTRUCTIVO, VA. adj. Lo que deftruye, 

ó tiene la ftculrád de deih'uir ó aniquilar. 
Lat. Deflmctivus. VALVERD. Vid. de Cluilh 
lib.d. cap. 2 2. Apartando de sí la muerte y 
Cruz que le. efperaba, como dejiruétlvos del 
ííigcto. 

DESTRUECO, íi. DESTRUEQUE. Lareftim-
ción recíproca de las colas que eftaban tro­
cadas, y í'e reducen a los lugares que les to­
can, ó al poder de Tus dueños. Lar. Commuta-
tionis refc'Jio. 

DESTRUICION. Veafe Dcftrucción. 
DESTRUIDOR, f. m. El que arruina, afuéla y 

deftruye. Lat. DefimBor. Depopulator. NA-
VARR. Man. cap. 25. num. 20. Tampoco go­
za el falteadór de caminos, ni el dejhuidór 
nofturno de panes y otros frudos. PALAF. 
Conq.dc la Chin. cap. 7. Defta fuerte pafsó 
muchos anos efte Cofário del mar, y Tyráno 
de la tietra. Tiendo defiruidór del Reino. 

DESTRUIMIENTO, f. m. Lo mifmo que Dcf­
trucción. Es voz antiquada, que también fe 
folia decjír Deftroiminto. VALER. Chron. 
part.4. cap.i. Enfañaftes á Dios con los abor­
recibles fe abominables pecados vueftros, h 
diftes caufa al áefiruimiento de la noble gente 
de los Godos. 

DESTRUIR, v. a. Deshacer, arruinar ó afolar 
alguna cofa. Viene del Latino Definiere, que 
íignifica efto mifmo. En lo antiguo fe decía 
Deftroir. RIBAD. FLSand. Vid. de Sánta Qe-
novefa. Vino áefte tiempo á Francia Acíla 
Rey de los Huimos, que fe llamó Azóte de 
Dios: y realmente lo fué por las Provincias 
que defiruyó y arruinó. MAR 1 AN. Hift.Efp.lib. 
25. cap. 15. Derruyeron y quemaron los fem-
brados, con grg.n fentimiento de los Ciuda­
danos. 

DESTRUIR. Metaphoricamente fe dice de las 
cofas no materiales: como Deftruir una idea, 
un argumento, &c. Lat. Invertere. Defimere. 

- L . PÜENT. Medit. part. 1. Medit. 18. Punt. 1. 
Efta vanagloria es mas abominable en mate­
ria de virtudes, porque es veneno dulce y 
ladrón fecrcto,que las roba y defiruye. CERV. 
Galat. Ub.5.f.2 32. 

2o sí que es bien,yo sé que es defoentúra, 
Tjede fus efeéios claro, y Jiento 
Que quanto mas deftruye elpenfamiento 
E l molde amor, el bien mas lo ajfegura 

DESTRUIR. Metaphoricamente vale también 
quitar á.alguno los medios con que fe man­
tiene , ó eftorbarle la adquifición de ellos. 
Lat. Defiruere. C . LUCAN. cap. 9. Para que 
otro hombre extraño non vos conquiera, ni 
vos defiruya. 

DESTRUIR. Se toma también por gaftar y mal­
baratar la hacienda. Lat. Dilapidare. Difsipa* 

CALIST, y MEUB..Ad.2. Defiruya, rompa, 
quiebre, dañe, dé á alcahuetas lo fuyo, quc 

- mi parte me cabrá. 
DESTRUIDO, DA. part. paff. del verbo Def­

truir en fus acepciones. .Lat. Defirulitus. 
HUERT. Pün» Ub.7. cap.50. Huvo tanta mulT 
titud de langoftas que dexaron abeafados 
los campos, v.Atfrmfa toda la tierra. INC. 
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GARCIL. Coment. part. 2. lib. i.cap. 9. De 
lo qual Diego de Almagro quedó mui lafti-
mado , porque vió dejlruidas fus efperanzas. 
ESCOB. Prcg.45. 

Quando Jojlú venció 
d todos Jus adverfarios, 
deftruidos fus contrarios, 
los caballos les mató, 

DESTURBAR, v.a. Echar, expeler, arrojar. Es 
compuefto de la prepoíicion Des, y del ver­
bo Turbar. Tiene poco ufo. Lat. Deturbare. 
ARGENS. Maluc. lib.p.pl. 312. Que fi no fe 
acudía á ̂ /?«rW los Holandefes de Téma­
te, ferian Señores abfolútos del Archipiélago 
de la Concepción, 

DESUELLO, f. m. El ado de defollar. Lat. 
Pellis detraSiio. Excoriatio. OROZC Epift. 8. f. 
205. LaPafsión de nueftro Redentór Jefu-
Chrifto, tomándola toda junta, excedió a las 
trafas de Sant Lorencio, y al defuéllo de Sant 
Bartholomé. 

DESUELLO. Metaphoricamente vale defver-
• güenza, defeáro, ofadía y libertad. Lat. lm~ 
pudentia. VALVERD. Vid.de Chvift. lib.d.cap. 
39. Eftos como hombres rúfticos, acoftura-
brados al defeáro, con furiofo defuéllo le de­
cían. 

DESUELLO. Por aluíión fe llama también el ex-
cefsivo y exorbitante precio que fe lleva por 
alguna cofa: y afsi fe dice Es un defuéllo. 
Lat. Immoderata exaSlio. 

D E SUERTE. Veafe Suerte. 
DESUNCIR, v. a. Quitar las muías ó bueyes 

del yugo. Es compuefto de la prepoficion 
Des, y del verbo Uncir. En Afturias fe.dice 
Defyuncir. Lat. A iiigo dis]ungere , folvere. 
CERV.QUÍX. tom. 1. cap. 49. Defunció lucgc? 
los bueyes de la carréta el boyero, y dexólos 
andar á fus anchuras. 

DESUNCIDO, DA. part. paíf. del verbo Def-
uncir. Lo afsi delatado, ó quitado del yugo. 
Lat. lugo folutus. 

DESUNID AMENTE, adv.de modo. Sin unión. 
Lat. Sparjim. Füfñm SOI.IS, Hift. de Nucv. 
Efp. lib.4. cap.20. Salían de la maleza diver-
fas tropas de Indios, que acometían defuni-
damente por los cóftádos. 

DESUNION. f.£ Separación de las partes que 
componen algún todo, ü de las cofas que ef­
taban juntas y unidas. Es compuefto de la 
prepoíicion Des, y del nombre Unión. Lat. 
Separatio. Segregatio, 

DESUNIÓN. Vale también difcórdia.feparación, 
mala correfpondcncia. Lat. Di^»/w. Djfcor-
dia. Nuñ. Empr.35. L a defunión de los Ecle-
iiáfticos, es ocauon de burla y defprécio á 
los fegláres menos piadofos. 

DESUNIR, v. a. Apartar, feparar una cofa de 
otra. Es compuefto de la prepoficion Des, y 
del verbo Unir. Lat. Separare. Segregare. S.o-
Lis,.Hift- de Nuev.Efp. lib.4. cap. 9. No per­
mitió Narbaez que fu exército fe defuniejfe 
aquella noche. ., • 

DESUNIR. Vale también introducir difeórdia 
entre los que-antes eftaban en buena corref-
pondéncia. Lat. Difcordias pare re, femitiar*-
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Difsidentes faceré. SAAV. Empr. 34. EI Pvieblo 
fe dividirá en opiniones , la dwctfidad de 
ellas ̂ « r i los ánimos, de donde nacerán 
las rediciones y confpiraciones. ^ 

D E S U N I D O , DA. parr. paff. del verbo Def-
unir en fus acepciones. Lar. Separatus.Difcors, 
NAVARRET. Conferv. Difc.8. Y enronecs ro­
dos inrenran perder el rcfpéro á la Potencia 
de/unida. SoLis,Hift. de Nuev. Efp. lib. 4. 
cap.9. Yá los tenemos defeuidados y aefuni-
dosj militando por nofotros el mifmo dcfpré-. 
ció con que nos tratan. 

DESUñAR. v. a. Quitar ó arrancar las uñas. Es 
voz de poco ufo. Lar. Ungues tollere, re-velleret 
QuEv.Muf. 6. Rom.2. 

Defpues de. baver defuñado 
ala feloacalidónia, 
y quitado los colmillos 
al que en Erimanto rozna, 

DESUSAR. Entre los Labradores fe toma por fa-« 
car raices de algunas plantas y árboles. Lat. 
Radices veteres evellere. 

DESURARSE. Metaphoncamente vale emplear-
fe con eficacia y continuación en algún vi­
cio : como en robar, jugar, &c. Lat. imj/ense 
vel firmiter infiflere. 

DESUSADO, DA. part. paíT. del verbo Dcf-
unar. en fus acepciones. Lax.Unguibus evul/us, 
nudatus. 

DESUSADAMENTE, adv. de modo. Fuera del 
ufo regulár. Lat. Inconfuete. Inujitaté. Infolité, 
HORTENS. Quar.f.i. Sonará furiofo ¿Ar/tf/ofo? 
mente ci mar. REBOLL.OCÍOS, pl.82. . 

To v i un tiempo efie valle, ejfos collados 
Menos talados del Otoño ardiente. 
Que defufadamente los maltrata. 

DESUSAR, v. a. Desacoftumbrar, perder ü de-
xar el ufo. Es compuefto de la prepoíicion 
Des, y del verbo Ular. Lat. Obfolefcere. ín de-
Juetudinem abire. MARIAN. Hift. Efp.lib. \6. 
cap. 2. Y por la inconftáncia de las cofas fe 
dejusó de manera, que aljprefente no ha que­
dado della raftro ni fenai alguna. PALAF. 
Conq. déla Chin. cap. 27. Efta mofa de los 
Tártaros, y fu exempio tan en contrário, las 
vá defufando, y fin otra prohibición fe ven­
drán ádexar. 

DESUSADO, DA. part. paff. del verbo Def­
ular. Lo afsi deíacoílumbrado , y perdido 
el ufo. Lat. Infuetus. Ob/oletus. ínujttatus, MA­
RI AN. Hift- Efp.lib.9. cap. 11. Mandó execu-
tar y poner en prá&ica las leyes antiguas de 
la Igléfia, olvidadas y defufadas en gran par­
te. MENO. Vid. de N. Señora, Cop.372-

Df/thefóro yá expendido 
no fe valiera, atenerlo', 
que lo rico defufádo 
aun Dios fe recata dello. 

DESUSO, f. m. Falta de ufo ü exercicio de al-" 
guna cofa. Es voz compuefta de la prepoíi­
cion Des, y del nombre ufo. Lat. Defuetudo. 
FR. L . DE LEÓN, Perf. Cafad. §.9. Cierto es, 
que produce malezas el campo que no fe 
rompe y cultiva, y que con el defáfo el hierfO 
fe toma de orín y fe confúme. 

P E £USO. adv.. yeafe Sulb. 

D E S 
DESVAIDO, DA. ad). Alto y defairado. Lat 

Languidus, ALFAR, part.2. lib.2. cap.7. Deircl 
negad fiempre de unos hombres como unos 
perales , enxútos, magros, altos y dtfvaí-
dos. Rox. Com. Entre bobos anda el juego 
Jorn. i . ' 6 ' 

Es un Caballero flaco, 
defvaído, macilento, 
mui cortífsimo de talle, 
y larguifsimo de cuerpo. 

DESVAINADURA. f. f. £1 ado de defvainar ü 
defenvainar alguna arma ü otra cofa. Trahe 
efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. 
Evaginatio, 

DESVAINAR, v. a. Lo mifmo queDefe nvai-
nar alguna arma. Trae efta voz Nebrixa en 
fu Vocabulario, pero en efte fentido tiene 
poco ufo. ALV.GOM. Cant.p. Od.26. 

Levanta tus ojos al monte Sión 
La fanta fobérbia defváine tu ejjpáda. 

DESVAINAR. Se toma también por facar los gra­
nos de hábas, guifantes ü otras femillas, de 
las vainillas en que fe crian. Lat. Foliculis, vel 
glumis nudare. 

DESVAINADO, DA. part. paff. del verbo 
Defvainar en fus acepciones. Lat. Foliculis 
nudatus. 

DESVALIA, f. f. Lo mifmo que Defvalímien-
to. Tiene poco ufo. PINT. Dialog. de la Re-
lig.cap.5. Quanto mas paralo alto de fu me­
recimiento miran, tanto mas fienten lobaxo 
de fu de/valía. 

DESVALIDO, DA. adj. Defamparado, desfa­
vorecido , deftituido de ayuda y focorro. Es 
compuefto de la prepoíicion Des, y del nom­
bre Valido. Lat. Deferíus.Defiitutus. Ov.Hift. 

• Chil. lib. 5. cap. 4. La fuma autoridád defte 
Tribunál, es de grande momento para man­
tener en paz un Reino, adminiftrando jufti-
cia, y deshaciendo agravios, y amparando, 
á los defvalidos. 

DESVALIDO. Vale también accelérado, prefu*. 
rofo y como defalado ; pero en efta acepción 
tiene mui poco ufo. Lat. Properus.Vmc. Phi-
lof. Epift. 1. Fragm. 1. Tras dos cofas efpecial-
mente fe van defvalidos los hombres, trás la 
riqueza y trás la honra. 

DESVALIMIENTO, f. m. Defampáro ü disfa-; 
vór , que padece alguno. Es voz compuefta 
de la prepoficion Des , y del nombre Vali­
miento. Lat. Defolatio. Defertio. Grati* vel 
favoris privatio. HORTENS. Mar.f. 123. Pero 
en el defoalimiento, en la dilación ó el yerro 
de lo pretendido, en la quiebra de lo eípera-
do, que triftes que nos vé Dios! 

PESVALOR. f. m. Cobardía, miedo, falta de 
valór,de cuyo nombre es compuefta efta voz, 
anrepuefta la prepoíicion Des. Lat. Timidi-
tas. ACOST. Hift. Ind. Ub.7. cap. 17- Quanto 
mayor ha fido la gloria de los predeceflóres, 
tanro mas es aborrecible el defvalór y vileza 
de los que fuceden en el mando, y no en el 
merecimiento. 

DESVAN, f.m. L a parte mas alta de la cafa, 
cuya cubierta es el tejádo. Lzt.Supprema con-
tignatio. SIGUENZ. Hift.part.3.^.4. Difc.18. 

Lo 
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Lo mas alto de los apofcntos dcft'a cafa, que 
fon lo que eftá debaxo de los tejados, que en 
Caftcllano llamamos defvárus , tienen buen 
artificio. BURG. Gatom. Sylv.7. ''í* 

Serán nuevos Titanesj 
Tquerránhabitarmeftros defváncs. 

DESVAN AR. v. a. Lo mifmo que Dcfdevanar* 
DESVANECER, v. a. Separar las partes de al­

guna cofa, de fuerte que fe difsipen y lle­
guen áperdetfe de vifta. Viene del Latino 
Evanefcere. Lop. Coron. Trag. f.8j. 

Qual fuele el humo donde cejfael fuego, 
Defvanccetfe en la región primera. 
Del claro viento de fus nubes ciego. 

DESVANECER. Se ufa también por quitar algu­
na cofa de la vifta, haciendo que defaparez-
ca. Lat. Ab oculis fubfirabere, removeré, Difpa*. 
rere. GONG. Dccim. Lyric. 

Que las dos alas fin verlas, 
defvanederon las ferias, 
que invidia el nácar de Oriente* 

DESVANECER. Significa afsimifmo deshacer o 
anular alguna cofa no material, aífegurando 

. fu infubütténcia: y afsi fe dice que fe defva-
néce la duda , la fofpecha, ó el intento , &c. 
Lat. Evanefcere. Ad nibilum redigere. CORN. 
Chron. tom.i. lib.i. cap.3. Cuya duda (edef 
vanece con evidcjnda, viendo los Autores que 
cito ala margen. PINEL. Retr. lib. 1. cap. 13. 
Procuró elMaeftre,con diferentes pretextos, 
divertir y defvanecer la ejecución. 

DESVANECER. Metaphoricamente vale dar oca-; 
íion de prefuncion y vanidad , adulando á 
otro con defpropotcionadas y excefsivas ala­
banzas. Lat. Vanitatem inducere. Aliquem va-
nitate inflare. JACINT. POL. pl. 250. Lelio, íi 
la dignidad te defvanéee, por mejor tienes a 
tu oficio que á ti. ULLOA, Rach. 

Las demás perfecciones refplandecen. 
Reducidas a unión tan foberana. 
Que la difculpan, fi la dcfvanécen, 
T fe compiten por tenerla üfána. 

DESVANECERSE. Vale también evaporarfe, ex-; 
halarfe y perder la parte efpiritófa: como fu-
cede con el vino que fe queda fin el vigor 
que antes tenía. Lat. Evanefcere. Difsipari. 

DESVANECERSE. Significa también Saquear la 
cabeza por algún váguido con que íe turba 
el fentído,y queda uno á peligro de caer. Lat. 
Vertiginespati. RODRIG. Exerc. tom.a.trat. 3. 
cap.30. Para andar en alto,y noy* defvanecer, 
buena cabeza es menefter. 

DESVANECIDO, DA. part. paff.-del verbo 
Defvanecer en fus acepciones. Lzt.Evanidus. 
Vanus. Elatus. MARQ. Gobern. lib. 1. cap. j . 
§.2. A gran peligro eftá de echar á. perder la 
República el que fe crió en penlamientos 
defoanecidosjf pienfa de £í alávamentc.CALDa 
Alie. Primero y Segundo Ifaac. 

To las acepto, corrida 
de tan altos interefes, 
que el fer vofotros cortífes 
no es fer yo defvanccída. 

DESVANECIDAMENTE, adv. de modo. Pre-
fumidamentc , vanamente, con defvaQeci-» 
miento. Lat. Vanh htviter. Ehte., 

tom.III . 
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DESVANECIMIENTO, f. m. Vanidad , pre-

función, altanería, fobérbia. Lati Elatió, fa* 
nitasy MARQ. Gobern. lib. 1. cap.j. §.2. El lu­
gar alto fe tiene de fuyo harto viento : y fi 
cfte fe ayuda del de la perfóna, todo ferá def. 
vanecimiento y hinchazón. COLOM» Obr.Poet» 
pl.18. 

Tá no peligra el defvanecimiento, 
A vifta de la efpbíra en que me ahrafoy 
Pues quando viva de fu luz efeafo, 
Felicidad fupóne el efearmiento. 

DESVANECIMIENTO DE CABEZA. Achaque oca* 
íionado de debilidad de cabeza que inclina a 
caerfe. Lat. Vértigo. RIBAD. Fl.Sand. Vid. de 
S. Phclipc Neri. Padeció tan gran flaqueza 
de eftómago, que por poco que comiefle le 
daba mucha pena, y un defvanecimiento de ca-: 
béza tan notable, que el Santo le ha vía pro­
hibido tener oración. 

DESVARIADAMENTE, adv. de modo. Dife^ 
rentemente, con diverfidad y deíTemejanza.-
l~zt.Difparaté. Seorfim. C.LuCAN.capk5. Dos 
hermanos que yo hé fon cafados entrambos, 
y viven cada uno de ellos ¡iefvariadamente el 
uno del otro: cá uno ama tanto aquella due­
ña con quien es cafado y el otro en nin*-
guna guifa non podemos con él que un dia 
la quiera vér de fus ojos» 

DESVARIADO, DA. adj. El que delira, dice 
y hace locuras y defpropófitos. Es hifpaniíV 
mo. L a t . Delirans. LAG. Diofc.lib. i.cap. 12. 
Hace dormir los frenéticos, por el qual folo 
reí peto la fuelo dar muchas veces á los def-
variádos. 

DESVARIADO. Se toma también por lo que es 
fiicra de regla, orden y concierto. Lat. De-
vius. Perturbatus. FR. L.DE GRAN.Symb.part. 
3. cap.9. De la fuerza de nueftras pafsiones 
y apetitos dejvariádos. MARiAN.Hift.Efp.Iib. 
17. cap. 12. Su enemigo mifmo le ayudaba 
con hacerfe por momentos mas odioíb, con 
fu mal modo de proceder,y dejvariádos cafti-
gos que hacía en los fuyos. 

DESVARIADO. Se toma afsimifmo por diferen-" 
te, diverfoü deflemejante. En efte ícntido 
yá no tiene ufo. Lat. Difsidens. Difpar. C. 
LVCAN. cap. 5. Vueftros hermanos fon tan 
defuariádos, que el uno face quanto fu muger 
quiere,y el otro todo lo contrário. MEN.Co­
ron. Copl.14. Los que las infernales rabias ó 
penas padecen, ferán defpucs que fueren re-
veftidos de fus proprios cuerpos, fechos de 
femejanzas defuariádos e disformes. 

DESVARIAR, v. n. Delirar, decir locuras y 
defeonciertos: lo que procédc de alguna ca­
lentura violenta, ó arrebatamiento á la ca­
beza. Es formado del verbo Variar , ante-
puefta la prepoficion Des, que en cfta com-
poficion es aumentativa de la fignificacion. 
Lat. Delirare. LAG. Diofc.lib.3.cap.67. El zu­
mo del culantro bebido, quita luego la ha­
bla, defpues hace de/variar, y á la fin defpa-
cha. FRAG. Ciruj. Trat. de los Aphorifm. 
Aphorifm. 51. Suele á los heridos turbarfe 
el entendimiento, y quedan atónitos como 
clbantados, olvidada totalmente de fus obras 
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lafaoütad animál, y dofpucs de/varían. 

DESVARIAR. Mctaphoricamcntcfc toma por pc-
dir,proponec ó affcntar cofas tueca de razón, 
concierto, ü regla. Lat. D Í W . -

DESVARIO, f. m. Dicho, acción o idea fuera 
de razón y de concierto. Lat. Deliratio. MBN. 
Coron.cop.32. Tómalas de alii la tercera Po­
tencia , que cftá mas adelante, que es llama­
da Phantasía, y cfta ordena de aquel lobo e 
cordero un lobo medio lobo y medio cordé-
ro, (b oinos de/varios tales. 

DESVARIO. Se toma también por el accidente 
que fobrevienc á algunos enfermos de perder 
la razón y delirar. Lat. Delirium. FRAO.Cituj. 
Gloflf.de heridas, queft.101. Defde efte tiem­
po fué íiempre mejorando el Principe, y con­
tinuando el fueíio, y afloxando la calentúra; 
puefto cafo que en el defvano no mejoraba. 

DESVARIO. Translaticiamcntc fe ufa por deíi-
gualdád ü desbarro. Lat. Deliramentum. FR. 
L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Prin­
cipe de Paz. Ni la enfermedad le enflaquece, 
ni la muerte le acaba, ni puede la fortuna con 
fus defuaríos poner qualidad en el, que le ha­
ga menos amable. 

DESVBLADAMENTE. adv. de modo. Con 
defvélo. Lat. Vigilanter. CIENF. Vid. de S. 
Borj.lib.3. cap.4. §.1. Aguardó á que cobraf-
fe voz fu Oráculo, defueladamente dormido. 

DESVELAD1SSIMO, MA. adj. fuperl. de Def-
veládo. MUÍ defveládo. Lat. Pervigil. Valdé 
infomnis. TETAD. León Prodig. part.i. Apo-
log.4. Defueíad'ifsimo en bufear epithétos, re­
nombres y phrafes para encarecer fus verfos. 

DESVELAMIENTO, f.m. Lo mifmo que Def­
vélo- Tiene yá poco ufo. FR. L . DE LEÓN, 
Nomb. de Chrift. en el de Rey. Si es dolór 
patíar uno pobreza y defnudéz y mucho def-
velamiento y cuidado , qué ferá quando por 
quien fe palla no lo agradece? OÍÍA, Poftnm. 
lib.i. cap.i. Difc.7. Halla quando tanto fue-
ño á lo del alma, tras tanto defvelamiento á lo 
que es mundo? 

DESVELAR, v.a. Impedir elfueño , no dexar 
dormir: lo que regularmente fuele caufar al­
gún cuidado, que ocupa la imaginación ,6 al­
guna indifpoñción en la falüd. £s compuefto 
de la prepofícion Des, que aumenta la ligni­
ficación, y del ^erbo Velar. Lat. Somnum ali-
cui detraherej impediré. H0RTENs.Paneg.pl.70. 
Y en medio de eífe tropel y eftruendo, que 
bailara á defvehr un cadáver defatado en ce­
nizas , duerme eftocro animal fobre ambas 
orejas, PANTAL. Rom.5. 

Nada me defvéla tanto, 
bien lo fabe mi aperico, 
como dudar J i fereis 
talabarte ó abanico. 

DESVELARSE. Mctaphoricamente fígnifica .po­
ner gran cuidado y atención en lo que uno 
tiene á fu cargo, ü defea hacer ó corifeguir. 
Lat. Vigilare. RIBAD. Fl. Sanft. Fieft. del Sán-
tifsimo Sacramento. Y nos defvfilámos en que 
no le falte nada de comodidad y regalo. 
TORR. Philof. lib.5. cap.5. Sacamos puesdef-
tc difeurfo, que el Ayo vele y fe defvéle en 
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guardar á fu Príncipe del trato con otros 
le enfeñen vicios. que 

DESVELADO, DA. part. paff. del verbo Dcf-
yelar en fus acepciones. Lat. Vigil Infomnis. 
SALAZ, DE MEND. Chron. lib.i. cap.55. Te­
nia fiemprc ocupada fu %enit , y defoelada la 
contraria con perpétuos movimientos. VAÎ  
DIV. Vid.de S.JoícphCant.14. Oft. 46. 

Vé que es cama en que duerme fu adorado. 
Que Jiemjjre el corazón trabe defveládo. 

DESVELO, l.m. Privación del fueño por al­
gún cuidado ü accidente que le eftorba. Lar. 
Vigilia. Somniprivatio. CORN. Chron. tom.4. 
Ub.z. cap.i 5. Recogiófe para defeanfarj pero 
con peíares grandes no hai defeanfo , y es 
cierto el defvélo. GONG. Rom. Lyric.10. 

Sin tener defvélo, 
envidia ni queja 

DESVELO.SC toma también por el cuidado gran­
de y diligencia que alguno pone en lo que 
quiere hacer ó lograr. Lat. Vigilantia.TE] AD , 
León Prodig. part.i. Apolog. 10. Poco apro­
vecharon al Rey Acriíio los defaélos y dili­
gencias en zelar a fu hija. ZARAT. Poem.dc la 
Cruz, lib.i. OcLi . 

Como triumpbando del común tyráno. 
Que opufo a emprejfa tanta fu defvélo. 

DESVENAR, v. a. Quitar y feparar las venas 
de la carne. Dícefe propriamente quando fe 
limpian los fefos y otras partes de la res para 
aderezarlos. Es formado de la prepoíicion 

. Des, y del nombre Vena. Lat. Venas, vel fi­
bras detrabere, feparare, nudare. 

DESVENAR. Mctaphoricamente vale apartar 6 
facar otras cofas, que fe llaman venas : como 
los metáles de la tierra, y las hebras que fo-
brefalen en la hoja de berza, de tabaco, ü 
otra cofa. Lat. Fibras detrabere, venas eruere, 
yiLLAM.Fab.de Phaetón. Ocl. 41. 

Nítido el muro defvenó el argento, 
T laseftátuas del metal mas fino 
Muejlran en el clarifsimo ornamento. 
Digna labor de Artífice Divino. 

DESVENADO, DA.part. pafl". del verbo Def-
•. venaren fus acepciones. Lat. H¿m nudatus. 

DESVENCIJARSE, v. r. Relaxarfe , quebrar-
fe de un lado, ü de entrambos, cayendofe las 
tripas, fin paflar de las ingles : lo que fucede 

. comunmente á los niños de llorar mucho. 

. Lar. Ilia luxari, difiendi. 
DESVENCIJADO, DA." part. paíf. del verbo 

Defvencijarfe. El afsi relaxado ü quebrado. 
Lat. Ilijs Ittxatus, 

DESVENDAR, v. a. Quitar la venda que opri­
mía, impedía ó cenia alguna cofa: como Def-
Vendar los ojos, &c. Es voz compucftadela 
prepoíicion Des, y del verbo Vendar. Lat. 

. Fafciam detrabere, folvere. YEPES, Vid. de San­
ta Ter. lib.i.cap.4; ^ot efte medio el cfpidtu 

de Dios, que en íu corazón fe efeondía 
comenzó i de/vendarle y abrirle los ojos. 

DESVENDADO , DA. part. pafl'. del verbo 
Dcfvendar. Lo afsi quitado la venda que lo 
cenia, ó impedia. Lat. Fafeiá folutus. 

DESVENTAR, v. a. Sacar el aire de alguna 
parte donde cftá encerrado. .Forajafe dc 'a 
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• prepoíicion Oes, y del nombre Viento. Lat. 

Ventum extrabere. COLOM. Guerr. de Fland. 
lib.7. Llegado á la Fera,pafsó a toda diligen­
cia a Amiens,con defeo de defaentar la mina» 

DESVENTURA, f. f. Defgrácia , infelicidad, 
dcfdiclia. Es voz compuerta de la prepoficion 
Des, y del nombre Ventura. En lo antiguo fe 
decía Defaventúra. Lat. Infortunium. Infili-
citas. MAMAN. Hift. Efp. Ub'.jl cap.i- La en­
trada de eftas Naciones bárbaras , fué caufa 
de grandifsimas defuentáras. ABR. Com.de 
Tcrcnc. f. 197. Si el alma no me engaña, no 
eftá lejos de mi alguna defoentúra. 

DESVENTURADAMENTE, adv. de modo. 
Defdichadamente, con defgrácia i infelici­
dad, fin fortuna. En lo antiguo fe decía Def-
aventuradamente. Lat. Injhrtunate. AMBR. 
MOR. tom.i.f.182. Como en cofas grandes y 
pequeñas le fucedia todo de/venturadamente, 
MÉX. HiftJmper. Vid. de Federico h cap. 4. 
Dicen que él hizo huir á todos los demás, y¡ 
que defpues murió defaenturadamente. 

DESVENTURADO, DA. adj. Dcfgraciado,in-
felíz, defafortunado. En lo antiguo fe decía 
Defaventurádo. Lat. Infirtunatus. Infelix. 
MARM. Defcripc. lib.2. cap.3. Es cofa de ma­
ravilla ver la abftinéncia que padecen eftos 
defuenturádos ñervos de Satanás. PALAF. Año 
Efpirit. Sem.2. de Diciembre,num.8. Quieres 
faber hijo que es el juicio?.... pues es un re-
giftro de tu vida perdida y defoenturáda. 

DESVENTURADO. Vale también cuitado, pobre­
te, fin efpíritu :.y afsi por modo de deíprécio 
fe dice Fulano es un deíventurádo. Lat. Mi~ 
fer. Bonus homo. L . GRAO. Criticpart.i. CriC 
6. A otro de/venturado, que encogiendofe de 
hombros no ofaba hablar alto , lo mandó 
paífear. 

DESVENTURADO. Se toma algunas veces por 
avariento y miferable. La.t.Pareus. ReftriSius. 
Tenax. ILLESC Hift. Pontif. lib. 5. cap. 1. Y 
quanto los defuenturádos havian ganado en 
ufúras y tratos ilícitos por muchos años, to-: 
do fe lo tomó el Rey en un día. 

DESVERGONZADAMENTE, adv. de modo. 
Atrevida y defeomedidamente, fin modéftia 
ni vergüenza. Lat. Impudenter. Iwveremnde* 
RIBAD. FL Sana. Vid. de S. Ildcphonfo. Vi ­
nieron á Efpaña tres heréges de la Galla Gó-
thica, y comenzaron á fembrar defvergonica-, 
demente blafphémias contra la Madre de Dios. 
Bosc. Cortefan. lib.i.cap.4. Guárdele de ala-
barfe 4 defoergonzadamente: porque con cfto 
quantos le oyeren fe moverán á odio y áiu-
oignadon contra el. 

DESVERGONZAMIENTO, f. m. Lo mifmo 
que Defvergüenza.Es voz antiquada.CHRON. 
CBN.£IO5.° JíeSiíñdefoergpnzMniento de can­
tar en los thcatros cómo juglar, fué él to-
mando poco ápoco. JELEGIM. DE PRINC. f.53. 
El depuergonzámiento .engendra fobérbia. 

PESVERGONZARSE.v.r. Defcomedirfe,atre--
verfe, faltando al refpcto,y hablando con li­
bertad y defeortefía. Es formado de la preJ 
jjofición Des , y del nombre Vergüenza, y 
tiene la anomalía de mudar la o en en al-

Tom.IU^ - . 
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gunos tiempos y perfónas: como Yo me deA 
verguenzo, defvergüenzate tu, &c. Lat. Im-. 
pudente*loqui,vel tf^rrff. COLMEN. Hift,Segob. 
cap.2o. §.3. Y fe defoergonzó á decretar que 
la Reina faliefíe del Reino. VILLEG. Erotic^ 
Eleg.7. 

T el que en ejio de hablaf era otro Marte* 
Cobró mayores fuerzas y ofadia, 
Para deívergonzarfe contra el arte, 

DESVERGONZADO, DA. partipaíT. del ver­
bo Defvergonzarfc. El afsi dcícolnedido,def-
carado c infolente. Lat. Impudens. Inverecun-, 
dus. ILLESC Hift. Pontif. lib. 6. cap. 24. §. 12. 
Fueron tan fálfários y defvergonzados, que 
con haver falido vencidos y confufos , co­
menzaron a publicar por toda Saxonia, que 

• havian enviado á Juan Echio corrido y aver­
gonzado. CORN. Chron. tom.i. lib.i. cap. 1. 
Llegó la noticia de tan defoergonzada ofadía 
á Philipo Rey de Francia: que tomó de ello 
venganza, con afrentóla muerte de muchos 
Judíos. 

DESVERGÜENZA, f. f. Defcomedimiento, 
atrevimiento, inunodeftia, libertad demafia-
da. Es compuefto de la prepoficion Des, y 
de el nombre Vergüenza. Lat. Imfudentia, 
GUEV. Epift. áNuñoTello. Que fe defauto-
riza mucho la autoridad del que oye,con la 
defuerguenza del que propóne. L.PUENT.MC-
dir. part. 1.Medir. 16. Punt. 5. num. 2. Qué 
fentirán los Príncipes, quando fe vean empa­
rejados con los plebeyos, y tratados de ellos 

• con tal defoergüenza y odio. 
DESVERGÜENZA. Se toma también por dicho ó 

hecho deívergonzado. Lzt.Di£lermm. Convi-
• tium. ILLESC. Hift.Pontif. lib.6. cap. 14. §.12. 

Ofó (Luthero) eferibir al Cardenál una car­
ta llena de mil dejbergiienzas, y de algunos 
erróres en la materia de indulgencias. 

DESVIAR, v. a. Apartar, alejar de sí, ü de fu 
lugar ó camino alguna cofa. Es formado de 
la prepoficion Des, y del nombre Via. Lar. 
Aliquem d via defieftere, deducere. CERV. Quix, 

. tom.2.cap. 60. Levantófe Sancho, y <k/vî -
y^de aquel lugar un buen cfpácio. ZAKAT. 
Poem. déla Cruz, lib.11. Od.27. 

Refervando $ f u tiempo lo fangriento. 
En bufea de la puente fe defvía. 

DESVIAR. Vale también diíTuadir ó apartar á 
uno de la intención, determinación ó propó* 
íito que tenía. Lat. Diffuadhe. Ab aliquo de-
fieftere. L.PUENT. Medit. part. 4. Mcdit. 2. 
Punt.i. num. 3. Suplicando á efte Señor me 
ayude á vencer las repugnancias que me def-
viaren defto. PINC Phdof. Epift. 2. Fragm. 3. 
Homero pufo efpanto á la muerte por def. 
viar á los hombres de guerras injuftas. 

DESVIAR. En la Efgríma vale divertir el movi­
miento que hace la efpáda contrária. Lar, 
mumdeflefiere. , ^;-iJ 

DESVIADO , DA. parr. paff. del verbo Def-
viarenfus acepciones. LzuDifsitus, Devius. 
ACOST. Hift. Ind. lib. 6. cap. 28. Al rededór 
dcftos,bieñ defviados, falian de dos en dos 

- los demás ¿ bailando en corro. GONG. SO-
,'Ícd. í; 

Hha r 
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TlaquedcCv'tíd* 
Lúa pota pñneció, tanta es vecina. 
Que yace en elta la robujla encina, 
Mafipoja en cenizas defdtada, 

DESVIO, f. m. El aóto de Dcfviar ü dcfviarfc. 
'£zx.Bifcéfsio. Deflexio. ARGENS. Maluc. lib.5. 

01,173. Como ChrilHano bautizado lloraba 
el defvío , que por oprelion ha«ía hecho" de la 
gloriofa confefsión de nueftra Fe. Sous,Hift. 
de Nuev. Efp.lib.5. cap. 10. Y qualquiera di-
lación fe debía mirar como defvío del intento 
principal. ' 

DESVIO. Metaphoricamente fignifica defpégo, 
ceño, defagrádo. Lut. Contemptus. A/peritas. 
Averjío. SANTI AG.Qnar. Serm. 13. Coníid. 1. 
Y ella con aquellos léeos defvíos e imperti­
nentes excúías, le cftá en ia cama de fu rega­
lo. COLOM. Obr. Poet. pi.5 5. 

No afpiren tus anhelos a otro prémío. 
Que al implacable ceño de un del Vio: 
Que logra poco en fer de los dichofos. 
E l que no puede bacerfe de los dignos. 

DESVIRAR, v. a. Terni.deZapatéros. Pulir el 
zapato, cortando con el tranchete lo fuper-
fluo de la fuela. Es formado de la prepofieion 
Des > y del nombre Vira. Lat. Calceos elimare, 
expolire. LOP, Circ. f.i 28. 

Hai yáMaejirosde cortar la obra, 
T otros j que juntan, eofen y defvíran. 

DESVIRADO , DA. part. pafl'. del verbo Def-
virat. El zapato afsi pulido, y cortado lo fu-
perfiuo de la fuela. Lar. Elimatus. Expolitus. 

DESVIVIRSE, v. r. Amar á otro con vehemén-
cia, ó apetecer alguna cofa con tanto ahinco, 

• que parece fe muere por ello. Lat. Deperire. 
DESVOLVER, v. a. Lo mifmo que Defenvol-

• ver. MARIAN. Hift. Efp. lib.18. cap. 13. Con-
íignó afsimifmo á los Monges Benitos en 
Valladolid el Alcázar viejo, para que \tdef-
volviejfen , y mudaÜen en un -Monaftério de 
fu orden. 

DESVOLVER. Vale también arar la tierra, mullir­
la y trabajarla. Lat. Aratro terram evolvere, 
perfiringere. ER. L . DE LEON, Perf. Ca£ad.§.3. 
El hombre que tiene fuerzas para dejvoher 
la tierra, y para romper el campo, y para dif. 
curtir por el mundo,y contratar con los hom­
bres negociando fu hacienda, no puede afsik-
tir á fu cafa á la guarda de ella. 

DESXUGAR. v. a. Sacar el xugo, ó humor de 
- alguna cofa. Es formado de la prepofieion 

Des, y el nombre Xugo. Lat. Exugtre. FR, L . 
DE LEÓN, Perf.Cafad. jf. 18. La braveza del 
León fufre con manfedumbre á fus cachorri­
llos , que importunamente le defxuguen las 
tetas. 

DESYUNCIR. Veafe Defuncir. 
DESZOCAR, v. a. Herir ó maltratar el pie, de 

fuerte que fe impida el ufo natural de él. Pu-
dofe formar efte verbo de la prepofieion Des, 

- v del nombre Zoco , que fignifica en. la Ar-̂  
chitectúra el quadrado en que afsicnta la 
moldúra inferior del pedcftál, que viene á fer 
como pie luyo. Lat. Pedes luxare, extorquere. 

- INO. GARC. Hift. de la Flor. lib. 3. cap. 18. A 
loiqualcs ( Efclávos) para tenerlos ícgútos. 
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. -y que nófe hüyeflcn, les im pié 

cortándoles los niervos por cima del em­
peine. 

DESZUMAR, v. a. Sacar ó quitar el zumo , ó 
fubftancia de alguna cofa. Es formado déla 
prepofieion Des, y del nombre Zumo. Tiene 
poco ulo. Lat. Exugere. GuEv.M.A.lib.i.cap 
42. Las avifpas de los inopinados cafos. U 
defzúman, el agua de las tribulaciones la def-
hacey elcalór dc las pcrfecucioncs la con-

: fume. 
DETENCION, f. f. Dilación, tardanza. Viene 

del Latino Detentio, que figniñea efto mif­
mo. Lat. Cunáfatio. Mora. SART. P.Suar.lib.4. 
eap.15. En la pofáda,donde craprccífalaáí-
tención, procuraba todo lo pofsible huir del 

. bullicio. SOLIS, Hift.de Nuev. Efp.lib. 3. cap. 
2. Dándoles palabra de mudar luego fu alo-

. jamiento á la Ciudad, fin mas detención que 
• la neceífária. ESQUÍE. Napol. Cant.5. Od.21. 

Qualquier ejiorbo y detención reúfa 
Hafta llegar adonde Alphonfo ejiaba. 

DETENENCIA, f. f. Lo mifmo que Detención. 
Es voz antiquada. NAVARR. Man. cap. 23, 
num. 3 2. Y que en algunos paflbs incitati­
vos á luxúria de Pláuto, Tercncio y otros,no 

; fe hicieífe detenéncia. 
D E T E N E R , v. a. Sufpender alguna cofa, ó em­

barazar que pafle adelante. Es compuefto del 
• verbo Tener, y de la prepofieion De,que de­

termina la acción. Tiene la anomalía de fu 
fimple. Lat. Continere. Retardare. Cobibére* 
RIBAD. m Sand. Vid. de S.Phelipe Neri. Ca­
da vez que ponía los ojos en un Cruciíjxo,no 
podía detener las lágrymas y fufpíros. que 
echaba del pecho. CALD. Com.Amigo,aman-
te,yleal. Jorn. 1. 

Quizá la rni/ma Aurora le detiene:. 
' • T Jin quizá, pues al Amor plugiera. 

No fuera Aurora quien detuviera. 
DETENERSE. Vale también tardarfe, ir ó eftár 

defpácio. Lat. Morari. Cunciari. L . PUENT. 
Medit.part.2. Medit. 27. punt. 4. num. 3. En 
la execución fue puntual y prefto, porque no 
fe detuvo en la cama á profeguir el fueño la 
reftante de la noche. 

DETENERSE. Metaphoricamente vale fufpen-; 
derfe, pararfe á confiderar alguna cofa. Lat. 
Contineri. Remorari>Si GUENz.Vid.de S.Geron. 
lib.5. Difc.6. Qué mucho fe detuviejfe en pre­
dicar, quien con tanto miedo fe ofaba llegar 
al Altar, y con el mifmo , y con tan gran hu­
mildad , también fe detenía en eferibir? JA-
CINT. POL. pl.253. Importa el detenerfepara 
el conocimiento: porque folo en el mudar la 
poftúra de la boca fe caufan defiguales efec-» 

• tos. 
DETENIDO, DA. part.paíf. del verbo Detener 

en fus acepciones. Lat. Cobibitus, Detentas. 
itoW¿íaí. . NiEREMB. Var. iluft. Vid. del P. 
Juan Carrucho. Procurando que fe conclu-

- yeífen prefto las caulas de los prefos, que 
detenidos, en las cárceles padecían extrema 
nccefsidád. HUERT. Plin. lib. 7. cap. 50. 
Por recibir en sí vapores corrompidos, que 

- ife levantan de cuerpos muertos, ó aguas de-
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- finidas, ó de otras cofas podridas y de mal 

olor. 
DETENIDO. Vale también Efcáfo, miferable. 

Lar. Parcas. Rejlricius. 
DETENIDO. Significa afsimifmo embarazado, y 

que no tiene defpejo, defenfádo ni rcfolu-
ción. Lat. Tardas. CmBabundus. tiarens. Ov. 
Hift-Chil. lib.5. cap.23. Comenzaron adef-
ganarfe fus foldados, y el vulgo, cenfór. de 
los que mandan, á culparle de detenido, 

DETENIDAMENTE, adv. de modo. Con de­
tención, efpácio y fofsiego. Lat. CunBanter, 
Moróse. Muñ. P.Camilo, lib. 3. cap. 1. Aquel 
célebre Pintor , que prolixa y detenidamente 
trabajaba fus pinturas, dixo pintaba ala eter­
nidad que vanamente fe prometía. 

DETENIMIENTO, f. m. Lo mifmo que De­
tención. MARIAN. Hift-Efp- lib. 14. cap. 9. A 
los grandes Capitánes, mas veces fué prove-
chofa la tardanza y detenimiento, que la te­
meridad y ofadia. 

DETENTACION, f. f. Retención de lo que á 
uno no le toca. Es voz ufada en el cftilo fb-
renfe. Lat. Detentio. Retentio. SOLORZ. Polit. 
Iib.3. cap.7. Si yá no cooftare de fus palabras 
que tuvo fabiduría de la injulla detentación 
del tercéro, y que todavia hizo la nueva gra­
cia. 

DETENTADOR, f. m. El que retiene la pof-
fefsion que no le toca. Lat. Detentor. Reten­
tar. SOLORZ. Polit. lib. 3. cap.7. Siendo como 
es cierto que en feudos y encomiendas,feme-
/antes detentadóres 6 poífecdóres de hecho, 
pueden tener poco derécho. 

DETENTAR, v. n. Retener la poíTefsion que 
no le toca. Lat. Detinere. Retiñere. SOLORZ. 
Polit. lib. 3. cap.7. ^ c^0 roifmo paréce que 
debemos refolver, aunque la Encomienda 
verdaderamente fe halle eftár vaca por deré­
cho, por haverfe acabado ó perdido el que 

. podía tener á ella, el que la pofleía de he­
cho, porque efte tal ó otro la poífeen 6 de­
tentan, 

DETERIOR.adj.de unaterm. Menofcabado, 
ó que es de interior calidad que otra cofa de 
fu cfpécie. Es voz puramente Latina Déte-, 
rior, CORR. Argén, f.i 10. 

No fe efcondiera en Lacio temerófoy 
Para que fucediendo nueJlroJove9 
Degeneraran los dorados Jiglos, 
Trocandofe en metales .deteriores. 

DETERIORACION, f. f. Daño y menofeabo 
que recibe alguna cofa. hzt.Deterioratio, AL-
DRET. Antig. lib.i. cap.3. Y fuele prevalecer 
la peor¿ inclinando á ello la deterioración' de 
la condición humana por el pecado... 

DETERIORAR, v. a. Empeorar y meñofeabar 
alguna cofa. Fórmafe de- la voz Latina Dett-
rior, hat.lndeterius iré. Deferios fieri, MAÍRQ. 
Gobcrn. lib.i.cap.5.§.3. En Altándolos.era­
rios públicos, fe comenzó á deteriorarma­
nera que paró fu gloria en un poco de efpú-
ma. ALDRETÍ Antig. lib*2. cap.23. Tales fue­
ron los Arabes, que con la infernal feda- de 
Mahóma fe acabaron de deteriorar. 

DETERIORADO, DA. part. pafli del yerbo. 
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Deteriorar. Lo afsi empeorado y menofcaba­
do. Lat. Deterior. Noñ. Empr. 18. Si de efte 
cómputo facáte el caudal deteriorado, buf-
que nuevos arbitrios de adelantarle. CORN. 
Chron, rom.3.lib.3. cap.55. Afsiftía y fervía 
de Acólito el Rey, con grande alborozo del 
Pueblo, y mucha confulión de los Sacerdo­
tes Neftorianos, que vieron tan deteriorado fu 
partido. 

DETERMINACION, f.f. Afto de la voluntad 
que rcfuelve la indiferencia. Viene del Lati­
no Determinatio, que fignifica término, con-
clufion ó fin. SicuENz^Vid. de S. Geron. lib. 
a. Diíc.3. Grande feria el contentó que- con 
fu venida y villa recibirían; mas quando en-
tendiettea Cu determinación, fe les aguaría el 
contento. 

DETERMINACIÓN. Vale también refolución fe 
deciíión. Lat. Deci/to. Definitio. RECOP. lib.2. 
tit.4.1.22. Y que de la fenténcia ó determina­
ción que dieren en grado de revifta, no pue­
da haver ninguno de los dichos remedios y 
recurfos. 

DETERMINACIÓN. Vale también ofadía, auda­
cia , bizarría y valór. Lar. Audacia. Animus, 
ILLESC. Hift.Pontif. lib.5. cap.32. §. i . El.fe-
ñor Don Juan embiílió con él,con grandiisi-
ma furia y determinación, MÉX. Hilt. Irapcr. 
Vid. de Claudio, cap.2. Y prometiendo la vi­
da y libertád á los vencedóres, fueron man­
dados pelear con toda determinación. 

DETERMINADAMENTE.adv.de modo. Ofa-
da y refueltamente, con audacia y bizarría. 
Lat. AudaBer. Fortitér. LOP. Arcad.f.54. Por­
que te di yo mucho, el dia que determinada­
mente me perdí por tí. 

DETERMINADAMENTE. Vale también feñalada-
- mente, con afsignacion fixa, certidumbre y 

feguridád. Lat. Signóte, Sigillatim. Definite. 
SIGOENZ. Vid. de S. Geron. lib. 3. Difc. 5; Y 
quadra efto á qualquier Presbytcro, Diáco­
no, ó Obifpo que determinadamente fe feñala 
para algunaJgleíia. L . PuENT.Vid.del P.Bal-

, thafar Alvarez, cap.5. §.3. Quando le.envia­
ban de Roma á alguna* ordenación, en que 
le decían hiciefle ello ó lo otro determinada­
mente, paréce que fe le abría el Cielo y fe le 
alegraba el corazón. 

DETERMINADISIMO, MA. adj. fuperl. de 
. Determinado. Mui determinado. Lat. Valdi 

refoltitus ypromptus. FONSEC Vid. de Chrift. 
tom.i. lib.2.cap.4. En el Libro de los Núme-
mcros fe cuenta, que le vió Moifés detertni-
nadifúmo de acabar los hijos de Ifraél. 

DETERMINAMIENTO, f. m. Lo mifmo que 
Determinación. Es voz antiquada. COLMEN. 
Hift-Segob. cap.21. §.8. En un privilegio. Ef-
ta partición, c efte determinamiento, fea firme 
c eftable por ¿empre. 

DETERMINAR, v. n. Refolver lo que fe ha de 
executar en.alguna cofa. Es compuefto de la 
prepoficion De, y del verbo Terminar. Lat. 
Determinare, Rejohere. Statuav* SANT. TBR. 
Fundac. cap.23. Y aunque el demonio le po-

- nía hartas dincukádes Je. determinó a ier 
v^jibdita de la Virgen , y tomar ib ..hábito. 

ILLESC, 



iÉ D E T 
ILLESC. Hift. Pontif. Ub.3. cap. 10. Determinó 
hacer cftc viage, por cltorbar, fi pudiera, la 
guerra entre dos Príncipes tan poderofos. 

DETERMINAR. Vale también diftinguir,üdiícer-
nir con la vifta alguna cofa. En efte fentido 
y otros es verbo aftivo. Lat. Difiinguere. Dif-
cemere. PALAF. Hitt. de la Chin. cap. 27. Con 
la teropeftád y obfeuridád no pudieron árttr-. 
minar lo que era. GONG. Letr. burl.7. 

Al que de fedas armado 
tai para Cádiz camina, 
que ninguno determina 

esbandéra y ojies Soldado. 
DETERMINAR. Vale también feñalar, afsígnary 

diputar alguna cofa para algún efefto , y no 
para otro •: como determinar dia, &c. Lat. 
Signare, Defígnare. 

DETERMINAR. Algunas veces vale refolver la 
. indiferénda de alguna cofa ó contraherla a 

determinada efpccie. En efte fentido tiene 
• mucho uío efta voz en las Efcuelas, diciendo, 

que la forma determina la materia. Lat. De­
terminare. Contrabere. 

DETERMÍVJAR. En lo Forenfc vale fentenciary 
definir: como determinar elplcito, la cáufa, 
&c. Lat. Decemere. Definiré. V^cov. lib. 9. tir. 
2.1.2. cap.30. Mando que fe junten dos del 
Conféjo Real, los que el Prefidente nombra­
re , con los dos del mifmo Conféjo, y laáf-
ím«í»íff y provean , y de lo opc determinaren 
no hayal'uplicación. MEND. Guerr. de Gran, 
lib.i. num.4. Juntarfe á horas feñaladas para 
oir cáufas, o para determinarlas, y tratar del 
bien público. 

DETERMINANTE, part. aft. del verbo De­
terminar. Lo que determina, Lat. Determi-
nans. Definiens. 

DETERMINANTE. En la Gramática fe llama el 
verbo que en la oracion determina á otro, 
para que vaya á diftinto modo ü tiempo : co-

Í|W mo Yo te mando que eferibas: El enfermo 
quifírra fanar, en que los verbos Mandar y 
Querer fon determinantes de eferibir y fa­
nar. 'Lvx.Verhum determinans. PATÓN, Eloq. 
f. 171. Apela fobrcla perfóna del verbo deter­
minante : como entiendo amar, es decir en­
tiendo que amaré. 

DETERMINADO, DA. part, paíf. del verbo 
Determinar en fus acepciones. Lat. Decretas, 
Refolutus. Dejignatus. MEND. Guerr. de Gran. 

. lib. 1 .num.7. Y que eftos tengan dias determi­
nados y horas ciertas, quando fepan que pue­
den hurtar nueítras haciendas. SicuENz.Vid. 
deS. Gcron.lib.2. Difc. 3. Que harían los Pa­
dres de nueftro gran Padre, viéndole tan<for 
terminado en emprender vida tan áfpera? 

DETERMINADO. Se llama también el hombre 
que tiene refolución , ofadia y esfuerzo para 
emprender qualquiera cofa, por peligrofa y 
difícil que fea. Es Hifpanifmo. Lat. Audax. 
Animofits. ILLnsc. Hift. Pontif. lib. 6. cap. 24. 
§.10. Don Antonio, que de fuyo era hombre 

áfpcro y determinado mandó poner fuego 
en lo mejor de la Villa. 

DETERMINATIVO, VA. adj. Lo que deter­
mina ó refuelyc alguna cofa. Lat. Determina 
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' ftout.PINBD. Monarch. lib. 2x. cap. 24 fi * 

Efta palabra Decretáles , quiere decir & 
Epiftolas determitativas de algunas cáufas du-
dofas, que el Papa folo, ó con parecer de los 
Cardenales, compone, fiendo confultadodc 
alguno. 

DETESTABLE, adj.de una term. Abominable, 
execrable, digno de aborrecimiento. Viene 
del Latino Detejiabilis, que fignifica lo mifmo. 
CERV. Quix.tom.i.cap.3 j . Pues dime tu aho­
ra, Anfelmo , qual deftas dos cofas tienes en 
peligro, ^ara que yo me aventúre á compla­
certe , y á hacer una cofa tan detefiahle como 
me pides? JACINT. POL. pl. 308. Por efta ley 
fe deroga aquella tan iniquay deteftáble, lla­
mada Opia, que promulgó Cayo Opio. 

DETESTACION, f. f. Exprefsión 6 refoludóñ 
de aborrecer y condenar alguna cofa por 
mala. Lat. Detejlatio. SANTIAG. Santor.Serm. 
3. Salut. No folo no lo aprobamos 5 pero aun 
en deteftación fuya , reparamos los fepul-
chros de los muertos. NIEREMB. Var. iluft. 
Vid. del P. Pedro Cotón. Tuvo odio entra­
ñado deíde fus anos priméros con la heregía, 
heredando de fus Cathólicos Padres aquella 
fanta deiefiacióñ. 

DETESTAR, v. a. Abominar, aborrecer y con­
denar alguna cofa digna de ello. Viene del 
Latino Detefiari, que íigniñea efto mifmo. 
L . PUENT. Direft. Efpir. cap. 1. Ordenó 
Chrifto Nueftro Señor el Santo Sacramento 
de laPeniténcia en forma de un juício,en que 
el miímo pecador concurre de fu parte para 
detejiary deftruir fus pecados, con la contri­
ción yconfefsion de ellos. NIEREMB. Var. 
iluft. Vid. delP. Chriftóbal Rodríguez, §. 3. 
Quifo el P. Chriftóbal , para aprovechar a 
muchos con fu exemplar converuón, que pu­
blicamente deteftajfe fus errores. 

DETESTADO, DA. part. paíf. del verbo De-; 
teftar. Lo al "si abominado y aborrecido. Lar. 
Deteftatione profecutus. Detejlatus. L . PDENT. 
Diretl. Efpir. cap.3: §. 1. Laconfefsíón feria 
facrílega, por no haver puefto materia baf-
tante de abiblución : porque efta materia fo-
lamente es el pecado aborrecido y detefiado. 
BOBAD. Polit.lib.3. cap.9. num.29. Son lobos 
rapaces, rapofasé hypócritas, íkfff/ftaáw en la 
Divina Efcritúra. 

DETIENEBUEY, f. m. Planta que crece en los 
prados ü criáles, y produce los ramos altos 
de un palmo, récios , ceñidos de muchos ñtt-
dos y mui defparramadosy armados de fuer­
tes y agudas efpínas. Las hojas fon pequeñas 
y delgadas, femejantes a las de la ruda ó len­
teja, lasquales echadas en falmuéra antes 
que fe hagan efpinófas, fon mui agradables 
al gufto. Llamóle afsi,porque al arar la tierra 
los bueyes, como es tan efpefla, y efpinofa, 
fe enredan en ella, y como fe laftiman, fe de­
tienen y paran. Lat. Anonis, vel Ononis, LAG. 
Diofc. lib.3. cap. 19. En los nombres. Latino. 
Anonis y Ononis. Bárbaro Reftabovis y Re­
mora aratri. cOkcMzno Detienebuey. 

DETRACCION, f. m. Converfación mordaz 
denigrativa, con que fe quita ü difminuyc la 

1 
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fama de alguno. Viene del Latino Detraffio, 
que fignifica efto mifrao. NAVARR. Man. cap. 
18. num. 16. Prefuponemos lo primero que 
eftos dos nombres detracción y murmuración, 
tomándolos propriamenre, difieren por­
que murmuración es mas general, y deFrac-
ción mas cfpeciál» HORTBNS. Quar. f.70. O fi 
los hombres en fus converfaclones lo pare-
ciefíen,qué de detracciones fe excufarían! 

DETRACTAR, v. a. Infamar, denigrar la hon­
ra de alguno en la converfación u difeurfo. 
Viene del Latino Detrafíare, que fignifica ef-
to mifmo. Tiene poco ufo. COMEND. fob. las 
300. Copl.78. Siempre la envidia detraéía de 
lo prefente, y lo obfeurece, por claro que 

i fea. 
DETRACTOR, f. m. El maldiciente binfama-

dór que perjudica y quita la fama del próxi­
mo. Es voz puramente Latina Detrdftor. NA­
VARR. Man. cap. 18. num. 20. No folamenre 
es detrafiór ó infamador el que quita la fama 
de la bondad} pero aun el que quita la de 
algún otro valor. BURG. Son.84. 

Afii cubren Leonél los detractores 
Tv cafa en rudo fin, y los e/panta . 
La voz. de los canoros Ruifeñores. 

DETRAHER. v. a. Apartar ü defviar de algu­
na cofa. Viene del Latino Detrabere. Es voz 
de poco ufo. LUCEN. Vita beata, f. 5. Quan-
dolosKcyesfondetrabidos del bollicio,en­
tonce fon en mayor barabúnda. 

DJBTRAHER. Vale también translaticiamcnte lo 
mifmo que Detractar. NAVARR. Man. cap.18. 
num. 18. Porque no folamente detraben y 
murmuran los que á los otros infaman 5 pero 
aun los que á sí mifmos,como lo dixo el mif> 
mo San Antonino. PARR. Luz de Verd.Cath. 
parr.2. Plat.37. Decir mal es murmurar, qui­
tar la honra, detraher. 

DETRAHIDO, DA. parr. paíf. del verbo De-; 
traher en fus acepciones. Lat. Detra¿ius. 

DETRAS. adv. de lugar con que fe exprefla ó 
feñala la parte pofteriór de alguna cofa: co­
mo Detrás de la puerta, &c. Lat. Po/i. Pone. 
MARIAN. Hift.Elp.lib.2. cap.13. Aflentó fus 
reales en la campaña rafa, detrás de un riba­
zo que-cerca citaba. CALVET, Viag. f.25. De­
trás del Principe iba el Duque de Alba,y lúe-, 
go el guión Real. 

DETRÁS. Vale también lo mifmo que en au-
- fencia. Lat. A tergo. L . GRAC Critic. part. 1. 

Crif.9. Si yo los huviera de difponerj de otro 
• modo los retirara cien dedos de la vifta, 6 

los puliera atrás en el celebro, de modo que 
oyera utv hombre lo que detrás de él fe dice, 

DE TRAVES. Veafc Través. 
DETRIMENTO, f. m. Daño, menofeabo y 

perjuicio. Viene del Latino Detrimentum^wz 
fignifica efto mifmo. RECOP. lib.i. tit.3. l . j^. 
El culto Divino y las Iglefias padecen gran 
detrimento, citando aufentes de ellas las per-
fónas Edcfiáfticas y fus Preládos. ILLESCHÍA:. 
Pontif. lib. 5.. cap. 1. Porque el patrimonio de 
la Iglcfia Romána, no padeciefic algún nota­
ble detrimento. 

DETRIMENTO. Llaman los Aftrólogos la debi-

lidádque fuponen padece algún Planeta, en 
ciertos fignos del Zodiaco,y cafas del thema 
celefte. Lat. Detrimentum. 

DETURPAR. v. a. Afear, manchar y como en-
fuciar alguna cofa. Es voz puramente Latina 
Deturpare. TEJAD. León Prodig.parr.2.pl.48. 
Romper muros, inquirir deliertos, profanar 

. 1 agrados, deturpar honefiádades, acciones fon 
viles. .-

DETÜRPADO, DA. part. paíT. del verbo De-
turpar. Lo afsi afeado ü manchado. Lat. De~ 
turpatus. 

DEUDA, f. f. La obligación que uno tiene de 
pa^ar, fatisFacer ó reintegrar á otro alguna 
cola, lo que comunmente fe entiende del di­
nero. Es del Latino Debitum, que fignifica lo 
mifmo. En lo antiguo fe decía Debda. RE­
COP. lib.6. tit.2.1.5. Y mandamos que los hi-
jofdalgo no fean pueftos a qiieftion de tor­
mento, ni les fean tomadas por deudas fus ar-
{nasoii caballos, ni fean preífos por déudas. 
BOBA o. Polit. lib.3. cap.8. num.72. A las 

contrahidas en tiempo de otros Regido­
res , no eftán obligados los nuevos Regido­
res. 

DEUDA. Vale también pecado, culpa, ü ofenla: 
y afsi en la Oración del Padre nueítro fe di­
ce : Y perdónanos nueftras déudas. Lat. Dr-
bitum. 

DEUDA COMÚN. Se llama la muerte , por fer 
una obligación ü débito que todos hemos 
de pagar. Lat. Commune debitum. Mors. Ov. 
Hift.Chil. lib.i.cap.17. Pero como no eftán 
exentas de la común deuda que pagan todos 
los vivientes á la muerte, quando fe fientea 
acercar á ella, fe van también acercando á 
tierra. 

E l deudór no muera que la déuda en pié fe que­
da. Refr. que dá á entender que mientras vi­
ve el deudór tiene el acreedór efperanza de 
cobrar. Lat. 

Debita folvunttir-, folum J i folvituripfe 
Debitor; ají vivunt, dummodo vivas erit. 

Quien fia ó promete, en déuda fe mete. Refr. 
que explica la fuerza que tiene la promefla 
de alguna cofa, pues por ella queda obliga­
do el que la hace á cumplir lo que prome­
tió. Lat. 
PromittiSj fpondes; nexu quocumque ligaris. 

DEUDO, DA. f. m. y f. Lo mifmo que Parien­
te. Llamafe afsi por la efpecial obligación 
que tienen los parientes de amarfe y favo­
recerle reciprocamente. En lo antiguo fe 
decía Debdo. Lat. Affinis. Cognatus. RECOP. 
lib.6. tit.ip. l.p. Y entiendafe que en los co­
ches de fus amas,puedan ir las hijas, déudas ó 
criadas de aquella familia. FUENM. S. Pió V. 
f. 102. Intervenía como tercero del parentef-
co, Sigifmundo Rey de Polonia, déudo y ami­
go cftrecho del Baiboda. | 

DEUDO. Vale también parentefeo: y afsi tener 
déudo con uno es lo mifmo que fer fu parien­
te. Lat. Afflnitas. Cogñatio. MARiAN.Hift.Elp. 
lib.;. cap.4. Era menefter bufear algún color 
honefto para hacerles guerra, y para que­
brantar los vínculos del 4éudo que tenían en­

tre 
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tro sí. FOENM. S.Pio V. f.ióa. Procuró que la 
Cafa de Áuftria emparentafle con los Reyes 
de Polonia, para ataües con diudo. 

DEUDO. En lo antiguo valia lo mifmo que Dcu-
da. RBCOP. lib.6. tit. i . l.p. Que los fus caba­
llos y armas de los fus cuerpos no fean pren­
dados , ni tomados por alguno, ni ningún 
déudo, ni fianza que hayan hecho, ni lucieren} 
fdv o por los ^ « i w a Nos debidos. 

DEUDOR, f. m. E l obligado apagar ó fatisfa-
cer alguna deuda que comunmente fe toma 
por el que debe alguna cantidad de dinero. 
iVicne del Latino Debitar, qüe fignifica efto 
jnifmo. En lo antiguo fe decia Debdór. RE-
cop.lib.8.tit.i6.1.2. Ninguno feaofadodc 
aqui adelante de receptar malhechores, que 
hovieren cometido delito, ni deudóres que 
huyeren por no pagar áfus acreedores. NIE-
KEMB. Catee. Rom. part. i . Lecc.32. Todo 
hombre que peca ofende á Dios, y por efíb 
queda deudor de fatisfacer á Dios por la inju­
ria que le ha hecho. 

DEUDOSO, SA. adj. Lo mifmo que Emparen­
tado. Es voz antiquada. CHRON. DEL R. D. 
JUAN EL II. cap. 126. Y lo recibirían como 
cumple a tal Príncipe , y tan deudófo con 
ellos. 

DEVALAR, v. n. Term. náutico. Defcaecer 
el navio ó embarcación del rumbo que lle­
vaba , por la violéncia de la.corriente. Lat. 
DejkSiere undarum vi. 

DEVAN. adv. Lo mifmo que Antes. Es v<fe an-
• tiquada, y la trahe Aldrete en el Origen de la 

Lengua Caftellana, lib. 2. cap.6. 
DEVANADERA, f.f. Machina en que fe po­

nen las madéxas de hilado para devanar. Ha-
cefe de diferentes modos , y el mas común 
confifte en un pequeño madero, que le íirve 
de bafa, donde ellá embebida una varilla de 
hierro alta de una vara, y en efta fe encaxan 
unas tablillas de madera u de cana, con que 
fe forman dos cruces, diftante la una de la 
otra como media vara,y en las puntas de am­
bas cruces fe ponen otras varillas ó canas que 
traban una y otra, y todo junto dá vueltas al 
derredór,impclido de la perfóna que devána, 
tirando del hilo de la madéxa, que eftá puef-
ta ei\la devanadera. Lat. Machina glomerando 
verfatilis. Rbombus. SORAP. Medie. Efp.part.i. 
Refr. 8. Tomando la fimilitúd de las devanar-
dirás, en que las mugéres efparcen fus ma­
déxas para devanarlas, las qualcs íiempre din 
vueltas. 

DEVANADERA. Se llama en los theatros de las 
comedias un inftrumento, íbbre que fe mue­
ve un baítidór , delante del qual fe vé alguna 
cofa, y dando vuelta aparece otra diferente 
á la efpalda. Lat. Circumagenda rota, velver~ 
fatilis. CALD. Aut. A tu próximo, como a ti. 
Dá vuelta la devanadera, y fe vé en el tercer 
nicho el Alba con tunicéla blanca y manto 
azul. 

DEVANADOR, f. m. El que Devána. Lat. GIo-
merator. QuBv.Fortun. Planeta bermejo y an­
dante, devanador de vidas. 

DEVANADOR. Se llama también el papel, náipfy 
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trapo, ü madcrillo, que firve para fundar el 
ovUlo en que fe devána el hüado: ó el funda­
mento fobre que le devána qualquíera cofa 
'LaX.Glomeratonum. SAAv.RepubLpLaa Apli 
cabalos libros de materias amorólas', para 
hacer cartones á las damas y capillos alas 
ruecas, devanadores, papelones de gragea v 
anís. o & /• 

DEVANAR, v. a. Reducir á ovillos las madé­
xas de hilado, que eftán en la devanadera. 
Lat. Glomerare. FR. L.DB GRAN.Symb.part.i. 
cap..2i. Siéndolos hilos defte capullo mas 
delgados que los cabellos.. vienen á fer 
tan recios, que fe pueden fácilmente reco­
ger, y devanar, y texer. 

DEVANAR. Translaticiamente fe toma por en­
volver algüna cofa en otra. Lat. CircumooÜ 
veré, QÜEV. Fort. Si faben que es rueda, y 
que fube y baxa, y que por efta razón baxa 
para fubir, y fube para baxar , para que fe 
devanan en ella? 

DEVANAR LAS TRIPAS. Phrafe familiar , que 
íigniñea enfadar á alguno con grave éimpér-. 
úñente moléftia. Lat. Graviter vel molefie Jlo-i 
machare. 

DEVANARSE LOS SESOS. Penfar y meditar mu-; 
cho en alguna cofa, canfando la cabéza. Lat.; 
Profunde, vel intense meditari, difeurrere. 

DEVANADO, DA. part. paff. del verbo Deva-j 
nar en fus acepciones. Lat. Glomeratus. Cir~ 
cumvolutus, QÜEV. Muf. 5. Xac.7. 

Harto de vino ,y remar, 
devanado en un capóte, 

DEVANEAR, v. n. Decir defeonciertos, dif-; * 
paratar , delirar. Es formado del nombre De­
vaneo. Lat. Delirare. Vana toqui , cogitare, 
SANT. TER. Su Vid. cap.25. Y no fe dá crédi­
to ; antes fe entiende que es devanear del en­
tendimiento. CALD. Aut. Eldia mayor de los 
dias. 

Tu, que eres elHebraifmo, 
y entre qüeftiones diverfaf 
de fies tiempo, b fino es tiempo i 
vacilas y devanéas. 

Quien fe echa fín cena, roda la noche ¿¿V4»¿t. 
Refr. que fignifica , que quien procéde fin 
fundamento en lo que hace, difeurre difpara-, 
tadamente. Lat. 

Pondere cunóla valentfine pondere cunóla vagantur. 
Urbes, templa, domus, mens, caput, ingenium, 

DEVANEO, f.m. Difparate, delirio, phanta-
sía. Es formado del nombre Vano,antepuefta 
la prepoíicionDe, que determínala íignifi-
cación. Lat. Vaniloquentia.Deliratio. SIGUENZ. 
¡Vid.de S. Geron. lib.3. Difc.2. A todos eflbs 
devaneos falgámos al encuentro con folo un 
lugár del Santo. SALAZ, DE MBND. Chron. 
lib.2.cap.27. Lo contrario juzgaba por deva-
néo impertinente y ridiculofo. 

DEVANTAL. f. m. Lo mifmo que Avantál ü 
Delantal, aunque menos ufado. Trahele Co-
yarr. en fu Theforo. BARBAD. Coron. f. 129. 

Salió mas bella que el Sol 
al exido la Zagala, 
con un devantál de feda, 
y un corpino de efearláta. 
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DEVASTACION, f. f. Dcftruidón y dcíbla-

ción de algún Reino ó Provincia. Lat. Deva* 
ftatio. HORTENS. Quar.f.14. Lo fcgundo por­
que la fal yá es fymbolo de devafiación. Mo-
RET, Annal. lib. i . cap. 4. num. 6* A Pofthu-
mio, uno de los 30 Tyranos, que en varias 
partes perdieron también elreípcto áGalie-
no, atribuyen el haver librado á Efpaña de 
la devafiación de los Cymbros. 

DEVASTAR, v.a. Defpojar, deftruir, y defolar 
algún Reino ó Provincia. Es del Latino De-
va fiare, que íignifíca lo mifmo. BOBAD. Polit. 
lib.2. cap. 16. nuDa.24. Efte lináge de vafíallá-
ge fe introduxo por los Longobardos Alc-
mánes,quando entraron y devafiaron á Italia. 
M. AGRBD. tom.3.num.2oa. Señaladamente 
dice que Sáulo la devaftaba, inquiriendo por 
toda la Ciudad á los feguidóres de Chtifto 
pata ptendetlos. 

DEVASTADO, DA. part. paC del verbo Dc-
vaftar. El País afsi defpojado, deftruido y 
afolado. Lat. Devafiatus. 

DEVEDAR. v. a. Lo mifmo que Vedar. Es voz 
antiquada. CHS.ON.DHL R. D.JUAN EL II. cap. 
139. EIRey todavía gelo devedó, y ordenó 
los fronteros en efta guifa. MBN. Copl.92. 

MAS alprefente hablar no me cale) 
Verdad lo permite, temor lo deviéda. 

DEVEDADO, DA. part.paff. del vetbo Devc-
dar. Lo mióno que Vedado- Es voz antiqua­
da. ORDEN. DECAST. lib. S.tit. 18.1. única. 
Todo hombte ó mugér que dice á otro pala­
bra devedáda, de las que fon defendidas por 
las leyes de Derecho, cae en pena de den 
maravedís. TOST. Qüeft. cap. 9. Luego re­
pite la ley de las animalias que eran de co-. 
mcr, e de las devedádas. 

DEVENGAR, v.a. Hacer fuya alguna cofá me* 
reciendola, adquirir derecho por razón de 
fervicio ü trabajo: como Devengar falários, 
coilas, &c. Lat. Mercedem Jibi dehitam faceré, 
mereri. Muñ. Vid. de Fr. Barth. de los Mart. 
lib.4. cap. 3. En el entretanto fué trabajando 
y vilitando fin defeanfar, con que iba mere­
ciendo y devengando enteramente fus rentas.. 
CALO. Aut. E l dia mayor de los dias. 

No por ejfo dexará 
de devengar de la paga 
el jornal, que corre/ponda 
el trabajo a la tardanza. 

DEVENGAR QUINIENTOS SUELDOS. Prerogatívá 
y privilegio cfpedal de los hijofdalgo, por­
gue a los tales fe les daba efte acoltamiento 
ü fueldo por los Reyes. Otros dicen fe dixo 
porque al hidalgo injuriado con agrávio a 
que no corccfpondía pena corporal , fe 1c 
aplicaban quinientos fueldos délos bienes 
del ofenfór, en facisfeedón y compenfadón 
de la injuria recibida, á diterenda del pe­
chero a quien folo fe le aplicaban creden* 
tos. 

DEVIEDO. f. m. Deuda ó pena contrahida por 
prohibicióh, delito u rebeldía. Es voz anti­
gua, que folo tiene ufo en lo focenfe en al­
gunos juzgados, como fon los de los Mola­
res ó Pedáneos, que condenan en uno ó mas 
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deviedos. Trahela Covarr. en fu Theforo. 
Lat. Pcena debita, 

DEVOCION, f. f. Adoración , veneración y 
culto que fe dedica á Dios, á Maria Santifsi-' 
ma y álos Santos. Viene del Latino Devotioy 
que íignifica ofrecinúento. Tómafe regulara-
mente por el fervor y revetcncia con que fe 
afsifte a las Iglefías y fe freqüentan los Sacra­
mentos. SANT. TER. SU Vid. cap. 6. Comen­
cé á hacer devociones de Miflas , y cofas 
mui aprobadas de oraciones, que nunca fui 
amiga de otras ¿«WMVÍTJM que hacen algunas 
períonas, en efpecial mugéres, con ceremó-, 
nias que yo no podía fufrir, y á ellas hacía 
devoción. 

DEVOCIÓN. Se toma freqüentemente por la 
atención, recogimiento,quietud y modo ref-
petófo con que fe eftá en algún afto de Reli­
gión. Lat. Devotio.Pietas. RECOP. lib.i. tit.2. 
l . i . Ni perturben ni dén impedimento á que 
no fe digan los Divinos Oficios, ni eftotben 
ni retrahigan la devoción á las perfónas que 
á las dichas Iglcfias ocurrieren á los oír. 

DEVOCIÓN. Vale también inclinación cordial, 
afición efpeciál. haXtDevotio.Affeciio. FUENM. 
S.Pio V.f.14. Como á quien la devoción de 
Efpaña dió la Silla Apoftolica. 

DEVOCIÓN. Seentendia también la afsiítcnda 
piadofa y charitativa con que fe afsiíh'a á las 
Monjas pata confolárlas y animarlas con plá­
ticas efpirituales. Trahclo afsi Covarr. en fu 
Theforo. Oy eftá pervertido efte ufo, y fe 
llama Devoción de Monjas la afsifténcia y 
freqüente converfadon con ellas* 

ESTAR A LA DEVOCIÓN DE ALGUNO. Phrafc 
con que fe explica, qüe alguna Provincia ó 
Ciudad eftá voluntariamente fu jé ta á la obe­
diencia defte ü de aquel Príncipe. También 
fe extiende á las perfónas. Lat.3k alicui devo-
vere, dicare. MARIAN. Hift.Efp. lib.2. cap. 13. 
Pata correr las marinas, que en aquella Pro­
vincia ejlaban d devoción de los Romanos. 

DEVOCIONARIO, f. m. El libto que contie­
ne varias oraciones, ett que los Fieles exer-
citan fus devocióhes. Lat. Pius libellus. FR.L. 
DE LEÓN, Perf* Cafad. §.1. Y por el contra­
rio en las cafadas hai otras, que como íi fus 
cafas fixefícn de fus vecinas, aísi fe defeuidan 
de ellas, y toda fu vida es el Oratorio y el 
devocionario, y el calentar el íuelo de la Igle-
fia tarde y mañana. NIEREMB. Var. iluftr. 
Vid. del P. Henrique Hcnriquez. Efcribió el 
P. Henrique Henriquez en aquella mifma 
Lengua una Doctrina Chriftiana, un Devocio­
nario de oraciones para cada dia y muchas 

Vidas de Santos. 
DEVOCIONC1LLA. f. f. Dim. de Devoción. 

Devodón de poca entidad , que fucle eftár 
mezclada con alguna fuperftición ó hypocre-
íía. Lat.Lw« devotio. FR. L . DE GRAN. Serm. 
contra Efcand. §.2. Diciendo que fon devo" 
cÍoncillas,y cofas de mugercillas. 

DEVOCIONC1TA. f. f. dimin. de Devoción. 
Devodón ligéra y de no mucho fervor, Lat. 
Levis devotio. SANT.TER. SU Vid. cap.25, Que 
unas devocioncitas dclágrymas y otros.fcnn-

11 micn* 
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mientos pequeños, que atprimer airecito de 
perfecución fe pierden eftas flpreeitas, ñolas 
llahio devociones. . . . , , 

DEVOLUCION, f.f. Reftituaon de alguna co­
fa al eftádo que tenía, ó al que la policía pri­
mero. Ufale mucho en lo Forcnle, y fale del 
verbo Devolver. Lar. Devolutio. BAREN, 
Guerr. de Pland. pl. 430. Muchos años antes 
que fucediefle la devolución de Portugál,ha-
vía falido de aquel Reino el Móura. 

DEVOLUTIVO, adj. Term. Forenfe. Lo que 
devuelve. Es uno de los efectos de la apela­
ción. Lat. Devolutivus. RECOP.lib.3 .tit.4.1.79. 
cap.4.Y que en los dichos cafos la (apelación) 
que interpuíieren, tenga efecto devolutivo, 
y no fufpenfivo. BotAñ. Cur. Philip, part. 5. 
§.1. num.19. Regularmente la apelación tie­
ne dos efedos, uno fufpenfwo y otro devolu­
tivo. 

D E V O L V E R , v. a. Term. Forenfe. Volver á 
enviar alguna cofa : como Devolver la cáufa 
el Superior al Juez inferiór para que la fubf-
tancie y profiga. Es voz compuefta de la pre-
poíkion De, y del verbo Volver, y tiene la 
anomalía de fu funple. Lat. Devolvere. Bo-
LAñ. Cur.Philip. part.5.§.i. num.19. Devo­
lutivo fe dice por devolver, como devuelve el 
conocimiento de la cáufa al Superiór. 

DEVOLVER. Vale también volver alguna cofa a 
fu origen : como el derecho de elección de 
beneficio , que no haciéndola en fu tiempo 
el inferiór fe devuelve al fuperiór, y como la 
cofa feudal que vuelve á fu primitivo Señór, 
en faltando la fucefsion del feudatário. Lat. 
Devolvere. 

D E V U E L T O , TA. part. palT. del verbo Dc^ 
. volver en fus acepciones. Lat. Devolutus, 

DEVORADOR. f. m. El que devóra, traga y 
confúme. Lat. Vorator. Devorator, CERV. 
Quix. tom.i.cap.p. Echaba la culpa ala ma­
lignidad del tiempo, devoradór y confumidór 
de todas las cofas. 

DEVORAR, v. a. Tragar y confumir. Viene 
del Latino Devorare, que fignifica efto mif-
mo. LOP. Dorot.f. 16. Imita la voz de los Pat-
tóres , para que llamando fus nombres, los 
devére vivos. Muñ. P. Camilo, lib. 1. cap. 20. 
Por temór que los lobos ü otros animales no 
los devorajpm en la campana. 

D E V O R A D O , DA.part.paír. del verbo De­
vorar. Lo afsi tragado y confumido. Lat. Vo~ 
ratus. Devoratus. Lo?. Circ. f.205. 

Por ventura fus bocas inclementes. 
Los devorados cuerpos vomitaban. 

DEVORAZ. adj. de una term. Lo mifmo que 
Voraz ü Devoradór. Es voz de poco ufo, 
E RCI L L. Arauc. Can t. 21 .Oft. 3 8. 

Mascón defíreza el bárbaro valiente. 
De fuerza y ligereza acompañada, 
Al monfiruo devoráz berta en la frente. 
Con una porra de metal herrada. 

DEVOTAMENTE, adv.de modo. Con devo­
ción. Lat. Pié. Devote.RE.cq?. lib.l.tit.i. L j i 
Todo fiel Chriftiano, al tiempo de fu fina­
miento, fea tenúdo de confeífar devotamente 
fus pecados. HORTENS. Mar. í . i96. Con que 
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fe parecerán gloriofa y devotamentetítos días 
a los de la creación, que fueron otros tantos 

DtVOTISMMAMENTE. adv. fuperl. Mui del 
votamentc. Lat. Piifsime. Devotifsime. NIB-
REMB. Var. iluft. Vid. del P. Rodulpho Cpr-
beo. Quando llegaron al lugár deftinadoy 
común del fuplício , primeramente befaron 
devotifsimamentelz horca. 

DEVOT1SS1MÓ, MA. adj, fuperl. de Devoto. 
Mui devóto. Lzz.Piifsimus. L . PUENT. Mcdit. 
par1.1. Medit.2. punt^. El quarto punto ferá 
juntamente materia de un dulce coloquio, y 
de unxdevotjfsima coníideración para cono­
cer la gravedad del pecádo, y la terribilidad 
de la DivínaJuftícia.FuBNM.S.Pio V.f.ioi.La 
Cafa de Auftria devotífsima liempre de la Ro­
mana Igléfia , en todo tiempo debía fer cu­
chillo en caftigar infultos contra la Fé. 

DEVOTO, TA. adj. Fervorofo y dedicado á 
obras de piedad y Religión. Lat. Pius. Devo-
íítf. SANT. TER. Su Vid. cap. 1. Procuraba fo-
ledád para rezar mis devociónes , que eran 

. hartas, en eípecial el Rofario, de que mi ma­
dre era mui devota. 

DEV óxo. Se llama también la Imagen,Templo¿ 
ó lugár, que mueve ó excita á devoción. Lat. 
Pius.Venérabilis. CORN. Chron. tom.i. lib.i. 
cap. 5. Alegrando con dulces voces el devóto 
deíierto de Porciúncula. 

DEVÓTO. Vale también inclinado, aficionado, 
y como dedicado á procurar y folicitar el 
bien de alguno. Lat. Devotus.Deditus. FUENM. 
S.Pio V.f.14. Salió Papa Juan Angelo de Me-
dices, devóto (á lo que fe penfó) del Rey O -
thólico. CORN. Chron. tom.i.lib. i.cap. 36. 
Defpidiófe de fas.devótos con urbanidades de 
fanto, y humildades de agradecido. 

DEVÓTO DE MONJAS. Se llamaba el que con 
charidad chriftiana fe dedicaba á alsiftir y 
confolar á las Religiofas con pláticas eípiri-
tuales y otros exercicios virtuofos. Oy fe dá 
cfte nombre á aquellos que tienen freqüentc 
converfación , y viíitan las Monjas, fin exer-
citarfeentan buenas obras. PALAF. Lúzalos 
vivos, num.236. Sucedió, que dos devótos de 
Monjas tuvieron una pefadumbre en el locu­
torio, de que refultó entre ellos un defafio. 

DEXACION. i; f. E l ado de dexar alguna cofa. 
Lar. Demifsio. Abdicatio. MARIAN. Hift. Efp. 
lib.i 5. cap. 12. Hizo dexación del Reino y del 
nombre de Rey, con retención de Guadix* 
para fu habitación. CORJÍ. Chron. tom.3. lib. 
2. cap.42. Efta dexación es el punto crítico de 
la perfección Chriftiana. 

DEXACIÓN DE BIENES. L a cefsión que hace de 
ellos el deudor quando la fuma de las deudas 
excede al capital ó valór pronto de Jos bie­
nes : coníiguiendo por efte medio eximirfe 
de la prifión, ó moléftia que le puede hacer el 
acreedór. Es termino Forenfe. Lat. Cefsio* 
Abdicatio. 

DEXAMIENTO. f. m. Lo mifmo que Dcxa-
ción. REcop. lib.y.tir^. 1. 17. Por renuncia­
ción ó dexamiento, ó en otra qualquier mane­
ra. HoRTENS. Mar.f.256. Tres linages ( f i e ­

les), de ablaáación ó dexamiento de los pe-
chos 

f 



D E X 
- dios de la Madre, ponen los Efpirituales de 

la ETcricúra. 
DEXAMIENTO. Vale también Defafimiento, y 

defapego de alguna cofa. En efte fentido tie­
ne poco ufo. Lzt.AbdicatiOi HORTENS. Pancg. 
pl.184. Iníun^e altífsimo efpiritu de pobreza 
y dexamiento, en los que en menores años 
acertábamos á ver mejor. 

DEXAMIENTO. Se toma también por floxedád 
defeuído: y afsi fe dice. Fulano tiene un gran 
dexamiento, efto es floxedád ó pereza. Lat» 
Omifsio. Ignavia». MEX» Hift. Imper. Vid. de 
Claudio, cap. 2. Es cofa maraviilofa el dexa-

• miento y defeuído de Claudio : porque dice 
el mefmo Tácito, que aunque le vinieron á 
decir como era muerta Mefalina, nunca él 
dixo palabra,ni preguntó por quien, ni como 
havia íido muerta. 

DEXAMIENTO. Vale también defeaecimiento 
de fuerzas ó floxedád de ánimo. Lat. Langui-* 
ditas. 

DEXAR. v.a. Soltar alguna cofa, retirarfe ó 
apartarfe de ella. Viene del Latino Defmere, 
que fignifica efto mifmo. Lat. Vonere. Relin* 
queret L . PUENT. Mcdit. part. 2. Medit. 37. 
Punt. 3. En todo tiempo hemos de eftár á 
punto para dexar la cama y el repófo, quan-
do Dios mandáre que le deximos, para obe­
decerle en otra cofa. 

DEXAR. Vale también Omitir 1 y afsi fe dice, 
Dexó de hacer ü decir tal cofa, efto es la 

• Qmitió. Lat. Pratermittere. MEND. Guerr. de 
.Gran.lib.1. nura. n . Pero no por efto , afsi 

- ellos, como la gente principal y Pueblo , de-
xaron de hacer la parte que tocaba á cada 
uno. SART. P.Suar. Iib.3.cap.i5. Para que no 
folo crecieíTe fu merecimiento con lo que 
hacía > fino-también con lo que dexaba de 
hacer. 

DEXAR. Valeafsimiftnoconfentir,permitir, ó 
no impedir alguna cofa. 'Lax.Si-aere. Permitie­
re. RIBAD. Souloq. de S. Aguft. cap.33. Por­
que tenía delante de los ojos de mi vani­
dad una gran nube efeúra y tenebrofa, que 
no me dexaba ver el Sol de Jufticia , y la 
lumbre de la verdád. RODRIG. Exerc. tom. 2. 
trat.3, cap-1"* Porque íi tantico nos defeuida* 
tnosy dexamostatxxc la complacencia vana, 
todo fe lo llevará el viento de la foberbia. • 

DEXAR. Vale también Dcfamparar. Lat. Dere-i 
• linquere. Deferere. 

DEXAR. Se toma también por valer, ü ocafionar 
ganáncia: como tal negocio me dexó mil du. 
cádos. Lat. Relinquere. Producere. 

DEXAR. Vale también dar, encargar, ó enco­
mendar : como Dexar una limofna á un en­
fermo, Dexár una dependencia á cuidado de 
otro. Lat. Daré. Conmittere. 

DEXAR, Se toma también por faltar ó aufen-
tarfe: como Dexar la calentúra,cl dolor. Lat, 
Abire, Derelinquere, 

DEXAR. Vale también difponer ü ordenar al­
guna cofa al aufentarfe ó partirfe, para que 
urva defpnes, ó para que otro la execuce en 
fu aufencia: como Dexar una minuta, un pa-r 
péj, un recado, &c. Lat. Relinquere, Commen-

Tom,líL 

dáre. MONTES , Cora; El Caballero de Olme­
do. Jornij. 

Si al toro bufeas airado^ 
le has de efperár muifevéro*. 
To mfoi hombre que efpiroi 
Pues qui'i le dexo un recado^ 

DEXAR. Junto con el participio pafsivo de al­
gunos verbos explica la prevención hecha al 
partirfe ó aufentarfe de lo que el participio 
lignifica: cotód Dexar clicho,efcrito,&c. Lat. 
Relinquere diéfum vel faSium. 

DEXAR. Junto con algunos nombres fignifica 
executar algo, que fea cáufa ó motivo de que 
fuceda lo que el nombre fignifica: como De­
xar pobre, perdido, &c. Lat. Efficere. Caufam 
ejfe. Per illum fiare ut, &c. 

DEXAR-. Junto con los infinitivos de algunos 
yerbos explica un modo efpeciái de fuceder 
ó executarfe lo que fignifica el verbo con 
quien fe junta: y fe ufa regularmente como 
verbo recíproco: como Dexarfc querer, fen-
tir, beber, &c. Lat. Allettare* Inducere, Inef-
care. 

DEXAR. Ufado como interjección algunas veces 
• es exprefsion de amenaza: como Déxale que 

venga, Dcxalo que yá verás > &c. Lat. Sinet 
vel Sinos. 

DEXAR. Vale también no inquietar, perturbar 
ni moleftar: y afsi fe ufa la phrale familiar 
Déxeme en paz, con que fe advierte á algu-

r no que no infifta ni porfíe en lo que dice ó 
hace: y ordinariamente es con deflabrimien-
to éimpaciencia. LztiDeJinere. GONG.Rom* 
Amor. 10. 

Déxame en paz Amor tyránot 
déxame en paz. 

DEXAR. Se toma también por ndmbrar. Lat* 
Relinquere. InJUtuere. Q¿JEV. Muf.4. ldilio.4. 

Dexo por mi heredero d mi deféo. 
DEXAR. Vale también dár alguna cofa á otro 

el que fe aufenta, ó hacer legado de ella el 
. que hace teftamento. l^nt.Mandare. Commen-

dare. RECOP. lib. 5. tit. 4.1. d. Y fi parientes 
tales no tuviere el teftadór, mandamos que 
el dicho Comisario, dexandole á la muger del 
que le dió el poder, lo que fegun leyes deftos 
rmeftros Reinos le puede pertenecer , fea 
obligado á difponer de todos los bienes del 
teftadór por caufas pias.CoLMEN.Hift.Segob. 
cap.20. §.8. Dexó una túnica ó camífa de ef-
tameña * tan áfpera que parece fílicio, á la 
huéípeda que le hofpedó al principio. 

DEXAR. Equivále también a faltar al cariño y 
eftimacion de alguna perfóna. Lat. Deponere, 
Renuntiare. QOEV. Muf.4. Idilio.4. 

Solo d t i en tal jornada. 
Por no dexarte jnote dexo nada. 

DEXAR. Vale también ceíTar ó no profeguir en 
lo empezado: y en efte ienddo fe ula fire-
qüentcmente como verbo recíproco: y afsi 
decimos, Déxefe V.m.dc eífo. hzt.MiJfum fa­
ceré. MEND. Guerr. deGran.lib^i. num. 10. 
Mas él entendiendo que el Conde de Ten-
<Ulla eftaba avifado y aguardándole en el 
campo, volvió, dexandofe de la emprefía, con 
el armada á Berbería. ESCOB. Preg.201. 
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T del dexarnos Señor, 
digo que es bueno dexarnos, 
dexarnos de pundonor, 
y dexarnos de rancór, 
que fuele mucho tentamos* 

DEXARSE. Significa también defcuidarfc de sí 
miímo, olvidar fus conveniéncias y aféo.Lat. 
Hegligere. Curam abjlcere. ^ 

DEXANDO UNA COSA POR OTRA. Phrafcvulgar, 
ufada del que quiere mudar de converfacion, 
variando íin propólito de lugeto ü materia. 
Lat. Aliquo mijfo ad alia proeedere. 

DEXAR A BUENAS NOCHES. Equivále á dexar a 
efeúras, ó fin luz : y afsi, quando uno por 
defpabilar la luz la apága, no haviendo otra 
que alumbre, fe dice que los ha dexado á 
buenas noches. Lat. Luce privare. Tenebris 
confundere. 

DEXAR A BUENAS NOCHES. Metaphoricamcnte 
vale burlar á uno , dexandole íin lo que pre­
tendía ü defeaba. Lat. Spe frujlrare, vel dejice-
re. SOLD. PiND.lib.2.if.i2. Y aunque di razón 
de los amigos Rcligiofos que en el Conven­
to havía, fe cerró de campiña y me dexó & bue­
nas noches. QuEv.Orland.Cant.2. 

Angélica fe vale de fu chanza, 
Dexando á buenas noches fu luxária. 

DEXAR A BUENAS NOCHES. En el juego vale 
ganar á uno todo el dinero que tenía. Lat.To-
tam Pecuniam alicuius ludo abripere. 

DEXAR A LA LUNA. LO mifmo que Dexar en 
blanco. Dixofe por la analogía del que halla 
la pofáda cerrada y fe queda al feréno: y fe 
fuele decir comunmente a la Luna de Y alen-, 
cia. JACINT. POL. pl.214. 

No me dexes, ingrata e importuna. 
Siendo Sol, á la Luna. 

DEXAR ATRÁS. Además del fentído refto , vale 
Adelantarfc a fus compañeros ü competido­
res en qualquicr empleo ó exercicio. Lat. 
Pracellere. Anteire. FLORENC.Mar.tom.2.Serm. 
2. de la Natividad. Efta es Maria, que es un 
Mundo de perfecciones , que dexa atrás eftc 
mundo mayor. QUEV. Muf.5. Letr. Satyr.15. 

Todos los otros focorre, 
a todos los dexa atrás. 

DEXAR ATRÁS LOS VIENTOS. Plirafe exageratí-
va, con que fe pondera la velocidad con que 
alguno corre. Lat. Velociorem Euro currere. 
Auras provocare eurfu. 

DEXAR CON LA PALABRA EN LA BOCA. Yeafc 
Boca. 

DEXAR CON UN PALMO DE NARIZ. Dexar á uno 
corrido y avergonzado , burlándole en algu­
na preteníión. Lat. Aliquemfufpendere nafa. 

DEXAR CON LA MIEL EN LOS LABIOS. Phrafc 
con que fe fignifica que á alguno fe le privó 
de lo que empezaba á guftar u desfrutar.Lat. 
Vix primis labris degujlatum abripere. ESTBB. 
cap. 3. Viendo que me comían de polilla, y 
que eran carcomas de mi corta herencia, los 
dexé con la miel en los lábios,por ver que mi bol-
fa iba dando la hiél. 

DEXAR EN BLANCO. Vcafe Blanco. 
DEXAR EN CUEROS. Phrafe vulgar, que equiva­

le a quitar a gtro quanto tenía, de fuerte que 
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no le quede que comer. Lat. Omino fpoliare 
exprlare. Lo?. Dorot.f.35. Queprefto d«xar¿ 
en cueros zmi Amo eftas bellacas. 

DEXAR EN EL TINTERO. Es omitir alguna no­
ticia ó circunftáncia, que tiene connexión 6 
congruencia con lo que fe trata, aunque no 
fea por efento. Lat. Omitiere. Pratermittere. 
CERV. Quix.tom. i.cap. 16. Dexandofe en el 
tintéro y i por defeuido, por malicia ó igno­
rancia, lo mas fubftanciál de la obra. 

DEXAR EN HERENCIA. Phrafc, que además del 
fentido redo, fe ufa en eftilo familiar., pata 
dar á entender que en alguno fe conferva el 
vició ü falta que tuvo fu padre. LzuConditio-
nisetiam vel v i t i i heeredem faceré. 

DEXAR FRESCO. ES burlar a. alguno, desbaratan­
do fus ideas, en razón de lo que pretendía y 
tenía mucha efperanza de confeguit. Lat.tyí 
frujirare. Cogitata fallere. 

DEXAR HECHO UNA MONA. Concluirá uno de 
fuerte que no tenga que refponder, y quede 
avergonzado y corrido. Lat. Verhis intercluí 
dert. Aliquem rubefacere. 

DEXAR CON LA BOCA ABIERTA. ES dexar á otro 
pafmado y admirado de alguna cofa. Lat.ft». 
pidum, & biantem ore reddere. Efíicere ut inten-
tus ora teneat. 

DEXARLE DIOS DE SU MANO. Además del fenti­
do refto de faltarle á uno los auxilios eficaces 
para que no caiga en alguna culpa: fe dice fa­
miliarmente por el que hace ü dice algún 
defaciérto ü difparáte grande. Lat. Deum per-. 

. mittere aliqaem tamquam d fe dereli¿}um,\cl Fu~ 
- rialibus fiimulis agitatum fe gerere loqui, vel ope­

ran. DEXARLO A Dios. Phrafe con que piadofamente 
fe exhorta á la refignación y conformidad en 
fufriry tolerar alguna injuria, íinrazón óin-
Juftícia, remitiéndola fin venganza, y dexan-
dola en las manos de Dios. Lat.Dfo committe-
re, mandare. 

DEXARLO AL TIEMPO. Efperar la ocafion opor­
tuna de que fe reforme ó emiende alguna co­
fa, ü de que fe revele lo oculto, ó fe muden 
las circunftáncias. hax.lntempus differre. Tem-. 
pori permitiere, commitiere. 

DEXARLO CIERTO POR LO DUDOSO. Phrafe que 
explica la ambición humana que indifereta-
mente fuele abandonar una conveniéncia de­
cente pofleida, por otra mas confiderable cf-
perada, que fuele con fuma facilidad defva-

' necerfe. Lzr.Certiora dimittere,& ambigua m-
. prtidenter ampleBi. EsTEB.cap.io. De manera, 

que me quedé fin el uno y un el otro, por fer 
diíparáte dexarlo cierto por lo dudofo. 

DBXARLOS PARA QUIEN SON. Phrafe que fe dice 
quando uno hace poco cafo de la mala cor-
refpondéncia de otros, á quienes juzga por 
gente de pocas obligaciones. Lat. Tanquam 
viles ,proui funt, dimitiere, velrejicere. 

DEXAR MEMORIA. Executat alguna acción nota­
ble, ya fea buena ó mala, de que fe figuen ta­
les confeqüencias, que noesfacil fe olvide. 
hzt.Nomen pofteritati mandare ROORi G-Exerc-
toin.2.trat.3. cap.i. Tan lejos eftabandeler 
humildes, que en aquellas mcfmas obfas y 
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en todas fus virtudes pretendían fer eftima-
dos y dexar memoria de sí* 

DEXAR PARA MAÑANA, Ó PARA OTRO DÍA. Es 
dilatar la execución de alguna cola. Lat. /» 
pofterum differre* 

DEXAR PUESTO. ES dexar la cantidad que fe po­
ne ala polla ó ala fuerte en qualquier jue­
go, para la mano figuiente que le ya á jugar. 
Extiendefe también á otras materias, quando 
alguno tiene prevención de repuefto, para 
volver á alguna acción ó negocio. Lat. Inpo-* 

Jlcrttm re])onere}profpiceret M. LfiONjObr.Poet. 
pl. 157. 

Dando a entender en efto-, 
Quando tiraban que dexabari püefto. 

DEXARSE AL ARBITRIO DEL CABALLO, DEL MAR* 
DE LA FORTUNA , Scct Es defeonfiar y aban­
donar los medios naturales en algún peligro 
que excede á las tuerzas del que ie halla en 
el. L^t . Arbitrio, W regimini alteriusfe trad~ 
dere, committere» 

DEXARSE DECIR. Es decir alguna cofa inadver­
tidamente , y á veces como ai defeuido , con 

: animo de que fe crea haver íido lin inten­
ción. Lzt.lnconfulto dicere. CoRN.Chromto.m* 
3. lib.i. cap. 57. Ratificandofc en fu buena 
elección ,fe dexó decir que le obligaría por 
obediencia á que acépraffe. 

DEXARSE EN MANOS DE OTRO. Someterfeáfu 
arbitrio, con efperanza de fu buena conduc­
ta y feguro acierto. Lat. Se alieuius voluntati 
df arbitrio addicere. 

DEXARSE LLEVAR. Deponer el diftámen pro--
prio por feguir el ajeno, yá fea por mas váli­
do, 6 por fer el de los mas, aunque no el mas 
acertado y feguro, acomodándole ai tiempo. 
Lat. Cederé. Convenire. SAAV. Empr. 79. Aun 
quando fe trata con los muí prudentes, no es 

. üempre cierto el juicio y conjetura de fus 
acciones, hecha fegun la razón y prudencia: 
porque algunas veces fe dexan llevar de la paíl 

• ñón ó afecto. AMA Y. Defeng. cap. 2. Quien 
fió mas de fus halagos y fe dexó llevar de fus 

. caricias, que no le caufaííen las mas blandas, 
mas dura defdicha? 

DEXARSE ROGAR. Dilatar la concefsión de aJU 
. guna cofa que fe pide, para que continuando 

el ruego parezca mayor, y fe haga mas efti-
. mable. Lat. Difflculter, longeque exorari, JA-

CINT. POL. pl.252. Si te dexas rogar, encare­
ces la dádiva: y quando te importa el obrar 
bien, haces dincultofa la jufticia. 

DEXARSE VENCER. Ceder y conformarfe con el 
. diclámcn ó confejo de otro, aunque con re-

pugnáncia, Lat. Cederé. Convenire. Muñ. Vid, 
de Fr.Barth.de los Mart.lib.2.cap.i5. Dicien-
dolc los mas de los Padres,al falir de la Con­
gregación, que por fu cuenta y darle gufto, 

fe dexaron vencer. REBOLL. Ocios, pl.340. 
T J í vencer nos dexámos 
de un amQrofo dejvélo, 
ejlo que refpéta el Cielo 
nofotroi defeflimámos. 

DEXARSE VER. Pcrmitirfc á la vifta, defeubrir-
fc, y aparecer fe lo que eftaba oculto ü reti­
rado. Lat. Sui potejtatem faceré, permitiere. 
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SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. Ub.4. cap. 19. Tar­
daron poco en dexarfe vér algunas tropas de 
guerreros , que feguian la huella lin acer­
carle. 

No dexar a uno. Es no apartatfe de él > feguiríé 
y acompañarle. Lat. InfequU 

No dexar á Uno á fol ni á íombra. Perféguirlc 
ícguirle con impertinencia á todas horas» 
Lat. Perniolefié, & infianter fequi) perfequh 

No dexar clavo ni eftáca en pared. Phrale corl 
que-fe pondera que alguno fe llevó todo 
quanto haVía, fin dexar nada. Lat. Net boluni 
quidem relinquere. 

No dexarh de la mano» Es continuar en algu­
na cofa con empéno y fin intermifsión» Lat. 
Infijiere. Continuó urgére. 

Dios no fe queja, mas lo fuyo no lo dexa. Reír, 
que enfeña quanto importa el obrar bien, 
poique quanto mas paciente nos efperaDios, 
nos tomará mas eftrecha y riguíofa cuenta. 
Lat. 
Conticet ecce Deus tándem fohenda ripófeens. 

Í>EXADO, DA. patt. paíf. del verbo Dexar en 
fus acepciones. ILLESC. Hift.Pontif. lib^.cap. 
10. El Emperadór, como le vió en tan firmé 
propófito, dexados los ruegos, quifo llevar el 
negócio por fuetza. FUENM. S.Pio V. f.91, Y 
dexada alguna guarnición, caminó á Poquei-
ra en bufea del enemigo. 

DEXADO. Se llama el fugéto floxo y negligen­
te, que dexa paitar y perder las ocafiones, fin 

. cuidar de fu decencia, afeo ü conveniéncia. 
Lat. Negligens. Jgnavus. SALAZ, DE MEND. 
Chron. lib.z. cap.27. N0 fe le conoció curio-
fiddd ni cuidado en efto, ni en el regalo de 
fu perfona, en que fué muí dexádo. 

DexADO. Se toma también por caído de ánimo 
á cáufa de alguna melancolía ó enfermedad. 
Lat. Langüens. Deficiens, 

M DEXADO DE LA MANO DE DIOS. Se dice de 
aquel que olvidado de las obligaciones de 
Chriftiano , comete enormes delitos íin te-
mór de Dios, ó hace nocibles deíaciertos. 
Lat. Tamquam A Deo dereliSlus. 

DEX ATI VO, VA. adj. Perezófo , floxo y def-
mayado. Aplicafc comunmente al hombre 
que de ordinario por fu floxedád y defeuido 
malogra las ocafiones. Lat. Ignavus. Iners. 
QuEv.Vid.de S.Pablo. Moftrando una bue­
na intención dexatíva, una neutralidad ma-
ñofa. ZABAL.Theatr. Dcfpues del fueño lar-

f o, quedan los cuerpos dexatívos, perezófos, 
oftezadóres, pefados, immobles. 

DEXEMPLAR. v. a. Disfamar y deshonrar al 
que eftaba bien opinado y honrado. Es voz 
antiquada, y la trahe Covarr. en fu Theforo 
en la voz Exemplo. Lat. Debonorare. 

DBXENXO. Veafc Decenfo. 
DEXO. f. m. Lo mifmo que Dexación. CORN. 

Chron.tom.i.lib.i.cap.8.Elegante coheifión, 
. que fupo cifrar en cláufula tan breve con el 

í t ó w de la própria voluntad, toda la fuma de 
la perfección. 

DEXO. Se toma también por el remate y fin de 
alguna cofa: y particularmente del accentuar 
los finales délas palabras, con gracia ó fin 

ella. 
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ella, lo que comunmente fuele üiceder al que 

: habla alguna Lengua, que no es la íuya natu­
ral. hitSunis. Terminatio. Ov.Hift.Chil.hb.3. 
cap. 5. Cortan también la Lengua Efpañóla, 
que ni en la phraíe,ni en el modo de pronun­
ciar, riictiios déxos fe reconoce diferencia al- , 

•DEXO. Se toma algunas veces por floxedad, pe­
reza y defeuido. Lat. Negligeñtia. Ignavia. 
Moñ. P. Camilo, lib.i. cap. 7. Sentía grande 
aflicción, quando vía el déxo y la frialdad de 

•-, algunos en prevenir y dár la comida á los en­
fermos. 4 

DEXO. Se llama también el gufto agradable, ú 
deírabrido,que queda de la comída,y mas co­
munmente de la bebida: y afsi fe dice, Tiene 

• no sé que déxo. \jax..I>o¡iremus fapor. 
DEXO. Metaphoricamenté fe toma por el bueno 

ü mal efecto que queda de alguna pafsión del 
• ánimo: como de ¿virtud ó el vicio. Lat J3w-

tus, YEPES, Vid.de S.Tcr.libi.cap.io. La mas 
cierta y verdadera regla que hai para cono­
cer los efpiritus, fon los déxory efedos que 
cáufan. 

[Tiene mal ¿^o, Sefuelc dedrpor contrapoíi-
ción feftíva, quando alguna cofa fabe bien y 
fe acaba luego, Lat. Ita mefcat, ut finem fonere 
agre fit\ ta extrema iniucunda conflituat. 

DEZMAR, v.a. Pagar el Diezmo,cfto es de diez 
uno, fegun la coftumbre. Viene del Latino 
Decimus, y tiene la anomalía de recibir la / en 
algunos tiempos y perfónas: como Yo diez­
mo , diezma tu, diezme aquel, &c. Oy fe di­
ce mas comunmente Diezmar. Lat. Decimas 

folvere. Decimare. RECOP.lib. i.tit.5.1.2. Re­
quiera el Labrador, ó la perfóna que huviere 
de Dezmar, al arrendador de la colación, ó 

. limitación, ó donadíos,con el pan que huvie­
re de dezmar. 

DEZMAR. En muchas partes fe toma por perce-
bir y cobrar el diezmo. Lat. Decimos colli* 
zere-

DEZMAR. Por extenuon vale tomar de diez uno 
en qualquier matéria. Lat. Decimare. 

DEZMADO , DA. part. paff. del verbo Dez­
mar en fus acepciones. Lat. Decimattis. 

DEZMEñO, ñA. adj. Cofa que pertenece al 
Diezmo: como Cafa dezmena, pan dezmeño, 

• &c. Díccfc también Dezmero. Lat. Deeimalis, 
Decumanus. 

DEZMER1A. f. f. E l territorio donde fe cobra 
. el diezmo para alguna Iglcíia ó perfóna de­

terminada. Lat. Ditio decumana. 
DEZMERO. f. m. El que paga el diezmo, de cu­

yo nombre fe forma. Dícefe también Diez-
•; mero.Lat. Civisdecumanus. Recop.üb. 1 .rir.5. 

I.5. Mandamos, que no fe haga pefquífa con­
tra los malos dezméros, que huvieren de dez-

. mar fus frutos. 
DEZMERO. Se llama también el que recógc Ó 

cobra el diezmo. Lat. Decimarum exaBor. De­
cumanus. RECOP. lib. 1 .tit. 5.1.2. Y no lo cojan 
de noche ni a hurto, fino publicamente , y á 
vifta deldezméro: y fiel dichodezméro 6 ar­
rendador fuere requerido por el dicho La­
brador oyica^rip, y no fuere á ver medir .el 
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dicho pan, que el dicho Labrador mida m 
pan. 

DEZMERO, RA. adj. Vcafc Dczméíío. 

i DL 
DIA. f.m. E l efpácio de tiempo que dura la cla­

ridad del Sol fobre el Horizonte,parte en que 
fe divide el dia natural en dia y noche. Lia. 
raafe Dia artificial, porque es el tiempo que 
íirveá los Artífices para el exercício de fus 

1 maniobras y tareas; aunque mas regularmen­
te fe llama folo Dia, para diftinguirlc de la 
noche. Lat. Dies, ei. FR. L . DE GRAN. Symb. 
part. 1.cap. 5.El es (el Sol) el que con la varie­
dad de fus movimientos nos feñála los tiem­
pos , que fon dios y noches, mefes y años. 
CBRv.PerfiLlib.i. cap. 6. Tardó aquel dia en 
moftrarfe al mundo, al parecer, mas de lo 
acoftumbrado.Tosc.tom.7.1ib.2. cap.5. Dia 
artificial es el tiempo que el Sol fe detiene 
fobre el Horizonte. 

DÍA. Se llama también el efpácio de tiempo que 
el Sol gafta con el movimiento diurno, def-
de que fale de un meridiano, hafta que vuel­
ve al mifmo, dando una vuelta entera á la 
tierra. Dividefe en 24. horas, en que entra el 
dia y la noche, y fe llama Dia natural. Es va­
rio el modo de fcñalar el principio del dia. 
Los Aftrónomos le cuentan defde el punto 
en que toca el Sol al meridiano del lugar en 
que fe hallan: Los Babylonios le empiezan al 
punto del Oriente del Sol, hafta que el íi-
guiente dia ó en lafiguiente revolución vuel­
ve á nacer : Los Italianos cuentan defde el 
punto del Ocáfo, hafta que en lafigfiiente re­
volución vuelve otra vez áponetfe: Nofo-
tros tomamos el principio defde la mediano­
che , y las horas no fon fenfíblemente defi-
guáles. Lat. Dies. FR.L.DE GRAN. Symb.part. 
1. cap.3. £1 qual fe mueve con tan grande li­
gereza , que en un folo dia naturál dá una 
vuelta á todo el mundo. SoLi s,Hift.dc Nuev. 
Efp. lib^.cap.iy. Daban al año 365. dias, co-. 
mo nofotros. 

DÍA. Por extenfión íignifica algún tiempo de­
terminado en fus límites, y fin medida cono­
cida en ellos. Lat. TVWÍ/W. FR. L . DE GRAN. 
Trat.de la Orac. part.i.trat.4. §.1. De mane­
ra , que no hai mas que dos dios en el mundo, 
unodc Dios, y otro del hombre: eneftefu 
á/a puede hacer el hombre todo lo que qui-
fiere : en efte dia puede el Rey Sedechias 
mandar empozar al Prophéta de Dios,y á to­
do callará Dios; mas trás efte dia vendrá otro 
dia, y tomará Dios al Rey Sedechias, y qui­
tarle ha el Reino. 

DÍA ASTRONÓMICO, Ü DEL PRIMER MOBIL. El ef­
pácio de tiempo , que tarda un punto del 
equatór alinea equinoccial, defde que fe 
aparta de un meridiano determinado , hafta 
que vuelve á él. Eftos dias fon iguales, fin di­
ferencia de unos á otros, y menores que los 
dias naturales quatro minutos de tiempo po­
co mas ó menos. Lar. Dies Afironomims. 

DÍA CAPRIFICAL. Se llama aquel en que falca 

los 
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los mofquítoSjComo cnxambrcs de abejas, en 
el principio de la canícula, y abren ápicadas 
las coronillas de los higos, para conhunirlcs 
aquel xugo que tienen femejante á la leche: 
por cuyo medio quedan proporcionados á 
que el íol y el aire los madure. Lar. Capriji-
cialis dies. HuERT. Plin- lib.11. cap.i^.Dia ca-
pñficál era al principio de la canícula,quan-
do aquel monftruolo parto de losmofquí-
tos,faliendo de el cabrahigo, abren á picadas 
las coronillas de los higos. 

DÍA CLARO. Además del fentido redo que es 
Dia en que el Cielo eftá defpejado de nubes: 
metaphoricamente fe toma por aquel en que 
fe logra alguna felicidad 6 buen fuceílb.Xar. 
Serenas dies. Fauftas dies. 

DÍA CRITICO. Veafe Crítico. 
DÍA DE Anos. El en que fe celebra el nacimien­

to de alguno, por correfponder al dia en que 
nació y cumplir anos en él. Lat. Dies natalis, 
ESTEB. cap.2. Porque no quería dár difguf-
to a una Perfóna Real: y mas en dios de fus 
anos. DÍA DE AYUNO. Aquel en que la Iglefía manda 
ayunar. 'Lzt.Sacra jejunio dies. QUEV. Cart.del 
Cab. de la Ten. A Dios hija, oy dia de ayuno, 
de ninguna parte, porque los que no envían 
no eftán en ninguna parte, folo eftán en fu 
juicio. 

DÍA DE DIOS. El dia del Corpus en que cele­
bra la Iglefia la Inftitucion del Santífsimo Sa­
cramento. Llamafe también Oia del Señor. 
Lat. DiesDomini. CERV. Quix.tom.i. cap.12. 
El hacía los villancicos para la noche del Na­
cimiento del Señor, y para el dia de Dios. 

DÍA DB DIOS. Se llama también el dia del Jui­
cio fínál, por fer el en que como Juez obrará 
contra los malos: por cuya razón fe llama 
afsimifino Dia de ira. Lar. Dies judieii. Dies 
ira. FR. L . DE GRAN- Trat. déla Orac.part.i. 
trat.4. S-1- No folo fe llama efte diavD/i» de 
ira, fino también Dia de Dios, como le llama 
el Propheta Joél. 

DÍAS DE FIESTA. Los Domingos y días feñala-
dos,que en honor de algún myfterio ó Santo 
tiene la Iglefia , mandando fe dediquen á 
Dios,fe ceife del trabájo fervíl,y fe oiga Mif-
ía. Lat. Dies fejlus. NIEREMB. Catee. Rom. 
part.i. Lecc.20. Oblíganos con mucha ra­
zón la Iglefía á oír todos los dias defiefta Mif-
fa, por la gran excelencia defte facriflcio. 
QOEV. Tacan, cap. 2. Ibame á fu cafa los dias 
de fiefix, y acompañábale cada dia. 

DÍA DB FUNCIÓN. Exprefsión particulár de la 
gente de guerra, para fignificar el dia en que 
le viene a las manos con los. enemigos., fea 
en una batalla, rencuentro, ó en un aflaltô -
Lat. Dies militaris conflicids. 

PÍA DE HACER MERCEDES. Es el en que los 
Reyes logran algún plaufible y defeado fu-
ceflfo: como el feliz nacimiento de un Prínci­
pe, la nueva de una victoria grande, ü otra 
cofa afsi,por cuya celebridad conceden mcr-
cedef particulares, que fe deben á la gracia 
y al regocijo, mas que á la formalidad. Lat. 
Muñera conferendidifs. 
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DÍA DE HUELGA. Se llama éntre la gente oricia-

la el dia en que no trabajan,y fe paflean. Lat. 
Dies genialiSt 

DÍAS DE HUELGA. En los que pade'cen tercia­
nas ó quartánas fon aquellos que median en­
tre los que correfponde la calentura. Lar. 
Dies intermittens. ViLLALOB. Probl. Dial.2. Y 
de mañana, que es dia de buelga,Cctémos aqui 
con todo aparejo. 

DÍA DE IGLESIA. Se llama vulgarmente el que 
fe tiene deftinado para conteflar y comul­
gar, ó el en que fe ha de afsiftir á la Iglefia. 
para ganar algún Jubileo, u otras funciones 
generales, que interefan á todos los Fieles: 
como fon los dias de Semana Santa, y otros 
afsi. Lat. Dies rei divina confecratus. 

DÍA DE INDULTO. Aquel en que los Reyes y 
Soberános por alguna confideración grande 
libran de la muerte ü de otra pena .merecida 
á algunos delinqüentcs. Lat. Dies delitti re-
mittendi» 

DÍA DE JUICIO. Phrafe con que fe explica gran 
confuíión, multitud de gente, algazara, gri­
tos y confilfa turbación. Lat. Con/ufa rauiti-
tudinis ac tumultus plena dies, QOBV. Cucnt. 
Calamocano dixifte ? filé un dia de juicio : y 
fucediera mui mal, fi no fe echára en cha­
cota. 

DÍA DE LA JOYA. Se llama el en que el Caba­
llero que eftá para cafarfe prefenta á la que 
ha de fer fu mugér un aderezo de piedras 
preciofas ó joya de valór, cuya ceremónia 
le executa ordinariamente por medio de una 
feñora parienta. Lat. Dies, in qua futura fpon~ 
fapretiofum monile traditur. 

DÍA DEL JUICIO. Será en el que fe celebre el 
Juicio univerfál de vivos y muertos, que 
creemos por la Fé. Lat. Univerfalis judkii.dies. 
FR. L . DE ORAN. Symb. part.i. .cap.2. £1 dia 
del Juicio pelearán todas las criaturas del 
mundo contra los que no tuvieron fentido, 
QUEV. Vifit. Quantos penfais que el dia del 
Juicio conocerán fus yerros. 

DÍA DEL DICHO. Se llama aquel en que el Juez 
Eclefiáftico explóra la voluntad de los que 
han de contraher Matrimonio. LzuMatrimo-
nio iniendo, condiBa dies. 

DÍA DE PESCADO. Aquel en que la Iglefia pro­
hibe la comida de carne á los fanos y de edad 
compcrente,ó el que los Pueblos votan. Lat. 
Dies in qua abfiinentia d carnibus praeipitur. 
MBND. Guerr. de Gran. lib. 3. nunu 15. Los 
días depefeado (comían) algún ajo y una ce­
bolla por hombre: que efto tenían por abun-
dáncia. 

DÍA DE SUFRIR. Se llama vulgarmente el día 
en que todo fale contrário al intento que fe 
deféa, y hai en que exercitar la paciencia, y 
executar lo que fe repugna. Lar. Nefafius 
dies. MONTES. Com. El Cab. de Olm. Jorn.a, 

To voz, aunque me lo impida 
lo que dil llego dfentir. 
oy es dia de fufrir, 
que efioi de capa caída. 

PÍAS DB TRABAJO. LOS dias de la femána,que fe 
. dedican al prabájo de los Oficiales, para, el 

fer-
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férvido de la República. Lat. Profep Mes, 
PARR. Luz de Verd.Cath.part.2.Plat.27. Gaf-
tenfe los dios de trabajo en bufear -con tantas 
fatigas, el cobre del interés mundáno. QÜBV¡ 
Sucn. Lasficftas , yaun ios dios de trabajo 
guardaba y efeondia. 

DÍAS DE TRIBUNALES. Aquellos en que es lícito 
proceder en juítícia,para lo qual fe franquean 
los Tribunáles , y le prefentan en ellos los 
Jueces y Miniftros , á cuyo cargo eftá la ob-
ícrvánciade las leyes. Lat. Comttialesdies. 

PÍA DIADO. Phrafe vulgar, que explica el día 
predio y fenalado para executar alguna cofa. 
Trábela Covarr. en fu Thcforo. Dicefe tain-
bien Dia adiado. Lat. Condióia dies. 

DÍA ECLESIÁSTICO. E l dia natural, que para el 
culto Edefiaftico en el Rezo y Ofído Divino 

. empieza la Igléfia defde la hora de vífperas, 
hafta el il guíente dia á la mifma hora. J-at. 
Dies Ecclejíafiicus. 

DÍAS FERIADOS. VeafeFeriado. 
DÍAS HA. Phrafe adverbiál, con que fe expli­

ca que alguna cofa fe hizo ó fucedió muchos 
dias antes del tiempo en que fe refiere. Lat. 
Tridemefi. QüBv.Entremet. Y fer forzofo que 
me digan dias bá que nos conocemos, amigo 
viejo, y otras cofas afsi. 

DÍAS HALCYONIOS Los fietedias que antece-
dcn,y los fíete que íiguen al Solfticio hiemal: 
los quales obfervan con cuidado los nave­
gantes , por fer en lo general ferénos y tranr 
quílos.Tomaron efte nombre,porque en ellos 
los Halcyones fabrican fus nidos en la orilla 
del mar entre las rocas, empollan y facan fus 
hijuelos, logrando la ocaíión de ferenidád, 

. para que las olas no les ahoguen las crias. 
Lat. Halcyonia, orstm. FR. L . DE GRAN. Symb. 
part.i. cap. 17. §.2. Los quales tienen nota­
dos los Marineros, y llaman ellos dias balcyS-
nios. 

DÍA INTERCALAR. E l que fe introduce cada 
cuatro anos defpues del dia 23. de Febrero,y 
hace los anos bifsieftos, y refultadelascau, 
feis horas que tarda el Sol mas de los 365. 
dias para cerrar fu curfo annuál. Llámafe In­
tercalar , porque fe intercala ó introduce en­
tre los demás dias. Lat. Dies intercalaris. V i -
LLALOB. ProbLf.3. Y eftas feis horas en qua-
tro anos hacen un dia natural, que fe llama 
Intercalar. Sons, Hift.de Nuev.Efp.lib.3.cap. 
17. Y los cinco redantes eran como dias inter­
calares , que fe anadian al fin del año para 
igualar el curfo del SoL 

DÍA PARDO. Se llama el dia nublado, de fuerte 
que las nubes templan folo la fortaleza de los 
rayos del Sol, fin amenazar con lluvia. Lat, 
Nubibus obduBa dies. Ov. Hift. Chil. lib. 1. 
cap. 1. Ni en ellnvierno fe continúan tan­
to como en otras tierras los dias pardos y nu­
blados. 

DÍAS PESADOS. Se llaman los dias nublados, hú­
medos ü lloviófos, entendiendo la cáufa por 
el cfc£to que ocafionan en el cuerpo, fegun la 
figura Metonimia. 1Lzx..Pragrawati dies. 

Di A Y VICTO. Phrafe con que fe explica el poco 
fruauofo trabajo de algunos oficios ó excr-
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rarpara fuftentarfe otro dia. Viene del Lati-
no Dies & vitíus. Covarr. en fu Thcforo 
dice Diay vito. SANTiAG.Quar.Serm.3. Coiv. 
fid.2. Bailante (premio) lo es para efta vida 
un diay viSlo, una radon fegúra, que fe come 
con defeanfo. 

DÍAS Y OLLAS.Phrafe vulcjír,con que fe fignifi. 
ca el tiempo, quando íe quiere explicar algu-
na duracion, dando á cntcnder,quc el tiempo 
y fuftento firven de mucho: y afsi fe dice,. 
Dias y ollas darán al enfermo la falúd, & ¿ 
Lat. Decurfu temporis. 

De dia k dia. Phrafe con que fe explica,que no 
puede tardar mucho lo que fe efpéra, ó el fu; 
ceflb de algún negocio ó fin de alguna depeñ-v 
dénda. hax.Prope diem. 

De dia en dia. Phrafe con que fe explica que 
una cofa fe vá difiriendo ü dilatando un día y 
otro mas de lo que fe efperaba ó penfaba: y 
también fignifica la continuación del tiempo 
en que fe efpéra una cofa, ó fe vá executan-
do. Lat. Diem ex die. MALAR. Philof. Cent. 3. 
Refr. 73. En el tercero capítulo de los Pro­
verbios manda Salomón, que no andemos di­
latando de dia en dia el bien que havemos de 
hacer al amigo. 

"EL dia de oy, Oy en dia, Oy dia. Phrafes comu­
nes para explicar con mas viveza y fuerza el 
diaprefente. Lat. Hodie. Hoc tempere. F R . L . 
DE GRAN. Symb.par1.1.cap. 1 o. §.1. Y no me-, 
nos fueron criadas para el hombre infinitas 
hierbas medicináles, de que oy dia fe firve la 
Medicina» ACOST. Hift. Ind. lib. 4. cap. 3. Y, 
hafta el dia de oy dura entre los Indios efta cofi 
tumbre. 

En dias de Dios. Phrafe que equivale á Nunca 6 
Jamás: y afsi fe dice comunmente. En dias de 
Dios ha fucedido tal cofa , efto es, nunca ha 
fucedido. Lat. Nunquam. Ntdlo tempore. 

Eftár de dia. Ser de dia. Phrafes Militares,quc fe 
ufan en el Excrcito, quando hai en el varios 
Generáles de un mifmo grado , que entre sí 
alternan el mando por dias. Lat. Pari muñere 
atque bonore in cafíris Dufíores fitngi. 

Hacer del noche, y de la noche áw. Invertir 
el ufo del tiempo, executando de noche lo 
que esmaspróprio del dia, y empleando el 
dia en dormir, que espróprio de la noche. 
í.zt.Temporis rationem invertere. Nuñ.Empr.p. 
Aquel fatisface fu obligación , que bacedela 
noche dia para el defvélo; no el que del dia b»-
ee noche para el defeanfo. 

Hombre de dias. Se llama regularmente al an̂  
ciáno, al que ha vivido muchos dias. Lat. 
ty£tate proveSius. 

Mañana ferá otro dia, Phrafe con que fe explica 
la variedad del tiempo, el mundo y la volun­
tad humana, que folo con fu diladon ó mu­
danza fe muda, fe varía y quiere lo que no 
quería,© reúfa lo que defeaba. LzuDie cra/K-
nares aliaeveniet. CoRN.Chron. tom. 4. lib.3. 
cap. 8. Mañana ferá otro dia, y te podre­
mos fervir , que oy no tenemos permiío. 

CAL-. 
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CALD. Coin. Mañana ferá otro día. Jotn.2.. 

No bai 
mas confuelo ni mas dicha,. 
que penfar que a quien nfiama, 
mañana fcrá otro dia. • 

No en vnxs-dias. Phrafe con que alguno fe cx-
cufa abfolutamente oc hacer ó conceder lo 
que otro le pide. Lat. Nunquam dum vixero 
hocfiet. ENTREM. del Perüano fingido. 

Latifa fi un grande guflo quieres darme. 
Tu cama has de feriarme. 
Porque iguale d ele/irado. No en inis.dia% 
Qué no es tiempo de hacer galanterías. 

No paffar dia por uno. Phrale familiar para ex­
plicar que alguno fe conferva tan fuejrte y 
tan (ano como (1 el tiempo y la edad no hi­
cieran mella y mutación en fu temperamen­
to. Lat. Decurfu dierum minimé frangí: depri-

Jlino •vigore nihil amittere. LOP. Dorot.f. 38. 
Como quando á una perfóna de mayor edad 
le dicen que no paffa dia por él: y dicen bien, 
porque parece que yá los dias le han dexado, 
y que él fe paífa fin ellos. 

No fe van los dias en balde. Phrafe que enfeña 
elefe&oquc en los hombres caula la edad, 
defeaeciendo la robuftez, brio y falúd. Lat. 
Incaffum non procedunt témpora. 

Salir del dia. Evadirfe de alguna dificultad, fa-
lir de un ahogo, dar expedición á algún ne­
gocio por poco tiempo, dexandofe la dificul­
tad en pié, y fin refolver ni evacuar, elpccan-
do que el beneficio del tiempo dé ocaüon ó 
medio-para falir con felicidád«. Lat. .£* wv. 
gentibus negotiorum anouftiis uteumque evadere. 

Su dia. Phrale con que le explica el gufto, ale­
gría y ludimiento que algún fugéto tuvo en 
algún dia, acertando lo que emprendió, y 

• quedando lucido en fu función. Lat. Solem* 
nior cuique dies. HORTENS. Quar. f. 138. Qué 
quiere decir el dia del hombre ? lo que acá 
llamáis vuejlro dia. E l dia de Fulano es oy dc-

• cís,el dia en que predica bien: dia de Fulana 
en el que fale hermóía. 

Su dia. Se llama el del Santo del nombre de al­
gún fugéto, ó el en que celebra fu nacimien-. 
to. Lat. Dies cuique natalis. 

rTener dias. Phrafe común con que fe explica la 
• dcfigualdád del ánimo, en el trato, en el na­

tural y comércio, mudandofe de afable á fo­
co, de graciofo á fevéro. Lo mas común es 
aplicarle á la hermofúra, pues como el í'em-

- oíante fe muda con qualquier movimiento 
del ánimo, ü de los humóres del cuerpo, la 
hermofúra fe aja ó luce, fegun las varias diC 

- poíicioncs. Lat. Ex tempore mutari. MONTES. 
Com. El Cab. de Olm. Jorn.2. 

Como f i ayer me querías, ; ̂ .̂ 4 
por unfueño mal difpuefto; 
oy me olvidafte tan preJlo\ 

t Las hermofas tienen dias. 
tYendo Has y viniendo dias. Phrafe que fe ufa 
• mucho en las novélas,confcjas y .cuentos,co-
- rao por trabazón de un fuccíTo á otro, lin re­

ferir nada de lo que fucedió en el. tiempo.-in-
- tertnedio: áxuya .narración fuple la phrafe, 

como que en eáos dias lío huv.o cofa digna 
Tom.III, 0 
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de referirfe para el aflunto que fe trata. Lat. 
Decurfu dierum. Procedentibus diebus. CERV. 
Quix. tom.i. cap.io. Afsi c\\ic yendo dias y vi» 
niendo dias,cl diablo que no duerme y que to­
do lo añafea, hizo de maneta que el amor 
que el Pallór tenía á fu Paftóra, fe volviclfc 
en orne cilio y mala voluntad. 

Mas dias hai que longanizas. Refr. que enfeña 
la economía, y que las provifiones del gafto 
quotidiano fe deben relervar y no apurar en 
poco tiempo, para evitar afsi la falta ó el gaf­
to. Lat. Nondum omnium dierum Sol occidit. 

Mas dias hai que longanizas. Se dice también 
para explicar que no es conveniente la aprc-
luración en los negocios, venciendo mas las 
dificultades el tiempo y el fofsiego, que la 
velocidad aprefurada,ó el empeño en la bre-

" vedad. QUEV. Fort. Dios lo ha de proveer» 
mas dias hai que longanizas, donde una puerta 
fe cierra otra fe abre. 

DIAAMBRA. f. f. Compoficion medicinal de 
. que fe hacen polvos, cuyo principal ingre­

diente es el ámbar, de quien tomo el nom­
bre. Tienen la virtud de fortificar la cabéza, 
el corazón y el eftómago, y ayudar á la' di-
geftion. Es voz Griega. PRAGM. DE TASs.año 
1680. f.21. VoivosáiCdiaambra cada dragma 
á ocho reales. 

DIABETES, f. f. Máchina hydráulica, efpecie 
de cantimplora, que fe compone de un vaíb 
con dos cañones uno dentro del otro, y am­
bos dentro del vafo, y el mas delgado fale un 
poco por el fuelo del vafo, y eltá difpuefto 
con tal artificio, que echando agua en el va­
fo hada cierta altura , la retiene, y añadienn 
dolé algo mas fale toda por el orificio del ca­
ñón, hafta no quedar gota alguna en el vafo. 
Tose, tom.4. pl. 279. Hs voz Griega que fig-» 
nifica Tránuto. Lat. Diabetes. 

DIABETICA, f.f. Tcrm. de Medicina. Enfer­
medad en la orina, que fale fin ninguna coc­
ción ni alteración de lo que fe ha bebido, 

r Es voz Griega de quien la tomó el Latino. 
Lat. Diabites. Flos urina. FRAC Ciruj. Trat. 
de las enferm.de los riñones,cap.i4. Por ma­
yor declaración de nueftro inrento,digo que 

. diferente cofa es la áMWf/Vd pafsión., que es 
la muchedumbre de orina..... la diferencia es 
que en la diabética pafsion hai muchedumbre 
de orina, y fe expele fiempre fin alterarfe la 
bebida, fino que fe orina como fe bebe; 

DIABLA, f. f. Diablo hembra,la muger del dia­
blo. Es voz jocófa h inventada. Lat. Diabolus 

f i é femininafpede.QvBv.Zzhmá. Pafsc á uña. 
galería donde eftaba Lucifér cercado de dia-

, tías, que también las hai hembras como mar 
.chos. JACINT. POL. pl.219. 

Era el fatyrillo enfin 
un diablo de filigrana, 
un miñique del infierno, 
d algún dix de algüna diabla; 

DIABLANDAS, adv. que fignifica el modo de 
llevar á vna perfóna por el aire en manos y 
obra de los diablos. Es voz inventada y jo­
cófa, á imitación de En volandas. Lat.Drfwo-

1 ÍHM» ope fubve&us. JACINT. POL. pl. 224. Dió 
K k el 
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. el cochero fa latigazo, y al inftantc mc-Ucvar 

ron en diablandat por efle mundo. 
DIABLAR. v. a. Éxercer el diablo fus fugeftio-

nes, enredando á los hombres, y caufando 
Con* fus tentaciones tumultos , (Mcnlioncs, 
confufión y enredos. Es voz jocofa i inven­
tada. Lat. Muñere fungí diabólico. QOEV. Or-

• land. Cantal. 
Con fu bermofitra enamorado babla. 
Tal fin no fabeyáloque diabla. 

DIABLAZGO.f . m. El territorio donde tiene 
autoridad y ufu&udo el diablo.Es voz inven-

- tada jocolamente , á imitación de Mayoraz-
- go. Lat. Ditio, vel jurifdiSíio prafixa eUmoni. 

QOEV. Entremet. Decía la dueña, quemiraffe 
por sí Pintón, que havia conjura para quitar-

- le el diablazgo. 
DIABLAZO. f. m. aum. de Diablo. E l diablo 

grande. Es voz jocofa. hax.Diabolusfub ingen-
t i fpecie. JACINT. POL. pl. 229. Quilo proíc-

• guir el Poeta con fus difeulpas, y no le dexó 
- un diablázo mui gordo, que eftaba arrimado a 
- una pared. 
DIABLEO AD. f. f. Nombre apelativo dé la dig­

nidad del diablo. Es voz inventada jocola­
mente, á imitación de Mageftád.Lat.Poí^Af, 
ac 7JjenUta damonts majejlas. .QOEV. Entremet. 
Que aunque dicen el diablo fea fordo, no fe 
entiende por vueftra diabledád. 

DIABLENC1A. f. f. Lo mifmo que Diabledád. 
- Es voz inventada, á imitación de Excelencia, 
i ó Eminencia. QOEV. Entremet. Oigame vuet-
• tra díabléncia}átci3.j Señor, yo recibí en guar-
- da un Mercader, &c. 
DIABLESA, f. f. Lo mifmo que Diabla. Es voz 
• inventada y jocófa. Pie. JOST. f, 137. Ello la 
. áiijWé/a de la Sancha citaba perdida. 

D1ABLIAMEN. f.m. Lo mifmo que Santiamén: 
en un inftante, en un punto. Es voz inventa­
da , por no decir Santiamén hablando de los 
diáblos. JACINT.POL. pl.225. Y dando dos la-. 

. tigázos, en un diabliamén nos pulimos allá. 
D I A B L I L L O , f. m. dim. de Diablo. El diablo 
- pequeño y dcfpreciáble. QOEV. Entremet. Y 

volviendofe al diablillo> le dixo, &c. JACINT. 
P0L.pl.233. Llegabanfeá él algunos diabli-

• líos muchachos, unos con alfileres y otros con 
cañas. 

DIABLILLO. Por translación fe llama afsi al 
hombre enfadofo c importuno: y también al 
que tiene maña, habilidad , viveza e intro-

- ducción con algún fugéto. hxíSolers, AJlutus, 
a, um. 

DIABLILLOS. Se llaman también a los que fe vis­
ten de diablos en la procefsion del Corpus ó 

-. en otras. En eftc fentido es voz ufada en al­
gunos Lugáres. Lat. Laroatus, a, um. 

D1ABL1POSA. f. f. El diablo que anda dando 
vueltas al derredor de alguna perfóna ó cofa. 
Es voz inventada,para íignifícar-al diablo ha­
ciéndolo que executala maripófa con la luz. 

" Lat. üiabolits circumvolitans. QOEV. Orland. 
Cant.i. 

Todo demoniebuebo y diablipófa. 
En toma de fu libro ejlá volando. 

DIABLISSIMü. f. m. fupcrlativo de Diablo. El 
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mm diablo. En lo regular fe toma por tí muí 
travieffo. Es voz inventada y jocofa. Lat 
Malignítate diabólica fagaciftimut, QOEV. Or* 
land.Cant.ij* 

Llevar emosle afsi como lo mandas y 
Un diablífsimo dixo, en dos volandas, 

DIABLO, f. m. Nombre gcncrál de los Angeles 
arrojados al abyfmo, y de cada uno de ellos 
que fignifica lo mifmo que Advcrfátio,calam¡ 
mador, y tentadór. Su origen es de la voz 
LatinaD¿»&?/«Í. ££ka voz, que debe fer exe­
crable, la ha hecho frequentc el ufo común 
del vulgo, de fuerte, que apenas fe hallará 
otra de que mas fe ufe en repetidas phraíes, 
cfpecialmente para ponderar ó exagerar las 
propriedades délas cofas buenas6malas:y 
afsi fe dice. Es valiente como un diablo, fabe 

• como un diablo,efto amarga, pica, ó pefa co­
mo un diablo, &c. Lzi.Dsabolus. Cacodamon. 
PART. i.tit.4.1.11. En la Confirmación reci­
ben el Efpiritu Santo, que les dá fortaleza pa­
ra lidiar contra el diablo , é fuir fus tentado* 
nes. VENEG. Agon.punt.3. cap. 5. E l primer 
infulto y ardid que hace el diáblo al enfermo, 
es el deféo de larga vida. 

DIABLO. Por translación fe llama afsi al hom­
bre de mal natural, ó que es mui travicfo,tc-
merário y atrevido. Lat. JJter diabplus. Caco* 
damonibaud difpar. QOEV. Alguac. Y á veces 
mas diablos ibis unos para orros,que nofotros 
mifmos. 

DIABLO. Se llama también ala perfóna que es 
• mui fea, aludiendo á la deíproporción y feal-
• dad con que fuelen pintar á los diáblos. Lar. 

Diabólica fieditate deprmis, & e. 
Di ABLO. Se llama afsimifmo al fugéto que tiene 

gran fagacidád, futileza y mana, aun en las 
cofas buenas. Lat. Mentís acumine, ac folertia 
diabolum exequans. ' 

DIABLO COXOELO. Se llama por defprécio el dia-
bloj aunque con efte epitheto le quiere figni-
ficar un diablo enredadór ó traviefo.Lat.Kfr-
futus & irrequietus diabolus. 

DIABLO MARINO. Pez fumaipente feo. Tiene la 
- cabeza ancha, y mui poblada de efpinas: las 

agallas cubiertas-de un cuero delgado ,1a bo-
• ca grande, y rafgada: delante de los ojos tie­

ne dos hebras largas, como cabellos, y en los 
- extremos eftán unas cabecillas redondas, con 

las quales coge los pececillos, en que hace 
gran daño. Nada con dos aletas. Llámafc 
también Rana marina, y afsimifmo Ja dan el 

• nombre de pefeadóra. Lat. Diabolus marinus. 
HoE RT.PIin.lib.p.cap. 24. Es tan fea y tan dif-

" forme, que por fu mala figura la llamaron los 
de E^iádmo Diáblo marino, y como 2i tal la 
aborrecen. 

E l diablo predicadór. Phrafe vulgar con que fft 
explica el defprécio que fe debe hacer de 
quien aconféja bien , y obra mal, efpecial-
mente no iiendo el de buenas coftumbres,. 
porque conociendo lo que es bueno, fe con-

• renta con perfuadirlo, fin oblervarlo: y tam­
bién fe extiende á explicar la compafsion que 

. fe debe tener de quien cfto hace. Lat. Ab bo-
• fie confilium. 

Eres 
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Eres el diáblo* Phrafe, que en forma de pregun­

ta, explica el natural aviefo de alguno, que 
inquieta los ánimos ü deflazona á los que ci­
taban concordes. Lar. Es ne ipfe diabolusí 

Eftát dado al diablo. Phrafe que explica haverfe 
dexado llevar alguno de la pafsion de la cóle­
ra , de la ira , y no oír las razones, ni querer 
confultar con la prudencia. Lar. Dirisfeipfum 
devovere. Dsvovere fe diabolo, 

Efte ó eíTe es el diablo. Phrafe que explica en que 
coníifte el punto de la dificultad en algún nc-
gócio. Lat. Hoc opus, bic labor efi. 

Es un pobre diablo. Phrafe con que fe explica lo 
defpreciable que es alguna perfóna, dando á 
entender es travicfo y que no tiene habili­
dad. Lat. Defpicatus ac rejieulus homo efi. 

Hai mucho diáblo aqui.Phrafe que explica tener 
algún negocio ó cafo mucha malicia, enredo, 
maraña, que fe defeubre en general, y no fe 
conoce la raíz. Lat. Plurimum dolí ac fraudis 
latet in bac re. 

Hai muchos diablos que fe parecen unos á otros. 
Phrafe mui ufada, que lolo tiene el valor de 
una comparación, como quando de algún de­
lito fe pretende excufar á algún determinado 
fugéto , fe refponde, no es ó no lera eífe fu-
gcto, que hai muchos diáblos que fe parecen 
unos á otros. Lat. Bfi etiam inter damonesjimi* 
litudo. 

Huvo una de todoslosáwWw, Phrafe conque 
fe explica haver fucedido algún alboroto, 
chimera ó pendcncia,en que anduvieron mu­
chos revueltos y declarados unos contra 
otros, fin forma de apaciguarfe. Lat. Omnia 
tumuhu & confufione permixta fuere. QUEV. 
Cuent. Eftuvo en un tris de fuceder una de 
todos los diablos. JACINT. POL. pl. 224. Aco­
metióle el Italiano y bttvo una de todos los 
diáblos. 

Llevófelo el diáblo. Exprefsión con que fe dá á 
entender, que alguna cofa fucedió mal, ó.fa­
lló al contrario de como fe efperaba. JLat.¿&e 
male periit, evanuit. 

No fea el ¿¿¿¿/o que. Phrafe con que explica­
mos el peligro de una contingencia. Lat. iVir 
res mole vertatt HORTENS. Quar. f. 124. Aho­
ra no fea el diáblo , como acá decimos, que fo-. 
bre no fer innocentes, feamos culpados. 

K o vale un diáblo. Phrafe vulgar, con que fe dá 
á entender que una cofa es fumamente def­
preciable , y que no tiene valór ninguno, ni 
aun el mas baxo c inferior. Lat. Res omnlno 
defpicabilis. QCEV. Entremet. Señor, cite diá­
blo no fabe lo que fe diabla, ni vale un diáblo. 

Quebrar el ojo aldiáblo. Phrafe vulgár,.que íig-
nifica excufar alguna ocafión de difturbio u 
de diíTenfión, ó alguna ofenfa de Dios,que es 
lo que defea el diablo que fuceda. Lat. Cono-
tus diabólicos eludere. Pic.JusT.f.228. No quie­
ro yo fer la primera que quiebre el ojo al diá-
blg.QUEV. Muf.d. Son. 52. 

No fe tome en la boca el perro muerto. 
Quebremos defla vez. el ojo al diáblo. 

Quebrar el ojo A diáblo. Se toma también por 
hacer ó haver hecho alguna cofa,que muchas 
veces fe ha defeado y pretendido, y nunca fe 

T»m.ni. 
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ha logrado. Lat. RtieffeÚum, vel exitumaf-
fequi. 

Que diablos! Como diablos* Modos de hablar,que 
;unta freqiientemente el vulgo á fus expref-
ísiones, ó impacientes, ú de admiración. Lat. 
Q¿*id rei ffíl Car? Quid ital CEKV. Quix.tom.i. 
cap.43. Q!í¿ diáblos de Fortaleza ó Caftillo es 
cfte,dixo uno,para obliearnos á guardar eflas 
ceremonias? ESPIN. Elcud. Relac. 1. Defc. 
13; Yo andaba penfando con cuidado como 
diáblos, ó con qué modo ó traza podía hacer 
tiro á los fulléros? 

Ser de la piel de los diáblos. Phrafe con que fe 
fígnifica que alguno es mui travicfo, enreda-i 
dór, revoltofo y que no fe fujéta á la difere-
cion y difciplina. Lat. Ingenio plañe diabólico 
pollere. QoEv.Cafa de loc.No quieto mugéres 
de muchos dias, porque fon la piel del diábloyy 
la mas fimple engañará un Colegio de Ca-
tónes. 

Tener diablo. Phrafe que fe dice por pondera­
ción del que execúta cofas extraordinárias, y 
previene ó anuncia lo que nadie fofpecha ni 
teme, y del que penetra y echa de vér lo mas 
difsimulado y oculto. Lat. Sagzcitate, atque 
afiutia plani diabólica vigere. 

De padre Santo, hijo diáblo. Refr. con que fe dá 
á entender , que no fiempre aprovecha la 
buena crianza en los hijos, fi eftos fon de mal 
naturál; antes bien por loque les han eftre-
chado antes fus padres, fuelen fer deípues 
mas defreglados. Lat. 

Párente natus óptimo, natus pefsimus. 
El hombre es fuego, la mugér etlópa, llega el 

el diáblo, y fopla. Refr. que enfeña el conoci­
do riefgo que hai en el trato demafiadamen-
te familiar de hombres y mugéres, por la fra­
gilidad de nueftra naturaléza, y quanto debe 
nuirfe. Lat. 
Carbo vir efi ardens} fiuppam fed ge fíat opertam 

Foemina: ne veniat quod patetinde, cave. 
La cruz en los pechos y el diáblo en los hechos. 

Refr. que reprehende á los hypócritas que en 
lo exteriór fingen humildád,ufando de accio­
nes y palabras mui blandas y compueftas; y 
en lo interior fon perverfos y abominables. 
Dícefe también El Rofario en el cuello y el 
diablo en el cuerpo. Lat. En fancius bic exte-
rius, at nequifsimus. 

Lo bien ganado fe lo lleva el diáblo, y lo malo a 
ello y a fu amo. Refr. con que fereprehende 
las ganancias ilícitas, y la retención de los 
bienes mal adquiridos. Lat. 

Qua jure comparaveris fatan rapit: 
Qtu injuriá, nil ambigas, & te fimtd. 

Padre no tuvifte, madre no temifte, diáblo te hí-
cifte. Refr. que enfeña quanto necefsitan los 
hijos de la afsifténcia de fus padres, buena 
crianza, y temor de ellos: porque los que fe 
crian fin padres, ó precifamente con fu ma­
dre , á quien temen menos, falen mui malos. 
Lat. 

Orbusparente «troque (cur boe ambigisT) 
Quod dtemoni Jimillimus exiveris. 

Quando ci diáblo reza, engañarte quiere. Refr. 
conque fe reprehende á loshypocrkas, y 

K k a ge-
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. gcBCcalincníc á todos los que con buenas 

* apariencias exteriores, y piadofas, encubren 
. mala almíi, ü dañada, intención. Lat.. 

Gam fimiit orans plurimas Satán preces, 
Auífallit t Aut tefallere intendit dolis. 

Riefe el 4iablo quando el hambriento dá al 
harto. Refr. que nota la delproporción de 
las cofas, executandofe al contrauio de co­
mo deben fer,por motivos extraños. Lat. 

Egenus faturum pafeit, & Satán ridet. 
Tanto quifo el diablo á fu hijo que le facó un 

ojo. Refr. que enfeña que el amor en fiendo 
defordenado para en precipicio. Lat. 

ÁddiSius uni Sotanas nimis nato. 
• Amore cdteus, oculum alterum eruit. 

DIABLURA, f.f. Travefúra extraordinaria, ac-
.cion temeraria, expuefta á peligro y fuera de 
lazón y de tiempo. Lat. Diabólica audacia. ]A-
CINT. POL. pl.z26. Entre nofotros aquel es el 
mejor, que hace mas diabltíras. 

DIABOLICAMENTE, adv. de modo. De un 
modo proprio del diablo. hauDiabolicé. HOR-
TENS.Quar.f.15. Y juzgó por thefóro á quien 
entregafíe el corazón diabólicamente, treinta 
reales. 

DIABOLICO, CA. adj. Lo que es proprio del 
diablo, hzt. Diabolicus, a, um. PARR. Luz de 
Verd. Cath. part. 2. Plat. 9. No folo fe abra­
zan y aun fe bufean elfos remedios diabólicos^ 
fino que una medicina fantífsima que nos de-
xó en Ja Iglefia nueftra vida Chrifto efla 
la rehufan muchos. SOLIS, Hift.de Nuev.Efp. 
Iib.4..cap-i8. Pero no tan ignorante, como 
los que faben con fundamento las artes dio-, 
bólleos. 

D1ACATHALICON. f. m. Efpecie de eledua-
-. rio purgante en que entran muchos ingre-
. dientes, y entre ellos la cañañftola, tamarin­

dos y ruibarbo. Es voz Griega Diacatbolicon, 
que fígniñea Compoficion univerfál, cuyo 
nombre fe le dió por la virtud que tiene 
de purgar todos los humores. Hacefe otro 
Diacathalicón con ingredientes menos pre-
ciofos, y es el que dan regularmente para las 
ayudas. PRAGM.DE TASS. año 1680X21. Dia­
cathalicón, cada onza á tres reales. 

DIACHYLON. f. m. Emplafto compuefto de 
varios zumos vifeofos de hierbas, que ufa la 
Cirujía para ablandar tumores. Viene de la 
voz Griega Chylos, que íigniñea xugo ó zu­
mo. Pronunciafe la cb como PRAGM. DE 

>- TASS. año 1680. f.20. Emplafto diacbylón go­
mado cada onza real y medio. QUEV. Tacan, 
cap. 3. Los que antes vivian en el pupilágc 
eftaban como lefnas, con unas caras que pa­
recía fe afeitaban con diacbylón. 

DIAC1TRON. f.ra. La corteza de la cidra con­
fitada y cubierta.Es voz compuefta déla pre-

. poíicion Griega Dio, que equivale á De,y del 
- Latino Citrus, que fignifica la Cidra, Lat. C/-

. treus cortex, facibaro condítus. PR AGM.DETASS. 
año 1680. f.48. La libra de diacitrón en-almí­
bar a quatro reales y medio. La de diacitrón 
mollc a feis reales y medio. 

DIACODION. f. m. Term. de PharmacopéaT 
Xaribe de cabezas de adormideras blancas, 
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•.'k|ue esutil para los catarros, apacigua la tós 

y ablanda la ronquera. Es voz Gnega com­
puefta de la prepoficionDw,y del nombre 
Codeia, que íignifica cabeza de adormidera. 
Lat. Diaeodion. 

DI ACOLOCH1NT1DOS. f.m. Efpecie de elec 
tuario purgante, cuyo principal ingrediente 
es la colochíntida. Sirve para purgar los hu-
móres ferófos. Es voz Griega, que fignifica 
Compoficion de colochíntida, y fe pronun­
cia la cb como fc, PRAGM. DE TASS. ano 1680. 
f.21. Diacolocbintidos cada onzaá tres reales. 

DIACONAL, adj. de una term. Loque perte­
nece al Diácono. Llamanfe Iglefias diacona­
les aquellas que por conftitucion piden que 
fus Prebendados fean Diáconos.Lat.DMcowa-
lis,&e. ILLESC Hift.Pontif.lib.4.cap.36.To­
das eftas Iglefias diaconales havia en Roma, 
quando S.Gregqrio I. tenia el Pontificado: 

DIACONATO. f. m. Dignidad Eclcfiáftica: la 
fegunda de las Ordenes Sacras, á que fe figue 
el Sacerdocio. Es voz puramente Latina Dw-
conatus, us. Nun. Empr. 4. Aun el dioconáto 
que havia recibido Tneodóro Monge, no fe 
atrevía á exercitarle. CORN. Chron. tom. 1. 
lib.3. cap.28. A quien fu profunda humildad 
no permitió falir del grado del Dioconáto a la 
dignidad del Sacerdócio. 

DIACONIA. f. f. El diftríto y término -en que 
en los figlos antiguos eftaba dividida la 
Chriftiandad para el focorro de los pobres: 
y en cadaDiaconía havia un Diácono que 
recogía y repartía las limofnas, cuya cafa fe 
llamaba también Diaconía, y el fugéto defti-
nado á efta adminiftracion Diácono. Oy en 
dia folo fe conferva efta voz en los bárrios 
de Roma, en los qualcs, fegun la antigua di-
vifion, hai Cardenales Diáconos, que cuidan-
de fu Diaconía ú diftrito. Es voz puramente 
Griega. Lat. Diaconía, te. ILLESC. Hift. Pontif, 
lib.4. cap.36. De fuerte que vinieron á fer 
por todos catorce los Diáconos Cardenales, 
como eran catorce las Diaconías ó Iglefias. 
SrouENz. Vid. de S.Geron. lib.3. De 
la mifma fuerte fe llamaban Diaconías Carde­
nales unos principales lugáres, en que fe di­
vidía la Ciudád como en pagos, ó barrios ó 
regiones. 

DIACONISA. f. f. Nombre que fe daba antU' 
- guamente á ciertas mugeres empleadas y de­

dicadas al férvido de la Iglefia, como Minif-
tras Eclcfiáfticas, cuyos empleos eran varios, 

• porque afsiftían a la puerta del Templo para 
conducir las mugeres que entraban, á lugar 
deftinado para fu fexo. En la adminiftracion 
de los Sacramentos, como en el Bauiifmo, 
fervían de lo que oy dia las Madrinas,' y 
acompañaban la Extremaunción para defeu-
brir á las mugeres que debían recÍDÍrla,y def-
pues limpiarlas. Numerabanfe en el Clero^ y 
fe ordenaban , por la impoficion de las irta-
nos,como el Diácono; pero no obtenían por­
ción alguna del Sacerdócio. Su trage era ne-

- gro, aunque en Efpaña ufaban algunas el ve­
lo roxo. DáSafe también efte nombre á la 

- niugcr^cúyo marido havia fido promovido al 
Dia-
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. Diaconáco: porque como dcfdc cntoncesha­
cía voto de callidád, y debía abfteneríc de í ü 
mugér, le le daba á ella como en recompenfa 
el honói- delle renombre, como el dePrcf-
bytera á la del Sacerdote , ü no 1c calaba íe-
gunda vez.Lat.DMfo»(/¿.RoM.RcpubI.Chrift. 
iib.3. cap.i 1. Las Diaeonífas era otro género 
de Miniltros de la Igleíia. 

DIACONO, f.m. Mimllro Ecleíiáftico, y grado 
fegundo en dignidad immediato al Sacerdó-
ciOf. Tócale cantar folemnemente el Evange­
lio , fervir al Presbytero immediacamente en 
las cofas que pertenecen al Altar,y de comil-
íión del Prcsbytero predicar y bautizar. Es 
voz Griega Diáconos, que vale Miniftro de la 
mefa. \ja.x.,Diaconus)L PART. I . tit.6.1.1 o.Diácono 
tanto quiere decir en Griego como Servidor: 
cá ellos han de fervir a los Preftes, quando 
cantan laMiíTa. RIBAD.F1. Sanct Vid. deS. 
JFrancifco de Afsis. De efta humildad nació el 
no haver querido ordcnatfc de Sacerdote, y 
haver quedado iicmpre en el grado de Diá­
cono, 

DIADEMA, f. amb. Faxa ó infignia blanca, que 
antiguamente ceñía la cabéza de los Reyes, 
poriníignía de fu dignidád,que remataba con 
un nudo en el celebro, de donde pendían los 
cabos por los hombros. Diferenciafe de la 
Corona en que efta es de oro,plata,bronce ó 

• hierro, y toda efta adornada por la parte fu-
periór de puntas, florones ó círculos que la 
cierran j y la Diadema es lifa fin mas adorno. 
Es voz Griega, deducida del verbo Diadeo, 
que ligniñea ceñir al derredor. Lar. Diadema, 
tis. Fafcia regia. ANT.AGUST. Dial.pl.22I. Yo 
llamo Diadéma una faxa ó venda que trahían ' 
los Reyes fobre la frente. 

DIADEMA. Se toma también por la Corona, y 
en efte fenddo es mui freqüente. Lar. Diade-
ma}tis. SAAv.Coron. Goth. tom.i. cap. 5. Por­
que no hai Emperador que no eche menos 
en fu Diadéma Imperial aquellas perlas. 
Go Nc.Panegy r.OcL 3 o. 

Mi -Al Diadéma de luciente Apolo, 
En /bmbraobjeura perdonó algún dia. 

CORON. fob.efte lugar. Aludiendo á efto. Ha-; 
... mó Don Luis a la Cotona. Diadéma de lucien­

te Apolo. 
DIADEMA. Círculo de metal en las Imágenes, y 

de luz en las pinturas, que por inlignia de 
fantidad fe pone fobre la cabeza de los San­
tos Beatificados, y Canonizados: no querien­
do el refpcto coronarlos, en lignificación de 
que en eLImpíreo folo la infinita dignidad de 
Dios cftá coronada, y en demoftracion de fu 
gloria fe adorna la Diadéma con rayos de 
luz. Lat. Lutij ac radiorum diadema, injigne, ¡s, 
Ov.Hift.Chil.Ub.S.cap.25. Teftificó dos años 
antes.que muriefle el padrea .que era Santo, y 
como tal 1c vió un dia. que arrojaba del 
foftro y de la cabéza unos rayos como de 
diadéma. CORN. Chron. tom.4. lib.2.ca|nj£. 
Su culto es immemoriál de trecientos años. 
£u$ imágenes fe vén las mas antiguas con dio-

. déma y rayos. 
DIADEMADO, DA. adj. Tcrm. delBiafón. Lo 
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que toca y pertenece á Diadéma. Es del 
no Diadematus, aium. AVIL. Cieñe, heroic 
toa\,i.txdit.i.f.6i).Üiademáda fe dice del Agui-
l«i, quando tiene un círculo al rededor de la 
cabéza. 

DIADOCHOS. f.m. Piedra amarillafemejante 
al Berylo , á la qual atribuyó porrenrofas fa­
cultades la vana fuperftición de Mágicos y 
Cabaliftas. Es voz puramente Latina Diado-
cbos. Pronunciafe la cb como /c, HUERT. Piin. 
lib. 37. cap. 10. hlDiadócbo es femejante al 
Berylo. 

DIAGONAL, adj. de una term. Term. de Gco-. 
metría. La línea que fe tira en un paralelo-
grammo, defde un ángulo á otro opuefto. 
Suclefe llamar también Diámetro. Lat. £)/¿-
t§(3»<i//j.AviL.Cienc.heroic.tom.í.trat.2.f.i4o. 
£1 efeudo tronchado es el que fe divide con 
uria línea- diagonal tirada del ángulo dicftrq 
del xefe del elcudo, al íinieftro de la punta. 

Tajo diagonál. Se llama en la Efgríma el que fe 
executa en la línea diagonál, queatraviefla el 
quadrado que fe conuderaen el roftro. Lat. 
Idus diagonalis. 

DI AGON ALM ENTE. adv. de modo. Que ex­
plica el modo de dividir una figura con la li­
nea diagonál. Lat. Ex Diámetro. Ad rationem 
diametri. 

DIAGRAPHICA. f. f. Pintura en dibuxo, y 
puerta de efte Arte. Es voz Griega. Lat. Z)/^-
grapbice, es. HuERT.Plin.lib.35. cap.io. Se or­
denó primero en Sición , y defpues en toda 
Créela, que los muchachos nobles aprendiei-
fen la Diagrápbica. 

D1AGRIDIO. l.m. Compoficion medicinal pur­
gante , que fe ufa regularmente en las pildo­
ras, y es la efeamonea preparada con el zumo 
de membrillo ü de orozuz. Lat. Diagridium,ii. 
PRAGM. DE TASS. año 1680. f. 22. Diagrídio, 
cada grano á quatro mrs. 

DIALECTICA, f. f. Ai.te de difputar, cuyo fin 
es difeernir lo verdadero de lo falfo, por me­
dio de fylogifmos ó razones difpueftas en 
forma fylogiltica. Lat. Dialeólice, es. Diaiecíica, 
a. SiGUENz.Vid.de S. Geron. lib. 1. dife. 2. 
Aqui fe vé de manifiefto íi eftudió Diaiééiica 
de veras. PATÓN, Eloq. f.53. El fia de la 
Ié£iita es hacer difeurfos de razón, y el de la 
Eloqüencia el ornato dé la oración. 

DIALECTICO, CA. adj. Lo que toca ó perte­
nece á la Dialéctica: y también fe llama afsi 
la perfóna que lo exercíta. Lat. Dialeciicus, a, 
um. B.DE LAToRR.Viíiondeleit.part.i.cap.2. 
E l fylogifmo que de tales propoíiciones fe 
hace, fe llama ÜM/Í̂ /ÍO. SIGUENZ. Vid. de S. 
Geron. lib. 3.difc. 6. Queda coropuefto un 
monftruo mas extraño, que la chimera de los 
Dialéiiicos y de los Poétas. 

DIALECTO, f. m. Idioma, propriedád de cada 
Lengua en fus voces, explicación y pronun­
ciación. Viene del Griego Dw/í¿foj. PATÓN, 
Eloq. f.49.' La propriéd'aa de una Lérigua, no 
folo fe conoce en que tiene vocablos pró-
prios, fino en que tiene dialeéfo y phrafes 
próprias porque decir Jutas a Dios ma­
cho no tienes, es Vizcaíno: Y o arregar el li­

no. 
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no, es Morifco 5 Yo ílrvo á Dios es Efpanol 
diak&o, y los vocablos todos fon Efpanolcs. 
BuRG.S0n.139. " 

Ampliar la Itngua propna, es cofa urbana. 
Adulterarla es bárbaro defetio. 
Porque fu idioma y candido dialecto. 
Con voces peregrinas fe profana. 

p i ALOGAL. ad). de una térra. Lo que eftá en 
diálogo, ó pertenece á el. Es voz arbitraria, 
poco ibnóra y difícil en fu pronunciación, 
por cuyo motivo tiene poco ufo.Lat.^ Dio* 
logumfpeíians jt is. NAVARRET. Trad. deSe-
nec.lib.y. cap. 19. Dcxando altercaciones diar-
logóles, digo que fe debe atender á la inten­
ción del que hace el beneficio. 

DIALOGAR, v. a. Hablar en diálogo y con-
verfacion concertada, yá fea en verfo, yá en 
profa. Diftinguefe de Converfar, en el ma­
yor concierto, orden y difpoñcion que fe 
obferva en el Diálogo: lo que no fe guarda 
en las ordinarias converfaciones. Eftá anti-
quado. Lat.Dwfogoí texere, mifcére, COMEND. 
íob. las 300. Copl.19. Dialogar es difputar ó 
razonar entredós perfónas. 

DLALOGIA. (Dialogía) f.f. Figura por la qual 
una dicción que tiene dos fenridos fe repite 
con íignificacion diverfa en una mifma pro-
poíición. Es voz Griega compuefta de Dia y 
Logos. 

DlALOGISMO. f. m. Figura rhetóricay efpc-
cie de Profopopeya, que fe comete quando 
uno, fea fupuefto ó verdadero, digiriendo á 
folas un penfamiento, fe hace preguntas y 
refpueftas como fi hablafle con otro. Es voz 
puramente Latina Dialogifmusjy la trahe Co-
varr. en fu Theforo. 

DIALOGO, f. m. Conferencia eferita ó reprc-
fentada entre dos ó mas perfonas, que alter­
nativamente difeurren, preguntandofe y ref-
pondiendofe. Es voz puramente Latina Dw-
¡ogus. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. lib. 
3. Introd. Y de aquellos que los leen hai al­
gunos que hallan novedád en mi eftílo, y 

1111 otros que no quiíieran Diálogos. P ATON,Eloq. 
f.134. Egloga es una Poefia en coloquio, ó 
diálogo entre Paftóres. 

D1ALOGU1TO. f. m. Dim. de Diálogo. E l que 
es pequeño. NIEREMB. Var. iluftr. Vid. del 
Hcrm. Francifco Moreno, §. 3. Mezclaba en 
las doctrinas úfanosdialoguitos de laPafsión, 
del pecádo mortal, y de otras cofas feme-
jantes. 

DIAMANTADO, DA. adj. Lo perteneciente 
á Diamante, ó que tiene femejanza con el. 
Lat. Adamantifimilis. BURG. Gatom.Sylv.i. 

Ojos alegres, niñas mefttradasy 
De color de efmeraldas diamantadas. 

DIAMANTAZO. f. m. Aumentativo de Dia­
mante. Diamante grande. Lat. Magntu ada~ 
mas. CALO. Cora. E l poftrer duelo de Efpa-
ña. Jorn.3. 

Jefusy qué diamantázo! 
mira ferio r 

DIAMANTE, f. m. Piedra preciofa bien cono-* 
cida, y la mas cftimada de todas por fu her-
mofúra, dureza, brillantez y lucimiento. Es 
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de color de agua ó cryftál, y fu gran firmen 
le impide fer diaphana, y 1c ocafíona lo luci­
do de fus brillos. Son los mas eftímados los 
mas limpios y puros, fin mancha de color v 
entre eftos los de mas pefo y grandeza. D¿ 
cefe que hai algunos de colores amarillos 6 
cclcftesipcro eltos no fon apreciados en com­
paración de los puros y limpios. Labranfe de 
diferentes figuras fegun la calidad de los dia-
mantes : como Diamante fondo, rofa, xaque 
lado, tabla, brillante, &c. Crianfc folamente 
en el Onenrc, donde no fe han hallado hafta 
ahóra mas que feis minas, quatro en peñaf-
cos, y dos en rios. Lat. Adamas, antis. FR. L . 
DE LEÓN , Perf. Cafad. §.3, Es rico un hom­
bre que tiene una preciofa efmeralda ó un 
rico diamante, aunque no tenea otra cofa. 
AMBR. MOR. Defcripc. de Efp. £46 . Jacobo 
de Trczo Joyero de fu Mageftad ha labia-
do un diamante tabla, tan grande como dos 
uñas. 

DIAMANTE. Metaphoricamcnte fignifica dure­
za, conftáncia y reliftencia, por 1er eftas pro-
priedades del diamante. Lzi.Durities adaman­
tina. ALFAR, part. a. lib.i. cap,3. Debaxo de 
la lengua de cera, trahe corazón de diamante. 
Lop.Coron. Trag. f.2. 

Cuyo pecho Cathólico diamante, 
Con otro de crueldad labró la muerte. 

DIAMANTE BRUTO. E l que eftá aún fin labrar, 
cubierto de arenas, y como falió de la mina. 
Lat. Rudis Ó" impolitus adamas. CORN. Chron. 
rom. 1. lib. 1. cap. 12. E l diamante bruto defeu-
bre la preciofidad de fus fondos al golpe del 
(incél. 

DIAMANTE BRUTO. Se llaman metaphoricamcn­
te las cofas animadas y fenfiblcs, cfpecial-
mentc las racionales: como el entendimien­
to, la voluntad, &c. quando aun no tienen el 
pulimento de la enfeñanza ü de la experien­
cia. Lat. Incultum ingenium. SART. P.Suar.lib. 
H cap. 10. Labraba el diamante entonces ¿ra-
to de fu difeurfo, fin que fe dieífc por enten­
dida fu conftáncia al duro golpe de tan cof-
tofopulimento. CORN. Chron. tom.i. lib. i . 
cap.4. Con los golpes de efta tribulación iba 
labrando el diamante entonces bruto del co­
razón de Francifco. 

Punta de diamante. El diamante pequeño que 
colocado en un eftilo ü otro inftrumento,fir-
ve para cortar el vidro y labrar en cofas du­
ras. Lzx.Cufpis adamantina. 

Punta de diamante. Se llama también una figu­
ra angulár que fe dá á las piedras de algunas 
fabricas, efpecialmente en los eftribos de los 
puentes para cortar el agua: Y también le 
llaman afsi las que fe hacen labradas en efta 
forma en otras materias: como acero, metal,. 
&c. ERCILL. Arauc. Cant.4. Oft.14. 

En un punto los bárbaros formaron 
De puntas de diamante una muralla. 

DIAMANTINO, NA. adj. Cofa que pertenece 
á Diamante j pero regularmente fe ufa defta 
voz para explicar la dureza y fortaleza de al­
guna cofa, tomándola en fentido metaphón-
co. tAX.Adamantims3a)um. M.AcRED.tom.a. 

num. 
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niim.917.0 dureza, mas que diamantina en 
corazones de carne! PANT. Rom.6. 

Si te adornara luciente, 
de la túnica de Marte 
todo el diamantino temple» 

DIAMANTON. f« m. aum. de Diamante. El 
diamante grande. Es voz jocófa. Lat. Magnui 

• adamas. QuEv.Muf.ó. Son. 43. 
Si la verdad los cuenta, fon muipocos 
Los cuerdos que en la Corte no fe ejlragan. 
Si ardiente diamantó n los hace cocos. 

DIAMARGARITON. f. m. Compofición me­
dicinal, que fe hace de diveríbs ingredientes, 
que el principal de ellos es las perlas. Hacen-
fe de ella polvos y tabletas, y íirven para for-

. tificar el corazón, cabeza y cftómago. Es voz 
Griega , que ligniñca compofición de perlas. 
PRAGM.DE TASS. año 1680. f. 21. Polvos de 
diamargaritón frió, cada dragma á fíete reales. 
LAG.Diofc.lib. 1 .Prefec. Propongámos,por no 
hablar fin exemplo, el diamargaritón, calien­
te, ordenado del Aviccna. 

DIAMETRAL, adj. de una term. Lo que toca ó 
pertenece al diámetro: como línea diametral, 
punto díaraetrálj &c. Lat. Diameter, a, um. 
Diametiens, tis. SiGüENz.Vid. de S.Geron. lib. 
5. diLfc.4. Hiriendo unas veces perpendicular-
mente , otras diametral , otras al foslayo. Ov. 
Hift.ChiLlib.i. cap.i. La parte que cae en el 
quinto tiene catorce algo mas, al contrario 
de Europa, por fer fu opuefto, aunque no 
diametral. 

DIAMETRALMENTE.adv.de modo.Opuefta-
mente, contrariamente, con la mayór opofi-
ción y contradicción. Lat.E* diámetro.Adra^ 

• tionemdiametri. Ov. Hift. Chil. lib. 1. cap. í i 
Cae el opófito defte Reino diametralmente fo-
bre las tierras de la efpecería,de la Coróna de 

-' Portugal. Lop. Dorot.f. 101. Cita un epitá-
• phio fuyo al Marqués de Pefcára,que fe opo­

ne diametralmente á quantos hai eferitos. 
DIAMETRO, f. m. Term. de Geomet. La lí­

nea rectaj que pallando por el centro del cír-
: culo 6 figura plana, fe termina en la circunfe­

rencia y por configuiente divide el área en 
dos parces iguales. Derivafe del Griego Dio-
metros, i , que fignifíca efto mifmo. Ov. Hift. 
ChiLüb.i. cap.5¿ Tiene quarenta (leguas) de 
diámetro, con muchas quebradas y valles in­
termedios. 

DIÁMETRO APARENTE DE TJM ASTRO. Es el ar­
co de círculo máximo , tirado por el centro 
del Aftro, al qual cubre y ocupa el Aftro, ref-

• pe&o de nueftra villa, y fe exprefla fu mag­
nitud en parres abftraétas: ello es en gra­
dos , minutos, &c. del dicho círculo. Tofc. 
tom.7. pl'^6?- Lat. Diameter apparens. 

DIÁMETROS CONJUGADOS DE LA ELYPSB. Son 
aquellos que mutuamente dividen fus paralé-. 
las en dos partes iguales, cada uno á las del 
otro. Tofc.tom. 3 .pl. 163. Lat. Diametri' con]u~ 

DIÁMETRO DB LA SLYPSE. Es qualquier línea 
tc&z, que paliando por el centro de la clypfe 

• fe t ermina por entrambas partes en fu cirevn-
feréncia. Tofc.tom.j.pl.xéa. . 
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'DIÁMETRO DB LA ESPHERA. L a linea reda,que 

paila por fu centro , y fe termina por ambas 
partes en la fuperlicie. 

DIÁMETRO DE LA HYPERROLA. La linca recia, 
que parte por medio todas las paralelas á la 
tangente, terminadas dentro de la hypérbo-
la. Tofc. 10111.3̂ 1.230. 

•DÍAMHTRO DE LA PARÁBOLA. Es aquella h'nei 
reda que parte igualmente todas las parale­
las fus aplicadas. Tofc. rom.3. pl.198. 

DIÁMETRO DETERMINADO. ES elfegmento de 
la linea reda, intercepto entre las dos hypér-
bolas. Tofc. tom.3. pi.231. 

DIÁMETRO INDETERMINADO.- Qualquier línea 
reda que es diámetro común de dos hyper-
bolas opueftas, porque fe puede continuar 
infinitamente. Tofc. tom.3. pl.23I* 

DIÁMETRO SEGUNDO DE LA HYPERBOLA. ES 
•' uiia línea recta, media proporcional entre el 
k diámetro determinado y fu parámetro, divi­

dida por medio en el centro de la hyperbola. 
Tofc.tom.3. pl.231. 

DIÁMETRO VERDADERO DE UN ASTRO. ES el 
diámetro mifmo del cuerpo efphérico del Af­
tro, que fe determina en partes conocidas: 
como Semidiámetros terreilres, leguas, &c. 
Toíc.touuy. pl.167. 

DIAMORON. f. m. Compofición medicinal, 
que confta de zumo de moras, zarzamoras, 

• miel, y arrópe. Es útil paralas inflamaciones 
y excoriaciones de la garganta, boca y lén-
gua. Es voz Griega. PALAC Paleftr. parr. 2. 
cap. 32. Puédefe hacer otro Diamorón, com-
puefto de dos partes de zumo de moras á me­
dio madurar, y una parte de miel colada. 

DIA MUSCO, f. m. Compofición medicinal,cu-
1 yo principal ingrediente es el almizcle, de 
; donde tomó el nombre. Hacenfe de ella pol­

vos y eleduário, y íirve para la melancolía, 
• apoplexía, perlesía, y otras enfermedades. Es 

Voz Griega. PRAGM. DE TASS. año 1680. f.21. 
Polvos de¿/¿7Ka/¿-0, cada<iragmaá doce rea- • 
les. 

D1ANCHE. f. m. Lo mifmo que Demónio u 
Diablo. Es voz vulgar y mui ufada de los ig­
norantes, pareciendoles que con la mudanza 
de las letras evitan la malicia de la lignifica­
ción. PIC. -JUST. f. 126. Que de cafa del dian-. 
che íacan á danzar unos zancarrón es. 

DIANTRE. f. m. Lo mifmo que Dianche. Voz 
inventada también al mifmo efedo. 

DIAPALMA. f. f. Emplafto deífecativo, com-
puefto del cocimiento de palma, azéite co­
mún y lirargirio, del qual fe firven los Ciru­
janos para hacer grandes parches, y algunas 
veces para cubrir otros. Es refolutívo y mui 
eficaz para moderarlos dolóres de las coyun-

• turas. Llámafe Diapalma, por fer la palma el 
fundamento de fu compofición , ó porque 

• mientras fe hace, debe menearle con una ef-
pátula de palma. Lat. Diapalma. PRAGM. DB 
TASS. año i¿8o. f.ax. Emplafto diapalma cada 
onza áreal. GONG. Copi. E l Dotor Garlino^ 
Jorn.i. 

O qué atraSiivo diapalma 
Jiñfie amiga para tí mifmo. 

DÍA-. 
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DiAPALMA BAX'A. Se llama el mifmo cmphfto 

difluclco con azeite rofado,cl qual le quita la 
coníiftcnciade emplaftoy le dexacon laef-
peffúra de ungiiento.pALAc.Palcftr.p.3.c.io. 
Difluclvcfe eltc cmplaíko con aceite rofado, 
lo que bafta hafta que quede en la confiften­
cía de ungüento, y le Uaman Diapalma baxa, 

DIAPASON, f. ra. Term. de Mufica. E l inter­
valo que confta de cinco tonos,tres mayores 
y dos menores, y de dos femitónos mayores 
que fon Diapente y Diateffarón. Es confo-
náncia perfe¿ta, de cuya divifion nacen los 
demás intervalos harmónicos. Coniiftc en la 
razón dupla como de dos á uno. Es voz to-

'mada del Griego Diapan. Llámafc también 
0£táva. Lat. JDiapafon. G. GRAC f.407. Tres 
quanúdádes ponen los Cantores, que llaman 
Diateífarón, Diapente, y Diapafón. 

DIAPASÓN. Llaman también los Artífices una 
regla en que eftán determinadas las medidas 
convenientes en que fe ordena en debida 
proporción el diapafón de los inftrumentos: 
y es la dirección para cortar los cañones de 
ios órganos, y las longitudes de las cuerdas 
de los clavicórdios,y al'si de otros inftrumen­
tos. 

DIAPEDISIS.f.f. Term. Médico. Cierta efu-
lión de fangre, ó como fudór de ella, la qual 
fucede por fer delgados los váfos, ó por la 
rarefacción de las túnicas de ellos. Es voz 
Griega. 

DIAPENTE, f. m. Term. de Múíica. E l quinto 
intervalo que confta de tres tonos y de un 
femitóno menor. Su razón es fefquialtera, y 
es confonáncia perfe&a. Es voz Griega, que 
íignifica De cinco. G. GRAC.f.407, Es el Dia­
teífarón de quatro voces, porque en Griego 
Teffara quiere decir quatro: Diapente es de 
cinco, porque Pente quiere decir cinco. 

D1APHANIDAD. f.f. Tranfparcncia, claridad. 
Lat. Corporum ciaritas ac luciditas. CORN. 
Chron. tom.i. lib.i. cap.7. Guftaba de la pu­
reza del aire del apacible murmurio de 
las aguas, de la prefurofa diapbanidád de fus 
corrientes. SALAZ. Cora. También fe ama en 
el abyfmo. Jorn.i. 

Vuelvo la viJla,ydivifo 
un blanco bruto, que rompe 
la diaphanidád del aire. 

DIAPHANO, NA. adj. Tranfparente, terfo y 
claro. Aplicafe regularmente al cuerpo, cu­
yos corpúfeulos, materia ó configuración no 
impide el paílb á la luz •: como fon el vidro, 
el cryftál y el aire. Viene de la palabra Grie­
ga Diapbania. Lat. Diapbanus. Pellucidus^um. 
LAG. Diofc. lib.j.cap.no. Entre las efpccies 
de alabaftro hai una mui tranfparente y <tóí-
pbandf la qual algunos toman por la legítima 
efpcculár. VILLALOB. Probl. Metr. 3. Cierto 
es que la luz del Sol de noche dá en todos 
los Cielos,y no la vemos en cílos,porque fon 
cuerpos <i/¿f ¿¿ñor, y la claridád no para en 
ellos. 

D1APHEÍSIICON. f. m. Compoficion medid-
nal, cfpccic de emplaftoque fe hace de va­
rios ingredientes, en que entran los dátiles. 
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carne de nficmbrillo, vino tirito auftéro, mvr-
rha aloes , y otros. Sirve pata confortar CI 
hígado, el vientre y el ettómago, quita la 
dyílentéria y cámaras ardientes, los vómitos 
y femejantes enfermedades. PRAGM. DBTAM 
ano lóSo.f.ao.Emplafto diapbenieón de Ale-
xandro, cada onza a quatro reales. 

DIAPHÜRETICO, CA. adj. Term. Médico 
Diffolutiyo, fudorifico. Aplicafe regularmcn* 
te al fudór quando en él fe diífuelve la fubf-
táñeia del enfermo: y también á los medica­
mentos que fon útiles para fudar. Es voz roí. 
mada del Griego Dw^orí/f ,, que vale refo-
lución. Lat. Diapboretieus, a, um. vet Difcujfo-
rius, a, um. 

DIAPHRAGMA. f. m. Term. de Anatomía. 
Miembro parte carnófoy parte tendinófo, 
que como una bóveda flexible fepára la ca­
vidad del pecho de la del vientre. Confta de 
dos múfculos,cuya acción le hace fer el prin­
cipal inftrumento de la retiración. Su figu­
ra es caíi redonda,y mui femejante á la del 
pefeado llamado Raya. Tiene tres agujeros 
notables que dan pafíb al Eífóphago, á la 
vena cava, y á la artéria magna, y otros me-
nóres por donde paífan el canál y los ner­
vios que baxan al vientre infetiór. Su íima-1 
cion en el cuerpo humano es obliqua, por­
que vá defde la ternilla mucronata hafta la 
región de los lomos. Es voz Griega. Lat.Dw-
pbragma, tis. Superiorum, inferiorumque vifee-
rum tranfoerfiim feptum. FRAG. Ciruj. lib. 3. 
cap.13. Efpecialmente fobre las coftillas &1T 
fas,adonde fe remata el diapbragmx. 

DIAPHRAGMA. Se fuele llamar también la terni­
lla que divide interiormente la cavidad de la 
nariz, y forma fus dos ventanas. Lat. XJtriuf-
que naris cartilagineum diapbragma. 

DlAPHRAGiMATlCO, CA. adj. Ufado en la 
Anatomía para.diftinguir dos venas, que fon 
las primeras que fe unen á la vena Cava fo­
bre el Diaphragma, del qual nacen parte de 
fus raícesrpor lo qual fe llaman Diaphragmá-
ticas, como también Phrénicas, del nombre 
Phrenes que fe daba otras veces á efte múf-
cúlo. Lat. Diapbragmaticus, a, um, MARTIN. 
Anatom. Compcnd.part.3 .£86. Las primeras 
las phrénicas ó diapbragmiticas, cuyas raíces 
falen del Diaphragma. 

D1APORES1S. f. f. Figura rhetórica,que fe co-
méte quando fe interrumpe el difeurfo, pa­
rándole con duda de como fe puede profe-
guir, por donde fe ha de empezar, y qué ca­
bo fe debe tomar para prolcguir el hecho. 
Lat. Dubitatio. F. HERR. fob. el Son. t i <k 
Garcil. Es Aporia ó DiaporéJis7c\at es incerti-
dumbre y duda deleftádo en que fe halla. 

DIAPREA, f.f. Efpecie de ciruela redonda?cor-
pulenta, el ccior algo mas encarnado que la 
que llaman de flór. El hollejo no fe quita 
con facilidad: el hueífo le defpide bien, aun­
que no totalmente limpio, y cerca del es un 
poco agria. HUERT. Plin. lib. 15.-caí). 13. A"-
not. marg. De eftas fon las zaragocíes,datila-
das, hieraas dehuevo, de cebolla, de Reina» 
de diaprea y otras'.1 

DIA-
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DIAPREADO, DA. adj. Termino dclBlafón,-

. que fe aplica á las faxas, palos y otras piezas 
bigarradas ó matizadas de diferentes colores, 
quando con los matices fe forma folláge. 
Avil.tom. i .trar. i .cap.3. 

DIAPRUNIS ó D1APRUNO. Compofición 
medicinal, efpécie de eleftuário, que fe hace 
de varios ingredientes, entre los quales en-

. tran las ciruelas (de donde toma el nombre) 
la cañañftola, los tamarindos, el ruibarbo y 

. otros. Sirve para preparar y ablandar los hu­
mores, y es medicamento mui blando y leni­
tivo. PRAGM. DE TASS. ano 1680. f. 21. Dia-
prunis compuefto, cada onza á tres reales. 
PALAC.Paleftr. part.2. eap.35. Se pulverizará 
la efcamonéa,y fe mezclara exactamente con 
el diapráno fimple, puefto antes á entibiar. 

DIARIAMENTE, adv. de modo. Cadadia, por 
dias. Lat. Quotidie. 

DIARIO, RIA. adj. Lo de cadadia: como fuf-
tento diario, comida diaria. Lat. Quotidianus, 
OfUm. FRAG.Ciruj.Aphorifm.23. Si la calentu­
ra fe acompañare con la inflamación ó tumor, 
no üendo ephímera 6 diaria > fe ha de temer 
mucho. 

DIARIO. Ufado como fubftantivo, (lenifica la 
relación hiftórica de lo que ha ido íucedien-
do por dias udediaendia, en una expedi­
ción , viage, &c. como fon los que oy falen 
impreflbs en Francia, Inglaterra y Holanda 
con el nombre de Jornales de losSábios, que 
contienen lo que fe van adelantando cada día 
las Ciencias y Artes. Viene del Latino Dia-

. rhtm, //, que fignifica efto mifmo. O v. Hiíl. 
Chil. lib. 8. cap. 22. Los que han hecho eñe 
viage del cftrecho refieren muchas veces en 
fus Diarios haver hallado mucha cantidad de 

.cite ámbar nadando fobre el agua. MOND. 

. Diflcrt. 4. cap. 4. num. 11. Sitva por todos 
quantos convienen en efte dictamen, el ex-* 
tracto que fe ofrece en el Jornal u Diario de 
la celebre Academia de París. 

DIARIO. Se llama también elvalór ó el gafto 
correfpondiente alo que es menefter para 

. mantener la caía en un dia: y también fe to­
ma por lo mifmo que fe gaña ó fe come. Lat. 
Diarium. Vi&us quotidianus. 

DIARRHEA. f. f. Term. de Medicina. Fluxo de 
vientre de varios humores > pero ñempre lí­
quidos , que proviene de la irritación y coar­
tación de las fibras y glándulas inteftináles, 
de cuyo texido y poros brotan los humóres 
como de fus manantiales, y íiemprc es efc&o 
de otra enfermedád. Es voz Griega, de quien 
la tomó el Latino. L.zt.Diarrbaa. Ci EN F. Vid. 
de S.Borj.Ub.5. cap. 17. §.1. Para confumir la 
poca vida que la fiebre dexaba, fobrevino 
una fatál diarrbéa, que acabó de marchitar la 
efperanza toda de fu vida. 

piARTROSIS.f.f. Term. de Anatomía. Una 
cfpede de articulación de hueflbs algo fio-
xa, en la qual el movimiento es mamfiefto: 
como en el codo ó en la rodilla. Es de tres 
maneras difcrcntes,que fon Enartrofis,Artro-
día y Ginglifmos. Es voz introducida por los 
Anatómicos moderaos fin necefsidad, por 
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haver la voz Caftellana coyuntura que fig­
nifica lo mifmo. Algunos Antiguos , como 
Guido Gauliaco, la llaman Conjunción liga-
tíva. Es voz puramente Griega, compuerta 
de la prepoficion Dw, y de Artrón, que figni­
fica juntura, ó artículo. \ax.DiartroJis, is. 

DIASEN. f. m. Compofición medicinal de que 
fe hacen polvos, cuyo principal ingrediente, 
es las hojas de Sen orientál,y ílrven para pur-
gar la melancolía y la flema y provocar los 
ménftruos. Es voz Griega. PRAGM. DE TASS. 
ano 168o.f.2i. D¿w/»,cada onza á tres reales. 

DIASPERO ü DIASPRO.f.m. Efpécie de pie­
dra , que fe pone en el orden de las preciólas 
mayóres, porque fe hallan cftátuas y colu­
nas enteras de clla.Sus diferéncias fon tantas, 
como fus eolóres. Es el mas útil á la Medici­
na el cerúleo falpicado de puntos roxos, que 
fuele Uamarfe Orientál, el verde entretexi-
do de venas fanguíneas, el ahumado ü de co­
lor de humo, el purpúreo mezclado de venas 
amarillas y cerúleas. Efta piedra es la mifma 
que cljafpis de los Griegos y de los Latinos, 
del qual le corrompió el Italiano Diafpro, 
de donde parece lo tomó el Caftellano. Lat. 
Jafpis. LAG. Diofc. Ub.5. cap.117. Hállale de 
muchas eolóres teñido el diáfpero verdadero; 
empero el verde fuele fer más loado para 
efe¿tos de medicina. RIBAD. Fl. Sanct. Vid.de 
S. Phelipe Neri. En medio de las quales hai 
un diáfpro orientál verde, de notable grande­
za, con otros diáfpros menores, que ricamen­
te lo acompañan. 

DlASTOLE. f. m. Voz Anatómica. Unp de los 
dos movimientos feníibles del corazón: 
.aquel por el qual fe dilata: cuyo phenómeno 
aparentemente fe executa en virtud de la 
fangre que recibe por fus oréjas de la vena 
cava, y de la vena del pulmón , la qual for­
zando las paredes de fus ventrículos obliga 
fus fibras á que fe extiendan, y entonces la 
punta apartandofe de la bafe, queda el cora­
zón mas capaz y forma el DiáftOle, que ef-
fuerzan los efpiritus animales, por lo qual fe 
conoce que efte movimiento es mas pafsión, 
que acción del corazón, como fu contrario el 
Syftole. Las arterias tienen también fu Diáf» 
tole, que comunmente fe llama Pullo, el qual 
fe executa por la mifma operación que en el 
corazón,y fenfibiemente al mifmo tiempo. Es 
voz Griega. 

DiASTOLB. Se llama también el movimiento de 
dilatación de la Duramadre y de los fenos 
del celebro, el qual procede de la multitud 
de arterias que concurren en el. 

D i ASTOLE. Figúra rhetórica, que folo tiene ufo 
en la Poesía, la qual fe comete quando fe 
alarga la fylaba breve: como en el Soneto 
W-lefco 2(5. de Don Luis de Gongora. 

Él Conde mi Señór fe vád Ñapóles, 
T el Duque mi Señór fe v i d Francia. 

Y en el Auto Primero y Segundo Ifaac de 
Calderón dixo: 

Que en ejfe feno lúgubre. 
DIASYNTAXIS. f. m. Lo mifmo que Sinta­

xis» Es voz antiquada. B. oe LA TORR. Vi-
L 1 fión 
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fion delcit. part. i . cap. i . De la Orthogra-
phía , de la Etyraoiogia, del áiafyntaxts, del 

• barbai-iíino. ^ „ _ r ^ r . 
DIATRAGACANTHO. f.m.Compolicion me­

dicinal de qutffe hacen polvos,y fu principal 
ingrediente es la goma de Tragacantho , de 
donde tomó el nombre. Sirve para engroffar 
y dtíícificár los humores ferófos mui acres y 
fútiles que caen á los pulmones para mode­
rar la 'tos y excitar el efpúto. PRAGM. DE 
TASS. año 1680. f.21. Polvos de diatragacan-. 
fcbo cada dragma á real. 

BIATESSARON. f. m. Term. de Múfíca. Es un 
intervalo que confta de dos tonos mayor y 
menor, y de un femitóno mayor : como de 
Vt alfa, ü de JRÍ á &>/, y coníifte en la razón 
fefquitercia, como de 4 con 3. Es confonán-
cia menos perfecta que la quinta , y en la 
pradica fe llama Quarta, porque fon quatro 
las voces de que confta, formándola por gra­
dos ó puntos ut-, re, mi,fa. Es voz Griega. 
Lat. Diatejfaron. G. GRAC f. 407. Es el Dia-
tejfarón de quatro voces. 

DIATONICO, adj. Uno de los tres géneros 
del Syftcma Múlico, y es el que procede por 
dos tonos y un femitóno. Toí c.rom.2.pl-S74-
E l origen defta voz es del Griego Diatonos, 
que íignifíca cierto género de modulación ó 
una parte de la Múíica. Lat. Didtonicus^um. 
EspiN.Efcud. Relac.i.Defc.n.No folamentc 
en el género diatónico y chromácico,íino tam­
bién en el enharmónico. 

DIATÓNICO CHROMATICO. Un género de Mú­
íica mixto del Diatónico y del chromatico. 
Tose. tom.3.pl.374. 

DIATÓNICO CHROMATICO ENHARMÓNICO. Es 
otro género mixto de todos los tres del Syf-
téma Múíico. Tose, tom.2. pl.374. 

D1BÜXADOR. f. m. Lo mifmo que Dibuxan-
te. En Ib antiguo fe decía Dcbuxadór. CAR-
DUCH. Dial. 4. f. 51. Eftos comunmente fon 
llamados grandes dibuxadóres y theóricos. 

D1BUXAR. v. a. Delinear en fuperficie,imitan-
do de claro y obfeúro la figura de algún 
cuerpo. Sale del nombre Dibúxo. En lo an­
tiguo fe decía Debuxar. Lat. Imaginem adum-

° brare, informem corporis fpeciem carbonc, rubri-
cave defigñare. SAAV. Empr.5. A imitación de 
alguna cilampa donde eftán dibuxados. SOLIS, 
Hift. de Nuev. Efp. lib. 2. cap. i . Dibuxaban 
unos la gente armada y puefta en efquadrón, 
otros los caballos en fu exercício y movi­
miento. 

DIBUXAR. Figuradamente fe aplica en varias 
metáphoras fegún el concepto y valentía del 
cftílo. SIGVENZ. Vid. de S.Geron. lib.4. Difc 
8. Cuyo trato y vida bavia bien dibuxado el 
Santo en la cpiftola de la virginidad á Euftó-
chio. CERV. NOV.II. Dial.pl.365. Les pinta­
ban la fealdad y horror de los vicios, y les d i­
buxaban la hermofúra de las virtudes. ESQUU»* 

-Rim. Son.9. 
Ten elpapildel campo floreciente 
Lazos dtbúxa la rifueña fuente. 

D1BUXANTE.parr. act del verbo Dibuxar. E l 
que cfcé^Yaiacntc dibiua ó fabe dibuxar, y 
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cftá yá dicftro en el dibúxo. Lat. ImaghAi 
adumbrator, delineator. PALOM. Muf. Pi¿t Ub. 
4. cap.4. §.2. Algunos pienfan en viendo un 
dibúxo bien plumeado ó esfumado de lápiz, 
que el que lo hizo era un gran dibuxante. 

DIBUXADO, DA. part. paff. del verbo Díbo-. 
xar en fus acepciones. Lat. Adumbratm, De~ 
Jtgnatus, a, um. PALOM. Vid. de Pint. pl. 31-
Pintó mucho ridículo, como bodegónes y fi­
gurillas á manéra de las de Calot j pero mui 
dibuxado y de rara-invención. M.LUISA MAG-
DAL. Obr.Poet.pl,240. 

• 1 Vueflra divina bermofúra, 
cortamente dibuxada, 
dicho/amenté fufpende9 
y tiernamente regala. 

DIBUXO. f.m. Parte de la pintura. E l Arte que 
enfeñaá dibuxar, cuyo objeto es reprefen-
tar con claro y obfeúro las figuras de los 
cuerpos. Ella voz parece fe formó de la pre-
poíicion Dí,y del nombre Latino jB»x»m,qae 
ílgnifica el Box: y por hacerfe los dibúxos en 
láminas de efta madera, es natural fe llamaf-
fen por eflb cftas delincaciones dibúxos. En 
lo antiguo fe decía Dcbúxo. Lat. Ars Grapbi-
ca. HXJERT. Plin. lib.35.cap.10. Otras muchas 
mueftras fe hallan en tablas de dibúxos. ANT. 
AGUST. Dialog. 1. Hai en las medallas gran 
mueftra de perfe£to dibúxo. PALOM. Vid. de 
Pint.pl.293. Dexó eferito un tratado en Diá­
logos entre Maeftro y Difcípulo , de las ex­
celencias de la V'mxúxzy dibúxo, 

DIBÚXO. Se llama también la proporción y fy-
metría que debe tener en fus partes y medi­
das la figura de qualquier objéto que fe di-
buxa ó pinta. Lat. Budis alicuius operis dejigna-
tio. SOLIS, Hift. de Nuev.Efp.lib.a. cap.i. De 
cuya variedad de objétos' formaban diferen­
tes paífes, de no defpteciáble dibúxo y fyme-
tría. GONG. Rom. var.33. 

De buenas caras oí olio, 
que ¿purafuerza del unto, 
pienfan dexar encubiertos 
¡os defeSios del dibúxo. 

DIBÜXO. Se llama también la miíma delinca­
ción, figura ó imagen executada en claro ú 
obfeúro, el qual toma el nombre del mate­
rial con que fe executa : como Dibúxo de 

-carbón, de lápiz, de aguada,de pluma,depaf-
-tél, &c. Lat. Grapbis, dis. PALOM. Muf. Pift. 
lib.4.cap.4.^.3. Podrá también el principian­
te paffar eftos rudimentos por dibúxos de ma­
no de fu Maeftro. 

DIBÚXO. Figuradamente fe llama afsi la deferip-
cion ó copia que fe hace -de palabra, de las 
partes de un roftro, ü de otra cofa. Lat. Def-
eriptio, onis. GONG. Rom. burl.i. 

Los títulos me perdonen, 
y el dibúxo profigamos. 

DIBÚXO. En los encaxes, telas, rafos, bordado» 
y otros texidos defta calidad,es la difpoficioo 
• c idea de ramos y labóres con que eftán texi­
dos : y también fe llama Dibúxo el papel ó 
pergamino en que eftán delineados ó pica-

ldos para execurarfe. Lat.Delineatio. Figuratio. 
ESuná/¿áv«r.Phrafe que fe dice por alabanza 

de 
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de un roftro, cuyas partes fon delicadas > y 
tienen una agradable colocación y fyme-

I tría. Lar. Grapbidit abfolutifsimum opis ex-

No meterfc en dibúxos. Referir las cofas fin am­
bages, ni circunloquios, fino natural y fenci-
llamentc , fin artificio, afectación, ni cuida­
do: y fe extiende también á obrar de la mif-
ma fuerte, íin entrar en empeños, ni dificul­
tades. Lar. Alie*1* ¿ re mn curare. CERV. Quix. 
tom.2. cap.zé. Muchacho, no te metas en dibú­
xos , fino haz lo que efle Señor te manda. 
QUEv.Cucnt. Y viendo-el pelotero, llevófela 

. el padre á fu cafa, porque no fe metiejfe en di­
búxos. 

DICACIDAD, f. f. Mordacidad , gracia en el 
decir, ioquacidád. Es voz Latina Dicacitas, 
TEJAD. León Prodig, part. 2. pl. 13 o. La ¿/Va-
«¿Jáfiempre fuele juntarfe conriía, porque 
folo pretende el deleite en el ajeno dolor. 
Nuií. Emp. 22. Muchas veces cede en cftima-

. ción y honór la dicacidad, que fabe el difsi-
múlo llevar en rifa. 

ÍMCCION. f. f. La primera y mas fignificariva 
parte de una Léngua, de que fe forman las 
cláufulas y en que le pueden refolver. Es voz 
tomada del Latino Di¿?/o, »M. Quev.Defcnf. 
de Epicur. Demafiada menudencia y caíi 
frialdad es la de Plutarcho en acufar á Épicú-
ro, obfervando las <&w/o»a. SALAZ.DE MEND. 
Chron. lib.i. cap. 19. § . 1 . Ello es fcr.tyráno, 
en el fentido y propriedad Griega, cuya es la 
dicción Tyranía. ESQUIL. Bim. Decim. á fus 
Obras. 

Confiejfo que los Latinoi 
ufaron tranfpojtcionesy 
y partiéron las dicciones. 
con trafiornos peregrinos». 

DICCIONARIO, f. m. E l Libro que en formá 
de catálogo contiene por orden Alphabético 
todas las dicciones de una ó mas Lenguas, ó 
las pertenecientes á alguna facultad ó maté-
ria determinada, explicadas regularmente en 
el mifmo Idioma: como el Diccionario de 
Treboux, que lo es de la Lengua Franccfa, el 
de Moreri , que es hiftórico, y el de Thomás 
Cornclio geográphico. Diftinguefe el Dio» 
cionário del Vocabulario, en que cfte con-j. 
tiene folo las voces traducidas en otra Lcn-J 
gua ó explicadas muí fimplemente por algún 
linónymo : como elTheforo de las Lenguas 
Efpañola y Francefa de Céfar Oudin,y el Vo­
cabulario de la Germanía de Juan Hidalgo, 
aunque regularmente en los Autóres fe ha­
llan equivocadas ellas dos voces por la ana­
logía que tienen entre sí fus raíces Dicción y 
Vocablo. Lat. Lexicum, i . Vocabulorum Índex, 
cis. MARI AN. Hift. Efp. lib. 2(5. cap.5. A eftc 
Maeftre poftrcro de Alcántara, que fué def-
pucs Cardenal, dedicó fii Diccionario el MacC 
tro Antonio de Nebrixa. NIEREMB. Var.iluft. 
Vid.dcl Hermano Juan Fernandez. Efcribió 
ocho Epíftolas de las cofas deljapón,defdc el 

. w o á t ijji.hafta el ano de i5<5<5.1a Grama-, 
líca en Lengua de los Japónes, y dos Diecio* 
náriot de la mifma Lengua. 

Xm.II Í . 
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DICHA, f. f. Felicidad, fortuna, acontecimien­

to feliz, logro venturofo de lo que fe defea. 
Algunos quieren tráhiga fu origen cfta voz 
del verbo Latino Dito, as, que vale enrique­
cer. Latí Felicitas» Secunda fortuna. Profper 
euentus. NIEREMB. Di&am. Mor. Dccad. r. 
Criados fuimos para fer'diehofos : y fomos 
tan defdichados , que aun no conocemos 
nueftra dieba, ó no la eftimamos. SOLIS , Hift. 
de Nuev. Efp. lib.5. cap.i 5. Efcapó á nado fu 
bandera, con igual ¿/ata que valor. 

DICHAS. Se llaman también los honóres,rique-
zas, dignidádes y placeres, y la poflcfsión de 
quanto puede hacer la vida agradáble y feliz, 
Lat.jRw, qua magniaftimantur. NIEREMB. Di-
dam. Mor. Dccad.5. No feas avaro, que fe te 
volverá miferia quanto tienen los hombres 
por dieba. 

Por dieba. Phrafe advcrbiál, que vale lo mifmo 
que Por fuerte, por ventura, por cafualidád. 
íax.CajfuJFortuitd. SOLD.PIND. lib.2.§.i4.En-
cargando primero a mi buena huéfpeda xque 
íi/'or^/^tf alguno me bufeafle, ledixefle el 
lugar donde me havía de bufear. ESQUIL» 
Rim. Cant.i. 

Dexadlos al amparo de las fieras, 
Que por dicha ejlarán mejor guardados, 

DICHARACHO, f. m. Dicho baxo, foez,ó me­
nos decente. Es voz formada del nombre Di^ 
cho e inventada para defprccio. Lat. Verhum 
indecens. 

DICHIDO. f. m. Dicho vivo, agudo, ó picante.; 
Es voz vulgar. 

D I C H O , CHA. part. paff. del verbo Decir» 
Veafe Decir* 

DICHO, f. m. Expfefsión, que en una ó en pp-; 
cas palabras incluye algún concepto ó ícn-. 
téacia. Toma varios epithétos, fegun la ma­
teria de que fe habla, ó circunftáncias en que 
fe dice: como Dicho agudo, maliciofo,didio 
á tiempo, dicho frió, occ. Viene del Latino 
Diftum, i , queíignificaeftomifmo. FR. L . DE 
LEÓN, Nombr. de Chrift. lib.3. Introd. Cuyo 
•exemplo puede conmigo mas para feguir 
lo comenzado, que para retraherme de ello 
aqueftas imaginaciones y diebos, QoBv.Muf.íf, 
Rom. 69. 

Los aménes de los Reyes 
dixeron d voces altas, 
lindo dicho, / era el dicho 
trocar el Cetro a carcarrias. 

PICHO. Se llama en lo forenfe la depofición del 
teftígo. Lat. Teftimonium, t i . RECop.lib.4. tit. 
25.1.29. Fagan que los Efcribánps por sí mef-
mos, eferiban los diebos y depoficiones de Io.s 
teftígos. YBPES, Vid.de S. Ter. lib. 2. cap.41. 
Hizo una información de la vida, coftumbres 
y milagros de la Santa Madre en Alba y Sala­
manca , hallandofe clprefcntc á todos los ¿Z-
a&w de los teftígos. ^ ^ „ 

DICHO. Entrelos que fe cafan fe llama afsil^ 
rcfpuefta ü depofición que dan los contra-
hientes, quando el Vicario, Provifór ü otro 
Juez Edcfiáftico examina fu voluntád para 
contraher el Matrimonio. Lat. Matrimonii 
.¿piendi sonf«nfusl us.. 

L i a Dx-' 
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IDÍCHO" Y HECHO. Exprefsión que fignifica: L u ^ 

co al pürito', lin dilación ni tardanza. Lat.Di-
ttum fa&um. Pie. J«T.f . 228. Dicho y hecho, 
al revolver de una peña le encontré. NI E-
RBMB. Van Üuftr. Vid. del P. Jacobo Rhcm. 
Dixo al Regente de aquel Conviftório,como 
no fe havia de morir aquel mancebo : dicho y 
hechoj cobró luego falúd. 

Lo dicho dicho, Phrafe con que alguna perfóna 
fe afirma y ratifica en lo que ha dicho y pro­
ferido una vez, con la qual fe dá á entender 
fe mantiene en ello, lin quérer retratarfe. 
Lat. Dióium faSiis exequar. CALo.Com. El Al­
calde de Zalamea. Jorn.3. 

Pues Crefpo lo dicho dicho. 
Pues feñór lo hecho, hecho. 

Otra al dicho, Exprefsión con que fe nota a al­
guno que repite impettinentemente alguna 
cofa. Lat. Crambem reeoquere. 

Del dicho al hecho hái gtan trecho. Refir. que 
previene la diftáncia que hai entre lo que fe 

'- dice y lo que fe executa: y enfeña no íe de-
- be creer ó tener por logrado todo lo que al-
• gunaofrece, pues íiempre fuele fer mucho 

menos lo que fe cumple que lo que fe pro-: 
mete. Lat. Loqui faeile, prajtare diffieile, 

DICHOSAMENTE, adv. de modo. Feliz y 
ptofperamente, con dicha y felicidad. Lat. 
Fortúnate. Feliciter. NiEREMB.Var. iluftr. Vid. 
del P-. -Rodulpho .Corbco. Dexando la vida 
temporil en Londres á manos del verdugo, 

' empezó á nacer diebófamente-en el Cielo á la 
eterna. SOLIS, Hift.de Nuev.Eíp.lib. 2 .cap. 18. 
Rompieron dichofameyte una eftrecha prifión. 

DICHOS1SS1MO, MA.adj. fupcrl. de Dichofo. 

• Mui dichofo. Lat. FelicifsimUs, a, unt, NIE-
* REMB.' Cauf. y rem. de los mal. publ.§.8. Por 

fer nueftro Rey Don Alónfo,el que llamaron 
Emperador, tan zeladór defta virtud , fué el 
tan gloriofo, y fus Reinos diebojifsimos. 

DICHOSO, SA. adj. Feliz , afortunado y piróf-
• pero. Aplicafe regularmente al fugéto que 
* logta lo que defea, y lo que hace la vida 

agradable y feliz. Es formado del nombre 
Dicha; Lat.Forí?«Mí:w. F^/w. FR.L.DE LEÓN, 

1 Perf. Cafad.- §.1. £1 marido de la muger bue­
na es dichófo, y vivirá doblados dias. SALAZ, 
DE MEND. Chron. lib.2. cap.71. §.2. Dichófos 
Padres de tal hija, y dicbófa hija de tales Pa­
dres. ESQÜIL. Rim. Cant.i. 

Porque es la Patria al que dichófo fuere. 
Donde fe nace no, donde fe quiere. 

DICHOSO. Por Metonimia fe llama todo aque­
llo que puede contribuir a nueftro defean-

; fo,felicidad y placer. Lat. Félix, cis. CERV. 
• Quix. rom. 1. cap. 2. DiebóftcAiá y figlo d i-

cbófo aquel donde faldrán á luz las famófas 
• hazañas mias. CERVELL. Rctr. part. 2. §. 3. 

• -©/V/;^ ignorancia es la que fe emienda. 
DICHOSO. Se ufa .en nueftro Caftellano con 
• cierto tonillo: y afsi tiene una íignificacion 
• íumamente cxprefsiva, fegun la materia y el 
' fugéto á que fe aplica, la qual no es fácil ex­

plicar con otro término: y algunas veces fue­
le fer ironía, -

DICHOSOS. SC llaman en la Germanía- los bo-

illlí 
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atines o borceguíes de las mugéres. Juan Hi-
dalgo en fu Vocabulario. Lat. OtrM,* 

D1CHOTOM1 A. f.f. Tcrm. de Aftroncmia. La 
perfecta dimidiación de la Luna, cito es d 
tiempo precifo en que la luz del Sol ilumina 
cabalmente la mitad del Hemifphérioqne nos 
prefenta la Luna. Ha fido de admirable ufo 
la obfervacion exacta defte phenómeno pa­
ra averiguar y determinar las varias diltán-

. cías del Sol á la tierra, cuya invención ic de­
be á Ariftarcho el Sámio. Ufafe defta voz 
en laTheórica de Mercurio y Venus dcfpucs 

. que fe ha obfervado que crecen y menguan 
como la Luna. Es voz Griega > y fe pronun­
cia la ch como fe. Tose, tom.y. lib.2. cap. 2, 
prop.8. Haviendo pues notado el tiempo de 
la dichotomía en la forma dicha. 

DICHOTOMO, MA. adj. que folo tiene ufo 
en la Aftronomía para diferenciar'la Luna, 
Venus y Mercurio perfedamente dimidia-
dos ó en la Dichotomía, de las otras phafes 
óafpeítos. lA.t,Dtchotormis,a,um.To%c.iom. 
7. lib.2. cap.a.prop.p. L a Luna aparece ¿i-

' chótojna a la vifta. 
DICIEMBRE, f. m. El décimo mes del año en 

el reglamento antiguo del año Romano, y 
• duodécimo del que al prefente ufa nueftra 

Santa Madre lalgleíia Romana,y las mas Na-
• ciónes de la Europa. Tiene 31 dias, y entra 
• el Sol en él al fígno de Capncórnio, hacien-

do'el folfticio hiemal para las regiones Sep­
tentrionales.. Es formado del Latino Decem-
•¿«•jpor lo que parecía debía decirfe Decicm-
bre, pero el ufo mas común eftá en contra­
rio. Algunos eferiben Diziembre con z.; pe­
ro es contra el origen. MARI AN. Hift.Efp.lib. 
4. cap. 1. El nacimiento deChriftoHijo de 
Dios en el mundo, fué á 25 de Diciembre del 
año que fe contó de la fundación de Roma 

• 752. RIBAO. Fl.Sanét. Ficft. de la Expectación 
de N. Señora. En el Arzobifpado de Toledo 
y en otras Iglefías de Efpaña,á los 18. de Di­
ciembre, fe celebra la fiefta de la Expectación 
del Parto de la Sacratifsima Virgen María. 

D1CIPL1NA. Veafe Difcíplina. 
D1CIPLINAR. Veafe Diíciplinar. 
DICIPLINANTE. Veafe Difciplinante. 
BICIPL1NADO. Veafe Difciplinado. 
DICTADO, f. m. Título de dignidad, honor 

ófeñorioque tienen las pcríbnas fegun lus 
empléos ú dominios: como Duque, Conde», 
Marques, Confejéro, &c. Ufafe freqüentc-

• mente fin la c, diciendo Ditado, pero es cor­
rupción. Viene del Latino DiSiatus. Lat. Ho-
noris & dignitatis titulas, i . CERV. Quix. tom. 
1, cap.21. Y montas, que no fabría yo auto-

• rizar el litado , dixo Sancho. Diciado has de 
decir, que no lirado,dixo fu amo. SoLis,Hin« 
de Nuev.Efp. lib.4. cap. 5. Entró con el nue­
vo diSlado en mayóres penfamientos. 

DICTADOR, f. m. Magiftrado fuprémo entre 
los antiguos Romános : al qual nombraban 
los Cónlules en los tiempos peligrofos i « 
República para que mandafle como Sobera­
no. Por fu inftitucion debia durar folo leis 
mefes, cuya ley fe obfervó con poca altcra-

• cion 
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ción defdc Tito Larcio Flavo, que fué el pri­
mer Dictador, haftaSyla y Celar que la cor­
rompieron, haciendo ella dignidad perpetua. 
Es delLat. Diciator. MÉX. Bill. imp. yid.de 
Jüüo Celar, cap. 3. Siéndole pues ya todo 
obediente y íujéco, fe hizo Dtétadór perpetuo 
de Roma. MARIAN. Hift. Eíp.lib. 2. cap. 13. 
Acudieron al poftrer remedio, que fué nom­
brar un Diéiadór, con autoridad fuprcma y 
extraordinaria de mandar y vedar á lü volun­
tad. GUEV. Epift. Razonam. 3». al Empera­
dor. El Cenfór duraba un año>elDtciadórán-
raba medio año,el Tribuno duraba tres años. 

DICTADURA, f. f. La dignidad de Didadór. 
Es voz puramente Latina, Diéiatura, <e. Co-
MEND. fob. las 300. Copl.227. Los antiguos 
Romános fe dieron tanto á la vida mítica del 
campo , que los quitaban del arado para les 
dar los Confuládos y Diciadúras. SAAV. Em-
pr. 1 o. Pero nos pueden animar los excmplos 

• de varones grandes, que de la Dittadüra vol­
vieron al arádo. 

DICTAMEN, f. m. Opinión, juicio particular, 
ó fentir próprio de uno ó muchos fobre al­
guna cofa. Es voz puramente Latina. Lar. 
Diéiamen, nis. Mentís fenfus. SAAV. Empr. 7. 

- No es mi kiélámm que fe corten los afectos, ó 
que fe amortigüen en el Príncipe. Sous,Hift. 
de Nuev. Efp.lib.2. cap.2. Pero Hernán Cor­
tes los dexaba difeurrir, fin manifeftar fu dic-
támen, hafta aconfejarfe -con el tiempo. 

DICTAMEN. Vale también fugeftión, óinfpira-
ción, que inclina perfuadiendo. SOLIS, Hift. 
de Nuev. Eíp. Ub.4. cap. 9. Y fuelen pelar los 
brazos,quando fe mueven contra el diéiáwen, 
6 contra la voluntad. 

BlCTAMO. f.m. Planta, que efpecialmente fe 
cria en la Isla de Creta ó Candía, cuyas hojas 
fon femejantes á las del Polco, y no diferen­
tes en el fabór, aunque ellas y fus ramos fon 
mas tenues y mui lanudos. Sus ñores fon vio­
ladas , que rijan á roxo. El Díctamo blanco, 
que es el, común, no tiene afinjdad alguna 
con el Cretenfe. Sus ñores ion mezcladas de 
blanco y bermejo, como las del limón, viftó-
fas y odoríferas, fus hojas femejantes á las 
del frefno , por cuyo motivo muchos le tie­
nen por la Fraxinela ó Frefnillo. Es contra 
veneno , y fu raíz mata las lombrices. E l ori­
gen defta voz quieren algunos fe haya toma­
do de una montaña de Cándia llamada Dicta, 
y otros con mas fundamento de un Lugar 
llamado Díctamo,donde fe cria. Lar. Diéiam-
ttum, vel DiSiamnttSy i . LAG. Dio fe. lib. 1. 
cap.88. Hace también las hojas femejantes á 
las del Frefno aquella planta vulgar, que 11a-
man los modernos DiSiamo blanco , y de^-
gunos por efte telpefto es llamada Frefnillo, 
de la qual ufan machos en lugar del Díflamo 
verdadéro, que fuele venir de Cándia. FR, L . 
DE GRAN. Symb. part.i. cap.15. Quien otro1 
enfeñó a las cabras mónteles de Cándia co­
mee la hierba del oí£iamo,]>aia. del pedir de sí 
la faétadel balleftéro? 

DICTAR, v. a. Ir reduciendo á palabras y ex-
prcíHindo los conceptos poco á poco>-rep¿ti-
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do, y por pártcs , para que otro los pueda ir 
elcribiendo. Algunos le eferiben fin Ja c, di­
ciendo Ditarj pero es corrupción. Es voz pu­
ramente Latina, uiflare. REGIM. DE PRINC. 
Í.23. Y dice, que en un dia dictóqaitto Epif-
tolas, y no le compilan quatro Elcribános á 
lo que diüaba. RIBA o. Fl.Sand. Vid.de S.Ge-
ronym.En dos femanas dióió los Comentarios 
lobre San Mathéo, por la grande inftánda de 
Eufcbio Cremonenle fu dilcípulo. 

DICTAR. Figuradamente vale jnfpirar ó fugerir 
varios impulfos ó movimientos del ánimo. 
Lat. Stiggercre. Prafcribere. • SAAV. Empr. 21. 
l ales ion las leyes que para lo futuro ditió 

la experiencia de lo paüado. GONG. Rom-. 
.Var.ao. 

Con dulce pluma Celinda, 
y no menos dulce mano, 
en un laúd vá eferibiendo. 
lo que amor le vá dictando. %. %tx 

DICTADO, DA. part. pafl'. del verbo Didar en 
lus acepciones. Lat. üiéíatus. Praferi¡)tm,a} 
um. CORN. Chron. tom.i. lib. 3. cap.22. Tu­
vieron fu Regla eferita, y diftada por el glo­
riólo San Francifco.QoEv. Muf-y.-Canci. 

En efios verfos de mi atnór diiíládos. 
Tan bien nacidos, quanto mal premiados t 
Es feñóra mi intento 
Mojirar mas voluntad, que entendimiento. 

DICTERIO, f: m. Dicho facyrico,picantc,mor-
daz y maldiciente, que hiere, y laftíma, y aun 
infama, de que fu cien cftár llenos los papeles 
anónymos que fe efparcen. Es del Latino D/-
¿rerium , que íignifiea cito mifmo. CORN. 
Chron. tom.4. lib. 2. cap. 42. Y íi lo hiíviera 
leído Coifirelo, quedara abfuelto del eferú-
pulo, y fin alientos para el difíério. CIENF. 
Vid. de S.Borj. lib.3. cap.4. §. 3. Hallandofc 
ofparcidos infinitos elogios por fus eferitos, 
y ningunos diBérios. 

DIDASCAL1CO, CA. adj. Lo que es próprio 
y á propófico para la enfeñanza.Es voz toma­
da del Latino Didafcalicus, que íignifiea lo 

r ;mifmo. PiNc.Philof.Epift.4.Fragm-.5. La Em­
blema es Poema, por la razón fobredicha, la 
qual diría yo fer una cípécie de epigrama 

•" didafeálico, porque enfeña doctrina moral ca-
fi íiempre. 

DIENTE, f. m. Hueflb pequeño, blanco. Ufo y 
mui duro, que eftá como clavado en la qui-
xada,y engaitado en la encía del animal, y en 
la mayórparte defeubierto, por cuyo motivo 
es infeníible fino es en fu raíz. Sirve para 
cortar y moler el manjar. En el hombre fon 
en numero de treinta y dos, repartidos igual­
mente en la parte inferior y fuperiór de la 
boca. Deftos los que comunmente fe llaman 
Dientes fon ocho, quatro en la parte de arri­
ba, y otros quatro en la de abaxo, colocados 

• juftamenrccn medio délos otros, y fixos coa 
una folaraíz, y tienen corte en fu extremo 

; para cortar y dividir el manjár , por cuya ra­
zón los llaman algunos Dientes incifórios. 
Los quatro que eftán á los lados deftos y fon 
mas agudos de punta , fe diftinguen con el 

• • nómbrele -Colmillos, y los tyeinte iréftantes 
fe 
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feUaman Muelas.Es tomado delLatinoDíiw, 
í/j, que fignifica lo mifrno. FR. L . DE GRAN. 
Symb pace-i. cap.atf. Los inítrumciitos con 
que la boca hace efta primera digeftión fon 
los dientes,cn cny* fábrica comienza ya a def- . 
cubrirfe el ardfido de la Divina Providencia, 
porque los que eftán en medio fon agudos 
para corear el manjar, y lospoftreros de un 
lado y otro fon llanos como las piedras de 
un molino, para moler y defmenuzar lo que 
Jos otros huvieren cortado. CERV.QUÍX. tom; 
i . cap.18. Pero dame acá la mano, y aricnta-
mc con el dedo, y mira bien quantos dientes 
y muelas me faltan de efte lado derecho de 

-iaquixadaalta. ESPIN. Art. Balleft. lib.2.cap. 
JI. Sus armas fon dos colmillos en las quixa-
das de la parte de abaxo, con otros dos dien­
tes redondos en las de arriba , que llamamos 
Remolones. 

DIENTES. Se llaman por femejanza las puntas 
de varios inftrumentos, que firven para cor­
tar y dividir, ó para aferrar ó afir , ó para 
otros ufos: y afsi le dice Dientes de fierra, de 
ruedas de relox, de bieldo, de peine,&c. Lar. 
Dens, tis. QUEV. Fort. Venís á ella en figura 
de bocas abiertas, con dientes de peines y 
muelas de aguzár. 

DIENTES. En los edifidos fe llaman por feme­
janza aquellas pactes que dexan fobrefalien-

• tes, y en que deben cncaxar las otras, para 
profeguir la fábrica. Lar. Dentíeuli, orurm . 

DIENTES. Mctaphoricamentc y en fentido mô  
rál fe atribuyen á la envidia ó maledicencia, 
quando con la lengua ó la pluma deftrozan y 
dcfpedazan la buena opinión y fama de los 
otros. Lat. Invidia morfus. SAAV. Empr.3. No 
ñempre roe la envidia los cedros levantados, 
tai vez rompe fus dientes en los efpinos hu­
mildes. GONG. Rom. var.26. 

Defdt entonces la malicia 
fu diente armó venenójb 
contra los dos, bija infame 
de la intención y del ocio. 

DIENTES DE AJO. Las partes en que fe divide 
la cabeza del-ajo, que eftán feparadas con 
fus telas y cáfearas particulares. Llamanfe af-
íi por la femejanza que tienen con el diente. 
"LzuAlHi denticulus. ÑIEREMB. Var. iluftr.Vid. 
del P. Juari Fernandez, §. 4. Diciendole que 
quando le huvieífe de venir el defmáyo, to-
mafie un diente ó medio de ajo con un trago 
de agua, y luego fe le quitaría. ALFAR, part. 
1. lib. 1. cap. 5. De mi compañero no hai tra. 
tar del, porque nació entre falváges, de pa-» 
dres brutos, y lo paladearon con un diente de 
ajo. 

DIENTES DE AJO. Eneftilo jocófo,y por apó-̂  
do fe llaman los dientes mui grandes y def< 
proporcionados, y que en fu figura fe pare­
cen á los del ajo. Lat. Dentes brochi) veloron-. 
cbi. 

DIENTE DELEON. Planta efpecie de chicória 
falvágc, cuyos tallos fon como de un palmo 
de alto, redondos, huecos, y llenos de un xu-
so lácteo : fus hojas rematan en punta como 

• de faeta, y cftán üempre echadas en la ticr-
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• ira: fu flor es amarilla formada de muchas t 

reciUas comprehendldas en una bellota Es 
mui común en los campos, y en las parédes 
arruinadas, y nace al principio del Verano 
Llamafc diente de León porque fus hojas fc 
parecen a los dientes de efte animal. LAG 
Diofc. lib.3. cap. 49. Llaman algunos diente 
de León al menor Hieracio. 

DIENTE DE LOBO. Llaman Jos Artífices el inf-
trumento que les firve para pulir lo que nc-
cefsitan: y también fe llaman afsi unos da-

)s gtandes. 
DIENTE DE PERRO. Haman los Efcultóres un 

formón ó cfcoplo hendido ü dividido en dos 
puntas. Lat. Dentatum fcalprum. 

DIENTE DE PERRO. Se llama en el Reino de 
Murdauna efpede de granadas mui agrias, 
cuyos granos fon larguitos y como dientes. 
Lat. Malogranatum acerhum. 

DIENTE DE PERRO. Se llama también un gene-j 
ro de labór que enfeñan las Maeftras deni-
íías en los dechados,y forma una lifta,dexan-
do algunos huecos alternados á un lado y; 
otro, que forman como unos dientes defuni-i 
dos, al modo de los del perro. 

DIENTE DE PERRO. Se llama también todo ge-: 
neto de coftúra que tiene las puntadas def-
iguales y mal hechas. 

Aguzar los dientes. Phrafe que además de la 
fignificacion propria,fe fuele ufar para íigni-: 
ficar la prevención ü difpofición para la co­
mida ya immediata ó pronta , de parte del 
que la ha de comer. Y también pafla en d 
fentido moral, y por ttanslacion, á íignificar 
la difpoficion ó prontitud de ánimo en aque­
llas acciones, para las quales en efte fentido 
fe toma la voz dientes.Lat.R« alicuius potiuth 
da aviditate pungí, excitari. 

'.Alargar los dientes, 6 poner los dientes largos. 
Phrafe que fe ufa para ponderar lo acedo, 
agrio y áfpero de alguna cofa,y la alteración 
que ocafiona, la qual hace parecer que fc 
alargan ó crecen los dientes. 

Aqui me naderon los dientes. Phrafe que expli­
ca haverfe criado alguno en un Lugar, y re-
fidido en él mucho tiempo : y para dar á en­
tender que alguna cofa le fabe ó fe tiene no­
ticia de ella, le fuele decir comunmente, Con 
efio me nacieron los dientes. Lat. H<ec megi-
nuit atque aluit tellus. 

Arrancar piedras con los dientes. Phrafe con 
que fe explica la eficácia y fuerza con que fc 
íolicíta alguna cofa 5 ó fe infta y trabaja por 
confeguirla: y también la fuerza y viveza 
con que molefta algún dolór. Ufafe también 
para ponderar la dificultad de executar algu­
na cofa por contrapofición, y en efte fentido 
fe dice: Primero iré á arrancar piedras con 
los dientes que hacer eflb. Lat. Dentibus lapi-

. des evellere. 

Conocer la edád por el diente. Propriamentc es 
- /Conocer la edád de los caballos , ü otras bef-

tias,fegun los dientes que han mudado,lo que 
en el arte de Albeitería fe dice también Iw-

• Yer cerrado , ü no. De efta praftica en cftilo 
buriefeo, y por translación , para llamar a 

•"• uno 
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uno béft¡a,fc fuclc decir que mueftre el dien­
te , ó que es racnefter reconocer el diente 
para faber fu edad. Lat. Exdentitione ajini 
atatem colligere. QOEV. Muf.6. Rom.55. 

No bai Albéitar que averigüe 
por vueftros dientes la edad, 
y es cierto que falo os faltan 
¡os dos ojos por cerrar. 

Cruxir de dientes. Exprefsión , con que fignifi-
cando efta acción ó efedo , fe explica la ra­
bia , ira, deípecho e impaciencia con que fe 
padc'cenlas penas,y tormentos. Chrifto nuef-
tro Bien la pone en el Evangelio como ex­
plicación de las intolerables penas del Infier­
no. También fe dice rechinar de dientes, ó 
los dientes. Lat. Stridere dentibus. 

Ef í i i tk diente. Vale lo mifmo que no haver co­
mido, teniendo buena gana. Y por transla­
ción fe aplica al que en general tiene gana de 
alguna cofa y no la puede confeguir. Lat. 
Fame atque aviditate diferuciari. QUEV. Fort. 
Y viéndolo Vulcáno, que eftaba á aiente, em­
pezó a comer de todo y á mafcujar. 

Hablar üdecir entre dientes. Hablar quedo,con-
fiifo y fin formar bien las palabras: las mas 
veces fignifica murmurar , gruñir, ó refunfu­
ñar porlo que fe manda ü dice. Lat. Mujita-
re. Mutire. CALIST. Y MBUB. Ate. 4. Aun ba­
hías entre dientes delante de mi, para aumentar 

• mienójo? MONTES,Com. E l Cab. de Olm. 
Jorn.3. 

El corazón entre dientes 
no sé qué me ejiá diciendo. 

Hincar el á/V»íí. En el fentido redo vale mor­
der: y por translación esphrafe con que fe 
nota al que fe interéfa mucho en las cofas 
que maneja, ó procura facar mucha ganán-
cia de ellas,ó hacer eftrágo, ü daño en la ha­
cienda ó caudal de otro, y también en la opi­
nión, y buena fama. Lat. Morfu lacerare. Wt~ 
quid mordicus auferre* 

Moftrar dientes. Refíftir, rechazar ü oponerfe á 
lo que orro pretende ó intenta, expíicandofc 
conáire, ó con ira. Lat. Vultu aliquem deterre-
re, conatibus reJt/iere.KiüAD. Vid. de S. Ignac. 
lib.i. cap.6. Aun no havía Satanás defeubier-

to fus entradas y falidas aun no lebavia 
mojlrado los dientes de fus tentaciones. Ov. 
Hift. Chil. lib.i. cap. 5. Parte de ellos fon co­
bardes , y parte animófos y atrevidos 5 pero 
en mojlrandoles dientes, no faben por donde 
huir. 

No haipara untar un diente. Phrafe con que fe 
• -da a entender que es muí poca la comida, ó 

que es gran comedór el que la ha de comer: 
y entonces fe dice, No tiene para untar, un 
diente, ó no le llega a un diente. Lat. Ne uni 
quidem denti fufficit. 

No, que fe te caerán los dientes. Modo alufivo 
de hablar, con que fe niega alguna cofa de 
comer á quien la pide, eípecialmente dulce, 
y á los niños, tomada de que lo dulce daña la 
dentadura. Otras veces le fuele decir, No te 
la daré, aunque fe te cayeran los dientes, por 
contrapofición al fentido primero. Lat. MinU. 
nui ne tibidentes decidant. 
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Quitar los dientes. Phrafe con que fe amenaza & 

alguno con golpe ó puñada, tomada del efec­
to que ocaaonaría, fi fe diefle en la boca. 
Lat. Dentium excufsionem alicui minitari. 

Tener buen diente. Significa comer mucho: y 
afsi fe dice de los grandes comedóres, que 
tienen ^ran diente: y lo mifmo fe explica con 
la phrale vulgar ó modo de hablar,Es valien­
te por el diente. Lat. Edacem ejfe. 

Tomar el freno con los dientes ó entre los dien­
tes. Phrafe con que fignificamos, que el ca­
ballo no obedece, ó no hace cafo del freno: 
yen el fentido morál fe extiende figurada­
mente á figriificar la impaciencia, ó reniten­
cia con que fe executan las cofas que fe man-
dan, ó el haverfe hecho yá incorregible. Lar. 
Frenum mordicus apprebendere. CEKV. Quix. 
tom.2. cap.n. Cuyamala vilion alsialboro­
tó á Rocinante, que tomando el freno entre 
los dientes, dió á correr. 

Tomar ó tener á uno entre dientes. Vale mur­
murar ó hablar mal de él,tenerle ojeríza.Lat. 
Acerbo ejfe in aliquem animo, 

A pan duro , diente agudo. Refr. que enfeña á 
proporcionar las cofas en fu ufo, fegun la ca­
lidad ü dificultad de lo que fe intenta. Lar. 
Remedio amaro bilem amaram dibiere. 

Mas cerca eftán mis dientes, que mis parientes. 
Refr. que explica, que cada uno debe prime­
ro mirar por s í , que por los otros, por mas 
allegados que íczn.'Lzx.Propiorefi túnica quam 
pallium. 

Quien há mal diente, há mal pariente. Refr. que 
da á entender quanto peores enemigos,y 
mas dañofos fon los que eftán mas cerca de 
nofotros. Afsi entiende efte Refrán Malaxa. 
Lat. 

Qui dente non fat fono fungitur dolens, 
Is pefiimo conjungitur fraterculo. 

DIENXEClLLO. f. m. dim. de Diente. Dien­
te pequeñito, ó menór de lo regular. Ufafc 
defta voz hablando de los animales pequeñi-
tos ó infeftos. Lat. Denticulus, i . FR. L. DB 
GRAN. Symb. part.i. cap. 21. £1 ruido que 
hacen quando comen, tronchando la hierba 
con fus dientecillos. 

DIERESiS. f. f. Figura Poética, por la qual una 
fylaba fe defata, y fe hace" que valga dos en 
el verfo : es mui freqüente en la poesía Lati­
na , y también fe ufa mucho en la Caftella-
na: como en los exemplos figmentcs. GONG. 
en el Poliphemo. 

Con violencia dejgajó infinita 
La mayór punta de la excelfa roca, 

Y Soled. Segunda. 
Que al preciofamente Inca dejhúdo, 
O al vefiido de plumas Mexicano. 

En las voces violencia , y preciofamente las 
fylabas vio, y ció , que debían fer una, fe ha­
ce cada una dos en el verfo. Es voz Griega, 
que fignifica divifión. Lat. Durefis. Divifio.^ 
F. HBRR. fob. elSon.3. de Garcil. Diérejis, ó 
divifión, porque no fe atan en efte verfo ef-
xas dos letras vocáles primeras, y con ellas fe 
vá apretando el verfo. PATÓN, Eloq. f. roí. 
Mo conceden Synércfis en Efpañól: Diértfis 

fe 
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. (i, ó Dialéfis: y es quando de un^ fylaba fe 
. hacen dos. 
PIESI. f. f. Term. de Múlica. Es una de las 

parces mas pequeñas y (imples en que fe di-
vide el cono. Quando es la tercera parce en 

. que fe divide, le llama diefi cricemória, y 
ehromadea mínima, y quando es la quarta 
parce tecratemória, y enharmónica mínima. 
£s voz Griega^ que ügniñea feparación. Lac. 
DUfis, os. ESPIN. Efcud. Relac.j.Defc.5. Por­
que como la excelencia de efle género con-
ufte en la divifión de femicónos y diéjis, no 
puede la voz humana obedecer á cancos fe-
micóuos y diéjis, como aquel género cieñe. 

DIESI. Llaman los Efcritórcs de Múfíca á la 
noca que ponen para ligniñear la Diéíi de 
la Múlica, que fuele fer dos rayieas cruzadas. 
Lac. Diafeos nota. 

DIESTRA, f. f. L a mano derecha. Viene del 
Latino Dextra , que íignifica efto mifmo. 
ACOST. Hift.Ind. lib.4. cap.2. Cumpliendofc 
la prophecía de Efaías, que la Iglcíia havía 
de extender fiíS términos no folo á la dieftra, 
fino cambien ala íinieftra. CIBNF. Vid. deS. 

. Borj. lib.2. cap. 15. §.a. Al mifmo tiempo le­
vantó con la diejlra el paño, que rcíiftía con 
poca defenfa la enerada. 

PIESTRA. Significa cambien Lugar de digni­
dad : y en efte fentido fe dice que Chrifto Se­
ñor nueftro eftá en el Cielo fencado á la dief­
tra de Dios Padre : tomada efta exprefsión 
del corcefano ufo de poner á los fugecos de 
dignidad y veneración en el lugar corref-
pondience a la mano derécha. Lac. Dextera, 

. ét. Dignior locus. NIEREMB. Cacee. Rom. pare. 
1. Lecc.d. Una vez dice que el Hijo eftá af-
icncado á la diejlra del Padre, y otra vez di­
ce que el Padre eftá á la dieftra del Hijo,que-
riendo iignifícar que eftán en igual eminen­
cia y Mageftád. 

PIESTRA. Se toma tal vez por favor, focorro, 
aiixiÍio,ó amparo. L.z.t.Adjutrixdextra.GONG. 
¡Canc. heroica.. 

Levanta Bfpaña tu famofa dieftra. 
Del Pyréne Francés al Moro Atlante. 

CORON. íbb. efte lugar. A quien exhorta que 
prevenga fú famofa diejlra: que tomó aqui 
Don Luis por el favor ó focorro, como los 
Latinos, que en efta íignificacion ufaron efta 
voz. 

Juntar diejlra con diejlra. Phraíc que íignifica 
hacer amiftád y confederación. Trahcla Co-
varr. cp fu Thcforo. Lac. Copulare dextras. 

DIESTRAMENTE, adv. de modo. Sagaz y 
mañofamence, con dcftrcza,habilidád, acier­
to e induftria. Es del Latino Dexteré , que 
también cieñe efta íignificacion. SIGUENZ. 
Vid. de S.Geron. lib.i. Difc.4. No pudo ía-
lir mas diefiramente, ni con mas agudeza, ni 
con mayor verdad ni primor San Geronymo 
dcíie encuencro. SAAV. Empr.2. Algo le ha 
de permitir á la fragilidad humana, llevando-
la dicjlramente por las delicias honeftas á la 
virtud. 

DIESTRISSIMO, MA. adj. fuperl. de Dicftro. 
Muí dicftro. Lat. Exercitati/w/jus, a, um, Es-r 
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TTM. Art.BaUcft. lib. 1. cap.̂ . Donde con mas 
deftréza fe maneja (el arcabuz) es en Efpaña: 
y muchos en ella fe fuftentan del exercíctó 
de la caza dclpucs que fe tira al vuelo, ch 
que hai hombres diejlrifsimos. CORN. Chton. 
toffl.4. lib.3. cap.7. Fueron los primeros rafl 
gos de fu gobierno diejlrifsimos, 

DIESTRO, TRA. adj. Lo perteneciente a la 
mano derecha. En efte lentido, aunque es el 
proprio, tiene poco ufo, porque comunmen­
te íc dice Derécho. Es del Latino Dexter, a, 
um. COLOM. Guerr. de Fland. lib. 9. Cuyos 
quartéles tocaban con el coftádo diefiro á los 
pantanos deíignados. SoLD.PiND.lib.i.^i^. 
Y afsi al punto acudí con la mano diejlra^z-
ra excufarlo y refiftirle. 

DIESTRO. Significa cambien hábil y experto en 
qualquier Arte, y que tiene habilidad para 
executar con deftréza alguna cofa. Lat.^f-
Us. Dexter, a, um. MEND. Guerr.de Gran. lib. 
3. num.25. Muger igualmente hermófa y de 
lináge diejlra en tocar un laúd, cantar y 
bailar á fu manera y a la nueftra. ERCILL. 
Arauc Can 1.10. OOÍJ^I. 

De recios miembros yfer.óx. femhlante, 
Dicftro en la ¡suba y en las armas dicftro,' 
Ligero y esforzado aunque arrogante. 

DIESTRO. Vale también Sagáz , prevenido y 
avifado para manejar los negócios, íin ata-
jarfe en las dificultades. Lat. Indujlrius,a^m. 
MEND. Guerr. de Gran, lib.2. num.35. Salvó 
el exército y la reputación, con gloria de fu-, 
frido, de diejlro y valerofo Capitán. GONG. 
Com. E l Doctor Cariino. Jorn.i. 

Afé que haJido el Doftór, 
como doSlo y como diedro, 

famofo ahogado vuejlro. 
DIESTRO. Se llama afsimifmo al cmbuftéro, há­

bil y capaz de engañar á qualquiera: y tam­
bién al que fabe difsimular fu mala intención, 
hafta que halla oportunidad de executarla. 
Lat. Solers. Jndufirius. ALFAR, part.2. lib. 2. 
cap.9. Tenia en íu fervício una gentil efclava 

blanca tan diejlra en un embeléco , tan 
maeftra en juntar voluntádes que hiciera 
nacer berros encima de la cama. 

DIESTRO. Significa tal vez favorable, benigno 
y venturólo. Lat. Profper. Dexter,a? um. ERI 
CILL. Arauc. Cant.4. Oft.58. 

Ora fué fu ventura y dicftro hado. 
Ora Jiniejlro del que tras él iba. 

DIESTRO. Llaman los Aftrólogos al afpcdoque 
procédc ó fe cuenta contra el orden de los 
lignos: como de Cáncer á Tauro. Tose. tora. 
9.PI.405. 

DIESTRO. Ufado como fubftandvo fe entiende 
íiemprc por el que es mui hábil en jugar la 
efpáda ó las armas. hzt.Armorumperitijsimus. 
CERV. Nov.5. pl-i8o. De los diejlros dixo una 
vez que eran Macftros de una ciencia, que 
quando la havian menefter no la fabían. 
QUBV. Tacañ. cap.8. Dixome que ti* diejlro 
verdadero, y que lo haría bueno en qual­
quiera parte. 

'A diejlro y a finieftro. Phrafe con que fe ex­
plica el modo de proceder de alguno fin clcc-

uon 
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don, ni rcpáro,ni diftincion de perfónas, por 
todas parces y a todos lados. Lat.Per fas & ne­

fas. Jure velinjuria. ESTEB. cap. 3. Y diciendo 
en nombre de Dios, por fer el primer facri-
ficio que hacía, empecé átirar tixeradas <¿ 
diejiro y aJiniejiro. ERCILL. Arauc. Canc. 4. 
p d . i ó . 

Projiguen fu dérróta, enderezando 
A l defohdo sitio, y cafafuerte y 
A dieftro y á íinieftro derribando. 

El mas dieftro la yerra. Phrafc que fignifica la 
facilidád de caer en algún defeuido, ü de-. 
fc¿to,aun los mas dieftros, prevenidos y pru-. 
dentes en las cofas, por la caíi precifa necef-
íidad de la naturaleza humana en no acertar 
íiempre. Lat. Quandóque magnus dortnitat Ho-
merus. 

Efto vá de dieftro á dieftro» Phrafe con que fe ex­
plica la igualdad de dos en lo hábil, experto, 
o aftúto : dando a entender, que cada uno le 
percibe,© penetra bien al otro la intención,© 
le previene en lo quefevá áexecutar. Lat. 
Dexter dextrum pravenit. 

Llevar del dieftro3\x de die/lroNzlc llevar ó guiar 
las béftias yendo á pié, delante ü al lado de 
ellas, y tirando de las riendas 11 del cabeftro. 
¡Y porque efto fe hace con la mano derecha 
fe llama afsi. Lat. Equum freno ducere. MENO* 
Guerr. de Gran, lib.i. num.̂ 3. Encontráron­
le á la falida de Lanjarón á pié, el caballo de 
dieftro. SAN DO v. Hift.de Cari. V. lib.i. §. 13. 
Sacó el Duque feis caballos de dieftro,conm\ú 
coftófos jaeces. 

De dieftro á dieftro, el mas prefto. Refr. que dá 
entender , que entre dos igualmente hábiles, 
aftútos y fagáces el mas pronto en refolvcr-
fe ó en emprender el intento fe lleva la ven­
taja. Es tomado de los igualmente hábiles en 
el manejo de la cfpáda, délos quales el mas 
ágil en acometer lleva mucha ventája al otro. 
Lat. ///<? eft ¿exterior, qui prior oggreditur. 

DIETA, f. f. El régimen de vivir con paríimó-í ' 
nia y moderación en el comer y beber. En-, 

- tre los Médicos fe extiende á fignificar el ré-
. gimen que deben obfervar los enfermos en 

todas las acciones que pueden perturbar el 
recobro de la talud. Es voz Griega, de quien 
la tomaron los Latinos. Lat. Diata. Vi6iús 
ratiot& modus. CERV. Quix. tom. 2. cap. 51̂  
Las medicinas que ufa fon diéta y mas diéta, 
haña poner la perfóna en los hueflbs. QUEV. 
Tacan, cap. 3. Decía alabanzas de la diéta, y 
que ahorraba un hombre de fueños pefados. 

DIETA. La aífamblea, junta ó congreílb de los 
Eftádos ó Círculos del Império de Alemania, 
hecha para deliberar fobre los negocios pú­
blicos. Políticos ü de Religión. En efte fenú-
do es la mifma voz Latina, que íignifica la 
Sala en que los Antiguos celebraban fus ban­
quetes: y como era coftumbre de los Alema-: 
tics tratar en la mefa los mayóres negocios, 
oc efto fe les.dió el nombre de Diétas ó Ce-
náculos a fus Congrefíbs Políticos. Defpucs 
fe ha extendido a íignificar las Cortes de Po-
lóniay las Aífamblcas de los Cantones Sui-. 
zos»que llaman Dictas gencraics. Lat. C¿7»/-

TomMI. 
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tia, orum. ILLESC. Hift. Pontif. lib. 6. cap. 24. 
§. 11. Para lo qual hizo juntar en Uvormcs 
una Dtita de todos los Eltádos del Império. 
SAAV. Empr. Prolog. Havicndo afsiftido en 
los Cantónes Efguízaros á ocho diétas...... y, 
últimamente en Ratisbona á la ti/V^ general 
del Império. 

DIETA. En lo forenfe vale el efpácio dé camí-? 
no que fe puede hacer en un dia, que es lo 
que fe llama Jornáda, y regularmente es de 
diezléguas. LztMer unius diei. RECOP. lib. 1. 
tit.7.1.18. cap.2. Que el dicho Maeftre efeue-. 
la pueda conocer de las cáufas y negócios de 
los Eftudiantes dentro de quatro diétas y. 
que dizs diétas fean de diez léguas y no mas. 

DIETA. Es también elfalário que gana cada dia 
un Juez de comifsión. Lat. Stipendium unius 
diei. 

DIETA. Se llama en los Hofpitáles e-1 alimento 
que fe dá á los convalecientes. Lat. fiflus 
quotidianus. 

DIETAS. Se llaman en las Armádas las carnes 
vivas que llevan de prevención, para dar car­
ne frefea á los enfermos. 

DIETEUT1CA. f. f. Term. Médico. La parte de 
Medicina, que enfeña á curar con diéta folo. 
Es voz Griega. 

DIEZ. f. m. Número que vale una unidad mas 
que el nueve , y es el primero que fe cifra 
con dos charalteres,que fon 1 y o. En núme.-* 
ros Caftellanos fe cifra con unaX, y los Con­
tadores en lo manuferito le fuelen cifrar 
con una e. Deriva!e de la voz Latina Decem, 
queíignifíca lo mifmo. RECOP. lib. 4. tit. ip. 
1.1. Y que la parte que quifiere faplicar de la 
fentencia difinitíva, haya folamente térmi-. 
no parafuplicar de diez, diasy no mas. NA-
VARR.Man.cap.2.num.4. Todo lo que es con­
tra alguno deltos diez. Mandamientos, es cor. 
munmente pecádo mortál. 

DIEZ DE BOLOS. Es el que fe pone enfrente y 
. fuera del orden de los otros nueve en cftc 
juego. Lat. Decima pyramidularunij extra ordi-
nem firufta, C A N C Rom. Quejas del Phenix, 
al Sol. 

Llamó al efpárragp Pbenhe 
un Poéta, dia eftotro, 
y con mayor infoléncia, 
Pbenixaláicz de los bolos. 

DIEZ DE ROSARIO. Hablando materialmente 
llaman afsi aquella cuenta mas grueífa^que en 
el Roíario fe pone de diez en diez cuentas 
mas pequeñas, para notar que alli fe ha de 
decir el Padre nueftro 5 pero propriamente es 
una délas partes en que fe divide el Rofário, 
y confta de diez Ave Marías, y un Pater nqf-
ter. Lat. Deeas facrorum ghbulorum. CERV. 
Quix. tom.2. cap. 23. No trahía arma ningur 
na , ¿no nn Rofário de cuentas en la mano, 
mayóres que nuéces, y los diéces como hue­
vos medianos de Aveftrúz. CORN. Chron. 
tom.4.lib.3. cap.8. Compondrás cfta coróna 
de fíete diéces, en que repetirás la oración 
con que me faludó el Angel, quando me dió 
la embaxada de que Dios me tenía elegida 
para Madre de fu Unigénito Hijo, 
r Mm £f-
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Eftárcomoá/Vz de bolos. Phrafc, que vale cf-

tár cu medio de otros, y fuera de orden ü 
demás. Dicefe por analogía al diez de bolos. 

i Lat. Tamquam Jlipem dejixum, in medio ba-
rere. 

DIEZMAR. Vcafc Dezmar. 
D1EZMERO. Vcafe Dczmcro. 
DIEZMO- f. m. L a décima parte de alguna co-
. .faen qualquicr linca. Lax.Decuma, a. Décima, 

arum. B. DE LATORR. Viíion delcit. part.i. 
.. cap. 12. Empero como quicr que fea, no es 
- fallada en todas las cofas juntas el diezmo de 

la malicia que en el hombre folo. MEND. 
. Guerr. de-Gran, lib.2. num. 22. Tomóle los 
. dineros y hacienda con ocaíion de entregar-

fe de mucha que havia entrado en fu poder 
de diezmos y quintos. 

DIEZMO. Se llama también el derecho de diez 
por ciento que fe paga al Rey del valor de 
las mercaderías que fe trafican y llegan á los 
PuertoSjy entran ó paíTan de un Reino á otro, 
donde no eftá cftablecido el Almoxarifazgo. 
Aunque efte derecho fe eftableció defta ma­
nera, defpues con el tiempo fe ha variado. 

. Llamanfe regularmente Diezmos de la mar, 
ü de Puertos fecos, conforme al paráge en 
que cftán las Aduanas donde fe paga: yá fea 
á la lengua del agua, como Cartagena, Ali-
cante, &c. yá fea la tierra adentro, como 

, - Balmafeda, Badajoz, &c. Lat. Décima pars. 
RECOP. lib.9. tir.28.1.1. Mandamos que los 
Arrendadores de la renta de los diezmos de 

. los Puertos de la Provincia de Guipúzcoa..... 
cojan el diezmo de codos los panos que 

. . traxéren y vinieren por la mar. 
DIEZMO. Abfolutamente fe entiende por la dé­

cima parte.de los frutos y demás cofas que 
• eftán obligados á pagar los Parrochianos á 

fus Igleíias baptifmáles. Dividenfc en mayó-^ 
res y menores: los mayores fon los que fe 

•• pagan de las cofechas y de los ganados: los 
• menores fon los que fe pagan de cofas de 

menor quantía: como de huertas, aves, &c. 
De ellos unos fon prediales, otros perfond-
les, otros mixtos, y otros infeudados: Pre­
diales fon los que fe deben por razón de co­
gerle los frutos en el territorio delaParro-
chia, y en efl'aíe pagan : Pcrfonáles fon'los 
que fe deben por la negociación , indúf-
tria y trabájo perfonal en qualquier parte 

. que fean, y cífos fe pagan á la Iglefía adon­
de es Parrochiano el fugéto: Mixtos fon los 

: que fe pagan de la cria de ganados y aves, 
. que en parte fon prediales, porque pacen en 

los campos, y en parte perfonáles porque fe 
. guardan y crian por indúftria y trabájo de 
. per fon as : Infeudados fon aquellos que eftán 

enajenados y en feñores temporales, en que 
tienen el ufufrufto y no el derechcLat. De-
eima, arum. RECOP. lib.i. tit.5. l . i . Eftáblecé-

. mes que ninguno fea ofado de tomar, ni 

. ufurpar, ni ocupar por fu propria autoridad 
los diezmos de las Igleíias. NAVARR. Man, 
cap.2i.num.a5. Preluponémos que tres cf-
pecies hai de diezmos, unos que fon puros 
prediales ó reales,otros que fon puros perfo-
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nales, otros mezclados, que en parte fon pre­
diales y en parte perfonáles. 

Los diezmos de Dios de tres blancas fifar dos 
Refr. que reprehende á los que pagan los 
diezmos mermados, y faltos, y de lo peor de 
fus frutos, contra lo que enlena el Catecif-
mo. Puede extenderfe en fentido moral k 
quanto es del fervicio de Dios, de lo qual fe 
íucle fíempre menofeabar, y quitar mucho. 
Lat. 

De tribus obolis clamJíbi furripere 
Dúos tributi nomine,anplacet Deól 

DIEZ Y OCHENO. f. m. Monéda de plata de 
Valencia, que tiene por una parte las armas 
de aquel Reino, y por otra una cara, que dc-
mueftra la cñgie del Rey en cuyo tiempo fe 

. hizo. Llámafe Diez y ochéno porque vale 
diez y ocho dineros de la moneda de aquel 
Reino. Lat. Argenteus numus. 

DIFAMACION. Veafe Disfamacion. 
DIFAMADOR. Veafe Disfamadór. 
DIFAMAR. Vcafe Disfamar. 
DiFERECER. v. n. Lo mifmo que Diferenciar. 

Es voz antiquada. B. DE LA TORR. Viíion de-
leit. part.2. cap. 9. Como diferécen las cofas 
paliadas é por venir, Y cap. 10. Afsi que no 
diferécen el uno del otro. 

DIFERENCIA, f.f. Diverfidád, ó aquello en 
que uno fe diftingue de otro. Es voz pura­
mente Latina Differentia. NIEREMB. Didam. 
Mor.Decad.2.Un León pequeño y uno gran­
de, verdaderos Leones fon; pero con gran 
diferincia. ALDRET. Orig. lib.2. cap.6. Cote­
jando el Romance con el Latin, fe conóc© 
mas clara la diferincia del lenguage antiguo 
al que oy ufamos. 

DIFERENCIA. En términos de Lógica es un 
atributo eífencial que diftingue una natura­
leza de otra: como lo racionáL en el hombre 
reípe&o del bruto, y es parte precifa de la 
buena definición. Dividcíc en efpecífica y en 
individual: la efpecíñca es aquella con que 
una efpccie eífencialmente fe diftingue de 
otra j y la individuál, la con que un indivi-

'• dúo dentro de una efpecie fe diftingue real­
mente del otro. Lat. Differentia, a. FR. L . DB 
GRAN.Symb. part.i.cap.io.§.i. Debaxo del 
genero de uvas , quantas diferéncias hai de 
uvas? Debaxo del peral quantas diferéncias 
de peras ? Debaxo de la higuera quantas ¿Z-
feréncias y colores de higosí 

DIFERE NCIA. En la Arithmética ó Geometría 
es el exceífo de una cantidad refpedto de 
otra: como entre los números'la cantidad 
dos en que el fíete excede al cinco. 

DIFERENCIAS. Se llaman freqüentemente las 
controverfias,contrariedades y opoíiciortts 
de las períónas entre sí. Lat. Difsidium. M-
tercatio. RECOP. lib.4. tit. 1.I.18. cap. 8. Vot 
quitar toda cáufa- de diferincia, entre los di­
chos Inquiíidóres y los Jueces fegiáres. 
MENO. Guerr. de Gran.lib.i. num.xa. Entre 
el y el Marqués de Mondcjar huvo fíempre 
diferincias,y alongamiento de voluntad. 

DIFERENCIAS. En los tañidos délos inftrmnen-
tos Múfleos fe llaman afsi los diverfos mo­

dos 

! 
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dos de tocar un mifmo tañido: como tam­
bién en la danza de la efcucla Efp'añola , la 
diverfidad de movimientos, con que varias 
veces fe llama un mifmo tañido. Lat. Diver-, 

fa ratio & modus. 
DIFERENCIA ASCBNSIONAL. En la Aftronomía 

es la que hai entre la afceníion reda y obli-
qua de algún Aftuo, contada en grados de la 
equinoccial. Tofc.tom.y. pl.6o. 

DIFERENCIA DESCENSIONAL. Es laque hai entre 
la defeenfion reda y obliqua de algún Aftro, 

ip̂  Tofc. tom.y. pl.do. 
A difirincia. Modo adverbiál, con que fe com­

para una cofa con otra, notando la diftincion 
y diferencia que tiene de ella. Lat. Ad dif-
efimen. MENO. Gaerr.de Gran.lib.2. num.33. 
Llamado Frigiliana la vieja, d diferérida de la 
nueva. SANTIAG. Sanror. Scrm. 7. Coníid. 3. 
Adiferéncia de los que por tener altos pen-

^ famientos, fon hijos de Dios por gracia. 
DIFERENCIAR, v. a. Hacer diferencia: cono-

cer ü diftinguir la diverfidad y deflemejanza 
que hai entre las cofas. Es formado del nom­
bre Diferencia. Lat. Unumab alio diftinguére, 

o, ¿ difeernere.NIEREMB. Diftam. Mor. Dccad. 1. 
Fácil es contrahacer la virtud: fu mifmo vulto 
fuele tener el vicio : y no los diferencia fiem-
pre la acdón,íino la intención. ESQUÍL. Rim.; 
Son. 4. 

Que por el verde prado fus corrientes 
Jamásfiván 0 vienen diferencio. 

DIFERENCIAR. Vale también variar, y mudar 
el ufo de las cofas en otras nuevas. Lat. Vor-

•riare. SAAV. Coron. Goth. tom.i. cap.i. Por­
que la diferencia fola de los nombres Viíigór 
dos y Oftrogódos bavian también diferenciado 
los dominios. CALD. Com. Amór, honor, yj 
poder. Jorn. 2. 

Que en mi ^or diferenciar 
bará lo mifmo defpués. 

DIFERENCIARSE, v, 
femejante una cofa de otra. Lat. Difiingui. Ab 
alio differre. LOP. Paft.de Belén, f.36. llegaban 

r. Diftinguirfe ófer def-

los Paftórcs á las infignes ruinas de un edifi­
cio antiguo, que á un lado del camino fe dife­
renciaba de las peñas. PINEL, Retr. lib, 2. cap. 
10. Entre los Hebreos refieren graves Efcri-
tóres, que cada una de las doce Tribus tuvo 
fu própria iníignia ó empreífa, con que fe di', 
firenciaba de las otras. 

DIFERENCIARSE. Vale también obrar con fin-
gularidád, executar algo notable, que diftin-
ga al fugéto del común modo de obrar. Lat. 
Secus agere, SOLIS, Hift. deNuev. Efp. lib. 1. 
cap. 17. Los que fe précian de abrir fendas, y 
tiran folo á diferenciarfe de fus anteccífóres. 

{DIFERENCIADO , DA. part. paff. del verbo 
Diferenciar en fus acepciones.Lat.D/^/»¿fa. 
Di/cretusy a, uvt. 

DIFERENTE, adj. de una term. DiVfcrfOjdiftin-
to, ó no parecido. Es formado de la voz La-
fina Dijferens , que íignifica efto mifmo. AM-
BR.MoR.tom.!. f.210. El cftilo délos procef-
fos antiguos erá en gran manera diferente del 
que ufamos agora. 

DIFERENTEMENTE, adv. de modo. Divcr-
Tom.IIJ. 
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famente, de otra manera ó modo diftinto. 
Lat. Aliter. Secus. Ov. Hlft. Chil.lib.5. cap.4. 
Todas las vacantes corren por fu cuenta, y 
no folo las de dignidades, y Prebendas , fino 
también de los Curatos; aunque diftrentemen-
te. ALDR.ET.Orig. lib. 2. cap. 4. Páfsó la cofa; 
mui diferentemente con los Romanos. 

DIFERENT1SSIMO, MA. adj. fuperl. de Dife-f 
rente. Mui diferente. Lat.Difsimillimus,a,.um¿ 
SIGUENZ. Vid. de S. Geron. lib.4. difc.3. Con 
haverfe trahido de diferentíísimas Provír difereniífsimas frovíncias 
originales Hebreos de mucha antigüedad, en 
todos fe ve una divina igualdad y unidad. 
BAREN, Guerr. de Fland. pl. 314. Ambos, fi 
bien diferentifsimos, moftraban aípeóto igual-

. mente marcial. 
DIFERIR, v. a. Dilatar, retardar ó fufpender 

alguna cofa hafta otro tiempo. Tiene la ano­
malía de recibir la / en algunos tiempos y 
perfónas: como Yo difiero, difiere tu, difiera 
aquel, &c. Viene del verbo Latino Differre, 
que fignifica lo mifmo. MEND. Guerr. de 
<jran.lib.2.num.S. Lo qual, aunque i t difería, 
no fe olvidaba. Ni EREMB. Var. iluftr.Vid. del 
Hermano Luis Ruiz. Pidióla Compañía con 
grande inftáncia, y por fus liviandades y tra-
vefúras fe la diferían. 

DIFERIR. Vale también diftinguirfe ó fer dife­
rente. En efte fentido es verbo neutro. Lat. 
Ab alia re differre, difiare. OñA, Poftrim.lib. 1. 

cap.8. difc.3. x̂ con 0̂̂ 0 ôs 0Í0S ê carnc lo 
miramos, poco difiére de una fervidumbre. 
FUENM. S.Pio V. f.71. Quedaban con nombre 
de obedientes al Rey en todo lo que no era 
Religión, porque en efía, no folo de noíb-
tros, pero entre sí mifmos diferían. 

DIFERIR. Se ufa repetidamente en lugar de De­
ferir, diciendo, Difirió á la voluntad ú didá-
men de otro ; pero conviene emendarfe para 
no equivocar eftos dos verbos, que tienen 
tan dlftlnta íigñificación, afsi en Caftellano, 
como en el Latino, de donde fe tomaron.' •¿j' 

DIFERIDO, DA. part. paíf. del verbo Diferir. 
Dilatado ó fufpendido hafta otro tiempo. 
Lat. In aliud tempus dilatas, prolatus, a, um,' 

DIFICIL, adj. de una term. Lo que es difícul-
tofo de executar, confeguir Ó entender, fin 
penalidad, fatiga ó embarazo. Es tomado del 
Latino Difpcilis , que íignifica efto mifmo. 
SIGOENZ. Vid. de S. Geron. lib. 3. dife. 3. Le 
havia eferito algunas cartas, pidiéndole la 
declaración de algunos labres difíciles de la 
Efcritúra. QUEV. Dcfenf. de Epicur. Si bien 
tengo por difícil reducir hombres Cathedrá-
ticos de fu ignorancia. 

DIFICILIMO, MA. adj. fuperl. de Dificil. Mui 
difícil. Es tomado del Latino Difpcillimus. SI­
GUENZ. Vid.de S.Gcron. Iib.3. dif.i. Era cofa 
dificílima vencer efto, porque pendía de mu-
cha memória y exercício. 

PIFIGILMENTE. adv. de modo. De una ma-
héta dificil, molefta y trabajofa. Lat. Difpcul-
ie*. <y£gre- M.AVIL.Épiftolar.trat.3. Epiu.29. 
Hace un ramal de tres cuerdas , que le ata 
con fu Señor, y difícilmente fe rompe. CERV. 
•<Jüi'x. tom.i. cap.42. Que otra tal hermofüra 
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como la de la doncella, dificilmente pudiera 
hallarle. «í'OÉí r ' . : , 

DIFICULTAD, f. f- Embarazo, opoücion o re­
pugnancia, qiic conftituyen difíciles lasco-
fas. Viene del Latino pjfflcultas, que fignifi-
ca lojmiñño. FR. L . DE LEÓN, PertXafad. §. 
i . Es como camino real mas abierto y menos 
trabajólo que otros; pero no caréce de fus 
iificultádes y malos pafíbs. CERV. Perfil, lib.2. 
Cap. 13. En las cofas que mucho fe coníidc-
ran, íiempre fe hallan muchas dificultades. 

DIFICULTADES. Se llaman también las dudas, 
argumentos y réplicas que fe proponen con­
tra una opinión u dodrina. Lat. Argumenti 
fropofiti diffisulias, nodus. SART. P.Suar.lib.x. 
cap. 14. Se encendieron eílos dos efpiritua-
líísi'mos Varones en vehementes añilas de 
verla autorizada con la pluma y erudición 
de algún Docfcór efcolaftico, que la perfua-
dieíTe con argumentos, la adaraüc con ra­
zones, y defendiefle de todas las dificultades. 
CORN. Chron. tom^lib.i. cap.34. Toman­
do muchas veces la mano en adelantar con 
replicas el argumento,y en dár folución á las 
dificultádes. 

Poncrfc de pies en la dificultad. Vale haverla 
entendido bien, ó haverfe hecho capaz de 
ella: lo qual fe dice también eftár en la diñ-
cultád,ó fobre ella. huí.Difficultatis argumen-
tum perjpeéhtm babere. 

Quedarfe en pie la dificultad. Plirafe con c ic 
fe da á entender,que no cftá refuelta ó v n-
cida: y en el argumento que no fe ha da­
do la folución. Lat. Nodum quafiionis perfifie-
re. SANTIAG. Quar. Serm. 8. Coníid. 2. Pero 
la mayor dificultad queda todavía en pié , por­
que á ellos que piden feñáles y á eftc Régu­
lo los trata con efta afperéza^. 

D1FICULTADOR. f. m. E l que pone dificul­
tades. Lat. Quafiionum excitator. CABRER. 
Hift. dePhelipJI. lib.i.f.35. Entonces gran­
des dificultadóres de lo político. 

DIFICULTAR, v. a. Poner dificultádes, cono­
cer ó manifeftar los embarazos y repugnan­
cias que fe oponen al logro de alguna cofa. 
Lat. Quaftiontm poneré, proponer e. SAN DO v. 
Hift. de Carl.V. lib. 13. § . 30. Si bien en, el 
Cohfcjo de Indias lo dificultaron, les dieron 
cinco navios armados. ESQUÍL. Rim. Son.20. 

Qualquier pleito Semprónio dificulta, 
T Ttcio lo deshace y facilita. 

DIFICULTAR. Vale también hacer dificultofo, 
introducir dificultádes y embarazos en al­
guna cofa que no los tenía. Lat. Nodum in 
feirpo quarere. MENO. Guerr. de Gran. lib. 4. 
num.13. Creyendo que por ir los rios ma-
yóres, y las avenidas en las montanas dificul­
tar mas los pafíbs, ellos podían extenderfe 
por la tierra. QUEV. Polit. pare 1. cap. 7. A 
los buenos Coufejéros fe les ha de enfan-

. char el ánimo con la mayor neccfsidád, y 

atender á remediarla, y no á dificultarla. 
DIFICULTOSAMENTE, adv. de modo. Ar­

duamente, penofamente , con trabájo y diñ-
cuitad- 'Lzx.Difficilé. v€gre. SANTI AG. Santor. 

. Serm. de S. Jolcph, Coníid.a. DificultofamnH 
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t t fe puede confideras lo uno-fin lo otro. SO-
LIS, Hift. de Nuev.Efo. jib.5. cap.9. Paca re­
cibir menos dificultosamente los focorros que 
fe aguardaban. 1 

D1F1CULTOSISS1MO, MA. adj.fupcrl. de Di­
ficultofo. MUÍ dificultofo. Lat. VifficiMrms 
4, um, Ov. HiftXhü. lib.4. cap.16. Paí&ndi 
caudalófos rios, y afpetífsimas y difitukóñf. 
fimos fierras. BAREN, Guerr. de Fland. pl.46. 
Teniendo por dificultofifsima fu execuctón 

JPlJflCULTOSO, SA. adj. Difícil, que tiene di­
ficultad y embarázo, y no fe puede lograr fio 
fatiga. Es formado del nombre Dificultad. 
Lat. DifficiliSi & e. M. A VIL. Trat. Oye hija, 
cap.5. Por efta y otras cáufas que hai, díxo 
San Águ.ftin que la pelea de la carne era con­
tinua, y la vi&oria dificultó/a. NIERBMB. Dic-
tam. Mor. Decad.5. Mas fegúro es perdonar 
al enemigo, que vengarte de él, y no es mas 
dificultó/o. 

DIFIDACION, f.fe Manificfto,proteftación,qac 
debe preceder á la declaración de la guerra 
para fu juftificación. Lat. Indiffi belli contefia-
thypurgatio. CABRER. Hift. de Phelip. II. lib. 
2. Proem. En el emprender eftas guerras ju& 
tamente es neceífaria la difidación, 

DIHDENCIA.f.f.Defconfianza y falta de fe. Es 
voz puramente Latina. SAAV. Cotón. Got. 
tom.i. Año 450. Unos y otros es fuerza que 
crien difidencias, porque eftas no menos na­
cen de las ofenfas recibidas, que de las he­
chas. CoRN.Chron.tom.4.iib.i .cap^Oi Glof-
fó el Papa efta detención á difidéncia: y no 
fabiendo diísimular fus foípechas, le eferibió 
á Roma muchos pefáres. 

DIFIDENTE, adj. de una term. Desleál ó mal 
contento. Lat. Infidus,a, um. BAREN, Guerr. 
de Franc. lib.p. Que no podían quietarle los 
ánimos de los íincéros Cathólicos, mientras 
veían al Rey rodeado de perfonas difidentes, 

DIFINICION. Vcafc Definición. 
DIF1NIDOR. Veafc Definidór. 
DIF1N1R. Veafe Definir. 
DIFINlTlVAMENTE.Veafe Definitivamente. 
DIFIN1T1VO. Veafe Definitivo. 
DIFINITORIO. Veafe Definitorio. 
DIFUGIO. f.m. Lo mifmo que Efugio. SOLIS, 

Hift.de Nuev.Efp.lib.5. cap.8. Cuyas difpútas 
- ó cavilaciones legales fon por la mayor parte 

difúgiosác la fubftáncia. B.ARGENS. Rim.Ter-
cet. que empiezan Dicefme Ñuño. Tercer. 7. 

Mas fien virtud de otro confejo nuevo, 
Quifieres v¿r que el tuyo es peligró/o. 
Mira quan fin difúgios te lo pruebo» i \ 

DIFUNDIR, v. a. Extender, dilatar, ó comuni­
car c introducir alguna cofa por todas las 
partes de otra. Viene del Latino Difundere, 

. que íignifica efto mifmo. SANTI A c. Qí?ar* 
Serm. 19. Coníid. 3. Dijundíendofe por el cuer­
po, corrompe hafta los hueífos, y mata, AL-* 

- CAZ. Chron. Dec. 1. Año 1. cap. 1. §.3. Co­
menzó a difundir las luces de fu fabiduria-
y los rayos de fu zelo. . 

DIFUNDIR. Vale también divulgar, publicar 0 
hacer notoria alguna cofa. Lar. Pervulgar1; 
CIENF. Vid. 4cS.EoriMib.i.cap^§. 5- Dl0 
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raros cxcmplos, cfparcidos conftantcmentc 
por todos los años, y por muchos fuccflbs dc 
fu vida; y dcfpucs Jeb* difundido con glorio-
la emulación en la grandeza Efpañola. 

DIFUNDIDO, DA. part. paff. del verbo Di­
fundir en fus acepciones. Lat. Diffufus. Per-
vuJgatus, a, unté 

DIFUNTO, TA. adj. La perfóna que acabo la 
vida temporal. Es formado del Latino De-
funtius participio del verbo Defmgor. por lo 
qual en lo antiguo fe decía Detunto. Dícelc 
tai vez de los irracionales. RECOP. lib.i.tit. I . 
1.8, Y los que viven no fe deben defefperar 
de la vida perdurable, haciendo duelos ni 
llantos por los ¿//imíoí. M. Ava. Trat. Oye 
hija. Prolog. Elcribí á una Religiofa donce­
lla, que muchos años ha que c% difunta ÛTÍ 
tratado fobre el verlo del Pfalmo 44. 

DIFUNTO. Se toma freqüentémeme por el ca­
dáver. Lat. Defunóiicadáver. NIEREMB. Var. 
iluftr. tom./t. Vid.del Herm. Luis Ruiz. Con-
feflaba por lu perfóna á los pobres (el Obifpo 
de Canária) vifitaba y curaba los enfermos: 
enterraba por fus manos los difuntos. Soirs, 
Hift.de Nuev.Efp.Ub.3. cap. 17. Enterraban 
con los difuntos cantidad de oro y plata, para 
los gaftos del viage. 

DIFUNTO. Se llama metaphoricamente qual-
quier otra cofa que ha perdido aquel fér que 
tenía, ó que le correfpondia. Lat. Resprifiini 
vigoris expers , demortua. MANER. Apolog. 
cap.48. Las eftrellas difuntas con el oriente 
del dia, con el ocafo reviven. ESQUIL. Rim. 
Cant.i. 

Venidy Pafléres, tlorarémos juntos 
Los breves guftos de mi amór difuntos. 

DIFUNTO. EnlaGermanía vale lo mifmo que 
Dormido. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat. DormienSf tis. 

DIFUNTO DE TABERNA. PhraTe jocóía, para íig-
nifícar los que privados y polfeídos del vino 
en femejantes paráges,quedan fin movimien­
to, ni fenddo; pero mui abochornados y en­
cendidos : y por translación y analogía fe 

. aplica también jocofamepte álos <jue tienen 
el femblantc mui encendido, ó muí colorado 
el roftro. Lat. Mero atque crápula immerfus ac 

' fepultus, 
£1 llanto fobre el d'funto. Phrafe con que fe dá 

á entender, que las cofas fe deben hacer á 
tiempo y oportunamente, fin dexar paífar la 
ocafion. Es tomada de la Efcritúra, (Eccli.22. 
v. 1 o.) donde dice: Supra mortmm plora. 

DIFUSAMENTE, adv. de modo. Efpacioíá-
mente, ampliamente, de una manera dilata­
da y larga. Aplicafe regularmente á la expli­
cación, viene del Lat. Dj^wr. AMA Y. Def-
eng. cap. 6. Muchos de nueftros JuriCcohful-
tos efecibicron tratados de ella, en que di-
fufamente explican fus privilegios, preroga-
tivas , dignidad y honores. MOND. Exam. 
§. 15. Cuyo prefupuefto comprueba ir^/^-
rnente, en las notas al Breviario Jhiftórico de 
San Niccphoro Patriarcha de Conftanti-
nopla. 

DIFUSION, f. f. ExtcnfioD, dilatación y ampli-
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túd grande de alguna cofa. Díccfe ordinaria­
mente deldifcurfoó narración. Es tomado 
del Latino Di^^o, que íigniíica lo miímo. 
FUENM,S.PÍO V. f.78. Úifujwn bailante á can-
lar fuerzas mas enteras. 

DIFUSIVO, VA. adj. Lo que es capaz de ex­
tender, dilatar y comunicar alguna cofa: co­
mo el Sol, que es difusivo de laíuz. Es una de 
las propriedades del bien. Lat. úiffufivus, a, 
um.TEJAD. León Prodig. patr.i. Apolog.2ii 
Y aunque el bien es de si difusivo, ellas fon 
tan malditas, y de tan poca charidád, que le 
efeonden por no dár al mundo buen exem-
plo. 

DIFUSO, SA. adj. Lo mifmo que Difundido. 
Lat. Diffufusy a, um. GONG.Son. Heroic. 24. 

Vos reducís, ó Ca/iro, a breve fuma 
E l difufo canal dejla agua viva. 

DIFUSO, Se llama también eldifcurfo, narra­
ción ó eferito demaliadamente dilatado y fu-
perabundante de palabras, digrefsiones, ¿ c . 
Lat. Üiffufusyayttm.QoKti.Oaxon. tom.i. lib. 
t i cap.ji. Efta primera regla, como contiene 
algunos documentos mas..... eftá mas difúfa. 
MOND. Exam.§.6. Cuyas opiniónes encontra­
das, por comunes en todos, y mas difufas de 
lo que permite el méthodo que feguimos, nos 
parece ociofo repetir. 

DIUAMMA. f.m. Nombre Griego, de que ufa­
ron los Latinos para nombrar la F, que pa­
rece reprefenta dos grammas juntas. Lat. D i ­
gamma. ANT. AGUST. Dialog. 2. En algunas 
medallas tiene la Annóna un cierto palillo 
dos veces doblado,amanera de ganzúa, ó del 
Digamma. 

DIGASTRICO. (Digáftrico.)adj.Termino Ana­
tómico , que fe aplica á losmúfculos, que lla­
man de dos vientres : y particularmente fe 
diftingue con efta voz uno de los que fir-
ven para abrir la quixada inferior. Es voz 
Griega. 

DIGERIR, v. a. Difponer ó preparar en el eftó-
. • mago el alimento, defmenuzandole y def-

liendole para convertirle en chylo, feparan-
. do las parces mas puras de la fubftáncia, de 

las excrementicias, parala nutrición del ani­
mal. Derivafe del Latino D^jm», y tiene la 
anomalía de recibir en algunas perfónas de 
los tiempos prelentes la / antes de la ¿: como 
Yo digiero, digiere tu, digiera aquel, &c. 
Lat. úigerere. Concoquere. FR. L . DE GRAN. 
Symb.part.i. cap.14. Demás del buche don­
de el pafto fe digiére tienen otro feno 
donde fe recibe el pafto de primera inftáncia, 
antes que vaya al eftómago, donde fe ha de 
digerir. QuEv.Muf.tf. Rom.37. 

Paffear es exercício, 
no dádivas niprefentes, 
y el que lo bace d menudo, 
mas que negocia digiere. 

DIGERIR. Figuradamente lignítica fufrir ó lle­
var con paciencia alguna pérdida, ó afrenta, 
ü otro accidente de la fortuna, y difsimular 
los defáires, y defaciertos de los otros. Lat. 
Patienter ferré, tolerare. SAAV. Empr. 22. El 
Príncipe na de tener eftómago de avcftrúz, 

tan 
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diente con la mifóticórdia, que digkrA 
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tan are 
hierros. , . . ,. -

DIGERI R Vale también contemplar, meditar, 
v examinar cuidadofamente alguna cofa,para 
aclarar, y fuperar fus dificultades. Lar. Rcm 
exa&ias perpendere,difquirere.Sous, Hift.dc 
Nucv. Erp.lib.5. cap.2. Tirar nuevas líneas, 
digerir inconvenientes, y apartar dificultá-
dfcs. 

DIGERIR. Vale también ordenar, poner en for­
ma y corriente las cofas que tocan al dilcur-
fo. Lat. Rem digeriré, ordiñare. D.MEND.Obr. 
Poet. pl.19. 

Si por cafo eferibimos d hablamos 
Jtigun negoció grave, al (üscrir. 
Aun antes del error nos defculpámos. 

DIGERIR. En términos Chímicos vale cocer 
algunos zumos, ú otras materias por medio 
de un calor lento femejantc al del eftómago, 
dándole á efta operación efte nombre por 
femejanza. Lat. Concoquere. QUEV. Fort. Por­
que con cal y eftiercol lo CubUmaba., digería 
y feparaba. 

No poider digerir á alguno, ó á alguna cofa. Va­
le no poderle fufrir, no fer de lu genio, ó fer­
ie repugnante y enfadófo. Lat. Aliquem aver-
fari . ^£gre, acperMfficile aliquid ferré. PALOM. 
yid.dePint.pl.365. Cada cofa de por sí ef-
tá mui buena; pero todo junto no fe puede di­
gerir. 

DIGERIDO, DA. part. paff. del verbo Digerir 
en fus acepciones. ha.t.Digefíus, a3um. SOLIS, 
Hift. de Nuev.Efp. lib.5. cap.5. Cuya fuerza 
meditada y digerida en la confideración , le 
fué llamando poco á poco al conocimiento 
de fu ceguedad. CORN. Chron. tom.4. lib. 2. 
cap. 41. Hizo con fus fermónes admirables 
frutos, porque daba digerida la doctrina 'de 
Tus palabras, en la exemplar práttica de fus 
fantas obras. 

DIG ESTO, TA, part. paíf. del verbo Digerir. 
Lo mifmo que Digerido ; pero tiene poco 
ufo. Lat. Digefius ,a , um. FR. L . DE GRAN. 
Symb.part.i. cap.26. §.1. Atrahe á sí el hí­
gado el manjar, yá digefio y cocido, dexando 
en los inteftínos lo menos puro. 

Di GESTO. Nombre que fe dá á la famofa reco­
pilación de las decifiones del Derecho mas 
juilas, hecha en cincuenta libros por manda­
do del Emperador Juftiniano, que empleó en 
cífo los mas célebres Jurifconfultos de fu 
tiempo. Llámafe Digefto por el buen orden 
con que efta difpucfto, y como digerido. Pa­
ra citarlo por elcrito fe ufa de la cifra de dos 
ff. unidas. Llaraanfe también Pandectas. Lat. 
Digefius, i . MÉX. Hift.Imper. Vid. de Juftinia­
no, cap.4. Abrevió las leyes todas de los an­
tiguos Magiftrados y Jueces Jurifconfultos, 
que eran caíi dos mil libros , y reduxolos en 
cincuenta libros llamados Digeflos. COLMEN, 
Efcrit.Segob. pl. 731. Efcribió CÓmentários 
fobce las leyes mas principales del título de 
Legatis fecHndo,c[uc es el primero del libro 31. 
de las Panderas Romanas, que nucílros mo­
dernos Uámah Digefios. 

DIGESTION, f. f. La preparación que fuficcrí 
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los alimentos en el eftómago^ inteftínos pi: 
ra fer défmbnuzadosjdiffacitos y diftribuidos. 
haftaconvertirfe en chylo. %rt.CdrféMi¿Mi~ 
gefiio,nit. 'ÍK. L . DE GRAN. Symb.part.i. cap 
26. L a primera ^ / / < í » y el primer ofidai 
que la ha de hacer es la boca, la qual digef. 
tión es tan neceífaria, que (como dicen los 
Médicos) el yerro de la primera digejiián no 
fe corrige en la fegunda. LAG. Diofc. lib. 1. 
cap.131. Los limónes comidos crudos con 
dificultad fe digieren} empéro conficionados 
con azúcar ó miel, ayudan mucho á la digef. 
tión. 

DIGESTIÓN. En laChímicaes una lenta y fua-
ve fermentación que fe cáufa en las materias 
crudas mediante un calór ó grado chúnico 
femejante al del ventrículo: como es el de 
eftiercol, baño de María, baño de vapór, ce­
nizas calientes y otras. Lat. Cbimica digeftio. 

Hombre de mala digefiión. Se llama el que tic-i 
ne el genio áfpero, y es mal acondicionado. 
Lat. Homo acris, atque infuavis ingenii. "POENT. 
Epit. de Cari. V. Prolog. Con que ha mereci­
do la eftimación univerfál que tiene; menos 
entre algunos de mala digefiión , émulos del 
Céfar , y enemigos declarados de los Efpa-
ñoles. 

Negocio de mala digefiión. Se llama el que es 
dificultofo y malo de concertar y aclarar. 
Lat.Zto non par-vi laboris,ac «Í^OÍÍ/.SANT.TER. 
Cart. tom.2. Cart.44. num. r. Son tantas las 
perfecuciones y cofas que fe han levantado, 
afsi de nofotras como del P. Gradan, y de 
tan mala digefiión, que folo nos quedaba acu­
dir á Dios. 

DIGESTIVO, VA. adj. Lo que es capaz de 
. ayudar y facilitar la digefiión: como el exer-. 

cicio. Lat. Digefiivus, a, um. 
DIGESTIVOS. En términos de Grujía fe llaman 

afsi los medicamentos que fe aplican para 
curar las llagas, tumóres y heridas de un mo­
do lento, femejante a la operación deladi-
geftión. FRAG. Propoíic. y Avifos de Ciruj. 

• Propof.39. No hai mejor cofa para las llagas 
compuertas y crudas, que el digefiívo común 
de trementina y huevo. 

DIGITO, f. m. Term. de Arithmética. Quál-: 
quiera de los números que no llegan á diez,; 
y afsi losdiftinguen de las otras fumas ó can­
tidades compuertas. hauNumerus digitusMo-
VA, Arithm. lib.i.cap.3. El número general­
mente fe divide, en dígito, artículo, y com-
puefto. 

DÍGITOS. En laAftronomía fon doce partes 
iguales en que fe fupóne dividido el diáme-
tro del Sol u de la Luna, en los cómputos de 
cclipfes. Lat. Digiti. 

DIGNACION, f. f. Condefcendéncia con lo 
que pretende ü deféa el inferiór, humanidad 
y determinación voluntaria de favorecerle. 
Lat. Dignatio, onis. NIEREMB. Hcrm.de Dios, 
lib.2.cap.i.§.io.No hai agradecimientobaf-
tante á tanta dignación. SART. P. Suar. lib. 3. 
cap.p. Añadiendo que bailaba folo el ama­
go de tanta dignación, para que quedarte muí 
Honrado y favorecido. 

DIG-
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DIGNAMENTE, adv. de modo. De una ma­

nera digna y conforme al mérito de la cofa. 
Lar. Digtü. SANTIAG. Santor. Scrm.y.Confid. 
2. Procure fer tal,que dignafnentepacdi poC-
fccr a Dios, y que Dios le tenga por íuyo. 
SA%AZ. DE MEND.Chron. lib. 2. cap.77. §. 3. 
Pudieranfe referir muchas cofas con que le 
probara haver merecido dignamente efte cog­
nomento. . , 

DIGNARSE, v. r. Moverfe y determinarfe a 
executar alguna acción, para honrar y favo­
recer á alguno mas de lo que merece, y de lo 
que corrclponde á la graduación y character 
del que fe digna. Es del Latino Dignari. Lat. 
Dignatione aliquid prófequi. ALDRET. Orig. 
lib. 1. cap. 1. Por íuponcr que todos los que 
fe dignaren de leer efte tratádo, los entende­
rán. CERV. Quix. tom.2. cap. 10. Pidiéndole 
fiieflc férvida de dexarfe ver, y fe digna-fe de 
echarle fu bendición. pr 

DIGNADO, DA. part. paff. del verbo Dignarfc 
en fu mifma íignificacion. La.x.üignatuj&um. 
GONG. Oct. Sacr. que empiezan: Era la no­
che, en vez del manto obfeúro. 

O Virgen fempre, 0 Jiempre gloriofa. 
Aun de humildes dignada ajsffos puros. 

DIGNIDAD, f. f. El grado y calidad que conf-
tituye digno. Es voz tomada del Latino Dig-
nitas. RECOP. lib. 2. tit. 13. I. 3. No pueda 
acufar á perfóna, ni períonas algunas, ni 
Concejos , ni Univerfidades, ni otras perfó-
nas algunas, de qualquierley, eftado, y con­
dición , preeminencia ó dignidad que íc^n. 
CALIST. Y MELIR. Act.i. Que fometes la dig-
nidád del hombre á la imperfección de la fla­
ca muger. 

DIGNIDAD. Se toma también por excelencia ó 
realce. Lat.Excellencia. SIGUBNZ. Vid. deS. 
Geron. lib.3. dife. 4. Interpretándolo el míf-
mo Apoftol de Chrifto y de fu Igléfía, añrma 
no declararlo con la grandeza y dignidad que 
el lugar pide. 

DIGNIDAD. Vale también cargo, empleo hono­
rífico , Magiftrado, Prelatura, oficio conlidc-
rable de autoridad , fuperioridád yhonór. 
Lat. Honorarium munus; bonos, is. M.-AVIL. 

• Trat. Oye hija, cap.4. La experiencia nos ha 
moftrado , que las dignidades y lugáres de 
honra, mui pocas veces han hecho de malos 
buenos, y mui muchas de los buenos malos. 
MARIAN. Hift. Efp. lib. 19. cap.4. ^ Marqués 
hizo inftáncia que le reftituyeífen la dignidad 
de Condeftable, que tenía por merced del 
Rey. 

DIGNIDAD. En laslgléfias Cathedráles ó Colé* 
• giáles es un Beneficio Eclcíiáftico, que dá en 

el Choro alguna preeminencia : como el 
Deán, Arcediano, Chantre, &c. Y también 
fe llama afsi la pecfóna que goza el tal em­
pleo, hzujíonoris gradus ae dignitas. vel D¿g~ 
nitate jungens, tis. RECOP. lib. 1. tit. 3.1.18. 
No pueden tener en ellos Prelacia, ni Digni­
dad , ni Préftamo , Canongía, ni otro Benefi­
cio Eclcfiáftico. SALAZ, UE MEND. Chron. 
lib.2. cap.47. A San Eugenio Martyr, prime­
ro Arzobifpo, metieron Dignidades y Cañór 

D I G ^ 7 9 
nigosen hombros en la Igléfía. SOLORZ. PO-
lit.lib.4. Cí»p. 14. Los Cabildos de las Iglcfiás 
de las Indias confían de las Dignidades, Canó­
nigos , Racioneros y oíros Minillros, que en 
fus erecciones eftán exprefládos. 

DiG.NiDAD.Por Amonomáíia fe entiende el Ar­
zobifpo, ü übifpo en la Iglcüa: y afsi fe dice, 
*ras icncas de la Dignidad, óEftaes proyi-
lion de la Dignidad. Lar. Dignitas Epifcopalis. 
¿¡AI AZ. DE MEND. Chron. lib.2. cap.27. A mi 
en edad de veinte y un años me hizo fu Le-
trádo de Cámara, y del Confejo de fu D/V-
nidád. *• 

DIGNIFICAR, v. a. Hacer alguna cofa capáz 
de honor y premio, ó juzgarla digna de cl,no 
correfpondiendole por fu próprio mérito. Es 

- voz formada de las Latinas y Fació. 
M. AcRED.tom. 1. num. 192. Honrándola y 
dignificándola con brazo poderofo. 

DIGNIFICANTE, part. act. del verbo Dignifi­
car. Lo que dignifica alguna cofa. Ufale ef-
pecialmente delta voz en la Theologia: y fe 
aplica á la gracia ü otto dón fobrenaturál, 
que dignifica las obras del que la pofíce. Lat. 
Dignum facienSf tis. 

DIGNIFICADO, DA. part. paff.del verbo Dig­
nificar. Cofa hecha, 6 juzgada digna de al­
gún premio y honor. Lat. Dignus faólus, a, 
um. 

DIGNISSIMAMENTE. adv. fuperl. Que exa­
gera el modo digno, y conforme al mérito 
con que fe executa alguna cofa. Lat. Dignif-
Jimé. 

DIGNISSIMO, MA. adj. fupetl. de Digno.Mui 
Digno. Viene del Latino Dignifsimus-, a, um. 
NIEREMB. Obr.y dias, cap.5. Otras circunf-

- tánciasy feñáles concurren ala credibilidád 
de los Myílérios de nueftra Fé, que los ha­
cen indubitablemente dign'ifsimos de crédito» 
CoRN.Chron. tom.i. lib.i. cap.34. Obra dig-
nifshna de la grandeza de un Sumo Pontífice. 

DIGNO , GNA. adj. B enemérito ü acreedor 
de algún honór, recompenfa ó alabanza. Es 
voz Latina. SIGUEKZ. Vid. deS. Geron. lib.3. 
dife. 3. Muchas cofas ha dicho aqui impor­
tantes con brevedad San Geronymo, dignas 
de que fe ponderaran; roas no dá lugar la hif-
tória.CERv. Perfíl.lib.2.cap.8. Ledixo, que 
eran unos verfos devótos,¿/¿»w de fer leídos 
y eftimados. 

¡DIGNO. Por Antíthefis en fígnificación contrá-
- ria vale merecedor de alguna pena : y afsi fe 
- dice comunmente Digno de muerte,d¡gno de 

caftigo, &c. l.zx.Dignus, a, um. SANDOV. Hift. 
deCarl.V. lib.2. §.11- Indignosde eferibirfe 
aqui, ni de nombrarlos; íi bien dignos de fer 
caftigados. Sous, Hift. de Nuev. Efp. lib. 3. 
cap. 11. Ciencia entre noforros abominable, 
y digna de mayór defprccio, que la mifma ig-
noráncia. 

DIGNO. Vale también correfpondiente, propor­
cionado, conforme al mcriro y dignidad del 
fugéto. SANTIAG. Santor. Serm. 7. Coníid. 1. 
Sentencia digna de aquel ancho, noble y Tan­
to corazón, que todo lo que no era Dios" 
defeftimaba. SAAV. Empc xa. Digno trium-
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pho de un Príncipe, deshacer los engaño* 
con la ingenuidad. t _ # 

DIüRESSION. f. £ Vicio de la Eloqúcncia,que 
alguna vez puede fer artificio ü nccefsidád, y 
fe comete quando un Orador ó Hiftoriadór 
fale ó fe aparta de fu principál aflunto, para 
tratar otro. Es voz puramente Latina Digref-
fío. PATÓN, Eloq.f.121. Suelenfe hacer eftas 
digrejsiónes ó por alabar o vituperar, adornar 
ó deleitar. CERV.QUÍX. tom.2.cap.i8. Porque 
no venian bien con el propóíito principál de 
la hiltória: en la qual mas tiene fu fuerza la 
verdad que en las firias digrefsióhes. 

DIGRESSIÓN. Llaman los Attrónomos el apar­
tamiento de un Aftro, bien fea del Sol ü de 
la Luna, de la Equinoccial ü de otros puntos 
determinados del Cielo. Tose. tom. 7. lib. 2. 
cap. 2. prop. 8. Siguiéndola íiempre con el 
triángulo, hafta que haga la mayor digrefsión 
occidentál. 

D I L A C I O N , f. f. Retardación, ü detención del 
logro de alguna cofa que fe efpcra ü deféa. 
Es voz Latina Dilatio. Lat. Temporis proroga~ 
tio. REcop.lib.2. tit.17.1.9. En lascaufasfif-
cáles hai mucha dilación, á cáufa que los Re­
latores no conciertan las rclaciónes. YEPES, 
[Vid. deSant. Ter. lib. 2. cap. 41. Vino eftc 
mandato dirigido al Nuncio, el qual lo noti­
ficó luego al P. Fr. Nicolás de Jefus Maria, 
que entonces era Provinciál: y él obedeció 
íin dilación ninguna. 

DILAPIDACION, f. f. L a acción de Dilapidar. 
Es voz ufada en lo forenfe,y tomada del 1,2.-
tino Dilapidatio. NAVARRET. Conferv. Difc. 
32. Derramando; en execución de fus anto­
jos, la fubftancia y riqueza del Imperio : con 
que no havía limite á las rapiñas ni á la dila*. 
pidación. 

DILAPIDAR, v. a. Deftruir ó gaftar mal los 
bienes que fon proprios, ó eftán al cuidado 
de alguno. Es voz puramente Latina , ufada 
en lo forenfe. VILLEN. Trabaj. cap.6. Quan­
do ¿ow gallado fus patrimonios e rentas, fe 
dilapidado, íi quier extinguido fu património. 

DILATACION, f. f. L a extenfión ó amplifica­
ción de alguna cofa. Viene del Latino Dila~ 
tatioj que íignifica lo mifmo. PALAF. Not. á 
la Cart. 5. de Sant. Ter. num. 1. A que dió 
oCafion el fíguiente fucefíb, que ferá precifo 
explicar con alguna dilatación. ALCAZ. Vid. 
dcS.Julian,lib. i.cap.13. Solicitar la tranf-
fuíiónde la nobleza, y la dilatación ác la fa­
ma en la defeendéncia, es bufear la immor-
talidád en lo caduco. 

DILATACIÓN. Entre los Phyficos fe toma por 
la alteración que fucede en las partes de un 
cuerpo, que ocupa mas lugár que antes, cito 
es por la rarefacción. Lat. Partium extmfioy 
dilatatio. 

DILATACIÓN. Figuradamente fe toma por el 
defahógo y defeanfo que fe recibe en algu* 
na pena ó congoja, ó por la ferenidád con 
que fe fufre alguna calamidad. Lat. c/Equani-
mitas. Magnitudo animi. CoRN.Chron. tom.i. 
lib.i. cap.y. Francifco en tanta calamidad fe 
portó como magnánimo, con dilatación % 
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alegría, que las deraonftracíones de fa cotú 
tentó ocafionaron en los Compañeros eL' 
fado. 

DILATADAMENTE, adv. de modo. Copiofa 
y difufamente, con dilatadón y abundancia. 
Lat. Difuse, Lat¿. SART., P. Suar. lib. 3. ^ 
21. Aquí fué quando el clamorofo eftrtícndo 
cfparció mas dilatadamente el dolór, hafta las 
habitaciones mas diftantes de aquella popa, 
lofífsima Ciudád. MORET, Annal. lib.io.cap-
2. nura.6. Havicndo cebado AÍmanzór fu i¿l 
menfo exército con las prefas que dilatada, 
mente fe hicieron, revolvió fobre la Villa de 
Gormáz. 

DILATADISSIMO, MA. adj.fuperl, de Dilata­
do. Muí dilatado. Lat. Amplifsimus. Vafiifsi. 
mus, a7 um. Ov. Hift.Chil. lib.8. cap. 3. Con­
curre con ellos á lograr en aquellas dilatadif. 
fimos regiónes los copioíifsimos frutos de la 
Cruz. SOLIS, Hift, de Nuev.Efp. lib.i.cap.i. 
Trabajaron los que le fucedieron en fojuzi 
gar aquel dilatadif simo Imperio de la Améri­
ca Meridionál. 

DILATAR, v. a. Extender, alargar y hacer ma-í 
yór una cofa, y que ocupe mas lugár. Es voz 
puramente Latina Dilatare. ACOST. Hift. Ind,-
lib. 7. cap. 12. Y dilatando mas efta plática,-
concluyo el Oradór con mucho gufto de to-; 
dos. SAAV. Coron. Goth. tom.i. cap.i. Se di­
lataron con nuevos defeubrimientos, fin per­
donar á lo deftemplado de las zonas , ni a lo 
eftrecho de los círculos de la efphéra. 

DILATAR. Vale también diferir ,fuípender,o 
retardar la execución de alguna cofa. Lat; 
Differre. Procrafiinare. RECOP. lib.2. tit.4,1.34. 
Por evitar los daños y gallos e inconyenien-J 
tes que las partes reciben en dilatarfe tanto» 
la determinación de fus pléitosy cáufas. E y 
COB. Preg.271. 

/ Tnolo dilates mas, 
que J i en ejfe lodo mueres; 
no faldrás quando quifieres^ 
del poder de Satanás. 

DILATAR. Metaphoricamente fe dice de las cd-? 
fas no materiales que fe extienden y amplifi-e 
can: como Dilatar el nombre, la fama, &c. 
Lat. Extendere. Longius proferre. NIEREMB* 
Dictam.R. Década. Dz /^r la Religión cn-f 
tre Infieles es eran conveniencia del Prínci-; 
pe: pues grangea mas con la Fe que con la 
conquifta. CoRN.Chron.tom.i. lib.2. cap.20. 
Y les rogó le encomendaflen al Señor, que 
profperaflc fus defeos de dilatar la gloria de 
fu nombre. 

DILATAR. Metaphoricamente valé también cf-
parcir ü defahogar el ánimo, dando lugar á 
algún alivio y confuelo en las penas y con­
gojas. Lat. Animum levare, recreare. POENT. 
Epitom.de Cari. V. lib. 25. §. 15. num. 2. Al 
paífo que difguftó al Pontífice,¿//4f¿ el ániwo 
del Cefar: y lacó de aflicción á los interefla-
dos en fu férvido. CIBNF. Vid. de S.Borj.l¡b. 
4- cap.5.§.2. El gozo de ver yá en los Reinos 
de Caftilla aquellos fayáles que faben efeon-
der Scraphínes dilataba el cprazon del 
Santo. 
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DILATARSE, v.r. Explayarfc y cxtenderfc di-

ñifamentc en la narración ó contemplación 
de alguna cofa. Lat. Fujius quid exponere, ex­
plicare. CBRV. Perlil.lib.2. cap. 14. Lo que yo 
sé decir es,que ahora íc dilate ó le fuccintc en 
lo que dice, todo es bueno, y codo dá gufto. 
SOLIS, Hift.de Nucv.Efp.lib.3. cap. 18. Uilatá? 
fe con tanta energía en efta piadofa confíde-
ración, que comunicó a los corazones de to­
dos el vigor de fu ánimo. 

DILATADO, DA. part. paflT. del verbo Dila­
tar en fus acepciones. hzt.Dilatatus^um. Va-

Jius. Latuí, a, utn. NIEREMB. Dictam. R. Dc-
cad. 3. La pena dilatada fe puede cumplir, la 
executada no fe puede deshacer. SOLIS, Hift. 
de Nuev. Efp.lib.2. cap. 15. Provincia enton­
ces dilatada y populófa.CiENF.Vid.dc S.Borj. 

. Iib.3. cap.6. §. 1. Dexó á fus oyentes admira­
dos , á los Jefuiras conñífos, y al Duque tan 
gozófo, que dilatado el corazón dio muchas 
lágrymas alconfuelo. ESQUÍL. Nap. Cant.3. 
Oct.4. 

Mofiraha airofo un dilatado manto. 
Pendiente de la altiva gentileza 
De los difiantes hombros, que defeubre 
Befando el ftíelo, que fus puntas cubre. 

DILATADO. Vale tal vez numerófo : y afsi fe di» 
cc,quc uno tiene una dilatada familia. CORN̂  
Chron. tom.i.lib.i. cap.2.Todos uniformes 
en el Icntir, emplean los vuelos de fus plu­
mas en los elogios deftos ínclitos Patriarchas, 
y de fus dilatadas familias. CIENF. Vid. de S. 

. Borj. lib. 1. cap. 1. §. 3. Ni la prolíxidád de los 
íiglos, ni el fer yá vulgáres,en tan dilatada fu-
ccfsion de nietos, han podido hacer que de-.-
xen de fer íiemprc admirados. 

DILATORIO, RIA. adj. Lo que prorogael 
plazo ó término jurídico, refuelto fegun las 
leyes, que hai en los pleitos ó caulas civiles 
ó criminales. Lat. Dilatorius, a, urn. BOLAD. 
Cur. Philip, part.i. p.13. Excepciones dilató" 
rias ion las que dilatan y difieren la caula, 
impidiendo fu ingrefíb y profecucion 5 pe-

• ro no la extinguen , acaban ni rematan del 
todo. 

DILECCION, f. f. Charidád, amor y voluntad 
- honefta y finecra. Es voz puramente Latina, 
-37 ufada en la correfpondcn.cia y eftiio £van>. 

feIico,y Apoftólico. Lat. DileSiiOfnis. RIBAD. 
1.Sand.Vid.de S. Remigio. Oyófc una voz, 

quc.dixo: La paz fea con vofotros: yo foi,no 
temáis, perfeverad cnaadilección. MARIAN. 
Hift.Efp. Jib. 13. cap.S. A los amados varones 
en Chnfto Canónigos y todo el Clero de la 
Iglcíia de Toledo, ialud y dilección. 

DILECCIÓN. Tratamiento que han folido dar 
los Reyes a algunos Príncipes, y el Papa á 
los Reyes, á quienes freqüenteniente din el 
tratamiento de dilcftífsimo en Chrifto. i t 

DILECTISIMO, MA. adj. fuperl. de Dileéto. 
Muí diledo.Es voz puramente LatiiuuMoNO. 
Diflcrt.^. cap. 1. Halla que el dÜeSUfsimo hijo 
y Compresbytero Oróíiofué enviado a cíús 
partes por los Obifpos de Africa. CORN. 
Chron. tom. 1. lib. 1. cap.40. Entonces le di-
xo Chrifto: Francifco, Y o y mi. dileSifsipta 
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Madre hemos venido á fantificar con nueftra 
preféncia cfte lugar. 

DILECTO, TA. adj. Lo mifmo que amado. Es 
voz Latina, y de poco ufo. CiENF.Vid.de 
S. Borj. lib.3. cap.2. §.3. Y que cldileáio hijo 
Ignacio, Generál de la Compañía de Jefus,dc 
nolotros aprobada canónicamente en efta 
fanta Ciudad. 

DILEMA, f.m. Tcrm. de Lógica , y Rhetó-. 
tica. Argumento formado con una difyun-

- tiva en dos propoíiciones , con tal artifi­
cio, que por qualquiera queda convencido el 
contrario ó elaífunto. Llaman a efte tam­
bién argumento cornúto. Es voz Griega, 
compuelta de la prepoficion Dis, que figni-
fica dos veces y LíOTw<3,propoíicion,aflunto,ó 
thema, por cuya razón debiera eferibirfe con 
dos mmi pero el ufo le ha quitado la una, por 
fuavizar la pronunciación. FONSEC. Vid. de 
Chrift. tom.2. cap. ip. §. 10. Es argumento, 
que los Rhetóricos llaman dilema, que coge 
al contrário por todas partes. CIENF. Vid. de 
S. Borj. Dedicar. Opúlb en efte dilima un ef-
cudo de diamante el vaíTallo. 

DILIGENCIA.f. f. La aplicación, adividád, 
y cuidado que fe pone en lo que fe defea 
confeguir, ó en averiguar lo que fe quiere 
faber. Es voz puramente Latina Diligentia, a. 
REcop.Iib.2. tit. 13.1.5. £1 nueftro Procura­
dor Fifcal de la tal Audiencia, tome la voz 
de los tales pleitos por las dichas nueílras 
Jufticias,y con toda dilrgéncia los liga. MENO. 
Guerr.de Gran.lib.4. num. 4. Encomendó la 
batería al Marqués de la Favara, que pufo di-
ligéncia en aíTentarla. 

DILIGENCIA. Vale también prontitud, agilidad 
y preíléza en el obrar, y particularmente en 
las acciones de ir y venir. Lat. Celeritas. Agi­
litas. YEPES, Vid.dc S.Ter. lib.2. cap.41.Def-
pachó luego á Roma con grande diligéncia 

. por un Breve,para volver el cuerpo á Alba. 
CERV. Quix. tom. 2. cap. 24. Buen hombre, 
dereneos, que parece que vais con mas dili­
géncia, que efíe macho ha menefter. 

DILIGENCIA. En el trato familiar vale negócio, 
. dependencia, folicitúd particular: y afsi fe di­
ce comunmente, Tengo que ir ó que hacer 

.una diligéncia. Lat. ATígoí/zw», /V- SANT. TER. 
Cart.tom.2. Carr.43. num. 8. Encomiéndelo 
Y . R. á Dios , que toda la diligéncia pofsiblc 
fe hará. CERV. Quix. tom.2. cap. 65. Y no 1c 
diré nada,por vér fi falgo verdadéro en fof-
pechar que no ha de tener efecto la diligéncia 
hecha por el feñór Carrafco. 

DILIGENCIA. VOZ culta, que fe ha inventado, 
y fe ufa para expreíTar con limpieza alguna 
prcciíion, ó necefsidad de la naturaleza. 

DILIGENCIAS. En lo forenfe fe llaman lascxe-
. cuciones y cumplimientos de autos, decrétos 
y otras comifsiones que fe cometen á los Re­
cetores , Alguaciles y Efcribános. Lat, Negó-
tia fprenjta, RECOP. lib.4. tit. 25.1.45. Y los 
autos , decretos, declaraciones y otras qua-

leCqüietAdiligéncias que fe mandan hacer 
fe puedan continuar en el mifmo papél don­
de cftuvicrc el auto. Pie. JUST. f.245. Y man-

Nn dó 
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dó á un Alguacil vinicflc á hacer la diligéncta 
v depófito. . . 

DILIGENCIA. Vale también qualquiera acción, 
y en efpecial las que fe executan para pre­
vención de lo que puede fuceder. Lat. (Jura 
praftita. R'ECOP.üb.a. tit.13.1.7. Y hagan las 

• diligénetas que conviene, paca que fe determi­
nen lo mas brevemente que ler pueda.MEND. 

- Guerr.dc Gran.lib.4.num.i. La á/7/^»cw fue­
ra de tiempo, es por ia mayor parte daííofa. 

DILIGENCIA. Se halla tal vez ufado en el íigni-
ficado de amor u dilección; pero es antiqua-
do. Lat. DileSiio , onis. FERN. PER. Las 700. 

• f . 8. 
Quatro manirás de amór 
fon de feguir y obfervar, 
diligéncia al facedór, 
a los próximos amar. 

Hacer las diligincias de Chriftiano. Phrafc pia-
dofa con que comunmente fe explica haver 
cumplido con la Iglefia en la confefsión y 
comunión , ó las que fon difpoficiones para 
morir: y afsi fe fuele preguntar del que eftá 
en las últimas horas, íi ha hecho las diligen­
cias de Chriftiano. Lat. Chrifiianum munus* 
obire. 

Hacer las diligénetas del Jubileo. Executar todo 
lo que es neceífatio de parte de uno, y fe 
manda para ganarle. Lat. Operam daré ad ju~ 
bileum confequendum. 

Hacer fus diligénetas. Vale poner todos los me­
dios c indúftrias para confeguir algún fin, 
porque no quede el logro por fu parte, aun 
quando no le configue: y afsi fe dice. No lo­
gró, pero hizo todas fus diligencias. Lat.O/w-
nern operam & indujlriam adbibere. 

La düigéneia es madre de la buena ventura. 
Refr. que enfeña quanta parte tiene la vive­
za y Cuidado en los buenos fuceflbs, y quan-
to conviene que el que quiere ver logradas 

• fus pretenliones,no lea perezofo ni delcuida-
do. Lat.CoTMfw indujiria fortunatos faeiunt. 

DILIGENCIAR, v. a. Solicitar y poner los me­
dios neceflarios para el logro y concluíion 
de alguna dependencia. Es formado del ñora- -
bre Diligéncia. Lat. Curare. Quarere. PUBNT. 
Convcn,lib.2. cap. 14. §.3. Tienen fus Emba-
xadóres, y Agentes que diligencian los negó-

'• cios comunes. ESQUIL. Rim. Son.4. 
Pues yá ni el ciego aplaufo .di Jas gentes 
Con ambieiofa pluma diligencio. 

DILIGENCIERO, f. m. £1 que toma á fu car­
go el cuidado y folicitúd dé los negocios y 
dependencias de otro. Lat. Procurator, is. 

DILIGENTE, adj. de una term. Cuidadolb, ac­
tivo, y que execúta con zelo y exactitud lo 
que eftá á fu cargo. Es voz tomada del Lati­
no Diligens. RECOP. lib.4. tit.23.1. 5. Manda-1 
mos que los Alguaciles y Merinos fean Í¿/-
ligentes en prender á las perfónas que por tos 
Jueces y Alcaldes les fuere mandado. FR. L . 
DE LEOS, Perf.Cafad. ^.1. El bien de la niu-
gee diligente deleitará a fu marido, y hinchirá 
de grollura fus huellos. 

DILIGENTE. Se dice también del que obra con 
prontitud y celeridad. Lat. Celerj promptus in 
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agendo.CKun, Y MEHB.Aa.i. Impofsíblc es 
hacer hcwo diligente el amo perezofo. SOLIS 
Gom. Euridice y Orphéo. jorn.i. 

E l viento fe quedó tan elevado. 
Que para fer oyente. 
Por un rato perdió lo diligente. 

DILIGENTEMENTE, adv. de modo. Cuida-
dofamente, con prontitud, diligéncia y cele­
ridad. Lat. Diligenter. RECOP. iib.a. tit. 17. [, 
6. Porque el oficio de los Relatores es dé 
mucha confianza, conviene que ellos mifmos 
íaquen las relaciones, y vean diligentemente 
los procelíbs y eferitúras para las íácar. MA­
LAR. Philof. Cent. 1. Refr. 3. Como, uno de 
ellos diligentemente bufeafle los rincóncs,y 
haliafle la cama de la vieja, con la priefa, ar­
rollando el colchón fe la echó acuellas. 

DlLIGENTISSIMO, MA. adj. fuperl. de Dili­
gente. MUÍ diligente. Lát. Diligentifsimus, a 
um. SIGUENZ. Vid. deS.Geron. lib.5. Introd. 

. Ha íido diligentifsimo en los trabájos, y férvi­
do con el cuidado que hemos vifto á la Iglc-
fia. RIBAD. Vid.de S.Ignac. lib.i. cap. 14. Hi­
cieron diligentifsima pefquífa de la dodrina, 
vida y ocupaciones de nueftro Ignacio. 

DILUCIDACION, f.f. La iluftración, explica­
ción y mayor claridad que fe dá á una obra. 
Es del Latino Dilueidatio, nis. G. CRAC f. 91. 
Parecióme feria bueno para mayor honra y 
gloria de Dios, provecho de las almas y dilu-

. cidación del verdadero cfpiritu, tratarla de 
propóíito. PALAC RUB. Esfiierz. belic. Pro­
log. Pues para fu dilucidación requiere mucha 
fabiduría. 

DILUCIDAR, v. a. Iluftrar, declarar, explicar, 
poner clara c inteligible alguna cofa. Dícefe 
regularmente de los elcritos. Es voz tomada 
del Latino Dilucidare. G.GRAC.f.7.Pata diluci­
dar y declarar el verdadero efpíritu, y lo que 
eferiben los libros , me pareció á propóíito^ 
comprobar y declarar el efpíritu y doctrina 
de la Madre Terefa de Jcíus. 

DILUCIDADO, DA.part. palf. del verbo Di­
lucidar. L a afsi declarado y explicado. Lat. 
Dilueidatusy a, um. 

DILUCIDARIO, f.m. El eferíto con que fe de­
clara ó explica mas otra obra. Lat. Dilucida-
rium. G. GRAC f.5. Que es lo que defeo per-
fuadir á todos en efte aá. Dilucidario. 

D1LUSIVO, VA. adj. Lo que es capáz de en­
gañar la phantafía y forprender la creduli-

. dad, con apariencias y reprefentaciones de 
cofas que no hai. Lat. Illuforius, a, um. B. DE 
XA TORR. Vifion deleit. part. 2. cap. p. Hai 
un efpéjo, que es dcjláarazón , e otro que es 
de la imaginación phantaftica ó dUuftva. 

DlLUVIO.f.m. La copiofa abundancia de agua 
c inundación déla tierra üde alguna parte, 
dclla, procedida de grueífas y continuas llu­
vias. Es voz Latina Diluvium , //". OCAMP. 
Chron.lib.i.cap.24. Efte fué uno de los hom-

• brados dilávios del mundo, defpues del uni-
verfál que acontefeió en los tiempos de Noc. 
ERCILU Arauc. Cant.6. 0^.46. 

O algun.óÁ\ú,v'\o grandej avenida. 
PtUcáufa detajaifi aquella fierra. 
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DILUVIO. Abfolutamcntc dicho, fe toma por la 

inundación univerfal de que Dios fe íirvió 
para caltigar y renovar el mundo: y es una 
de las mas famofas Epochas de la Chronolo-
gía. Lac Diluvium, ü. OCAMP. Chron.lib. i . 
cap.i. Dicen cfte jubal, ó Tubal fer nieto de 
Noé , hijo de Japheto, uno de los tres que 
en eldilúvio fe libraron. 

DILUVIO. Mctaphoricamcnte fe toma por la 
abundancia exccfsivade alguna otra cofa, yá 
fea en lo moral, yá en lo phyíico. Lat. Af-
fiuens cof ia. QUEV. Fort. Delataba la tarabi­
lla en diluvios de converfadón. CoRN.Chron. 
rom. 4. lib.2. cap. 6. Tomó el pie entre fus 
manos con gran blandúra,y con fingular afeo 
le lavó y le enxugó,vertiendo diluvios de lá-
grymas. SOLIS, Com. Euridicc y Orphco^ 
Jorn. 1. 

Sin ley elbermosífsimo cabello. 
Diluvio de oro, que anegaba el cuello. 

DIMANAR, v.n. Proceder ó venir el agua de 
fus fuentes, principios ó manantiales, falir ó 
manar por varias partes. Viene del Latino 
Dimanare, que lignifica efto mifmo. 

DIMANAR. Por extenfión vale provenir qual-
quier cofa, proceder, tomar origen ó princi­
pio de otra. Xat. ,D/»MiMrr. Originem ducere. 
MANER. Prcfac. §.3. El no executarfe perfe-
cucion en otra parte fino en Carthágo, León 
y Mauritania, es indicio que no dimanaba del 
Emperadór. CALO. Loa para el Aut. La hu­
mildad coronada de las plantas. 

Afsi de la cbaridád, 
(que es raíz de todas ellas") 
muchas virtudes diminan. 

DIMANADO, DA. part. paff. del verbo Di­
manar en fus acepciones. Lat. Dimanatus. 
CORN. Chron. tom.2. lib^.cap.ao. Yo tengo 
la primera relación por mas fegúra, atenta la 
autoridad de los Archivos del Reino de Por­
tugal y la perpetua tradición , dimanada 

de la antigüedad venerable. 
DIMENSION, f. f. Medida, tamaño corref-

pondiente á las partes que componen un to­
do. Viene del Latino Dimenjio, que fignifica 
efto mifmo. QUEV, Ptovid. de Dios. Trat. 1. 
Le vá fabricando en perfóna con todas fus 
dimenfiónes. 

DIMENSIÓN. En la Geometría es la medida de 
la extenfión de los cuerpos ó fuperticies y lí­
neas , fea de fu latitud, longitud ó profundi­
dad, á las que fe reducen todas las imagina­
bles. Lat.D/»wi/¡o.SoLORz.Polit.lib.i. cap.3. 
Y una y otra fegun la mas común dimenfión, 
fe extiende por mas de tres mil y quinientas 
leguas. 

DIMENSIÓN. En la Múfica es 4a medida de los 
compáfes. Lat. ln re mufica menfurarum di­
menjio. 

DIMIDIAR. Veafe Demediar. 
DIMIDIADO. Veafe Demediado. 
DIMINUCION, f. f. La merma, menofeabo ü 

pérdida de parte de lo que antes tenía alguna 
cofa en lo phyíico,ó en lo moral. Algunos di­
cen Diíminucion.Vicnc del Latino Diminutio. '• 
ILLESC» Hift. Pontif. lib. 5. cap. 2*. §. 4. Los 

TomMI. 
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hombres grandes pocas veces fuelcn olvidar 
las injurias: principalmente las que les tocan 
ca diminución de fus eftádos y mandosJBETiss. 
Guichard. lib.4. pl.iyd. Prevaleció la epide­
mia de forma, que excedía líempre la diminu­
ción al fuplemenro. 

DIMINUCIÓN. En la Architedúra es la propor­
ción con que la fábrica ó parte de ella, ó al­
gún cuerpo vá perdiendo del grueflb con que 
empezó. Lat. Proportionata diminutio, decre-
tio, contraffúra. SOLIS, Hift. de Nucv. lifp. 
lib.3. cap.13. Creciendo en diminución hafta 
formar un pyrámíde. 

Ir en diminución. Además del fentido recto de 
irfe minorando ü deshaciendo poco á poco 
alguna cofa, fe fuele decir en lo moral, quan-
do fe vá perdiendo el crédito ó la buena fa­
ma, ola falúd, &c. Lar. Diminuí. Oecrefcere. 
SANDOV. Hift. de Cari. V. lib.17. §.12. De los 
quales morían muchos de lancera pefte que 
cruelmenre los fatigaba : de fuerte que fu 
campo iba en gran diminución. 

DIMINUIR. Veafe Difminuir. 
DIMINUIDO. Veafe Difminuido. 
DIMINUTIVO, VA. adj. Lo que apóca, eftre-

cha, ó reduce ámenos alguna cofa. Lat. D i -
minutivus, ¿, um. NAVARR. Man.cap.23. nam. 
121. Envidia es vicio del alma, que inclina á 
entriftecerfe del bien ajeno, por fer diminuti­
vo de fu excelencia. 

DiMiNunvo.Enla Gramática es el nombre que 
con diferente terminación que el primitivo, 
difminuyc fuíignificacion. Lat. Dhnimitivum. 
PATÓN, Eloq.f. También hai nombres 

' diminutivos: y aun tienen mas terminaciones 
que entre los Latinos : como de Hombre, 
hombrecito, hombrecillo. BURG. Son.53. 

Porque no vienen bien diminutivos. 
De/pues que una perfóna fe avellana. 

DIMINUTO, TA. adj. Defectuofo y falto de lo 
que debía tener para fu cabál perfección. Or­
dinariamente fe aplica á los tratados, cifeur-
fos y Autóres. Lar. Diminutus.Aliquo dejiciens.. 
SOLD. PIND. lib.i. §. 21. Vendía fus vinos y 
cofas comeftibles con pefas y medidas ¿HW/-
nútas y faltas. 

DIMINUTO. En el Tribunal de la Santa Inquifi-
cion fe aplica al reo , que en la confelsion 
que fe le toma, calla y oculta lo que fabe y 
debe manifeftar , ó no rcfponde adequada-
mente: y es nuevo delito que fe caftiga, y 
afsi fe condena á tal ó tal pena por diminu­
to , tardo confitente, &c. Lat. Reus diminute 
declarans. vel Diminuta confefsionis reus. 

DIM1SSION. f. f- Renunciación, dexación,def-
apróprio de alguna cofa que fe pólice. Viene 
del Latino Dimifsio. 

DIMISSORIAS.f.f. Carta ü defpacho queda 
el Preládo á fu fúbdito, para que licitamente 

• pueda recibir Ordenes de otro. Tambien-fe. 
concede quando los ordenados palian á dif-
tinta Diócefis, y entonces fe llaman Tefti-

; moniales. Ufafc fiempre en plurál, y es voz 
puramente Latina DimiJforU. RECOP. lib. 1. 

: tit.3.1.2p- Los quales le ha hallado muchas 
veces no fer ordenados, y que trahen^üp^c/-

Nn ? rias 
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faifas. Muñ. P.Cair.il. lib. i . cap. 11. Ha-

vicndo icio un Domingo a S.Juan de Letrán 
á recibir la primera tonfúra, fe hallaron las 
dimijjorias defccliuofas , por falta de ciertas 
cláufulas en los recados que vinieron de fu 
tierra. 

Dar ó llevar dímijforias. Phrafc vulgar que ade­
más del fentido redo fe ufa para íignificar 
que yá le han defpacliado á alguno, aunque 
mal, en qualquiera pretenlión. Lat. Male ali-
quem dimitiere. In mdum alicui dimisorias conf-
cribere. 

DIMITIR, v. a. Renunciar, hacer dexacion de 
aquello que fe poíTce, ó á que fe tiene acción 
ü derecho. Viene del Latino D/Wííírí , que 
íi<mifica efto mifmo. Lat. Renuntiare,Derelin~ o 
quere. 

DhVlOñO. f. m. Lo roifmo que Demonio. Es 
voz corrompida por ignorancia ó jocofidád. 
QuEv.Cult . Latinip. Pues Dimóño es el ene-
migo,y en quitándole el di, es moño. 

DINERADA, f.f. Cantidad o porción grande 
de dinero, de donde viene. £s voz vulgar. 
Lat. Numorum vel argenti Jumma , quantitas. 
Ingens pecunia. 

DINERADA. En lo antiguo valía lo mrfmo que . 
Maravedí, GoEv.Epilt. al Übifpo de Badajoz 
explicando un fuero de aquella Ciudad, que 
dice afsi: Todo home que al dia compra mas 
de una dinerada de pan feriál,peche diez ma­
ravedís. Antiguamente en Efpaña llamaban 
pan feriál al trigo que fe compra en el mer-
cádo, y como nofotros decimos un marave­
dí, decían ellos una dinerada. 

DINERAL, f.m. Cierta medida hecha de hoja 
de lata ó calabaza, que fe tiene en las taber­
nas y tiendas para dár lo correfpondiente al 
valor de un dinero en azeite ó vino. Es voz 
ufada en Aragón. Lat. Párvula menfura. M i -

' nimametreta. ORDIN. DE ZARAG.pl.107. Iten 
por reconocer y afinar libra, media libra, el 
¡í/7wví/6 miaja de vender azéite. 

DINERILLO, f.m. Dim. de Dinero. Efpecie de 
moneda de cobre que corre en la Corona de 
Aragón. Es mui pequeño y fu cuño fe redu­
ce á las armas del Reino en que fe labra, y 
por la otra parte un ramito,por lo qual le lla­
man también Ramillo en algunas partes. Su 

• valor es mas que un ochavo, y menos que un 
quarto. Lat. üenariolus. vel Exiguus denarius 

•• aut numusy vel Numulus. 
DINERILLO. Irónicamente fe ufa por cantidad 

de dinero. Lat. Pecunia. ESPIN. Efcud. Relac. 
1. Defc.i 3. Iba con algún rezclo de mil da­
ños, que fuelen fuceder á los que llevan di-

' nerillo. 

DINERISMO. f. m. Profefsion del dinero , fu-
poniendo haver fequaces de ella. Es voz in­
ventada, formada á imitación de Atheifmo,y 
otras. QUEV. Fort. Para fundar la nueva fec-
ta de el dinerifmo. 

D1NERISTA Y DINERANO. f. m. Sequáz ó 
profcífór de la fe£ta del dinerifmo en aquel 
fentido. Son voces inventadas para el milmo 
efecto. QUEV. Fort. Mudando el nombre de 
Atheiftas en dinerános, y en dinerifias. 
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DINERO, f. m. Nombre genético que fe di oy 

dia a la colección ó agregado de qualquict 
efpecie de moneda. Viene del Latino Utn*. 
rius. Lat. Humus. Pecunia, MÉND. Guett. de 
Gran. lib.3. num.24. Contaba el dtnito y los 
dias a quien mas familiar trataba con él. Nte-
REMB. Didtam-Mor. Dcc.6. Quien no labe fer 
feñor de fu dinéro, el dinero fe feñoreará de 
él. 

DINERO. Moneda de cobre antigua en Efpaña. 
- Sus efpecies y valor han íido varias y de di-

ficultofa averiguación. Lzz.Denarius. vclN«-
. mus. 

DINERO. VOZ de que fe firven losEnfayadores 
y Platéros para feñalar los grados de pure­
za, perfección y ley en la placa. Lat. Pondut 
denarium. RECOP. lib. 5. tic. 21.1.2. Se labre 
otra moneda de placa de ley de. once di-
néros y quatro granos. 

Di s ERO. Se llama también cierta efpecie de 
monéda,que aunque en algunas partes no la 
hai efectiva, fe lirven de fu nombre en las 

, mas Plazas de comercio de la Europa, divi­
diendo las monedas principales de cada pa-
ráge en veinte fueldos, y cada fueldo en do-, 
ce dineros: con que el dinero viene á fer una 

. parte de las ducientas y quarenca en que fe 

. fupone dividida la tal moneda principal. Lat. 
Una ex ducentis quadraginta partibus , in quas 
prtecipuus numus ad eontraóius dividitur. 

DINERO CONTANTE , Ü DE CONTADO. ES lo 
mifmo que dinero efedivo, pronto, en efpe­
cie y moneda corriente. Lat.jP/ve/«M vel nume­
rata pecunia, a. 

DINERO LLAMA DINERO. Phrafe con que fe 
explica la facilidad de adquirir mayór cau-

.dál el que le tiene. Y también que al que la 

. fortuna empezó á hacer rico, le favorece re­
gularmente en la mifma efpecie, y las mas 
veces fin merecerlo. Lat. Pecunia pecuniam 
captat vel creat. 

Buen dinéro. Phrafe con que fe explica la faci­
lidad.de alguno.en dár el dinéro que fe libra 
contra el , y la fidelidad en la paga. Ufafc 
regularmente por ironía para íignificar el 
malpagadór.Lac.Píff/wwwfacilé folvens. Bgre-

,gius folutor. 
Tener dinéro. Además del fentido redo vale 

eíhír un hombre rico y bien acomodado. 
Lat. Pecuniam longe vel fumme babere}poJside~ 
re. In numis ejfe. 

DINEROS DE AVARO, DOS VECES VAN AL MER­
CADO. Refr. que reprehende la miféria de • 
los mezquinos que compran las cofas de ma­
la calidad por mas baratas, y fe vén prc-
cifados á volver á comprar otras , porque 
fe les pierden ó no les firven las primeras». 

- Lat. 

Multus emes iterum, viliter id quod emis. 
DINERO OLVIDADO, NI HACE MERCED NI GRA­

DO. Refr. que enfeña que las cofas cuya uti­
lidad coníifte en el ufo, no le firven á quien 
las guarda demafiadamente. Lar. 

Düm fervas, vana; afi impenfa pecunia fertur. 
DINEROS Y NO CONSEJOS. Refr. que reprehen­

de al que dá confejos a quien no los |io<S 
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y mucho mas ü íc halla ahogado por ftlta 
de medios. JLac. 

Numis indigeo : cur tu diSiamina prabes? 
Amor ni dinero no puede eftár encubierto.Refr. 

que explica los exceflbs y gallos extraordi­
narios , rcgularmeine inútiles, de aquel- a 
quien le foüra el dinero, por los quales fe 
maniñelta que le tiene. Lar, 
Numtu amor que nimis certum fe prodere femper: 

Ambojigm dabunt bic mkat, Ule boat. 
El dinéro hace al hombre entero. Refr. que cn-

feña que el no pender de otro por tener lo 
que fe neceísita, es un gran principio para 
obrar re&amente con jullícia y con enteré" 
za. Lat. 

Integer ejijudex quifquis non indiget aura 
AurlJacra fumes federa cunéia vorat. 

Por dinéro baila el perro. Refr. que enfeña que 
regularmente nada í"e executa en obfequio 
de otro, íin el motivo del interés. Lat. 

Muñera ni tribnas, ibis Homere foras. 
Quien tiene dineros pinta panderos. Refr. con 

que fe dá á entender la facilidad con que lo­
gra ó executa el rico lo que fe le anrója. Lat. 

Qnod cupit boc cuivis regina pecunia donat. 
DINEROSO, SA. adj. Adinerado, acaudalado. 

Lat. Pecuniofusy a, um. Pecunia plenus & dives. 
Bene numatus. QUEV. Tacan, cap. 10. Subía el 
puerto con un page detrás, y él con fu guar-
dafól mui á lo dinerófo. 

DINERUELO.f.ra. Dim.de Dinéro. Corta can­
tidad de dinéro. Lzt.Pauca pecunia, vel Parum 
pecunia. ItLESc. Hill.Pontif. lib.5. cap.25. §.4, 
Y con feudos vellidos y algún dineruélo para 
el camino, los hizo volver á fus cafas. 

DINGOLONDANGOS, f. m. Palabra arbitra­
ria y del ufo folo de la ínfima plebe, que no 
tiene íignificacion fíxa, y fe aplica variamen­
te fegun la idéa. QUEV. Cuent. Para qué eran 
tantos arremuecos y dingolondangos , íiendo 
todo un papal al. 

DINTEL. 1. m. Term. de Archirectúra. La par­
te fuperiór en las portadas que cierra cargan­
do fobre las jambas. Dícefe también Lintel, 
y aunque es mas conforme á fu origen por 
venir del Latino Limen,ci ufo eftá yá en con­
trario. CALD. Com. Afe&os de odio y amor* 
}orn.i. 

Sin regtftrar unas y otras, 
en el dintel de fus puertas, 
yá de/plumadas las alas, 
yá def roncadas las tejías. 

DINTORNO. f. m. Term. de Pintura. L a deli-
ncacion de las pactes de una figura conteni­
das dentro de fu contorno. Es voz Tofcána. 
Lat. Delineatio interna. PALOM. Muf. Pi£t.lib. 
4. Cap-4. §.1. Los dintomos fon ios que deli­
nean las articulaciones, fenos y plegaduras 
que fe contienen dentro del contorno. 

DIOCESANO, NA. adj. El que es de la jurif-
diccion de unaDióceíis, ó la cofa pertene­
ciente á ella. Lat. Dicecefanus. COLMEN. Hift, 
Segob.cap.42. §.20. Luego convocó Syno-
do Dioeefána que comenzó en 25. de Abril, y 
acabó en 25.de Mayo. CoRN.Chron. rom.3, 
lib.2. cap.30. Cluíio alegaba fer Jacobo Diô  
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ce/ano fuyo, porque Caftro Piebi tocaba en­
tonces á fu Obifpado. 

DIOCESANO. Se llama también el Obifpo , Ar-
zobifpo ü Ordinario de qualquicr territorio. 
Lar. Dio;cefanus. RECOP. DE iND.lib.i. tk,6. k 
50. Declarámos y mandamos que todas las 
renunciaciones de Curátos ó Beneficios Ecle-
fiáíHcós,fehan de hacer ante los Prelados 

, Diocefános. 
DIOCESIS, f. f. Diftríto ü territorio de jurif-

diccion efpirituál de qualquicra que la deba 
rencr. Es voz Latina trahida del Griego, y 

- aunque, debiera pronunciarle larga la e le-
gun el origen , prevalece el ulo en con­
trario. Lat. úicecejis. RECOP. lib. i.tit. 3.' 1. 
13. Y de otra güila los Pueblos de fus D}óce-

Jis no les acudan coa las rentas de las rales 
dignidades, AMBR. MOR.lib.2. cap.59. Rel'cr-
vo lo del repartimiento de los términos delta 
Diócefis para en adelante. 

DIÓCESIS. Por ampliación fe fuele llamar afsi 
el territorio ó quartél (aunque no fea Ede-
liáftíco) que fe deftína ó feñála á alguna per-
fóna, para que dentro de aquellos límites 6 
términos execute algunas diligencias. QUEV. 
Tacan, cap. 15. Señalémosle fu Diócefis en el 
Pueblo,adonde él folo bufque y apolille. 

DIONYSIA. f. f. Piedra de color negro lalpica-
da de pintas encarnadas. Diífuelta en agúala 
comunica fabór de vino,y es remedio (legun 

, Plinio) contra la embriaguez. Lar. Dionyfi.i. 
. HüERT. Plin. lib. 37.cap. 10. La Dionyfia cs 

negra y dura, variada de manchas coloradas. 
DIOP fRA. f. f. Inftrumento óptico, geométri­

co y aftronómico , que puefto fobre el aftro-
labio, ó fobre un círculo graduado íirve para 
medir y tomar las alturas, profundidades y 

, diftáncias. Es una regla en cuyos dos extré-
mos fe colocan dos pínulas ó viféras , y en 
ellas fus agujeros el uno enfrente dal otro, 
por donde fe hace la puntería dirigiendo los 
rayos vifuales al objéto que fe obferva. Es 

. <le invención mui antigua. Lat. Dioptra. 
. HUERT. Plin. lib.a.cap.óp. Dioptra era un inf­
trumento como alltolábio, inventado por 
Ptoloméo. 

DIOPTRICA.f.f. Ciencia phyfico-mathemá-
tica y la tercera parte de la Optica, que de-

.• mueftra las propriedades de los rayos refrac-
, tos de la luz,y en confeqüencia preferibe re­

glas y determina las figuras que deben te­
ner los cryftales para que produzcan los va­
rios efedos que vemos en los antojos , telef-
cópios,microfcópios y otros inftrumentos fe-

. mejantes. Es voz Griega. Lat. Dioptrica. 
DIOPTR1CO, CA. adj. Lo que pertenece a la 

Dióptrica: como Inftrumento dióptrico,&c. 
Lat. Dioptricusy a, um, 

DIOS. f.m. Nombre Sagrado del pri­
mer y fuprémo Ente neceflario , eterno e in­
finito, cuyo Sér como no fe puede compre-
hender no fe puede definir, y folo fe puede 
facar de fus Sagrados Oráculos, que es el que 
es principio y hn de todas las colas: que crió 
el Univerfo por í"u Poder, que le conferva 

pos 

BHIK 



i 

2%6 D I O 
por fu Bondad, que le rige por fu Providén-' 
cia, que todo péude'dc íli voluntad, y proce­
de de fu magnificencia infinita. Derivafc efta 
voz de la palabra Latina Deus. 

Dios. Entre los Gentiles fe dió efte nombre, 
aunque impropriamente, á qualquiera de las 
faifas Deidades que fingió la Idolatría: como 
el Dios Apolo, el Dios Marte. Ufafe también 
en plural. Lar. Falfüs Deus. MANBR. Apolog. 
cap.i i . Como no os atrevéis á negar que ef-
tos Diófes fueron hombres, afsi os rcíolvifteis 
a decir, que defpucs de muertos fueron he­
chos Diófes. QUEV. Muf.4. Redbnd. que c'm-
piezan, Ojos en vofotros veo. 

No fué bebo el Diós vendado, 
efiimófe como Diós, 
ó ninguno ó effos dos 

fué cegar de Diós honrado. 
Diós. Se llama figuradamente qualquier cofa 

que fe ama con pafsión y que patéce fe ado­
ra : y afsi fe dice, que el diaéro es el Diós del 
'Avaro , que los golofos no tienen mas Diós 
que fu vientre. ha.z.Fi¿}us velfafíus Deus. V i -
LLALOB. Probl. trat. 2. f. 19. hablando de los 
enamorados.Mas dicenles que fon fus Diófas, 
y que para ellos no hai otro Diós. QUEV.Pro-
vid, de Diós, trat.i. Salomón eferibió efte li­
bro del Eclefiaftés contra los Atheiftas, que 
folo tienen por Diós al vientre. 

Diós DARA.Exprefsión con que animamos nuef-
tra confianza, para focorrer liberalmente las 
necefsidades de los próximos. Lat. Dominus 
providebit. 

Diós DIXO LO QUE SERA. Locución con quefe 
fignifica la duda de que fean las cofas como 
fe dicen , ü de que fe cumpla lo que fe pro­
mete. Lzt.Solus Deus futura novit. CBRV.QUÍX. 

• tom. 2. cap. 32. Con las barbas me contento 
(refpondió Sancho) por ahóra á lo menos, 
que ándando el tiempo Diós dixo ¡o que ferá, 

Diós ES Diós. Phrafe con que fe explica que al­
guno fe mantiene con terquedád y porfía en 
alguna cofa, fin fujetarfe á razón. Lat. Perfe-
veranti & invencibili infiantia, in aternum Ó* 
•ultra. 

Diós ES GRANDE. Exprefsión de confianza, que 
fe fuele ufar , ó por confuelo y efperanza, ó 
para tomar ánimo en algunos lances. Lat. 
Magnas eji Deus Ú'beneficus nimis. CBRV.QUÍX. 
tom.i.cap.22. Y. no me viera en efte camino 
atrahillado como galgo 5 pero D/ór es grande, 
paciencia, y bafte. 

Diós ES TESTIGO. Modo de hablar, que fe ufa 
fteqüentemente quando fe aífegura alguna 
cofa oculta: y mas de ordinario fe eftíla en los 
penfamientos , pues es Diós folo quien los 
puede faber. Lat. Tejiis efi Deus. SANT. TER. 
Cart. tom.i. Cart.20.num.6. Yo no he tenido 
mas parte en efte negócio de la que he di­
cho : y defto Diós estejligo. 

Diós GUARDE, ó QUE Diós GUARDE. Exprefsión 
con que cortefána y chriftianamente acaba­
mos los Efpañolcs las cartas y papeles mifi-
vos: y que fe ufa fiempre que de qualquier 
modo fe nombra al Rey. Lat. Quem Deus inco-
lumem fervet. Valeat in dies. SANT. TER. Cart. 
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tom. x. Cart. 7. num. 3. Guarde Qjoi á V. m 
muchos años con la fantidad que yo fiempre 
le fuplico. FLORENC Mar. Prolog. Por haver-
fc predicado eftos Sermones en la Real prc-
fencia de fu Mageftad que Diós ticnc,y de fu 
Mageftad, que Diós guarde. 

Diós HAI EN EL CÍELO. Phrafe con que fe figni­
fica que fe hace algún agravio, deLqual no 
fe da la fatisfaeeion debida, y fe recurre á la 
Jufticia de Diós, no aceptadóra de perfónás. 
JLax.Deus quiomnia videtiudicabit. CERV.QUÍX. 
tom.i. cap. 22. Allá fe lo haya cada uno con 
fu pecado: Diós hai en el Cielo, que no fe def-
cuida de caftigar al malo , ni premiar al 
bueno. 

Diós HAYA, ó QUE Diós HAYA, Phrafe con que 
piadofamente fe nombran los difuntos, y iir-
ve también deChriftiana deprecación. Lat. 
Quem Deus gloria donaverit, cui fempitema glo­
ria Jít, requiefcat in pace. QUEV. Tacan, cap. 1 r. 
Y aísi fiempre que como paíteles, rezo una 
Ave Alaria por el que Diós baya. 

DlÓS LO OIGA, Y EL PECADO SEA SORDO. Modo 
de hablar vulgár,con que fe exprefía el defeo 
de que fuceda bien alguna cofa que fe inten­
ta. Lat. Deus exaudiat, & damonem avertat. 
CERV. Quix. tom.2. cap.65. Diós lo oiga, dixo 
Sancho, / el pecado feafordo. 

Diós LO QUIERA, ÜDIÓS LO HAGA. Exprefsio-
nes que fe fuclen ufar de ordinario , quando 
fe defea fucéda alguna cofa en nueftro bene­
ficio y provecho. Lax.Faxit Deus. SANT. TER. 
Cart. tom.i. Cart.22. num.5. Ahóra, como el 
Rey fe vá tan lejos, querría quedafle algo 
hecho : Hágalo Dios, como puede. 

'Diós MEDIANTE. Phrafe que fignifica intervi­
niendo, ó queriendo Diós. Lar. Deo duce, vtl 
auxiliante aufpice. 

Diós ME ENTIENDE. Locución con que algu­
no dá á entender , que lo que dice no vá 
fuera de razón, aun quando al parecer no la 
tiene, y que no puede ó no debe explicarfe 
mas. Lat. Deus me novit, nil amplius diern. 
CERV. Quix. tom. 2. cap. 1. Diós mirará por 
fu Pueblo y deparará alguno , que fi no tan 
bravo como los paífádos andantes Caballé-, 
ros, á lo menos no les fea inferior en el áni­
mo : y Diós me entiende, y no digo mas. 

DlÓS ME HAGA BIEN CON ESTO Ó AQUELLO.Mo­
do de hablar con que fe dá á entender, que 
alguno eftá contento con lo que tiene, y que 
no quiere ó apetece otra cofa. Lat. Hocmibi 
prejiet Deus , nilaliud cupio. QUEV. Entremct. 
Diós me baga bien con mis Seguidillas y xacaran-
dínas j que no me entiendo con Oftavas, ni 
eífotras hiftórias. 

Diós MÍO. Exprefsión , que además dclfcntido 
naturál en quefe ufa para clamar á Diós en 
qualquier necefsidad que fe ofrece : fe nía 
también como interjección de admiración, 
extrañeza ó fobrefalto. Lat. M i Deus. Bone 
Deusl 

Diós NOS LIBRE. Phrafe que además delfcnu-
do redo , en que fe ufa como deprecación a 

• Diós, fe fuele ufar como exprefsión de extra-
•. ñeza, para ponderar la defproporción ü dcl-

mc-
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mcfurada grandeza de alguna cofa en fu l i -
nca. L¿ t . Q¿tod Deus avertat. ALPAR. part.i. 
lib.i. cap.io. Líbrenos Dios quando fe juntan 
poder y mala voluntad. / 

Dios SABE, Ü DIOS LO SABE. Phraíc con que fe 
dan á entender los trabajos c incomodidades 
que fe padecen y los demás ignoran , ó no 
creen. Y también fe ufa quando fe quiere 
aflegurar alguna otra cofa.Lat.Dww benefeit. 
Notum efi Deo. Qo Ev.Cart.dei Cab.de la Ten. 
Dios Cabe lo que lo liento j pero las niñerías 
fon tantas, que aun para tomarlas de memo­
ria fon muchas. _ 

Dios SEA CONMIGO. Locución con que fe im­
plora el favor Divino en algún rieígo, ó en 
alguna grave dificultad, de que es dificultofo 
falir bien. Lar. Dominus mecum fit. Deus me 
adjuvet. Muñ. Vid. de Fr. Barth. de los Marr. 
lib.i. cap.12..Quando llegó á decir Mando á 
V. R. que acepte, levantó la voz como fi tu­
viera el lazo á la garganta y efperára el ^ z -
róte, y dixo Dios Jca conmigo. 

Dios SEA EN BSTA CASA. Exprefsion chriftia-
nacon que fe fuele avifar quando alguno 
entra en cafa ajena. Lar. In bae domo Deus in~ 
babitet. Pax buic domui. 

Dios SE LO PERDONE. Phrafe conque fedá á 
entender que.alguno ha hecho á otro algún 
perjuicio, daño ú moleftia, de qualquier mo­
do que lo haya executado , Tin pretender la 
fatisfacción el que le ha recibido. Lat. Deus 
a te panas non expo/cat. Lop. Dorot.f. 16j. 
De ios Turcos no tenéis que decir mas de 
que eftá llena de ellos Conftantinopia. No­
vedad extraña! perdonefelo Dios á Conftan-
tíno. 

Dios SOBRE TODO. Modo de hablar de que fe 
ufa quando es dudofo y contingente el fu-
ccífo de alguna cofa. Lat. Deus Juper omnia. 
Quid futurum J i t Deus pravidet . 

Dios TE AYUDE. Exprefsion de urbanidad que 
fe dice al que eftornuda. hzt.Dominus tecum. 
ALFAR, parr.2. lib.3. cap. 1. Y lo mifmo les 

. mandamos á los que reíponden con efta fal-
va quando eftornúda el otro, pudiéndole de­
cir Dios os ayude, QUEV. Muf.6. Rom.4. 

Mas cierto ejiá el Dios te ayúde 
en qualquier ejiomudar. 

Dios TE GUIE. Locución con que fe fignifica 
el rezélo de que alguno no falga bien de lo 
que vá á executar, y como defeonfíado de él 
fe clama á Dios por el buen fuceílb. hzt.Deus 
te&grejfus Utos dir igat . ,Qt .Kv. Quix. tom. 3. 
cap.22. Al entrar, echándole Sancho fu ben­
dición, y haciendo fobre él mil cruces, dixo 
Dios te guie flor y nata, y efpúma de los 
Caballeros andantes. 

Dios Y AYUDA. Veafe Ayuda. 
A Dios. Modo adverbial que fe ufa para defpe-

dirfe cortefanamentc. Lat. Vale vel Salve, 
CERV. QUÍXÍ tom.2. cap.24. Es forzofo el no 
detenerme, y d Dios..... y d Dios orra vez: y 
de tai manera aguijó el macho, que no tuvo 
lugar Don Quixóte de preguntarle. 

A Dios. Se ufa también como interjección pa­
ra dar a catender que alguna cofa yá no fe 
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puede evitar naturalmente, ó yá no tiene re­
medio. Lat. Proh vale.it. Heu valcat. 

A Dios y a ventura. Phrafe adveibiil que vale 
A la contingencia, á la cafualidád, á la Iner­
te: y fe dice de lo que fe emprende íin certe­
za de los medios ni del fuceflV Lat. f or/zuw 
duce. Cafu obfequente. lacuiarifine feopo. QUEV, 
Sueñ. Dixeronlc íi quería fer juzgado,y ref-
pondió que íi, d Dios y d ventura. 

A tuerza de Dios y del mundo. Phrafe con que 
fe explica la eficácia y empeño que fe tiene 
en feguir alguna dependéncia, ó lograr algu­
na cofa, opongafe á lo que fe opuíiere, Tra-
hela Malára. Lat. Irrejifiibile confiantia. Inelu-
¿iabiliter. 

A Ja de Dios, y á la de Dios es Chrifto. Modos 
de hablar con que fe explica que alguno ha­
ce las cofas fin conlldcración y reflexión, ó 
vive y fe porta fin prudéncia ó prevención. 
Lat. Inconfultb. 'Temeré. Fortuito. 

A la mano de Dios. Locución que dá á enten­
der la confianza y efperanza de que Dios dif-
ponga bien las colas que fe intentan por 
buen fin , y fon aventuradas ó arriefgadas. 
Lat. Deo kuce, adjuvante, aufpice. CERV. Quix. 
tom.2. cap. 22. Inadvertidos hemos andado 
en no haver prevenido un efquilón peque­
ño...., pero pues yá no es pofsible, d la mano 
de Dios que me guie. 

A la paz de Dios. Phrafe adverbiál que fe ufa 
para deípedirfe; pero mas regularmente pa­
ra dár á entender alguno que fe conforma y 
conviene con lo que fe dice ó fe determina. 
Lat.P<wr vobis. vel Pace vejira. 

Ay Dios. Se ufa como interjección de dolór ó 
fentimiento, y tal vez de extrañeza: y fe di­
ce regularmente Ay Dios mió! Lat. Proh vel 
beul Deus. ALFAR, part.i. lib.2.cap.8. Éftando 
en efta plática vés aqui que llamaron á la 
puerta: Ay Diosl rae dixo, perdida foi. 

Como Dios es férvido. Exprefsión que fuele fer 
de una conformidad afectada y violentajpues 
fe dá á entender con ella que fucede algo 
como Dios quiere j pero no como quiíiera-
mos y nos agradaría mas. Lat. Ut Deo. placet. 
CERV. Quix. tom.i. cap.22. Bien parece, ref-
pondió el galeote, que vá el hombre como 
Dios es férvido, pero algún dia fabran. 

Dar a Dios. Modo de hablar que impropriTsi-
mamente fe fuele ufar para dár á entender el 
defprécio, poca cftima y ánimo de apartar de 
sí ü defechar alguna cofa, y tal vez el enfado 
que ocaíiona: el qual fe debiera corregir y 
quitar enteramente de nueftro lenguáge.Lat. 
Deo committere, vel commendare. 

De Dios el medio. Phrafe con que fe pondera la 
propeníión de alguno á hurtar. Lzt.Divos ex-, 
poliabit. 

De Dios en ayufp. Veafe Ayufo. 
De menos nos hizo Dios. Locución que explica 

la efperanza que fe tiene de confeguir lo que 
fe intenta: aunque parezca desproporciona­
do al fugeto. Lat. Ex luto Deus bominem fufei-
tavit. CERV. Quix. tom. 2. cap.33. Y íi vuef-
tra altanería no quiere que fe me dé el pro­
metido gobietnOj de rwnos me hizo Dios, y po­

dría 
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dría fcr que el no dármele redundaffe en pro 
de mi conciencia. . . 

Defpues AcDiós . Phrafe adverbial, que fe ufa 
quando fe pondera, algo para reconocer y 
contéíTar el cxccííb que hace Diós á todas las 
cofas, por grandes ó eftimabies que lean. 

• JLzt.Excepto DeOyVcl Extra Dí/ww.AtFAR.part. 
1. lib.3. cap. 9. Monfeíiór amaba tiernamen­
te á los que le fervian, poniendo (de/pues de 
Diós y fu figura, que es el pobre) todo fu 
amor en ellos. 

En D/ós y en conciencia , ó En Diós y en mi al­
ma. Phrafes con que fe explica que fe dicen ó 
afleguran las cofas como ellas ion en la rea­
lidad , fin ficción, y fegun la verdad y como 
fe fienten. Lar. Sine ulla Jimttlatione, vel tergi-
verfatione. CERV. Quix. tom.2. cap.32. Vaia-
me Diós , fi ferá también ufanza defta tierra 

• lavar las barbas á los Efcudéros como á los 
Caballeros, porque en Diós y en mi anima qnc 
lo he bien meneller. Y cap.34. Porque á no 
ferio no jurara en Diós y en mi conciéncia. 

En nombre de Diós. Exprefsion que fe fuele de­
cir al ampezar qualquiera obra, cumpliendo 
con la obligación de Chriftianos, y recono­
ciendo la Divinidad. También fe ufa quando 
fucede algo que no dá gufto, y fe teme que 
pafle adelante. Lat. In Dei nomine. CERV. 
Quix. tom. 1. cap. 29. Vamos de aqui en el 
nombre de Diós, á favorecer á cfta gran Se­
ñora. 

Eftár de Diós. Phrafe con que fe íignifica que 
alguna cofa no fe pudo evitar por medios 
humanos. Lat. A üeo pradefinitum efe. Pie. 
JUST. f. 235. Que ejiá de Diós que yo he de 
topar liempre con cafas grandes. QUEV. Muf, 
6. Rom. 16. 

T en llevando guardafól, 
eftá vi de Dios que llueva. 

Fuego de Dios , ó Ira de Diós. Phrafes que fe 
uian para exagerar la grandeza ü demal'ía de 
alguna cofa, efpccialmente quando fe rezéla 
que de ella puede fobrevenir algún perjuicio 
ó moléftia. Lat. Prob magne Deus. 

Fuera fea de Diós. Phrafe vulgár , que fe ufa 
quando alguno maldice cola que dice imme-, 

•• mato refpecto á Diós, como para apartar ef-
te refpe&o de la maldición: y afsi dicen. Mal­
dita fea tu almafuera fea de Diós. Lat. Si 
quod Dei eft demos, 

Gracias a Dios. Phrafe que además del fentido 
rcíto, en que reconocemos á Diós en qual-
quier cofa que nos viene de fu mano , fe ufa 
fireqüentemente quando alguno acaba de 
caer en la cuenta,y entender lo que inftante-
mente fe le explica ó fe le propóne, ó fe re-
fuelve últimamente á executarlo, ó admitir­
lo. Lat. Deo grafios. 

La merced de Diós. Vale la Providéncia y pie­
dad que Diós ufa liberalmente con todos. 
Lat. Dei munificentio, Uberalitas. QUEV. Muf. 
6, Rom. 38. 

Nunca os falten Señorías, 
ni a mi la merced de Diós. 

Mas puede O/Ój que el diablo. Phrafe conque 
nos animamos á profeguir hafta la cxccución 
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de lo que lleva buen fin, atrepellando losírr 
convenientes y eftorbos que regularmente 
ocurren, y con Que al parecer pretende el 
demonio que defmayemos y fe dexe. ¿at 
Deus damonem projiernet, réligahit. 

Ni firve á Diós, ni al diablo. Phrafe con que fe 
explica la inutilidad ó ineptitud de alguna 
perfóna ó cofa. Lat. NecDeo valet aut fervit 
nee Mammdna. 

Nohai mas Diós , ni Santa Maria. Phrafe con 
que fe nota la eftíma ó aprecio excefsivo que 
hace uno de alguna cofa, ó para fu diverfion 
ó por fu cariño. Lzt. Nilaliud Jibi aJUmabile 
efi, velvenerabile. 

O Diós\ Exclamación que fe ufa fireqüentemen­
te para dar á entender la extrañeza que cáu-
fa alguna cofa que fe ve ó fe oye. Suele de-
cirfe fireqüentemente O Santo Dios! Lat. 0 
Deus\ 0 Sanóle Deusl CERV. Quix. tom.2. 
cap. 23.0 Santo Diósl (dixo á efte tiempo San-, 
cho) es pofsible que tal haya en el mundo! 

Para aqui y para delante de Diós. Exprefsion 
que vale lo mifmo que en todo tiempo: y fe 
ufa para perdonar ó no perdonar alguna co­
fa. Lat. Ét nunc, & in aternum. CERV. Quix, 
tom.2. cap.45. Si jurare que me los ha vuel­
to, yo fe los perdono para aqui y para delante 
de Diós. 

Par Diós. Phrafe adverbial, que fe ufa para def-
precio de alguna amenaza, ó para dár á en­
tender la indiferencia á lo que fobreviniere. 
Otros dicen Par diobre, y Par diez, y todas 
fon voces rúfticas c inventadas para no decir 
Por Diós. Lat. Quod ad me attinet: per me non 
Jiabit, nibil faeit ad me. ALFAR, part. 2. lib. 2. 
cap. 5. Par Diós no hai mas que hablar. 

Plegué á Di¿s. Deprecación con que pedimos 2 
Diósfucedalo quedefeamos: y fe ufa tam-í 
bienmui regularmente para dár á entender 
el temór que fe tiene de que fuceda inopina­
damente alguna cofa,en contrario de lo que 
fe intenta ó fe pienfa. Lat. Faxit Deus, vel Ne 
forte ^wr/íOí/w.SANT.TER.Cart.tom.i.Cart.4.. 
num. 4. Plegué* D/w haya algo, porque dexe; 
V. S. contentos á todos. 

Por Diós. Locución con que fe fuele jurar, afit-
mando ó aífegurando alguna cofa. Lat. Per 
Deum & per Deum vivum. CERV. Quix.tom.2. 
cap.25. Algún tanto decís Compadre (dixo el 
otro)por Diós que no le dé ventaja á nadie, 
ni aun á los mifmos afnos. 

Por Diós, Por un folo Diós, ó Por quien Diós es. 
Phrafes con que fe íblicita c implóra la pie­
dad de los Fieles, poniendo por mediador ci­
te Sagrado nombre. Lzt.Propter Deum. Prop' 
ter velobunieum Deum. ALFAR, part. 1. Üb- 2-
cap. 5. Rogóme que por un folo Diós lo fuefle 
yo á bufear. CERV. Quix. tom.2. cap.23. ^ 
quien Diós es que vueftra merced mire por si,, 
y vuelva por fu honra. 

Por el D iós que me crió, ó que me fuftenta. Ex­
prefsion de juramento, efpccialmente ame­
nazando algún caftígo. Lar. Per Deum quito* 
ex nihilo fec 'rt, vclquime confervat, CERV.QUIX* 
tom.2. cap.6. Por el Diós que me fuftenta (diXO 
¡Don Quixóte) que íi. no fueras mi fobrina 
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derechamente , como hija de mi mifma her­
mana , que liavía de .hacer un tal caftigo en 
ti, &c. 

Quando Dios fea férvido. Modo de hablar con 
que 1c íignitica la indeterminación del tiem­
po, y que no fe fabe quando fucederá lo que 
le deféaj 6 aquello de. que ic traca, y fe teme 
que fe retarde. Lar. Quando Deo placuerií. 
CERV. Quix. rom. 2. cap. 5. Sin gobierno ha-
veis vivido halla ahora, y fin gobierno os 
iréis, ó os llevarán a la fcpultúra quando Dios 

fuere férvido. 
Quiera Dios. Phrafe con que fe explica el reze-

io de que alguna cofa que fe intenta, falga 
mal y al contrario de lo que fe idea. Lar. ü! 

faxit Deusne, ALFAR, pare, i.iib. 2. cap. 10. 
Quiera Dios que me lo vuelvas, y como lo 
pienfas te fucéda. 

Quiere Dios, ó vale Dios. Phrafe que fe ufa pa­
ra ponderar y aumentar el fentido de lo que 
fe eftá diciendo : como Salió Fulano con una 
efeopéta ,y quiere Dios ó vale Dios que no 
tenia dos balas. Ufale también para minorar 
la dificultad ó trabájo en alguna cofa que fe 
manda hacer: como quando le mandan á uno 
ir á alguna parte diftantc,y dice. Quiere Dios 
ó vale Dios que yo tenía que ir por efle pa-
ráge, y equivale á Afsi que afsi, ó Afsi como 
afsi. Lat. Feletiamj et. ZAMOR. Com. £1 He-

. chizado por fuerza. Jorn.i. 
fíera 

tirada bai de aqui al Vicárió; 
pero vale Dios que fon 
corredores mis zapatos. 

Si Dios quiere. Modo de hablar que además del 
fentido redo con que chriftianamente fe fu-
pone la voluntad de Dios, quando ideamos 
alguna cofa futura: fe ufa también para .dar á 
entender que no fe cree lo que fe ella dicien­
do, ó que no fe dexará perfuadir o engañar. 
Y también fe ufa como exprefsion de la du­
da y dificultad que fe tiene en lo que fe oye 
ó fe vé, y entonces equivale á Quizá ó Acá-
fo. Lzt.Minime. Nullomodo. Forte vel Fortafsé, 

Sin encomendarle á Dios ni al diablo. Phrafe 
con que fe dá á entender la intrepidez ó fal­
ta de reflexión, con que alguno fe arroja á 
executar alguna cofa. Lat. Temeré, Incon-
fultó. 

Si qaiiiera Dios, ó No quiíiera Dios. Phrafe que 
además del fentido re£lo de deprecación á 
Dios, fe ufa freqúentemente para explicar el 
deíeo.de que fuceda alguna cofa,que 1c lirva 
de avifo ó caftigo al que executa algún mal 
hecho. Lat. Ke Deus boc faciat ut, vel NeDeus 
te puniat, 

Tomarfc con Dios. Phrafe que reprehende la lo­
cura y obftinación de quien proligue obran­
do mal, no obftante los avifos, amenazas y 
caftígos de Dios. Lat. Cum fuperis pugnare. 

Walgame Dios. Exprefsión que fe ufa por modo 
de deprecación para implorar el favor Divi­
no en algún ricígo ó aprieto. Y también fe 
ufa por modo de interjección para explicar 
la admiración ó extrañéza que cáufa alguna 
cofa. Lzt.Deus me fervet, velamet. SANT.TAX, 

Tom, I I I , 
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Cart. tom.i. Cart.p. num. 3.0! válgame Dios, 
qué vanidades fon las defte mundo! 

{Válgate Dios, Fhiafc que además del fentido 
recto con que imploramos el auxilio Divino, 
quando vemos alguno en imrainente riefgó: 
íc ufa por lo común como exprefsion de en­
fado, quando alguna cofa molefta yrdeífazo-
na. Lat. Deus te fervet y velamet. 

.Vaya con Dios, Exprefsion con que cortefana 
y chriftianamente fe defpide á alguno. Y 
también fe extiende á fignificar que no fe le 
cree lo que eftá diciendo, y como que fe le 
defpide para que no profiga. L a t . P ^ 
comitante, LOP. Dorot. f. 217. Vete con Dios y 
déxame, que efta alegría exterior es el oro 
de las píldoras,y el membrillo de los xarábes. 

yinole Dios á ver. Se dice quando á uno le fu-
cede algo favorable impenfadamente ,• con 
efpecialidad en el cafo de necefsitarlo mu­
cho. Lat. Deus i l l i apparuit, bona fuppeditaviix 
faggfsit' M. LEÓN, Obr.Poet.pl.190, 

E l Cielo ba querido bacer 
diebofos a ambos a dos: 
ella fe fué d ver d Dios, 
y d ¿l ic vino Dios á ver. 

yive Dios, Voto á Dios, Exprefsiones de jura­
mento y execración inconlideradamentc ufa­
das en los cafos de ira ó cólera, verdadera­
mente repreheníibles, y que fe deben corre­
gir como ofenfivas al refpéto debido á tan 
Santo Nombre, y á los piadofos oídos. Lat. 
Vivit Dominus, QUEV. Entremct. Y vive Dios 
que pareciendofe a bulto nueftros hijos á,fus 
padres, nos decían las malditas , á fe que no 
niegue á fu padre. CEKV.QUÍX. tom. I.cap.I 8. 
Vuélvale vueftra merced leñor Don Quixó-
te, que voto d Dios que fon carnéros y ovejas 
las que vá á embeftir. 

Dios CONSIENTE Y NO PARA SIEMPRE. Refr. 
con que fe amonefta y amenaza, con la jufti-
cia y caftigo de Dios, al que obra mal y fin 
temor de ella, abufando de fu efpéra y mife-
ricórdia. Lat. 
Prorogat,& tándem fceleris, qui tardas ad iram, 

Injliget panas igne vorante Deus, 
D l O S NO COME NI BEBE, MAS JUZGA LO QUE VEE. 

Refr. que chriftianamente nos acuerda de la 
preíencia de Dios en todas partes, y de que 
fiempre eftá viendo nueftras acciones, y que 
las ha de juzgar deíinterefadamente. Lat. 

Ha\ Deus efiprafensi&mole fafta videns. 
Dios QUE DALA LLAGA,DA LA MEDICINA.Refr. 

que enfeña que los males ó infortunios que 
nos vienen derechamente de la mano de 
Dios, vienen fiempre para nueftro bien, y él 
tiene prevenido el remedio de eilos, que nos 
franquéa á fu tiempo. Lat. 

Eft Deus, efi Pater infiigit qui vulnera nohit 
Nos Deus enfe ferit j nos Pater ipfe fovet, 

CERV. Quix.tom.2. cap.19. Dios lo hará me­
jor (dixo Sancho) que Dios que dá la llaga, dá 
la medicina, y nadie fabe lo que eftá por ve. 

nir. A cada uno dá Dios el frió conforme anda vef-
tido, ó conforme á la ropa. Refr. que enfeña 
que Dips templa y modera los trabajos que 

O o nos 
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nos envía, midiéndolos fu Ptovidéncia con 
las fuerzas de cada uno. Lar. 

Quem Deus immifsit fuperabis viribus hojleñt, 
A D/<J/rogando, y con el mazo dando. Refr. 

que nos amonefta á hacer de nueftra parte lo 
que alcancen nueftras fuerzas, para el logro 
de loque pretendemos, fin pedir á Diós mi­
lagros. Lat; Úiffací entes adjuvant. GERV.QUÍX. 
tom. 2. cap. 71. Potque en la tardanza lucio 
cftar muchas veces el peligro, y a Diós rogara-
do, y con el mazo dando. 

Aquel es rico, que cftá bien con Diós. Reír, que 
enfeña, que la verdadera riqueza es la virr 
t úd : y nos acuerda la fentcncia del Evange­
lio, que al que íirve y bufea á Dios, todas las 
demás cofas fe le darán por añadidura. Lar. 

Hórrida paupertas fugietyji/arrfía fequaris. 
Quosfaciunt numos, Numina culta dabunt, 

A quien Diós fe la diere, San Pedro fe la bendi­
ga. Refr. que enfeña la reíignacion y con­
formidad que fe debe tener con la voluntad 
de Dios,en el repartimiento que fú Ptovidén­
cia hace de los bienes entre los demás. Lat. 
Quod cuique obtigit, idquifque teneat. CERV. 
Quix.tom.i,cap.45. Aqui no hai mas que ha­
cer , fino que cada uno tome lo que es fu-
yo,y d quienDiós fe la di6,S.Pedro fe la bendiga. 

A quien no habla, no le oye Diós. Refr. que dá 
á entcnder,que muchos por cortos,y no atre-
verfe á .explicar fu necefsidád, pierden el fo-
corro ó alivio que pudieran tener: y repre­
hende la necedad de los que parece que 
quieren que los otros adivinen fus penfa-
mientos y defeos. Lat. 

Quipetit, accipiet; fecus eft^Jinullapetantur 
GaudetyÚ4 impertit voce precante Deus. 

Dá Diós alas a la hormiga para morir mas aína. 
Refr. que enfeña con el exemplo delle infec­
to , que la extraordinaria elevación de algu­
nos es caufa las mas veces de fu ruina. Lat. 

Pemiciemparat optans fórmica volatum. 
Dais por Diós al que tiene mas que vos. Refr. 

que reprehende la necedad de muchos, que 
nn elección , ni conocimiento reparten aun 
lo que les hace falta, entre los que no lo ne-
cefsítan. Lat. 

Addere contendh.(non fallor) JUera Calo 
Lignaque das fyh)a,fiumina longa mari. 

De Diós viene el bien , de las abejas la miél. Re­
fr. que nos acuerda, que todo bien viene de 
lo alto: y que afsi como las abejas fon las que 
folamentc producen la miél , Diós es folo 
aquel de quien nos vienen todos los benefi­
cios , aun los que llegan á nofotros paflando 
por las manos de los hombres, y á él folo de-

' ben referitfe. Lat. 
Aduenit omne datum defurJumtquQ memor indt 

Mella apibus referas--, fed bona cunóla Deo. 
De hora á hora Diós mejora., ó Diós mejora las 

horas. Refr.y Proloquio^que fe ufa para con-
folar en los infortunios y trabájosrprevinicn-
do , que la amorofa Providencia de Diós no 
dexa que duren íiempre los males; fino que 
los alterna piadofamente con los bienes. Lat. 

Su/tine,crede mibi,non témpora nubila fempert 
St Dtus oceurrens, en meliora dabit. 
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El hombre propone, y Diós difp6nc. Hefr/qu-

enfeña, que nueftras ¿¿terminaciones pea. 
den fingularifsimamcntc de la voluntad de 
D i ó s , lin cuya difpoficion no baftan los me­
dios humanos. Lat. Ñeque qui plantat efi olí. 
quid ñeque qui rigat,fed qui incrementum dat 
Deus. ALFAR, parr.2. iib.2. cap.3. Lo que mas 
me peía es, que te quejarás de m i , por haver 
íido inftrumento de tu daño mase/ hom­
bre propóne,y Diós difpóne. 

En chica hora D/árobra. Refr. que enfeña, que 
no ha menefter Dios los efpácios y términos 
de los hombres, para hacer lo que quiere: y 
nos amonefta á tener efperanza en las mayo­
res tribulaciones y ahogos. Lat. 

Vultj facietque Deusiquem témpora milla retardante 
Hágote porque me hagas, que no eres Diós que 

me valgas. Refr. qué avila, que en quanto fe 
execúta á favor de o t ro , fe bufea alguna tc-
compenfa. Lat. 

Muneribus Numen te non coloicapto dator.em. 
Lo que Diós d i , Uevarfc há. Refr. que exhorta 

á la conformidad con los trabájos que Diós 
envía , en que íiempre bufea nueftro mayor 
aprovechamiento. Lat. 

Quod Deus immitit clemens, hoc quidque firénium. 
No hiere D/w con dos manos. Refr. que enfe-

ña,que los caftígos de Diós íiempre van tem­
plados por fu mifericordia : y que no nos 
aflige- todo lo que pudiera y merecíamos. 
Lat. 

Pro meritis numquam cafiigant Numina culpts: 
Dextra Deifanat, quidque Jiniftra ferit. 

N i fobre Diós Señor , ni íbbre negro vi color, 
Refr. con que fe reconóce á Diós por el ver­
dadero Señór fobre todos los Señores, y ref-
pecto de quien, ninguno puede propriamca-
te Uamarfe afsi. Lat. 

*y£tbiopem quares álbum, fi Numine coram 
Qui Domini nomen pofsit habere velis. 

Quando Diós amanece , para todos amanece.; 
Refr. que nos amonefta á ufar liberal y parti­
damente de los bienes que Diós nos dá, á 
imitación fuya. Lat. Sólem facitoriri fuperbo-
nos & malos. CERV. Quix.toai.2. cap. 49. Vi­
vamos todos y comamos en buena paz y 

• compaña , pues quando Diós amané ce, para to~ 
• dos amanece. 
Quando Diós no quiere, Santos no pueden. Re­

fr. que avífa , que quando no fe tiene ganada 
la voluntád del principál,que hade conceder 
lo que íe pretende , firven poco por lo regu­
lar las mediaciones c intercefsiones, aun de 
los mas amigos. Lat. 

Júpiter infenfus,quid catera Numina profitnf* 
Quando Diós quiete, con todos los aires llueve. 

Refr. que enfeña, que quando Diós quiedi 
que fe configa lo que fe pretende, ó que fal-
ga bien lo que fe intenta, por qualclquicr* 
medios fe logra, aun quando parecen impr0" 
perdonados ü opueftos. Lat. 

Enjovis arte caditpluvia, & contraria yentis. 
DIOSA, f. f. Divinidád fabulofa del fexo fem^ 

nino,entre las que fingieron los Gentíles.Lat. 
£)f4.MARiAN.Hift.Elp.lib.i. cap; 12. Deter­
minaron de levantar un Templo á la DwJ* 

pía-
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Diana, el más fainofo que huvo en Efpána. 
jCANC.Fab. de Atalanta. 

Con todo fe encomendó, 
para.quele favorez.es 
a Venus, Diola que tiene 
fu puntitade alcahueta. 

jDIOSEAR. v. n. Atribuirfc divinidad, hacerfe 
Dios. Es voz voluntaria c inventada. Lat.D/-
vinitatem affettare. Deum fe promittere, QUBV. 
Muf.d. Rom.33. 

Véndanos honra el bribón, 
prefüma de culto y aras, 
dixefe de diofear, 
y arrebate de una carda, 

DIOSEC1LLO Y DIOSECITO. f.ra. Diminu­
tivos de Dios ufados por burla de las deida­
des fingidas. Lat. Numenculus. QUEV. Fort. 
Hervía todo el Cielo de Manes,Lares y otros 
Diofecillos. Y Muf-ó. Rom.i . 

• • Mercurio fe me volój 
Diofecíto de plumáges. 

^)IOSECITA. f. f. Dimin. de Dioía. Lat. Nit¿ 
mencula..QvEv. Fort. Marte deidad de la car­
da dixo Bucaritos á mi? bebafelos la Luna y. 
eflas Diojecítas. 

DIOSESA, f. f. Lo mifmo que Diofa. Es voz 
antiquada. ESPEJ. DE LA VID. HUM. lib.a.Fué 
creado Pontífice de la Diojefa Vefta. 

DIOSO, f. m. Lo mifmo que Dios. Voz forma­
da jocofamente para contraponerla, á Diofa. 
SOLIS, Poef. pl.85. 

No quijierahavér nacido, 
quanto y mas andar abfortoi 
y mira por quien* por t i , 
que no eres Diofa ni Díofo. 

PIOSO, S A. adj. Lo de muchos días y tiempo. 
Dcrivafe de la voz Dia. L a t . ^ i multis procef-
Jit diebus. Annofus. BOGAD, DE ORO, cap.p. Y 
fi huvicre menefter homes que la íirvan,fean 
diófos y feos. Pie. JUST. £9. Morena ó rubia, 
alegre ó trifté, diófa ó fin dias. 

DIPHRIGE. f. m. La hez ó afsicnto del cobre 
fundido y purificado, la qual queda pegada 

. en el lucio de la hornáza, dcfpues de haver 
- extrahido la flor del cobre, y fe halla con la 

mifma eftipticidád y con el mifmo gufto. Hai 
otro Diphríge que fe hace artificiofamentc 
de la piedra Pirites calcinada como la cal por 
eípacio de muchos dias, hafta que bermejea 
como la rúbrica. Hallafe otro que es mino-
ral y particular a la Isla de Chipre, y fe en-

4 cuentea como lodo en una cueva ó mina de 
donde fe faca: primero fe dexa refecar al 
fol , y dcfpues fe vuelve a toftar con farmien-
tos encendidos en torno,y de efta repetición 
trahe el nombre de Dipbrige. Voz Griega. 
Lat. Dipbrix,gis. LAG. Dioíc. lib. 5. cap. 73. 
Del Diphríge tenemos tres difcréncias,una de 
las qualcs es mineral. HUERT. Plin. lib. 34. 
cap.13. FaciUfsimamente apartan deftala que 
en las mifmas oficinas llaman los Griegos 
Diphríge, porque fe quema dos veces. 

DIPHTONGO. f. m. La unión de dos vocales, 
que fiempre fe pronuncian con el fonido de 
una, y forman una fola fyiaba. Algunos ef-
criben Diptongo; pero es corrupción. Lat. 

XomMX, 
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Dipbtongus, i . ANT. AGOST. Dial. pl. 180. Sus 
compueftos mudan el dipbtongo. ALDRBT.AII-
tig. l i b . i . cap. 10. Con lo qual le conoce el 
ulo y fonido defte dipbtongo. 

DIPHTONGAR. v. a. Unir dos vocales, ó for-: 
• mar dc ellas una fola fylaba. En efte fentidp 
• que es el redo tiene poco ufo. Lat. Diphtorh 
• gum faceré, committere. 
DIPHTONGAR. Por extenfiou vale unir entre sí 

dos ó mas cofas,ufando de ellas como fi fuera 
una ÍQ\z..hdX.Aliqua coadunare,dipbtongi inflar. 

D1PLOE. f. m. Term. Anatómico. Aquella par­
te cavernófa y blanda que fe halla entre las 
dos tablas ó láminas de que confta el crá­
neo, y fuele llamarfe Lámina tercéra efpon-
giofa, la qual íirve como de oficina para la 
nutrición del cráneo. Es voz puramente Grie­
ga, que fignifica Duplicidad. Lat. Diploe. 

DIPLOMA, f. m. Defpacho,carta,patentc, pr i ­
vilegio. Bula, edicto, ó mandato.autorizado 
con el fello y armas del Príncipe, que que-
dandofe el original archivado , fe dá al inte-
refado ó al público. Es voz Griega que vale 
Doble ó Duplicado. Lat. Diploma. PiNEL,Re-
tr. lib.3. cap.3. §.5. Le dió eJtfeñor Rey Don 
Phelipe Tercero el feudo de Cufaglio por fu 
^/p/oW defpachado en 22. de Julio dc 1612. 
CiENF .Vid.de S.Borj.lib.5. cap.8. §.3. Man-

, dó luego que fe fufpendieífe la publicación 
de aquel diplóma, fobre que no fe ordenaflen 
fino los folemnemente prófefíbs de la Com-

. pañí a. 
DIPSAS. f .f . Serpiente que algunos tienen por 

efpecie de áfpid, y otros por lináge de víbo­
ra. Su mordedura caufa lamentable, rabiofo 
y mortal efecto, porque introduce una fed 

. tan infaciable, que no hai agua que baile á 
templarla: y como al mifmo tiempo ocafione 
fu ponzoña una general conftipación de po­
ros y vias, no pudiendo el mordido volver el 
agua, por fudor ni orina, muere reventando. 
lüx.Situla. Caufon. HOERT. Plin.lib.8.cap.23. 

. Hai otra férpiente llamada de los Griegos 
Dipjas efta mata caufando infaciable fed. 
ARTEAG. Rim. f.8. 

Madero en cuyas tres puntas 
el vaciado bronce efiriba, 
fea imagen de las fierpes, 
muerte bermófa de las dipfas. 

DIPSACO. f. m. Planta llamada comunmente 
Cardencha. Lat. Labrum veneris. Dipfacon. 
LAG. Diofc. lib.3.C3i?-11-También fe cuenta 
el Dipfaco entre las cfpinófas plantas. 

DIPTYCHO. f.m. Catálogo ü ferie de fugétos, 
que en Efpaña fe ufa regularmente por la dc 
los Obifpos de alguna Iglefia. Es voz Griega 
Diptycbon, que fignifica tabla que fe dobla y 
cierra como libro, para eferibir en un lado 
los nombres de los vivos, y en otro los de los 
difuntos. Pronunciafe la eb como fe. Lzt.bip-
tyebum. MOND. Diífcrt. 2. cap. 2. num.23. Y 
afsi no es pofsible fe borraífc nunca en Sego-
bia la memoria de S.Hierothéo,fi una vez ef-
crita en fus Diptycbos como fu Obifpo, la hu-
vieíTe tantas veces efeuchado celebrar el 
Pueblo. 

O o a DU 
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DIPUTACION, f. f. Comifsionqucfcdá áal-^ 

gunos fugccos de un cuerpo, ó comunidad 
para hacer algún ado ó función enfunom-
ore. Lat. Deputatio. 

DIPUTACIÓN. Vale rambicn cl.cücrpo que com-
i ponen ios Diputados dequalquier negocio. 

Lat. Deputatorum eonventus, corpus. FUENM. 
S. Pió V . f. I 2. Guardan para si los Pontífices 
el conocimiento de tan importantes eáufas, 
y para-una áí?p«í¿íc/o« de Cardenales. 

DIPUTACIÓN. Significa también el mifmo nego-
ció para que fe deftína: y afsi en las Ciudá4 
des donde fe forrean eftas diputaciones le di­
ce: La diputación de tal cofa le tocó al feñór 
Don Fuiáno. 'Lzx.Negotium deputatum vel com-

.. miffum, INC. GARCIL. Coment. parí. 2. líb.3. 
cap. 22. Les habló y perfuadió de tal füette, 
que ellos fe volvieron muí contentos, fin ha­
cer diligencia alguna fobre iz. diputación qac 

• llevaban. 
DIPUTACIÓN GENERAL DE LOS REINOS. E l cuer­

po de Gomiffários de las Ciudades de voto 
en Cortes, que refiden en la del Rey en Sala 

- de Millones. Lat. Pro Regms deputatorum io~ 
mítia}.conventus. ESCRIT. DE'MILL. en el 5. 
genero, Condic. 27. Y para que tenga efto 

. cxecucíón, en teniendo noticia el Réino,ó la 
- diputación en fu auféncia, que fe ha contra-
1 venido á lo aquí contenido, pidan las penas, 
; & c 

DIPUTARi v^a. Deftinar, feñalar, ó elegir al­
guna cofa para determinado ufo ü miniltério. 
Viene del Latino Deputare, Algunos dicen 

- Deputar. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1. 
cap. 9. El Ciclo de los Cielos (dice el Pfalmif-
ta) diputó el Señor para sí ; mas la tierra para 

. morada de los hombres. CERV. Quix. tom.x. 
. cap.25. Eíte es el lugar ó Cielos ! quedipá-

to y eícójo para llorarla defv entura en que 
i vofotros mumos me haveis puefto. 
DIPUTAR. Vale también deftinar, feñalar ó elc-
• gir alguna ó algunas petfónas, entre las que 

componen un cuerpo, para viíitar algún fu-
. géto de notable autoridad, tratar negócios, 

o hallar fe en algunas deliberaciones. Lat. 
Deputare. Legare. Nomine communitatis mittere, 
INC. GARCIL. Coment. part. 2. lib.3. cap. 22. 
Y entre ellos diputaron al Procurador mayor 
y dos Regidóres, y al Efcribano de Ayunta­
miento. ABARC Annal. Rey Don Juan el I I . 
cap. 2. num. 8. Diputaron algunas perfónas 
con plcnífsima comifsión, para que en nom­
bre del Principado acudiefíen á la-libertád y 

. confuelo del Príncipe. 
DIPUTADO, DA. part. paíf. del verbo D i ­

putar en fus acepciones. Algunos dicen De­
purado. Lat. Deputaiusj a, um. CERV. Perfil, 
l i b . i . cap. 12. En una cafa principál,para efto 
diputada, fe juntan los nóvios y fus herma­
nos, fi los tienen. 

DIPUTADO. Vale también ComiíTário ü perfóna 
nombrada y deftinada por un cuerpo ü co­
munidad , para que en fu nombre y con fu 
autoridad execute alguna cofa. Lat. Deputa-

• tus.CommiJparius. MEND.Guerr.de Gran.lib.i. 
nura.y. Eftaban en aquella Congregación co-
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teo iiputÁdot, en nombredetoda la Alpukr 
ra. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. üb. 4. c a V í S 
Viniendo los diputádot que nombraflen i 
conferir y ajuftax los medios. 

DIPUTADO DEL REINO. JEIRcgidór ó perfóna 
de alguna Ciudad de voto en Cortes, á quien 
le toco la fuerte para venir á fervir la Dipn. 
ración general en la Corte. Lat. Jl»»íc{w-

. ptiffarius, deputatus. 
DIQUE, f.m. Defcnfa, ó repá ro artificiofopara 

detener las aguas, fabricado de vacíos mate­
riales fegun la. neccfsidad. Govarr. quiere 
que fea voz Arábiga 5. pero mas cierto es fer 
Theutónica, pues folo fe halla ufada en nuef-
tro Idiomá defde que contraramos con los 
Paifes baxos. Lzt.Adverfus aquas agger, moles 
feptum. COLOM. Guerr. deEland. lib.r. Pucr-
te defi t ío, por cftár fituada lobre unos pan­
tanos , ta l , que folo fe le puede arrimar por 
un dique bien eftrecho. SOL I S, Hift. de Nuev. 
Efp. iib.3. cap.13. Los dos lagos que le for­
maban íc unían y comunicaban entre fi, por* 
un dique de piedra que los dividía. 

Romper ó foltar los ¿%««. Phrafe que además 
del fentidq refto, vale prorumpir en accio­
nes ó palabras el que fe havía con tenido por 
algún tiempo. Lat. Ruptís aggeribus inpneeeps 
volviy vel John, CÓRNl'Chron. tom. 4. lib.2. 
cap. 17. Porque la Nación Portuguéfa yo/í¿ 
todos.7oj diques de fu devoción y honradífsi-
ma vanidad. 

DIQUECILLO. Cmfdimín. de Dique. El dique 
pequeño. Lar. Agger exiguus. COLOM. Guerr. 
de Fland. l ib . i 1. hubieron por un diquecillo ef­
trecho que havia en é l , hafta la punta del re-

- bellín. 
DIRECCION.f.f . La acción de dirigir, en­

derezar y guiar hacia alguna parte: como La 
dirección de la vifta, del exército ü tropa á 
algún paráge. hat.D/re&io. 

DIRECCIÓN. Vale también Conícjo, conduda, 
gobierno, con que fe encamina y guia á lo 
mas conveniente, para proceder con acierto 
en alguna cofa. Lax.Dire¿iio.ReCÍmn coofilium. 
SAAV. Empr.2. Por eflb falió tan gran Gobcr-
nadór Trajáno , porque á fu buen natural fe 
le arrimó la dirección de Plutarcho fu Maeitro 
ESQUÍL. Rim. Can. al Conde de Lemos. 

E/lo deciros de mi vida puedo. 
Ten vuefira dirección y compañía. 
Mejores horas ejperando quedo. 

DIRECCIÓN. Significa afsimifmo la pofítúra y 
difpoíición reda que obfervan y liguen al­
gunas cofas: como la dirección de la aguja 
de marear. Lat. Direélio. Collimatio. MARTIN. 
Anat. Compend. Noch. ult. Y conozca la di­
rección de fibras, para feguirlas. 

DIRECCIÓN. Se toma también por el número de 
inrerefados de la Compañía formada para al­
gún negociado, que juntos tienen autoridad 
para determinar y refolver lo que ocurra. 
'La.i.Alicuius focietatis vel Cbnventus direSiorara 
corpus. 

DIRECCIÓN. Significa afsimifmo el oficio Y 
exercicio defoi redor, elpccialmente en la 
Milicia. Lat. Dire&oris offichm , munuĥ  
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DIRECCIÓN. En la Aftronomía es clcííadoídc 
• un Planeta, quando es directo. Tofc. tonu 7. 

pl.4¿á. Lar. Planeta direétio, veldireciionis mo-
ttiSjJlatus. 

DIRECCIÓN. En el ufo de los Aftrólogos es la 
inquifícion artificiofa del arco de la equinoc-

. ciál comprehendido entre dos puntos deter-
minados del Cielo, encaminada á defeubrir y 
fixar el tiempo predio de los fuceflbs fignifi-
cados y prevenidos por los Aftros. Obferva-
ción vana y fin fundamento cientiñeo ni ex-
perimcntal.Lar.«/£5«»íom vel aqumoóiiatís ar-
ci computatio. Tose, tom.7. pl.66. Los Aftró­
logos fe valen de eftos circuios para formar 
las doce cafas celeftes.,... y juntamente fe 
íirven de ellos para las direcciónes. 

DIRECTAMENTE, adv. de modo. En dere­
chura. Lat. Direfte. HUERT. Plin. i ib . 6. cap. 
34. La tercera es haver Antípodas que direc­
tamente pifan la tierra al contrario de nofo-
tros, • 

DIRECTE. adv. Latino ufado en nueftro Caf-
tellano junto las mas veces con el contra-
puefto Indirefté, que fignifican defeubierta ó 
paliadamente, derecha ó torcidamente. RE-
cop.lib. 6 . t i t . i o . l . 9. No fe pueda llevar ni 
lleve por el alquiler de cada dia de qualquier 
béftia de filia de camino, direftc n i indireóte, 
fino dos reales y quartillo. 

DIRECTIVO, V A . adj. Cofa que dirige ó es 
capaz de que fe tome dirección de ella. Lat. 
DireSiivus, a,um, B.DE LA TÓRR^Vifion deleit, 
part.2. cap.io. Afsi como la prudencia es dir. 
re&iva del entendimiento. 

DIRECTO, T A . adj. Lo que eftá derecho ó en 
linea re£ta. Es voz puramente Latina. Lar. 
Direóíus. Retfus. 

DIRECTO. Vale también claro,patente^(in phra-
. íc, rodeo, aluíión ni colufión. Lat. Direóhts, 
Patens. ORDEN, DE LA CHANC DE GRAN. Año 
de 1551. fobre los derechos de regiftro. N i 

. los dichos Eícribános conftringan á las par-

. tes, por via direBa ni indireda, á que lo ha­
gan. 

Di RECTO. En la Optica fe dice del rayo de luz 
que llega fin reflexión ni refracción al ojo, 
defde el cuerpo luminófo ü opaco , y es el 
objeto de la perfpectíva. Lat. Radius direóius. 
PALOM. Muf. Pict. lib.3. cap.3. prop. 8. Por­
que refultando la reflexión y claridad princi-

. pálmente de los. radios direfíosjvntlvc lu pro-

. fufión por la mifma via de la incidencia. 
DI RECTO. En la Aftronomía fe dice fer un Pla­

neta quando con el movimiento que fe con-
íidéra tener proprio, fe mueve fegun el or­
den de los fignos. Tose, tom.7. P^ 44^* Lat. 
Planeta direóius. 

DIRECTOR, f. m. La petfóna á cuyo cargo ef­
tá el régimen y dirección de alguna cofa. Lat. 
DireSfor. So LIS, Hift. de Nuev.bfp. Iib. 5. cap. 
5. Aunque le hacía mas falta como amigo, 
que como direSiór de fus intentos. CORN. 
Chron. tom.4. Ub.a. cap.38. Te damos el ho­
nor y cargo de que feas Capitán y perfe&o 
condudór, y direSiór de eflas Tropas. 

DIRECTPR. Se llama cl.Prefidente en las Acá-
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démiás que fe han eftablecido con tan cono­
cida utilidad en varios Reinos y Provincias. 
Lzt. Director. Prafes. 

DIRECTÓR. Significa también el fugeto que fo-
lo, o acompañado de otros tiene en la com­
pañía la autoridad de toda ella,para «icarnié 
nar, guiar y gobernar los negocios é intere-
les comunes. Lat. In focietate vel Conventu di­
reSiór. 

DIRECTOR. Entre los Moraliftas es precifamen-
tc elConfeflor,que gobierna y dirige la con­
ciencia y acciones moráles de alguna perfo-
na. Lat. ConfcientU direSiór, recior.M.. AYAL. 
Vid. de Sant.Maria de Cerv.cap. 5. Y que 
aquel era fin duda el fugéto bufcado,quc Dios 
la fcñalaba por guia de fu camino , Oráculo 
de fus dudas, y direSiór de fus acciones: que 
todo lo es, ó debe fer un perfecto Padre y 
Maeftro de éípíritu. 

DIRECTÓR GENERAL DE LA INFANTERÍA Ó CA­
BALLERÍA. La perfona nombrada por fu Ma-
geftad para dirigir y encaminar la policía,dif-
ciplina y otras cofas tocantes al lervício de 
quaiquiera de eftos cuerpos. Lat. Mi l i tU vel 
agminum direSiór. ORDEN. MILIT. año 1728. 
íib.4. tit.4. Ar t ica . El DireSiór general de nues­
tra Infantería podrá pallar á hacer la revifta 
de ella al exército ó Plaza que eligiere. 

DIRECTORIO, RIA. adj. Lo que dirige, ó es 
• á propófito para dirigir.Lat.D/rflSí?r/«/.Tosc, 
• tom.7. A l arco de la equinoccial, con­

tenido entre dos círculos de poíicion, llaman 
(los Aftrólogos) Arco dire&ório, 

DIRECTÓRIO. Ufado como fubftantivo fignifi-
ca el papel, libro, ó manual en que fe anno­
tan las reglas y leyes por las quales alguno 
debe regirfe y feguir en algún negó ció. Lar, 
DircSiorium, 

DIRIGIR. V. a. Enderezar , llevar redámente 
alguna cofa hacia otra, ó hácia algún paráge. 

-' Viene del Latino Dirigere, que fignifica ello 
mifmo. Lat. Regere. Ducere. GONG. Soled.2. 

La proa diligente. 
No falo dirigió d la opuejla orilla. 
Mas reduxo la m'jfera barquilla. • 

DIRIGIR. Vale también guiar, dár las feñas, ó' 
• i móftrar el camino á alguno, para que vaya 

donde deféa, fin errar ni torcer. Lat. Ducere. 
Conducere. 

DIRIGIR. Por extenfion vale encaminar las co­
fas, intentos ü operadones á un objeto, fin ó 
fugéto determinado. Lar. Jn finem dirigere, 
LOP. Peregr. iib. 1. Y el norte á quien el 
imán de fu vergüenza dirigía la nave de fu 
honra. CORN. Chron. rom. 1. Iib. 1. cap. j . 
Dios, que con fuave fuerza dirige las coías á 
los ocultos fines á que las tenía deftinadas. 

DIRIGIR. Significa también gobernar, rcgir,dár 
las órdenes y difpoficiones que fe deben ob-
fervar en algún intento para acertarlo ó con-
feguirlo. Lat. Moderari. Gubemare. 

DIRIGIR. Se toma también por guiar la con-
cicncia,conducirla y gobernarla. Dicefe pro-
priamente del Confeflór ü hombre dofto que 
tiene cuidado, ó eftá áfu cargo el gobierno 
cfpirituál de otro -fugéto. Lat. Confeientiam 

re-
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rsgere, dirigiré. CIENF. Vid. dc S. Bor). hb. i . 
cafe-y. §.3. Rogábale que dirigieffe el ptogref-
fo de fu vida, que de aquella informe mafia 
fabricafle el bario quc^parcGicflc mas del 
agrado de Dios. 

DIRIGIR. Vale también dedicar alguna obra á 
otro. lAl.Dieare.Dirigerralictti velad aliqusm. 
FUENM. S.Pio V. f.29. Eíte con copiólos Co­
mentarios aumentó la Jurifprudéncia , y los 
dirigió á Pió, como a honcadór de la julticia. 
ULLO A, Poef. Rom. á Don Diego de Ulloa. 

Pero yo que folo al ¿ció 
dirijo efíos garabatos, 

Jin querer tirar de vos, 
para teneros forzado. 

DIRIGIR. Entre los Aftrólogos vale bufear arti-
ficiofamente el arco del Equadór, comprc-
hendido entre dos puntos determinados del 
Ciclo, que ellos llaman fignificadór y Pro­
motor. Lat. Computare. Caíeuium injiituere. 

DIRIGIR LA CONVERSACIÓN , Ó LA PLATICA A 
ALGUNO. Significa hablar fm^ular y determi­
nadamente con él, como diftinguiendole de 
los demás que concutren.Lat./íá aliquem ver-, 
ha vel fermonem dirigere. 

DIRIGIDO, DA. part. paff. del verbo Di r i -
gir en fus acepciones. Lat. DireBus. Dicatus, 
a, um. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib.5. cap. 2. 
Tres ó quatro Embaxadóres.— dirigidos ala 
República de Tlafcala. CORN. Chron. tom.i . 
l i b . i . cap. 24. Sus palabras dirigidas a la hon­
ra de Dios y deteftadón de las culpas. 

DIRIMIR, v. a. Desbaratar, deshacer la unión" 
accidental de algunas cofas. Viene del Latir 
no Dirimere, que fignifica efto miimo. AR-
TEAG. Rim. f.12. 

^Slr.' Dejie natural halago, 
de fía concordia de lides, 
JientOy Senór, que a porfías 
el vínculo fe dirime. 

DIRIMIR. Vale también ajuftar y fenecer algu-; 
na controverfia ó contienda: y afsi fe dice 
Dirimir las lides. Lat. Dirimere, folvere , finiré 
lites. 

DIRIMIR. Se toma alguna vez por librar ©li­
bertar de alguna cofa, acabando con ella ó 
apartándola. Lat. Redimere. Liberare. GONG. 
Poliph. O d . 57. 

Tal redimiendo de importánas aves 
Incauto mejfeguéro fus fembrados. 
De liebres dirimió copia afsi amiga. 
Que vario fexo unió, y un fulco abriga. 

DIRIMIR EL MATRIMONIO. Declararle por nu-» 
l o , poniendo á cada uno de los contrahien-
tcs en fu libertad. Lat.Matrimonium dirimere, 
nullum & invalidum declarare. PARR. LUZ de 
Verd.Cath.plat. 5. del Sacramento del Bau-
tifmo. Y concrahe el parentefeo efpiritual 
con el bautizado, y con el padre y la madre 
del bautizado, tan cftrecho, que no folo im­
pide qúe entre fi fe cafen , fino que dirime y 
anula elMatrimónio, fi haviendo cite paren-; 
tefeo fe contralle. 

DIRIMENTE, part. aft. del verbo Dirimir. L o 
que dirimc.Ufafc privativamente en laTheo-
logía moral, y fe aplica á los impedimentos 
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que diífuclven y anulan algún contrato cfpür 
ritual : como el Matrimonio. LzuOirmens 
SoLORz.Polit. lib.3.cap.23. Aunque dcfpucs 
venga á dcfcubrirfc ̂ uc por algnn impedw 
mentó dirimente no fue válido ni conftante 

DIRIMIDO , DA. part. paff. del verbo Díii-
mir en fus acepciones. Lat. Diremptus, a, um, 

D1RU1R. v. a. Arruinar ü deftruir. £s voz de 
poco ó ningún ufo, y tomada del Latino Di. 
rucre, que fignifica lo mifmo. AuARc.AnnaU 
Rey Don Sancho el mayor, cap. 1.0000.7. 
Y Jué tan diruida en la general perfeoicioii 
de los Moros, que mas era cafa de lágcynus 
y ruinas, que de Religión. 

DIRUIDO, DA. part. paff. del verbo Dimír¿ 
L o afsi deftruido , 6 arruinado. Lat. Diratas 
MORET, Anual, lib.2. cap. 3. También cree-, 
mos fué efecto delta guerra de Leovigildó 
con los Vafcónes, la ruina de un Pueblo, que 
á dos leguas de Vitoria fe vé diruido. 

DIS. Prep. que correfponde á la Latina, y folo 
fe halla en compoficion. Unas veces es nega­
tiva , como en Difcordar, otras aumenta la 
íignificacion : como en Difcantar 7 y otras 
fignifica variedad , divilion iidiverfidád: co­
mo en Difponer, Dillribuir. 

DISANTO. 1. m. Lo mifmo que Domingo udia 
de fiefta: efto es Dia fanto, que es de donde 
fe corrompió. Siempre ha lido voz del ufo 
de las Aldeas. Lat. Dies fefius. GONG. Ron̂  
Lyric . iS. 

el baile del exido, 
nunca Menga fuera albáile¿ 
perdió fus corales Menga 
un difanto por la tarde. 

Cadafemana tiene fu<¿¿/¿i»ío. Reír, con que fe 
confuela á los que padecen trabajos ó afliĉ  
clones, previniéndoles de que no duran fieto* 
pre, y naturalmente fe interrumpen con ala 
guna cofa favorable. Lat. 

Alternis vicibus veniunt requiefque laborquti 
Por las vífperas fe conocen los difantos. Refrw 

que enfeña, que los prudentes,por las feñales 
anterióres, fe previenen para lo futuro, ha-j 
ciendo el juicio de lo que puede fuceder; 
Lat. 

Vt/pere pranofees quid eras, quid deinde futarm. 
DISCANTAR, v. n. Cantar. Ufafe fteqüente-

mente por componer, hacer ü decir verfos. 
Es compueíto de la prepoficion Dis, y el ver-, 
bo Cantar. Lat. Cantitare. Carmina fimderci 
Pie. JUST. f. 88. Sobre el qual paffo he oído 
difcantar algunos Poetas. 

DISCANTAR. Vale también gloffar ó añadir al-: 
guna cofa á otra, ó hablar mucho fobre algu­
na matéria. Lat. Cantilenas iterare. Profusel̂  
qui. CERV. N0V.5.PI.179. Un muchacho agu­
do 1c traína nuevas de lo que en la Ciu­
dad paflaba: porque fobre todo difcantafoY. 
á todo refpondía. ALFAR, part.i. lib.a. cap-1* 
No quiero zísidifeantar, (obre el canto llano 
de mis palabras. 

DISCANTAR. En la Múfica vale echar el contra­
punto fobre algún paffo. Lat. Comentum ti'--
vare, vel Dulces & jucundos concentus addtrt. 

DISCANTADO , DA. part. paff. del verbo 



D 1 S 
Difcantar en fus acepciones. Lat. Cmtitatus. 
Pro/use ditfus, &c. ALFAR, pare.I.lib.2. cap.5. 
Gozaba la florida libertad, loada de labios, 
defeada de muchos, cantada y difeantada de 
Poetas. 

DISCANTE, f.m. Efpccie de guitarra pequeña, 
que comunmente íe llama Tiple. Lat. Exigua 
lyra,párvula. FR. L. DE LEÓN, Pcrf. Calad. 
§. 1. Tendría V. m. por lü cocinero, y dariale 
fu lalirio al que no fupiefle íálar una olla, y 
tocaífe bien un difeantei 

DISCANTE. Vale también concierto de Múfica, 
elpecialmentc de inftrumentos de cuerda. 
Lat. Dulcís & jucunda confonantia. 

DISCEPTACION, f f . Controveríia, difpúta, 
de palabra ó por eferito, fobre alguna qücf-
tión que fe intenta examinar. Viene dei La-

• tino Difeeptathy que íignifica lo mifmo. 
DISCEPTAR. v. n. Difputar, contender, argu­

yendo fobre alguna matéria.Tiene poco ufo. 
Viene del Latino Difceptare, que íignifica lo 

• mifmo. 
DISCEPTADO, DA. part. paíf. del verbo Dif-

ceptar. Lo afsi difputado, argüido. Lat. Dif~ 
•ceptátur, 

DISCERNIMIENTO, f. m. Juicio redo que fe 
- hace de las cofas, diftinguiendolas entre sí, y 

diferenciando unas de otras. Lat. Dijudicatio. 
Difirétio. 

DISCERNIMIENTO. En lo forenfe es el nombra­
miento judicial que fe hace por los Jueces, 
feñalando tutor ó curador á algún pupilo. 
Lat. Tutoris in pupillum defígnatio. RECop. l ib. 
•3. tit.8.1.27. De curaduría de bienes por el 
pedimento y juramento del curador, y fianza 
y difeernimiento lleven veinte y quatro ma­
ta vedis. 

DISCERNIR, v.a. Diftinguir una cofa de otra, 
conocer y ajuiciar la diferencia que hai en­
tre las dos. Tiene la anomalía de recibir i 
antes de la e en algunas perfonas de los tiem­
pos prefentes: como Yo difcierno, difeierne 
tu, difeierna aquel,&c.Viene del Latino Di f i 
cerneré, que íignifica efto mifmo. En lo anti­
guo fe decía Üifcerner. Lat. Dijudicare. D i -

fiinguere. Difpicere. SAAV. Empr.7. Sin que la 
prudencia llegue á di/cernir lo honefto de lo 
malo, y lo útil de lo danofo. CO.RN. Chron. 
tom.i . l i b . i . cap.4. Efta invención de los Ef. 
cúdos fe hizo para acreditar la antigüedad 
de los lináges, y para di/cernir lo noble de lo 
plebeyo. 

DISCERNIR. Vale también diftinguir, ü diferen­
ciar phyíicamcnte con algún fentido , efpe-
•cialmentc el de la vifta. Lat. Difcemere. Dif-
criminare. íntemofeere. SOLIS , Hift. de Nuev. 
Efp. lib. 3. cap.11. Los Efpañóles, feñor, te­
nemos otra vifta con que paflámos a difeernir 
el color de las palabras. 

DISCERNIR. En lo forenfe vale encargar el 
Juez la tutela ó curaduría á alguna perfona, 
aprobando la nombrada en el teftamento, ó 
nombrándola y declarándola por ley. Lat. 
Tutoripupillum traderey commttere. vel PupiUo 
tutorem adjudicare, tit/gJW.BoBAD.Polit. l ib. 
3* cap. 17. num. 132. A falca de Juez feglác. 
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. puede el Ecleíiáftico difeernir la tutela al 

menór. 
DISCERNIDO, DA. part. paíf. del verbo Dif­

eernir en fus acepciones. Lzz.Difcretus. Diju-
dicatus, e-c. MBND. Vid. de N . Señora, Copl. 
277' 

^f<í/ difeernidos los campos, 
y los rios, los cordiros 
beben hierba y agua pacen, 
de fed engañada hambrientos. 

DISCIPLINA, f. f. Doctrina, enfeñanza, go­
bierno c inftrucción de alguna perfona, eípe-
cialmente en lo Moral,Artes liberales y cien­
cias. Es voz puramente Latina Difiplina, y 
fe fuele decir Diciplina. B. DE LA TORR. V i -
íion deleit. part.i . cap.i. El mi oficio es tra­
tar de la dijciplina e artificio de las letras La­
tinas. AMBR. MOR. lib.6. cap.29. Por el con­
cierto y rigurofa difeiplína, que los Romanos 
guardaban. 

DISCIPLINA. Vale también el arte y la ciencia 
mifma. Lat. ^ír/. Do¿1r/»a. Difciplina. VILLA-
LOB. Probl. Dial . i . Pero ciertamente adole­
cemos los Médicos defta plaga , mas que to­
dos los profeflores de las otras drfciplínas, 
QUEV. Defenf. de Epicur. Puede fer la cáufa 
el aborrecer á Platón y Ariftóteles, y á otros 
femejantes,que fe preciaban del conocimien­
to de muchas difeiplínas. 

DISCIPLINA. Significa afsimifmo una manera 
de vida reglada fegun las leyes de cada pro-
fefsión e inlticuto, y fu obferváncia. Lat.Dz/l 
ciplina belli, aut militaris, regularis, aut ecclefia-

Jtica. So LIS, Hift. de Nucv.Efp.lib.i. cap. ip . 
Aunque tuvieron de fu parte la ventaja de 
pelear bien ordenados contra un exército i in 
difciplina. P'INEL, Retr.lib.3. cap.3. ^.5. Gran 
zeladór de la difciplina Eclcfíáuica y autori­
dad de laScde Apoftólica.CoRN.Chron.tom, 
1. lib.2. cap. 10. Por menos ajuftada al rigór 
de la difciplina rcgulár, deslució fus relevan­
tes prendas. 

DISCIPLINA. Vale también el infteumento de 
que fe ufa para el exercício de los azotes. 
Suele formarfe de alambre para mayor rigór; 
pero lo regular es de cáñamo torcido y fepa-
rado en diferentes ramáles. Ufafe comun­
mente en plural. Lzt.Flagellum. QuEv.Tacan. 
cap.i5. A l defeuido hacía que fe le yiefle por 
debaxo de la capa una á/y«/>//;w,falpicada con 
fangre de narices. CORN. Chrpn. tom^.lib.i , ; 
cap. 5. Las alhajas que entraron con efta Rei­
na de sí propria, fueron filíelos , difeiplínas 
para macerar fu virginál carne. 

DISCIPLINA. Se llama también el exercício mifj 
mo de azotarfe ó fer azotado, ya fea por caf-r 
tígo y peniréncia, ó por mortificación volun­
taria para fujerar las pafsiones. Lat. FlagfUa^ 
tio, RIBAD. FLSand. Vid. de S.Cafimiro. Caf-
rigabafe con rigurofas difeiplínas , procuran­
do afligir fu carne de todas maneras. 

DISCIPLINARLE, adj. de una term. Lo que es 
capaz de inftrucción y enfeñanza, no folo en 
ios hombres; pero también en los brutos : y 
afsi fe dice del elcphante y otras beftias. Lat. 
Docilis. Aptus ad diffiplinam tul iñftitutiqnem, 
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Dffciplimbilis. FONSBC. Vid. de Chrift.tom.2. 
cap. 20. Qué mucho que amanfe los ánimos 
feroces de los hombres, y que haga los ingé-, 
nios mas duros, dóciles y difciplináblesi 

DISCIPLINAR, v. a. Inftruir, enfenar, habili­
tar á alguno en lo que es próprio y fe debe 
faber en una profefsion ü otra cofa. Formafc 
del nombre Difciplína : y fe dice también 
Diciplinar. Lat. Infiruere. Erudire. Inftituere. 
QUEV. Romul. El exército es una efcuela de 
caballos, donde fe difciplinan los indómitos. 
ALFAR.parc.i.lib.3.cap.i. Otro que con ellos 
venía, les dixo: Pues dexádmelo y callad, que 
yo lo difciplinaré como fe entienda, y no fe 
dexe tan fácil entender. 

DISCIPLINAR. Vale también azotar ü dar difei-
plina por mortificación ó por caftígo. Su ufo 
mas freqüentc es en pafsiva.Lat.,F/<i<gí//¿í cxde-i 
re, verberare. CERV. Quix. tom.2. cap.68. Se-
ñór, refpondió Sancho, no foi yo Religiofo 
para que defde la mitad de mi fueño me le-, 
vante y me difciplíne. 

DISCIPLINANTE, part. aft. del verbo Difci-
plinar. El que difciplina ó fe difciplina-Llá-
mafe freqüentcmente afsi el que fe vá azotan­
do para andar con mas mortificación las Ef-
táciones, y feguie las procefsiones en Qua-r 
refma y otros tiempos. Comunmente van 
cubiertos de una túnica blanca , que dexa 
defnúdas las efpaldas, las que fe hieren ó lla­
gan y azótan con un ramal ordinariamente 
de hi lo, y en la cabéza llevan un capirote 
blanco, con el qual cubren la cara. Dícefc 
también Diciplinante. 'La.t.Quifeflngellis ver-
berat , vel cadit. SAN DO v. Hift. de Cari. V . 
lib.26. §.12. Huvo procefsión de difeiplinan-
tes mui grande, fin que faltaflc hombre de 
Corte que no fueífe en número de los difeipli-
naniesyó con hachas en las manos. 

DISCIPLINANTE DE LUZ. En la Germanía fígni-
fica el que facan á la vergüenza. Juan Hidal-* 
go en fu Vocabulario. 

DISCIPLINANTE DE PENCA. En la Germaníafíg-
nifica el azotado por Jufticia. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. 

DISCIPLINADO, DA. part.paff.delverboDif-
ciplinar en fus acepciones. Díccfe también 
Diciplinado. Lat. Injlrucius. Flagellatus. Infti-
trt-.ts, a, um. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. j -
Capv 7. De qual exército bien difciplinado fe 
pudieron deshacer enteramente los abufosl, 
ERCILL. Arauc. Cant. 9. Od.53. 

Que los bárbaros yá difeipli nidos. 
Del tóelo fe cerraron apiñados. 

DISCIPLINADO. Metaphoncamente íignificá 
Jafpeado : lo que fefuele aplicará las flores 
(con efpecialidad al clavel) quando fon mati­
zadas ó falpicadas de colóres varios. Lat.D//l 
eolor.Varüs coloribus afperjus. GoNG.Letr.Sacr. 
al Nacimiento. 

Qué diremos del clavél 
que nos dá el benol 
Diremos que es blanco, y que 
lo que tiene de encamado, 
ferá mas difciplinado, 
que ningún otro lo fué. 
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DISCIPULADO.f.m.Conjunto,agregado de 

difcipülós que curfan una Efcuéla. Viene del 
Latino Dlfcipulatusycpít íignificá efto milmo 
PALAF.Peregr.dc Ehilot. lib.z. cap. 13. ( W 
res el difcipuládo, y huyes de la doctrina y 
prá¿liat.quc fe enfeña en efta Efcuéla. COL-
MEN. Efctit. Segob. pl. 731. Allí profeflaroa 
fu difcipuládo quznzos hombres doctos gozó 
defpues Efpaña en Gáthedrasy gobiernos. 

DISCIPULADO. Se ufa alguna vez por la mifroa 
dodrina, enfeñanza ó educación. Lat. Di/«_ 
plina. SIGUENZ. Vid.de S.Gcron.lib.3, DifcA. 
Del difcipuládo defte Maeftro fe precia mu­
cho San Cerón y mo, y en muchos lugares de 
fus obras hace del memória. 

DISCIPULO, L A . f. m. y f. La perfóna que 
aprende alguna ciéncia ó facultad del Maef­
tro, á cuya enfeñanza y difciplína fe entrega. 
Es voz puramente Latina Difcipulus. AMBR. 
MOR. lib.9. cap.15. A efto contradice mani-
fieftamente el haver fido difcípulo de San Sa­
turnino. CORN. Chron. tom. 2. lib. 1. cap. 
5. Que defeaba fer verdadera difc'ipula de 
Chrillo , en cuya Efcuéla, olvidar al mundo, 
y dar de mano á la carne y fangre, era la lec­
ción primera, y mas importante. 

DISCÍPULOS. Se llaman por excelencia y Anto-
nomáíia los que figuieron y acompañaron a 
Jefu Chrifto, como á fu Maeftro y á fu Doc-
tór : que además de los Apóftoles fe cuentan 
hafta fetenta y dos: y aun todos los primeros 
Fieles fe llamaron afsi, hafta que en Ando-, 
chia fe llamaron Chriftiános. Lat. Difcipulii 
orum. L . PUENT. Medir, part. 5. Medit. 23. 
punt. 5. Yo también me gozaré, dando á la 
yirgen el parabién de los dones que recibió, 
y del contento que tuvo viendo á todos los 
Difcipulos llenos del Efpiritu Santo. VAL-
VERD. Vid.de Chrift.lib.2. cap. 14. Los DifcU. 
pidos, viendo en ayunas á Jefus, le hacían inf­
ancia que comiefle. 

DISCÍPULOS. Se llaman también los que íiguen 
las opiniones y doftrina de alguno , aun­
que no hayan íido de fu tiempo : como 
los difcipulos de Platón ü de Epicúro, que 
hai oy dia. Lat. Difcipuli. SeSlatores. GONG. 
Son. que empieza: Gracias os quiero dár fm 
cumplimiento. 

Qualquier regalo de durazno 0 pera 
AcotofuyOyft podrá un amigo 
Acotar un difcípulo de Efcóto. 

DISCÍPULOS. En la Miilica fe llaman aquellos 
quatro tonos múficos de los ocho que eftan 
debaxo de los otros, y fon los pares, como 2» 
4. 6. 8. é inferióres á los otros quatro, que 
le llaman Altos y Maeftros. Lat. Difcipf^-
NASARR. Fragm. Muíic. Quatro de las com-
poficiones ó tonos fe llaman Maeftros., y, 
quatro difcipulos. 

DISCO, f. m. Entre los Antiguos era una bola 
de metal ó piedra, de un pié de diámetro» ac 
que fe fervian en los juegos del gymnáfio,. 
para exercitar los mancebos la fuerza,y m0*'-
trar la deftreza en arrojarla. Es voz Latina 
Difcus y tiene poco ufo. . 

Pisco. En la Afttonomia llaman al cuerpo del 
Sol 
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Sol ü de la Luna como aparece a nueftra vif-
ta , por la figura que reprefenta de un difeo: 
y por ampliación el cuerpo de otro qualquier 
Aftro: y en la Optica el cuerpo de los cryf-
tales cortados mathematicamente para el ufo 
de fus operaciones. Lat. Di/cus. | | | | | 

DISCOLO, LA. adj.Aviefo, indócil, inquieto, 
difícil de fujetar, alborotador, perturbador 
de la paz, y peligrofo en fu Compañía. Es 
voz puramente Griega. Lat. Dyfc0lus.K2.Gm» 
DE PRINC. part.2. lib.2. Porque no fea dicho 
dífeolo, que quiere decir home que anda por 
los barrios,© por las plazas, ó por las tabernas, 
ó por las cafas de las malas mugéres. ALCAZ. 
Chron.Lib. prelim.cap.S.g.7.Yá aquel núme­
ro de dífcolos habría acabado con toda la Re-
ligión,quando á fu ruina fobra uno tolerado. 

DISCOLOR. adj. de una term. Cofa de varios 
y diverfos colores. Voz puramente Latina 
•DÍMWVTE j A D.Lcon Prodig.part.i.Apol.34. 

De las urnas los Tbraces bagan pe/o. 
Que el tanto difcolór como podía 
Computar de los males el excejfo 
Que incluye cada mes y cada dia. 

DISCONFORME. Vcafc Defconformc. 
DISCONTINUAR. Veafc Defcontinuar. 
DISCONVENIENClA.VcafeDefconveniencia. 
DISCONVENIENTE. Veafe Defconvcnicnte. 
DISCONVENIR. Veafe Defconvenir. 
DISCORDANCIA, f. f. Contrariedád, diveríi-

dádjdefconformidád de unas cofas con otras. 
¡Viene del verbo Difcordar. Lat. Difcordia. 
Difenjio. SOLIS, Hift. deNuev.Efp. l ib^cap . 
S. Y aqui hallamos otra de aquellas difeor-
dáñelas de Autóres,que ocurren con fireqüen-
tc infelicidad en eftas narraciones. MOND. 
Diífert.4. cap. 4. num. 18. No es mi intento 
dilatarme ahora en referir la variedad y dif-
eordáncia con que contienden los Efcritóres. 

DISCORDAR, v. n. No convenir unas cofas 
con otras, fer contrarias, opueftas ü deffeme-
jantcs. Tiene la anomalía de mudar la o en 
ue en algunas perfonas de los tiempos pre-
fentes: como Yo difeuerdo, difeuerda tu, dif. 
cuerde aquel. Lat. Difcordare. Difconvenire. 
GRAc.Thucyd. lib.i.cap. 1. Porque por la 
mayor parte difeordabanhs unas de las otras. 
MOND. Differt.3. cap. 4. num. 17. Cuyas co* 

. pias difeuerdan tanto,como confieffan Gaípar 
Efcolano y Fr. Juan Murillo. 

DISCORDAR. EnlaMúfica es no cftár acordes; 
las confonáncias, ü de los inftrumentos ü de 
las voces,© no tener la debida proporción de 
unas á otras. Lat. Diferepare. Dijfonare. 

DISCORDE, adj. de una term. Defconformc^ 
defavenido, opuefto en el diótámen ó en la 
regla y orden de una cofa con otra. Lat.O//Z 
tors. Dijfentiens. Sons, Hift. de Nuev.Efp.1ib. 
3. cap. 8. Porque andaban encontradas las 
refpueftas de fus ídolos, y difeordes en el dic­
tamen los efpiritus immundos. CANC. Obr.; 
Poet. Rom. al incendio de Troya.. 

E l agua y el diré Jiruen 
al voraz, fuego conformes: 
01 como para una ofenfa 
fe aunan los mas difcordes¿ / 
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DISCORDE. En la Múíica vale diíTonante, falto 

de confonáncia y uniformidad, en la perfec­
ción del concierto de voces ó inftrumentos. 
Lat. Difcrepans. Dijfonans. ULLOA , Poef. Son. 
que empieza, Juzgaba Celia. 

Tque afina difeordes confonáncias. 
Siendo para templar las voluntades. 
E l dexar una faifa todo el arte. 

DISCORDIA, f. f. Opoficion de voluntades, 
defunion de ánimos, ó contrariedad de opi­
niones. Es voz puramente Latina Difcordia, 
MEND. Gucrr. de Gran.lib. i . Introd. Reyes 
vencidos y prefos, difeórdias entre padres y 
hijos, hermanos y hermanas. Sons, Hift. de 
Nuev.Efp. lib.3. cap.n. Que fin dexar algu^ 
na difeórdia en los diftámenes, introduzca los 
vínculos de la voluntad. 

DISCORDIA. Por extenfion vale contrariedád, 
opofíción ü defavenéncia de otras cofas.Lat. 
Difcrepantia, Differentia. 

Ser, ó echar la manzana de la difeórdia. Phrafe 
con que aluíivamente fe explica que alguno 
es, ü dá la cáufa de diíTenfíones, odios y en­
vidias entre otros. Lat. Difcordia pomum iáce-
re, emitiere. 

DISCRECION, f. f. Prudéncia, juicio y cono­
cimiento con que fe diftinguen y reconocen 
las cofas como fon, y íirve para el gobierno 
de las acciones y modo de proceder, eligien­
do las mas á propóíito. Lat. Difcretio. Pru-
dens jíidicium. CERV. Quix.tom.i.cap.34. Con 
lilencio, fagacidád y difereción, podrás fer el 
verdugo de tu agrávio. SOLIS, Hift. de Nuev. 
Efp. lib.3. cap.zo. Remitiendo á la difereción 
de la ofrenda todo lo que faltaba en el razo­
namiento. 

DISCRECIÓN. Vale también agudeza de inge­
nio, abundancia y fecundidad en la explica­
ción, adornada de dichos oportunos , entre­
tenidos y guftofos. Lat. Acumen. Solertia. Fa-
cunditas. FR. L . DE GRAN. Symb. part . i . cap. 
3- §.5. Si vieílemos un niño de edad de tres 
años, que hablaífe con tanta difereción y elo­
cuencia como un grande Orador, luego di-
riamos,Otro habla en efte niño.CoRN.Chron. 
tom. i . l i b . i . cap./}.. La perfóna por bien dif, 
pueíla, y la ponderóla difereción áe fus pala-
oras eran recomendación para que fe aten-
dieífe y no fe defeftimaífe fu fúplica. 

DISCRECIÓN. Se llama también la mifma coíaj 
hecha u dicha con agudeza, elección , fal Q| 
gracéjo. Lat. Argutia. Lepiditas, Facetia. Sálese 
CERV. Quix. tom.i . cap. 24. Que yo fé que 
guftára la feñora Lufcinda mucho de Daráira 
y Garáya, y de las difereciónes del Paftór Da-, 
rinél. 

A difereción. Modo adverbiál, que vale al arbi­
trio, ó á la voluntad de otro. Lat. Ad alterius 
arbitrium vel voluntatem. MEND. Guerr. de 
Gran, lib.2. num. 24. Quedó pocos mefes de 
parte del realejo fin guardia , 4 difereción de 
pocos enemigos. 

A difereción. En la Milicia vale al arbitrio, an­
tojo y voluntariedád de los foldádos: y afsi 
fe dice, Alojarfe á difereción. Lzt.Volmtarie. 
Libere. Indifiintie, RECOP. lib.6. tit.4.1.18. Y 
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anfimifmo, quando mandamos ir á algunos 
Capitanes a hacer gente de guerra, dizque 
comen d difcreeiónj á cofta de ios Pueblos por 
dó paflan. 

Darfe ó tenáltk^difereción. Phrafe Militar, que 
vale entregarfe á la voluntád y arbitrio del 
vencedor, lin capitulación , pado ü condi­
ción alguna. Lat. l^iBormn voluntati (5" pieta-
t i fccommittcre, tradere.?\LAF. H i l l . R. Sagr. 
lib.2.cap.5.num.212.Y íi no los defcndicíTcn, 
fe darían a ¡a difereción del enemigo. 

Edad de difereción. Se llama la edad en que fe 
empieza á difeernir las cofas, y á hacer juicio 
de ellas. Lat. Prudens, rationaJis¿tat. B . DE LA 
TORR. Vif. dcleit. part.2. cáp.8. Que defpues 
que es en edad de difereción, la razón le convi­
da al bien. 

Jugar difereciónes. Es jugar entre algunas perfó-
nas á qualquiera juego, y el que pierde tiene 
obligación de hacer un regálo á quien gana, 
fegun fu voluntád. Lat. Ludere donis, munuf-
cuíis. 

DISCREPANCIA, f. f. Difcréncia,defigualdád, 
.. falta de proporción entre algunas colas com­

paradas entre sí. Es voz Lz.tma..Difcyepantia. 
Lat. Differentia. AMBR. MOR. Difc. de la ma-

• ñera de contar los años. Hai diverfídad en el 
a ñ o , que unos Autóres feñalan uno y otros 
otro, con diferepáncia de dos ó tres años. A L -
CAZ. Vid. de S. Julián, l i b . i . cap. 19. Sin que 
en las do£trínas tenga el uno con el otro una 
tilde de diferepáncia. 

DISCREPAR, v. n. Defdecir una cofa de otra, 
no ajuftarfe ó conformarfe con ella, diferen­
ciarle ü dcíigualarfc. Viene del Latino D i f 
frí/urí.Lat.D/^rrí.ALDRET.Orig.lib.2.cap.8. 
Y afsi no es mucho que haviendofe corrom­
pido la Lengua Latina en Efpaña, diferipe 
defpues de tantos ligios de fu original en mu­
chos modos de decir. INC. GARCIL. Coment. 
part.2. lib.3. cap.ip. Vá conforme álos otros 
dos, en la fubftáncia de los hechos, lin difere-
par de la verdad de ellos. 

DISCREPANTE, part. ad. del verbo Difcre-
par. Lo que fe diferencia ü defdice de alguna 

. cofa, no fe ajufta ó no conviene con otra. 

hat.Difcrepans. Dijf 'erens. OCAMP. Chron.lib. 
. 5. cap.8. Entendió luego fer ios intentos de 

la propofíción diferepantes de lo que fonaban 
las palabras. MEN. Copl.io. 

Mas bien acatada tu varia mudanza. 
Por ley te gobiemasJ7naguer diferepante. 

DISCRETAMENTE, adv. de modo. Prudente 
y juiciofamente,con ingénio y agudeza. Lat. 
Conjiderate. Prudenter. Ingenióse. Differté. 
CORN. Chron. tom.i . lib. 2. cap.3. El ñervo 
de Dios en aquellas necefsidades que á la na­
turaleza fon forzó fas, debe fer diferetamente 
próvido. E'RciLL.Arauc. Cant. 10. Oct.25?, 

Caupolicán, que eftaha por Juez, puefio, 
Mojlrandofe imparcial, diferetamente, 
ÍL» furia de Orompeüo aplaca prefio. 
Con fabrofas palabras blandamente. 

DISCRETEAR, v. n. Hablar diferetamente, 
ular en la converfación oportunamente de 
los chilles, agudezas, fales, equívocos y con-. 
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ceptos. Lat. Ludere facettis, vel falíbus. Soto 
PiKiu.lib.i .§.i4.Parlaba con fu dama mi Amíl 
go,y yo mientras los dos difertteában, fmticn-

v dome canfado , me quife recoftar al umbral 
de una puerta. ZABAL. Dia de fieft.pan. 2 
cap.2. El Colegial difereteába: el fobrino del 
übifpo hablaba poco y malo. 

D1SCRET1SS1MO, MA. adj. fuperl. de Difcté-
to. MUÍ difercto. Lat. Dijfenifsimus. Pruden-
tifsimus.Ci.Kv. Quix.tom.2.cap.38. Confiada 
eltoi feñor poderofo, hermosílsima feñora, 
y diferetifsimos circunftantes. 

DiSCRETÜ,TA. adj. Cuerdo y de buen juicio 
que fabe ponderar y difeernir las cofas, y 
darle á cada una fu lugar. Viene del verbo 
Difeernir. Lar. Differtus. Prudens. Soler*. 
CERV. Quix.tom.i. cap.20. Que no fon todas 
las perfónas tan diferétas, que lepan poner en 
punto las cofas. ESQUIJL. Rim. Decim. a fus 

. Obras. 
Lo quealdifczéto le obliga, 
a i i inorante le ofende. 

c_> j 
DISCRETO, bellama también el que es agudo y 

eloqüente,que difeurre bien en lo que habla 
ó eferibe. Lat. IngenJofus. Differtus. Argutus. 
Elegans. LOP. Dorot. f. 147. Todos fuifteis-
contra mi, ella con injurias, Gerarda con he-
chizos, tu con dexarme, y un Caballero dif-
créto con perfuadirme. GONG. Rom. burl. 33, 

De diferctos putativos 
en el apláufo del vulgo, 
que por mas que anden compuejlos, 
fon fimples en todo el mundo', 
abernuncio. 

DISCRETO. Se extiende figuradamente alas ac-
ciones,hechos ü dichos con prudencia, opor-
tunidád ó agudeza. Lat. Lepidus. Facetus. 
CERV. Quix. tom.i . cap.24. Quifo la fortuna 
que hallaflc un dia un billete fuyo tan dif-
créto, tan honeílo y tan enamorado. ESQOIL. 
Rim. Marc. Antonio y Cleopatra. Oct.37. 

Porque fon las lifonjas mas diferétas. 
Oídas, confonáncias de los labios; 
Mas defpues de creídas fon agravios. 

DISCRETO. En la Tercera Orden de S. Francif-
co , y en otras Comunidades Reügiofas, es 
el fugéto elegido, para que como Confiliário 
afsifta ai fuperiór en las juntas,para el gobier­
no , con fu parecer y dirección. En cite fen-
tido fe ufa como fubftantívo, Lat. Difcretus, 
PALOM. Vid. de Pint. pl. 294. Y los que eftán: 
en la Capilla antigua de la Orden Tercera, de 
cuya Junta fué Difcréto muchos años, y û 11' 
mámente Miniftro de dicha Orden. 

Quantidad diferéta, .Se llaman los números, y « 
el objeto de la Arithmctica, como la quanti-
dad continua lo es de la Geometría. Lat. uij-
creta quantitas. 

DISCRIMEN, f.m. Riefgo, peligro, ü contin­
gencia dél. Es voz puramente Latina Difo1' 
Jw¿». BoBAD. Polit. lib.i.cap.3. uum.11. Eftf-
ría la República en grandifsimo riefgo 
crimen, fi los oficios públicos fe dicflcn i 
hombres incapaces. SANDOV. Hift.dc Cari. > • 
l i b . i . §.59. Conocería claro en quanta ven­
tura y d i f crimen quedaba todo. ^ •; 
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DISCULPA, f. f. Razón y cáufa que fe dá ó fe 

tiene para excúía del defefto ü delito que le 
imputa. Es compucílo de la prepolicion Dis, 
y el nombre Culpa. En lo antiguo fe decía 
Defculpa. Lat.Excufat/o. CERvELL.Rctr.pait. 
3. §.2. Falta decir como eraRachél : no fe le 
pondere á Alphonfo el delito , íin que fe le 
proporcione la diftulpa. ESQUÍL. Rim. Rom.5. 

No Jé qué tienen los z.elos7 
que no fe encubren jamás, 

y Jtn/¿¡taries áifculpzs, 
¡as mas veces fon verdad, 

DISCULPABLE, adj. de una term. Lo que fe 
puede difeulpar, y fe hallan fácilmente razo­
nes pora excufarlo. Lat. Excufabilis, e. Excu-. 

/ave dignus. NAVARRET. Conferv. Diíc. 23. 
Porque en ninguna ocafíon csdifculpáble la 
mentira. 

DISCULPACION, f.f. Voz forenfe. Difculpa, 
defeargo del delito de que algún reo es acu-
fado. Lat. Ratio. Excufatio. 

DISCULP ADAMENTE, adv. de modo. Con 
razón que difeulpe ó excúfe. Lat. Caufá vel 
ratione. Sons, Com.LaGitanilla. Jorn . i . 

Ahora que ejloi de amante, 
difeulpadamente ciego. 

DISCULPAR, v. a. Excufar, dar, y proponer 
las tazones que pueden hacer menór o pa­
liar el delito u falta de alguno. Es formado 
del nombre Difculpa, y en lo antiguo fe de­
cía Defculpar. Lat. Rei aluuius rationem red-
dere, excufare. CERVELL.Retr. part.3.§.3. Hu-
vo en Kachél una difereción que defmintió 
fu edad, una • edad que difeulpó fu inadver­
tencia , un defdén que engrandeció fu her-
mofúra. QUBV. Fort. El Rey que no afsifte á 
fu defenfa, difculpa á los que no le afsiften. 

PISCULPADO, DA. part. paíf. del verbo Dif-. 
culpar. Lo afsi excufado. Lat. Excufatus* 
IJLLOA, Obr.Poet. f.22. 

Fiel es la ¡terfuafion quando te induce. 
No a cometer, a commutar ofenfas. 
Por las mas difeulpadas mas leves, 

DISCURRIMIENTO. f. m. Difcutfo, ü razo-
, namiento. Es voz rúftica y de las Aldeas. Lar. 

Raciocinium. CERV.QUÍX. tom.2. cap. 59. Re-
íblvamonos cuetpo de mi, dixo 3ancho,y dí­
game finalmente lo que tiene, y dexefe de 

• difeurrimientos. 
DISCURRIR, v. n. Andar, caminar, correr por 
. diverfas partes ó paráges. Viene del Latino 

Difcurrere, que fignifíca efto mifmo. Lat.J?»^-. 
re. Vagari. MEND. Guerr.de Gran. lib.2.num. 
7. Difcurrían los Soldados de veinte en vein­
te, fin daño. AMBR. MOR. lib.12. cap.68. Co­
braron mayor ánimo los enemigos : y guian-
dolos el Conde Juliano, difeurrieron por el 
Andalucía y parte de Extremadura. 

DISCURRIR. Vale también hablar, tratar ó pla­
ticar fobre alguna cofa. Lat. Sermones confer-
re,colloqui. HORTENS. Mar. f. 155. Vos pues, 
ó grande Infante, defatad con vueftro nom­
bre mi lengua, y con vueftra voz ofreced 
ruegos a la Madre y al Hijo para que de vuef-

• tros méritos y de las deudas de- aquella gran 
yianda pueda difeurrir. CALD. Com. E l en-

TamMI, 
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canto íin encanto. Jorn.2. 

Para qué es querer conmigo 
difeurrir tu, f contigo 
es locura el difeurrir. 

DISCURRIR. Metaphoricamente vale examinar, 
penfar y conferir las razones que hai en fa­
vor ó en contra de alguna cofa, infiriendo-, 
las y facandolas de fus principios. Lat. Exco-
gitare.Difcutere. Aliquid ex aliquo inferre.SAAv, 
Empr.13. Quando el Pueblo no alcanza las 
acciones del Príncipe, las d i f curre, y íiemprc 
íinieftramente. Sons, Com. Un bobo hace 
ciento. Jorn. i , 

Mas con zelos quien difeurre? 
pues fon locura los zelos. 

Quien tsidifcurrieral Locución que equivale a 
Quien tal penfára, quien tal imaginara,quien 
tal creyera: de las quales fe fucle ufar en las 
contingencias no efperadas ni prevenidas. 
Lat. Quis cogiteti Ouis crederet'i 

DISCURRIDO, DA. part. pafi'. del verbo Dif­
eurrir en fus acepciones. Lar. Difafus. Illa-
tus. Sons , Hift. de Nuev. Efp. lib. 4. cap. 2. 
Quedando feñalado el dia, difeurrido el mo­
do, y encargado el fecréto. 

D1SCURSAR. v. a. Lo mifmo que Difcutrir. 
Viene del LarinoDi/far/ár^pero y á de menos 
ufo. SOLD. PIND. lib.2. §.12. Viendo que en 
el mifmo portal havía unas pequeñas vigas, 
difeurfando el remedio falí á la plaza, f IGUER. 
Paílag. A l i v . i . Tal vez en converfaciones oí 
difeuifar fobre efte punto. 

DISCURSANTE. part. ad. del verbo Difcur-
far. El que difeurre. Tómafe regularmente 
por lo mifmo que Difcuríiíla. ARGÉNs.Annal. 
lib.i.cap.21. No obftante el motivo de aque­
lla detención , quieren los difeurfantes Fran-
céfes,y fus aficionados en Italia, que el Em­
perador cometieífe culpa contra la pruden­
cia militar. ESQUÍL. Rim. Cart. al Conde de 
j-emós. 

Mas ya. la ociofa digrefsion corrijo, 
Medrofo de incurrir en difeurfantes 
Si d buen librar efeapo de prolixo. 

DISCURS1STA. f. m. La perfona que fobre to­
do forma difeurfos, por fer de genio cavilo-
fo. Lat. Sciolus. Sophi/la. BARBAD. Cab.perf. 
f.71. hos difcurfiflas á t c i in que tanta preven­
ción fe havía hecho con animo de librar al 
ciego y defpeñado amante. 

DISCURSIVO, VA. adj. Lo que difeurre,© ha-, 
ce difeurfos. Lat. Difcufr. Ratiocinator. PA-. 
LAF. Hift. R. Sagr. lib. 5. cap. 10. num. 453. 
Porque el amor no fuele fer difurfyvo , y or­
dinariamente toma fus refoluciones folo con 
la voluntad. Sons, Hift. de Nuev.Efp. lib. 2. 
cap. 2. Para no tener ociofa la gentc,que es el 
mejor camino de tenerla menos dijcurfiva, 
ordenó que faliefíen dos baxéles á recono­
cer la cofta. , 

DISCURSIVO. Vale también penfativo, o profun­
damente aplicado á fu imaginación.Lat.Co^;-
tabundus. Meditabundus.GouG.VoW^h.OO:. 2 6, 

jEfíe de cortefja no pequeño 
Indicio, la dexó aunque efiatua helada. 
Mas difcucfiva v menos alterada,, 

DIS-
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DISCURSO: f. m. La carrera, el camino que 

fe hace a una parce y á otra, íiguiendo algún 
rumbo. Viene del Latino Difeurfm, vcl Dif-
ctirjio j que fignificalo mifmo. ESQUÍL. Rim. 
Marc. Antonio y Cleopatra. Oft. 8o. 

j i l vuelo de las aves mas fublime 
Guerra de balcónes mueven por el viento. 
Con tan fútil difeurfo, que no imprime 
En el aire feñal fu movimiento. 

DISCURSO. Facultad racional con que fe infie­
ren unas cofas de otras, facandoias por con-
feqüéncias de fus principios. Lar. Facultas 
difcurjtva. Ratiocinium, i i . QÜEV. Zahurd. T u ­
vieron letras y difeurfo, y fueron diferétos. 
JACINT.POL. pl.242. 

Ttu por no vér males defde el daño, 
Losvésdefde el difeurfo prevenida. 

DISCURSO. Se toma también por el a&o de la fa­
cultad difeursíva. Esla tercera operación del 
entendimiento. Lat. Difcurfus, CERV. Quix. 
tom. 1 .cap.34. Y falir de aquel revuelto labe­
rinto , donde fu mal difeurfo le havia puefto. 
QUEV. Provid. de Dios, trat. 1. Quandofu 
iniquidad niega la hiftória Divina, no puede 
negar el difeurfo que en ella fe funda. 

DISCURSO. Se toma muchas veces por el ufo de 
la razón. Lat. Rationis ufus, vel exercitatio. 
SAAV. Empr.2. Apenas tiene el Príncipe dif-
curfof quando fus criados le lifonjéan. CERV. 
Quix. tom. 1. cap. 27. Quedé fin luz en los 
ojos, y fin difeurfo en el entendimiento. 

DISCURSO. Vale también reflexión fobre algu­
nos principios y conjetúras, y fofpecha ó 
imaginación que fe forma en virtud de ellas 
fobre alguna cofa. Lar. Ratiocinatio. Meditata 
refiexio. Süfpitw probabilis. CE RV.Quix.tom. 1. 
cap.34. Puefto que le vá faltando el ingenio, 
quando de propófito fe pone á hacer difeur-
fos. SOLIS, Hift. de Nuev. Eíp. lib. 1. cap. 18. 
En Tlafcala fueron vários los difeurfos que fe 
ocafionaron defte fuceífo. 

DISCURSO. Vale también razonamiento, plática 
ó converfación ponderada y dilatada, fobre 
alguna materia. Lat. Dijferta fermocinatio, col-

- loquutio. CERV. Quix. tom.i . cap.27. Pues ca­
da circunftáncia me parece á mi que es digna 
de un largo difeurfo. M . AYAL. Vid.de S. Ma­
ría Cerv. cap. 7. A todo efte difeurfo del tio, 
eftuvo nueftra Santa con modéítia y compof-. 
tura virginal. 

DISCURSO. Significa afsimifmo Tratado ó cf-
Crito,que contiene vários penfamientos y re­
flexiones fobre alguna matéria, para perfua-
dir ó ponderar algún intento. Lat. Traélatus. 
DiJJertatio. QUEV. Entremet. Efte es el d i f 

. curfo del Entremetido y la Dueña: fi le pare-

. ciere que fon una mifma cofa, fea en buen 
hora. 

DISCURSO. Se toma también por efpácio que 
corre ó paífa de un tiempo á otro , ü de una 

-cofa a otra. Lát. Tranfcurfus. Spatiüm tempo-
ris. INC. GARCIL. Comcnt. part. 2. l ib. 3. 
cap. 19. Y adelante en el difeurfo de mi vida,, 
conocí muchos de los que fe nombran en la 
hiftória. Soi.is, Hift.de Nuev.Efp.lib.3.cap.2. 
En el difeurfo de los feis dias que fe detuvo 

D I S 
Hernán Cortés fe conoció,'con nuevas 
experiencias, el afecto con que defeaban la 
paz los de Tlafcala. 

D1SCUSSÍON. f. f. Examen diligente y exafto 
de algún punto dificultofo. Lat. Oifeufm^ 
donde viene. AMBR. MOR. lib. 12. cap. '52 
Trátafe con harta agudeza lo que á cfto toca* 
y parece bien en la fútil d/fcufsió/i que fobre 
cftos juramentos fe hace. 

DISCUTIR, v. a. Examinar atenta y diligente­
mente las particularidades y circunitancias 
de alguna matéria,para defeubtir y averiguar 
lo cierto, ó inveftigar y regilhar otra qual-
quier cofa. Viene del Latino Difcutire. Lat. 

.Aliquid aecuratius , diligentiufque difquireret 
ESPEJ. DE LA VID. HUM. Prolog. £denáe ade­
lante yo difeutiré particularmente los Efti. 
dos. FR.L.DE LEON,Nomb.de Chrift. en el de 
Jefus. De que trahía á luz mis fecrctos y los 
difeutía y redargüía, me admiré de la alteza 
de fu fabiduria. 

DISCUTIDO, DA. part. paíf. del verbo Dif-
cutir. Lo afsi examinado y reconocido. Lat. 
Difeufus. Invejligatus, a,um. BOBAD. Polit.lib. 
2. cap. 5. num. 12. La verdad examinada y 
difeutídaj fale mejor á luz. 

DISFAMACION. f. f. La acción de Disfamar. 
Viene del Latino Diffamatio , que fignifíca lo 
mifmo, por cuya razón fe dice también Di­
famación. B. DE LA TORR. Viilon deleit. part. 
1. cap. 3. Demonftrandolesel daño déla<i//-

famacion, deshonra y vergüenza. CHRON.DEL 
R. D . JUAN EL I I . cap. 135. En gran disfama-, 
eión y perjuicio de fu pcrlóna. 

DISFAMADOR, f. m. El que quita el crédito, 
ó publica algo contraía buena reputación y 
fama de otro.Algunos dicen Difamador. Lat. 
T>iffamator. Qui alicuius famam inquinot, atte* 
r i t . NAVARR. Man. cap. 18. num.46. Baftaría 
que el disfamadór preguntafle á quien aquello 
dixo, fí fe acordaba de algún mal que él le 
hovieífe dicho de Huláno. 

DISFAMAR, v. a. Defacredirar., publicar al­
gún defecto de alguno contra fu buena re­
putación y crédito. Dícefe también Difamar, 
y en lo antiguo fe decia Desfemar. Derivafc 
del Latino Difamare. Lat. Infamare, Alicuius 
famam atterere. Infamia afficere. CALIST. y 
MELIB. Act.2. Por disfamar la vieja á tuerto y 
a. derecho , pones en mis amóres defeonfian-
za. SIGUBNZ. Vid. de S. Geron. lib. 3. diíc. 3. 
Llegó á tanto el disfamalle, que unas Santas 
Vírgihcs que vivian en oblervancia en el 
monte Hermón,fe comenzaron a recatar del. 

DISFAMAR. Porextenfion vale poner en mala 
opinión y fama, defacredirar aun las cofas 
infenfibles, publicando algunas malas calida­
des y propriedades de ellas. Lat. Irifáw**1' 
Probris afjkere. INC.GARCIL. Coment. part. 2. 
l i b . i . cap. 8. Almagro no quifo llevar ningu­
no , ni aun cartas dellos, porque.no contal-
fenlos trabajos que havía pallado, y. ¿wj^-
maffen fu emprefla. .c 

DISFAMADO, DA. part. paíf. del verbo Dil-
famar en fus acepciones. Lar. JnJ*matus,¿>M*-
ProbrOf vel turpi nota, ajfetlus. 
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DISFAMATORÍO, RIA. adj. Lo que es contra 

la buena opinión y fama. Lar. Probrofus. Fa-
mamatterens. B.DB LA TOKR. Vif.delcit* párt. 
i.cap.3. Quitados de la diflblución íto/a/zw-
tória h carnalidad. 

PISFAMIA. f. f. Mal nombre y mala reputa­
ción. Lar. Infamia, a. Macula, a. Próbrum. 
Nota turpidinis. VALER, DH LAS HIST. lib. 
tit.2. cap.4. Por cfta guifafué la Reina Doña 
Elvira librada de tal peligro y disfámia. Bo-
BAD. Polir.lib.i.cap.15. num.27. San Ambro-
íioy porque no le hiciellen Obupo de Milán» 
hizo que unas raméras fiieíTen á íu caía, y fe 
le caufafie disfámia. 

DISFAVOR, f. m. Defáire, repulfaj acción ú di­
cho de poca eliimación y aprecio, rcfpcfto 
de alguno. Es de ordinario del luperiór al 
inferior, ú déla dama al galán. Voz com-
puefta de la prepoíicion Dis, y el nombre Fa­
vor. Lar. Dédignatio. Defpefíio. CERV. Períil. 
lib.2. cap. 19. Aunque eldisfavór y los defdé^ 
nes fuelen matar ai amor en fus principios. 
Sons, Hiíl. deNuev. Efp.l ib. j . cap. 17. Sen­
tía el Cacique como disfavór, que pallarte por 
fu diftrito el exército, i in admitir el obfequio 
de fus vaflallos. 

DISFAVOR. Se toma tal vez por la fufpeníion 
del favor, infíuxo y benignidad de alguno, ó 
por fu opoíición y contrariedad. Lar. Gratia 
denegatio, velabjeóiio. MENO. Guerr. de Gran, 
l i b . i . num.7. Que moftraba adverfídád á los 
Chriftianos, á quien ellos atribuyen el favor 
o disfavór de efte Planeta, como á sí el de la 
Luna. SIGVENZ. Vid.de S.Geron.lib.4. difc.9. 
Efta es toda la razón que Theodoreto da del 
disfavór del Papa con Melécio. 

DISFORME, adj. de una term. Lo que carece 
de forma, proporción ü diípoíicion ordeña­
da y regular de fus partes. Es formado de 
la prepoíicion Dis , y el nombre Forma. 
Lar. Defbrmis, V I L L A V I C Mofch. Caht. 2. 
Oet.16. 

Pero J i en i l mató la béjlia fiera 
Su dueño, efiotro efeto es mui disforme, 
Psses nace de la fama elmonfirofuerte, 
A quien Belléropbonte dió la muerte. 

DISFORME. Vale también fumamente feo y hor-
rorofo. Lar. Fcedus. Horridus. CERV. Quix. 

- tom.2. cap.58. Yo, Sancho, bien veo que no 
foi hermofo ; pero tampoco foi disforme. 
GONG. Son.burl.15. 

O fon de las montañas de Buxía 
La fiera mona,y disforme mico. 

DISFORME. Se dice freqüentementede las cofas 
defmefuradas, y que fobrepujan y exceden 
en magnitud notablemente a las otras de fu 
orden, fea en lo phyfico , ó en lo moral. Lat. 
Ingens. Pragrandis. SAAV. Empr.4. La profun­
da ignorancia cáufa defprccio é irrifíón, y 
comete disformes errores. QUEV. Tacan, cap, 
23. Levantófe entre ellos un alarido dif. 
forme, 

DISFORMIDAD, f. £ Lo mifmb que Défbririi-
dad. 

DISFORMIDAD. Excedo en la grandeza de algü. 
na cofa, tamaño defmcfurado, y fuera deio 
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regular, que fe fuele ver en aquel orden. Lar. 
Magnitudo ingens, 

DbFüRMISSIMO, MA. adj. fuperl. de Disfor­
me. Mui disforme. Lat. Ingentifsimus, Fadifsi-
mus, CERV.Quix. tom.i.cap.41. Poco antes 
de la media noche feria quando llegamos al 
pie de una disformífsima y alta montaña. 

D1SFORMOSO, SA. adj. Lo mifmo que Dif-
formeporfeo. Es voz antiquada. ESPBJ. DB 
LA VID. HuM. l ib . i . E elfer disform6fashishd.ee 
aborrecibles. : , 

DISFRAZ, f. m. Artificio para difsimular ó en­
cubrir alguna perfóna ó cofa, que no fea co­
nocida, dcsfigurandola. Es voz compueila 
(fegun Covarr.) de la prepoíicion Dis , y el 
Latino Facies, que íignifica.la cara. Lat. Con­

fióla facies, vel fpecies. Velamentum, BURG. Ga-
tom. Syiv. i . 

T alguno que i disfraces fe remite. 
Por no fer conocido. 
En una caxa de orinal metido. 

DISFRAZ. Vale también vellido particular de 
malearas, que fe ufa en fíeftas públicas y fa-
ráos, efpecialmente en elCarnavál. Lat. Per­

fóna, Larva, SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 5. 
cap. 2. Pero fe alegraban íiempre los fines y 
las veras del' efpettáculo, con los bailes y 
danzas de invenciones y disfraces. 

DISFRAZ. En lo morál vale qualquiera doblez 
del ánimo, falta de íinceridad: disimulación 
con que fe dá á entender otra cofa de lo que 
fe tiente. Lat. Animi duplicitas. Verfutia, Calli-
ditas. 

DISFRAZAR, v.a. Mudar, yariar,encubnr,def* 
figurar con alguna cofa fobrepuefta la apa­
riencia y forma exterior de lo que le quiere 
ocultar. Viene del nombre Disfráz. Lat. Lar-

• vis obtegere,velare. CERV. Quix.com. 1. cap.46. 
Todos por orden y parecer del Cura, le cu­
brieron los roftros y le disfrazaron, quien de 
una manera, quien de otra. 

DISFRAZAR. Vale también encubrir, ocultarj 
difsiiíiular con palabras y razones" aparentes 
lo que fe juzga o le {icmc.Laii.VerJutias agere, 
Ambiguis difyis aiiquid obtegere. SAAV. Empr.7. 
Si no fe vence, y disfraza fus inclinaciones 
naturales, obrará Iiempre uniformemente. 

DISFRAZAR. En lo morál vale dar otro color y, 
reprefencacion a las cofas. Lat. Adumbrare. 
Aliterdepingere. QOEV. Romul. Nunca faltan 
modos honeftos para disfrazar las injurias 
fufridas. 

DISFRAZADO, DA. part. paíf. del verbo Dif-
frazar en fus acepciones. Lat. Perfonatus.Lar~ 
vatus.Adumbratus. CERv.Quix.tom.2. cap. 51. 
Ocupado el penfamiento en el roftro, brio y 
belleza de la disfrazada doncella. CERVBIL. 

• Retr.part.4. §.9. Refpondería fer mui de An­
geles dár patentes los defengaños, y disfraza­
dos los beneficios. BuRG.S0ri.73. 

Efcribe en Griego disfrazado en culto, 
DISGREGACION, f. f. Acción que defune, fe-

• pára y aparta las cofas unas de otras: como 
la Difgrcgación de los rayos de la luz. Lat. 
Dijgregatio, LANuz .Hiítdc Arag.tom.2.1it).3. 
cap.5. Murieron en el Pífelto alguno$,y otros 
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Üégaron aflados de píes y" manos j y medio 
ciegos del rigor de la región y difgrigaeión de 
la nieve. . 

DISGREGAR, v.a. Separar, defumr, apartar 
unas cofas de otras. Viene del Latino Qifgre-
garc. VENEG.Difcr. lib.2. cap.31. Porque co­
mo anda el Sol al derredor del horizonte, 
éntrale por los lados, y ai si la iifgréga. 

DISGREGAR. En la Optica vale efparcir los ra­
yos de la luz, 6 las cfpccies de los objetos, 
defunicndolas, 6 extendiéndolas demaíiado. 
Lat. Difgregare. 

DISGREGADO, DA. part. pafl". del verbo Dif-
gregar en fus acepciones. Lat. Difgregatus. 

DISGREGATiVO, VA. adj. Lo que lepara, 
defune ó aparta las cofas unas de otras, efpc-
cialmente la luz y las efpccies, refpe&o de la 
vifta. Lat. Difgregativusy a, um. 

DISGUSTAD1SSIMO, MA. adj. fuperl. de Dif-
guftádo. MUÍ difguftádo. Lat. Valte exacerba-
tus. Müñ.P.Camil. lib. a.cap.4. Si oía algún 
Predicador que no huviefle tocado algo de 
la charidád con los enfermos venía dif-
gufia&ifsimo. 

DISGUSTAR, v.a. Caufar deflabrimicnto , 6 
fer ingrato al gufto ó paladar. Es formado 
del nombre Dirgufto,y en lo antiguo fe decía 
Dcfguftar. Lat. Guftum ofenderé , ¡nmgere. 
Exacerbare. 

DISGUSTAR. Vale también caufar enfado üpe­
sadumbre á alguno,no convenir con el en lo 
que quiere ó intenta. "ÍAt-Contriftare aliqtum, 
exacerbare. NIEREMB. Diftanuprud. Decad.9. 
No eftés mui afido a tu parecer, que por no 
d'tfguftarte todos te dexarán errar. LOP. Pc-
regr.lib.i. Amábanla con ternura fus Padres, 
y no la quifieran difgufiar con afpercza. 

DISGUSTARSE. DeíTazonarfe unos con otros, 
reñir ó tener diferéncias,perder la amiftád ó 
correfpondéhcia. Lat. Offendi. Inimicari. Odia 
incurrere. 

DISGUSTADO, DA. parr. paíf. del verbo Dif-: 
guftar en fus acepciones. Lat. Exaeerbatus* 
Difplicens. Fafiiditus. 

DISGUSTILLO. f.m. Dimin. de Difgufto. Dif-
gufto leve, ü de poca importancia. L.a.t.Levis 
moleftia. PIC.JUST. f.17. Y íi doi algún dijguf. 
tillo es con palo de oro. Muñ. P. Camil. lib-1. 
cap.22. Es mui ordinario en las Comunidá-j 
des rencillas, difguflillos ó enfados entre sí. 

DISGUSTO, f. m. Delfazón, deíTabrimicnto al 
paladar ó al gufto. Es compuefto de la pre-
poíicion Dis, y el nombre Gufto. En lo anti­
guo fe decía Dcfgufto. Lat. Ameritas. Infua-
vitas. 

DISGUSTO. Por exteníion vale faftídio, tedio ó 
enfado á las cofas á que fe tiene averíión. 
lAXJraJlidium. tadium. AaerJioi&xs'&.G.Sonĵ i 

T haciendo de las cofas eferutinio 
De efte mundo vifible mi ignorancia. 
En todo bailé difgufto/ repugnancia. 
Con tanto defcompuejlo latrocinio. 

DISGUSTO. Vale también fentimiento , pefa-: 
dumbre, inquietud ó moléftia que nos oca-
íionan los accidentes ó las cofas contrariíg. a 
nueftro defeo. L a t . ^ o r . Anxietas. C w . 
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Quix. tom.2.cap.8. Todos los vicios rtahen 
un no fe que de deléite configo; pero el S 
la envidia no trahe fino el de difguftosiKJL 
resy rabias. SAAv. Empr. 8. Los Minift^s 
han de reprelcntar blandamente al Princinc 
las cofas que pueden encendcllc 6 caufaSe 
difgufto. 

DISGUSTO. Vale también encuentro enfadoíb 
con alguno, diferencia y deflazón. Lat. Co». 
tentio. Controverjia. Rixa, a. 

A difgufto. Modo adverbiál que fignifíca con­
tra la voluntad de alguno. Lat. DifplUentñ 
v£gre. LOP. Peregr.lib.i.Y la mifera doncel 
lia yá dueña, a fu difgufto, reftituida a fus pa­
dres. CERV. QU'IX. tora. 1. cap. 27. Peto no 
bien defpachado, porque me mandó aguar-
dar bien i mi ̂ //^x^o ochodias. 

DIS1PULA. f. f. Lo mifmo que Eriíipéla. Rj. 
BAD. Fl. Sancl. Vid. de Santa Terela. En el 
Monaftério de Medina cftaba la Madre Ana 
de la Trinidad enferma é& áisipúa 
un encendimiento de roftro y narices mui 
grande. 

D1SÍPULARSE. v.r . Sobrevenir la difípulaó 
eriíipéla. Lat. Eryjipelate affici, vel eampati, 

D1S1PULADO, DA. part. paíf. del verbo Difi-
pularfe. Lo que padece ó le ha fobrevenido 
difípula. Lat. Eryjipelate affe&us. 

DISLATE, f. m. Lo mifmo que Difparáte. Cô  
varr. dice haverfe contrahido deftavoz. Lat. 
Abfurdhas. Stultitia. FR. L . DE GRAN. Adic 
al Mem. part.i. cap.i. Qué mayor dislátt,cps 
bufear perfedo gozo y contento fuera.de 
Dios? MARI A N. Hift. Eíp.lib.19. cap.3. Dcxó-
fe el Maeftre perfuadir fácilmente, por frifat 
con fu humor aquel dislate. 

DISLOCAClON.ff. Separación ó apartamien­
to de alguna cofa del lugar ó íitio en que na­
turalmente debe eftár. Ordinariamente fe di­
ce de los hueflbs en el cuerpo del animal. 
Lat. Dijfolutio. Disjunflio. Luxatio. FRAG. G-
ruj. íib.6. cap. 10. La dislocación délos dedos 
fe cura fácilmente, porque no fe requiere 
mas de igualar la parte,con exreníiónes mo-, 
derádas. 

DISLOCARSE, v. r. Apartarfe, falir de fu lu­
gar natural y proprio alguna cofa :1o que fe 
dice con mas freqüencia de los hucíros,quan-
do fe defencaxan y defeonciertan, y afsi ne­
ne fu mayor ufo en la Cirujía. Formafc de 
la píepoíicion Dis, y el Latino Locus, que va­
le Lugar. Dicefe también Deslocarfe. Lat. 
Luxare. Disjungere. 

DISLOCADO, DA. parr. paíf.del verbo Disl<x 
carfe. Lo afsi feparado, apartado ü defenca-
xado de fu proprio lugar. Lat. Liixatus.pij-
junSlus. Nun. Empr-32. Toda mi folicitúd.y 
cftúdio es unir en ellas lo que fe ha dcfprcn-
dido, poner en fu lugar lo dislocado, repatat 
lo roto, curar lo podrido. 

DISMINUCION. Vcafc Diminución. 
DISMINUIR, v. a. Quitar parte de alguna co­

fa, ó reducitla á menor número, apocarla 
minorarla. Algunos dicen Defminuir,)'ot^5 
Diminuir. Lau Diminuere. Inminuere. N"6'' 
REMB. Herm. deDios,lib.2. cap.i. §.io- ^ 
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bcmos también tener cuidado con las Ani­
mas del Purgatorio, procurando ¿(/5w»«/> í'us 
penas con obras de milcricórdia. L . ARG ENS. 
Tercer, que empiezan : Aqui donde en Atra-

. nio y en Petreyo. 
Abóra que en los hijos de los hombres 
Se van difminuyendo las verdades. | # 

DISMINUIR. Analógicamente vale apocar ó mi-
jíorar las colas que no fon materiales,© phy-
íicamente diviñbles : como la fama, la honra, 
&c. Lat. Diminuere. Detrahere. SoLis,Hift. de 
Nuev. Efp.lib.z. cap.18. Que no acoltumbra-
ba difminuir fus victorias con el defeuido de 
fus enemigos. 

DISMINUIDO, DA. part. paQ'. del verbo Dif-
minuir en fus acepciones. Lat. Diminutus.De-
tracins. SAAv.Empr.y. Por una parte fe repre-
fentanmui crecidas y corpulentas i y por la 
otra mui difininuidas y pequeñas. 

DISPAR, adj.de una ternv.Defiguál,diferente, 
defeonforme. Es voz Latina f / ^ r . ERCILL. 
Arauc. Cant.6. Gct.29. 

Que el número difpár y aventajado 
Suple el valór , y el ánimo /obrado. 

DISPARADOR, f. m. El que difpára. Lat. Dif-
plofor.JaSlor. Jaculator. 

DISPARADOR. En las armas de fuego es aquel 
piñón, que detiene la patilla de la llave, para 
que no caiga. Y en las balleftas aquella como 
nuez, que detiene el cordel: y ambas fe dif-
paran quitándoles la detención con el artifi­
cio de un muelle, que los hace apartar. Ex-
tícndefe á otras machinas e inílrumentos. 
Lzt.Fibula. Bolus. ORDEN. M I L I T . Año 1728. 
l ib . i . t i t . 16. art.4. A efta voz deberá e l fo l -
dádo poner la llave en el di/paradór? lo mas 
prontamente que pueda. 

DISPARAR, v. a. Dexar caer ó foltar el muelle 
ó artificio, para que el arma ó machina defpi-
da la carga, ó juegue con violencia: como en 
los arcos foltar la cuerda para que arroje la 
faéta: en las armas de fuego dexar caer el ga­
tillo , en las machinas bélicas, como Morte­
ros , piezas, granadas, pegar fuego al fogón 
ó á la mina. Ncbrixa dice Üefparar. Lat.Tor-
menta bellica dijfolvere, incendere. Fibulam Jbl-
vere, difplodere. CERV. Quix. tom. 2. cap. 63. 
Dos Turcos borrachos, que en el bergantín 
"venían, difpararon dos eícopétas. SAAV. Co­
lon. Got.tom.i. cap.i. Eran tan altivos y pre-
fumidos de fu valór , que quando tronaba 
di/paraban los arcos contra el Cielo. Sous, 
Hift.de Nuev.Efp.lib. 1. cap. 19. Havía Indios 
pedreros, que revolvían y difparaban las hon-
das,con igual pujanza que deftréza. 

DISPARAR. Vale también arrojar con violencia 
alguna cofa. Lat. Difplodere. Jacular i . Jácere. 
SAAV. Coron. Gót. tom.i . cap. 1. Y armadas 
las nubes, difpararon rayos contra ella. ER­
CILL. Arauc. Cant.5.0£t. 23. 

La prejtay temerofa artillería, 
A todafuerza y furia difparaba. 

DISPARAR. Metaphoricamente vale decir ó ha­
cer cofas fuera de propóíito y razón. Puede 
fer fyncopa de Diíparatar. Lat. Blaterare. ln -
eptin. Nugari. CERV. Quix. tom.2.cap. 1. Que 
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puefto que hablaba muchas veces como per-
fónade grande entendimienro, al cabo dif­
paraba con tantas necedades, que en muchas 
y grandes igualaban á fus primeras difereció-
ncs. ESQUÍL. Rim. Cart. al Conde de Valdc 
Rey. 

Si algún amigo á difparar comienza, 
Lo aexo errar, porque es en yerros tales, 
•Mejor la compafsion, que la vergüenza. 

DISPARARSE. Vale Partir o correr, precipitada­
mente y íin orden, qualquier cola que tiene 
movimiento natural ó impelido. Lat. Labi in 
praceps. Pracipitem fe daré. Incitari. CIENF. 
Vid. de S. JBorj. lib. 2. cap. 2. §.A. Quando el 
halcón, como relámpago vivo fi difparaba de 
lo mas alto entonces baxaba el Marqués 
los ojos. QÜEV. Muf. 6. Son. 58. 

imitan tu venino lo primero, 
. Luego tras nuefíra mofea fe difpáran: 

DISPARADO , DA. part. paíf. del verbo Dif­
parar en fus acepciones. Lat. Dlfplofus. Emif-
fus. Diruptus. ZABAL. Hift. de N . Señora de 
Madrid. Milagr. 25. Hablando en efte mila-

' gro, cttaba en la calle del Efpéjo el Licencia­
do Balthalar de Noguerol quando un co­
che entró difparádo por la calle. SOL is , Hift. 
de Nuev. Efp. lib.2. cap. 17. N i hacían efecto 
difparádas de alto á baxo las bocas de fuego. 

DISPARATADAMENTE, adv. de modo. Fue­
ra de propófito, de razón, repugnante á la 
prudéncia y difereción, ó á la materia que fe 
trata. Lar. Abfurde. Imprudentifsime. Ineptif-

Jimé. 
DISPARATAR, V. n; Decir ó hacer alguna co­

fa fuera de propófito y de razón. Formófe del 
nombre Diíparáte. Lat. Inepté, abfurde loqui. 
Delirare. Ineptire. CANC Com. de Valdovi-
nos. Jorn. i . 

y en tanto, 
puede otro que mas fepa, 
difparatar otro tanto. 

DISPARATADO, DA. parr.pafl'.del verbo Dif­
paratar. Lo que vá fuera de propófito, razón 
uorden. Lut.Abfurdus.Abfonus. SiGUENz.Vid. 
de S.Gcron. lib. 3. difc . i . No fon difparatádos 
fentimientos; antes tienen entre sí gran har­
monía y dependencia. CERV. Quix. rom. 2. 
cap.26. Que hayan trocado el buen juicio de 
mi Señor, en una tan difparatáda locura. 

DISPARATADO. Por hifpanifmo vale el que dif-; 
paráta ü dice cofas fuera de propófito ü ra­
zón. Lat. Imprudens. Abfurde agens,vel loquens* 
CERV. Quix. tom. i . cap.5. Solo sé decir que 
cfte irá al corrál,por dijparatádoy arrogante. 
Q u E v . V i f i t . Mirad fies difpar atado Juan de 
la Encina. 

DISPARATE, f. m. Hecho ü dicho fuera de 

dad con x 
tas, tis. ALFAR, part.2. l i b . i . cap.3. Llegúeme 
por un lado al Capitán,y dixele al oído un fa-
moCo dijpardte. BURG. Son. I 3 7. 

M i humór eferibafiempre difparátcs, 
T buen provecho os hagan los poémas, 

DISPARATON. f. m. Aumcnt. de Difparátc. 
Dif-
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Difparálc grande. Lat.NimiafatuitaSy ineptia. 
Pie. JUST. £¿3. Qwe hablaba al fón que me 
hacía mi madre: gentil difparatónl • 

DISPARATORIO. 1, m. Converfacion, difeur-
fo ó tratado lleno de difparátes y cofas fue­
ra de propóíito. Lat. Aliquid meptüs,& fatui-
tatibus refertum. QUEV. Cultalatinip. Lleva 
un dijparatófio como vocabulario para in­
terpretar. 

DISPARC1ALIDAD. f. f. Defunión en los áni­
mos en orden á algún fin, leparación de al­
gunos de una parcialidad. Es compuefto de 
la prepoíicion Dis, y el nombre ParciaÜdád. 
Lat. Dijfociatio. QUEV. Romul. Y donde fe 
halla, hacen nacer la difpareialidád}b por ani-
marfe, ó por envilecerle. 

DISPARIDAD, f. f. Defigualdád, deífemejan-
za y diferencia entre algunas cofas. Viene 
del Latino Difparitas, que iignifica lo nvifmo. 

•FONSEO. Amor de Dios , part. 1. cap. 51. En 
todas las Naciones fon preferidos los nobles 
a los que no lo fonj fino es que en las demás 
prendas haya gran difparidád. INC. GARCIL. 
Coment. párt. 1. lib. 1. cap. 1. Haviendo tan­
ta difparidád del un faber al otro, quanta hai 
de lo finito á 16 infinito. 

DISPARIDAD. En las Efcuclas es la defgropor-
ción y diveríidád de circunftancias que hai 
entre algunas cofas, para que no fe juzgue 
de ellas igualmente: y afsi luele decirfe, Ef-
ta es la razón de difparidád. Lat. Differentia* 
Difparitas, atis. 

DISPENDER. Vcafe Defpender. 
DISPENDIO, f. m. Gafto confiderable ó ex-: 

cefsivo de dinero ü otra cofa, fea en lo phy-
íico , ó en lo moral., las mas veces fin caula 
ó razón. Viene del Latino Difpcnimm, que 
íignifica lo mifmo. Lat. Profujh. Muñ. Vid. 
del M.Avil.Iib. 1. cap. 6. El difpéndio de las 
vidas yá es poco, relpedo de la ruina de las 
almas. CORN. Chron. rom. 1. lib. 1. cap. 10.0 

- que.no obraífe con juftificación en el difpén-. 

dio de la hacienda. 
DISPENSA, f. f. Privilegio, excepción gracío-

fa de los derechos y leyes generales pura 
executar alguna cofa generalmente prohibi­
da, concedida por quien tenga legitima au­
toridad. Ufafe mas comunmente en los Tri-; 
bunáles Eclefiáfticos. Lat. hnmtmitas. Laxa~ 
tnentum. A legihtts folutio* Difpenfatio. 

DISPENSA. Se llama también la Cédula ó Breve 
donde confta por eferito la voluntad del fu-' 
periór que la concede. Lat. Immunitatis, vel 
difpenfationis diploma. 

DISPENSABLE. adj. de una term. Lo que es 
digno de difpenfarfe ó fe puede difpenfar. 
'La.t.DiJpenfabi¡is)dt donde viene.NAvARRET, 
Conferv. Difc. 25. Por no fer difpenfábk en 
los hombres la incompatibilidad del tiempo. 

DISPENSACION, f. f. Licencia ó pcrmiíión 
del Legislador y Soberano, que defearga de 

. la obligación que impone alguna ley. Es voz 
Latina Difpenfatio. RIBAD. Gifm. de Inglar. 
lib.i.cap.2. Yhaviendofc Icido publicamen­
te la difpenfación del Papa, por parecer de to­
do fu Cooféjo fe cafó con la Reina Doña 
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Catalina. SAN DO v. Hift. de Cari.V lib 2 c , 
Por fer nacido deífegundo matrimonió ^ 
el qual decía haverle faltado baftantc difpni 
fación del deudo. r 

DISPENSADOR, f.m. El que difpenfa.Lat.Di/: 
penfator. Difpenfationem concedens. 

DISPENSADOR. Por extenfion vale el que fian 
quéa, dá ü diftribuye alguna cofa, fea en lo 
phyfico, o en lo moral. Lat. Difpenfator. Ur 
gitor. Muñ. P.Camil. lib. 1. cap.23. Le fcñj 
l o cincuenta efeudos al mes , conociendo 
quan fiel difpenfadór era de lo que le daban 
So LIS, Hift. de Nuev.Eíp.lib.5. cap. 11. Afsifl 
tiendo al acto Hernán Cortés,como difpenfa. 
dór 6 donatario de la Corona. 

DISPENSAR, v. a. Exceptuar el Superior de U 
obligación de alguna ley. Viene del Latino 
Difpcnfare. Lat. Lege aliquemfolvere. Immuní 
tatem alicui daré. NAVARR. Man. cap. 12. num. 
72. Si no teniendo poder para difpeTjfar,com-
mutar ó redimir, ni irritar votos, hizo algo 
defto. SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. Ub.i.cap.14, 
Acordándole confloxedádla orden que tra-
hía de Hernán Cortes, que fué lo mifmo que 
difpenfarla. 

DISPENSAR. Vale también franquear, dár ú dif-
tribuir alguna cofa. Lzx.Difpenfare. Difiribut-
re. Elargiri. SOLIS , Hift. de Nuev. Efp.lib.5. 
cap. 12. Al arbitrio de unas compuertas, que 
difpenfiban el agua fegun la necefsidád. AR-
7£AG. Rim. f.4. 

La cabellera flamante 
tras la corona depone, 
el foly y en pardas cenizas 
difpenfa los arreboles. 

DISPENSAR. Por alufion, en el eftilo familiar y, 
corteíano,vale permitir, dár licencia para 
omitir alguna acción á que obliga la política, 
ó executarla en contrario. Lzt.Facultatemfo'. 
cere. Per aliquem licere. 

DISPENSADO, DA. part. paíT.del verbo Dif­
penfar en fus acepciones. Lat. Dijpenfatiu. 
Jmmunitatedonatus. CORN. Chron. tom^.lib. 
3. cap. 29. La enfermedad fué algo larga y 
roui penofa, porque no era otra que la extre­
mada debilidád y flaquéza á que le havian 
reducido los nunca dtfpenfados rigores de fu 
mortificación. 

DISPERSION, f.f. Separación á diftintaspar-; 
tes de las cofas que citaban juntas ó congrí 
gadas. Dicefe efpecialmente de las gentes 
que componen algún Pueblo ó Nación,quan-
do fe derraman á otros Pueblos ó Provincias. 
Lar. Difperjio. Segregatio. ALDRET.Orig.lib.3-
cap. 6. A las dos difperfiónes de Pompcyo y 
Tito, atribuye nueftro Efpañól Prudencio el 
haverfe derramado los Judíos por todo d 
Orbe. MARQ. Gobern. lib.2. cap.9. Tratando 
de \zs difperfiónes y captividádes quefobrevi-
nieron al Pueblo Judáico. 

DISPERSO, SA. adj. Separado, defunido, cf-
parcido por varias partes, derramado por di-
verfos Pueblos ó Provincias. Lat' Difperfus. 
Segregatus. 

DISPERTADOR. Veafe Defpertadór. 
DISPERTAR. Veafe Defpcrtar. .e 
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DISPIERTO. Vcafe Dcfpicrto. 
DISPLACER. Vcafe Dcíplaccr. 
DISPLICENCIA, f. f. Dellazón , y dcfagrado 

de las cofas. Es voz Latina Difplicentia. BE-
• TISS. Gu1chard.lib.i5.pl.231. Les reípondió el 

Rey en pública audiencia que no los oiría,íin 
que primero ratificaflen la paz ajuftada, y 
comprobaflen fu difplicéncia de los paífados 
defórdenes. CORN. Chron. tora.4. ̂  2- caP-
ip . Cáufamc empero grave difplicéncia y fen-
timicnto, que Vueftra Mageftad obre cofa 
que fea en ofenfa de Dios. 

DISPONEDOR, RA. f. m. y f. La perfóna que 
ordena, coloca y pone las cofas en fu pró-

- prio lugar y orden. Lat. Difpofitor. Orámator, 
• • GUEV. M . A. l ib. 2k cap. 6. Que los maridos 
• . procuraflen las cofas fuera de fu cafa, y que 
- las raugéres fueflen defpenfétas y difponedó-. 
• .ras de ellas. 
DISPONER, v. a. Colocar, poner las cofas en 

el orden y fuuacion conveniente en que de­
ben cftár. Es compuefto de la prepoíicion 

• Dis , y el verbo Poner, y tiene la anomalía 
de fu (imple. Lat. Ordinare.Difponere. PATÓN, 
Eloq. ¿202. Y fe di/pongan las fenténcias de 
fuerte, que las palabras tengan fuavidad en 
el fonído, y en nada afpereza y efcabroíidád. 
Sons, Hift. dcNuev. Efp. lib.3. cap. 8. Don­
de fe difpüfo el quartcl con todos los refguar-> 
dos y prevenciones. 

DISPONER. Vale también dar, diftribiiir ó re-
• -partir aquello en que fe tiene dominio. En 

cfte fentido es verbo neutro. Lat. Difirihuere. 
Difpenfare. RECOP. lib.5. t i t . io . l .3 . Exceptas 

• las Villas de Jumilla y U d e l , de que librc-
, mente pudieffe di/poner. 

DISPONER. Vale también refolver, deliberar, 
- mandar, ordenar lo que fe ha de hacer. Lat. 
- Difponere t̂atucre.Confiituere.Definire. MEND. 
- Guerr. de Gran. lib. 2. num. 26. Cofa gran­

de ni pequeña , podía difponer fin comu­
nicación de los Confejéros. GONG. Rom. 
var.24. 

Porque a/si el Cielo difpóne 
dpndole en la tierra afsiento, 
que aunque filo en uno vive, 

• triumpba yá en dos elementos. 
DISPONER. Significa afsimifmo ordenar lo que 

fe ha de hacer de alguna cofa, y en qué fe ha 
- de emplear, en cuya acepción íiempre es fe-̂  
• guido de la prepoíicion De. Lat. Ad nutum 
' JuumJlatuere, dijponere, uti, CERV. Quix. tom. 

x. cap. 46. Que yo no tengo mas voluntad 
• que la vúc&xii,difponed vos de mi á toda vuef-
- traguifa y talante. 

DISPONER. Entre los Philofophos vale poner las 
condiciónes, requiíitos y accidentes necef-
fários, para la producción del efedto ó recep­
ción de la forma. Lat. Difponere. 

DISPONERSE. Ponerle en eftado de hacer algu­
na cofa, ó eftár pronto y preparado para ella, 

• ó poner de fu parte lo neceuáiio para algún 
. fin. Lat. Se aptum reddere. Praparari. CEKV. 
. Quix. tom. 2. capwyir. Ahora bien. Señor, yo 
. quiero difponeryne a dár gufto á vueftra mer­

ced. CIENF. Vid. de S-Boxj. l i b . i . cap.4. ^.3. 
- TomJílL 

D/^on/w/ífo/í muchos dias^para acercarfe dig­
namente á ella Mefa. 

DISPONER sus COSAS. Vale hacer teftamento, 
^ . .demás diligencias para morir como 
Chriftiano. Lat. Res fuas ebriftiané difponere, 
ordinare. 

DISPUESTO, T A . part. paíT.del verbo Difpo­
ner en fus acepciones. Lat. Difpofitus, 0r~ 
dinatus. Paratas. FONSEC Amor de Dios, 
part.2. cap. 16. En la materia fe en^ 
ciende mui prefto el fuego. CIENF. Vid. de 
S.Borj. lib.2. cap.4. %-6- Pero que le confola-
ba mucho no hallar fu efpirim tan mal ¿///l 
fue fio como en otro tiempo , porque fe con-. 
rclTaba mas á menudo. 

DISPUESTO. Vale también galán,galIardo, biert 
proporcionado. l̂ x.Elegans.Venuftus. RIBAD. 
ELSanct. Vid.de S. Cafimiro. Era mui hermo-
fo y difpuejio, de excelente ingénio y buenas 
inclinaciones. SAAV. Empr. 3. Qué importa 
que el Príncipe fe-xdifpuefto y hermófo , 11 fo-
lamente fatisfacc á los ojos y no al gobierno? 

Bien o mULdifpueJio. Vale con entera falud, ó fin 
ella. Lat. Bene velmale fe bahens, affetfus. 

DISPOSICION, f. f. La colocación, y diftribu-
ción ordenada de las cofas. Viene del Latino 
Difpojitio. Lat. Collocatio. Ordinatio, nis. SAN-
DOV. Hift. de Carl.V. lib.28. §. 15. La difpofí-
ción defte alojamiento era ta l , que el mifmo 
sitio le ayudaba á defenderfe. QUEV. Provid. 

-*de Dios, t ra t . i . Todo tiene yá difpofición, tó-¿ 
do eftá conocido, qualquiera parte es trató-, 
ble. 

DISPOSICIÓN. Se toma también por la aptitud, 
proporción y eftádo conveniente de las cir-
cunftáncias y calidades que fon mcnelter en 
orden á alguna cofa. Lat. Aptitudo. Proportio, 
nis. QUEV. Romul. La pétdida de la gracia de 
un Señor , es fegúra difpofíción para adquirir 
la de otro. SAAV. Empr.20. No admitieron la 

, renunciación del Rey Don Juan el Segundo 
en fu hijo Don Henriqr.e, por fer de poca 
edad, y él aun en difpojición de poder gober-

. nar. 
DISPOSICIÓN. Significa afsimifmo el eftádo de 

la falud. Lat. Salus. vel Salutis fiatus. Va¡etu~ 
- do. RODRIG. Exerc. tom.i . t rar . i . cap. 18. £1 
. tener uno buena gana de comer, es feñal de 

fallid, y buena difpojición corporal. CIENF, 
Vid . de S. Borj. lib.2. cap.3. §. 3. Pareceme,; 
Do&ór Villalobos, que haveis ganado el pla-j 
to, porque liento en mi difpojición la verdad 

. de vueftro vaticinio. 
DISPOSICIÓN. Se llama también la proporción y 

fymetria de las partes del cuerpo, gallardía q 
gentileza. h&t.Elegantia.Corporis bumaniJym-: 

. me tria. Species.Memhrorum compojitio. CALIST. 
Y MELIB. Argum. de la Obra. Califto., de no­
ble linage, de claro ingénio , de gentil difpo­

jición. SAAV. Empr.3. Los ojos de Dios fe de~ 
xaron agradar déla buena difpojición del cuer-? 
po de Saúl. • 

DISPOSICIÓN. Vale también gobierno, expe­
diente : y a cfte modo fe fuele decir, Fuláno 
tiene buena difpofíción en efto ó aquello. 
X.zt.Pexteritas. SoUrtia. Expeditio, 

Q ü " Dis-

i 
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DISPOSICIÓN. SC llama también la deliberación, 
orden, voluntad y mandato del fupctiór, que 
es menellcr obedecer. Lat. Decretum. Delibe-
ratio. Ordmatio. ERCILL. Arauc. Cant. 6. Oct. 

^ Teon heroicos ánimos detienen 
De los Indios el ímpetu furiofo, 
T la diípoíkión del duro bado. 
En daño fuyo y contra declarado. 

DISPOSICIÓM. Vale afsimifmo podet, arbitrio, 
autoridad, dominio íbbre alguna cofa. Lat. 
Poteftas. Dominium. ERCILL. Arauc. Cant.ia. 
Oa.51. 

quedara E/pañól, ni coja alguna 
A la difpoíición de la fortuna. 

DISPOSICIÓN. Entre los Afttonómos es la pofi-
túra y diftáncia a&uál que tienen los Aftros 
entre sí, y refpecto de algunos puntos fixos 
del Cielo, al tiempo de cxecutatfe alguna 
operación ü obfervacion celefte. Lzt.Pq/ttio. 
FR. L . DE GRAN.Symb. part.i. cap.3.§.2. La 
Luna recibe del Sol fu hermano la claridad... 
fegun el áfpecto y difpojición en que lo mira. 

DISPOSICIÓN. En la Rhetórica es una de fus 
cinco partes, con la qual el Oradór pone en 
orden las razónes , argumentos y pruebas 
que inventó. Lat. Difpofitio. PATÓN , Eloq. 
£54. No niego que la Rhetótica toma prel-
tada de la Dialéáica la invención y di/pofi-
eióñ. 

DISPOSICIÓN. Entre los Philófophos vale el re-
qüifitó., condición ó accidente previo para la 
producción de algún efe&o, ó recepción de 
la forma. Lat. Dijpojitio. 

DISPOSICIÓN ULTIMA. Entre los Philófophos 
es aquella entre quien y la producción del 
e£c¿to,ó recepción de la forma no media otra 

- cofa. Lat. Ultima difpofitio. 
A la difpojición. Phrafc adverbial de urbanidád 

y cortefía con que alguno fe ofrece á otro, 
para obedecerle en lo que le mandare. Lat. 
Ad alicuius nutum, vel voluntatem. 

Eftár ó hallarfe en difpojición. Vale hallarfe en 
eftádo y con la prevención y aptitud necef-
faria para éxecutar alguna cofa. Lat. lnpro~-
ximo Jiatu ejfe. Aptitudinem babere. Paratum 
ejfe. LOP. Arcad, f.281. Aconfejadle que ven­
ga aqui fi ejiuviere en difpojición de poder ha-, 
cerlo. 

Haver llegado la última difpojición. Además del 
fentido refto philofophico, fe ufa por exten-
íion en otras materias, y vale haver llegado 
el cafo de refolverfe á lo que fe intenta, ó á 
la execución de lo que fe vá á hacer. Lat. In 
próximo ejfe. 

DISPOSITIVAMENTE, adv. de modo. Con 
.-.difpoíición y orden. Lat.Difpofitive. SOLORZ. 

Polir.lib.2. cap.15. Defpues de cftas cédulas, 
fe han defpachado y defpachan cada dia otras 
muchas , que enunciativa y difpojitkfamente 
aprueban efte fervício y repartimiento. 

DISPOSITIVO, VA. adj. Lo que difpóne,prc-
pára, ó pone en eftado para qualqi^er cofa* 
Lat. Difpojttivusy a, um. 

DISPOSITIVA. Ufado como fubftantivo equiva­
le á lo milino que Difpofición: y afsi fe fuer 
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le decir, FuUno tiene buena dífpoficiva na 
ra eftp. Lzt.Expeditio. Dexteritas.SoUrtia 

DISPUTA, f. f. Controverfia ó queftion que fe 
ventila,y en que le procura aclarar y probar 
algún punto dudofo, defendiendo ó rcfutaiu 
do. Viene del Latino Difputatio. SAAv.Empr 
4. Mas defembarazado obra un juicio natul 
ral, libre de las difpútas y futilezas de las Ef-
cuclas. L . ARGÉNs. Rim. Tercer, que eapiel 
zan,Mui bien fe mueftra Flora que no.tí¿ 

. nes. Tercer. 184. 
No f i bienjifué Zeuxis 0 Timantes: 
To me fatigo poco de efias cofas t 
Por fer difyútas proprias de pedantes. 

DISPUTA. Por exteníión vale qualqiücr con­
tienda, riña, opofición ó refiftcncia,con vio­
lencia ó armas. Lat. Contentio. Difsidium. SOJ 
LIS, HilV. de Nuev.Efp. lib.5. cap. 16. Perdie­
ron mucha gente los Mexicanos en efta ¿r/1 
páta. ERCILL. Arauc. Canr.11. O f t . i i . 

Donde aquella difpúta Je decida. 
Perdiendo de los dos uno la vida. 

Di SPUTA. Vale también porfía con voces y pa­
labras. Lat. Contentio. Altercatio. 

DISPUTA. Vale afsimifmo exercicio y prueba 
que hacen los Eftudiantes fobre qualquicr 
materia que aprenden ó han eftudiado. Lat. 
Difputatio. Exercitatio. 

DISPUTABLE, adj. de una term. Lo que fe 
puede controvertir y defender por ambas 
partes. Lat. Dijputabilis. Controvertibilut 
ABARC Annal. Perdid. de Efp. num.15. Coa 

- uniformidad mas feliz y menos difputable (han 
corrido) los Aragonéfes. SoLts,Hift.de Nucv. 
Efp. lib.4. cap.p. Es difputable la preferencia 
enrre la induftria y el valor. 

DISPUTACION, f.f. Lo mifmo que Difpúta. 
B. DE LATORR. Vif. deleic. parr. i.cap. 10. 
Porque en roda difputacion e feienda íc ha-
vían de poner algunos principios necclía-

• rios. CHRON. DEL R. D.JUAN EL I I . cap. 127. 
. Y defpues de grandes dijputaciónes hechas 

por ellos , hallóle por todos, el Reino perte­
necer al Infante Don Fernando. 

DISPUTADOR, f.m. El que difpúta,.contro­
vierte y defiende alguna qüeftión. Lat. Di/1 
putator. Difceptator. RIBAD. Fl-Sandí. Vid. de 

• S. Macario Egypcio. Pero el difputadór herfe 
ge no fe arrevió á hacer aquel milagro. 

DISPUTAR, v. a. Conrroverrir, defender cada 
uno fu opinión contra otros, proponiendo y 

• esforzando las razónes que la favorecen, Y 
refutando las que la contradicen. Viene del 
Latino Difputare, que fignifica efto fflifino. 
QUEV. Provid. de Dios, trat.i. Y de la eter-

' nidád del mundo, que porfiadamente difptM' 
CERVELL. Retr. part. 2. §.8. Mientras efto ic 
difputaba en Burgos, fe rindió Cuenca. 

DISPUTAR. Por extenfión vale reíiftir, oponcr-
- íc con la violencia y con las armas,para dc-

fender ó adquirir la poífefsion y derecho de 
alguna cofa. Lat. Obfifiere. Contendere. Paff*' 
re. Propugnare. So LIS, Hift. de Nuev. £fp-llb-
2. cap. 17. Alargó algunas mangas para q»5 
dijputafen el paflb. CALD. Com. Afectos de 
omo y amor. Jorn. 1. ^ 
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DifputabaTe efie Unce, 
quando vimos enlajierra 
de infantes y de caballos 
coronarfe la eminencia. 

DISPUTAR. Vale cambien porfiar con voces ó 
palabras. Lat. Altereari. Contendere verbis, 
CANC. Com.dc Valdov.Jorn.3. 

No tenéis que difputar, 
que ejio del reñir es gufio. 

DISPUTAR. Se ufa también como verbo neutro, 
y entonces fe junta con las partículas Sobre, 
De, 6 Acerca de, 6 Si, Lat. Difputare. Difcepta-
re de re aliqua, RIBAD. Fl. Sand.Vid.de S.Ma-
cário Egypcio. Se pufo á difputar delante de 
otros muchos Mongcs, fobre efte articulo, 
con San Macário. CERVELL. Retr.part.4. §.$• 
Juntáronle á conféjo, dijputando li fe daría o 
no la batalla. 

DISPUTAR. Significa afsimifmo exercitaríé los 
Eftudiantes, contendiendo fobre la materia 
que han eftudíado, y hacer prueba de lo que 
faben. Lat. Difputare, Exercitari. 

DISPUTADO, DA. part. paíT. del verbo Dif­
putar en fus acepciones. Lar. Difputatus. Dif. 
ceptatus. Altercatus, COLMEN. Elcrit. Scgob. 
pl . 699. Reforzó la devoción defta verdad, 
difputada entre las dos familias de Santo Do­
mingo , y San Francifco. ABARC. Annal. Ma-
hometifmo,num.i3. Efto fe halla en el Chro-
meón del ¿//^aía^o Luitprando, y cada uno 
podrá darle el crédito que quiíiere. 

DISQUISICION, f. f. Exámcn rigurofo y exac­
to que fe hace de alguna coía, confiderando 
cada una de fus panes. Viene del Latino Dif» 
quifitio. 

DISSECACION. Veafe Difección. 
DISSECAR, v. a. Voz de la Anatomía. Sepa-i 

rar, dividir artifidofamente el cuerpo de al­
gún animal en fus partes, para irlas coníide-

• rando cada una difuntamente. Viene del La­
tino Diffecare, M A R T I N . Anatom. Compl. 

. t ra t . i . cap.3. La expeciéncia enfeña, que en 
los animales que fe difftcan vivos , ligado 
qualquiera val o breve, fe hincha por la par­
te que mira al eftómago. 

DISSECADO, DA. part. paíT. del verbo Dif-
fecar. Lo afsi cortado. Lat. Diffecius. Seélus. 
M A R T I N . Anatom. Compl. trat.2. cap. 3. En 
cuyo cadáver dijffeeado,íc halló el corazón to­
do vellofo. 

DISSECCION. f. f. Term. Anatómico. El afto 
de cortar artifidofamente el cuerpo de al­
gún animal. Dícefe también Diuecación. 
Lzt.DiJfe&io. HOERT. Plin. l ib. 8. cap. 5. El 
qual moftró bien haver (ido mas excrcitado 
que Galeno en las diffecciónes de los cuerpos 

. humanos. 
DISSECTOR, f. m, Term. de Anatomía. El que 
• executa las operaciones anatómicas, fepa-
- rando en el cadáver las partes de que fe com­

pone el cuerpo. Lat. DiJfeSior. M A R T I N . 
Anatom. Compl. trat. 4. lecc. 11. cap. 4. La 
qual .he vifto demoftrada varías veces por 
Don Pedro la Hcra, uno de los mas hábiles 
diffe&ltres, por aplicación y curioíidád, que 
hai en nueftro HofpitáL 

Tom.Uí. 
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DISSEMINAR, v. a. Sembrar, efparcir por di-

verias partes alguna cofa. No es mui ufado. 
Viene del Latino üiffeminare. Lat. Spargcre, 
Difpergere. INFANT. irad. de Gauliac. lib. 2. 
cap.io. Efpecialmente, fi la tal materia no es 
diffeminada á los miembros fuera de las venas. 

DISTENSION, f. f. Opoíicion ó contrariedad 
de opiniones y pareceres. Viene del Latino 
Diffenfio. CALIST. Y MELIB. Prolog. No es 
menor la dijfenftón de los Philófophos en las 
Efcuélas , que la de las ondas en el mar. 
MoNp.Diflcrt.4. cap. 2. num.27. Dífluelto el 
Concilio Toledáno , fe ofrecieron nuevas 
dijjfenfiónes en Efpaña,fobre la obferváncia de 
lo rcfuelto en él. 

DISSBNSIÓN. Vale también contrariedad y div i -
íion de voluntádes , contienda ó riña. Lat. 
JRsxa.-Contentio. SAAv.Coron.Got.tom.i. cap. 
2. Pareció á Placídia, que faltando aquel inf-
trumento de las dijfenfiónes entre ambos cu­
ñados , fe reduciría fu marido. Sons, Hift. 
de Nuev. Efp.lib.2. cap. 18. Trató dcfpues de 
ajuftar las dijfenfiónes que trahían entre sí 
aquellos Indios. 

DlSSE NSIÓN. Se extiende á fignificar la opoíi­
cion y contrariedad entre otras cofas no ra-
cioniiesJLzt.Oppofítio.Contrarietas. PIC.JÜST, 
f.200. Quedó perpetua ^i^m/fó» entre gatos 
y ratónes. 

DISSENSIÓN. Por hifpanifmo fe toma por el mo­
tivo , ó lo que ocaíiona la difíenlión. Lat. 
Difsidij, vel oppojitionis caufa, vel origo, QUEV. 
Orland. Cant.i . 

T tu motín de Francia fobtráno. 
Tu dilíeníión hermofa de mi Império, 
Puedes ejiár fegura con tu hermano, 

DISSENTIM1ENTO. f. m. El ado de diífentir. 
Lat. Diffenfus, ARGENS. Annal . l ib. i . cap. 14. 
Contradixolo el Condenable de Callilla 
Don Iñigo de Velafco , haciendo algunos 
proteftos y otros a£tos de disentimiento, 

DISSENTIR. v. n. No ajuftarfe al fentir de 
otro , fer de diverfo diftámen. Es compueílo 
de la prepoíicion Dis , y el verbo Sentir , y; 
tiene la anomalía de fu limpie. Lat. Diffenti-* 
re, Difsidere, SIGUENZ. Vid . de S.Geron.lib.4. 
dife. 3. Parece claro que S. Epiphánio fe fué 
tras la fama y tras el dicho de Juftíno y de 
Irenéo, y difsiente de ellos en no poner mas de: 
treinta y feis celdas. MONO. Differt.4. cap. 2, 
num. 27. Por haver mudado de dictamen el 
Obifpo Juan, difsintiendo lo mifmo que al 
principio aprobó por fus Legados. 

DISSEñAR. v. a. Delinear, ttazar, para dirigir 
algún edifido ó pintar alguna cofa. Formafe 
del nombre Diífeño. Lat. Defignare, Delinea-
re. Adumbrare. CBRV. Nov.3. pl. 118. Tantea­
ban la groífeza del muro de la tal cafa, y diffe-
Üaban el lugar mas conveniente para hacer 
los guzpataros. 

DlSSEnADO, DA. part. paíf. del verbo Dif-
feñar. Lo afsi delineado, ü trazado. Lat. De-, 
fignatus. Delineatus. 

DI¡>iEñO. f. m. Deüneación,traza fobre fuper-
ficic, que reprefenta la idea del futuro t difi-
cio, ü pintura que fe intenta executar. Viene 

Q a » del 
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del Tofcano Dijfegno. Lat. Gmpbis,idis. Jcbo-
nóeraphia. Futuri operis deliruatio, nis. HOR-
TÉNS. Mar.f.i55« Pata hacer un retrato im­
prima lo primero el Pintor el lienzo , hace 
luego los trazos y dijfeños. GONG. Soled.I . 

píomodtrno artificio 
Borró diífeños, bofquejó modelos, 
Al cóncavo ajuftando de los Cielos 
Elfublime edificio. 

DISSESO. Mctaphoricamenrc vale deferipcion 
ó reprefentacion de alguna cofa, hecha por 
palabras. Lat. Dtlineatio, verbis facia. Defcrip-
tio. MEND. Vid. de N.Señora, Copl.29. 

Oíd de vuejlras grandezas 
Jola una linea, un difleno, 
sen átomo a tanto fqh, 
una llama a tanto fuego. 

DissEno. En lo motál fe toma por imagen, fc-
mejanza ó reprefentacion de alguna cofa : y 
afsi fe dice, que los zelos fon un diíféño del 
Infierno. Lat./ww^o. Reprafentatio. 

DISSERTACION, f. f. Dilcurfo en el qual fe 
proponen y esfuerzan eruditamente las ra­
zones que hai á favor de una opinión, y fe 
impugnan las que hai en contra. Viene del 
Latino Dijfertatio. MOND. Diflert. 2. cap. 1. 
num.2. Cuya feguridád ó iocertidumbre dá 
copiofo afíunto á ellas dijftrtaciónes. 

DISSERTAR. v. n. Difputar , proponer y ef-
forzar las razones que favorecen una opi­
nión, y refutar las que la deftruyen. Viene 
del Latino Differtare, que íignifica efto mif-
mo. Lat. Differere. Difceptare. CABRER. Hift. 
de Phelip.ll. lib.2. £81. Sefenta y ocho opi­
niones, con que dijjertaban fus gentes. 

DISSERT1SS1MO, MA. adj. fuperl. de Diífer-
to. MUÍ difletto. Lat.Differtifsimus, a, um. Si-
GUENZ. Vid. de S.Geron. lib. 3. DÍÍc. 5. Lla­
mándole Varón dijfertífsimo, con quien Dá-
mafo tenía tanta amiftad. 

DISSERTO, TA. adj. Eloqüente, y que tiene 
fácil y felc&a explicación y modo de decir y 
fentir las cofas. Viene del Latino Dijfertus, 
a, um, que íignifica lo miímo. Lat. Eloquens. 
Ornate dicens. PATÓN, Eloq. f.5 3. Marco An­
tonio en el Orador perfe¿to de Cicerón di­
ce qué havía conocido muchos differtos 

de fuerte que differto es el que bien fíente 
las cofas. 

DISSIM1L. adj. de una term. DeíTemejantejdi-
ferente, deíiguál. Viene del Latino Difiimi-
//j,que íignifica lo mifmo. M. AGRED. tom.3. 
num.66. En un mifmo tiempo , con vueltra 
Real prefencia, fe movieron Cielo y tierra, 
con afeólos tan difsitniles en todos fus mora­
dores. JATJREG. Orph. Cant.4. Ocl.14-

I*a franca airófa diejlra en tanto oprimf 
Cuerdas, aunque difsímiles, aunadas, 
Que fin d veces quando el arco efgrimt 
De inquietud velocifsima ultrajadas, 

D1SSIMILAR. adj. de una term. Term. de la 
Anatomía que fe aplica á las partes del ani­
mal queconftan de otras diferentes üdeífe-
mejantcs: como el dedo que confta de ner­
vios, hncflbs, arterias, &c. Lat. Difsimilaris. 

DISS1M1L1TUD. f. f. Lo mifmo que Dcflcmc-
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ianza. Viene del Latino DifilmUitudo anf. 
íignifica cito mifmo. BOBAD.Polit. lib i ' el 
5.num.3i. Y f i entre cftos dos veftidos hu 
viere difiimilitud , ha de ufar del público v 
fobrefeer en el privado. ' ' 

DISSIMULACION. f. f. Modo artificiofo de 
encubrir la intención, ü dar á entender otra 
de la que fe tiene. Viene del Latino Difiinat. 
latió. SAAV. Empr. 18. Nunca mas temieron 
los Scnadóres á Tiberio, que quando le vie­
ron fm difsimulación. CERV. Perfil, lib.i. cap. 
12. Tal vez la difsimulación es provechofa. 

DISSIMULACIÓN. Vale también tolerancia afee 
tada o induftriofa. Lat. Callida velfagax difsü 
mulatio. hABUD. Guetr. de Gran. lib. 3. num. 
12. Entendía todos cftos movimientos 5 pero 
fufrialos con mas paciencia que difsimulación. 
SOLIS, Hift. de Nucv.Efp. lib.3.cap.2. Dexan-
dofe llevar de íu difsimulación, para mante­
nerlos en buena fe. 

DISSIMULADAMENTE, adv. de modo. En­
cubiertamente, con difsimulación y artificio. 
Lar. Difsimulanter. Difsimulatim. NIEKEMB. 
Cauf. y rem. de los males publ. §. 8. Porque 
fupo que un foldado no quería reftinút la ha­
cienda que havía tomado á un Labrador, fe 
partió difsimuladamente defdc Toledo hafta 
los fines de Galicia, á executar en él la jufti-
cía debida. SOLIS, Hift. de Nucv.Efp. lib. 3. 
cap. 19. Y mandó que le fíguieílen difsimln-
damente hafta treinta Efpañóles. 

DISSIMULAR, v. a. Encubrir induftriofa y af-
tutamentela intención, dár á entender otra 
de la que fe tiene en la realidád. Viene del 
Latino Difsimulare, que fignifica efto mifmo. 
ESQUÍ L. Rim.S0n.d8. 

Quien de du&qiular ignora el arte. 
Ni amar pretenda, ni reinar efpére. 

-DISSIMULAR. Vale también encubrir y ocultar 
attificiofamente qualquícr afedo del ánimo. 
Lat. Animum celare ,fimulare. SOLIS , Hift. de 
Nucv.Efp. lib.2. cap. 1. Y los mas advertidos 
afectaban la admiración, para difsmular el 
miedo. L . ARGENS. Rim. Tercer, que empie­
zan, Muí bien fe mueftra Flora que no tienes. 

Taili difsimulando tu codicia. 
Le pides un catálogo de cofas. 

DISSIMULAR. Vale también no datfepor cnten-" 
dido, afeitar ignorancia de lo que fe fabe o 
fe ha vífto, tolerar induftriofamentc lo que 
fe hace ü dice. Lat. Vultu aliquid tegere. Calli-
depraterire. MEND. Guetr. de Gran, lib.i-1'1-
trod. En ánimos acoftumbrados á entender, 
proveer y di/simular mayóres cofas. SAAV. 
Empr.7. Eligen antes el difsimular ó el per­
donar, que el avcriguallo. 

DISSIMULAR. Significa afsímífmo disfrazar, dat 
otra apariencia á las cofas en lo phyfico,o en 
lo moral. Lat. Fingere. Sagaciter adumbrare. 
CERVELL. Rctr. parr.2. §.2. Son muchos los 
que encubren el interés con el nombre o 
afeito, pues fe difsimulan los vicios feos con 
las voces hermofas. GONG. Fab. dePiram-y. 
Tisbe. 

Olmo que en javenes hojas 
diísimula años adultos. Dis-
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DISSIMULAR. SC toma también por ocultar ó ef-

conder. Lzt.Occultare.Tcgerí. FUENM.S.PÍO V. 
f.ijo. Se determinaron los de fu familia á dif-

Jimúhr una pechuga de capón , bien deshe­
cha en una almendrada. L. ARGENS. Rim. 
Decim. que empiezan: Bien penfará quien me 
oyere. 

Pues con efíe m 'tfmo fon 
puede romper la prifion, 
y difsimular la lima. 

DISSIMOLAR. Suele ufarfe alguna vez por dif-
peníar, permitir, perdonar. Lat. Indulgere. 
Facultatemfaceré. CERVELL. Retr. part. 2. §.i . 
Señor, Vucftra Mageftad ¿//}/>M«/tf á mi igno­
rancia que le proponga que imitar, quando 
fu grandeza de Vueftra Mageftad hará mas 
dincultofo el que le imiten. 

DISSIMULADO, DA. part.paíf. del verbo Dif-
limular en fus acepciones. Lat. Difsimulatus, 
Teélus. Fiéiusy &c. FUENM.S.PÍO V . f.57. Lle­
gaba el veneno á las cabezas mas altas 5 pero 
difsimulado por temor del Rey. GONG. Rom. 
var. 29. 

En fé de los treinta efeúdos, 
que en vuejlro renglón tercéro 
vienen en un alma mia, 
difsimuládos y envueltos. 

DISSIMULADO. Por hifpanifmo vale el que difsi-
múla, ó no dá á entender lo que es. Lat. Cal-
lidus. Verjipellis. Afiutus. HORTENS. Paneg-
pl. 361. Tanto lirve el reprehenfór, como 
ofende el lifonjéro, y como defmerecc el 
difsimuládo. 

A \o difsimuládo, Phrafe adverbial, que fignifica 
íin dar á entender fu intento, y procurando 
encubrirlo. Lat. Difsimulanter. Difsimulatim. 
QUEV. Caf.de loe. de amor. Y cada uno daba 
en fu tema d lo difsimuládo. 

DISSIMULO, f. m. Difsimulación, cautela, ar­
te de ocultar lo que fe íiente ó fe quiere exe-
cutar. hzz.Difsimu/antiayte. Difsimulatio. CER­
VELL. Retr.paft.i. §.6. No ignoró Fernando 
cfta dodrina j pero paflofe á engaño el difsi-
rm'ilo, quien le efperó defenfa, le padeció fu­
ria. COLOM. Obr. Poet. pl.8o. 

Si Jilenciofo , y parlero 
fon tan diverfos efí'Jos, 
quien al difsimúlo le ha hecho 
intérprete del cariño'í 

DISSIMULO. En la Germanía fignifica el portero 
de la cárcel. Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario. 

DISSIPACION. f. f. Dcfperdicio de la hacien­
da, u de otra cofa,que fe galla y defpende fin 
confideración y prudencia. Viene del Latino 
Difsipatio. hzt.Profufsio.lÜ AVARRET.Conferv. 
difc.31. El medio mas próximo para perderfe 
las Monarchías, es el de la difsipación de los 
bienes por gaftos excefsívos. 

DISSIPACIÓN. Vale también feparación , def-
union total de las partes que componían al­
guna cofa. Lat. Difsipatio. Difperfio. 

DISSIPACIÓN. SC toma afsimifmo por refolucion 
de una cofa en efpiritus ó vapóres, hafta def-
vanecerfe y confurairfe. Lat. Difsipatio. Re~ 
falutio. 
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DISSIPADOR. f. m. El que difsípa y deftiuye. 

Lat. Difsipator. Profuffor. NAVARRET. Con-
ferv. dife. j 1. Dicen también los difsipadóres, 
que la reformación de los gaftos no le ha de 
hacer por ley. CORN. Chron. tom. 1.11 b. 1. 
cap.i 3. Volviófe á la Ciudad, y dió ante fus 
Magittrados querella criminal contra fu hijo, 
como contra difsipadór de fu hacienda. 

D1SSIPAR. v. a. Hlparcir, yfepararlas partes 
unas de otras hafta defvaneccrlas : y atsi de­
cimos , que el Sol difsípa la niebla. Viene del 
Latino Difsipare, que fignifica lo mifmo. Lat. 
Difpellere. Dtfcutere. 

DISSIPAR. Vale también defpetdiciar fin confi­
deración ni prudéncia alguna cofa, deftruir-
la, acabar con ella : lo que fe dice fceqüenre-
mente de la hacienda y del caudal. Lat. Pro-
fundere. Perderé. Fortunas fuas, bona effundcre, 
aut difsipare. NAVARRET.Trad.de Senec.lib.7. 
cap. ip. Ymenór inconveniente hai en que 
él lo difsípe, que no en que yodexe de pa­
garle. 

DISSIPADO, DA. part. paíT. del verbo Difsipar 
en fus acepciones. Lat. Difsipatus. Difcufus. 
Di/lrafius. Profüffus, a, um. CORN. Chron. 
tom. i . lib.2.cap.9. En civiles fediciones con-
fumidos y deshechos, y vueñras haciendas 
difsipádas, 

DISSIPADO. Se toma también por roto, deftrui-
do, deshecho, ü desbaratado. Lat. Difsipatus. 
M . AGRED. tom. 1. num. 10. Los que tienen 
fed, vengan alas aguas vivas, y dexen las cif-
ternas difsipádas. BocANG.Lyr. Rctr.Paneg. 
Cant . i . Oft. 10. 

Terra en las venas, y los nervios tala 
Maligno humor, prefugio déla muerte. 
Que ni en las ondas médicas fe exbala. 
Ni en difsipádas venas fe divierte. 

DISSOLUBLE. adj< de una term. Lo que fe 
puede dilTolver. Viene del Latino Dijfolubilis, 
que fignifica efto mifmo. MANER. Apolog. 
cap. 47. En la difpúta del eftádo del alma hai 
encuentro de opiniones : unos dicen que es 
Divina y eterna 3 otros que mortal y dijfolú-, 
ble. CALD. Aut. Priraéro y fegundo Ifaac. 

De fer él mifmo el que baya 
de cortar ^/diflblúble 
lazo de una vida, que 
tanto d la fuya fe une, 

DISSOLUCION. f.f. La refolucion de un cuer­
po en fus partes mas pequeñas e infenfibles, 
y defunion de ellas. Viene del Latino Dijfo-
lutio, nis, ESPIN. Efcud. Relac.3. Defc.18. Yá 
no foi el Doctór Sagredo , fino unafombra 
del que folia, hafta que llegue la diffolmión 
defte miferable cuerpo. 

DÍSSOLUCIÓN. En lo moral vale libertad de v i ­
da, relaxacion y deforden de coftumbres, 
abandóno á todo género de vicios y efeán-
dalos. Lat. Intemperantia. Morum diffolutio, 
MÉX. Hift. Imper. vid. de Claudio, cap. 1. La 
maldad de fus privados, por quien fe gober­
naba , lo hicieron venir en tanta disolución, 
que turbó y mancilló todos fus buenos he­
chos. SIGUBNZ. Vid.dc S.Gcron. lib.2. difc.5. 
Diciendo, que aun los Mongcs enfermos y 

fia-
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flacos no guftan cofa cocida, y que fe tenia 
entre ellos por á/̂ W«ciów. . . . 

DISSOLOCIÓN. Es también una figura rheton-
ca,que fe comete quando fe ponen en la ora­
ción muchas partes fucltas y defatadas unas 
de otras. Lat. Díjfolutio. Solutio. F.HERR. fob. 
el Son.?, de Garcil. Y nofotros podemos lla­
mar diffoiución ó defatamiento , quando la 
fentencia no fe traba con algunos vínculos y 
ligaduras de conjunción. 

DISSOLUTAMENTE. adv. de modo. Con dif­
foiución y atrevimiento. Lat. Dijfolute. Au-
daSiér. NIEREMB. Var. iluftr. Vid. del P.Mar-
cicl de Lorenzana, §.2. Porque con la mano 
de fu poder fuelen recoger ocaíiones de ef-
cándalo en fu cafa, viviendo libre y disoluta­
mente. PINC. Philof. £p¡ft.2.fragm.4. Siempre 
fui de parecer que los dichos de los Antiguos 
fe deben interpretar amigamente, y no re-, 
prehendcllos refolura y disolutamente. 

DISOLUTO, TA. adj. Libre, licenciofo y en­
tregado á todo género de vicios y defórde-
nes en fus coftumbres. Viene del Latino D:J-
folutus. Lat. Solutas. Perditus. GRAC. Thucyd. 
l i b . i . cap.i. Defta manera de vivir tan dijjo-
lúta, fe paffaron a otra mas política y civíL 
ROA, Sant. de Cordob. Vid. de S.Pelayo. En 
él tenian ayuda fus compañeros, avifo los 
ignorantes, freno los diffolátos. 

DlSSOLVER.v.a. Defatar,deshacer qualquiera 
lazo ó nudo. Tiene la anomalía de mudar la 
o en en algunas perfonas de los tiempos 
prefentes: como Yo diffuelvo, diffuelve tu, 
diíTuelva aquel, &c. Viene del Latino Disol­
vere, que íignifíca efto mifmo. 

DISSOLVER. Vale también feparar y defunir las 
cofas que eftán unidas,de qualquiermodo 
qüe fea. Lat. Disolvere. Solvere. Disjungere. 
ABARC Annal. D.Alonfo el Batallador, cap. 
i.num.19. Y íi por ventúta el Rey preten­
dió dijffolver el inacrimónio.ÜLLO A, Poef.Ter-. 
cet. que empiezan. Ahora que á los méritos. 

Para que el gozo permanezca tanto y 
Que ni en las pojirimeras defpedidas 

. Se juílifique la razón al llanto y 
Un fu/piro difluclva las dos vidas. 

DISSOLVER. Por exteníión vale deshacer ó in­
terrumpir la continuación de alguna cofa. 
Lat. Solvere. Rumpere. Sejungere. Diveltere. 

. • CORN. Chron. tom. 1. lib. 1. cap. 34. Diffolvió 
por entonces la Junta, y llamó al Siervo de 
Dios. GONG. Soled.I. 

Tdiflblvicndo alli la compañiat 
Ai pueblo llegan con la luz- del día. 

DISSOLVER. Vale también defatar ü deshacer 
algún cuerpo fólido en un líquido, refolver-

. le de qualquier modo en menudas partes, fe-
-, . parándolas y defuniendolas. Lat. Dijfolvere. 

, #1. Liquefacere. 
DISSOLVENTE, part. ad.dcl verbo Diífpíverj 

Lo que diíluelvc,dclune,divide los cuerpos,y; 
los refuelve en fus mas pequeñas partes. Ufa-
fe freqüentemente fubftantivado. Lat. üijfol-
vens, entis. Vim hens difeuforiam. PALAC. Pa-
leftr. pare.2. cap. 9. Para hacer una infuíión 
con arte y utilidád, fe ha de conocer el fim-
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pie, que fubftáncia contiene para echarle UK 
dijfolvente conveniente. • 

DISbUELTO, TA. part. paíf. del vetbo DiflbU 
ver en íus acepciones. Lat. Difolutus. Liana, 
tus. Refolutus. QUEV. Dcfcnf. de Epicur. r 0 
difuelto no fíente: lo que no fíente no nos 
toca. Sons, Hift.de Nuev.Efp.lib.3. "p . 17 
Y una vcí dijfuelto el matrimonio, tenían ¿ 
na de la vida íi fe volvían á juntar. 

DISSON. f. m. Sonido áfpero, defapacible, def-
iguál y fin confonáncia. Lat. Torius abfim 
dijfoms. BURG. Gatom. Sylv.r. 

Con algunos chromaticos diflbnes. 
Que fe daban al diablo los ratones. 

DlSSONANClA.f.f. El fonído defagtadablc 
y que ofende al oído: como el que rcfalta 
de inftrumentos mal concertados,que fe oyea 
á un tiempo. Es voz puramente Latina úijfa 
nantia. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib.5. cap. 
23. Se percebian fus inftrumentos militares' 
en diferentes choros de menos importuna 
dijfonáncia. ULLOA,Poef.Sonet. que empieza 
Juzgaba Celia la ignoráncia mia. 

Eftrecbandofe a múfleos preceptos. 
Ninguna diübnáncia permitía. 

DISSONANCIA. En la Múíica es la mixtura ó 
agregado de dos ó mas fonídos defpropor-
cionados, áfperos y defapacibles al oído: co­
mo fon los ditónos, trítonos , quintas faifas, 
quartas fupertiuas, 1 "óptimas y fus réplicas, de 
las quales le íírve freqüentemente la Múlíca, 
mezclándolas y difsimulandolas delicada-, 
mente con las confonáncias, de cuya disfor­
me unión refulta el mas guftofo efecto de la 
compolicíón. Lat. Disonantes toni. 

.DISSONANCIA. Mctaphoricamente vale falta de 
la ptoporcion, correfpondéncia y confotmi-
dád que debía haver entre algunas cofas.Lar. 
Convenientia defeóius. IncongruentiaJlepugm»-
tia. SAAV. Empr. 13. La mano del Principe 
lleva la folfa á la Múíica del gobierno: y (i 
no léñala a compás el tiempo, caufatá iif 
fonáncias en los demás. SOLIS, Hift. de Nuev. 
Efp-. lib.3. cap. 3. Para que de alli adelante 
conociellen la dijfonáncia y abominación de 
fus coftumbres. 

Hacer dijfonáncia. Phrafe que íignifíca repug­
nar, parecer extraña y fuera de fentido y de 
razón alguna acción. Lat. Repugnare. Offtn-
dere. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 3. cap. 8-
Haciéndole dijfonáncia el atrevimiento de que­
rer entrar en fu Corte contra fu voluntad. 

DISSONAR, v. n. Sonar defapaciblemente, fal­
tar á la confonáncia y tono. Es compueílo 
de la prepoíicion Dis, y el verbo Sonar, y. 
tiene la anomalía de fu íimple. Lat. Difin*-
re. Difcrepare. 

DISSONAR. Vale también faltar á la conformi­
dad, correfpondéncia y conveniencia, que 1c 
debe obfervar en lo que fe hace ü dice. Lat. 
Difcordare. Defcifcere. Difsidere. M. AORÉD. 
tom. 2. num.iio5. Se ajultó con fu voluntad 
y v¡da,fin dijfonar un ápice de todas fus obras 
y doftrína. 

DISSONAR. Metaphoricaraente vale repugnar 
ó parecer mal alguna cofa. Lat. Repugo*̂  
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. Ofenderé. SOLIS, Hift. de Nucv. Efp.lib. 3. 

cap.i5. No tanto porque le difonaffen las i n ­
decencias, como porque le predominaban 
loszclos. JACINT. PoL.pl. 243. Hablar unas 
culpas de otras , dijfuém en la Juftícia: quien 
havilto que caltigue el cómplice? 

DISSONANTE, pan. ad. del verbo DiÜbnar. 
Lo que iuena mal, fin concierto ni cadencia. 
Lat. Dijfonans. Diftrepans. SOLIS, Hift. de 
Nuev. Efp. lib.3. cap.2. Porque fe mezclaba 
con el grito popular la múíica dijfonante de 
íusfláutas. GONG. Poliph. Oft.45. 

O al diiíonante numero de almejas 
Marino J i agradable no3inJlrumento, 
Choros texiendo efiés 

DISSONANTE. Metaphoricamentc fe dice de 
qualquier género de cofas, que repugnan y 
no convienen unas con otras, fea en lophy-
fico ó en lo moral. Lat. Difcrepans. Incon-
gruens. Difconventens. ALDRET. Antig. l ib . 1. 
cap. 1. Cáufa y principio de que han pro­
cedido muchas fectas , entre sí mui difo-
nar.tes. 

DISSONANTES. EnlaMúficafe dice de aquellas 
efpecies ó tonos, que por otro nombre fe 
llaman Faifas, ü Diflonáncias, aprobadas por 
el arte. Lat. Dijfonantes modi. GONG. Rom. 
var.33. 

De terceras diuonantes, 
qtu pegan en mi de agúdo, 
teniéndome por tan necio, 
que no entiendo el contrapunto* < 

DISSONO, NA. adj. Lo mifmo que Diflbnan-
te,y fe ufa freqüentemenre en la Múíica. Lat. 
Difcrepans. Dijfonus, a,um. CALIST. Y MELIB. 

. Prolog. Afsi que mirando eftos díjfonos y va­
rios juicios , miré adonde la mayor parte 
acoftaba. 

DISSUAD1R. v. a. Procurar con tazones apar-
. tar á alguno de lo que intenta, é inducirle á 

mudar dictámen. Viene del Latino Dijfudde-
re. Lar. Debortari. SIGUENZ. Vid.de S.Geron. 
l i b . j . difc.6. Tuvo intento de venirfe con él 
á la Tierra Santa 3 y el Santo le dijjuade de 
ello. CERV. NOV.I. pl.31. Procuraron los Gi~ 
tinos disuadirle de fu buen propóíito. 

DISSUAD1DO , DA. part. paff. del verbo Dif-
. fuadir. Lo afsi aconfejado y perfuadido a lo 

contrario. Lat. Dijfuafus. Debortatus. 
DISSUASION. f. f. Confcjo ü perfuafión qué 
- induce al diftámen contrario, ó á deponer el 

que fe tenía. Viene del Latino Dijfuafio, que 
íígnifica efto mifmo. CERV.NOV. 10. p l ^ / ^ 
Por no dar cuenta á ningún pariente, ni ami­
go mió, de que no eípero fino conféjos y dif-
Jitafiónes. 

DISSDAIIOM. Parte de laxhetórica , que per­
tenece al género deliberativo, y es ei difeur-
fo Con.que ponderando i o i inconvenientes, 
pretende, el.Orador difluadir alguna opera­
ción , ó hacer mudar algún dictámen. Lat. 

- Dijfiuifio, B. DE LATOM.. Vif. deleit.part. 1. 
cap, 2. Con el deliberativo lá-fuafión y dif~ 
fiwfion,...,,. .con la dijfuajión cfperanza y te­
mor. 

DISSYLABO, f. m. Dicción ó palabra de dos 
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fylabas. Viene del Latino Dijffylabuf, que l ig-
nifica lo mifmo. 

DISSYMEOLO, L A . adj. Deflemejaute y muí 
diferente en la naturaleza ó propriedádes. 
Viene del Latino Dijfymbolus, que íignifíca 
lo mifmo. TEJAD. León Prodig.part.i. Apo-
log.20. No menos dificultólo y cuella arriba 
es el tránfito de la vida urbana á la rúftica, 
de la política á la picaril, como lo es la con-
verUon de elementos dijfymbolos mas que U 
de los que fymbolízan. 

DISTANCIA, f. f. £1 efpácio ó intervalo de Ití^ 
gar ü de tiempo, con que las cofas ó los fu-
ceflbs eftán apartados unos de otros. Es voz 
puramente LatinaD//*»*/*,*. CALIST. Y ME­
LIB. Achí . Pienfas que la dijláncia del lugar es 
poderofa de apartar el entrañable amor? 
ME ND. Vid.de N.Señora, Copl.2 

Sed norte ,pues fois efireüa, 
que en vos el amparo nuejlrô  
entre alcanzarle y pedirle, 
no cabe diftáncia en medio. 

DISTANCIA. Vale también el exceflb, ventajad 
diferencia que hai en las calidades y prero-
gativasde unas cofas á otras. Lat. Differentia, 
Oifiantia. Difcrimen. Difshnilitudo. ESQUH./ 
Rim. Cart. A l Conde de Lemos. 

Pone Platón por término abfolúto 
Del fabio al ignorante Ja diftáncia. 
Que pufo Dios del racional al bruto, 

DISTANTEMENTE, adv. de modo. Con dif­
táncia , con efpácio de por medio, fea de lu -
gár ú de tiempo. Lat. Longé. Procttl. 

DlüTANTISSIMO, MA. adj.fupcrL de Diñan­
te. Mui diftante. Lat. Diftantifimus. Remotif-

Jimus, a, um. ARGENS. Anual, l ib . 1. eap..i3ó 
Defpójos de las dos partes diflantijsimas, 
adonde peleaba fu Rey por la propagación 
de la Fé. 

DISTAR, v. n . Eftár apartada una cofa de otra 
cierto efpácio de lugár ó tiempo. Viene del 
Latino Difiare. MARI AN.Hi(LEfp.lib.2.cap.2. 
Y diftaba de Carthágo ciento y ochenta mi ­
llas. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 2. cap. 5. 
Difiaba efte Lugár de San Juan de Ulua,como 
doce leguas. 

DISTAR. Vale también diferendarfe en calidad,; 
ó en otras propriedádes. Lat. Difiare. Differ-. 
re. Non. Empr. 43. Preguntado un Phílóíb-

. pho, quanto diftaba la verdád de la mentí-; 
ra , reípondió, quanto difian los ojos de Io$ 
oídos. 

DISTANTE, part. a¿L del verbo Diftar, que fe 
dice de las cofas entre las quales media algún 
e ípácio , bien fea de lugár , de calidad, ü de 
tiempo. Lat. Difians, tís, CERV.QUÍX. rom. 2. 
cap. 6. Para diftinguir cftas dos maneras de 
Caballeros, tan parecidos en los nombres , y; 
tan difiantes en las acciones. GONG. SO^ 

. i c d - i . ; 
Diftante poeoxpaffbs dehamjíio. 
Imperio/o mira la campaña. 

DISTANTE. Suele decir fe mas cóntrahidaménfe 
de lo que eftá muí apartado ü remoto. I^at. 
•Lóngiriquus. Remotui. MAR 1 AN. Hift. Efp.lib. 1. 
cap. 1 i Sino que aun á las Nációnes extrange-

ras 
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ras y d¡Jlant*s,cabc parte de fus bieaes.GoNG< 
Soled. !• 

BJle pues centro eraj 
Meta umbrofa al vaquero eonveemo, 
Tdeliehfo término al diftante. 

MSTERMINAR. v. a. Apartar, reparar ü di­
vidir algan tetritório, poniendo y fcnalando 
términos, cotos ó lindes. Viene del Latino 
Difterminare, que íignifíca efto milmo. Lar. 
Difehtdere, F. HERR. lob. la Egl. 2. de GarciL 
El Rhin al principio es pequeño y vago; mas 
luego, creciendo con las aguas que entran en 
él, diftermina y aparta con poderoío curio, 
los Grifones confederados, y los Efguízaros. 

DISTERMINADO, DA. part. paff. del verbo 
Difterminar. Lo afsi feparado ü dividido con 
términos ó lindes. Lar. Difterminatus. Dif-
clufus. ' 

DI3T1CHO. f. m. Efpecie de Poefia ufada en­
tre los Griegos y los Latinos: cuyo fentido 
debe eftár encerrado en dos verfos, que fon 
Hexámetro y Pentámetro mas comunmente. 
Es voz Griega, y le pronuncia la cb como k.-
Lat. Difiichum, ci. ANT. AGÚST. Dialoga. El 
otro en el libro pofttcro, donde hace ua dip-. 

.. tiebo con cftc título. 
DÍSTiLACION. Veafe Deftüación. 
DISTILADOR. Veafe Deftiladór. 
DlSflLAR. Veafe Deftilár. 
D1STILATORIO. Veafe Dcftilatório. 
"DISTINCION, f. f. Diferencia, en vírtúdde la 

qual una cofa no es otra, en lo phyiico ó 
en lo moral. Lat. Dlftin&io. FR. L. DE GRAN. 
Symb.part.i. cap.31. Con el qual entienden, 
afsi en las voces como en los inftrumentos 
de MúGca, la variedad de fus fonídos, los in­
tervalos y diftinpiónes de dios, y las diferén-

. cías de las voces. SART. P.Suar. lib.4. cap. i . 
Imitando al dieftro Pintor, que primero ofre­
ce a los ojos un dibuxo de la imagen que ha 
de animar defpues, con la difiinción y hermo-
fúra de los colores. 

• DISTINCIÓN. Vale también prerogativa, títu­
lo, ü feñál, excepción y eíUmacion particu­
lar que le concede a pocos, para diferenciar­
los de los demás. Lat. Injignia. Privilegius. 
Digmtas, Prarogatwa. SOLIS , Hift. de Nuev. 
Efp. iib. 2. cap, 10. La Villa rica de la Vera-
Cruz , que halla entonces fe movia con el 
exército, aunque obfervaba fus difiinciónes de 
República. 

DISTINCIÓN. Vale también claridad, buen or-
r. den y diftribución en las cofas. Lat. Difiribtt-
. . tio. Ordo. RECOP.lib.9. tit.2.1.3.. cap.22. Y las 
: perfonas á quien Yo nombrare hagan aran-

i 4ji cél..... que con mucha claridad y diftintión 
O&i contenga lo que cada uno puede llevar- de 
•v Las. cofas que pallaren por fu oficio. 

DISTINCIÓN. En las Efcuclas es la declaración 
ó explicación que fe hace de alguna, propoli-
ción.dudofa, ambigua y equívoca, que pue­
de fer verdadera en un'fentido y no en otro. 
Lat. DifiiaéitOf onis. 

A difiinción. Modo adverbial que. fe ufa para 
diferenciar una cofa de otra. Lat. Pro diferí-

• mine. M differentiam. Pra. MARIAN. HiftJEfp. 
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Iib.f. cap.!*?. Llamada por cfta cáufa Ebor 
de los TarteUos; i diftinción de otras rnuchl 
Ciudádes que huvo en Efpaña de aquel o o ¿ 

Hacer diftinción. Phrafe que vale poner cada 
cofa en el lugár que le corrcfponde, datUb 
eftimadon, y hacer de ella el juicio one (V 
debe. Lat. v&ftimare. Praferre. M 

Hombre ó perfona de diftinción. Phrafe de que 
fe ufa para decir que alguno no es del co­
mún, y que fe debe conlidcrar en particular 
por razón de fu empleo, calidad ú otra cofa! 
Lat. Confpieuus bomo. Nobilis. NobUitate pra-
d'ttus. 

DISTINGUIR, v. a. Hacer que una cofa no fea 
otra, diferenciarla realmente de ella. Viene 
del Latino Dijlinguere, que lignifica efto nüf, 
mo. PARR. LUZ de VertLCath. parta. PLit.í 
Señal, es aquella por la qual fe d 'jllngue una 
cofa de otra. Muñ. P.Camil. lib. 1. cap. iS. 
Que él y rodos los de fu Congregación pu. 

- dicílén craher una. cruz de paño acanelado 
en la forana y mantéo,para d'iftinguirfe de los 
otros Clérigos Regulares. 

DISTINGUIR, vale también hacer diferencia de 
una cofa á otra, ó conocer la que tienen cn-

-'• tre sí. Lat. Difcernere. Di/criminare. CERY. 
Quix. tom.i. cap.20. Eftoi yo obligado á di. 
cha (íiendo como foi Caballero) á conocer y 
diftinguir los fones,y faber quaies fon de ba­
tán ó no? GONG. Soled.2. 

Diftinguir fabía apenas 
E l menor leño de U mayór itrea. 
Que velira un Neptúno y otro furtai 

DISTINGUIR. Vale afsimifino feparar las cofas 
unas de otras, deshacer la confuíión ó equi­
vocación que tienen para reconocerlas. Lat 
Dijlinguere. Expromere. Aperire. CERV. Quix.; 
tom.2. cap.d. Para diftinguir citas dos mané-, 
ras de Caballeros, tan parecidos en los nom­
bres, 't-isái. 

DISTINGUIR. Significa también ver claramen-: 
te, diferenciando unas cofas de otras, efpe-
ciabnente las que fe miran á lo lejos. Lat. 

- Confpicere. Intueri. CIENF. Vid. de S.BorjJib. 
2. cap.2. §.2. Fatigaba los ojos en contem­
plar ran diftanres y remontados objetos,-
quando no fe diftinguian fus colores, ni fus 
plumas ni fus eípéaes. 

DISTINGUIR. Se ufa también por hacer mayor 
cftimación de una cofa refpccto de otra, ptc-. 
ferirla á ella. Lar. *Aíftimare. Praferre. 

DISTINGUIR. En las Efcuelas vale aclarar U 
confúfíón ü equivocación de alguna propou-
cion dudofa ú de varios fentidos. Lax-D'/'** 

^Z?ere- . . . . 
DIS FINGÜÍRSE. v.r. Obrar con fingulanda J 

executar algo que aventáje á lo que obra ci 
común: particularmente en alguna acción de 
guerra, en donde tiene mas treqüente ufo. 
L&t.Pra aliis enitere. Lenitefcere.Prtftvt' 

DISTINGUIR DE COLORES. Phrafe que vale _tc-/ 
ner difereción para faber conocer las colas» 

• y dade fu debida cftimación á cada una. 
jD'fternerhy Oijudicare. -./• 

DISTINGUIDO, DA.part. paC dcl-vcrbo EW-
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tiaguír en fus acepciones. Lat. DiftinSius. 
PANT. Obr. Poet. Fcfccnino. 

Que el número ̂ í» fópw diftinguido. 
A la atención fe detertnine apénas, 

DISTINTAMENTE, adv. de modo. Con dif-
tínción, claridad y fin confuíion. Lat. Dijlin~ 
Be. Dilucide. CERV. Quix. tom. i.cap. 19. Y 
creció mas el batir y dentellear, quandoá//^ 
tintamente vieron lo que era. Sous, Hift. de 
Nuev.Efp.lib.2. cap.4. Se defeubrían algunos 
eípácios de Ciclo eftrellado, tan difiintamentey 
figurados, que volvió los ojos al Sol , como 
quien no acababa de creer al dia. 

DISTINTIVO, VA. adj. Lo que diftingue ü d i ­
ferencia una cofa de otra. Lat. Difiinólivus, 
a, um. PiNC.PhUof. Epift.i. Fragm.3. La efti-
matíva es una noticia difiintiva de lo útil y 
dañofo. 

Di STINTI vo. Ufado como fubftantívo, es la fe-
nal ó insignia efpeciál,que diferencia á algu­
no entre los demás: como el Toifon, que es 
un diílintívo de nobleza. Lat. Infignia. 

DISTINTIVO. En la Efcucla es aquel predicado 
conftitutívo del fér de alguna cofa, en vir­
tud del qual fe diftingue ü diferencia real­
mente de otra. Lat. DifiinEtivum. Nuñ. Em-
p r . i . Efta parte de la fabiduría es aun en los 
Obifpos mas neceflaria, porque el difiintiva 
Unico de fu dignidad es el magiftério. 

DISTINTO, T A . adj. Otro, como contrapuef-, 
to á lo mifmo. Lat. Difiin&us, Alius. CALD. 
Aut. El nuevo Hofpicio de pobres. 

Bien que con Jenof diftintas, 
mas no con contrarias Jiñas, 

DISTINTO. Vale también diferente, diverfo,y; 
que tiene algún modo ü feñal que le diftingue 
de otro. Lat. Diverjus. Alter. JACINT. POL. 
pl.273. Lo mifmo hace un fuperiór en fu ofi­
cio , que el Religiofo en fus afperézas : á to-. 
dos los conlldéro iguales, aunque difiintos. 

DISTINTO. Se toma también por claro, inteli­
gible y fin confufión. Lat. Clarus. Limpidus, 
Dilucidus. HORTENS. Mar. f.155. Se le defató 
á Zacharias la lengua,que la incredulidad cu-

- rióla havía emmudecido, y comenzó á ala­
bar á Dios con palabras difiintas.GotiG.Kom,, 
var. 26. 

Sus zapbíros celefiiales 
volvió un fufpíro tan folo, 
tan pequeño de cobarde, 
quan malái&lntode roneo. 

DISTINTO. Se halla ufado algunas veces como 
fubftantívo mafeulino, por lo mifmo que Inf-
tinto. Lat. InfiinBus, CERV. Quix. tom. 1. 
cap. 50. Que pues ella es hembra, como vos 
decis, ha de feguir fu natural difiinto, 

DISTRACCION, f. f. Divcrfion del penfa-
miento , feparación de la atención en otras 
cofas diferentes del aíTunto que fe trata ó 
imagina. Viene del Latino DifimSíio, que fig-
nifica efto mifmo. GORN. Chron.tom.i.lib.i, 
cap.31. 'Es la oración vocal fantíísima j pero 
muí ocafíonada a la difiracción. 

DISTRACCIÓN. Se toma también por demafia- • 
dg. libertad y licencia en el modo de vivir y 
en las coftumbres, JLat. Sumrna lieentia vel li~ 
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bertas, Procacitas. FofisEc.Amor de Dios,part. 
1 .cap.46. La ocafion de muchos deftos males» 
es la dijlracción general que profeífan algunas 
mugéres, que fu ele fer tan dañóla, que viene 
comunmente á ferio mifmo fer diltrahíday 
fer perdida. 

DISTRAHER. v. a. Perturbar, divertir la apli­
cación con que uno efta atendiendo y confi-
derando alguna cofa.Es compuefto de la pre-
poficion Dis , y el verbo Trahcr, y tiene las 
anomalías de fu íiinple. Lat. üijlrahere. P I N C 
Philof. Epift. í . Fragm. 5. Esmenefter tener 
á las pafsiones todas fujetas y rendidas, por­
que l i os difirabeis á otras cofas , mal podréis 
exercitar la contemplativa. 

DISTRAHER. Vale también apartar a alguno de 
la vida virtuofa, quieta y honefta, para con­
ducirlo á los deleites, vicios y dillblución de 
coftumbres. hzt.Corrumpere. Ad nequitiam ad~ 
ducere. CERV. Quix. tom.2. cap,2. Vos ibis, y 
no otro, el que difirábé y fonfaca á mi Scñór. 
M , AYAL. Vid . de S. Maria Cerv. cap. 6, No 
imaginéis , fobrina mia, que yo os vengo á 
difiraber de vueftros fantos intentos , ó que 
prefúmo divertiros de los propófiros de 1er-
vir á Dios. 

DISTRAHIDO, DA. part. paíf. del verbo Diíl 
trahcr en fus acepciones. Lat. Difiraftus, a, 
um. CALIST. Y MELIB. Cart. proemial. Anees 
que difirabido de los derechos, en efta nueva 
labór me en treme tic lie. CERV. Quix. tom. 2. 

- cap. ^. Ama de Satanás , dixoSancho, yofo i 
• el fonfacado y el difirabido , y el llevado por 

eflps andurriales foi yo, que no ru amo. 
DISTRAHIDO. Vale también entregado a una v i ­

da licencióla y defordenada, eipecialmcncc 
en la fenfualidád. Lat. Diffoltitus. Perditus. Li-_ 

- bidinoJus.lAB.vio.Guerr.de Gran.lib. 1 .num.13. 
Los mas difirabídos fe ofrecían con mas vo­
luntad al martyrio. QUEV. Fort. Qiiereifnos 
buenas para fer malos , honeftas para fer dif-
trabidos. 

DISTRAHIDAMENTE. adv. de modo. Libre­
mente defordenada y licenciofamente. Lat. 
•Liberé, Vitiose. Lieenter, Muíí. P.Camil. lib.g. 
cap.n. Defagradabanle mucho algunos, que 
mientras rezaban el Oficio Divino hablaban 
ó reían ó fe parteaban difirabidamente, 

DISTRAHIM1ENTO. f. m. Lo mifmo que 
• Diftracción. SANT. TBR. Su Vid. cap. 11. Yj 

afsi es bien,ni fiempre dexar la oración quan-; 
do hai gran difirabimimto y turbación en el 
entendimiento, ni fiempre atormentar el al-: 
ma á lo que no puede. QUEV. Fort. Llevad 
efto entendido , y ahorrará difirabimientos. 
vueftro difeurfo. 

DiSTRAHIMIENTO. Se llama también la vida l i -
cenciofa , libre y empleada en todo genero 
de vicios. Lat. Licentior vita, veldiffotuta, A L -
CAZ. Vid.de S.Julián, l i b . i . cap.7. Aficionado 

- con imprudencia en la Efcuéla del di/habi-
- miento, podría falir con vicios de demónio,cn 
apariencias humanas. 

DISTRIBUCION, f. f. Repartimiento , divi-
fion de algunas cofas entre muchos, con re-

- cularidád y difereción. Viene , del Latino 
R r 
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Difiributio, onis, que figmfica lo roilitop. Lat. 
Partitio. MEND. Gucrr. de Gran. lib. 3. num. 
12. Atado á fus comifsiones fin nombramien­
to de Oficiales, fm diftribueión de dinero, ar­
mas y municiones y vituallas. 

DISTRIBUCIÓN. Vale también difpoíicion, co­
locación de las cofas en los lugares que les 
correfpondcn y debcii eftár. Lat. üifpojitio. 
SOLIS, Hift.dc Nucv.Efp. lib.3. cap.io. Cuya 
primorófa /̂/?r/¿wc/(fa procuraba obfeurecer 
la riqueza con el artificio. 

DISTRIBUCIÓN. El repartimiento que fe hace 
entre los afsiftentcs por algún afto que tiene 
feñalada penfión, elpecialmente en las Igle-
íias. Ufafe por lo común, en plural , y fe íue-
len llamar también Preféncias. Lar. Diflribu^ 
tío. Confignatio. SOLORZ. Polit. lib. 4. cap. 14. 
Toda la maífa ó grueíta de eftas Prebendas 
de las Indias eftá repartida, y coníifte en dif-
tribuciónes quotidianas. SALAZ, DE MEND. 
Chron. Ub.a.cap.60. Que fe le acuda con las 
¿ifiribuciónes que perdiere en el choro, eftan-
do ocupado en cofas del Hofpital. 

DISTRIBUCIÓN. Se toma también por divifíoa 
del tiempo para varias operaciones que por 
fu orden fe han de executar. Lat. Temporis 
d'tjlributio, vel partitio. M.ÁYAL. Vid. de S. 
Maria Cerv. cap.8. Ocupaba con exafta dis­
tribución y feveridad todas las horas del dia 
y de la noche, en varias obras de piedad y 
de efpíritu. 

DISTRIBUCIÓN. Figura rhetórica,que fe come­
ré quando fe ponen en el difeurfo muchas 
partes juntas, y luego fe les aplican otras 
tantas que les correfpondcn por orden. Lar. 
Dijiributio. 

Tomar algo por difiribución. Phrafe que expli­
ca que alguno executa cierta acción repeti­
damente, y como por coftumbre. 1Lax.Perpe~ 
tira, afsidue, •vel quotidie aliquid faceré. 

DISTRIBUIDOR, f. m. El que diftribuye y re­
parte alguna cofa entre muchos. Lar. Difiri-
butor, óris. Diribitor, om> Divifor. LANUZ. 
Hift. de Arag. tom.2. lib.3. cap. 15. Nombran 
un Procurador para recoger la renta de la l i -

. mofna,y un dijhibuidór Clérigo, y otro lego, 
para dar la limofna cada día.. NAVARRET. 
Conferv. Difc.20. Y entiendan los Apofen-
tadóres que no fon dueños del apofento pa-

• ra darlo á quien fe les antóje 5 fino difiribui-
dóres para darlo conforme fuere jumeia y 
razón. 

DISTRIBUIR, v. a. Repartir entre muchos, ó 
con variedad. Viene del Latino Difiribuere» 
SAAV. Empr.23. Y afsi fe debe cuidar mucha 
de confervar la eftimaetón de tales premios, 
di ¡tribuyéndolos con gran atención á los méri­
tos. JACINT. POL. pT.258. Que bien fabe el 
Sol íer feñór! como fe diftribuye en todos! 

DISTRIBUIR. Vale también difponerlas cofas» 
repartirlas y colocarlas por orden en los lu­
gares convenientes. hzt.Diftribuere. Di/pone-, 
re. Ordinare. SOLIS, Hift. de Nucv.Efp. lib. 1. 
cap. 19. Formaban fus efquadrónes amonto-/ 
n ando mas que diftribuyendo la gente. > 

DISTRIBUIR. Éntrelos Impreflores vale desha-: 
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ccr los moldes, reftituyendo las letras a fu 
propriascaxuclas. L*t. Typograpbita, ¡ m í 
tn capjuias dijtribuerey relaxare, 

DISTRIBUIDO, DA. part. paíT. del verbo Dif 
tribuir en fus acepciones. Lat. Diftributul 
Partitus. PifpoJittUy a}um. SART. P.iuat.libV 
Introd. Para que diftribuidai en fus claffcsijl 
mo en viftofos ramilletes, pueda la adnútj 
cion defeanfat en fu belleza. SOLIS, Hift, de 

. Nucv.Efp. lib.2.cap.2. Tenían para cfte efec­
to los Reyes de México grande prevención 
de correos, diftribuidos por todos los cami­
nos. 

DISTRIBUTIVO, VA. adj. Lo mifmo que DiC 
tribuidór. hzi.Diftributivus, a, wn. SAAv.Em-

. pr.21. Y afsi fue neccflario,que con el largo 
ufo, fe fuefíen armando las Repúblicas de le­
yes penales y diñributivas. CERV. Qaix. rom. 
2. cap. 18. Hadefer jurifpcríto, y laber las 

. leyes de la jufticia difiribut'iva y coinmuta-
tíva. 

DISTRITO, f. m. La extenfión, efpádo üter-
, mino de alguna Provincia, y generalmente 

qualquier elpácio de tierra. Viene del Lad-
no DiftriSiífs. CERV. Qaix. tom.2. cap.32. Sin 
havec vifto mas mundo, que el que puede 
contenerfe en veinte ó treinta leguas de di^ 

, frito. VILLAVIC. Mofch. Cant.3.0¿t.5. 
No bai filencio jamas en fu diftríto. 
Ni con tan grande accento la voz fuenax 
Que fe efpante la gente con el grito. 
Que juele dar d quien te efeúcha pena. 

DISTRITO. Vale también el elpácio ü territó-
rio que comprehende la jurifdicción de un 

- Juez ó Señor. hzt.Diftri¿}us.Ditio.SoLis}tíi&. 
de Nucv.Efp. lib.2, cap. 8. Llegaron á unos 
Pueblos del diftríto de Zempoála. 

DISTURBAR, v. a. Interrumpir , perturbar, 
apartar del fin ó propóíito a que alguno ci­
taba aplicado y atento. Viene del Latino DH 
fturhare. GONG. Son. heroic.25. 

De que yá defte, b de aquel mar tyrám 
Lefio holandés difturbe fu camino. 
Prenda fu libertad baxél pagano. 

DISTURBADO, DA. part.paíT del verbo DiC-
. turbar. Lo afsi perturbado, interrumpido, 

apartado de algún fin ó propóíito. Lat. fii-
fturbatus, a, um. 

D1STURBIQ. f. m. Turbación de la paz, quie­
tud 7 conformidad y concordia en que cita­
ban unos con otros, fean las perfónas de un 
Reino, Ciudad ó familia. Lzt.Diftentio. Difsi-
dium. Difcordia. MOND. Diflcrt.4. cap.z.nunu 
12. Ponderando quanto crecieron los J^w-
bios con efte accidente. ABARC. Annal. Rey 
Don Pedro elCeremoniofo, cap. !• num. ¿. 
Padecía ios enfermos accidentes de fu codi­
cia, que le tenía en peligros, por losdifiur-. 
bios domefticos. . 

DISYUNCION, f. f. Separación de las cofas 
. que eftaban juntas ó unidas entre sí. Viene 

del Latino DisjunSiio, que fignifica efto mu-
mo. 

DISYUNCIÓN. En la Gramática es aquella par̂  
ticula que firve para diftinguir ófeparár los 
términos en la Oración, y toca a la parte de 

7 ella, 
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ella, que llaman Conjunción. Lat. TJisjun^ 

: . SiíO, 
DISYUNCIÓN. En la Rhetórica es una figurá 

contraria a la adjunción ó conjunción , que 
. fe comete quando cada parte va en el difeur-

focon fus palabras cumplidas, íin neccísitar 
para fu perfecto í entido de unión alguna con 

/ la cláufula fíguicnte. Lat. Disjur&io. PATÓN, 
Eloq. f. po. Difyunción , contralla defta, es 

. quando cada parte vácon fus palabras cum­
plidas , íin tener necefsidád de la que fe jun­
tó alas otras. 

DISYUNTA, f. f. Term. de Múfica. La muta­
ción de voz con que fe paíTa de una proprie-
dád ü deducción á otra. Y también le llaman 

. Movimiento difyundvo. Lat. Vocis motusy vd 
: modtíí disjtmciivus. 

DISYUNTIVAMENTE, adv. de modo. Sepa-
• . radamentc, cada uno de por sí. Lat. Disjun-
. £iive.Segregathn* MARQ.Gobern.iib.2.cap.itf. 

§ . i . En que le propufieron dos ó tres mi l , dif-
yzmtivamente. 

DISYUNTIVO, VA. adj. Lo que fcpára,dividc 
ü diftingue una cofa de otra. Ufale cfpccial-
mente en la Gramática. Lat. DisjunBivus, 

DISYUNTO.f.m. Terra. Efcolaftico. La ne­
cefsidád ü precilion de exiftir ü faltar uno de 
los dos contradictórios. Viene del Latino 

. Dijj»w¿?a»7, que fígnifica efto mifmo. 
D I T A . f. f. Perlóna o efedo que fe feñala para 

. pagar lo que fe debe, ó para aífegurar la fa-
risracción de lo que fe compra ó toma preña­
do; L,2.z.Nomen,inís. Certum as alienum.ÁLFAR. • 

. part.2. lib.3. cap.3. Quando haviamos de dar 
una partida, reconocíamos la dita, y iiendo 

- perfóna de quien fabíamos que tenía de que 
pagar fe la dábamos llanamente, aunque 
algunas veces aconteció faltarnos de eftas di­
tas algunas que teníamos por las mejóres. 

- PANT. Rom.p. 
Tes, que como yá fe paga 
del dinero toda linda, 
por ¡o roto de nú loba 
Jeme trasluce ¿2dita. 

D I T A D O . Veafe Didado. 
DITHYRAMBICA. f. f. Efpcde de Poema bre-

. ve, en el qual fe canta, danza y tañe á un 
: mifmo tiempo. Es voz Griega. Lat. Poema di-
• thyrambicum. PINO. Philof. Epift. 4. Fragm. 1. 
Y afsi foi de parecer , que la úitbyrámbica fe 

- daráméjór á entender por aquel poema fucio 
. y deshonefto, que dicen zarabanda , en el 
qual fe tañe, danza y canta juntamente. 

DITHYRAMBICO, CA. adj. Lo que pertene­
ce a la Dithyrámbica. "Lix. Ditbyrambicus, a. 

PINO. Philof. Epift.4- Fragm.4. £1 (Poé-
ma) que es con imitación, ó es Dithyrámbico, 
ó, deícriptório de alguna cofa. 

D1THYRAMBO. adj.Cierta fuerte de hymnos, 
.que fe cantaban en loor de Bacho. Llama-
ronfe afsi, fegun algunos, porque los inventó 

•un Thcbáno defte nombre: y fegun otros, 
porque también fe llamaba á Bacho Dithy-
rámbo,aludiendoá la ficción deque como 
.nacido dos veces, una del vientre de Semcle, 
y otra del muslo de Júp i te r , havía entrado 
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en efte mundo por dos pucrtas,quc efto quic-
re decir Dithyrámbo. Es voz Griega. Lat. Di-
tbyrambusy i. JAUREG. Ürph. Cant.5. Oft. 14. 

Entre albogues y pifaros refuenan 
Hymnos al Dios en dithyrámbos metros. 

DITONO, f. m. Term. de Múfica. Es un inter-
yá lo , que confta de dos tonos: comó t * , mi 
ó fa, la. Llamafe también Tercera mayór, 
porque fubiendo por grados , naturalmente 
le tocan tres voces: Ut, re, mi, ó fa,fo!, la. Es 
mui agradable al o ído , y confilte en la pro­
porción fefquiqiiarta, como cinco con qua-
tro.Tofc. tom.2. pl.349. Lzt.Ditonus, i. 

DIURETICO , CA. adj. Term. de Medicina, 
de que fe ufa para nombrar los medicamen­
tos que tienen virtud de facilitar y provocar 
la orina. Es voz Griega. Lzt.Diureticus, a, um. 
L A G . Diofc. lib.3. cap.91. En efte modo fue-
len también las cantharidas, iiendo excefsi-
vamente diuréticas, caufar muchas veces re­
tención de la orina. 

DIURÉTICO. Vale también por ampliación l i ­
beral ó generofo. QUEV. Cult.Latinip. V. m, 
antes es eftítico, que diurético de bolfa. 

D1URNAL. f. m. Lo mifmo que Diurno. NFE-
REMB. Var. iluftr. Vid . del P. Martin Gutiér­
rez, §.4. Quitándoles los Diurnáles, Cruces, 
Imágenes, Roíarios y Reliquias. 

DIURNO, f. m. Libro del rezo de los Edefiáf-
ticos, que contiene una parte del Oficio D i ­
vino : efto es las Horas menóres, deílie Lau­
des, hafta Completas. Dícefe áfsi, porque cf-' 
tas Horas fe leen de dia. Llámafc también 
Diurnál. Lat. Diumarum precum libellus. 

DIURNO, NA. adj. Lo que pertenece al dia. 
Lat. Diurnus, a, um, que es de donde fe deri­
va. G. GRAC. f. 132. Que recen el Oficio D i ­
vino, afsi nOótumo, como diurno, con la ma­
yór atención y devoción que pudieren. 
GONG. Fab. de Piram. y Tisb. 

Mascón Ju llanto lavaron 
en bucentóro diurno, 
quando Jale el Ganges loro, 
quando vuelve el Tajo rubio. 

DIURNO. En la Aftronomía fe llama el movi­
miento que un aftro hace en veinte y quatro 

. horas de Levante á Poniente, á diferencia del 
annuál. Y el efpacio que corre defde que na­
ce hafta que fe pone, fe llama Arco diurno. 
Tose, tom.7. pl.4$>. Llámafe veloz un Plane­
ta , quando fu movimiento diurno verdadero 
y aparente, es mayór que fu movimiento 
medio. 

DIURNO. Epithcto que dan los Aftrologos a los 
Planétas, fegun las qualidades que los atribu­
yen, que paca efto deben fer las aftivas como 
el calor ó el frió: afsi Júpiter, que pretenden 
que es mas caliente quenúmedo , y Saturno 
mas frió que feco, fon llamados y conocidos 
por Planetas diurnos: y lo mifmo fe dice de 
los Signos. ^ . . ... . . 

D1UTURNIDAD. f. f. Efpacio dilatado de 
tiempo y de larga duración. Lz.t.Diutumitas, 

] atis, que es de donde procede. MAR^GOIJ . 
l ib /a . cap. 30. Porque en el fufrimien to Ira i 
diúturnidád de tiempo* MvzLP. Camil.Iib. s. 

R ra cap. 
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cap.a. Duro infierno, donde ninguna 

de tiempo mitiga los tormentos accr-. 
bífsimos. 

D1UTURNO, NA. adj. Lo que pertenece a 
larga duración, y á tardanza de tiempo. Vie­
ne del Latino Diuturnus, a, um, que lignifica 
cfto mifmo. NAVARR. Man. cap. 6. num. 18. 
Mientras que efta voluntad y obra exterior 
no fe interrompieron, no habrá mas de un 

•pecado, aunque tanto mas grave quanto mas 
diuturno. GoNG.Fab. de Firam. y Tisbe. 

Efeóio imfrovifo es, 
no de los años diuturno. 

DIVAN, f. m. Supremo Confejo que determi­
na las cofas de Eftado ü de Jufticia entre los 
Turcos, el qual fe tiene dentro del Serrallo 
en la Sala llamada afsi también. Lat. Turca~ 
rum fapremum confilium. ROM. Repu'ol. de los 
Turcos, cap. 18. La Audiencia generál de los 
Turcos eftá dentro del Palacio de Conftanti-
nopla, v Uamafe Diván. 

DIVERGENCIA, f. f. Tcrm. de Optica. La fe-
par ación y defunion de los rayos de la luz, 
que han fufrido la refracción ó reflexión. 

DIVERGENTE, adj. de una term. Term. de la 
Optica que fe dice de los rayos de la luz que 
haviendo fufrido la refracción ó la reflexión, 
fe van apartando los unos de los otros al 
mudar de medio, como fucede en los vidros 
cóncavos de ambos lados. Tofc. tom. 6. pl. 

DIVERSAMENTE, adv. de modo. Diferente­
mente y con diverfidád. Es derivado del La­
tino Diverse, que íignifica cfto mifmo. RO­
BAD. Polit. l ib . i . cap.6. num. 4. Lo qual pa­
rece que fien te divsrfaynente la Ley de Parti­
da. GARCIL. Egl.2. 

Las flores a los ojos ofreciendo 
Diverfidád extraña de pintúra, 
Diverfamente alli eflaban oliendo. 

DIVERSIDAD, f. f. Variedad y falta de feme-
janza que diferencia unas cofas de otras. 
Lat. Diverjrtas, atis, que es de donde proce­
de. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap. 10. 
§.2. Y lo mifmo notó en la diverfidád de los 
roftros de los hombres , que íiendp innume­
rables, apenas hai uno que fe parezca con el 
otro. SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib.3. cap. 9. 

. Cuy* diverfidád de colóres fe corrcfpondia 
con proporción. 

DIVERSIDAD. Vale cambien la copia, la muche­
dumbre ; pero de cofas diferentes ñempre. 
Lat. Parletas plurium rerum, difsimilitudo. FR. 
L. DE GRAN. Guia, part. 1. cap.9. Yfobre to­
do la anchura de los mares,poblados de tatt-
ras diverfidádes y maravillas de cofas. CERV. 
Quix. tom. 2. cap.47. Levantaron una riquíf-
fíma y blanca toballa, con que eftaban cu­
biertas las frutas, y mucha diverfidád de pla­
tos. 

DIVERSION.f.f. Entretenimiento, placér á 
que nos aplicamos paira paífar el tiempo, ü. 
defeanfar de algo ferio. Lat. Animi relaxado, 
obUSlatio. CIENF. Vid. de S.Borj.lib.2. cap.2. 
§.2. Efta fué la á/üe/yío/i en que fe cebaron 
con ánfia fus primeros años. 
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DIVERSIÓN: En tcrminos;dc guérra fclkma<., 

ataque que fe hace al enemigo por diverf! 
partes, para obligarle áfeparar fus focr/J 
dividirle y enflaquecerle,© entretenerle W 
Hoftis avocatio. SOLIS, Hift, de Nucv.Efp ük 
5. cap. 18. Quedando los Tlafcaltcca» .4 co£ 
cinuar i&diverfiónáiei enemigo. 

DIVERJO, SA. adj. Lo que es diferente y drf. 
femejantc. Lzt.üiverfus, a,um,q\ic es de don" 
de fe deriva. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1 
cap. 10. §.2. Reparte eftos árboles p o r ^ * 
> j géneros, y debaxo de cada genero pone 
diverfas efpécies. QUEV. Orland. Cant.i. 

Múfico que fiado en fu garganta. 
Con tres di verlos inftrumentos canta. 

DIVERSO. Se aplica también al número de ^ 
cofas, mas que á la diferencia y variedad que 

. tienen entre sí. Lat. Plurimi, orum. MARIAN 
Hift.Efp.lib.i. cap. 14. Se derritieron defuer-

. te, que falieron arroyos de aquellos metáles, 

. y corrieron por diverfas partes. 
DIVERSORIO. f. m. Pofáda, mefón donde de 

diverfas partes concurren á hofpedacfc los 
caminantes ó paflagéros, ü donde fe recoge' 
alguno. Es voz Latina Diverforium. OROZC. 
Epift.2, £43 . La purKsima Virgen fu Madre 
le pufo en faxándole en el pefebre, porque 
no havía lugar en aquel diverforio adonde 1c 
poner. FONSEC Vid. de Chrift. tom. i.lib.2. 
cap. 1. San Gerónymo dice que el diverfóru 
donde Chrifto Señor nueftro nació, era una 

• cueva labrada en una peña. 
DIVERTIMIENTO, f.m. Lo mifmo qucDi-

verfíón. CIENF. Vid. de S. Borj. lib.2. cap. 2. 
§.2. £1 fegundo divertimiento era la caza, cf-
pecialmente de cetrería.-SOLIS, Com. Ampa­
rar al enemigo. Jorn.2. 

Por divertir mis penas. 
Si en ellas puede baver divertimiento. 

DIVERTIMIENTO. Vale también defeuido,abf-
tracción de aquel objeto, miniftério ü otra 
ocupación á que eftaba aplicada la atención 
ó el difeurfo. Lat. Avocatio. Abftraiiio, nu. 
QUEV. M. B. En llegando á Efpaña, valién­
dole Don Fernando de un divertimiento ma-
ñofo , fingió que fe olvidaba de lo que mas-
tenía en la memória.SoLis,Hift.dc Nuev.Elp. 
l i b . i . cap. 15. Hernán Cortes (en.quicn nun­
ca el divertimiento llegaba á fer defeuido) re­
paró en ello. 

DIVERTIR, v. a. Apartar, diftraher la aten­
ción de alguna perfóna para que no difeurra 
ni pienfe en aquellas cofas a que la tenia 
aplicada, ó para que no profiga la obra quc 
trahía entre manos. Tiene efte verbo la ano­
malía de recibir la / antes de la e en algunas 

. perfónas de los tiempos prefentes: como Yo 
divierto, divierte tu, divierta aquel, &c. Vie­
ne del Latino Divertere.Lat.Mentemalió avef* 
tere. Ab aliqua re avocare, abdueere. Muíí. Vid-
de Fr. L . de Gran.lib.x^cap^. Tomó por me­
dio para los eftúdios lo que parece havía de 
divertir de ellos. Sons, Hift. de Nuev. Elp-
lib.y. cap.2. Oftentaciones del poder que al­
fombran ó divierten los ojos, para introducir 
la íinrazón en los oídos. ^ 

« i 
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DIVERTIR. Vale también entretener, recrear el 

ánimo de alguna perfóna, con dicho ü hecho 
que la ocahone gufto, ó con mofttarle algu­
na cofa amena o feftíva, que la dé placer. 
LzuAmmum remitiere, re¡axare,recreare.CeRv. 
Quix. tom. i . cap. 48. Es para entretener la 
Comunidad con alguna honefta recreación, 
y divertirla a. veces de los malos humores que 
fuele engendrar la ocioíidád. CERVELL. Rccr. 
part.i . Procm. Lo florido para que divierta, 
lo ardiente para que anime. 

DIVERTIR AL ENEMIGO, Ó sus FUERZAS. Phrafc 
ufada en la guerra, que denota inquietar ó 
atacar al enemigo por diverfas partes, para 
que divida fus tropas, ó levante el sitio que 
eftá haciendo, ó le debilite ó enflaquezca. 
Lat. Hofiem jegregare, alió avertere. INC. GAR-
CIL. Coment.part.2.1ib.2. cap.33. Que guian­
do á losEfpaííoles tomaífen las cfpaldas d los 

• enemigos , y los divirtieren mientras palla­
ban el mal paflb. 

DIVERTIDO, DA. part. paíf.del verbo Diver­
tir en fus acepciones. Lzt, Recreatus, a, um, 
CERV. Quix. tom. 2. cap. 34. Porque trahigo 
en tantas cofas divertidos los penfamientos, 
quede la principal á, que venía fe me olvida­
ba. GONG. Rom.var.20. 

Divertido en caracoles, 
como ginete Africano, 
comienza en cryfiál corriendo 

y acaba perlas Judando. 
Andar divertido. Phrafe que denota tener algu­

na perfóna empleo amorofo, que le embara­
za atender á otros cuidados , dedicado folo á 
íervir y agradar á fu dama. También fe pue-

- de decir del que arraftrado defta deleznable 
• fragilidad, fe entrega al totpe deleite de di­

verfas mugéres. Lat. Fcemirta amore captum 
tfe. 

DIVIDIR, v. a. Diftribuir, feparar, partir algu­
na cofa en partes iguales ú defiguales. Viene 
del Latino Dividere,qxie fígniñea efto mifmo. 

• MENO. Guerr.de Gran.lib.2. num.25. El lla­
no fe extiende, por un cabo y otro, de un pe­
queño r io , que llaman Darro, que la divide 
por medio. LOP. Jeruf.lib.3. OCt. 70. 

Luego por los demás fué difeurriendo 
La Perfa efpáda y el alfange Moro, 
Las orejas y dedos dividiendo, 
Por no pararfe d dividir el oro. 

DIVIDIR. Significa también apartaren la apa-
riéncia una cofa de otra, aunque en la reali­
dad las junte ó abrace. Sons, Hift. de Nucv. 
Efp.üb.2. cap. 3. Llegaba á introducirfe por 
Nicaragua en aquel Ifthmo ó eftrecho de tier-. 
ra, que divide y engaza las dos Américas. 

D I V I D I R . Vale afsímifmo defunirlos ánimos, 
las voluntades de los que cftaban conformes 
y amigos, introduciendo entre ellos difeor-
dias y rcricóres. Lat. Disjungere. Difirabere. 
MARIAN. Hift. Efp. Ub.2. cap. 17. La Ciudád 
de Siracuía, como eftuviejfe dividida en ban­
dos. CERV. Galat. lib. i . f . n . Vino á poner 
entre ellos zizána y mortalífsima difeordia, 
de manera, que el Pueblo fe dividió en parda-
lidádes,. 
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DIVIDIR. Se ufa también por repartir los in-

interefes , conveniencias, cargas, ó trabajos. 
Lat. Rem in multes partiri, difpartiri. SAAV. 
Coron. Got. tom. 1. cap. 2. Dividiendo entre 
sí, ó por acuerdo, ó por fuerte las Provincias, 
cada Nación cuidaba de la cultura y reparo 
de los edificios de la luya. . 

D I V I D I R . En la Arithmética vale averiguar 
quantas veces contiene una cantidad á otra, 
y lo que refta. 

DIVIDIDO, DA. part. paíT. del verbo Dividir 
en fus acepciones. Lat. Divifus. Dijlraólus, a, 
um. So LIS, Hift. de Nuev. Efp. lib. 1. cap. 3. 
Produxo efte Imperio dividido la mifma divi»-
fion en los fúbditos, con que andaba parcial 
la obediencia, y defunido el poder. SILVEIR. 
Machab. lib.2. OcL 55. 

Vibrando una bafia en trozos dividida. 
Del aire medio los efpácios corta» 

DIVIESO, f. m. Efpécie de carbunclo, tumóc 
que crece en forma de pina, con dureza, in­
flamación y dolor ardiente , efpecialmentc 
quando fe madura: el qual abierto defeubre 
dos ó mas bocas, por las que arroja una ma­
teria gruefla, que le llama la raíz. Puede ve­
nir del nombre Diyifo,fegun Covarr. porque 
fe engendra de la fangre, que dividida y fe-
parada de la común, fe recoge á aquel lugár, 
donde fe corrompe. En lo antiguo fe decía 
Deviefo. Lat. Pams, i. Furunculus, i. FRAG. 
Ciruj. lib.2. cap.6. Nacen los diviifos á cada 
paflb , y en qualquier parte del cuerpo, 
HUERT. Plin.lib.30. cap. 12. Dícefe que cura 
los diviéfos la araña, aplicada, y quitada al 
tercero dia. 

D iVINAClON. f. f. L o mifmo que Adivina­
ción. B.DB LA ToRR.Vif.deleit.part. 1 .cap. 17. 
Moftróles hallar infinitos géneros de divina* 
ciónes y fuertes. QÜEV. Provid.de Dios,trat.i. 
Que phantafmas les pudieron difponer las 
parlerías de las eftrellas, que blaibnan los 
Aftrologos por divinaciórií 

D I V I N A L , adj. de una term. Lo mifmo que 
Divino. Yá tiene poco ufo. M A R I A N . Hift, 
Efp. l ib. 4. cap. 2. Por los años del Señor 
de 800. fué defeubierto por amoneftacion di­
vinal. 

DIVINAMENTE, adv. de modo. Con divini­
dad. Lat. Divinitus, de donde fe deriva. 

DIVINAMENTE. Vale también admirablemente^ 
excelentemente, con propriedád y perfec* 
ción. Lat. Modo propemodum divino. SIGOENZ^ 
Vid.de S.Geron. lib. 4. difc.2. De aqui fe ve,; 
que el Miflal y Breviario, que ahora tan divi~ 
ñámente eftá ordenado, diferepa en poco de 
efta tan venerable Jkigüedád. LOP. Doror. 
£39. Efte es el que tu llamas Phclipe Liaño, 
porque iexxit& divinamente. 

DIV1NATORIO, RIA. adj. Lo que pertenece 
ó conduce alarte de adivinar: como Vara 
divinatória. Lzt.Divinatorius, a,um. 

DIVINIDAD, f.f. La naturaleza Divina y cf-
féncia del fer de Dios en quanto Dios. Viene 
del Latino Divinitas, que fignifica efto mif- , 
mo. FR. L. DE GRAN. Symb. part. 1. cap.3. El 
quinto motivo que tuvieron paca conocer la 
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Divinidádfaé la fábrica dolUmvcrfo.ULLOA» 
Rachcl. 

Refplandór celeftial queje deriva 
Déla Divinidád, es la belleza, 
T fe dejeubre con la luz. mas viva. 
Entre las_ almas de mayor puriza. 

PIVINIDAD. En el Gcntilifmo fué el fer divino 
que los Idólatras atribuían á fus fiüfos Dio-
fes. So LIS, Hift. dcNuev. Efp. lib.3. cap. 17. 
Sin hacerles difíbnáncia, que fus Diofes ad­
quirieren el fér ó la divinidád en las miférias 
de la naturaleza. 

DIVINIDAD. Se fuele decir por exageración de 
alguna mugér de belleza extraordinaria, para 
dár á entender que por fu perfección nos pa­
rece mas que humana. Lat. Exeellens, ac peni 
divina venujlas. 

Decir ó hacer divinidades. Phrafc con que fe dá 
á entender que alguna perfona ha dicho ü 
hecho algo con oportuna difereción , ó con 
primor tan peregrino, que excedió quanto 
podía efperarfe de fu entendimiento ó habi­
lidad. Lat. Eximié ac pene fupra burñanum cap-, 
tum fe perere. 

DIVINIZAR, v. a. Comunicar la divinidad, ha­
cer Divino, elevar una criatura a la fobera^ 
nía de Divina. Efte verbo y fu íignificacion 
folo pudo tener fentido redo en la phantáf-
tica imaginación de la Gentilidad, y oy en la 
explicación de laMithología. En la verdade­
ra Religión Cathólica y Fe Chriftiana folo fe 
puede concebir fu íignificacion en fentido 
ngurado,por la participación con que la úni­
ca y fuprema Divinidád fe comunica á las 
criaturas: y afsi decimos que los Santos en el 
Cielo eftán divinizados , porque gozan de la 
prefeneia de Dios. Las Iglefias fe dicen divi­
nizadas por la efpecial aisiftencia de la Divi­
nidád en el Sacramento. La tierra fanta fe 
dice la divinizó Chrifto con fu prefeneia. 
Todo efto y otros femejantes ufos íignifícan 
folo participación de la Divinidád; no real ni 
verdadera comunicación del fér Divino in­
comunicable y folo. Lat. Divinitatem trihue-, 
re. Sacrare. Confecrare. SART. P. Suar. lib. 2. 
cap.8. Myftério en que tuvo tanta parte la 
obediencia humilde de la Madre Santífsima,y 
en que comenzó á divinizarfe efta virtud por 
el exemplo de aquel Señor, que fué hecho 
obediente defde que comenzó á fer hombre. 

DIVINIZADO, DA. part. paíf. del verbo Divi­
nizar. Lo afsi convertido, ó tranfmutado de 
humano en Divino. Lat. Divinis bonoribus ac 

. cbarifmatibus auéius, a, um. M. AGRED. tom.2. 
num. 118. Eminentifsima en fantidad, llena 
de gracias, y toda tstíS$ivin¿zada y agradable 
á los ojos de Dios, que pudo fer digna Ma­
dre fuya. Y num. 140. Pero también aquella 

. humilde Cafa y pobre Oratorio quedó todo. 
divinizado^ confagrádo por nuevo fantuario 
del Scñór. 

CIVINO, NA. adj. Todo lo que pertenece á 
Dios nueftro Señor: como Poder divino, M i -
fericordia divina. Lat. Divimis, ajim. RIBAD. 
Fl.Sand. Fieft.de la Sandísima Trinidad. Son 
tan altos los myftetios de nueftra Santa Rcli-
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gion, y tan fobcránas y divinas lás cofas an* 
crecmosrquc fe pierden de vifta. CBRVELÍ 
Retr. part.i. %.6. Lo aecáno es propriodc t 
divino. • 

DIVINO. LO que pertenecía álos fálfos Diofes 
cuyo atributo Ies dió errada y cicgaracnteU 
Gentilidád 6 Paganifmo. B. DÉ LA Í ORR Vif 
dcleit. part. 2. cap. 5. Semideos y Hcróicos 
que quiere decir Dw/W y celcftialcs. CAUC 
Fab. del Minotáuro. 

Que en la Gentilidád ciega y fin tino. 
Era lo mas culpable mas divino. 

DIVINO. Por exteníion impropria, íjgnifica co. 
munmente todo aquello que es tan excelen­
te, y contiene una perfección tan percgtínaj 
que parece excede el ingenio y habilidad de 
los hombres: como Coplas divinas, ingenio 
divino, hombre divino, por haver hablado i 
eferito elevadifsimamente. Lat. Quid Dhi-
num. SIGOENZ. Vid. de S.Geron. lib. 2. Difc. 
3. Enféñalo larga y doctamente el D/tróo 
Do&ór en la Epiftola á Rufino Monge.CERv. 
Quix. tom.2. cap.47. Que á los Médicos ía-

. bios, prudentes y diferétos los pondré fobre 
mi cabéza t y los honrare como á perfonas 
divinas. 

DIVISA, f. f. La heredád ó parte de la heren­
cia de los padres. Llamól e afsi porque fe di­
vidían las tierras y foláres que dexaba el di­
funto entre los hijos que tenía, y por razón 
de poífeerlas fe conocía venían de aquella 
familia 5 pero oy en efta acepción no denc 
ufo. Lat. Hareditas paterna. RECOP. lib.6.tit. 
3.I.7. Yqualquier dellos que muera,quier 
el padre ó la madre donde viniere la divífao 
el folariégo, el hijo pueda tomar el condiii 
cho y la divífa y los derechos del folár luĉ  
go, por razón del muerto, íi dél viniere 1% 
divífa 6 el folariégo. 

DIVISA. En el Blafón vale Señál, diftintívo eA 
pedal que el Caballero, Soldado, amante o 
perfona de alguna profefsion trahe en el ef-
cúdo, veftido, ó en otra parte: como en la 
adarga, en el coche , &c. para manifeftar los 

. blalónes de fu cafa,fu profefsión,penfainiea-
tos ó ideas. En efte fentido puede venir del 
Francés Devife , y también puede haverfe 
corrompido y fer la mifma voz antigua Cal-
rellana Devifa.Lat. Stemma, tis. Infignê  'u. 
Sons, Hift. de Nuev.Elp.lib.2. cap.17. COJIH 
poníafe de varias Naciónes, que fe diftin* 
guían por los colores de las divifas y plumá-
ges.CALD Com.Auriftela y LiíidantcJornJ. 

Fues d mi no me ba mentido 
la divífa de fus armas. 

DIVISA. Vale también lafaxa difminuida a la 
tercera parte de fu anchura ordinaria. Avu*. 
tom.i.trat.4. cap.i. 

DIVISA. Significa afsimifmo elLemma o mote 
en que le manifiefta el defignio particular 
que uno tiene , unas veces en términos fuc-
cmtos, otras por algunas figuras, y otras poí 
ambos modos. Avil. tom.i.trat^..cap.i. 

DIVISAR, v. a. Vér, percebir alguna cofa,con-
fufamente,por embarazo de la diftáncia, poí 
cftár oculta entre otras, por fer muí pequeña, 
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ó por cortedad de vifta, que padece la perfó-
na que la mira. En lo antiguo fe decía Devi-
far. Lar. Dijpicere. Difrernere. GERVELI.. Retr. 
parc.4. §.9. Llegaron a las Navas de Tolófa, 
en cuyas llanuras el exército ene­
migo. GONG. Soled. E 

rerde muro de aquel lugar pequeño, 
Queapefar de los frefnos fe divífa. _ 

DIVISAR. Vale cambien diferenciar, diftinguir, 
autorizar las próprias armas 7 añadiéndolas 
nuevos blafónes ó timbres. En efta acepción 
tiene poco ufo. Lat. Injignire. ZURIT. Annal. 
lib. 1. cap. 29. Fue el primero que divijo fus 
armas con la Luna de plata, fobre el efeúdo 
que trahíade campo roxo. 

DIVISADO, DA. part. paíf. del verbo Divifar 
en fus acepciones. Lat. DifpeSius. Injignttus, 

D1VISERO. f. m. Heredero de behetría. Viene 
de la voz Divifa en el fignificadode heredad. 
En lo antiguo fe decia Deviféro. Lat. Hares, 

- Ms. RECOP. \\b.6. rit.3.1.8. Y uno de los H i -
jofdalgo ¿¿¿üz/ím, que mas morare en la be­
hetría , tome dclla para sí y para los otros H i -
jofdalgo diviféros, que en aquella behetría 
moráren. 

DIVISIBLE, adj. de unaterm. Lo que fe puede 
dividir, feparar y partir. Viene del Latino 
Divifibílis, que fígnifica efto mifmo. Lat. D¿~ 
viduus, a, utn. RIBAD. Fl. Sanct. Fieft.de la I n ­
vención de la Santa Cruz. Es divijihle para 
aquellos á quienes fe reparte; y queda entera 
para aquellos que la adoran y veneran. 

DIVISION, f.f. Separación, partición, reparti­
miento de alguna cofa en varias partes. Vie­
ne del Latino Divifio, que fígnifica efto mi£. 
mo. QUEV. Romul. No es buena la mitád de 
aquel bien, que coníiftiendo en el todo , ad­
mite dvoijtón. SAAV. Cotón. Got. tom. 1. 
cap. 2. Porque yá el Império declinaba apri­
fa , con la divifión hecha entre los dos her­
manos. 

DIVISIÓN. Vale también la diftribucion que fe 
• hace de alguna cofa fin partirla. Lat. Separa-
tío. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap. 10. 
§.4. En la divifión de los árboles que arriba 

• hecimos, entran ios árboles eftériles y fy l -
. veftres. Soi.is, Hift.de Nuev.Efp. lib. 5. cap. 

10. Y un efpacioíb jardin que tenía fus i m -
fiónes y quadros. 

DIVISIÓN. Metaphoricamente fígnifica difeór-
dia, opoíicion de voluntades, diverfídad de 
afedos,y variedad de opiniónes ó pareceres. 
Lat. Dijcordia. Diffenfio, onis. SAAV. Coron, 
Gor. rom. 1. cap.2. La tercera la divifión de 
los Efpañoles: porque muchos no pudiendo 

• íufrir el erave pefo de los tribútos de los Ro­
manos , leguian el partido del Tyrano Corif-
tantíno. 

D i v 1 SIÓN. En la Lógica fe llama afsi uno de los 
modos de faber , qúándo los diverfos con­
ceptos, ó ideas que tenemos de alguna cofa 
fe explican cada uno reparadamente, para 
poderlo afsi comprehender mejor y dilcer­
nir : como quando cfte todo bueno fe diftin-
gue en úti l , honefto y deleitable. Lat .D/v^ 
fio Lógica, 

DIVISIÓN. En la Arithmética es una regla para 
averiguar y defeubrir entre dos cantidades 
deliguales quantas veces le halla contenida 
la menor en la mayór , y lo que fobra. Hai 
una de encéros, y otra de quebrados. Llama-
fe comunmente Partición. Lat. Divifio Ma-
tbematica. 

DIVISIÓN. En la Orthographía es aquella raya 
pequeña que fe pone al fin del renglón, 
quando en él queda partida alguna voz , que 
le vá á acabar al principio del renglón íi-
guiente: y fírvepara moftrar que aquellas fy-
labas fe han de juntar con las otras, porque 
compónen y fon partes de una fola voz. 

D I VISIVO, VA. adj. Todo loque petteneceá 
divifión. Lat. Dividuus, a, um. CASTILL. 
Gram. Hebr. l i b . i . £4 . Dikduk , que fígnifi­
ca Gramática ó efpecuiacion gramaticáli/vi-. 
sha y fu t i l . 

DIVISO, SA. adj. Dividido,feparado, difeorde. 
Viene del Latino Divifus, B. CIUD.R. Epift. 
12. Como cada dos de los Jueces eran nom­
brados por las partes, fiempre anduvieron di-
vífos. SIGÜBNZ. Vid. deS.Geron. lib-4.difc.2. 
Defpues la Igléfia quedó con las heregías y 
fcifmas como divífa. 

DIVISOR, f. m. Term. de Arithmética. Se lla­
ma afsi en la regla de divifión la menór de las 
cantidades que fe propónen, y la que fe pro­
cura averiguar quantas veces eftá contenida 
en la mayór , para defeubrir afsi el quocien-
te , que es el fin de efta operación. IJamafe 
también Partidor. £s voz puramente Latina 
Divifor. 

D I VISORIO, RIA. adj. Term. forenfe, que fe 
aplica al juicio de particiones. hzt.Jus divi~ 
forium, 

DIVO. f. m. Renombre que folo fe concedió 
. defpues de fu muerte a los Emperadores Ro-
- manos, que havian exercitado infígnes vir­

tudes y glorio ios hechos en vida, creyendo-^ 
los participes de alguna divinidád, y coloca-, 
dos entre fus Dioícs. Defpues creciendo la 
adulación , fe franqueó liberalmente á qual-

. quiera que llegó á íer Emperador. Efte eftíló 
fe continuó defpues entre los Cathólicos, no 
entendiendo otra cofa que el mifmo Empe-

- r adór , como coníagrado y conftituído en la 
Mageftad Imperial, debaxo de cuyo fentido 
no lo rebufaron los Padres mifinos, y oy fe 
dá á los Reyes y Soberanos. Tiene poco ó 
ningún ufo, fuera de la Poesía. Viene del La-, 
tino Diz;»/. BuncRim. Canc. que empieza; 
Cyfne Palavicino. 

E l joven de Aufiria Divo, 
Céfar de nuefira Palas fiempre armada.. 

PANT. Rom. J . 
Dice al fin, que fereis gloria 
de quanto paterno Divo, 
en eelefiiales efpbéras, 
ocupa fidireo nicho» 

DIVORClAR.v»aJPronunciar el Juez Edefíáfti-
co fentcnciade divorcio por juftas cáufas en­
tre dos cafados, mandándolos feparar y apar-

-tar para que no vivan juntos, ni cohabiten, n i 
fe comuniquen,obligandoi entrambos á que 

lo 

i i 

4** 
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lo guarden y cumplan debaxo de cenfúras* 
Viene del nombre Divorcio. Lat. Sententia 
Judiéis divortium faceré. 

DIVORCIAR. Por extcnfion ügnifica feparar, 
aparrar , dividir la unión de algunas co­
fas. Lar. Disjungere. Divellere. LOP. Dorot. 
f. 120. 

Sin pleito tjin difgujlo, 
la muerte nos divorcia: 
ay de la pobre barca, 
que en lágrymasfe ab5ga\ 

DIVORClARSE.v.r .Scpararfejaparrarfe la mu-
ger del marido, 6 al contrario, junto con los 
bienes de cada uno, precediendo fenténcia 
para ello del Juez Eclcfiáftico. Lat. Divor­
tium faceré cura uxore. Uxori fute nuntium rr-
mittere. 

DIVORCIADO, DA. part.paC del verbo Di­
vorciar en fus acepciones. Lat. Divortio ab 
uxore fejunfíus, a, um. ABXRC. Annal. Rey D. 
Jaime el Conquiftadór, cap.2. num.14. Divi­
didos en facciones que fe autorizaban, no 
folo con la opoficion de empeños contra­
rios fino rambien con las diligencias y 
difeórdias délas dos Reinas de León divor-. 
ciadas, 

DIVORCIO, f. m. Separación , apartamiento 
de dos pcrlónas que eftán unidas con el vín­
culo del Matrimónio,en orden á que no pue­
dan cohabitar ni vivir juntos. Viene del La­
tino Divortium. MÉX. Hift.Imper.Vid. de Ne­
rón, cap. 1. Pedía y requería alEmperadór, 
que haciendo divorcio con Octavia, íc cafafle 
con ella. RIBAD. Cifm. delnglat.lib. i.cap. 
12. Daba á entender que no pretendía el di-

- várelo con la Reina por, efcrúpulo de con-. 
ciencia, fino por pura maldád. 

DIVORCIO. Por extcnfion fignifíca la fepara-
ción y apartamiento de qualquiera unión. 
Lat. Disjuníiio. Separatio. QUEV. Provid. de 
Dios, trat.i. El juntó con un leño las infíni-

. tamente diftantes orillas, á que fue divorcio 
con rabiofos golfos el Océano, abrazo líqui­
do de la tierra. 

DIVULGACION, f. f. Publicación de alguna 
cofa. Viene del Latino Divulgatio, que ligni-
fica efto mifmo. MÁNER.Apolog. cap.7. Aun­
que eftc la fama con qualquicr univerfál di-, 

. vulgacióff áevTzmzáz. 
DIVULGADOR, RA. f. m. y f. La perfóna que 

divulga y publica á todos, quanto fabe. Vie-
. ne del Latino Divulgator, que figniñea efto 

mifmo. BARBAD. Cab. perf.f. 15. Le habló 
delante de dos per lonas de fu Cámara ,1 a 
quien tenia por divulgadóras de qualquicr 
novedad. ^f:' 

DIVULGAR, v.a. Publicar,<extender, cfparcír 
alguna cofa, diciendola á muchas perfónas y 
en muchas partes. Viene del Latino Divulga*-, 
re, que fignifíca efto mifmo. SAAV. Empr. 4. 
Entonces fué Príncipe Salomón quando fi 
divulgó fu fabiduría por el mundo. So LIS, 
Hift. deNuev. Efp. lib. 3. cap.9. Aunque no 
dexaba de conocer cfte defecto en fus noti-
cias,procuraba divulgarlas y encarecerlas ew 
tre fus foldádos. 

D I X 
DIVULGADO, DA. part. paff. del verbo 

vulgar. Loafsipublicado,extendido cíbar-
cido. Lat. In vulgusprolatus, a, um. SÁRT p 
Suar. lib.3. cap.i 1. Divulgado eftc edicto 'ñor 
todo clOrbeChriftiano,no folo manifcíS 
la innocencia de Francifco, fino que añadió 
nuevos refplandóres á fu fama. ESQU1L. 
Cart. al Conde de Lcmos. 

Tá de eferibiros nuevas me defvío, • 
Que la mas divulgada, o mas fevira. 
La efeucho apénas, quando ya la olvido 

DIX, D1XE, ü DIXES. en plural, f. m. Evantfc, 
líos, relicarios, chupadóres, campanillas y 
otras buxerías pequeñas de cryftál,plata n 
oro que ponen á los niños en la garganta, 
hombros ü otras partes, para prcfervarlos de 

. algún mal, divertirlos ú adornarlos. Covarr. 
dá á efta voz varias etymologías,Y la mas ve-
rifimil,parece fea la de que los ñiños a to­
do lo que reluce llaman Dix. Lat. Crepundu 
orum. CERV. NOV. 1. pl. 48. Vió aquellosá/-
xes pueriles > pero no cayó en lo que podían 
figniñear. 

DIXES. Por extcnfion fe fuelen llamar afsi las 
joyas y otros aliños de que ufan las mugéres, 
y tal vez los hombres: como también todo 
genero de juguétes que firven al adorno ó al 
entretenimiento. Lat. Monile,is. CERV.QUÍX. 
tom. 1. cap. 51. Volvió el mozo de alli a otros 
doce años, veftido á la foldadefea, pintado 
con mil colóres, lleno de mil dixes de ayQ 
t i l y fútiles cadenas de acero. JACINT. POU 
PL219. 

Era elfatyrillo en fin 
un diablo de filigrana, 
un menique del infierno, 
o algún dix de alguna diabla¿ 

DIZQUE. Yeafc Decir. 

D O. 
DO. adv. de lugar. Lo mifmo que Dondc,y tic-" 
> nc todos fus ufos y modos. Es voz antigua, y! 

yá de poco ó ningún ufo. Lat. Ubi, Uade.Quo. 
. Qua. Quorfum, RECOP. lib. 1. tit.io. 1.10. cap. 
- 10. Que dó eftuvierc la dicha Imprenta, no 
. haya mas de una puerta. FUENM. S.Pio V.f.í« 
. En ninguno de los grados por do fué fubico* 

do, dió mueftra de ambición. 
Dó QUIERA, adv. Lo mifmo que Donde quic-! 

ra, ü en qualquiera parte. Lat. Ubivis. ÉWw 
bet. Ubique. RIBAD. Fl. Sanét. Fieft. dela.Vifi-
tación.. Dó quiera que entró el Señor, Áao 

. enriquecidos á los que con amor Icrcdwcr 
ron. 

Dó POBRES TARDE NO TH MUESTRES GOBARDE* 
Rcfr. que enfeña que el que quiere- recupe­
rar el tiempo perdido, ha de aplicar buena 

. diligencia. Lar. 
. Sero ubi forte veneris,fis Jedulas. 

DOBLA, f.f. Moneda de oro antigua deElpa-
ña con diferentes precios y hechuras, cp)'̂  
principio, y el de por que fe llamaron afsi> e* 
difícil apurar,y puede ler fe dixeífcn afside* 
Duplo Latino, ó porque al fabricarlas le íc* 
pudo dar doblado el valor de algunas otras 

que 
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que ya havía, y de aqui derivárfe el nombre. 
Lat. Numus aureus. VALER. Chron. part. 3. 
cap*??. Y mandóle que le pagafle un millón 
de doblas, en que cftiraaba las ganancias que 
en las Efpañas havía havido • 

DOBLA CASTELLANA. Moneda de oro de Calti-
Jla, que en tiempo del feñor Rey Don Juan 
el Primero valía doce reales en plata amone­
dada , y en plasa quebrada onza y media y 

• una ochava. Tenía el pelo de un Caftellanó, 
y fe llamaba también Dobla de cabeza. En 
tiempo del feñor Rey Phclipe Segundo valía 
2^5. mrs. JuanPcrez de Moya en fuAri th-
mética práctica trata con gran diftincion de 
cftas monedas : y dice, que del valor de las 
primeras á485. mrs. fe eftima la regulación 
de las apelaciones á mil y quinien tas.Covarr. 
las hace efeúdos de á dos, como á los doblo­
nes ; pero no parece tiene fundamento. Lat. 
Cafieuanus Aureus. 

DOBLA DE LA BANDA. Cierto genero de mone­
óla antigua, cuyo valor fe ignora. Parece la 
mandó fabricar alguno de los Reyes llamado 

. Juan, porque Nebrixa ladá la correfpondén-
• ^\jmn*Aureusloamúnus. RECOP.lib. j . t i r . 

id.l . i .cap.7. Y de los cfpeciéros por las l i ­
cencias que les dieren para poner tiendas, y 
vender efpécias, una dobla de oro de la banda. 

DOBLA ZAHÉN. Moneda Morifca de oro finífsi-
rao, puro y rcfplandeciente, que fegun Jüan 
Pérez de Moya valía el pefo de un Caftellanó 
y algo mas. Covarr. dice viene del Hebreo 
ZabaUj que fígnifica Oro puro y limpio. Lar-
Aureus Arabicus. PoBNT.Epit.de D.Juan el I I . 
l ib. 3. cap. 3. Havía entonces doblones de 
oto, y doblas, monéda Morifca, que llamaban 
Zahénes, qiic aunque también eran de oro fi-
nífsimo > pero no valían tanto como los do­
blones, por fer de menos pefo: el valor de ca­
da una era 450. mrs. 

DOBLADAMENTE, adv. de modo, que deno­
ta el modo de hacer una cofa doble de otra. 
Lat. Duplíciter. Gemínate. VILLAL. Probl.f.14. 
Dobladamente la coila ordinaria de fu cafa. 

DOBLADAMENTE. Por metáphora vale con do­
blez , malicia y engaño. Lat. Subdole. Fi£ie. 
CARRIEL. Obr.Poet. f. 173. Aquel que ambi-
ciofamente defeó mucho, foberbiamente lo 
defechó, defvergonzadamcnte lo acabó, en­
gañó dobladamente. 

DOBLADILLO, L L A . adj. Lo que en lo pe­
queño por la eftatúra, tiene defproporcion 
en lo ancho, por fer demaíiado. Lat. Brevis 

•fiaturay &" obejicorporis. ESPIN. Efuud. Relac. 
2. Defc. 2. Hombre de menos que mediana 
eftatúra, zurdo y dobladillo de cuerpo. 

DOBLADILLO. Ufado como fubftantívo , llaman 
las cofturéras una efpécic de borde, que fe 
hace á la ropa blanca por la parte que cftá 
cortada, para que no fe falga la hebra, quan-
do no fe na de unir con otca.Díxofe afsi,por-
que fe hace doblando un poco el lienzo nada 
adentro dos veces, y coudo defpues forma 
un borde. Lat. Untes ora tenui filo adnexa. 

DOBLADURA, f. f. La juntura ó parte por 
donde fe dóblala cofa que fe quiere reducir 
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a menos bulto, para guardarla. Y también la 
feñal que dexa por la parte donde cíluvo áo~ 
blada. Lat. Inflexio, onis. GRAC Mor. f.90. 
Afsi como quien corta los ramos del tronco, 
6 quita las ¿©¿/aá/ínu, ó el orín del hierro. 

DOBLADURA. Se toma también por doblez ó 
malicia en las palabras. Lat. Fiéia & fubdola 
verba. MÉX. HiíUmper. vid. de León IV. En 
ella ficción y dobladura duró algún tiempo. 

DOBLAR, v. a. Hacer una cofa otro tanro ma­
yor de lo que era antes. Viene del Latino 
Duplicare, que fígnifica efto mifmo. En lo an­
tiguo fe decía Dublar. HORTENS. Mar. f.209. 
Los dos primeros, ó animofos ó agradecidos, 

. negociaron con fus talentos y los doblaron. 
CALD. Com. En efta vida todo es verdad, y 
todo mentira. Jorn. i . 

porque en fujio tanto, 
doblándole en ti el e/panto, 
en mi fe doble el pefar. 

DOBLAR. Vale también poner una parte de al­
guna cofa fobre otra, encogiéndola y redu­
ciéndola á menos extenfión : como Doblar la 
ropa, la capa , &c. Lat. Pilcare. Complicare. 
YALER. Chron. part.3. cap. 37. E hizo doblar 
el paño , y cerrar eL arca, aísi como prime­
ro eftaba. CALD. Com. Amígo,amante,y leal. 
Jorn. 3. 

Afsi pues como nos vió, 
ofado el acero empuña, 
airófo la capa dobla, 
y bácianofotros fe junta. 

DOBLAR.SC toma afsimifmo por encorvar ó tor­
cer alguna cofa: como una vara, el cuerpo, 
&c . Lat. Curvare. InfleSlere. CERV.QUÍX. tom. 
1. cap. 40. Y en fenál de que lo agradecía­
mos , hicimos zalemas á ufo de Moros, incli­
nando la cabeza, doblando el cuerpo, y po­
niendo los brazos fobre el pecho. 

DOBLAR. Significa también tocar las campánas 
á muerto echándolas á vuelo. Lat. &/£>v cam­
pano leffiim faceré : feralem cantum enunciare. 
HORTENS. Paneg.pl. 193. Iban á doblar por él, 
detuvo los Religiofos el varón jufto. N I E -
KEMB. Var. iluftr. Vid . del P. Marciel de Lo-
renzana, §. 7. Luego quefefupo fu dichofo 
tráníi to, doblaron las campánas en todas Jas 
Parróchias y Conventos. 

DOBLAR. Metaphoricamente vale apartarfe,; 
defviarfe de lo que es jufto y puefto en ra­
zón. En efte fentido es verbo neutro. Lat. A 
re&a rationis praferipto defieíiere , difeedere, 
FUENM. S.Pio V . í , i i 6 . Nueftro Pontifice,^uc 

. jamás por icmót dobló de lo l íci to, le llamo á 
Roma para coronarle. 

DOBLARSE.v.r.Además del fentido literal,va­
le también dexarfe llevar del diftamen ü opi­
nión ajena, deponiendo la fuya própria, que 
antes tenía como fegúra. Lat. Se fubjicere 
alicui. 

DOBLARSE. Significa afsimifmo torcerfe y mu­
dar de didámen: lo que fe fucle decir de 
los Jueces, quando fe dexan cohechar con 
dádivas y prefentes, dando la juftícia al que 
no la cieno. Lat. Muneribus > ata greeibus a ju~ 
fiitl*d*Jle8tre. 

I M Ü 

Ss Do-



322 D O B 

1 

IHl mi • • 

DOBLARSE. En la Germanía vale entregarfe al­
guno ala Juftícia, debaxo de amiftád. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Sefe dédere. 

POBLAH A PALOS. Phrafe de los guapos, con 
que ponderan dieron á alguno tantos palos, 
que le derrengaron. Lat. Fufiibus aliqutm 
obruere. /'1 

POBLAR LA CABEZA. Phrafe que equivale á 
morirfe : y afsi fe íuele decii- muchas veces, 
tanto de los hombres, como de los brutos, 
quando fe mueren, Dobló la cabeza. Lat.Cá-
putinjieciere. 

DOBLAR LA CERVIZ. Phrafe metaphórica, que 
íignifica humillarfe, y deponer la altivez y 

• prefunción, aunque fea por fuerza y íin vo-
luntdd. Lat. Cervicem curvare. 

DOBLAR LA ESQUINA. Es torcer la calle por 
donde 41110 iba, y entrar en otra, de fuerte 
que yá no fea vifto de los que le miraban an-
tts,lj3X.Angulum alicmus vUpr¿tergredi.S\b.v. 
Rcpubl.pl. 147. Dexando pues á aquellos Phi-
lófophos, doblé una e/quina. 

DOBLAR LA HOJA. Además del fentido literal, 
• jnetaphoricamente vale fufpender un nego­

cio por algún motivo para volver á tratar de 
él en otra ocafion: lo que fucede quando en 
una converfación fe traben algunas digref-
fiones, que aunque interrumpen lo que fe 
trata, fon conducentes para mayor claridad 
é inteligencia de toda la materia. Lat. Folium 
piteare. De bis fatis, vel ba&enus. CALO. Com. 
G«a quien vengo vengo. Jorn.i. 

Doblemos aqui la boja, 
y a los difeurjos fajfemos 
de mi vida 

DOBLAR LA LLAVE. ES cerrar la puerta con 
ella. Lat. Clavis du¿Íufores occhtdere. ULLOA, 
Rachel. Oa.14. 

Cerró la puerta golpe accelerado. 
Para doblar la llave / el cuidado. 

DOBLAR LA PARADA. Phrale délos que juegan 
dados ü otros juegos de envite, que vale po­
ner cantidad doble de la que citaba puciVa 
antes. Lat. Sponjione dupliei colluforem provo­
care. 

DOBLAR LA PARADA. Se dice también quando 
fe puja una cofa otro tanto mas del precio 
en que citaba pueíta. Lzt.Lieitationem attgere, 
ThtplamJiipulari. CERV. Quix. tom.2. cap. 7 1 . 
Profigue Sancho amigo y no defmayes,lc 
dixo Don Quixóte, que yo <¿o¿/o la parada del 

• precio. 
DOBLAR LA PUNTA Ó EL CABO. VeafcCabo. 
DOBLAR LA RODILLA. Además del fentido lite­

ral de hincarla en el fuelo, metaphoricamen-
te fe dice de los pretendientes, quando fe fu-, 
jetan á cortejar a otra perfóna que han me-
nefter para fus intentos ó negocios, que pro­
curan hacerfe gratos con fumifsiones y reve­
rencias. Lar. FleBeregenua. HORTENS. Paneg. 
pl.165. Y parccerle que ni él debía doblar la 
rodilla á Dios hijo de una mugér. 

DOBLAR LAS CENTINELAS. ES poner en cada 
puedo dos foldádos de guardia, para aíTegu-
rarfe mas del ricfgo, y no fiar el cuidado á 
folo un hombre; 1» que fe executa quando 
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en un exército ó Plaza fe rezcla el fet (b-
prendidos de los enemigos. Lat.0rd/8« aut 
vigiles duplicare, geminare. 

DOBLAR LAS MARCHAS. Caminar en un dia la 
jornáda de dos, ó andar mucho mas de lo or-
dinário: lo que fe dice del exército ü tropas 
quando marchan con prefteza y velocidad 
para ocupar algún litio, ó hallarle en alguna 
función. Lat.P/«jo gradu eoeercitum Procederé. 

DOBLADO, DA. part. paflf. del verbo Doblar 
en fus acepciones. Lat. Duplicatus. Geminatui. 
MONTER. DEL R. D. AL. lib. i.Prolog. £ cá 
efta entendemos que es el placer doblado. 
SANT. TER. SU Vid. cap.26. Y todo lo ha vía 
menefter, fegun tenia poco doblada la voluo-
tád. NIEREMR. Var. iluftr. Vid. del P.Juan 
Sebaftian del Campo, §.5. Nunca ufó de fá-
banas, porque quando fe las daban de nuevo 
limpias, hallaban las otras igualmcnt; lim­
pias y dobladas. 

DOBLADO. Vale también fingido, difsimulado, 
y que oculta con el íilencio la doblez que 
efeonde en el corazón. Lat. Homofî iuŝ fub* 
dolus, dubiafidei. RIBAD, Fl. Sanft. Vid. deS. 
Tiburcio. fueron prefos los dos, Tiburcio y 
Torcáto, el Santo y el pecador, el Chriftia-
no verdadero y fervorólo , y el doblado y fin­
gido. TORR. Philof. lib. 5. cap. 5. Qué feguri-
dad tendrá el fencillo en manos de un hom-' 
bre doblado, que en achaque de amigo es lue­
go talador de aquel á quien fe llega? 

DOBLADO. Se llama también la perfóna recia y 
fuerte de miembros, y de mediana, eftatúra, 
por lo qual fobrefale mas lo recio. Lat.TW-
fus & ¡acertofus homo. CERV. NOV.I I . Dialog. 
pl.3 54. £1 primero que conocí por amo fué 
uno llamado Nicolás el Romo, mozo robüf-
to, doblado y colérico. 

pTicrra doblada. La que es fragófa, montuofa, 
, ó llena de malezas. Lat. Terra fjltuofa &in~> 
culta. Dumetumy i. SALAZ, DE MEND. Chton. 
l i b . i . cap. 54. §.1. Es aquella tierra doblada y 
montuofa. 

DOBLE, adj. de una term. Lo que contiene 
en sí otra tanta cantidad mas, en pefo ó nwg-
nitúd, que otra cofa de fu efpecic con quien 
fe compara: como Un doblón es doble de 
un efeúdo. El quadrado es doble de cada uno 
délos dos triángulos que fe forman tirada 
en él la linea diagonal. Lat. Duplim, i. Du­
pla, a. Alterum tantum. 

DOBLE. Se toma por aquello que tiene mas 
cuerpo que el ordinario : como el tafetán y 
otros géneros. Lat. Dw/í/fA:, «V. RECOP. lib.5-
t i t . i 2.1.22. cap.9. El tafetán doble negro ha­
ya de llevar y lleve de tela 43. portadas de 
á ochenta hilos. PRAGM. DE TASS. año 1680. 
f.7. La vara de brocátos dobles de colores, 
de Francia y otras partes, á treinta y quatro 
reales. 

DOBLE. Se llama también el toque de las cam­
panas á vuelo. Lat. Geminatus campanV** 
lejfuŝ us. HORTENS. Quar. f.ií?. Clamores lla­
ma efta tierra las quiebras de los valles,}'cIa" 
móres la nueftra los dobles de los difunj0* 
aquellos elamóres no os hacen olvidareis*-

\j0' 
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noait Se Hama el Oficio que fe reza'en; Jas 

fieftaseraves. Diófeie cilc nombre, porque 
al empezar los Pfalmos fe dicen las Antípho-
nas enteras > á diferencia de los femidobles, 
on que loloíe comienza la Antíphona. Div i -
dcnlc en Doble menor, doble mayor, doble 
de fegunda dalle > y doble de primera dalle. 
tauDupicx Offisium. HORTENS. Mar. f . i . Do-
tóx dc primera elafle llama fus fíeftas mayó-
res la IgléJia. 

DOBLE. Se llama el hombre que no es muí alto; 
pero fornido y ancho de cipaldas, que por 
Jo regular alcanza mucha fuerza. Lar. Torofus 
&robttfiüs. SOLO. PINO. l i b . i . § . 17. Defen-
quadernaba con un brazo can folo, los huef-
fos y coftilias del Manchégo mas doble. 

DOBLE. Mecaphoricamente le llama la perfóna 
que con capa de amiftad fe introduce con al­
guno, para venderle ó engañarle. Lat. Dubia 
fideiy acfiBtis homo. 

DOBLE. En la Germanía fignifica el que ayuda á 
engañar á alguno. J uanHidalgo en fu Voca-
buíario. Lat. Subdoli ac fraudulenti bominis 
focius. 

DOBLE. Significa también en la Germanía el 
condenado á muerte por Jufticia. Juan H i ­
dalgo en fu Vocabulario. Lat. Capitis dam-
natus. 

DOBLE DE CABEZA. El doblón antiguo que pe­
laba un Caftelláno, fegun Juan Pérez de Mo­
ya, lib.8. cap. 2 o. 

Al doble, adv. Duplicadaraente, otro tanto mas 
de lo que es la cantidad prefinida para algún 
fin : como íi aun criado lele havían íeñalado 
quatro reales, feñalarle defpues al doble, es 

• darle odio. Lat. In duplum, vel Dupli. Dupli-
citer. AMBR. MoR..Ub.7. cap.25. Repartieron 
á cada Soldado veinte y cinco denáiios 
y á cada Centurión ÍÍ/^O^/Í. Muñ. Vid. de Fr. 

• Barch. de los Mart.lib.i.cap.13. Defpues que 
dexó el Arzobilpado, crecieron las rentas cz-
& al doble. 

Llave doble.\J3L que ordinariamente fe hace para 
Jas Cafas principales: la qual, además de las 
guardas regulares, tiene unos dientecillos 
que alcanzan a dar fegunda vuelta al peiliüo, 
y entonces no fe puede abrir con la llave 
fencilla. Lat. Clavis fuperior. 

Perderla doble. Phrafe que fe dice quando uno 
porfía demafiadamente y coa necedad una 
cofa , en que no tiene razón alguna: y como 
eftes fucien añadir á la porfía la apuefta, y lo 
pierden todo, por eflb fe dixo Perderla do-, 
-ble. hix.Dupkm amitterefyonfíoijem. 

Trato doble. El engaño y fimuladón con que 
obra alguno, con ánimo de engañar á otro, 
afeftando amiftad y fidelidad. Lat. üolus. 
Fraw TORR. Philof.lib.5. cap.5. Como fe ve 
en e l / r ^ doblete Caín con el innocente 
AbcL EsQyiL.Nap.Cant.4.0a.78. 

Dexa d Gerardo, fus engaños dexa, 
T N / t t » , ^ ^ato doble y proteder iniufto, 
DOBLEGABLE, adj.de una tená. Lo que e* 

tocüíie torccrfc,doblarfe y manciarfe. Trabe 
« » voz Ncbtixa en fu Vocabulario. Lat.i?/^ 
XibiliSj 0" c, 

Tom.lir, 
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DOBLEGADURA. f. f. La feííal que dexa he­

cha el doblez en Ja ropa íi otra cofa. Tí a he 
cita voz Ncbrixa en fu Vocabulario; pero no 
tiene ufo. Lat. Flexio. Infiexio, onis. 

DOiíL EGAR. v. a. Blandear ó torcer una cofa: 
' como vara, ü otra qualquicra , que por sí 

tiene poca confifténcia ó cuerpo. Ls derivar 
do del yerbo Doblar. Lat. Flettere. Infieñeré. 
LAG. Diofc.lib.i. Cap. 126. Fué fiempre feñal 
y premio de viftoria la palma , porque no fe 
dexa vencer, ni doblegar de ninguna cofa, por 
grave y pelada que lea. 

DOBLEGAR. Metaphoricamente vale torcer, 
- ablandar, atraher y fuavizar el tefón , porfía 

ó conftánciade alguna perfóna. Lat. Aliquem 
in fuam fententhm trabere yjieclere. M A R I A N . 
Hiíl. Efp. Iib.5.cap.i4. Conlideraba la con­
dición del Pueblo, que fe dexa mas fácilmen­
te doblegar con maña, que quebrantar por 
fuerza.• 

DOBLEGADO, DA. part. paff. del verbo Do­
blegar en fus acepciones. Lat. Inflexus, a, 
um. 

DOBLEMENTE, adv. de modo. Simulada y 
maliciofamente, con doblez y falacia.. Lat. 
Fi&e. Subdole. 

DOBLERIA. f. f. La ganáncia duplicada que 
en algún negodo lleva uno , rcfpefto de los 
demás compañeros. Trahe cfta voz Covarr. 
en fuTheíoro. Lat. Quejius dúplex. Quajitts 
geminus. 

DOBLERO, f. m. Panecillo pequeño, que vale 
dos dinéros. Es voz ufada en Aragón. Lat. 
Farvulus pañis. ORDIN. DEZARAG. pl. 183, 
Valiendo el Cahfa de trigo á razón de fefen-
ta fueldos, lian de dar en tidobUro nueve on­
zas y media. 

DOBLETE, adj. Loque fe hace entre doble y 
fencillo: como Taretán, dobléte, &c . Lat. 
Spifsioris textura multitium, ii. RECOP. lib. 5, 
tit . 12.1.22. cap. 10. El tafetán doblete ha de 
llevar las mefmas portadas que el doble, y; 
tramarfe á un cabo. 

DOBLETE. Se llama también un pedazo de cryf-
• tal labrado como diamante , que ufan los ral-
fários para engañar, y venderlos por finos. 
Eftos fe conocen fer falfos en las junturas , y 
tener los colóres muertos y no brillantes.; 
También los hacen juntando dos pedázos de 
cryftál pegados con cierta tinta,que íi es ver^ 

• de remeda la efmetalda, íi encarnada al rubí 
y íi fimple al diamante. También fe hacenj 
poniendo la mitad cryftál auna piedra baxa, 
y pegada con fu beneficio, fi fe engafta deí-
pues, por fer fina la mitad de arriba, es difí­
cil conocer lo que tiene de falfo : y por feij 
de dos mitades pegadas, fe debió de llamar; 
Doblete. Lzt.Gemma fi£iHia,adulterina. PART. 
7. tit.I5.1.8. Eotrou véndenlos dpblétesáe 
cryftál, ¿ las piedras contrahechas de vidrq 
por piedras pteciofas. 

DOBLEZ, f. m. La feñal ó arruga que hace laj 
ropa üo t r a cofa que fe dobla y encaxa: y 
•también fe llama asi la parte por donde íe 
dobla. h^t.Plieatura. ARGENS. Maluc. l ib. 7. 
•pl.z45. Los nobles viften derlas túnicas rO-

Ss 2 za* 
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zaaantcSjCUVasáoW^w ondean pompofamen-
tc. BAB. Hift.Pontif. tom.3. Vid. de Urbano 
V i l . cap.i. Dóblale una quartilla de papél 
en cinco dobléces iguales, que vienen a fer tan 
anchos como un dedo, en el primer dobléz 

D O B 
me fu bendición, y al befarle h mano pufo 
en las mías el Sindico dos doblónesde / 
tro. 

defta cédula eferibe fu nombre el Cardenal 
que vota. , . 

POBLEZ. Meraphoricamente lignifica laíimu-
lación que alguno tiene en lo que obra, pro­
curando oftentar con palabras y dcraonUra-
ciones lo contrario de lo que tiene en el co­
razón y quiere executar. Lar. Dolus. Simula-
tio. SANT. TER. Su Vid. cap. 21. Eftá toda la 
vida llena de engaños y dobleces. NIEREMB. 
Var. iluftr. Vid. del P.Miguel de Torres, %.6. 
Porque fe vea quanta verdad trataba,y quan 
fin dobléz, y con quanta confianza, afsi en fus 
fúbditos como en los demás. 

DOBLO, f. m. Lo mifmo que Otro tanto mas. 
Ufafe defta voz en el eftilo forenfe, para ex­
presar la pena en que fe condéna a alguno 
de pagar doblada cantidad que la que defrau­
dó. En lo antiguo fe decía Dublo. Lar. D«-
plunty i. Alterum tantum. RECOP. lib.3. tit. 14. 
l . i . cap.(5. Pena de pagar con el doblo lo que 
importare el exceífo, en que defde luego 1c 
condenamos. 

DOBLON, f. m. Mone'da de oro de Efpana,quc 
ha tenido diferentes precios fegun los tiem­
pos, fiendo lo mas regular equivaler á quatro 
pefos efeúdos. Los Reyes Cathólicos en el 
año de 1497. mandaron fabricar una mone­
da de oro fino de ley de veinte y tres quila­
tes y tres quartos largos que fuefle de fefenta 
y cinco piezas y un tercio por marco, y del 
duplicado pefó deftos (fegun Juan Pérez de 
Moya) fe hizo una moneda con las caras def­
tos Reyes por ambos lados: y por fer de las 
mayores que harta alli fe havian fabricado y 
de mayor valor , fe debieron de llamar Do-
blónes, para diferenciarlas de las Doblas, 
pues efte nombre (como dice el feñor Covar-
rubias en fu tratado de Monetis) parece fe 
le dió el vulgo; pero los doblones que pofte-
riormenre fe han batido tienen por una cara 
las armas de Cartilla y León, y por la otra la 
Cruz de Borgoña, y vale dos efeúdos de oro, 
Lát. Numus aureus. RECOP. lib. 6. tit. 18.1.6. 
Ninguna perfóna de qualquier condición que 
fea, fea ofado de pedir, ni demandar, ni reci­
bir por ningún doblón mas de 75o. maravedís, 
LOP. Dorot. f. 94. Bien puedes hacer la ex­
periencia, con alguno de los doblones que tie­
nes. 

DOBLÓN DE A CIENTO. Moneda de oro del pe-
fo de cincuenta doblónes fencillos, de los 
quales hai mui pocos, por no fer moneda 
ufual. Llamófe afsi por valer cien efeúdos 
de oro. Lar. Numus aureus centuplus. 

DOBLÓN DE A OCHO. Moneda de oro del pefo 
de quatro doblónes fencillos, dicha afsi por-

, que fu valór es de ocho efeúdos de oro. Lar. 
Numtis aureus oSiuplus. 

DOBLÓN DE A QUATRO. Moneda de oro que 
tiene el valór de quatro efeúdos. Lar. Numus 
Aureus quadmplus. SOLD.PIND. lib.I.§.5. Dió-

CA. La tripadobbda quehace 
callo, que para la gente ruftica es boeado-fc 
brófo, h lo faben lazonar. Ttahe efta voz 
efte lentido Covarr. en fu Theforo. Lat.ft11 
gurora ac fapidiora vacca interanea. 

DOBLON ADA. f.f. La cantidad de doblones 
que alguno fe jada de tener ó gaftar: y af$; 
le dice, Echó tantatioblonáda, Para qué fon 
tantas doblonádas, &c. Lar. Ingens aureorum 
Jumma. 

DOCE. f. m. Número que fe produce por la 
multiplicación del feis con el dos, ü del tres 
con el quatro. Viene del Latino Duodecim 
que fignifica efto mifmo. MARIAN. Hift.Eft¿ 
lib.25.cap.16. Antiguamente tenia ficicpuer­
tas, ai prefente doce. SART. P.Suar. lib^cap. 
8. Todo el fuftento con que á la noche repa­
raba los efpíritus confumidos y las poííradas 
fuerzas, apenas llegaba á las doce onzas de 
una libra ordinaria. 

Echarlo a doce. Phrafe que fignifica desbarrar, 
' enfadarfe y meter a bulla alguna cofa, pan 

confundirla y que no fe hable mas de ella. 
Lar. Caco ímpetu ferri. Precipite confito ¡¡¡¡quid 
projicere, invertere. QUEV. Cuent. El Licen­
ciado que vió la barabúnda, echólo a doce. JA-
CINT. POL. pl.213. 

Que uñe A no me conoce, 
Tpor menos que ejlo lo echo á doce. 

DOCENA, f. f. La compoficion de doce cofas 
de un mifmo género y efpécie. Viene del La­
tino Duodénarius , que corrompido fe dixo 
Duodéna, y defpues Docena. Lar. Duodm-
riusyii.Duodenusyi. PRAGM. DE TASS.ano 1680. 
f.16. Cada docena de cordón es de feda largos 
no pueda pallar de ochenta y cinco marave­
dís. ESPIN. Efcud.Relac.i .Defc.22. A la vuel­
ta de una efquína topé con un ciego que lle­
vaba una docéna de huevos en el leño. 

DOCENA. Pefo de doce libras que fe ufa en Na­
varra. L.dX.Librarum duodecim pondus, cris. 

Mecer fe en docéna. Phrafe que fe ufa quando 
uno, fiendo defigual, fe entremete en la con-
verfación ó número de perfonas de mas ca­
tegoría. Lat. Sefe innumerum inferre, atqat 
intrudere. QUEV. Muf.6. Rom.88. 

Pues con fus once de ovéja 
dixoy nieto de un zamarro 
quiere meterfe en docéna? 
también llevará fu ajo. 

DOCENAL, adj. de una term. Lo que fe ven­
de por docénas. Trahe efta voz Covarr. en 
fu Theforo,y aunque la eferibe con 2 dicien­
do Dozenál, es conrra fu origen de la voz 
Doce. Tiene poco ufo. Lat. "Duodénarius. 

DOCENO, NA. adj. Loque acabala y cumple 
el número de doce. Lat. Duodécimas,a,**' 
.ViLLEN,Trab.cap.i2. Fué eldocéno trabajo 
de Hércules quando foftuvo el Cielo con los 
fus hombros. " 

DOCEñAL. adj. de una term. Lo que nene 
doce años. Trahe efta voz Nebrixa en iu 
Vocabulario, y aunque eferibe Dozcnal, n 
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fe ha de fcguir, por venir del nombre Doce. 
Lat. Duodennis. 

noClENXOS. Veafe Ducicntos. . . > 
nOClL. adj. de una terni. Delicado, luave. 

mis dócil es fu natuialéza, mas fe imprimen 
las virtudes. MARQ. Gobem. lib. i . cap.5 .§.2. 
Ha menerter el Gobernador un corazón dó-
f//,para dií cernir fu engaño entre l o b u n o 
y lo malo. / ' \ ; 

DÓCIL. Se llama también el mctál, piedra u otra 
cofa que fe dexa labrar con facilidad. Lar. 
¿ M M ^ ' . SOLORZ. Pojit. Iib.6. cap.2. Si re­
conocían que los metales de plata no eran 
Jóciks, ni corrientes , los mezclaban con otro 

- mctál baxo. COLOM. Obr. Poct. pl.42. 
Su contextura adornada 
del ja/pe, el marmol y el bronce, 
inojiró el material rebelde, 
con la vanidad de dócil. 

DOCILIDAD, f. f. Capacidad , proporción, 
buena difpoficion y facilidad para aprender, 
ó hacer qualquiera cofa. Lat. Docilitas. Dif-
cendi facilitas, NiBREMB.Var.iluftr.Vid.dcl P. 
Diego de Saura, §. 1. Comenzó los eftudios 
de Latinidad , en que ncccfskó poco ó nada 
de caftígos, por fu docilidad y buen ingenio. 
M. AGRED.' tom. 1. num. 539. La docilidad es 
el buen dictamen y difpoíición para fer enfe-
nada la criarúra de los mas fabios. 

DOCILISIMO, MA. adj. fuperl. de Dócil. 
- Mui dócil. Lat. Ad difciplinam aptifsimus, a, 

um. CORN. Chron.tom.i. l i b . i . cap. 6. El jo­
ven para todo tenía el genio docilifsimo y 
aplicado. 

DOCILMENTE, adv. de modo. Suave y fácil­
mente , con moderación y blandura. Lat. Le-
niter. Facile. CIENF. Vid.de S.Borj. lib.5. cap. 
15. §.4. Obligándole áque reconociefle la 
ley, y á que humillalle dócilmente la crin al 
Monarcha de Portugal. 

DOCTAMENTE, adv. de modo. Sabiamente, 
con magifterio é inteligencia. Lat. Docie. 
NIEREMB. Var. iluftr. Vid. del P. Henriquc 
Gameto. Dixo el Padre que tenía quatro 
puntos en que hablar, el primero de la ver­
dad de fu Carbólica Religión : y comenzó á 
difeurrir mui bien y dogamente. SOLORZ. Po-
lit.lib.i. cap.4. Le remito ala difpúta que fo-
bre él hacen lata y dogamente graves Au­
tores. 

DOCTiSSlMAMENTE.adv. de modo. Sapien-
tifsimamente, con grande degáncia y pr i ­
mor. Lat. Doéiifsime. NIEREMB. Var. iluftr. 
Vid. del P.Pedro Canifio, §. 3. Envióle luego 
El Cardenal de Augufta al Concilio Triden-
tino, en el qual dixo doéiifsimamente fu pa­
recer. 

D9-CTISSIM0 , MA. adj. fuperl. de Docto. 
Muí docto. Lat. DoSlifsimus, a, um, FONSEC. 
An»ordcDios,part. 1. cap. 48. El doSlifsimo 
Macftro Fr. Luis de León lo dixo todo en fu 
«bto de la Pcrfcda Cafada, con grande eru­
dición. 
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DOCTO, TA. adj. Sab io, erudito, cftudiofo, 

verfado en ciencias ó facultades. Sale del La­
tino Do&us, a, um, que íignifica cito mifmo. 
RIBAD. Vid.dc S.Francifc. de Borj.lib.2...cap. 
15. Con todos los Novicios que el Seííór le 
enviaba, fe gozaba el Padre Francifco por 
extremo 5 pero mucho mas con los hombres 
maduros y doflos que entraban en la Compa­
ñía. SALAZ, DE MEND. Chron. lib. 1. cap.28. 
Fué avifado el Rey de todo lo que paflaba, y 
requerido por muchas perfónas famas y áo*-
íAí,que remediaíTc aquellos defórdenes. 

DOCTOR, f.m. El que paíTando por el examen 
y todos los grados de una facultad toma la 
borla, para tener la licencia de enfeñar una 
ciencia : como Theología, Cánones, Leyes ó 
Medicina. Creófe el titulo de Doctor hacia 
la mitad del íiglo X I I . para fuceder al de 
Maeftro, que por fer tan común tenía yá po­
ca cftimación. Lat. DoSlor. Laurea magifierii 
injignitus. RECOP. l i b . i . tit.7. l . i . Los üoció-
res y Graduados y Eftudiantes del Eftúdio de 
Salamanca no fean ofados de fer parciales, ni 
den, nipreften favór ni ayuda á parcialidad, 
ni bandodelaCiudád. AMBR.MOR. lib.S.cap. 
51. Trahe también el Doc/ór Vergára para 
confirmar fu opinión clexemplo de los de 
Egypto. 

DOCTOR. Título que dá la Isléíia á aquellos 
Santos, que con efpecial afecto fe emplearon 
en enfeñar los myltériosde nueftra Santa Fe: 
y con prudente dirección y fanos conféjos 
encaminaron los hombres á la. perfección de 
las virtudes Chtiftianas,para confeguir la fal-
vacion de fus almas : como San Aguftin , San 
Gerónymo,&c.Lat.£<rf/f^ DoBor. L.PUENT. 
Medit.part.i. Medit.35.punt.i. Convidando 
para lo mifmo á los nueve Choros de los An­
geles , y á los Choros de los Patríarchas y 
rrophétas , de los Apóftoles y Evangeliftas, 
de los Martyrcs y Dot7¿r«. BAB. Hift. Pontif. 
tom.3. Vid.de Sixt.V.cap.58. Prohibióla Af-
trología judiciaria: pufo á San Buenaventu­
ra entre los Doclóres de la Iglélia. 

DOCTÓR. Se llama vulgarmente al Médico,aun-
que no tenga tal grado. Puede fer fe llamen 
afsi, porque antes eran todos graduados de 
Doctóres. Algunos dicen Dotór , para diftin-
guirle de los Doctores de otras facultades; 
pero es corrupción. Lat. Medicus. QUEV. V i -
l i t . En los tiempos pallados que la Juíticia ef-
taba mas fana, tenia menos DoBóres, y hala 
fucedido lo que á los enfermos, que quantas 
mas juntas de DoSlóres fe hacen fobre é l , mas 
peligro mueftra y peor le vá. PANT. Roin.z. 

T viendo que ejíaba fola, 
determinó dar/e un baño, 
que la recetó un Dotor, 
contra un mocofo catarro. 

DOCTORAL, adj. de una term. Lo tocante y, 
perteneciente á Do&ór: como Silla doctoral, 
&c. LiX.Do£iorisproprius, a, um. vulgo DoSlo-, 
ralis&e. NIEREMB. Var.iluftr. Vid.delP.Luis 
de la Puente. En diverfas ocafiones le vieron 
con veftidúras diferentes y varias , y otras 
adornado con la infignia del láuro doüorál. . 

Doc-

ni 



i fflSMu'i 

V3 

i ' 

326 D O C 
DOCTORAL. Cierta Canongía de opofidón que 

hai en las Iglcfias Cathcdrálcs, tuya provi-
fion toca al Prelado y Cabildo. Fundóle cfta 
Canougíacon UMa^ftrál el año de 1473. 
por Bula del Papa Sixto Quarto á petición de 
las lelefías de Eípana, por la ignorancia del 
Clero. Llamófc DoSorál porque para cfta 
dignidad fe neccísita que el que la huvicre 
de obtener éfte graduado de Üodór en Cá­
nones por una de las Univerfidades aproba­
das. Lar. ÜQÓloris dignitas ac fmrogativa. RE-
COP. lib.i.tit.10.1. n.cap. 3. Que el dicho 
Comifl'ario general fubdclégue por Cbmiflár-. 
rios, en las Dióccíis y Cabezas de Partidos, 
los que tuvieren las prebendas Dotioráles y 
Magiftráles. 

DOCTORAMIENTO.f.m. Elado de dóa©-
rarfe. li.ax.D0B0r.is inauguratio. N AvARR.Man. 
cap. 2 7. num.57. Pero no incurre en ellas el 
que por regocijo de bodas, deSioramiento, ó 
de otra alguna femejante fiefta ó caufa 7 lo 
trahe. L . POENT. Vid. de Doña Marina de 
Efcob. lib.i.cap.i. Vino de Ciudad-Rodrigo 
á Valladolid fu avuela de parte de padre,pa­
ra hallarfc al doBorAmiento de fu hijo. 

DOCTORANDO, f. tn. El que haviendo he­
cho todas las fundones que preceden al gra­
do de Do&ór, eftá próximo a tomar la borla. 
Lat. DoBoris praregati-vd donandus, inauguran*, 
dtts. GONG. Rom. burl.2. 

Teñimos im Doáorando, 
diferétos y generofos. 

DOCTORAR, v. a. Graduar de Dodór al que 
ha echado yá fus a£tos, dándole la borla, ca­
pirote y demás preeminencias en la facultad 
que profefla. Lat. ¡wis aut Tbeologia D0B0-
•rem Jolenmi ritu inaugurare, creare, infiituere. 
NIEREMB. Var. iluftr. Vid. del P. Claudio Ja-
yo. Y para tener autoridad en aquella Uni-
verfidád y en toda Alemania contra los hc-
réges, fe doBoraron de camino en Polonia. 
QUEV. Muf.6. Son. 77. 

Libros cultos, defuera cortefan0Sy 
Dentro ejlraza, do&óran ignorantes. 

DOCTORADO, DA. part.paír.del verbo Doc­
torar. El afsi graduado de Doftór en alguna 
facultad. Lat. DoBoris laureá inauguratus, in-, 
Jígnitus. CBRV. Viag. cap.2. 

Figueróa es ejtotro el doctorado. 
DOCTORCILLO. f.m. Dim. de Do^ór. Lla-

mafe afsi por defprecio al Medico que tiene 
- poca edad y poco que hacer. Lat. Defpicabi-
. lis Medieus. QUEV. Muf.6. Son.33. 

Hax, la cuenta conmigo Do&orcillo, 
Para quitarme un mal me das mil males? 

DOCFORISMO. f.m. La Comunidad ó cuer­
po que componen los Doctores. Es voz jo-
cófa. Lat. Medicorum congrejfus, us. CAST. So-
LORZ. Donair. f .no. 

Huelgome feñor DoBór, 
que inclufo en el doctorifmo. 

DOCTRINA, f.f. Enfeñanza y documento que 
fe dá a uno que fe pretende inftruir y enfe-
nar. Es voz puramente Latina, que muchos 
la eferiben fin la f diciendo Dotrina. AMBR. 
MOR. lib.8. eap.32. Afranio es aquel Capitán 
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j a l a d o que fe criaba agora con U ioBriné 
de Pompéyo. GÉRV. Quuc. tom.i. cap.ig,?! 
qual dicha- Infanta A'ntonómáfia í£tri6 2 
creció debaxo de mi tutéla y doühína. 

DOCTRINA. Se llama también la opinión, buê  
na ó mala que fe figue de algunos Antótes 
en una facultád. Lzt.DoBrina. Opinatio.Stn. 
tentia. G. GRAC f. 93. Y porque es hegócío 
mui grave, no me parece ferá malo comeio. 
bar efto con doBrrna de gravifsíflios Autores. 
SOLORZ. Polir. lib. 3. cap.20. Deftastazóñcs 
y doBrínas que he ponderado, aun fin haver-
las iluftrado tanto, fe han valido Parladósio 
y otros Autores. 

DOCTRINA. Se llama también la plática que fe 
hace, cuyo affunto es explicar la Doctrina 
Chriftiana: las que ordinariamente fuelcn 
preceder á las Mifsioncs que fe predican tu 
las l̂ cüzs.'L.zt.Conciuncula deinfiitutitmeCbri. 
Jliana. NIEREMB. Var.iluftr. Vid.delP.Chrif-
tobal Rodríguez, §. 5. Los dias de fiefta y 
Domingos, mera de los fermónes ordinarios, 
hacía el Padre la doBrina mui de propófito a 
todo el Pueblo. 

DOCTRINA. Se llama afsimifmo elconcurfode 
gente, que con los Predicadores fale en pto-
cefsion por las calieSjhafta el paráge en que 
fe ha de hacer la plática. Lat. Cbrijtiaaú po-
puli Jrequentia Concionatores Evangélicos fab-
fequens. 

DOCTRINA. Se llama en Indias el Curátb cola­
tivo de Pueblos de Indios, afecto á determi­
nada Religión de Regulares, á quienes fe ha 
concedido perpetuamente, en premio de ha-
ver íido los que reduxeron los Pueblos á po­
licía y a la Religión Carbólica. Lat. Indorm 
populus , Religioforum virorum injiitutioni at 
doBrina commiffus. SOLORZ. Polit. lib. 4. cap, 
15. Podremos paíTar á tratar de los Curasy¡ 
Beneficiados que íirven en las menores dellas, 
afsi de Elpañoles como de Indios, que vul­
garmente llaman DoBrínas y Doctrineros. 

DOCTRINA. Se llama también en Indias el Pue­
blo de Indios que fe reduce á política y ala 
Religión, aunque no cité fundado Curato, 
por no eítár todavía los Indios en citado de 
poder contribuir ni á la Religión ni al Rey. 
Eítos Pueblos propriamente fe llaman Re­
ducciones, aunque el vulgo los apellida Doc­
trinas. Lar. Indorum populus Cbri/iiana infiitu-
tioni ac doBrina deditus. 

DOCTRINA CHRISTIANA. Se llama todo aquello 
que el Chriftiano debe faber, creer y obrar 
para vivir y portatíe como tal, y fe contiene 
en quatro partes, que fon el Credo, los Man­
damientos, las Oraciones y los Sacramentos. 
Lat. Divina Legis pracepta. Cbrifiiana fi¿a 
capita. RIBAD. FLSanft.Vid. de S.PhclipeKe-
r i . Defpues de las lecciones fe folia ir á los 
portales de S.Pedro y de S.Juan de Letrán,a 
enfeñar á los pobres la DoBrina Cbriftit-M-

DOCTRINA COMÚN. La opinión que comun­
mente llevan los mas de los Autóres que han 
eferiro fobre la materia, punto, o qüclhoi 
de que fe trara. Lat Communis doBrina. 
verfalis DoBorum confenfus. 

J J poc-
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I W T R I N A FALSA. Es la que enteramente fe 

^nonéá la verdad y ala razón, y la que es 

DOCTRINA PELIGROSA Y DUDOSA, t s aquella 
nuc contra el comente de los mas graves 
Autórcs ligue alguno ?ot capricho , o con 
fophiftcrú: laqual no le puede abrazar un 
peligro de errar. Lat. Dubia ac periculofa doc­
trina, opinatio. , , - • 

Tubilcosdc hsdoSrmas. Son dos indulgencias 
plenárias, que eftan concedidas á todas las 
perfónas que haviendofe acollumbrado á ex­
plicar ü oír la explicación de la üodr ina 
Chriftiana,comulgaren una vez al año en de­
terminado dia y en la Iglclia ícñalada por el 
Ordinario, a cuyo tiempo fe gana la pnmera 
Indulgencia, ylafcgunda queda refervada 
para la hora de la muerte, iin hacer entonces 
mas diligencia, que decir JESÚS , aunque fea 
folo con el corazón, no pudiéndolo hacer 
con la boca, y eftando confinados o contri-
ros. Lat. Cumulatifsimapeccatomm omnium ln~ 
dulgentia, ómnibus qui Chrijiiana legis cap/ta 
rudioribus tradunt, concejfa. 

Niños de la Doóirína. Son los muchachos huér­
fanos que fe recogen en algún Colegio, con 
el fin de enfeñarlos y criarlos hafta que eftán 
en edad de ponerlos áoficiory en elle tiempo 
ayudan á la Cafa afsifticndo á los entierros y 
procefsiones públicas. En Madrid le recogen 
en el Colegio de San Ildephonfo, y es fu Pa­
trono la Villa. Lzt.Orpbanorum puerorum Col-
Ugtim. COLMEN. Hift. Segob. cap. 46. §. 19. 
Salió de Santa Colóma la pompa funerál: Ni-
nosdedoSirím, Cofradías, Religiones y Cle­
recía. QBEV. Muf.5. Xac.15. 

A niños de la dodrína 
no ptenfo pagar la folfai 
mújica que rio be de oilla, 
que la pague quien la oiga. 

DOCTRINAL, adj. de una term. Cofa perte­
neciente á doctrina, enfeñanza ó documen­
to. Lat. DoSlrinalis. CORN. Chron. tom. 3. 
lib.i.cap.64. Por haver fido hombre tan emi­
nente en la myftica, pondré aqui algunas de 
fus máximas do&rináles, 

DOCTRINAL. Ufado como fubftantivo, fe llama 
el libro en que eftán eferitas las reglas que 
fe mandan guardar en puntos de difciplina 
Eclcfíáftica, ü de la inteligencia de algunas 
cofas tocantes a la Doctrina Chriftiana. Lat. 
Gbviftiana injlitutionis volumen. COLMEN.Hift. 
Sceob. cap.24. §.8. Guardante cfte Synodo 
ydoclrinál manuferitos en pergamino y letra 
antigua en el archivo Cathedral. 

DOCTRINAR, v . a. Enfeñar ü difciplinar á al­
guno que fe pretende inftruir. Algunos lo ef-
Crit,cn fin Cy diciendo Dotrinar. Viene del 
Vetbo Latino Doceo, es. Lat. Edocere. N I E -
MMB. Var. íluftr.Vid. del P. Marcelo Maftri-

cap. 18. El P. Juan del Campo , hombre 
fervorofo y gran Miniftro Evangélico, doe-

algunos Pueblos , hafta que allí muñó. 
Q j ^ . M . B. No eferibo eftas razones para 
doctrinar conjuras, fino Príncipes. 

UoCTRiNARCA»Atu>$.Enfcñar,adc(lrar,ainaef-
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trar eftos brutos , haciéndoles que obedez­
can al freno y íientan la efpuéla quando lo 
neccfsiten, ufando también del caftígo de la 
baqueta, fi fe recataren ó ufaren de algún re-
fábio , con los demás preceptos de que fe ufa 
en olla Efcuéla. Lat. Equum domare. 

DOCTRINADO, DA. part. paíl". del verbo 
Doctrinar en fus acepciones. Lat. EdoSius. 
Injiruttus, a, um. NIEREMB. Var. iluftr. Vid. 
del P. Pedro del Villar, §. 2. Pidió licencia á 
los fuperiores para ir en Mifsion á las mon­
tañas de los Pirineos, gente inculta y poco 
doéirináda. 

DOCTRIN ERO, f. m. El que explica la Doc­
trina Chriftiana. Llámale afsi comunmente 
al Predicador que vá en compañía de los 
Mifsionéros , para hacer las dodrínas. Lat. 
Catechefeos concionator. 

DOCTRINERO. En las Indias fe llama afsi al Cura 
ó Párrocho Religiofo, al qual eftá encomen­
dada alguna población de Indios, para que 
los inftruya en los Myftérios de nueftra San-
taFc Carbólica y los adminiftre los Santos Sa-
cramentos.haZ-Sacramentorum adminiJisr.R.j--
COP.DE INo.Iib. 1 .tit. 13.1.4.Eftén advertidos y 
con particular cuidado, en hacer que los Cu­
ras y DoSirinéros fepan la Lengua de los I n ­
dios. SOLORZ. Polit. l ib .4. cap 16. Algunos 
Obifpos impetraron Breve para poder viíitar 
3 los DoSirinéros ó Curas Regulares. 

DOCUMENTO, f. m. Doftrina ó enfeñanza 
con que fe procura inftruir á alguno en qual-
quiera materia, y principalmente fe toma por 
el avilo ü conféjo que fe le dá , para que no 
incurra en algún yerro ü defecto. Es voz to­
mada del Latino Documentum, que fignifica 
lo mifmo. SAAV. Empr. 1. Mas bien reciben 
los hijos los documentos ó reprehenfíónes de 
fus padres, que de fus Maeftros y Ayos. 

DODECAEDRO, f. m. Term. de Geometría, 
Es uno de los cinco cuerpos regulares, cóm-
puefto de doce pentágonos iguales. Es voz 
Griega, compuefta de las palabras Dodeca do­
ce, y EdraSf que fignifica Bale. Lat. Dodecae-
drus, 

DODRANTE. f. m. Las nueve partes de las do­
ce en que fegun ios Legiftas fe divide el As, 
ó la heréncia de un teftadór: y afsi viene á fer 
los tres quartos de toda la hacienda. Lat.Do-
drans, tis. MÉX. Hift. Imper. vid. de Julio Ce-
far, cap.4. Adoptó y prohijó en fu teftamen-
to , y hizo heredero en el dodrante (que fon* 
las nueve partes de doce de fu hacienda) á 
Octávio Céfar fu fobrino. 

DODRANTE. Vale también el pefo de nueve 
onzas de las doce que tiene la libra. Llámafe 
también afsi el palmo de doce pulgadas, fe­
gun Juan Pérez de Moya , Arithmética prác­
tica, l ib .A.y lib.10. 

DOGAL. 1. m. Cuerda ó íbga para atar al 
hombre ó al bruto , que muí de ordinario fe 
luele entender por la que fe echa al cuello. 
Covarr. le dá la ctymología de Dugál, facada 
de Dúo, por fer doblada: y también la de 
Ducal de Dueendo, por fer el cabeftro conque 
fe guia la beftiaj pero mas vcriliuul esfe to-

maf-
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mafle del Inglés Po^ ' , que fignifiea Perro, 
porque fe le lleva aíjdo con eUa. I^at. Funis 
tollo innexus. vcl Simplex camus.MARI AN.Hift. 
Efp.üb.iJ.'cap.S. Y pueftos los hinojos en 
tierra, con un dogal al cuello y la cruz delan­
te, pidió perdón de fus pecádos á Dios, con 
palabras de grande humildad. CALD. Aut. 
Primero y Segundo Ifaac. 

Ta/si vengo en que el llevar confulte 
La venda, el acéro, el dogal j ' /* lumbre, 

Eftár con eWíjgi/al cuello. Además dclfenti-
do recto que denota eftár yá el reo en la Ca­
pilla para ahorcarle: fe fucle ufar defta locu­
ción comophrafe mecaphórica, que explica 
el eftrecho en que por pefadumbre grande ó 
empeño eravífsimo fe halla conftituida al­
guna perlona, de fuerte que parece haverla 
puerto un lazo á la garganta. Lat. Extrenmm 
vita difcrhnen alicui inminere. 

DOGMA. f.m. Propoíicion dodtinál aífenta-
da como principio en una Ciencia. Dividefc 
en Dogma Carbólico y Dogma falfo: el Ca-
thólico es aquella verdad de la qual fe firve 
la Iglefia,como de principio elemental c in­
negable, para probar fu mfálibilidád, y con 
«lia combatir con los heréges deftruyendo 
fus opiniones. El dogma fallo es el princi­
pio errado ó fupuefto que proponen los he­
réges, para áífentar fus feftas. Es voz^pura-

" mente Latina Dogma, tis. RIBAD. Fl. Sanct. 
Vid. de S.Geronymo. También la Igleíia Ca­
rbólica ha aprobado toda la edición vulga-
ta, y dádole autoridad para confirmar los 
-dogmas de la Fe. SART. P.Suar. lib.3. cap. 12. 
Siendo tan perniciofo efte dogma, pareció 
conveniente al Pontifico Romano defeubrir 
á los Cathólicos el engaño. 

DOGMATICO, CA. adj. Lo que es pertene­
ciente á los dogmas. \jxt. DogmaticuSyaiUm. 
ALCAZ. Chron. Decad. 1. Año 4. cap. 3. §. 1. 
Muchas perfonas fabias y religiofas concur-
rian á pedirle conféjo y refolución de las du­
das que tenían en varios puntos dogmáticos. 
ESQUÍ L. Son.Sacr.6. 

No temas a Pelagio ni a Donato, 
Pues contrafus dogmáticos erróres 
La lógica te firve de Agufiino. 

DOGMÁTICO. Se llama tambiqn al que en lo 
que eferibe, enfeña ó praftíca mucho los 
dogmas: y afsi fe dice, Auiór dogmático. Lat. 
Dogmaticus, a, um. COMEND. fob. las 300.C0-

* pl.nS. Unos fe llaman áo^wíáí/coj que difpu-
tan de las cofas afsi como comprchcníibles: 
otros epheticos, que difputan de las cofas 

. como incompreheníibles. SAAv.Republ.f.68, 
En otra -parte eftaban los Philófophos dog-
máticos,qa.e aífentaban por firmes fus propo-
íiciones. 

DOCMATISTA. f. m. El que enfeña ó intro-» 
duce nuevas opiniones udogmas,pervirtien-< 
do la verdad de la Religión Cathólica. Lat. 
Novi dogmatis büecinator. HORTBNS. Paneg. 
pl. 242. En Alemania ganó áBefel,Efcucla 
univerfal de los heréges paifanos, áAquiC 
gran, de donde echó los ¿qgwtff/^v, ponien­
do en los Cathólicos el gobierno. 
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pervicax feííator. ILLESC. Hift. PontiíTbT 
cap.11. Exccutófe la fentcncia.orimém.. , r ü r ^"^"«-la, primero en 
Juan Hus,como en hombre mas duro y onn. 
cipal dogmatizadór. Lo?. Corori.Trag. f. gg " 

Bosleo corrido dixo que quifiera ' ' 
Que oyera la doSirina milagrofa 
De un dogmatizadór, de un lobo fiero, 
Efpiritu doblado de Lutbéro. 

DOGMATIZANTE, f.m. El que enfeña dog 
mas} pero el ufo roma efta voz en mala pal 
te, pues fe entiende por ella el que enfeña 
erróres contra nueftra Sanra Madre lelcfu 
que también fe llama Sectario. Lat. Novato. 

. rum dogmatibus, atque erroribus pervicatiter ai. 
diííus. HoRTENs.Quar.f. 38. Haviendo ha-
vido tantos dogmatizantes de todas ledas. 
CORN. Chron. tom.2. lib.3. cap. 17. Fiatonfe 
para efte efe&o de un dogmatizante mui céle­
bre que havía en Tolófa. 

DOGMATIZAR, v. a. Enfeñar los dogmas y 
erróres opueftos á nueftra Cathólica RelU 
QÓÜ.'LZX..Erroneumdogma propugnare,dife-
minare,in vulgus fpargere. RECOP. DE IND. lib. 
6. tit.2.1.12. Y íf fueren de nación y natura­
leza Moros, y vinieren á orras Islas á dogm*. 
tizar, ó enfeñar fu feda Mahometana..... en 
efte cafo puedan fer hechos efclavos. 

DOGMATIZADO, DA. part. paíf. del verbo 
Dogmatizar. Lo afsi enfeñado, ó introdud-

. do,errada y falfaraente, 
DOGO. f.m. Perro grande que firve para guar­

dar las cafas y combatir con los toros y otras 
fieras. Viene efta voz de la palabra ínglefa 
Dogge, que fignifiea Perro, y^os perros do­
gos los traben de Inglaterra. £at. Britamím 
canis majar. ESPIN. Art.Balkft. l ib . i . cap. zu 
hos Dogos tienen eftas mifmas feñáles, fino 
que fon mas cortos y membrudos. 

Comer como dogos. Phrafe que fignifiea comer 
. mucho y con ánfia. Lat. Canina aviditatt 

edere. 
Embeftir como dogos. Phrafe que denota que 

dos que riñen fe embiften crudamente,y con 
ánimo de matarfe,por lo coléricos que eftan: 
á la manéra de los dogos quando fe acome­
ten uno áotro. ljax.Rabie canina fefe impettrt. 

DOLADOR. f. m. El Artífice que aplana ó ace­
pilla alguna tabla ó piedra. Lar. Dolator, is. 

DOLADURA. f. f. La acepilladura ó viruta 
que fale de la madéra en el cepillo. Lat. 0»-

. latió, onis. 
DO LAMES, f.m. Axes, enfennedádes y otras 

tachas ocultas que fuclcn tener las caballa 
rías que fe compran. LzuVitia & defeítusju-
mentorum. CBRV. Nov.8.pl.2<5o. Que no com­
pre béftia de Gitános: porque aunque parez­
can fanas y buenas, todas Ion felfas y UCDIS 
de dolámes. 

DOLAR, v.a. Acepillar ó aplanar alguna co­
fa: como Tabla o piedra. Es del LarinoZ*£ 
lare, que fignifiea lo mifmo. FoNSBcyid. 
Chrift. tom.2. cap.14.5.19. Para ferviros ^ 

1 piedra conviene primero facarla,*'^ una 
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. yCfcodarla, hafta que venga á aplanarfc con 

u regla. 
DOLADO, DA. part. pafl. del verbo Dolar. 

lo alsi acepillado ó aplanado. Lat. Dolatus, 
DOLENCIA, f.f. La enfermedad, queja y aflic­

ción que le padece. Xat. Prava corporis affe-
¿fio. Infirmitas, tu. MONTER. DEL R. D. AL. 
lib.i. Prol. £ la otra de como Ies deben me-
Jccinar de rodas las doléncias que les pueden 
acaefeer. CHRON. DELR. D . JUAN EL I I . cap. 
158. Y lí por aventura, en ette tiempo fallc-

:fle alguno por muerte ó por dolencia 
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ae que ellos efcogieffcn otro. 
DOLENCIA. Se toma también por dolo. Lat.Do-

bu,i. MARiAN.Hift.Efp.lib.19.cap. 1. Que-
jabanfe de la fuerza, y ponían doléncia en la 
elección. SANDOV; Hift. de Cari. V. l ib . 10. §. 
g. No ofaban poner doléncia en el íalvo con-
dufto. 

DOLENCIA. Algunas veces fignifica peligro, in-
fímia ü deshonra. Lat. Criminis nota vel fuf-
pao. QOEV. M. B. Qué muger no le pide con 
vehemente ruego la hermoiúra ? fin ver que 
cnella configue el riefgo de la honeftidád, y 
hdolenciaác fu reputación. ERCILL, Arauc, 
Cant.5.0a.50. 

Que por doléncia o mancha fe reputa 
Tener puejlo el honor hombre en difpáta. 

DOLENCIA LARGA Y MUERTE ENCIMA. Refr. 
que dá á entender que en los males quando 

-han echado largas raices, cftá cerca el aca­
bar con ellos y con la vida. Lat. 

Notare longum9JHnguique ipfo in litare. 
DOLER, v. n. Padecer fentiraienco alguna par­

te del cuerpo, que eftá viciada ó liüada, por 
medio de alguna caufa interior ó exterior 
que la aflige: como Doler la cabeza, ojos, 
manos, píes, &c. Efte verbo tiene la anoma­
lía de mudar la o en ue en los prefentes.de 
indicativo y fubjuntívo: como Duelo, duela, 
&c Viene del Latino Doleo, es, CERV. Quix. 
tom.2. cap.28. Tan encubierta eftaba la cáu-
fa de mi dolor, que ha (ido menefter decirme 
que me duele todo aquello que alcanzó e l . 
palo? Si me dolieran los tobillos aun pudiera 
fer que fe anduviera adivinando el por qué 
Qedo/ían;pcro<io/¡rm¿ loque me molieron 
no es mucho adivinar. 

DOIER. Se toma también por repugnar ó fen-
nt el hacer alguna cofa,ó paífar por ella.Lat. 
^grealiquíd ferré. SANDOV. Hift. de Cari. V. 

-Do/Ái/tt dexar un Senor,que tan 
valcrófayprudentemente los havía gober­
nado y defendido. 

^CJLERSE. v. r. Sentirfe de alguna cofa que 
dcfplácc u dá fentimiento: como de las pala-
bf?s injuriofas u malos tratamientos : y lo 
nJi"no que cftit arrepentido y pcfacófo de 
Jjguna cofa. Lat. Potnitet, ehAt. Piget , , ebat. 
^UREMB. Catee. Rom. part. 1. Lecc.,47. La 
pnmeta es que el pecador fe duela de veras 

todos los pecados cometidos. M . AGRE o. 
^«n.», num.95. Ouélome fiempre de mi ignol 
»naa y cortedad, en explicar eftos myftc-
uo?tan levantados. 

UOLERSE. Se toma también por tener compaC> 
lión, láftima ó fentimiento del mal que otro 
padece,con movimientos de piedad. Lac.ylí/-
fericordia erga aliquem tangi. FUENM. S. Pio .V. 
Prolog. Duélafe de falúd y fuerzas tan flacas. 
CALO. Cora. Las armas de la hermoiúra. 
Jorn.3. 

Duélete de fus noblézas. 
Nada mi agravio les debe. 
Pues duélete de la Plebe. 
No fe movió a mis triftézas. 

A l buen pagador no le duele prenda. Refr. que 
dá á entender que al que quiere cumplir con 
lo que debe, no le cuefta dificultad ó repug­
nancia el obligarfe á ello, en efta ó aquella 
forma. Lat. 

Probus folutor lihensfemet obligat. 
A l que le duele la muela que fe la faque. Refr, 

que aconfeja que cada uno ponga los me­
dios convenientes al logro de lo que neccC 
fita ü deféa, fin fiarlo de otro á quien no le 
importa. Lat. 

Cui dens doletj is illum erui cogitet. 
GARA 1. Cart. 1. Pues á quien no habla no 
le oye Dios, y a quien duele la muela ejfe fe 
la faque. 

El golpe de la fartcn aunque no duele, tizna. 
Refr. que reprehende las palabras, que aun­
que en sí no fon malas, en la ocafion que £c 
dicen pueden hacer daño al crédito de otro. 
Lat. 

Sartago impaSia non dolet,Jéd inquinat. 
LOP. Dorot. f.96. El dicho apruebo y el pro-
pófito no entiendo, que el golpe de la farten 

- aunque no duele, tizna. 
Ojos que no vén corazón no duele, Refr. que 

pondéra el olvido de los aufentes, que fe 
duelen menos de los contratiempos ajenos. 
Lat. Quod oculos non videt, cor non dolet. PARR. 
Luz de Verd. Cath. Plat.9. del Sacram. de la 
Penitencia. Que fi como allá dicen Ojos que 
no ven corazón no duele ; por el contrario fe­
lá que á ojos que miran,fe fíga corazón que 
fienta. 

DOLIENTE, partea, del verbo Doler. El ^uc 
padece algún dolór que le quiebra la falúd. 
,Lar. Infirmus. Adverfa valetudme affeEius,*, 
um. Morbo laborans-, tis. RIBAU. Fl.Sanct. Vid. 
de S. Phelipe Neri. Sanando á los dolientes de 
varias enfermedades, con folo que le coca-
ban. CERV. Quix. tom.2. cap.39. Y con voz 
tembladóra y doliente, le dixe tantas y tales 
cofas,que le hicieron fufpender la execucion 
de tan rigurofo caftígo. 

DOLIOSAMENTE. adv. Con aflicción, trif-
teza y defconfuelo. Es voz antiquada. Lat. 
Dolenter. AYAL. Caid. de Princ. l ib . 6. cap. 7. 
Y defpues que era en fu feflb , tornábale a 
las lágrymas y querellas mui doliofamente. 

DOLIOSO,SA.ad}. Trifte, afligido y defeon-
folado. Es voz antiquada. AYAL. Caid. de 
Princ.lib.j . cap. 10. Y en aquella hora fué 
hecha gran murmuración y llantos doloro-
fos, derredor del cuerpo muerto de la don­
cella, y de las dueñas y feñoras de Roma raui 
doliófas. 
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DOLO. f. m. Engaño , fraude y fimtilación. 

Viene del Latino oolus, que fignifica efto 
miTiuQ. REcop-lib. 5. tic.i i .1.2. Si fueren ce­
lebrados los tales contratos fin dolo y con 
buena fe, valan. 

foactdolo. Juzgar mal de alguna acción, ope­
ración ü dicho. Lar. Rem aliquam irhfu/picio-
rum vacare: Probrinota inurere. LOP. Coron. 
Trag.f . ioi. 

Que lo qaejmdo mas fehtir Marta, 
De f i e quede Lavina faffi el lago y 
Fué que puíieífen los Heriges dolo 
A honor mas claro que la lux. de Apólo. 

DOLOR, f. m. Es una acción viciada y triftc 
fenfación, caufada en las partes feníitívas por 
objetos que dañan y moleftan el afsiento ü 
órgano de los fentídos externos : y por clio 
los humóres}el celebro y los hucflbs fe libran 
de dolores. Su cáufa es un material fenfiblc 
dentro ü fiiera del cuerpo, que en llegando á 
dañar, moleftar ó alterar el órgano o afsien­
to delfentido, cáufa el dolor, que es lo que 
nos inquieta y dcfpláce. Hai ciertas enfer­
medades, que no teniendo nombres Caftella-
nos con que explicarfe, fe entienden con el 
de Dolór,aplicado a la parte donde eftá afec­
to : como Dolór de ríñones, dolor de tripas, 
&c. Es voz puramente Latina Dolor, is. LAG. 
DiofcJib.6. cap.21. Corróe fúbito las entra­
ñas , y con gran dolór y revolvimiento de ef-
tómago, cáufa temblóres de todo el cuerpo. 
NIERBMB. Difer. lib.4. cap. 10. §. 1. Con un 
¿o/ór fuerte de muelas, ü de oído, ü de cabe­
za, ü de hijada no fe puede uno valer. 

DOLÓR. Vale también anguftia, congója, fend-
miento y pena.RiBAO. Cifm.de-lnglat.lib.i. 
cap. i2> Viendo los Cardenales encendida la 
Reina de <to/o>,y que fe derretía en lágrymas, 
parecióles no paffar por entonces adelan­
te. MOR ET.Com. £1 defdén con el defdcn. 
Jom.i. 

Tomifmo foi de las iras 
de rñi dolór alimento. 

DOLOR. Se toma también por arrepentimiento: 
y aísi fe dice , Tener dolór de fus pecá-

. dos, que es pefarle de haver ofendido á 
Dios. Lát. Poenitudo. Dolor. NAVARR. Man. 
cap.i. num. 16. Lo primero , que la contri­
ción no es propriamente dolór, fino cáufa de 

,. é l , y que la manera común de hablar que la 
llama dolór, í c ha de entender quanto al efec­
to. PARR. Luz de Vcrd.Cath. Plat.p. del Sa­
cramento de la Penitencia. Es pues neccíTi-
rio faber, que fin dolór verdadero, y arrepen­
timiento de las culpas, no queda buena la 
confefsión. 

DOLÓR. Vale también defpccho, rabia, pefa-
dumbre y envidia. Lat. Rabies, ei. Ira, a. 
NIERBMB. Difer. lib.z. cap.9. §.2. Viendo los 
malos á los juftos, que fueron mas defprecia-
dos en vida, tan honrados, fe turbarán con 
un temór horrible , y fe maravillarán de fu 
falvación tan no efperada, diciendo entre 
sí con gran dolór, y gimiendo de anguftia y 
pena, Eftos fon ios que algún tiempo nos fue­
ron materia de rifa y mofa? 

D O L 
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al tiempo de parir, que fon vehemcntifS 
poreftar defencaxados todos los hucffoso S 
forman las caderas , para haver de falir 1 
criatúra.Lat.P¿rí»r/í»f//M>r«.eoRN Chr 
tom;i.üb i.cap.5. Dieronle á la m^ccS 
dolores del parto, izn recios y p ^ a x o s ^ J 
con la vehemencia y dilación de tres diasl 
pufieron en el último aprieto. 

Ayquc dolór. Efpccie de interjección conanr 
uno fe laftíma ó queja de la defgracia 6 con 

• tratiempo fucedido. Lat. Prob dolór] 
Eftár condolóres. Exprefsion que fignifica cftár 

la muger cercana al parto. Lat*Partum dolo 
ribus prafentire. 

DOLÓR DK MUGER MUERTA , DURA HASTA LA 
PUERTA. Refr. que explica lo poco que algft. 
nos fíenten el enviudar. Lat. 

Extinéite wcoris dolor beuí parum durat. 
QuEv.Caf. de locos. Dolór de mugir muerta, 
dura bajía la puerta, y aun no tanto. 

DOLORIDO, DA. adj. Afligido,defcónfolado, 
lleno de dolór, anguftia, lentimiento y pena! 
Lat. Dolore affeBus, a, um. MEN. Coron. Co. 
pl. 16. El qual comenzó á fe matar todo, y 
moftrar dolorido femblante. SALAZ. Com. £1 
amor mas defgraciado. Jorn.3. 

Mis doloridas üof« 
no la/limen tu pecho: 
que aun no quiero deberte 
que fepas que me.quejo. 

DOLORIDO. Se llama también el pariente mas 
cercano de un difunto, que hace el duelo en 
el encierro, ó recibe los peí ames en cafa Lat. 
In fitnebri pompa luéium ac dolorem prafinas, 
tis. 

DOLORIOSO, SA. adj. Lomifino queDolo-
rofo. Es voz de poco ufo. COLMEN. Hift. Sc-
gob. eap.48. §.9. Eftaba nueftro Obilpo fati­
gado de un corrimiento tan doloriófo en el 
ojo izquierdo , que viíitandole los Médi­
cos determinaron facarfele llegando á 
tan ^for/J/* execucion como facarle el ojo i 
pedázos. 

DOLOROSAMENTE, adv. de modo. Lafti-
mofamente, con dolór, pena y congója. Lar. 
Mijerabiuter. MARQ. Gobcrn. lib. 1. cap. 7. 
§.3. Oefde fu folána echó David los ojos a 
Bcrfabé ,y fe perdió dolorofamente. 

DOLOROSISS1MO, MA.adj.fuperl.de Doloró-
fo. MUÍ dolorófo. Lzi.AcerbiJsimus. L.POENT. 
Medit.parr.4.Medir.41. punt.^. Oye también 
los ciamóres y llantos dolorosijsimos, que le­
vantarían las hijas de Jerufalcn, quando vicfj 
fen aquel dolorófo elpcftáculo. 

DOLOROSO, SA. adj. Laftimofó, lamentable, 
y que mueve á compafsión. Lat. Defleni**-
Dephrandus. Acerbus, a, um. RIBAD. Fl. Sana. 
Vid. de Chrift. No baftó tampoco aquella 
rcprcfcntacion tan dolorófa h ignominiofap*-
ra ablandar los corazónes de tan crueles cnc-

'migos.CoM END. fob. las 300. Copl.2 .Volver 
los foberbios triumphos en dolorófos llantos y 
exequias. 

DOLOSAMENTE, adv. Engañofamente,con 
ftaude y funulación. Lat. Dolóse. Fr*~£ 
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/ MARO- Gobcrn. lib.r. cap. T O . § . I . El 
^hace loque el Juez le manda, es vifta 

A obrar doiofammteypotqac le incumbe pic-
ífancccfsidád y obligación de obedecer. 

nOLOSQ, SA. adj. Engañólo, fraudulento, f i -
ulado. Es derivado del Latino Dohfus, que 

fignificá lo mifrao. PBLLIC Argén, part. 2. 
üb-j-cap-io- , 

Que fapwon al doiolo lenOy : 
Quatro ¿cdos-dijiantes de la muerte. 
Ojíete acáfojJiU tabla esgrueffa. 

DOMABLE, adj. de una term. Lo que es fácil 
y á propófito para fujetaefé y reducirfe á lo 
que le pretende hacer de ello. Dícefe ordi­
nariamente de los animales que fe pueden 

, amanfar para fervirfe de ellos. Lar. Domabi-
• Us & e. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap. 

32,§.1. Conferían grande animal (el ca­
ballo) y tan feroz y tan orgullofo, es tan do~ 

• máblé,Y tan manió a las veces como una 
oveja. 

DOMADOR, f. m. El que doma. Lat. Dómitor, 
is. HORTENS. Paneg. pLzpz. El domador ven­
cido, la dureza tierna. SART. P.Suar. lib. 1. 
cap.p. Comenzando á formar en él un glo-
ríofo defenfór de la Igleüa, y domador de los 

• monftruos que contra ella abortó el abyfmo 
. en cftos últimos tiempos. 

DOMADURA, f. f. La acción de domar ó fuje-
•tar alguna cofa. Trahe efta voz Ncbrixa en 
fu Vocabulario; pero tiene poco ufo. Lat. 

. Dmitura. 
BOMAR- v. a. Sujetar, amanfar, rendir yha-s' 
• cer dócil el animal, á fuerza de exercício y 
enfeñanza. Es tomado del Latino Domare, 
que lignifica efto mifmo. SAAV. Empr.38. N o 

• pueden domar/e los animáles fin la fuerza y el 
temor. BALB.- Bem. lib. 5. Oct.89. 

Q¡fe el tiempo con mudanzas y oca/iones. 
Los toros doma, y vence los Leones. 

DoflAR. Vale también ablandar al hombre, 
vencerle y rendirle, teniéndole fujéto y re­
primido. Lat. Domara. MANER. Prcfac. § .3 . 
Salió en perfona Severo , venció ai Tyrano, 
¿omó á los Parthos y triumphó. SOLIS , Hift. 
deNuev.Efp. lib. 4. cap. 15. De fus mtfmos 
efectos fe conoce yá,que tomó Dios las rien­
das en la roano para domar efte monftruo,lir-
Vicndofe de fu manfedumbre para la primé-

_ ra introducción de ios Efpañóles. 
BomaR- Metaphoricamente vale moderar y 

templar el hombre fus pafsiones y afectos. 
Lat. AffeSlus coi'rcere, domare, franare. PALAF, 

• Luz a los viv. num.409. Es Religión efta tan 
enemiga de imperfecciones, que todos fus 
diftámenes tiran contra ia naturaleza, para 
tomarla y hacer fantos y perfectos á fusReli-
g»ofos. 
0I«A» POTROS} PERO POCOS. Refr. quedá á 
jtotender que el empeño de aquellas cofas di- • 
T^8? arduas y que incluyen riefgo conoci-

.»^ebe excufarfe todo lo pofsible, ó á lo 
mcnos repetirle pocas veces. Lat. 

DOJA ^ ' - ^ e<íu*nh domes, pulli. 
ru,ADO' part-paíCdel verbo Domar en 
•«acepcionesLat.DómitosCimratus,a, um. 
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Ov. Hift.Chil. lib.7. cap.9. Levantó la cerviz 
el nunca domado y mal fufiido Araucano. 
Es PIN. Art.Balleit. l i b . i . cap. 18. Domados fe 
lirvcn de ellos para el exercicio de la caza y 
otros. 

DOMEñ^jL v. a. Sujetar, rendir y hacer tra­
table alguna cofa. Lzt.Oomarc. Ft angere. Sub-
jugare. MARIAN. Hift.Efp. l ib . io . cap.8. Solo 
el endurecido corazón de la Reina no fe do­
meñaba. PELLIC. Argén, part.z.lib.i. cap. 17. 
No pudo domeñar fu alterado pecho, con tan 
fiiriofo incendio. 

DOMEíiADO, DA. part.paíf. del verbo Dome­
ñar. Lo afsi fuavizado,rendido ó fujéto. Lat. 
Dómitus. Subjugatus, a, um. 

DOMESTICAMENTE, adv. de modo. Cafera-
mente, familiarmente. Lat.DomsJlico ritu. Pa-
miliariter. Muñ.Vid.de Fr.Barth.de los Mart. 
lib.3. cap.6. Parecióle que llevando de aque­
lla, lerraríía los mozos que huvielfe de mejor 
habilidad, y haciéndolos criar domejlicamente 

• á fu ionibra, podia endulzar aquel natural 
montefíno y zafío. 

DOMESTICAR, v. a. Ablandar, reducir, ha­
cer tratable y dócil al animal indómito y fe-
róz: y tal vez fe fuele decir del hombre. Vie­
ne del nombre Latino Do;»ajr,que lignítica la 
cafa, y tiene la anomalía de los acabados en 
car: como Domeftique, &c. Lar. Cicurare, 
Manfuefacere. FR. L . DE GRAN.Symb. part . i . 
cap. 12. §.1. El Lobo nunca fe puede domef-
fMar.SAAv.£mpr.2. No fuera tan feróz el áni­
mo del Rey D. Podro el Cruel, íi lo huviera 
fabido domefiiear D. Juan Alonfo de Albur-, 
querque fu Ayo. 

DOMESTICADO, DA. part. paíf. del verbo 
Domefticar. Lo afsi ablandado, reducido,he­
cho tratable y caféro. Lar. ManfuefaSius. Es-
piN.Art.Balleft. l i b . i . cap.iS. Domejiicada ef­
ta ferocidad, es del provecho que queda d i ­
cho. 

DOMESTICO, CA. adj. En fu ri^urofo fenti-
• do vale todo lo que pertenece ó es proprio 
de la cafa. Es del Latino Domejlicus, que fig-
nifica lo miímo. NIERBMB. Var. ilultr. Vid. 

. del P. Martin Alberro, §. 5 • Acudía al Con-
fefsionario, trato de próximos y obediencias 
doméjbicas, con la mifma unuormidád que 

i anres. W 
DOMESTICO. Vale también lo que fe cria en. 

cafa, que con el trato de la gente fe hace 
manfo y apacible 5 á diferencia de lo que fe 
cria en el campo. Covarr. dice que no folo 
fe llama afsi al animal, fino también al hom-: 
bre que eftá fujéto al padre ü al fenor. Lat. 
Domejlicus, a, um. LAG. Diofc. lib. 2. cap. 62. 
Hallante de los ratones tres principales cfpe-
cies, una de las quales es la de aqueftos do-i. 
í»¿/0/«w,polilla y peftiléncia delquefo. Ov. 
Hift.Chil. lib.5. cap.2. No beben defta agua 

, que paífa por las cafas, fino los caballos y de-
más animales domiftieos. 

DOMESTICO. Se toma mui de ordinario por el 
criado que firve en una cafa. Lat. Domefiieus 
famulus. AMBR. MOR. lib.8. cap.20. Por la fa-
lúd y profperidád de la Cafa de Quinto Ser-» 
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torio, JunU Donacc fu domijlica. PALAP. Di -
rcccPaft.cap^.S-i. Sccábicn decir como ha 
de gobernarle, en orden á fu familia y doméf-
ticos. 

DOMESTIQU EZ. f. m. Lo mumo que Maníe-
dumbre. Trahe efta voz Covarr. ep fu The-
foro jpcro tiene poco ufo. £nlo antiguo fe 

, decia Domclliqucza. 
DOMICILIADO, DA. adj. Avecindado, arrai­

gado , recibido y admitido en algún Lugar 
con cafa y familia. Lat. domieuium ac fe­
dera alicuhi conjlituit. SOLORZ. Polit.libig: cap. 

. -y. Queriéndolos ya hacer y llamar naturales, 
por eftar calados y domiciliádos en aquella 
tierra. 

DOMICILIARIO, f. m. El que tiene domici­
lio ó habitación de afsietuo en algún Lugar, 
Villa 6 Ciudad. Viene del nombre Domici­
lio. Lat. Quifedem ac domtcilium in urbeJiattdt, 
SOLORZ. Polit. lib.3. cap.2. Para tenerlas mas 
fegúras, hacian quedar por moradores y do-

• micilfários de ellas, a los Soldados viejos y ju­
bilados que ayudaron á conquiftarlas. • 

DOMICILIO, f.m. La cafa ó lugar en que fe 
habita, 6 la morada que en ella fe hace con 

. ánimo de permanecer con toda la hacienda. 
Paraconílituirfe el domicilio,es neceíTário 
que uno habite con cfte ánimo diez años en 
una parte. Viene del Latino Domtcilium. SO­
LORZ. Polit. lib.i.cap.zo. Ya oy por general 

. coftumbre de Efpaña, ni para cargos, oñeios 
y honores, ni para otros cómodos ó incómo­
dos de la vecindad, no fe atiende el origen, 

. fino folo el domicilio y habitación. Non. £m-
pr. 6. Qué domicilio tendrá para fu defean-

. I b , el que folicita en varias partes fu reíi-
déncia? 

DOMINACION, f. f. El feñorío, ó imperio que 
fe tiene fobre alguna Provincia ó Reino.Vie-

- ne del Latino Do>«nMí/0.SoLis,Hift.deNuev.. 
Efp. lib.4. cap.3. Extrañándola,como defpro-
porcionada o menos decente á lamageftad 
de un Príncipe tan grande, y tan zelofo de fu 

. dominación. 
DOMINACIONES. El fexto Choro de los Efpi-

ritus Angélicos y tercéro de la fegunda 
Gerarchía. Lat. Angélica Dominationes. NIB-
REMB. Devoc. de S. Miguel, cap.3. A los An­
geles exceden los Archángeles , y a eftos los 
Principados y Virtúdes,y áeftos lasDomi-, 
naciones. 

DOMINADOR, f. m. El que tiene dominio y 
feñorío fobre alguna Provincia. Efto.fc en­
tiende regularmente quando coniigue el do­
minio a fuerza de armas, conquiuandolay 
poniéndola debaxo de fu obediencia. Nebri-
xa dice,quefolofe entiende por d que feño-
rea fobre fiervos. Viene del Latino £)o?w»w-. 
tor, is. s^, > 

DOMINAR, v. a. Señorear , fujetar. y adquirir 
dominio fobre alguna Ciudád , Provincia, 
Reino, a otra cofa. Viene del Latino Domi-
»or. SAAV. Empr. 38. Que mayór infeliddád^ 
que mandar á los que por temór obedecen, 
y dominar á los cuerpos y no á los ánimos? 
BAREN, Guerr. de Fland. patt. 1. lib.4. Reina 
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fin duda en los pechos mortales natural 
mente el apetito de dominar. 

DOMINAR. Translaticiamente vale moderar v 
templar el hombre las pafsiones y malos há­
bitos h inclinaciones, procurando vencerfe-
SAAV. Empr. 9. La primer regla deidomoj 
es faber tolerar la invidia. * 

DOMINANTE, part. ac*. del verbo Dominar 
El que domina, avaffallaó fujéta. Llámafc 
afsi mui regularmente al que quiere fcrfupc_ 
riór á todoSjlln que nadie fe atreva á oponer-
fclc. Lat. Elatus. üominatum nimiumfibi ano. 

. gansy íw. BAREN,Guerr.de Fland.part.3.lib.2. 
La mugér del Balagni,feñorade efpiritufo. 
berbio y dominante. 

DOMINANTE. Vale también lo que es principal 
. y fuperior en qualquiera matériary afsi fe 11a-
- ma Voz dominante la que en alguna phrafe 
. refrán, ü oración tiene la dignidad de 1er en 

quien ¡eftriba el alma ó fentido de lo que fe 
exprefía. Lat. Dominans, tis. PALAF. Lúzalos 

. viv. num. 160. La condición , propriamente 
- en el hombre, es una pafsion ¿o/»/Vw»&?, que 
. lo arraftra. SOLIS, Hift. deNuev. Efp. lib.4. 
• cap. 11. Para deftruir de una vez la Nación 

dominante, que tanto aborrecían. 
DOMINANTE. Llaman los Aftrologos al Afeo 

que domina en cierros dias, en ciertas horas, 
- y en ciertas cafas de la figura eclefte. 

DOMINADO, DA. part-paff. del verbo Do-
. minar enius acepciones. Lat. Dominio & im­

ferio Jubjeóíus, a, um. 
DOMINATIVO, VA. adj. Lo mifmo que Do-
' minante. Lat. Dominatum babens. Imperiip» 
. tenens, tis. PARR. LUZ de Verd. Cath. patt.?. 
Plat. 21. Irritar el.voto, es quitarle toda fu 
obligación, quien tiene autoridád<&ttn/Mft'-< 
va fobre la perfóna que hizo el voro. 

DOMINE, f.m. Voz de que ufan los Gramáti­
cos para hablar con el Maeftro ü Preceptor 
que los enfeña.Parece trahe fu origen de que 
como los muchachos que ván á la Hfcucla lla­
man al Maeftro Señor, del mifmo modo los 
que eftudian Gramática, para ufar yá de vo­
cablo de la Lengua que aprenden, le llaman 
afsi: y como fiempre fe fuelen valer délas 
ocaíiones para llamarle ó avifarle de algo, 
ufan del vocativo Dómine: y afsi la coftum­
bre ha introducido que regularmente fe co­
nozca efte género dcMacSros por el nom­
bre de Dómine: y como por la mayor patte 
andan vellidos de hábitos largos, fe extien­
de efta voz á todos los que andan en efte tra-
ge, mal veftidos y vagantes. QOEV. MUÍ. J-
bail. 4. 

De noche es el quidam pauper, 
es el Dómine de dia, 

Jt le convidan bonéte, 
gorra Ji no le convidan: 

DOMINGO, f. m. £1 Primer dia de la femana. 
Lat. Dies Dominica, de donde tomó el 00*-
bre, por fer efpecialmente dedicado alier 
ñór, y en memoria del myftcrio de la ^5lu^ 
reccion de Chrifto nucílro Salvador. J^»^ 
tora.9. pl.248. RBCOP. l ib . i . tit. 1. 1-4' ^ T j 
damiento es de Dios, que el dia Santo c 
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P ^ í ha hecho Dios al mundo:en/J*-
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coDeMing0}}* 
mingo le crió . 
veftido de carne humana, en Domingo rclüci-
tó,y en Domingo vino el Eípiritu Santo íbbre 
fusOiTcípulos. 

nouiNGOS Dfi ADVIENTO. Los quatro aatecó-
tientes al día. de Navidad: que es el tiempo 

en Domingo nació el Verbo 
ín 

en que la íglcíia celebra la memoria de 1; 
vcnida dc Chrilto nueftro Señor al mundo ; 
padecer por los hombres. 
HUNCO DE LA SANTISSIMA TRINIDAD. El í i -
goientc al de Pentccoftes, por fer el dia def-
nnado por la Iglefía para celebrar efte fan-
nlsimo Myftctio. 

DOMINGO DE LÁZARO. El quinto Dominga de 
Quarefina. Llamafe afsi vulgarmente por fer 
el ¡(nincdi.iró al Viernes en que fe lee el 
Evangelio de la Refurreccion de Lázaro. 

DOMINGO DE PENTECOSTLS. ES aquel en que 
baxando el Eípiritu Santo fobre los Apólto-
Ics, los infundió la gracia y los demás do­
nes, de que quedaron llenos: y porque fué 
cfto á los cincuenta dias deípues de la Refur­
reccion, fe llamó Pentecollcs,que quiere de­
cir Qiiinquagéíi.mo. 

DOMINGO DE QOASIMODO. El figuiente al de la 
Refurreccion, dicho afsi por empezar la Mif-
faen efte dia en fu introito con eftas pala­
bras : QUAJÍ modogeniti infantes. Llámafe tam-

• bien Dominica in Albis porque, fegun San 
Aguftin, los .bautizados en el Sábado Santo, 
cola primitiva Iglcíia, traillan las veftidúras 
blancas que los reviftieron en el Bautifmo, 
hafta efte dia, que debían ir en procefsion á 

. la Iglcíia. 
DOMINGO DB RAMOS. El último de la Quaref-

ma, llamado afsi por fer el dia en que Chrií-
to nueftro Redcntór entró triumphante en 
Jetufalém:y porque codo el Pueblo y los que 
le feguian tendían ramos de palma, olivo y 
otros árboles en el camino por donde pafla-
ba el Señor, le quedó efte nombre. Lac. Do-
mniea Palmarum. SOLIS , Hift. de Nuev. Efp. 

cap.20. Y por venir cerca el Domingo 
¿eRamoí, fcñaló efte dia para la embarca­
ción. 

«lobo hace entre femána por donde no vá á 
AiiflaelDojff/xgo. Refr. que dá á entender 
que los que andan diftrahidos fe avergüen­
zan de parecer en público por no fer conoci-
dos por fus maldades. Lar. 

Hebdómada interferías heii\ peccat lupus. 
DOMINGUERO, RA. adj. Lo que pertenece 

«1 Domingo, ó fe ufa folo en elle dia: como 
' ^yo dominguero, capa dominguera. Lar. Ad 

^Dominieam fpeólans, tis. GONG. Coxn. £1 
»oa.CarLJorn. i . 

y fino coche, efeudéro • 
calviluciente y barbón, .4. 
no movible, ni alquilón, 

W\\.trv,JSfi'V0 ni domíngtféro. 
^ I N G U I L L O . f . m . Cierta figúra de fol-

r*do desharrapado, hecho de andrajos y em-
"wwo de paja, que ponen en la plaza, con 

una lan'tílla ó garrocha, para que fe cebe el 
. toro en e l , y Yo levante en las hallas pelo-
• teandole. Lat. Larvata bom'misJpecies. 
DOMINICA, f. f. Lo mifmo que Domingo , ü 

dia dedicado al Señor: y afsi llaman los Ecle-
liafticos á todos los Domingos para el ufo db 
rezo y Miífa, y los colores de los ornamen­
tos , que fe diferencian fegun los dias y los 
tiempos, h i t . Dies Dominica, ^ÜUENZ. Hift. 
part.3. lib.3. Difc 10. Bendice algunos años 
fu Santidad en la quarta Dominica de Qua-
refma una. rofa: que por ello la llaman la 
Dominica de la rofa, á la que llamamos Do-

' mi nica Laitare. BAB. Hift.Pontif. tom.4. Vid. 
de Clemente V I I I . cap. 28. Y en el (año) de 
óp .quc era Pontífice Pió Quinto, le predicó 
en fu Capilla Pontifical el primer Sermón,en 
la Dominica fegunda defpues de Pafcua. 

DOMINICAL, adj. de una term. Lo pertene­
ciente á la Dominica. 

Letra Dominical. Es una de las fíete primeras 
dclAlphabéto , que firve en los Almanakes 
para denotar los Domingos: y cada año fe 

. vá mudando conforme al dia en que cae el 
principio de él. Lat. Litera Dominiealis. COL­
MEN. Hift.Segob. cap.45. $.7. Si reparara en 
el cómputo y Letra Dominical que el año de 
73. en que pone la fundación el dia de San 
Joícph fue Jueves Santo , no eferibiera efta 
contradicción. 

Oración Dominical. Se llama comunmente la 
del Padre nueftro , tomándolo del Latino 
Oratio Dominica con que la nombra la Iglcíia. 
CORN. Chron. tom.4. lib-S-cap'.S. En las diez 
primeras Avemarias con liOracion Dominical 
del Padre nueftro» meditarás y reverenciarás 
el inefable gozo que tuvo mi corazón de la 
Concepción del Verbo en mis virginales en-

_ trañas. 

DOMINIO, f. m. El mando, imperio y feñorío 
. que riene uno fobre alguna cofa , Lugar, ó 

Provincia, del qual puede ufar libremente. 
. Lar. Dominium, i i . ESPIN. Efcud. Relac. 1. 

Defc.15. Porque no pienfe el hombre que fe 
le dió el dominio y jurifdicción de la tierra, 

: jGn.peníión ni rrabájo. CORN. Chron. tom. 1. 
lib.2. cap.41. Con la condición de dár todos 
Ips años, en proteftacioñ de agradecimiento 
y renunciación del dominio, una ceftilla de 
peces. 

DOMINIO. Por extenfion fignífíca también el 
mando y fuperioridád que uno tiene, no folo 

. en los bienes, como alhajas, cafas, tierras, 
&c. fino también fobre las perfónas: y afsi fe 
dice que el padre tiene dominio en los hijos, 
en lo que no fe oponga á lo l íci to, ni á vio­
lentar el albedrío, y en la mifma forma el 
marido en la rouger. Lat. Dominii jus. PARR. 
Luz de Vetd.Cath.parr.2. Plat.35, Cierto es 
que le toca al marido la corrección,la repre-
henfión de lo malo y algún moderado caftí-
go > pero no eftá fu dominio en que haya <fc 
andar la muger tcmerofa y temblando como 
fi fuera una efclava. 

DOMINIO ABSOLUTO. Es-el'qüe tiene uno fo-
iirc alguna cofa, de la qual ufit fin depen­

den-
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déocia de otro, fino como 1c conviene. Lat, 
Abfolutum dotninium. NiEREMB.Difer.lib. 5. 
cap.i. §.!• Porque no hai dominio roas abfolu-, 
toi que el delfín, fobre todo lo que fe ordena 
a él. „ „ •; ' ; 

DOMINIO DIRECTO. El que fe referva a favor 
del que da una cafa ó heredad á cenfo per­
petuo , ó emphitéuíi, para que no fe pueda 
volver á enagenat fin fu licencia, producien­
do afsimifmo otros efectos favorables á la 
perfóna que concéde, y gravofos á la que 
recibe. Lat. DireSium dominium. SOLORZ.PO-
lit.lib.3. cap.3. Sin que por ellas fe pueda in­
ducir derecho alguno , que implique ni ad­
quiera propriedad 6 dominio direSio. 

DOMINIO ÚTIL. El que tiene quien compra al­
guna cafa ó heredad á cenfo perpetuo, 6 em-
pliitéufis, para gozar folamente de fus frutosj 
y no para enajenarla fin licencia del feñór 
del diredo dominio , con otras cargas. Lar. 
XJtile dominium. 

DON. f. m. Dádiva, prefente, regalo que fe ha­
ce de alguna cofa, alhaja ü dinero. Es del La­
tino Donum , que ligniñea efto mifmo. 
CHRON.GEN. part.3. f.46. E dió muí grandes 
heredades á efta Igrefia de Sandiago, e hon- " 
rola de muchos buenos dones de oro é de pra-
ta, e de piedras preciofas. RIBAD. Cilm. de 
Inglat. l ib . i . cap.9. Havicndo recibido de fu 
mano grandes prefentes y dones. 

DONES DE NATURALEZA. Ciertos dotes y pri­
vilegios que comunica Dios graciofamente a 
fus criaturas: como el de hermofúra, agili­
dad, &c. Lat. Natura dotes. ESPIN. Efcud. 

" Reiac. 1. Introd. Para confervar con honra y 
reputación un don tan preciofo como el de la 

,. vida , que nos concedió la Divina Mageftad 
. para rendirle gracias. 
DONES SOBRENATURALES. LOS que Dios comu­

nica á fus efeogídos: como el don de prophe-
• c ía , de lenguas, &c. Lat. Donafupematuralia. 

RIBAD. Fl.Üanct. Vid.de S.Francifco de Afsis, 
Procuraba encubrir con grande cftúdio los 
dones.ác Dios efedo de la mifma humil­
dad era el pedir conféjos á fus fúbditos-quan-
do tenia alguna duda, teniendo el. áó» de 

. prophecia. 
DQH- pron. Título honorífico que fe daba en 
¿ Efpiiña antiguamente á los Caballeros, y 

conüituídos en dignidad: y aunque Covarru-
: bias dice fe daba á los Nobles,fe vé poco ufa-

do en nueftras Hiftórias en los hombres def-
ta clafle, aun entre los que hacen en ella gran 
papel. Oy ya eftá indiltinto ala mayor parte 
de los fugétos, que eldefcuido ha permitido 
fe 1c tomen; no obftante fe practica aun en 

_ .Cataluña no confentir á ninguno que tome 
cite tratamiento,fin que efté declarada noble 

. fu, familia por el Rey: lo que hace ver era fe-
- ñalamiento y merced de los Reyes. Viene 

dclXatino üominus, i, que defpués fe fynco-
. pó y fe dixoDomnus, y últimamente fe que-
. dó en Dón, y los Francefes confervan aun el 

Dom con m en algunas Religiones: lo que de­
nota fer fu origen el propuefto. Es. título de 
diitinción, y fe conferva en algunas Comuni-
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dades Relígiofas. Pie. JUST. f^S. Entrcm 
oue hai tantos Dóne,, pegadizo» como p £ 
de cárcel, no os duelan eftos ba»tifmo$ v 
LAZ. DE MBND. Chton. lib. i . Cap,™ ¿nir 
otras mercedes que fe hicieron al Conde de 
Cabra , fue darle privilegio para que fcM 
dieíle llamar Don. 

DONA. f. f. Lo mifmo que Dueña. Es voz ufa 
da en Cataluña,donde oy fe mantiene en ob 
fervancia. CARR.DE LAS DoN.Prol. Para acá 
bar la obra de la trasladación defte devoto 
libro, que es llamado Carro de las Dorut • d 
qual fe trasladó de Lengua Catalana en Caf-
tellana. 

DONAS. Vale también lo mifmo que Dones, 
que fe ofrecen graciofamente, y en efpccial 
entre los que ya eftán capitulados, y fe dan 
de una parte á otra por contemplación del 
Matrimonio. Lat. Munujcula. Dona , arta 
CHRON.GEN. part. 1 .f.29. Enviáronle grandes 
prefentes,cmui úcasdonas. ALFAR.part.3, 
Iib.2.cap.5. Vengo á hacer cierto empleo pal 
ra unas io»*;, porque trato en mi tierra de 
cafarme. 

DON A s. En las herrerías donde fe faca el hierro 
de la mina y fe beneficia , fon unas como 
ay udas de cofta que fe dán á los Oficiales al 
principio de cada año , para que empiecen i 
rrabajar, fuera del falário diario : las quales 
fe gradúan fegun lo que cada uno puede tra­
bajar, diftinguiendole para efto los Oficiales 
en primero, fegundo, tercero, &c. Lat. Of-
rarumfubfidia atque adjumenta. 

DONACION, f. f. Contrato público , por el 
qual un hombre trafpaíla á otro graciofamen­
te el derecho de alguna cofa. Hácefecndi-
verfos modos, una que fe UamaJwíw «ww,; 
y fe hace en falud, la qual es irrevocables 
Otra que fe hace por medio de teftameotoa 
otro inftmmento , y fe llama Mortis cafe 
Otra fe llama Tropter nuptias, y es la que ha­
ce el hombre á la que ha de fer fu mugcr,dc 
algunas alhajas ü cofas de valor, en contem­
plación del Matrimonio. Lat. Donatio, onis. 
RECOP. lib. 5. tit. 10.I .7 . Donaciones fe ha-

•- cen en dos maneras, ó por manda en razón 
de muerte , 6 en fanidad fin manda. NA-
VARR. Man. cap. 17. num. 146. Valetambicn 
la donación hecha por el Padre al hijo, en to­
dos los cafos en que la ¿OTMC/O» hecha por el 
marido á fu mugér, ó por la mugér al marido 
vale. 

DONADIO, f.m. Lo mifmo que Donación. Es 
voz antiquada. RECOP. lib. 5. tit.9.1.3-^e 
marido alguna cofa ganare de herencia de 
padre ó de madre, ó de otro propínquo, o o.c 
donadío de Señor, ó de pariente , ó de ami­
go háyalo todo quanto ganare por fuy0* 
CHRON.GEN.part. i . f . 132. Eftos dos £oi' 
peradóres dieron en Roma muchos ricos 
nadios , h foltaron muchos pechos de las 
tierras. 

giofos. Lar. Religiofus famulus. PALAF 
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viv. num.108. Afsimifmo debe reparar-

¿IWquc Ja Mefoncca y la Donada dieflen tan 
altas reglas de cfpiricu á una Rcligiofa can 
perfeéta. SrcuENz. Hift.part.2.1ib.2. cap.ip. 
Xodos los Ermitaños que eftaban con Rodri-
«o y Martin Gómez, eran Donados del Con-

de San Geróny ̂mo. 
noNADOR.f-m. El que hace alguna dona­

ción üdá alguna cofa graciofamente. Lat. 
mmtoryU. NAVARR. Man. cap. I 7. num. 149. 
Puédela revocar el donador antes que muera 
cuando quifierc. RIBAD. Fl. Santt. Vid. de S. 
Gcrónymo. Me he holgado mucho con el 
dónyeon c U « w ^ : 

PONAIRE. f. m. Gracia y agrado en lo que fe 
habla, porque Aire fegun Covarrubias es lo 
mifrao que gracia, efpiritu,prontitud y vivé-
jja- yafsi Donaire es dón de viveza. Lat .^r-
monis ¡eposyfipvitas. FaceíUyarum. BAB. Hift. 
Pontif. tom. 3. Vid. de Sixto V . cap. 21 . No 
tienen en el romance el donaire y gracia que 
en la Lengua en que fe eferibieron. SAAV. 
Rcpubl.pl.152. Han íido fiempre el entrete­
nimiento y donaire del Pueblo, el uno gra-

. ciofo y bien hablado,y el otro grave y remi­
rado. 

DONAIRE. Vale también gallardía, gentileza y 
dcfenvoltúra en executac alguna cofa: como 
en el andar, danzar, &c . haiMlegantja. Venu-
fias. QUEV.M.B. Que mancebo no delea gen­
tileza y donaire ? y con ella adquiere el apa­
rato para adúltcro,y los méritos para desho-
nefto-Lop.Circ.f.79. . 

Levanta el brazo y con galán donaire. 
Arremete d la orilla y mata el aire. 

DONAIRE. Se toma afsimifmo por el chiftc y 
grada que fe dice para atraher las voluntá-

• des de los que efeuchan. l**x..Faeetiayarum, 
SalfSjium. RODRIG. Exerc. com.2.trat.2. cap. 
12. Entre los Seglares, dice, los donaires paf-
fanpor<iojM/m;pcrocn la boca del Sacer­
dote y del Religiofo fon blafphémias. CERV. 
Quix. Prolog. Y las cuenta á fus amigos por 
agudezas y donaires, 

«noaos á decir donaires, Phrafe que dá á enten­
der que no á todos les fale bien el decir chif-
tes, pues algunos fe ofenden de oírlos. Lat. 
G*ve abjiommatibtu. 

Hacer donaire de alguna cofa. No hacer cafo de 
"la,defeftimarla y tenerla en poco. Lat. Par-
vi fuere, Seommatibus aliquid defpicere. AR-
GENS. Maluc. lib.p.pl^ x6. Viíitaron otra vez 

• los Mandarínes al Gobernador : y entonces 
coo mas claridad,y haciendo algún donaire de 
fu venida, les dixo, &c. EspiN.Rim. f. 14. 

Htáó el venéreo Infante 
A aquel Dios arrogante, 
§5* del arco y carcax hizo donaire. 

^ A I R O S A M E N T E , adv. de modo. Con 
donaire y gcntilcza.Lat.ivíwí<r.Fíf»«/<?.CAST. 

OI-ORZ. H&. de Clcopatr. cap. 9. Entonces 
^copatra, como muger aguda y mañofa, di-
cn «juefe burló muí donairofamente de aquel 

nrS?!^116 Antonio tenia de ella. 
^ « A I R O S O , SA. adj. Lo que tiene en sí 

0naire. Díccfc regularmente: dc:lay .perfo-, 
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ñas chiftofas y que tienen gracia en el decir. 
LzuFacettis, Venufius. Elegansjtis. QuEv.Carr. 
de las calid. de un cafam. Medio que hace 
bien quifto lo lindo, y mueftra fegúro lo do-
natrojo. 

DONAR, v. a. Dar graciofamente y fin efpe-
rar recompenfa, ni por motivo de paga de 
al^un beneficio. Viene del Latino Dono, nos, 
Ulafc mas comunmente en lo forenlc.RECop, 
lib.5. t i t . io . 1. 3. Otorgó y prometió de no 
dár ni donar Ciudades, Villas ni Lugares, ni 
Caftillos ni Fortalezas, ni Aldeas , ni fus he­
redades. NAvARR.Man.cap.17.num. 105. Los 
que no pueden ¿o»í»r fon Abádcs,Religiofos, 
Monjas, efclavos,y otros que no tienen cofa 
propria fuya. 

DONADO, DA.part. paíf. del verbo Donar. 
Lo afsi dado graciofamente. Lat. üonatus, a, 
um, SOIORZ. Polit. lib. 3. cap. 3. Que por la 
donación fe fuele trafpaífar en el donatario 
el verdadero y proprio dominio de la cofa 
donada. 

DONATARIO, f. m. La perfona á cuyo favor 
fe hace alguna donación. Es voz ufada en lo 
forenfe. Lat. Muñere donatus. vulgó Donata-
ritts. RECOP. lib.5.tit . io. I.3. Y el donatario ó 
fus fucceflbres herederos no pudieífen por 
tal título adquirir ni ganar ios tales bienes. 

DONATARIO. Se halla ufado alguna vez por el 
que hace la donación,y lo mifmo que Dona-

• dór. Lat. Donator, is, SOLIS , Hift. de Nuev. 
Efp. lib.5.cap. 11. Afsiftiendo al a£to Hernán 
Cortés, como difpcnfadór ó donatario de la 
Coróna. 

D O N A T I V O , f .m. Contribución que fe paga 
- al Rey, para focorro de alguna urgencia ó 

beneficio de la cáufa pública, y á fea pedido, 
ü ofrecido graciofamente : y por lo regular 
no es de cantidad determinada , fino volun­
taria, por lo qual fe le dió el nombre. Lat. 
Honorarium, ii. RECOP. lib.3. t i t . 14.1.4. cap. 
28. Y las que fe huvieren concedido, afsipa-

• ra los donativos, pagas de efíenciones y otras 
compras, mandamos ceñen. CBRVELL. Rctr. 
part.2.§.7. No llevaremos á los pies de V . M . 

• tan decorofa nueftra hacienda como tributo, 
de lo que ella fe va como donativo. 

DONATIVO. Por extenfion fignifica también la 
dádiva voluntária que fe ofrece, afsi para el 
culto Divino, como para otro qualquicr fin. 
"Lzt.Donum, DonumJaerum. Ov.Hift.Chil. l ib. 
4. cap.7. Hicieron voto á Nueftra Señora de 
dedicarle la primera población y Iglcíia— y 
de enviarla muchos donativos de plata^y oro. 
BARBN,Guerr.dc Fland.patt.i.lib.5. Le ofre­
cieron las Provincias (al Duque de Alba) un 
donativo de cien mU elcúdos de oro, el qual 
no quifo aceptar. 

DONCAS. adv. que equivale á lo mifmo que 
Pues. Es voz antiquada. FUER. JÜZG. lib. 3. 

• t i t . i . l.3. Doñeas porque fon algunos que non 
fe miembran del prometimiento que han fe-
cho,fc non quieren ayegar al cafamicnto que 
prometieron, conviene áNos-de toler efto. 

DONCEL, f. m. Nombre que fe daba enlo an-
x tieuo al Caballero Page de los Reyes. Viche 

de 
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, de la voz Latina Adolefcens, que fignifica el 

Joven ó Mancébo. ARGOT. Nobl. lib. 1. cap. 
58. Jugando conforme á fu edád con fus 
Doncéles, uno de ellos del linage de Mendo­
za, arando una .tejuela á una torre, dió en el 
tejado de una cafe.. 

DONCELES. Se llamaban también aquellos que 
haviendo en fu niñez férvido de Pagos a los 
Reyes, paffaban á fervir en la Milicia, for­
mando cuerpo feparado, y confervando el 
nombre y prcrogativas de que debían gozar 
los Doncéles. Lat. Epbebi Regü. VILLAIZ. 
Chron. del R. D. Al . el XI.cap.283. El Rey 
mandó á los Doncéles , que anduvieflen bien 
juntos en la pelea con los Moros. 

DONCEL. Se llama también al hombre que no 
conoció mugér, y fe mantiene virgen. Lat, 
Homo virgo. HORTENS. Mar.£47.0 que tal es 
el pan de efeogidos, el vino de doncélesl 

Alcaide de los Doncéles. El Capitán ó Xefe del 
cuerpo que formaban los Doncéles en la Mi ­
licia. Lat. RegiisBphcbis Priefeóius. VILLAIZ. 
Chron. del R .D.Al , el X I . cap. 283. Y en­
vió á Alphonfo Fernandez fu Alcaide délos 
DoncéUs,qvLC comenzare la pelea con los Mo­
ros de la Ciudád. 

Pino doncél. El pino que tiene pocos años, y fu 
madera pocos nudos. Trábelo Covarr. en la 
voz Doncél. Lat. Arbor júnior, novella. 

Yino doncél. El que es fuave y apacible al gufto. 
Lat. Vinum mite, ae fuave. FR. L. DE GRAN. 
Symb. part.i. cap.27. §.1. Vemoslo también 
en los vinos: entre los qualcs los turbios y 
efpeífos fon mas viles; y los mas delicados y 
mas doncéles fon mas preciófos. 

DONCELLA, f. f. La mugér que no ha conoci­
do varón. Covarr. dice fer lu origen del La­
tino Adolefcentula, y que algunos quieren fea 
de Domicela, por cftár recogida y encerrada 
en cafa: lo qual parece mas cierto. Lat. Vir­
go, inis. FR. L.DE GRAN.Symb.part.2.cap.20. 
Hallaron en una Igléfia de la Ciudád á efta 
Szntzdoncella puelta en oración. HORTENS. 
Mar. f.109. Llegó á Galilea áNazareth á la 
cafa de unaí/o»«r/¿t(afsi llama á las Vírgenes 
nueftra Lengua) Mugér moza decis que fe ha 
de decir ahórarhafta en las voces anda la eorr 
tesía á defterrar la puréza. 

DONCELLA. Se llama también la criada de una 
cafa, que firve cerca de la Señora, y de hacer 
labor, hzt. Fámula paella, pediffequa. CERV. 
Quix. tom.i.cap.33. Siempre andaba rodea­
da de fus criados y criadas, efpecialmente de 
una doncella fuy a llamada Lconéla, á quien 
ella mucho quería. CALD. Com. No fiemprc 
lo pedr es cierto. Jorn.i. 

Su buena gracia en verdad, 
y fu per Joña también 
me agradan: de qué ferviai 
De doncella de labór. 

DONCELLERIA. f. f. Lo mifmo queDoncc^ 
Hez. Es voz jocófa. CALD. Com. No íiemprc 
lo peor es cierto. Jorn.i. 

EJfo si y que fuera error 
'Jfotra doncellcría. 

DONCELLEZ, f. £ El cftádo de las doncellás 
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todo el tiempo que eftán fin conocer v3r' 
txx.fuventusitis. Prima adoUfctntia O f * 
Zahutd. Doncellas fon que fe víniecinSi!' 
fierno con las «fiambres. CAST 
LORZ. Donair.f.53. * * 

Afsi de la doncclléz 
tengáis fixas opiniones. 

DONCELL1CA, ü DONCELLITA. f. f ¿j 
de Doncella. La que es de poca edád L« 
Pueüula. Virguncula,e. FR.L.DE GRAN. Syiüb 
part. 2. cap. 19. Y por otra una dow«¿í¿n * 
ble y delicada de trece años. QoEv.Vifit. Y 
ahóra no hai donceüita ni contadordto 
que no íe hágala gata de Juan Ramos 

DONCELL1DÜ EñA. f. f. La mugér qu¿ fe ca. 
fa,fiendo de edad mui crecida. Es voz jocóí» 
e invpntadaXat.^W»/íior« atatis virgo. QpEv 
Cafáde loe. Eldiaíiguienteamaneció otrj 
vez cafado con una niña de oro, ó ¿onoft. 
dueña, mas feftejada de noche que de dia 

DONCELLUECA, f. f. La doncella talluda, 
que yá ha entrado en edád. Trábelo Covan. 
en fu Theforo. Lat. Exoleta, & fuperadtika 
virgo. 

DONCELLUELA. f.f. dímin. de Doncella.La 
doncella que ni es de mucha edád, ni tam­
poco es muí niña, fino de edad mediocre. 
Lat. Virgo juvenis innupta. LAG. Diofc.lib^. 
cap. 186. Tras la qual iban otros muchos 
mancebos, y cinco ó feis donceüuélas mal avi-
fádas. 

DONDE, adv.de lugár.Lo mifmo que Adonde. 
Lat. Ubi. Ubinam. Quo. Qud. Unde. PALAF. 
Hift.R. Sagr.lib.i. cap.4. num. 33. DOÍMVci­
tan Heli las virtudes de Ephod? Donde mi 
amor, fabiduría, jufticia, limpieza y reñitúdJ 
P ARR.LUZ de Verd. Cath. part.2. Plat.8. Que 
hace el que pone en fu cafa una pintura tor­
pe? Poner una efeuéla donde la innocencia 
aprenda la malicia, donde por los ojos beba 
la doncella el Infierno, y donde con el alma fe 
aprenda el camino de perder la honra. 

DONDE QUIERA. LO mifmo que en qualquiec 
parte ó paráge. Lat. Ubivis. Ubilibet. Vbiqui. 
PARR.Luzde verd. Cath. part.i. Plat.7. Don­
de quiera que eftuvieflc , y á qualquiera hora, 
al punto dando faltos regocijados, corría li­
gero á la Igléfia. 

De donde. Modo adverbial, que vale lo mifinp 
que de qué lugar, de qué principio viene o 1c 
infiere alguna cofa: y fe ufa, yá fea pregun­
tando, ó yá afirmando.Lat.l7»ik.CERv.Qu«t' 
tom. 1. cap. i2. De donde fe infiere, que nua: 
ca la lanza embotó la pluma, ni la pliuna a 
la lanza. 

Hácia donde. Modo adverbial con que fe pre­
gunta por algún paráge: como Hacia oen e 
vas ? o fe determina la parte por tlondc 'f 
oye ó vé alguna cofa : como Juan ^."S'o 
nó hácia donde le pareció que cftaría Pc<" • 
Lat. Quorfum.Quoquo verfus. CERV.QU^10"' 
i.cap. 18. Encaminándofe bácia dondeK?*' 
reció que podia hallar acogimiento. 

Por donde. Modo adverbiál con que fe P̂ S0? 
ó expreíTa el paráge, por el qual fe cncaffl" 
alguna cofa: como Por donde fe va a V - j 
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ao í Por donde falí ai campo, fallan todos. 

n L3!«^'Equivále también á Por qué razón? 

Sonde tengo de creerlof por donde he de íu-
ictarme? Lat. fifw rationeí Quopaciol 

DONDE QUIERA QUE FUERES, HAZ COMO VIERES-. 
Refr. que aconíeja que cada uno fe arregle 
en qúanro fea lícito alas coftumbres y uios 
del País donde le haila,pará que ios demás ic 
cftúncn y reciban con benevolencia. Lat. 

Dumfueris Roma, Romano vivito more, 
Quocumque pergas, moneoj facut videris. 

ESTEB. cap.y. Yo por haver oído decir Don­
de quiera que fueres haz. como vieres, hice me­
dia docena de mafcaradas. 

DONDE VAYAS , DE LOS TUYOS HAYAS. Refr. 
que dá á entender que el hombre foraftero 
que no tiene parientes ó amigos, con dificul­
tad logra lo que pretende. Lat. 

• Quocumque pergas, optoynoveris tuos. 
DONECILLO. f. m. Dim. de Don. El Don pe­

queño y de corto valor ó entidad. Lat. Mu~ 
mfiulum. NIEREMB. Var. iluftr. Vid. del P. 
Marciel de Lorenzana, §. 4. Defdc alli fué 
convocando los Caciques de la comarca,aga-
fajandolos y regalándolos con amorofas pa­
labras^ dándoles algunos donecillos que ellos 
cftíman. 

DONILLERO, f. ra. El fullero que tiene la 
flor de convidar á las perfonas que quiere 

. enganchar para que jueguen, ó bien á refref-
car ó almorzar, &c. para pelarles defpues, 
quitándoles con fullería el dinero. Lat. Dolo-
fus akator. ESPIN. Efcud. Relac. i> Defc. 13, 
Eran de un género de fuUéros,que entre ellos 

• llaman Donilléros. 
DONOSAMENTE, adv. de modo. Graciofa-

mente, con aféo, pulidez y donofüra. Lat. 
• Beilé.Lepide, 

DONOSIDAD.f. f. Donofúra, gracia, chifte. 
Tiene poco ufo. Lat. Lepiditas. Fejlimtas, tis. 
MANER. Apolog. cap. 15. Decid de qué os 
reís mas en los juegos y cntremefes , de las 
imofiiádes que dicen los graciofos, ó de los 
Diofes mifmos? 

DONOSISSIMO, MA. adj. fuped. de Donófo. 
Muidonófo.Lat.L<'/>/^//««x. ILLESC Hift. 
Pona£lib.6.cap.34.§.i3. Del qual facó Juan 
^ocleo materia para eferibir un libro dono-
Jfúmo, y muí artificiofo. 

DONOSO, SA. adj. Agraciado, pulido, afea-
ô» chiftofo, y que atrahe la vilta y la volun-

?d»Por lo guftofa que es fu converfación. 
g a t - L e p i d u s . Facetus. AMBR. MOR. lib. 

âP-36- Le pufieron al triumpho un título 
««i donófo. QVEV. Cuent. Eftuvo hecha de 

^ y m m d o n ó f a . 
)NF0S* COSA. Modo de hablar irón¡co,que fe 
"•aquando á uno le dicen alguna cofa que 
c ?cíplace, ó no le eftá á cuento. Lat. Bel¡¿ 

WbmackpidP. Pie. JUST. f.97. Cofadonófa 
5 verquande gana obedecen los bellaco» 

l > o S r S í ^ i c r n a fu be]Llacada-
LS^-^' Donái rc ' ^ f t c > g^céjo. 
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lib.3. cap.2.. Cuya poca edad, mucha viveza 
y donofura tenían recomendación para las 
voluntádes. 

DOnA. pron. Titulo honorífico que fe dá alas 
mugéres de calidad, como el Don que fe dá 
á los hombres: y afsi fe dice , Doña Alaria, 
Doña Juana, &c. Viene del Latino Domum, 
cuya convertida en dos » » , y mudada la 
terminación fe dixo Donna, y abreviadas las 
dos nn con la tilde que fe pone encima, que­
dó en Doña. Lzt.Domina, a. MARI AX. Hift. 
Efp. lib.25. cap.7. En Alcalá de Henares, la 
Reina po&» Ifabel á 16. de Diciembre, parió 
una hija que fe llamó Doña Cathalína. 

DORADILLA, f. f. Hierba cuyas hojas fon 
hendidas como las del Polipódio, vellofas 
por la parte baxa, y algo rubias, y por la alta 
verdes. Nace en las murallas y por los luga­
res pedregofos y fombríos. Lat. Afplenum, i. 
Scolopendrium, ti. LAG. Diofc. lib.3, cap.145. 
Es la doradilla una de aquellas colas que fin 
calor notable conftán de partes fútiles. 

DORADO, DORADA, ü DORADILLA, f.m. 
ó f. Pefcado marino que regularmente anda 
en las ribéras, y pocas veces en el piélago. 
Tiene el cuerpo ancho , no redondo lino 
aplanado : crece hafta el largo de un codo. 
Es por el lomo cerúleo obfeúro que cali ne-
gréa, los lados de colór de plata, y el vientre 

. como de leche. No tiene párpados ni cejas 
fobre los ojos: las cubiertas de las agallas ion 
de hueífo, por una parte negras y por otra 
purpúreas. Por encima del lomo tiene una 
aleta con 24. púas, las doce primeras recias 
y fuertes, y las otras doce blandas y de poca 

. fuerza: y por la parte del vientre junto á la 
cola tiene otra aléta con dos púas, y otras 
dos debaxo del vientre, y otras en las aga­
llas. Duermen entre dia tan profundamente 
que muchas veces los pefean con arrexaques 
de hierro, clavándolos por el lomo quando 
eftán dormidos. Diófele cfte nombre por 

. tener los ojos de colór dorado Xat.̂ wraf<2,<e. 
Orata, rf.HuERT.Plin.lib.p.cap.ió. A l pefcádo 
llamado de losGriegosChryfophrin,liamaron 
los Latinos Aurata, y los Efpañoles y otros 

:de otras Provincias Dorada dDoradilla.AcosT. 
Hift.Ind. lib.3. cap. 17. Muchos de ellos fon 
del mifmo género que en la mar de Europa, 

. como Lizas, Sábalos, que fuben de la mar á 
los rios, dorados, fardínas y orros muchos. 

DORADOR, f. m. El Artífice que dá ó cubre 
de oro algún metál,ó madéra. Lat. Aurarius. 
Inaurator, is. RECOP. lib.5. t i t . 24.1. 5. Man­
damos y defendemos que ningún Platéro ni 
Doradór ni otra perfona alguna, no fean ofa-
dos de dorar ni doren ni plateen fobre hier­
ro ni fobre cobre. PALOM. Muf. Pi¿t. lib. 7. 
cap.4. § 3- Tienen de él mucha noticia los 
Pintores y Doradores: y aun fe vende con el 
nombre de Almagre. 

DORADURA, f. f. El efecto de eltar dorada 
alguna cofa. Lat. ^«njíani, rf. CLAVIJ. Em-
bax. f.14. La labór de aquel Cielo, ¿onw&í-
ra de él, eftaba tan frefeo fe tan fermólb, co­
mo fi entonces fe acabara de labrar. 

Vv" DO-
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DÜKAL. f. m. Ave toda blanca del tamaño de 

una ealüna, y de figura de Cigüeña, y el pi­
co roxo. Es muí domeftica. Llámale también 
Papamofcas, y fe compran ordinariamente 
para limpiar la cafa de ellas. JACINT. POL. 
pl.2p8. Las aves que por alli revolaban erao 
dorales, francolínes y oropéndolas. 

DORAR, v. a. Cubrir alguna cofa con oro,ha-
ciendola parecer de eite metal: lo qual fe ha­
ce reducido el oro á mui fútiles panes , 6 ha­
ciéndolo polvo. Unos doran de mate lo que 
es de madera, dándola primero una mano 
de yefo, y luego fe encola encima, y fobre 
la cola, humedeciéndola antes, fe lienta el 
oro. Otros doran con el oro en polvo, y 
otros á fuego con unos hierros hechos al cu a, 
con que falen efeulpidas en el oro las figuras 
que eftán gravadas en ellos. Lat. Inaurare. 
Auro illinere. RECOP. lib.5. tit.24.1.9. So pe­
na que el que lo dorare, ó placeare,© traxere, 
incurra el que lo hiciere en las penas conte­
nidas en las leyes antes defta, y el que lo tra­
xere que lo pierda. ACOST. Hift. Ind. lib. 4. 
cap. 10. Sucedió fer en día que doraban unas 
piezas del retablo, que eran de bronce. 

DORAR. Metaphoricamente vale encubrir los 
.defeftos de alguna cofa, refiriéndola y exor­
nándola de tal manera, que parezca buena. 
Lat. Verborum juco rem occultare,JimuUre. Spe-
ciofa nomina •ottiis imponere. ARGENS. Maluc. 

.lib.5. pl.188. Le enviaron Embajadores pi­
diéndole paces, dorando fu culpa con algunas 
cxcüfas. 

DORAR. Entre los Poetas fe fuele tomar por 
iluminar, efpecialmentc hablando del Sol. 
Lat. Illuminare.llluftrare. ESQO 1 L.Nap.Caot. 1. 
Oa.42. 

E l campo Pbebo del Oriente dexa, 
Teñios frondofos valles yfombríos7 
Tendiendo depincéles la madexa. 
Pintó las felvasy doró los rios. 

DORAR A SISA. Es dorar íobre un betún,que fe 
.hace con azéite de linaza ygrafilla, el qual 
es mui permanente, aunque le moje: y fe ufa 
principalmente en remates de hierro, made­
ra, metal y bolas de torres. 

DORAR LA PILDORA. Además del fentido refto: 
metaphoricamente vale dar á uno alguna no­
ticia poco favorable, con tal artificio de pa­
labras , que poco á poco fe le vaya dando á 
entender fin afluílarle. Lat. Infauftumeven-. 
tum cauto verborum involucro nuntiare. 

DORADO, DA. part. paíf. del verbo Dorar en 
fus acepciones. Lat. Auro illitus, a, um. COL­
MEN. Hift. Segob. cap. 49. §. 10. Las quatro 
ruedas cubos dorados , rayos eftofados de 
azul y oro, pinillas doradas3y fobrecamas pla­
teadas. SOLIS, Hift.de Nuev. Efp.lib.3. cap.8. 
Vino dorada efta noticia, con otro prefentc 
de igual riqueza. 

DORADO Y NUBE. Conftelacion celefte cerca 
del Polo antárdico, y es de las doce que no 
obfervaron los antiguos. Confta, fegun el P. 
Zaragoza, de feis eftrellas conocidas. 

Siglos dorófcu. Se llaman aquellos tiempos que 
fefiguicron á la población del Orbe, por no 

D o a 
cftár aun tan defpierta la malicia entre l 
hombres. Lat. Aurea fácula. GoNc.Letr buH 
que empieza afsi: ' ** 

De aquel buen figle dorado 
quedó la memória Jola, 
porque como el mundo es bola, 
todo el mundo anda rodado. 

DORICO, CA. adí. Term. de Architedata. El 
fegundo de los Ordenes de ette Arte, que fe 
pone entre elTofcano y el Jónico, y tiene 
por adorno los metopos y los triglyphos 
Lat. Doricus, a, um. CALVET. Viag. £104. £1 
fegundo arco eftaba cerca de la cafa pública 
de la Villa, en la calle que llaman Alto puct-
to, era de forma dórica. COLMEN. HiíLScgob' 
cap.44.§.io. En cuya falida eftaba un arcó 
triumphál de orden dóruo,Ac ochenta piésde 
alto. 

DORMIDA, f. f. El defeanfo que fe toma dur­
miendo. Dícefe regularmente de los gofános 
de la feda, que defeanfan dexando de comer, 
y duermen algún tiempo, defpiertan y vuel­
ven a comer, y efto hacen por tres veces, 
hafta que empiezan la labor de los capullos. 
Lat. Dormitio, onis. ESTEB. cap.9. Eftando de 
tres dormidas como guíano de feda, pedíame 
una Patrona el menofeábo de una cama. 

DORMIDERAS, f. f. Ufado fiempte en plural. 
La facilidad que uno tiene en dormirle: y af-
íi fe dice, Fuláno tiene buenas dormideras. 
Lat. Vehemens ad fomnum proclivitas. 

DORMIDERO, RA. adj. Lo que hace dormir. 
Lat. Somnifirus, a, um. TOST. fob. Eufeb. 

• cap. 88. Las amapolas fon hierbas dorm-
diras. 

DORMIDOR, f. m. El que duerme mucho. Es 
poco ufado. Lat. Somnolentus. CHRON. GEN. 
part.i.f.103. E enviábales decir por fus man-
. dadéros,que eran dormidóres e perezofos. 

DORMIDURA. f. f. La acción de dormirfe. 
Lat. Dormitio, onis. QDEV. Catt. délas calid. 
de un Cafam. Y los vifáges y dormideras 
aprovechar los ojos, enfadarán al mundo. 

DORM1LLO. f. m. Lo mifmo que Dornajo. Es 
voz antiquada. RECOP. lib. p. tit.22.1.2. De 
peines y cucharas y. dormillos y tajadores y 
morteros y toda madéra labrada que vi­
niere de fuera parte, han de pagar al dicho 
almoxarifazgo cinco mrs. por ciento. 

DORMILON, NA. f. ra. y f. La perfóna que 
duerme mucho y tiene en ello fu mayor re­
creo y gufto. hzt.Somniculofus. Somnolentus, 
a, um. RIBAO. El. Sand. Vid. de S. Tiburdo. 
Era dormilón : y á las mañanas, quando los 
otros Chriftianos en los Oratórios ^ Iglé"*5 

•cantaban hymnosy alabanzas al Señor,co­
munmente el faltaba. CERV.NOV. I I - D^; 
pl.389. Ni por efto recordaba la dorzailóna^ 
volvió eu sí hafta las fiete del dia. ^ 

DORMIR, v. n. Tomar repófo y defeanfar la 
mifma naturaleza, quando pierde el ufo ac 
los fentídos, para recobrar las fuerzas, agota­
das por la vigilia ó el canfáncio : lo qual 
cáufa levantando al celebro ciertos vapores 
•que le ocupan. y digeridos alli, fcvuelven¿ 
derramar por el cuerpo hechos efpíntus. t« 

_ 
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nucí: ven otros tiempos la 
^ Durnñó, durmiendo, &c. Lar. Dorwr,. 
Obdomir*. Lo?. Arcad, t. 207, La mitad del 
¿ÍQ duermen los carneros de un iado,y la mi-
5 de otro. CERV. Quix. tom. 1. cap. 20. 
Duerme tu, que nacifte para dormir, o haz lo 

j ^ ^ ^ S ^ t o m a también por defeuidarfe uno 
en la obligación de fu empleo, obrando con 
menos íbTicitúd de la que fe requiere. Lar. 
Reivelnegotio indormire. PALAF. Mil i . 11. Sa-
er.üb.i'Cap. 4. num. 41. Dormía el Juez de 
Siaél, robaban fus hijos a los hombres. N I E -
REMB. Difer. lib. 1. cap.3. §. 2. En evidentes 
peligros andamos, como podrá un Chriíüa-
noáor.wr/í y defeuidar? 

DORMIRSE, v . r . Venir el íueño quando no fe 
defea, lo que no fe puede á veces reliftir, 
aunque fe folicite, por fer en algunos mas d i ­
fícil que en otros. Lat. Obdormifcere. Somno 
uP¡. ESPIN. Efcud. Relac. 1. Dele. 22. D i en 
paffearme y en rezar, entendiendo que apro­
vecharía para no dormirme. 

DORMIR A CORTINAS VERDES. Phrafedela gen­
te vulgar , con que explican iríe á dormir al 
campo las noches de Vcráno : y como en él 
hai árboles, matas y hierbas, que todo ella 
verde, lo llaman fus cortinas, y de aqui que­
dó el dormir á cortinas verdes. Lat. Fronde 
fuper viridi cubare. 

DORMIR A PIERNA SUELTA. ES dormir con def-
cuido, deponiendo los cuidados que defve-
lan. Lat. In utramque aurem dormiré. Somnum 
fecure ducere. 

DORMIR COMO UNA PIEDRA. Se dice de los que 
duermen tan profundamente, que parecen 
piedras en lo infeníible. Lat. Somno obrutum 
6 fepultum efe. 

DORMIR COMO UN LIRÓN. Ponderación que de­
nota, que uno duerme mucho y de continuo: 
como el l i rón, que por tener tapados los 
0Íos, y eftár debaxo de tierra, fe dice tener 

_ e"a ptopriedád. Lat. Glirisfomno corripi. 
DORMIR CON LOS OJOS ABIERTOS. Phrafe que 

a(,cmás del fentido redo, que es padecer la 
enferraedád llamada en Griego Legopbtal-

» que confifte en dormir con los ojos 
abiertos: metaphoricamente vale dormir l i -
gcrameHte,y con el cuidado de no fer aífalta-
^> o engañado mientras eftá dormido. Lat. 
Apertis oculis dormiré. 
0RM,R B«- LOBO Ü LA ZORRA. Digerir el v i -
J0»y Übrarfe de la borrachéra, durmiendo 
J^taquc loscfpíritus del vino eftén aparta­
os yá del celebro, que es la parte que tienen 

ocupada quando hai efta perturbación. Lar. 
Wrmire crapulam. QUEV. Muf.6. R.om.26. 

ütfpertad, queyá es hora, 
Qífe dirán ojos que dormís la zorra. 

¿ T EN Dios. Se dice de los Santos, quan-
«oexan de vivir y paífaná mejor vida,co-

Siva m80ZatrdcDio$'yv¿rlc ««ñámente : ¿^ffT ^ fucñ0' Pucscsc^o un 
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defeanfo en que repófan de los trabajos defta 
vida, Lat. Obdormire in Domino. HORTENS. 
Mar. f. 212. Si en Efteban fué martyrjo, 
quando entre el cftmcndo de enemigos yi 
pcdrádas,pudo dormir en Dios. 

DORM I R LA SI ESTA. Es tomar aquel rato de def­
eanfo, que fe dá al cuerpo defpues de comer, 
pava que haga afsiento y repófe la comida. 
Lat, Meridiare. Somnum meridianum capere. 

DORMIRLOS OJOS. Phrafe con que fe exprefla 
que uno los entreabre, por dar áenrender al­
gún afecto, que quiere y tiene ánimo de íig-
nificar. Lzt.Niélare. Annittare. Oculis annuere., 
QUEV. Lib.de tod. las cofas. Porque enpre-r 
ciandofe de o/o/jtanto los duerme y los arrulla, 
y los eleva , y los mece, y los flecha, que no' 
hai diablo que la pueda fufrir. 

DORMIR SOBRE ELLO. ES romar tiempo para 
deliberar mejor en un negocio, mirándolo 
deípácio. Lat. Maturius rem conjiderare , deli­
berare. 

DORMIR UN NEGOCIO. ES eftár fufpenfo.Lat. 
Negotium dormit. 

No dormirfe en las pajas. Phrafe que fe entien­
de de los que fon vigilantes y nada defeuida-
dos, que le aprovechan déla ocafion, quan­
do la tienen á mano. Lat. Minime negligenter 
agere. QUEV. Cuent. El Licenciado daba los 
gritos que los ponía en el Cielojmas no fe dor­
mía en las pajas. 

D O R M I R É , DORMIRÉ, BUENAS NUEVAS HALLA­
RE. Refr. contra los perezofos y negligenres, 
que fin poner de fu parte los medios neceífá-
rios, efperan la fortuna. Lat. 

Dormiré fas eji; óptima utemur forte. 
DUERME A QUIEN DU^LE, Y NO DUERME QUIEN 

ALGO DEBE. Refr. que dá á entender que los 
hombres honrados mas fiemen y los defvéla 
el deber, y no poder pagar, quo el padecer 
algún dolor. Lat. 

Sopitur fomno dolens,fecus qui debet. 
DUERME JUAN Y YACE, QUE TU AMO PACE. Re-; 

fr. que enfeña,que los que tienen convenien­
cias, fe entregan al ocio con deícuido; lo que 
no fucede al que carece de ellas, que le es 
precifo folicitar fu alivio con el trabájo, 
Lat. 

Dormito ut vales: herus nam fatur dormit. 
DORMIENTE, ü DURMIENTE, part. aa.del 

verbo Dormir. El que duerme.Lat.Oom/>«/, 
tis. NAVARR. Man. cap.27.num. 2 3 0 . ^ 0 es 
irregulár defta, ni de otra efpecie el niño que 
aun no tiene fíete años , ni el dormiente, ni el 
furiofo, que eftá fuera de fu fefo. 

DORMIDO, DA. part. palf. del verbo Dormir 
en fus acepciones. Lat. Somno captus, a, um. 
HORTENS. Mar.f.217. A mi juicio lo dormido 
de los ojos mas es ficción del poder, que fa­
vor de la hermofúra. CORN. Chron. tom. 3. 
l i b . í . capu^ Andando un dia con efta fagra-
da inquietud, encontró á un Ermitaño vene­
rable , dormido junto auna fuente. . 

DORMIDOS. En la náutica fon unos maderos que 
eftán fobre la quilla a popa y á proa, en ios 
quales afsientan los Piques. Vocab. marit. de 
Sev. 
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DORMIRLAS, f. mí T^cgo de niños que fegun 
Covarr. es hacen uno que duerme tapandofe 
los oíos, y los otros fe ván á efeonder, y def-
pues le defpiertan defde donde eftán, para 
que los vaya á coger diciendo Quiquiriquí. 

DORMITAR, v. n. Eftár medio dormido y me­
dio dcfpierto,fin dormir del todo. Es voz pu­
ramente Latina. RIBAD. Fl, San&. Vid. de S. 
Romualdo. Era tan grave culpa dormitar al­
go al tiempo de la Oración,que San Romual­
do no permitía aquel dia decir Mifla al que 
caía en efta culpa. M. AGRED. tom. i . num. 
519. Porque no dormitaba la guarda de If-
raél. 

DORMITIVO, f. m. Cierto género de bebida, 
que ufan los Médicos dár á los enfermos que 
eftán defvelados para conciliarios el fueño, 
y procurar por efte medio el defeanfo de la 
fatiga que ocaíionan los males. Suele fer 
compuerta del Laudano,dcl Opio y otras co­
fas > pero el ordinario y feguro Dormitivo es 
de Amapolas. Lat. Poth foporifíea. 

DORMITORIO, f.m. Lacruxía donde eftán 
las celdas en los Conventos de Religiofos. 
Debieron de llamarfe afsi porque en lo pri­
mitivo dormían todos en una fala, feparadas 
las camas con alguna cortina ó paréd j pero 
defpues fe fueron haciendo las alcobas ma­
dores y feparadas: y por eftár fucefsivas unas 
a otras como al principio, quedó el nombre 
de Dormitório al tráníito en que eftán. Lat. 
Dormitorium. SIGÜBNZ. Hift.part.2. lib.2.cap. 
22. Labrando por fus manos clauftros, Iglé-
fias, dormitónos, celdas, aqueductos y otros 
edificios admirables. Muñ. M. Marian. lib. 4. 
cap.6. Por la una fe baxa al relicario, enfer­
mería y refeftório, y por la otra fe fube al 
clauftro alto y dormitório. 

DORMITORIO. Se llama también la pieza que 
en las cafas fe deftína para dormir, que tam­
bién fe llama Alcoba. 

DORNAJO, f. m^ Artefa pequeña y redonda 
en que dán de comer á los bueyes y lechó-
nes: y también fe llama afsi el arteíon que 
íirve para fregar y para otros ufos. Covarr. 
dá dos etymologías á efta voz, la una quaíi 
Tornájo por fer tornátil; peto mas veriíimil 
parece la otra del Duréta antiguo de que ufó 
Augufto en los baños. Lat. Aquaüculus, i. La~ 
hrumligneum. CERV. Quix.tom.i.cap.n. Ha-
vietido primero , con groíTcras ceremonias, 
rogado á Don Quixóte que fe fentafte fobre 
un domájoyCpit vuelto del revés le pulieron. 
ESPIN. Efcud. Relaci. Defc.16. E&c dornajo . 
en que havemos cenado, ha de defeubrir el 
hurto de los higos. 

DORSO, f.m. El revés ó cfpalda de alguna co­
fa. Es voz del Dialcfto de Aragón, y tomada 
de la Latina Dorfum, que fígnifíca la efpalda 
ó efpinázo. MORET, Annal. iib.3. cap.a.num. 
7. Al dorfo fe vé una filia y una cruz encima, 
y á la mano izquierda un arbolillo de tres 
ramas. 

DOS. f. m. El número que figue a la unidad. 
Sale del Latino Dúo. MONTER. DEL R. D. AL. 
l i b . I . cap.I. E facarlos fiempre f u e r a v e -
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ees en el dia, báo/enla noche. LOF Arc^ 
f . i 21. Aquel que de la mano tiene ¿na hr 
mofa muger, con dos coronas de oro 
Ciudád álos pies, es el AragonésR^nl!4 
Fernando,y eUa la Caftellana Ifabél. 

Dos. Llamaron antiguamente al ochavo n 
valer dos maravedís. COLMEN. HiltSceob1 
cap.46. §.17. Se comenzó á labrar clptfmér 
cobre en maravedís , dofes (que nombran 
ochavos) y quartos. 

Dos A DOS. Se dice en los juegos quando en 
tre quatro que juegan ván dos de companc 
ros contra los orros dos: como en la flórjru 
que, zanga y otros : y lo mifmo fe entiende 
de los que riñen con Padrínos,que riñen do$ 
á dos. Lat. Dúo adverfus dúos. 

A dos. Phrafe adverbiál del juego de la pelota, 
en el qual fe cuenta por cierto modo de nú̂  
meros: y fe dice que eftán los jugadores a 
dos quando entrambos partidos tienen igual, 
mente treinta. Lat. x&qua fors psmÜorumtri. 
ginta. ZABAL. Dia de ñeft. part. 2. cap.9. Lo 
que fe oye no es mas que Jugar, Afucra,Ch*. 
za, A dos y Envido. 

A dos manos. Lo mifmo que con entrambas ma­
nos. Lat.^i»¿4¿Mmd»/fax. CERv.Qaix.toin. 
1. cap. 17. Concediófelo Don Quixóte,y ¿I 
tomándola d dos manos, con buena fe y mejór 
talante,fe la echó á pechos. 

A dos por tres. Modo de hablar que fe ufa quan­
do dice uno á otro fu parecer y fu fentimicn-
to claro, y con cierto modo de libertad. Lat. 
Perfpicue, & dijjertis verbis. QUEV. Cucnt. El 
vergantón le dixo d dos por tres que mentía. 

A dos por tres. Vale también lo mifmo que fin 
miedo, fin reparar en nada. Lat. Temeré. Au-
daSier. Caco Ímpetu. CERV. NOV. I I . DiaL pL 
3 5 5. >í por tres meten un cuchillo de ca­
chas amarillas por la barriga de ana perfona, 

DOS A UNO TORNARME QUIERO GRULLO. Rcfr. 
que advierre que quando las fuerzas coniri-
rias fon exceísivas, esprudéncia ceder y re-
tirarfe. Lat. Ne Hercules quidem adverfus bu. 

Compañía de dos, compañía Je Dios. Rcfr. a» 
que fe explica que mas bien fe avienenóos 
en un negócio,que no muchos, porladifcoi-. 
dancia en los dillinros pareceres. Lat. 

Prudens omnino duorum fodalHas. 
DOSEL, f. m. Adorno honorífico y magcfhio* 

fo , que fe compone de uno como ciclo de 
cama puefto en baftidór,con cenéfes álapaf-

• te de adelante y á los dos lados, y una cora­
na pendiente en la de atrás que cubre la pa­
red ó paráge donde fe coloca. Hácefcdc ter­
ciopelo, damafeo, ü orra tela, guarocodoac 
galones ó fluecos, y á veces bordado dcot 
u fedas. Sirve para poner las Imágenes en 10 
altares, yrambien le ufan los Reyes Y ^ 
Prelados Eclefiafticos en fus finales, V1" 
Prefidentcs de losConfejos, Señores y 1' ' 
los le tienen en fus antecámaras. Covarr. 
dá el origen del nombre Dorfo , por 
la cortina que eftá pendiente hacia las ep 
das de la imagen o perfona a q ^ " ^ 
Lar. Tentoriolum. i. HonorjrUumbtlla.*™-
lib.y. tit.12.1.2. cap.2. Iten q u e l o s ^ ^ 
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«masque de aquí adelante fe hicieren no 

•danler bordados en los blancos de ellos. 
iv.LMEN.Hilt. üegob.cap.4p.M- E" el quar-

carro le moftraoa la gran Reina Cathólica, 

debaxodeun^7' DOSELtRA. 1.1. La caída que tiene el Ciclo 
dcldolel» que es de la forma de la cenefa. 
Lar. Ora pínjilis. 

DOSIS, f f- Tenn. de Médicos y Boticarios. 
JU canridad de la medicina que fe preferibe 
en las recetas, para que no fe ufe, ni eche en 
los medicamentos mas ni menos, por el peli­
gro que puede haver en la diminución u de­
masía : y afsi el ufo y proporción de ellas fe 
llama Dóíis. Lar. Dojis, eos. Medicamenti mo-
dusyttietifura. RIBAD. Virt. del Princ. Chrilh 
lib.2.cap-4- Defta fímulación y ficción arrili-
ciofale debe ufar folamenre quando lo pide 
la ncccfsidad , y que fea poca la canridad, y 
con fu dófis y taifa. 

DOTACION, f. f. El caudal que fe deftína pa­
ra mantener alguna memoria que le dexa ef-
rablecida para algún fin , que por lo regular 
fuele ferpiadofa, y iiempre es perpetua ; co­
mo una Capellanía, un Pólito, &c. Lat. An-
nuorum redituum attrihuiioyconjtitutio. RECOP. 
DE IND. l ib . i . tit. 3.1. 6. En la forma que en 
cftos Reinos lo hacen y pueden hacer los 
otros Monaftérios de fundación y dotación 
Real. SALAZ, DE MEND. Chron. lib.2. cap.51. 
Para la dotación deftas memorias havía entre­
gado el Cardenal un privilegio de las 

rentas que le daba fobre las Alcabalas de las 
Villas de Yepes, L i l l o , la Guardia y del Ro­
meral. 

DOTACIÓN DE NAVIOS. Los Soldados y Mari­
neros de que necefsitan para hacer viage,con 
el baftimenro y pertrechos fuficientes. Lat. 
Nsoalis injlru£tus, us. 

DOTACIÓN DE PRESIDIOS. £1 número de Solda­
dos que tiene dellinados cada Preíidio para 
Ai dcrenfa,con todo lo neceffário para fu ma-
nurencion y veftuário. X-at. Prafidii afsig-
natio. 

DOTADOR, f.m. El que dota. Lat. Annui vc-
8'gaiis afsignator, injlitutor. SANTIAG. Quar. 
Serm.7. Coníid. 1. Como quien toma poíí'ef-
fion de aquellas Prebendas Eclefiáfticas de 

^ 9UC él es Patrón, fundador y dotador, 
j * AL. adj. de una term. Lo perteneciente á 
ootc. Viene del Latino Dotalis & *,que íigni-
ficacfto mifmo. RECOP. lib.5. tit.9.1.11. La 
^ g é r , durante el Matrimónio, por deliro 
P ^ a perder en parte ó en todo fus bienes 

ó de ganancia. ARGENS. Maluc. lib.2. 
P!'89- Y que eftosy otros fe los darían como 
yenes</oíi/w, con una Infanta hija del Rev 
deTemáte. 
e ^ * V ' a* " Señalar alguna porción 

dinero , hacienda ó alhajas, el padre á fus 
nÜ .̂P*'* cafaríe, ó currar en Religión, el 
y*í;ldoa lu muger antes de cafarfe con ella, 
Qu¡(.qUerfunda al6una obra Pia " otra qual-
M crcofc que haya de permanecer. Vionc 

Ov H - f t ^ u f f ^ ' ^ ílSn*fica efto mifmo. 
• n m . u u l . hb.3. cap. 5. Aunque tiene el 
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contrapefo de haver de dotar á la mugér, ó 
por decir mejor, pagar á fu padre, como íi fe 
la comprara. SALAZ, DE MEND. Chron. lib.2. 
cap. 52. Dió poder á fus Albacéas para que 
funda lien , ydotajfen elHofpitál, l iélcn fus 
dias no lo huviefle hecho como defeaba. 

DOTA R. Vale también adornar la naturaleza á 
uno, de fus dones y prerogarívas. Lar. Pra-
claris natura donis aliquem ornare, locupletare. 
CORN. Chron. tom.i . lib.2. cap. 10. Por me­
nos ajuftada al rigór de la difciplina rcgulár, 
deslució las relevantes prendas de que izdotó 
naturaleza. 

DOTADO, DA. parr. paíf. del verbo Dotar en 
fus acepciones. Lat. Dotatus, a-, um. 

DO TE. f. amb. La hacienda que lleva la mugér 
quando fe cafa, ó entra en Religión. £b del 
Latino Dos, tis. RECOP. lib.5.tu-2' Man-

v damos, que de aqui adelante en el dar y pro­
meter de las dichas dóves, fe tenga y guarde 
la manera y orden liguiente. Ov. Hift. Chil. 
l ib. 3. cap. 5. Celebran los cafam.ientos áfu 
ufanza, muí al revés de los de Europa, por­
que el dote no le trahe la mugér. 

DOTES. Se llaman las quatro excelencias que 
gozan los Bienaventurados , que fon Clari­
dad , Impafsibilidad , Agilidad y Sutileza. 
Lat. Beatorum dotes. NIEREMB. Difcr. lib. 2. 
cap.p. §.1. Vendrán también las ánimas de 
los Bienaventurados, y llenarán á fus cuer­
pos de los quatro dótes de glória. 

Do TES. Se llaman también las gracias y prero-
gatívas que tecibimos de la naturaleza : co­
mo el Ingénio, la hermoíúra, &c. que regu­
larmente fe llaman Dotes naturales, ü de na-, 
turaléza. Lat. Natura dotes. Ov. Hift; Chil. 
l ib . 7. cap.8. Entre otros talentos y naturales 
dotes con que le honró naturaléza, es mui le-
ñalado el de fu gran ingenio y portentofa 
memória. 

DOTE. En el juego de naipes es el número de 
tantos que toma cada uno, para fabet dcfpues 
los que pierde ó gana. Lat. Prafixus caiculo-
rum numeras. 

DOTOR. Veafe Doftór. 
DOTORAR. Veafe Doctorar. 
DOTR1NA. Veafe Doftriná. 
DOTRINAR. Veafe Doctrinar. 
DOTRiNERO. Veafe Dodrinéro. 
DOVELAS.Term.de Cantería. Dos fuperfi-

cies de las feis de que conftan las piedras de 
que fe componen los arcos: y la inferiór, que 
es cóncava , fe llama Dovela inceriór , y la 
opuefta, que es convexa. Dovela exteriór. 
Tofc. tom.5.pl.82. Lzx.Bina fuperfícies.CotM. 
Hift. Segob. cap. 1. §.13. Y fin duda las dov¿~ 
¡as de los arcos eftán barreadas de hierro. 

DOZAVO, VA. f. m. y f.. Qualquiera de las 
doce parres en que fe divide un número ü 
otra cofa. Ufafe abfolutamente en la termi­
nación mafeulina; pero en la femenina es por 
lo regular diciendo la dozava parte.Lat.Dw-
decima rei pars. RECOP. lib.7. t i t . 12.1.4. Y ca­
fo que aleono haya de traher cuello, manda­
mos que lea del ancho de dozavo, y la lechu-
cutlla de hafta ocho anchoé,y no-mas. CÓLM. 
h Hift. 
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Hift. Segob. cap. 47. §.8. Se procuraba car­
gar un tiibúcó de 18. millones de ducados 
en feis años, conlignados en la oftava paite 
de vino y vinagre, y la dozava, de azéite. 

D R. 
DRABA. f.f. Hierba de un codo de alto, que 

produce los ramos fútiles, y de cada lado de 
ellos las hojas femejantes á las del Lepidio^ 
aunque mas blancas y mas tiernas, y en la 
cumbre de los ramos nace un mazo de ñores 
blancas como las del Saúco. Lat. Draba, vel 
Nafiurtium Oriéntale. LAG. Diofc. lib. 2. cap. 
146X3 Draba es una hierba alta de un codo. 

DRACHMA. f. f. Cierto pefo ó medida que 
contiene tres cfcrúpulos, y eftá reputada por 
la o¿tava parte de una onza. Es voz Griega, 
pero mui ufada en Callellano, y fe halla mu­
chas veces eferita afsi Dragma, aunque es 
corrupción. Lat. Dratbma. LAG. Diofc. lib.3. 
cap.23. Para que el Alóé purgue perfe&a-
mente, fe fuelen dar á beber tres dracbmas. 

DRACHMA. Vale también cierta efpécie de mo­
neda, que entre los Romanos era de plata, y 
valía quatro fextercios, que fegun dice Bu-
deo eran tres fueldos y medio Turonenfes. 
Lat. Dracbma. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 
1. cap.22. De un hombre principal dice Elia-
no que dio mil dracbmas, que es una gran 
fuma de dinero, por un par de Pavones ma­
cho y hembra para hacer cafta. I 

DRAGANTE, f. m. Term. de Armería ó Bla-
fón. Cabeza de dragón ó fierpe. Zoñio. An­
ual. deSev. pl.ip. Blafón que quedó á los 
Reyes íiguientes: en campo roxo una banda 
de oro, con dragantes ó cabezas de fierpes en 
fus extrémos. 

DRAGO, f. m. Arbol que los Latinos llaman 
Draco, cuyo tronco es alto como un pino, fu 
madera es dura, fu corteza deíiguál, fus ho­
jas grandes y largas en figura de una hoja de 
efpáda. El fruto nace en racimos de forma 
de cerezas, y en eftandó maduro es de color 
cerúleo y de un gufto ácido. Críale con grañ 
abundancia en las Indias Orientales y Occi­
dentales , y también fe hallan algunos en 
Ceuta. La goma que deftíla es la que llaman 
fangre de drago. Palac. Paleftr. Pharmaceu-
tica, part.5.cap.2. 

DRAGON, f. m. Serpiente de muchos años, 
que con el tiempo crece, y tiene un cuerpo 
grande y grueflb. De ordinario le ñgúran 
con pies y alas para diftinguirle de la fer-
piente, y algunos Autores Hicen que con la 
edad las cria. Es tomado del Latino Draco, 
»«. MARM. Defcripc. lib. 1. cap. 23. El Dra­
gón es un animál venenófo, que llaman los 
Alárabes Taibin. ALDRET. Antig.Iib.A-cap.pi 
Havía en Africa muchos dragónes y Icip'icn-
tcs con alas. 

DRAGÓN MARINO. Pez de bañante cuerpo y 
tamaño, no mui ancho, y que igualmente vá 
en diminución defde la cabeza nafta la cola, 
y por encima del lomo tiene una hile'ra de 
clpinas que fon mui venenólas. Lat. Draco 
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ntarinus. LAG. Diofc. lib. 2. cap.xj, 1 ^ 
dragón marino defde la cabeza hafta el fin í 
la cola, por encima del lomo, ana hiléta d 
mui agudas y ponzoñofas efpínas. 

DRAGONES. Se llaman en la Milicia cierta claf 
fedeSoldádos, que aunque ván montaáá 
tienen obligación de defmontarfe y pelear 
pie como la Infantería quando fe les mandá* 
re, por lo qual no calzan botas fuertes como 
los Soldádos de acaballp, fino otras mas ü 
géras, fin lo que corrcfponde al pié,pátapol 
derfe menear íin embarazo. La raíz defte 
termino viene de la voz Teutónica Dragben 
que vale caminar montado. Lat. Equtt utL 
pultarius. ORDEN. MILIT. año 1728. lib.» 
tit.2. Artic.2. Pero fi los Dragones tücieteáeí 
fervício á pié en una Plaza, alternarán los 
Brigadieres de Dragónes con los de In£mtc-
ría por la data de Patentes. 

DRAGONA, f. f. Cinta ó cordón que fe pone 
como por divifafobre el hombro derecho cu 
la cafáca, que pegado y cofído en ella forma 
uno como lazo ü alamar, quedando las dos 
puntas ó ramales fueltos. Es voz moderna. 
Lat. Fafciola humero appenfa. 

DRAGONTEA. f.f. Hierba de que hai dos 
efpécies mayor y menór. La mayór produ­
ce un tallo derecho, lifo, largo de dos codos, 
del grueflb de un cordón, de colór vario y 
diferenciado con ciertas manchas purpúreas, 
de fuerte que parece feipiente. Las hojas fon 
como las de la Romaza, envueltas unas en 
otras. Al fin del tallo fale una hoja encogi­
da y cerrada, ancha por el pié, y por lo alto 
mui puntiaguda, la qual por defuera es ver­
de, y por dentro teñida de un roxo obfcúto. 
Abrele con el tiempo, y defeubre en medio 
una como lengua bermeja, femejante á un 
cuerno de cabra, al pie del qual nace fu fru­
to, que al principio es pardillo, y en madu­
rando fe vuelve de colór de azafrán fubido. 
La raíz es de mediana grandeza, redonda, 
blanca, y veftida de una cubierta ó corteza 
fútil. La menór produce diferentes tallos, al 
fin de los quales nacen unas hojas como las 
de la Hiedra grandes y diferenciadas con 
ciertas léñales blancas. La raíz es algo re­
donda , cebolluda y femejante al Ajo. U**. 
mafe también Tarancontéa mayór y menor. 
Lar. Dracontium, ii. Apud ofñcinas, Serftnt»-
ría, & columbina. LAG. Diofc. lib.2. cap.^-
Es la dragontéa mui aguda y amarga con 
grande fubtileza de partes; aunque tiene al­
guna elipticidad. . 

DRAMA, f. m. Reprefentación ó idcafebuloj-
fa á manera de comedia ó tragédia,en la qu 
no interviene la perfona del Autor, fino ,iu! 
íblamente hablan los perfonages introducir 
dos y fingidos. Es voz Griega, de qwcn » 
tomó el Latino Dramajis. 

entiende el fimplc y puro, a diferencia" 
mixto, en que promifeuamente habla el 
tóró el Poeta y las perfónas quefcfing^V 
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. ¿íiireh en la rcprcfcntación. Es del La-
^ " f e F.HBaUob.laEgL2. 

? Garcü filUEgloga es Poema dramático 
ÍLbicnfc dice Adivo. LOP. Philom.f.126. 
1 Barbiponiente be vijio k Poesía, 

Hablando de dramáticos Poémas. 
nRlZA. r. f. Tcrm. naut. Cuerda con que fe 

fuben las velas , para el manejo y ulb de 

DRIZAR- v. a. Term. naut. Arriar ó izar las 
Verbas, que es añoxarlas para que caigan, ó 
levantarlas.Fórmafe de la voz Driza. Lat.iVá-
vigiivela explicare ac tendere, evolvere ac difien-
¿tftjevohereac intendere. ALFAR.part.z.lib. j , 
00.9- Quando faltaba oficial de Cómitre, me 
quedaba el cargo de mandar acurrullar la ga­
lera y ¿m*^». 

DROGA, f. f- Qualquicr genero de efpecería: 
como Incienlo, goma, benjuí y otras varias 
efpécics aromáticas» (imples ó compueftas. Y 
también fe comprchenden en efta palabra 
otros varios géneros de cofas: como Maná, 
xalápa, ruibarbo, bermellón, cardenillo, añil. 
&c. Lat. Aromata , arum. vel Pbarmacum, /. 
RECOP. lib.3. tit.16.1.2. Mandámos, que fe 
viíiten las drogas que los Mercaderes vendan 
por junto. PELLIC Argen.part.2. £.94. Halla­
rás quien no toma comer las mas amargas 
irogu por confervar la vida. 

DROGA. Metaphoricamente vale embufte, men­
tira disfrazada yartifíciofa, pretexto enga-
nofamente fingido y compuefto: y afsi del 
que no trata verdád, y eftá en mala opinión, 
fe dice, que quanto habla ó hace es una pura 
droga. Lat. Pallada. 

DROGUERIA, f. f. Tienda opuefto público, 
donde fe vende todo género de drogas. Lar. 
Taberna aromataria. PRAGM. DE TASS. Año 
i^So.f.i/j.. Memoria de los precios de Mer­
cería y droguería, á que han de vender los 
Mercaderes de eftos géneros en efta Corte. 

DROGUERO, f. m. El que trata en drogas, ó 
•las vende publicamente. Lat. Aromatarius, ii. 
«ECOP. lib.3. rit-ió* l«2- Y mandámos,que no 
fe entrometan á examinar Enfalmadórcs, ni 

•Parréras, ni Efpeciéros,ni Droguérós. 
DROGUETE. f. m. Cierto género de tela mui 

viftofa á manera de rafo, que de ordinario es 
«diftado y variado de colores, con flores fem-
wadas entre las liñas. Comunmente fe fabri­
ca de pelo de cabra; pero también fe hace de 
uno, y feda mezclados. Lat. Pannus lino, la-
*aíu* textos, vel Bombycinum, lineumque tex~ 
tum. 

DR9GU1STA. f. m. Embuftcro, trampofo,que 
lla^la ni trata lifa y llanamente verdád. 

Dn n Fraudulentus- Subdolus, i. 
HUMEDAL, f. m. Lo mifmo que Dromcda-

"O-QOEV. Muf.5.Xac. i . 
Solo lo que tenia bueno 
fer mayór que un dromedál, 
pues me vieron en Sevilla 

nor\i . 'w Moros de Moftaván. 
S D A R l 0 ' f - m - ^ V c i c de camello mui 
na S u ^ * P"0 tan * 9 ^ á fu paífo 

11 anda quarenta leguas cada dia.£s voz 
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derivada del Griego Dramas, dos, ufada tam-
bicn de los Latinos, con efta milma lignifica­
ción. ALDRET. Antig. lib.3. caP!35« Los Ara-
bes ufaron eftos caballos bárbaros ligerifsi-
nios , y también los dromedarios, para lalir á 
robar y faitear. CE av. Quix. tom.2. cap. 10. 
Oixo , que los molinos de viento eran gigan­
tes , y las muías de los Religiofos dromeda­
rios. 

DROMEDARIO. Por alufion fe llama el caballo ó 
macho, que es mui corpulento: y también fe 
aplica efte mifmo nombre al rrafto ó alhaja, 

• que es mui grande y pefada, y que con difi­
cultad fe puede tranfportar y mover de una 
parte á otra, la qual mas proprinmente íirve 
de embarazo, que de adorno: como es un ar-
cón ó eferitório de gran volumen. Lat. Res 
magna molis, velut camelas. CERV.Quix.tom. 1. 
cap.8. Caballeros fobre dos dromedarios, que 
no eran mas pequeñas dos muías en que ve­
nían. 

DRYADES. f. f. Term. Mithológico , que fíg-
niticalas Nymphas que prefídian en los mon­
tes, felvas y bofques. Es voz Griega,ufada en 
lo Poético.Lat.Drjttifc;. SAAv.Republ.pl.i\6. 
En las felvas Dtyades y Hamadryades, y en 
las fuentes Napéas. GARCIL. Egl. 2. 

O Dryades, de amor bermofo nido, 
Dulces y graciosífsimas done ellas. 
Que d la tarde falis délo efeondido. 

D U . 
DUAN. f. m. El Conféjo del Gran Señor délos 

Turcos, que mas comunmente fe dice Diván. 
LOP. Circ.f.145. Porque temían que el Duán, 
que debe de fer como acá el Conféjo, le efta-. 
ba inclinado. 

DUBIEDAD. f. f. Lo mifmo que Duda. Tiene 
poco ufo. M.AGRED. tom.3. num.72. Muchas 
veces fucede que con la natural ignorancia y 
dubiedád, junto con las tentaciones,no alcan­
za la criatura las conduíiones ó confeqüen-
cias de la verdád Divina. 

DUBIO. f. m, La cofa que fe duda. Es voz La­
tina , de que fe ufa mucho en los Tribunálcs 
Eclefiafticos, y en las matérias Efcoláfticas. 
GONG. Canc.Hcroic. al Card. D.Henriquede 
Guzmán. 

Digalo tanto dúbio decidido. 
Tanta jfanado&rina. 

DUBITABLE, adj. de una term. Lo mifmo que 
Dudable. Tiene poco ufo. QuEV.Fort.Su juf-
deia de V . m. no es dubitable: ley hai en los 
próprios términos. 

DUC, f. m. Lo mifmo que Duque. Es voz anti-
quada. EO'ER.JUZG. lib.á.tit.i.Li jJ Eftablecc-
mos, que el Duc y el Conde y el Vicário que 
juzgan por mandado del Rey debe haver 
nombre Juez. SALAZ, DE MEND. Dign. lib.3. 
cap. 15. En la Capilla de la Magdalena, cerca 
de Aguilat de Campoó, permanece la fcpul-
túra de Fernán Ruiz Dm de Valduerna. 

DUCADO, f. m. La tierra ó eftádo fobre que 
- recae el título de Duque. Trahe efta voz fu 
•• origen de las Prcfeftúras ó Gobiernos Milita­

res, 
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res á que los Romanos llanuban Ducatus, por 
cftár luiécos á fus Duccs ó Capitanes de las 
Provincias. PART.2. út,9.1.16. E Duque tan­
to quiere decir como cabdülo guiador de 
huelle, que tomó efte oficio antiguamente 
de mano del Emperador, e por eltc oficio, 
que era mucho honrado , heredaron los Em­
peradores grandes tierras á los que las te­
nían , que ion ahota llamados Ducados. AR-
GENS. Annal.lib.i. cap.15. Para que los nuef-
ttos fe apoderaflen dei Ducado de Milán. 

DUCADO. Nombre que dió Longino Goberna­
dor de Italia á la moneda de oro purilsimo 

. que batió en demonttración de í'u indepen­
dencia, quando fe rebeló contra el Empera­
dor juftino, y tomó el titulo de Duque de 
Ravena. A efta imitación Rugero Rey de Si­
cilia acuñó moneda con efte mifmo nombre 
el año de 1240. en el Ducádo de Pullia, y 
defpues hizo lo mifmo Juan Dandulo Dux de 
Venecia el año de 12.80. Con efte exemplár 
llamaron Ducados en todas partes á la mo­
neda que labraban los Duques Gobernado­
res de las Provincias para pagar el fueldo á 
los Soldados de fu cargo, como lo dice ex-
preflamente el P. Mariana en íü Hiftoria de 
Efpaña,lib.6. cap.i. Ufafe mucho deftavoz 
en Caftilla, no porque haya moneda efpeciál 
a quien convenga efte nombre, fino porque 
el ufo (que acafo vendría de ltaüa)dió en lla­
mar afsi á los excelentes de la eranada, mo­
neda que mandaron labrar los leñores Reyes 
Carbólicos Don Fernando y Doña Ifabcl á 

, 13.de Junio de 1497. en Medina del Campo, 
ordenando que cada excelente de oro fino 
de ley de veinte y tres quilates y tres quar-

. tos largos, reducido á vellón, valielle once 
reales y un maravedí, ü 375. maravedís de 
vellón : de fuerte que aunque el tiempo ha 
confumido efte género de moneda, ha que­
dado íiempre el nombre de ducádo á la can-, 
tidad de once reales y un maravedí. Lat. D«-
catus,us. MARIAN. Hift. Efp. lib. 25. cap. 16. 
Las rentas Reales que fe cogían de aquella 
Ciudád y de todo el Reino, llegaba á fete-. 
cientos mil áKfíííioí. MENÓ. Gucrr. de Gran. 
lib.3. num.27. El fueldo de los Turcos eran 
ocho ducados al mes. 

DUCADO DE ORÓ. Moneda antigua, que es la 
mifma que los feñores Reyes Cathólicos D. 
Fernando y Doña Ifabél mandaron labrar 
con el nombre de Excelentes de la gtanada, ; 
de ley de 23. quilates y tres quartos largos,y 
de 65.piezas y un tercio por marco, que en­
tonces fe eftableció por el valor de 375. ma-

, ravedis de vellón , como parece de la ley 1. 
tit.21. del libro 5. de la Nueva Recopilación: 
y en la Pragmática del feñor Rey Don Phcli-
pe Segundo de 23. de Noviembre de 1566. 
que es la ley 13.de las declaraciones del mif­
mo título, en que mandó fabricar efeúdos de 
oro de la propria calidad que los del feñor 
Emperadór Don Carlos V. de ley de 22.qui­
lates , y de 68.- piezas por marco , y fon los 
mifmos que oy corren , dándoles á eftos el 
valor de 400. maravedis, aumentó los de los 
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• feñores Reyes Cathólicos (con el nombre H 

Ducados) a 429. maravedis. Y aunque 
moneda no 1c encuentra efcíkiva el día d 
oy, todavía fe confervan Efcritúras decen 
fos fundados en la efpecie de ducados d 
oro: con que fi llegaffe el cafo de fuponerf! 
jufto que el deüdór pagaífe el valor dtQáZ 
conforme á los auraenros que ha tenido el 
oro defde entonces, refpecto de valer ov U 
efeúdos del feñor D. Phelipe Segundo nfo 
maravedis de vellon,correípondería cadadu! 
cado á 1372. maravedis y quatro quintos de 
maravedí,hecha la cuenta á la proporción 
que preferibe la dicha Pragmática. Lat. D». 
eatus aureus. 

DUCADO DE PLATA. Moneda que,aunqueñola 
hai efectiva, firve fu nombre para los contra­
tos y comercio, fatisfaciendofe en otras cf-
pecies fu valór, que es de 375. maravedis de 
plata, y correfponden en vellón con varie­
dad conforme al aumento ü diminución que 
ha tenido la plata en diferentes tiempos;pe­
ro en diciendofe Ducádos de plata comen­
te, fe entienden folamente con el premio de 
cincuenta por ciento, que es el que fe le dió 
por la Pragmática de 10.de Febrero de 1680. 
y vienen á valer a razón de 562.maravedisy 

. medio de vellón, Lat. Ducatus argentáis. 
DUCAL, adj. de una term. Cofa tocante ó per. 

teneciente al Duque. L a t . ^ Dmempertinetu, 
tis. CERV. Quix. tom.i. cap.21. Pues quéfe-
rá quando me pongan un ropón ducal aeuef-
tas ? PANT. part.2. Rom.21. 

Sobre elTíbre,fobre el Dueroj 
por ambas ducáles lineas, 
os corona el Paliano, 
y os obedece Medina. 

DUCHO, CHA. adj. Lo mifmo que Diedro ci 
acoftumbrado. Trahe fu origen efta voz del 
Latino Duíius participio pafsivo del ver­
bo Duco, cis, que fignifica llevar tras sí: de 
modo que Ducho es cafi lo mifmo que Due­
ro, porque como la coftumbre arrailra y lle­
va tras sí al hombre y le hace dicftro ea 
qualquier cofa, fe dixo Ducho en Cafteliano 
al acoftumbrado. Lat. AJJuetus, a, um CAST. 
SOLORZ. Donair.f.4. 

Mas como en la culta lengua 
no ejloi vezado ni ducho. 

DUCHA. Llaman los Labradóres en la Mancha 
á cada linea ó pedázo de tierra que fiega w 
fila de los fegadóres, ahóra fea de dos, tres, 
quatro, ó mas hombres, atravefando de pai­
te á parte una haza,huertaó quiñón: y q11̂ 1' 
do afsi han atravefado el haza ó quiñón, lla­
man volver la ducha á lo que es cmpewt 
otro tajo: y fegun las. veces que necclsitan 
atravefar defta fuerte el haza de banda» 
banda, dicen que tiene quatro, cinco o 4w 
duchas. Lat. Lipea in porreSium > quM* tem-
aut quaterjti níejfores conficiunt. 

DUC1ENTOS, TAS. adj. numeral. La cana-
dad que fe compone de dos veces Pent<£ 
por cuya razón dicen muchos Doícicnto 
Tomófe del Ducenti, í*, ta, de los Latino* 
iBAñ. Trad. de QXurc. lib. 1.cap.?. Le otro-
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¿cron á Philipo para efta expedición ducien-

' ^ . f vtc 'uiar, enfenar, amacftrar. Viene 
PSLatitio Ducere, pero tiene poco ufo RE-

S OE PRiN,c- üb.i-part.i. cap.3. Es de no-
«r aue por algund provecho, que fe figuc 
Stelibro, y duce eftc Maeftro al Rey, y a 

: todohomeferraui eftudiofo. 
DUCIDO, DA. part. pafl. del verbo Ducir. Lo 

afsi guiado, enlcñado,amaeftrado. Tiene po-

DUCTOR. f. m. Lo mifmo que Guia ó Caudi-
llo.Ticne poco ufo.Es del Latino Duttorjoris. 
TAMAY. Fab. de Ecco. 

0fea del Cabrir o ,0 del de ové jas 
Puctór amante, Jiempre atenta admite 
Quejas que dexa, y quejas que repite. 

DffcrÓR. Llaman los Cirujános a cierto inftru-
menro de un palmo de largo, mas fuerte y 
redo que el exploratorio, el qual ha de tener 
un baculillo para mayor firmeza, y firve para 
ufar del exploratorio con acierto.FRAG.Trar. 
de las enferm. de los ríñones, l ib. 2. cap. 8. 
Hecha la abertura por encima del mifmo ins­
trumento , que efta metido por la verga, el 
qual fe llama Duiiór, que quiere decir guía. 

DUCTRÍZ. f. f. La que guía ó conduce alguna 
cofa. Lat.Qífcf ducit. MEN. Copl. 159. 

Del qual preguntada por mi la ductríz. 
Re/pufo dióiando los metros Jtguientes. 

DUDA.f. f. Indeterminación del entendimien­
to acerca de algún objeto, por no conocer 
qual de fus extremos es el que fe ha de abra­
zar. Lar. Dubium. Ambiguitas.HaJítatio. HOR-
TENS. Quár. f. 120. Porque verdaderamente 
fu virtud y fu verdad debe fer tan grande, 
que no pueda admitir dudas fu opinión. LOP. 
Philom. f.13. 

Animando & duda/a ejperanza. 
Rija fuele fingirla confianza. 

DDDA. Se llama también la qüeftión que fe pro­
pone dificultando alguna matéria,para que fe 
refuclva. Lat. Dubium. ALDRET. Antig.i ib. i . 
cap. 11. Dudas ept fe propufieron fobre el 
ongen de nueftra Lengua. ARGENS. Annal. 
lib .i.cap.51. Propufíeronles las dudas^wz en 
razón del llamamiento de Cortes , y de las 
dificultades que en aquel gran negocio fe les 
ofrecían. 

íftat en duda. Phrafe que íignifíca lo mifmo que 
Dudar. Es quando el ánimo fe mueve vaga­
mente de una parte á otra, fin fijar el difeur-
*0 en nada de lo que fe le propone. Lat.H>-
fiare. Dubitare. IBAH. Trad. de CCCurc.lib.4. 
C?P' 15. Havrendo facado aquel Príncipe íu 
Qfflitarra, efiuvo en duda fi evitaría la ignomi-

•J^dc lafuga con una honrofa muerte. 
¿ttaruna cofa en duda. Eftár dudofa, incierta y 

Pendiente de la contingencia. Lat. Rem in du~ 
to'Ft, in incerto verjari. MEND. Guerr. de 

r. ran«lib.i.num.8. Defta refolución (aunque 
' p0 ttn en particular) huvo noticia, y fué el 

. 5? avifado; pero efiaba el negocio cierto, y 
pcl tiempo « á » ^ . 
0ner tó. Dificultar alguna cofa dudando. 

^íff ¿«b'mm aliquid votare. 
*om.IIL 
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Poner en duda. Es dificultar la certidumbre de 

alguna cofa. Lat. Aliquid ambigere. IBAÍÍ. 
Trad. de Q^Curc. l i b . i . cap. 4. Y aunque hai 
Autórts que ponen en duda fean defte Prínd«? 
pe, no faltan otros que las crean fuvas. LOP. 
Philom.f.26. 

De tal manirá el movimiento para 
De entrambas eldolór.que puefto en duda, 
Quien no las conociera, no juzgara 
Qual era entonces de las dos la muda. 

Quedar en duda. Lo mifmo que quedar dudofa 
olaperfónade quien fe habla, ó la cofa de 
que fe trata. hzx.Adbuc in incerto rem ejfe&er-
fari. Rem non fatis exploratam efe. So LIS, Hift. 
de Nuev. Efp.lib.4. cap.9. Siendo luyo el de-, 
lito, ha^i de quedar en duda los culpados. 

QucdarfelaAfekenpié. Phrafe con que fefíg-
nificalaincertidumbreconque queda algu­
na cofa , aun defpues de haverfe difeurri-
do fobre ella. Lat. Adbuc fub judice lis efi. 

Sacar de la duda. Es hacer que alguno fe deter­
mine fobre cofa en que tenía duda. Lat. Cer-
tumaliquemfaceré, reddere. CANO. Obr. Poet. 
f. 39. Hizome novedad el vellos juntos, y 
Don Antonio Martínez me focó de efia duda, 
con efta Redondilla. 

Salir de la duda. Refolvcrfe con la certidumbre 
hacia alguna cofa. Lat. Dubio, aut ambiguita-
tefe expediré, explicare. ALDRET. Antig. l i b . i ^ 
cap.3 3. ^ara con ella,y la noticia que áin,fa-
lir de la duda propuefta. ARGENS. Annal.lib. 1. 
cap. 82. Llegados á nueftro excrcito defeo-
fos de falir de fus dudas. 

Sin duda. Modo adverbial afirmativo, que vale 
lo mifmo que Ciertamente. Lat. Proculdubio. 
ARGENS. Maluc.lib.6. pl . 207. Perfuadido á 
que ^i? ¿«á^ los matarían luego. SOLIS, Hift. 
de Nuev. Efp. lib.4. cap. 18. Pereciera fin du­
da todo el exército de Cortes, fi huvieran 
guardado los Indios en el pelear, la buena 
ordenanza que obfervaron al acometer. 

El que no duda, no fabe cofa alguna. Refr. que 
reprehende á los que creen quanto oyen, fin 
pararfe á confiderar, fi puede fer pofsible, ó 
fi incluye alguna inveriíimilitúd. Lat. 

Nil ambigens, quid cenfesbic feiet? nibil. 
DUDABLE, adj. de unaterm. Lo que fe puede 

dudar,ó tiene duda. Las mas veces fe ufa con 
negación para afirmar alguna cofa. Lar. Du-
bitabilis, e. IBAÍÍ. Trad.de Q^Curc.lib.y.cap.y, 
No es dudable que fi dexámos los Scytas, nos 
defpreciarán unos y otros. SOLIS , Hift. de 
Nuev. Efp. lib.4. caP'7' Cuya noticia dieron 
á Motezúma fus confidentes ó Miniftios:por-
que no es dudable que la tuvo antes que fe la 
participafle Cortés. 

DUDANZA. f. f. Lo mifmo que Duda. Es voz 
antiquada, que también fe decía Dubdanza. 
F.HERR. fob. la Egl.2. de Garcil. Es Diaporc-
íabdudanza, la qual es afefto de hombre fo-
lícito,y incierto y dudofo en la perturbación 
del coijfejo. FERN.PBR. Las 700. f.24. 

No tomes gran efperanza 
de lo que mucho de/ias: 
mejor es que te proveas 
templándola con dudañza. 

X x D U -
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DUDAR, v. a. No dcterminarfc á decir ó ha¿ 

ccr alguna cofa, por no conocer ciertamen­
te lo que debe hacerfe ü decirfe. Sale efte 
verbo del Latino DwWfctrr, que fignifica cita 
perplexidad, y aun por effp antiguamente 
acercandofe mas á efte origen fe decía en 
Caftellano Dubdar ; pero yá el ufo ha fupri-
mido la ¿, y íblo fe pronuncia Dudar. Lar. 
Dubitare. Ambigere. H<eJÍtare.Cnw.Q\úx.iom. 
p cap.34. Eftaban Lconéla y Lotário fufpcn-
fos y atónitos de tal fuceflb: y todavia du­
daban de la verdad de aquel hecho. CANO. 
Obr.Poet.f.18. 

Murió Ifabély quien duda que la muerte? 
Temblando la cuchilla rigurofa. 
Dudó elherilla en el pofirer defmáyoi 
Mas qui mucho que dude" el golpe fuerte. 
Si bufcandola humana., la halló roja. 

No hai que dudar. Phrafe afirmativa para aíTc-
gurar la verdad de alguna cofa: y vale lo mif-
mo que Ciertamente. Lat. Nullum de hac re 
dubium ejl. 

DUDOSAMENTE, adv. de modo. Con ambi­
güedad, fin certidumbre. Lat.D»¿/V.ARGÉNs. 
Maluc. lib.^. pl.318. Y de fus defignios cre­
yó dudofamente. LOP. Jcruf. lib.5. Od.3. 

Pues defterrando la quietády elfueño, 
Dudofamente a lo impofsible afpíra. 

DUDOS1SSIMO, MA. adj. fuperl. de Dudófo. 
MUÍ dudófo. Lat. Valde dubius. PALAF. Pere-
gr. de Philot. lib.z. cap.i 2. Yo fola y trifte y 
aufente y defterrada, figo efta vida penoííí-
fima, y bufeo entre difícultoíbs caminos du-
dofifsimas falídas. 

DUDOSO,SA. adj. Incierto, irrefolúto, ambi­
guo, el que teniendo dos ó mas opiniones 
que tomar, no labe qual de ellas elija. En lo 
antiguo fe decía Dubdófo. Lat. Anceps. Hafi-

• tans. IBAH. Trad. de Cure. lib. 9. cap. 3. 
Dudófo el Rey en la relblucion que tomaría. 
BAREN , Guerr. de Franc. lib. 10, Pero fi el 
ánimo del Rey fe hallaba atormentado del­
tas dudas, y rodeado de eftos cuidádos, no 

. eftaban menos dudófos y perplexos los áni­
mos de los particulares. 

DUDOSO. Se aplica también muchas veces al 
- objeto de la duda 6 cofa dudada. Lat. Incer-

tus,a, um. HORTENS. Paneg. pl.244. Quando 
empeñados con dudófa luz eftaban en fu car­
rera. SAAV. Coron. Gdt.part.i.cap.25. Aña­
dir lo que faltare, y declarar lo dudófo. 

DUELA, f. f. Cada una de aquellas hijuelas ó . 
tablillas de que fe componen las pipas y los 
barriles. Trahe efta voz fu origen del Latino 
jD¡olium, ii, que fignifica el valo mayór ó t i ­
naja en que fe guarda el vino. Lzt.Tabula do-

• liaris. ORDEN. DE.SEV. Tit. Almotacenes, f. 
35. Otrofi qualquiera mercadórque truxere 
arcos ó duélas podridas para toneles, y los 
vendiere, &c. RECOP. DE IND. lib, 9. tit. 28. 
I.22. num.19. Es neceflario que haya pipó-
tes, que cada uno fea capaz de fe.is pipas de 
agua, y las duélas y fondos han de tener de 
grucíTo dos pulgadas. 

DUELA. Vale también el pefo de dos reales y 
veinte y .dos maravedís y . medio, fegun el 
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Bachiller Juan Pérez de Moya, lib 8 
de fu Arithmctica. •«•«p.ij, 

DUELISTA, adj. de una term. El qUe afc£^ f 
ber,ó fabe mucho de las leyes del duelo í ' 
Legum duellijattator. HORTENS. ( W f f * 
No habrá blalphemo duelifta, qucdi¿ QH* 
quedó afrentada aquella piedad valctofa. 

DUELISTA. Se llama también el que potfcid 
condición mui delicada, hace duelo dcquai! 
quiera cofa,enojandofe fácilmente. Lat.O«¿ 
rulus, a, um. - ' 

DUELO, f. m. Combate entre dos pctfónas, 
en que cuerpo á cuerpo fe llega á las manos' 
dererminando lugar y tiempo parala pdéa, 
á fin de purgar alguna fofpecha infame, ó af-
fegurar algún derecho dudófo, ó por con¿ 
guir crédito de valiente,© por vengar aloin 
odio. El origen defta voz fale del Latino 
Duellum, que vale lo mifmo que duorum irf. 

. ¡um, contienda de dos; pero, y á por duelo fe 
entiende todo género de defafio ó contien­
da aplazada. Lat. Duellum. Certamen ¿nis. 
DOCTR. DB CAB. lib.3. tit. 3. Introd. Mui ve­
dada es, aunque en algunas partes fe ufa, ef­
ta manera de lid, que para prueba de malefi­
cio por cáufa de riepto fe face, la qual los 
Juriftas dicen duélo, que quiere dedr batalla 
de dos. IBAH. Trad. de Q^Curc. lib.7. cap̂ . 
Haviendodexado libre el campo, atendían 
al fin de aquel duélo. 

DUELO. Vale también dolór, láftima, aflicción 
ó fentimiento. Lat. Ltióius. t̂ rumna^vúM-
feratio. Mifericordia. SOLIS, Hift.de Nuev.Efp. 
lib. 5. cap. 5. Un filencio artificiofo en los 
Soldádos, que iba publicando el ¿¿«¿/o defu 
General. GONG. Rom. Amor.8. 

Sobre una marlóta negra 
un blanco albomóz fe ha puefio, 
por vefiirfe los colores 
de fu innocénciay fuáwtlo. 

DUELO. ES afsimifmo la iolemniddd funeral y 
el concurfo délos que afsiften a la perfonaá 
quien fe le ha muerto algún pariente imme­
diato. Lat.Lutfus, us. PRÁGM. DE TRAC año 
idpi.num. 22. Que por qualefquicta 
(aunque fean de la ptimér nobleza) no fe han 
de poder traher coches de luto, ni menos 
hacerlos fabricar para efte efecto. ARGENS. 
Annal.líb.i. cap.2. Lloraban enCaftilla los 
Grandes en los efpectaculos del duélo. 

DUELOS , en plural. Se toma cafi íiempre pot 
trabajos y calamidades. Lat. Labores. iSnun-
na. ARGENS. Annal. l ib . i . cap.ioi. Dcxando 
á la pobre Efpaña cargada de duilos y del-. 

. venturas. GONG. Rom. burl.3. 
Efcucbado hé vuefiras quejas, 
son las orejas de un palmo: 
y ano fentiryo mis duélos, 
fintiera vuefiros trabajos. 

DUELOS Y QUEBRANTOS. Llaman en la Ma"̂  
cha á la tortilla de huevos y feíbs. Lat. ^ 
ovis , cerebrique medulla frixus orbiculusX**-' 
Quíx. rom. i.cap. 1. Una olla de algo ^ 
vaca que carnéio, falpícón las mas npen ' 
duelos y quebrantos los Sábados,-lantejas 
Viernes, algún palomino de añadidura 
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pooúngos,conlumían las tres partes de fu 

t l S ^ S alguna cofa. Es lo mifmo que 
S e por ofendido, ó formar quejas íobre al-

Lat Oe injuria doleré, 
ufádduélo . Sedice de los que reciben ef-

re obfequio fúnebre por ceremonia , yfc 
ficntanprcfidiendoen el banco, que cierra 
ddreo en los entierros. Lzt. Fmus ducere. 

No llorare yo fus duélos. Phrafe con que fe pro­
s e a que alguna petfóna hadepaíTar mu­
chos trabajos. 

ftpeaK duihs. Phrafe jocofa, a manera de mal-
didon», para decirle á alguno que fe vea car­
eado de trabájos. Lar. vtertmna te conficiant. 
EERV.QUÍX. tom.i.cap.18. Quando eflb fuef-
fey vueílra merced viniefle á hallar efpáda 
fcmejante, foio vendría á fervir y aprove­
char á los armados Caballeros, como el bál-
fainojy á los Efcudéros que^tf les papen duelos. 

Retablo de duélos. Phrafe vulgar, para explicar 
que alguna perfóna eftá reprel'entando fus 
láftimas y trabajos. Esalufionálos retáblos, 
en que fe vén algunos cafos laftimoíbs, que 
fiempre cftán haciendo prefente la dcfven-r 
tura de aquel fuceífo. Lar. Dolorum atque af-
jliftionim mzfiifsima fcena. PANT. Vexam. 2. 
Caten Vueífaftedes aqui un lienzo de fu be­
lleza, una lámina de fu roftro, un marco de 
fus facciones, y un retablo de mis duélos. 

Donde no eftá fu dueño, no eftá fu duélo. Refr, 
. quóexplica la gran falta que hace la prefen-
da del Señor, para que fus cofas fe hagan fia 
fraude y con cuidado. Lar. Segnius bellum ge-, 
ritur abjente duce. 

Los duélos, con pan fon menos. Refr. con qu c 
fedáá entender, que la riqueza fuavíza to­
dos los trabajos. L.ax.Levius arumn* gravant, 
fiadjieiaspanem. ALFAR, part.i. l ib. 2. cap.i. 
Havía dinero y comía, que los duélos con pan 
fon menos. 

Adó vas duélol á dó fuelo. Refr. que explica, 
que las pefadumbres fe llaman unas á otras, y 
que diñeultofamente fe apartan de aquel á 
quien una vez empiezan á perfeguir. Lar. 
Heus malum, quo vadisl vado quo foleo. 

Al matar de los puercos , placeres y juegos : al 
comer de las morcillas, placéres y rifas: al 
pagar de los dineros, pefáres y duélos. Refr, 
que fignifica los muchos trabájos que fuelen 
lobrcvcnir álos que inconfideradamen te fe 
empeñan y hacen deudas, fin mirar primero 
el modo que han de tener para pagarlas. Lar» 

jv. Expendes hilaris multar, moejlus exfolves. 
UEND£. f. m. Efpécie de trafgo ü demonio, 
que por infeftar ordinariamente las cafas, fe 
pau afsi. Puede derivarfe efte nombre de 
"palabra Dasr, que en Arábigo vale lo mif­
mo quC Cafa. Lar. Larva. Lémures. ALFAR. 
P^LI. lib.3. cap. 1. Me dixo que era tierra de 
muchos duendes, y que eran amigos de la luz, 
yea los apofentos obfeúros algunas veces 
ftao perjudiciales. BURG. Son. 125. 

bifpütafe por hombres entendidos 
]v *ijui de los caídos efie duende. 

WÍOE- En la Gernuma vale lo mifmo que 
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Ronda. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat. Pomoerium, ii. 

Moneda ác duendes. Llaman vulgarmente á los 
maravedís, tarjas, medios reales de plata y 
otras monedas endebles, porque como los 
duendes tan aprifa fe vén como fe efeonden: 
afsi las monédas defta calidad fe defaparecen 
entre los dedos. Lat. Pecunia futilis, fuiiaxi 
inanis. J & '• 

Pzxecc un duende. Anda como un duende. M o ­
dos de hablar, con que fe explica que alguna 
perfóna anda fiempre efeondida , lela, ó por 
los rincónes,afemejanza de los duendes, que 
por la mayor parte habitan en las cafas los 
lugares menos freqüentados de la gente. Lat. 
More lemurum latebris ocelufus degit. 

DUENDECILLCXf.m.dimin. de Duende. El 
Duende defpreciable. CALD. Cora. La Dama 
Duende. Jorn.i . 

Duendecillo, duendecillo, 
quien quiera que feas ó fueres, 
el dinéro que tu das, 
en lo que mandares vuelve, 
mas lo que yo hurto, por qttR 

DUENDER1A. f. f. El exercício de los duen­
des. Es voz inventada y jocófa. Lat. Diabóli­
ca terrificandi ac deludendi ars. BURG. Son. I 25. 

No le conjures mas Filena mia. 
Porque aunque efte fe vaya, el que ha dexado 
Podrá fuftituir la duendería. 

DUENDO, DA. adj. Lo mifmo que Manfo y 
Cafero. Es epitheto que de ordinario fe da 
á las palomas manías y caféras, para diílin-
guirlas de las demás efpécies. Lat. Cicur, is, 
HuERT.Plin.lib.io.Annot.á los cap.34. y 35, 
En Eípana las llaman Palomas duendas ó due­
ñas, por fer aves que fe crian dentro de cafa. 
GRAC Trad. de liberar, f.128. Y al que ven 
manfo y duendo con los fuyos , y denodado 
contra las ñeras. 

DUEñA, f. f. Lo mifmo que Señora : y en lo 
antiguo íignifícó Mugér principal, puefta en 
cftádo de Matrimonio. Trahe fu origen de la 
voz Latina Domina, de la qual fe dixo Domna 
y defpues Donna: y como es freqüente en la 
Lengua Caftellana la converlion de las dos 
nn en w, fe dixo Doña y Dueña, mudando la 
o en u. Lat. llluflris jhemina CALIST. YMELIB* 
Act.9. La mejor honra que en fus cafas tie-; 
nen, es andar hechas caJlejéras de duéña en 
duéña con fus menfáges acuellas. ALDRET. 
Antig. l ib. 2. cap. 1. En una eftá una cabeza 
de una duéña muí hermofa. 

DUEDA. Se llama también la mugér no donce­
lla. Lat. Faemina corrupta, CALD. Com. La de­
voción de la Cruz. Jorn. 1. 

Sino d Silvia d mirar ponte, 
quando aqui la acometió, 
que doncella al monte entró, 
«duéña falió del monte, 

DUEDAS. Se llamaban también en lo antiguo 
las Beatas de Santo Domingo el Real de Ma­
drid antes que tuvieflen claufúra, y también 
las Monjas de otros muchos Conventos de 
Efpaña, que hafta oy confervan efte mifmo 
nombre: como fon las Dueñas de Salamanca, 

Xx 2 ias 
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las Dueñas de Burgos, las Dueñas de Córdo­
ba : y afsi otros Monallcrios en que folo fe 
admitían mugeres de calidád^á que oy llama-
mos Señoras. Lar. Illujlres fiemina Deo manci­
póte. CHRON. DE S. FERN. cap. 1 1 . La noble 
Rey na Doña Berenguéla,quando fupo la ve­
nida de la Infanta Doña Beatriz, laiió muí 
noblemente acompañada de Perlados y Va­
rones Reiigiofos, y los Maeftres de las Orde­
nes, y de Abadeflas y Dueñas de Orden, y de 
mucha noble caballería. 

DuEñAS. Se entienden comunmente aquellas 
mugeres viudas y de refpéto que fe tienen 
en Palacio y en las cafas de los Señores para 
autoridad de las antefalas, y guarda de las 
demás criadas. Eftas andaban vellidas de ne­
gro y con unas tocas blancas de lienzo ü 
beatilla, que pendiendo de la cabeza baxa-
ban por la circunferencia del roftro,y unien­
do fe debaxo de la barba fe prendían en los 
hombros,y defeendian por el pecho hafta la 
mitad de la falda: y afsimifmo llevaban íiem-
pre un manto negro prendido por los hom-
>ros, dcfde donde remataban las tocas de la 

cabéza. Lat. Anus honoraria.SOLD. PIND. lib. 
2.§.2. Miré por ella entrar una reverenda 
mugér, que con tocas de dueña y una luz en 
la mano, haciendo una'profunda reverencia, 
la pufo en un bufére,y fe volvió á falir. 

DUEHAS DE RETRETE. Llamaban en Palacio a 
las dueñas de fegunda claífe, que, á diferen­
cia de las Señoras de honor, que eran las 
principales Dueñas, cuidaban de las puertas 
del retrete: y á imitación deftas havía tam­
bién en las cafas de los Señores otras fegun-
das dueñas, á las quales llamaban Dueñas de 
medias tocas, porque no las trahían tan lar­
gas como las otras, para diftinguirfe en el 
trage, como fe diftinguían en la eftimación. 
Lat. Regie cubiculi anus cufloies. 

Qual digan ¿toi&u. Modo de hablar para dar á 
entender que alguno quedó mal, ó fué mal­
tratado , principalmente de palabra. Lat. Id 
narrent vetula. QUEV. Viíit. Para decir que 
derruirán á uno, dicen que le pondrán qual 
digan dueñas, 

DuEñA QUE MUCHO MIRA , POCO HILA. Rcft. 
con que fe dá á entender que la mugér ven­
tanera, nunca ferá mui hacendófa. Lat. 

Videri qua vult fiemina, hac nebit parum. 
DuEHA CULPADA MAL CASTIGA MALLADA. Refr. 

que dá á entender, que el hombre culpado 
no puede caftigar á ninguno. Lat. 

Noxa reus agerrime punit fontes. 
REGIM. DEPRINC. lib.i.part.4. cap.2. Cá di­
ce el Proverbio, que Dueña culpada mal cafti-
ga mallada: E por ende los Reyes non deben 
facer tuerto. 

DuEñA QUE DE ALTO HILA, DE ALTO SE REMIRA. 
Refr. que moteja la prefunción con que re­
gularmente hacen las mugéres fus hacien­
das, aun quando las hacen mal. Lat. 

4b alto afpiciens fiemina-, btec,fe defpicit. 
DUEHA QUE EN ALTO HII.A, ABAXO SE HUMILLA. 

Refr. que fi^nifica que afsi como á la hilan­
dera que fe lienta en alto, por huir el trabá-
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jodccftár féntada en el fuclo,fc le fi^ 
mayor defcomodidad , haviendofe de b í 
á coger el hufo, fiempre qne fe le cae • afci 
los que por huir alguna fatiga facan lai co! 
fas del orden regular en que deben haceife. 
fuelen tener mayór incomodidad de la Q»* 
procuran evitar. Lat. / c 

Curvatur alté nentis fiemina corpas. 
Yo dueñas vos doncella, quien batrcrá'la cafa? 

Refr. que condéna á los que por andar en 
temas dexan de cumplir con fu obligación-
como las mugéres que unas por otras dexan 
de hacer fus haciendas, pareciendole á cada 
una que le toca a la otra el hacerla». Lat. 

Matrona ego, tu virgo: qua domum verrefi. 
A cada puerta fu dtteña. Refr. que dá á enten­

der que íi las cofas han de eftár fegúras, de­
ben fer guardadas por codas partes. Lat. 

Quamcumque portamfervet matronagrenis. 
DUEnAZA. f. f. Aumenc. de Dueña. Lat. Anus 

terrífica. CAST. SOLORZ. Fieft. deljard.f. / ^ j , 
O reniego 

déla maldita dueñáza, 
vejliglo del hondo averno, 

DUEñESCO, CA. adj. Cofa perteneciente a 
Dueña. Es voz inventada y jocófa. Lat.̂ te/. 
///, & e, CERV. Quix. tom.2. cap.37. Adelan­
te paflaran con el coloquio dueñefeo, fino 
oyeran que el pífano y los tambores volvian 
á fonar. 

DUEñISSIMA. f. f. fuperl. de Dueña. Mui pre­
ciada de Dueña. Es voz jocófa. Lat. Am 
tnultum Jibi arrogans, CERV. Quix. tom.2.cap. 
38. Afsi podréis dolorofífsima í/«f»i/}/»M de­
cir lo que qúiíieredifsimis, que todos eftán 
prontos y aparejadífsimos á fer vueftros fet-

- vidotífsimos. 
DUEñO. f. m. ElSeñór proprietatio que tiene 

dominio fobre alguna cofa: y también fe nie­
le llamar afsi á la mugér y á las demás colas 
del género femenino que tienen dominio en 
algo , por no llamarlas Dueñas, voz que ya 
comunmente fe entiende de las dueñas de 
honor: y en efte cafo íi á la voz Dueño fe 
añade algún adjetivo, es íiempre con la ter­
minación mafeulina. Lar. Dominus. lítrus. 
ARGENS. Annal.lib. 1. cap. 2. Gobernaría a 
fatisfaccion de los Reinos, y del dueño de 
ellos. Lop.Fortun.de Dian. Las palabras fue­
len fer mas dueños de las pendencias, que Io5 
agravios. PELLIC. Argén, lib.í. f.79. 

Por qué huyes y dexas, 
0 caftifsimo dueño! 
tusJreqüentes altares 
de viStimas e incienfosi , 

DuEño. Se dice también el que es Amo o í*-
ñór de orro, aunque el dominio no fea 
abfolúto. Lar. Dominus. MBND. GUERR'Ü(-
Gran.lib. 1. num.7. Las haciendas no fon b3̂  
tantes para comprar vellidos para 
familias. SüLD.PiND. l ib . i . §.7- Mi dueño & 
Andaluz, y ella de Exrremadúra. . , 

Hacerfe dueño de alguna cofa. Pbrafc mui «w-
da, para explicar que alguno fe apodera «ÍC 
cafa, hacienda ó albedrio de otro. Lar-
alicuiusjus fibi afeifeere,arrogare. SOLIŜ  
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. XT .>..• Fio líb.4.cap.9. No afpíran á menos 
de^;Zd**oidc vucltra libercad,dc vuef-
^ f l í l - n a i s , V de vucllras eípemnzas. 
f S S de alguna cola. Modo de hablar, 

u I-MH nuc le tiene para obrar. Lar. Cow^o-
^ • r # . l . * 8 T - d ; d c Q i C u t c . l i b . 8 . 
o i i - Quando aquel Principe, q u e w ^ 

S Í de íu valor. v _ „ 
nUEKNA. 1". f- Lo mifmo que Artefa. Es voz 
D!nt¡m,ai que le halla en el refrán que dice, 

Afluclla llamo yo dueña, que tiene harina en 
bduerna, y le trahe el Comendador Griego. 
Lar. Matíra, a. Magis, idis. 

DUERNO. 1". m. Voz própriade las Imprentas, 
en las qualcs llaman afsi á dos pliegos de pa­
pel metido el uno dentro del otro, del modo 
Jnilino que llaman Terno á los tres püegos 
aísi íunfos,y Quadcrno á los quatro.Lat.ü/Vw 
frlit, veldua püilyra connexa. vulgo Duernum. 

DULA, f- f. La piara del ganádo mayor, á que 
cada uno envía fus béftias para que pazcan, 
y le guarda concegiimentc por cuenta de to­
dos los que en ella tienen alguna cabéza. Es 
voz provincial de los Reinos de Aragón, Na­
varra y fus confines. La.t.Armeníum commune, 

yctcihduia. Phrafc dedefprécio, que equi­
vale alo mifmo que en Caftilla fe dice, Vete 
enhoramala. Es ufada en los Reinos de Ara­
gón y Navarra. Lat. Abi ad armentum. L . AR.-
GENS. Rim.f.42. 

?ues no me das la ejfenda con el nombre. 
Vete con tus lifonjas á la dula, 
T bafea quien de títulos feaffbmhre, 

Quando el lobo dá en la dula, guai de quien no 
tiene mas de una. Refr. con que fe pondera 
la dificultad con que puede refiftir los con­
tratiempos el que tiene poco caudal. Lat. V<t 
/ / / i , aü unicam ahftulit lupus ovem. 

DULCE, adj.de una term. Aquello que hace en 
el gofto una imprefsión agradable, y roca íin 
ofenfa la parte fenlitiva del paladar. Aunque 

• cfte epithéto conviene generalmente á todas 
las cofas apacibles, lo dulce propriamente fe 
entiende en orden al fabór de las cofas que 
no fon agrias, falóbres, ni picantes , y eftan 
templadas al güilo, refpecto de las primeras 
calidades. Es voz puramenre Latina. Dulcís, 
^ LAG. Diofc. lib.2. cap. 16. Dentro de las 
guales eftá encerrado un venéno, claro, dulce 
y barro fabrofo al gufto; empero mortífero y 
petniciofo, fi fe mezcla con la fangre del 
nombre. ACOST. Hift. lnd.lib.4. cap. 20. Hai 
Uno bravo que llaman Caribe, que pica y 
muerde reciamente: otro hai manfo, y algu-
no dulce, que fe come á bocados. 
A^T* ĉ ^ama también lo que eftá infulfo, 
dcffahrido, falto de fal : y en eftc eftilo fe Jla-

dulce el águade las fuentes y la de los 
á diftincion del água del mar, que es fa-

ada»la de los pozos, que es falobre por lo 
- |cncial, y la mineral que tiene fabór. Lat. 
• ***>'*aedulciíaqua. SOLÍs,Hift. de Nuev.Efp. 

l ' ^ ^ p . 13. Era el mas alto de agua ¿«/c* y 
atírYu0ndefe hallaban algunos pefeádos de 
litaaable mantenimicnco. 
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DULCE. Se llama regularmente qualquier gene­

ro de cofa confirada en feco, á diferencia de 
los almíbares, que fon líquidos, y de las con-
fervas que fon ralladas. Componente lo§ 
dulces de varias efpécies de frutas cocidas en 
el almíbar, bañadas de azúcar, y enxutas def-
pues ai Sol y al áire: por cuya razón fe lla­
man comunmente Dulces fecos. L a t . M w w , 
orum. Mellita edulia. NIEREMB. Var.iluft. Vid. 
del P. Melchor de Venegas^ §-.3. Dulces jamás 
los l levó , porque decía eran íuperfluos á un 
Religiofo, y que en vez de regalarle le cftra-
gaban el gufto. IBAÚ. Trad. de QXurc . lib.2. 
cap. 8. Difponía Adadeliciofas viandas, pri-
morofos dulces, y quantos géneros de regalos 
comcftibles pudo difeurrir. 

DULCE. Se ufa translaticiamentc en lo efpiri-
tuál, morál y político , por grato, guftofo y 
apacible. Lzt. Suavis. Jucundus. BURG. Rim. 
f.152. 

Dulce amór, dulce niño, dulce ri/a, 
Düiccje/us, dulce Cordero tierno. 
Qué cuidado del alma , qué gobierno 
Mueve los dulcespiés a tantaprifal 

DULCE. En la Pintura es lo que eftá pintado con 
blandura y fuavidád. Lat. Lenioris vel mollio-
ris penicilli duóius, us. 

DULCE. En los metáles fe dice el que es mas fua-
ve y menos quebradizo. 

Soldados de água dulce. Se llaman los que no fa-
ben de trabajos, por haver férvido fíempre 
en el regálo y quietud de fus Patrias. Lat. 
Milites otio & mollitiei dediti. 

DULCEDUMBRE, f. f. Dulzura , fuavidád. 
Viene del Larino DulcedoJnis.^K.L.Dt GRAN. 
Symb.part.3.cap.i4. O mifericordia no debi­
da! O amór nunca penfado! O efpanrofa dtd-
cedumbre\ RIBAD. Vid.de S.Ignac. lib.i.cap.5. 
Es feñal de la particular mifericordia con que 
el Señór le previno en las bendiciones de fu 

• dulcedumbre. 
DULCEMENTE, adv. de modo. Condulzúra, 

con fuavidád. Lat. Dulce. Dülciter. N i EREMB. 
Var. iluftr. Vid. del P. Jofeph de Calatayud. 
Afervorizando á quantos defde la Igléfia le 
efeuchaban follozar tan dulcemente. Lo?. Co-, 
ron. trag. f.31. 

Afidos de las manos dulcemente. 
Iban mirándola efmaltada cafa. 

DULCEZA. f. f. Lo mifmo que Dul/úra. Es 
voz antiquada. MEN. Cotón. Cop. 16. Los 
atormentadores 4e las almas eftuvieron que­
dos por la dulcéza de la fu citóla efeuchar. 

DULCISONO, NA. adj. Lo que fuena con fua­
vidád y dulzura. Es voz Poética y puramen-r 
te Latina. CARrux.Triumph. 1 .cap.3. 

O la que las manos ligadas retiene, 
O es la dulcífona lyra de Orpbéo. 

Lop.Doror.f.73. 
Qué Cáucafo, qué ródope, 
qué mármoles ligüfiicos, 
no vuelve en cera liquida 
eñe metal dulcífono? 

DULCISSIMO, MA.adj.fuperl. de Dulce. Mui 
dulce. Lzt.Dulcifsimus, a, um. FR.L.DE LEÓN, 
Nomb» de Chcift. en el de Paftór.. En que re-

po- • 
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i cxércitos de aves, en gloria.y en múfi-

ca dtdóifiirm, que jamás enlordece. FÜBNM. 
S.Pio V. f. í*0* Ano fcñalado con el naci­
miento deTibúlo y Ovidio,Poetas dukifiimos. 

DULERO. i", m. El Paftór ó guarda de la Dula. 
Es voz Provincial de los Reinos de Navarra, 
Aragón y Valencia. Ltt.ArmentariuSy ti. 

PULIA, f. f- Lo miimo que Servidumbre. Es 
voz Griega de que ufan los Theólogos para 
explicar el culro que fe dá á los Santos. Co-
MEND. fob. las 300. CopLi6. de las añadidas. 
Hai tres maneras de adoración, la una Dulia, 
la fegunda Hyperdulía, y la tercera Latría. 
HORTENS. Paneg. pl.295. Adoración ácDti-, 
lia fe dá á fus Santos, de Hyperdulía á fu Ma-. 
dre. 

DULZAINA, f. f. Inftrumento múíico, á ma­
nera de trompetilla. Ufafe en las fieftas prin­
cipales para bailar: tócafe con la boca, y es 
de tres quartas de largo, poco mas ó menos, 
y tiene diferentes taladros en que fe ponen 
los dedos. Parecefe en la figura a lo que oy 
llamamos Flauta dulce. Ufaron mucho los 
Moros defte género de inftrumento,y aun oy 
fe ufa mucho en los Reinos de Murcia y Va­
lencia. Su etymología procede de la dulzura 
de fu fonído,ü de la palabra Duleiana con que 
en la baxa Latinidad nombraron acierto inf­
trumento Múíico de eftas mifmas circunftan-
cias. CERV. Quix. tom.2. cap.26. Porque en­
tre Moros no fe ufan campanas, fino atabá-
les, y un género de dulzainas, que parecen 
nueftias chirimías. 

DULZOR, f. m. Lo mifmo que Dulzura. Es 
voz poco ufada. Lar. Duleedo, inis. CALIST. 
Y MELIB. Prolog. Y ella con el gran dulzór, 
apriétale tanto que le mata. lLLESc.Hift.Pon-
tif. lib.4. cap.i 1. El qual con lengua melíñua 
y llena de dulzor, y con un eftílo y cloqüen-

. cia mas que humana, defendió varonilmente 
la virginidad de la purifsima Virgen Nueftra 
Señora. 

DULZURA, f. f. 'La calidad de las cofas que no 
tienen acedía ni amargura, y es cáufa de que 
hagan una imprefsion agradable en el güito," 

. deleitando la parte feníitiva del paladar. Lar. 
Duleedoj inis. LAG. Diofc. l ib . i . cap. 139. Las 
almendras dulces fon mas molificativas que 
las amargas: y por dulces que fean, debaxo 
de fu dulzura tienen algún amargor, el qual 
con el tiempo fe manifiefta. 

DULZURA. En laRhetórica es una délas idéas 
de la elocución , y confifte en fábulas poéti­
cas, ó en las hiftorias que les parecen, como 
las de Herodóto, ó quando fe deferiben co­
fas que alegran á los fentidos: como la tier­
ra, y fuceflos y cofas de amores, y fecrétos 
naturales, antipathías y fimpathías. Lat. O/vz-
tionis fuavitas, lenitudo. 

DULÍURA. Translaticiamente vale lo mifmo 
que fuavidad y deleite. í.zt.Suavitas, tis. De-
lettamentum. DOCTR. DE CAB. lib. 3.Prolog. 
Porque la agrura de las cofas que en las leis 
de los debátes oyéremos, fe pierda con la 

. duJíáraAc ladelcclable amiftid. FUENM. S. 
PÍO y . f. 57, Xiahianles libros, que con la 
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novedad de las cofas ydulzára de k t A * 
aficionaban. ^Ungm 

DULZURAR. y.a. Voz de la Chímica. Hac^ 
dulces las cofas, quitando la fal dcios o í 
pos. Viene del Latino Dukorare, qoc f w ^ 
ca efto mifmo. & 

DOLZURAR. Translaticiamente vale lo mif 
que mitigar ó apaciguar. Lat. Lenire. F i .7* 
Ciruj. Antidotarlo. Vale para á a / z w ^ . 
es como fi dixeramos mitigar dolor. * 

DUNAS, f. f. Voz foraftera; pero mui ufada en 
nueftras hiftorias de Flandes , porque en 
aquel País llaman afsi á unos montccillos de 
aréna que las ondas del mar forman fobre 
la playa en aquellas partes adonde de ordl. 
nario llega el fluxo y reñuxo,parecicndo que 
la naturaleza difpone eftudiofamente aque, 
lias cordill¿ras,para que el mar en fus mayol 
res tempeftades,no inunde la tierra en los fu 
tios baxos. Eftas Dunas en Inglaterra fon de 
rocas efearpadas: y Uamanfc afsi porque D»* 
en Lengua antigua Céltica quiere decir mon. 
taña ó lugar eminente, ó lo que es mas veri-
fimil porqueDoúK» en Flamenco es la ola del 
agua: y como fon las ondas del agua las que 
forman eftas mon cañuelas, con voz propria 
de aquel País las llaman Dunen. Lat. DSM, 
arum. BAREN, Guerr. de Fland. pl.464. Cer­
ca de la orilla de toda la cofta de Francia fe 
alzan aquellos montccillos de aréna, que a 
modo de collados, ondean de di verías mané-
ras , y con vocablo de los Paífes fe llaman 
Dánas. 

DUNETA, f. f. Term. Náutico. La eftánda 
mas alta de la popa del navio, donde afsiften 
ordinariamente los Oficiales fubalternos y, 
los de marinería. Tofc. tom. 8. pl.243. Lat. 
Ergate, es. 

DUO. f. m. Voz con que nombran los Múfleos 
la compoíicion que fe canta entre dos, to­
mándola de los Italianos que llaman Dm a lo 
que los Efpañóles dicen Entre dos. Lat.D»ff-
rum vocum concentuSjUs. SANTiAG.Quar.Scnn, 
3.Coníid.i. Pretende cantarle á Dios unáw, 
en que ván unífonas las dos voces mifericór-
dia y Juftícia. 

DUODECIMO, MA. ad;. numeral. Lo que es 
de doce en orden. Es voz tomada del Latino 
Duodeeimus, a, um. ARGENS. AnnaLlib. i.cap. 
"76. Y en particular Ludovico DuodecimoKcy 
de Francia. BURG. Son.98. 

Si en la parte duodécima tuviera 
De los peces la Luna, jf uaná mia. 

DUOS, AS, ad;. numeral. Lo mifmo que Dos. 
Es voz andquada. Lat. Dúo, a, o. FÜE»Jpzg/ 
lib.2. tit.5.1.17. En tal engaño áeduastoW*' 
ras non femeya otra cofa, fi non que ha 
voluntades , quando una cofa mofíra paladir 
namentre, é otra moftra en afeufo. 

DUPA. f. m. Voz de la Germanía, que figoin» 
lo mifmo que ignorante, bobo, ó aquel <p 
de qualquier modo es engañado, aunque 
fea bobo , ni ignoranre. Juan Hidalgo en 
Vocabulario. Lat. Stnpidus. StolMus. 

DUPLA, f. f. El extraordinario que en los re­
fectorios de los Colegios üxelc darfe algoj^ 



Es voz ufada en Alcalá y Sab-

pUPUCACION. f. f. La.|nulñplicadon por 

diasdaisicos. 
manca, 

i JPLlCi 
dos de una cantidad diferéca ó continua 
iiuDuplitatio, onis. 

nUPUC ADAMENTE, adv. de modo. Dos ve­
ces una miíina cofa. Lai.Duplicitér. 

DUPJLiCAR. v. a. Hacer ü decir dos veces una 
milmacofa, doblaria,repctiila y multiplicar-

raaon 
cap.j. En que no folo le dilataflen lus tenm-
nos,lino fe renovafíe y duplicaffe fu nombre. 

DUPLICADO, DA. part. pafl'. del verbo Du­
plicar. Aquello que es dos veces una mifma 

. cofa. Lar. Duplicatus. ARGENS. Maluc. lib. 8. 
fl.306. Efcribióla Don Pedro de Acuíía,pin-
tandoia en fu mifma figura , cün del pachos 
duplicados, para fu Magcftad y para los Min i l -
tros graves. SART. P. íiuar. l ib. 4. cap. 10. Y 
mas en un varón en quien la modéftia tuvo 
duplicado el exercício. 

DUPLICADO. Algunas veces íignifica lo mifmo 
que mucho. Lar. Plurimiya, a. Lop. Coron.,. 
Tragic. f.24. 

Qut de veces con tierno fentimientOy 
Duplicados amores repetía. 

DUPLICADO. Ufado como fubftantivo, fe toma 
por aquel fegundo defpacho , que fe dá del 
mifmo tenor que el primero, lin mudar nada 
en cl,por íi fe pierde el principal. LÜZ.itérate 

. litera. RECOP.DE lND.lib.8.tit.i.l.46. Ordena­
mos , que de las cuentas tomadas por duplica­
do , el uno, defpues de fenecidas y acabadas, 
fe remita á nueftro Coñféjo de Indias y 
el otro duplicado quede en poder de los Con­
tadores de Cuentas. 

DUPLICIDAD, f. £ Doblez, referva y falfe-
dád. Derivafe de Duplicitas de la baxa Latini­
dad. Lar. Animusvarius, multijhrmis, minime 
apertus. M.AGRED. Tom.i.num.563. Su cha-
ndadyfencillez columbina, que excluyen 
toda duplicidad y falácia. 

DUPLO. 1. m. Voz forenfe. Lo mifmo que Do-
Wo, ó una mifma cantidad dos veces. Lar. 
p«p/«OT, i . FUER. JUZG. l ib. 2. tit. 2.1.8. Si es 
nome libre, peche el duplo. SOLORZ. Polir. 
üb.j.cap.i 1. Pero no por eífo podrá fer con­
denado el Fifco en el duplo, que algunas ve­
ces por derecho común fe paga en las evic-
ciónes. 

DUPLO, PL A. adj. Lo que contiene dos veces 
otra cantidad: como quatro refpedo de dos. 
Lat. Duplus. a, um. SIGUENZ. Hill.part.3. l ib . 
4'difc. 3. Las puertas y ventánas deftos qaa-
^oclaullros, las de las celdas y de las piezas 
Jktyorcs , de ordinario fon en proporción 

D n . K ' f ' El(luePoffee la dignidad deftc 
"ombre, á la qual eftá annexo en Cartilla el 
"0(nor de Grande de Efpaña. Los Duques 

cron primeramente Guias, Caudillos, Ca-
PJtancsde los Excrcitos: y afsi del verbo £>//! 

* fe llamaron Duces entre los Romanos 
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. ellos tales Capitanes de los Excrcitos. Def­
pues huvo Duques con jurifdiccion civil y 
cnm¡n¿i, para guarda y defenfa de todas las 
tierras fujetas al Império : y á eftos llamaban 
Duques Provinciales: y á los que eftaban en 
las tiontéras llamaban Duques limitáneos. 
Los Godos, puntualíísimos imitadores délos 
Romanos, traxeron á Efpaña el nombre def-
ta dignidad, y tuvieron Duques limitáneos y 
Provinciálcs, de que fe halla repetida memó-» 
ria en los Concilios de aquel tiempo. Conti-
nuófc el título de Duque en calidad de Cau­
dillo de los Excrcitos ó Gobernador de al­
gunos Pueblos, defde el principio de la ref-
tauracion de Efpaña , hafta el Reinado de 
Don Henrique 11. que fué el primér Rey que 
inftituyó en Caftilla efta Dignidad heredira-
ria con tierras y vaflallos, en el titulo de Du­
que de Molina, que dió á Beltrán Guefclin, 
Conde de Longavila. Lat. üux, cis. PART. 2. 
tit .í . L t i i Son los D«j«« Cabdillos y guia­
dores de las hueftes. SAAV. Coron.Got.parr. 
í . cap.14.Hija de Severiano Duque déla Pro­
vincia de Cartagena: título en aquel tiempo 
de Gobierno; no de Eftado, como lo fué def­
pues. SALAZ. DEMEND. Dign. lib.3. cap. i c . 
Hn creando el Rey á uno, es Grande: 
de manera que vale la confeqiiencia, es Du­
que , luego es Grande; mas no al contrario es 

. Grande, luego Duque, porque hai muchos 
Grandes Condes y Marquéfes. 

DUQUE. Cierta arruga que hacían lasmugéres 
cn el manto , para que no fe les cayeífe de la 

• cabeza: Trahianlc hácía adelante, y pren­
díanle por la parte de atrás con un alfiler cn 
el nacimiento de las trenzas del pelo , y lue­
go volvían á dexar caer aquella parte que 
havian trahido á la cara, y la arruga que af> 
íi formaba la parte del manto que caía por 
encima del alfiler hacia afuera , llamaban el 
Duque. Lat. Veli muliebris ad caput prabenjt 
JinuSy us. 

DUQUECITO. f. m. Dimin. de Duque. Duque 
, pequeño, por fer de menor edad. También 
le dá por burla efte nombre al que es precia­
do de feñoríto, fin ferio , ni haver nacido en 
tal efphéra. IJÍX.DUX puellus. Superbé fe vendí-, 
tans. PANT. Rom.8. 

No entrárades mas lucido, 
aun con fer en otra era, 
nietecito del Privado, 
y Duquecíto de Cea. 

DUQUESA, f. f. La muger del Duque, ó la que 
- por sí poflee algún Eftádo á quien eftá anne­
xo el titulo Ducal. l^x.Ducciffa}a. SANT.TER. 

• Fund. cap. 20. Andando tratando de ello, 
envió la Duquifa de Alba á llamarle. MA­
RI AN. Hift. Etp. lib. 19. cap. 10. Mas fin em­
bargo la Duquefa viuda , cafó fegunda vez 
con Henrique Duque de Alencaftre. 

DURA. f. f. Lo mifmo que Duración; pero con 
efta diferencia, que Duración propriamente 
es la del tiempo , y Dura es la permanencia 
de las cofas que fe confumen con el ufo: y 
afsi fe dice, Paño de mucha dura, Lienzo de 
poca dura, &c. Lat. Soliditas. 'Firmitas. V i -
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LLBN. Trab.cap.ia. Obró inftrumcntos,^ dio 
ciertas recias para foftenimicnto e dura de 
aquel faber. TORR. Phílof. lib. 5. cap. 5. De 
donde confta que fiendo tan corto el finyio 
puede fer el amor de dura. 

DURABLE, adj. de una term. Lo que es de du­
ra , y i propóíito para permanecer largo 
tiempo. Lat. Durabilis y& e. de donde viene. 
SANT. TER.Fund.cap.28. Y aunque el Ayun-

. tamiento fe ofreció a fuftentarlas, no me pa­
recía cofa durable. MARI AN. Hift.Efp. lib. z6. 
cap. 18. Suplicábale que con ;fu gracia Uevaf-
fe adelante aquella merced, y tueífe durable 
y perpérua. 

DURACION, f. f. La permanencia de alguna 
cofa, efpecialmente del tiempo. Lat. Diutur-
nitas, atis. SIGUENZ. Vid. de S. Geron. lib. 1. 
Proem. Encerrando toda la duración del vivir 
de los hombres en íiete edades. AR.GENs.Ma-
luc. lib. 2. pl. 59. Haviendo puefto orden en 
los principios y duración de la guerra. 

DURADA, f. f. Lo mifmo que apuración. Es 
voz antiquada. ESPEJ. DE LA VID. HUM. lib. 1. 
cap.4. Qual es el tal necio c indifereto que 
pienfe ó,fe dé á entender, que el amor del 
Rey fea de durada y firme?ViLLEN.Trab.cap. 
12. Que la durada del tiempo , ni los infortu­
nios, no la podrían aborrir. 

DURADERAMENTE, adv. de modo. Fuerte­
mente, con tenacidad. Lat. Diutine. MORET, 
Annal. lib.5. cap.i. num. 3. Para que affegu-
raífe y mantuvieffe duraderamente la reftitu-
ción en los honores y pueftos. 

DURADERO,RA.adj. Lo que dura,loque 
tiene duración. Lat. Diutumus. Diutinus, a, 
um. AR-GENS. Annal. lib. 1. cap.56. Es tan vio­
lento efto y quanro fe hace, que no puede fer 
duradéro. CERV. Períil.lib.4.cap.io. Que tan­
to es una ventura buena, quanto es duradéra, 

DURAMENTE, adv. de modo. Con duréza, 
con rigor, con dificultad. Lat. Duriter. Dure. 
HORTENS. Quar. f. 34. Repitiólo gallarda­
mente en otro lugár, duramente entendido 

. íiemprc. MEND. Vid. de N.Señora,Copl.203. 
Tal horrafca en los fentídos, 
duramente obedeciendo 
mil tempejiades un alma, 
un dolór muchos impérios. ftSlf*-

DURANDO, f. m. Efpecie de paño que fe ufa­
ba en Cañilla en tiempo de PhclipcSegundo, 
como confta de Efcritúras de aquel tiempo, 

DURAR, v. n. Subfiftir, permanecer. Covarr. 
juzga que eftc verbo procede del Hebreo 
Durjqac íignifica Pérfeverars pero es mas ve-
lifimil que fe haya tomado del Latino Duro, 
as, que vale Permanecer. Lat. Durare. Perma-
nere. RoDRiG.Exerc.tom.2.trat.8.cap.i. Y no 
dura efte convite ciento y ochenta dias, co­
mo duró el del Rey Aflucro, fino mil y feil-
Cicntos años: y durará hafta el fin del mun­
do, y fiempre comémos,y fiempre dura. 

DURAR POR PEHAS. Modo exageratívo defig-
niñear que alguna cofa permanece mas tiem­
po del que correfponde á la condición de fu 
efpccic. Lat. Cautibus perennius quid Jieri. 
PANTAL. Rom.8. 
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. Vivid dfola la faka, 
y haced que os durepor peñas 
diffta memoria, dfefár 
de la fortuníca perra. 

Como te cutas duraf. Phrafe con que fe cxolL 
ca que las cofas permanecen á propoccioñ 
de los medios que fe ponen pata que no fe 
acaben. Lat. £)ító magis res curantur , iiMi1u 
permanent. 

DURA EL PAN CON MIGÍÁS DE AL. Refr. quefigni 
fica que para confervar el património,cs nJ 
ceflario adquirir caudal por otra parte. Lat. 

Fani additum quod fat efl̂ favet ac nutrit 
DURANTE. part.aa. del verbo Durar. Lo que 

dura,lo que es permanente. Yá no fe ufa def-
ra voz fino en ablativo abfolúto, para figni. 
ficar lo que fe dice ó hace mientras dura al­
guna cola. Lat. Per aliquod fpatium. MEND. 
Guerr. de Gran. lib.3. num.20. Que le facaf-
fen el otro, fi el Marqués totnaba de allá do. 
rante la guerra. MARI A N. Hift.Efp.lib. I S.cap. 
16. Al Duque de Bcnaventc y Conde de Gi-
jón , en recompenfa del gobierno que les 
quitaban , les feñalaron Icndos cuentos de 
maravedís cada un año, durante fu vida. 

DURATON. f. m. Voz de la Germanía que Iig­
nifica-lo mifmo que Duro. Ju^n Hidalgo ca 
fu Vocabulario. 

DURAZNO, f. m. Arbol que lleva duraznos, 
el qual es alto, y fus ramas pobres de hoja, y 
la que tienen es angofta, llena de venas y 
puntiaguda. 'LTX.MMUSperjica. Duracimspir-

•Jica. LAG. Diofc. lib. 2. cap.74. Cuájafe me-
jór la Maná fobre las hojas del frefno y del 
álamo, que fobre las de otros árboles; fobte 
las deW»mK»o y almendro no grana. 

DURAZNO. Efpecie de fruta, afsi llamada,ó por 
la natural duréza y dificultad de digetitfcy 
que tenia al principio quando de Períia fe 
traxo á Európa, ó por la tenacidád cbn que 
cftá la carne afiday caíi infeparable del huef-
fo. De aqui romaron motivo los Latinos pa­
ra llamar á efta fruta Malum duraeinum,)' a fu 
imitación los Efpañóles la llamaron Duraz­
no j fin embargo de fer yá mui agradable al 
gufto en fuerza del inxcrto y la cultura; fi 
bien conferva fiempre algo de aquella primi­
tiva refifténcia en dar el hueflb. Su figura es 
cafi redonda, la cáfeara vellofa,el tamaño de 

- una manzana común, el color blanco y en­
carnado á trechos, y en algunas partes mez­
clado de ambos, y una como hendedura que 
lo cruza blandamente por un lado, empe­
zando dcfde el pezón hafta la punta inferior 
en que remata. Lat. Malum duraeinum. LAG-
Diofc. lib.i.cap. 131. Llamamos Prifcos to­
dos aquellos duraznos que no tienen la carne 
tan apegada al cuexco.Lop.jer.lib. ^. Oft^6, 

La camuéja, el durázno y la manzana, 
Veftidos á girones de oro y grana. 

DURAZN1TO. f. m. dimin. de Durazno. Du­
razno pequeño. Lat. Parvum Puraanuw. 
GONG. Rom. burl. 8. 

Telia fe ejlá merendando 
duraznítos¿0 fu huerta. 

DURETA. f. f. Voz antiqu ífsima dcE'í*^; 

i 



D U R 
cneronio Tranquilo en la vida de Augufto, 

ob'? dice, que los tfpañolcs llamaban al si 
' lidento que havía en los baños,pai-aque 
% fentaflen los que fe havían de lavar. Lac. 
Soltum bjflnMre. 

nUREZA- r. f. Firmeza, folidez, qualidád de lo 
ouc es duro, mediante la qual refiften los 
¿icrpos la fepatación de fus partes. El ori­
gen defta voz fale de la palabra Latina Duri-
w, que lignifica efta propria folidéz y firme-
za'dc las cofas. Lar. Durifta, a. FR. L . DE 
(3MN.Symb.part. i . cap. 26. Y porque hai 
algunos manjares duros y dificultofos de 
cortar, para efto formó los colmillos, que 
fon mas recios, para vencer efta á»r¿ca y di­
ficultad. GONG. Rom. iyoc. 31. 

Tsn robujio que compite, 
no si qual pondére mas, 
ton los montes en dureza, 
con los fíglos en edad. 

I)0REZA. Translaticiamentc fe toma por tena­
cidad , pertinacia, afperéza y dificultad. Lar. 
Pertinacia. Pervicaeia. SOLIS, Hift. deNuev. 
Erp.üb.4. cap. 5. Sugéto capaz, y en aquella 
Isladclapriraéra cftimaciónj aunque amigo 
de fus opiniones, y de alguna ¿tor¿&s en los 
didámenes. 

DUREZA. Se llama también todo género de rc-
fiftencia, con que las cofas fe apartan de fu 
natural docilidad y blandura. Lar. A/peritas. 
ALDRET. Anrig.lib.i. cap.37. Porque la duré-
ZJ de la pronunciación la havían adulzado y 
reducido á la fuya. 

DUREZAS. En términos de Medicina fon ciertos 
tumores ó calloíidádes que fe hacen en los 
cuerpos humanos de la detención de los hu­
mores , que debiendo correr, fe paran en al-

- W^ZfiiK.haiX.fñemorumdt/rities.LAG.Dioíc. 
. ub.2. eap.7'2. Deshacen las durézas del bazo, 

deshechas con lexía y vinagre fe aplican. 
DUREZA. En la Pintura, es quando efta carece 

de la delicadeza y hermofúra que la hace 
.agradable á la vifta. Lat.P/Vffar* inconcinnitas. 

DUREZA DE ESTILO. La falta de aquella fuavi-
jfád, y harmonía, que hace apacible y gufto-
fe lo que fe dice. Lat. Styli afperitas, duritas. 

DUREZA DE OÍDO. ES la dificultad con que al-
fflno oye, por tener algo defe&uofo efte 
fentído. Lzt.Obtu/¡orauditus. 
nE.ZA DE VIENTRE. Se dice quando el vientre 

c«a conftipado, y tiene obstrucciones en las 
n.',as- Lat. Fentrjs durities. 
DURILLO, LLA. Dimin. de Duro. Lo que es 

|(60 duro. Lat. Duriufculus, a, um. QÜEV. 
«ort. Durillo fe me hace , díxo el Senór. 
*,ujO RELEVANTE. Phrafe con que fe íignifí-
v É* cftílo afectado y viciofamente culto. 
^ Ditiionis.afetiata fublimitas. Lo?. Cite, 

P&o no be de creer que eres Poéta, 
tonque digas oliente, brilla,y liba, 

t ¿ Con lo demás duülio relevante. 
£S^«L.Rim.Cart.4; 

jj« e/cribo yo dutillo relevante, 
s L im,taeiontsM Lztinofj 

D U R m 
DURINDANA ó DURINDAINA. f. f. Lo 

mifmo que Efpáda. Derivafe de la palabra 
Durdndál, con que los libros Erancéfes de 

rindána ü Durindáina, en el cftilo burlefeo. 
Lzt.En/ís, is. Pie. JUST. f.29. Que pienfo que 
la váina de la dicha durindána ha muchos 
años que efta preñada. QuBv.Muf.y.Tercct. 

Tá quiero defnudar mi durindáina. 
DORINDAINA. EnlaGermanía fignifica la Juf-

ticia. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat;. 
Satellltum atque Apparitorium ceetus. 

DURISSIMO, MA. adj. fuperl. de Duro. Mui 
duro. Lat. Durifsimus,a,um. HORTENS. Qüar. 
f.130. Siempre fué uno el miedo;pero hai co­
fas en que es dtmfsimo que fea uno. PALAF. 
Sem.Eípirit. Sem. 2. Miércoles. Nos libró de 
la íervidumbre durifsima en que citábamos 
por el pecado, á cofta de fu fangre y vida. 

DÜRLINES. f. m. Voz de la Gcrmanía, que 
fignifica los criados de la Jufticia. Juan H i ­
dalgo en fu Vocabulario. Lat. Apparitorum 
minijlri. 

DURMENTES ó DURMIENTES. Tcrm.naut.' 
Son unos maderos que ván clavados por den­
tro del buque ó cuerpo de la nave de proa á 
popa, fobre que afsientan los baos y ¡atasca­
ra aflentar íbbre ellas las tablas que hacen 
las cubiertas ó fuelos de la nave. Vocabul, 

- marit. de Sev. 
DURO, RA. adj; Lo fólido, firme, y que con 
. dificultad fe hace pedazos: y afsi propria-
. mente es duro todo cuerpo fólido, firme y 

querefifte la imprefsión de los impulfos ex­
traños. Es voz Latina Durus,a, um. FR. L.DB 
GRAN. Symb. part.i. cap.28. Efta mafia corA 
re por todo el efpinázo , cercada de mui du~ 

. ros hueííbs, que la defienden. SANTI AG. Sant. 
Serm. 2. Confid. 3. No hai piedra tan dura, 
que el martillo de hierro, ó la efeóda ó la aí-
madána, no la labre ó quiebre. 

DUROS. Se llaman también por femejanza otros 
cuerpos menos fólidos y menos firmes, por­
que carécen de fu naturál flexibilidád y blan­
dura: y afsi decimos Pan duro,huevos duros, 
&c. RIBAD. El. Sanft. Vid. deS.Phclipe Nc-
r i . Tenía en las manos un pedazo de pan du­
ro de que eftaba comiendo. 

DURO. Translaticiamcnte vale lo mifmo que in-i 
fuficible, ofenfivo y malo de tolerar. Lat. 
Acerbus,a,um. FUBNM. S. Pió V. f. 18. Dixo 
con extraña pafsión duras palabras. 

DURO. Se toma también por cruel y violento. 
Etorus. Immitis & e. RIBAD. El. Sana. Vid.dc 

: :S. A'tlaánaíio. Queriendo antes padecer qual-. 
quiera calamidad y dura muerte, que conde­
nar á un varón tan iníigne fe innocente. 

DURO. Vale también muchas* veces obftinado. 
Lat. Pervicax, cis. MENO. Guerr. de Gran, 
l i b . i . num.2. Mas ellos gente dura, pertinaz, 
nuevamente conquiftada, eftuvieron recios. 
FUBNM. S.Pio V.f.21. Eftandb duros-cñ fus pa­
receres los corazónes de todos. 

DURO. Vale también Mezquino , miferablc y 
Y y po­
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354 DUR 
poco liberal. Lzt. Homo tenax. Sordidut. kt-
FAR. pare, a.lib. i . c ip i . Haz por imitar al 
difereco yerno, que fabe con blandura gran­
jear dclduro fuegro le pague la cafa, le dé la 
mefa y cama. MEN. Copl. 11 a. 

Cá no es ninguno tan duro en eldár. 
Que algo no diéffe fi tnuebo ba tomado. 

DURO. Se toma también por bronco de natu­
ral, mal acondicionado. Lat. A/per. ARGENS. 
AnnaLlib. i.cap.y. Que de la dura condi­
ción del Cardenal no fe podía cfperar refo-

' loción conveniente. 
DURO. Se llama el eftilo quando es inculto,dif-

fonante y poco apacible. Lat. Durus atque in-
eidtusftylus. ALDRET. Antig. l ib . i . cap. 5. Por 
fer mas lifa y corriente la oración, y no dif-
fonante, que parece dura y efeabrófa, y no 
mui tolerable. 

DURO. Llaman en los excrcitos al que en fuer­
za de paftos y de hechizos no puede fer 
muerto ni herido. Lat. Veneficis artibus adver-

fus mortem atque tSius obduratus miles. 
DUROS. En la Gcrmanía fignifica los zapitos, y 

también los azotes. Juan Hidalgo en fu Vo­
cabulario. 

DURA MADRE. Term. de Anatomía. Una de las 
telas que envuelven los feífos y fus falidas, y 
todos los nervios de la cabeza, cubriendo la 
parte fuperiór del celebro: y por fer efta te­
la masgruelTa que las demás que envuelven 
los feífos por la parte de afuera, mui áfpera y 
deíiguál, la llaman los Anatómicos Dura ma­
dre. LzuDura mater. FR. L . DE GRAN.Symb. 
parr.i. cap.28. Yafsimifmová también ella 
envuelta con aquellas dos túnicas ó camífas 
que diximos tene'r los fefl'os , que fon la dura 
madre,y la pia madre que eítá junto á ella. 

A duro. Modo adverb. Lo mifmo que con difi­
cultad, diñdlmente. Es voz antiquada. Lat. 
Difficile. REGIM. DE PRINC. part. 3. cap. 4. 
Quando parece la pena mas a durojii. el ape-. 
tito a facer mal. 

Hacerfc dura alguna cofa. Lo mifmo que Re­
pugnar, ó fer difícil de fufrir, creer, &c. Lat,-
Grave atque ingratifsimum auribus ejfe, aut vi-
deri aliquid. ACOST. Hift. Ind. lib.3. cap. 27. 

. Mas fe me baee. cofa dura de creer, que en to­
dos los boleares pafla afsi. 

Ser una coízdura. Modo de hablar con que fe 
fignifica la repugnancia que en sí lleva al­
gún dicho ó hecho. Lat. Dijfkilé, acpene in-' 

. credibile quid ejfe. ViixEG.Erotic. Mlonoftr.45. 
No amar es cofa dura, 
y amar es dura cofa; 
pero amar fin retomo 
la mas dura de todas. 

DURO DE COCER Y PEOR DE COMER. Refr. que 
dá á entender qiie las cofas que por fu natu­
raleza fon aviefas y malignas , dificultofa-
mente las reduce á razón el tiempo ni la dif~ 
ciplínavLat. 

DUR. 
*y£gerrimi quod coxerísyne fumpfirt, 

A pan duro diente agudos Refr. que aconfeiaU 
aftividad y diligencia que fe debe ponctttí 
ra fuperar hs cofas arduas y difiéultofas.Ut 
Remedio amaro bilem amaram diluere. 

Quando pienfes meter el diente en feeúro to­
parás en duro. Refr. que explica la falencia 
de los difeurfos humanos , que quando fe 
juzga confeguido el negócio/e fuele encon­
trar mayor dificultad. Lat. 

Mordebisdurafape cogitans tutá. 
Vayan las duras con las maduras. Refr. que ex­

plica debe participar de los trabájos el que 
desfruta las conveniéncias. Lat. Quilucripar. 
tem eapit, & damni capiat. 

Yo duro y vos duro, quien llevará lo maduro? 
Refr. que explica , dexa dudofo el acierto d¿ 
qualquiera dependencia ó negocio, el con­
currir al ajufte ó convenio dos póderofos o/ 
temófos, o recios de condición. Lat. 

Uterque noflrum durus: quis feret moM 
DUX. f. m. Lo mifmo que Duque. Afsi llamatt5 

comunmente á los Duques ó Cabezas de las 
Repúblicas de Venécia y Genova. Efte ge­
nero de Duques ó Duces es en todo disien­
te de los demás Duques: pues fu dignidad 
es una imagen ó reprefentación déla fobt-

. xaníaque reíide en toda la Junta de losSc-̂  
nadóres. Lat. Dux, cis. AcosT.Hift.lnd. lib.y. 
cap.ii-ElRey no tenía abfolúto mando c 
imperio, y que mas gobernaba á modo de 
Confuí ó de Dux, que de Rey. 

D Y . 
DYSENTERIA. f. f. Term. Me'dico. Fluxo de 

vientre, ó cámaras de fangre, procedidas de 
ulceración de los inteftínos , con agudos do-; 
lores. Es voz Griega. Lat. Dyfenteria. LAG. 
Diofc. lib. 2. cap. 170. Bebido de fus flores 
con vino dos veces al dia, quanto fe puede 
tomar con dos dedos, es útil contra la 4̂ ** 
téria. HOERT. Plin. lib. 8. cap. 48. So quefo, 
fiendo añejo, es remedio para las dyfmtMas-

DYSENTERICO, CA. adj. El que padece la 
dyfenteria, ó cofa que pertenece á ella. Lat* 
Dyfenteriá affe&uŝ um. Dyfentericus. HOERT. 
Plin. lib.20. cap.12. Y Pliftonico ladió co­
cida á los dyfentiricos y cólicos. 

DYSURIA. f. f. Term. de Medicina. Esonad*-
ficultád de orinar acompañada de unj n.n' 
miento de ardor, vehementc,y aveces de do­
lores. DiferénciafcdelaEftrangúriapotqK 
en efta fale la orina gota á gota; peto cnla 
Dyfúria fin interrupción, y cafi fiempre » 
la debida cantidad. Lat. Dyfuria. FRAG. ^ 
ruj. Aphor.38. La dificultad de la orina (q^ 
acerca de los Griegos fe llama P#Í*W)CS» 
mal, en el qual fale aquel excremento p» 
da y dificultofamente. 
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E B A 
QUINTA letra del 

.Alphabéto,y fegun-
da entre las voca­
les. Su pronuncia­
ción es caí i tan lim­
pie como la de la A, 
diferenciándole Ib-
lamente en abrir al­
go menos la boca, 
ó cerrarla un poco 

*íi eftá abierta. En 
0 antiguo le ufaba comunmente de la E co­
mo conjunción copulativa , tomando el ori­
gen del Et Laáno : como en Ordenamos e 
mandamos , en cuyo lugar fe ha fubftituido 
^«j aunque el dia de oy fe conferva el ufo 
con elegancia quando la dicción que fe le fi-
ouc comienza con i para evitar la colufion: 
y afsi decimos, Luis e Ignacio configuieron 
apláuíb c interés en el manejo de fu depen­
dencia. También fe ufó mucho antiguamen­
te de la E añadida al fin de algunas dicció-
IJCS , afsi nombres como verbos , diciendo 
Paftore por Paftór , Criare por Criar. Covarr. 
dice que algunas veces firve de verbo : como 
No Í olvidado; pero no fe ha de feguir, por­
que enefte cafo fe hade eferibir con afpira-
ción,porfer tiempo del verboHavcr fynco-
pado. Los Contadores ufan en lo manuferi-
10 de la letra E en lugar de la X , para expref-
(aren números Caftellanos el 10 , aunque en 
lo impreflb fe pone íiempre la X, 

E A . 
BA. Género de afpiración con que fe fuele 
Í avivar la oración y el difeurfo, para alentar 
, y mover al auditorio, conciliando la aten­

ción en los oyentes. Viene del Latino E j j . 
OROZC. Epift.d. f.rjp.'jB/í Sierva de Dios,po-
ncd muchas veces los ojos en el Santo Cru-

Í cifixp, contempladle Rey, y con título Real 
. fpbre fu Cabeza. CERV. Quix. tom.i.cap.jj . 

£i buen Sancho, dixo la üuquéfa , buen áni* 
mo. 
PUES. ES en cierto modo un género de con-

- c'uGón, con que al raifmo tiempo fe anima y 
«•cnta á hacer alguna cofa, como infirien-

• y esforzándola de lo dicho anteceden-: 
1 tCincntc. Lat. Eja ergo. Agedum. CBRV.QUÍX. 
íoni.2.cap.35. Eapues, á la mano de Dios, yo 
eonfiento en mi mala ventura. 

lA sos. Lo mifmo que Ea pues. CERV. Quix. 
• t0m.i.cap.2i. EA fus, íalgan mis caballeros, 

quantos en mi Corte eftán. 
^notro ea llegaremos á la Aldea. Refir. que 
. cnlcpa que el trabajo y la paciéncia vencen 

qualcfqiiicr dificultádcs,y que el fin regular­
mente 1c configuc no defiftiendo de lo co^ 

. «nenzado. Lat. 
Afs'tduus, creie, fttdor cuntía pervineit. 

E B . 

^ Í U K A R ' V - A - ?onet ^ y o ¥ c ú ¿ , co-
///>,Uvolver dc cóiór dc fbano; E« 

5ír 
voz Poética c inventada. SOLIS, Poef. Rom., 
que empieza: Preguntafmc Fabio amigo. 

La blanca y la rubia digo, 
ante quien fe ebanifica 
el marfil, y los cabellos 
fe le efpeluzan a Tibar. 

EBANISTA, f. m. El que fabrica y hace obras 
de madéra embutidas de ébano,marfily otras 
raadéras preciofas: como Efcritórios, mefas, 
bufetes y demás piezas. Es formado del nom-. 
bre Ebano. Lat. Ebeninus faber, opifex. PA-
LOM. Muf. Pid. lib. 4..Gap.i, §. i . Haviendo 
llegado á fer primorófo ebamjia. 

EBANO, f. m. Efpecie dc madéra negra y l i ­
la, y en fu igualdad femejantc al cuerno pu­
lido , mui maciza y pefada. El perfeQif-
íimo nace en Ethiópia, y no tiene'v etas al­
gunas blancas. El que nace y fe trahe de la 
India tiene vetas blancas y roxas entretexi-
das, y con ellas muchas manchas. Viene del 
Latino Ebenus, por cuyo motivo fe ha de ef­
eribir con ¿. httiEbenus, vel Eberiurii. LAG. 
Diofc.lib.i.cap.109. El ébano perfectifsimó 
es el que nace en la Ethiópia. NAVARRET, 
Conferv.Difc.24.Duermen en camas de mar­
fil, palo fanto, ébano y granadillo. 

EBRANCADO. adj. Teriii. del Blafón. Dicefc 
de un árbol quando tiene cortadas las ramas. 
Ayi l . tom.i . t rat . i . cap.3. Viene del Italiano 

. Sbrancare, que fignifica romper ó quitar las 
ramas de un árbol. Lat.&zmr decUrtata, vel 

. detruncata arbor» 
EBRIEDAD, f. f. Lo mifmo que Embriaguez. 

Viene del Latino Ebrietas. NIEREMB. Obr. y 
dias, cap. 19. Theodóro Podromo nos decla­
ra de la ebriedad, efta fentencia de David. 

EBRIO, BRIA. adj. Embriagado , borracho: 
• Viene del Latino Ebrius, que fignifica efto 

mifmo. Lop.Dorot.f.i 15. Ebrios de amor lla­
mó Philoftrato en la imagen de Ariadna á los 
que amando con exceño, no tienen modo ni 
límite en el amor. ARTE A G. Rim. f.3. 

Gran fed le obligó a moftrarla, 
quando en acerbos liquóres, 
ebria ejponja alfeco labio 
minifiro vil le focorre. 

EBULLICION, f .f . La operación que hace el 
fuego ü el calór introducido en materia lí­
quida : cpmo el agua, el vino, y la fangre vi-. 

: va en el cuerpo. Lat. Ebullitio, onis. 
EBURNEO, NEA. adj. Cofa perteneciente, o 
. hecha de marfil. Viene del Latino Eburneus, 

a9um. Tiene mas ufo en lo Poético. MHN. 
Coron. Gopi.34. Peinando fus rubios cabe­
llos ^pn péine ebúrneo,üc^Á^t de marfil. GAR-

CIL. Egl.2. 
O cuitado de mil tu vas volando 
Con predas alas por la chúrnczpuertaf 
To quédame tendido aquí llorando» 

E C . 
ECHA. f. f. Equivale á vez. Ufafc folo en fin-

culár: y afsi fe dice, Dc efta Echa he de con-
leguir el puello, De efta Echa pne pierdo co-
IUQ hombre de bien, que vale lo mifmo que 

.Y y 2 Dc 
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De efta vez. Algunos fon de fencir que cfta 
palabra fe debe eferibir con 6, diciendo He­
cha , porque íienren que equivale á cofa he­
cha , y que fígnifica lo mifmo que Hecho : y 
aunque no carécc de fundamento efta opi­
nión , la primera parece mas própria y mas 
clara. Lat. Vicisy vieem, vice. SOLO. PIND. lib. 
2. §. 7. Bien cuide que defta echa pagara mi 
cabeza los pecados antiguos y modernos. 

ÉCHACANTOS, f. m. El fugeto deípreciable, 
fin juicio y difparatado. Es voz vulgar, com-
puefta del verbo Ethar , y del nombre Can-
tOi Lar. Contsmptibilhr De fecevttlgi. QUEV. 
Tir. la piedr. Vés tu que eres mas veces eeba-
cantos, que tira piedras? M . LEÓN, Obr.Pocr. 
pl. 133. Con los Poetas echacantos que \\zi al 
prefen'tejfe puede levanjtar un Refugio como 
una cafa. 

ECHACORVERIA, f. f. El arte y exercício in­
fame de los alcahuetes, que oy fe dice Alca­
huetería. Trabe efta vozNebrixa en fu Vo­
cabulario. Lat. Lenoc'mium. Turpis qua/ius. 

EGHACUERVOS. f. m. Lo mifmo que Alca­
huete. Lat. Leño, nis. Turpis quafior. Pie. 
JUST. f.64. Pero quien me hace á mi portaz­
guera de púlpito,ni alcabalera de echacuervod 

ECHACUERVOS. Por ampliación fígnifica el hom­
bre embuftéro, ridículo y defpreciablc. Lat. 
Defpicabilis, defiece vulgi bomuncio. To RR. Phi-
lol". lib. 1. cap.9.. Es oticio de echacuervos, va­
gabundos , y gente que por un pedazo de 
pan mienten mui largo. CERV. Quix. tom. 2. 
cap.3 Ú Si vén que tu eres un groiTero villa­
no , ó un menrecáto graciofo , penfarán que 
yo foi algún echacuervos, ó algún Caballero 
de mohatra. : 

ECHADA, f. f. El afto y efedo de haver arro­
jado y echado alguna cofa: como La echada 
de una piedra, de un cántaro de agua, &c. 
hat.Jaélus, us. 

ECHADA. Vale también el" a£to de caer uno y 
arrodillarle, ó tenderle en el fuclo echando-
fe en é l , y defpucs levantandofe : lo que fe 
fuele hacer quando corren dos hombres unas 
paréjas , y el uno , por fer mas ligero , dá al 
otro una, dos, ó tres echadas de ventaja pa-

:- ra igualar la carrera y apuefta. hzt.Conjeéius, 
us. Ja£ius,-2{s. FLORENC. Mar. tom.i. Serm.5. 

- Punt.4. La razón porque en nofotros lleva 
tanta ventaja la carne á la razón, es, porque 
cfta le da rautas echadas á la carne , quantos 
dias y años efta cchatlo el ufo de la razón, y 
en efle tiempo la carne camina apriefa con 
fus apetitos y pafsiones. BURG. Son.70. 

Con la rauerte corrió una vez. dejhádo, 
Tdándole una echada de ventaja, 
Quando fe quijo levantar no pudo. 

ECHADIZO, ZA. adj. Enviado con arte y ma­
ña por otro , ordinariamente con fecrcto y 
diísimulación , para llevar luz de lo que de-
fca y le conviene faber. Lar. Emijfaritis. Ca-
lummátpr fubmiffus. QUEV. Tacan, cap. 22. 
Qual para dar picón , páflaba por el terrero 
con una mugér de la mano, y qual hablaba 
con una criada echadiza, que le daba un re­
cado. 
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ECHADIZO. Algunas veces fe halla ufado 

fupuefto v fingido: como Éfcritúra cchad^ 
Libro echadizo. Lat. Suppoptitius. J%/JZa* 
um. SIGUÉNZ. Vid.dc S.Gcron. lib.? dir"'* 
Las otras (Epíftolas) que andan"todas^ 
efpúriasy «/WÍZAJ. 00 

ECHADOR, RA.f. m.yf. Lapetfónaquc ar 
roja y defpide con fuerza alguna cofa- com 
una lanza, un rayo,&c. Lat. Jaculatoru? 
RÍAN. Hift.Efp.lib^cap.d. Ademásdcl nom" 
bre de Fulminatrix, que le dió á aquella Ij¿ 
gion , y quiere decir echadora de rayos. Co-
MEND.fob.las300. CopLi. O! Jupircrama 
ble, hofpedable, amigable, veftál, ecbadir ¿ 
los rayos. 

ECHADURA, f. f. El afto de echarfe y poner. 
fe en alguna parte: como en la cama,ófa! 
bre alguna cofa. Dícefe con propriedad de 
las gallinas , quando eftán cluecas y empo­
llan los huevos, en fuerza de lo qual fefode 
decir : De efta echadura he facado tantospo. 
líos. Lar. G/i///»<e/»C«¿<Í//O. FONSEC. Vid. de 
Chrift. tom.i. l ib . i . cap. 10. EsunamMón 
venturófa, que no fale huevo güero. 

ECHAR, v. a. Arrojar, defpedir y apartar de 
sí alguna cofa.Viene del LatinoJJ^M,». Lat. 
Ejicere. Projicere. QUEV. Tir. la piedr. No fe 
dedicó por la falud de Roma á tan maniñefto 
peligro el que acá bailo fe echó en el hoyo, 
como en elle cafo el Miniftro. NAVARRET, 
Conferv. dife. 18. ElPilóto que vá mar en 
bonanza,- no echa á las aguas la mercadería}' 
hacienda que viene a. fu cargo. 

ECHAR. Vale también hacer falir de alguna 
parte, ó apartar con violencia por dcfprcdo, 
ó por catiígo. Lat. Rejicere. Expeliere, Amm 
daré. FUENM. S; PÍO V. f. 46. Y defeontcnto 
del hombre , le ech6 de sí; QUEV. MUÍ". & 
Rom.87. 

Por muchos títulos debo 
echarla a palos y d coces. 

ECHAR. Vale afsimifmo brotar y arrojar pan 
afuera: como los árboles, plantas, flores &'c. 
quando comienzan á reverdecer y florecer: 
y afsi comunmente fe dice, Los árboles vía 
echando fiór, los rofáles eftán echando bo­
tones. Lat. Gemmare arbores, tur gire m f¡*-
mas. 

ECHAR. Significa también poner ó aplicar ̂ co­
mo echar en la puerra una llave, un cerrojo, 
echar ventófas, &c. Lat. Aponen. AÚw-™' 
ferere. Applicare. RECOP. lib. 7. tit. 17.- .-̂  
Mandámos, que en los dichos paños de mío 
declarados, no fe puedan echar ni ecbtnw ws 
piés ni tramas de ellos, ninguna lana de ^ 
nos. QUEV. Fort. Los que tenían los grillejí 
las cadénas, fe las echaban á los que le • 
mandaron echar, y fe las echaron. y 

ECHAR. Equivále'también á imponer0 caIF!' 
como Echar tributos, echar un ccnlo, 
Lat; imponere. Gravare. 

ECHAR. Vale afsimifmo decir, y Ictowarc^ 
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• cxcufcs refranes 5 y en un inflante cebado 
aqui una letanía de ellos. , _ _ 

£CHAR. Se toma también por decir ó reprefen-
tar: como Echar una relación , echar de re­
pente, &c. JLat. Dicere. CuiUre. PANT. part.2. 
Rom. 13- , , 

Oy vengo a cenar una hay 
y por vida de ¡a leche 
que mamé) que efioi turbado 
de un peregrino accidente. 

ECHAR. Vale también atribuir é imputar. Jas 
as veces fofpechando ü dilcurriendo fobre 
gima cofa: y afsi fe dice, Echar á buena ó 
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mas 
a 
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juicios y íbípechas de fu corazón , echando á 
mala parte lo que fe podia echar á buena.MA-
RrANi. Hift.Efp. lib.2. cap. 19. Los Carthagi-
nefes otroíi, no poco le maravillaron de ver 
recocerfe los Romanos; pero como lo echaĵ -
fin á temór, no hicieron cafo de barrear fus 
cftánciás. 

ECHAR. Se toma también por inclinar, reclinar 
6 recoftar ; como Echar el cuerpo atrás, 

. echarfe hacia algún lado, ó fobre alguna co­
fa. Lat. Indinare. InJieBere. CERV. Quix. tom. 
2.cap.43.Quandofubieres acaballono va­
yas echando el cuerpo fobre el arzón poftre-
ro, ni lleves las piernas tieífas y tiradas. 

ECHAR. Vale también apoftar: y afsi fe dice. 
Echar á eferibir, á faltar, &c. Lat. Spondere. 
Sponjtonem faceré. QUEV. Entremet. Quien 
por ello paflare dos veces,puede echar á dia­
blos con quantos lo fon. 

ECHAR. Significa afsimifmo dar, diftribuir ó 
repartir: y afsi fe dice, Echar cartas en el 
juego, y en la comida Echar, que es repartir. 
Lat.Difiñbüere. Elargiri. M. LEON,Com. Las 
dos Etttellas de Francia. Jotn.3. 

Todos los platos ván llenosj 
menos el de ejle valiente. 
Pues fi me tiene pre/ente 
Padre, como me echa menos*. 

ECHAR. Equivále también á publicar, preve-
n,r> u dar avifo de alguna cofa que 1c lia de 
executar: como Echar la comedia, la vendi­
mia, lasfieftas, &c. Lzt.Indicere. GuEv.Epift. 
al Obifpo de Zamora. Al tiempo de echar 

" las fieftas encías Igleíias, las echaba en ella 
manera. 
CHAR. Se toma algunas yeces por proponer: 
y afsi fe dice, E'char una propoíicion, una ef-
Pccic, &c. Lat. Proponere. 
i1*** Vale también tomar algún camino , ó 
>r por alguna parte. Lat. Viam arripere , vel 

• Jmere. QUEV. Tacan, cap. 22. Con lo qual 
"os defmembramos todos: y cada uno echó 
Por fu parte. 

^ál^'r • to con íl5§unos nombres, equivale 
¡Jj "gníficacion de los verbos córrcfpon-
*cnte| ó formados de los mifmos nombres: 
wao Echar maldiciones vale maldccir,cchar 
¿rt?» fo"ear, &c. QUEV. Tacan, cap.5. Yo 

Hue vía poco remedio en el negocio, y que 
meiban la garra, fingí que mchavía 

dado mal de corazón. CERV. QUIX. tom. i . 
cap.3 6. Sin tener cuenta á ningún honefto 
rcipéto, le echó los brazos al cuello. 

ECHAR. Junto con las voces Baladronadas,bec-
nardinas, bravatas y otras femejantes, figni-
lica hablar mucho, vanagloriandofe y pre­
ciándole de guapo,valiente y fanfarrón. Lat. 
Thrafonem agere. LOP. Dorot. £.176. Comien­
za yá la fombra de tus maldades la capa 
de tus traiciones á echarnos bernardinas?, 
QUEV. Fort. Marte, Don Quixóte de las dei­
dades, entró con fus armas y capacete , y la 
iníignia de viñadero enriftrada, echando chu­
zos. 

ECHAR. Junto con las voces Rayos , centellas, 
fuego, y otras femejantes, fignifica eftár muí 
colérico, en&dado , inquieto y con gran fu­
ria y enojo. Regularmente fe añade por los 
ojos. Lat. Iracundia arderé. SANT.TER. Fund. 
cap.ult. Efte mifmo dia fué D. Luis de Mer­
cado y el Licenciado Laguna á vilitar al Ar-
zobifpo..... y halláronle echando chifpas por­
que havíamos vcnido.MEND.Guerr.de Gran, 
l ib^.num.ip. Dió un grito que pareció fe le 
havia arrancado ei alma, y echando fuego por 
los ojos le dixo. 

ECH AR. Junto con las voces por arrobas, quin­
tales, por la medida mayór, &c. vale ponde­
rar y exagerar con exceífo la materia de que 
fe eftá hablando. Lat. Extra modum aliquid 

. extoilere. Menfuras tranjgredi. 
ECHAR. Junto con las voces Abaxo, en tierra 

ó por tierra, por el fuelo , &c. vale derribar, 
arruinar, demoler,© aífolar alguna cofa. Lat. 
Diruere. Eyertere. Solo aquarc. IAAKIAK. Hift. 
Efp.lib.2. cap.8. Revolvieron fobre laBética 
ó Andalucía, donde echaron por el fuelo una 
población de los Phocenfes. SAAV. Empr^ j . 
Las plegarias por efpáeio de fiete dias del 
Pueblo de Dios, echaron por tierra los muros 
de Jericó. 

ECHAR. Junto con laparticula A,y algún nom­
bre , vale condenar á la pena de lo que el 
nombre fignifica: como Echar á galéras , á 
prelidio, á las minas, &c. Lat. Condemnare. 
PleBere ad vel in. CERV.Quix. tom.i.cap.22. 
Pues íi por enamorados echan á galéras, días 
ha que pudiera yo eftár bogando en ellas. 

ECHAR. Junto con la partícula A y el romance 
de infinitivo<ie algún verbo, unas veces vale 
dar principio á lo que íignifica el verbo: co­
mo Echar á reir, echar á correr : y otras fer 
ocaíión ü motivo de que fuceda: como Echar 
á rodar, echar á perder. Lat. Incipcre. In eau-
fam ejfe ut, &c. LAZAR, DE TORM. cap. 6. El 
que ha de echar vino á vender ó algo, íi Lá­
zaro de Tormes no entiende en ello , hacen 
cuenta de no facar provecho. Soi,is,Com.JB| 
Doftór Carlino. Jorn. i . 

Pero quierola advertir 
de lo que ahora ha de hacer, 
porque no me eche d perder 
lo que fe comienza a urdir. 

ECHARSE. Acoftarfe, ponerfe fobre la cama y 
recogerfe. Lat. Cubare. Corpus in letfum depo-
nere. CERV. Quix. tom.i . cap. 17. La cftéra de 

cnéa, 

4 » 
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enea, fobre quien fe bavia vuelto ¿ echar, ni 
la manta de angéo con que fe cubría, fueron 
mas de provecho. 

ECHARSE. Vale también darle, dedicarle i en-, 
tregarfeó aplicarfe á alguna cofa. Juntafc 
íiempre con la partícula A. Lat. Animum vel 
viresapplicare, vacare.NiBKKMO. Aprcc. l i b . i , 
cap. 9. §. 3. Ecbefe á penfar el ingenio mas 
agudo, y examine l i fe pudieran hallar cofas 
de menos confiftcncia y fer, que la honra, el 
dinero y el deleite. 

ECHARSE. Significa afsmufmo.Ceder a ladifi-
cultád ó trabajo,, no queriendo profeguirlo 
que fe executaba ó emprendía. Lat. Oneri 
Juceumbere, cederé. Spem abjicere. 

¡ECHAR A BORBOTONES. Figuradamente vale 
hablar mucho y de priefa, fin reparar en co­
fa alguna. Eftá romada cfta phrafe por ana­
logía de lo que fucede en una fuente, que 
corre y arrója el agua con grande abundan­
cia, y caíi a golpes. Lat. In verba erumpere. 

ECHAR A FONDO, Ó A PIQOE. ES hacer que fe 
hunda en el mar, y que fe inmerja la embar­
cación. Lat. Submergere. MARIAN. Hift. Efp. 
lib. 2.cap. 6. Setenta naves fueron tomadas 
por los Romanos, y otras cincuenta echadas 
a fondo. TEJAD. León Prodig.part, 1. Apol. 1 d. 
Por efíb pretendo echar d pique la nave, y 
anegar quantos aqui vienen. 

ECHAR A FONDO, Ó A PIQUE. Por translación 
vale arrojar, defperdiciar y malbaratar. Lat. 
Difsipare. Dilapidare. NIEREMB. Aprcc. lib. t. 
cap. 2. Con quantas grandezas dá en tierra? 
quantas riquezas «/w-zí̂ /oTWÍoJquantos bienes 
defperdícia? 

ECHAR AGUA. Vale bautizar á un niño, fin las 
ceremonias Eclefiáfticas, quando lo pide la 
necefsidád. Lat. Domi baptizare, PARR. Luz 
de Verd. Catli. Plat. 3. del Sacramento del 
Bautifmo. Pero en cafo de necefsidád y de 
aprieto, que la madre peligra, que el hijo fe 
mucre , en tal cafo quien podrá echar el agua 
y bautizar ? El primero que fe hallare, qual-
quiera puede echarle el agua, y decir las-pala­
bras de la forma. 

ECHAR AGUA EN EL MAR. Vale hacer bien á 
quien no lo agradece, ú dar algo á quien no 
lo ha mehcftér. Es phrafe tomada literalmen­
te del proverbio Latino Mari aquam addere. 
CERV. Quix. tom.i.cap.23. Siempre Sancho 
lo he oído decir, que el hacer bien á villa­
nos, es echar agua en el mar. 

ECHAR A LA CARAO EN LA CARA. Dáráalgu* 
no en roftro, acordándole los beneficios que 
le ha hecho, ü detecto que tiene. Lat. Coram 
aliquid alicui óbjicere3exprobrare. 

ECHAR AL AIRE. Vale dcfcubrirüdefnudaral­
guna cofa. Lat. Corpus vejiibuspenitus exone­
rare, expediré. CERV. Quix. tom.2. cap.55?. Te 
dcfviafles un poco de aqui, y con las riendas 
de Rocinante echando al aire tus carnes, te 
dicífes trecientos, ó quatrocientos azótes. 

ECHAR A LAS ESPALDAS. Es olvidar algún en­
cargo ü negócio, y no hacer diligencia algu­
na para felicitarlo y concluirlo. Lat. Alicu-

. tus reicuram abjicere. Oblivioni mandare. CERV. 
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Quix.tom.i. cap.21. Echando á las e/pdu. t 
das las obligaciones que debes á mi bir 
deleo. ucn 

ECHAR A LA PIEDRA. Significa dár criar be í 
tamente los hijos, por no poder fuftenta^ 
poniéndolos en las cafas a eftc fin deftinada 
que en la Corte llaman la Indufa, y c n o S 
partes Cafa de niños expófitos, 6 con otro! 
títulos : y porque para exponerlos y entre-
garlos ocultamente eftaba colocada una pj-
dra en forma de cuna, ó camilla,por ?ftar¿ 
zón fe introduxo efta phrafe, que por am­
pliación vale echarle de cafa,y no conocerle 
por hijo. Lat. Ad expofitorum januam iafa. 
tem projicere. MONTES. Com. El Cab.dc Olm. 
Jorn.i. 

Ella verá lo que medra, 
fino fe quiere cafar. 
Vive Dios que la he de echar: 
Donde, Señórí En la piedra. 

ECHAR ALGUNA COSA EN LA CALLE. Vcafc 
CaUe. 

ECHAR AL MUNDO; Phrafe ufada de la gente 
vulgar, que para decir que uno ha nacido, fe 
explica diciendo, que Dios le echó al mundo. 
Lat.iwíw viventes aliquem connumerare. CERV. 
Quix. tom.i. cap. 49. Exercitando el oficio 
para que Dios me echó al mundo. 

ECHAR AL TRENZADO. LO mifmo que Echará 
las efpaldas. FONSEC. Vid. de Chrift. tom.4. 
p. 6i. Aman en el fer vi ció de Afluéro, ecbid, 
trenzado á Dios y al Rey,y pretendió princi­
palmente la mejór filia. 

ECHAR A MAL. Defeftimar, defechar y no ha­
cer caudál ni aprécio de alguna cofa. Lat. 
Rem ut inutilem projicere , defpicatui babtrt\ 
PAMT. part.2. Redondillas. 

Si te dán tanto embarazo, 
como d mi fiempre me dices, 
echa a mal effds narices, 
y fuplelasde tu brazo. 

ECHAR ANCORAS. Veafe Ancora. 
ECHAR A, ó EN CHANZA, ZUMBA , &c. Phraftf 

que íignifican no hacer cafo ni aprecio de 
las palabras en algún modo picantes que fe 
huvieren dicho; fino defpreciatlas fin hacer 
ni moftrar refentimiento de ellas,mctiendolo 
á rifa y chanza, como fi fueflen burlas. Lat. 
Pro joco aliquid accipere. QUEV. Cuent. Fué un 
dia de juício:y fucediera mui mal^inoTí 
ra en chacota. 

ECHAR A PERROS. Phrafe translaticia, que vale 
emplear mal alguna cofa,ó malbaratatla-Lar--
Dijperdere. Perderé, 

ECHAR A TROMPA Y TALEGA. Significa hablar 
y decir defatínos y difparátes, lin reparar en 
cofa alguna. Lar. Jneon/iderate, abfurdo te «-

Ec 

Ineonjide 
co modo verba profirre. 
:HAR A UN LADO UN NEGOCIO. Significana-

i_ î irn I** 
nder 

verle concluido y fenecido. Y también 
fucle ufar defta phrafe para dár á entender 
que por ahora no fe trate de tal negocio y 
dependencia ; fino que fe fufpenda mientra 
fe trata de otra cofa. Lat. Negotio, velonerej 
expediré. 

ECHAR AZAR. En el juego de los naipes y onwj 
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„míe haienvite, es tener mala fuerte: y 

for ampüadon vale no coníeguir lo que fe 
Kca, falir mal y contra lo que fe felicita y 

•ocúra en alguna dependencia. Lo contra­
t e n el recio í*e dice Eehar fuerce. Lar. A i -
f̂ffant fortem experirí. ínfilix ornen fubire. 

CBRV. Quix- tom. i .cap. 2 5. Pucfto que de tal 
gianera podía correr el dado, que echamos 
gúr en lugar de encuentro. 

£CHAR BANDO. ES publicar alguna ley ó man­
dato con impofidon de pena. Lat. Edi&ttm 
pfoponere,fromulgare, edicere. CER.v.Quix.tom. 
a.cap- î' Los muchos bandos que el Vifoney 
dé Barcelona bavia echado fobre fu vida , 1c 
trahían inquieto y temerofo. 

ECHAR BATIDORES. £S deícar íaber lo que a 
ano le conviene, defeubriendo por medio de 
algaoo ó algunos el eftádo y poiitúra de lo 
que fucede y pa£Pa,para poder tomar fus me­
didas : á femejanza de lo que fe pradíca en 
la guerra quando fe envían algunas partidas 
defoldádospara tomar lengua y noticia del 
enemigo. Lat. Exploratores Jubmittere. 

ECHAR BOCANADAS. Veafe Bocanada. 
ECHAR BUENO, Ó MAL LANCE. ES coníeguir y 

lograrlo que fe defea con. felicidad; ó per­
derlo todo, malogrando las difpoficiones; y 
medios que fe havian puefto para fu confe-
cudón. Dfxofe por lo que fucede á los pef-
cadóres, quando echan la red para pelear» 
Lat. íacium bene ,velmale alicui verteré, obt¡n~ 
gtre. r?'; 

ECHAR CANTOS. Es eftár loco y furiofo, por­
que no reparan en lo que hacen, ni advier­
ten el daño que pueden caofar. Lar. Demen-

' tíá laborare. HoRTfiNs.Quar.f.i 18. Los envi­
diólos ó enemigos de la innocencia, harta 
echar cantos no eftán confirmados en locos. 
QCEV. Muf.ó. Son.45. 
{¿ite bai locos que echan can tos, / otros locos 
Que recogen los cantos jf los pagan. 

ECHAR CARA. Phrafe vulgar que lignifíca ver, 
rc^ftrar y reconocer alguna cofa con cuida­
do. Lat-. Alsquid explorare, rejpicere. CERV. 
Q5ÍX. tom. 2. cap. 50. Y mas quando Tercfa 

' dixo. Señor Cura eebe cara por ah í , íi hai al­
guien que vaya á Madrid ó á Toledo , para 
<iue compre un verdugado iedondo,hecho y 
derecho. 

ĤAR CARGA. Es doblar el trabajo á alguno, 
Y cargarle dcmaíiado. Lar. Onus in alium deri­
vare. 

^"AR CARRILLOS. Es engordar mucho, ir to­
mando carnes y engordando. Lat. Malas & 

F naxillas alicui pinguejeere, 
^HA CHINA. Modo de hablar baxó y ufado 

4cl vulgo , que vale tanto como contar las 
V*?* ̂ e uno bebe en las tabernas: aludien-

la coftumbse de que cada vez que uno 
p ^ l c echaban una china en la capilla de 
a ̂ Pa, y defpues al tiempo de la paga las 

pitaban los taberneros > y fe hacían pago. 
' rahe cfta phfafc Covarr. en fu Thcforo. 

£ at' M cálculos compotationes redigere. 
¿**COCHl, LIBREA, VESTIDO, ¿CC. ES Cf-
«narlos, y poderlos ó facarlos de nuevo. 
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l^x.Bbedá aut. vefie augeri, atque ornari. CERV. 
Quix. tom.a. cap. 5 o. Si me enojo, me tengo 
de ir á la Corte, y echar coche como todas. 

ECHAR CON CAXAS DESTEMPLADAS. Veafe Caxa. 
ECHAR COPLAS. Phrafe aluQva que vale decir 

denuedos, zaherir y hablar mal y defenvuel-
tamente de alguno, explicando fu fentimiea-
to,con algún género de picazón y ardimien­
to. Lat. Scontmata in aliquemjáeere, objicere. 

ECHAR CORYSADILLOS. ES afectar cláufutas con-
cífas, peinadas y eftudiadas, hablando, como 
fe dice vulgarmente, Critiquéces. Lzt.Excul* 
tis nimium verbis proloqui. 

ECHAR DADO FALSO. Veafe Dado. 
ECHAR DE LA GLORIOSA. ES vanagloriarfe, con­

tando hazañas y valentías proprias, ja&an-
dofe de guapo y valentón: y á veces hacien­
do alarde de noble y caballero. Lar. Infolen~ 
ter gloriar i. Inaniter fe efferre. Verba fundere. 

ECHAR DE LA OSETA. Modo de hablar vulgar, 
que vale hablar recio, en tono levantado, ju­
rando y perjurando, y diciendo quanto fe 
viene á la boca con enfado. Lat. Abfonis ver­
bis digladiari. QOEV. Cuent. El Padre citaba-
fe en fus trece, diciendo que íi le hacían, ha­
vian de ir rocín y manzánas con todos los 
diablos, y echó dé la ojeta. 

ECHAR DEL MONDO. Además del fentido recto: 
fe ufa como phrafe ponderativa para expli­
car que una cofa es mui mala, y el enfado q 
moléltia que ocaíiona. Lat. De medio tollere, 
Ad Garamantes mittere. 

ECHAR DE MANGA. Phrafe que fignifica valerfc 
• de alguno con deftréza y difsimúlo,para con-

feguir por fu medio lo que fe defea, fin que 
ie conozca que lo quiere ó prctende.Lat.Itei 
prefatorem ctampro fe ipfo Jubmittere, CERV. 
NOV.II. Dial. pl. 377- Y fe remató en qui­
nientos reales en un tercero, que mi amo 

- echó de manga para que fe le compraífe. 
ECHAR DE VER. Phrafe mui frequenre con que 
- fe dá a entender que fe advierte , alcanza y 

conoce alguna cola: y afsi vale advertir, en­
tender , conocer y faber. Lat. Rem animad-
verteré, nofeere. ROA , Sant. de Cordob. Fieft. 
del Santo Angel de la Guarda. En efto ecba-

. réis de vér la piedad y amor con que regala 
• Dios á los hombres. MONTES. Com. El Cab. 

de Olm. Jorn.2. 
No echas de ver que las fombras 
No te dexan vér los lejos? 

ECHAR DE VICIO. Phrafe ufada del vulgo, que 
vale hablar alocadamente,con defeáro y dcC-
enfado, didendo lo qué fe le antoja fin el 
menor reparo. Lat. Inepti effutire. QUEV. 
Cuent. El echaba de vicio, y ella le cantaba la 
forna Y no echen de vició que podría he-. 

. der el negocio, mas aína que pieníkn. 
ECHAR DOBLONADAS, MILLARADAS Ó MONTAN­

TADAS. Significa ponderar y exagerar gran­
des caudales y riquezas. Lat. Cenfus ac etivi? 
tias •uerbis apgere, predicare, extollere. 

ECHAR EL AGRAZ BN LOS ojos. Metaphoríca-
mente vale decir algo á.unp que le haga re-
fentir, oponerfeíe a fu di&ámen,juício y dif-
curfo, y facerle conocer- JLq contrario. Lat. 

Aeran. 



6o E C H 

te 

Atrius alicui refiagari, atjut. exprobrare. QUEV. 
Entrcmct. Nocltcis ulanos de la miferu de 
los que os etcen y pueden coa vofotros: que 
Príncipes ha havido conftantcs, y Privados 

•. firmes: efto es cebaros el agrá*, en el ojo. 
•ECHAR EL BOFE, Ó LOS BOFES. Veafe Bofe. . 
•ECHAR BL CARTABÓN. Veafe Cartabón. 
ECHAR EL CASCABEL. Véale Cafcabél. 
ECHAR EL COMPÁS. ES regir y gobernar la Mú-

fica, fubiendo y levantando, fegun lus re­
glas, la mano para que íc cante con igualdad 
y méthodo. Lat. Cantum, numeroftjue moderâ , 
ri in concentu. 

ECHAR EL COMPÁS. En lo Moral vale dirigir» 
gobernar y arreglar algo. Lat. Moderari. Re-*. 

. gulatn defignare. 
ECHAR EL CONTRAPUNTO. ESgloífar y ferdiet 

tro en la Múlica. Y por translación vale ib-
breañadir alguna cola efpecial,á otra perfec­
ta en fu linea. Lat. Modulata voce fcanjitn per-i 
finare. Aliquid elevare. QUEV. Entrcmct. Tra­
tando de mi pobreza, y de que yo procure 
focorrerme , aliviando gaftos, y de mis vaf-
fallos, rWft: cjie contrapunto. 

ECHAR EL CUERPO FUERA. Metaphoricamente 
vale retirarfe y apartarle de algún negócio 
ü tratado, y no querer incluirle ni tener par­
te en lo que fe tratáre ó hiciere. Dícefe tam-» 
bien Echarfe fuera Lat. Onus vel munus re-
nuere, recujare. 

ECHAR EL FALLO. Veafe Fallo. 
ECHAR EL ojo, ü TANTO ojo A UNA COSA. Sig­

nifica mirarla con atención y defeo de tener­
la , apeteciéndola para sí por guftar de ella. 
Lat. Intentis oculis aliquid expetijeere. 

ECHAR EL PECHO AL AGUA. ES arreftarfe á todo 
con refolución y defembarázo, ya fea expli­
cando con libertad fu dictamen, ó manifef-
tando fu ánimo, (in reparar en lo que puede 
fobreveñir. Tómafe la phrafe de la refolu­
ción con que los nadadóres fe arrojan al 
agua. Lat. Periculo fe committere. Daré fe in-. 
diferimen. 

ECHAR EL PIE ADELANTE. Vale adelantarfe en 
, la aplicación y cftúdio, procurando no per­

der el tiempo para faber. Y defte mifmo mo­
do fe ufa para íigniñear que uno fe adelanta 
á otro en el valór, en la preteníión, &c. Lat. 
Alium dntecellere , pracurrere. CERV. Quix. 
tom. 2. cap. 48. Y quiero hacer fabidór á 
vucílra merced, que en hacer vainillas y la­
bor blanca, ninguna me ba cebado el pie ade­
lante en toda mi vida. QUEV. Mund. pot de 
dentr. Córrefe de que haya quien en mate­
ria de hurtar le cebe el pie adelante. 

ECHAR EL PIE ATRÁS. Además del fignificado 
literal, que es retirar el pie: por translación 
íignifíca retirarfe uno de algún negócio, 
apartarfe.de lo que havía empezado á hacer 
y tomado por lu cuenta , faltar á lo que ha-
vía prometido ü dicho ¿ íin querer profeguir 
en cllo> Lat. Ab inceptis recederc. Pedem re-
ferré. 

ECHAR EL PUNTO. Phrafe náutica, que vale fe-
nalar en la carta de marear el lugar donde fe 
Jialla la nave, en qualquicr tiempo determi-
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nado. Lat. Nav'u.curfum¿tJignare.'2tXr.Qt 
IND. lib.p. tit.25.1.24. El quehuvicre def* 
Piloto , tenga lu carta de matear, tetatA 
punto en ella, y dé razón de los rumboíT 
tierras que contiene. " 

ECHAR EL RESTO. En el juego donde hai 
. vi tes, es envidar con todo el caudal que ün 

tiene delante, y de que hace fu refto! Y po* 
translación es obrar con toda refolución 
ciendo quantos esfuerzos caben para loeL 
fu intención. Lat. In re aliqua vires & neL, 
omnes intendere. MAR I AN. Hift.Efp. üb.2. can 
21. Por confidcrar que en el trance de áque 

. lia batalla fe cebó el refto, y fe aventuró todo 
el Império Románo. CERV. Viag. cap.4. 

A los donaires fuyos echó el relio, 
Con propriedades al gorrón debidas. 
Por baverlos compuefto 0 defeompuefto. 

ECHAR EL SELLO. Además del fentido refto 
vale añanzar y perñcionar lo empezado, affc-
gurando fu mas cabál cumplimiento. Lat. 
Operi faftigium addere , coronidem imponen. 
MARQ. Gobern.lib.i.cap.17. Y ofreciéndole 
facriñeios de otros animales, acabaron de 
cebar el fello á fu ingratitud. VALVERD. Vid. 
de Chrift. lib.7. cap. 9. En eftas palabras inf-
tituyó Jefus el Sacramento de la Peniténda, 
con que cebó el fello á los favóres que hizoal 
lináge humáno, por el amor que le tuvo. 

ECHAR EN LA PLAZA. Además del fentido lite­
ral : por translación vale.publicar, hacer pú­
blica y notoria alguna cola que eftaba fecte-
ta, ó no fe fabía. Lat. Divulgare. Notttm facm. 
FR. L.DH GRAN. Mem. part. 1. trat. 2. cap. 1. 
Como hai reftitución de hacienda, afsi tam-. 
bien hai reftitución de fama, íi yo cebé enk 
plaza algún delito grave y fecrcto de mi pró­
ximo. 

ECHAR EN SACO ROTO. Signifícalo mifmo que 
malbaratar y perder alguna cofa .poniéndo­
la en parte ó en manos que no la lepan con-, 
fervar y eftimar. Efta locución de ordinario 
fe ufa con negación , diciendo, No lo ha 
echado en faco roto. El origen defta phtafc 
viene de la Sagrada Efcritúra al cap. i - del 
Propheta Aggeo, v.6. donde dice: Qui mer­
cedes congregavit̂ mifit eos in facculumperíufm-
CERV. Quix.tom.2. cap.4. Aunque sedear 
al feñór Carrafco, que noecbára mifeñórel 
Reino que me diera, en faco roto. 

ECHAR ESPUMARAJOS POR LA BOCA. Ademas 
del fentido literál, fignifica eftát fumamente 
itritado y colérico: áfemejanza de loq"6 
fucede á los animáles, en efpecial á los puer­
cos , que al paflb que fe irritan y enforecen, 
echan éfpumatájos por la boca. Lat. Ow*"' 
cui fpumare. QUEV. Muf.í. Rom.88. 

E l cambray echaba verbos, 
y la bolatida cfpumarájos. . 

ECHAR FALSO. Es envidar de íálfo en el juego. 
Lat. Colluforem fifla forte provocare. 

ECHAR FUERA. Vale excluir: y fe dice en 
cuentas, quando no fe admite alguna patno, 
por falta de juftificación. Lat. Atipatn 
fia fummam rejicere, expungere. 

ECHAR GALGOS. Phtafc ponderativa con.q^ 
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fe «Plica la dificultád de alcanzar á alguno. 
Tómafc por analogía de.lo que fucede en la 
¿za dc las l¡cbrcs,efpecialmente quando pa­
ja darlas alcance y cogerlas,fe echan los gal­
gos en feguimienro de ellas. Lar. Curfu ali-

F HAR GENTE EN TIERRA. Es hacer deiembar-
co, tomando nerra,y faltando en ella la gen­
te para hacer alguna operación militar. Lar. 
Jsxercitíiw e navi in terram deponere, expórtete. 
CERV. Quix. rom.i. cap.39. Y echando la ¿en-, 
te en tierra fortificó la boca del Puerto. 

ECHAR JUICIOS. Vale fofpechar ü difcurrir,da-. 
dando fobre alguna cola. Lar. Adduei ad fe-
rendara de aliqua re fententiam. In fufpitionem 
ifferri. SANT. TER. Mor. 7. cap. % Por otra 
parte me parece es tentación y ñaquéza;. 
aunque mas juicios de eftos echéis. 

ECHAR IA BENDICIÓN. Fuera del fentido rec­
to: translatidamente íignifica dexar del todo 
alguna cofa con ánimo dc no volver jamás á 
ella. Lat. In atemum dimitiere. Vale dicere. Es-. 
TEB. cap.3. Comí con ellos con fobrefalto, 
dormí fin ellos con defafofsiego,y á ia maña-; 
na écheles la bendición. 

ECHAR, LA BUENA BARBA. Veafc Barba. 
ECHAR LA CAPA. Veafc Capa. 
ECHAR LA CARGA DE SI. Es libertarfe de al­

gún gravamen: y también haver falido de 
alguna dependencia, cuidado y negócio que 
le tenía embarazado y ocupado. Lat. Onere 
fe expediré. 

ECHAR LA CONTERA. Veafc Contera. 
ECHAR LA CORTINA. Además del fignificado 

literal,que es correr la cortina para encu­
brir alguna cofa: por ampliación es ocultar-
fe uno y encubrirle para no fer vifto, lo que 
fucede mui de ordinario en los concuños 
públicos en los coches. Lat. Cortinas obten-. 
dtre3 velare. 

ECHAR LA CUENTA. Hacer un cómputo no fixo 
P1 determinado, fino poco mas ó menos, del 
importe, gafto, ó utilidad de alguna cofa, 
i-at. Suam quemque rationem fecum ducere, 

CHÂ  LA DOBLE. Además del fentido literal, 
queesdár la fegunda ó tercera vuelraá la 
üave que tiene dobladas las guardas y gol-
pesdelpeftillo,para cerrar yaífcgurar mas 
^puertas, y que no fe puedan abrir con Ua-
vcfencilla: por metáphora es aílegurar y re-
^char con mas firmeza algún tratádo,para 
gĵ  fe obferve y cumpla, y no fe pueda que­
brantar tan fácilmente. lAX..Remfirmius Jia-
™'r', firmare. PALAF.LUZ á los viv. num.401. 
¿í¡c80 le dá otro conféjo con que echa la do-
mu (5rradl":a del alma: y es que no ad-

ECH n corazón fíno a Dios, 
cofí LA LENGUA. Deíjcar con ánfia alguna 
r c t n i 1 ™ ^ 7 fatigarfc por alcanzarla: y 
íoSr ente de un palmo. Lat.ro-
^WiOtqueexfertA lingui expetere,proJeqm. 
¡^MB.Aprcc Ub.i. cap.8. §.3. Los mun-
' ^ S . ^ , 6 1 n"5 Y o » " en el mundo,andan: 
^AR LA 

*ngpay reventando. 
coid'1'* •UY 1 TODA tA LBY A ÜN0' Es 

rcna!lc»uíando contra él dc todo el r i -
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gór de lá ley. Lat. Summo jure ac lege cum ali~ 
quo agere. 

ECHAR LA LLAVE. Vale lomifmo que Cerrar^ 
ECHAR LA PIERNA ENCIMA. Significa poder 

mas que otro, tener mas habilidad, alcanzar 
y faber mas. Lat. Prajlantiá alium fuperare, 
pracellere.Qv Ev. Fort. Tanto ojo con los Mon-
liúres, que fe vifteh manteo y fotána, para 
echarle mas á fu falvo lapiema encima. 

ECHAR LA PLATICA A OTRA PARTE. ES mu-i 
dar de difeurfo para atajar lo que otros ván 
diciendo, y cortar lo importuno y pefado de 

s la converfacion, variando de efpecie y af-
funto pata divertirla a otra parte. Lat. Alid 
Jermonem divertere. QUEV. Tacañ.cap.p. Aun­
que me holgaba de oírle,tuve miedo á tantos 
verfos malos: y afsi comencé á echar la pláti­
ca a otras cofas. 

ECHAR LA RED. Además del fentido refto: por 
translación íignifica poner todas las diligen­
cias y medios convenientes para lograr lo 
que fe deféa: como la prete nilón del puefto, 
dignidad, oficio, &c. Lat. In re aliqua adipif-
cenáa omnes ñervos intendere. 

ECHAR LA REGLA ó PLOMADA. Es medir algu­
na cofa para reconocer íi la obra vá fegun 
reglas de arte. Lat. Libellam, feu perpendint". 

. lum ducere. 
ECHAR LAS ARMAS. Es rendirfe al enemigo. 

Lat. Arma hofii demittere. 
ECHAR LAS CABRAS. Veafe Cabra. 
ECHAR LAS ENTRADAS , LAS TRIPAS , &c. Es 

rener afeo, y de tal fuerte que fe le revuelva 
el eftómago á uno y vomite. Lat. Vebementi 
naufed commoveri. NiEREMB.Aprec. lib.z.cap. 
3. §. j . Echaba de sí un olor tan peftilencial, 
que ía hacía echar las entrañas. QUEV. Muí.5. 
bail.4. 

Tan aliñada de bródios * 
la vez, que mondongoniza, 
que lo que en las tripas echa 
defpues hace echar las tripas* 

ECHAR LAS HABAS. Phrafe con que fe explica 
que algún Hechicero fe aparta á hacer fus 
conjuros, hechizos ó fortilégios. Lat. Fabale 
augurium edere. LOP. Dorot.f.6. Añade alas 
hierbas que conoce las habas que echa, y en 
vez de las bendiciones , los conjuros que 
fabe. 

ECHAR LA SOGA TRAS EL CALDERO. Veafc 
Caldero. 

ECHAR LAS PUERTAS ABAXO. Locución de que 
fe ufa quando fe llama recio á las puertas, y 
con golpes deímedidos. Lat. Pores infringere. 

ECHAR LAS TEMPORALIDADES. EsextraJnar de 
los Reinos , privando al reo Eclefiaftico , ü 
privilegiado, de todos los honóres y bienes 
temporales que gozaba como vaflalio natu­
ral. Lat. TemporalHates oceupare. 

ECHAR LAS TEMPORALIDADES. Metaphorica* 
mente fe ufa por decirle á alguna perfona, 
clara y abiertamente, quantas faltas y defec­
tos ticne,para humillarle y abatirle. Lat. jí//-
quem convitiis obruerej onerare. 

ECHAR LA TIXBRA. Cortar y dividir en partes 
alguna cofa: como un paño, un lienzo, &c. 

Z z Lat, 

.1 ••¡il I JVf!'; 
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Lat. Forfíccfeindere, QOEV. Fort. Y diciendo 
y haciendo, ecbólatixera á dicftroy a íínicí-
tto, trafquiiando coftas. 

ECHAR LA voz. EnlaMúfica es cantar claro y 
fuerte, y no entre dientes ni baxo, ó á media 
voz, fino pronunciando y hablando clara y 
diftintamente. Lat. Elata claraque voce ca-
nere. 

ECHARLE A UNO CALZA. Veafe Calza. 
ECHARLE CARTAS. Phtafe aluíiva al juego, con 

que fe fígnifíca que alguno es dieftro y hábil 
en la materia de que íc trata, y que en qual-
quier punto que le toquen dará latisfacción. 
Lat. Aliquem tentare. . 

ECHA.R LE5A AL FUEGO. Además del fentido l i ­
teral: por translación es fomentar y dár ca­
lor á la difeordia y enemiftád, para que per­
manezcan difeordes los ánimos, que eftán 
defavenidos y encontrados. Lat. Ignem igni 
adjicere. 

ECHARLO A DOCE. Veafe Doce. 
ECHARLO A LAS BARBAS. Veafe Barba. 
ECHARLO AL CARNERO. Veafe Carnero. 
ECHARLO TODO A RODAR. En lo lircrál es der­

ribarlo en el fuelo : y metaphóricamente va­
le enfadarle, no hacer caudal ni cafo de cofa 

. alguna, y arrojarlo y menofpreciarlo todo. 
Lat. Onmia verteré, perderé, turbare* CERV. 

. Quix. toro, i . cap.i6. La qual fentida del do­
lor , echando a rodar la honeftidád, dió el re­
torno á Sancho, con tantas, que á fu defper 

. che le quitó el fueño. 
ECHAR LOS OCHOS Y NUEVES. Phrafe vulgar, que 

vale decir, eílando uno colérico y atufado, 
quanto fe le viene á la boca, fin reparar en 
cofa alguna. Lat. Opprobria & contumelias in 
aliquem jacere, evomere. . 

ECHAR MANO, Ó LA MANO. Valeafit ó tomar al­
guna cofa. Lzt.Manu capere. FR. L. DE LEÓN, 
Nomb.de Chrift, en el de Efpófo. Y eífo mif-
mo que vá en bufea del bien , y que lo halla 
y le ecba las manos, es ello en sí bien que de­
leita. QUEV. Muf. 6. Canci. 

Defiéndaos Dios de Safire o Zapatero, 
Que aunque no foisdeaciro, 
O por punzón ó lefna es cafo llano, 
Que ambos en competencia os echen mano. 

ECHAR MANO A LA BOLSA: Sacar dinero de ella 
para pagar alguna cofa, ü dár libcralmentc 

. Lat. Manu marfupiumprendere, Qu tv. iVluf.6. 
Rom.79. 

Mayo, que es el mes bonito, 
maya y aruñalas fiefias, 
y el eche mano á la bolfa 
hace el difeurfo pendencia. 

ECHAR MANO A UNO. ES cogerle y llevarle pre-
fo como reo. Lat. Jiíanus in aliquem injicere. 
ROA, Sant. de Cordob. Vid.de S. Perfcdo. Y 
echándole mano con furia, le llevaron ante el 

;< Juez. iHm 
ÍCHAR MAÑO DE ALGÚN A eos A. Significa valer-

fe ó fervirfe de ella para algún fin ó efcdlo. 
Lat. Aliquo uti. CERV. Quix. toro. 2. cap. 36. 
El fabio Merlin ha echado mano de mi para el 

< defencanto de Dulcinea del Tobofo. QUEV. 
Fort. DíxolcsTunccefeidad,pidióles reme-. 
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dio: todos á un tiempo echando mano ¿ rUl á r 
curfos, y con quedemos en riftre,cmbi£ 
ron. 

ECHAR MANO, Ó ECHAR MANO A LA ESPADA P 
arrancarla, empuñándola y defenvainandob 
para defenderfe, u ofender á otro con ella 
Lat. Enfem arripere, ftringere. CERV. QMÍ, 
tom.i.cap.15. Y fin hacer mas difeurfos «¿J 
mano a fu efpada y arremetió á los Yangucfcs 
Muñ. P. Carail. lib. 1. cap. 2. Llegó a def 
afiarfe con otro Soldádo, y haviendo yá echa-
do mano, les mandó retirar el Sargento. 

ECHAR MARGARITAS A LOS PUERCOS. ES hablar 
bien y con erudición y diferecion delante 
de quien , ó no lo entiende, ó no lo agra­
dece y eíbíraa. Es phrafe romada litcralmen-

; te del Evangelio. 'Lzt.Projicere margaritas ¡m. 
te porcos. 

ECHAR MENOS. ES rooftrar fentimiento y pena 
por la falta que ocafiona la pérdida de algu­
na cofa: como del marido á la mugér, del 
padre al hijo , y afsimifmo deftos bienes y 
los otros. Lat. Alicujus reidefiderio tener!. Si-
GUENZ. Hift. part.3. lib.2,cap.9. El Rey Don 
Phelipe Segundo le ptomovió á la Igléíia de 
Segobiá,donde fué fumamente amado y que­
rido de todos, halla oy le lloran y echan mi­
nos. QUEV. Tacañ.cap. 19. Yo que vi ocalion, 
dixe que echaba menos mis pages, por no te­
ner con que enviar á cafa por unas caxas que 
tenía. 

ECHAR MENOS. Significa también reparar y no­
tar la falta de alguna cofa, ó pot haverfe per­
dido ú defapatecido: como la bolfa con el 
dinero, el pañuelo, &c. ó porque en la com-
pofíción y hechura de una obra, edificio, re­
tablo, &c. fe omitió alguna cofa conducente 
á fu fabrica y perfección. Lat. Aliquiddefid:-

• rare, requirere. QUEV. M.B. Sin que el Lector 
eche menos lo que falta, ni dexe de leer lo que 
no eftá eferito. SAAV. Empr. 9. Flaqueza c$ 
echar menos en sí, lo que fe invidia en otros. 

ECHAR OTRO nuoo A LA BOLSA. Significa nc-
garfe á dár lo que fe pide; y de ordinario cita 
locución fe aplica con mas propriedad álos 
que fon miferables y poco dadivófos. Lat. 
PecuniamJludiófius recondere. 

ECHAR PARRAPHOS. ES hablar de memoria refi­
riendo lo que fe halla á la letra en los Auto­
res y en los libros, fin adelantar cofa alguna, 
y haciendo gala de eftudiofo y aplicado * 
las letras. Es locución mui ufada en las Um-
verfidades. Lat. Integros autborum f#»Sr*' 
phos memoriter fundere. . 

ECHAR PELILLOS A LA MAR. Phrafe quclign'"-
cadexarü olvidar las rencillas ydcfl.az0J;Ja 
que uno tenía con otro, para profeguir 

• amiftád. Lat. Qüerelas mittamus, « # " P ' 
mus. CERV. Quix.tom. 1 .cap.30. £ ' ¿ ^ ' ftras 
za amigo pernos d la mar en efto de nu 
pendéncias. 

ECHAR PIE A TIERRA Significa baxarfcy. 
apeatfe : como de un caballo, de un c 
Yde ordinario fe ufa cfta Phrare.^ntc re­
de algún ruido, pendencia o acaac? apca 
pentíno, quando alguno dcfmonta y * 
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foíTcgar el ruido,© para mezclarfe en él: 

P 8 ^ ^ ¿Cc, Fulano echó pie á tierra en tal 
¿tal ocaiión. Lat.£A: equo, vel curru dejt-

Í/HÍPIERNAS. Significa por metáphora pre-
darfe de lindo, de muí galán, y también de 
aliente y guapo. Lar. Se de corporis pulcritu-

dtaej*^ars' _ . , . . 
BCHAR Pluma' Comenzarlas aves a arrojarla 

paracubrirfe. Lat. Plumefcere. 
ECHAR PLOMA. Por transición es empezar á 

tener uno medios y riquezas, y cobrar con 
ellas alas para volar y hacer papel en el mun^ 
do. Lat. Commodis, ac re domefiiea paulatim 
tugeri. 

£CHAIL POR ALTO , o TAN ALTO. Además del 
fignfficado refto, vale por metáphora def-
preciar alguna cofa y no hacer eltimaciony 
aprecio de ella. Lat. Rem aliquam praterire, 
piinime curare , repeliere. MARQ.Gobern.lib.2. 
cap. 34. No les bafta para abrir los ojos ver 
el cooíentimicnto de las Naciones, tan un­
ánimes en los puntos , que ellos ecban por 
abo. 

ECHAR POR EL ATAJO. Veafe Atájo. 
ECHAR POR EN MEDIO. ES atajar con pruden-: 

da y deftreza alguna difeordia, pleito ü de­
pendencia, tomando algún medio para ajuf-
tarla y componerla. Lat. Litem dirimere. 

ECHAR POR EN MEDIO. Vale también atrope-
llar por qualquiera dificultad, partiendo por 
donde mejor le pueda, y eligiendo el medio 
que pareciere mas oportuno, para falir de 
qualefquiera dudas y embarazos. Lat. Lubri-. 
cam viam audaBer arripere. 

ECHAR POR BSSOS CERROS. Veafe Cerro. 
ECHAR POR ESSOS TRIGOS. ES irfe como fugiti­

vo, fin atender ni reparar en cofa alguna. Y 
en fentido translatício íignifica hablar íin ton 
ni fon muchos defatínos y difparátes. Lat. 

avia & dirupta aufugere. Aviüm a verá 
hngé ratione v^ar/. ALF AR.part.2 .lib. 1 .cap^. 
Yo como no tengo letras, ni sé mas que un 
Monadllo, eché por ejfos trigos. 

ECHAR POR LA BOCA , ü DE LA BOCA, Ó QUANTO 
SE VIENE A LA BOCA. Además del fentido lite-

es figuradamente hablar mucho, fin re-
patar en lo que fe dice, y por lo regular ha­
blar y decir mal de todo , y de todos. Lat. 
Quidquid in buceatn venerit eJpttire.Qv Ev.íAur. 
J.lctr.Satyr.8. 

Pues amarga la verdad, 
r¡ quiero echarla de la boca. 
CHA*; POR OTRA PARTE. Phrafe translatícía, 
SPc vale feguir diftinto rumbo ü opinión, y 
c|c8k otros medios y modos para coiifeguir 
«guna cofa. Lat. Aliam viam affumere , vel 

J*q*i. 
d¡íjP0R P0ERTAS A ONO. Es quitarle laha-
Cl«nda, dexandole pobre y obligándole á 
jendigar de puerta en puerta. Lat. Ad men-
Q\!fAm ^'V***" aiiiiere' QHBV. Cucnr. Yo 
M̂ cdo U mas amarga del mundo y echada por 

j y sé que él y fu muger me eftán ro-
yendo los encajes. 
HArI0'RrrrfiR-RA: Además del fentido rcao, 
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íignifica infamar, poner nota y tacha, y da-: 
ñar el crédito la fama, &c. Lat. Nominis fa-. 
mam prójlituere. CERV. Quix. tom. 1. cap. 28. 
Cofas todas juntas y cada una de por sí, que 
pueden echar por tierra qualquier honello 
crédito. 

ECHAR RAICES. Además del fentido reftó: me-; 
taphoricamente vale afírmarfe, eftablecerfe, 
aflegurarfe y fijarfe: y afsi fe dice, Efta opi­
nión ha echado grandes raíces, Efte hombre 
ha echado raíces en tal Lugár con la hacien­
da que ha comprado. Lat. Radicare. Firmare, 
Coalefeere. SANT. TER. Concept. cap. 2. Mas 
íiquiera mudenfe, porque no echen ra}ces,q\ic 
ferán malas de arrancar. SAAV; Empr. 18. La 
verdadera virtúd echa raíces y ñores j y luego 
íe le caen á la mala. 

ECHAR RAYA. Además del fentido reftp, vale 
por extenfion borrar y emendar lo que con-
viene,y no es oportuno ni de elTencia, en al­
gún eferito ü libro. Lat. Delere. 

ECHAR RAYA, ó A RAYA. Por translación vale 
aventajarfe, adelantarfe y alcanzar mas que 
otro. Alude efte modo de hablar al juego,en 
que el que raya, ó forma una raya mas alta 
que otros, fe lleva el premio. Dícefe mas co­
munmente Hacer raya. Lat. Pracellere vel an~ 
teire, feu excederé dios. CERV. Quix. tom. 2. 
cap. 47. A no faltarla diez ó doce muelas y 
dientes, pudiera paíTar y «•/wrTvyw entre las 
mas bien formadas. 

ECHAR RAYOS. Significa brillar, y defpcdir de 
sí cópia de luces y rcfplandóres: lo que fe 
dice de los cuerpos lucídos,como el Sol, y fe 
fuele comunmente aplicar por analogía me-
taphórica á lo brillante de las piedras precio-
fas, y también ala hermofúra. Lat. Ñitefcere, 
CBRV. Quix.tom.2.cap.8. Pues en verdad Se­
ñor (refpondió Sancho) que quando yo vi 
efle fol de la feñora Dulcinea del Tobófo, 
que no eftaba tan claro que pudiefic de 
sí rayos algunos. 

ECHAR RIBETES. Además del fentido literal,-
que es guarnecer las extremidades de la ro­
pa ó vellido, para que no fe deshilen : por 
metáphora es añadir algo á lo que fe dice, 
gloíTandolo y perfilándolo , para qué fobre- • 
lalga y luzca mas. Lat. Aliquid exornare. Sebo-, 

• lia dddere. 

ECHAR ROGADÓRES. Significa valerfe del favor 
y patrocinio de algunos, para lograr por fu. 
medio el ajuftar y componer las diferencias y 
dependencias que fe tienen con otro. Lat. 
Intercesores expetere. Pracdtores adbibere. 

ECHAR SAPOS Y CULEBRAS POR LA BOCA. En fen-
r tido translaticio es decir defatínos y difpará­
tes. Lat. Inepte toqui. Ineptias effutire. 

ECHARSE ACUESTAS, Ó AL HOMBRO ALGUNA CO­
SA. Además del fentido literál, fignifica en-
cargarfe de algún negociado, y tomarlo á fu 
cuidado y por fu cuenta , folicitando fu def-
pachoy execución. tz.t.Óriusfubire. 

ECHARSE A DORMIR. Metaphoticamente vale 
defeuidar yno penfaren cofa alguna. Lat. 
Dormitare. Dormiré, Curam deponere. SANT.1 
J^R. Mor. 5. cap.4. Porque el .alma, que ha 
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pretendido fer Efpófa del mifmo Dios, y tra-
tadoíc yá con fu Magcftad no fe ha de 
echar a dormir, FR. L . DE GRAN. Trat. de la 
Otac. pait.2. .cap.2. .Con cfte reconocimien­
to, no debe el hombre ecbarfe a dorptir, y l i ­
brarlo todo en Dios. 

ECHARSE AL AGUA. Significa •determinarfe de 
golpe y rcfueltamente a negocio arduo y ar-
rifeado: como fucede al que ve y reconoce 
que el navio u embarcación en que vá fe 
pierde, el qual fe arroja al agua para falir á 
nado, ó como mejor .pudiere á la orilla. Lar. 
Extremam.fubire áleam. Iifapcrtum di/crimen 
Je mitfere. 

ECHARSE A LA BRIBA. ES meterfe á bribón y 
tunante, hacerfe bagabundo y pordioféro, y 
no querer trabajar ni aplicarle á cofa alguna. 
Lat. Ad mendicitatem fe detrudere. Vagar/. 

ECHARSE A MOJRIR. Vale abandonarlo todo y 
dexarlo, cafi defefperado, por no hallar re­
medio en lo que fe deféa. Lat. Dejperare. 

ECHARSE A NADO. En el fentido refto es arro-i 
jarfe al agua y nadar: y iíS5 alufion fe ufa 
defta phrale familiar y jqp&famente para dar 
á entender que un guifaSib, y en eípedal la 
olla ó el puchero, fobee no tener la carne y 
demás ingredientes competentes para fer y 
fervir de alimento, abunda en caldo, y eftc 
íin fubftáncia.Lat./» aquam notando, fe projice-

; re. QUEV. Tacan, cap. 3. Noté con el ánfia 
que los macilentos dedesy? echaban d nado, 

. tras un garbanzo huérfano y folo, que citaba 
en elfuelo. 

ECHARSE A PECHOS. És beber fin taflá ni medi­
da. Lat. Avidé pocala bibere. CERV. Quix. tom. 
1. cap. 17. Tomándola á dos manos con bue­
na fé y talan tc / í la echó apechos.Qai-y.Tzcan. 
cap.3. Eebófe fu cfcudilla d pechos diciendo. 
Todo efto es falúd y otro tanto ingenio. 

ECHARSE CON LA CARGA. VeafeCarga. 
ECHARSE DE GOLPE. Coger ó aífaltar de repen­

te á alguno. Lat. Intercipere. 
ECHARSE DE RECIO. Vale apretar, precifar ó 

indar con empeño á otro para que haga lo 
que fe le pide. Lat. Sujfocare. Vehementer m-

Jiaré. 
ECHARSE EL NAVIO SOBRE SU ANCORA. Es ar-

raftrarle por la aréna,y llevarfcla con la fuer­
za de los vientos y olas, por citar. echada en 
mal fondo. Tofc tom.8. pí.250. Lat. Navim 
ancboram abripere, devebere. 

ECHARSE EN BARAJA. Veafe Baraja. 
ECHARSE EN TIERRA, Ó A LOS PIES. Vale re­

verenciar y pedir perdón. Lat. Ad pedes fe 
abjicere. Adgenua fe provohere. Suppliciter ac- • 
cederé. MARIAN. HilLEfp. lib.3. cap. 10. Con 
efte razonamiento, y con abundancia de lá-
grymas que derramaba, con echarfe en tierray 
y dios pies de cada uno, tenía ablandados los 
corazónes de muchos. 

ECHARSE LOS PANES. Es haverlos batidoátier­
ra el viento, ó caerfe de viciofos y cargados 
de agua. Lat. Luxuriantes fegetes férmtatis 
oneri fuecumhere. 

ECHARSE LOS VIENTOS. Es calmar el tiempo y 
ceflat de foplar los vientos, tcmplandoícJy; 

art. 
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corriendo con mas fuavidád. Lat 
Confidere, 

ECHAR SOBRE LAS 
tidi 
algt 
analogía vale encargarle de alguna cofa 
mo de un negocio u dependencia, cuidar de 
eUa,yfoliatarla. Dicele también Echar S 
bre si. Lat. Kicesyautpartes alicujus agert Sbm 
enixeprocurare. CERV. QUU. tom.2.cápT 
Los Caballeros andantes tomaton a fu car 
go,/ echaron fobre fus efpaldas la defenfa de 
los Reinos, el amparo de las doncellas. 

ECHAR TACOS, Ó TERNOS. Vale Jurar y votar 
encolerizado. Lat. Dejerare. 

ECHAR TELAS. Es mapdar texer lienzo y otros 
géneros de texidos fabricados de lino. L» 
Texturam difponere , vel commendare. CERV. 
Quix. tom.x. cap.6. No lo dixo á tonta ni i 
forda i fino á quien tenía mas gana de que­
marlos, que de echar una tela, por grande y 
delgada que fuera. 

ECHAR TIERRA A ALGUNA COSA. ES ocultarla, 
y hacer que fe olvide y no fe hable mas fo­
bre ella, ó fobre lo lucedido, por convenir 
afsi.Lat.Cottftgfr?. Silentio obvohereJSiGvwi. 
Hift. part. 2. lib. 1. cap. 7. Entendiófc que 
priméro que el legato tuviefle efefto, habría 
demandas y refpucftas, y algunos pleitos: y 
por el mifmo cafo echó tierra al negocio,fin 
falir mas a la cáufa. 

ECHAR TODA EL AGUA. Además del fentido 
literal, por metáphora vale hacer todo cf-

. fuerzo y empeño para confeguir lo que fe 
deféa. Lat. Vires projúndere. 

ECHAR TODO EL TRAPO. Phrafemui ufada en 
. la Náutica, que fignifica valerfe de todo gé­

nero de velas para hacer navegación, quan-
do el viento es efeáfo. Lat. Virtutem omem 
explicare. 

ECHAR TODO EL TRAPO. Metaphoricarncntc 
vale hacer todo esfuerzo para lograr lo que 
fe pretende,© para falir de algún riefgo. Lat. 
Vires omnes prpfundere. 

RCHAR TODOS- LOS REGISTROS. Estocar clór-
. gano con todo el lleno de fus voces y claves, 
íoltando todos los reciftros de que fe com-
póne. Lat. Organa pul/are. 

ECHAR TODOS LOS REGISTROS. Metaphorica­
rncntc vale poner todos los medios polsibks» 
y valerfe de todos los- empeños y favores, 
para confeguir lo que fe delea. LitJrir*íff9' 
fundere. Omnia tentare. 

ECHAR TODOS LOS REGISTROS. Vale tambicn 
por metáphora hacer oftentacion de magp1' 
fico y poderofo : como en un convite o too-
cion pública, gallando grande aparato ywn-
tuofidád. Lat. Opnjionem fuá facerépofeiM*-

ECHAR UNA ALBARDA. Además del fenndo re­
to, metaphoricamente vale añadir mas ca 
á uno, en lo phyfico ü morál, fobre laque > 

. fe tenía. Lat. Sarcinam & oms alicut Mtr11 
poneré. QUEV. Muf.6. Rom. 24. 

Qué, ettentan*. cuentan que bai, 
como digo de mi cuento: 
ejio es echat otra albarda ^ 
d tus sorufeos y metros. 
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ONA CUENTA. Proponer alguna tic las 

:H* cioncs de la Arithmctica, que vulgar­
mente llaman Cuentas , al que aprende, para 

e la trabaje y practique. Lar. Munuriutdi 

UNA GALLINA, ts ponerla quando elta 
docca fobre una docena ó mas de huevos, 
para que los empolle y Taque á fu tiempo los 
poiiuclos. Lar. Gallinam allicere ut ovis in-

ECHAR'ONA LOSA ENCIMA. Además del fentido 
redo : metaphoricamentc es allegurar con 
niayór firmeza el que uno guardara el leeré-
to ó noticia que fe le ha confiado, y que no 
iadefcubrirá ni revelará. Lat. Commijfam rem 
jideli Jilentio fervare, recondere. CERV. Quix. 
tom.2. cap. 62. Loque á vueftra merced d i -
xere, lo ha de depoíitar en los últimos retre­
tes del fecrcto: afsilo juro, refpondió Don 
Qubcóoe, y aun le echaré una lofa encima, para 
inasfeguridád. 

¡ECHARUNA LOSA ENCIMA. Vale también caufar 
ü ocafionar alguna grave pefadumbre que 
abruma y congoja. Lat. Aliquem jpremere, an-
gtrtyafjüílare. 

ECHAR ONA MANO. ES ayudar, focorrer ü dete­
ner alguna cofa para que no caiga: y en fuer­
za de cito fe dice, Pedro echó una mano al 
cfpéjo, al efentório, &c. Lat. Manum adjan-
gere. 

ECHAR ONA MANO, ó UN PAR DE MANOS. Dícefe 
por el juego de los naipes, quando por diver-

• nrfe y cntretenerfe algún rato, fe toman las 
cartasy fe juega un poco.L3Lt.PauJiJper ¡udere. 

ECHAR UN BORRÓN. Es proceder indebidamen­
te , obrar contra fu mifmo crédito, faltando 
al punto de hombre honrado , y manchando 
fu fama y nombre. Tómale la phrafe de lo 
qnc fucede en lo eferito, quando fe borra, ó 

• cae algún borrón de tinta fobre é l , y lo man­
cha y obfeurece. hzcProprio nomini non par­
tee. Nuñ. Empr.3, Su mas ligera falta es Infi­
ciente para eebar un borrón, que manche el^ 
papel de fus buenas obras. 

ÍCHAR ÜN GRANITO DE SAL. Además del fenti-
dp recio: vale añadir alguna efpecie á lo que 
ic dice ó trata, para darle chille, fazón y v i -

' veza. Lat. Grano falis aliquid candiré. Saljum 

-M* UN GRANITO DE SAL. Significa también 
loipcndcr algún negocio, y dilatarlo hafta 

fe pueda profeguir y concluir, ó para 
Qexatlo del todo. Lat. Aliquid longe remitiere, 

' ̂ poneré. 
^ UN GUANTE. Además del fignificado lite-

: por metáphora espedir alguna limofna 
r11^ perfónas honradas y conocidas, para 
L***** a algún fugéto competente y hom-
fc de bien, que fe halla iiccefsitado y que 

es jufto lo mendigue de puerta en puerta* 
7 porgue efto fe fuele hacer con difsimúl{| 
¿:0gCndo en un guante lo que fe d á , por 
^£*e ton» la phrafe. Lat. Sttpem per eapita 
c S Í * 7 * Estee- caP-5- ¥ echando un guante 
S t o d o s l o * d c f u N a c i ó n veinte Y cinco efeúdos. me juntaron 

ECHAR UN JARRO DE AGUA. Dcxar, con una 
frefeúra y refpuefta no efperada, .convenci­
do y atollado á alguno, cortándole el difeur-
fo, y atajándole el intento y fin á que venía. 
LztJnterjcipere verbis. 

ECHAR UN REMIENDO A LA VIDA. Es tomar al­
guna leve porción de alimento, fuera de la 
comida y cena, para reforzar el cuerpo. Es 
phrafe vulgar y baxa. Lat. Alimenti aliquid 
accipere, Vitam falcire. 

-ECHAR UN TRAGO. Modo de hablar vulgar con 
que la gente baxa y del pueblo íigniñea be­
ber vino: y afsi dicen quando ván á las ta­
bernas, Vamos a echar un trago. Lat. Po~. 
tare. 

ECHAR VERBOS. Es hablar mal de alguno, zahi­
riéndole y provocándole: y afsi vulgarmen­
te fe dice, Fulano echó verbos contra Zuta­
no. Lat. Difteria velconvitia objitere, fandere. 
QUEV. Cucnt. Empezó el maridillo á echar 
verbos. 

ECHAR VOZ. Vale publicar y divulgar alguna 
noticia, ó cofa que ü del todo es incierta, ó 
dudóla y carece de verdád, para que defdc 
luego fea creida.Dicefe también Echar fama. 
Lat. Rumoremfpargere. MAN ER.Apolog. cap. 
21. Los Miniftros Judíos... temer oíos de no 
perder la gracia del pueblo y los falários, 
«•¿¿wo». que los Diícípulos havian hurta­
do el cuerpo difunto. 

No poder echar el aliento, ó el habla. Es eftát 
rnui canfado y fatigado por haver hecho mu­
cho exercício, (altando y corriendo, u de 
otra forma que incluya violencia en la agi­
tación. Y también íignifica quedarfe pafma-
do, atónito y confúfo por algún fufto ó con­
tratiempo fucedido. L.z.t.Nimis.'vel anxie fa-
tigari. QUEV. Bntremet. Pla tón, aquel que 
no puede echar el habla del cuerpo, Sócrates, 
el que no ha vuelto en sí. 

Parece que vá á echar cartas. Phrafe con que fe 
íigniñea que alguno vá con mucha pri la, 6 
cuidadofo. Lat. Properat. FeJHnat. 

ECHADO, DA. part. paff. del verbo Echar en 
fus acepciones. RIBAD. Fl. San£t. Vid . de S. 
Plácido. Su fueño era breve y ligero, y mas 
aflentado que echado. MARI AN. Hift. Efp. l ib. 
2. cap.25. Echados á los pies del Confuí, p i ­
den con lágrymas no defampáre á fus ami­
gos y confederados. 

ECHADA ESTA LA SUERTE. Phrafe que íignifi­
ca que yá fe ha tomado la rcfolución ¡obre 
alguna dependencia: y qneno fe puede evi­
tar ni remediar lo hecho, Lat. Ja¿la efi 
alea. 

No quedar por corta n i mal echada. Phrafe vul­
gar que íignifica poner todo cuidado y apli-

: cacionen lo que uno emprende y toma a fu 
cargo. Alude efta phraíe a lo que fucede en 
el juego de los bolos, en que la bola para no 
perder, ni ha de quedarfe cortad ni oa de t i -
rarfe mal, fino derecha. Lat. Per aliquem non 
fiare. Nullam curam emittere*, TORR. Philof. 
lib.S.cap.i. Están atrevida que nunca/e le 
queda por corta ni mal echada. QUEV. Muf^ 6, 
Rom.?. 
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No les debe mi ejiatüra 
a los- cyprefes lo largo, 
por corta ni mal echada 
no lo perderé campó. 

ECHINO. f. m. Cierto inarilco femejantc al 
erizo, que fe cria en los peñafeos marítimos. 
£s voz Griega, y fe pronuncia la cb como fe. 
Lat. Echinus, GRAO. Mor. f.77. Lcarco le dió 
en una bebida un £(/>fffo marino emponzo­
ñado, con que le mató. 

ECHINOS. En la Architectúra fon unas moldu­
ras, cuya fuperficie es convexa,y contiene 
una porción de círculo. Tofc. rom. 5. pl. 6. 
Llaman fe también Ovólos. Lat. Ovulus. 

ECHYMOS1S. f. f. Term. de Cirujía. Contu-
íioníln llaga, y derramamiento de fangre 
debaxo del cutis en los efpacios vecinos, 
ocafionado por alguna caída ó golpe fuerte. 
Es voz Griega, y le pronuncia la cb como k-
Lat.Ecbymojts. FRAC. Ciruj. lib. 3. cap. 12. 
De la contuíion fin llaga, que los Griegos 
llaman Ecbymofis. 

ECLES1ASTES. f. m. Titulo de uno délos L i ­
bros de la Sagrada Efcritúra compueftos por 
el Rey Salomón. Lzt. Líber Ecclefiafies. FON-
SEO. Vid. deChrift..tom. 1. lib. 1. cap. 5. El 
Eclejiajiés dice que vió un mal grande deba­
xo del Sol. Noñ. Empr.25. Comparó clEcle--
Jiaftés las palabras del varón fabio á las pun­
tas fútiles, y á ios clavos penetrantes. 

ECLESIASTICAMENTE.adv.de modo.Chrif-
tiana y religiofamente, con recogimiento y 
exemplo: y afsi fe dice, Pedro vive eclcíiafti-
camente, en fus acciones procédc ecleíiafti-. 
camentc. Lat. Pie. Religiosé. 

ECLESIASTICO, f. ra. Nombre y apellido de 
uno de los Libros Sagrados y Canónicos , de 
la Divina Efcritúra. Lat. Liber Ecclejiaftici. 
OROZC. Regí, de Vid.Chrift. Docum. 3. El 
. EeUfiáfiico dice que es cofa mui aborrecible 
á Dios el pobre prefuntuofo y mal fufrido. 

ECLESIÁSTICO. El que eftá ordenado y admiti­
do en el número y orden de la Iglelia:y aun­
que eftá voz comprehende á todos los que 
urven y fon del orden de la Iglefia, comun­
mente fe contrahe á los que eltán ordenados 
de mayóres: como Subdidcono, Diácono y 
Presbytero. Lat. Ecclejiafticus. BOBAD. Polit. 
lib, 2. cap. 18. num.140. Sin que por intentar 
efte auxilio y remedio de la fuerza,deban los 

. Eclejiáfiicos fer prefos ni caftigados por fus 
Jueces. Muñ. Vid. del M. Avil. lib. 1. cap. 4. 
Los que entrañ en la Iglefia por aumentos y 
conveniencias temporales, raras veces fon 
buenos Eclejiáfiicos. 

ECLESIASTICO^ CA. adj. Todo lo que per­
tenece á la Iglefia. Es voz Latina EccleJia,Jli~ 
cus, a, um. RECOP. l ib . i . tit.3.1.15. Por cofa 

. mui agraviada han tenido nueftros naturales, 
que los extrangérós de nueftros Reinos ha­
yan de haver las Dignidades y Beneficios 
Eclejiáfiicos de ellos. CERV. Quix. tom. 1. cap. 
29. El es tan cortés y tan cortelano, que no 
confentiri que una perfona Eclejiáfiica vaya 
á pié, pudiendo ir acaballo. v 

ECLIPSABLE. adj. de una term. Lo que fe 

E C L 
puede ccüpfar y obfcurcccr. Es derivadn^.i 
nombre Echpfe; pero de poco ufo. Lat E? 
ftmvel defiStum patiens. ALV.GOM róní'^ 
oa.4P. ^VA-i. 

Fuente de gracias, dadór de riquezas 
Sol no ecupfáble que rayos envía. * 

ECLIPSAR, v. a. Embarazar c impedit el I., 
cimiento de algún Attro , interponiendo^ 
otro entre el y nueftra vifta,mediantc la aoS 
fe nos oculta. L*t.Eclipfim caufare.Lucm adL 
mere. RIBAD. Fl.Sanft. Vid.de Chriüo.ElSol 
retraxo los rayos de fu luz, y fe eclipfi m ¿ 
grofamente con la interpoficion de la Luna 
contra toda la orden naturáL TEJAD. Lcon 
Prodig.part.i. Apolog.5. Tal vez eclipfû  
al Sol porque fus rayos no la defcubricffcn, 
y tal dexandofe eclipfar de terreftres fo¿. 
bras. 

ECLIPSADO, DA. part. paíf. del verbo Eclip, 
far. Obfcurecido y encubierto á nueftra vif-
ta. Lat. Obfeuratus. Eclipjim patiens, 

ECLIPSE, f. m. Privación de luz de algún Af-
tro, ó fu ocultación refpccto de nueftra vif-
ta, por cáufa de otro que fe le interpone E$ 
tomado del Latino Eclipfis, que fignifica lo 
mifmo. Lat. Deliquium. RIBAD. FLSancL Vid. 
de S. Dionyfio Areopagíta. Conoció enton­
ces San Dionyfio, que aquel eclipfe del Sol no 
era natural, porque la Luna eftaba llena y en 
opoficion del Sol. HUERT. Plin. lib.2. cap.13. 

: El eclipfe del Sol no fe hace fino en la última 
ó primera Luna que fe llama Conjuncionjpc-
ro el eclipfe de la Luna no fe hace fino cftan-
do llena. 

ECLIPSE ANNULAR DEL SOL. Es quando en mC' 
. dio del eclipfe, folo fe dexa yér una orilla lu-
. cida del mifmo Sol, á modo de anillo, y cfta 

efpecie de eclipíe no la hai en los de la Luna. 
ECLIPSE CENTRAL DE LA LUNA. Esquandolos 

centros del Sol, la Luna y la tierra llegan i 
eftár en una linea recta. 

ECLIPSE CENTRAL DEL SOL. Es quando loscen-? 
tros del Sol y Luna y nueftra vifta llegan á 
eftár todos en una linea recta. 

ECLIPSE DE ALGÚN PLANETA. ES quando otro 
que eftá mas cercano ala tierra fe interpone 
entre él y nueftra vifta. 

ECLIPSE OB ESTRELLA FIXA. ES quando alguna 
de ellas fe nos oculta á la vifta por la toter-
polidon de la Luna, ú de qualquicta de los 
cinco Planetas menóres. 

ECLIPSE DE LOS SATÉLITES DE 
JUPITER.ES quan­

do el cuerpo deftePlanéta fe interpone en­
tre ellos y el Sol, con que pierden fu luz > o 
entre ellos y la tierra, con que no los ve­
mos. . 

ECLIPSE DE LONA, Ó LUNAR. Es una pnvacio» 
de luz que padece la Luna por la mtcrpm 
ciondel globo terreftre entre ella y ci 
Lat. Lunce eclipfis. laori-

ECLIPSE DE SOL, SOLAR, Ü DE TIERRA. Es wp 
vación de luz que padece la tierra,por ín „ 
ponerfe la Luna entre ella y el Sol. Lar. 
eclipfis. QJEV. Lib. de todas las co1^-
folárts eclipíe hidalgo, promete obicut 
mientras durare. Ea"" 
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; P,E PARCIAL DE tA LVNA. Es quando folo 

alguna parte de fu cuerpo entra en la fom-

bra' pARciAL DEL SOL. ES quando la Luna 
EcUPlc cubrc enteramente.Y todas las efpédes 

íc ccliple de Sol íiempre fon rcfpcctívas á un 
hicár determinado de la tierra. 

Í IPSE TOTAL DE LA LUNA CON DETENCION. 
Es quando no folamente llega á entrar todo 
fu cuerpo en la fombra de la tierra j fino que 
tarda algún tiempo á empezar á cobrar la 
luz. _ 

ECLIPSE TOTAL DE LA LUNA SIN DETENCIÓN. 
Es quando inftantaneamente que todo el 
cuerpo de la Luna llega á entrar en la fom­
bra vuelve á ir recobrando la luz. 

ECLIPSA TOTAL DEL SOL COD DETENCION. Es 
quando llega á ocultarfe todo fu cuerpo y 
tarda algún tiempo en volver á defcubrirfe. 

ECLIPSE TOTAL DEL SOL SIN DETtNciON. Es 
quando inftantaneamente á fu ente'ra oculta­
ción vuelve á empezar á verfe. 

ECLIPS1S. f. f. Figura rhetórica con que fe 
omite en la oración alguna cofa, que es ne-
ceflaria para que efte cabal y perfetta. Dícc-
fc también Elypfis. Es voz Griega. Lat. Eclip-
Jis, vcl Defeftus. PATÓN, Eloq. flpo. También 
la llaman en Griego Elypfis algunos, y Bclip-
/ r . y efte nombre último aun es el mas ufa­
do, porque quiere decir falta ó trabajo. 

ECLIPTICA, f. f. Círculo máximo, que fe con-
• fidera en la efphéra celefte,el qual corta obli-

quamente á el equatór, haciendo con él un 
ángulo de veinte y tres grados y medio, y el 
Sol anda fiempre por ella. Toma fu nombre 
de los cclipfes del Sol y Luna, porque cftos 

. no pueden fuceder fino quando la Luna,en el 
• tiempo de fu conjunción íi opoficion con el 

Sol,le halla en ella ó mui cercana. Laz.Bclip-. 
tica. FUENT. Philof. f.78. Si la Luna eftá en la 
eclíptica. BURG. Son.5 Ó. 

Por fu eclíptica vás de polo a polo, 
Siguí fus paralelos felizmente, 
SolCafieUano del Latino Apólo, 
Que a fu lado tendrás eterno oriente, 

ECLOGA. Veafe Egloga. 
ECO.f. m. Sonido y repetición de la voz que 

fe forma en los valles hondos,en las cuevas y 
bóvedas, donde hiriendo el áire por la reper-

• cufión, fe duplican y multiplican las voces, 
y de nuevo refuenan. Es tomado del Latino 
Bebo. Lop.Dorot. f.125. Ay Phelipa, que fo-
^os Fernando y yo como la voz y el eco: él 
canta y yo repito los últimos accentos. 
Q?Ev.Muf.4.Son.25. 

**f£0 mi lyra y voz al monte hueco 
Tu nombre, Lijiefquíva, le enfeñaron, 
T fué piadofo en repetirle el eco. 

C0, Mctaphoricamcntc fe llama la memoria 
confbíá de lo que paíTó: como de la grande-
^dcNínivc, délos Imperios de los Afsirios, 
^"egos, Roraános, &c. Lat. Fama Rumor. 
>Ssv. Fort. Grecia y Roma quedaron ecos: 
«rmanfe en lo hueco y vacío de fu magef-

no voz cutera; fino apenas cola de la an­
uncia de la palabra. PANT.S0n.10. 
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Mas JÍ vos me infpirais divino aliento, 
Confervarán ¡os ecos de mi pluma 
E l durifsimo pórfido, el diamante. 

• Eco. En la Múfíca es la repetición de las últi­
mas fylabas ó palabras,que fe cantan á media 
voz por diftinto choro de Múficos , y en los 
órganos fe hace por regiftro diftinto, hecho 
á propofito para efte fin. Lat. Echo, us. 

Ecos. En la Poefia fon las repeticiones de las 
últimas fylabas, ó medias palabras con que 
acaban los verfos, por lo qual fe llaman 
Echóicos, como enfeña Jofeph Laurencio en 
la Amalthéa, f.288. Lat. yerfus ecboicus. REN-
GIF. Art.P0et.cap.d9. Otros fe hacen en 
verfo, ora fuelto fin vínculo y trabazón de 
confonantes, ora atado. 

Eco. En la Albeitería es la cavidad que fe for­
ma en el cafeo del animál, caufada de mate­
rias fuertes y dañadas. 

Hacer eco. Por alufion vale y fignificalo mifmo 
que hacer correfpondencia, y que una cofa 
correfponde con otra : y en fiierza defta lo­
cución fe dice, Tal fenténcia , tal dicho , tal 
alhaja, tal fábrica, &c. hace eco con otra tal 
fenténcia, dicho, &c. Lat. Confinare. 

Hacer eco. Por translación fe dice quando fe 
confidéra, repára ó mira alguna cola con re­
flexión y cuidado, íintiendo bien ó mal de 
ella, ü de quien la dice ó hace: y afsi fe dice. 
Tal cofa, ó tal acción ü dicho me hizo eco. 
Lat. Sonare. Confinare. VALVERD. Vid. de 
Chrift. lib.5.cap.i 1. Oyeron las voces de Ju­
das los Apóftoles, y hicieron eco en la apre-
henfion con que eftaban acufando de inad­
vertida á la Magdalena. 

ECONOMIA, f. f. Adminiftracion ydifpenfa-
cion recta y prudente de las rentas y bienes 
temporales : lo que comunmente fe dice Ré­
gimen y gobierno en las cafas y familias, pa­
ra que no fe defperdicie la hacienda. Es voz 
tomada del Latino OEconomia. SA AV.Empr.5. 
No hai piedra philofophál mas rica, que la 
hncadieconomía. PINEL, Rctr. lib.2. cap.15. Si 
en alguna parte fon notados, es en la dema-
íiada economía con que repartían las mercé-
des. 

ECONOMÍA. En la Pintúra es la recia difpoficion 
de una hiftória, y la diftribucion de lugáres, 
fegun los perfonáges que la componen. Lat. 
OEconomia. PALOM.Muf.Pid.lib.i.cap.8. La 
fegunda parte integrál de la Pintúra, es la 
economía. 

ECONOMICAMENTE, adv. de modo. Re­
gladamente , ordenadamente, con economía 
y gobierno. Lat. OEconomice. 

ECONOMICO, CA. adj. Loque pertenece al 
buen gobierno y régimen de una cafa. Lar. 
OEconomicus. TEJAD. León Prodig. parr. 1. 
Apolog. 37. Pero entonces ni ahóra fué ni es 

• • lícito al buen gobierno rcfmblico y económico 
juntarfe en uno lobo y oveja, conejo y rapó-
fa. LOP. Coron.Trag.f.90. 

Como en el Magifiradoy la Milicia 
En laprópria económica prudente. 

ECONÓMICO. Se fuele irónicamente llamar por 
el vulgo al que esmiferable y efcáfo en fu 
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cafa y familia, y vive con demafiada paríi-
mónia. hzt. Nimis aconomicus. 

ECONOMO, f. m. El fugéto capaz y prudente, 
que fe diputa para que adminiftre y cobre 
los bienes y rentas de las piezas Ecleháfticas: 
como Capellanías, Patronatos, &c. que ef-
tán en dépoíito por razón de algún litigio, 
halla que fe adjudique y declare a quien le 
toca. Y también Ib llama afsi la perfóna que 
cuida y adminiftra los bienes y rentas del 
que eftá fatuo , ó es pródigo y tan perdido, 
que malbarata indebidamente fu hacienda. 
Es tomado del Griego OEconomos, que vale 
Mayordomo ó Adminiftradór. Lar. OEcono-
nms. ARANe.del ano de 1722. f.9. Del defpa-
cho de Seqüeftradór ó JBÍ̂ OTO para perce-
bir y adminiftrar los frutos y rentas de las 
Abadías treinta reales de vellón. 

ACOTADOS, adj. Term. del Blafón, que fe 
aplica y dice de los troncos y ramas de los 
árboles, quando parecen cortados de ramos 
menores: como en la Cruz de Borgoña. Avil. 
tom.i. trat. i.cap.3. Lat.Rami amputati. 

ECTHL1PS1S. f. f. Figura ufada en la medida 
de los vetfos Latinos, que fe comete quando 
una dicción acaba en mt y la íiguiente em­
pieza con vocal, omitiendo la m con lavo-
cal antecedente. Es voz puramente Latina 
Eablipfis. 

ECULEO. f. m. Inftrumento ó machina hecha 
de madera femejante aun caballete con fus 
ruedas á los cabos, fobre la qual fe imponía 
á los que como reos y malhechores fe havian 
de atormentar. Viene del Latino Bquuleus, i. 
RIBAD. Fl.Sanft.Prolog. de los Mart. Era co­
fa mui ordinaria el tormento del ecáleo, el 
qual era un inftrumento de madera á manera 
de caballete con fus ruedas a los cabos, pa­
ra eílirar y deícoyuntar al Martyx. Ov. Hift. 
Chil. lib.8. cap.7. Ponerfe acatechizar a uno 
deftos y á confcífarle, es lo mifmo que po-i 
nerfe en un potro, ó en un íciileo. 

ECUMENICO, CA. adj. Univcrfál, general, 
que fe extiende y comprehende a todo el 
Orbe: lo que con propriedad fe dice de los 
Concilios generales. Es del Griego OEcume-
nieos. RIBAD. ELSanfr. Vid. deS.Cyrilo.Que 
por orden del Papa Celeftino y del Empera­
dor Theodófio fe convocaíTe Concilio gene­
ral y ecuménico en laCiudád de Ephefo. 

E D . 
EDAD. f. f. Comunmente fe entiende por los 

años que uno tiene defde fu nacimiento: co­
mo Siete , ocho, diez años de edád. La vi­
da del hombre fe-divide en fíete términos 6 
edádes, que fon niñez, puericia, adolefcén-
cia, juventud, virilidad, vejéz y decrepitud. 
Es tomado del Latino ey£tas, que fígnifíca ef-
to mifmo. SIGUENZ. Vid. de S. Geron. lib. i . 
Procm. Encerrando toda la duración del vi­
vir de los hombres en fíete edádes. SAAV.EHI-
pr . i . Ninguna edád mas á propófíto para ob-i 
fervar y advertir los naturales, que la infan­
cia. 

E D A 
EDAD. Se toma también por fíalos-y al 

do fe le cuentan comunmente feis cdád«Unr 
primera defde Adán hafta Noé, lafcaL? 
defde Noc hafta Abrahán , l a t c r c í r a S * 
Abrahán hafta David, la quarta defde Dalí 
hafta la tranfmigracion de los Judíos aBabl 
loma, la quinta defde efta ttanfmiararJ' 
hafta la venida de N . S. Jefu-ChritCv h 
lexta delde lu nacimiento hafta el fin 4̂  
mundo. Los Antiguos y Poetas fin-ñeroo 
unos tres, y otros quatro edádes, queUan,a 
ron la del oro, la de la plata, la del cobre v 
la del hierro. Lat. ê Eííw. COMEND, fob. |¿ 
300. Copl. 46. Quatro eras ó edádes poncn 
los Poetas , y principalmente Ovidio en el 
primero Libro del Metamorphófeos, qucln 
havido en el mundo. LOP. Dorot. f. 12. 

En dos edádes vivimos 
¡os proprios y los ajénos, 
la de plata los extraños, 
y la de cobre los nuejiros. 

EDAD. Se toma también por el tiempo y efpá; 
ció de años que han corrido de tanto á taa-
to tiempo: como de cincuenta, de cien anos 
a efta parte: y en fuerza de efto fe dice, Ei\ 
la edád de nueftros avuclos, de nueftros ma-
yóres, en nueftra edád. Lat. ty£tas. MARIAN, 
Hift. Éfp. l i b . i . cap.i. A Levante y á Ponien­
te, en nueftra edád y en la de nueftros avuc­
los, han penetrado las armas Efpañolas con 
virtud invencible. F. HERR. fob. laEgLz.dc 
Garcil. Pues nunca falcan ni faltaron enEf-
paña hombres do£tos, y de fíngular erudi­
ción y eloqüencia,por todas edádes. 

EDEMA, f. f. Term. de Cirujía. Tumor prcter-
naturál, blando y con poco calor, producido 
por la obftruccion de los vafos lympháricos, 
en el qual aparecen algunas concavidades 
comprimiéndole con los dedos. Es voz pura--
mente Latina Edema. FRAG. Ciruj. Glofl.dc 
los Apoftem. Qücft. 36. Hafe dicho que el 
edema fe hace de flema natutál y loable. 

EDEMATOSO, S A. adj. Loque tiene ó toa 
á Edéma,de cuyo nombre fe forma. Lati^h 
matictiSf a}tím. FRAC. Ciruj.Gloff.de losAyol-
tem. Qüeft.36. Adonde parece confundir d 
apoftéma edematófo con el ventólo. 

EDICION, f. f. Publicación fe imprefsión de 
algún libro u eferiro. Es voz Latina £ ^ 
nis. NAVARR. Man. Epift. al Lectór. Nos W 
parecido que en efta edicibn defte iManuál de­
bemos quitar y añadir algunas cofas a 135 
cartas que en otras ediciones os cfcribimô  
MOND. Differt. 3. cap.<5. num.8. Eftc n»1" 
mo riefgo de que fe rezcla Labé,exper¡íncn' 
tó la primera edición de nueftro difeurfo. 

EDICTO, f. m. Mandato , decreto y ordê Pjr 
bücado por autoridad del Principe ó Awgr 
trado. Es tomado del Latino BiiBum-,^-
en fu redo fignificado vale efto mifmo- U 
EdUium. MARIAN. Hift.Efp. lib.4- caP .̂ " 
lo que toca á Efpaña, Domiciano Pub^°j¡It 
ediSlo mui extraordinário. L. PUENT. M * 
part.2. Medir. 16. Aunque eftc ediÜo le nin 
bá en fobérbia y codicia ; quiete Dios q 
fea obedecido de los fuyos. ^ r ^ j 
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le Í%^»Í atorro las montañas y foledades 
de Tudea. . 

EDUCADO, DA. pact. pafl. del verbo Educar. 
Criado, enfeñado y doftrinado. Lat. Injlru-

EDUCCION, f. f- Terna. Philofophico. La ac­
ción de facar una cofa de otra. Es voz Lati­
na, y tiene mui poco ufo. Lat. EduSiio. 

EDUCIR, v. a. Sacar fuera una cofa de otra. 
Es término de la Facultad Philofophica, pero 
de mui poco ufo. Lar. Educere. 

E F . 
EFECTIVAMENTE, adv. de modo. Real y 

verdaderamente, con efedo. Lat. Veré. Cum 
effeBa. RECOP. Ub.j.tit.iS. I.14. Y en el Con-
leio fe vean y examinen las fianzas que die­
ren y el verdadero puefto y caudal que fe 
puliere efeSlivamente en los dichos cambios. 
NIEREM?. Aprec. lib. 2. cap.3. Que efeciiva-
mente hace en el alma lo que el alma en el 
cuerpo por fu unión. 

EFECTIVO, VA. adj. Verdadero, cierto. Lat. 
Certus. Verus. QOBV. Doftr. Eftoic. En tanto 
que la verdad, faludadór efeSiivo los mata á 
íóplos. MONO. Differt. 1.cap.2. num.7. Afsi 
lo ponderó S. Enodio hablando de los Após­
toles, cuya intercefsion general para todos 
fus devotos, tuvo por mas efeóííva con los 
Romanos. 

EFECTO, f. m. Lo que fe figue de alguna cáu-
fa,y lo que ella produce. Es tomado del La­
tino Effeftus, que fignifica efto mifmo. En lo 
antiguo fe ufaba mucho fin la Í diciendo Efe-
to j pero oy comunmente fe eferibe con ella 
por fer conforme á fu origen , y porque afsi 
le pronuncia. FR. L. DE GRAN. Mem. part.4. 
trar.2. cap.2. Lo que vá de caufas á caufas, 
eíTo vá de efeSios a efeSios, y de obras á obras. 
MEND. Vid. deN. Señora, Copl.56. 

En María de aSlual culpa 
ni aun leves feñas fe vieron, 
fin duda cejfó la cáufa, 
pies cejfaron los cfe£tos. 

EFECTO. Vale también aprecio, calidad, fér y 
eftimación. Lat. JB^¿?«/. RECOP. lib. 1. tit. 3. 
I.14. Revocamos y daipos por ningunas,, y 
de ningún valór y efiSio todas y qualefquier 
cartas de naturaleza que falta aqui ha vemos 
dado. 

EFECTO. Significa también fin. Lat. Exitus. 
QOEV.Tacan, cap. 17. Ordenaron ala noche 
darles culebrazo bravo, con una foga dedi­
cada á el efecto. CERV. Quix. tom. 1. cap. 32. 
Los compuücron para el efiSio que vos decís 
de entretener el tiempo. 

EFECTOS. Se llama el caudál, bienes, hacienda 
y créditos que uno tiene: como Pedro tiene 
tantos efectos para fatisfaccr lo que debe. 
Juan tiene tales efectos en tal y tal renta, 
&c. Lat. Facultates. Bona. 

En efi&o. adv. Efe&ivamcntc , en la realidad, 
en realidad de verdad. Lat. Reapfe. QOEV. 
Caf.dc locos. En efiSlo algunas havía tan vef-
tidas de plumas ajenas que filas defpojá-

E F E 
ran dellas, quedaran tan ridiculas como la 
Corneja de Horacio. w 14 

En efe&o. Significa también por obra, en et*. 
cución. Lar. Re ipfa. vel Cum ejfeüu. C&T 
Quix. tom. 1. cap. 1. Llevado dcl cxtr?' 
gufto que en eUos fentía, fe dió prifajo™ 
en efieio lo que defeaba. r 

En efe&o. Vale también En condufion afs 
que, y lo que en las Efcuclas fe dice Ereo 
Luego, &c. Lat. Igitur. 6 * 

EFECTUAL. ad). de una term. Lo mifmo que 
realy efectivo. MARQ. Gobern.lib.2. cap u 
Y eíte baldón fe remediaba con la entré-' 
ga efeSiual, con que fe defempeñaba la nt0" 
mella. 

EFECTUALMENTE. adv. de modo. Verda-
dera y realmente, con efedo. Lat. Cum tgi-
£iu. ORDEN, DE CAST. lib.2. tit.4. Î7« E de­
claramos que la tal comifsión ó comilsióncs, 
cartas ó mandamientos , efe&ualmente fcan 
cumplidos. MARQ. Gobern. lib. 2. cap. 38. 
Mandando que no fe ponga junto á los cuer­
pos de los difuntos cofa que efeSlualmtntt no 
fe entregue á los Miniftros. 

EFECTUAR, v. a. Poner por obra, executat y 
hacer alguna cofa realmente y con efecto. 
Viene del Latino Ejficere. Lat. Exequi. Con-

, ficere. RECOP. lib. 5. tit. 16. 1. 13. Porque la 
materia es por fu naturaleza de dificultofa 
probanza, y fe trata, difpóne y efeSüa entre 
pocas períbnas. MARIAN. Hift.Efp. lib.3.cap. 
5. Concertada la traición fe defpidieron con 
buena refpuefta que en público les dió, y-
con mueítra de querer efeBuar las paces. 

EFECTUADO, DA. part. paíT. del verbo Efec­
tuar. Executado y pueíto por obra. Lat. 
feBus. Exequutus. ConfeBits. QUBV. Tir. la 
piedr. No prometida, no phaotáftica; fino 
efeBuada yá en un viage, y apreftada pan 

orro. 
EFEMÍNAR. v.a. Debilitar, enflaquecer, y lo 

mifmo que Afeminar. Es tomado del Latino 
Effieminare. Lzx.Blanditiis emollire. REGIM.D» 
PRINC. l i b . i . part. 1. cap.d. Porque fe daba 
mu nicho a mugéres,y era todo efiminado en mu­
jeres. B. ARGENS. Rim. Tercer, que empie­
zan : Eílbs confejos das Eutcrpe mía. 

Que el valór que en blandúras fe efemina 
Con detrimento cierto de las cofas 
Publicas, él minifira d fu ruina. 

EFETO. Veafe Efecto. 
EFICACIA, f. f. Virtud, actividad, fuerza y po­

der para obrar. Es tomado del Latino £ir 
cacia. Lat. Virtus: Efficacitas. Nuñ. Efflpr. 23-
Mas eficacia tienen para obligar las ̂ gO'̂ 1 
que las voces. VALVERD. Vid. dcChtm- 1 • 
2. cap.24. Viófe entonces la eficacia omnipo­
tente de la Divina vocación. . r 

EF1CAC1DAD. f. f. Lo mifmo que Encacia-» 
voz de raro ufo, y tomada delLati"?. í 5. 
citas, que vale lo nnfmo. SIGUENz. vid. ' 
Geron. lib. 4. Procm. Y como fi d,xc" 5 cB 
una eficacidád de lo mas perfc¿to que 
el hombre. . .-mo-

EFICAC1SS1MAMENTE. adv. fupc". ^ 
do. Con fuma eficacia y virtud, fervoro ^ 
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v nodcrofifsiniamcntc. Lar. Valde effica-

^ " JR.L. DE GRAN. Symb. part. 2. cap. 2. 
t ¿ o'iwl le inclina ejicacifsimamente á creer lo 

•/• la Helia le propone. 
rí?CACISSlMO,MA. adj. fupcrl. de Eficaz. 

Mui eficaz. Lar. PUENT. Con-
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;ap>28. Con palabras cficmfúmas y juramen­
tos extraordinarios , me dió la palabra de fer 
mi marido. . _ - r 

EFICAZ, adj. de unaterm. Activo, fervorólo y 
y poderofo para obrar. Viene del Latino Ef-

• ficax, que fignifica efto mifmo. SAAV. Empr. 
12. Ninguna cofa mas eficaz que la verdad, 
para deshacer los engaños, y para tener mas 
lejos ia mentira. QUEV. Doótr. de Epideto. 
cap.22. t 

Tpara confeguir efia vitioria 
De fácil paz, y de perpetua gloria. 
E l mas encáz medio y el mas fuerte 
Es prevenir la muerte. 

EFICAZMENTE, adv. de modo. Con grande 
actividad y eficacia, fervorofa y poderofa-
mcote. Viene del Latino Efflcaciter.YK. L.DB 
GRAN. Symb.part.2.cap.3 5. Por fu mala vida 
no merecieron que Dios movieflfe eficazmen­
te fas entendimientos á creer lo que teftifica-
ban aquellos milagros. VAJLVERD. Vid. de 
Chrft.lib.4. cap. 10. Antes dulce y eficazmente 
atrahidos, iban guftofos á verle, y le faluda-
ban con reverencia y amór. 

EFICAZMENTE. Se toma también por Cierta y 
forzofamente, y lo mifmo que Efectivamen­
te y coa feguridád. En efte fentido tiene po­
co ufo. Lat. Efficaciter. MARQ. Gobern.lib.2. 
cap.39. §. 2 . Paífémos adelante, y probemos 
cfta verdad mas de raíz : y para poderlo ha­
cer , ferá neceíTário fundar un principio, de 
que fe ligue eficazmente. 

EFICIENCIA, f. f. Virtud y facultad para hacer 
alguna cofa: y también fe toma por el mifmo 
*&) y acción con que fe hace y execúta. Es 
voz puramente Latina Effieientia. FR. L . DE 
CRAN. Symb.part^.trat.2. cap.4.. Para deno-
ttr la virtúd y eficiencia de él (Elpiritu Santo) 
en la creación de las cofas. ACOST. Hift. Ind. 
W>' 3. cap. 2 . Thcfóros fon ocultos y ricos 
cftos principios, que en fu eficiéncia tiene el 
Autor de todo. 

VICIENTE, adj. de una term. El que obra y 
nace alguna cofa: ó la cáufa que la obra y 
produce. Es término de Efcuclas, y ufado en 
135 Facultades Philofóphicas y Phyficas.Vie-
oc del Latino £J^/ÍW. M.AVIL. Trat.Oye 
nija, cap. 91. El qual modo de hablar quiere 
Jecir que Dios es cáufa deftas cofas. 
VSBV. Polit. part. 2. cap. 16. La mala volun-

Pti5íitt cáufa ^««tftf de la obra mala. 
HIRIENTEMENTE, adv.de modo. Con efec-

»efedivamente, obrando como cáufa real 
£ verdadera. Es de poco ufo, y tomado del 
^«"10 Efficienter. NIEREMB. Aprcc. lib. x. 
JP^. Que ü bien ellos no la cáufan eficiente-
WfynfíIL POrqUC la mcrcccn >. P fe difpó-

nen para ella con el favor Divino, fe dice íer 
mayores fus obras. 

EFIGIE, f. f. Imagen, figura, bulto y hechura 
femejante de alguno. Es del Latino EJfigies. 

• Lat. ímagoy nis. SART, P.Suar.lib.3. cap.8. Ef-
ta fue aquella fagrada efigie en cuyo acata­
miento logró los éxtafís y favóres que en fu 
lugar diremos. BURG. Gatom.Sylv.j. 

Que las efigies fon de los mayores 
E l mas heroico exemplo, 
De ¡a perpetuidad gloriofo Templo, 

EFLUVIO, f. m. Term. Phyíicomédico. Vapór 
délas porciones futilífsimas que exhalan to­
dos los cuerpos phyíicos corapueftos, y efpe-

• cialmentelos vi vientes, y que fon partes de 
. los mifmos cuerpos. Es voz Lz.únz.Effiuvium. 
NIERBMB. Philof.ocult.lib.i.cap.37. Y de ahí 
falir venenófos los efiúvios, ó vapóres que 
defpiden los cuerpos de sí. 

EFLUXION. f. f. Exhalación , expiración, ó 
evaporación de efpíritus vitales , ü de vapó­
res en algunos cuerpos. Díceíc rambien Enu-
xo.Lat.jb^íkMííw.NiEREMB.Philof.ocult.üb.1. 
cap. 1. Confefíando que manan de algunas 
cofas, no folo qualidádes raras, fino algunos 
corpulentos vapóres ó polvillos ó efiuxi6nesy 
no sé como me los llame, que algún trecho 
deípedidos,obran cofas íinguláres en fugétos 

• diftantes. 
EFLUXO. f. m. Lo miímo que Efluxion. Es to-
. mado del Latino Effiuxus. NIEREMB. Philof. 

ocult. lib.i.cap.78. Según Ariftóteles el olór 
. es una evaporación fumida, y fegun Galéno 

es un efiúxo ó expiración de los cuerpos. 
EFUGIO, f. m. Evaíión, falída, medio término 

ó recurfo para huir la fuerza de la razón con-
. trária y faUr de alguna dificultad. Es tomado 
, del Latino JE^xg/om, y mui ufado enlofo-

renfe. Lat. Effugium. MONO. Diífer t .^cap^. 
num. 2 2 . Y íi quiere evadirfe con que eflbs 
años los pondrían los Impreífóres , que es el 
efugio que han tomado no vé que tiene 
contra sí el teftimónio de líidóro? 

EFULGENCIA. f.f. Lo mifmo que refplandór. 
Esvozdcraro ufo.F.HERR.Sobre elSon.22. 
deGardl. A eftos refplandóres de colóres 
nombra Hypócrates en el fexto de las enfer­
medades vulgáres, efulgincias. 

EFUNDIR, v. a. Derramar y verter con abun-
dánciaalgún liquór: como agua, v ino, azéi-

. te, &c. Es tomado del Latino Effundeve, que 
fignifica efto mifmos pero no tiene ufo. MEN. 
Coron. Copl. i¿ . Comenzó contra Pintón, 
Dios de los Infiernos, tales palabras efun-. 
dir. 

EFUSO, SA. part. paíf. del verbo Efundir. Lo 
afsi derramado , vertido. Lat. Effufus, LOP. 
Rim. Sacr.f.48. 

Agora sí que efiais como ólio cfüfo, 
Tdel cabello al pie fin tener fano 
Algún lugar, que firva de fagrado, 
A un cuerpo tan deshecho y lafiimado. 

EFUSION, f. t. Derramamiento: y caíi fíemprc 
fe dice y entiende de fangre, en cuyo fichifi-
cado tiene mucho ufo efta voz en Caftellano. 
jgs puramente Latina Effufio, NAVARRET. 
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Conferv. Difc.29. Como fon los Tribunales 
de Gracia y de Juftícia, donde no haya efu-

.Jtón de fangte. VALVBRD. Vid. de Chrift. lib. 
5. cap. 31. i>oS demás Difcípulos, afsi como 
oyeron la interpretación que dió fu Macilro 
¿ la efufión de aquel ungüento fohee fu per-, 

i fóna, enfrenaron fus penfainicntos. 

E G . 
EGILOPE, f.f. Hierba que tiene las "hojas fe-

• mejantes á las del trigo 5 pero roas-tiernas, y 
en fu cabeza fuprema produce dos ó tres gra­
nos bermejos, de los quales nacen ciertas pa­
juelas que parecen cabellos. Algunos la lla­
man Avena eftctil. Lat, vfcgilop. LAG.DÍOÍC. 
lib.4. cap. 140. Hállale la bgilópe rllamada de 
algunos Avena eftctil, anfi como aqui lo pin­
ta Diofcórides, entre las cebadas y triaos. 

EG1RA. f. f. Voz Arabe que fignifica tuga y 
falída. Ufan de efta voz los Arabes para el 
cómputo de fus años. Lat. Egira, MARIAN. 
Hift. Efp. lib. 6. cap. 26. Deíde efte tiempo 
quando Mahoma fe llamó Rey, comienzan 
los Arabes á contar los años de la igira, que 
es tanto como jornáda y expedición. 

EGLOGA, f. f. Razonamiento á manera de 
diálogo entre paftóres , en que tratan de co­
fas míticas, y también de fus amóres: como 
fon las célebres de Virgilio. Llamafe tam­
bién Ecloga. Es del Latino J?^^,^. F.HBRR. 
fob.la Egl.i.de Garcil. Las églogas llamadas 
propriamente Eclogas de Eclogizo verbo 
Griego, que en el Lenguage Romano fignifi­
ca Seligo, y en el nueítro hfcójo , como ver-
fos efeogidos y bien compueftos, fon el mas 
antiguo género de Poesía. CERV. Quix. toro. 
2. cap. 5 8- Trabemos eftudiadas dos églogas, 
una del famofo Poeta Garcilafo, y otra del 
excelentifsimo Camoes. 

EGREGIO, G1A. adj. Infigne, efcogido,refpe-
table, noble y principal. Es del Latino Egre-
gius, ajum, que fignifica efto mifmo. MEN. 
C0ron.C0pl.37. Efte Lucáno fué de la gran 
Córdoba,^r<ígw cafa de la Philofophía. Lop. 
Coren. Trag. f.io. 

Donde ¡a pompa y aparato egregio. 
Con dorado laurel Reina me aclama, 

EGRESSION. f. f. Salida de alguna parte. Tie­
ne poco ufo, y viene del Latino Egrefsio, que 
fignifica lo mifmo. LOP. Jeruf. lib.3. Ocí. 25. 

Defpues de cuatrocientos y ochenta años 
De la egrelsion del cautivério Hebréo. 

EGYPC1ANO. adj. fubftantivado. Lo mifmo 
que Gitano. Dicenfe Egypcianos porque vul­
garmente fe tiene que íu origen viene de 
tgypto. RECOP. lib.8. t i t . i 1. l . i 1. Y declara­
mos fer vagabundos quanto á la dicha pena 
los Egypciános y Calderéros exrrangéros 
guardandofe en lo demás, en lo que toca á 
los dichos Gitános y Calderéros exrrangéros 
y pobrcs,lo contenido en las Leyes y Premá-
ticas. GOEV. Avif.de Priv. cap. 3. Por manéra 
que el tal Ciudadáno, querría mas rener por 
hucfpcd á un Egypciáno que á un Cortefá-
no. 

E L A 

E L . 
EL. Articulo del género mafculino que en 1 

Lengua Caftellanacomptehende también M 
neutro de los Latinos: como El hombre 1 
Caballo, el Templo, el Tiempo, & c AIM¿S 
veces fe ufa del artículo El en los nombre, 
femeninos quando empiezan con la vocal A 
para evitar la duréza de la pronunciación-
como El alma, el áncora, el afa,&c.enluga¿ 
de la alma, la áncora, la afajfi bien algunos 
preciados de Gramáricos afedan el rigór det 
artículo La, fin querer ufar en eftos cafosdel 
artículo El. Efte mifmo artículo fe antepone 
también á los verbos que en la oración ha-
cen veces de nombres: como El amar, el fa-
ber, el querer,&c. de modo que gcneralmco. 
te fe ufa defte artículo en todo lo que hace 
veces de nombre, yá íea próprio, ya apelati­
vo, yá conftituido en lugar de nombre en la 
oración, tiendo del género mafculino. 

EL, ELLA, ELLO. Pronombre tomado del 
Latino ílU, illa, illud, demonftrativo de la 
tercera perfóna que no fe halla prefentc, fi­
no diltante y aparrada de los que hablan y 
oyen: como Juan y Maria fe cafaron, y él 
era mozo y pobre, y ella rica y vieja. Debe-
fe notar que El y Ella en Ungular hacen rela­
ción y demueftran los géneros que en Cañé-
llano fon mafeulinos y femeninos, pero lo 
que en nueftra Lengua firve como género 
neutro, y como tal fe ufa y reputa, no fede-
mueftra con el pronombre El, fino con Ello:, 
como Ello paífo afsi, ello fucedió afsi,&c.y 
no fe exprefla diciendo El pafió ó fucedió 
afsi. Lat. lile, a, ud. 

EL. Se ufa como voz fignifícadva de enojo ü 
defprccio. CALO. Coro. No fiempte lo pcoi 
es cierto. Jorn.i. 

Alcefe amiga del fuelo. 
Qué mal me ba finado el él. 

EL A. adv. demonftrativo, que fignifica lo mf-
mo que Veisla allí. Es tomado del Latino 
Eccam. QUEV. Muf.5. bail.5. 

Ela ela por dó viene, 
armada de enagua en puños, 

ELABORADO, DA. adj. Limado, bien traba­
jado y hecho con cuidado y atencion.Esvoz 
de poco ufo. 'Lzz.Perfe&us. Abfolutus. Comm-
tus. F. HERR. fob. el Son. 1. de Garcil. í»e 
filé Horacio, cafi folo digno de fer leído en­
tre fus lyricos,y el mas elaborado de todos*0* 
Poetas Griegos y Latinos. 

ELACION, f.t. Altivéz, prefunción y w^' 
bia. Viene del Latino Elatio. Lox-Prafump10-
Tumor. Superbia. MÉX. Hift. Imper. Vi i * 
Caligula, cap.i. Con fu íoberbiay ^ f * * ^ 
terminó ufurpar la dignidad y preemincn 
que él tenía por Divina. Nvñ. Empr.r^ . 
la foberanía que le dá el puefto , le llena 
elación, bien contentadizo de fus accionen 

ELACIÓN. Vale también magnanimidad, gc 
rofidád y grandeza de ánimo. Lar. 
mitas. SAAv. Empr. 81. Efto que en los tipjT 
ñoles es nativa gloria y tlaeión de ^cm0^i. 
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atribuye á foberbia y dcfprécio de las demás 

c ^IÓN" En el cftilo y lenguagc , vale eleva-
* • o realce y efplendór. Lat. Styli fublimi-
f ° Grandiloquentia. F. HERR. fob. la Egl. i . 
^ V ^ j l . y afsi fe hallaren cada Nación 
¿ e r a d a de la pureza y caftidad antigua, 
aauclla tladón de palabras y conceptos, tra-
hidos de lejos, y en todo caíi diferentes del 
ufo común. 

ELAMI. f. ni. Sexto figno de la Mufica del Ho-
xachordo de Guido Aretíno que eftá en ufo, 
el qual eftá compuefto de una letra que es <?, 
y de dos voces que fon La y M i , de las qua-
Ics la ptimera fe canta por bequadrado, y la 
fegunda por natura. 

ELAiflClDAD. f. f. Term. Philofóphico, d i ­
cho por otro nombre Virtud eláftica. Es 
aquella con que los cuerpos reducidos vio­
lentamente a mayor ó menor lugar del que 
fu naturaleza requiere, fe reftituyen á él, 
luego que fe ven libres de la caula que los 
detenía. Lat. EUterium. 

ELATERIO, f. m. Medicamento purgante y 
fuerte, que fe hace del zumo del cohombri­
llo íylveftre y amargo. Es voz Latina blate~ 
rim. HOERT. Plin. hb.zo. cap.i. Yá diximos 
fer el cohombro fylveftre mucho menor que 
el cultivado: defte fe hace un medicamento 
llamado elaterio, exprimido el zumo de fu fe-
milla. FRAG. Ciruj. Trat. de los Simpl. en la 
palabra Cohombrillo.El zumo del(cohombri-
11o) llamado Elaterio, fué muí celebrado en 
la antigüedad para purgar cólera y ñema. 

ELAT1NE. f. £ Hierba que tiene las hojas co­
mo las de la Helxíne, aunque menores, mas 
redondas y cubiertas de vello. Produce de 
una raíz cinco ó feis ramos fútiles, altos de 
QQ palmo, poblados de hojas y al güito eftíp-
ncos, y de ordinario nace entre los trigos y 
logares que eftán cultivados. Lat. Elatine, es. 
LAG. Diofc lib. 4. cap. 41. Algunos por la 
í&tfw toman la llamada vulgarmente Hie­
dra tcrreftre,y no fin error manifiefto.... Ha-
llafc la le gítima Elátine quaíi por toda la 
Francia. 

^ k U ^ ' ̂ * ac*j' ^ t l v o ' prefuntuofo y fo-
berbio. Es del Latino Elatus. Lat. Superbus. 
GOEV. ̂ íf. dc priv. cap. 13. Guardenfe los 
Püvadofde los Príncipes de fer elátos, fuper-

•? y nial acondicionados: porque en el co-
jazondó reina foberbia, alli arma fortuna 
«zancadilla. CARTUX. Triumph.4. cap.5. 

T muchos elátos de Roma tonante. 
El Bi>r\ ' 4uabíPor bijos aqui reconoce. 
tJ-tBORO.f.m. Hierba de que hai dos cfpc-

r5» una llamada Eléboro blanco, y otra ne­
gro. El blanco, que es el mas perfedo y mas 
onoado, tiene las hojas femejantes á las del 

yanten, ó á las de las acelgas fylveftres j pe-
cortas, mas negras, y algún tanto ro-

quaí ta^0 cónc*vo y alto de un palmo, el 
¡Mi en comenzando á fecaefe fucle defnu-
Cp. f corteza. Fundafe en muchas raí-
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bcaii T ^ 5 * ^ cluâ es proceden de 1 
^ S * y pequeña, como de una 

una ca-
ccho-

11a. El negro tiene las hojas femejantes á las 
del Plátano 5 pero menores, en parte hendi­
das, algo negras y áfperas : el tallo es áfpcro, 
las flores blanquecinas, que tiran algo á ro-
XO J y juntas como en racimo, y la limiente 
como la del Alazor. Sus raíces fon negras, 
fútiles y pendientes de una como cabezuéla 
cebolluda. Eita hierba fe llama también Ve­
ratro albo y negro, y Vedcgambre blanco y 
negro: y el negro, fegun otros, fe llama tam­
bién Hierba de balleftéros. Lat. EUeborus.Ve-
ratrum álbum & nigrum. LAG. Diofc. lib. 4. 
cap. 152. Parecefe infinito en las hojas al 
eléboro blanco, aquella planta vulgar, que lla­
man Ophri los herbolarios. MENO. Guerr. de 
Gran, l i b . i . num.16. Cociendo el zumo de 
Vedegambrc , á que en Lengua Romána y 

, Griega llaman Eléboro negro, hafta que hace 
correa. 

ELECCION, f.f. Señalamiento y nombramien­
to de una perfóna ó cofa, que regularmente 
fe hace por votos para algún fin. Viene del 
Latino Eleftio , que íignifica efto mifmó. 
SA AV. Empr. 59. La grandeza de muchos Ef-
tádos no puede mantenerfe firme en los ac­
cidentes ó peligros de la elección. QOEV. Muf. 
3. Son.27. 

La elección de fu cetro dió a las balas, 
T efperó la corona del acéro. 

ELECCIÓN. Se toma también por deliberación ó 
libertad para poder obrar : y afsi fe fuele de­
cir , En efto no hai elección , efto es no hai 
libertad ó libre determinación. Lat. Deleélus. 
GARCIL. Egl. 2. 

En ejle amor no entré por defoarjo. 
Ni lo traté, como otros, con engaños. 
Ni fué por elección de mi albedrío. 

ELECCIÓN. Vale también efeogimiento y buen 
gufto y conocimiento para elegir y ufar 
mas de unas cofas, que de otras: y en fuer­
za defto fe dice , Fulano tuvo buena elec­
ción en ufar de tales términos , de tales dif-
curfos, fenténcias,&c. Lat. DÍ/«3«J.F.HERR. 
Sob. la Eleg.i. de Garcil. Con efta fe aventa­
jan los buenos Efcritóres,entre los que eferi-
ben fin cuidado y elección Ponen los Rhe-
tóricos dos principales parres de la elocu­
ción , una en la elección de las voces, otra en 
la compoíición ó conveniente colocación de 
ellas. 

ELECCIONES. En la Arithmética fon una efpécip 
de combinaciones , en que folo fe atiende ai 
número de los términos que fe comparan , y 
no á la diferencia que refultade los lugares 
en que fe colocan , porque eftas fe llaman 
Permutaciónes. Lat. Eleftiones. 

ELECCIÓN CANÓNICA. Es la que fe hace fegun 
la forma eftablecida en el Concilio general 
Lateranenfe, celebrado en tiempo de Inno-
cencio I I I . por uno de tres modos, que fon 
quafi infpiración, compromifo, ü eferutínio. 
Lat. Canónica eleSlio. 

ELECTIVO, VA. adj. Lo que procédo del (de­
recho de la elección: como un Príncipe nom­
brado por votos de la República. Un Reino 
como el de Polonia, que elige y nombra fus 

Rc-
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Reyes , fe llama Elcftívo. Lat. EleBivus* 
Qy EV, M. B. Peor lujéto cftá el Pueblo á urt 
Scnádo tletHvo, que á un Principe heteditá-
rio. SAAY. Empr. 59. Los Imperios ele&ivos 
guedió la gracia, la mifma gracia los con-
ierva. 

ELECTO, adj. fubftantivadp. El nombrado y 
efeogido para alguna dignidad, puefto, &c. 
En algunas partes y Ciudades como en Ña­
póles es nombre de oficio honorífico. Es del 
Latino PART. i . tit.5.1.5. E fi algún 
Obifpo, ó Ele&o que hovieíle confirmación, 
quiíiefle dexar el Obifpado en fu vida, non 
lo puede facer fin mandado del Apoftólico. 
QUEV. Fort. De fuerte que íi no entra el 
Elefío del Pueblo, fe hacen pedazos. 

ELECTOR, f. m. El que tiene facultad y po-
teftád para elegir. Viene del Latino Bleóior. 
MARI AN. Hift. Efp. lib.4. cap. 19. Muerto el 
Papa Libcrio, los votos de losEUóíóres no fe 
concertaron. N1 EREMB.Dictam.gen.Decad. 
8. Si fale mal lo que fe eligió bien, no es 
culpa del ele&ór, fino del elegido. 

ELECTORES DEL IMPERIO. Son ciertos Prínci-^ 
pes de Alemania, a quienes toca únicamente 
la elección y nombramiento del Emperador. 
Lat. Imperii BUSiores. ILLESC. Hift.Pontif.lib. 
6. cap.24. §.9. Muerto pues el buen Maximi­
liano , los aleSIóres del Império hicieron fu 
Junta en Franchfordia. SANDov.Hift.de Cari, 
.y. lib.3. §.28. Envió dos milpefos de oro, 
para que fe diftribuyeífen entre los EleÜóres 
del Imperio. 

ELECTORADO, f.m. Ciertos Eftádos en Ale­
mania , á cuyos Principes poífeedóres eftá 
annexo el derecho de elegir Emperador: co­
mo el Arzobifpado de Maguncia,el de Colo­
nia , el Ducado de Saxonia, Marquefádo de 
Brandemburg, &c. Lat. Eleéloratus. 

ELECTORAL, adj. de una term. Lo que per­
tenece a la dignidad de Elector: como Prin­
cipe elcdorál, Dignidad electoral, &c. Lat. 
EleSioralis. SAAv.Empr.19. Si lo huviera con-
fiderado afsi el Conde Palatino Federico, no 
perdiera la voz eleíiorál y fus Eftádos por la 
ambición de la Coróna de Bohemia. 

ELECTRIZ. f. f. La mugér del Principe fecu-
lár que es Eleñór: como la del Conde Pala­
tino del Rhin, la del Duque de Saxonia, &c, 
Lat. EleSirix. 

ELECTRO, f. m. Lo mifmo que Ambar. LAG.' 
Diofc. lib. 1. cap.90. Y en lugar de lágrymas 
lloraban de allí adclanre perpetuamente el 
Eleciro, que en Caftcllano llamamos Ambar. 

ELECTRO. Se llama también una mezcla de 
quatro partes de oro y una de plata, de la 
qual reinita un colór dorado como el del 
Ambar. Lat. Eleftrum. AcosT.Hift.Ind. lib.4. 
cap.4. Si tiene la quinta parte de plata dice 
Plinio que fe llama propriamente EleSiro, 
HUERT. Plin. lib.3 3. cap.4. También fe hace 
EleSlro con artificio, añadiendo plata; pero íi 
excede la quinta parte, no reíifte á los mar­
tillos. 

ELECTUARIO. f, m. Género de confecciórt 
medidhál que fe hace con diferentes limpies 
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ó ingredientes con miel 6-azúcar , fotminí, 
una a modo de conferva en conf i f téSÍ 
miel, de que hai varias efpecics puroant 
adftnngentes ó cordiáles. L a t . f i ^ . , ^ 
Bcligma. PRAGM. DETASS. año I680 f -
Eleóluário rofa4o de-Mefuc, cada drachm-, 
dos reales. * 

21. 

E L E G ^ C l A . f . f . Eficaz y grave compo(Ura 
' dc cftilo,con que fe exprellan en la oración 

los conceptos, ufando de términos proprioí 
puros y fin afedación, Es voz puramente U 
tinaElegantia. MARIAN. Hift.Efp. Ub. 5 
4. Por las palabras Latinas deftc letrero' q£ 
es mui llano, fe vé que la elegancia de la 
gua Latina havía y á en eftc tiempo degene­
rado mucho de lo antiguo. QOEV. Doctr. Ef, 
toic. En pocas palabras condena, con ¿mi 
elegancia, Epicúro la opinión de algunos Ef-
tóicos. 

ELEGANCIA. Vale también hermofúra,genü-
léza, adorno y buen arte. Lat. Elegantia. C11C 
tus. MEND. Guerr. de Gran. lib. 3. nura. 25. 
Mugér igualmente hermofa y de lináge..... 
ataviada con mas elegancia que honeftidád. 
M. AGRED. tom. 1. num. 335. El nacimiento 
de Moifés fué celebrado, por la belleza y «fe. 
gáncia del niño. 

ELEGANTE, adj. de una term. Compuefto, 
adornado, culto, fin afeftación, felefto y ef-
merádo. Es del Latino Elegans, que íignifica 
efto mifmo. I LLESC. Hift. Pontif. Iib.6.cap.i4. 
§.13. Hieronymo Empfer, como mui gentil 
Poeta, efe tibió muchos y mui elegantesŷ i-
ciofos verfos, en deteftacion délas bodas de 
Luthcro. QUEV. M. B. En cuya hiftoria es 
eficaz el exemplo y verdadéro, el efeanmen-
to provechofo , y la fenténcia vivay (fc-; 
gante. 

ELEGANTE. Vale también hermofo , galán y! 
bien hecho. Lat. Elegans. Formofus. Acorr. 
Hift. Ind. lib. 5. cap.6. Hicieron eftas imiff-
nes y eftatuas tan elegantes, que á los que no 
fabían lo que era, les provocaban a adorar­
las. M . AGRED. tom.2. num.115. Mui eltga-
te del cuerpo, con fuma proporción y per­
fección. 

ELEGANTEMENTE, adv. de modo. Con ele--
gáncia y energía, dofta y eruditamente & 
del Latino Eleganter, que fignifiokcfto tífe 
mo. ALDRET. Orig. lib. 1. cap.4. ^ • « ' ^ 
te declara Prudéncio lo que ganaban jCD 1er 
Ciudadanos Romános. MARM. Dcí&fijf' 
i.cap.41. Hai entre ellos muchos PW01̂  
phos naturáles,que hablan elegantê 1' 

ELEGANTEMENTE. Vale también galanaylt 
tilmente, con cípecial efméro y primor. ^ 
Eleganter. Polite. CERV. Quix. t o m , 3 ' ^ ¿ 
Señores fon eftos para dexar malpafiar* 
béftias, tratando tan elegantemente a W 
ños? , ron 

ELEGANTISSIMAMENTE. adv. fuptf1-^ 
grande pureza de eftilo y energía, con 
elegancia y efméro. Lrt.Valdé fhant!!'¿. 
timé. F.HERR. Sob. el Son. 1. de Garcu- ^ 
dro Angclio Barba en el lib.i.dela âz ^ 
cribió elegantifsimmente de efte modo .^ 
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^ / ^ i M a M A . adj.fupcrl. de Ele-
^EGTfNli elegante. Lar. raldc ekgans Oj>cI-

íh fdife. 4. Con alegoría ekgantifsima def-
íribe' las diferencias de los pecádos. 
CgANTissiMO.Vale también fumamente Her-
rnófo, lindífsimo y de fingulár gentileza. En 
cílcfignificado tiene raro ufo. Lat. Afprime 
dttfíu& firmofus. M . AGRED. rom. 2.num. 
n?. La cara de eftegran Príncipe y Legádo 
era como de un mancebo elegmt'ifsimo, y de 
ra» belleza. 

ELEGIA, f. f Cierto genero de Poesía, en que 
fe cuentan cofas triltes y lamentables, penas, 
trabajos, y defdichas,en efpecial en materias 
amorofas: y aunque modernamente fe ex­
tiende y ufa para referir otros fuceflbs va­
rios y no foneftos ni fenlibles, realmente fe-
gan fu origen pide cofa trifte. Es tomado del 
Griego Úegeia. Lat. Elegia.Carmen miferabile. 
Potma majhim. F. HERR. Sob. la Eleg. 1. de 
Garcil. Conviene que la elegía fea candida, 
blanda, tierna, fuave, delicada, terfa, clara, 
noble, congojofa en los afectas. GARCIL. 
lüeg.2. 

Mas donde me llevó la pluma mía. 
Que a fátyra me voi mipajffo a pajfo, 
Taquejla que os eferibo es elegía. 

ELEGIACO^ CA. adj. Cofa própria y pertene­
ciente á la Elegía: como Verfos elegiacos, 
Compoíitór ó Poe'ta elegíacow Lat. Eleg/acus, 

• «,Hro.F.HBRR.Sob.laEleg.i.de Garcil.Calimo 
Poeta ?lego, fegun pienfa Mauro Terencia-
no,fiié el Autor del verfo elegíaco.lAEU. Copl. 

Tvi que decía tal trijle canción y 
En elegiaco ver/o cantando, 

ELEGIBLE, adj.d e una term. Lo que fe puede 
elegir, de cuyo verbo fe deriva. Lat. Quod 
digipotejl. B.DE LA TORR. Vif. deleit. part.2. 
CiP' 8. Yá he vilto que las virtudes y vicios 
fon igualmente f/tg/¿/tt y voluntarios, ¿ n i n ­
guno de ellos no es por fuerza: b la bondad 
es elegíbJe por si; c la malicia no. 

REGIDOR, f. m. Lo mifmo que Eledór. Es 
foz antiquada. Lat. Eletior. PART. i . t i t . 5 . 
J:23« Si todos loselegidóres ó alguno de ellos 
«icflcn defcomulgados. 

fci-EGlR. v. a. Hacer elección de alguno , úde 
a'§una cofa, cfcogerla y deftinaria para al-
6pn fin con previo conocimiento. Algunos 
Qiccn'Eligirj pero más común es Elegir. Tic-
JC'A anomalía de mudar la Í en / en algunos 
ncnipos y perfónas: como Yo elijo, elige tu, 
«»)a aquel. Es del Latino Eligeret que fignifi-
?cfto mifmo. PART. I . tit. 5.1. 23. Pcnfan-
d0 que los Chriftianos havian grand mengua 
c tallar otro tan bueno como e l , porque lo 

^vieron de elegir. ILLBSC Hift. Pontif. lib.4. 
no^lif9' L,?CS0 que faltó en Roma Adria-

*" eligieron libremente á Stephano V. 

ELIGIENTE, part. aft. del verbo Elegir. £1 
que elige. Lat. Eligens. NAVARRBT. Conlerv. 
dilc.28. El tener por calidad para confultar 
los fugétos y para eligirlos,el fer ricos, dá in­
dicios de que los confultantes y los eligientes 
ion mas inclinados á la riqueza, que á las de­
más partes. 

ELEGIDO, DA. part. paíf. del verbo Elegir. 
£(cogido, deftinado y nombrado para algún 
fin. Lat. Eleéhis. Deleéus. PART.I. t i t . 5. L i o . 
Defpues que el elegido fuer confirmado para 
Arzobifpo. S A A v.Empr. 5 p.Hai artes con que 
puede el elegido mantener la opinión conce­
bida de sí. 

ELEGIDOS. Por Antonomáfia fe entienden los 
predeftinados. 

ELECTO, T A . también parr. pafll del verbo 
Elegir , y no menos ufado que Elegido. 
Lat. EleSius. FUENM.S.PÍO V. f.23. Donde es 
ufo adorar álos¿/¿¿?of Pontifíces. M. AGRED. 
toin . i . num.ySXY aunque llámo á todos con 
paternal amor á ejfta dicha, fon pocos los elec­
tos que me quieren refponder. 

ELEGO, GA. adj. Trifte, flébil, Uorofo y la­
mentable. Es voz puramente Latina, aunque 
en fu origen es Griega. Lat. Elegus. F.HERR. 
Sob. la Eleg. 1. de Garcil. Llamaronfe eftos 
verfos éUgos de la commiferación de los 
amantes. Lop. Philom. f.172. 

T quiere que confagre a tu memoria, 
Elegos verfos con ingenio trijle, 
AL ti de nuefiro monte honor y gloria. 

ELEMENTADO, DA. adj. Cofa partícipe de 
elemento, de cuyo nombre fe forma. Lat. 
Elementisconfiañs. Mixtas. ESPEJ. DE LA VID. 
HUM. lib. I . cap.41. Aunque fean naturáles 
en los elementos e cofas eumentádas.lt.WtK*.. 
Sob. el Son. 22. de Garcil. Entre todos los 
cuerpos elementados, es la mas perfe¿ta belle­
za la del cuerpo humáno:y de todo él la mas 
bella parte es el roftro. 

ELEMENTAL, adj.de una term. Lo que conf-
ta y tiene parte de los elementos. Algunos 
dicen Elementar. Lat. Elementaris. PANT. 
Vexam. 1. N i las vecindades del fuego elemen­
tar en la región del aire primera me ofen­
dían. ARTEAG. Rim.f.17. 

y quelaefphéra 
Empírea trasladar fu cerco intenta 
A clima elemental 

ELEMENTAL. Vale también eífencial, funda­
mental, primero y principal: y aísi fe di­
ce , Es principio elemental de tal cofa, arre, 
ciencia,&c. Lat.Elemtntalis. QUEV. Muf.4. 
Son.39. 

Como en la elemental ¿ww* del fuelo. 
Reina de fus contrarios defendida, 

ELEMENTO, f. m. El principio de las cofas y 
en que pueden venir á refolverfe : como la 

" tierra, el agua, el áire y el fuego, que fon los 
que comunmenre fe entienden por elemen­
tos. Es del Latino Elementa, orum. VENEG. 
Difer.lib.2. cap.i 1. Sabidas las qualidades de 
los elementos, es bien que fepá'mos de que mo­
do eftán los elementos en las cofas elememá-
das. Qu BV. Romul.No folo elhómbre quifie-

ra 

i 

• 
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ra dominar en el hombre, mas el elemento los 
elementos. . • . .' _ „ . 

ELEMENTO. Por ampüaaon le llama lo que es 
principio y fundamento de qualquicra acción 
y operación. Lar. Fundanuntum. Principium. 
QUBV. Fort. Donde Tomos el principal ele­
mento dclz. compoficion dé la zizana. 

ELEMENTOS. SC llaman también los fundamen­
tos y principios de las ciencias y artes : y en 
efpecial fe apropria efte término á los de las 
Mathematicas, y por Antonomáfia á los de 
Euclidcs. Lat. Elementa. F. HERR. fob. el Son. 
13. de Garcil. Porque la o y la a fon elemen­
tos enemigos , y que no fe contrahen fácil­
mente. SOLIS, Hift. de Nucv.Elp. lib.a.cap.i. 
Era efte fu modo de eferibir, porque no al­
canzaron el ufo de las letras, ni fupieron fin­
gir aquellas feñáies ó elementos que inventa­
ron otras Naciones, 

ELEMENTO. Por exteníiou fe llama qualquiera 
cofa perfettifsiraa en fu linca : y fuclen darla 
el renombre de Quinto elemento, como aña­
diéndola á los quatro comunes y conocidos. 
JjaLt.Princeps. Primus,a, um. SALAZ. Com. Los; 
Juegos Olímpicos. Jorn.2. 

Porque el amor tyráno 
monfiruo es tan nuevo, 
que fin fer aire ni agua, 
tierra ni juego, 
de los quatro compone 
quinto elemento. 

ELEMENTO. Sc llama el lugar ü otra cofa á que 
fe tiene afición y fe haüa particular güito: 
como el coche, la cama, &c. Lat. Tamquam 
proprium elementum. 

ELENCHO. f. m. Catálogo, tabla ó índice de 
alguna cofa: y alsi fe dice. El Elencho de los 
Autores ó Efcritóres, ó cofas notables que fe 
contienen en tal libro. Es voz puramente 
Griega, que fignifíca Perla ó margarita, e in­
troducida fin necelsidad en ñueftra Lengua, 
y fe pronuncia la cb como fe. Lat. Elencbus. 

ELEPHANCIA. f. f. Cierto género de lepra 
de color denegrido, que vá cundiendo el 
cuero y royéndole, caufada de humores me­
lancólicos y flemáticos. En los brutos Cuele 
cundir en los brazos y piernas mui de ordi­
nario. Diccfe Elcphancía por fer enfermedad 
familiar en los Elephantes. Lat. Elepbantia, 
vel Elepbantiafis. MÉX. Hift. Imper. Vid. de 
Conftantino V. cap. 2. Sobreviniéndole una 
recia enfermedád de lepra, llamada elepban-
cía, de la qual defpues murió: él holgó de ve­
nir en concordia y paz con el Rey de Bul­
garia. FRAC. Ciruj. Gloff. de las llagas viejas, 
Qüeft. 121. Es la elepbancia un mal que no fo-
lo fe heréda; pero tan contagiofo que infi­
ciona el aire que refpiramos con el hedor de 
las llagas. 

ELEPHÁNTE. f; m. Animál quadrúpedo, y el 
mayór en cuerpo de todos los animales. De 
la boca le falen dos dientes mui grandes á 
manera de cucrnos,de que fe hacen las obras 
que llaman ebúrneas ü de marfil. Tiene por 
nariz una trompa mui larga, que la tuerce y 
mueve, y en el remate de olla dos agujeros 
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pordonderefpíra,ycnfu movifflIcnto 
ne grande fuerza y virtud. Las S TIE-
manos fon con choquezuelas para V 
doblar. La piel de ordinario es n c o r í í ^ 
que efte animál en fu bruta forma « ' . í ' ^ 
forme y monftruofo,en los fentídos c, ? ^ 
parecido al hombre. Es del Greco i -
£ ^ vel Elepbantu,, por cuya razónS0 
de efcnbir conpb, aunque muchos lo £ 
con diciendo Elefante. FR. L. DEG Í lo hacen 
Symb. part. | cap. 14. §. 3 ^ ^ ^ : 
BUpbante es mucho mas alto,y no conveni, 
darle pefcuezo tan erande con quepadiJr 
llegar á pafcer, diólcle en lugar dél, aondl, 
trompa de carne tetnUlofa. Non.Empr.pro^ 
mial. Quando ciElepbante no apetece d 
manjar, íi vé cubierto de ñores el cftáblo v 
coronado de rofas el pefebre, fe alienta á h 
comida. 

ELEPHANT1NO, NA. adj. Lo que viene 6 
pertenece al Elcphante. Lat. Elephantmu! t 
um. NIEREMB. Philof. Ocult. lib.2. cap. ig' 
No acontece fin algún artificio, que feaa 
contrárias ferpientes víboras y dragones ala 
lepra elepbanttna. CAST. SoLORZ.Donaixi'id. 

Perlas del Sur fon fus dientes, 
y cada perla un becbízo, 
exceptuando las que fon 

• del fbcorro elephantíno. 
ELEVACION, f. f. El a£to de levantar enalto 

alguna, cofa facandola de fu afsiehtoy lugar. 
Es del Latino Elevatio. AMBR. MOR. lib. 16. 
cap. 3 5. Mandó hacer cierta manera de bea­
tificación del Santo, y una folemne elmdón 
de fu bendito cuerpo. 

ELEVACIÓN. Se llama también la acción de le­
vantar hacia arriba alguna cofa fin facaila 
de fu afsiento : como es la de la cabeza, de 

. los ojos, de los brazos y manos, &c. LanE/f-
vatio. QUEV. Tacan, cap. 2. A buenos ojos, 
lindos bailes con las niñas , yá donnidn 
líos cerrándolos, yá elevaciones mirando ar­
riba. 

ELEVACIÓN. Vale afsimifmo altura, encumbra-i 
. miento , exaltación. Lat. Altitudo. Exaltatio. 

F. HERR. fob. la Eleg.i.de Garcil. Quandoel 
Sol por el Eftío 00 envía fus rayos hervien­
tes, lino mui obliquamente por la elevación 
del Polo. 

ELEVACIÓN. Por Analogía vale fufpenfión,ena­
jenamiento de los fentidos corporales en 
virtud de fuerza fuperiór. Lat. Mentis eleva­
tio. Eefiafis. FR.L. DE GRAN.Compcnd. trar. 
1. cap. 26. Trahiendo una continuada ora­
ción y elevación del efpiritu, inflamado para 
con Dios. MANER. Pretac. §.8. Agitadas con 
el cfpiritu furiofo del demónio, nacían pr0" 
digios eftupendos, y padecían elevaátotsW 
admirables, que muchos hombres inlig0 
de la Iglefia vacilaron. 

EL BVAciÓN.Translaticiamcnte fignifíca cncun 
bramicnto, altura, eftimación y graduación 
en que fe confidéra á uno, ahóra fea por ra­
zón de fus prendas y méritos, ahóra lea P 
razón del empleo y dignidad á que ha " 
elevado: y afsife dice comunmente,lc ^ 
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fuoéto de grande elevación y grado. Lat. 

^ j r ' ó Ñ . Se toma algunas veces por altivez, 
orefunción y defvanccimiento. Lat. Pr^-
Uptio. Spiritus. Vamtas GUEV. Menofpr. 
de Cort. Prolog. Y que de algunas prefun-
dónes y de algunas elevaciones no eftoi emen­

dado. SN. En la Pintura y Efcultúra es la ex-
ELEVACIO. -

orcfsion de la fufpcnfion y elevamiento en 
las figuras y efigies. Lat. Elevatio. 

ELEVACIÓN DE LA HOSTIA Y CÁLIZ. En el Santo 
Sacrificio del Altar es la acción de elevarlos 
dcfpues de dichas por el celebrante las pala­
bras déla Confagradón} para que fcan vif-
tos y adorados del pueblo. Lat. Hofiite & ea-

. litis elevatio. | | í 
Tirar por Í/WAÍ/ÍÍ». Phrafe de artillería, que va­

le tirar á un objeto, para herirle mas con el 
movimiento natural, que lleva al caer la ba­
la ó bomba, que con el violento con que Ta­
le del cañón ó mortero. Lat. Per elevationetn 
torquere, explodere. 

ELEVAMIENTO, f. m. En lo literal'vale lo 
mifrao que Elevación; pero fu mas freqüente 
ufo es tomarle por arrobamiento, éxtaíis,fuf-
penfión y enajenamiento de los fentidos 
corporales. Lat. Ecjiafis. SANT. TER. SU Vid . 
cap. 20. Querría faber declarar la diferencia 
que bal de unión a arrobamiento 6 eleva­
miento, CERV. Quix. Prolog. De aqui nace la 
fofpcníión y elevamiento en que me hallafte. 

ELEVAR, v. a. Alzar y levantar en alto alguna 
cofa. Es del Latino Elevare, Lat. In altumpo­
neré. Extoüere. AMBR.MOR. lib. i5. cap. 
Eleváronlo entonces fobre quatro colúnas,cn 
tumba de piedra. 

ELEVAR. Metaphoricamente y por analogía es 
colocar á uno en puefto y empleo honorífi­
co, exaltarle y encumbrarle. Lac Exaltare. 

ELEVARSE, v. r. Tranfportarfe en contem­
plación, levantando el efpiritu á la efpecula-
don y confideracion de las cofas immateria­
les y Divinas, que común y regularmente fe 
dice Arrob'arfe. Lat. Extra fe rapi. NIEREMB. 
Vid. de S.Francifc. de Borj. lib.4. cap. 5. Ele-
vábafe algunas veces tanto en la MiíTa, que le 
tiraban de la cafulla, para que pudiefle profe-
goir. PANT. part.2. Rom. 18. . 

Suele arrobar/e, y fe eleva, 
Ú ¿e la tierra quatro varas. 
ELEVARSE. Significa también entonarfe, enva-

occerfe y prefumir mucho de sí mifmo, fin­
iendo foberanía y gravedad. Lat. Inaniter fe 
'firre, extolli. 

LEVADO, DA. part. paff. del verbo Elevar 
ttins acepciones. Lat. Elevatus, Elatus. AM-
BR. MOR. lib. 16. cap. 36. Y á todos los que 
¿yeten i la translación del fanto cuerpo , ó 
«Wpucs ̂  elevado dentro de ocho dias, deles 

^un ano de perdón. 
AD̂ * Se ufa también por grande, capaz, 

bu ^JÍ010»pcrfpicáz y entendido. Lat. Su-
¿' '""•^^v- Quix. tom.2.cap.5X. Y havicn-

jcnido noticia del agudo y elevado en-
5 / / / ° 40 vueftramerced,rae envia-
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ron a mi a que fuplicafle a vueftra merced, 
diefle fu parecer en tan intrincado y dudofo 
cafo. SART. P.Suar.lib.3. cap.8. Haviendola 
efeuchado el Venerable Padre, le dio una 
refpucfta, digna lin duda de fu elevado efpiri­
tu, y de fu confiante defengaño. 

ELEVADO UN PLANETA DE OTRO. En términos 
. de Aftronomía fe dice, ó por eftár en el apo­

geo, quando cftá el otro en el perigéo ó cer­
ca del, ó por tener mayór latitud boreal, ó 
menor auftrál que el otro. También al tiem­
po de la conjunción de dos Planetas aquel fe 
dice Elevado que es mas Ocddentál ó tiene 
mas tardo movimiento: y finalmente fe lla­
man elevádos aquellos que eftán mas cerca 
del meridiano. 

ELIDIR, v. a. En fu recto (lenificado Latino 
vale quebrar, romper ó linar; pero en efte 
fentido no tiene ufo en Caftcllano. En lo fo-
renfe cftá muí ufado y correfponde á Ener­
var y debilitar la fuerza de la razón contra­
ria ü dificultad que fe opóne. Lat.Elidere.'Ro* 
BAD. Polit.lib.5. cap.3. num.16. Te atreves a 
atormentar á un hombre, antes que á él le 
confte de los indicios ó de los tedíeos, y an­
tes que le dés termino, y le oyas ius defen-
fas, y que pueda enervar y elidir los indU 
ciosí 

ELIGIR. Vcafe Elegir. 
ELIXIR, f. m. Term. Chimico. La fubftáncia 

mas fútil, interna y efpecifica de cada cuer­
po: que es como la eflencia de él. Puede ve­
nir del Arabe Elexir, que fignifica fracción, 
por la fuerza de romper los metales diííol-* 
viéndolos. Pronunciafc la A; como « . QUEV. 
Fort. Porque el elixir, que era el alma vivi­
ficante del oro , no coftaba nada, y era cofa 
que fe hallaba de balde en todas partes. 

ELOCUCION, f.f. Aquella parte de la Rhc-
tórica, que coloca y diftribúye con arte y 
propriedad en la oración, las palabras y las 
fen ten cías. Es voz puramente Latina Eloqutt-
tio. Lat. P/;jv0>.F.HERR.Sob.la Egl.i.de Gar-
cil.La mayór fuerza de la elocución coníifte en 
hacer nuevo lo que no es. CERV. Quix. tom. 
1. cap.48. Tan llenos de elocución y alteza de 
eftílo, que tiene lleno el mundo de fu fama. 

ELOGIAR, v. a. Alabar, enfalzar, engrande­
cer y celebrar las virtudes yprendas de al­
guno , fus méritos y proceder! Es formado 
del nombre Elógio. Lat. Laudare. Celebrare. 
M.AYAL. Serm. de la Natividad de N . Seño­
ra. O de qué fuerte pueden fer proporciona­
das para celebrar y elogiar el nacimiento de 
Maria? 

ELOGIADO, DA. part. paff. del verbo Elo­
giar. Alabado, honrado y enfalzado. Lat. 
Laudatus. 

ELOGIO, f. m. Teftimónio, ó teftificadón que 
fe dá de alguno, alabándole y honrando fus 
méritos y perfóna. Es del Latino Elogium. 
SAAV. Empr. I<5. Los f/^ 'w que fe eícriben 
en las urnas, no hablan con el que fué, fino 
con los que Ion. ABARC. Annal.Rey D.Alon-
fo n i , cap.i. num. xa. De cuya fé-fe pueden 
afirmar grandes y no vulgáces . 

B b b ELO-

n E l i É i 
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ELOGISTA.f.m. El que alaba y dógia á al­

guno ó alguna cofa. Es formado del nombre 
Elogio ; pero de poco ufo. Lat. Laudator. 
COLMEN. Efcrit. Segob. pl. 731. Elogio cfti-
mablc, por la feveridad de fu Autor, po­
co elogijia de Efctitóres, particularmente mo-
dernos. 

ELONGACION, f. f. Term. de Aftronomía. 
Diftáncia y diferencia entre el movimiento 

• de un Planeta á otro. Es voz puramente Lati­
na Elongatio. FUENT. Philof- f.75. De tal mo­
do, que Mercurio en fu elongación mayor, 
nunca fe aparta mas grados de veinte y feis 
y medio. 

ELONGACIÓN DE LA LUNA AL SOL. ES la dife­
rencia que refulta reliando el movimiento 
del Sol del de la Luna. Lat. Elongatio Luna 
a Solé. 

ELOQUENCIA, f. f. Perfefto modo ü arte de 
hablar con abundancia y propriedad de tér­
minos , ufando con elegáncia y artificio de 
los colores rhetóricos. Es voz puramente 

. Latina Eloquentia. Lat. Facundia. MAMAN. 
Hift. Efp. lib.3. cap.n. Ennobleció Cicerón 
las cofas de Roma, no menos en paz,y defar-
mado con fu prudencia, erudición y eloqiten-

• cia maravilloía..QuEv.Dodr. de.Epid.cap.50. 
, „ Es evidencia 

Que excede mi eloqüencia a tu eloqüencia, 
ELOQU ENTE. adj. de una term. Bien y per­

fectamente hablado, con elegáncia, pureza y 
facundia. Dicefe no folo de las perfónas que 
hablan con perfección y eloqüéncia , fino 
también de los difeurfos, oraciones y otras 
obras,dichas ó eferitas con elegáncia y pure­
za de eftílo. Es voz tomada del Latino Elo-
quens.'Lax.DiJfertus. Facundas. FR.L.DEGRAN. 
Symb. part.2. cap.33. Por cfto pido yo aquí 
favór á aquel Señor que hace eloquentes las 
lenguas de los niños. SAAV. Empr. 11. Mui 
eloqüente es en los Principes un mudo íilencio 
á fu tiempo. 

ELOQUENTEMENTE. adv. de modo. Con 
grande propriedád de palabras, erudición y 
facundia. Lzi.DiJferte. F.HERR.fob. la Egl.2. 
de Garcil. No hai entre los Principes quien 
favorezca á los hombres que faben,y pueden 
tratar verdade'ra y eloqüentemente con juicio 
y prudencia las cofas. 

ELOQUENTISSIMO, MA. adj. fuperL de Elo­
qüente. Mui eloqüente. Lat. Differtifsimus. 
FR. L. DE GRAN. Symb. part.2. cap.35. Tef-
tígos fon primeramente innumerables Doc-
tóres, íantífsimos,doctífsimos, eloqiüntifsimos 
y confumados en todas las ciencias. MANER. 
Prefac.§.i2. Frcqúentementc fe leen los elo-
qüent'ifsimos op.úfculos de Tertuliano. 

ELUCIDACION, f. f. Declaración y manifef-
• ración de lo que es difícil de entender y co­

nocer : como una Efcritúra ó texto obfeúro, 
. que fin comento y luz de lo que fignifica y 

quiere dár á entender, con diñcultád fe pue­
de faber. Viene del Latino Lucidus. Lat. DÍ-
claratio. Nota. SIGUENZ. Vid. de S.Geron.lib. 
6. cap.í. Podríamos llamarlos mejor elucida-i 
tiónes que comentos. 

E L U 
ELUDm.v.a. Efquivar,huir la dificultad |V 

hr de ella con algún artificio, medio term 
no, o interpretación. Es del Latino £ / « ¿ 
MARQ.Gobcrn hb. 2.cap.7. Por masar á 
cío que tenga el que jura, en eludirán mu 
bras la efperanza del que atiende al iaumeí 
to. Nun. £mpr.42. Sin que pueda la.obftina 
c;0Jn. ^ «beldé hallar fophiftcrías,con qu: 
eludir la dificultad. 4UC 

ELYPSE, ó ELYPS1. f.f.Term. deGcomcuú. 
w ^ S " " prolongada contenida de fola unaü 

nea curva,la qual procéde de la fección oblf 
qua,que no es fubcontrária,hecha en una py 
ramide cónica, con un plano que corta fm 
dos lados. Aunque efta figúra tiene -varias 
propnedades, folo fe debe referir la mas co­
nocida , y de que ufan los Artífices paradet 
cribirla: y es haver dentro de ella dos puní" 
tos llamados Focos, defde los qualcs tirando 
lineas redas á qualquiera punto de la circun­
ferencia, (iempre la fuma de las dos es igual 
ala de otras qualefquiera dos que fe tiren 
defde los mifmos puntos á otro de la circun­
ferencia. El vulgo equivoca efte término con 
Ovalo. Lat. Eüypfis. 

ELYPSIS. Vcafe Eclipfis. 
ELYPTICO, CA. adj. Lo que efta hecho a 
• modo de Elypfe. Lat. Ellypticus. 

ELYSEOS CAMPOS. Son llamados por ios 
Poetas la parte y lugar donde moran los 

- Bienaventurados: y fe fuele ufar delta locu­
ción para expreflar una cftáncia y morada fc-

. licifsima, donde fe goza fuma tranquilidad y 
contento. Lat.fí/jj/ñ M»jj>/.MARiAN.Hift.Elp. 

• l i b . i . cap.7. Celebrada grandemente délos 
Poetas, en tanto grado que (como diceEltah 
bón) ponían en ella los campos elyfeos¡ma.-. 
da de los Bienaventurados. CERV.QUÍX. tom. 
1. cap. 13. Que fus cabellos fon oro, fu fren­
te campos elyjeos, fus cejas arcos del Ciclo. 

E M . 
EMANACION, f.f. Fuente y origen de que 

procede y viene alguna cofa. Es voz Latina 
Emanatio. FR.L.DEGRAN. Symb.part4.ffa1. 
2. cap.4. Y afsi no ponemos en eftemyftcno 

• -mas que dos emanaciones, una por via de en­
tendimiento, por la qualv procéde el Hijo.--
Efto mifmo confeífamos en aquella altífoma 
emanación de las Perfónas Divinas. VALVBW)» 
Vid.de Chrift.lib.i.cap.11. Conociendopw-
fedamente á Dios , fus Divinas .perfecciones 
y atributos, con la inefable emanación ó.cl̂  
Perfónas. . r 

EMANADERO, f. m. Principio, raíz y «u» 
priméra. Es derivado del verbo Emanar, y 
poco ufado. Lat.O/¿o. Principitm. Fon*. * 
turigo. ALV. GOM. Cant.2. O&.6.̂  

Traxeron origen de fu erhanadéro. 
EMANAR, v. n. Proceder^ derivarfc,tcneu 

traher origen y principio, y venir de 
fuenre, cáufa y raíz. Ltt.Emaruve.K}***-? 
Sanft. Fieft. de la Santifsima Tnwdaa-
amór de gracia eterno, immenfo,inhni J 
•eonfubftanciál al Padre y al Hijo, delos q ^ 
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• íes fl^fcw como de un principio. PANT. Rom. 
^ f ^ 1 ' Corona fu excelfa cumbre, 

tomo el Caftálio Helicón, 
una fuente Jiempre Virgen, 

• que gracias JUmpre emanó. 
FMAÍÍANTE. pare. aft. del verbo Emanar. Lo 
^Juc procede, 6 deriva Lar. Emanans. MBN. 

Coren. Prolog. Titolivio , fuenre de elo-
qüencia ladea r w ^ » ^ . 

EAÍAÑADO, DA. pare. paff. del verbo Ema­
nar. Lo afti procedido y derivado.- Lat. De-
iuftiu&um. SiGüENz.Hift.parr.2.1ib.i.cap.5. 
£1 Arzobifpo Don Gómez Manrique ios fa­
vorecía inucho,por fer cofa nacida en fu Ar-
zobifpado,y emanída de aquella Santa Iglefia, 

EMANCIPACION, f. f. Voz forenfe. Libera­
ción del hijo de la patria poteftád. Es del La-
únoEmancipatio, que íignifica efto mifmo. 
FART.A. tir. 18-1.16. E eftonce puedegelo 
emancipar̂  valdrá la emancipación. NAVARR. 
Man.cap. 22. num.44. Y efta efpe'cie para 
fiempre impide el Matrimonio, ni fe quita 
por la diflolución de la adopción, ni por 
emoaciptuión, 

EMANCIPAD AMENTE, adv. de modo. Con 
poreftád de padre, que dá libertad. Es poco 
ufado. LaxJSmancipate. HORTENS. Quar.f.46. 
Desheredando emancipadamente defde allí los 
Hebreos. 

EMANCIPAR, v. a. Voz fbrenfe. Sacar el pa­
dre al hijo de fu poder, dimitirle de fuma-
no y ponerle en libertad, para que él por sí 
obre, dirija y gobierne fus cofas. Es del Lati-r 
no Emancipare.̂  AKT.^.út,lS.\.i6. Emancipar 
queriendo el padre algund fu fijo que non, 
cftovieffc delante, ó quefueffe menór de fie-
te años, non lo puede facer a menos de pedir 

-merced al Rey. 
EMANCIPADO, DA. part. paff. del verba 

Emancipar. £1 hijo aísi puefto en libertad. 
Lat. bmancipatus. RECOP. lib.5. t i t . i . 1.8. £1 
hijo ó hija cafado y velado, fea havido por 
mancipado en todas las cofas para fiempre. 

EMBABIAMIENTO, f. m. Defcuido, enajena-; 
Qon, tontería, Omifsion notable y emboba-
oiiento. Fórmafe: de la prepoficion En, y el 
nombre Babia. Lzz.Meniis abftrailio. Stupidi-

HORTENS. Mar.f.209. Y fiar del ociólas 
madres,es no lifonja ó ilufion de la peréza,fi-

embabiamiento de la confianza. 
EMBADURNAR, v. a. Untar con cofas líqui­

das algo efpcffas y afquerofas, fin orden ni 
mcihodo , pringando y enfuciando mas que 
pintando á hecho. Es termino jocófo y v u l -
|*t.Lat.ü»/>e. AcosT.Hift.Ind.lib-5.cap.2^. 

°eJ Perú ufaron también embadumarfe mu-
JJ0 los hechiceros y miniftros del demónio. 

;^SEv.Muf.6.Son.43. 
' dieras que al elavíl le embadurnaban 

y^almat TixoV^dmagre y mixtúras venenó fas, 
™MXJRNADO, DA. part. paff. del verbo 

embadurnar. Lo afsi pringado y mal untado--

AlDOR, C m. El que engaña y embeleca, 
P^wadicodo lo que no es, con mentiras y, 
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vazónes aparentes. Lat. Deceptor. Prajligia-i 
tor. FR. L. DE GRAN. Adíe, al Mcm. part. z¿ 
cap.i 1. Es cofa maravillóla ver en elte cafo, 
el artificio defte embaidor. MÉX. Hift. Imper^ 
yid.de Valeriano. Siendo perfuadido y enga­
ñado por un Mago ó Nigromántico natural 
de Egypto, grande embaidór y MaeftrodQ 
hechiceros. 

EMBAIMIENTO, f. m. Embeléfo, que ocafio-
na la felfa eftimacion ó aprcheníion de las 
cofas engañofas y aparentes. Lat. Sedufijo, 
JDeceptio.ÍAhUD.Güctr.ác Gran.lib.2.num.i4. 
Refolvicndo por feñales, á juicio de quien 
las mira, livianas, mas al fuyo tan ciertas, 
que quando han encontrado con lo que buf-. 
can , parece maravilla 6 embaimiento. QUEV. 
Polit. part.i. cap. 10. Oh! fi lo temeroío de 
mis gritos os arrancafle despavoridos del em­
baimiento de la vanidád, y os recatafíe de los 
peligros de vueftra confianza! 

EMBAIMIENTO. Vale afsimifmo engaño, embuf-
te, disfraz artificiofo,para ofufear, pervertir, 
hacer creer por cierto lo que no es , y por 
verdadero lo falfo y aparente. Lat. Prajligia, 
arum. Larva, arum. FR. L . DE GRAN. Guia, 
part. 3. cap. 24. Eílos fon los comúnes embai­
mientos y engaños con que el enemigo del 
lináge humano traftorna los entendimientos, 
de los hombres. 

EMBAIR, v. a. Ofufear, engañar y hacer creer 
lo que no es, perfuadiendo con mentírofas y 
aparentes razónes alguna falfedád. La raíz 
defte verbo fale del Latino Jmbuo, is, que íi 
bien en fu literal íignificado,vale henchir al­
gún vafo de qualquierliquór, figuradamente 
el que engaña con fallas apariencias, hinche 
el entendimiento, que en la realidad eftá va­
cío de fabiduría y de doftrina. Lat. Faliere, 
Decipere. Deludere. GONZ. PER. Ulif. Cant.2. 

No contenta con efio , inventó luego 
Otro engaño con que nos ha embaído. 

¡EMBAIDO, DA. part. paff. del verbo Embaír. 
Engañado, burlado y embaucado. Lat. 
fus. Delufus. MÉX. Hift. Imper. vid. de Conf-
tantino, cap.x. Tenia Maxencio la gente in­
docta y incrédula tan atónita y embaída, que 
los mas de fu partido le daban crédito. 

EMBALAR, v. a. Hacer fardos ó balas de ro­
pa, papél , y otros géneros, para embarcar­
los ó tranfportarlos de una parte á otra. Fór­
mafe de la prepoficion En, y del nombre Ba­
la , y le trahe Covarr. en fu Thefóro. Lat» 
SareinasJiruere, componere. 

EMBALADO, DA. part. paff. del verbo Emba­
lar. Hecho fardo ü bala de ropa. Lat. Sarcinis 
intrufus, 

EMBALIJAR. v.a. Meter y encerrar dentro de 
la balíja la ropa, y otras qualcfquicra cofas, 
para quando fe vá camino, ó para enviarlas á 
otra parte. Es formado de la prepoficion En 
y del nombre Balíja. Lat. Itefoi includere, re~ 
tondere. COVARR. en la palab. Balíja. Bmbali-
jar, encerrar en las bahjas para caminar. 

EMBALITADO, DA. part. paff. del verbo Em-
baiijar. Lo afsi metido, encerrado y guarda­
do dentro de la Balíja. Lat. Buha imbtfiu. * 
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EMBALLENADOR. f.m. El que hace los ju­

bones y otros géneros de trages y yeftidos 
mugeriles , afianzados con pedazos de bar­
bas de ballena, para que eftén cftirados y 
fuertes: que modernamente con la variedad 
de los trages llaman Codlléro. L,ax.AdJlri¿lo~ 
rii tboracis muliebris fartor. 

•EMBALLENAR, v. a. Afianzar y guarnecer 
con pedázos de barbas de ballena los jubo­
nes y otros veftidos, para que eftén tiefos y 
eíliradps. Lat. Bx balena tboraces confiruerey 
farcire. 

EMBALLENADO, DA. part. paff. del verbo 
Emballenar. Lo afsi guarnecido y fabricado. 
Y también fe llama Emballenada la mugec 
que trabe eftos jubones y veftidos. Lat.Bale-
na fartusy inJlruSius. PRAGM. DETASS. año 
id8o. f.44. Cada emballenado de muger á fie-
te reales. 

EMBALLESTADO, f.m. Term. de Albeitería. 
Encogimiento y contracción de nervios en 
los pies y manos de los animales, ocafionado 
de alguna contufíón ü dislocación : la qual 
enfermedad fe llama también Manqucdád. 
Lat. Nervorum coarSiatio. 

EMBALSADERO, f.m. El lugar ó paráge hon­
do y pantanólo donde fe íuelen recoger las 
aguas llovedizas, y fe hacen balfas de agua: 
lo que también comprehende y fe extiende 
a los fitios y terrenos baxos, que fe fuelen 
encharcar y llenar de agua quando los ños 
falen de madre. Lat. Aquarumfiatio. ORDEN, 
DE SEV. Tit . de los Alcaldes de Mefta; Otroíi 
que ninguno fea ofado de aporcar cardos en 
los embalfadiros de las Islas o Marinas. 

EMBALSAMADOR. f. m. El que embalfama. 
Otros le llaman Embalfaméro j pero ellas vo­
ces fon poco ufadas, aunque fe hallan en al-

> gunos Vocabularios. Lat. Qui balfamo, vel 
aromatibus corpora linit, vel medicatur. 

EMBALSAMAR, v. a. Llenar de balfamo y 
otras drogas olorofas los cuerpos defpues de 
haverles Tacado las tripas y todo lo demás 

. interiór, para prefervarlos en el modo poísi-
ble: lo que fe fuele executar con los cuer­
pos de los Reyes y Príncipes grandes, yá di­
funtos. Es formado de la prepoficion En, y 
del nombre Balfamo. Lat. Candiré unguentisi 

_ Balfamo Uniré. QOEV. Sueñ. Por baver Jido em-
. balfamadoŝ y eftár lejos fus tripas no habla»-; 

ban,porque nó havian llegado. MANE R.Apo-
log. cap.13. El adivino que íirve en el Tem­
plo á los Diofes, embalfama á los muertos en 
las caías. 

EMBALSAMADO, DA. part. paff. del verbo 
Embalfamar. Lleno de balfamo y otros olo­
res. Lat. Unguentis conditus. Non. Kmpr.17. El 
cadáver fe conferva embalfamado fin corrup­
ción. QuEv.Muf.6, Rom.jyi. 

Que embalfamado me lleven 
d repofar d la Iglefia. 

EMBALSAR, v, a. Entrar ó meter el ganado 
vacuno en una balfa ó charco. grande de 
agua pantanófa,para rcfrefcarlo y guardarlo, 

-..Es formado de la prepoficion En,y delnom-f 
bre Balfa. Lat. Injiantem aqnam armenia im~. 
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mlnere. ORDEN, DE SEV. Tít. de lo, Alcai^jl! 
de la Mefta. Porque en los hoyos q u ^ T 
en el aporcar de los cardos, caen U* caW 
Ueros quando embalfan los ganádos. 

EMBALSADO, DA. part. paül del verbo E ( 
balfar. Lo afsi metido dentro de una bal?*' 
Lar. Stagnatus. Injiantem aquam í ^ / A 

1. Quar. Serm.io. Conüd. j.-Poq, 
otrerá p 

>fasdeni 

mas a un lado que a otro. Es formado £1 

ahí cftá embalfada el agua, acá correrá 
vueftro coftádo. 

EMBALUMAR, v. a. Cargar con cofas de om. 
cho bulro, efpedalmente con dcfigualdád. -

prepoficion En, y el nombreBalúma,qUc 
trahe Nebrixa, y vale lo mifino que Bala­
ba. Se ufa mas comunmente en la Náutica. 
Lat. Volumme, vel mole aliqua onerare ituqu*. 
liter, vel augere. 

EMBALUMADO, DA. part. paff. del verbo 
Embalumar. Lo afsi cargado coa tal def. 

, igualdad. Lat.Volumine vel mole aliqua inequa. 
liter oneratusy vel auéius, RECOP. DE iND.lib 
9. tit. 28. íi 22. cap. 104. Porque no fiendo 
mayores, ni yendo embalumados, podrán en­
trar y falir por las barras de San Lucar de 
Banameda y San J uan de Ulhua con fas mee. 
cadenas. 

EMBANASTAR, v. a. Poner, entrar y meter 
. dentro de una banafta alguna cofa: lo que 

fucedeyfe hace de ordinario con las fardi-
nas y otros pefeádos pequeños , que para 
conducirlos de una parte á otra fe embanaf-
tan y aprietan dentro de ella. Es formado de 
la prepoficion En, y del nombre Banaíta. 
Lat. In Jportis dorfuariis immittere. 

EMBANASTARSE. En el Juego de laCaícarcla 
. vale meterfe en baraja, quando no tiene 

triumphos bailantes para íacar la polla el 
que ha ido á cafcaréla. Dicefe también En-, 
canaftarfe. Lat. Luforiaspagellas deponere,}* 

. reliquarumfafcifculum immittere. 
EMBARAC1LLO. f. m. Dim. de Embaraza 
. Embarazo pequeño. Lat. Parvum impedimerh 

tum. VENEG. Difer. lib.3. cap. 38. Y lo que 
• curan es un embaraeillo del eftómago, por­

que la tarde antes no havian hecho exetor 
. ció. 

EMBARAZADAMENTE, adv. de modo. Con 
• impedimento,con embarázo,dificultofaincn-

te. Lat. Diffieiliter. Implexe. FR. L. DS GÍA* 
Efcal. cap.28. Porque afsi andámos poco y 

- embarazadamente, como 
andan los niños 

enfeñan á andar. _ 
EMBARAZAD1LLO, LLA. adj. Diin-dcÉ^ 

barazado. Enrretenido, algo ocupado y cm-
. barazado. Lat. Jmplicatusy a, um. K0^6^' 

Quar.f.65. Golofeandola res en la hiero» 
. embarazadilla en la fruta de las ramas* 

EMBARAZADOR, f. ra. El que ocafi°na-oa¿ 
tención y embaraza que otro obre, fcsp 
ufado. Lat. Impeditor. ^ 

EMBARAZAR, v. a. Impedir, detener, IP , 
, dar,y en cierto modo fuípender lo que» 

á hacer ó fe eftá executando. Eftc vC^u¿|c 
• rece fe formó, de Embrazar, pues 
embarazan, de.tiencj? i impiden, caUí ^ 
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los brazos para que no obre. L&t. Impediré, 
fllicare. MAR.AN. Hift. Efp. lib. 2. cap. 17. 
Poie/lár los de Carthago embarazados a un 

-riempo con dos guerras muipefadas. PANT. 
Kom.6. .:>:. , 

nutrió ^«Í ¿wf/o» tan ardua 
nu embarace 0 me fujéte. 

EMBARAZARSE. Vale ocuparfe , empacharfe y 
dcrfcnerfe en alguna cofa. Lar. Implicari. 
QJTEV. Mund. por de dentro. Si la pretendes 
re canfaS) fí la alcanzas te embarazas, i i la fuf-
tentaste empobreces. 

La hogaza no embaraza. Refr. que advierte, 
que lo que es neceflario para poder obrar, 
como es la proviíion de la comida para el 
que camina, fchadedifponcry preveniríin 
que fe juzgue ó parezca íiiperñua y pelada 
la prevención de los calos fortuitos. Lat. i > -
v'ts ouidem Jarei/ta e/í, qüa vifluide/ervtet. 

EMBARAZADO, DA. part. pafl'. del verbo 
Embarazar en fus acepciones. Lat. Implica-
tus. Impeditits. CERV. Quix. tom. 2. cap, 14. 
Halló Don Quixóte á fu contrario, embara-

- zado con fu caballo,y ocupado con fu lanza. 
EMBARAZADA. Se dice la mugér que eftá en cin-
• tay prcñidaL. hzt. Gravidatafatu.' 
EMBARAZO, f. m. Impedimento, dificultad y 

obftáculo, que embaraza, retarda y detiene 
la operación. Lat. Impedimentum. Obfiamlum. 
Ohex. CERV. Quix. tom. 1. cap.4. Y querien-
dofelevantar , jamás pudo: tal embarazo le 

' caufaban la lanza, adarga, efpuélas y celada. 
QDEV. Vid.de Epi6t.cap.io. 

Porque JiÁ recoger llama el Piloto, 
Puedas fin embarazo y obediente. 
Acudir a tu puejlo diligente. 

EMBARAZOSAMENTE, adv. de modo. Difi-
cultofamente, con pena y embarazo. Lat. 
Difficilitér. vel Difficulter.Implexé. PANT. VC-

' xam. 1. Tenía el roftro ni mas ni menos que 
cftc mió, y pegado como yo al ojo izquierdo 
nn antojo, tan embarazofamenté, que por tra-
hetle folo tenia una mano menos. 

EMBARAZOSO, SA. adj. Enredado, difi culro-
fOjCmmaranado y que' impide el poder obrar» 
Lw. Molefius. Laboriofus. Implicatus. MARQ. 
Gobcrn. lib.2. cap.27. La capa que vá fobre 
el arzón, es carga embarazófa y de cuidado. 
QWEV. Vifit. Mirad que el mi fino diablo os 
dcfprecia yá por trafto embarazófo, y la miC-

-."^ culpa tiene afeo de veros. 
EMBARBASCARSE, v . r. Enredarfe, y pro­

piamente trabarfe el arado en las raíces 
* «enes de las plantas al tiempo de romper la 
J»cita. Es término rúftico de que ufan los 
Labradores, y al parecer formado del nom-

c barbas, que entre otros (ignifícados vale 
Ppr alufion raíces de los árboles y plantas. 

. Vahcn cftc verboNebrixa en fu Vocabula-
^ y Covatr. en fu Thefóco. Lat. Radicibus 

£ W l S A R B A S C A D O j ) A pa r t pafl . d e l v c r b o 

S x 10 afsi enredado^rabado. Lat. 
1:¡™*' implicatus, detentus. OnA, Poftrim. 
¿T^P-T-d i fca . Pues eífo mifmo paila cn-

C nilcftroEfpóC3jefus, y los demás hom-
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bres: todos ellos que poco fruto y que defen­
dido, que de hojas, de palabras, que de mara­
ñas y embarbafcados en todo fu trato y vida. 

EMBARBASCADO. Por translación vale dificul­
tólo, enredado y mui dudofo : como Pléito ú 
dependencia árduá y difícil de componer y 
defatar. Lat. Implicatus. COVARR. en efta voz 
Embarbafcado, negocio lleno de dificultádes 
y embarazos. 

EMBARCACION, f. f. Qualquier género de 
nave que tenga buque j i i bien con efta voz 
no fe expreffan las mayores y de guerra,íino 
las mercantiles y de tranfporte de géneros, 
víveres, armas, &c. Lat. Navis. ACOST. Hift. 
Ind.Iib.i. cap.21. Lo que fe halla fon balfas, 
ó piráguas ó canoas, que todas ellas fon me­
nores eme chalupas: y de tales embarcaciónes 
folas ufaban los Indios. SOLIS, Hift.deNuev. 
Eíp.Iib.i. cap.6. Eran las canoas unas embar­
caciónes que formaban de los troncos de los 
árboles. 

•EMBARCACIÓN. Significa también el a£to de 
embarcarfe, y la falida que hace una flota ó 
un navio defde el Puerto para hacér fu via-
ge. LaLt.Navium confcenjtojnis. CoiOM.Guerr. 
de Fland. l i b . i . A l punto fe diftribuyeron las 
órdenes de la embarcación, por los Sargentos 
mayóres de los Tercios. SOLÍ s,Hift.de Nuev. 
Efp.lib. 1. cap. 14. Llegado el dia de la embar­
cación, fe dixo con folemnidad unaMiíTa del 
Efpiritu Santo. 

EMBARCACIÓN'. Se toma algunas veces por na­
vegación , eftó es por el tiempo que dura el 
viage de una parte á ozí:z.Lzt.Navigatio.Cur-
fus maritimus. Ov. Hift.Chil.lib.1. cap. 14. En 
el Mar del Sur,donde el viage de Chile á L i ­
ma es de quince dias, y otros tantos de alli á 
Panamá, poco mas ó menos, al contrário pa­
ra volver de Panamá á Lima fuele durar 
la embarcación dos mefes, y de alli á Chile; 
quarenta dias. 

EMBARCADERO, f. m. El lugár y paráge que 
eftá deftinado en los Puertos de Mar, adon­
de llegan las barcas y chalupas, para embar­
car la gente. Lat. Loeus ad navium confeenfio-

" nem paratus & opportunus. QuEv.Polit.part.2. 

• cap. 23. Antes de llegar al puefto ó al embar-
- cadéro fe dexan las banderas folas. 
EMBARCADERO. Se fuele tomar también por el 

Puerto de Mar donde fe ha de hacer el em-
• barco de la gente, por eftár en él la Armada 

ó Efquadra marítima, apreftada para algún 
viage ó expedición. Lat. Portus. CERV. Quix. 
tom.2. cap.24. Y no faltarán bagáges en que 

• caminar de alli adelante hafta el embarcadéro, 
• que dicen ha de fer en Cartagena. 

EMBARCADOR, f. m. El que embarca alguna 
cofa: como ropa, géneros, &c. para tratar y 
contratar. Lat. Injiitor, vis. 

EMBARCADURA, f. f. Lo mifmo que Embar­
co ó Embarcación. Es término antiguo, y 1c 
trahen el P. Alcalá,Nebrixa y otros; pero mo­
dernamente no tiene ufo. Lat. Confcenfio. 

EMBARGAR, v. a. Meter ó entrar alguna cofa 
• en la barca, nave ó baxcl: como ropa, géno-
j r0s, gente, &c. Esfoimadodela pr^poíidíon 

• j 
• 

• . 
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En, y del nombre Barca. Lat. Innavtmmpo* 
ture. CBRV. Quix- tom. 1. cap.a 1. Pero mire 
vueftra merced que laefcoja hacíala mari­
na : porque fi no me contenráre la vivienda, 
pueda ««¿¿rMT mis negros vaflallos, y hacer 
de ellos lo que ya he dicho. QUBV. MUÍ. 5. 
bail. 9. 

Ván embarcando Ingente, 
y con forzofu humildad, 
a fu Cómitre obedecen. 

EMBARCAR. Mctaphoricamente fe toma por 
incluir a alguno ó algunos en una depen-
dencia, y hacerlos participes de ella para el 
logro de algún fin. Lat. Participem faceré. Ne~ 
gotiifocium adfcifcere. SAAV. Empr.9. Algunas 
veces fe evita la invídia, ó por lo menos fus 
efedos, embarcando en la mifma fortuna a 
los que pueden invidialla. 

EMBARCARSE. Se ufa comunmeote por hacer 
viage en navio, galera, &c. y paflar la mar 
defde uno á otro Puerto ó Región diftahte. 
Lat. Navim confeendere. Transfretare. QOEV. 
M . B. Con pretextos deslumhrados de fu fin, 
fe embarcó a Italia para traherle configo. 
SOLIS, Hift.deNuev.Efp.lib.i. cap. 13. Or­
denó á Diego de Ordáz que fe embarcajfe 
luego en uno de los baxeles, y fueífe á Gua-
niguanico. 

EMBARCARSE. Metaphoricamente vale entrar 
en algún negocio u tratado, y engolfar fe en 
fu feguimiento,procurando falirde él con 
felicidad, en memo de los embarazos y difi­
cultades que fe fuelen ofrecer en negocios 
arduos, quales experimentan los que nave­
gan en fus viages. Lat. Aliquem negotio Je 
implicare. 

EMBARCARSE CON POCO BIZCOCHO. Phrafe que 
íignifica entrar en alguna acción ü depen­
dencia, fin la prevención neceífaria para po­
derla confeguir. Lat. Temeré aliquid adoriri. 

EMBARCADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
barcar en fus acepciones. BuRG.S0n.124. 

intento 
Bufcar algún remedio a tanto ejlrágo. 
Embarcado en mi mifmo penfamiento. 

EMBARCO, f. m. La acdon de embarcar gen--
te, ropa, géneros, batimentos y armas. Y af-
íi fe dice. El embarco de la gente, de la Flo­
ta, de los Galeónes, de la Armada, &c. Lat» 
In navi impojitio, velintroduSiio. 

ÉMB ARCADOR, f. m. El que procede a ha­
cer los embargos, en virtud de auto y man­
damiento de Juez competente. Lat. Seque-, 
ftrator. 

EMBARGAMIENTO, f.m. Impedimento, em­
barazo y detención. Es voz antigua. Lat.; 
Objiaculum. Impedimentum. PART. I . tit.9.1.9, 
Embargamientos hán los Perlados á las veces, 
porque non pueden por qualquier de ellos 
defcomulgar. 

EMBARGAR, v.a. Seqüeftrar, detener y rete­
ner alguna cofa,en fuerza de mandamiento y 
orden de Juez competente. Es formado del 
nombre Embargo. Lat. Sequefirare. LAZAR, 
DE TORM. cap.4. Llaman tcftígos,y abren la 
pucrta,y entran a embargar la, hacienda de mi 
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amohafta fer pagados de fu deuda, On. 
Fort. Uno por el alquilér de la cafa i S * 
bargaba los traftos y la cama. • 

EMBARGAR. Vale también embarazar inme,!-
y detener. En cfte fignificado fué m u T E í 

teros para el bufcar. VILLAIZ. Chron delB 
D . A l . e lXI . cap. 72. Y que le emb^afo 
el cafanuento que havia puefto con la Infan 
ta Doña Maria, hija del Rey de PortozáL * 

EMBARGANTE, parr. a¿tdcl verbo ES)» 
gar. Lo que embaraza, impide ü dedene Yá 
es poco ufado. Lat. Obfians. Impediem. 

No embargante. Modo adverbial. Significa lo 
mifmo que No obftante , fin embarga Es 
término muí ufado en lo forenfe, aunque yá 
al^o antiquado, por prevalecer mas los tér­
minos Sin embargo,y No obftante. Lat. Nn 
obfiantibus quibujeumque privilegiis, &c. Ni. 
bilominus. RECOP .lib.7. t i t . i O. 1.8. Mandamos 
que fe guárdenlas dichas Leyes yPrcmátí-
cas, no embargante qualefquier Cédulas,Pro-
vifíones, Diípenfaciones y Cartas de natura-
léza,que en contrario fe hayan dado.CHRON. 
DEL R. D. JUAN EL I I . cap.24. No embargante 
qualquier otro juramento que en contrario 
defto hayades hecho. 

EMBARGA DO, DA. part. paíf. del verbo Era-
bargar en fus acepciones. Lat. Seqfufiratus. 
Impeditus. C. LOCAN, cap.6.0 embargaiotte 
fu palabra, ó alguna otra tacha de muchas 
que los hombres pueden haver. 

EMBA RGA DO. En la Rioja y otras partes de Caf-
tillafe toma también por ahíto,y que pade­
ce afsiento de la comida en el eftómago.Lati 
Oppletus. Grudus. 

EMBARGO, f. mi Seqüeftro y detención de 
bienes y hacienda, hecha por mandamiento 
de Juez competente. Efta voz y fus deriva­
dos parece vienen del nombre Embarazo, 
porque el embargo impide y embarazad 
ufo libre de los bienes, y en cierro modo los 
detiene y eftanca. Lat. Sequeftratio. RECOT. 
lib.4. tit. 12.1. única. Porque las labores de 
las neredádes,y el coger de los frutos de ellas 
fe embargan muchas veces por los feaeftos 
y embargos que los Jueces hacen por deudas. 
QUE v. Tacan, cap. 19. Al facarme a nú calla­
ron j pero al vér facar el hato, pidieron em­
bargo por la déuda. .. 

EMBARGO. Vale también embarazo , impedi­
mento, obftáculo. Lat. Obex, cis. Jtnpedi*1*' 
tum. Objiaculum. PART.I. tit.2. l . i . Ufo 
fa que nace de aquellas cofas que bomW 
dice é face , fe figue continuadamente por 
gran úcmpo,íin embargo ninguno. CLOCA * 
cap. 17. E vos fenor Conde Lucanór por CJ-
te embargo que agora vos vino, non vos q 
jédes. . ig 

EMBARGO. Se toma también por embarazo 
eftómago:yafsiquandolos niñoscftanan-
tos fe dice que tienen embargo. Es ui _ 
en la Rioja y otras partes de Caítdla. i - • 
Oppleth, si» 
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bitío- Modo adverbial. Lo mifmo que 

ínJf abitante, ó (Icgun fe decía en io antiguo) 
So embargante. Lar. Attamen. Hoc non ubj-

RECOP. lib.7. tit.7.1.23. Lo qual man-
aimos fe guarde y execute,/ /» embargo de 

jlquicr apelación que fe interponga, f a . 
? DE GRAN.Symb.part.2.cap.33. Masaquc-
llos pecadores,/» embargo de todo lo dicho, 
fóeron parte para que tantas gentes mudaf-

, fgn la vida. 
fin tmhargo de embargos, Plirafc adverbial, ufa-

d^cnlo forenfe, por la qual manda el Juez 
competente fe pague el libramiento que dá 
de los bienes, ü dinero que eftá embargado 
por él, ó recargado por otros J ucccs,ó acrce-
dóres: iin que le obfte cfta circunftáncia, n i 
fe rcíifta el dcpoíitário á recoger el referido 
libramiento,y latisfaccr la cantidad que con-
ricDC. Lat. Sequefiro non ohfiante. 

EMBARGOSO, SA. adj. Lo mifmo que Emba­
razado , ó Embargado. £s voz antiquada. 
POCTR. DE CAB. Lib. i . t i t .7 . La una,que no 
fea en lugar embargófo. 

EMBARNECER, v. n. Tomar carnes, crecer, 
fonificarfe de nervios y cuerpo: y afsife di­
ce del que crece y engorda, ó atieífa de car­
nes que vá embarneciendo. Tiene la anoma-

. lía de los acabados en ecer. Lat. Pinguefcere. 
Crafsioremfieri. NIEREMB. Philof.ocult.lib.I. 
cap.78. Con todo cílb embarneció de manéra, 
que de pingue no fe podía menear. 

EMBARNECIDO, DA. part. páíf. del verbo 
. Embarnecer. Corpulento, y que ha tomado 
- carnes. Lat. Crafsior faSius, VILLALOB. Com. 

de Amphitr. Comojte veo preñada, y como 
' te veo íwéíirwf aWi», alegróme. 
EMBARNIZAR, v. a. Bañar alguna cofa con 
• el barniz para ponerla luftroiá. Dícefe tam-
• bien Barnizar. Es formado de laprepoficion 

£n> y el nombre Barniz. Lat. Vernice illinere, 
obducere. 

EMBARNIZAR. Mctaphoricamente vale afeitar, 
componer, aderezar y dár luftre y color á al­
guna cofa: como fuelen hacer las mugéres 
con fiis. roftros. Lat. Fucare, Componere, FR. 
LOE LEÓN, Perf. Cafad. §.12. Paralas ave­
nólas hacen hollín, y albayalde para o» W » / -
^ las mcxillas. SAAV. Empr. 30. AUi fe em~ 
oarnízan'tc doran, y dán los colores que pa-

' tece» mas á propófito. 
EMBARNIZADO, DA. part. paíf. del verbo 

Embarnizaren fus acepciones. Lat. Vernice 
wtus. Fucattis, Compojitus. MANER. Apolog. 
cap.29. Con el motivo de pedir falúd tan im­
portante á unas manos de palo, embarnizadas 

t j * * Plomo. 
NARRADOR, f. m. En lo literal es el que 

embarra y encoftracon barro las paredes; 
pero el ufo defta voz es regularmente meta-
pnorico, llamando Embarrador ál que no 
Ĵ ocedc con lifúra en los negócios,y los ma-
c)a con doblez y trato engañófo, haciendo, 
omofcfucic decir,á dos manos, emplaftan-
, a unos y á otros. Lat. ínerufirator. Pie. 
¿»T, 1.23!. Viendo pues que cada dia el Sol 

la para mi con ceno, y para cUosfoldq 
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boda, determiné ir á bnícar tierra donde el 
Sol no fucífe embarradór. ESTEB. cap.I. Y en 
el Ínterin haré coraohafta aquí he hecho, 
que ha fulo á dos manos , como embarra-, 
dór. 

EMBARRADURA, f.f. La obra hecha en las 
paredes, poniéndoles capa ycoftrade bar­
ro , en lugár de cal ó yeflb. Lat. ArgiU* in~ 
cruftratio. 

EMBARRAR, v. a. Cubrir y untar con barro 
alguna cofa, poniéndole una capa ó colira 
encima. Es formado de la prepoficion En y 
del nombre Barro. Lat. Argüía incruftrare. 
Uniré. SANT.TER. Fund. cap.3. Vifto el Por­
tal, havía bien que quitar tierra de é l , á teja 
vana, las paredes fin embarrar, &c . RIBAD. 

F l . Sanft. Fieft.de la Concepc. Las abejas em­
barran priméro el corcho que han de labrar 
y llenar de miel. 

.EMBARRAR. Valerambienllenar, manchar, ó 
cargar de barro alguna cofa. Lzt.Argil/áconf-
purcare. ALDRBT. Antig. l ib. 1. cap. 8. Sino 
que el agua del Cielo hacía el lodo con que 
fe embarraban. 

EMBARRAR. Por alufion figniñea componer, 
afeitar y aderezar el roftro y otras partes del 
cuerpo: como fuelen hacer las mugéres para 
adornar fe y parecer hermófas. Lat. Fucare. 
Componere. 

EMBARRAR. Por translación vale emplaftap y 
confundir, dexando imperfefto el negocio 
ü dependéncia que fe trataba, con el motivo 
de quererle ajuftar y componer entre las 
partes. Lat. CorrUmpere. Pifiare. 

EMBARRAR. Se tomaba en lo antiguo por ce r 
car, fitiar y encerrar, levantando tierra para 
embarazar la entrada y falída, y lo mifmo 
que Barrear. En efte íignificado viene del 
nombre Barréra. Lat. Circunvallare. Septis 
cingere, velclaudere. CHRON.GEN.part.j.f.zoi. 
Partieronfe entonces los Godos de los Alá-
nos, é comenzaron á acometer a los Himnos 
c embarráronlos. DOCTR. DE CAB.lib.I. t i t . 7. 
Cá todas ellas cofas fon mucho menefter pa­
ra combatir los enemigos de que fueren em­
barrados Es dicho, quando los embarran 
de manéra que por ninguna parte non ofan 
falir. 

EMBARRADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
barrar en fus acepciones. Lat. Argiüa incru-

Jlratus. Linitus. Foedatus. Fucatus. Vallatus. 
ĜUEV. Avif. de Priv. cap.8. Debe también el 
buen Cortefáno traher las gualdrapas l im­
pias, fanas y no rotas, ni embarradas. ALFAR. 
part . i . l ib. í i cap.i. Viéndolos «w&inviáw, y 
compueftos con las cofas tan folamente á mu­
géres permitidas. PALOM.. Muf. Pict. lib. 9. 
cap. 16. §.5. Fuello afsi en una vasija vidria­
da, tapada y embarrada, lo dexan entre cftier* 
col,por quince ó veinte días. 

EMBARRILAR, v. a. Poner ó meter dentro de 
un barril alguna cofa, para refguardarla y 
poderla conducir de una parte á otra : como 
fe hace ordinariamente con diverfos géne­
ros comeftíbles: como carnes faladas, pefeá-
dos, azéítúnas, &c. Es formado de la prepo-

fi-
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íicion En, y del nombre Barril. Lat. Serié vel 
doliólo includere. ¿'. ,• 

EMBARRILADO, DA. part. paíT. del verbo 
Embarrilar. Metido en barril. Lat. Doliólo in~ 
clufus. 

EMBASTAR, v. a. Cofer,y aflegurar con pun­
gidas de hilo fuerte la tela que fe ha de bor­
dar , pegándola por las orillas á las tiras de 
lienzo crudOjllamadas Propiendas, que eftán 
arrimadas á las perchas del baftidór, para 
que la tela eftc tirante y fe pueda labrar de 
aguja y bordar.Es formado de la prepoíicion 
En , y el nombre Baña. Lat. Sutaris farcire. 
COVARR. en la voz Baftidór. Dos perchas 
con fus hembras , en que fe embaftan las ori­
llas de la que fe ha de bordar, con que eftá 
la tela tirante para poderla bordar. 

EMBASTADO, DA. part. paíT. del verbo Em-
baftar. Pegado y colido á las perchas del baf­
tidór. Lat. Sartus futuris. 

EMBASTARDAR. v. n. Degenerar, perder de 
la calidad y pureza que antes tenia: y lo mif-
mo que Baftardear. Es voz de poco ufo. Lat. 
Degenerare. MARIAN. Hift. Efp.lib.22. cap. í . 
No de otra manéra , que los fembradós y 
animales, la raza de los hombres y caña, con 
la propriedad del Cielo y de la tierra, fobre 
todo con el tiempo fe muda y embafiarda, en 
efpecial quando mudan lugar y cielo. 

EMBATE, f. m. El ímpetu y golpe de las olas 
del mar contra los peñafeos, ocaíionado de 
la violencia del viento. Viene del verbo Ba­
tir. Lat. Undarum Ímpetus. SOLIS , Hift. de 
Nuev. Efp. l i b . i . cap.14. Un embate de mar le 
llevó de través el timón,y le dexó á pique de 
perderfe. CANO. Obr.Poet.f:n2. 

Efeolio artificial, que al mar Egéo 
Burla tantos embates uno.d uno. 

EMBATE. Se llama también el vientofrefeo y 
fuave, que fuele correr en el Verano, y íc 
experimenta mas en las cercanías del Mar, 
Lat.FíwíirejlantisÍmpetus. MARIAN.Hift.Efp. 
lib.12. cap. 19. El Eftío (en Valencia) hacen 
mui templado los embateŝ  los aires del Mar. 
MARQ. Gobern.lib.2. cap. 5. El viento no fe 
embravece en el primér embate. 

EMBATES. Se llaman por analogía las repenti­
nas mudanzas, cafos, y reveles, opoüciones 
y contrariedades que fe fuelen experimentar 
en las cofas del mundo , en fus bienes y ho­
nores temporales. Lat. Sors adverfa. Fortuna 
WO/Í»/«J fíi/«/.MoN D.DiíTer t.2. cap. 3 .num. 18. 
Efcapandola libre de eftc y otros univerfáles 
naufragios, en que zozobraron tantas veces 
los demás Templos Chriftianos, á los repeti­
dos embates del Gentilifmo. 

EMBAUCADOR, RA. f. m. y f. La perfóna 
que con engaño artificiólo y aparente def-
lumbra y halucína, y lo mifmo que Embai­
dor. Lat. í«í«¿?or. is/w/or. MARM. Defcripc. 
lib.2. cap. 3. Otros embaucadores hinchen un 
vafo de vidro de agua, y echando en ella una 
gota de azeite dicen que vén efquadras 
de diablos. G.GRAC. f.93. Principalmente de 
mugercillas embaucadóras e ilufas. 

EMBAUCADOR. Se toma también y ufa como ad^ 
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jetívo : y fignifica enganofo, falaz, a t t i f i^ 
fo y halagüeño. Lat. Dokfus. FalL fc, ^ 
Fl. Sana. Vid. de S. Pablo ApoftX p e ­
dieron á los Gobernadores de la CiudadT 
Damafco, que era hombre malvado emh 
cadóry revoltófo. MORCAD. Hift.dcSev a 
12. Ni los grueífos excrcitos del podetófe 
Tanf le pudieron rendir , ni las 
ruindades, ni embaucadóras ptrfuafioncs<U 
maldito D. Oppas, difluadir ni apartar deS 
fanto y firme propóíito. 

EMBAUCAMIENTO, f. m. Engaño, halucu* 
miento,ylomífmoquc embaimiento ¿J" 
Illufio. Deceptio.ÍK. L. DE GRAN.Guiaban.* 
cap.18. Quehafta aqui llegaíTe el 
miento de un hombre. G. GRAC f. 93. Yalsi 
ha tenido por coftumbre (el demonio) coa, 
ñar los Hcrefíarchas antiguos, con Í»;¿4¿. 
mientos y ilufiones. 

EMBAUCAR, v. a. Engañar co.n artificio y 
apariéncia, halucinar, y lo mifmo qucEní. 
bair. Viene al parecer del Latino iwfow. 
Efte verbo tiene la anomalía de los acata 
dos en car: como Embauque, &c. Lar.ftí. 
lere. Decipere. llludere. AMB. MOR. lib.n. 
cap. 65. Con eftas ilufiones y malos colores 
embaucaron los Hcrégcs a muchos Fieles, pa-
ra que dexaflen de ferio. VILLAVIC Mofe 
Cant.3. Oft.14. 

Efia que los cerebros embauca, 
T con mentiras día gente efpanta. 

EMBAUCADO, DA. part. pafi". del verbo Em-
baucar. Engañado, halucinado , embaído. 
Lat. Dehtjus. Deceptus. RIBAD. Fl. Sanft. Vid. 
de S. SebaíSan. Efta vida es la que trahe n»-
baucados y fuera de sí á fus amadores ,7 los 
defpéña en todos los vicios. FR. L.DE GRAN, 
Guia, part. 1. cap. 10. O hombres embmv. 
dos por aquel antiguo engañador y traftorna-
dór del mundo! 

EMBAUCO, f. m. Engaño artifíciofo,ó haladi 
nación que fe hace á alguno, acerca de al­
guna materia. Lat. Delufo Fallada. Prtefiigu. 
¡VENEG. Prolog, á la Arithmet. de Moya. 0 

. por un fobreafeitado enlabio y embaácoáe 
la colorada Rhetórica. 

EMBAULAR, v. a. Poner y meter la ropa, y 
mercadería ü otras cofas dentro del baúl, de 
cuyo nombre fe forma efte verbo, antepuef-
ta la prepoficion En. Lar. Arcd, vel in arc& 

. includere. 
EMBAULAR. Metaphoricamente vale comer fle­

cho, y fin elección de manjares y vi¡in(ía5' 
Lat. íngluvere. CERV. Quix. tom. 1. c*?*1 ' 
No hacían otra cofa, que comer y 
mirar á los huéfpedes, que con mucho o ' 
niire y gana embaulaban taflajo como 
puño. 

EMBAULADO, DA. part. paíT. del verbo^ 
baular en fus acepciones. Lat. Jrcd inclupi-

EMBAUSAMIENTO, f. m. Abftracción, ^ 
penfión y pafmo del entendimiento, 
queda como atónito, admirado y ' ^ 
téncia. Sale del nombre Baufán. Lar.^*/ ' 
NIEREMB. Aprec. l ib . i . cap. i^Oeftopcj 

: embaufamiento del entendimiento tUI?aD¿^; 
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viBAXADA. f. f- La coroifsíon, encargo ó 
negocio que lleva el Embaxadór para el 
Principe á quien es enviado. Lar. Legatio. 
MARIAN. HUt.Erp.Ub.2. cap.a Incitaba con-
oalos de Carthago, afsi a las Ciudades Onc-
aas COjno á Darío Noto Rey de Perlia, con 
Inbixádas que le envió en ella razón. CE av. 
Quix. ton). 2. cap. 30. Vos ha veis dado la 
¡¡¿¿axóda viieftra,con todas aquellas circunl-
tandas que las cales embdxádas piden. 

Brava ó linda mbaxada. P lítal e con que fe mo­
teja á alguno de que viene á proponer una 
friolera. Lat. Immanis deliratio. 

EMBAXADOR. f. m. El Nuncio ó Miniftro 
que vá en nombre de algún Principe á otro, 
con creencia y carta para tratar negocios, ó 
para afsiftir en Cu Corte en fu nombre. Efta 
voz parece viene del Italiano Imbafciatore, ü 
del Latino Bafiator, de quien afsi la Lengua 
Italiana como la Caftellana lo han tomado: 
refpecto de que afsi como entre los Romá-
.nos, los que iban á cortejar á algún Señor, 
en ícnál de reconocimiento, le daban el be­
fo u ófeulo de paz: de la miíma íiicrte los 
Embaxadóres reconocen , refpetan y reve-
rencian en nombre de fus dueños al Prínci­
pe á quien fon enviados, y en cierto modo 
1c befan la mano. Lat. Ad Prineipem orator» 
Legatus. RBCOP. lib.6. t i cS . l . i . Que los 
baxadóres que fucilen á nueftro mui Santo Pa­
dre y á otros Príncipes, que feán perfonas 
naturáles de eftos Reinos. MARI AN. Hift.Efp. 
lib. 1. cap. 8. Defpacharon fus Embaxadóres 
para cfte efefto. 

EMBAJADORA, f. f. La muger enviada de al­
gún Príncipe á 'otco con carta de creencia 
para tratar algún negocio en fu nombre. 

• Llámafe afsi también la cfpofa ó muger del 
Embaxadór > íi bien modernamente le dice 
Embaxatnz,haviendolo tomado del Italiano. 
Lat. Legata. JACINT. POL. pLiz . 

A comenzar el dia 
fronojlieo del Sol naces Auróra, 
De fu venida bella Embaxadóra. 

EMBAZADOR.f.m. El que embaza y defcoló-
n> poniendo alguna cofa obfeúra, denegrí-

y de color bazo ó pardo. Es mui poco 
wado; aunque fe halla en los Vocabularios 
JcNebrixa, P. Alcalá y otros. Lat. Fufcaton. 
voumbrator. 

EMBAZADURA, f.f. La tintura y colorido de 
• Pardo ó bazo. Lat. Obumbratio. Fufcitio, 
«HBAZADURA. Significa también alfombro,paf-
r»J¡?^ admiración. Lzt.Stupor. 
^ A Z A I L ^ . a: Teñir alguna cofa, dándola 

«cofot bazo ó pardo. Es formado de la pre-
PoücionEn,ydelnombre Bazo,y en efte 

nudo nene muí poco ufo, aunque le trahe 
Kcbnxa C1P. Alcalá v otros. Lat. Fufeare; 
'Hfcum vel fubnigrumfaceré. 
xafíí* •Valc Umbicn fufpcnder, pafmar,d<%. 

Mimrado y como atónito á uno, fin ino-

E M B 385 
tan mal mandados y tan embazados , que no 
hovieron poder en las armas. MARI AN. Hift. 
Eíp.lib.i^. cap. 1. Embázame la mucha fan-
gre, que lin propófito fe derramó por eftos 
tiempos. 

EMBAZAR. Se toma algunas veces por detener, 
embarazar, impedir la reípiración ó la exe-
cución de alguna cofa. Lat. Intricare. Impe­
diré. QUEV. M . B . Y fe embazará el caftigo 
de fus culpas en lo magnífico de fus cargos. 
ESPIN. Art.Ballcft. l ib. 2. cap. 5. Con la mu­
cha frialdad pierden totalmente el viento: 
que del mucho frió fe les embázan las nari­
ces, y les fucede lo que á una perfona quan-
do fe ha arromadizado. 

EMBAZADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
bazar en fus acepciones. Lat. Fufcatus. Stu~ 
pefaítus. Intritatus. CALD. Com. Amado y 
aborrecido. Jorn.x. 

Perdió con el contratiempo 
tierrat tan diebofamente, 
que él embazado atento, 
defamparamos igualest 
yo laJiUay él el dueño. 

EMBEBECER, v. a. Divertir, entretencr,y en 
cierto modo engañar á otro embelefandolo 
y parándole la imaginación con algunas apa­
riencias y difeurfos. Covarrubias es de fen-
tir fe forma del verbo Embeber, porque el 
penfamiento y difeurfo que divierte á uno 
embebe en sí la imaginación, fin dexarla ac-
cion para moverfe ni penfar en otra cofa. 
Lat. Stupsfacere. Harentem Í&ÍWWÍ.HORTENS. 
Mar. f.238. Engañanle las pinturas, las men­
tiras le embebécen. ALV. GOM. Cant. 3. OCt. 
60. 

Con que embebecías mi Jimple rudeza. 
EMBEBECERSE, v. r. (^uedarfe embelefado 

y pafinado mirando alguna cofa, fin echar 
de ver lo que fe le pone y ofrece delante de 
los ojos. Lat. Stupefieri. Extra fe rapi. SANT. 
TER. Mor. 4. cap. 3. Dexanfe embebecer, y( 
mientras mas fe dexan fe embebecen mas. R i -
BAD. Fl.Sanft. Vid. de S. Francifco de Afsis. 
Efiaba un dia mui ocupado y embebecido en 
fus negócios: vino á él un pobre que le p i ­
dió limofna, y él no fe la dió. 

EMBEBECIDO, DA. part. paíf. del verbo Em­
bebecer. Divertido y embelefado. Lat. 
rens. Extra fe raptus. B.ARGENS. Rim.pl.492^ 

Tejulo por la vis faera acafo un dio, 
(Como tengo cojbtmbre) embecido 
Del todo en cierta burla ó niñería. 

EMBEBECIDAMENTE. adv.de modo. Sin ad­
vertencia, con un género depafmoy embo-. 
bamiento, ¡nadverndamente. Lat. Harenter. 
Hafitanter. HORTENS. Mar. f.24. Y como ra­
cional maripófa, fe viefíe morir dulce y em-
bebecidamente. 

EMBEBECIMIENTO, f. m. Enajenamiento y 
pafmo que padéce el que fe divierte, y para 
tanto la confideracion que no pienfa en co­
fa algunal \.zi.Stupor. Raptus, Hafitatio. AM-
BR. MOR. lib. I 7. cap.44. Mas el embebecimitft-
to y porfía de la caza le hizo no penfar en 
mas de concluirla. HORTENS. Paneg. pl.296. 

Ccc Trium-
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Triumphándo en la propria defatención del 
ajeno embebecimitnto. 

EMBEBER, v. a. Arrahcr y recoger en sí algu­
na cofa líquida: como la efponja que chupa 
y recoge el agua ü otro qualquier liqüór. Es 
del Latino Imbiberejqae ligniüca cito mifíno. 
Lar. Attrabere. Sugere. Ov. Hiíl. Chil. l i b - i . 
cap.22.Dura algunos mefes hafta que íc añé-
ja-el Coco, y la embebe en si. Lop.Circ. f.21. 

Se arroja al agua el joven temerófoy 
Ten el cabello y ropa las embebe. 

EMBEBER. Vale rambien contener, encerrar, 
incluir en sí y dentro de sí alguna cofa. Lat. 
Continere. Includere. CERV. Quix. tom.2. cap. 
20. Eran feis medias tinajas, que cada una 
cabía un raftro de carne: afsi embebían y en­
cerraban en sí carneros enteros, fin echarle 
de ver. 

EMBEBER. Por translación vale incorporar, in­
cluir, contener una cofa dentro de si otra. 
Lat. Includere. FR. L. DE LEÓN , Nomb. de 
Chrift. en el de Cordero. Porque ayuntan-
dofe el Verbo en aquella dichofa ánima, y 
por ella también con el cuerpo, anfi la pene­
tra toda y embebe en sí mifmo, que con fuma 
verdad no folo mora Dios en él, mas es Dios 
aquel hombre. ALFAR, parr. 1. lib. 2. cap. 3. 
Eflb pues has de hacer de tu oñciOfCmbeberlo, 
incorporarlo en eíTa luz de tus virtudes. 

EMBEBER. Incluir y recoger parte de una cofa 
en ella, reduciéndola á menos, y en cierta 
manera incorporándola ó acortándola: como 
quando fe coiey eftrecha una ropa, vellido 
ü cofa femejante? y fe encoge. hzx.Contrabe-
re. QoarElare. MEX.Hift.Impcr- Vid. de Hono­
rio, cap. 3. Efcribiendolas me veo en harta 
fatiga y aprieto: afsi en las embeber y abre­
viar como en tratar. CERV.Quix. tom.2. cap. 
4. Procuraría embeber una letra lo mejor que 
pudiefle, de manera que en las quatro Caf-
tellanas fe incluyefle el nombre de Dulcinea 
del Tobófo. 

EMBEBER. Se toma algunas veces por empapar 
y meter alguna cofa porófa en algún liqüór, 
para que le atrahiga y recoja en sí. Lar. Im-
bibere. VALVERD. Vid. dé Chrift.lib.fí.cap.42. 
En lugar de dar agua á Jefus que le alivialle 
en parte fus dolores, 6 vino que le confor-
tafle, cogieron una efponja y ¿̂.embebieron 
en el vinagre. 

EMBEBER. Se toma también por encaxar, em­
butir , incluir y meter una cofa dentro de 
otra. Lat. Intromittere. ESPIN. Art.Balleft.lib. 
i . cap.y. Eftas ejián embebidas en la madera, y 
ajuftadas a flor. PANT. Vexam. 2. Quando 
derrama la cabeza á qualquier lado fe le em~ 
bébe, fe le retira, en belliísimos dobleces. 

EMBEBER. Vale también encogerfe, apretarfe y 
tupirle: como el texido de lino ü lana, el 
qual íi fe ha mojado ó metido en agua, def-
pues de enxúto,fe encoge y embebe. En eftc 
fentido es verbo neutro. Lat. Contrabi. Coar-
&ari. CALD. Com. Cafa con dos puertas. 
Jorn.i. 

Que ¡ospaños dány embeben 
tomo el fafire fe lo manda. 
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EMBEBERSE. Metaphoricamcntc valetranf 

tarfe, divertirfe, y en cierto modo ecbarí?" 
complaccrfe tanto en alguna cofa ou^ ^ 
dificultad fe fabe dexar, ffemejanz^dein011 
cftá embelefado y como enajenado v fb, 
de si. Lat.tter«r. Totuminaliquo Í//SAN 
TER.SuVid.cap.2. Era tan en extremó l o l í 
en eftos (libros) me embebía y queli no ten-
libro nuevo,no me parece tema contento 

EMBEBERSE. También por metáphora vale L 
paparfe, inftruirfe, hacerfe capázy reten» 
con firmeza alguna efpecie, dodrina 6 nod 
cia para faberla con fundamento: y afsi ¿ 
dice del que fabe y eftá hecho capaz de al 
guna dodrina ó facultád,que eftá embebido 
en ella. Lat./m¿w. NAVARR. Man. cap. 2? 
num.32. Porque los niños fe embéban ¿ U 
doctrina pía, y no en la ethnica, profana ¿ 
idólatra. 

EMBEBIDO, DA. part. paíf. del verbo Embe­
ber en fus acepciones. Lat. Jnckfus, ImhibU 
tus. Contraflus. CERV. Quix. tom. x. cap. 23, 
Iba penfando en eftas cofas, tan embebida y 
tranfportado en ellas, que de ninguna cofa 
fe acordaba. MONO. Diflcrt. ti cap. 5. Cuyo 
precepto embebido en ella, calificó San Geró-
nymo por ley Apoftólica. 

EMBELECADOR, f. m. El que engaña con 
mentiras y apariencias, y lo mifmo que Em-
baidór y Embaucadór.Lat.Pr¿^/¿¿tf0r. Mt*. 
dax. SeduSior. COLMEN. Hift.Segob. cap.7. £1 
qual inducido de Jamblico embelecador con 
nombre de Philófopho eferibió en el luc­
io las letras del AJphabcto Griego. QOEV. 
Orland. Cant.i. 

Era embelecadór de Geometría, 
T eflaba pobre aunque le daban todos, 

EMBELECAR, v. a. Engañar con artiñdos y 
mentirofas razónes, haciendo crecí lo que 
no es, y lo mifmo que Embaucar y Embaír. 
El origen viene del verbo Arábigo fiwWW» 
que fignifica Entontecer. Efte vetbo tiene 
la anomalía de los acabados en car. LaUV* 
Jligüs aliquem decipere, deludiré. QUEV. Vifir. 
Para que lo embeliquen y roben y confmnan. 

EMBELECADO, DA.part. paíf. del verbofm-
belecar. Engañado, embaucado, embaído. 
Lat. Deceptus. SeduSius. 

EMBELECO, f. m. Embude, fingimiento engt 
ñofo , mentira disfrazada con razónes apa­
rentes. Lat. T;chna. Prafiigia. Mendsti*** 
tificiofum. CERV.Quix. tom.2.cap.uIt. Yaco* 
nozco fus difparátes y fus embelicos. Qü^' 
Muf.d. Rom.87. 

En infufion de embelecos, 
me dice quien la conóce, 
que eftá fiempre,y que d mentir 
puede apofiar con los dotes. 

EMBELEñADO, DA. adj. Entorpecido, embe­
lefado, y en cierta manera privado ^ ju,a ' 
ü loco, como lo fuele eftar el que ha toma 
el beleño, de cuyo nombre fe forma 
voz, que en lo literal no tiene uíb, ^ ^ . 
lo aluíivo.Lar.Tor/w* afeitas.? RX.OBU0" 
Nomb. de Chrift. en el de Monte. Y S 

-: nado una vez, quiero decir perdido el c 
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'n y aficionado á los vicios, y .embeleñado 
ôn ellos, no hai cerradura tan fuerte ni cen-

rinclatan veladora y dcfpierta, que baile á 
£ guarda. OÍÍA, Poílrim. lib. i . cap.i. dife. 7. 
i o que allbmbra es, que el loco y miferable 
hombre eftc tan embeleñado y cmoís\%3Áo de 
la ponzoña de efta antigua ícrpicnte. 

cMBELESAMlENTO.f.m. Lo mifmo que Em-
beléfo. Lat. Mentísabfirafiio. ALDRET. An-
(ja.lib.4. cap. 29. Halla aqui pudo llegarlo 
fumo del embelefamiento de los que tan cna-
jenádos eftaban. CERV. Quix. tora.i. cap.23. 

(̂̂ embelefamiento le volvió Sancho Panza, 
diciendole, &c. 

EMBELESAR, v. a. Sufpender, arrebatar y ha-
- cer parar la imaginación y ánimo de uno, 
mediante algún objeto que fe le pone á la 
villa, o fe le perfuade con el artificio de las 
palabras. El origen defte verbo parece viene 
d¿l Arábigo Embellek., que (íignifica entonte­
cer, pues a los que cmbelefan en cierto mo­
do los entontecen y dexan fin movimiento. 
Obfiupefacere. Senfum rapere. ALDRBT. Antig. 
lib.4. cap.29. Tan abforta y embelejada ejtaba 
en oítlas y verlas. QUBV. Zahurd. Veislos 

• aqui á ellos tratantes en fantiguadúras, mer­
caderes de cruces, que embelijan el mundo, y 
quificron hacer creer que pedia tener cofa 
buena un hablador. 

EMBELESADO, DA. part.paff. del verbo Em-
belefar. Palmado, abforto, transportado, ó 
tranfpuefto. Lat. ObfiupefaSius. CERV. Quix. 

• tom.2. cap. 68. Iba Don Quixóte embelejado, 
fio poder atinar con quantos difeuríbs hacía. 
QJJEV. Mundo por de dentro. Trahido me 
has el alma á m i , que me la llevaban embele-
Jádi vanos deféos. 

EMBELESO, f. m. La fufpeníión y pafmo que 
ocafiona en el ánimo alguna fuerte imagina­
ción , dexando fin movimiento, y aun fin 
fenúdo al que le padece. Lat. Stupor. Mentís 
d/ira&io, VALVERD. Vid . de Cnrift. l ib . 4. 
cap.11. Y con oculto embelifo tenían ocupa-
doslosfcntidos, y hechizada la imaginación. 
CoRN.Chron.tom.4. lib.3. cap.20. Duró efte 
pavor y miedo ocho dias continuos, y la te-
nia en un lináge de embeléfo y trille fuíben-
uón. 

EMBELESO. Se toma muchas veces por el mifmo 
objeto que le cáufa: y afsi fe dice , Eí loó 

' ^ c l i o es un embeléfo. Lat. Stuporis caufa 
* Pelobjeaum. 
EMBELLAQUECERSE, v. r. Tener malos y 

Ûl<nes penfamientos, volverfe picaro y dar-
Icalabrívia. Es derivado del nombre Bella-
^0»y tiene poco ufo. Lat. Ad vítia declinare, 
SPbJ-DÉLA viD.HUM.lib.i.cap.21.Vemosá 

gachos apacentarfe,é comer con el trabá-
(J^ungre y fudór ajena, e aun facer el ga-

alp v' a* Hcrmolear y adornar 
VÜVA1 co^a' faciendo que fea ó parezca mas 
oof • *afcada Y bella. Es formado de la pre-
anoíiS" y del nombre Belléza,y tiene la 
bel! adcios acabados en ecer. como Em-
T^ttttjembeUcícas, &c. Lat, Exyrnarepuk 
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ebriorem reddere. Eleganti forma, vel pulchritin­
dine ornare. FR. L.DELEÓN, l,erf.Cafad.§.i2. 
Fueron también Macilros de las iintúras,con 
que los roftros fe embellécen y fe coloran las 
lanas. LOP. Dorot.f. 148. Algunos grandes 
ingenios adornan y villen la Lengua Cafte-
Uana, hablando, eferibiendo , orando y en-
feñando nuevas phrafes y figuras rhetóricas, 
que la embellécen y efmaltan con admirable 
propriedád. 

EMBELLECIDO, DA. part. paflf. del verbo 
Embellecer. Hermofeado, adornado, y com-
pueílo. Lat. Exomatus, Compojitus. 

EMBEODAR, v. a. Lo mifmo que Emborra-, 
char. Es voz yá cali fin ufo, y formada de la 
prepoficion En, y del nombre Beodez , que 

• vale Borrachera. Lat. inebriare. NIERBMB. 
Philof. ocult. lib. 1. cap. 32. La embeóday 
atonta de manera, que le le viene á entrar 
en la boca. 

EMBEODARSE, v. r. Lo mifmo que Embor-
racharfe. Lat. Jnebriari. Crapulari. NAVARR. 
Man. cap. 25. num. 62. Si por la í'alúd del 
cuerpo aconfejó contra la del alma, como 
que tenga parte con mugér , fuera del Matri-
mónio, o que fe embeóde. GRAC Mor. f. 128. 
Los Reyes, quando cantan, fon llamados 
Apolos, y quando fe embeodan Bachos. 

Agua no enferma, ni embeoda, ni adeuda. Reír, 
que eníeña debemos abftcnernos del dema-
íiado ufo del vino, pues cáufa enfermedades, 
embriaguez y gados; lo que no fucede con el 
agua. Lat. 

f / iM bibís vives pauper fie ebrias ager\ 
• Potus aqua é contra damna fuganda fugat. 

EMBEODADO , DA. part. paff. del verbo 
Embeodar. El bebido ó borracho. Lat. O^t-
pulatus. tbrius. 

EMBERADAS. adj. ufado en terminación fe­
menina y en plural. Dícefe de las uvas pr i ­
meras , quando empiezan á tomar color de 
maduras. Es voz provincial de la Rioja y 
partes vecinas. Lat. Uva maturefeentes, vel 
rubentes. 

EMBERMEJECER, v. a. Teñir y dar de color 
roxo ó bermejo, de que fe forma efte verbo, 
antepuefta la prepoficion En. Tiene la ano­
malía de los acabados en ecer. h2X.Rufare. Ru~ 
befacere. CHRON. GEN. parr. 1. f.202. Eember­
mejeció el Sol, e el Cielo , como fuego de par­
te de Aquilón. 

EMBERMEJECER. Por alufion vale avergonzar-
fe, ponerfe colorado, mudando el femblante 
con el pudór y vergüenza en los movimien­
tos. Lat. Erubefcere. Verecundia corripi. RE-
OIM. DBPRINC lib. 1. part. 2. cap. 16. O fe 
demude en la cara, ó fe embermejezca torpe­
mente. MEN. Coron. Copl. 34. Y el niño 

. T tóco comenzó con vergüenza á emberme-

EMBER MEJECIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Embermejecer en fus acepciones. Lat. Rubt-
faUius. Verecundia correptus. FR. L . DE GRAN. 
Mcm. part.i. trat. 2. cap. 2. Las mexillas te­
nían quemadas y embermejecidas, 

EMBERO. f. m. Él colór que toman las uvas, 
Ccc a quan= 
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quando empiezan á madurar. Es voz ufada 
en la Riojay oreas partes. LiX. Rjibedo > vel 
maturatio. 

EMBERRINCHARSE. V. r. Enfadarle con de­
masía, tomarle de cólera y rabia: como füc-
lcn hacer las criaturas quando fe emperran 
y lloran mucho y toman cuajo, que por otro 
pombrefe llama Berrín, de que fe forma ef-
te verbo, antepuefta la prepolicion En. Es 
voz baxa y vulgar. Lat. Nimis irafci, vel fio-
macbari. M0RET.C0m. El Marq.del Cigarrái.. 
Jorn.i. . pM 

A qué juegan ? Alrentói, 
T también a la malilla. 
Con la lengua ó con las manos? 
Con todo, file emberrinchan. 

EMBERRINCHADO, DA. part. paíf. del ver-
bu Emberrincharfe. El aísi encolerizado y 
emperrado. Lat. Nimis iratus. 

EMBESTIDA, f.f. El ímpetu y acción esfor­
zada con que uno acométe al concrário. Lat* 
Impetus. Aggrefsio. 

EMBESTIDA. Pormetáphora vale lainftánda.y 
modo de pedir preftado, ó por vía de limos­
na, ponderándola necefsidád que fe pade­
ce, y fingiendo grandes riquezas perdidas, y 
no menos igual nobleza, que por otro nom­
bre fe llama Petardo. Lat. Inopinata aggrefsio 
ad expojiulandum, vel effiagitandum. 

EMBESTIDOR, f. m. El que pide preftado ó 
por via de limofna, fingiendo grandes aho­
gos y empeños, y fuponiendofe Caballero y 
hombre que tuvo muchos bienes y empleos. 
Lat. Inopinatus expofiulator, QOEV. Cart. del 
Cab. de la Tenaza. Yo me alegro, aunque 
foi Caballero de la Tenaza, porque me han -
dexado dormir ernbefiid6r.es y pedigones. 

EMBEST1DURA. f. f. La acción y modo de 
pedir de los embeftidóres y pedigüeños, 
quando llegan y acometen á uno pidiéndole, 
o limofna, ó por via de empreftido, tirando 
folo á engañar y á facar dineros. Lar. Inopi­
nata expofiulatio. QUEV. En tremer. Me daban 
vuelcos de fuño dos reales que tenía en la 
faltriquéra,de miedo de fus embefiidúras. 

EMBESTIDORA. Vale también embeftida yaco-
metimiento. Lat.^g^rr/j/o. JACINT. PoL.pl. 
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Quando a echarla iba la garra, 
y quando de embeítidúra, 
iba á darle un cierra E/paña. 

EMBESTIMIENTO. f. m. Embeftida ó Embcf- -
tidúra. QUEV. Cart. del Cab. de la Tenaza. 
Triaca de embejiimientos nial culi nos. 

EMBESTIR, v. a. Acometer áotro cerrando 
con é l , para maltratarle y ofenderle. Sale 
del Latino Impeleré, mudando la p en b. Lat. 
Irruere. Impetumfaceré. Aggredi. QUEV. Fort. 
El de las ratonéras le tiró un fuelle; maso»-
hifiiendo con él á puñaladas, fe las hizo flau­
tas, y haftillas las ratoneras. Ov. Hift. ChiL 
lib.5. cap.21. Embravecidos conel defeode 
vengar la muerte de fu Generál, losembifiie-
ron como Leones. 

EMBESTIR. Vale también pedir y acometer á 
uno, pidiéndole limofna o preftado. Lat. Ag-K 
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gredi expofulando , vel efflagitando On 
Cart. del Cab.de la Tenáza. Pero fi de ' 
yiónicembifiiere un pedidor de avcníT" 
repentino, con lamifma prieta hat A7A' 
cir, &c. v ld ñas. de de, 

EMBESTIDORA, part.pair.del verbo Emb-f 
tir en fus acepciones. Lat. Invafus. AurefSl 
ne correptus. QuEv.Fort.Por no ver iSecftt 
y garambainas que hacen con las catas W 

• "nbefiidos, puede uno darles lo que les nü^ 
EMBETUNAR, v. a. Cubrir y dárwn b S l 

alguna.cofa, untándola, y en cierta mané» 
embarrándola. Es formado de la prepoficion 
En, y del nombre Betún. Lat. Bitumint //«/ 
re. LAG. Diofc. lib.2. cap.76. Laptimétaco 
fa que las abéjas hacen, defpüesde bwtrtm. 
betunado bien el corcho, es fabricar los pana­
les de cera. 

EMBETUNADO, DA. part. paíf. del verbo 
• Embetunar. Dado ó untado con betún. Lat. 

Bituminelinitus. SIGUENZ. Hift. part. 3.lib. 1, 
. cap. 11. Cavaron luego algo mas hondo, y 
hallaron otro vafo de piedra, mui cerrado y 
embetunado. 

EMBEUDAR. v. a. Lo mifmo que Emborra­
char. Es vozantiquada. CHRON. GEN. f. 11̂ . 
E embeudandofe todo el dia, eíperando eme 
quando viniefle fu enemigo, que lo fallaílc 
beudo, c non íintieífe la muerte. 

EMBICAR, v. a. Term. náutico. Esamantillar 
. las vergas, de fuerte qne un penól quede le­
vantado , y el otro inferior que venga al 
coftado. Vocab. marit. de Sev. Lat. Ante»-

. ttas inclinare, vel detorquere. 
EMBION, f. m. Golpe dado con fuerza y vio­

lencia , para arrojar de sí alguna cofa. Lat. 
Efflcaximpulfus. HORTENS. Quar.f. 31. Si el 
demonio diera el embi6n,b os arrojára el bar­
ro. SOLD. PIND. Iib.3.§.i3. En viéndolo em­
barazado afsi, cerré con él , y le aparté de 
un embión del cerrojo y la puerta. 

EMBIONCITO. f. m. dim. de Embión. El gol­
pe dado con blandura, para apartar de si al­
guna cofa. Lat. Levis impulfus. Pie. Jw. 
1.101. Quando fe caía hacia mi , dábale 110 
embioncíto hacia el otro lado. 

EMBIXAR. v. a. Pinrar y teñir con Minio o 
bermellón el roftro. Es voz Indiana. Lat.F«-
care. ACOST. Hift. Ind. lib. 4. cap.i 1. Loqoal 
ufaron mucho los Indios , efpccialmentc 
quando iban a la guerra: y oy dia lo uwn 
quando hacen algunas fíeftas, ó danzas, y 
llaman lo embixarje, yoxcpxc. les parecía que 
los roftros afsi embixados ponían terror. 

EMBIXADO, DA. parr. paff. del verbo Enibi-
xar. Pinrado , y teñido con minio ó berme­
llón. Lat. Fucatus. ACOST. Hift. de Ind. uM* 
cap. 26. Embixados los Sacerdotes con aque­
ta mafta , perdían todo el temor, cobrad 
un eípíritu de crueldad. .: 

EMBIZARRARSE, v.r. Prefumir de guapp,^ 
zarro y valiente, y reputarfe yten^c.gia 
tal. Es voz jocófa h inventada, formada ac 
prepoficion En, y del nombre Bizarro. ÍJ» • 
Se firtem, velfirenmim jalare. Lop-Gom.»-
Batuecas. A A . I . QU 
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QueMunque viejo por mas que te embizarres, 
Sabré matarte con tu mifmo acero. 

FMBLANOECER. v. a. Poner tierna, blanda 
r fuave la cofa que no lo eftáde íu nacurál: 

¿¿mo la cera que con el calor íc pone blan­
da y manejable. Comunmente í'e dice Ablan­
dar* Efte verbo tiene la anomalía de los aca­
bados en ecer: como Emblandézcale . Es de 
ooco ufo, y en lo antiguo fe decía Embran-
^cr.Lat.iWo/Wr/.Iiiiirí.RoM.KepubLChrilt. 
lib.?- cap.17. Emblandecían y molificaban la 
ceta cftos Diáconos con olio Tanto. 

EMBLANDECER. Vale también humedecer, po-
net fiúido y corriente lo que eftaba feco y 
endurecido : como el barro 7 .la mezcla de 

- tierra y cal, y afsi otras cofas. Lat. HumeSiar-
re,Mollequidreddere. MONTER.DEL R. D.AL. 
lib.i.cap.2. Cuidan que el raftro es de ante-

. día, porque lo ««¿/¿iwaótf la niebla. 
EMBLANDECER. Por alulión vale templar y 

íuavizar á uno,haciendo que deufta de la du­
reza y tenacidad de fu dictamen , ó que le 
enternezca, y maniñefte fentimiento y rer-
núra de ánimo. L M . EmoUire. Uniré, Mitiga­
re. SIGUENZ. Vid. de S. Geron. lib.a. Difc. 4. 
Atravelo por entre los fentimientos tiernos, 
fin emhbndecerfe un punto. 

EMBLANDECIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Emblandecer en fus acepciones. Lat. Molli-

• tus. Emollitus. Mitigatus. 
EMBLANQUECER, v. a. Poner blanca alguna, 

cola: como la pared, el lienzo, &c. y lo mií-
mo que Blanquear. Viene del nombre Blan­
co, y tiene la anomalía de los acabados en 
éter: como Emblanquezco, Emblanquezca, 
&c. Lat. Dealbare. REGIM. DE PRINC lib. 2. 
patt.i.cap.2i.Sus caras fon tales como aque­
llas de Egypto, que fe emblanquecían tanto, 
que femejaban ídolos pintados y mentiro-
fos. RIBAD. Fl. San¿t. Vid. de Santa Paula. 
Son limolnéros y juntamente deshoneftos y 
regalados, emblanquecen lo de fuera, y dentro 
cftán llenos de hueflbs de muerros. 

EMBLANQUECERSE, v.r. Volverfe ó poner-
fe blanco lo que antes era de orto color. 
Lat. Albefcere. Dealbari.NIEREMB. Aprec. lib. 
3* cap* 14. Si fueren vueftros pecados como 
la grana,y¿ emblanquecerán como la nieve. 

EMBLANQUECIDO, DA. part. paíf. del ver-
Emblanquecer en fus acepciones. Lat. 

Dealbatus. CHRON. GEN. part.i.f.114. E Gal-
• ^ i quando lo o y ó , mandó facer una torca 

t ví?1 alta, toda emblanquecida. 
"JBLANQUIDO, DA. adj. Lo mifmo que 

««blanquecido. Es voz antiquada. Entre las 
efetitúras antiguas del Archivo de la Iglefía 
dcCalahorra, fe dice, que face el arrenda­
miento de unas viñas en veinte y cinco ma-
tavedis cada año , de la moneda nueva no 

PMDI f****»cl maravedí á cinco fucldos. 
BLANQUIMIENTO, f. m. Lo mifmo que 

^ n q u i x n c Q ^ ESPEJ. DE LA VID. HUM. l i b . i . 
faf a E ios ^atéros quantas mezclas fai-
Qua mctálcs » quantas fophíftícaciones, 
gjjjttos emblanquimientos 6 calcinaciones fan 
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EMBLEMA, f.amb. En el fígnificado lircrál 

vale entreteximicnto ó enlazamienro de di­
ferentes piedrecitas ó cfmaltcs de varios co-
loi es,que el Latino llama Opus vermiculatum. 
En Caltellano por Emblema fe entiende un 
cierto genero de Geroglifico , fymbolo ó 
empreña, en que fe reprefenta alguna figú-r 
ra o cuerpo de qualquier género ó efpecic 
que fea, al pié de la qual fe eferiben unos 
verfos, en que fe declara el concepto ó in­
tento que fe encierra en ella : y cali íiemprc 
es de cofas moráles y graves. £s voz Grie­
ga. Lar. Emblema, tis. TEJAD. León Prodig. 
part.i. Apol.18. El titulo defte emblema era 
un verfo de Ovidio, en el primer Libro del 
remedio de amór. NAVARRET. Conferv. 
Difc. 24. Y defte penfamienro hizo un ;m-
bléma Orozco, en que pone un podadór que 
defpoja y defmocha muchas cepas. Qutv. 
En tremer. Acuerdefeos de la emblema de la 
efponja. 

EMBOBAMIENTO, f. m. Sufpenfión y embe-
léfo , que caufa la ignorancia en los poco 
avifados. Viene del verbo Embobar. Lat. 
Stupor. Sensás raptus, 

EMBOBAR, v. a. Entretener á uno , hacer­
le fufpender, y que quede como palmado, 
admirado y abierto. Es formado de la pre-
poíicion E n , y del nombre Bobo. Lat. Stu-
pefacere. Stuporem inducere. SANT. TER. Fun-
dac. cap.6. Y á mi parecer amaría mui me­
jor, no dexandofe embobar. 

EMBOBARSE, v. r. Quedarfe fufpenfo , ab-
forro y como pafmado, y de ordinario con 
la boca medio abierta: en que fe reconoce 
fer efta fufpeníión nacida mas de ignoran­
cia que de otra cáufa. Lat. In re aliqua ab-
forberi. Defixum barere. QUBV. Entreme t. EJ^-
tabafe Plutón embobado oyéndolos. PIC.JUST. 
f. 192. Aunque para ello de embobar/e, no ha-
via menefter apetites. 

EMBOBADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
bobar. El afsi fufpenfo y pafmado. Lar. .¿tó* 
fortus. Harens. SANT. TER. Concept. cap. 4. 
Quando defpierta de aquel fueño y de aque­
lla embriaguez celeftiál, queda como efpan-
taÁA. y embobada. RIBAD. Fl. Sanft. Martyrio 
de los 40. Martyrcs. Apartarlos deftos bie­
nes perecedéros y contrahechos, que traben 
tan embobados y engañados á los hijos defte 
íiglo. 

EMBOBECERSE, v. r. Volverfe bobo, que­
darfe como dementado, fin juicio ni conoci­
miento , y caíi del todo infenfáto y bruto. 
Diftingue'te de Embobarfe porque efto es 
por poco tiempo, y mientras dura la fulpen-
uón 5 y embobecerfe es por mucho tiempo, 
ó para fiemprc. Lat. Stupidumfieri. Mente OH 
pL CE av. Viag. cap.4. 

Para qué fe embobecen y fe anécian, 
Efcondiendo el talento que dá el Cielo 
A los que mas de fer Juyos fe précianl 

EMBOBECIDO, DA. part. paff. del verbo Em­
bobecer. El afsi dementado, embrutecido y 
falto de entendimiento. Lat. Stupidus. Mente 
tflptus, GVEV. Mcn9fpr.dc Cort. cap. 10. Por 

que 
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que los mozosjcomo andan embobecidos en los 
vicios, ni el disfavor los dá pena, ni aun 
fiemen que cofa es honra. 

EMBOBECIMIENTO- f. m. La falta de enten­
dimiento y conocimiento en aquel que antes 
lo tenía , por haverfe vuelto infenfáto y 
puefto como bruto, eftólido y dementado. 
Trahecfta vozNebtixacn fu Vocabulario. 
Lat. Stupor.Torpor. 

EMBOCADERO, f. in. La parte ó portillo he­
cho á manéra de una boca ó canal angofta 
para el paflb precifo, á cuyo fin cftá difpuef-
to y ordenado : como los que fe hacen en 
los rios para conducir las aguas junto á los 
molinos y azéñas. Lat. Ojiium. ARGENS. Ma-
luc. lib.5. pl.165. Tornando otra vez al quq 
llaman embocadéro. 

Eftár al embocadéro. Phrafe con que fe dá á en-
tender,que uno cftá próximo a obtener algu­
na Dignidád , empleo ü conveniéncia, en 
fuerza de fus méritos , antigiicdád y fervi-
cios: y afsi fe dice comunmente., Fulano eftá 
al embocadéro para confeguir la Cáthedra, 
Plaza, Prebenda, &c. Lat. Prope ejje ut. 

EMBOCADURA, f. f. El afto de embocar al­
guna cofa por Uparte cftrecha afsidifpucf-
ta, ó el efecto feguído de tal acción, que en 
el juego de la argolla fe llama embóque.Lat. 
Traje&to. Tranfmifsio. 

EMBOCADURA DEL CABALLO. ES la parte del 
freno que entra en la boca: y al caballo 
que tiene la boca fuave, le llaman de buena 
embocadura. Lat. Franum. 

EMBOCAR, v. a. Entrar por la boca alguna 
cofa. Es formado de la prepoficion En , y del 

. nombre Boca , y tiene la anomalía de los 
acabos en car: como Emboque, &c. Lat. Per, 
•oel. in os aliquid tnfirre, injkere, intrudere. 

EMBOCAR. En los juegos de trucos , argolla, y 
otros femé jan tes, vale pallar la bola por las 
troneras ó por el aro , ó entrar la pieza con 
que fe juega en el sitio deftinado. Lat. Per os 
anulivel per orificia globulum, velaliud inmit-
tere, infirre trajicere. 

EMBOCAR. Por extenfión y analogía vale en­
trar por alguna parte cftrecha. Lat. Per ma-
risvel ftuminis ojiium intrare, in viam vel ca!~ 
lem fe conferre. COLOM. Guerr. de Fland.lib.i. 
Fué efte daño irreparáble; pero o cañón de 
mucho mayor, el no poder volver jamás la 
Armada Carbólica á embocar el candi , por 
cáufa de los vientos contrários.QoEv.Tacañ, 
cap. 6. Di cantonada y emboquéme por una 
callejuela, que vá á dár á la Victória. 

EMBOCAR. Vale también tragar y comer mucho 
y de prifa, engullendo, fin mafcar apénas lo 
que fe come. Lat. Gltttire.Vorare. QOEV. Ta­
can. cap.3. Arremetí al plato, como arreme­
tieron todos, y emboquéme de tres mendru­
gos los dos, y el un pelléjo. 

EMBOCAR. Por analogía fígnifíca tomar y agar­
rar. Lat. Capere. Abripere. QUBV. Viíit. Jefus 
Señor, y entre Jefus y Señor, alarga la ma­
no y paragaftar de pareceres fe emboca un 
doblón. 

EMBOCAR. POÍ metáphora es hacer creer á unq 
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lo que no hai, proponiéndole por cierta 
que no es : y alsi fe dice del que dió affc*? 
a una noticia fupuefta y fingida, quc r", 
embocaron. Lat. Falfum mentí indmre „ ; 
ingerere. ' " 

EMBOCADO, DA. part. paff.del verbo Em 
bocar en fus acepciones. Lat. Trajsaus / 
mifut. SANDOV. Hift. de Cari. V. libase?" 
•Profiguiendo fu camino, quando menosfj 
cataba, embocado por un eftrcchn,» 
gofto. QUEV. Orland. Cant.i. 

No me infundáis, que no foi almohadas 
Embocadas os quiero, no invocadas 

EMBOCINADO, DA. adj. Lo mifmo que 
Abocinado. SIGUESZ.HÍÍI. part^.lib^j.difc-
Para que no quedafle embocináda y demafia' 
do larga, para el alto y el ancho, y fm la de­
bida porporción. 

EMBODARSE, v. r. Cafarfe y entrar en los 
gaftós de boda, de cuyo nombre eftá forma­
do efte verbo, antepuefta la prepoficion En. 
Es voz jocófa c inventada. Lat. Nuptias con-
trabere. QUEV. Enttemet. Antes la ttiftcdicta 
con fu doncelléz en unas tocas, que «nfo, 
dar/e. 

EMBOLAR, v. a. Term. de Doradores. Dár 
con bol á los marcos 6 cofa que fe ha de 
dorar , defpues de haverla dado con ycflb 
mate para que peguen los panes de oro. Es 
formado de la prepoficion En, y del nombre 
Bol. Lat. Terrd armenicá linire. 

EMBOLAR. Es poner en las puntas de los cuer­
nos de los toros unas bolas encaxadas, pan 
que no puedan herir de punra: y en eftci'cn-
tido fale del nombre Bola. Lat. Globos Hgmos 
taurorum cornibus infigere. 

EMBOLADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
bolar en fus acepciones. 

EMBOLISMAL, adj. de una term. El año que 
fe compone de trece Lunaciones, añadien-
dofe una íbbrc las doce de que confia el año 
puramente Lunár,para ajuftar los años Luna­
res con los Soláres. Llámafe también Inter­
calar. Lat. Annus intercalaris, vel embolif-, 
malis. 

EMBOLISMO, f. m. Añadidura de dírtW 
dias, ordenada á igualar el año de una elpc-
cie con el de otra: porque como el ano Lu­
nar fea menór que el Solár , es precifo que i 
ciertos tiempos fe le añada algo á aquélpap 
que fe reduzca á efte : y por la niiftna razón 
fe añade un dia al año bifsieto, para Í̂UJI311 
los años Civiles con los Soláres. Llanulc 
también Intercalación. Lat. Intercalatio.Eni' 
botifmus. BAB. Hift. Pontif. tom. 3. Vid. de 
Greg. XI I I . cap.62. Por efta razón, y P01'1 
de los embolifmos nació nueva contienda, 
brela diverlidad de los Cyclos,entrc Roma­
nos, Griegos y Alexandrinos. . 

EMBOLISMO. Vale también confufíon grandeí 
fuma de dificultades y encuentros , quf 
hallan no pocas veces en algunos negoaj™ 
dificiles de vencer y allanar, por la.varicu^ 
de efpécies y cofas que concurren en lu» 
pedición. También le apropria efta yoz ̂  
mezcla y confuüon de muchas baratijas 



tas, 
Lat. Pertuf-
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, entrc sí mezcladas y varias. Lat. i 

ff.¿ rcrum mixtio, PALAP. Peí 
JcPhilot.üb.a.cap. 2. QUC WÍO/Í/ÍWÍ , qué 
enredos, qué laberínthos fon cílos que en 
ri veo Plilotéa? 

RMBOLO. I". ni. Voz Matncmatica. La parte 
movible de la bomba que la hace jugar. Efte 
es un palo grueflb en forma cylíndnca, que 
entra en el cuerpo de la bomba, y cftá aíido 
a una barra de hierro que fe levanta y baxa 
por medio de una maníja,que la dá la fuerza 
movible. El movimiento del émbolo firve 
para facar ó arrojar ci agua ó comprimirla. 
Hai rambien émbolos en las geringas, en la 
efeopéta de viento y otras máchinas que fe 
hacen jugar con la mano: y también le llama 
Macho. Lat. Embolas. Tose. Comp. Math. 
10014. pl.305. Cuyas principales partes fon, 
un cañón grande, ó ceoratana, el émbolo que 
entra dentro, y unas válvulas ó ventanillas. 

EMBOLSAR, v. a. Echar y guardar en la bol-
fa el dinéro ü otra cofa: l i bien el ufo co­
mún defte verbo fe entiende por el dinéro: y 
afsi por antonomáíla, en diciendo embolfar 
fe íigniñea el dinéro. Es formado delapre-
poficion En , y del nombre Bolfa. Lat. Pccu-
niam in crumenam recondere, ingerere, MARQ. 
Gobcrn. lib.a. cap.39. Y con folas eftas dos 
leyes, vendría el Principe á embolfar los diez 
millones que hemos dicho. CERV.QUÍX. rom. 
2. cap.49. El embolfó fu dinéro, y fe falió de 
la caía. 

EMBOLSADO, DA. part. palf. del verbo Em­
bolfar. Echado ó metido en la bolfa. Lat. In 
trmenam immijjks. QOEV. Orland. Canea. 

No utó della ni rafir o ni chichota, 
Que vá embolfada en una nube clara. 

EMBOLSO, f. m. La acción de embolfar el d¡ -
. ñero. Y también fe toma por el efe&o de ha-
. verle embolfado. Lar. Peeuniarum acceptio, 
nfetitio. 

EMBON. (Embón) f. m. Term. naut. El repa­
ro hecho en el navio que fe halla falto de 
•canga, y para fu mayor aguante fe llena ef­
te fitio por fuera de mayores gruefíbs de 

• cadera. Vocab. mane, de Sev. 
EMBONADA, f. m. Term. naut. La obra y 

cxccución de reparar los navios para que 
puedan fervir. Lat. Navis laterum adaptatio. 

EMBONAR, v. a. Mejorar, ó hacer buena al­
guna cofa: y afsi en el juego que llaman de 
las cargadas y otros femejantes, del que jue­
ga las cartas fuperióres, fe fuele decir que ha 
•mbonado las inferiores. Lar. Praftans ali~ 

-VMeflitere^reddere. 
ABONAR. En la Náutica es aderezar y com-
Poncr el baxél, echándole un repáro al re-
ucdór de tablones y madéra, con los demás 
Pprtccchos neceflarios, para que pueda fer-
v,ry navegar. Lat. Navis latera lignis tabulip-

'"DONADO, DA. part.paff.del verbo Embo-
EwJCcn fus acepciones. 
••'BONO.(Embono) f. m. Term. deSaftres. 

*J*ücrza que fe echa en el hombro de la ro-
r'u* y en otras parte* de los vcftídos, demás 
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de la entretela, para que eftén firmes, y af-
fienten bien. Lat. Fultura, 4. 

EMBOQUE, f .m. El paflb de la bola por el 
aro, ü por otra pane eftrecha como trone­
ra. Lat. Globuli trajeéíio, vel tranfmifsio. AL­
FAR, part.a.lib. 3. cap.4. Con cfto les daba 
un gentil tapaboca, cerrábales el emhéque, y 
dcxábalos mui feos. GoNc.Letr.var. que em­
pieza : Que haya guftos en la Villa. 

T entre damas y entre Roques, 
quien a tretas, quien d emboques, 
o* dá toda la cartilla. 

EM BORNALES. f. m. Term. naut. Los agu­
jeros que hai fobre la cubierta para vaciar 
el agua, que con algunos golpes de mar en­
tra en el combés. Palac. inftr. naut. Llaman-
fe también Imbornales. Lat. In navis lateri-
bus firamina. RECOP. DE IND. lib. 9. tit. 28.1. 
22. num. 16. Abriéndoles embornóles en los 
quebrados, para que defpída el agua. 

EMBORULLARSE. v. r. Alterarfc , enzarzar­
le y mezclarle de obra y de palabra enrre sí 
unos con otros, confundiendofe a gritos y 
maldiciones. Es voz inventada y jocófa. Lar. 
Confiiéiare. Verbis, Ó- convitiis certare. QUEV. 
Fort. Y emborullándofe en remolinos furiofos 
los Arbitriftas, chafqueando barbulla, lla­
mándole de borracho, &c. 

EMBORRACHADOR, RA. adj. Lo que em­
borracha, ó caufa borrachera, ó embriaguez. 
Lat. Inebrians. HOERT. PliiUib.q.cap^. Def-
de aquel feno empiezan los collados, llenos 
de vides nobles, con el emborrachador xugo. 

EMBORRACHAR, v. a. Caufar embriaguéz 
tráftornando los fentidos y potencias , con 
los vapores ó efpíritus que fuben á la cabeza 
de la demaíiada copia del vino, cerveza, ma­
droños , y otras cofas que ocalionan ellos 
efectos. Es formado de la prepolicion En, y 
del nombre Borracho. Lat. Inebriare. Ebrium 
reddere. SANT. TBR. Concept. cap.6. Afsi co­
mo fe puede dár á beber de un vino mas ó 
menos, y de un vino bueno y otro mejor, y 
embriagar y emborrachar a uno , mas 6 me­
nos. MARM. Defcripc. l ib. 1. cap. 16: Efto be­
ben, y tiene mui buen fabpr,y 11 no lo aguan 
emborracha. 

EMBORRACHARSE, v. r. Tomarfe dcl.víno 
ü de otro género de los que fuelen caufar la 

. embriaguez, quedando íin tino, y fin el ufo 
libre y racional de las poténcias. Lzt.Inebria-
ri. COMEND. fob.las 300.C0pl.18. Afsimifmo 
le dió otras, fafta que el Cyclope fe emborra­
chó y fe adurmió. MARIAN. Hift. Efp. lib. 3. 
cap. 10. Emborrachanfe con cierto brebágc 
que hacían de trigo, y le llamaban Celia. 

EMBORRACHARSE DE CÓLERA. Phrafe con que 
fe explica, que alguna perfóna fe ha dexado 
cecar de la ira, por enojo ó rabia que ha to­
mado, de forma que ha perdido el ufo de la 
razón y del entendimiento. Lat. Ira accendi, 

EMBORRACHADO, DA. part. paff. del verbo 
Emborrachar en fus acepciones. Lzz. Ebrius. 

JEMBORRAR. v. a. Henchir y llenar algot de 
borra: como las filias, albardas y otras cofas, 
para que citen fuertes, y pi^edan fervir ádos 

ufos 



39* E M B E M B 

m 
• . 

mi. 

ufos áquc eftan dcftinadas. Es formado de un tiro de balkfta, mas de trcelcñ'tnc L 
la prepolicion En, y del nombre Borra. Lar. lios y mucha gente de á pié. Cabl-
._ pref 
Tomento imbuere, rcplere. 

EMBORRAR. En la fábrica de panos es dar la 
fegunda carda a la lana, extendiéndola para 

• echarla azéite , y dcfpues de echado , darla 
otra vuelta para emprimarla. Lar. Pannum 
ittratdtondere. RECOP. l ib.y. t i t .^ . l . io . Otro-
fi mando, que las cardas de emborrar las' di­
chas lanas , y para emprimar deciochenos, 
fean de marco de una quarta de vara menos 
dos dedos de ancho, y una tercia de largo. 

EMBORRAR. Por metáphora es comer mucho, 
fin elección y de prifa. Es término jocofo, 
vulgár y baxo. Lar. Secibo infercire, hclluari. 

EMBORRADO, DA. part. paff. del verbo 
Emborrar en fus acepciones. Lar. Tomento 
repleto tonjus. 

EMBORRASCAR, v. a. Alterar embravecer, 
irritar. Es voz inventada y de poco ufo, for­
mada de la prepoficion En , y el nombre 
Borrafca. Lar. Conturbare. Exagitare. Com-
movere. QUEV. Vid. de S. Pablo Concurrió 
en tumulto la plebe, á quien qualquier grito 
encoleriza y emborrafca. 

EMBORRICARSE, v. r. Quedarfe como atur­
dido, hecho un bruto, un faber ir atrás ni 
adelante. Es formado de la prepoficion En,y 
del nombre Borrico. Lar. Stupidum reddi. 
GONG. Rom. burl.i . 

Volvió al lugar donde efidba, 
y fin conpderación, 
fe arrebozó luego en eüat 
fino es que fe emborricó. 

EMBORRIZAR, v. a. Term. de fábrica de pa­
ños. Dar la primera carda á la lana, y lo mif-
mo que Carduzar. Lar. Carminare. RECOP. 
lib.y. tit. 14.1.3. Por falta de Arcadores en 
algunas partes , le cardúzan ó emborrizan los 
paños que alü fe hacen y labran. 

EMBORRIZADO, DA. part. pafl". del verbo 
Emborrizar. Lo mifmo que Carduzado. Lar. 
Carminatus. RECOP. lib.7. tit.17.1. 2. bm-
borrizado, carduzado en leco, pelado y ar­
cado. 

EMBOSCADA, f. f. El ardid de guerra de en-
cubrirfe alguna gente en algún bofque ó 
parte retirada, para tomar al contrario def-
apercebido. Lat. Militum infidia. MARIAN. 
Hift. Efp. lib. 3. cap.9. Y con poco recato fe 
adelantó tanto, que fe iba a meter en una 
emhofcáda que los enemigos le tenían puefta. 
MARQ. Gobern. lib. 2. cap. 18. Hacer leñál á 
los que eftában cfperando en la embofeáda, 
para aflaltar la Ciudad. 

EMBOSCAR, v. a. Poner encubierta y retira­
da adentro ü detrás de un bofque, monta­
ña ü'otra parte alguna gente, para alguna 
operación. Es formado de la prepoficion En, 
y del nombre Bofque, y tiene la anomalía de 

.los acabados en car ', como Embofque, &c. 
Lat. Infidias firuere , parare. MEND. Guerr. 
de Gran, lib.2. num. 27. Embofcó parte de la 
gente entre la cuefta de Taléra y un arroyo, 
que la divide del lugár.F.HfiRR.fob.la £gl.2. 
de Garcil. AUi los Moros bavian embofcádff a 

EMBOSCAR, Por analogía vale Ocultar v efe. 
der en parte rearada o fecréta -.i«„ 
fa. L a t . W O . t e » -
Son. 30. ' ILU' 2. 

Vés la greña que vifie por mutita 
Erizaaat Tlafima donde embofea 
Armas por dientes': Que la cola enrofaá 
Ten cada uña alifia una faita< 

EMBOSCARSE, v. r. Enrrarfe en lo mas cfprf 
fo de un bofque, y de ordinario para efe "̂ 
derfe yocultarfe. Lat. Recipere fein M Í 
Goev. Avif. de Priv. Prolog1. Y q u a n f c 
defeamman, echannos por las breñas dól 
embofquémos. TEJAD. León Prodig. pa1&:i 
Apolog. 18. Y caminando la tierra adenuo 
nos embofeámos en unos montes álpcros ' 

EMBOSCADO, DA. part. paff. del verbo Em 
bolear en fus acepciones. Lat. In infidias pi 
ratus. Abditus. QOEV. Vifit. Las bocas mhL 
cadas en barbas, queapénas fe las hallará 4 
brazo. 

EMBOTADOR. f.m. El que engroffa y em­
bota los filos de las eíbadas y otras amas 
puntiagudas. Hallafe efte nombre en el Vo­
cabulario de Nebrixa y otros antiguos; pero 
no tiene ufo. Lat. Obtufor. 

EMBOTADURA, f. f. El efedo de haver qui­
tado la punta á las armas agudas, ü de ha-
verfe embotado y rorcido el filo. Lat. Ofe* 
fio. Retufio. 

EMBOTAMIENTO, f.m. Lo mifmo queEm­
botadura. Lat. Obtufio. 

EMBOTAMIENTO. Metaphoricamente fignifica 
la torpeza de los fentídos}la falta de luzy co­
nocimiento , caufada ordinariamente por d 
exceífoen los vicios y pafsiones defordena-
das, que ciegan la razón y el entendimiento. 
isit.Mentis obtufio."ER.L.DE GRAN.Compcnd. 
part.2. cap.7. Son hijas de la gula la alegría 
fin propóhto, truhanería, immundícia,M>-
botamiento de fentidos y de entendimiento. 
NAVARR. Man. cap.23. num. 126. Gula es vi­
cio caborál ó cardenáI,porque del nacen dn-
co hijas feas, embotamiento de la razón,alegrii 
defordenada, parlería demafiada, ttuhanc-. 
ría, y enfuciamicnto. 

EMBOTAR, v. a. Engroflar los filos y puntas 
de las armas y otros inftrumentos agudos, 
mellándolos, defpuntandolos ó gaftandolos: 
como jfucede en los cuchillos, navajas, 
pádas y otros que íc gallan con el ulb oc 
ellos. Covarr. deduce elle verbo del nom­
bre Francés Bot, que vale golpe agudo 5 pe­
ro lo mas verifimil es venga del LarinoHf-
betari, que en Caltcllano correfpondcáEm­
botar. Lat. Obtundere. Hebetari. Retu***-
FR.L.DE LEÓN, Perf. Cafad. §.12. Nunca W-
ya embotado las ricas puntas de oro. QSEV-
Fort. Defpucs que amoláis cuchillos, fe nj* 
toman, y fe nos gaftan, y fe nos mellan,)' 
nos embotan todas las herramientas. 

EMBOTAR. Por analogía vale enervar, —. 
y hacer menos aftiva, eficázy podcrola a 
guna cofa. Lat. Enervare. Retmdere'J^¿ 

debilité 
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ñiofc cap.78. Es muí útil para embotar 
v refrenar codos los humores fuciles y agú-
J CBRV. Quix. rom. 1. cap. 18. Nunca la 
lanza'fl**^111 PIuma»ni Ia PIu.ma la lanza' 

TAR. Mctaphoricamcntc vale entorpecer 
ven ciérca noneca privar del conocimiento 
JdclCcntido i uno: como fucede al que ha 
comido y bebido demafiado. Lat. HebetarL 
fántisaciem obtundere. F&.L. DE GRAN.Trat. 
del Ayuno, cap. 2. Uno de los pecádos que 
jnas obfeurecen y embotan el entendimiento 
vle hacen perder los filos es el de la gula, 
fr. L. DE LEQN, Nomb. de Chrift. en el de 
Rey* Tiene virtúd de enfordecee^ el fentido^ 
y como embotarle ai dolor. 

•EMBOTADO, DA. pare. paíT. del verbo Em­
botar en fus acepciones. Lat. Obtujus. Ener-
vatus. Hebes, tis. RIBAD. Fl. Sanft. Vid. de S. 
Dionyfio Areopagita. Les cortaron las ca­
bezas con unas cuchillas ó hachas embotadas 
y de gcueflo filo , para mayor cormenco. 
PANT. Rom.i. 

' Quando del bruto rugiente, 
embotados j r i los bríos. 
Je rendía al corvo acéro 
rapante ajfombro deEpyro. 

EMBOTIJAR, v. a. Poner antes de folar ó en-: 
• ladrillar una fala muchas botijas juntas, for­

mando de ellas y de tierra un fuelo para qui­
tar la humedad: lo que fe hace muí de or-

. diñado en Sevilla y otras partes de Andalu­
cía, para que fean fegúrosy habitables los 
quarcos baxos de las cafas, que por efta ra­
zón fe llaman Quartos embotijados. Es for­
mado de la prepoíicion E n , y del nombre 
Botija. Lat. Pavimentum lagemlisfiemere ad 
humiditatem fugendam. 

EMBOTIJARSE, v. r. Vale hincharfe : lo que 
fucedeálos que por alguna enfermedad, ó 

• por demafiada gordura, fe hinchan y relle­
nan: y cambien á los niños quando eltán pa-' 

• ta llorar, que hinchando los carrillos fe em-
' botíjan. Lat./iT/Ksr/. 
EMBOTIJARSE. Por translación vale enojarfe, 

cncolerizarfe,indignarfe: y cfta lignificación 
fe toma del efe¿ta natural que hace la cóle­
ra y enojo en los que fe alteran,que hinchan 
los carrillos á modo de bocíjas:y mucho mas 

• quando fe fuelen reprimir. Lat. Ira turgefee-
**• TORR. Plülof. lib. 1. cap.n. Yá rien, ya 
lloran, yá fe abrazan, yá fe abofetean, yá fe 

_ jkgcan y yá fe embotijan de ira. 
LNIBOTIJADO, DA.part.pair. del verbo Em­

botijar en fus acepciones. Lat. Inflatus* Tur-

MBOXAR. v. a. Preparar y componer las 
ramas llamadas Boxa, al rededor de una pie-
^ o ULa, para que los gufános de feda pue-
oanfubitpor ella, y desbabando hacer fus 
ŜUP05* Es formado de laprepoficion En, 

V del nombre Boxa. Lat. Fafcifculos adaptare, 
f̂iribuere. . 

£,JBOXADO, DA- part. paíf. del verbo Em-
p0*"* Lo afsi preparado y compuefto. Lat, 

VutiSt**1 ******* 
ABOZAR, y. a. Encubrir el roftro .no del 
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todo, fino por la parte inferior hafta cali los 
ojos: y porque lo principal que fe tapa y 
encubre es la barba y boca donde eftá el bo-' 
zo , por cfta razón fe diceEmbozar. Ufafc 
efte verbo caíi fíempee añadida la partícula 

./*, diciendo Embozarfe i pero algunas veces 
íc halla en adiva. Lat. Faciem ufque a i ocu-. 
¡os velare, obtegere. CERV. Quix. rom. 1. cap, 
34. Mas quando le vió caminar, embozarfe y, 
encubrirle con cuidado y recáto, cayó de fu 
(imple penfamiento. PANT. Rom.14. 

Teñido el acéro, dexa 
fu duro diente en las rofas,. 
que líquidas dejató 
del pií donde las emboza. 

EMBOZAR. Metaphoricamentc vale Disfrazar, 
encubeir, ocultar, con palabras ó con accio­
nes alguna cofa, para que tan fácilmente no 
fe conozca, ó no fe perciba y entienda. Lat, 
Tegere. Velare. VALVERD. Vid. de Chrift. lib. 
6. cap. 14. Y no ofando contradecir a frente 
defcubiertaá Je(us,m¿02¿ la pregunta con 
cfta petición. 

EMBOZADO,DA.part.paír.delverboEmbozar 
en fus acepciones. L.zx, Facievelatus.CtKv. 
Quix. tom.i. cap. 36. Todavía fe citaba en 
fu filéncio, hafta que llegó el Caballero em­
bozado, ABARC. Annal. Rey Don Alonfo el 
Magnánimo, cap. 10. num. 7. Tiraban tam­
bién las alianzas, aunque con claufulas em­
bozadas, á valer en la necefsidad al Marqués, 
contra el mifmo Rey de Caftilla. 

EMBOZO, f. m. La cofa con que uno fe cu­
bre y encubre el roftro: como la falda de la 
capa, una banda, ü otro qualquier velo ó 

. mafcarilla para tapar la cara. Lat. Velamen. 
CERV. Quix. tom.i. cap. 36. No pudo acudir 
á alzarfe el embozo que fe le caía. Lop. Do-
rot. f.28. Volvieron tan dcfcortéfes,que qui-
fieron reconocerme, metiendo los embozos 
de fus capas en la mia. 

EMBOZO. Se llama en algunas Provincias de 
Efpáña el modo de taparle de medio ojo las 
mugeres con el manto. Lat. Faciei obteélio. 

EMBOZO. Mctaphoricamcntc vale figura, me­
dio y modo artifíciofo para dar á entender, 
fin declararlo diftinta y cxpreflamcnte,lo que 
uno quiere decir. Lat. Figura, Parábola. Tecb-
na. VALVERD. Vid. de Chrift. lib. 5. cap. 22. 
Bien entendían los Principes de los Sacerdo­
tes y Mar rados del Pueblo, que hablaba 
con ellos Jefus en las parábolas que intro­
ducía, y que con aquellos embozas los decla­
raba defpojados del Reino de Dios. 

Hablar con embózo. Phrafe que fignifica decir 
con cautela y myftcriofamente alguna cofa, 
encubriendo y ocultando lo que uente 5 y al 
contrario Hablar fin embózo es decir des­
nudamente y con ingenuidád fu fentiry dic-
támen. Lat. Dolosi asa enigmatice loqui. 

Quitarfe el embózo. Metaphoricamentc vale 
defeubrir la intención y el ánimo que antes 
fe ocultaba, y con que uno procedía. De or­
dinario fe dice de los que obran con doblez 
y máliciofamente. Lat. Palam, &Jinepudore 
loqui. VALVERD. Yid. de Chrift, Ub.i.cap.19. 

3 D d d Vot-
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Porque Hcródes ha de bufear al Infante,gf«/-
tanaofe el etnbózo^m privarle de la vida. 

EMBRACILADO, DA. adj. Trahido en los 
brazos: lo que fe dice de las criaturas que an­
dan íiempre en los brazos de las madres. Es 
voz familiar , y compuerta de los nombres 
Brazo y Lado: y por traher á los niños regu­
larmente entre los brazos y arrimados á uno 
de los dos lados, fe dixo Embraciládo. Lar. 
Inulniseollocatus, 

EMBRAVECER, v. a. Irritar, commover, ex­
citar , enfurecer. Es formadb del nombre 
Braveza, y tiene la anomalía de los acabados 
cnecer. Lut.Commovere.Exeitare. Irritare. FR. 
L . DE GRAN. Mcm. parr. i . trat.3. cap. 5. N i 
me embravezcan fus injurias, ni me afrenten 
fus defprccios. ACOST. Hift.lnd.lib.7. cap.i 2. 
Los fuyos le embravecieron de fuerte, que la 
refpueáa fué de guerra rompida. 

EMBRAVECERSE, v. r. Hacerfe bravo, en-
furecerfe, irritarfe, encolerizarfc y alterarfc 
con demafiada bravéza. Apropriafe efta lo­
cución no folo á los hombres y animales; fi­
no también á lo infeníible : como el viento, 
el mar, &c. Lar. Bfferari. Irritari. ARGOT. 
Mont.cap. 40. Tienen la lengua tan áfpera 
cftos animales , principalmente quando fe 
embravecen. MARQ. Gobern. lib.2. cap. 5; El 
viento no fe embravece en el primer embate. 

EMBRAVECIDO,DA.part.pair.del verbo Em­
bravecer en fus acepciones. Lat. Furens. Fu­
raré commotus. Irritatus. FR. L . DE GRAN. 
Symb. part. 2. cap.30. Embravecidos los Ty-
ranos por efta cáufa, empleaban íiempre to­
dos fus ingenios en defeubrir mil inven­
ciones y géneros de tormentos. GARCIL. 
Egl.2. . 

0 fiera, dixe, mas que tigre hircána, 
Y mas forda ¿mis quejas que el ruido 
Embravecido de la mar infána. 

EMBRAVECIMIENTO, f. m. Irritación, fiere­
za y enójo, concebido fuertemente contra 
alguno. Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca­
bulario. Lat. Furor. Feritas. 

EMBRAZADURA, f. f. El afa por donde fe to­
ma y embraza el efeúdo, pavés, &c. Lar.C/y-
pei anfa. SAAV. Empr. 83. Si la difciplina mi­
litar efta en calma, y no fe excrcíra, afejní-
na el ócio los ánimos cubre de robín las 
cfpádas, y roe las embrazaduras délos cf-
cúdos. 

EMBRAZAR, v. a. Tomar el efeúdo, pavés, 
adarga, rodela, &c. y entrarlo por fus afas 
en el brazo izquierdo, para defenderle y re­
batir las puntas y golpes del contrario. Es 
formado de la prepofícion En, y del nombre 
Brazo. Lat. Clypeum brachio inferere, aptare. 
CERV. Quix. tom.i. cap. 8. Sacó fu efpáda, y 
embrazó íu rodéla, y arremetió aí Vizcaíno, 
PANT. Rom. 6. 

Nadie viftió tan valiente, 
n/embrazó Jbbre Algecíra 
¡os yelmos y los pavéfes. 

EMBRAZADO, DA. parr. paíf. del verbo Em­
brazar. Afido , tomado, y entrado en el bra­
zo. Lat. Brachio infertus, aptatus. Lop. Circ. 
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f. 121. Con fola una efpáda ancha m,* . 
y una rodéla embrazada 

EMBREADURA l f. La caréna y Cmoé 
miento y betún dado con brea aaleh P̂ a-
ves. Lat. Navium untura* eeronu. ^ 

EMBREAR, v. a. Dár caréna, y empcgar ^ 
betún, que lediceBréa, á los navio? ^ 
que puedan hacer navegación: l o q ¿ S 
bien fe hace con los cables, maromas frl 
&c. Es formado de la prepoücion En , 7 ^ 
nombre Brea. Lat. JJrtwwiw Uniré. UmLr 

' picare, cerare. ¡n'. 
EMBREADO, DA. part. paíf. del verbo F 

brear. Carenado y dado fu betún dcV 
Lat. Bitumine linitus. Impicatus. CERV Pan 
lib. 2. cap. 17. La mejór tierra paradlos^ 
las rabias embreadas de fus naves. SAL 
Com. También fe ama en el abyfmo. Jom.í' 

Qué mucho embreado leño, 
que velóz ¡a efpuma cortes, 
J i elfufpiro con que llamas 
es el aire con que corres? 

EMBREGARSE, vi r. Metcrfe en bregas y 
qüeftiónes. Formafe de la prepofícion Jtn 1 
del nombre Brega, y le rrahe Covatr. eah 
Theforo en la palabra Brega. Lat. Rixirií 

EMBREñARSE. v. r. Meter! e entre las breñas, 
fubirfe á las breñas, y efeonderfe ó rctitarfe 
aellas. Es formado déla prepofícion En,y 
del nombre Breña. Lat. Inter dumetavdft. 
lebras fe abfeondere vel recipere. RIBAD. Vid. 
de S. Ignacio, lib. 2. cap. 5. Caminando folo 
por la halda de los Alpes, perdió el camino: 
y de paíTo en paffo fe vino á embreñar en un 
altífsimo y muí eftrccho defpeñadéro. ODA, 
Poftrim. l i b . i . cap. 8. dife. 2. LaLcónafeá 
en haciendo prefa por entre eífas zarzas y 
breñas, embreñándofe por eífos dcficrros. 

EMBREñADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
breñar. Metido • entre las breñas, efeondido 
y retirado en ellas. Lat. Inter falebras receptus. 
ALDRET. Antig. lib.3. cap.21. De las quaies 
los havía de facar el Afsirio, por mas efeoo-
didos y embreñados que eftuvieflen. ARGOT. 
Mont. cap. 37. Donde eftánde dia embrét-
dos y efeondidos, al pallo de la hierba délos 
valles. 

EMBRIAGAR, v. a. Lo mifmo que Emborra­
char. Su origen es del Latino InebriareSm-
TER. Concept. cap. 6. Afsi como fe puede 
dará beber de un vino mas ó menos, y de 
un vino bueno y otro mejór, y embrupry 
emborrachar á uno mas ó menos. AIM«» 
part. 1. lib.2. cap. 9. No embriaga tanto» vi­
no al hombre, quanto el primer movimicn10 
de la ira. 

EMBRIAGAR. Metaphoricamente vale cnajenat 
y tranfportar. Lat. Inebriare. FR.L.DB L^» 
Nomb. de Chrift. en el de Efpófo. Divino 
bien y gozo intimo, y deleite abundante J) 
alegría no contaminada, que baña el ai^ 
toda, y la embriaga y anega por tal mane», 
que como ello es no fe puede declarar p 
ninguna. . 

EMBRIAGARSE, v. r. Lo mifmo queEmw»^ 
racharfe. LAiJnebriari. CHRON̂  GEN. ^ 
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Emhrazófe la noche de fu boda,b que-; 

'^le por las nances tanta fangce,que fe afo-f. 
bróle p 
eó é muño 

ebriattis. i. 
¿os mas embriagados de las promeflas, prefe-
lian á la obediencia forzada, la eíperanza no 
dudofa. AMAV. Dcfeng. cap. 14. Cordura es 
grande entre el pueblo embriagado, períiftir 
lobrio. 

EMBRIAGO, GA. adj. Borracho ó Embriaga­
do. Es voz de poco ufo. Lzt.Ebrius.TosT. 

do tahúr, iuxuriofo, defeuidado, floxo, glo­
tón y embriago, y fobre todo cruel. 

EMBRIAGUEZ, f. f. Turbación de los fenti-
dos caulada por la abundancia del vino y fu 
demafiado ufo. Es del Latino Ebrietas, que 
íignifica efto niifmo. ALDRET. Antig.cap.29. 
De lo qual vinieron las embriagtiécesjtorpezas 
impunísimas, facriiégios, &c. QUEV. Defení'. 
de Epícúro. No es culpa do los modernos 
tener á Epicúro por glotón, y hacerle pro­
verbio de la embr/aguéz y deshonefta lafcí-

via. EMBRIAGUEZ. Por metáphora vale tranfporta-
ción y embebecimiento del ánimo caufado 
por algún objeto: lo que principalmente fu-
cede al alma quando fe tiranfporta y embe­
bece en el gozo de cofas efpirituales y Div i ­
nas. Lat. Ecfiafis. SANT. TER. Concept. cap. 
6. Dichofa embriaguez., que hace fuplir á el 
Efpofo lo que el alma no puede. 

EMBRIDAR, v. a. Poner la brida á las caballe-
. rías, cníillarlas y aparejarlas de todos los ar­
reos para caminar. Es formado de la prepo-
ficion En, y del nombre Brida. Lat. Parare. 
Stemere equurn frano. ESTEB. cap. 10. Dile 
prifa al poltillón á embridar los caballos. 

EMBRION, f. m. La íimiente recibida en el 
vientre de la hembra, yá condenfada y he­
cha una mafia y porción materiál, antes que 
fe hayan diftinguido los miembros de que fe 
ha de formar el animal , ni organizado el 
cucrpecillo. Lat.Fa?í«í. MANER.Apolog.cap. 
9- A nofotros no es lícito, no folamente ma­
tar hombres ó niñosipero ni defatar aquellas 
fangres que en el embrión fe condenfan. LOP, 
Philom. f.94. 

Lo que bajía el parto al embrión inclufq. 
Por término fatal el Cielo pufo. 

EMBRIÓN, Metaphoricamente es una efpecic 
confúfa ó conjunto de ellas fin orden, me-
thodo ni difpoficióñ ,que ni fe han digerido, 
ni dcterininado,u dado aquella forma y com­
plemento que han de tener: y afsi fe dice, 
Efto eftá todavía en embrión, efto es, aun no 
cfta determinado, ni difeurrido. Lat, Moles 

ée/a'GoNG- Pancs-
Efttpues embrión de luz, que incierto 

PUun r afcnaí efplendár nofabe. 
"lBROCA.f.f. Tcrm. de Pharmacopéa, Lo 

mili?0 Cataplafma ó puchada. Yá no 
. •*0w. in'. 

E M B 395 
tiene ufo. RECOP. Ub.9, tit. 17.1.14. Manda­
mos que de las cofas compücílas, que los 
Boticarios venden para falúd de las gentes 
que eftán dolientes, que fon las íiguientes: 
Confacciónes....aguas de alquitaras, epítimas 
y embrócas que no fe pague alcabala, 

EMBROCAR, v. a. Traftornar una cofa en 
otra, volviendo el vafo boca abaxo: como 
para pallar e infundir el vino, agua , ü otro 
qualquier liqiiór de uno en otro vafo. Lat. 
Inverger'e. 

EMBROCAR. Entre los Bordadóres vale deva­
nar los hilos y torcidos , con que fe ha de 
bordar , en la broca. Lat. Orbiculo devol­
vere. 

EMBROCAR. Entre los Zapateros es aflegurar, 
con los clavos llamados brocas, las lucias 
para hacer los zapatos. Lat. Sutoriis clavis 
calceos defigere. 

EMBROCADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
brocar en fus acepciones. Lat, Inverftus. 

EMBROLLA. Véale Ambrolla, 
EMBROLLAR. Veafe Ambrollar. 
EMBROLLADO. Veafe Ambrollado. 
EMBROSQUILAR. v.a. Meter el ganado en 

el redil que llaman Brofquíl, para aífegurar-
lo y guardarlo. Es voz ufada en Aragón.Lat. 
In caulam mittere oves. 

EMBRUTECER, v. a. Entorpecer, y caíi pri­
var del ufó de la razón, dañando los fenti-
dos y potencias. Es formado de la prepofi-
cion En , y del nombre Bruto. Lar. Mentís 
aciem obtundere. QuEv .Vi r t . Milit.Peíl.2. Hu­
medécele el entendimiento , embrutécele la 
voluntád. 

EMBRUTECERSE, v. r. Entorpecerfe y a ve­
ces privarfe caíi del ufo de la razón, imitan­
do á los brutos en las acciones y potencias. 
Lat. Hebcfcere. Obbrutefcere. OUA , Poftrim, 
lib.z.cap.i. Difc.3. Se entontece y embrute­
ce el pecadór con la culpa, de tal manera que 
no hai diferencia de él á una béftia. 

EMBRUTECIDO , DA. part. paíf. del verbo 
Embrutecer. Eftólido, incapaz, hecho un 
bruto. Lat. Stolidus. Hebes. ZARAT.Obr.Poet. 
f.28. 

Que os tiene mi razón embrutecida. 
Hartos, hambrientos y fin fed rabiofos. 

EMBUCHAR, v. a. Meter c introducir en el 
buche, de donde fe forma el verbo: y afsi en 
la Extremadura vale formar y hacer de efte 
modo, los que por elfo llaman Embuchados. 
Lar. Farcire. Farcimina condire. 

EMBUCHAR. Vale también dár de comer á^los 
pollos, y otras aves quando fon pequeñas, 
llenándoles el buche de comida para que fe 
alimenten. Lat. Farcire pullos. 

EMBUCHAR. Por extenfión vale también tragar 
y comer mucho, y caíi fin mafcar. Lat. In­
gurgitare helluari. 

EMBUCHADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
buchar en fus acepciones. 

EMBUCHADO. Ufado como fubftantivo es 
el morcón, que fe llena de los dcfpójoS y 
hueflbs de los puercos, que en otras partes 
llaman Obifpo. Lat. Parcimen. 

Ddd % £M-
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EMBUCIAR, v. a. Voz de la Gcrmanía , que 

Vale lo inilino que Embuchar. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. 

EMBUDAR- v. n. Poner el embudo en el pe­
llejo ü otro vafo, para introducir en él vino 
ú otros liqiiores con mayor facilidád. Lar./»-

• fundibttlum ingerere-, apponere. 
EMBUDO, f. m. Inftrumcnto á modo de un va­

fo , ancho por arriba , que baxa en diminu-
• ción hafta terminar en un cañuto por donde 

fe envafa el vino, agua y los demás liquóres. 
Viene del verbo Latino Imbuo. Lat. Infundi-
hulum. Vasinfuforium. PRAGM. DETASS. año 
1680. f.46. Cada embudo de una hoja de lata, 
veinte y dos quattos. RIBAD. El- Sandt. Vid. 
de S. Faüftino. Echáronles plomo derretido 
con unos embudos por la boca, para que Ies 
quitafle la refpiradón y la vida. 

EMBUDO. Metaphoricamente equivale á tram­
pa , engaño artificiofo, y cafi lo mifmo que 
cnibufte: Lat. Dbhs. Fallada. Techna. 

EMBUDOS. En la Gcrmanía íignifícan los zara­
güelles. Juan Hidalgo en'fu Vocabulario. 
Lat. Bracete. 

Ver el Cielo por ««¿«io. Phrafe para dar á en­
tender que uno eftá metido en parte eftre-
chá y obfcüra, ó entre parédes mui ahas, ó 
cercado de montes, y que alcanza á ver po­
ca parte de Cielo. Lat. In locis angujlijs ver-
fari. Calam oecludi. 

EMBUFETADO, DA. adj. Metido debaxo de 
un bufete. Es término inventado y jocófo, 
formado de la prepofícion En, y del nombre 
Buféte. Lar. Menfa oeclufus , obteBus. LOP. 
Com. La Vidtoriade la honra. Ad .3. 

Ce, qué digo'. Donde ejlási 
' Aqut ejloi embufetado. 

EMBURUJAR, v. a. Amontonar y mezclar 
confufaiuente alguna cofa. Es formado de la 
prepoíicion En , y del nombre Burujo. Lat. 
l'niermifcere. Convolvere. SIGUENZ. Hift. part. 
3. lib.4. difc.16. Si las emburujo y envuelvo 
en una univerfalidád, hago agravio á ellas, 
y á los que defean faber lo que aqui fe 

' halla. 
EMBUSTE, f. m. Mentira disfrazada con arti­

ficio , para engañar y enredar. Covarr. le 
deduce del verbo Latino Imbuof ¡SÍ pero pue­
de venir de la voz Francéfa Embujlhé, que 
íignifica Embofcada, que es ardid para enga­
ñar. Lat. Fraus.'Techna. ALDRET. Anng.lib.4. 
cap. 15. Todoefte artificio fe urde y trama 
por el embujle y iluiiones del demónio.QuEv. 
Fort. Hilaba oyendo cfte embujle él Carboné-
ro, dado á los demonios. 

EMBUSTE. Se llama por ampliación la gracia y 
donaire de los niños y criaturas, quando fon 
pequeños, y hacen algunas monerías, que 
dan gufto y ocáfiónan contento a los padres 
y otras perfóuas. Lat. SaJespueri¡cs,facetia. 

EMBUSTES. Se llaman también las buxerías, di-
xes y alhajitas curiofas , que fuelen apetecer 
las mugéres. Laz.Moniüa muliebria. LOP. Do-
ror. f.44. Dame Celia el efcritorillo de los 
embujles: no os haga efcrúpulo el nombre, 
que en verdad que no foi hechicera, que le 
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Uarho afsi , por las bagatelas que tieno 

EMBUSTERAZÜ. f. m. aument. de E m S -
Sumamente embuftero. Lat. Valdi wn^ 
SOLIS, Com. Amparar al enemigo. JoriTi 

Miren el embuftcrázo ' ' 
de Muñoz., y que fruncido 
dixo que no le firvía. 

EMBUSTERO: RA. f. m. y f. La perfóna QU, 
engaña y procura engañar, fingiendo cm 
bultes y mentiras. Lat. Mendaciorum arebitt 
£ius. Impojlor. Sycopíanta. CERV.Quix.tom 
cap. 49. Porfcr faífosy mia/ í fw, y fu¿ ' 
del trato que pide la común natural», 
Qu EV. Muf.d. Rom.88. * 

Atefióla de embuftera, 
y de cbifmofa fin labios. 

EMBUSTERO. Se llama también el que finge fan-
.tidád, y que tiene revelaciones: lo que pro. 
pnámente es fer hypócrita. Lar. Hypocbrita, 
Viriutis fimulator. CORN. Chron. tom. j.jib, 
4. cap.60. Dos hombres que le encontraron 
le trataron mal de palabra, diciendo que era 
un hypócrita embujitro. 

EMBUSTERO. Se fuele ufar latamente aplican-
dolo á los niños y niñas, quando fon gradó­
los y hacen fus embulles. Lat. Facetm }fi,¡fm 
puer; 1 

EMBUST1DOR. f. m. Embuftero , ttampo-
ib. QUEV. Zahurd. Eftaban juntos los en-
falmadóres , ardiendofe vivos, y los falu-
dadóres también condenados por emMli-
dóres. 

EMBUSTIR, v. n. Empeñar, defraudar fingien­
do mentiras y pataratas , para facar y pedir 
dinero. Lat. Dolos , velfraudesfabricare. hUn-
dacijs impetere. QUEV. Tacañ. cap. 21. Cuaba 
á la Vidaña fu concurrente en Alcalá, yála 
Planófa en Burgos , mugéres de todo m-
buftir. 

EMBUTIDO, f. m. La obra que llaman de Ta­
racea , qua fe hace en cofas de madera: co­
mo Mefas, eferitórios, bufetes, y también 
en las obras de mármoles, jafpcs, &c. en que 
fe fuelen embutir piedras ricas y efeogidas, 
formando varias labóres y figuras entretexi-
das y enlazadas. Lat. Opus variegatum. Ptc 
JUÍT. f.4. Encubriendo muchos ocultos em­
butidos , y labóres de oro y pedrería. SOLIS, 
Hift.de Nuev. Efp.lib.3. cap. 14. En una pie­
za los arcos, flechas y aljabas, con várjos 
embutidos y labóres de oro y pedrería. 

EMBUTIR, v. a. Llenar, ateftar , meter una 
cofa dentro de otra y apretarla. Viene de 

.Latino Imbuere. Lat. Farcire. ^P'^-J^' 
JUST. t'.z66. Para embutir las calzascitotaaas 
QUEV. Orland. Cant.i. 

Embutiófc Ai faladecolófos. 
Con un olor d cieno de pantanos. 

EMBUTIR. Vale también cncaxar, indu,r'En, 
trar una cofa en otra, como hacen 

Hift.'paít.^' Hb4?DÍfc..8. Eftos P ^ ^ ' 0 ^ 
fe embutieron, ó fe encaxaron en cfte 
grande, porque no cftuvicífen lejos ni 
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de cafa los oficios y cocinas reales. QUEV. 
Muf.6. Rom.80. 

Sdga»dtezyfalgan tiento, 
flores moradas y azáles, 
y quantas en las mexillas 
¡as verdes coplas embuten. 

EMBUTIR. Por alufión vale inxerir, mezclar, y 
en cierro modo confundir y rellenar, fin or­
den ni méthodo, unas cofas con otras. Lar. 
Partiré. ínferere. MARiAN.Hift.Efp.lib.2. cap. 
i6. Demás que no conviene, ni es razón, 

> embutir los Anuales de Efpaña con la gróíTú-
. ra de las cofas Romanas. 

EMBUTIR. Por analogía fígnifica tragar y co­
mer mucho, ateftandofe de manjares, íin re­
paro y de prifa. Es ufado en lo familiar : y 
afsi del que come de todo y en abundancia 
fin detenerfe, fe dice que no mafca,íino que 
embute. Lat. Devorare. Ingurgitare. TORR. 
Fhilof. l ib . i i . cap.4. Embutiendofe como un 
cuero, con la gran pefadumbre de los man-

;. • jares, quedaba íin juicio. 
EMBUTIDO, DA. parr. palT. del verbo Embu­

tir en fus acepciones. Lat. Fartus. Refertus. 
TORR. Philof. l ib . 11 .cap.y. Un eftómago re­
lleno de comida embutido en manjares, inhá­
bil para todo buen excrcicio, en qué puede 
dár, ó á que fe puede aplicar? NAVARRET, 
Conferv.OifG.35. Varios bufétes, unos em­
butidos de diferentes piedras, otros de plata, 
otros de ébano y marfil. 

EMELGA, f. f. El hirco grande que fe dá def-
pues de arada la tierra, ó al tiempo de fem-
brarla, para que fe gobierne el íembradór, 
y fon como términos de los tramos que vá 

.. fembrando, ó para que al tiempo de las l l u ­
vias defahoguen el haza.Lat.Lmi. Candetum. 

EMENDACION. f.f. La obra de corregir y 
emendar alguna cofa: como la que fe hace 
quando fe reconoce el error en un libro ó 
eferitúra, que no eftá bien eferita ó impref-
fa. Viene del verbo Emendar. Lat* Corre&io, 
Emendatio. ANT. AGUST. Dial. pl. 1 o. Y creo 
que V. S. ha eferito fobre ello en fus emen-

• ¿aniñes* SIG«ENZ. Vid. de S.-Geron.lib./}.. 
Difc^ A lo que fe dice de los Rabinos y 
de Tikum Sophrim ó emendaeión de los Ef-. 
cdbas. 

EMEWDACIÓN. En lo moral fe toma por lo pro-
pno que emienda, corrección y mejóra de la 
vidaycoftumbrcs.Lat.Corr^?/o.AYAL.Caid. 
dcPrinc Prolog. Y lo que yo eferibiere fea 
ji gloria de fu fanto nombre, y emendaeión de 
ouenas coftumbres. AMBR.MOR.lib. 1. cap. 
f j - títribió diverfas Epiftolás nueftro Santo 
Martíno, con fantas amoneftaciones de la 
tmendatión de la vida. 

^MENDADAMEMTE; adv.de modo. Córrec-
tamente, exactamente, con diligencia, cftu-
Jl<¡ y cuidado. Trábele Nebrixa en fu Voca-
°ulano$ pero tiene poco ufo. Lat. Atcurati. 
UU'genter.Stiidioti. 
. ^pADOR. f. m. El que corrige y emien-

Es poco ufado. Lat. Corre&or. FR. L. DE 
•;,lAN- Efcal.Prolog. Y que Dios es el Máef-
«o y emendadór de los-fabíos. 
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EMENDADURA, f.f. Lo mifmo 
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que Emien­

da. No es voz ufada, aunque fe halla en el 
Vocabulario xlel P. Alcalá. Lat. Corregió. 

EMENDAMIENTO, f. m. Lo mifmo que 
Emienda y corrección. Es voz antiquada. 
PART. i . t i t . i . l .17 . Porque ninguna cofa no 
puede fer fecha en efte mundo , que algún 
emendamiento no haya de haver. 

EMENDAR, v. a. Corregir el error. Es del 
Latino Emendare, que lignifica efto mifmo. 
Modernamente fe dice, y eferibe Enmendarj 
pero hallandofe en lo antiguo generalmente 
eferito fin la », y también en algunos Autó-
res dálleos del figlo pallado , parece fe debe 
retener elle modo, por fer conforme á fu 
origen. Además, que, cafo negado, fe hu-
vieíie de añadir alguna letra por la pronun­
ciación, no havia de fer n, íino w, por la re­
gla común Orthográphica, de que anres de 
w no fe debe poner «, quando fe duplica. 
Efte verbo tiene la anomalía de recibir la i 
antes de la e en algunas perfonas de los tiem­
pos prefentes: como Yo emiendo, emienda 
tu, emiende aquel. Lat. Emendare. Corrígete. 
FUER. JUZG. lib. 2. t i t . i . l . 28. Si el Juez es 
tan porfiado, que non quiere emendar el ju i ­
cio. PART.I. tir.5. l . n . Non há cuidado de 
caftigar e facer los ycrros,que acaef-
cen en fu Provincia. SAAV. Empr. 65. Tyra-
na obftinacion es conocer, y no emendar los 
erróres. 

EMENDAR LA PLANA. Es corregirfela á los ni­
ños que van á la efcuela,enfenandoles como 
deben eferibir y formar las letras y charac-
téres. Lat, Corrigere. Emendare. 

EMENDAR LA VIDA. Es dexar los vicios y apar-
tarfe de los malos pafíbs, mudando de cof-
tumbres,y mejorando de vida. Lar. Pedem d 
vitiotwn via retrabere, novamque virtutis mi­
re, PART.I. t i t . i . 1.11. Que gran derecho es 
que el que á otros'ha de enderezar ó emen­
dar quando erraren, que lo fepa hacer á sí 
mifmo. QUEV. M.B. Quando es mejor lo ma­
lo que fe emienda, que lo bueno que fe em­
peora. 

Quien yerra y fe emienda á Dios fe encomien­
da. Refr. que en leña y dá á entender que el 
conocer uno fus erróres y emendarlos, es 
obr^ buena que procede del influxo déla Di­
vina gracia. Lat. 

Humanum efi errare,Dei emendare quod erras, 
EMENDADO, DA. parr.paíf.del verbo Emen­

dar. Corregido. Lat. CorreSius. Emendatus. 
S A AV. Empr.65. Un errór emendado hace mas 
fegúro el acierto. QUEV. Muf.6. Son.56. 

No vivirá fegárojemendado. 
EMENDATISSIMO, MA. adj. fuperl. Mui 

corre&o y fin errór alguno. Es puramente 
Latino,y de poco ó ningún ufo. Ltt.Emenda-
tifsimfisyaldetorreéius.SiGVhKZ.WiáAc S.Ge-
ronwlib.4. difc.3. Y fe con encarecimiento, 
que dexó el Pfaltério emendatífsimo, y que lo 
recibió la Ciudad de Roma. 

¿MERGENC1A. f. f. Accidente que nace ó 
proviene de otra cofa mas principal. Viene 
del verbo l.zÚDQ.Emergert, .que. fignifiea. fa-

lir 
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lir del agua > ú de otra cofa. Lat. Emergenthi 

BODAD. Polit.iib.z.cag.K). «11111.3̂ . Según 
las coftumbres de las Ciudádcs, v la muta­
ción y variedad de los tiempos,/ las dicunf-
tanciás y emergéñeias de los negocios, fe ajuf-. 
ta y mide la ley. 

EMERGENTE, adj. de una term. Lo que nacey 
ó proviene de otra cofa. Efta voz es muí fre-

' qüente en los Tribunales, fobre los conecá* 
tos, que para librarlos de ufurários, fuelen 
paliar los litigantes fus' intecéfes con el lucro 
ceffantc, y damno emergente. \j2iX..Emerg(ms. 
MARQ.Gobern.lib.i.cap.32. Le dio orden, y 
él le notiñeó al Pueblo , de lo que en las du­
das emergentes havia de determinar. 

Ano emergente. Se llama el que fe cuenta defde 
qualquier dia dé algún mes, deípues de en­
trado yá el año ul'ual y corriente, hafta otro 
tal dia del dicho mes del año fíguiente: co­
mo defde 25. de Marzo de 1700. hafta 34. 
deMarzode 1701. incluíive. Efte modo de 
años es mui ufado en las Hiftórias, y necefla-
rio, para la inteligencia y puntuál noticia de 
los fuceflbs. Lat..¿i»Mtf emergens. AMBR.MOR. 
Trat. del modo de contar los Años. En efta 
diviílón llaman á unos Años ufuáles, y á otros 
llaman emergentes...,. Año emergente fígnifica 
el que fale á deshora y comienza como de 
fúbito. 

EMERITO. (Emérito.) adj. El que ha férvido 
por mucho tiempo en la Milicia ó en las Re­
ligión es>y merecido en uno y otro el defean-
fo ó la jubilación. Viene del Latino Emeri-, 
tus, que fignifica efto mifmo. 

EMERSION, f.f. Term. Afttonómico. Lafali-
da de un Aftro del cuerpo de otro que le en-

: cubre ó eclipfa. Lat. Emerfio. 
EMETICO, CA. adj. Lo milmo que Vomitivo. 

Es voz Griega, de donde la tomó el Latino y 
deípues la han ufado los Médicos, que co-

-• mnnmentela fubftantivan, lignifícando con 
ella el Antimonio preparado, y dado para 
vomitar. Lat. Emeticus. 

EMIENDA, f. f. Correcion de algún error. Sa­
le del Latino Emendatio, y en lo antiguo fe 

-decía Emenda. CERV. Quix. tom. i.cap.6. 
Quizá con la emienda alcanzará del todo la 

- • mii'ericordia que ahóra fe le niega. QUEV. 
Muf.6. Rom. 20. 

A vos (y a quien fino d vos) . 
irán mis tapias derechas, 
por ejhimacion J i cultas, 
J i vulgares por emienda. 

EMIENDA. Se llama también la nota y adverten­
cia que fe hace quando las palabras cttán 
erradas, 6 mal eferitas y colocadas., de cali­
dad que varían el ícutido y ligñificado. Lat. 
Emendatio. Nota. Animadvcrfio. QUEV. Do¿b. 
eftoic. Agradezco á Lipíio el haverme de­
jado efta emienda..... Es emienda, que en el 
yerro tiene de sí tantas feñas como letras. 

EMIENDA. Vale tambiénfatisfacción ycaftígo 
penal, por algún daño cometido. Lat. Satif. 
faSUo. FUER. JUZG. lib. 2. tirl 1. 1. 30. faga 
emienda por el daño,, e por el tuerto que fizo. 
QUEV. M. B.-NO fué temeridad , íino conoci-
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miento de que aldelinquente no 1c defi j 
la gu arda, uno la emienda. hiende 

EMIENDA. Significa también remuncrariA 
premio , fatisfacción y recompenfa I « y recompenfa, ¿ T S 
muneratio. Pramium, ARGOT. NobLUb.2 c 
222. Suplicándole hiciefle merced dél a FCT 
nando de Qucfáda, en emir/ida delta hazaña" 
CHRON. DEL R. D. JOAN EL I I . cap.152. Oir! 
ron al Infanre en emienda electos Lueán» 
Caftilla. 5 Cs Cl1 

EMIENDA. En cl orden Militar de Caballé, 
ría de Santiago fe llama aísi el Caballero 
que fubítituye y tiene las veces del Caballé, 
ro llamado Trece, en fu auféncia, en los 
Capítulos y demás aftos y funciones públi­
cas y folemnes. Lat. SltbfiitUtUS. EsTABL. DE 
SANT. tir.xo. cap. 10. Haviendofe de elegir 
Emiendas por auféncia de algún Trece ó Tre­
ces, nueftro Secretario, ó el dicho Vicario 
en nueftro nombre , mandará á los Treces 
que vengan á elegir Emiendas: y hecha la 
elección de Emiendasjkxin luego puedes cu 
fuslugáres. 

EMIENDA DE LA VIDA. ES la mudanza de mala 
en buena, mejorando de coftumbres, y dan-
dofeala virtud. 'LaX.Admeliorem jrwgtmrt-
duSlio. 

EMIGRACION, f. f. Partida de un Lngará 
otro, ü de una parre a otra. Es voz puramen­
te Latina,y fin ufo. Lat.i?m(gnttÍ0. COMEND. 
fob. las 300. CopLi 17. E como yáfiicflellc-
gado el tiempo de fu emigración, mandado 
por el Papa Gregorio X. que fueífe a Lugdu-
no cayó malo en el camino. 

EMINENCIA, f. f. Altura, elevación. Es voz 
puramente Latina Eminentia. Lat. iífeiteio. 
SOLIS, Hift. de Nuev. Efp. lib.x. cap. 19. Po­
niéndolos al abrigo de una eminéncia, que les 
guardaba las cfpaldas. PANT. Rom. Sacr.j.. 

, Patria es noble del Carmélo, 
cuya eminencia fragó/a, 
den/a confujion de nubes, 
ó dejvanece 0 corona. 

EMINENCIA. Vale también por analogíaexee-. 
léncia y grandeza de ánimo, de entendimien­
to , virtud, prendas, literarúra y demás dores 
del alma. Lat. Animi exce/lentia. ALDRET.AH-
tig. lib. 4. cap. 13. No dudo fino que fiicra 
obra digna de fu ingénio y de la eminénca 
con que tuvo conocimiento de tantasLcfc 
guas. MEND. Vid. de N.Señora. Copl.8i-

Que en vuefiras decencias puras 
no es blafón, no es ¡acimiento, 
aun ferel tragetejtigo 
de eminéncias délo bonefio. 

EMINENCIA. Se fuele tomar algunas vecesp 
excelencia y poteftád, por virtud 
y comprehenfiva de toda perfección : y 
efte fignificado efta voz fe dice del icrj ' 
féncia Divina, que comprchendey coonc^ 

/ en si con eminencia todas las cofas, i-a • ^ 
tus. Potentia. FR. L. DE GRAN. G"!a' ^"¿á 

r i jcap.p. Una de las grandes maravilla que ^ 
en aquella Divina fubftáncia, es, q^.'-V^j 
una limplicífsima, encierra en si con ^ ^ 
eminincia las perfecciones de todas 13» 

Mhii 
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criadas. NIBREMB. Aprcc. lib. i . cap.8. El es 
(Dios) porque contiene con eminémia todo 

•c CENCÍA. Título y grado honorífico de que 
ov gozan, y con que Ion tratados los Carde­
nales de la Santa Iglefia Romána, dcfde el 
Pontificado de Urbano VIH. que les dio y 
concedió elle honor. Goza eftc mifmo títu­
lo el Gran Maeftrc de Malta. Lat. Eminentia. 
OUEV. MuC1.S0n.23. 

Oetimoíercio Rey, ejfa eminencia. 
Que tu Alteza d fus pies tiene pojirada, 
. Querrá vér ¡a afcendéncia coronada. 
Pues ofotovonarla defeendineia. 

EMINENCIAL. adj. de una term. Terna. Phi-
lofóphico, que le aplica á la cáufa ó vir­
tud , que puede producir un efeóto, que no 
contiene formalmente en sí j fino por emi­
nencia. Lar. Eminentialis. HORTENS. Mar. £ 
116. No fon fu y os cada dia quantos diaman­
tes falen de la eminencia de elle Planeta her-
inofo, abreviados en virtud eminenciáñ 

EM1NENCIALMENTE. adv. de modo. Con 
fupctioridád y eminencia. Lat. Eminentiali-
ter. PALOM. Muf.Pift. lib.z. cap.6. §. 4. Afsi-
mifmo es (la Pintura) Arte architectónica, 
fenora y Princcfa de las demás Artes, no íb-
lo por la inteligéncia y comprehenfión de 
las fupetiores..... fino tranfeendiendo emi-
nenciahnente fu univerfal dominio hafta la 
mas ínfima. 

EMINENTE, adj. de una term. Alto, elevado, 
y que fe defcuella y levanta fobre lo demás. 
Es del Latino Bminens. PANT. part.2. Gane. 

Tu fuente adorne pues magefiuofa 
La tierra eminente, 
Que en tu fagrada frente. 
Menos fe juzga noble que forzófa. 

EMINENTE. Vale también excelente , fabio, 
grande, heroico y noble en fus acciones y 
prendas. Lat. Bxcellens. Superior. Bminens, 

• FR. L. DE GRAN. Symb. part.3. trat.3. cap.4. 
Si cada obra de ellas es ran creíble en elle 
género de perfónas, por fer tan eminentes en 
eftas facultádes, quanto es mas eminente la 
bondad de aquella altiisima y nobilifsima 
fubftáncia ? CERV. Quix. tom.i. cap.38. A l ­
canzar alguno á fer eminente en letras le cuef-
ta tiempo, vigilias, hambre, &c. 

TEMENTE. adv. de modo. Excclcn-
Wmente, con elegancia, propriedád y ener­
gía. LztJExcelse. Proprié.Eleganter. NIEREMB. 
Wlof. Ocult. lib. 2 . cap.7. Jofcpho dice,que 

00 ignoró ninguna fubítáncia j fino que de 
todos trató y comprehendió eminentemente. 

"̂NENTEMENTE. Según el modo de hablar de 
38 cicadas y facultádes, fe toma por perico-
lamente y como potencial y virtualmente. 
Lat. Eminenter. NIEREMB. Aprcc. l ib. 3. cap. 
5* Afsi como los cuerpos celeftes contienen 
""'"«ntmente los demás: afsi la luz, que es 
Ptopria calidad de ios cuerpos celeftes, con-

êminentemente las calidades de las de-
Jg5 cofas materiales. HORTENS. Paneg. pl. 
J . ' ^as cofas ó criaturas, que eftán en ej, 
wnentemente cambian decimos. 
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EMINENT1SSIMO, MA. adj. fupetl. de Emi­

nente. Mui eminente. Lat. Editifsimus. tmi-
nentifsimus. FLORENC. Mar. tom. 2. Ser mi 2, 
de la Natividad. Pura eflb nace María: que 
es un mundo de perfecciones, y una cifra y 
fuma de todo lo bueno de las criatúcas, y 
una eminentifsima participación de las Divifr 
ñas. 

EÍIINENTISSIMO. Se toma también por mui 
perfefto,mui fabio,excelente y heróico. Lat. 
Excellentifsimus. Dijfertifsimus. Perfe&ifsimus. 
FR. L . DE GRAN. Symb. part.3. trat.3. caP- 4. 
Porque eflbs tres hombres que haveis nom­
brado fueron eminentifsimos cada qual, en 
ellas facultádes. 

EMINENTISSIMO. Dictado moderno déla digni­
dad Cardinalícia Romána, y del Gran Maef-
tre de la Religión de San Juan que llaman 
de Malta. Lat. Emincntifsimus. MANER. Pre-
fac. §.4. El EminentífsimoBitómo fienre que 
el motivo que tuvieron los Gentiles para de­
cretar efta perfecucion, fué el haver dexado 
de celebrar los Chriftianos las fieftas que fe 
celebraron por la victoria contra Albino. 
SART. P. Suar. lib.3. cap. 12. Muchos Eminen­
tifsimos Cardenales y gravifsimos Preládos 
fe congratularon con él, con mas encomios 
que palabras. 

EMISSARIO. f.m. Agujero, boca ó portHlo 
por donde fale alguna cofa. En efte fignifi-
cado yá no tiene ufo alguno. Lar. Foramen. 
MÉX. Hift. Imper. Vid. de Claudio , cap. 2 . 
Luego otro dia fué por mandado de Clau­
dio, acabado de abrir el emiffario ó fangra-
déra del Lago. 

EUISSARIO. Vale cambien Menfagéro que fe 
envía con cuidado delante, para obfervar y 
faber alguna cofa. En efte fentido es voz 
modernamente introducida fin necefsidád. 
Lat. Emiffarius. Excurfor. 

EMISSION. f. f. El acto y obra de enviar y 
echar fuera alguna cofa. Es voz puramence 
LatinaEmifsio,onis. M . AGRED. tom.2.miro. 
54. Y que fus labios dulces deftiláran miel 
luavifsima, y que fus emifsiónes fucilen del 
Paraífo. 

EMITIR, y. a. Arrojar y echar fuera alguna 
cofa. Es voz Latina y dé raro ufo. Lat. bmit± 
tere. MÉX. Nobil. ca'p.3. N i en quanto aque­
llos no emitimos alguna nobleza Elle tal 
emitiría bueno de sí. 

EMMADER^MlENTO.f .m. La obra hecha 
de madera, ó cubierta con ella : como los 
rechos y arcefonados anciguos. Lac. Contig-
natío. AMBR. MOR. Ancig. de Córdoba. Y al­
lí ván formados por cima, con otro emmade-
ramiento los tejados. MARÍAN. Hil l . Efp-Hb. 
I . cap. 12 . El emmaderamiento defte Templo 
era de enebro, madéra no menos olorofa 
que incorruptible. , . , 

EMMADERAR. v.a. Cubnr con madera los 
techos de las cafas ü otras cofas. Es forma­
do déla prepoficion En, y del nombre Ma­
dera. Lat. Contignare: MEN. Coron. Copl.33. 
Y por fu prolongamiento durar, los Gentiles 
cero tiempo los emmaderaban de aqüeltc ár­

bol. 
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bol.Fa.L.DE GRAN.Comp.trat.3. cap. 2. Afsi 
como el oficial, que quiere enmaderar im 
Palacio de un Señor. 

EMMADERADO, DA. part. paff. del verbo 
Emmaderar. Cubierto con madera. Lat. Con-. 
tignatuí. 

3EMMAGRECER. v. n. Perderla gordura na-
turál, ponerfe flaco, enxúto de carnes y ma­
gro , de cuyo nombre le deriva y forma eftc 
verbo , antepuerta la prepolicion En. Lat. 
Extenuari.Macrefcerí. .NÍONTER.DEL R. D.AL. 
lib.z.part.z. cap.12. E eftamclccína les hará 
pró para mas erñmagrecerlps. CHRON. GEN. 
part. 3. f.56. E fabló con fu tio, en qué mane­
ra podie enmagrecer de aquella gordura. 

Quando el bazo crecCjCl cuerpo emmagrece. Re­
ír, que enleña, que afsi como creciendo el 
bazo, e hinchandofe los demás miembros 
del cuerpo, fe confumen y enflaquecen , del 
mifmo modo en las Repúblicas, en aumen-
tandofe el Fifco y Thclóro publico, fe me-
nofeaban y confumen las haciendas de los 
vaífallos. Lat. 

Auri congerie elanguet refpubliea ,Jieut 
Dummodo fpJen fj>Undet,c<etera membra labant. 

EMMAGRECIDO, DA. part. paíl'. del verbo 
Emmagrecer. Atenuado y flaco de carnes. 
Lat. Extenuatus. Emaciatus. SIGUENZ. Vid. de 
S.Geron. l i b . i . difc.4. Si los cjue eftán emma-
grecidosy cerrados en los deliertos, padecen 
tantas batallas de carne con folos los penfa-
mientos, que fucederá, &c. 

EMMALECER. v. n. Enfermar, padecer daño 
y pérdida en la falúd. Es formado de la pre­
policion En , y del nombre Mal , y tiene la 
anomalía de los acabados en ecer: como Em-
malezca, &c. Es voz de raro ufo. Lat. Injir-
mitate affici. OñA, Poftnm.lib. 1 .cap.4.diíc.5. 
Enmudece la voluntad, porque la hace fe pier­
da por las cofas feníibles. 

EMMALLETADO, DA. ad;. Term. náutico. 
Enredado, ó encaxado uno en otro. Lat./m-
mijfus, Infertus. RECOP. DE IND. lib. 9. tit. 28. 
1.22. num.37. Encima de los báos han de ir 
otras dos andanas de cuerdas ó eslórias, em~ 
malletadas en los báos por encima delentre-
miche. 

EMM ANTAR. v. a. Cubrir alguna cofa con la 
manta: como un caballo. Es formado de la 
prepofícion En, y del nombre Manta. Lat. 
Stragulisj velpallio cooperire. CERV.Quix.tom. 
2. cap./}.b. Tanto, que la encubrían y emman~. 
toban defde los pies á la cabeza. 

EMMANTADO, DA. part.. paíl'. del verbo 
Emmañtar. Cubierto con la manta. Lat. Pal­
ito coopertus vel Jlragulis, INC. GARCIL. CO-
ment. part.2. lib.5. cap.23. El Caballerizo fe 
defeuidó demandaríclo al Indio quelolle-

. vaba de dieftro , enmantado y muí arropado. 
EMMAR. v. a. Term. náutico. Que vale mojar 

las velas, para que apretando el viento ha­
ga mas fuerza en ellas. Palác. Inftr.naut. Lat. 
<Jarvafa bumeéiare, madefacere. 

EMMARAñAR. v. a. Enredar, revolver y def-
componer alguna cofa : como el cabello, una 
madéxa de leda ójUno,&c. Es formado de 

E M M 
la prepofícion En,y del nombre Maraña T 
Implicare, intricare. GARCIL. tel . 2. 

A quántos era el bilo cmmarañado* 
Por alas ó por piés d por eabiza, ' 
Todos venían al fuelo mal fu grado. 

EMMARAñAR. Translaticiamerite lignítica c 
fundir, turbar, defeomponer y enredar h 
GÍend.o difíciles y trabajólas las colas • ' 
le dice comunmente, que un pleito cfti m • 
cmmarañado, que tal dependencia cllám^ 
cmmarañada. Lat. Turbare. Confundere w 
care. MOND. Diflcrr. 2. cap.5. Con que ¡ i f 
fica Bofquet el motivo de femejantcs confii 
ñones, con que fe emmaraña la verdad vd 

-origen de las antigüedades Eelcliáfe 
CORR. Cínt.f.lS. 

Que filo al pobre emmaraña, 
rompiéndola alpoderofo 

EMMARAñADO, DA. part. paff. del verbo 
Emmarañar en fus acepciones. Lat. imtíit̂ . 
tus. Intricatus. RIBAD. El. Sand. Vid. de S 
LuisGonzaga. Le envió á Milán a tratar ai! 
gunos negocios importantes; pero mui difi. 
cuitólos y emmarañados. PANT. Rom.11. 

Cópia empéro emmarañada 
de alijos verdes y chopos 
fatal fe interpufo, haciendo 
d la execucion ejlorvo. 

EMMARARSE. v. r. Term. náutico. Dcfviarfc 
. de la tierra la mar adentro. Palac. Inftrucc. 

naut. Lat. In altum mare difeedere d tetra. 
EMMARCH1TABLE. adj. de una term. Lo 

que fe puede marchitar. Hallafe efta vozea 
. el Vocabulario del P. Alcalá j pero DO tiene 
ufo. 

EM MARCHITAR, v. a. Lo mifmo que Mat-
chitar. GRAC. Mor. f.69. Era un monte, que 
engendraba de si muchas llamas y fuego, y 
hacía ínui gran ceniza, que derramándole 
fobre el campo, fecaba y etnnwcbitabah 
frutos. 

EM MARIDARSE, v. r. Lo mifmo que Cafarff; 
Es voz inventada, y jocófa, compuefta de Ja 

. prepofícion En, y del nombre Marido, iar. 
Nuptias contrabere. Nubere. QUEV. Muf.y- ^ 
trem. del marido phanrafma. 

Ta eftoi emmaridadoj 
Masía mugir que quiero. 
No ha de tener linages, ni parientes. 

EMMAR1DADA. part. paff. del verbo Emm* 
ridarfe, que íblo tiene ufo en la tcrminaooB 
femenina. Lo mifmo que Cafada. Lat. iwf 
ía. Pie. JusT.f.253. Imite en cftoiiáf^ 
tola, que quando eftá defeafada, fê J2 
fu nido, y no vuelve á él, hafta venir ^ 

EMM AROMAR, v. a. Atar con una marón* 
lo que propriamente fe dice de ^s . ^ - j , 
quando los echan una maroma ó g^r^y 
y los atan por los cuernos, para o"13^^ 
traberlos por donde fe quiíicre. Es íor 
de.la prepofícion En, y del nombre »ar 
Lat. Fuñe ligare. . . .erbo 

EMMAROMADO, DA. part. paíl- dei ^ 
Emmaromar. Atado con maroma, i-a • ( 
Ugatus. jM-
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CJUVÍASCARAR-V. a. Disfrazar y cubrir con 

afeara el roftroü el cuerpo, para no fer 
^nocido. Es formado de la prepoíicion En, 
« dd nombre Máfcara: y por lo común es 

as ufado en pafsiva, diciendo Emmafcarar-
? ptfjonável Laroámduere. GÜEV. Vid. 
dd Emper. Cómmodo, cap. 9. Defpues de 
ofrecidos los facrificios, disfrazábanle y em-
mrcarabanfe todos, y hacían por la Ciudad 
mm grandes juegos Tenian concertado 
de armarfe con armas fecrétas, y de emmaf-
«wr/r las caras. 

EMMASCARAR. Metapnoncamentc vale encu­
brir, disfrazar, poner de o t rovi foy color 
las cofas,para que parezcan diftintasy d i -
verfas de lo que fon. Lat. Fucare. Obumbrare. 
ALFAR. part.i. l i b . i . cap.i. Común y gene-
xál coftumbre ha íido y es de los hombres, 
quando les pedís refieran lo que oyeron ó 
vieron, ó que os digan la verdad de una co­
fa, emmafcararla y afeitarla, que fe defeonog 
ce como el roítro de la fea. 

EMMASCARADO, DA. part. paff. del verbo 
Emmafcarar en fus acepciones. Lat. Perfoná 
velLarvis indutus. Fucatus. Obumbratus.GvE v. 
Vid. del Emper. Cómmodo, cap.9. Como fa-
licflcn Materno y los fuyos emmafcarados y 
armados, facó también Cómmodo los Tuyos 
armados y emmafcarados, QUEV. Tir.la piedr. 
Razón feria que V. m. no fe defvelafle tan­
to en perfeguir á todos con malicia emmaf-
carada. 

EMMASCARADO. Se llama también el que anda 
disfrazado y cubierto el roftro con máfcara 
ó carátula. Lat. Perjhnatus. GRAC. Mor.f .5i. 
En lugar de uno que pelea por el Imperio, 
pufo un emmafiarado , que los reprefen-
taífe. 

EM.MECHAR, v. a. Term. náutico. Hacer una 
punta a un madero que fea quadrado, y en-
cáxacío en otro, con una junta pulida que 
cafi no hace feñál. Vocabiü. marit. de Sev. 

- Lat. Ad amufsim inferen» . 
EMMELAR. v. a. Untar con miel , de cuyo 

nombre fe forma efte verbo: el qual es anó-
málo> y recibe en los tiempos prefentcs la / 
antes de la e: como Yo emmielo, cmmiela 
íUjCmmiele aquel, &c. Lat. MeUe perlinire, 
úngere. 

ENMELAR. Metaphoricamente vale endulzar, 
hacer fuave y guftofa alguna cofa para que 
*c apetezca y defee. Lat. Mellifiuum reddere, 
vel 'fficere. FR. L.JDE LEÓN,Nomb.de Chrift. 

' f? cl de Brazo. Y para que los amémos (los 
Menes efpirituales) los emmiéla con efta miel 
nueftea. 

^MELADO, DA. part. paffl del verbo Em-
"^iar en fus acepciones. Lat. MeUe perun-
Ous. Duleedine ÍÍ^ÍM.FR.L.DB LEON,Nomb. 
e Chrift. en el de Monte. Los vicios y las 

^Pézas difsimuladas y emmeladas con QÍ Cq-
^wo'duleey artificíófo del verfo, recibenfe 

t i i i i ^ Oidos con mejór gana. 
^MMOCEGER. v. a. Avivar la mocedad, ale-

|rarloScfpiritus de la edad juvenil y varo-
Es voz antigua y fin ufo, formada del 
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nombre Mocedad. Efte verbo tiene la ano­
malía de ios acabados en tcer, Lat. Juvenef-
eere, COM. Florin.Scen.25. £1 efpirttu alegre 
hace emmocecer á los viejos, y refrefea á los 
mozos. 

EMMOCHIGUAR. v. a. Lo mifmo que Mul­
tiplicar. Es voz antiquada. BOGAD, DE ORO, 
£ 38. E de efta manera emmochiguaba Dios el 
fu haber. 

EMMOHECERSE. v. r. Criar moho, Uenarfc 
ó cubrirle dél alguna cofa: lo que fucede 
muy de ordinario quando eftán en paráges 
húmedos y no fe ulan. Dcrivafe del Latino 
Mucefcsre. Lat. *Airugine obduei. CERV. NOV. 
11. Dialog. pl.354. Y allí de antiguas y mu­
chas, ó fe emmobecian, ó fe me olvidaban. 
HORTENS. Mar. f. 126. Y fe emmobeeicra la 
luz, fi no trabajara en algo. 

EMMOHEC1DO, DA. part. paff. del verbo 
Emmohecerfe. Lleno y cubierto de moho. 
Lat. Mucidus, a , um. t/£rugine obdu£ius. 

EMMOLLECER. v.a. Ablandar, hacer deli­
cada, fuave y muelle alguna cofa. Viene del 
Latino Mollefcere, que íignifica lo mifmo. 
Tiene la anomalía de los acabados en ecer. 
Lat. Mollire, Blandam reddere, FR.L.DE LEÓN, 
Perf. Cafad. §.4. Y la mugér, dulce y perpe­
tuo refrigerio y alegría de corazón, y como 
un halago blando, que continuamente cfté 
trahiendo la mano, y emmollecierido el pecho 
de fu marido. Y §.9. Quanto de fuyo es la 
mugér mas inclinada al regalo y mas fácil á 
emmollecerfe y defatarfe con el ócio, tanto el 
trabajo le conviene mas. 

EMMONDAR. v.a. Term. déla fábrica de pa­
ños. Limpiar y quitar qualefquiera hilachas 
y motas á los paños , dexandolos mondos y 
limpios. Es formado de la prepoficion En; y 
del nombre Mondo. Lat. Floccülos retondére. 
RECOP.lib.7.tit.i4.1.8. Y filos dexáien xu^r-
dofos ó delgados de la cadena que pa­
guen la mifma pena, y tornen á adobar , o á 
enfurtir ó a limpiar ó emmondar los tales pa­
nos como les convenga. 

EMMONDADO, DA. part.paff. del verbo Em­
mondar. Lo alsi'limpio. Lat. Retonjits. 

EMMONTADO, DA. adj. Levantado en alto 
• y puefto fobre otra cofa, de modo que efte 

muí eminente. Trahe efta voz el P.Alcalá en 
fu Vocabulario 5 pero no tiene ufo. Lat. 
tus. Elevatus. 

EMMONTADURA. f. f. La acdon de fubir y 
poner en alto alguna cofa. Hallafe efta voz 
en el Vocabulario del P. Alcalá; pero no tier 
ne ufo. Lat. BUvatio. 

EMMUDECER. v. n. Quedar mudo, perder el 
iiabla del todo, fin poderla naturalmente re­
cobrar. Viene del Latino Mutefcere, que íig­
nifica cfto mifmo. Tiene la anomalía de los 
acabados en ecer. VALVERD. Vid. de Chrift. 
lib.2. cap. 18. Tratóle afperamente Jefus, d i -
ciehdole: emmudece y fal de eífe hombre lue­
go. 

EMMODECER. Vale también callar, no hablar 
defpues de haver hablado. Lat. Obmutefcere. 
MAaMtDefcfipc«lib. i * cap. 23. Las quales 

Ecc tic-
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tienen tal virtud, que la perfóna que la6 mi­
ra cramudece. LOP. Philom.f.20. 

Si es bija ¡a piedad de la nobleza. 
Qué noble fui de la piedad avaro* 
Tenedla vos de Pbilomina abóra, 
Que yo hablaré, pues cmraudéce y llora. 

ENMOCECER. Se toma también por hacer ca­
llar, detener y atajar a uno para que no pro-
íiga ni hablé mas. En efte lentido es verbo 
activo. Lat. ObmUtefcere faceré. Silentium im­
ponen. FR.L. DE GRAN. Mem. part. 1. ttat.3. 
cap.9. Mi defmerecer me aflige, y mi malicia 
me emmudece. 

EMMUDECIDO, DA. part.paff.del verbo Em-
mudecer en fus acepciones. Lat. Mutus. Ob-
mutefeens. FR.L.DE GRAN. Trat. déla Orac. 
part.i. Mcdit. 7. Entonces emmudecida de do­
lor, no Cabía que decir > ahóizemmudecida de 
alegría no puede hablar. QUEV. Docl. de 
Epict. cap. 32. 

E l ademán la muefire emmudecido. 
EMOLIENTE, adj. Term. de Medicina. Los 

medicamentos que íirven para ablandar y 
madurar. Lat. Bmollientia medicamenta. 

EMOLUMENTO, f. m. Lautilidád y prove­
chos que fe configuen por el eftudio y trabá-
jo : y en cierto modo la paga y fatisfaecion 
de lo que fe hace y trabája. Es voz puramen­
te Latina Lmolumsntum. ESPEJ. DE LA VID. 
WJM. lib.2. cap.20. Otros por fola una hora 
que entrevengan en el Choro, rebatan los 
emolumentos de todo el dia. VALVERD. Vid.de 
Chrift. lib.2. cap.24. Recogía Mathco las Al­
cabalas y otros emolumentos, que debían al 
Emperador. 

EMPACAR, v. a. Encerrar y refguardar algún 
género en caxas, cueros ü otra cofa para po­
derlo tranfportar de una parte á otra. Tie­
ne la anomalía de los acabados en car. Lar. 
Arcá vel cario, (¡fe. includere. RECOP. DE IND. 
lib.8. tit.23.1. 6. Mandamos, que el azogue 
que fe enviare deftos Reinos á las Indias y 
de unas Provincias á otras , fe empaque de 
forma que cada caxón fea de folo un quin­
tal. 

EMPACARSE. Enojarfe, tomar tirria ü defpe-
cho. Enefte fentidoes voz Indiana, forma-

. da de la prepoíicion En, y del nombre Paco. 
Lat. Irritar i. In iram exardefeere. ACOST. Hift. 

. Ind.lib.4. cap.41. De decir que uno fe ba em­
pacado, para lignifícar que ha tomado tirria ó 

- porfía ó defpecho, porque los Pacos hacen 
cftc extremo quando le enojan. 

EMPACADO, DA. part. paff. del verbo Empa­
car en fus acepciones. í.zt.Inclufus arcá vel ca­
rio.Irritatus. RECOP.DE iND.lib.p.tit.ití. I.20. 
Y la mifma diligencia ha de hacer en la haba, 
garbanzo, arroz,quefos, batimentos y otras 
cofas empacadas y envafadas, para que cefle 
todo fraude. 

EMPACHADAMENTE, adv. de modo. Con 
embarazo, con impedimento. Es voz anti­
gua , y fin ufo, aunque la traben Nebrixa, y 
el Padre Alcalá en fus Vocabularios. LaxJm-
pedite. Prapedite. 

EMP ACHADOR. f. m. El que cmbar»a ó im-

E M P 
pide que fe haga alguna cofa. £ , VOT, . 
quada. Lat. Impediens. ESPEÍ D»,* 0Zant«-
lib. 2. cap. 10. Gonrraftantes é a í S ^ 0 M ' 
mas no empochodóres é afsiftcntes al 0tcsi 

JEMPACHAM1ENTO. f - m ^ S m o n?* c 
pácho. T rahee f t avoze lPad^Zr^ 
Vocabulario. atc Alcalá en ftt 

EMPACHAR, v. a. Impedir, embarazar cftn 
bar.Covarr.fientcque es del Italiano/i. 
ciarei pero hendoantiqmfsimo el ufod ft 
verbo en Efpaña, es mui naturálquc fch 
tomado del Latino Impediré ü del a n 2 
Caftdlano Empecer, que fignifica lo mJt 
Lat. Impediré. 0 6 ^ . RECOP. Ub.2 ñ S 0 ' 
Porque efperando el número de todosjfcj* 
^ ¿ / w w y pallaría el tiempo , de qucah. 
partes fe fegmría daño. CHRON. DELR.D 
JOAN EL I I . cap.n. Y no daremosla^táqJ 
fe embarguen ni m^adv» de fe coger todos 
los maravedifes que al Rey nueftro feñórfe 

. deben. 
EMPACHAR. Vale también turbar, infundir ero-

pacho y vergüenza, cortar y en cierta mané, 
ra fufpendct 6 embarazar á uno la execu-
cion de alguna cofa. Se ufa mas freqüentc-
mentc en la pafsiva. Lat. Turbare. Pudore tf. 
ficere. Verecundiá corripere. Erubefcm. ROA 

. Sant.de Cordob.Vid. de S. Eulogio. El Santo 

. Rey David no fe empachaba de dár en pre-
féncia de los Potentados del mundo, tefti-

- monio de fu Fé. SAAV. Empr. 7. No^hade 
empachar la frente del que gobierna: fiempte 
fe ha de moftrar ferénay firme. 

EMPACHADO, DA. part. paff. del verbo 
. Empachar en fus acepciones. Lat. Impiditm, 

Turbatus. Carreptus. MEN. Coron. Copl.36. 
David, defpues de armada, probó íi fe podía 
menear y pelear con ellas, y vidofe muim-
/̂ÍC¿<Í<¿O. ALFAR, part. i . l i b . i . cap.8. Turbó-
fe en haverla de hablar: y tan vergonzofo 
como empachado, al tiempo que paíTabajba-

. xóla cabeza.. 
EMPACHADO. Se toma también por ahito, re­

pleto : lo que fe dice del vientre ó cftónago 
que padece indigeftión. Lat. Oppletus. Cm-
dus. ALFAR, part.i. lib. 2. cap.i. Laccnafiic 
ligera: bien le creerá fin juramento, que no 
me levanté á la mañana empachado el vien­
tre. 

"E&it empachado un r\z\\o. Phrafe náutica, que 
vale cftár embarazado con alguna cofa, de 
fuerte que no puede recibir carga. Vocab. 

. marit. de Sev. Lat. Oppletus. 
EMPACHO, f.m. Cortedad de ánimo, tojW-

ción vergonzofa y poco defembarazo. w • 
Subrujlicus pudor. Erubefcentia. Nun-Emp '̂ 
Con algunos bafta una amorofa reprcW 
fión, para llamará las mexiIlaslafaDgr5»7 
cpxeloscwttt\empacho. SART.P.Suar.U-r 
cap.9. Cubierto elroftrode unvirg")3'^ 
pacho.... le pidió con humildífsimas palajw 

; que no quifieflc agraviar tanto fudigw 
y nobleza. • ' 5,. -j-men-

EMPACHo.Vale también embarazo^mpW'" 
• toyeftorbo. Lzt. Impedimentum.OW*1 , 
- RECOP. lib.2..tit..5.1. 21. Somo?ipf^a^ 
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«¡trahcn gran empacho á la expedición de 
negocios délas nueftras Audiencias, en 

I0S 0Cgr ios nueftros Oidores de las caulas 
^-ilcsjque en primera inftáncia ante ellos 
remueven. ESPEJ. DE LA VID. HUM.lib.i.cap. 
g para que nazcan pleitos, crahiendo inh-

^ empachos ¿cz&Mázs. 
ÍMPACHO DE ESTOMAGO. Es la mdigeftion que 

fe padece, caulada del afsienco que ha he­
cho la comida, por no haverfe digerido: lo 
oue también fe llama Embarazo de eftóma-
¿o. Lac Cruditas. Oppletio. 

Ni de las flores de Marzo, ni déla mugér fin 
empacho. Refr. que enfeña que afsi como las 
flores por Marzo fon de ordinario fuera de 
fazón, intempeftivas c irrcguláres, y coníi-
cuicntemente no fon apreciablcs, ni de fu 
adelantamiento fe debe inferir bondad en 
Jos frutos del año, pues fuele fer mui eftéril 
quando las flores fe anticipan: De la mifma 
fuerte quando en las mugéres fe celebra y 
aplaude la defcnvoltúra y el gracejo ó el 
chifte, y no las contiene la vergüenza y mo-
deftia,no hai que efperar ni que confiar fean 
cuerdas, ni que correfpondan á la honefti-
dád, que deben tener. Lar. 

tempore Jlospracox efi inverecunda fuella. 
EMPACHOSO, Í>A. adj. Lo mifmo que Ver-

gonzofo. Lat. Vereeunduus. GR AC.Mor.f. 190. 
Entre cftas ponemos aquella que los Grie­
gos llaman Difopia, que quiere decir empa-
cbSfa vergüenza. 

EMPADRONADOR, f.m. El que forma los 
padrones y afsienta en los libros los que de­
ben pagar y pagan los tributos, pechos, al­
cabalas y demás derechos Reales. Lat. C«z-
fús deferiptor. RECop . l ib .z . t i t . 11.1.8. Y los 
empadronadores y cogedores de los pechos 
Reales, que intentaban de los empadronar y 
prendar, luego eran amenazados y amedren­
tados. 

EMPADRONAMIENTO, f .m. La matrícula 
y afsiento pucíto en los libros délos que de­
ben pagar los pechos, alcabala y demás fér­
vidos y tributos Reales. Comunmente fe lla­
ma Padrón en las Leyes. Lat. Cenfh deferip-
*'o,veldefignatio. SIGUBNZ. Vid. de S.Gcron. 
lib.2. Dilc.3. Porque eftá yá avecindado , y 
en el empadronamiento de la Ciudad nueva. 

EMPADRONAR, v. a. Aflcntar en los libros 
a los que deben pagar los pechos, alcabalas, 
tributos y demás careas y férvidos Reales: 
7 porque en cftos amentos y padrones fe 
ponen los nombres con la exprefsion y de-
«aracion de los padres que tuvieron , y de 
<lul?!lesfon hijos, pata que no haya equivo-
^ción ni yerro: por efto fe formó efte ver-
boyíeduo Empadronar. Lat. Deferibere. In 
"nfum.referre. Reeenfere. RBCOP. lib.9. tit.33. 
•9.Y el empadronador que le no empadronare 
Repeche. VALVERD. Vid. de Chrift.lib. i . 
^P-H. Empadronaba el mundo Oftaviano 
e|1 nombre del Verbo, á cuyo Evangelio fer-

^pADRONXDO,DA.part. paff. del verbo 
«npadronar. Affentado y matriculado en los 

iom.¡Us 
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referidos libros. Lat. In cenfum relatas, def-
criptus. 

EMPALAGAR, v. a. Ocafionar haftío y fafti-. 
dio: lo que propriamente fe dice de los man­
jares que fon demaGado dulces ó craífos, 
quando fe han comido en cantidad. El ori­
gen defte verbo fale del nombre Pahdár,que 
es donde fe forma y tiene el gufto juntamen­
te con la lengua. Lat. Palatum fajiidire. Pra 
dulcedine cibifafiidio afficere. FR. L . DE GRAN. 
Trar. del Ayuno, cap. 3. La muchedumbre 
de los manjares, antes empalaga y cáufa haf­
tío, que gufto. LAG. Diofc.lib.z.cap.po. Co­
mida por sí la alegría revuelve mucho el ef-
tómago, y empalaga, como todas las cofas 
grallas. 

EMPALAGARSE. Metaphoricamente vale enfa-
darfe,deflabrirfe,y no llevar con gufto ni pa­
ciencia lo que es contrario á fu genio y con­
dición. Lat. Fajlidiri. ALFAR, part. i . l i b . 3. 
cap. 10. Solo el Padre no fe canfajque todos 
los mas de poco fe empalagan y enfadan. 

No hai manjar que no empalague, y vicio que 
no enfide. Refr. que enfeña que las cofas 
aunque fean mui elcogidas y delicadas, íien-
do continuas en efta vida mortál, íirven de 
moleftia y enfádo, y pierden fu eftimación. 
Lat. 

Fafiidit tándem, qstamvis dulcí/sima qui/que. 
EMPALAGADO, DA.part.paff.del verbo Em­

palagar en fus acepciones. Lar. Pra dulcedi-
7%e vel pinguedine nimia cibi fafiiditusyvel ñau-
fea aut tadio affectus. FR. L . DE GRAN. Trat, 
del Ayuno, cap.3. El glotón quedamrp^/^^-
do, ahito , relleno con la muchedumbre 
de los manjares. QUEV. Alguac. Manjár es 
que nos tiene yá empalagados á los diablos, 
y ahitos. 

EMPALAGO, f. m. Haftío, náufea, ocafíonada 
del exceífo en la comida y diveríidád de 
manjáres, ü de fer eftos mui dulces ó mui 
craflbs. Es voz de poco ufo. Lat. Naufea. Fa-
fiidium. TORR. PhuoL l ib. 11. cap. 8. Pocos 
pobres vemos con haftío; porque la falta de 
comida les quita el empalago. 

EMPALAR, v. a. Efpetar a uno por un palo, 
como fe efpéta el ave en el afladór. Es un 
género de caftigo cruel y bárbaro, mui anti­
guo , con que fuelen los Turcos y Moros 
quitar la vida á los Cautivos Chriftianos , y 
también lo ufan otras Naciones. Es voz for­
mada de la prepoficion En , y del nombre 
Palo. Lat. Sudibus aliquem médium infigere, 
prapoftero ordinefuffigere. MÉX. Hift. Imper. 
Vid. de Aureliano. Y fabida la traición de 
Menefteo le empalaron, y echaron defpues á 
los perros y béttias que le comieflen. CBRV. 

. Quix. rom. 1. cap. 4. Cada dia ahorcaba el-

. fuyo, empalaba á efte, deforejaba á aquél. 
EMPALADO, DA. part. paíf. del verbo Empa­

lar. Efpetado en un palo. Lat. Sudibus per 
médium infixus. Ov. Hift. Chil. lib.5. cap. 23. 
Danle fentcncia pública de que muera em­
palado y aflaeteado. ABARC. Annal. Rey Don 
Iñigo Arifta, cap.2. num.13. Siendo fu últi-
ma cyranía., mandar que fe quemafien qua-

£ce 2 tro 



404. E M P 

ü 

* 

•1 

tro cuerpos de Santos, que defde el terrado 
de fu Alcázar vio empalados. 

EMPALIADA. í". f. Colgadura de telas como 
damafeos, terciopelos, brocateles, &c. coa 
que fe fuelen adornar y colgar las Iglélias, 
íalas, y otras piezas. Fórmafe de la prcpofi-
cion En, y del nombre Palio. Es voz ufada 
en Valencia y partes circunvecinas. Lat. Au-
Ua, orüm. Venfiróma^ atum. 

EMPALIAR, v. a. Colgar la Iglefia, el Clauf-
tro ü otro lugar por donde ha de pallar la 
procefsióa. Es término del Reino de Valen­
cia. Lat. AuUis ornare. 

EMPALIADO , DA. part. paff. del verbo 
Empaliar. El lugar alsi colgado y adornado. 
Lat. Aidais ornatus. 

EMPALIZADA, f.f. Term. de Fortificación. 
Artificio de madera con que fe forma el para­
peto délas trinchetas , quando la tierra es 
arenifea y no hai oportunidad de cefpcJe? 
que la unan: y fe executa clavando á ciertos 
trechos unas eftacas, y haciendo un texido 
de mimbres' y ramas de fáuce, y conftru-
yendo una á cada lado, fe echa la tierra en 
medio, y queda firme el parapeto. Lat. Val-
lum. Lorica. Qv. Hift. Chil. lib-<5. cap. 12. To­
do fu conato y atención le ponían en hacer 
fus empalizadas y albarradas. 

EMPALMADURA, f. f. Juntura de dos palos, 
u de dos cuerdas, ó fogas, ó eftéras por los 
cabos ó extremos. Lat. Conjun&io. Coptüatio. 
PRAGM. DE TASS. año 1680. f. 26. Una foga 
de á tres fogas, inxerida por dos empalmadú^ 
ras tres reales. 

EMPALMAR, y. a; Juntar por los cabos ó ex­
tremos dos maderos., eitéras, fogas, cuerdas 
ü otras cofas femejantes, poniéndolas unas 
fobre otras mui ajuftadas,ó ihxeriendolas en­
tre sí y enlazándolas. Es formado delapre-
pofidon En, y del nombre Palma: y fe dixo 
alsi á femejanza de la unión que refulta, 
quando fe pone una palma de la mano fobre 
otra encontradas. Lat. Conjungere. Copulare, 

EMPALMAR. LO mifmo que herrar. Es voz anti­
gua, y fin ufo en cfte fentido. GUEV. Epift. al 
Obifpo de Badajoz, explicando los Fueros de 
aquella Ciudad. Antiguamente en Efpaña 
al Herradór de béftias llamaban Defcalla-

dór y á lo que agóra llamamos herrar, 
decian los antiguos empalmar. 

EMPALOMAR. v. a. Term. naut. Guarnecer ó 
cofer la relinga y gratíl con la vela. Vocab. 
mar i t. de Sev. Lat. Vtía rudentibus affuere. . 

EMPANADA, f. f. Género de vianda cubierta 
con mafia de pan, en que fe encierra y pone 
el ave, carne ü pefcádo que fe quiere. ILs for­
mado de la prepoíicion En , y del nombre 
Pan. Lat. Artocreas crufiatum. CERV. Quix. 
tom.i. cap. 50. Yo á aquel arroyo mevoi 
con eíla empanada, donde pienfo hartarme 
por tresdias. BURG. Rim.Canc. 

y1 que la bella Juana merendaba 
Una empanada con Leonór fu tia: 
T aunque era el alba de quien fale el dia, 
Dexando Amér antojos. 
Ala empanada me llevó los ojos. 

E M P 
Hacer una ̂ n ^ . Phrafc metaphorica 

que fe da a entender haver hLS, 
ción^algunascofas^n a l ^ l t » pendencia, para confeguir lo que 
de, aunque lea. con perjuicio a j éno / f iT 
obvolvere, oceulere 

EMPANADILLA, f.f. dim. de Empanáda , 
que es mujpcqucña.Díccfe e f p c c K l z 
Uque fe hace de mafia dulce en l ^ r í 
terias, rcUena de mazapán , huevos ü t 
otro qualqmer genero de dulce. Lat P 
cruftata .̂ PRAGM.DE TASs.año 1680 VJT* 
libra de empanadillas y paftelillos, á ¡rcVrr 

. Ies y medio. tc^ 
EMPANADILLA. Se llama en Andalucía el ban. 

quiüoque fe pone en loseftríbosde losco 
ches, para lentarfe, que fe quita y fcp0n¡ 
quando es meneftér. Lat. Subfellium mi 
bile. 

EMPANAR, v. a. Poner alguna cofa en pan 
encerrándola y cubriéndola con inaffahecha 
de harina. Formafe de la prepoíicion En v 
del nombre Pan. Lat. Pane obvolvere, vda-
crujlare. PRAGM.DE TASS. año 1680.E45.Dc 
¿w/fcwMr un quarto de cabrito, quarentaau-
ravedis. ESPIN. Art. Balleft. lib.3. cap.31. ¡4 
carne deftas aves es buena para cocina: y 

- fi es nueva fe empana , 6 cuece, y es mui fa-
brofa. 

EMPANARSE LOS SEMBRADOS DE TRIGO , CE­
BADA, &c. Entre los Labradores es quando 
los campos y fembrados por haver al riempo 
de la fementéra cebadóles mucho grano (lo 
que fuelen hacer quando fiembran en feco 
j>or razón del grano que comen los páxaros) 
í"e fufocan y no pueden nacer bien por falta 
de humor y vigor en la tierra, de fuerte que 
la mifma abundancia del grano los pierde y; 
defmcdra. Lar. Segetes fuffocari ,pr£peim. 

EMPANADO, DA. part. paff. del verbo Em­
panar en fus acepciones. Lat. Inerufiatus. 

EMPANADO. Se llama el apofento y pieza déla 
cafa, que eftá por todas partes cercada y ro­
deada de otras piezas, de calidad que por 
ninguna parte recibe las primeras luces, ni 
es batida de los aires. Es modo de hablar fi­
gurado por la analogía de lo que eftá cubier­
to con mafia y empanado. Lat. Abditum > t» 
cinSium cubiculum. 

EMPANDILLAR, v. a. Saltear,quitatarreba­
tadamente de delante alguna cofa, haciendo 
ademanes para engañar, y encubrir el hurto. 
Es voz jocófa, formada de la prepoíicion H 
y del nombre Pandilla. iM.Subripert.k™1-
cap.5. Y mientras tenía cuenta con lasunas, 
las otras rae empandillaban la vifta y las agu­
jas. 

EMPANTANAR. V. a. Llenar de agua un ter­
reno baxo y húmedo , dexandole cau 
praíücable y hecho un pantano, de cuy 
nombre fe forma cfte verbo, antcpucltai 
prepoficion En. htt.Adaquare. MfiND."UJ ' 
de Gran, lib.3. num.40. Eftaban f o r t i f i ^ 
y empantanaban la Vega. BAB- Hift- ^ y emp 

fuerte la tierra , que no era po 
Vid/ac' Sixto V.cap.liy- ^ ^ ^ 1 * 
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Ffoafiolcs, ni faür de a l l i , ni fer focorridos. 

íu PAN TAÑAR» Se luclc ufar también por en­
trar y meter dentro de un pantano alguna 
caballería, carro, coche, gente, ^ - L a t - L * -
[Ubus canofis intmare, vel implicare, ü v . Hilt. 
Chil. Iib.5. cap.21. Era el ardid derramar un 
rio por el llano donde eftaban los Elpañoles 
aqaartelados: lo qual les era mui íticii, por 
cftár todo el azequiado , y empantanados de 
manera que no pudiellen menearle. 

EMPANTANAR. Mctahoricamente vale detener, 
parar, embarazar e impedir el curio do algu­
na dependencia, tratado , pleito ó ajulle, de 
calidad que no profigue ni le dexa de íeguir. 
Lat. Detinere. Implicare. 

EMPANTANADO, DA. part. paíT. del verbo 
Empantanar en fus acepciones. Lat. Implica-
tus. Hcerens. MARM. Defcripc.lib.2. cap. 25. 
Por caufa de las grandes lluvias, tenian toda 
la tierra empantanada. ACOST. Hilt.lnd. lib.4. 
cap. 17. Quiere el arroz mucha humedad, 
y quali la tierra empapada en agua y empan­
tanada. 

EMPAnAR. v. a. Envolver y poner en paños 
á las criaturas. Es formado de la prepolicion • 

: En, y del nombre Paño. Lar. Pannis involve-
«.RIBAÜ. Fl. Sand. Vid . de Santo Thomás 
de Aquino. Queriendo una vez el ama que 
le criaba empanarle, halló que el bendito ni-

- ño tenia aprerado en la mano un papelíto. 
HORTBNS. Mar. f.132. Llegó á tener necef-

. íidad, no folo de que le empañaffe fu madre, 
lino de que le abrigaffe el vaho de un buey. 

EMPAÜAR. Vale también obfeurecer con el 
aliento y vaho lo terfo de un vidro ó cryf-
tál, quitándole el lucimiento con aquel gé­
nero de paño que forma la humedad del va­
ho. En cfte fentido viene del nombre Paño 
en el fignificado de humedád congelada. 
Lat. Halitu vel vapore fpeculum obnubilare. 
QUEV. Romul. Es un crylíál lucidifsimo que 
keapaña con la villa. SAAV. Empr.8. Deli­
cada es la condición de los Príncipes, eípéjo 
que fácilmente fe empdña. 

EMPAHAR. Metaphoricamente vale denigrar, 
obfeurecer, manchar con obras, palabras y 
acciones indignas y feas el honor, calidad, 
fangrey nobleza de alguno , ü de alguna fa­
milia , &c. Lat. Denigrare. Obfcurare. SAAV. 
Coron. Goth. tom. i , año 558. Pecan con­
tra el público bien, los que con la lifonjay 
con la pafsion empañan el cryftal puro de la 
verdad. Ov. Hift.Chil. lib. 6. cap.4. Acome­
ter tantos como lomos á tan poca gente del 
contrario, empañará la gloria del vencer. 

¿MPASAR EL AIRE, OLA LUZ. ES cubrir con 
nieblas ó vapores denfos la luz y lo terfo 
del ambiente , para que la vifta no alcance 
^ tegiftrar los objetos diftantes. Lat. Obnubi­
lare. Nebulá f^r<r.O*/í«r<iw.Ov.Hift.ChU.lib. 
I',cap. 10. Tendiendo la vifta á Oriente, fe 
ve todo cubierto de gruefíbs vapores, que 
ftapíAw b faz ¿c aquellas partes. 

fcMl>AñADO, DA. part. paíf. del verbo Empa-
"ar cn fus acepciones. Lat, Obfcuratus. Ob~ 
"rtilatut. M. AGRED. tom.I. n u m ^ j . Y aly 
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wpfado y faxado le reclinó la mifma 
Madre en el pefebre. CARTUX. Triumph.i I . 
cap. 2. r 

O como quien tiene el efpéjo delante. 
Que tiene fu vidro fotil empañado. 

EMP APAGA Y ARS E. v. r. Encorvarfe la na­
riz u otra cofa, imitando á los picos corvos 
de los papagayos. Es voz inventada y jocó-
la. formada de la prepoficion En, y del nom­
bre Papagayo. Lat. PJittacum referre. QUEV. 
Muf.5. Rom.78. 

Con los picos de narices 
es con quien ufa mas chanzas: 
pues unos llueven moquitas, 
quando otros fe empapagáyan. 

EMPAPAR, v. a. Embeber en si el humor: co­
mo la cfponja, el migajón de pan , y qual-
quiera otra cofa que pueda recibir en sí, c 
incorporar las cofas líquidas. Covarr. dice 
que la raíz defte verbo fale del nombre Pa­
pas, que fon las fopas blandas, ó de Papos, 
que es el flueco de los cardos, por fer mui 
blando. Lar. Imbibere. Imbuere. RIBAD. Fl. 
Sand. Vid . de S. Julián Martyr. De manera 
que no fe empapó en la tierra, que citaba yá 
regada con la otra fangre de los malhechó-
res. NIBREMB. Philof. ocult. l ib. 1. cap. 8. 
Con todo elfo no hai cofa que mas fe «»-
/u/vdel humor. 

EMPAPARSE. Por analogía vale lomifmo que 
• Embeberfe, cebarfe y poner todo el güilo y 

afefto en alguna cofa. Lar. Imbibi. Imbuí, 
'•• RIBAD. Fl. SancL Vid. de Santo Thomás de 

Aquíno. Fué mui grande imitador y difeí-
pulo de San Aguftin, y que á manera de una 
cfponja fe empapó en fu do&rina. QuEv .Fort . 
Ulan de nofotros como de efponjas, envian-
nos por el mundo a que empapandonos en la 
negociación, chupemos hacienda. 

EMPAPARSE. Vale también por metáphora em-
• belefarfe, quedarfe como abforto y enajena-
. do, fin atender á cofa alguna, divertido folo 

en lo que eftá viendo ó executando. Lat. 
Immergi. Imbui.FR. L . DE GRAN. Comp. lib. 
•4. cap.11. Todo efiará empapado en aquella 
gloria. QOEV. Muf.6. Rom. 10. 

Eltábafe el tal barbéro 
empapado en pajfacalles, 
aporreando la jaula 
de un guitarrón formidable. 

EMPAPADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
papar en fus acepciones. Lar. Imbibitus. Im-
butus. Immerfus. SANT. TER. Morad.i.cap.2. 

, Tan metida en cofas del mundo y tan em­
papada en la hacienda, honra ó negocios. 
NiEREMB. Philof. ocult.lib.i. cap.78. Sefuf-. 
tentó un mes con una efponja empapada en 
vino 

EMPAPELAR, v. a. Envolver en papeles algu-. 
na cofa: como dulces fecos, y orros géneros, 
que fon capaces de envolverfe en ellos. Es 
formado de la prepoficion En, y del nombre 
Papel. Lat. Papyro includere, obvolvere. 

EMPAPELAR. Vale también Gaftar fin necef-
fidád mucho papel en los eferitos, cuentas, 
&c« confumiendo fuperfiuamcntc papel y 

abuí-
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abultando la obra fuera de lo que es necefía-
rio y conducente al aflunto. En efte íentido 
es verbo neutro. Lat. Nimis infumere pA~ 
pyKum. w¿ '', , 

EMPAPELADO, DA. part. paff. del verbo 
Empapelar en fus acepciones. Lzt.Papyro ob~ 
volutítsi. QU'EV. Vifiti Lajufticia, por lo que 
tiene de virtud, andaba defnuda > ahora anda 
empapelada como efpecias. 

•MPAPELADO. Vale también llet EMPAPELADO. Vale también lleno de papeles. 
Lat. Gbartulisoneratas. QUEV. íort. Empape­
ladas las pretinas, y aíiaéteadas de legajos 
de difcurlbs. 

EMPAPIROTADO, DA. adj. Elevado vana-
gloriofo , hinchado, enfoberbecido. Es voz 
inventada, vulgar y jocófa. Lat. Blatas. Irt-
fiatus. Pie. JusT.t.217. Todas eftas aventu­
ras rae llevan empapirotada el alma. 

EMPAPUJAR, v. a. Embutir y henchir con ex-
ceflb, rellenar y poner tan repleto algún va-
fo ó cuerpo, capaz de recibir y contener 
dentro de sí otras cofas, que al parecer que» 
da hinchado y como reventando. Es voz ba-
xa. Lzt.Replere. LAG. Diofc. lib. 1. cap. 109. 
Dcftilar capones , y hacer inftauratívos y 
confumados, para embutir y empapujaryqüzn-
donohai remedio, al pobrete que enflaque-
deron ellos mifmos. 

EMPAQUETAR, v. a. Formar paquetes de al­
guna ropa ó genero. Fórmale de la prepoíi-
cion En, y del nombre Paquéte. Es término 
mui ufado entre los comerciantes, efpecial-
menteen la Náutica. Lat. Párvulas /orcinas 
firmare. 

EMPAQUETADO, DA. part. paíT. del verbo 
Empaquetat. La ropa ó género .hecho pa-
quétes. Lat. In párvulas farcinos formatus. 

EMPARAMENTAR, v. a. Colgar , adornar, 
veftir y cubrir con paramentos y telas algu­
na cofa: como las parédes, las mclas,&c. Fór-

- mafe de la prepolicion En, y del nombre Pa­
ramento. Lat. .Aulais ornare. FR. L . DE GRAN. 
Symb. part. ú cap. 18. El qual emparamentan 
al derredor, con muchas telas, unasfobre 
ottas. 

EMPARCHAR, v. a. Poner parche fobre al­
guna llaga. Es formado de la prepoíicion 
En, y del nombre Parche. Lat. Pittacium ad~ 
bibere 'y veleo medicar i. B. Ciuo. R..Epift. 26. 
Trahela pierna mal guarida, cayo fe labe 
emparchado 5 mas no tengo manera de empar­
char la fofpecha que de V.md. oigo. 

EMPARCHADO, DA. part. pafl. del verbo 
Emparchar. Curado y puefto parche. Lat. 

. Pittatio medicatus. 
EMPAREDAMIENTO, f. m. Encierro entre 

parédes, con que fe fuele caftigar á los der 
linqüentes. Lat. Intra pañetes reclufio. 

EMPAREDAMIENTO. Se niele llamar también la 
. claufúra y recogimiento de los Monaftérios, 

principalmente de mugétes, por vivir fiem-
pre encerradas. Lat. CÍaufura. Reclufio. 

EMPAREDAR, v.a. Caftigar á uno por fus def-
envoltúras, encerrándole entre quatro pa­
rédes, de cuyo nombre fe forma efte verbo. 
Lat. Parietibus recludere. 
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EMPAREDADO , DA. part. paíC del ^ 

Emparedar. El afsi encerrado. Lat. 
bus reclufus. CÓMEND. fob. las 300 ¿on?"^ 
Como fon Monjas,Beatas ¿ ^ ^ ¿ . / o 0li 
Muf.(5. Rom.83. ^ ^ Q s i v . 

Tu vives emparedado, 
fin cafiigo 6 peniíéncia. 

EMPAREJADOR. f. ra. El que empareja w 
ta é iguala una cofa con otra. No tiene Tf 
aunque le ttahe el Padre Alcalá en fu v^¡í, 
balarlo. Lat. Comparator. • 

EMPAREJ ADURiLf. f. La igualdad entre dos 
cofas. Hallafe eftavoz en los Vocabnlar^ 
del Padre Alcalá yNebrixaj pero no S 
ufo. Lat. Comparatio. Exaquatio. 

EMPAREJAMIENTO, f. m. Lo mifmo mt 
Emparejadura. ^ 

EMPAREJAR, v. a. Igualar y ajuftar una cofa 
con otra. Es formado de la prepoíicion En v 
del nombre Par. Lat. tsEquare. iy£xaquare 
ANT. AGUST. Dialog. pl.113. Quandocfti¿ 
mas alto emparejando con la fruta y cfpígasde 
la cornucopia. Ov. Hift. Ciiil. lib. i . cap. 2 
Rara vez baxa la nieve á los valles: y aunque 
alguna vez cae tanta, que empareja coa las 
cumbres de los montes, fiempre fe contiene 
dentro de ellos. 

EMPAREJAR CON OTRO. Es ponerfeá diftánda 
igual el uno del otro: ahora fea mas ó menos 
cerca. Lat. Alicui fe iungere. Paricurfamvi-
nire. QUEV. Tacan. cap.ia.Sofpechc que era 
algún Caballero que dexaba atrás fu coche 
y afsi emparejando le faludé. ESPIN. ETcud. 
Reí. 3. dele 5. Como me vió, parófe en el 
camino , hafta que yo pudieue empmju 
con él. 

EMPAREJAR LA PUERTA, VENTANA, &c. Es Jun­
tarlas dexandolas cerradas jpero 00 echada U 
llave ó el cerrojo, y en cierto modo abiertas» 
Ijax. Jungere. 

EMPAREJAR , ó Tirar emparejando metales. 
Terra, de Artillería. Es poner fobre el bror 
cal una mira de tal cantidad, que pallando 
lavifuál por lo mas alto de lafaxuéla déla 
culáta, y por el extremo de dicha mira, fea, 
paralela á el exe del alma de la pieza. Lar. 
Tormenta beltíea dioptricis pinnullis paraMs 
inflruere. 

EMPARENTAR, v. n. Contrahcr parentela) 
con otro por medio de conjunción carnal, 
enlazandofe y mezclandofe una fangre,}' 
una familia con otra. Viene del Latino i '*-
rens. Lat. Confanguinitatem vel affinituf"" 
contrabere, velducere. ALDRET. Orig- 1. 
cap. 5. Los que no eran Romanos nopoj"1 
calar, rñ emparentar con los Romanos. M*-
RIAN. HiíLEfp. lib.5. cap.(5. Acordó ayudar-
fe de todas partes: y en patticular etnP^f^ 
con los Francéfes . BorgoñÓñeS y ŷ V*" con los Francéfes ,-
dos. 

EMPARENTADO, DA. part. paíf. del vaj» 
Emparentar. Unido y enlazado en parenw». 
co. Lat. Affinitatevel confanguinitaHtc*jr 
Bus. MARÍAN.Hift.Efp.lib. 1 .cap^;! 
hendidos en el dilint 
emparentados con ellos, 

iftcito de losCelnbcros,/. 
ellos. FUENM.S.^^; 
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Pcrfóna aficionada al Santo Oficio, y empa-
rentada en los valles. 

cflLUno muí emparentado. Se dice del que tic-
nepañenccsüa^cs 
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v de calidad nocória. 

Corte, luego dice que en fu tierra es muiem-
parerttado, es mui rico, es muí generofo, y fu 
«adre mui valerofo. NEBRIX. Cliron. part. 3. 
cap«34* Caballero emparentado y de los prin­
cipales de Toro. 

EMBARRADO, l.m. El litio y paráge que cftá 
cubierto y entoldado con las hojas y válla­
los de las parras, de quien fe forma efta voz 
antepuefta la prepoücion En. Lat. Pérgula 
vitibus Jirutia , vel ornata. ZABAL. Dia de 
fieft. part.2. cap.5. Fueron andando,y falic-
lon á un miCmo tiempo con los otros á una 
calle, á quien tapaban el Ciclo con otro Cie­
lo unos nermolusimos emparrados. 

EMPASTAR, v. a. Dárde palta alguna cofa, 
formarla 6 figurarla de ella. Es verbo for­
mado de la prepoücion En , y del nombre 
Pafta. LaxJUajfa oblinire, vel ex ea aliquid plaf-
mare. 

EMPASTAR. En la Pintúra es meter de colores 
lo que fe ha dibuxado, defpues de haverlo 
bofquejado: lo que también fe llama Aca­
bar. Lat. Coloribus perjuere, PALOM.Muf.Pi£t, 
lib.5. cap.6-§.6. Tengo por menos trabajo-
Ib y coftoíb, y aun mas cómodo el labrar de 
blanco y negro, de humo ü de carbón el pa­
ño que huvicre de fer verde, porque afsi et»-
pafta y cubre mejor la imprimación. 

EMPASTADO, DA. part. paff. del verbo Em­
pañar en fus acepciones. 

EMPATADERA, f. f. La acción y efedo de 
empatar y fufpender alguna refolución, ó 
por embarazo fobrevenido, ó por contraref-
tohecho:como fucede en el juego de los 
naipes. Es tétmino ufado en eftilo familiar: 

"y al si fe dice, Salió Fulano con la empatar 
deray ceffó todo. Lat. Detentio. 

EMPATAR, v. a. Igualar: y afsi fe dice de lo 
que cftá igualado que eftá empatado: como 
una elección y nombramiento en que con­
curten muchos á votar, y quedan los votos 
iguales. Lar. v£quare. Suffragia aqualiter di-
videre. 

EMPATAR. Se toma también por fufpender y 
embarazar el cutfo de una refolución: lo que 
ftcqücntemente fe ufa en la expedición que 
fcfufpendc de algunas pruebas de familiatú-
ra> Colcgjo, hábito,&c. Lat. Detmere. CANO. 
Obr.Poet.f.118. 

Bueno fuera que cmpatalle 
c un habito a Dios quijieran. 
EMPATAR. Se ufa alguna vez por detener, ata-

)>t, cortar el hilo a un difeurfo, narración, ü 
otra cofa femejante. Lat. Detinere. Su/pende-

Pie. JOST. f . i . Viendo que fe ba empatado 
Pii¡n>í0r£lcntc clc mi hi^ória. 
EMPATADO, DA. part. paCT.del verbo Empa­

jar en fus acepciones. hn.v&quaJiter divifus. 
"tentus. CANC Obr* Poct. £78. 

Pues que ninguno por ellas 
tiene el hábito empatado. 

EMPATE, f. m. La fufpeníión que rcfulta de 
haverfe parado el curfo de una acción, ó por 
algún impedimento que lo embarace, ó por 
igualdad de votos, que no lo refuclva y de­
termine. Lat. *s£quatio, Suffragiorum aqualit 
divifio. Detentio. 

EMPAVESADA, f. f. Repáro y defenfa hecho 
con redes efpeflas,y también con licnzos,pa-
ra cubrirle y defenderfe, embarazando la 
villa á los contrarios: lo que fe executa fre-
qüentemente en la Náutica en los abordos 
de las naves y galc'ras. En lo antiguo fe ha­
cía con los eícúdos llamados Pavél'es, de cu­
yo nombre eftá formada efta voz antepuefta 
la prepollcion En. Lat. Textilefeptum. SAAV. 
Einpr.26. Si acometían los Gentiles una for­
taleza, era debaxo de empavefádas y teftúdes. 
BAB. Hift.Pontif. tom.3.Vid. de Sixto V. cap. 
54. Pudo defeubtir la infantería , que eftaba 
arrodillada detrás de las empavefádas. 

EMPAVESAR», v.a. Tender la empavefáda pa­
ra embarazar la villa al contrario y defen­
derle de él. Lat. Septis textilibus aliquid in-

JlruerC) veltegere. GUEV. Art. de marear, cap. 
8. Eftár la galera armada dicen ejlár empa-
vefada, 

EMPAVESADO, DA. part.paíf.del verbo Sm-
pavefar. Lo afsi cubierto y reparado. Lat. 
Textilibusfeptis infíruólusj teóius. CHRON. DEL 
R. D.JUAN EL I I . cap.97. Y los Moros falie-
ron harta ciento empavefádas , de que los 
Chriftianos recibieron aflaz daño. 

EMPECEDERO, RA. adj. Cofa dañofa, perju­
dicial, ó que puede ocafionar perjuicio y da­
ño. Es voz antigua y fin ufo. Lat. Noxius, a, 
um. AYAL. Caid. de Princ. cap.2. Y ninguna 
cofa empecedéra alli eftaba. 

EMPECEDOR. f.m. La perfona ó cofa que 
daña, perjudica y hace mal á otro. Es voz 
antiquada. Lzt.Nocens. Ladens. BOCAD. DE 
ORO, f. 14. Antes le es efte derecho empece-
dór y mortal. 

EMPECER, v. a. Dañar, ofender, caufar per­
juicio, mal y daño á uno. Tiene la anomalía 
de los acabados en eeer. Lar. Damnum infir-
re. Nocere. Ladere. RIBAD. Fl. Sane*. Vid. de 
S. Erafmo. Y todo derretido y ardiendo 
echar al Santo dentro; pero por voluntad 
del Señor ninguna cofa 1c empeció. CERV. 
Quix. tom,2. cap. 32. Pues de aquel me l i ­
bre, quiero creer que no ha de haver otro 
alguno que me empezca. 

EMPECIDO, DA. part. paíf. del vetbo Empe­
cer. Dañado. Lat. Ltfus. 

EMPEC1BLE. adj. de una term. Lo que es ca-
páz de dañar, ó puede ocaíionar detrimen­
to y perjuicio. En lo antiguo fe decía tam­
bién Impecible. \.zx..Damnofus. Hoxius, AYAL. 
Caid.de Princ. lib. 2. cap. 5. Salvo aquellas 
que en breve tiempo paflan y poco duran: 
Ja$ quales fon empeeíbles y mui peligrofas. 
FR.L. DE GRAN. Trat. de la Orac. part. a. 
cap.4. Mas l i no fe toman con templanza, 
vemos que fon mui empeeíbles y dañólas. 

EM-
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EMPECIENTE, adj. de una tctm. El que puc^ 

de dañar , ó que de hecho daña, maltrata y 
ofende. Ee voz antiquada. Lsx.Nocem.Sons. 
LrfáwM. MaN. Coron. Copl. 2. El efeorpión 
es un animal con la boca lamiente y abian-* 
dante , y con la cola punzante y empeciente. 

EMPECIMIENTO. T. m. Daño, perjuicio y 
ofenfa. Es voz antigua, y fin ufo. Lar. Dam-
num.Nocumentum. Noxa.Lafio. FUER. BJLib.^. 
tit.22.1.7. E i i manda quílicrc facer, faga-
la fin empecimiento de aquel lijo que afsi re­
cibió. ' ' 

EMPEDERNECERSE. v.r. Lomifmo que Em-
pedernirlc. 

EMPEDERNECIDO, DA.part. paíT.dcl ver­
bo Empedernecerfe. Lo mifmo que Empe­
dernido. LAG. Diofc. lib. 3. cap. 152. Entre 
lasquales eftáuna redonda y empedernedda 
fuñiente igual al hierbo menor. 

EMPEDERNIRSE. v.r. Endurecerfe como pie­
dra, volverfe una cofa tan dura como peder-
nál. Es formado de la prepofidon En, y del 
nombre Piedra. Lat. In lapidem vel in Jilieem 
convertí. Rigere. Lapidejcere. 

EMPEDERNIRSE. Metaphoricamente vale obfti-
narfe, fer inflexible, y de corazón tenaz, du­
ro y cruel, falto de chatidád y de compaf-
fión. Lat. Obdurefcere. Lapideum cor habere. 
Ov. Hift.Chil. lib.6. cap. 10. Le pidió licen­
cia para ir en perfóna á ablandar el duro 
pueblo , que efiaba empedernido y obftinado 
en fu rebeldía. 

EMPEDERNIDO, DA. part. paff. del verbo 
Empedernirfe en fus acepciones. Lat. Jn 
faxum converfus. Lapideus. SIGDENZ. Vid. de 
S.Gcron. lib.4. difc.8. Ella razón de nueftro 
Santo bailaba para convencer kcAos empe­
dernidos hombies. RIBAO. Fl. San£t. Fieft. del 
Angel de la Guarda. Qué duro , inhumano y 

. empedernido ferá el pecho, que con tantas y 
tan continuas dádivas del Angel de fu guar­
da, no fe dexa quebrantar y ablandar? 

EMPEDERNIDISS1MO, MA. adj. fuperl. de 
Empedernido. Mui empedernido. hzi.Durif-
Jimus. Obfiinatifsimus. Pic.Jusr.f.iSo. El mo­
cito, penfando que fus ruegos havían enter­
necido la empedemidífsima mefonéra, ibáfelc 
acercando. 

EMPEDRADOR, f. m. El que por oficio em­
piedra las calles, plazas y caminos públicos. 
Lat. Viarum jlrator lapidibus. PRAGM. DE 
TASS. año 1627. f.15. Cada oñciál de empe* 
dradór á cinco reales cada dia. 

EMPEDRAR, v. a. Cubrir el fuelo, las calles y 
caminos con piedras, igualándolos y en cier­
to modo enlofandolos , para el ufo y benefi­
cio común. Es formado de laprepoficion En, 
y del nombre Piedra, y tiene la anomalía dé 
recibir la / antes de la e en algunas perfónas 
de los tiempos prefentes: como Yo empie­
dro, empiedra tu, empiedre aquel. Lat. Viam 
lapidibus Jlernere. GUBV. Vid. del Emper. 
Adriano, cap. 14. Enfanchó la plaza de Au-
gufto, empedró la plaza de Trajáno. SIGUENZ. 
Hift. part.3.lib.2.cap.8. Havía hecho un cor­
ral para fu oficina, y empedrádole ó cnlofa-
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EMPEDRADO, DA. part. naíf H-i • 
pedrar. Cubierto c o ^ S u l f 0 * * 
¿ratus**. L . DELEOÍ, N o m M c ^ f * 
el de Cammo. Y conforme á ctto uri.c Cn 
figmfica efta palabra las gradad 
por donde fe ¿ b e , y o t r a s 8 ^ ^ 
drada y levantada del fuelo. ^ 

EMPEDRADO. Se ula también como fubftw:,, 
mafcuhno: y afsi fe dice, El e m p c S S i • 
bueno , vamos por el empedrado. Lat P • 
mentum lapidibusJtratum. 

EMP E DRADO. Por alufión fe dice el roftto ñ ' 
ra que queda mui maltratada de las viroéS" 
Lat. Facies verrucofa. 

EMPEGADURA, f.f. Elefcdo y obra hecha 
con la pez derretida en alguna vafija, pcUe 
jo, &c. Lat. Picatio. r 

EMPEGAR, v. a. Bañar y cubrir con pczdei-
retida por defuera ó por de dentro,© por uña 
y otra parte interior y exterior algún vafo 
vafija, &c. Viene del Latino Picare. Lat.o£ 
ñire vas. vel Picare. 

EMPEGADO, DA. part. paOl del verbo Em-
pegar. Lo afsi cubierto y bañado con pez. 
Lat. Picatus. vel Piceatus. PICJDST. f.4i.(W 
facar un embúdo de un cuero empeeadoSha 
Muf.6.Rom.62. ^ * 

Empegada como unjarroy 
corcovada como un cinco, 
el rofário no le ufaba, 
mas ufaba los hechizas. 

EMPEINE, f .m. La .parce inferior del vientre 
entre las ingles. hzt.Imusventer. FRAG.G-
ruj. l i b . i . cap. 19. Eñá cercada por delante 
del hueífo del empéine, por detrás del hueflb 
facro, y á los lados de los hueflbs de loshi-, 
járes. 

EMPEINE. Se llama también aquella parte que 
cftá en lafuperficie del pié humano y que 
correíponde encima de la planta antes de 
llegar á los dedos. Lat. Pedis psrs fuprem, 
MARQ. Gobcrn. Hb.3. cap.io. Apenas fe mo­
jaron él empéine del pié en las aguas del rio 
Jordán. 

EMPEINE. En las caballerías y béftias es laque 
llaman Uña, y propriamente fe enriendelo-
lo de los caballos: y es aquel callo endureci­
do que tiene junto á las corvas, y tambicn 
junto á las uñas. Lat. Equorum obduratm 
callum. LAG. Diofc. lib. 2. cap. 41. Soncftos 
empéines naturáles álos caballos, como a los 
gallos los efpolónes,y nacen juntamente con 
ellos. 

EMPEINE. ES una efpecíe de tiña feea,q«cpr'r 
cede de cólera ó fiema fútil, podrecida oja­
lada , quefolamente ocupa el cuero o 
exteriór del cuerpo. Los Médicos conoc 
quarro cfpécics de efta enfermedad, tn» 
fentido viene del Latino Impetro, la­
chen, enis. LAG. Diofc.lib.I. cap. 113- ^ . 
mirable remedio para las afperezas y 
nes de todo el cuerpo, y en cfpccwi 
manos. ft • ij^o 

ÉMÍ?EINOSO, SA. adj. Lo que cita ^ 

• 
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.le empeines, l . ^ . Irnpetiginofuŝ a^m. 

cuPELAR. v. n. Ir echando, o criando pelo, 
de cuya voz fe compone. Tiene poco ufo. 

miando el pelo enrafa, y el rafo empéla, con 
mal anda la feda. Refr. que enfena que quan-
¿o las cofas falen de fu regular clládo y for­
ma, fe acercan ü difponen á fu perdición y, 
ruina. Lat. 

Dtim caput éfi rafum¿um ferica rafa pilofa, 
Et caput y & rafum vergit in interitum. 

EMPELLAR, ó EMPELLER, v.a. Lo mifmo 
que Empujar 6 Impeler. Sale del Latino Im~ 
ptüertyCfXC lignifica cfto mifmo > pero tiene 
poco ufo. COM. FLORÍN. Scen.33. Porque de 
primero la naturaleza le empellaba, hafta ve­
nir al punto á que Dios le tenia. NIEREMB. 
Philof. curiof. lib-2. cap.23. El Medico para 
curarle , le etnpeüó é hizo pallar por una 
puerta. 

EMPELLIDO, DA. parr.paff. del verbo Empc-. 
Her. Empujado, impelido. Lat. Impulfus. FR. 
L. DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Prin­
cipe de Paz. Y, como dixo aquel grande elo-
qüente, luce en hs tinieblas , y empellido de 
fu lugar no fe mueve. 

EMPELLEJAR, v. a. Cubrir y aforrar con pie­
les ó pellejos alguna cofa: como los corres, 
baúles,&c. Es formado de la prepoficion 
En, y del nombre Pelléjo. Lat. Pellieulis coo~ 
perire. vel Pellieulare. 

EMPELLEJADO, DA. part. paff. del verbo 
Empellejar. Lo afsi cubierto y aforrado en 
pieles ó peUéjas.Lar. Pellitus. vel Pelle cooper-
tus. AMBR. MoR.lib.n.cap.i.Por eftoClau-
diano, y los otros Poetas de aquellos tiem­
pos, llaman comunmente á los Godos los em~ 
ptllejados, cali por fu proprio apellido. 

EMPELLON, f. m. El golpe recio que fe dá 
para facar violentamente alguna cofa de fu 
lugar y afsiento. Viene del Latino/«J^HÍ^»/. 
ACOST. Hift.Ind. lib.3. cap.20. Otros detrás, 
van dando empellones á la balfa, para ayudar­
la. CERV. Viag. cap. 3. 

Las Syrénas en torno navegaban. 
Dando empellones al baxél lozano. 
Con cuya ayuda en vuelo le llevaban. 

A empellones. Modo adverbial que equiválc á 
con violencia, denodada, injuriofa , y atro­
pelladamente : y afsi Echar á uno á empelló-
oes es defpcdirlo y echarlo con fuerza, vio­
lencia y denuedos. hzt.Iterato impmlfu. FR. 

DE GRAN. Symb. part.2. cap. 20. Y d em-
pllónes los echaban, diciendo que yá havian 
dado confentimiento. VALVBRD. Vid . de 
Chnft. lib.3. cap.ato. Y le facaron de ella d 
tmpellónes, hafta fuera de la Ciudad. 

EMPELOTARSE, v. r. Altcrarfe, inquietarfe, 
confundiendofe a voces y á gritos los unos 
con los otros, y llegando á aurfe de obra ü 
de palabra. lax.Rixare. Altereari. QoBv.Fort. 

a un Alguacil,y hizo prender al trara-
Pofo por ladrón, empelotaron/e: al ruido fa-
•to el de los diamantes dando gritos. ZABAL. 

*a fieft. part.2. cap.3. El otro refponde, 
y de palabra en palabra/^ empelotan de fucr-
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te que el juego fe hace pendéncia,y penden­
cia ridicula. 

EMPENTA, f. f. Puntal, ó eftípite que fe pone 
para foftener alguna cofa. Lat. Fulcrum. Sti~ 
pes. Subjlentacultm. SABUC. Phil. cap.21. Hai 
otros efeftos en el hombre,como fon las dos 
colunas ó empentas cfpirituales. 

EMPENTAR, v.n. Lo mifmo que Empujar. 
Es voz del Dialecto de Aragón. 

EMPEñADAMENTE, adv. de modo. Con ef-
fuerzo, refolución, empeño y conftáncia. 
Lat. Tenaciter. Fortíter. Viriliter. HORTENS. 
Quar. f.20. Arrojófe entre la fed y la incon-
íideración empeñadamente. VALVERD. Vid. de 
Chrift. lib.4. cap.26. Suma defgracia de los 
hombres, enojarfe con fu dicha, y apetecer 
empeñadamente fu daño. 

EMPEñAMlENTO. f. ra. La obra ó hecho de 
dár ó tomar en prenda alguna cofa: como 
alhaja, hacienda, dinero, &c. Yá fe dice em­
peño. Lat. Oppigneratio. PART.i.tit.9.1.8. En 
razón de empreftido, ó de compra, ó de ven­
dida, ó de empeñamiento ó de poftúra. NE-. 
BRIX. Chron. part.2. cap.22. El qualetnpeña-
miento hizo con ciertas condiciones , que el 
Rey de Francia no havia cumplido : por lo 
qual el Condado de Rofellón era libre del 
empeñamiento en que citaba. 

EMPEñAR. v. a. Dár ü dexar alguna cofa en 
prendas, para la feguridad de la fatisfaccion 
y obligación contrahida. Viene del Latinó 
Oppignerare. Lat. Inpignus aliquid daré. NA-
VARR. Man.cap.17. Si envió loquelepref-
taron, empeñaron ó depolitaron, con menfa-
géro que no era tenido por fiel. CERV. Quix. 
tom. i . cap.7. Y vendiendo una cofa y empe­
ñando otra, y malbaratándolas todas, llegó 
una razonable cantidád. 

EMPESAR. Vale también obligar, y en cierto 
modo precifar á uno á que haga alguna co­
fa. Lar. Inducere, Obligare. NAVARRET. Con-
ferv. Difc.34. Tal vez el haver hecho una 
merced fin méx\x.os,empeña al Príncipe á nue­
vas gracias. MOND. Diírert.i.cap.2. Efta úl­
tima y verdadera naturaleza de los Bienaven­
turados empeña con mas vínculos la obli­
gación,quanto dexa precifo el patrocinio. 

•EMPEñARSE. v . r . Obligarle ala fatisfaccion 
de las deudas contrahidas, que es lo mifmo 
que Adeudarfe. Lat. *y£re alieno fe obfiringe-
re, velgravari. QUEV. Mund. por de dentro. 
El Señor por tener acciones de Grande fe 
empeña. 

EMPEñARSE. Vale también obligarfe y tomar 
por fu cuenta el cumplimiento de alguna eo-
í a : como favorecer á uno , esforzar tal dic-
támen, patrocirtar tal partido, &c. Lar, Ali-
cuius gratia fe obfiringere. Negotiis fe implicare, 
vel admifeere. ARGBNS. Maluc.lib. a. pl. 54. 
Y pues yá nos empeñamos en la deferipcion 
del Maluco profeguitemos la relación de 
las cofas memorables de ella. ARTEAG. Rim* 
f.177. 

T ba mucho que me empeñe 
d afsifiir d un Caballero. 

EMPEHARSE, Significa también* infiftic ó por^ir 
F f f en 
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mí 

en alffun Intento , pretenfión ü diftarncn. 
Lat Obftinato animo aliquid tnfequt. Inaiiquo 
U j M ¿ MBND.Vid. de RScñOra, Copl.339, 

La verdad dtvna fropuefta, 
que animo/a en los de/cuellos 
le empeña, con ver que tiene 
efearmentado el denuido. _ 

gMPBñÁRSE. Vale cambien accojarfecon ánimo, 
refoludón y esfuerzo, á los peligros,© á ven­
cer las dificultades. Lat. Strenué aggredi. Be~ 
rieula auda&er fufare. 

EMPESAR LA PALABRA. Es darla de hacer algu­
na cora,obrigandofe á fu cumplimiento. Lat. 
Fidem fuam interponere. 

EMPEñADO, DA. part. paff. del verbo Empe­
ñar en fus acepciones. Lat. Pignori datus. 
vgre alieno gravatus. Injifiens. CERV. Quix. 
tom.i.cap.23. Nocurandofe de Rocinante, 
por fer tan mala prenda, para empeñada, co­
mo para vendida. QUEV. Defení". de Epicúro. 
Reparé en el nombre de Séneca venerable, 
empeñado en cfta defenfa. 

EMPEnO. f. m. La obligación contrahida por 
haver dado en prenda alguna cofa. Es com-
puefto de la prepoíicion En, y del nombre 
Peño , que en lo antiguo valía Prenda. Lar. 
Oppigneratio. ORDEN. DECAST. lib. 8. tit. 3. 
1. 33. Jurando que tenía á «Brpróoí qualquier 
cofa. FUENM. S.Pio V. f.48. Quedó en empeño 
por los gaftos. 

ÉMpEño. Vale también la obligación que uno 
ha contrahido, ó con que fe encarga de ha-
cc% alguna cofa y tomarla por fu cuenta. 
Lat. Fidei obligatio. MOND. Diflcrt. 1. cap. 2. 
Por quantos títulos fe motiva el empino, tan­
tos dexan pceciiafu defenla..MEND. Vid.de 
N.Scñora, Copl.348. 

Déla puraexceifaMadre, 
en el Janto ilttftre afpeBo, 
aun mas miran, aun mas hallan,-
que les prometió fu empéño. 

EMPERO. Signiñca afsiínifmo defeo ó amor efi­
caz de alguna cofa 6 perfóna: y freqüentc-
mente fe toma por el objeto mifmo deideféo 
ó amor. Lat. Tenaxftudium. Cura. Amor. 

EMPEBO. Se toma también por arrefto y denue­
do en acometer los peligros y vencer las di­
ficultades. Lat. Confians virtus. Magnani~ 
mitas. 

EMPEHO. Equivale afsimifmo á conftáncia, per-
íifténcia, ó tenacidád en intentar alguna co­
fa, confeguirla, ó mantenerla. Lar. Bfficax 
intentio. Firma refolutio.̂ enaxinfiantia. 

EMPÉño. Significa también la obligación en que 
fe halla alguno conftituído, de volver por 
sí en cofa que toca á fu pundonor, halla fa-
lir bien del lance: y afsil'e dice. Fulano cftá 
puefto ón empéño. Lat. Opus. Munus, eris. 

EMPEUO. Vale también la perfóna ó perfónas 
que favorecen y patrocinan á uno o alguna 
cofa: y afsi fe dice, Fulano tiene tantos em­
peños : efto es, tiene muchos que le favore­
cen y patrocinan. Lat. Proteihr. Suffra~_ 
gator. 

EMPEño. En el torco fe llama la obligación 
que tiene el Caballero que torca de apearfe 
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del caballo y de i r á piéá bufear «i . 
eftando cerca deé l , Fa^ U ^ d a ^ > ? 
dos o tres cuchilladas cara a cara t yrf rtc 
veces que fe le cae el fombtétoü on?f ^ 
ó que maltrata el toro al chulo que ? Í S ' 
y da los rejones. Lat. M u n e r i T ^ u ^ 
altcutus , ut taurum-Jlriciim confodiat $ 
faciat. Joa'a''Pe"culutlt 

EMPEORAMIENTO. f.m. Deterioración m 
noicabo, y ruina. Viene del verbo t m ^ 
rae. Lzt. Detrimenfum.Beterioratio PAÍ 
tÍuI5^aDa?G-CS ^ ^ W . ' ó ^ i cabo, o deftrmmicnto, que uno recibe cn -
ó en fus cofas por culpa"de oteo. bR r * 
LEÓN , Nomb. de Chrilt. en el de Tci¿ ^ 
por decir loque es, caminan .quant0¿/e 
luyo al menotcabo y al empeoramiento. 

EMPEORAR, v. n. Ir una cola de maleó 0^ 
ir cada día ó cada inflante en conocida^ 
na, y ponerle de peor calidád, decaycixto 
de fu ícr, fiicrzas,eitado, cftimacion ó falúi 
Es formado de la prepoíicion En, y dé la voz 
Peor. Lat. In deterius, vel inpejutnurt, AL. 
RIAN.'Hiít. Efp.,lib;a. cap.17. Giiyopanid¿ 
que fe iba entonces mejorando, tornaba de 
nuevo á empeorarfe. SAAV. Empr. 60. En los 
cuerpos humanos lo notó Hypócratcs, los 
quales en no pudiendo mejorarle, nopoc-
den fubíiftir, y es fuerza que empeoren. 

EMPEORAR. Vale también Poner de peor cali­
dad alguna cofa, dañarla, y ocafionarla mas 
perdida y daño. En elle fenüdo es verbo ac­
tivo. Lat. Deteriorare. Malüm inferre, Perdtrt, 
NAVARRET. Conferv. dife. 19. El pobtey 
mifcrable no teme los baivenes y mudanzas 
de la fortuna, ni m/vora fu fuerte conlosac-
cidentes de las Monarchías. 

EMPEORADO, DA. part. paff. del verbo Em­
peorar en fus acepciones. Lat. Deterioretu, 
ROA, Sant. de Cordob. Vid. de S. Eulogio. 
Quien tan del cortes y villano, que la joya 
que recibió preftada del Príncipe , ó fcU 
vuelva empeorada 6 fe la niegue? 

EMPEQU thECER. v. a. Minorar , hacer pe­
queña una cofa, reduciéndola de mas ame­
nos, ü de mayor á menór. Es formado deü 
prepoíicion En, y de la voz Pequeño, y & 
raro u ío , y tiene la anomalía de los acab* 
dos en ecer. Lat. Mintiere. Attemare. Hor-
TENs.Mar.f. 256. Hafta ahora no fabíainos 
que fe podía empequeñecer Dios. .. 

EMPERADOR, i . m. Antiguamentefoélo w"-
mo que Capitán gcnerál:ii bien elle atnloCJ 
rigór fe daba á los que havian venaf0 / 
muerto conliderable multitud de cnanl?r' 
Ó por decreto del Senado, ó por aclamación 
del Excrcitovencedór. Modernamente co 
viene cfte nombre al que es Príncipe y / 
béza del Imperio Romano: y lataffl""L 
halla dado á los Príncipes que han tcni 
por vaQallos á algunos Reyes o 
coronados , ó que en algún modo K 
íido íuperióres. Lar. imperator. ^^¿e 
PART. I , tic. 1.I.12. E ^ P ' ^ 0re¿Lio. 
fiicer leyes fobre las gentes de lu ít 
QuBV.Muf.¿. Róm.42. Di 
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De Emperadores y Reyes 
m hablan mal nobles y cuerdos', 
que es en público delito, 
y no es feguro en fecreto. 

EMPERADORA. T. f. Lo mifmo que Empera­
triz. SANT. TER. Camin.cap.3. Adonde tam­
bién pretendí fe guardafle cfta regla de 
Nucftra Señora y Emperadora, con la perfec­
ción que fe comenzó. 

EMPER ATRIZ.f.f. La mugér del Empcradór,ó 
la que es Señora de algún Imperio. Lat. Im~ 
peratrix. vel Augujla. GUEV. Vid. del Emper. 
Cónimodo, cap.7. De manera que á Lucilla 
jamaban Emperatriz., y á fu marido Empera­
dor. MÉX. Híft. Imper. Vid. de Sigifmundo, 
cap.j. También vino la malvada Emperatriz 
fu mugér, y allí fué prefa por fu mandado. 

EMPERCHAR, v. a. Eftirar y alargar el paño 
ü texido de lana con la percha, de cuyo 
nombre fe forma eftc verbo. Ya no tiene 
\£o.\aX,Bxtendere. Protendere. GUEV.Epift, 
al Condeftable. Y fi el paño fuere emperchado 
ó reglado, lo pierda el mercadante. 

EMPERDIGAR, v. a. Lo mifmo que Perdigar. 
EMPERDIGADO, DA. pare. pafl'. del verbo 

Emperdigar. Lo mifmo que Perdigado. 
La perdiz emperdigada de dos vueltas es alia­

da. Rcfr. que enfeña , que para confeguir 
con facilidad y felicidad el fin , fe han de 
prevenir y difponcr con tiempo los medios, 
que eftando adelantados, prefto fe logra lo 
que fe defea. Lat. Aphia ad ignefa, 

EMPEREGILARSE. v. r. Adornarfe y com-
ponerfe con todo cuidado y cfméro. Es voz 
de que ufa la gente popular para dar á en­
tender el demafiado aféite y gala con que 
las mugeres fe fuclen componer y aderezar 
para falir en público. Alude eftc verbo á 
que el peregíl (de que fe forma efta voz) 
íuele fervir de fazqnar el gufto en la comi­
da. Lat. Ornari. Componi. Fueari. 

EMPEREGILADO, DA. part. paíT. del verbo 
Empetegilarfé. Lo afsi compuefto, adorna­
do y engalanado. Lat. Ornatus. Fucaíus. LOP. 
Com. El mejor mozo de Efpaña. 

Hombres cmpcccgilados, 
no Jbn para los caminos, 

fino efios catavinos, 
alegres y defpejados. 

EMPEREZAR, v. n. Tener pereza de hacer 
alguna cofa. Es formado de la prepoíicion 
£Q> y del nombre Pereza. Lat. Pigrefcere. 
Defsidere. Moras trabere. MÉX. Hift. Imper. 
Vjd. de Phiüpo. Pero PhiUpo no fe defeui-
dó ni emperezó nada, antes determinó de yá 
"o fe fiar de Capitán. Non. Empr.23. Quien 
defea fer oído no ha de indignarfe ni empe-
rfZ4r. MARQ. Gobcrn. l i b . i . cap.9. Y no em-
pereces mas ni pongas nuevas dificultades. 

EMPEREZAR. Vale también Dilatar, diferid rc-
Jatdtt y dar largas a la expedición de las 
c? .as Y negocios. En eftc fentido es verbo 
£«vo. Lat. Differre. Cun¿lari. QÜBV.M. B. 
i enfaba con tantos conféjos como poten-
5,as '-po emperezaba las determinaciones cpn 
nachiUcrias cftudiadas ó inducidas. CERV. 
.Tom.íII, 
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Perfil. lib.4.cap.3.Pucs no sé íi el buen con-
féjo ó la cobardía nos emperezó los pies y 
nos ató las manos. 

EMPERICADO, DA. adj. Adornado con el 
perico. Es voz jocófa, inventada y compuef-
ta de la prepoficion En, y del nombre Peri­
co , que era un tocado de que ufaron las 
mugéres, y le ponian en el moño. JACINT. 
POL. Decim. á un ratón que fe comió el pe­
rico de una dama. 

Que no es mucho que fe vea 
un ratón empericado. 

EMPERO. Conjunción adverfativa que regular-. 
mente minora ü deftruye lo que antes fe ha 
dicho en la oración. Es lo mifmo que Pero. 
Lat. Attamen. Verümtamen. MARIAN. Hift. 
Efp. l i b . i . cap. 5. No negamos empéro que 
haya fido una de las muchas Lenguas que 
en Efpaña fe ufaban. QuBv.Muf.6. B.om.68. 

Bien puede fer grofptria, 
empéro no es necedad. 

EMPERRADA, f. f. Uno de los juegos de los 
náipes, que fe juega entre tres, dando á ca­
da uno nueve cartas, que también fe llama 
juego del Hombre,Renegado,y Calzoncillo. 
Parece fe dixo Emperrada por lo que pica 
y emperra a los jugadóres. Lat. PageUarum 
quidam ludus. 

EMPERRARSE, v. r. Ponerfe terco, rabiofo y 
cafi como defeíperado: como hacen los ma­
los efclavos, quando no tensen el caftígo, á 

. feinejanza de los perros (de cuyo nombre fe 
forma efte verbo) quando entre sí riñen.Lar. 
Canis in rabiem commoveri. SOLORZ. Polit. l ib. 
2. cap.i. En lugar de emendarle y mejorar-' 
fe,fecmpeozziixi6emperrará» mascón eftc 
caftígo. QUEV. Muf.6. Rom.68.' 

Por no emperrarme eon nadie, 
d nadie quiero fiar. 

EMPERRADO, DA. part. paff. del verbo/Sm-
perrar. El afsi.iratado y rabiofo. hat.Fxreifs, 
QUEV. Orland. Cant.z. 

Iba de todas fuertes emperrado. 
EMPETRO, f.m. Planta femejante á laSaxi-

frágia, y confundida-con ella de algunos. Es 
una mata ramófa y femejante al epítimo que 
crece en lugares áfperos y pedregófos. Lat. 
Phacoides. LAG. Diofc. lib. 4. cap.181. Plinio 
confundió el empétro con la faxifrágia,íiendo 

. plantas diverfas. 
EMPEZAR, v.a. Comenzar, dar principio a! 

alguna cofa. Tiene la anomalía del verbo 
Comenzar. JuZt..Incípere. SAAV. Empr.63. No 
bafta mirar como fe ha de empezar; fino co-

- mo fe ha de acabar un negócio. QUEV. M.B. 
Quien empieza lo que todos defean, empieza 
folo lo que acaban todos. 

EMPEZADO» DA. part. paff. del verbo Empe-
zar. Lo comenzado y a quefe.ha dado prith 
cipio. Lat. Inceptus. QUEV. Orland. Cant.a. 

Para acabar de un lance /o empezado. 
ÉMPJHASIS. f. m. Figura rhetórica, en fuerza 

Acia qual fe expreffa algo mas en lo pro­
nunciado que lo que dicen y fignifican las 
palabras: lo que fe execúta de dos maneras, 
la una quando fe fignifica mas de lo qye fe 

F f f \ din 
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_ dice, y la otra quando fe fignifica y dá á en­

tender lo que no fe dice. Viene del Latino 
Empbafis. F. HERR. fob. la Egl. 2. de Garcil. 
Es émpbafu, que latinamente fe dice íigniñ^ 
cación : y es figura 6n la qual fígnifícamos 
mas con las palabras, que lo que ellas trahen 

. configo. NIEREMB. Aprec. lib. 1. cap.8. Afsi 
también San Pablo con la mifma repetición 
y ¿mpbafis dñxo. 

EMPHAriCAMENTE. adv. de modo. Con 
émphafis, y ufando de palabras preñadas y 
oblcúras. Lat. Empbatice. 

EMPH ATICO, CA. adj. Lo que contiene cm-
phaíis ó preñez de palabras. Lat. Empbaticus. 
Lo?. Phil. f. 194. Porque con aquellas tranf-
poficiones.quatro preceptos y feis voces La­
tinas , ó phrafes empháticas fe hallan levanta­
dos adonde ellos mifmos no fe conocen. M. 

- AYAL.Serm.de la Natividad de N . Señora. 
Afsi al periodo en que fignifica nacido de 
Maria á Jefus, añade la empbática reflexión, 
que fe llama Chrifto. 

EMPH1TEOS1S, ó EMPHITHEÜSIS. f.f. Ena-
jenanúento de cofas y bienes raíces, que fe 
hace jurídicamente con voluntad del dueño 
de la tai cofa y del que la recibe, quedando 
en efte el feñorío útil, y en el que dá, el fc-
ñorío direfto. Es voz Griega en 1 u origen, de 
quien la tomó elLatíno Empbitbeujis.?KKT.I. 
tit. 14.I.3. Empbitbeóju es manera de enajena­
miento. MÁKQiGobem. l i b . i . Gap.30. Se las 
volvió á dár en empbitbéu/isyCon carga y pen-
íion perpetua de que pagaffen al Rey la quin­
ta parte de los frutos. 

EMPHITEOTA, ó EMPHITHEUTA. f. m. El 
que eftá obligado á pagar la carga de la em-
phitheulis. Lat. Emphitbeuta. NAVARR.Man. 
cap.17.num.190~; Porque entonces el empbi-
tbéuta no paga péníion folamente para reco­
nocimiento del feñorío directo, mas también 
pot el ufo de la cofa. SOLORZ. Polit.lib.3 .cap. 
3. Poniendo el exemplo en feudatarios, «»-
pBiteótas y ñdeicomiflarios. 

EMÍHLTHEUTECABJO, RIA. adj. Cofa per­
teneciente á Emphithéuíis. Es voz forenfe; 
pero de poco ufo , por decirfe comunmente 
Emphithéutico. Lat. Empbitbeuticus. HUG. 
CELs.Repert.en la voz Emphitheofím. Como 

- poílee el cmphitheóta la cofa empbitbeütecá-
ria,vezCc de yuífo capitulo PoíTefsion, verf. 5. 

EMPHITHEUTICO, CA. adj. Cofa tomada en 
étaphithéufís. Lzt.Empbitbeuticur. HUG.CBLS. 
Reperr. en la voz Cenfo. Allende de cftos 

• cenfos hai otros, que llaman en Latin con-
- tratos empbitbíuticosy y propriamente es con-

tráto. 
EMPÍ ADADO, DA. adj. Lo mifmo que piado-
- fo. Es vozantiquada. BOGAD, DE ORO. f. 39, 
- E firve todavía bien á Dios fijo el que es em~ 

piadádo. 
EMP1CAR. v. a. Lo mifmo que Ahorcar. Es 

voz Italiana, que trahe Covarr. en fu The-
foro. Lat. Furcafufpendere. CARTUX. Trium-
ph. 8.Cant.3. 

Según los que vemos eftár empicados. 
Por eftt robredo , Jin hoja ni rama,. 
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EMPICOTADURA. f.f. El aaodeftbit. 

neren la picota á alguno. Trahch dv!^" 
en fus Vocabularios el Padre Alcalá J j i * 
bnxa; pero tiene poco ufo. Lat. WflJ,Nc" 

EMPICOTAR, v. a^Subir y poner . 
picota, levantándole en alto, y atándole ^ 
ra caftigarlo: como fucede á ios que Ion 
gados y ahorcados. Es formado ÜC la iSS" 
lición En, y del nombre Picota. Lat £ p 
derc. CALÍST. Y MELIB.A^ No sé ¿ ó S 
ncnesnonaadclaque empicotaron n o r í 
chicera. í , nc~ 

EMPICOTADO, DA. part. palT. del verh» 
Empicotar. £1 afsi levantado y colgado La 
Sufpenfus. ' ^ 

EMP1NADURA. f. f. La acción de Icvanür 
en alto alguna cofa. Trahen efta voz los Vo­
cabularios del Padre Alcalá y Ncbrixa} pct0 
tiene poco ufo. Lat. In akum edu8ioJsL 
latió. 

EMPINAR, v. a. Subir en alto, levantar en alto 
y elevar alguna cofa. Fórmafe de la prepofi. 
cion En, y del nombre Pino, árbol quectccc 
mucho y fube derecho en bailante altura. 
Lat. Attollere. In fajtigium aliquod jiatKn, 
Elevare. CORR. Argén, f .n5. Con máchjnas 
los empinaron á tanta altura. PANT.ROIBÍI. 

Pójibumo eaji d fu Jueldo 
fe alifiára el Titanifmo, 
d empinar con losCeráunios, 
el Aonio Acrocorintbio 

EMPINAR. Vale también beber traftornandod 
jarro ó la bota hacia el gaznate, poniéndolo 
en alto,y boca abaxo. L¿t.Alte bibere. Cm. 
Quix. tom. 1. cap. 8. Iba caminando y co­
miendo detrás de fu amo muí dcl'pacio,ydc 
quando en quando empinaba la buta. 

EMPINARSE, v. r. Poncrfe fobrelaspontasde 
los pies, levantandofe hácia arriba y effi-
randofe quanto fe pueda: y en los caballos 
esponerfe fobre los pies levantando las mi­
nos y el cuerpo á un tiempo. Lat. Subfiollh 
Elevari. ARGOT. Monter. cap.22. Arrcmeiió 
á fu Mageftád, empinandofe contra él, y le 
rompió la bota con el colmillo. CERV.NOV. 
4. pl. 15 8. Unos fe empinaban por verla, otros 
havíendola vifto una vez, corrían adelante 
por verla otra. 

EMPINARSE. En lo infeníible, como los árboles, 
cerros , montañas, torres, &c. es elevarle 
y tener grande altura. Lat. Eminere. Extrnt-
re. MARIAN. Hift. Efp.lib.i. cap. 3. Yporjos 
Arevacos donde fe empinan las cumbres del 
monte Orbión, no lejos de Moncáyo. I'0P• 
Dorot. f.84. 

Pero en llegando al golfi, 
no bai monte que fe empine, 
al Cielo mas gigante, 
adonde todos gimen. p 

EMPINADO, DA. part.paíf. del verbos-
pinar en fus acepciones. Lar. ElevaW-

• celfus.Eminens. MARIAN. Hift.Efp.lib.i^Pjj; 
En un collado empinado, que haífe oy 1 

• ma Cantabria vulgarmente. CERV. - 3 
cap. 5. 

Pafan volando la empinada ferr»- . £m. 

• i 
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íyPtsAoo. Mcraphoricamcntc vale eocum-

biido, colocado y pucfto en grande altura 
vautoridád, en cargos y empleos pnncipa-

4 L honorüicos y de manejo en la Repúbli­
ca ó por íu calidad y nobleza reipecado y 
atendido. LaxMminens. Elevatus. NAVARRBT. 
Xtaduc. de Senec. lib. i . cap. a. Palla pues 
defde los mas ínfimos, á los mas empimylosy 
y verás que aquel aboga , aquel al'sifte, 
&c. 

EMPINO, f. m. Elevación, altura. Lar. EreSiio. 
/•/«//«.TEJAD. León Prodig. parr.i. Apolog. 
4. Bigotes, eslabonados en guedejas, y cope­
te con empinos de moño. 

EMPINGOROTADO, DA. adj. Lo que eftá 
mui erguido, y puelio fobre cofa alta y agu­
da, y como dicen en puntillas. Es voz bár­
bara , y baxa, con que le explica la gente 
vulgar y zafia, con alufión al juego de ios 
muchachos , llamado el pingorongo. Lar. 
Enfías. Ejatus. 

jEMPIOLAR. v. a. Poner pigüélas á los halco­
nes. Trabe elta voz Covarr. en l*u Xheíbro. 
Lar. Falconem pedicis implicare. • 

EMPIRICO. 1". ra. El Medico que cura por fo-
la la experiencia > íin háver eftudiado la fa­
cultad de la Medicina, no haciendo cafo de 
faber las complexiones y naturalezas de los 
hombres, ni poniendo cuidado en inveítigar 
las caulas de las enfermedades. Es voz Grie­
ga, que (igniiiea Experimentadór. LztJBmpi-
ricus. SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. lib.5. cap. 1. 
Ríafe de los £)0/>/V/V0s la Medicina racional: 
que á los principios todo, filé de la experien-

. da. 
EMPIZARRAR, v. a. Cubrir con pedazos de 

pizarra los techos, chapiteles y otras colas, 
en lugar de tejas: como fe hace en las Calas 
Realcs,Torres y Templos para mayor ador­
no y firmeza. Es formado de la prepolicion 
En,y del nombre Pizarra. Lat. Lapidéis la-
mellis teña obtegerê fimere. COLMEN. Hift. de 

• Segob.cap.íj.6. Empizarrarónfe fus.techum­
bres y chapiteles con -gran adorno y dura­
ción de la fábrica. 

EMPIZARRADO,DA. part. paff. del verbo 
Empizarrar. Cubierto con pizarras. Lat. La-
fideit lamellis teclus,Jim£ius. SIGUBNZ. Hiftl 
part.3.1ib.4. Difc.19. A los lados de la puer­
ta principal que mira á Ponienre, fe levan­
tan dos torres de buena proporción,con cha-

• píteles empizarrados. 
EMPLASTADURA. f.f. El fomento y untura 

que fe hace con los medicamentos ó emplaf-
tos. Trahcn cfta voz los Vocabularios del 
P« Alcalá, Nebrixa y otros, y modernamente 
fe dice Emplaftamicnto. Lax.Fomentatio. 

APLASTAMIENTO. 1. m. Lo raifino que 
Emplaftadúra. 

EMPLASTAR, v.a. Poner emplaftos fobre la 
Pattc lefa del cuerpo. Es formado del nom­
bre Emplafto. Lat. Vtdnus emplaftro Uniré ,fo-
vere. CE av. Quix. tom..i. cap. 16. Y luego la 
Ventéta y fu bifc.lc emplajlaron de arriba 

_ abaxo, alumbrándola Maritornes. 
*MPLA.8TAR. Por analogíafignificaufar de mu-
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chos afeites, componer el roftro con dema-
fía, de modo que parezca barnizado y pin­
tado. Lat. Fueare. FR. L . DE LEÓN , Perf. Ca­
lad. §112. Mas las mifcrables (mugéres) no 
ven que con añadir lo poftizo deitruyen lo 
hermofo, natural y ptóprio : y no vén que 
matizandofe cada dia.y eftirandolc el cuero, 
y emplajlándofe con mezclas diverfas, fecan 
el cuerpo y confumen la carne. 

EMPLASTAR. Vale por translación fufpender, 
dilatar y en cierto modo embarazar y difi-
culrar el curfo de algún negocio, eftancan-
dolo de fuerte que difícilmente fe pueda po­
ner corriente. Lat. Moras neSlere. 

EMPLASTADO, DA. part.paíf. del verbo Em-
plaftar en fus acepciones. Lat. Emplaftro lent-
tus. Detentas. Fucatus. LAZAR, DE TORM. cap. 
2. Vime echado en mis pajas, la cabeza toda 
emplazada, y llena de azéites y ungüentos. 
GERV. Quix; tom.i. cap. 16. Bien es verdad 
que D. Quixótc fe eftaba aun l̂ oca arriba, 
fin poderle menear, depuro molido y ÍOT-
pla/bulo. 

EMPLASTO, f. m. Medicamento compuefto 
de varias cofas ó drogas, mui bien molidas, 
que defpues de mezcladas fe fuavizan y mo­
lifican con algún liqüór, para que fe puedan 
aplicar y poner fobte la parte lefa del cuer­
po. Hai muchas y varias efpédes de emplaG-

' tos, de que tratan la Medicina y C i r u j i a y 
con efpedalidad la facultád propria de los 
Boticarios. Es voz Griega, de quien la to­
maron los Latinos. Lat. Emplafirum. CERV. 
Quix. tom.i . cap. 15. Voi viendo que no han 
de baftar todos los emplaftos de un hofpitál. 
QUEV. Muf.5. Xac.7. 

Curaba de mal de madre, 
con emplaftos de cerote. 

Eftár hecho un emplafto. Se dice por analogía 
del que eftá llagado y entrapajado, lleno de 
trapos y paños, por cuyo motivo apenas fe 
puede mover: y también fe amplía efta phra-
í'e á los que eftán mui enfermos y delicados. 

- Lat; Fraólis viribus, vel agrá vaietudine ejffe. 
EMPLASTRICO, CA.adj. Supurativo, refo-

lutivo. Lzt. Emplaftrieus. FRAG. Ciruj. GlóíT. 
de los Apoftem. Queft.41. Dice mas Galeno, 
tratando de los medicamentos emolientes, 
que es neceffario tener virtud empláftrica, 
no de otra manera que los que fupúran, y 
parece dificultofo , pues lo que es empláftri-
co y pegajofo atapa, y atapando no fe refol-
verá el humor. 

EMPLAZADOR. f.m. El que emplaza,pone 
demanda y cita á otro en juicio, ó el que no­
tifica el tal emplazamiento, Lat. Diem afícui 
indicens. ORDEN. DECAST. lib. 3. tit.2.1. 18. 
E por efla mifma guifa mandamos que fea 
condenado el dicho empUzadór, aunque pa­
rezca en la Corte á feguir fu emplazamiento. 
RECOP. lib.2. tir.7.1.17. Mandámos á los d i ­
chos Alcaldes, que en cada un año viílten 
los Efcribános del Crimen y de Provincia.... 
Procuradóres de Provincia, Porteros y £»»-
pUzadéret, 

EMPLAZAMIENTO, f. m. El llamamiento y 
Cl-
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citación que fe hace a alguna para que pa­
rezca ame el Juez, con í'enaiámiento de dia, 
y liora,ácumplir lo que lele manda. Lat. 
Citatio. Diei indiBio. PART. 3. tit.7.1.1. Em-
plazamiento tanto quiere decir como llama­
miento que facen á alguno , para que venga 
ante el Juzgador á facer derecho ó cumplir 
fu mandamiento. VILLAIZ. Chron. del R. 
D. Al. el X I . cap. 3. Y en eíTe dia fe cum­
pliéronlos treinta dias del emplazamiento de 
los Caballeros que el Rey mandó matar en 
Marros. 

EMPLAZAMIENTO. Vale también la mifma Car­
ta ü deípácho para citar y emplazar. Lat.L/í-
tera citatoria. ORDEN, DE CAST. lib. 3. tit. 2. 
l . i . Mandámos, que los del nueftroConfcjo 
no libren ni paflen cartas algunas de empla­
zamientos. CHRON. DEL R. D . JUAN EL I I . 
cap. 260. Acordó de fuplicar á la Reina, que 
les enviafíe fus cartas de emplazamiento. 

EMPLAZAR, v.a. Citar á uno para que parez­
ca ante el Juez, intimándole la carra ü def-
pácho debaxo de las penas en él contenidas, 
confeñalamientode dia y hora. Covarr. es 
de fentir, que la raíz defte verbo fale del 
nombre Plaza, porque antiguamente los Tr i -
bunáles de los Jueces eftaban en las Plazas, 
que fe hacen delante de las puertas de la 
Ciudad, por cuya razón el ral Juzgado fe lla­
mó en Latin Forum, y Forenfes los depen­
dientes y anexos á los Tribunales. Otros le 
derivan del nombre Plazo, que es término, y 
los emplazamientos fon todos librados y 
executados con feñalamiento de término y 
plazo de dia y hora. Lat. Citare. Diemalicui 
indicere. PART. I . tit.5.1.10. Cá él es Juez 
Ordinario , para poderlos emplazar ante sí. 
VILLAIZ.Chron. del R. D. Al. e lXI. cap.48. 
y fobre eftas cofas el Rey envióle á empla--
zar, que vinieffe ante él; y el Maeftrc no vi­
no al llamamiento del Rey. 

EMPLAZAR. Vale también citar para talo tal 
parte, para efta ó la otra cola , feñalando 
tiempo a otro para que dé razón de lo que 
fe defeafaber: y efpecialmente fe ufa defte 
verbo quando la parte inferiór no tiene otro 
medio con que fatisfacer y reconvenir al fu-
periór del agravio que fupone fe le hace. 
Lat. Tempus indicere. VILLAIZ. Chron. del 
R. D. Al . el XI . cap. 3. Y eftos Caballeros, 
quando el Rey los mandó matar á tuerto, di-
xeron, que emplazaban al Rey,que parecief-
fc con ellos ante Dios á juicio fobre efta 
muerte. 

EMPLAZAR LA CAZA. Esdifponerla y concer-r 
tarla, para que las refes, como venádos, ja-
valíes, corzos y otros animales, falgan al 
puefto y paráge donde fe puedan correr y 
•matar. ísx.Abigere firas ad venationem. AR­
GOT. Mont. cap. 13. Para concertar y empla­
zar el javalí, venádo, gamo ü offo Llá-
mafe concertar ó emplazar, que todo es una 
mifma cofa , ir los Montéros conlosfabue-
fos al monte divididos por diverfas partes, y 
vifitar el monte y los lugáres fragófos del, y 
por la huella y vifta faber la caza que en el 
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monte hai , y c l lugar donde efta trU 
donde ha de fer la corrida ' y U 

EMPLAZADO , DA. part. paff. AA L 
Emplazar en fus acepciones. LaádSS* 
tatustnjudtaim. ORDEN.DE CAST.^W 
I.3. Mandamos, que el emplazado^^ 
recer, en la pena no incurra. CoMW¿u 
las 300. Copl. 287. Murió en l a G u L ^ 
Jaén emplazado por dos tfeudéros IlaZw 
Caravajales. ,aaos 

EMPLEAR, v a . Hacer alguna compra de bk 
nes, hacienda, cafas, géneros y otrascofÍT 
que trahigan y den utilidad y fean de pro? 
chp al dueño. Covarr. dice que cfte verĥ  
fale del Latino Implere: porque aunque 
cierto que labolfa del dinérofe váciawn 
hacer el empleo, def pues fe llena con loque 
fe ha comprado. Lat. Jn aliquo impenden 
infumere. S A A v.Empr.67.Si la neccfsidad fue 
re tan urgente que obligáre a grandes iribú, 
tos,procure el Príncipe empleallos bien.QoEy 
Cart.delCab. de la Tenaz. SiloqueV/m¿ 
ha gaftado en papél y tinta lo buviera empla. 
do en la tela, íin duda huviera ahorrado di-
néro. 

EMPLEAR. Vale también ocupar á alguno en 
alguna cofa, darle modo y forma con que 
pueda paífar. Lat. Aliquem collocare, naueñ 
addicere. LANUZ. Hift. de Árag. tom.2. lib.j. 
cap. 18. En los negocios que trataba,mo(¿ó 
tan gran talento, que fu Mageftad le mandó 
quedar enla Corte, para emplealk en otros 
mayores. 

EMPLEARSE, v. r. Dedicarfeá algún finóco-
ía determinada , tomar alguna ocupadón, 
cargo ó empléo para fu diveríion, ó entrete­
nimiento, ó para otros fines decentes y hot 
rófos. Lat. Alicui rei operam dare. FR. LDE 
LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Efpofo. H 
amór que fe empleare en aquello que eftáíih 
jeto a las mudanzas y daños que dicho ha-
veis, nofolono dará á fu dueño ni el fumo 
bien mas lo hará trifte y miferable del to­
do. SA AV. Empr. 66. Siendo conveniente que 
pocos fe empleen en las ciéncias que íitvená 
la efpeculacióny ala juftíciajymuchosen 
las artes de la navegación, y déla guerra. 

EMPLEAR EL TIEMPO, LA HABILIDAD, ÉL ESTA­
DIO , &c. Es aprovecharle, confumiendole 
honróla y utilmente en beneficio próprio,u 
del publicó. Lat. Tempus velartem lucrari, va 
eisuti. AMBR. MOR. lib. 8. cap. 22. Don<ictt 
pudiefle crecer, y emplear fu grande ámni0' 
FR. L. DE LEÓN, Nomb. de Chrift. enddc 
Jefus. 

Pues lóente Señoríos moradóres 
De tu rica morada. 
Que empléan valerofos fas arións 
En lo que mas te agrada. . 

Afsi fe le emplee. Bien fe le f^«.Modos de Ha­
blar , que equiválen á con razón le fuc^» 
bien merecido lo tiene. Lat. Mérito, veit» 
id illi accidit, evenit. ' 

EMPLEADO , DA. part. paff. del verbo i * -
plear en fus acepciones. Lat. Impenp- » .c 
tus. GUEV. Avif. dcJMv. Prolog. A 
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bueno os juro que no llevéis de dio otra co-
fcdcfte mundo,fino fuere el nempo bien 
L ^ . * * , . CBRV. Quix. tom i . cap. 2. Y con 

. efto daba por bien empleada fu dcternunacion 

EMPLEITA, f.f. Lo mifmo que Pléita. Voz 
ufada en algunas Provincias de Efpaña. Lar. 

1 ivf/f/tf fp*1*0 contexta. ALFAR, part.z. lib.a. 
cap.̂ « Son los pleitos de cafta de cmpléitasi 
vanlcs añadiendo de uno en otro los efpar-
tos, y nunca fe acaban i i no los dexan déla 
mano. ; . 

JEMPLEO. f. no. La compra de bienes o hacien­
da que fe hace, y en que fe emplea y gafta el 
dinero ó parte de caudái. Lar. Rei alicujus 
coempttOj velcomparatio. TEjAD .Leon Prodig, 
pait.i. Apol.32. Y con el caudal de doce l i ­
llas, dos bufetes yquatro candelcros, hace 
tales empléosj que los demás empobrecen, y 
él folo queda rico. BURG. Són.153. 

Haced de la virtud fecréto empleo. 
EMPLEO. Vale también la ocupación, puefto y 

oficio que uno tiene, y en que fe emplea. 
Lat. Mimut. Officium. QOEV. Muf. 2. Son. 58. 

Confulté d la fortána mis empléos. 
Ten ellos adquirí pena ygimido. 

EMPLEO. 'Significa también el entretenimiento, 
exercido y modo de vivir que uno tiene, y 
en que ocupa el tiempo. Lat, Profifsio. Óffi-

. cium. Opera, te. QUEV. Muf.6. Bieíg. del Ma-
trim. 
Mas pues que de mis mañas te informaron^ 
De mis cofiumhres y de mis empleos, 
T un bruto en mi y un mqnjlruo dibuxaron* 

EMPLEO. Se llama entre los Galanes la dama á 
quien uno firve y galantea- Lat. Amor, vel 
Amoris objeóium. Quev. Caf. de locos. Por 

• preciarfe mucho de publicar fus empleos. 
EMPLEO. En la Germanía fígnifica el hurto. 

Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lzt.Fur-
- faro. 
EMPLOMAR, v. a. Cubrir con plomo alguna 

cofa: como los tejádos.Y también vale afian­
zar con plomo: como fe hace con las vidrie­
ras, grapas de hierro,con que fe unen y fijan 
piedras y otras cofas, para mayor feguridad 
y refguardo. Es formado de la prcpoíicion 
En, y del nombre Plomo. Lat. Plumbo coo-
ptrire, neSlere, firmare. PRAGM. DE TASS. año 
1680. f.46. De emplomar cada palmo de v i ­
driera, ocho quartos. 

EMPLOMADO, DA. part. paff. del verbo Em­
plomar. Lo afsi cubierto y fijado. Lat, Plum~ 
bo toopertus, firmatus. PRAGM. DE TASS. año 
1680. £46. Cada palmo de vidriera emplo-
modo y fentado, dos reales y medio. 

EMPLUMAlkw. a. Poner plumas ó adornar 
con plumas alguna cofa: como fe hace con 
las celadas militares y fombréros, para enga­
lanarlos , y en las 1 actas y dardos para que 
corten el aire con mas ligereza. Es forreado 

la prepoficion En, y del nombre Pluma. 
Lat, Phtmis ornare, vejlire. 

TMPLUMAR. Vale también caftigar á uno y 
«rentarle, por haver fido alcahuete: lo qüc 
ic executa por mano del Verdugo defnudan-
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dolé de medio cuerpo arriba, untándole con 
miel, y dcfpues cubriéndole con pluma me­
nuda, Lat, Pfumas ad ignominiam alicui affi-
gere. Pie. Jusr.f.y, Digo que del mal el me­
nos : mas quiero fer pelada que emplumada* 
QUEV. Muí". 5, letr. Satyr,2, 

Las viejas Con emplumadas, 
por darnos con que volemos. 

EMPLUMAR, Vale también tomar pluma, y cu-
brirfe della las aves. En efta acepción es 
verbo neutro, Lat, Plumefcere. QUEV, Muf,5, 
Rom.93. 

Júpiter no fe emplumó 
por folo vér a la otra* 

EMPLUMADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
plumar en fus acepciones. Lat. Plumatm. 
CALIST. Y MELIB. A£t.2. Lo que mas de ello 
liento, es venir á manos de aquella trota 
conventos, defpucs de tres veces emplumada. 
ACOST. Hift.Ind. lib.5. cap.24. Y los brazos 
defde los codos halla las muñecas, empluma-' 
dos con plumas coloradas de papagayos. 

EMPLUMECER, v.n. Empezar las aves á criar 
pluma y arrojarla para veftirfc y cubrirfe. Es 
del Latino Plumefcere. ESPIN, Art, Balleft. lib. 
3, cap. 17. Quando ellos empiezan á emplu­
mecer, les mueftran mas cariño, y les acuden 
con mas puncualidád, 

EMPOBRECER, v, a. Hacer que uno.defcaez-
ca del eftado de rico y acomodado, quitán­
dole ó acortándole los medios que tiene pa­
ra fu decencia y mantenimiento. Es forma­
do de la prepoíicion En, y de la voz Pobre,y 
tiene la anomalía de los acabados en ecer. 
como Empobrezca, &c. Lat, Pauperim face-
re. In egefiaUm redigere. COLMEN, Hift. Se-
gob. cap. 19. §• 5- Empobrecía los Clérigos 
con vexaciones y tributos, defpendidos en 
perros y páxaros de caza. QUEV. Fort. El 
Príncipe que enriquece los fúbdiios, tiene 
tantos theforos como vaffállos > el que los 
empobrece otros tantos holpitáles, y tantos 
temores como hombres. 

EMPOBRECER. Vale también defeaecer del ef­
tado que uno antes tenía de acomodado, r i ­
co y hacendado, por haverle faltado los me­
dios , bienes y rentas que gozaba. En efte 
fentido es verbo neutro. Lat. In paupertatem 
devenire. 

Mas tiene el rico quando empobréce, que el po­
bre quando enriquece, Refr. que fígnifica 
que los bienes de los poderofos, por pocos 
que parezcan fer, valen mas que todas las 
haciendas de los pobres. Lat. 

Etfiegeat dives, mifer & ditefcat egenus; 
Ditior at dives paupere femper erit. 

EMPOBRECIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Empobrecer en fus acepciones, Lat. Exlfa»-
fíus. In paupertatem redacius. FR. L. DE GRAN. 
Efcal.cap.5. Mas defpucs de empobrecido Job, 
le fueron dobladas las riquezas. NAVARRET. 
Conferv. Difc. 6. Que eftán exnauftas, em­
pobrecidas y acabadas las minas de los me­
tales. , 

EMPODRECER, v. a. Pudrir, corromper, Ue-
xax de podre alguna cofa, de cuyp nonjbrc 
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7c forma cftc verbo, que tiene la anomalía de 
los acabados en ceer Lat.Corrumpcre. Putr^ 

SIGUENZ. Vid. de S.Geron Jib.i.difc.4. 
Empodrecime en mi eftiercol, loi como beftia. 

EMPODRECIDO, DA. part. paff. del ver­
bo Empodrecer. Podrido, corrompido, lleno 
de podre. Lar. Corruptus. Putrefaitus. 

EMPOLLAR, v. a. Ponerle las aves Cobre los 
huevos, fomentarlos con fu calor , mediante 
el qual, y la virtud feminál que ellos tienen, 
fe van formando los pollos. Es formado de la 
prepoficion En, y del nombre Pollo. Lat.fo-
vere ova, faper ea incubare. MARM. Dcfcripc. 
lib. 1. cap. 23. Donde hai huevos, que loan 
fuyos, ó no , fe echa Cobre ellos, y los empo­
lla. AcosT.Hift.lnd.lib.7. cap.9. Remaneció 
en la balCa(Cin faber ellos como) un pato y 
una garza empollando fus huevos. 

Parece que eftá empollando huevos. Se dice figu­
radamente del que eftá caíi todo el dia fobre 
un braféro, calentandofe, apoltronado, y fin 
querer apartarfe de la lumbre. Lat. Ovafovet, 
incubat. 

EMPOLLADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
pollar. Lo afsi fomentado. Lat. FjXtujn ovum 
pullefeens. ACOST. Hift. Ind. lib. 7. cap. 9. Le 
traxeffen también en la fementéra un pato y 
una garza con fus huevos empollados. ALFAR. 
part.i. l i b . i . cap.3. Pedí de comer, dixeron 

?[ue no havía fino folos huevos: no tan malo, 
i lo fueran , que á la bellaca de la Ventera 

con el mucho calor fe quedaron empo­
llados. 

EM FOLLADO. Por analogía fe dice del que fe ef-. 
tá encerrado y encogido fin falir de cafa. 
Lat. Immobilís. Torpens. 

EMPOLVORAMIENTO. f. m. El efedo cau-
fado por el polvo, ó por haverlo de propófi-
to arrojado y efparcido, ó por haverfe natu-. 
raímente llenado y cubierto uno de polvo, 
agitado por el viento , ó por otra cáufa. Tra­
ben efta voz el Padre Alcalá y Nebrixa en fus 
Vocabularios; pero tiene poco ufo. Lat. Pa/-
verulatio. 

EMPOLVORAR, v. a. Llenar de polvo, efpar-: 
cir y en cierto modo cubrir con el polvo al­
guna cola: como el vellido, la cabeza y ca-
bellcra,&c. Es formado de la prepoficion En, 
y del nombre Polvo, y oy fe dice Polvorear. 
Lat. Pulvere confpergere, Pulverare. 

EMPOLVORADO, DA. part. paíf. del verbo 
Empolvorar. Lo afsi lleno de polvo. Lat.PwA; 
verulentuí. 

EMPOLVORIZAR, v. a. Lo mifmo que Em­
polvorar. 

EMPOLVORIZADO, DA. part. paíf. del ver­
bo Empolvorizar. Lo mifmo que Empolvo­
rado. ARGENS. Maluc. l i b . j . p l . i ^ . Afirman, 
que hai un árbol mediano y'grueífo de hoja 
pequeña y crefpa, color empolvorizado , y en 
la corteza ceniciento , que en las noches ref-
plandéce y ahuyéntalas tinieblas. 

EMPONZOñAR. v. a. Dár ponzoña á uno, ó 
echarla en alguna cofa, para que mate y cáu-
fc mortáles eteftos en los que la tomaren. Es 

. formado de la prepoficion En, y del nombre 

EW p 
Ponzófia. Lat. Venenare. Veneno inficere C 
v i j . tmbax. f. i2 . Havia muchas c u t ó ^ 
otras anunalias malas, que mataban k S ^ 
mes t í o s emponzoñaban. P|NC p-i*.*^110' 
Oet.34. • •rciay-lib.a. 

Bí pecho la emponzoña, ̂  hiere 
EMPONZOUAR. Metaphoricamentc valeda" 

inficionar , perturbar y ocafionar ó t í iP^ 
inficen. Jnfeflare. AYALÍ^K 

Pnnc lib.3.cap.13. hüempreácftostaloE 
envidia los acompaña: y por las vittódcs a ¿ 
fon en ellos fe emponzoñan á los mal QUOW 
FR.L. DE LEÓN, Perf. Cafad. §. 1o, § M 
alma de los que viven en ellas, y loscorrom. 
pen fu fentir y los emponzóñan , parceienda 
que los lamen y halagan. 

EMPONZOÑADO, DA. part. paff. del verbo 
Emponzoñar en fus acepciones. Lzx.Venim 
infe&us. AMBR. MOR. lib.I6. cap.30. Ellos no 
dicen ninguna cofa de la manera como fe le 
dió al Rey la manzana emponzoñada. Ov.Hift. 
Chil. lib. 6. cap. 6. Ufan de unas flechas em-
ponzoñadas, de un venéno adívo, que no de-
xan repofar. 

EMPONZOñOSO, SA. adj. Lleno de venéno 
y ponzoña. Modernamente fe dice Ponzoño-
fo. Lat. Venenatusy â  urn. RECOP. lib.s.tit.iS. 
I.5. Y que los Boticarios ni Efpecicros nopu-
dieffen vender Coliman, ni cofa emponzonófn, 
fin licéncia de Médico. AvAL.Caid. de Pnnc. 
lib. 1. cap. 16. Los hombres afloxadosenlos 
convites, con venenos emponzoñó/os. 

EMPORCAR, v. a. Lo mifmo que enfadar. Es 
formado de la prepoficion En, y del nombre 
Puerco: y como efte animal es tan immundo 
y fúcio, y fiempre anda por los charcos y 
balfas, revolcandofe y enfuciando qüanto 
encuentra, por eflb efte verbo fe toma en 
efte fentido. Tiene la anomalía de los acaba­
dos en car, y la de mudar la 0 en ue en al­
gunos tiempos y perfónas : como Yo em* 
puerco, empuerca tu, empuerque aquel, &c 
Lat. Inquinare. Inficere. CANC Obr. Poct, 
f . i i p . 

Pues cura con una frente. 
Que ni empuerca ni embaraza. 

EMPORCADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
porcar. Lleno de porquería y fúcio. Lar. /»-
quinatus. Maculatus. 

EMPORIO, f.m. Qualquier Ciudad donde con­
curren para el traro y comercio muchas y 
varias Naciones de todas partes. Es voz to­
mada del Latino Emporium. MoND.Difl^*?' 
cap. 4. Se hallaba en Athénas venerada 
como empório de las ciencias, de los nú1111 
Romános. PANT.Rom.i. 

Aquel por cuyas colátgg. 
empório Joncryfialino 
las ondas del mar Cbriftiano, 
y las del mar Berkerifco. r 

EMPOSTA, f. f. Term. de Architeauta. 
extremidad del arco, fobre que ^ " ¡ " ^ 
también ladivifión exterior de los ÍUCM» 
los edificios. Lat. Incumba. ja 

EMPOTRAR, v. a. Meter alguna c01*' £ 
pared, abrigándola ó viftiendola con» ^ 
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»fabrica: como Empotrar las tinajas. Lat. 
FgUris aliquid firmar*» 

PMPOTRADO, DA. part. paff. del vetbo Em-
ootrar. Lo afsi aflegurado y afianzado. Lar. 
fttUrUfiraiatus. 

gj^pQZAR. v.a. Meter o "echar en el pozo 
alguna cofa. Es formado de la prepoíicion 
£ ^ y del nombre Pozo. Lat./»puteum demit-
ftre, (onjicere. GUEV. Ménofpr. deCort. cap. 
ao. En que cada dia empozan traidores, arrat 
tran falteadórcs , & c . MARQ. Gobern. l ib . 2. 
cap.31* Y los hijos de Jacob, que llegaron á 

. enipozar y vender á Jofeph. 
EMPOZADO, DA. part.paíT. del verbo Empo­

zar. Arrojado y echado en el pozo. Lat. In 
puteum demiffKSypracipitatus. SANTIAG. Quar. 
Senn.42 .Coníid. j . Entrandofc en la ciílerna 
donde eftá rw/wzátíío Jofeph. 

EMPRENDEDOR, f. m. La perfona que em­
prende y íc determina á hacer y executar, 
con refolución y empeño, alguna operación 
conliderable y árdua. Lat. Aggrejfor. Intentar-
tor. OCAMP. Chrori. lib. i . cap. 24. Del qual 
afsiinifmo dicen haver fído Señor esforzado, 
y emprendedor de hazañas notables, como fu 
padre. 

EMPRENDER, v. a. Determinarfe á tratar y 
hacer alguna cofa árdua y diñcuitofa : como 
una facción militar, una conquifta, &c. La 
raíz defte verbo fale del Latino Apprebendere, 
porque el que refuelve executar algún ne­
gocio y empreña de confeqüencia, antece­
den remen re la confidera y difpóne, para lo-
gtar fu intento. Lat. Aggredi. Adoriri. Moliri. 

• MARIAN. Hift.Efb. lib. 5. cap. 6. Las guerras 
que fácilmente íc emprenden, muchas veces 
íc rematan en triftc y miferable fin. NAVAR-
RET. Cart. de Leí. Pcregr. Con mayor va­
lentía fe execúta lo que por parecer de mu­
chos fe emprende. 

EMPRENDER. Algunas veces fe toma por lo 
mifrao que Prender. FR.L. DE LEÓN, Nomb. 
de Chrift. en el de Paftór. Por efta cáufa 
quando fe demoftró primero á Moifén, no le 
demoftró fino unas llamas de fuego, que fe 
emprendía en una zarza. RIBAD. Fl.Sand.Vid. 
dcS.Policarpo. Apenas pudo concluir efta 
otacion tan afeduofa, y decir Amén , quan­
do el Verdugo pufo fuego á la leña apareja-
aa, y luego fe emprendió, 

EMPRENSAR. v. a. Lo mifmo que AprenfatC 
Es voz de poquifsimo ufo. GUEV. Avif. de 
"riv. Prolog. He querido Señor repaflar-mi 
memoria, emprenfar á mi juicio, y bufear 
nuevo genero de eftúdio. 

£MPRENSADO, DA. part.paff. del verbo Em-
prenfar. Lo mifmo que Aprenfado. LAG. 
D»ofc.lib.3. cap. 79. Demás defto la Sena 
produce fus hollejos compreffos, y como en*, 
prenfadot, y la Colutca hinchados y llenos de 
viento. 

EMPRENTA, f. f. Lo mifmo que Imprenta. 
'OENM. S. Pío V. f. 38. Dió veinte y cinco 

c u " meados para la Emprenta. 
tMPRKENTAR.v.a. Lomifino qucPrcfcn-

wr. ES voz antigua. VILLALOB, Probl. f. ro. 
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Por haverme tu oy emprefentado una copa de 
oro' Y f.63. Y la emprefenté á mi muzer. 

EMPRESENTADO, DA. part. paíf. del verbo 
Emprefcntar. Lo mifmo que Prefentado. Es, 
voz antigua. 

EMPRESSÁ. f.f. Cierto fymbolo ó figura enig­
mática, con un mote breve y concifo, ende­
rezado á manifeftar lo que el ánimo quiere 
ó pretende: como fe reconoce en la cele­
brada del EmpcradórConftantino de la Cruz 
con la Lerra In boc Jigno vincam. Lat. Symbo-
lum. Emblema. CBRV. Quix. tom.i . cap.31" ^ 
buen feguro que la hallafté enfartando per­
las, ó bordando alguna emprejfa con oro de 
cañutillo para elle fu cautivo Caballero, 
SAAV. Empr. Prolog. A nadie podrá pnrecer 
poco grave el aífunto de las cmprejjas, piies 
Dios fué el Autor de ellas. 

EMPRESSA. Vale también la acción y determi­
nación de emprender algún negocio árduo 
y confíderablc, y el esfuerzo, valor y acome-
timicnto con que fe procura lograr el inten­
to. Lat. Aggrefsio. Facinus. Conatus. MARI AV.* 
Hift. Efp. lib.a. cap.i. Engrandecían el vigór 
de fus ánimos fus famofos acometimientos, 
y el alegre remáte de fus empreffas. SAAV.Em­
pr. 44. Pocas emprejfas delcubiertas tienta 
reliz luceflb. 

EMPRESTADO, f. m. Lo mifmo que Empref-
tido. RBCOP. lib. 5. t i t i o . I.17. No folamen-
te huvieílemos de demandar monedas y pe­
didos á los dichos Reinos,mas tomar ei/jpfef-
todos de Iglefías, Monafterios, Concejos y 
perfonas iinguláres. 

EMPRESTAR, v. a. Lo mifmo que Preftar. 
ORDEN, DE CAST. lib.S.tit.z. I.4. En las mer­
caderías que fe fian y empreftarí. 

EMPRESTADO, DA. part. pafl". del verbo Em­
preñar. Lo mifmo qucPreftado. FR. L . DE 
GRAN. Symb. parr.i. cap. 5. §. 2. Por virtud 
de aquella luz que recibe (la Luna) emprefia-
¿/<í del Sol. NÍAVARR. Man. cap. 17. De fuyo 
cftá declarado, que nadie fe puede alzar con 
lo emprejlado, 

EMPRESTIDO, ó EMPRESTITO, f. m. B, 
, aclo de erapreftar: y afsímifmo fe compre-

hende debaxo defte termino lo que fe ha 
preftado t como La cantidad de dinero , la 
alhaja, el caballo ; íi bien con mas proprie-
dad fe dice folo del dinero y no de orra co­
fa. Lat. Mutuatio. ^f«í5«»w.ORDEN, DE CAST. 
lib.2. tit.18.1.5. O pagar precio de alguna 
cofa que fea vendida , ó de empréjiido o de 
arrendamiento. QUEV.Tir.lapiedr. Quede 
empréjlidos que andaban de rebozo , entre 
el no quiero, y no puedo, fe han reconoci­
do? ., . • 

EMPRESTIDO. Se halla ufado por tributo, im-
puefto, pecho ó gabela. Lar. Cenfus. Veftigal. 
MES.Hift. Imper. Vid. de Henrico V I . Fue 
también notado fe infamado de avaricia y 
cudícia demafuda, por los grandes pechos 
y empréjlidos, que echó en aquellos Reinos. 

EMPREST1LLADOR. f. m. El que pide pref­
tado á todas horas , fingiendo precifion y 
aprieto $ peco con engaño, por nó tener con 

• G g g ftuc 
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que tcftküir, y fin ánimo de volver cofa ai-
cuna. Llámafc por otros nombres Pctardilta 
y Embuftero. Es voz inventada y jocófa, 
QUBV. Éntrcmct. Cofa que aconfejan fiempte 
loS bribones y ^ r ^ W w . 

EMPRESTILLON. f. m. Lo mifmo que Em-
' preflálladór. QUEV. Fort. Quedó el nido de 

emprefiiUónes, haciendo la cuenta de quanto 
dinero trahería. 

EMPRIMAR, v. a. Term. de Pintura. Apare­
jar , dar al lienzo ü á otra qualquier fuperfi-
cic de tabla, piedra, metal, &c. las primeras 
manos, para que fe pueda pintar en ella. Mo­
dernamente le dice Imprimar. Lat. Prepa­
rare. Difponere. 

EMPRIMAR. En el obrage de paños, vale Dar 
con la carda cinco vueltas a la lana que eftá 
emborrada, para que fe pueda hilar. Lat. Se-
melatque fterüm carminare, RECOP. lib. 7. tit. 
13.1.11. Otroíi mando, que las cardas de em­
primar, veintenos , y dende arriba, y corde-
llátes, fean del marco fufo dicho. 

EMPRIMADO, DA. part. paíf. del verbo Em­
primar en fus acepciones. Lat. Praparatus* 
Difpofitus. SoLis,Hift. de Nuev. Efp. lib. 2. 
cap. 1. Copiando con gran diligencia (fobre 
lienzos de algodón, que trahían prevenidos 
y emprimados para efte miniftério) las naves, 
los íoldádos, las armas, &c. 

EMPRIMERAR.v.a. Poner en primer lugár,dár 
el primer lugar ó las primeras veces á uno 
para alguna obra 6 función. Es voz inventa­
da, y formada de la prepoficion En, y de la 
voz Primero. Lat. Primatum concederé. Pri-
mum locum, vel primas partes conferre, Sous, 
Poef.pl. 296. 

La Góngora en los fegundos 
.efte año fe entretiene, 
y tiene tanta de gana 
de que el Pueblo la emprimére. 

EMPRINCIPIO. f. m. Lo mifmo que Princi­
pio. Es voz rúftica , y bárbara, uíadá folo de 
Aldeanos, y gente zafia. CE av. Qnix. tom.2. 
cap. 7. Apoftaré yo, dixo Sancho, que defde 
el emprincipio me caló y me entendió. 

EMPRINGAR, v. a. Lo mifmo que Pringar. 
JACINT. P0L.pl.143. 

Su cuero de pez no empringa: 
que mas quiere porli/bnja, 
del vino chuparla ejponja, 
que exprimir agua xeringa. 

EMPRINGADO, DA. part. palV. del verbo Em­
pringar. Lo mifmo que Pringado. 

EMPRISIONAR. v. a. Lo mifmo que Aprifío-
nar. Es voz antiquada. B. CIDD.R. Epift. 52. 
El Rey le fará emprijionar la perfóna. YILLA-
VIC. Mofch. Cant.9. Oft.25. 

hl fulmina, caftigay dá Jentencia, 
Prohibe, manda, fueltay emprifíona. 

EMPUCHAR. v. a. Meterlas madexas enlexía 
de agua y ceniza, donde fe tiene algún tiem­
po , antes de ponerlas al Sol para curarlas. 

. Díxofc afsi de la infufión en que fe entran, 
por cftar caíi como una puchada. Lat. Meta-
xas lixiviá immergere, vel deeoquere. 

Quando la- fucia emptteba , luego anubla. Refr. 
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que reprehende á los petezéfos.««-1 
hallan tiempo a propólito'para el íl u!^5 

valen de exculas frívofas p a r a ^ 

Teyora mlla pigro tardo fmt apta 

EMPUES. v. a. Lo mifmo que Dcfoué/ t 
antiquada. C.LucAN.Cap.45. v ^ 

Si en el comienzomn mué jiras quien eres 
Non podrás empués quando lo quiRert, 

EMPUJAMIENTO, f. m. La tó^iolen 
da con que fe empuja, defpide, y an^ '^ 
sí alguna cofa. Viene d e l ^ r C ^ 
Lat; Impulfus. FUER. JUZG. lib. 6. tit ? / 
Quien mata a otrohome porocafion 6oÍ 
empujamiento. AYAL. Caid. de Princ. cap 1 
f. 13. Es á faber la codicia, por cuyo « L £ 
miento yo caí. r~ 

EMPUJAR, v. a. Hacer fuerza para movetñ 
detener alguna cofa. Es compuefto de laprc. 
poíicion En, y del verbo Pujar. Lat.ij»ftÍ 
re.Propulfare. Vifufiinere. FüER.R.lib. 4 .¿ 
17.1.5. Si algún home cayere de pared ó de 
otro lugar, ó íi le otro íw/w/árí, b noatírei 
aquel fobre quien cayere, no haya pena ni 
daño. NAVARR. Man. cap. 27. Se dice que­
brantar Iglélia el que rompe ó mina la pared, 
quebranta la puerta, rompe la cerradura,y 
el que empujando, ó en otra qualquier manen 
forzofa, apareja la entrada. 

EMPUJAR. Por metáphora es echar á otro de a, 
ü del puefto, empleo y oficio que tenía. Lat. 

, Deturbare. Impeliere. AYAL. Caid. de Princ, 
lib.3. cap. 13. Si no bovieran empujado al hom­
bre con fus aguijones continuos, fó los pies 
de la fortuna. 

EMPUJADO, DA. part. paíf. del verbo Empo-
. jar en fus acepciones. Lat. Propulfattu. la-

pul/its.Vi detentus. pELLic.Argen.part.2Jib.i. 
cap. 16. Empujada de no sé quien la puetia 
levadiza, y rechinando con fu próprío mo-
vimiento los quicios, fe abrió. 

EMPUJO. (Empujo.) f. m. La actual fuerza y 
conáto que hace una cofa para mover a otra 
ú detenerla: como fucede en el arranque de 
los arcos, cuyas piedras eftán al mifmo ata-
po foíteniendo las que forman el arco, y ha­
ciendo fuerza y empujando , para que ía&-
bricade él fe mantenga. Lzi.Propuifitio,»-
pul/us. Violentafiiftentatio. 

EMPUJON, f. m. El golpe que fe dá para apar­
tar alguna cofa con fuerza y violencia. U* 
Impulfus. YEPES, Vid.de Sant.Tcr. lib.^p-
12. A l paífar la dió un empujón, OD^T 
fuerte, que la arrojó en el lodo y ĉ c°0,. 
arróyo. QuEV.Tacañ.cap.i 1. A quien l e ^ 
ron ciertos empujónes en el envés. , 

A empujónes. Modo adverb. Lo mifmo 
empellones. Veafe Empellón. AYAL. 
de Princ. lib. 10. cap.17. Dando grandeŝ  
ees, d empujónes, y con las manos los no 
de los lados del tyráno. ^ 

EMPULG A DURA. f. f. La acción a 
la cuerda dclaballcfta. Traben v 

• Padre Alcalá y Ncbrixa en fus VocaDiu 
Lat. Extenjio vel Tenjio. fif-
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íMPULGAR. v. a. Eftirar y extender la cuer-
^ j d e la bollcfta, para cargarla y difparar la 
- ¿gciia ó bodoque. Lat. Tendere» AMBR» MOR. 
lib. 11.cap.2p. Empúlgalo (el arco) quando 
lo coma, unas veces doblando las puntas há-

. ciacícotro. 
r^pULGADO, DA. part. paff. del verbo Em-

pulgar. Extendido y cargado el arco de la 
ballefta. Lar. Tenfus. Extenfus. AMBR. MOR. 
l ib . i i - cap.2p. Porque como tiene por cofa 

. je niño traherlQ en la funda: afsi tiene por 
• cofa de mugér que fe le den empuhado* 
EMPULGUERAS^ f. f. Los cabos de la verga 

de la ballefta en que entran las extremida­
des de la cuerda. Llamanfe afsi, porque tic* 
neo el hueco de un pulgar para que en él fe 
afiáncela cuerda. Lat.CnfiM, ¿rw». AMBR* 
MOR. l ib.I I . cap.28. Hafta que llegue á en­
trar en la empulguéra. Es PIN. Art. Balleft. l ib. 
1. cap.7. §.2. Y con la otra mano fe toma el 
miímo hilo,y fe yá.á bufear la empulguéra del 
brazo contrario de la verga, pallándole por 
la nuez y ajuftado bien efto, trocar las 
manos y hacer la rnifma medida en la otra 

. empulguéra contraria. 
EMPULGUERAS. Es también un inftrumento con 

que aprifionan los dedos pulgares, de adon­
de, tomó el nombre: el qual le forman de 

. varias figuras y diverfas materias. 
Apretar las: empulgueras á uno. Metaphorica* 
. mente es ponerle en aprieto y eftrecharle de* 
. mafiado: como lo hace el que carga el arco 

para difpararle contra fu enemigo, ó el que 
: .aprieta los pulgares, para facar del que es 
, afsi atormentado lo que fe defea faber. Lat. 

Aliquem contorqttere. 
EftlPUñADOR. i . m. El que afe con el puño 
. y empuña qualquiera cofa: como la elpáda 

ü otra cofa. Tiene poco ufo. 
EMPüñADURA.f,£ La guarnición de la ef-
: páda por donde fe toma en la mano y í e 
. empúna. Latí C^»/»;». CERV. Quix. rom. 2. 
: cap. 19. AÜó la efpáda por la empuñadura, y 
: arrojóla por eláire. SOLIS , Hiit. deNuev. 
. Efp.Ub.. 3. cap. 14. Elpádasy montantes de 
1 madera extraordinaria , con fus .filos de pc-
• dernál, y la mifma riqueza en las empuña-, 
. ütras. . 
EÍÍPDÍÍADORAS DE LAS CONSEJAS. Son el prin-

c|pio de ellas, ó las palabras con que ordina­
riamente comienzan: como fon, Erafe que 
fe era, y otras fe me jan tes. Lat. Sermonum,vel 
fiMarum capola. QUEV. Vifit. Afsi dicen las 
""pu^adúrasdelas eon/éjas.-

EMPUñAR, v. a. Afir por el puño alguna co-
fa: conop la cfpáda, el alfenge ü otra cofa, 
"jdc del nombre Puño , ó por el con que fe 

y toman las armas y demás cofas, ó por 
el que ellas tienen para poder fer afidas'. 
^ Enfem capulo tenere. QUBV. Tacan, cap.6. 
« los Gorchétes eftaban empuñando las ef-
Padas. JAOREG. Pharfal. lib.18. Oa.82. 

^ 'Jpáda empuña, y con rigór pfadofo} 
Cortafagáz. la deteftable dieftra. 

Satí*" ^^Phoricamente vale lograr,CQft-
^ Y ^ a w a r algún cmpíét) ,excrdáoe 
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conveniencia , &c. Lat. Ohtinere. Adipifd^ 

. CERV. Quix» tom.2. cap.33. Efté Sancho de 
- buen ánimo, que quando menos lo pienfe, 
. fe verá fentado en la filia de fu Infula^ y en 

la de fu Eftádo, y empu&ariSsx gobierno. Qv. 
• Hift.Chil. lib.6i cap.5. Hicieron una grande 

junta, en la qual eran muchos los que pre­
tendían empuñar el bailón. 

EMPUñADO, DA. part. paíf.del verbo Empu-
• ñar en fus acepciones. Lat. Capulo tentttsy 

Adeptus* So LIS, Com. Un bobo hace ciento^ 
Jorn.2. 

Si efiais de paz.y acabémoSy 
queme canfa lo empuñado. 

EMPUñlR. v. a. Voz naut. Es poner ó guar-
• nir la efeóta y la contraefcóta en el puño 

del papahígo y bonéta mayor y trinquete. 
PALAC. • Inter* iiaut. Lat. Verforias rudentum 
obfirmare* 

EMPURPURADO, DA. adj. Lo mifmo que 
Purpurado. Es voz antigua y fin ufo. AYAL. 
Caid. de Princ. i i b . i . cap. 18. Pues fí torna-* 
mes á hablar de las veftidúras, yá todas em-

. purpuradas como Reinas. Y lib. 3. cap. 17. E 
los empurpurados de .veftidúras de oro,debiaa 
fer encerrados en los eftáblos. 

EMPYREO*f.m. £1 Cielo, fupremo afsiento 
y lugar de la Divinidad,y morada de los San­
tos , fupcriór á los demás Cielos, y el que 
abraza en sí, y dentro de fu ámbito á él pri-

- mer mobil. Es termino Griego, que vale en-
. cendido, no porque en la realidad lo efté, 
1 fino porque excede á todos los Cielos en 
.. candor y pureza, como el fuego á los otros 

elementos. Dicefc también Impyreo. Lat. 
Empyreum Calum. 

EMPYREO, REA. adj. Cofa peneneciente al 
Cielo Empyreo : y entre los Poétas fe toma 
por cofa ccleftiál, fuprema ü Divina. Lat. 
Caleftis. EmpyreuSyA) um. LOP. Coron. Trag. 
f.108. 

. Al candido cordéro, que en la tierra 
Las doce empyreas puertas abre y cierra. 

EMULACION, f. f. En los que obran bien 
imitando la virtud y hechos heroicos-de 
otros, es una imitación de la virtud; y en los 
que envidiólos todo lo murmuran-y echan á 
mala parte, es en rigór una maligna envi­
dia. Es voz tomada del Latino *y£mulatio,qiic 
fignifica efto mifmo. NAVARRET. Confcrví 
Difc.19. Animado el Pueblo, figuiendo tan 
heroico excmplo, acudió á dár gracias al 
Senádo , y á ofrecer fus dádivas con tanta 

. largueza, y con tanta emulación y porfía, que 
por defear todos fer los primeros, feltaba el 
tiempo. SAAV. Empr.9. A muchos hizo gran­
des la « « a t ó t e , y á muchos felices la mví-. 

. .día. . *_ 
EMULADOR, f. m. El que dienamente imita, 

compite y figue las huellas de los virtuofos. 
. ÍM,v£mulatpr. QoBv.Canc. en k Jura del 

Principe D. Balthalar. 
T humilde cmuladór de glorias tantas. 

¿MULAR, v. a. Imitar , fegiiir el exemplo de 
las acciones buenas y heróicas de otros; ó 
por lo contrario, fentir mal de uno, contra-
* ' Ggsz de. 
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decirle y rfcpiignar, ó reputar por malas fus 
operaciones. Viene del Latino ^£mu¡ari. 
MÉX. Hift» Imper. Vid. de Julio Ccfar,cap.4. 
Y aun efto le fué también contado a tyrania, 
por los que le envidiaban y emulaban. SAAV. 
Coron. Goth. tona.i. Año 641. Y las que de­
biera »para merecerlas, las procuraba 
cfcureccr. 

EMULO, f. m. Enemigo y contrario de otro, y 
fu competidor. Viene del Latino ty£mu¡u$, 
CERV. Quix. tom.i.cap.45. Viendofe el ene­
migo de la concordia, y émulo de la paz, mc-
noípreciado y burlado.-GONG. Poliph. 

De un ojo ilujira el orbe de fu frente. 
Emulo eafidel mayor luciro. 

EMULO, LA. adj. Contrario, enemigo, opuefr 
to. Lat. fj&mülus. GONG. Paneg. 

Emula áe las trompas fu harmonía, 
QüEv.Muf.3. Son. 11. 

Emula de virtúd la diefira airada. 
En efia piedra d Federico encierra. 

EMUNCTORIOS. f. m. Term. Médico. Son 
tres partes del cuerpo, las ingles, losfobacos 
y las paites que cltán detrás de las orejas. 
Lat. Emunóloria, orum. 

E N . 
EN. Prep. tomada de la Latina In. Ufafc fepa-

lada , y unida en compofidón con otras 
palabras: feparada íirve de prcpoüción ge­
neralmente en todos los nombres, quando 
•cítin en ablativo, que es el cafo en que coa 
mas propriedad fe ufa en nueftra Lengua, a 
diferencia de la Latina, que la ufa no lolo en 
el ablativo, fino también en el acuíaiivo:pues 
íi bien algunas veces fe halla ufado en cite 
cafo, eftc modo de hablar, diciendo Fulano 
pafló en Italia, por pafíb á Italia, realmente 
no es legítimo y próprio en el ufo de la Len­
gua Caftellana , que tan folamente le ad- . 
mitc en los ablativos : como en cafa , en 
el Templo, en la calle, en la converfacion, 

- &c. Lat. In. MEND. Vid. de N . Señora, Co-
pl. 708. 

Ignoranle en refplandóres, 
en grandezas, en trophéos, 
en glorias; y cnbenejicios, 
no mas, le confieffan dueño. 

EN. £1 mi fimo ufo tiene también en los ablati­
vos abfolútos de los verbos, ahora rerminen 
en infinitivo: como Amar , querer , andar: 
ahora en oración de citando , 6 haviendo: 
como Amando , queriendo , andando, &c. 
porque en uno y otro modo fe antepone la 
prepoücion En: como en querer, en amar, 
en andar: en queriendo, en andando, en 
amando, &c. pero haila diferencia, que en 
cftos ablativos,en la corrcfpondencia Latina, 

. fe fupríme la prep oficien ln: lo que no fuce~ 
de en los de los nombres, que de ordinario 
la tienen efpecifícada: como ln domo, in tem-
plo,8cc. 

EN. En los adverbios y modos adverbiales fe 
antepone también feparada , aunque en la 
Lengua Latina no la tengan :-como por 

E N 
exemptó. En efpcdál, eagcncrál, cn ^ 
cular, en contra, y otros que no 
privadamente adverbios Mino compuSS^ 
formados de diccióncs, que cn sí no WSy' 
plemente tales adverbiol, como ZQÍ^ 
expreflados: pues no decimos cn cin^T 
mente, cn generalmente; lino cn cfocdii 
general, y con la prepoücion E n S i ? 
gopno que generalmente, e fpcc ia l^ 

EN. Unida en compofición, cn el principio dc 
las palabras, por lo regiüar denota action 
a veces luele aumentar y variar los fignSJ 
dos: como le reconoce cn los verbos Ene 
minar, Encantar, Encoger, Encerrar, EncT 
bnc, y otros, cuyos, cxemplos le itánmof 
trandoen las dicciones liguientes, fceunfo 
orden alphabético. 

EN. Algunas veces equivale á Sobre:comoQ 
Rey hizo merced á Pedro de una pendón cn 
el Obifpado de Córdoba. Efto es fobte h$ 
rentas del Obifpado. Lat. Supra. In. 

ENAClADO, DA. adj. Lo mifmo que Tornadi­
zo. Es voz antiquada. CHRON. GEN. partí. 
f.217. Mas unos homes malos, á los queagol 
ra dicen Enaciádos, que van á defeubrir á ios 
Moros lo que los Chriftianos cuidan facct 
quando fupieron la muene del Rey D. San­
cho , fueron luego á decirlo á los Moros. Vi-
LLAIZ. Chron. del R. D. Al. el XI . cap. jyfi. 
Que él le enviaría hombres déla lengua dc 

• los Moros, que decían Enaciádos, con quien 
fe lo pudicífe enviar á decir. 

ENAGUARCHADO, DA. adj. Encharcado cn 
agua. Suelefe decir, y apropriar al cftómago, 
quando fe ha bebido mucha agua, y que por 
el exceflb de ella fe haila embarazado y def* 
compuelto. Es término baxo. Lat. Jqua K-
pletus, redundans. 

ENAGUAS, f.f. Género deveftido hecho de 
lienzo blanco , á manera de guardapiés, que 
baxaen redondo haítalos tovillos, yfcaa 
por la cintura, dc que ufan las mugéres, y le 
traben ordinariamente debaxo dc los demás 
vellidos. Lat. Muliebris interior alba fióla, w 
cyclas. PRAGM. DE TASS. año 1680.f.50. De 
lavar cada par de enaguas ác mugér,dosquar-
tos. QUEV. Cart. de las calid. de un Cafara. 
Una viejccita,que empczaífc en tocas,y acá» 
baífe cn enaguas. 

ENAGUAS. Se llaman también las que trahian 
los hombres, hechas de bayeta negra > en 
tiempo de lutos mayores, por Rcyes,padrcS; 
y otros parientes cercanos: las quales ioncn 
forma redonda, y cubren defde la cinf » 
adonde fe atan , hafta los pies. Llanwbani 
también Enaguillas. Lat. Pallulapuüa. QF" 
Muf.6. Rom. 82. 

Atodoslos guarda infantes 
fe la jura ae mortaja, 
de calavéra d los moños, 
de atabiid d las enaguas. ¿ 

ENAGUAZAR, v. a. Llenar de mucha agu^ 
humedecer con dcmafiado riego ^ 

• lo que fucede quando llueve nlUCh0£,//br-
. campos y tierras baxasfe encharcan. ^ 

* • lí'LJ 
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ado de la prepoficion En , y del nombre 

A<»iia Lat. Adaqmre. -lijtxy 
FNAGÚAZx^DO, DA part. pafl. del verbo 

Enaguazar. Lo afsi humedecido. L a t . ^ u -

CMAGUELAR. v. a. Equivále á tener nietos. 
£$ voz inventada y jocofa, formada de la 
orepoíicion En, y del nombre Agüelo , de 
que ufa el vulgo en lugar de Avuclo. QUBV. 
Muf.6.Rom.87. 

En cafa no hemos de ejtar 
yo y la vieja de los conques: 
tu quieres que te enagüele, 
yo temo que me encarroñe. 

ENAJENABLE, adj. de una term. Voz foren-
fc. Lo que fe puede enajenar y trafpaflar de 
un dominio á otro. Lz^.Quod alienaripoteji. 

ENAJENACION, f. f. La obra y acción jurí­
dica que fe hace para que paíTe el Señorío u 
dominio de alguna cofa del uno al otro. Es 
tomado del Latino Jlienatio. RECOP. l ib. 5. 
tit.io. l . i . Si algún natural nuellro , tenien­
do alguna cofa de las fufodichas, hiciere do­
nación ó enajenación de alguna de ellas....que 
pierda lo que afsi donare ó enajenare. MARQ. 
Gobcrn. l i b . i . cap.30. Por las continuas ena~ 
jemeiónes con que las haciendas paflan de 
una mano á otra. taÉft 

ENAJENA.CIÓN. Vale también defvío y falta de 
comunicación, trato, familiaridad y comer-
ció entre unas perfonas con otras. Lat. Ab~ 

• aüetiatio. ALPRBT. Antig. l i b . i . cap. 16. Gran 
enajenación de los ánimos y voluntades, y ex­
traño apartamiento es no entenderfe un 
hombre á otro. 

ENAJENAMIENTO, f.m. Lo mifmo que Ena­
jenación. RECOP. lib. 5. t i t . io . I.3. Y que fin 
embatgo del tal enajenamiento, el Rey pueda 
librar, y juftamente tomar y recobrar los di-

. chos bienes. NAVARR. Man.cap.27. Para ver 

. fi tal ó tal enajenamiento de los bienes £cle-
. fiafticos, es en provecho evidente de la Igle-

lia. 
ENAJENAMIENTO. En el ánimo es una toral 
, commoción y perturbación de la razón, que 

hace que el hombre no eftc en sí, n i fea due­
ño de fus acciones y operaciones naturales. 
Lat. Mentís alienatio. ARTEAG. Rim. f.176. 

Avifadnos fi volvéis 
devueftro enajenamiento. 

ENAJENAMIENTO. Vale también una como fe-
patación y apartamiento de la voluntád, en­
tre dos ó mas perfónas, por motivos y en­
cuentros entre ellas,medíantc lo qual fe ena­
jenan los ánimos, fe corta la comunicación, 
amiftad y correfpondencia , y fe resfrian los 
afeftos. Lat. ytoüm averfio, Abalienatio. MA-
^UN. Hift.£fp. lib. 8. cap. 3. Y por la rebe­
lión y enajenamiento de Caftilla, que en fu 
tiempo fucedió. 

^AJENAMIENTO. iVlctaphoricamcntc es la pri­
vación que experimentan los Cencidos y po­
tencias naturales y corpóreas, quando el al-
Ula arrebatada del efpiricu y gracia fobrena-
tutil, fe eleva y fale fuera .de-sí, dcxandolas 
como pafmadas y abfortas, l&MxtaJis* Men-
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tis alienatio. HORTENS. Paneg. pl. 188. Si la 
curioíidad ajena no te acechára en tu(íi bien, 
abforto) mal cautelado enajenamiento. 

£NAJENAR.v.a. Dar á otro alguna cofa,tranf-
fíriendo en él el feñorío ú dominio, ó por 
donación, ó por venta, ó por trueque. Viene 
del Latino Alienare. Lat. Ex nofiro dominio in 
alienum transferre. RECOP. lib. 1. tit.2.1.6. Si 
alguna cofa de las que afsi hallaren eferiras 
fuere vendida© enajenadañn derecho, lo pue­
da demandar,y tornarla á la Iglcfia. 

ENAJENAR. Por translación vale rranfportar a 
uno fuera de sí, y en cierta mane'ra privarle 
del conocimiento y ufo de los fentidos. Lar. 
Abaiienare. Senfibus fnrivare. RIBA o. Fl. Sanct. 
Vid. de Santa Terela. Eran eftos ímpetus y 
defeos de ver á Dios, y la pena de carecer de 
él tan grande , que (como ella confiefla) le 

- enajenaba ÓL.ZÍCXÍV\Á.O. GARCiL.Elcg.z. 
Mas donde me tranfportay enajena 
De mi pro frió fentido el t rifle miedo, 
A parte de vergüenza y dolór llena* 

ENAJENARSE, v. r. Apartarfe, retirarfe de la 
comunicación, trato y amiftád.que tenía coa 
otro, ó negándole del todo á la correfpon­
dencia con el, ó entibiando el amór y demás 
afectos de la voluniád,feparandoie,y huyen­
do de él. Lat. Abalienari. MARIAN. Hift. Efp. 
lib.5.cap.13. Comenzó engrande maneraá 
ir de caída , y el ánimo del Rey á enajenarfe 
poco á poco. 

ENAJENARSE. Vale afsimifmo privarfe del ufo 
de la razón, alterándole é inquietándole de 

- fuerte, que ni repáta en lo que dice y hace, 
ni al parecer es dueño de fus mífmas accio­
nes. Lar. Mente capi, abfirabi. DAVIL. PaíL 
Eftanc.10. Cant.3. 

Tá Pilatofe refuelve, 
y yá de si fe enajena. 

ENAJENADO, DA. part. paff. del verbo Ena­
jenar en fus acepciones. Lat. Alienatus. Men­
te abfiraBus. SANT.TER. Conccpt. cap.6. Ve­
la perdida (el alma) y enajenada de sí por 
amarle. QOEV. M . B. Dicen queCafsio res­
pondió enajenado de la cólera, con eftas pa­
labras. 

ENALAGE, f . f . Figura rhetórica, en fuerza 
de la qual fe mudan y cambian entre sí las 
partes de la oración, ó los accidentes ó atri­
butos de las partes: como la tercera perfona 
por lapriméra, el tiempo ptefente por el 
pretérito, el articulo mafeulino por el feme­
nino, y efte por el otro , y afsi de otros mo­
dos y tiempos. Es voz Griega, y el ufo defta 
figura es fréqüentc en los Poétas. Lat. Ená­
lage. F. HERR. fob. el Son. 3. de Garcil. Es 
Enálage, es rrueco y vanácion, con que 
fe mudan y cambian entre a las partes de la 
oración. 

ENALBAR, v. a. Caldear el hierro enlafra-
' gua, y ponerle á fuerza del fuego tan encen­

dido y ardiente, que á la vifta parezca albo. 
Es formado de la prepoficion En, y del nom­
bre Albo. Lat. Candefacere. Gandefcere ferrum. 

ENALBADO, DA.part. palf. del verbo Enal-
' • bar. -Lo afsi encendido. Lat. CandentrTosr. 

fob. 

Ufe 
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fob. Eufcb. cap. 3¿4- E diJcc1n' q«e los Sa­
cerdotes acccndian cite ídolo por de den­
tro, el qual era vacio c de metal, c el enalba­
do poníanle el niño pequeño en los brazos, 
h I m ardía h quemabafe. TORR. Philof. lib. 
17. cap. 1. Luego le marca como a efclavo 
próprio, con los hierros que él mifmo hace, 
enalbados del fuego y llamas, que en la fra-
guawk fu pecho enciende Satanás. 

ENALBARDAR, v. a. Echar ó poner la albar-
da alas beftias, aparejarlas con la albarda ó 
albardón , y demás cofas , para fervirfc .de 
ellas. Es formado de la prepoíicion En, y del 
nombre Albarda. Lar. Uitellam ajino, aut mu-, 
loimponere. CERV. Quix.tom.i. cap. 13. Don 
Quixóte fe levantó y mandó á Sancho que 
enüilafle,y enalhardafe el jumento. PIC.JDST, 
f.iop. Si dixera. Dama toma efle cabeítrillo 
de oro,penfára que era pulla, y que me. que­
ría encabeftrar y enalbardar. 

ENALBARDAR. Entre los Cocineros vale cu­
brir y rebozar con huevos batidos , azú­
car , ó miel, y un poco de harina algún 
manjár, íriendole en azéite ó manteca. Lat. 
Ovis fariña, melleque aliquid incrujiare. Pie. 
JusT.f.22. Pregunte á Mama, fi quiere que la 
enalbarde con miel y huevos hueros unas tor­
rijas , y haga por ella los demás oficios de 

• partero. 
ENALBARDADO, DA. part. paff. del yer­

bo Enalbardar en fus acepciones. Lat. Clitel-
larius. Incruftatus, CERV. Qmx.tom.a.eap.aoi. 
Un afno cubierto de oro, parece mejór que 
un caballo enalbardado.. Qvr-v. Caf. de locos. 
Le dexó ella por un afno enalbardado , que ni 
ülla merecía. 

ENALGUACILADO. adj. El que fe revifte de 
Alguacil. Es voz inventada y jocófa, forma­
da de la prepoficion En , y del nombre Al­
guacil. Lat. Satellitem referen*. QUEV. Alguac. 
Si queréis acertarme, debéis llamarme ámi 
demónio enalguacilado, y no efte Alguacil en­
demoniado. 

EN ALIENABLE, adj. deuna term. Lo que no 
fe puede enajenar. Es término forenfe: vie­
ne del Latino Inalienabilis. Lat. Quod alienari 
non potefi. RECOP. lib.5. tit.10.1.3. Mas que 
quedafíen confolidadas en la Corona Real, 
imprefcriptibles y enalienábles. 

ENALMAGRAR, v. a. Lo mifmo que Alma-; 
grar. 

ENALMAGRADO, DA. part. paíT. del verbo 
Enalmagrar. Lo mifmo que Almagrado. 

ENAMORADAMENTE.adv.de modo. Afec-
tuofamente , con defeo y afefto. Es poco 
ufado. 'Lzt.Cum affeftti. Amanter. REGIM. DE 
PRINC Dedicat. Por la qual razón, íi vueftra 
gloriofa nobleza mui enamoradamente man-

- dó, &c. 
ENAMORADILLO , LLA. adj. Diminutivo 

de Enamorado. Es termino jocófo y vul­
gar. l̂ zx.AmatorculitSy i. COPLAS DE MARIZÁ­
BALOS. 

MarizápaJos era muebaba 
y cnamoradilla de Pedro Martin. 

ENAMORADlSSlMOj MA. adj. fuperl. de 
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Enamorado. Mui enamorado. Lat VaLL 
gens. Anantijumus. Mmio amore ¡atnu, 
JÜST. f. 166. Otros daban en r e t ó & f e 
enaMófadifsimosy dcttcúáos 

ENAMORADIZO, ZA. adj. ¿1 que fácil» 
le enamora y dexaUcvat de i í p a i S ^ 
^ í a . L a t . M ^ ^ ^ ^ 
JUST. 1.230. Elciephantc c s ^ ^ I C -
tanto, que los pechos de una donceS? 
den matarle de amores. M.LUISAMAGJAU 

Su Palacio le fian, 
( quien creyera tal) 
Jiendo enamoradizo, 
mancebo y galán. 

ENAMORADOR, f. m. El que enamora i 
^otro. Lat. Procus. Ad amorem alleSor. H0R, 
TENS. Quar.f.iao. Enamorador nécio, cfcáiJ 
dalo del lugar. ZABALET. Diade licft.part.r 
cap. 6. Mientras el muchacho de atnba cf-
cóge fu tortilla, y la concierta, eftá £ 1 » ^ 
radór áicicndolA dos millifonjas. 

ENAMORAMIENTO, f. m. El acto de cnamo. 
rar á otro: y también el efecto que experi­
menta en sí el que le enamora. Es voz anti­
gua y de poco ufo. Lar. Ad amorem aMio. 

- BOGAD- DE ORO, f. 15. E dixeronle que es 
enamoramiento* e dixo es enfermedad de 
home que eftá de vagar, c non ha cuidado 
de ninguna cofa. 

ENAMORAR, v. a. Excitar, atraher y mover 
el deféo y afecto, para que uno apetezca, fe 
incline y aficione á cftimar y querer a otro. 
Es formado de la prepoíicion En, y del nom­
bre Amór. Lat. Aliquem in fui amorem aüictft, 
CERV. Quix. tom. 1. cap. 14. No todas las her-
mofúras enamoran , que algunas alegran la 
vi l la , y no rinden la voluntad: que li todas 
las bellezas enamoraffen y rindieflen , feria 
un andar las voluntádes confiifas y dcícaim-
nadas. SAAV. Empr. 33. El valor en el vend-
do enamora al vencedor, 6 porque hace ma-
yór fu triumpho, ó por la fuerza de la v¡r-. 
túd. 

ENAMORAR. Vale también folicitar áotro, pro­
curando fe rinda á fu voluntad y defeos 
amorofos. Lat. Sui amorem concillan. M 
amorempellicere. QUEV. Caf. de locos. Otros 
v i quey* Í;M»W<I/M» porque veían eiuaor» 
á otros. 

ENAMORADO, DA. part. paff. del verbo 
Enamorar en fus acepciones. Lat. yW**"' 
Pmw.CERV. Quix. tom. 1. cap. 11. Esu^' 
gal entendido y mui enamorado. LOP-P̂ O 

Verdes lazos aprehendían 
¡as hebras enamoradas. r w do 

Hombre enamorado , nunca cafa con ' 
Refr. que advierte que los que ^ ^ " ^ 
amores, fin atender ni hacer reflexión a ^ 
obligaciones en que entran, y fin c 
los interefles temporales, que fon Pr<*^ 
para el mantenimiento del eftádo, de or ^ 
rio cafan pobremente y fin dote. ̂ af^ 'j0s 
bien decirle que efte adagio, jugando a c 
equívocos de las voces Cafa y > ^ w fc 
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fe oucdcn tomar por nombres) dá á entender 
' e d que fe cafa por amores, nunca ferá 
rico porque no tendrá o no hará cafa con 
fobrado, que fignifica lo alto de las cafas 
aae en los Lugares ficve de paneras y de 
guardar otros muebles y bienes, y fin eftos 
apofenros ü defvánes fon de poca ó ninguna 
conveniencia y eftimación. Lat. 

jVfoífoí amatores (credite) nudus amor* 
ENAMORICARSE, v. r. Lo mifmo que Ena-

morarfe; li bien fe fuele tomar por el que 
eftá medio enamorado. Es voz familiar» Lat. 
Amore affic 'h cap. 

ENAMORICADO, DA. part. paíi. del verbo 
Enamoricarfe. El afsi enamorado.Lac.^(«7d»x. 
jbnore- captas. 

ENANCHAR, v. a. Lo mifmo que Enfanchar. 
Ufafe efte verbo en algunos Lugares de Caf-
rilla la Vieja. 

ENANO, f. m. El hombre pequeño y de efta-
níra mui chica: los quales ordinariamente 
fon monltruoíbs, con las piernas torcidas y 
en arco, y lo demás del cuerpo abreviado y 
reverfado, menos la cabeza y roftro, que pa­
ra tan pequeño cuerpo, es disforme. Es voz 
tomada del Grecolatino Nanus. SOLIS , Hift. 
deNuev.Eip. lib.3. cap. 14. En cuyo número 
fe contaban los monnruos, los enanos, los 
corcovados, y otros errores de la naturale-r 
za. QUEV. Orland. Cant.i . 

De enanos jr de pages buvo parvas. 
Cocheros y lacayos como barbas. 

ENANO. En la Gemianía íignifica Puñal. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Pugio, 

'onis. „ 
ENANO, NA. adj. Pequeño, baxo, y de poca 

altura: como Manzano enáno. Naranjo ena­
no, &c. Lat. Parvtts* Brevis. YEPES, Vid. de 
Sant. Ter. lib.a. cap.30. Y cali lo mifmo fe 
vio en Hete manzanitos (que comunmente 
llamamos enanos) que por efpacio de tres me-
fes les duró coger cada dia dos arrobas para 
vender. SAAV. Empr.7. Qué gigantes fe nos 
repcefentan los intentos tyrános de otros, 
que enanos los nueftros! 

ENANTHE. f. f. Hierba llamada de los Grie­
gos Lcucanthon , que produce las hojas co-. 
uo las de la Paftinaca, blanca la flor, el tallo 
grueúb, alto poco mas de un palmo , la fi-
uúente como la de los Armuelles, y la raíz 
grande y llena de ciertas cabezas redondas 
que falen de ella. Nace efta planta entre las 
piedras. Lat. Enanthe. LAG. Diofc. lib.3 .cap. 
129- No ds cfta Enantbe, llamada por otro 
nombre Labtufca ó vid falváge ; fino una 
luerba, qae por tener el olór y la flor como 

^ t t l l a , mereció el mifmo nombre. 
ENARBOLAR, v. a. Levantar en alto alguna 

cofa para que fea vifta de todos: como fe ha­
ce con una bandera ó eftandarte. Es forma-

* 00 de la prepoíicion En, y del nombre Ar­
bol. Lat. Erigere. Levare. SART. P. Suar. lib. 
'* cap.i. Los Serenifsímos Reyes D.Fernan-
^o y Doñalfabél w^o /a ro» los eftandartes 
4lc nucftraEé y de fu fortuna, fobre las tor­
tas de Granada. GONG. Canc heroiez. 
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Enarbóla b gran-Madre tus banderas. 
Arma tus hifos, bara tus galeras. 

ENARBOLA DO, DA. part.pafl; del verbo En-, 
arbolar. Levantado en alto. Lat. Ereóíus. Le~ 
vatus. Ov. Hift. Chil. ííb.4. cap. 5. Llevando 
el Almirante en fu batea bien armada, enar-
holado el eftandarte Real. QUEV. Orland. 
Cant.2. 

Con un nogal entero enarboládo, 
Lampordo fobre el yelmo le dá zurra. 

ENARCAR, v. a. Lo mifmo que Arquear. 
ACOST. Hift.Ind. lib.y.cap.aó. Con efto enar­
cando fu arco, comenzó á tirar flechas. BALB. 
Bern. lib.17.Oa.15. 
^í/enarcar las bóvedas del Cielo, 
Quien fus cimbrias trazo* quien dió el modélo* 

ENARCADO, DA. part. paíf. del verbo Enar­
car. Lo mifmo que Arqueado. 

ENARDECER, v. a. Encender en ira, enojo, 
en valor , efpiritu y coráge y otros afeftos, 
álqsánimos,fomentándolos con la perfua-
íión, y avivándolos para emprender ó pro-
feguir alguna acción. Es del Latino Inxrdef-
tere, y tiene la anomalía de los acabados en 
ecer: como Yo enardezco, &c. Lat» Ineende-
re. Injlammare. SIGÜENZ. Vid. de S. Geron. 
Eb.2. cap.4. Que le animarían á la empreífa 
y le enardecerían el pecho. M . AGRED. tom, 
3. num.259. En efta petición, fe enardeció la 
llama de la charidád en el pecho caftífsimo 
de la gran Reyna y Señora. 

ENARDECIDO, DA. part. paíf. del verbo En­
ardecer. Encendido, inflamado. L&t.Flagrans* 
Fervens. íncenfus. M.AGRED. tom.i.num.369. 
Enardecida toda on la llama de fu íanto te­
mor. 

ENARENAR, v. a. Llenar y cubrir con arena 
alguna cofa: como las calles, la plaza. Es 
formado de la prepoficion En, y del nombre 
Arena. l*2X.Arenam fundere ,fpargere. Areni 
replere. 

ENARENADO, DA. part.paff. del verbo En­
arenar. Lo afsi lleno de aténa. lax^Arená pie-
ñus, vel repletus, 

ENARMONAR, v. a. Levantar en alto y poner 
de pies alguna cofa: como una eftátua. En 
efte lignificado tiene poco ufo. Lzi . Erigere, 
Attollere. ALV. Gom. Cant.8. OcL 23. 

IJOS hayos y Belos que Niño enarmóna. 
ENARMONARSE. Vale levantarfe en alto, yprp-

priamente en dos pies: lo que fucede á los 
caballos y animales quadrúpedos, quando fe 
empinan , y levantando las manos fe quedan 
en los pies. El origen defte verbo fale del 
nombre Latino Armos, que es la cadera ó ef-

. palda de las beftias. Lat. In armos furgere fe 
attollere. 

ENARMONADO , DA. part. paíl. del verbo 
Enarmonar en fus acepciones. Lat. EreShts. 
In armos fublatus. AMBR. MOR. tom. ti f.47. 
Los clephantes enarmonados con tan alboro­
tada y prefurofa manera de pelear. SANDOV. 
Hift.de Carl.V. lib. 12. §. 28. El ruido de la 
arcabucería y el humo pufo gran temor en 
los caballos de los enemigos,que enarmonados 
muchos de cllo^fe fallan d£ la* batalla. 
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EN AERACION, f. f. Relación /cuento, noti­

cia efenca ü dada de alguna cofa ó fuceflb. 
Es voz puramente Latina , y de muí poco 
ufo. Lat. Enarratio. QUEV. VirtJMilit. Peft.i. 
San Águftin en la ermrra'ción al Pfalmo 104. 
dicey&c. , _ ' 

v. a. Lo nuimo que efttechar, 
apretar, encerrar. Es voz antiquada. CHRON. 
GEN. part. i .f .61. E con efta cerca dicen, que 
enartó en aquel logar á fus enemigos. 

ENAB.TADO, DA. part. paff. del verbo Enar-
tar. Lo mifmo' que eftrechado, apretado, en­
cerrado. Es voz antiquada. CHRON.GEN.part. 
1. f.ój. E fincaron él c los fuyos, enartados c 
mal trechos, e como vencidos. 

ENASTAR, v.a. Lo mifmo que Afpar. F.HERR. 
íbb. la Egl. 2 . de Garcil. Lo qual dá á enten­
der el nombre de Clocó, que quiere decir 
que enaf¡>a el hilo A modo de aquellas co­
las que le hilan y fe cnafpan. 

ENASPADO, DA.part.paíT. del verbo Enaf-
par. Lo mifmo que Afpado. FR. L. DE GRAN. 
Symb. part. 3. cap. 24. Teniendo á unos col­
gados de íogas, á otros atadas las manos, y 
enafpaflos. 

ENATÍAMENTE, adv. de modo. Lo mifmo 
que defeompuefta y deformemente. Es voz 
antiquada. PART. 2. tit.5.1.4. E por ende de­
be el Rey fer mui apercebido , que lo non 
faga mucho apriefa, nin otroíi mui de vagar, 
c otroíi fe debe guardar de yacer enatiar-
mente. 

ENAT1EZA. f. f. Lo mifmo que Defcompoftú-
ra, deformidad. Es voz antiquada. PART. 2. 
tit.^.l.4. Efobrc eftotlixeron por ellos,que 
fon como cfpéjo , en que los homes vén fu 
femejanza de apoftúra ó de enatiéza. 

EN AYUNAS, adv. Sin haver comido, ni bebi­
do cofa alguna delde las doce de la noche. 
Es formado de la prcpoíicion En, y de la voz 
Ayuno. X.zx.Jciums. CALIST. Y MELIB. f.45. 
Suelo cftár.uno y dos di as negociando enco­
miendas ajenas enayúnas. 

C^uedatfe enayúnas. Phrafe metaphórica, que 
lignifica no entender, ó no haver entendido 
uno f ni perecbido cofa alguna de lo que fe 
hablaba, ó trataba, citando él delante, oyen-
dolo u diciendofelo, por no haverfe hecho 
capaz de ello. Lat. Nibil rei attingere. NecprU 
moribus labris rem deguftare, 

• Quedarfe enayúnas. También fe fucle ufar defta 
phrafe para explicar que uno , dclpucs de 
haver trabajado , y entendido en alguna de­
pendencia , y dado muchos palios en fu foli-
citúd, no alcanzó el menor pcémio,nire-
Coinpenfa ó agafájo en remuneración. Lat. 
Fruóius non capere, nec áeguñare, 

EN BALDE. Veafe Balde. 
ENCABALGAMIENTO, f. m. Lo mifmo que 

Curéña. Es voz antiquada. ESPINOS. Elog. al 
Recr. de D. Al. Pérez de Guzmán. Pufo bue­
nos encabalgamientos y cureñas. 

ENCABALGAR, v. n. Lo mifmo que Cabal­
gar. En cftc fentido apenas tiene ufo. 

ENCABALGAR. Proveer , prevenir caballos y 
tenerlos para fervirfe de ellos, y andar aca-
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bailo. En cftc fignificado es verbo a¿>-
correfpondc á lo que modernamente 
Remontar o hacer remonta de cliné 
Lar. Equos comparare. AMBR. M o f fiCtl:u 
cap. 70. Todos los Motos, íino^.- 2-
iban yá acaballo,porque en IasSp0C0s> 
fadas / . bavun todos t n c a i T ^ T ^ 
Guerr. de Fland. lib.4. Envió a leí 
vosRegimientos de Alemanes y 
tabalgí, la caballería, y mandó aperecb^ 

•cañones. P^eDudpct 
ENCABALGAR LA BALLESTA. Esaflentatlavcr 

gade ella en el tablero, promediando,^ 
jufto , para que los brazos queden pcrfl 
mente iguales.Lat.M///^ a tquuílh*: 
compone,e. ESPIN. Arc.Balleft.lib.i cap-K;> 
Ella es falta del Macftro que hentabSJó 

ENCABALGANTE, part. aft. del verbo Ea. 
cabalgar. £1 que anda acaballo. Tiene mo 
ufo. Lat. Equo incedens. Equitans. CHRON. 
GSN.parr. 4. f.340. Era mucho esforzado i 
bien encabaíganteyh mui cfpantable á qmeolo 
\atender hovieífe. 

ENCABALGADO, DA. part. paff. dclvctbo 
Encabalgar en fus acepciones. AVAL. Caid. 
de Princ. lib.2. cap. 19. En compañia de mu­
chos Fidalgos, que iban bien armados y «. 
cabalgados. ESPIN. Art. Ballcft.lib. 1. cap.7. 
§. 2. Eftando efto ajuftado, cftará la balkfta 
bien encabalgada, 

ENCABELLAR. v. n. En lo literal vale criar 
cabello ; pero en efte fentido no tiene ufo. 

' Hállafe ufado jocofamente, por traher ó p¿ 
•nerfe cabellera ó peluca. Es formado de la 
prepoíicion En , y del nombre Cabello. Lat. 
Suppofto cappillamento vel cafarte «í/.jAciNr. 
POL. pl.75. Si y o me viera, dixo Don Pedro, 
con tanta defnudéz de calcos (el diablo fea 
fordo) tengo por cierto que me encéellarl, 
aunque me corran la cabellera a boa de 
noche. 

ENCABELLADO, DA. part. paíf. del verbo 
Encabellar. La perfóna que tiene cabello* 
Lat. Comatus. Crinitus. Capillatus. 

ENCABELLECER. v. n. Criar y tener cabello 
. crecido. Trahcnefte verbo el Padre Alcali, 

Nebrixa, y otros; pero no tiene ufo. Lat. Ca-
. mam nutriré. 

ENCABESTRAR, v. a. Conducir y llcvarel 
ganado por medio del cabeftro ü cordél,de 
que fe forma efte verbo. Y también fe 
Encabeftrar el sanado vacuno, guiarlo por 

' 1 delan-

. .uuw GregCm ÍUVIHl'.LíTC. J. til»»»'"- . 

cap.6. Es caballo furiofo, que no admiten-
no íi fe defmanda; pero llevado por 
déxafe encabefirar y gobernar de un nmM 
le trate con amór. • • uno 

ENCABESTRAR. Por analogía es reducir2 
y atraherle áque haga loque otroci«-i • 
Lat. Reámere. Re6lá dueere. P1 c » J' 
Si dixera, dama toma efle cabcftnllo de 
penfára que era pulla, y que me q»er 
cabejlrar. la 

ENCABESTRARSE, v. r. Echar la ^ ^ 

1 -
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mano por encima del cabcftro cftando atada 

' al pcfcbrc, de fuerte que íi con tiempo no 
ja ibcorren y defatan, corre peligro de aho-
carfe, con la congoja que roma. Es formado 
lelaprcpoíicion En,y del nombre Cabcftro. 
Lar. Capiftro illaqueari. SIGUENZ. Hift. part.3. 
lib.í- cap.7. Sintió una noche, cftando acol­
lado yá tarde, que una de las muías fe bavia 
tíiciheftrado. 

ENCABESTRADO, DA. part. pafl. del verbo 
Encabeftrar en fus acepciones. Lar. RgSiá du~ 
8m. Illaqueatus. TORR. Philof. lib.14. cap. 4. 
Como una béftia, le trahía encabe/Irado la d i i 

. cha Boléna. 
ENCABEZAMIENTO, f. m. El re^íftro, ma-

aícula y empadronamiento que le hace de 
los vecinos, para la impofícion de los tribu­
tos y gabelas: y como le reparte por cabe­
zas, efto es, por los que fon de alguna caía, ' 
vecindad ó familia: como un mando con fu 
muger hijos, por efto fe dice Encabeza­
miento. Lar. Cens&s deferiptio. Per capita re-
ttnjio. VeSiigalium afsignatio. RECOP. lib.<5. tit. 
7.1.13. Los quales Diputados anfimiímo en­
tiendan libremente eo adminiftrar y benefi­
ciar lo tocante al encabezamiento general. 
MARQ.Gobern.lib.i.cap.30. Entrambas fuer­
tes de encabezamientos eran duras, y de gran­
des inconvenientes. 

ENCABEZAMIENTO. Vale también la cantidad, 
. fuma y porción en que eftán ajuftados los 
• vecinos, y lo que deben pagar por el importe 
de los tributos y gabelas en cada ano, ahora 
fea por fifias, millones y demás impueftos, 
cada género por s í , ó juntas todas las efpe-
cics que fe pagan. Lat. Capitaiis cenfus. RE­
COP. lib.p. tit.6.1.12. cap. 12. Por los encabe­
zamientos que ante él fe hacen de Lugares 

. particulares, que entran ó no en el encabeza-
• mentó general del Reino,y por hacer y otor-
- gar el dicho encabezamiento..,,, lleve por todo 
• ello feis reales de derechos. 

ENCABEZAR, v.a. Regiftrat y hacer matrí­
cula ó padrón de los vecinos de alguna Villa, 
Lugar, &c. que deben pagar las gabelas y 
tributos al Príncipe y Señor, que tiene el do­
minio de dichos Lugares, Villas, &c. En lo 
antiguo fe llamaba Encabezonar, y hafta oy 
fe conferva en algunas partes. Lat. Defcribe-

Ver capita recenfere. FR. L . DE GRAN. Adic. 
al Mem. part.2. cap.4. Un edi&o, en el qual 
mandaba el Emperador Cefar Augufto, que 

• fe encabezare todo el mundo. 
ENCABEZARSE. Vale convenirfe, ajuftarfe á pa­

gar tal y tal cantidad por razón de los tribú-
t0.s y gabelas que en cada año fe deben con­
tribuir al Príncipe y.Señor naturáL Lar. Ve-
Bigalia redimere. RECOP. lib.9. út.6.1.14. De 
Jttrcfpueftas que dieren á los pliegos de la 
Efcribanía mayor, de los valores que tuvie-
ton algunos Lugares que eftuvieron por en-
'«'«tfr, para el nuevo encabezamiento que 
Jcquificre hacer..... lleven en el oficio don-
dc fe hiciere dos reales. M ARLAN. Hift. Efp. 
«b.í. cap.atí. Y que los Efpañoles no fiicffcn 
'orzados a encahezarje y arrendar el alcabala^ 

Ton, / / / , 
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ENCABEZARSE. Por analogía es compohcrfc y; 

convenirfe amigablemente,dando alguna co-. 
fa ó cantidad en farisfaccion de lo que fe pi­
de ó fe debe. Lax.Onus vel debitum autpromifa 
fum redimere, 

ENCABEZADO, DA. part.paff. del verbo En­
cabezar en fus acepciones. Lat. In cenfum vel 

• veBigal defiriptus, recenjitus. RECOP. lib. 9. tit. 
6.1.14. cap.2. De tomar la razón de los fi­
niquitos, afsi de las rentas arrendadas, como 
de las encabezadas,.., lleve cada Contadór dos 
reales de cada año. 

ENCABEZONAMIENTO. f.m. Lo mifmo que 
Encabezamiento; íi bien en lo moderno es 
poco ufado. Efta palabra y las figuienres fa-

• len del nombre Cabezón , que valen lo mif­
mo que Padrón ó Matrícula. AMBR.MOR.AU-
tig. de Efp.lib.7. cap.15. Que era como te­
ner ambas Ciudades un mifmo encabezona­
miento.... Ellas uniones y encabezonamientos es 
cierto que fiempre fueron como agora fon, 

- entre pueblos vecinos y comarcanos. 
ENCABEZONAR, v.a. Lo mifmo que Encabe-
• zar.ORDEN.DECAST.lib.4.tit.4.1,4.Tanro que 

fean aquantiados y encabezonados razonable -
- mente tegun otros femejantes fus vecinos. 

ENCABEZONADO, DA. part. paff. del ver­
bo Encabezonar. Lo mifmo que Encabeza­
do. 

ENCABRIAR, v. a. Poner los madéros en el 
• orden y difpoficion que han derener, para 

formar el tejádo. Es formado de la prepofi-
- cion En> y del noinbrc Cabrio. Lat. Contig-
- nationem finiere, componere. 

ENCABRIADO, DA. part. paíf. del verbo En­
cabriar. Lo afsi puelto y ordenado. Lat. In 

- contignationem compojttus. 
ENCACHAR, v. a. Encaxar alguna cofa en la 
. pared, como clavo, hierro, cuaca,&c. Es for­

mado de la prepoficion En,y del nombre Cz-
cho. Lat. Infigere. Intrudere. CALVET, Viag. 
f.ioo. Efiaban encachadas de tal manera en la 
paréd y lados de las puertas, que la mitad 
del grueffo de ellas caía de dentro, y la mi-

. rad parecía de fuera. 
ENCADENADURA, f. f. El cfc&o de eftár l i ­

gada y atada con cadénas alguna cofa. Y 
también la trabazón y unión de un eslabón 

J con otro, y de una cofa con otra. Lat. Cate-
narum nexio. AMBR.M0R.lib.13.cap.25: Suel-
tenfe y deshaganfe todas las travazónes de 
todos mis impedimentos y encadenadáras. 

ENCADENADURA. Vale también por analogía la 
continuación de un difeurfo con otro, de 
una razón con otra, de un cuento con otro. 
Suelefc llamar también Encadenamiento. 
Lat. Rerum non interrupta, vel intermifa fe* 

ENCADENAMIENTO, f. m. Lo mifmo que 
Encadenadura. Lat. Nexus. Connexio. NIE-

• RBMB.Obr.y dias,cap.2. La caufa es el «1-
cadenamiento y connexion que las virtudes 

« tienen entre sí La razón mas natural def-
tc pacifico encadenamiento es, &c. 

EiNCApENAR. v. a. Ligar y atar con cadénas. 
Es formado de la prcpoíicion En, y del nom-

T ^ T ' Hhh bre 
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brc Cadena. Lar. CaMüt ne£íere, ligare , w » . 
cire. FR. L. DE LEÓN, Nomb. de Chnft. en el 
de Brazo. Dcfpojó luego (Chcifto) el Infier­
no, abajando a éi , y pilo lafobetbia de Lu-
cifer, y'encadenóle. .RIBAD. Fl. Sand. Vid. de 
S. Juan Chryfoftomo. Si eftfiis encarcelados y 
encadenados, y encerrados con los prcfdsy, 
hombres fadnorolbs alegraos, regoci-; 
jáos y coronaos de fiefta. 

ENCADENAR. Por analogía vale continuar, en­
lazar una cofa con otra, un difeuríb con otro 
una materia con otra, &c. Lar. Concatenare. 
COMEN o. fob. las 3.00. Copl. 18. Las qualcs 
eñán en sí de tal manera encadenadas c traba­
das , que quien una tiene , es neceflario que 
las tenga todas. PuENT.Conven. lib.2. cap.6. 
§ j . C o m o advierten los Intérpretes, que en~ 
fádenan la Hiftória de los quatro Evange-
liftas. 

ENCADENADO, DA. part. paff. del verbo 
Encadenar en fus acepciones. Lat. Nexus. 
Catenis viniius, Concatenatus. COMEN p. fob. 

, las joo. Copl. 248. Sacó alCan cerbero, c l i ­
gado y encadenado, le llevó con gran fuerza 
al mundo. MARIAN. Hift. Efp. lib. 4. cap. 1. 
Canfados de guerras tan largas, que encade­
nadas unas de otras fe continuaron por tan­
tos años. 

ENCAESCER.v. n. Lo mifmo que Parir. Es 
voz antiquada. C. LycAN.. cap. 41. Y la mu-
ger fue en cinta , eneaefció de un fijo, e qui­
tóle dar de la leche. 

ENCAESCIDA. part. paff. del verbo En-
caefeer. Lo miímo que Parida. Es voz anti­
quada. VILLAIZ. Chron. del R. D. Fern. IV. 
cap. 14. Queriafe ir dende, si non porque te­
nia ahí á la Reina fu mugér, y yacía encaef-
cida. 

ENCALABRIAR, ó ENCALABRINAR, v. a. 
Hinchir el celebro de algún mal olor y tu­
fo , de fuerte que llegue a turbar el fentido y 
cafi traftornarle, por lo fuerte del hedor. Sa­
le del nombre Calibre, que vale hedor, afsi 
dicho de Cadáver. Lar. Gravi odore & fpiritu 
cerebrum obturbare. ACOST. Hift. Ind. lib. 4. 
cap. \6. El modo mas fano y mas limpio, y 
que menos,-cncalábria j es de maíz rollado. 
CERV. Quix. tom. 2. cap.io- Dióun olór de 
ajos erados, que me encalabrinó y atofígó el 
alma. 

ENCALABRIADO, ó ENCALABRINADO, 
DA. parr. paíf. de los verbos Encalabriar, y 
Encalabrinar. Lleno de tufo y medio turba­
do y privado de fencido. Lat. Cerebro obtur-
hatus. RIBAD. Cifm. de Inglat.lib.3. cap. 12. 
Haciéndole por fuerza beber mucho vino, 

- para que fe embriagalfe, y citando la cabe­
za con la beodez encalabriada y turbada, ref-

-„ pondiefle fin juicio á las preguntas que le ha-K 
• cían los Comiífários. . 

ENCALADURA, f. f- El efedo de haver enca­
lado 6 blanqueado con cal alguna pared, edi­
ficio, &c. Lat. Caléis teflorium. vcl Dealbatío 
ciítn calce. 

ENCALAR, v. a. Tapar ó cubrir alguna cofa 
con cal, ó . con cierto ..género de betún , que 
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lleva cal viva, muerta en azéite v ^ 
tafeos. Y también íignifícacfte V Í S ? ^ 
quear con «^l de cuyo nombre fe fo?mbUn-

laprepoüaon En, anrepuefta. S ^ ' X 
ojiare vcl dealbare. FR.L.DE GRÍÍ c C4< tncrujtareveldealbare. FR.L.DE GRAM c ^ 

part.,. cap. i7. Como hacen los a S f * 
quando cnviften una pared oara i« » > 
SANTCAG. Quar.Serm. 34. C o n ^ x ^ 
red blanca, üendo de piedra franca v í t 
labrada de fiUería,, es fuerte y r¿Sy blCn 
DAmcntÍLCcenealarJe. »Yoo 

ENCALAR. Vale también poner, ó mcterai 
en alguna cala o cañón: como fe hace o í S 
carboneólos hornUlos,que llaman de« 
ñor , para que dure mas en el fuego o,, 
mandofe por orden. Lat. Ineanatífus^Z' 
daré, mtrudere. PIC.JOST. f.9. Eftrdxando p í 

. fas, encahndo carbón, defgerumando iSü 
mas. redo. 

ENCALADO , DA. part. paíf. del verbo En 
calaren fus acepciones. Lar. CalceintrujUtu, 
dealbatsts. CanaU mclufus. FR. L. DE GRAN 

. Symb.part.i. cap.18. Q u e p o t m u i w ^ » 
lifa que efté una paréd, fuben y andan por 
ella. ACOST. Hift.lnd. lib.5. cap.13. EnloJ. 
to de las gradas havía un pafleadero de 
treinta pies de ancho, todo encalado 

ENCALLADERO, f. m. El baxío ó banco de 
aréna que eftá debaxo del agua, en el qoal 
entrando con violéncia lanave, featafcay 
encalla. Lat. Sirtis, Vado, orum. HORTENS; 
Mar. £75. El baxío forzofo, el enealladtnvt-
evirable del naufragio. 

ENCALLAR, v. n. Dár la nave en un banco 
de arena , atafcarfe y encaxarlc en él, de 
fuerte que no pueda navegar. Covarr. trahe 
diferentes etymologías; aunque ñolas aprue­
ba por legítimas, y dice que algunos dedu­
cen efte verbo del nombre Callo, porque d 
navio dá en cofa dura y feca. Otros que vie­
ne del verbo antiguo Larino Calo,as, que va­
le llamar, porque quando fucede efte traba­
jo á los navegantes, claman y piden á otro 
que los focorrán parafalirde él: Otros fon 
de fentir, que efte verbo eftá corrompido y 

, trocado, y que fe havía de decir Enquillar, 
porque la quilla es la que dá y entra en ¿1 ba­
xío ó banco de arena. La raíz deftc verbo pa­
rece puede venir del verbo Encaxar, que an­
tes fe decia Encayar, y oy fe conferva en al­
gunos Pueblos de Efpaña, y que mudada la 
yóxenüCc formó Encallar, porque en U 
realidad el navio fe encaxa en la arena. Lat.. 

- uirena velvadis harere. MARIAN. Hift.Elíw**" 
2. cap, 13.Las demás naves,p3ttcechó a »»• 
do, y parte por efeapar encallafo*cr\ la noti* 
Nuñ. Empr. 9. En el efcollo o baxío usuH»* 
rompe íu embarcación el defeuido. 

ENCALLAR. Metaphoricamenre vale parar 
algún negocio, no poder paflar 
él, por algunos embarazos y dificultáfl«q 
han retardado fu conclu&m y íl#eRTilT 

- fu curfo. Lzn.Sifiere. vcl harere. * 
• f.So. Tanto fué lo que me hizo c2a¿r> 
llar. ALFAR, part. 2. lib. J . cap. i . P.ara \ i 

• 00 embiftas , y te dcfpcdáccs , »« ^ 
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-/Innde te falte remedio á la falída. 

^CALLADO, DA. part-paff. del verbo En-
en fus acepciones. Lat. Navu tUifa. 

Btsaút neeotium remoratum. FR.L. DE LEÓN, 
Nomb. de Chrift. en el de Monte. Que efta-
ba yá como encallado en el mal, el que fer-
ía ¿I dinero. CMD. Com. El Phaccontc. 

0̂r Un dejirozado barquillo, 
que fin vela, xárcia o remo, 
encallado en las arenas, 
tomó como pudo el puerto» 

¿íCALLECER. v. n. Hacer ó criar callos en 
pies y manos, endureciendofe la carne, por 
la continuación del trabajo. Tiene la anoma­
lía de los acabados en ecer. Es compuefto de 

. Ja prepolicion En, y del nOmbrc Callo. Lat. 
Oecallere. vel Occallefcere. LUCWN. Vi t . beat, 
f. 10. Se retraxo en un Cafál, dó fus ma­
nos llenas de Vitorias , fe encallefcieron po-. 

- dando. 
ENCALLECIDO, DA. part. paff. del verbo 

Encallecer. El pie ó mano lleno de callos. 
Lat. Ccdtii plenus, vel obduratus. LAG. Diofc. 
iib.z. cap.68. Y anfi, es remedio muí íingu-
lár contra todo apoftéraa viejo, duro y enea-
lleeido. 

ENCALLECIDO BN ASTUCIAS. Se llama por mc-
. táphora el hombre aftúto, fagáz, advertido, 

y que vulgarmente fe dice focarrón, fátra-
pa, bellaconázo, redomado. Lat. Callidus, 

ENCALLEJONADO. Veafe Encañonado. 
ENCALLETRAR. v. a. Difcurrir, conocer y 

alcanzar la razón que fe defea faber. Es voz 
rúfticay bárbara,formada déla prepoíicion 
En, y del nombre Caletre. Lat. Caliere, LOP, 
Com. Las Batuecas. Act.2. 

T aunque me endona razón, 
sóido que non bai per fina, 
que de la razón que endóna 
cncalletrc la ocafión. 

ENCALLETRADO, DA. part.paff. del verbo 
trEncalletrar. Encaprichado y perfuadido, y 

réfuclto a hacer alguna cofa. Lat. Suafus. In-
^ ducius.. Lo?. Com. Las Batuecas. A c L i . 

Que el Rey encalletrado en buen conjijo. 
La fu facienda cada qual pagara. 

ENCALMADURA. f.f. Term. de Albeitería. 
Es una irritación ó caQ fufocación de la na-

#tu[alcza, caufada del calor dcmaíiado, quan-
do el animal fe fatiga y enciende, por haver 
trabajado mucho, citando mui gordo y lleno 
de carnes. Lat. Effervefcentia. *y£fiuatío. -

ENCALMARSE, v. r. Eatigarfe y-eaíl fufocar-r 
fe con el demaíiado calor y canfancio: como 
fucede de ordinario a las beftias y caballos, 
quando fe han aífoleado y trabajado mucho. 
Es formado de la prepoíicion En, y del nom­
bre Calma. Lat. Fatigari. Suffbcari. ACOST. 
Hi&lnd. lib.3. cap.p. Pero también las bef. 
^asique a veces fi encalman de fuerte, que no 

CM* efpuelas que bailen a movellas. 
ACALMADO, DA. part. paíf. del verbo En-

^Imar. EL afsi fatigado y canfado. Lat. Pati* 
f***1*-v£ft* fufocam. 

NCAÍ:MADO. Se toma también por calmados 
Tom. / / / , * 
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pero tiene poco ufo. Fk. L. DE GáAN.Symb* ' 
part.i. cap.y. Si fáltaífcn los vientos y el aire; 
cftuvicflc fiemprc encalmado. 

ENCALVAR, v. n. Lo mifmo que Encalvecer. 
Tiene poco iifo. LauCalvefcere. OñA,Póftrinu 

- lib.2. cap.4. Difcuf. Refucitará, dice San Pa­
blo , un cuerpo con unos cabellos rubios, 
que no fe encanecerán, una cabeza que no 
ic encalve > unos ojos que no fe cieguen ni 

: lloren , ni tengan lágrymas. QUEV. Muf. 6* 
Rom. 27. 

Antes morir que encalvemos. 
ENCALVECER, v. n. Tornarfe calvo, por ha-

verfe caído ci cabello. Es del Latino Calvefi* 
eere, y tiene la anomalía de los acabados en 
ecer. En lo moderno es mas ufado que el ver­
bo Encalvar. Lat. Calve/cere. ZABAL. Dia de 
fieft. part.i. cap. 12. La razón por que la fe-
quedad que los encalvece los hace no encane­
cer temprano, es porque confume el humor 
flemático, que les pone blancos los cabellos» 

ENCAMARAR, v. a. Entrar en la cámara el 
trigo, cebada y los demás frutos. Es formado 
de la prepoíicion En, y del nombre Cámara, 
que es el apofento ó paráge deílinado para 

' recoger los granos y frutos. Lat. In borreum 
congregare. 

ENCAMARADO, DA. part.paír.del verbo En­
camarar. Entrado y recogido en la cámara. 
Lat. In borreum congregatus. VILLEN. Trabaj, 
cap.6. Vendiendo Fallas, encamaradas, fufifti-
cas c contrafechas mercadurías. 

ENCAMARADOS. Llaman los Artilleros á los ca­
ñones pedreros, en cuyo hueco principal fe 
halla otro mas angofto donde fe pone la pól­
vora , el qual fe forma refaltando el metal 
por todos lados igualmente, y efte rcfalte fe 

- llama Relexe, por cuya razón fe dicen tam­
bién eftos cañones de relcxc. Tofc. tom. 5. 

• Pl 477-
ENCAMARSE, v. r. Meter fe en la cama. Es 

voz del eftilo familiar, formada de la prepo­
íicion En, y el nombre Cama. Lat. In lecium 
iré. 

ENCAMARSE. En la Montería vale Echarfe las 
refes y piezas de caza en las partes y íitios 
que cada una bufea para fu deicanfo , como 
u fuefle en cama. Lat. Cubare. In cubili jacS~ 
re. EspiN.Art.Balleft. lib.2. cap.7. Afsimifmo 

• quando fea caza manfa, y que acáfo fe en­
traron á encamar fin rezélo, fi la levantan an­
tes de medio dia, es fuerza fe vuelva á enea' 
mar y que afsi la brava como la manía guarda 
las horas del repófo. 

ENCAMADO, DA. part. paíf. del verbo Enca­
mar en fus acepciones. ESPIN. Art. Balleft* 
Iib.2.cap.27.Es efte animál el que mas aguar­
da encamado, fuera de conejo ó liebre. 

ENCAMBRONAR- v. a. Cercar, affegUrar y, 
refguardar con cambrónes alguna heredad ó 
terreno. Es formado de la prepoíicion En, y 
del nombre Cambrón. ha.i.Rbamnisvél fpittti 
vallare, vel fepire. 

ENCAMBRONAR. Vale también guarnecer y for-
; tificar alguna tola con hierro ü otra mate-
1 ria, para fu mayor permanencia, ó fcgurichid. 

Hhha -iuít. 
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Lat. Ferro vdalio muñiré,roborare.PRAGM. DE 
TASS. año i(58o.f.2p. Un martillo de echar 
bocas de herrador, cinco reales: De «wo»-

dos reales. 
ENCAMBRONADO, DA. part.pafl. del verbo 

Encambronar en fus acepciones. Lat. VaUar. 
tus. Munitus. CERV. Quix. tom.z.cap.jd. Ca­
lada la vifera , y todo encambronado con 
unas fuertes y lucientes armas. HO&TENS. 
Mar. f.84. Entre lo encambronado de la zarza, 
ó de los rofáles, fale el lirio mas puro. 

ENCAMINADURA, f. f. La acción de dirigir 
y encaminar á otro, y guiarle para que no 
yerre el camino. Trahcn cfta voz él Padre 
Alcalá y Nebrixaen fus Vocabularios? pero 
no tiene ufo. Lat. DireSiio. 

ENCAMINAR, v. a. Poner á alguno en cami­
no , dirigirle y enfeñarle por donde ha de ir, 
para caminar iegúro. Es tormado de la prc-
poíición En, y del nombre Camino. Lat, 
Viam alicui monjlrare , indinare. Dirigere. 

" MARM. Defcripc.lib.i.cap.38. Enfeñafleny 
dodrinaflen al Rey mi padre, y le encaminaf-

fen por el camino de fu falvación. QUEV. Ta­
can, cáp.ip. Dexé dicho al Mercader, que íi 
venial1! alli mis Pages y un Lacáyo, que los 
eneaminajfe al prado. 

ENCAMINAR. Vale también llevar á tal parte, ir 
y conducir á tal lugar: como efta fenda, efte 
camino vá y conduce á los caminantes á tal 
ó tal Villa y Lugar. Lat. Ducere. CERV. Quix, 
tom.i. cap.23. Porque no hai camino ni leu­
da que á efte lugar encamine. 

ENCAMINAR. Significa también guiar un negó-
cio,previniendo y eligiendo los medios con-
venientes,para que fe logre y configa lo que 
fe pretende. Lat. Dirigere. Difponere. MÉX. 
HilLImper. Vid.dc Conftantino V I . Que ella 
lo eneaminajfe y trabajaíTcj que él , pues yá no 
podía, no quería morir fcifmatico. QUEV. 
Fort. Difcordia, que podremos encaminar co­
mo nos convenga. 

ENCAMINARSE. Vale tomar algún camino , ir a 
tal ó tal Ciudad, Villa, Lugar, &c. Ponerfc 
en camino. Lat. Viam arripere. MARIAN.Hift. 
Efp. lib.x. cap.i 2.6V encaminaron la vuelta de 
Italia. CERV. Quix.tom.i. cap, 5. Y Je encami-

„ n6 hacia fu Pueblo,bien penfativo. 
ENCAMINADO, DA. part. paíT. del verbo En­

caminar en fus acepciones. Lat. Conduéius. 
DireBus. MARIAN. Hift. Efp. lib. 3. cap. 13, 
A cáufa de haverles cortado los caños por 
ÁonácvcniaLencaminada. CERV. Quix.tom.2. 
cap.3 2. O yá vengan encaminadas, por la ma­
licia de algún encantador envidiólo. 

ENCAMISADA, f. f. tltratagcma jVlilitár, que 
. fe ufa de noche para infultar y acometer a 

los enemigos, y cogerlos de repente, dando 
. de rebatoTobre ellos: lo que fe hace ponien-

fe fobre los vellidos unas camífas , para que 
con la obfeuridád de la noche no fe confun­
dan con los contrarios. Díxofe afsi del nom­
bre Camífa. Lat. NoSíuma , & larvatairrup-
tio. MARiAN.Hift.Efp.lib.2.cap.i$>. Eftedef-
cuido convidó á Marcio, para probar otra 
arez ventura, y con alguna encamifada darles 
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una mala trafnochada. HORTBI 
Serm. de Santa Terefa. 'pics^l ' ^"«g. 

dos fe fuele turbar y , L ^ P P I 
ifdda enemiga. y ,P actfc ^ 

Soldado 
encami 

ENCAMISADA. Era también ciertafieft, 
hacia de noche con hachas por 
h" ÍT1!6 rcS0C^0> Vendo acabaU^-
haver hecho prevención dclibréas n¡ ^ 
orden de málcara, por haverfe difpucfo 
pcntinamenie , Para no dilatar la demonft̂  
cion publica y celebración de la f c ü d S 7 
cedida. Lar, NoÚuma, larvata, ftA-
tio. B.Ciuo. R. Epift. 62. M ^ / n C k S r -
buena encamifada alo Moriíco. 

ENCAMISARSE v. r. P o n e r f c g c a m í B 
ma de los veftidos: lo que fucle hacerfe énl 
guerra paralogtar alguna forprefadenocíf 
Es tormado de la prepolicion En, y del no¿ 
bre Camifa.Lat.5'a¿«tf«/a fuperindui&.ifa '̂ 
Coment. f. 156. Ordenó ^ wamifaffn't 
San Simphorien mil arcabucéros típañA 
les. -

ENCAMISADO, DA. part. paíf. del verbo En-
camifarfe. El que fobre elveftido ttáhc ófc 

. ha puefto la camífa, Lat. Subiuuldfupfrinh. 
tus. SANDOV. Hift, de Cari. V. lib. 12, §.« 
Siendo ya juntos los efquadróncs Impcrialcj 
encamijadosj 6 empapelados, comenzaron los 
Tudeicos poco á poco á caminar. CEU 
Quix. tom.i. cap. 19, Y de alli á poco ddc* 
bneron muchos encamifááos..... Los encamijí. 
dos iban murmurando entre s í , con una voz 
baxa y compafsiva. 

ENCAMPANADO. adj\ Term, de ArdJlcria, 
que fe aplica á los cañones pedreros,cuyo 
hueco ó alma antes de llegar al fogón y fia­
do , fe vá cftrechando, empezando dcfdcun 
diámetro y tres quartos antes del fogón, de 
modo, que en llegando á elle parágc viene 
á quedar eftrecho dos quintos dei diámetro 
principal. Lat. Sclopi, vei tormentibellicifich­
ad regulam arólata. 

EN CAMPAN ARSE. v. r. Voz de la Gcrmanía, 
que vale enfancharfe óponerfe hueco,ha­
ciendo alarde de guapo y valentón. Juan Hi­
dalgo en fu Vocabulario. Lsx.Infiari. 

ENCANALAR, v. a. Conducir y traÜcralgu­
na cofa por canales, de cuyo nombre y de la 
prepolicion En antepuefta fe forma efte ver­
bo. Lat. Per canales condücere. SiGUfiNZ.Hifc 
patt.3. lib.4. difcip. En el lienzo del norte 
eftán las troxes del trigo, y junto con cilas 
un molino de agua, que fe encanala y it®^ 

. déla garganta que baxa de la fierra. O -̂*"1' 
Chil.hb.i.cap.y. Otras veces los riosJeí««-
nálan por las cuchillas de otras penas p0 
donde fe precipitan. . 

ENCANALADO, DA. part. paíf. del veroo 
Encanalar. Conducido por canal. I^1* 
canales duSlus. Ov.Hift.Chil.lib.i.cap.»-W[' 

. re (el rio) encanalado y y ceñido de launa y 
otra banda de hermosífsiraa arboleda. 

ENCAN AMENTO, f.m. Lo mifmo qacA^/ 
. Es término antiguo y fin ufo. Lar.C> _ 
. ORDEN, DE SEv .Tit. Albanilcs. E fcf»»^ 

defvánes, eneanamentos h galones é xain 
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HNCANARSE.V. | Pafmarfe por cáufade al-

eun fufto ó llanto : lo que fe fucie decir de 
: & niños, que quando fe emberrinchan fe 

quedan como tieflos ypafmados: loque íe 
¡lama en algunas partes Encanado, eíto es 
pafmado y dcfmayado. Lat. Puerulos obtor-
Ucere,vclobtltpefcere. 

ENCANADO, DA. part. paff. del verbo Enca-
narfe. Pafmado, defmayado. Lat. Stupens. 
forpens. 

ENCANASTAR, v. a. Poner y entrar alguna 
cofa dentro de una canafta ó canafto: como 
Jaropa blancadcfpues de lavada para colar­
la , y purificarla mejor, y afsi otras cofas. Es 
formado de la prepoficion En, y del nombre 
Canafta. Lat. Incanijira diquid iramiUere, in-

' ferré. GUEV, Dodr. de Relig. cap.2. Plega á 
tu fuma bondad y deméncia , que pues tu-
vifte por bien de encanaftarme en la fera de 
la Religión, que no fea y o uva podrida , fino 
fana. HORTENS. Quar. f.7. Y alli efeogen los 
pefeádos buenos, para cncanaftirlos. 

ENCANASTADO, DA. part. paff. del verbo 
, Encanaftar. Metido en canafta. GUEV. Dodr. 

de Relig. cap.z. Todas las que vió Jeremías 
eran uvas, todas parecían encanafiadas, y to­
das eftaban á la puerta del Templo j mas no 
todas tenian un gufto. 

ENCANCERARSE, v. r. Lo mifmo que Can-
ccrarfe. 

ENCANCERADO, DA. part. paíT. del verbo 
Encancerarfe. Lo mifmo que Cancerado. R i -
BAD. Fl. Sanct. Vid. de S. Francifco de Afsis. 

. Con extraña devoción y ternura, le befó la 
hocz,eneaneerada y podrida. 

ENCANDILADERA,© ENCANDILADORA. 
• f.f. La muger anciana, que con promelfas y 
! palabras engaña, perfuadiendo e induciendo 

a maldades : y lo mifmo que Alcahueta. Lat. 
Lena, a. COVARR. en la voz Encandilar. Co­
mo hacen algunas malas viejas á las innocen-
tillas doncellas, que por efto las llamaron 
encandiladéras y encandiladoras. Pic.JusT.f.98. 

- Hurtó diez candiles en un mefón, para ha­
cer en mi boda el entremés de la encandila-
dóra. 

ENCANDILAR, v. a. Deslumhrar con la luz 
del candil ó vela de noche, poniéndola de 
repente delante de los ojos del que nos vie­
ne al encuentro: lo que también por amplia­
ción fe atribuye y dice del refplandór vivo 

. y ardiente de los rayos del Sol. Es formado 
de la prepoíicion En , y del nombre Candil. 
Lat. Lamineoppojitoperjlringere oculos. FR. L . 
DE LEÓN , Nomb. de Chrift. en el de Hijo. 
Porque íi ponemos en el (Sol) los ojos, los 
encandila. £spiN.Art.Ballcft.Ub.3.cap.38. En­
tonces les pone la luz mui de lleno en lleno, 
con lo qual fe encandilan. 

ENCANDILAR. Metaphoricamente vale deslum-
^tar y halucinar con faifas apariencias, con-
fiindícndo el conocimiento. Lat. Decipere. 
Gircumvenire. Muñ. Vid. de Fr. L . de Gran, 
hb.a. cap. 11. Y fobre todo , lo que mas en-
'aadilaba eran las virtudes en lo exteriór. M . 
ACRED. toma, num.697. Donde pica la am-
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bicion déla honra, las mifmas luces de la 
virtud encandilan el juicio, y le deslumhran. 

ENCANDILADO, DA. part. paíf. del verbo 
Encandilar en fus acepciones. Lat. Lamine 

per/iricJus. Deceptus. CALIST. Y MELIB. f. 87. 
No puedes ver de encandilado, como la perdiz 
con la calderuela. ALFAR, part.I. lib.a.cap.d. 
Yo atemorizado de la figura, y con el encain 

. dilado, di otro (grito) mayor. 
ENCANDILADO. Se llama el fombréro que tiene 

por la parte anterior hecho un pico como el 
del candil, en la falda que fale y cubre la 
trente. Lat. In cavum contrañusgalerus. 

ENCANECER, v, n, Tornarfe cano, volvién­
dole el cabello de negro, caftáño, ü de otro 
color, en blanco, con la edad y los años. Es 
del Latino Cancfcere. Efte verbo tiene la ano­
malía de los acabados en ecer. Lat. Incanefce-
re. SIGÜENZ. Vid. de S. Gcron. lib. 6. Proem. 
Es el hombre un almendro que encanece pref-
to : y es proprio fuyo entre todos los anima­
les el encanecer. Ov. Hift. Chil. lib. 3. cap. 5. 
Encubren mucho los años, no folo por lo 
lampiño, que efto es común á otras Nacio­
nes, íino porque no encanécen fino mui vie­
jos. 

ENCANECER. Metaphoricamente vale tener ex­
periencia y conocimiento por lo que fe ha 
obfervado, vifto y reconocido durante la v i ­
da, en proprias y ajenas dependéncias. Lat. 
In aliquo incanefeere. HoRTENS.Paneg. pl.307. 
Entre otras obligaciones mias , que comen­
zando pueriles han encanecido yá, y mucho. 

ENCANECIDO, DA. part. paíf. del verbo En­
canecer en fus acepciones. Lai.Canus. GONG. 
Son. hcroic.21. 

Hijlória es culta, cuyo encanecido 
Efiilo fi no métrico, peinado. 

ENCANTAMIENTO, f. m. El efecto de enca-
nijarfe alguno. Lat. Extenuatio. ROA, Vid. de 
Doña Sancha Carrillo, lib.x. cap.9. Afligíale 
grandemente la memoria de aquella niña, el 
color robado, la flaqueza y encanijarniento. 

ENCANIJARSE, v.r. Ponerfe flaco, defmedra-
do y enfermizo : Dicefe comunmente de los 
niños pequeñitos. hzt. Extenuar i. Viribus de-

Jiitui. INC. GARCIL. Coment.part.i.lib,4-cap, 
12. La niña fe encanijó^ y fe pufo como ética, 
que no tenia fino los hueífos y el pellejo. 

ENCANIJADO, DA. part, paff. del verbo En­
canijarle, Flaco y enfermizo. Lat, Extenua-
tus. Viribus defiitutus. CANC^Obr.Poet. f.41, 

Efíe Jiervo encanijado, 
ejie criado agoflízo. 

ENCANTACION, f. f. Obra preternatural he­
cha por arte mágica, y en fuerza de padó 
ilícito, con palabras, y a veces también jun­
ta con obras, para dañar y maleficiar. Es to­
mado del Latino Ineantatio. Llamafe tam­
bién Encantamento y Encanto..ALDRET. An-
tig. lib.4. cap.p. Uno de los naturáles fue el 
que hizo las encantaciónes, porque la Mágica 
era aqui naturál y propria. COMEN D. fob. las 
300. Copl.110. Las encantaciones 6 hechice­
rías no pueden caufar amor en el que de fu 
.naturaleza no lo tiene. 

EN-
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ENCANTADERA- f. f. La raugér que hace 

encantos, ó que encanta á otro. Dicele taui-
' bien Encantadora, y modernamente es mas 

ufado. Lac. Príftigintrix. Mulier venéfica. Co-
MEND.fob.lasjoo. Copl.110. Si caufafle el 
amór por palabras de encantadéras: ó por he­
chicerías : ó por medicamentos ¿ virtudes de 
hierbas ó piedras. 

ENCANTADOR, RA. f. m. y f. El hombre 6 
muger que hace encantos, valiendofe de me­
dios y artificios prohibidos y mágicos. Lar. 
Prajligiator. Venefims. Incantam. C. LUCAN. 
cap. 13. Que le feria echar en una cárcel, 
que era herége y encantadór. ALDRET. Antig. 
lib.4. cap.9. Llamar al rio Lixo en la Lengua 
propria rio del encanto, ó del encantadór, no 
es mui fuera de lo que cftimaban afsi los na­
turales. 

ENCANTADOR. Metaphoricamentc vale el que 
embelefa y atrahe con apariencias y enga­
ños deslumhrando la razón. Lar. 'Prajligia­
tor. Allecior. QUEV. Muf.d. Rom.91. 

E l mandar y enriqaeeer, 
dos encantadores fon, 
que te turban la razón. 

ENCANTADOR. Se ufa algunas veces como ad­
jetivo y correfponde á lo mifmo que Atrac­
tivo, halagucño.Lat..¿f///c/«M. Pafcinans.SKKT. 
P. Suar. l i b . i . cap.4. Eftos con fus encantado­
ras voces le llamaban: el regálo de fu cafa 1c 
perfuadia, y la abundancia de las afsiftencias 
los facilitaba. 

ENCANTAMENTO,© ENCANTAMIENTO, 
f. m. El objeto ó apariencia, que por arte 
mágica fe pone á la vifta, ó fe hace para fin­
gir y manifeftar como real y exiftente lo que 
en sí no es. Dícefe también Encantación y 
Encanto. Lat. Prajligia. Jncantamentum, de 
donde viene. CLAVIJ. Embax. f. 12. Fueran 
pueftas de culebras ali i , por un encantamento 
que fuera fecho. MONTALV. Nov.i.pl.20. Sa­
có la efpáda , y anduvo todo el Caftillo, 
con ánimo de ver íi podría librarfe de fus en­
cantamientos. 

ENCANTAR, v. a. Executar alguna cofapre-
ternarurál, valiendofe por lo regular ilicita-
mente de palabras, ú de otras cofas junta­
mente con las palabras, para fingir como real 
y verdadero lo que no es, ni hai, 6 para ma­
leficiar y hacer otras femejantes maldádes. 
Es tomado del Latino Incantare. Lat. Carmi-
nibus , cantionibufqae in aliam formam matare. 
ALDRET. Antig. lib. 4. cap.p. Alli iban á en­
cantar las armas, y las trahían encantadas. 
QUEV. Muf.^Rom.7. 

La que en un golpí de vifia 
no hai gigantón que no aparte, 
penfamiento que no ruede, 
efpiritu que no encante. 

ENCANTAR. Por ampliación vale fufpender,em-
belefar, dexar como pafmado y abforfo á 

- Uno. Lat. Rapere. Senjum abfirabere. CERV. 
Quix. tom. 1. cap. 42. Oirán una voz de un 
mozo de muías, que de tal mánéra canta, que 
encanta. 

ENCANTAR. EnlaGcrmanía fignifíca entreten 
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ncr con razones aparentes y e n c a ñ a ¥ 
Hidalgo en fu Vocabul. L a t . S S ' J ? 
nare. 

ENCANTADO, DA. part. paff. del v k í 
Encantar en fus acepciones. Lat /««I • 
Raptus. Alleaus. CERV. Q u i x . t o m T ^ 
Que le le quite todo aquello dcUfcbbiSÍ* 
Ca^x a a§Ua ^ - O r h S ; 

Tiene en el dedo «/encantado aniüo 
Donde ligado efiá todo Planéta. * 

Cafa encantada. Se llama la> que eftádeordin 
rio cerrada , y fus moradores viven reto 
dos, guardando notable recato, lin dát nib 
cer ruido. Lat. Conclufa omnind, vel obfaf 
domus. LAZAR, DE TORM. cap. 2. Fbaimcní 
te, ella parecía cafa encantada. 

Hombre encantado. Se fuele llamar comunmen, 
te el que vive apartado de todocomerdoy 
comunicación, y como huyendo 4e las gen­
tes , fin querer rener trato con pctfónaaU, 
guna. Lat. Homo abftrufus,infocialis. 

ENCANTARAR, v. a. Entrar alguna cofa den. 
tro de un cántaro ó vafija: como las cédulas 
de ios nombres que fe han de fottcat pm 
algún empleo, ohcio, &c. Es formadodch 
prepoficion En, y del nombre Cántaro. Lai. 
In Jitulam injicere, inducere. 

ENCANTARADO, DA. part.paíT. del verbo 
Encantarar. Metido dentro de un cántaro, 
Lar. /» Jitulam injeBus, immifus. 

BNCANTE, ó ENCANTO, f. m. Pregón dai 
do para vender publicamente alguna cofa 
como en almoneda. Es voz antigua y de po­
co ufo en Caftilla. ESPEJ. DE LA VID. HOM. 

• lib. 1.cap. 15. Venden al fKAOT/i fea quien nos 
dará, las calillas de los pobres, fe fus campóse 
heredádes fe mas culpa tiene el que end 
encante los vende. SAAV. Empr.53. Derecho 
parece de las gentes, que fe defpojc la Pro-, 
víncia, cuyo gobierno fe vendió,yqnefe 
ponga al encanto y ít dé el Tribunal compra* 
do al que mas ofrece. 

ENCANTEIS, f. f. Term. de Grujía. Es un 
pedazo de carne crecida en el lagtymálnu-
yór del ojo , que eftá junto a la nariz >coyo 
bulto cáufa no poco impedimento á la villa; 
Es voz Griega. Lat. Encantbis. 

ENCANTO. L m . El efedo y obra execota-
da por el Encantador. Lar. Cantío. Carmái-
Pratigia. Incantamentum. CERV. Quix- ^ 
2. cap. 35. Yo no sé qué tienen que vtf 
mis poías con los encantos. QUEV. Oa®* 
Cant. 2. 

Que no refpéta encantos efta efpáda. 
ENCANTO. Por ampliación vale fulpenfioDjtf»' 

bcléfo, caufado por alguna tranfpoficw" > 
Nembargo de los íenridos. 'LdX.Senfitm'tF*'-
¿lio, vel raptus. QUEV. Muf.5. Bail. 6. 

Sacarme de mis cajillas 
ba podido vuefiro encanto» 
mas facarmemi diniro, 
bijas, es negocio largo. . 

Es nn encanto. Se dice por exageración, H.^ 
idéra alguna cofa Angular y m do fe pondéra alg 

ta: como la hermofúra, gracia y donáis 
uní 
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liria mugcr ó nina, y otras cofas, que caüfan 
admiración. Lat. Mirabile vi/u. 

ENCANTORIO, f. m. Lo mifrao que Encanto 
ó Encantamiento. Es voz baxa y rúftica» 
CBRV. Quix. tom. 2. cap.31. Pues quien dia­
blos fino yo fui el primero que cayó en el 
achaque del encantorio ? tan encantada eftá 
como mi padre. ^ 

ENCANTUSAR, v. a. Engañar a alguno con 
halados ó Ufonjas. Lat. úelinire. Oemukere. 

ENCAN TUSA D O , DA. part. paíf. del ver­
bo £ncantufar. El afsi engañado. Lat. Delini-
tus. QOEV. Fort. El tal leñór encantufado, y 
dando dos ronquidos parleros del ahito,con 
promcfias de vómito, derramó con zollipo 
ellas palabras. 

ENCAñADO. f. m. Condudo de agua forma­
do de caniles ó caños, entre sí trabados y 
unidos, que también fe llama Encañadúra. 
Lat. AqtueduSius. « 

ENCAnAoo. Vale también el ícto que fe hace 
de cañas en los jardines y huertos,para ador­
nar y guarnecer los planteles Lat. Cannarum 
feptum. Cancelli, orum. SAAV. Empr.i. Con la 
atención que fuelen los Jardineros poner en-
cañádos á las plantas. GONG. Son. Var . i . 

La plaza un jardín frefeo, ¡os tablados 
ü» encañado de diverjas flores. 

ENCAñADO RA. f. f. La mugér que devana la 
feda en cañas. Lar. Glomeratrix. 

ENCAñADURA. f. f. Lo mifmo que Encaña­
do; aunque no tan ufado. COVARR. en la voz 
Encañar. Y la trabazón de unos caños con 
otros fe llama encañado y encañadúra. 

ENCAnAoo RA. La caña ó paja fuerte del cen­
tén© fin quebrantar , que íirve para henchir 
los xergónes de las camas , y también para 
llenar las albardas, que por otro nombre lla­
man Bálago. Lat. Culmus. Stipula. COVARR. 
en la palabra Atocha. Sirve para henchir los 
xergónes,como la paja de encañadúra. 

ENCdnAR. v. a. Guarnecer con cañas los 
planteles: como fe hace en los jardines para 
adornarlos y refguardarlos. Es formado de 
la prcpolicion En, y del nombre Caña. Lar. 
Cannit vel arundineá érate fepire, vallare, for­
mare. 

ENCAHAR. Vale también conducir el agua por 
canales 6 caños, para diftribuirla y repartir­
la en beneficio del público. En efte fentido 
viene efte verbo del nombre Caño. Lat. 
dquam per tubos diducere. SIGUENZ.HÍÍL tom. 
J'lib. 3. cap. 14. Recogió también por fus 
conductos todas las aguas, encañó las mentes, 
V pufo en cada elaufteo la fuya. COLMEN. 
HilLSegob. cap. 35. 1. Hecho el reparti-
miento , fe comenzaron la cobranza y la 
tHKa» encañando la agua en canales de piedra 
cárdena. 

ENCAÍÍAR LA SEDA. Ponerla y devanarla en 
cañones de caña, lo que fuelen hacer las 
"wgeres, que por efto le llaman Encañadó-
Wŝ  Lat, ín cannas glomtrare. 

NcAnAR LOS PANES. Crecer, fubir laefpíga, y 
*J»P«ar á engordar la caña. En efte lentido 
«te verbo es neutro, y viene del nombre 
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Cana, por efpíga crecida. Lat. Segetes -adole­
re in calamum. 

ENCAñADO, DA. parr.paíf. del verbo Enca­
ñar en fus acepciones. PELLIC. Argén, part. 
2. l i b . i . cap. 17. Caufaba efto, que el agua de 
una fuente, bullendodebaxo de las raices, 
encañada á rodas partes por diverfos arcadu­
ces, fueífe de extraordinaria frialdad. 

ENCAñlZADA. f. f. Pedázode mar donde fe 
coge el mujol: y fe llama afsi, porque hai 
alli unos corrales hechos de cañas. Es voz 
ufada en Murcia y Valencia. Lat. Locus in 
™ 0 cannis vallatus, & dijfcüus. 

ENCAñONAR. v. n. Echar cañones las aves 
quando empiezan á tomar pluma, y también 
quando cftán en la muda, que al principio 
los tienen en fangre y mui tiernos, y def-
pucs rieflbs y enxútos. Es formado de la pre-
policion En, y del nombre Cañón. Lat.P/#-
mefeere. 

ENc^ñoNAR. Vale también poner alguna co-
fa hecha cañónes : como una vafquiña , unas 
vueltas almidonadas. En efte fentido es ver­
bo aétivo. Lat. In cannas effingere, formare. 

ENCAHONAR. Entre losTexedóres vale deva­
nar la feda en cañónes, para formar defpues 
la urdiembre. Lat. Séricos filos cannis circum-
volverej glomerare. 

ENCAñONADO, DA. part.paíf. del verbo En­
cañonar en fus acepciones. 

ENCAñoNADO. Se llama rambien el viento, 
quando entra por partes angoftas, y fopla 
con vehemencia. Dicefe afsimifmo Encalle­
jonado. Lat. AdJlriSius vel coercitus ventus, 
direSiufque. 

ENCAñUTAR. v.a. Formar alguna cofa,y po­
nerla hueca en figura de un cañuto: como fe 
hace con la ropa plegándola, ó con un papel 
y pergamino, y afsi de otras cofas. Es for­
mado de la prepoficion En , y del nombre 
Cañuto. Lat. In tubulos vejlem adaptare-, com-
poneré. 

ENCAñuTAR LOS PANES. Lo mifmo que Enca­
ñar. HERR. Agricult. lib. 1. cap. 9. Mas yo 
creo que ferá bien legarlo antes que encañií-
te Hafe de pacer qualquicr pan antes que 
comience á encanutar ni echar cogollos. 

ENCAñUTADO, DA. part.pafl'. del verbo En-
cañutar en fus acepciones. 

ENCAPACETADO, DA. adj. Cubierto con el 
yelmo ü capacete, de que fe forma efte ad­
jetivo que traben los Vocabularios deNc-
brixa, P. Alcalá , y otros. Lat. Galeatus, a, 
um. 

EN CAPACHA DURA. f. f. El número de ca­
pachos que fe ponen de una vez para for­
mar el noque, llenos de la azeitúna yá moli­
da, á fin de que defpida el azcite,apretando-
la en la viga. Lat. Sportularum olearum majfa 
plenarum cumulus. ' " • 

ENCAPACHAR, v. a. Meter en el capacho. 
Dicefe freqüentemente de la azeitúna, que 
defpues de molida fe mete en los capachos, 
para ponerla debaxo de la viga y exprimirla. 
Lat. in fportulas immittere. 

ENCAPACHADO, DA. part; pafif. del verbo 
En-
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Encapachar. Lo afsi metido en el capacho. 
Lar. In'fportifhs mmifftis. 

JENCAPIROTADO , DA. adj. El que trahe 
pucíto capirote. Comunmente fe aplica al 
DifcipUnante. Lat. CucuU fajligiatus. 

ENCAPOTADURA, f. f. En lo literal es la ac- ' 
ción ó hecho de cubrirfe y abrigarle con un 
capóte 5 pero en efte fignificado no tiene 
ufo, fino en el metaphórico, quando uno fe 
pone ceñudo y encapota los ojos, baxando 
los párpados, y mirando con ceño, que por 
otro nombre fe llama fobrecejo. Lat. Tor­
titas. Supercilium. 

ENCAPOTAMIENTO.f.m.Lo mifmo que En­
capotadura. Lat. Supercilium. SIGUENZ. Hift. 
part.g.lib.z. cap.2. Moftrandofe afeblc, gra-
ciofo, fin el encapotamiento, ó fobrecéjo que 
ponen otros indiferctos. NAVARRET. Trad. 
deScnec. Ub.2. cap.4. Haimuchos que con 
la afpcreza de las palabras, y con el encapota* 
miento del roftro, convierten en odio los be­
neficios. 

ENCAPOTAR, v. a. En lo literal vale cubrir 
con una capa ó capóte ; pero en efte fentido 
no tiene ufo. Hallafc ufado por ampliación, 
por encubrir y ocultar debaxo de un velo u 

. otra cofa alguna efigie, roftro, bulto, &c. Es 
formado de la prepolicion En, y del nombre 
Capóte. Lar. Celare. Abfcondere. HORTENS. 
Paneg. pl.55. Que á nueftra vifta ñaca, y pa­
recer corto de vifta, fe las ajuftan áDios, y 
porfían á cubrirle y encapotarle. 

ENCAPOTAR. Metaphoricamente fignifica ba-
xar los ojos, cubriéndolos algo con los pár­
pados , poner el roftro mui cernido y grave, 
convilbsde enojado. Regularmente fe ufó" 
defte verbo en efte fentido con la partícula 
fe, diciendo Encapotarfe. Lat. Contrafíafron­
te veltorvis oculis afpicere. NAVARRET. Trad. 
de Senec. lib. de la Tranquilidad del ánimo, 
cap. 15. Al modo que es inútil trifteza el 
llorar y encapotar el roftro. QUEV. Muf. 5. 
Xac. 13. 

Encapotófe Catalna, 
y meciendofe a lo zaino, 
al fíelo , y luego a Ifabil 
miró, y mordiúfe los labios. 

ENCAPOTARSE. Por translación fe dice del Cic­
lo , del aire, de las fierras y montañas, del 
tiempo , &c. quando fe cubren de nubes 
dénfas y vapóres grueífos , que amenazan 
turbación y mal temporál. Lar. Nubibus obte-
gi, obduci. Ov.Hift.Chil. lib. 1. cap.2. Quando 
el Invierno comienza z. encapotarfe, y á def-
cargar fu furia fobre la tierra. 

ENCAPOTARSE LOS CABALLOS.Es baxardemafia-
damente la cabeza, y arrimar la boca á los 
pechos: lo que fuele fer de no poco riefgo á 
los que ván montados en ellos,por ir expuef-
tos a que tropiecen y los maltraten. Lat. 
Equos caput deprimere,fubmittere. 

ENCAPOTADO, DA. part. paíf. del verbo 
Encapotar en fus acepciones. Lat.Tomw.O¿-
duBus. Obnubilatus. SANT.TER. Mor.5.cap.3. 
Veo almas mui diligentes a entender la ora­
ción que tieuenjy nuü encapotadas quando'ek 
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tan en ella. RIBAD. Fl.Sanch Vid.dcS u , 
chías. Era enemigo de burlas; mas no'anft-
m encapotado. ÍUttCto 

ENCAPRICHARSE, v. r. Aprehender alp, 
cofa , quererla, defearla por meto anZl* 
capricho, y de ordinario, fin mas fundZJ 

. «>nl motivo, que el de la própria v o l S 
Es voz formada de la prepoficion En v d 1 

, nombre Capricho, y de eftilo familiar K! 
Sua Jententia pervicaciter adbarere. Pertin • 
animo inftfiere. 

ENCAPUZADO, DA. adj. Cubierto con ca 
puz, de cuyo nombre feforma efte adjetivo 
que tiene poco ufo. Lat. Pullatus. PELU' 
Argén, part.a. lib.3. cap.i. LosAthcnicnfe 
nunca trataban de paz, fino quando toma 

. ban los fúnebres veftidos, fw^wzAÍw ¿ 
luto. 

ENCARAMADURA. f. f. La altura donde uno 
fehafubidOj^óla acción de fubir ófubirfc 
en alto y encaramarfe. Traben cfta vozNc-

. brixa, el Padre Alcalá y otros; pero tiene po­
co ufo. Lat. Fafiigium. Fafiigatio. 

ENCARAMAR, v. a. Levantar y fubir enalto 
alguna cofa. Covarr. fíente que viene del 
Hebréo Kapb, que es la letra C, y del vcibo 
Ramam, que vale exaltar y elevar, y que aña­
dida la partícula £ » , fe dixo Enermmfyit 
aqui Encaramar. Otros le deducen del nom­
bre Hebréo Keren, que fignifica el cuerno, 
y como efte fíempre eftá en lo alto de las ca-
bézas de los animales y levantado, de aqui 
íc formó efte verbo. Lat. Attollere. Ekwt. 
Faftigiare. ARGOT. Monter. cap. 30. Tienen 
tanto temor los Leones, que le encarhmy 
fuben por los árboles, huyendo de los petii-
llos. ESQUIL. Nap.Cant.7.061.14. 

T alrüfiico ofenfor, medrófo y tardo, 
En los agudos cuernos encarama. 

ENCARAMAR. Por alufion vale elevar,colocar, 
fubir á pueftos y empleos honoríficos y la-
crofos á alguno. lA.t.Elevare.Extollere. QÚEV. 
Fort. Encaramas en los Tribunáles á los que 
havías de fubir a la horca. 

ENCARAMAR. Vale también figuradamente en­
carecer , exagerar, engrandecer y ponderar 
con exceflb alguna cola. Lat. Extollere. M-
plificare. Exagerare. OñA, Poftrim. lib. I.«PJ 
ii .difc .2. No puede extenuar í"5 cora^ 
que afsi MM^OTÍJ las del próximo. LOP.I,u' 
lom.f.117. 

Porque jamás pareceréis Póéta, 
Si alguna paradéxa 0 defatino 
No los encaramáis cadaejlaféta. . 

ENCARAMADO, DA. part. paíf. 
Encaramar en fus acepciones. Lat p-¡jLc 
tus. Elevatus. HORTENS. Mar. t.rj¡-
debian de ir encaramados unos fobre ^ 
QUEV. Vifit. Ver una de nofotras 
fobre unos chapines, mui alta " í ^ " . ^ 

ENCARAM1LLOTADO, DA. adj. Lo "> 
que Encaramado. Es término rultico» y 
baro. LOP. Com. Las Batuecas. Att.i. 

Crece el camino y la efperanza cae, 
Ten forasqualfofiego la entretiene, 
E n c a r ^ m U l o t á d a £ M -
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ENCARAMIENTO. f. m. Lo mifmo que En­

caro. Pic.jusr. f.iop. Querría mas ver puef-
to hacia mi cara un mofquéce á puntería,que-
aquel maldito y defearado encaramiento coi-
niculário. A _ 

ENCARAR, v. n. PoneÉíc cara a cara con 
otro, eftár-frente á frente mirándole en dere­
chura, y como dando de cara con éL Es for­
mado de la prepoíicion £n,y del nombre Ca­
ra. Lat. Facie ad faciem vtl contra afpicere, in-
iueri. QOEV. Tacan, cap. 23. Llegamos á la-
calle de la mar, quando encaró con nofotros 
la ronda. ESPIN. Efcud. Rclac.a. Defc.i. Yo 
encarándome á él, le dixe, &c. 

ENCARAR EL ARCABUZ, CARABINA, &c. Es po­
nerle de cara al contrario y afleftarle para t i ­
rarle ó amagar con él. Lat. Sclopetum in McU~. 
jas os dirigere. AMBR. MOR. lib. 11. cap. 257. 
Danle luego la faéta, y al ponerla en el ar­
co pregunta á qué parte de la caza queréis 
que encare* 

ENCARADO, DA. part. pafl'. del verbo Enca­
rar en fus acepciones. Lat. Contra intuens, In 
osdireBus. ROA , Sant. de Cordob. Vid. de S. 
Eulogio. No acobarda tanto el roftro encara­
do del contrario, como las efpaldas vueltas 
del compañero. CBRV. Quix. rom. 2. cap. 27. 
Le amenazaban mil encaradas balleftas, y no. 
menos cantidad de arcabuces. 

Bien ó mal encarado. El que tiene hermofo ó 
feo roftro, buenas ó malas facciones. Lat. 
Facie puleber. Formofus. Venufius. Deformis. 
QUEV. Tacan, cap.21. Y ganara masíi no fe 
me atravefára un mocetón mal encarado,mzn.-
co de brazos, y con una pierna menos. 

ENCARATULADO, DA. adj. Cubierto el 
roftro con una carátula, y lo mifmo que Em-i 
mafcarado. Es voz formada de la prepoíicion 
En, y del nombre Carátula. Lat. Perfonatus. 
Larvatus. C AST. SoLORz.Fieft.del Jard. £121. 

Tporque encaratulada 
a nuefira huéfpeda veas. 

ENGARBO, f. m. Terra, de Ballcftería. Equi­
vale á Encaro. Dafc eíte nombre á los perros 
de caza que la bufean, y quando la hallan la 
petfiguen hafta que la levantan: y con efpe-
cialidad ürven para cazar perdices. Lat. Ver-

• tegus canisj veljagax. ESPIN. Art. Balleft. l ib. 
i.cap.21. Hai otros perros que llaman de 
wwr¿o y ojeo, con que fe macan las perdí-
Ces Los de encarto las bufean como los 
perros de mueftra, y en hallándolas las per-
figuen hafta que las levantan. 

ENCARCAVINAR, v. a. Henchir la cabeza 
de un mal olor peftilcnciál, qual le fuelc ha-
ver en las cárcavas fuera de los lugáres,don-
dc echan las immundicias y los animáles 
muertos: como perros, afnos, rocines, &c. 
Lat. Foetore offundere, ohturbare. OnA, Pof; 
trim. l ib . i . cap.g.Dil'c.z. Un fumidéro afquc-
^ofo^ua albanár revuelto, que atafaga y «»-
Mí-MWfe» mil fentídos. QHEv.Muf.d.Rom.79. 

Encarcavina fu tufo, 
tM cargado viene de ferias, 
fc5^CAVlNADO,DA.part.pair.del ver-

DoJ.ncarcavinar. Elqueeftá con.pefadum-
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bre en la cabeza por cfte mal olor. Lat.Gr*. 
vi odore, aut fcetore obturbatus. COVARR. en la 
voz Comadreja» Y haviendole rendido, mue­
re junto con él, encarcavinada con la hedion­
dez pcftífera de fu mal oiór. 

EN CARCAX ADO, DA. adj. Armado con el. 
carcax, ó prevenido y veftido del carcax , de 
cuyo nombre fe forma cfta voz. Trábenla 
Nebrixa, el P. Alcalá y otros; pero no tiene 
ufo. Lat. Pbaretratus, a, um. 

ENCARCELA DITO, TA. adj. Prefo, encarce-: 
lado. Es voz familiár, y ufada para dár á en-: 
tender, con afecto y ternura, el fentimiento 
de la perfona que padece. Lat. Carcere mijfele 
conjiricius,detentas. SANT. TBRT'SU Vid. cap. 
11. Que fomos tan miferables , que partici­
pa efta encarceladíta defta pobre alma, de las 
miferias del cuerpo. 

ENCARCELAR, v. a. Meter, poner en la cár­
cel á uno, y tenerle prefo en ella. Es forma­
do de la prepoíicion En, y del nombre Cár­
cel. Lat. In carcerem conjicere, detrudere. RE-
COP. lib. 4. rit. 1.1.14. Defendemos que no 
fean ofados de hacer execucion en los bie­
nes de los legos, ni prender ni encarcelar fus 
perfónas. NAVARRET. Conferv. Difc. 29. \ 
folos ios Sacerdotes era permitido en Ale-
mania el reprehender, encarcelar y caftigar 
los culpados. 

ENCARCELADO, DA. part. paíf. del verbo 
Encarcelar. Prefo en la cárcel. Lat. Jn carce­
re detentus. Carceribus mancipatus. MARM.Def-
cripc. lib.2. cap.27. Le tuvo encarcelado ÍRM-
chos dias. QUEV. Fort. Mandó que facaflen 
a viíitar los encarcelados. 

ENCARECEDOR. f. m. El que exagera y ala­
ba mucho las cofas. Lat. Rerum amplificator. 
Laudator. FR. L. DE GRAN. Vid. de Fr. Barth. 
de los Mart. cap.4. Era efte Varón de Dios, 
mui amigo y grande encarecedór de la virtud 
de la oración. HORTENS. Paneg. pl.374. Pues 
en ninguna me haveis vifto, ni falir mentiro-. 
fo, ni eftát encarecedór. 

ENCARECER, v. a. Subir de precio la merca­
dería. Es formado de la prepoíicion En,y del 
nombre Caro, y tiene la anomalía- de los aca­
bados en ecer: como Yo encarezco,&c. Lat, 
Rerumprethtm augere. RECOP. lib.2. tit. 11.1. 
33.cap.14. Y los mantenimientos al precio 
que valieren en el Lugar donde cftuviefc,fin 
fe los encarecer. QUEV. Fort. Los Tabcrnéros 

. de quienes, quando mas encarecen el vino, no 

fe puede decir que le fuben a las nubes. 
ENCARECER. Vale también exagerar y ponde­

rar con exceífolas cofas, alabándolas y en­
grandeciéndolas. Lat. Rem verbis nimium lau­
dare, attollere,exagerare. PART. I . tit.4. 1. 35. 
E aun mas lo encarefeieron los Santos Padres 
que dixeron,&c. SANT. TER. Su Vid. cap.3 r. 
Efto que he dicho vá mal encarecido: effotro 
me parece que aun principio de encarécerfe 
como es, no lo. puede haver. 

ENCARECIDO, DA. part. paíf. del verbo En­
carecer en fus acepciones. Lat. Nimis auflus. 
Laudatus. ANT. AGUST. Dial, pl.446. Tratan­
do dc.aquclU Hiftpr>a, tan «^aw/áa por los 

' JUi An-. 
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Aiiñ^uos, QUEV. Doar.Eftoic. BicrtWMríf/-
do qíeda el alto clpiritu de Lucilo. 

ENCARtClDAMENTE. adv. de modo. Con 
grande exageración y encarecimiento. Lar. 
Nimie. Summe. ínipense. FR.L.DE GaAN .Ttar. 
délaOrac. part. 2. cap. 3. Oye quan encare-
cidamente lo dice San Bernardo al Papa Eu-
génio. CERV.QUÍX. torn. 2. cap. ult. De mi 
parte le pidan , quan encarecidamente ícx pnc-
da, perdone la ocalion que fin yo penfar 
le di. 

ENCARECIDISSIMAMENTE. adv. fuperl. 
Con fuma exageración y cxcefsivo encareci­
miento. Lat. Valde impense, cumfummaexa-
geratione. Amplifsimé. HORTENS. Quar. f. 25. 
Y con el término mifmo de deleite y gozo, 
lo dixo ala luz que yo lo miro, encarecidifú-
mdmente David. ESP IN. ECcud.Bslac.j .Defc.5. 
Y aunque me rogaton encarecidifsimamente 
quemequedafle alli por toda la vida 6 por 
algún tiempo, no pudo acabarfe conmigo. 

ENCARECIMIENTO, f. m. Subida de précio, 
mayor eftimacion y valor en las cofas vendi­
bles, en los géneros, &c. Lat. Pretil augtio, 
vel augmentum. VILLAIZ. Chron. del R. D. 
A l . el X I . cap. 98. Bufcando manéra para la 
labor defta moneda, que no vinieíTe encareci­
miento en las cofas que eran menefter de fe 
comprar y vender en el Réino. 

ENCARECIMIENTO. Vale también ponderación, • 
alabanza y exageración. Lat. Amplificatio. 
hxageratio. Hyperboley es. LOP. Philom. f. 61. 
M i hermano Octavio tuvo la culpa de ama­
ros con los encarecimientos de vueftra perfó-
na. QUEV. Fort. PalTaron de lo pofsible los 
encarecimientos del valor y de la fortaleza en 
Numar.cia. 

ENCARGADAMENTE, adv. de modo. Cui-
dadofa y encarecidamente, con efpeciál cui­
dado , atención y empeño. Lat. Magnopere, 
nimiSyJludioseyimpense. SAN T.TE R.Cam.cap.4. 
Pues Nueftro Señor tanto nos la encomen­
dó , y tan encargadamente á fus Apóftoles. 

ENCARGAMlfcNTO. f. m. Lo mifmo que En, 
cargo. Es voz antiquada. CHRON.GEN.part.4. 
f.258. Ediólos porhomes libres, en todos 
los lazos malos, é encargamientos. 

ENCARGAR, v. a. Encoméndar y pedir á otro 
que haga, 6 fe haga alguna cofa, fe lleve ó 
fe diga con todo cuidado. Es compuefto de la 
prepoíicion En, y del verbo Cargar. Lat. 
Commendare.Committere.Mandata daré. CERV. 
Quix.tom. 1. cap.7. Sobre todo le encargó que 
Uevaflc alforjas. MEND. Vid. de N . Señora, 
Gopl.389. 

En la inundación furiafa 
de un clavél Jlamarite al bieh, 
encarga Dio/ fu defenfa, 
no al Milagro, Jtno al miedo. 

ENCARGAR LA CONCIENCIA. Phrafe mui ufada 
en los defpachos que dimanan de la Jurifdic-
ción y Tribunales Ecleíiáftícos, y también 
en las difpoíiciones teftamentárias : y da á-
entender que fe ponga efpeciál cuidado, y 
debaxo de oblicacion de conciencia fe cuide 
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c*t&Xzt.ConfiimtiamconJlriru,m * M 
tía onus injungere, imponere.. Ja 

ENCARGARSE DE ALGUNA COSA. ES toimrU 
fu cuenta, parafolicitarla y concluS ^ 
Alscujusra onus fubire, in/e reciperdvel ¿f-
pere. MAR.AN. Hift. blp. üb. 1. cTo g V 
que fe encargaron del gobierno d k * & 
QUEV. M uf.2. Son.79. Rano-

A tujujiícia tocan mis contrarios, 
" ¿ / ' ^ cncargarte de ellos te comida 

ENCARGADO, DA. part. paff. del verbo En 
cargar. Encomendado, tomado a fu cátffi 
cuenta. Lat. Commijfus. Mandatus. NAVAB 
Man. Coment. de la defenfion del ptóximl' 
num. 22. Delosquales es el defender i f a 
fubdnos y encargados, en paz, falúd, jufticC 
&c. QUEV. Entrcmet. f » * » ^ cfla acu£ 
ción á la envidia. 

ENCARGO, f.m. Lo que fe pide á uno que ha. 
ga, lo que fe le encomienda y pone á lu cv¿Í 
dado: como tal diligencia, negócio, fecréto" 
&c. Lzt.Onus.MarUatum.OffleiumyVelNetl 

ENCARGO. Se llama también el oficio, emplcay 
cargo que fe dá y confiere á uno: comofet 
Oidor, Corregidor, Secretátio, &c. Latilfí. 

. nijlerium. Munus, eris. 
ENCARlñARSE, v. r. Aficionarfe á uno, que­

rerle bien y con grande afefto. Es formado 
de la prepoíicion En, y del nombre Cariño. 
Lat. Lenivel tenero amore vel Jbidio affici, tt-
neri. ABARC Annal. Rey D. Jaime el Con-
quiftadór , cap. 1. núm. 14. Tomada pues 
aquella Fortaleza de las Celias, empezaron 
otros Pueblos á encariñarfe con el nombredd 
Rey. 

ENCARIñADO, DA. part. paff. del verbo En­
cariñarfe. El tiernamente aficionado. Latís 
neré, amans, diligens. 

ENCARNA, f. f. Voz de Cazadóres y Monté-
ros, con que fe dá á entender el efeáodcha-
verfe cebado las refes y comido el palto que 
fe les ha echado , para attaherlas al podio 
donde fe ha de hacer la caza ó batida. Es for­
mado de la prepoíicion En, y del nombte 
Carne. Lat. Carnis inefeatio. ARGOT. Monta. 
cap.45. Quando fe hace otro dia la monteria, 
fe vé en ellos el provecho que fe les hale-
guido de la encama. 

ENCARNACION, f. f.Por Antonomafia fe en­
tiende el Sagrado Myfterio de laEncarna-
ción del Verbo Div íno,.<jue fe celebra dcw-
xo del nombre de la Anunciación, á 25-de 
Marzo. Lat. Divini Verbi Incarnatio. M-Aviu 
Trat. Oye hija, cap. 40. Porque la Bncrm-
ción v Redención , que de ella feíiguc,« * 
mayor obra de todas, y de la qual el n»51 
précia. 

ENCARNACIÓN. Tinta de albayalde roxo , y 
azéitc gralfo de linaza ü de nueces, de 
de carne, para encarnar las fig"".5^^ 
tina. Lux.Incarnatio. SIGUENZ. Hilí-P V 
lib.4. dife. 16. Las cabezas de metal dow 
con losroftros alpróprio, y de lina» 
nación. 

del cumplimiento de loque femandayea- ENCARNACIÓN MATÉ, Ü J>E PAIETIU^ 
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carnación fm pulimento. Lat. Impolita, tem~ 

ENCARNACIÓN DE PULIMENTO. Veafe Puli-

FJSSÍADINO , NA. adj. que fe dice y 
aoropria al color que no es pcrte£tamentc 
encamado, fino mas baxo de tintura. Lat. 
femperaté ruber. Rofetis. 

ENCARNADO, DA. adj. Tenido de color de 
• ¿gj.jje: como cintas encarnadas, tafetán en-

carnado,&c. Lax-Garnei eo¡oris.Rubeus.?KAGU. 
ng TASS. año 1680. f.y. La vara de rafo lifó 
encamado a treinta y quatro reales. QOEV. 
Mof.<5.Rom.i4. 

J)e blanco, encarnado^ wgro 
el arco vif i ió celejie. 

ENCARNADO. Se toma también por cubierto de 
carne y como engendrado, y de carne hu­
mana : y afsi fe dice, Demonio encarnado, 
&c. Lat. Carneus. Carne indutus. 

ENCARNADURA, f. f. El temperamento y ef-
tádo que anualmente tiene la. carne en un 
cuerpo vivo: y afsi fe dice, Pedro tiene ma­
la ó buena encarnadura. Lat. Camis tempe-

. fiesveltemperamentum. MONTER. DEL R. D . 
Ai . l ib . i . cap. 25. E pues lo emendó en la 
fegunda, es buena encarnadura, 

ENCARNAR, v.n. Tomar carne la mafia coa­
gulada en el vientre de la hembra, dcfpues 
de haver concebido del varón. Por excelen­
cia fe dice del Verbo Divino quando tomó 
carne en el purifsimo vientre de la Virgen 
Sandísima. Es tomado del Latino Incarna-
re. FR-L.DE GRAN. Compend. trat.i . cap.aj. 
Que hombre ni que Angel pudiera atinar 
efla tan extraña invención , como fue encar­
nar aquel grande Dios, y encerrarfe en el 

i vientre de una doncella? 
ENCARNAR. En la Pintura es dár el color de 

carne á las efcultúras, con la mixtura que fe 
llama Encarnación. Lat. Camem exprimere, 

- adumbrare, mentiri. PALOM. Vid- de Pinr. pl. 
37p. También encamó el Santo Chrifto del 
Perdón, que eftá en el Convento de Domi­
nicos, llamado vulgarmente el Rofarico. 

ENCARNAR. Por translación vale hacer fuerte 
imprcfsión en el ánimo de alguno', ó en co­
fas que le pertenezcan: como la hacienda, 
los bienes, & c ocafíonandole daño con las 
palabras picantes y fuertes, ó tirándole á he-
"r y menofeabar con obras.ofenfivásy con­
trarias. Lat. Animo vel cordi infigi. JAÜREG. 
Amint.Prol. 

^ porque el golpe en ella mas encarne, 
Wperaré que la piedad primero, 
Ablande el duro hielo. 

ENCARNAR. ES criar carne quando fe vá me­
jorando y fanando una herida. Lat. Carncm 
tn&nerarij induei. GRAC. Mor.f.147. Yade-
núsacia virtud que tiene para encamar una 
llaga,ímcle bien. 

'•NCARNAR. Vale también entrar y penetrar 
Por la carne la faéta , cfpáda, ü otra punta, 
«aciendo herida en ella al mifmo tiempo. 
Vat. ín camem alte ingerí , immergi y infigi, 
GOJJC. Eab.dc Pyramo,y Thisbc. 

• * Tm. l í i . 
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A l fin en Píramo quijo 
encarnar Cupido un chuza, 
el mejor de fu armería, 
con fu herramienta al ufo. 

ENCARNAR. Por alutión vale mezclarfe, unírfe 
intimamente, y lo mifmo que incorporarfe, 
haciendo un mixto ó maífa.Lat.Cow<g/»í/,Mr/. 
Copulari. ACOST. Hift. Ind. lib.4. cap.io. Mas 
a f s i Í » ^ ^ (el azogue) con el (oro) y lo 
junta á sí, que le defnúda y dcfpcga de qua-i 
lefquier otros metales. 

ENCARNADO, DA. part. paíf. del verbo En­
carnar en fus acepciones. VALVERD. Vid. de 
Chrift. lib. 6. cap. 6. Siendo aquellas voces 
obradóras de lo que fignificaban, como pro-
nunciadas por la encamada Omnipotencia. 
PALOM. Vid.dc Pint. pl.356. Muchas buenas 
efcultúras vemos echadas á perder por mal 
encarnadas, 

ENCARNAT1VO, VA. adj. Terra, de Cirujía. 
Diccfe del medicamento que fe aplica para 

• limpiar las materias en las llagas, á fin de que 
purificadas y limpias, puedan criar carne, y 
quedar del todo fanas. Comunmente fe ufa 
eíta voz en plural diciendo Medicamentos 
encarnatívos. Lat. Medicamen conglutinato-
rium, camis induSiwum. 

ENCARNECER, v. n. Tomar carnes, hacerfe 
mas corpulento y grueffo. Es formado de la 
prcpoíicion En, y del nombre Carne, y tiene 
la anomalía de los acabados en ecer: como 
Encarnezca, &c. Lat. Carnes induce/e, adqui-
rere, augere. Craffefcere. GRAC. Mor. f. I 39. El 
ufo de difputar cada dia, íi fe hace con la 
voz, es un exercido maravillofo , no foia-
mente para la fanidad ; fino también para 

• encarnecer y engordar por de dentro. 
ENCARNECIDO, DA. part. paíf. del yerbo 

Encarnecer. Lleno de carne , corpulento. 
Lat. Craffus, Carne auBus. 

ENCARNIZAMIENTO, f. m. El afto de ce-: 
barfe en la carne , devorándola con aníia, 
como hacen los lobos y perros hambrien­
tos , quando degüellan alguna res. Traben 
efta voz los Vocabularios del P. Alcalá, Ne-
brixay otros > pero tiene poco ufo. L a t . d r -
nium devoratio. 

ENCARNIZAR, v. a. En lo literal es cebar en 
la carne á otto: como un animál, un perro 
para que fe haga fiero y cruel 5 pero en eftc 
fentido no es ufado. En el translatício vale 
encruelecer, irritar, inftigar y enfurecer. Es 
formado de la prepoficion En, y del nombre 
Carne. Lat. Ad iracundiam concitare, irritare, 
excitare, FR. L . DE GRAN. Symb. part. 2. cap. 
30. Con tal libertád, con que encarnizaban 
los Jueces contra sí. , 

ENCARNIZARSE, v. r. Cebarfc con anfia y 
exceflb en la carne: lo que con propnedad 
fe dice de los lobos y animales hambrientos, 
quando matan alguna res, ahóra fea doméf-
nca ó falváge. Lo mifmo fe dice de otros 
animales, que defpues que han probado y 
euftado la carne fe ceban en ella y encarni­
zan. Lat. Carnibus avidifsimi pafci, delettari. 
Carnet i/orare. AMBR. MOR. l i b . ' i i . cap. 10. 

11 i 2 Con 
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Con cfto fe hicieron las béftias mas bravas y 
feroces contra los hombres, efiando encarniza­
das en tenerlos por mantenimiento. MARQ. 
Gobern.lib.a. cap. 37. El León que lo mató, 
fe quedó a guardar el cuerpo muerto, para 
que otras fieras no lo defpedazaflen : tan le­
jos eftuvo de encarnizar/e en él. 

ENCARNIZARSE. Metaphoricamentc valemof-
trarfe cruél contra alguno , cebandofe, en 
cierta manera, contra lu vida, honra y fama, 
íin querer afloxar ,jni deponer la ira y enojo, 
ni dexar de perfeguirlc. Lat. Crudeliter in ali-
quemdefavire. AMBR.MoR.lib. 16. cap.6. Con 
eftc mandamiento del Rey , fe encarnizaron 
tanto aquellos malvados Miniftros de cruel­
dad. NIEREMB. Aprec. lib.4. cap.a. Se hacen 
tanto daño á sí miímos, que fe encarnizan en 
el derramamiento y defperdício de la fangre 
de fu Redentór. 

ENCARNIZADO, DA. part. paff. del verbo 
Encarnizar en fus acepciones. Lat. Savitia 
duálur. Camibusaddiilus. M. AVIL. Trat. Oye 
hija, cap. 16. Y íiendo de naturaleza elpiri-
tuál , fe abaten á la miferablefujeción de.fu 
cuerpo, tan transformadas en fu carne , que 
fe tornan encarnizadas. ALDRET. Antig. lib.4. 
cap.23. No hai fieras crueles, ni fieras ham­
brientas encarnizadas, que con tanta ira é im­
piedad executeniu faña. 

ENCARNIZADO. Vale también encendido, cn-
fangrentado,de colór de fangre ó carne. Ufa-
fe írequentemente hablando de los ojos, 
quando eftan muí cargados e inflamados. 
Lat. Sanguinolentus. Oculi cntorefttffufi. CERV. 
Quix. rom.2. cap. 31. Viendo á la dueña tan 
alborotada,y tan encarnizados los ojos,le pre­
guntó con quien las havía? MING. REVULG. 
Copl. 15. 

Los lomos traben ardiendo, 
los ojos encarnizados. 

ENCARO, f. m. £1 acto de mirar con algún gé­
nero de atención y cuidado á otro. Lat. ¡Si-
fus diré ¿lio. 

ENCARO DE ESCOPETA. La acción de dirigirá 
la cara el arma de fuego. Lat. DireBio. 

ENCARRILAR, v. a. Encaminar, dirigir , en­
derezar , para que vaya derecho por fu cur-
fo lo que fe encamina: como un carro, co­
che, &c, £s formado de la prepoíicion En, y 
del nombre Carril. La.t.Dirigere. Ducere. Viam 
monftrare. LOP. Com. Las Batuecas. A¿t. 2. 

T ala fé fiméatreviera, 
que por •u'.teffa cóita yá, 
os encarrilara allá, 
y algo de yantar os diera. 

ENCARRILAR. Por translación es volver á poner 
-. corriente lo que fe havía extraviado o con­
fundido : como un negocio , que por la mala 
condu£ta del que havía cuidado de fu folici-
túd, eftaba fin orden y fuera de lo que fe ne-
cefsitaba para fu expedición y fenecimiento. 
Lar. Dirigere. Ordinare. 

ENCARRILARSE. Enredarfe la cuerda, ófoga 
del carrillo, faliendofe de fumuefeahácia 
las afas, eftorvando fu movimiento. Lat. Fu-
nem introcblea intricarí. 

E N C 
ENCARRILADO, DA. part.paff de, 

Encarrilar en fus acepciones. .L«? D Verbó DuStus. íntricatus.. "Wus. 
ENCARROñAR. v. a. Inficionar y fcr tíir 

danarfe y pudrirfe uno. Es vozjocófa^ 
ventada. Lat. Inficer̂  
Muf.<5.. Rom.87. 

En cafa no hemos de ejiár 
yo y la vieja de los conques: 
tu quieres que te enagüele, 
yo temo que me encarroñe 

ENCARRUJARSE, v.r. Retorceríc, cnfort. 
jarfe : como fucede en el hilo,quandoS 
muí torcido , y en el cabello quando csS 
crefpo o ella rizado y encrefpado, ó com 
fucede rambien en las hojas de algunas plT 
tas , que naturalmente 1c retuercen. ¡Z' 

. Implicari. Retorqueri. ' 
ENCARRUJADO, DA. part. paff. del verbo 

Encarrujarle. Enfortijado , retoteido. u 
Retortus. Implicatus. RECOP. lib.5. tit.i2.L,2 
Los terciopelos de labor, que fe hicieren U. 
brados de gorbioncillo, ó cuajadillo, ó va' 
reteado menudo , ó encarrujado, haya de te­
ner y tenga lamifma cuenta y bondádCEtr 
Yiag. cap. 3. 

Semejaban las aguas del mor cano 
Colchas encarrujadas, y hacían 
Azules vifos por el verde llano. 

ENCARTACION, f. f. Lo mifmo que Emp-
dronamiento: y porque fe hace en vinúd de 
carta de privilegio, concefsion ü donación, 
y fe eferibe en carta, de aqui fe dixo Encar­
tación. Lat. Cenfus. Defcriptio. Recénfa. RE-
cop.lib.6. tit.3. l . i . Pero fien alguna ó algo-

- nas carras de la encartación fuere contenido 
que el Rey debe haver algún derecho en la 
encartación que en efta fea guardado al 
Rey fu derécho. 

ENCARTACIÓN. Se llama también el vaflaliage, 
fujeción y reconocimiento que hacen al Se­
ñor los Pueblos y Lugáres,pagandolc la can­
tidad en que eftan convenidos por fu domi­
nio y fuperioridád. Lat. VeóiigJibusfiAjcñlo. 
HUG. CELS. Reperr. en la voz Encartados, 
Hai encartaciones, que es una manera de val-
falláge, de la qual decimos de fufo capitulo 
Behetría. 

ENCARTACIÓN. Se ufa también por el Pueblo ó 
Lugar qiie toma á algún Señor por fu dû  
ñ o , y le paga cierto tributo por via de vafl*-
llágc, durante el tiempo que por tal 1c nene 
y reconoce. Lat. Fru6iuariam opftdmn, w 

' tributarium. RECOP. lib.6. tit.3.1.1. X-
feñóres de la encartación no lo quifiê 11 
emendar, que fe puedan tornar de ottoa". 
ñór que fuere natural de aquella 
ción. . 

ENCARTACIÓN ES. Se dicen algunos Pu«W 
de las Montañas de Burgos, comarcanoŝ  
Vizcaya, á quienes fe comunicaron /oS>'L 
vilégios y exenciones delta Provincia o ^ 

> ñ o ñ o , en virtud de cartas y privilcs1̂ 5 
los Reyes, por lo que fe llamaron wsf.. 

« eartaciónes. Lat. Oppida Provinti* i " * ^ ^ 
aMifta,annumerata. VILLAIZ. ChrOO- p 
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n AI. el XI . cap- r 37- El Rey, eftandó en la 
Villa dc Orduna, vinieron aüi los de la tier­
ra de las encartaciónes, y otorgaron al Rey el 
Señorío de las encartaciónes. ' 

ENCARTAMIEN f O. l.m. l'rofcnpción, con­
denación hecha en rebeldía del reo que ha 
cometido delito grave, y que aunque lia fido 
llamado por pregones no ha querido pare­
cer en juicio. Lar. Profcriptio. RECOP. lib.z. 
ticai» l.<5. De la carta de encartamiento, lle­
ven los miíinos derechos que pueden llevar 
por la executória. COMEND. fob. las ̂ oo.Co-
pl.iip. Hicieron unamui cruel prolcripción 
6 encartamiento : en la qual encartaron mas 
de trecientos Ciudadanos nobles de Roma. 

ENCARTAMIENTO. Se llama también el defpá-
cho juridico, en que fe contiene la fenten-
ciade proferipción y condenación del reo 
aufenre. Lat. Uttera profcriptorU. OKVEU. 
DE CAST. lib.z. tit.14.1.26. E otroli manda-

. mos á los nuellros Alguaciles, que por encar­
tamientos que fon trahidos á la nuellra Cor-
te para prender á algunos malhechores, no 
pidan ni lleven derechos de omecillos, pues 
que no lo deben haver. 

ENCARTAMIENTO. Vale también lo miímo que 
Encartación. 

ENCARTAR, v. a. Condenar á uno en rebel­
día por algún crimen grave, y confifcarle fus 
bienes. Dixofc afsi por la carta que fe fija 
en los lugares públicos, para que venga á no­
ticia de todos , y ninguno dé favor y ayuda 
al tal encartado: y también para que conftc 
haverle llamado por pregones. £s formado 
de la prepoficion En, y del nombre Carta. 
Lat. Profcribere. HORTENS. Quar. f. 115. Pa­
ra encartar 6 ptoferibir á los Chriftianos. 
VALVBRD. Vid. de Chrift. l i b . i . cap. 20. Oc­
iando correr fin rienda el ímpetu de fu am­
bición, y de fu enójo , encartó en e l , no folo 
los niños de la fangre Real, lino también los 
hijos de los plebeyos y villanos. 

ENCARTAR. Vale también incluir en alguna 
dependencia á uno, coníiderarle como parte 
o partícipe de ella: como en alguna refolu-
ción, compañia, negociado, &c. Lat. Immif-
ure. Includere. PIC.JOST. f. 114. Holgarémc 
nc que encarjtaré tanta gente honrada. CAST. 
SOLORZ. Ddnair. f.52. 

A qual be dado motivo f 
que en entreméfes me encarte? 

ENCARTÁIS Significa también incluir y fentar 
"iuno ó machos en los padrones ó matrícu­

las, para los repartimientos y cargas oneró-
ias de gabelas, tributos y férvidos. Lat. Def-
where. Recenfere. M. AGRED. tom.z.num.i^. 
J P0r cfto no debia fer encartada en el pa-
dtón univerfál de los infenfatos hijos de 

• Adán. 
eA^TÁRSE. En el juego de los naipes es ve-
n« una carta al que juega, que le eftorba y 
embaraza la mano que cftá jugando, y le ha-

wia ebarta implieari. 
^ A R T A D O , DA. part. paff. del verbo En-

«wat en fus acepciones. Lat. Defcriptus. ln*-
«"Jitft&c. Rtcop. lib.2. tit.4.1.12. Ymanda-
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mPs que no confientan que los hombres cúc-
miftados, ó que fean dados por nulos, ó <?»-
eartados fe acojan á fu compañía. AMBR. 
MOR. rom.i.f. 141. Porque yá Silo le havia. 
puerto en la lilla de los encartados, 

ENC ARTUJ A DO. f. m. Voz de laGermanía, 
que vale la toca delamugér. Juan Hidalgo 
en lu Vocabulario. Lat. Capitis muliebre ve­
lamen. 

ENCASAMENTO. f.m. Nicho cavado en la 
fabrica para poner alguna eftátua. Lat.íbrw-
catum ¡oculamentum. CoLMEN.Hift.Segob.cap. 
44. «í.13. En un grande nicho ó encafamento\ 
le moltraba la Reina, gallarda figura de bul­
to, con ropdge y corona Real. 

ENC AS AMIENTO, f. m. Repárode las cafas. 
Es voz de que fe ufa en la Orden de Alcán­
tara. Lat.Do/»«j injiauratio, vel reparatio. DE­
FINIÓ, DE ALCANT. tit.25. cap. 1. Porque las 
calas fuertes y llanas de Encomiendas de la 
Orden feâ n mejor reparadas y labradas: 
Mandamos que de aqui adelante el fe-
gundo año de la provílión, paguen la tercia 
parte de las rentas que rentaren fus Dignida­
des y Encomiendas, para los encafamientos de 
ellas. 

ENCASAR, v. a. Term. de Grujía. Volver un 
huello á fu lugar quando fe ha falido de la 
hueca. Lat. Os disjunSium fuo loco refiituere. 

ENCASADO, DA. part. paíf. del verlo Enca-
far. Vuelto á fu lugar. Lat. Suo loco rejlitutus, 

ENCASCABELADO, DA. adj. Lleno de caf-
cabéles,ó adornado con cafcabéles: como fe 
ye en los pretiles que fe ponen en los caba­
llos enjaezados, 6 en los machos de carga. 
Lat, Crepitaculis ¿neis ornatus, oneratus. Pie. 
JusT.f.23. Que íi los puliera en ringla, fo-
náran mas que la recua encafcabeláda. 

ENCASQUETAR, v. a. Poner el fombréro ó 
gorra en la cabeza,y encaxarlo bien en ella, 
para que fácilmente no caiga. Es formado 
de la prepoficion En, y del nombre Cafquc-
te. Lat. Galerum capiti obfirmare. GUEV. Me-
nofpr. de Cort. cap. 5. Se reboza una toca 
caíera,fe encafquéta un fombréro viejo. CERV. 
Quix. tom.i . cap. 2 7. Encafquetófe fu fombré­
ro, que era tan grande, que le podía fervir 
de quitafól. 

ENCASQUETAR. Metaphoricamente vale hacer 
cteer, encaxar y perfuadir á uno á que ad­
mita y dé aflenfo á alguna cofa, Lat. Suadere. 
Inducere. TORR. Philof. lib. 5. cap. 5. Si efta 
ley por acá fe guardara, yo affeguro que ni 
los Reyes fueran engañados tantas veces, ni 
huviera tantos atrevidos , para encafquetarles 

' cofas no menos dañofas á fus perfonas, que 
á fus vaflallos. 

ENCASQUETARSE. Por translación vale obfti-
narfe en el concepto una vez hecho de a l ­
guna cofa, fin reparar en íi es bien ó mal 
formado, y por lo general fuele fer fiempre 
en lo que no tiene el debido fundamento: 

. como en una opinión ó difeurfo falible, y 
extravagante. Lat. Obfirmare animum. Obfii-
nato animo infijlere. 

ENCASQUETADO, DA. part. paff. del verbo 
En-
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Encafquetar en fus acepciones, tat . Ohfir-
matas, Objiinatus. ViLLAuou.Probl. Metr.19. 
Aun hafta la gente baxa no quiere caer de la 
común opinión, que tiene entaftputada en la 
cabeza. QUÉV. Muf.6. Rom.í4. 

T con ferel fombreriJIo 
de ejiantpa en fus feligrifes, 
lo encaíquetado ael fuyo 
cofquillas hizo aldeléite. 

ENCASTILLARSE, v. r. En lo •literal es en-
cerrarfe en un Caftillo, y hacerfe alli fuertes 
para defenderle de fus contrarios: y por am­
pliación Acogetfe á paráges altos, áíperos y 
fuertes, como rifeos y fierras, para guarecer-
fe y refguardarfe, como hacen los foragidos. 
Es formado de laprepoficion En, y del nom­
bre Caftillo. Lat. Caftello fe muñiré, tueri. 
MÉX. Hift. Imper. Vid. de Galba. Hayiendo 
cllado con duda íi fe volvería a fu Palacio, ó 
íi fe iria a eneafiiUar al Capitolio. COLOM. 
Guerr. de Fland.lib.y. Defpues de baverfe en-
cajiillado en la Cindadela, ganando la gracia 
de la Guarnición Valona. 

ENCASTILLARSE. Metaphoricamentc fígnifíca 
perfeverar con tefón, y á veces con obftina-
cion, en fu parecer y difamen, fin dar oídos 
á razones y perfuafiones algunas en contra­
rio. Lat. Oftinare animum. Pertinace mente in-

.Jifiere. 
ENCASTILLADO, DA. part. paff. del verbo 

Encaftillarfc en fus acepciones. Lat. Caftello 
mumtus. Animo obfiinatus. NAVARRET. Con-
ferv. difc.io. Porque encaftiüados en la ufur-
pada y vana prefuncion de nobleza no 
fe atreven á cafarfe. COLMEN. Hift. Segob. 
cap.23. §.11. Defpues de muchos debates, el 
vulgo encaftillado, fe refolvió en admitir foio 
álos Reyes. 

ENCASTILLADO. Vale también lleno y fortale­
cido con diverfos Cadillos, fituados en dif-
tintos paráges, en diferentes litios, Pueblos, 
y Villas. Lat. Cajiellis undique vel pafsim mu-
nitus. CHRON.GEN. part.i.f.60. £ fabía él que 
eran mui fuertes en armas, é la tierra mui en-
eaftillada, c trabajofa de conquerir. 

ENCASTILLADO. Algunas veces fe toma por ele­
vado , altivo y fobetbio. Lat. Superbus. Ela~ 
tus. CERV. Quix.tom.i. cap. 34. Nohai cofa 
que mas prelto rinda y allane las encajiilladas 
torres de la vanidad de las hermófas, que la 
mifma vanidad, puefta en las lenguas déla 
adulación. 

ÉNCAT1VAR. v. a. Lo mifmo que Cautivar. 
Es voz antiquada.EsPEj. DE LA VID. HUM. lib. 
1. cap.42. Otros fe enojan que yomtrahidos 
á fervidumbre , b encativados c pueftos en 
prifion. 

ENCAXADOR. f. m. El que encasa y pone 
ajuftada alguna cofa en fu lugar. En efte fen-
tido literál no tiene ufo: en el metaphórico 
fe toma por el que entremete y encaxa en 
lo»razonamientos ü difeurfos algunos refra­
nes, dichos ó cuentos, al tiempo que fe eftá 
hablando. Lat. Inferior. Inculcator. CERV. 
Quix. tom.2. cap. 30. Halladolo osle lia-
veis el encaxadór, xcfpondió Sancho. 

E N C 
ENCAXADURA.f.f. La obra yaíuft^ ' 

tar metida, encaxada y ajoftada ní, í 
con otra, y dentro de ella. Viene A \ C<ía 
Encaxar Lat. Infertio. Jntrufo r . ICrbo 
GRAN Symb.part.i.cap.23. ¿a ¿ r i ^ ' ^ 
encaxadüra y cnlazamiento de los í ^ U 
unos con otros. Y cap. 24. LosquMcS? 
enlazados unos con otros y con unas 
dáras, tan ajuftadas y proporcionadas ^ 

ENCAXAR. v. a. Incluir y meter una cofa 1 
tro de otra ajuftadamente, apretarla « 
cierto modo embutirla: como fe hace '1? 
obra que llaman de taracea. Es formado í 
la prepofiaon En, y del nombre Caxa-lT 
Includere. Inferere. CERV. Quix.tonn cao in 
Advirticndo de encaxarlo igualmente y J 
jufto. QOEV. Fort. Empe7Ó á untar elexede 
fu rueda, y encaxar manijas, y mudar davos. 

ENCAXAR. Vale también entrar ajuftada y con 
fuerza una cofa fobre otra,calcandolayaprc 
tandola, para que no fe falga ó caiga tanfL 
cilmente. Lat. Intrudere. Lop. Circ £ 
Tomaba un caldero y encaxandofehca\i¿. 
béza, la facaba por la ventana. QOEV.MII£¿ 
Rom.87. 

Quiere encaxarme en la te fia 
el bonéte de los bofques. 

ENCAXAR. Se toma por cerrar,metiendo unaco-
fa dentro de otra, y haciendo que venga 
ajuftada: como la tapa de una caxa en la par­
te que recibe y contiene en sí lo que en ella 
fe pone: una puerta con otra que jomándo­
las encaxan y quedan cerradas, y afsi otras 
cofas. Lar. Coagmentare. Obftrmgere. CERV. 
Quix. tom. 1. cap.20. Los quales con mucha 
preftéza volvieron áarmar, y a íwwwrlas 
rabias del Caftillo. 

ENCAXAR. Significa también encerrar y meter 
dentro de alguna parte alguna cofa , como 
afsimifmo Encaxar le vale encerrarfe y en-, 
trarfe en alguna parte. Lat. Occludere. Obdertt 
QOEV. Mul.6. Son.5. 

Si pan de azúcar, en Motril te encaxo; 
Si eres coroza, cncáxate en las viejas. 

ENCAXAR. Vale también introducir ó colocar 
con maña y arte alguna cofa: como encaxar 
á alguno en algún puefto, ü empleo, encarar 
un cuenro, ó un chifte. Lat. Jddere. Jpponi-
re. CERV. Quix. tom. 2. cap. 33. EneaxcMt 
efle gobierno , y verán maravillas. LOP.Do-
rot.f.218. í>in dexar de encaxar cuentos, y na­
cerle de los Godos. 

ENCAXAR. Metaphoricamente fe ufa por enga­
ñar en lo que le dá ó fe dice, haciendo er̂ ,: 
una cofa por otra. Lar. Jrrauduhater ^ 
cere.Circumvenire. QUEV. Cuent. Elpa*610 
dió una linda tragantona con el dote-
caxóle todos quantos cachivaches tenia 
cafa. fl 

ENCAXARSE. v. ñ Meterfc en parte cltrc-
cha: como en un concurfo grande de gen» 
en un hueco de una pared, cntr? J ,^ 
dos paredes, ó entre dos perfónas. i ^ -
fererey objlruere. J nolc 

ENCAXARSE. Vale también meterfedonde 1 .̂ 
Uaman, quererfe acompañar con ,?troS,fru, 

iiili'lllíl 1 -i 
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frutarles, y como vulgarmente fe dice, pe-
" feics de gorra. Lar. Immtfcert. Se ingerere. 
OOEV. Alguac. Un ciego queqmfo emaxarjt 
con los Poetas, fué llevado á los enamora­
dos por ledo con todos. Y Tacan, cap. 4. 
Quando vio mi amo que todos y* Ubavian 
maxadoy comenzóle á afligir. 

ENCAXAR LA SAYA. Phrale con que fe da a ei> 
tender que uno ha tenido oportunidad., y 
logrado la ocalion , para pedir lo que defea 
V necefsita. Yá tiene poco ufo. Lar. Occajto-
tum nancifei. COVARR. en la voz Enca-xar. 
Dcfte proverbio ufa la Comedia dicha Ce-
Icftína, quando la vieja dixo á Calilto de fu 
manto roto, y refpondió uno de los criados, 
Encaxado ha la/aya. 

ENCAXAR LAS BARBAS A UÑO. ES tomarfolas 
con la mano por la parte inferior, y en cier­
to modo manofearlclas : lo que fe executa 
como por dcfprécio, haciendo burla y mofa 
de él. Lat. Mentum rricmu cayere, vel compre-
henderé. 

ENCAXAR LAS MANOS. Phrafc vulgar y mui 
ufada de la gente populár , que en feñal ü 
demonftración de verdadera amiftád, fe dan 
las manos reciprocamente , apretandofclas 
uno á otro, y al tiempo de alargarlas fuelen 
decir Encaxa. Lar. Manus conjerere. QUEV. 
Tacan, cap. 11. Tanto me han valido á mi 
las ánimas oy , como á t i los azotados: trir. 
cáxa. 

ENCAXARSE ÉM LA CABEZA ALGUNA COSA. ES 
afirmarle en una opinión ü di&ámen , y per-
feveraren el concepto que tiene hecho y 
formado de ello. Lat. Meia.' infigi. CERV. 
Quix. tom.2.cap.31. Quien ^ j^ t fWAx1^ en 
el celebro que ibis Caballero andante? 

ENCAXAR UN PISTOLETAZO, LA ESPADA, Ü OTRA 
ARMA OFENSIVA. ES herir á uno tirándole á 
matar ó á ofender. Lat. Glande, velgladio ali-
fuem percutere, confodere, 

Efto encáxa bien aqui, ó no encáxa. Es lo mif-
mo que viene bien y oportunamente,es ó no 
a propófito: y lo que por otros términos fe 
fucle expreflat diciendo, Efto quadra bien ó 
no quadra, es ó no del cafo. Lat. Bene adap-
tatia-y vel minime adaptatur , quadrat. CERV. 
Qnix. tom.i. cap.26. Y qué bien que encáxa 
en la firma el Caballero de la tnltc figura. 

ENCAXADO, DA. part. paíf.del verb o Enca­
xar en fus acepciones. CERV. Quix. tom. 1. 
cap.29. Admirado el Cura de fu limplicidád, 
y de vér quan encaxados tenia en la phanta-
fialos mifmos difparátes que fú Amo. QUEV. 
Tacan, cap. 14. Vi que eran dos rodájas de 
Cartón, que trahía atadas á la cintura, y en-
caxadas á los muslos. ALFAR, parr. 1. lib. 3. 
^P-io. A mirar por el agujero , lo que la 
Btol encaxada tycátz permitía. 

ENCAXADAS. En-' el Blafón fe dice de las parti-
ooaet del efeúdo , cuyas piezas fe encaxan 

unas en/las otras en forma de triángulos 
gtueflbs y largos, que regularmente fon de 
la tercia parre de la longitud ü de la latitud 
<*el efeúdo, fegun el fentido en que fe ponen 
citas figuras en cL partido, cortado, troncha-
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do, y tajado; pero tiendo xefe tiene la mi­
tad de pie, y lo reliante de punta, y l i fuere 
faxa fe forma de. triángulos alternados , que 
la llenan toda. Avil. tom. i . trat. 1. cap. 3. 
Lar. StemmaUtm partes alia aliis triangulari-
Ur inferté, 

ENCAXE. f. m. El afto de encaxar una cofa 
con otra. Lat. Infertio. Intrufio. ESPIN. Efr. 
cud.Rclac.3.Defc.2i. Hizo con tíiencáxe y 
golpe temblar no folo la cueva y el ídolo. ' 

•ENCAXE. Vale también la trabazón ó ligadura, 
con que una cofa eftá enrremetida,y en cier­
to modo unida con otra. Lat. Commijfura. 
Coagmentatio. VALVERD. Vid. de Chrilt. lib. 
6. cap.41. Mishueflbsno han podido per­
manecer en fus encáxís. 

ENCAXE. Significa también la medida c igual 
corte que tiene \ina cofa para que venga 
jufta con otra,y afsi unidas íe aí'sicntcn y en­
lacen. Lar. Coagiñsntatio. AÍJBR. MOR. Antig. 
Iib.7. caplifi. Mai también un conducto de 
agua, de piedras quadradas., con encáeees de 
macho y hembra. CERV. Quix. tom. 1. cap. 
21. Rodeándola á una parte y á otra bufean-
dola el encáxe. 

ENCAXE. Cierta labor de randas entretexidas 
con gran copia de hilos, en que fe forman 
varias figuras y flores, con notable primor jr 
arte. Hacenfc regularmente de hilo blanco 
mui delgado,y también de hilo de oro ü 
plata. Lar. Rtíimlata tela. Exfubtili filo ara-
cbnea tela. PRAGM. DE TASS. año 1680. f. 13. 
La onza de encáxes y puntas de plata y oró 
falfo, á líete reales. 

ENCAXE. ES también la labor que llaman de 
Taracea ó Embutidos, ahora fea en madera, 
ahora en piedras, que afsimifmo es mui pr i -
morófa y viftófa. Lat. trmiculatum opus, vel 
tejfellis infertum. 

ENCAXE. En el juego de las pintas es la concur­
rencia del número que le vá contando coa 
el de la carta: lo que le quita el 1er azar en 
los puntos que lo es,y fe proíigue contando. 
Lar. Numeratoris, 0" pi¿Ía charta in numero-
concurrentia. 

ENGAXES. Se llaman en el Blafón las piezas del 
efeúdo partido, cortado y tronchado, y taja­
do , cuyas particiones, formadas de largos 
triángulos pyramidáles, de colór y metal, 
encaxan unas en otras. Avil . tom. 1. trat.4. 
cap.i. 

Ley del encáxe. El diftámen 6 juicio que vo-
luntariamente y por fu mero difeurfo forma 
el ]uéz, fin tener atención á lo que las leyes 
dilponen para fentenciar alguna caula. Lar. 
Proprio fenfui adbafio. CERV. Quix. tom. 2. 
cap.42. Nunca te guies por la ley del encáxe, 
que lliele tener mucha cabida con los igno­
rantes. ALFAR, parr.I. lib. 1. cap. i . Librere 
Dios de Juez con leyes de encáxe, y Efcribáno 
enemigo. 

Salto y encáiee. En la danza es un genero de 
mudanza en que el pié derecho le retira y 
pone detrás del izquierdo , al tiempo de ha* 
cer el falto y terminar la mudanza , enca-
xando la pierna derecha detrás de la iz-

quicr-
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quierda. Lat. Saltati* qua fes pedi inferí-. 

• tur. ^ i ^ ^ * ^ 
ENCAXONAR-v. a. Meter y guardar alguna 

cofa dentro de un caxón , como ropa^ velti-i 
• dos, géneros, &c. Es formado de la .prepofi-

cióñ:En , y del nombre Caxón. Lat. Areáin-
• Hndere. 
fiNCAXONADO, DA. part. paff. del vecbo 

Encaxonar. Lo que le ha puefto y entrado 
dentro de un caxón. Lat. ine/tc/AJ in arca. 

£NCAXONADO. Ufado como fubftantivo, fe lla­
ma la obra de tapiería, que fe hace poniendo 
atrechos unos machónes ópiláres de ladri­
llo, para que las tipias fean mas firmes, dura­
bles y íegúras. Y lo mifm.o fe dice cambien 
de la obra hecha de piedras , quando en lu­
gar de tápiasfe ponen piedras y cal entre los 
machónes de ladrillo. Lat. Lotéricas quadris 
contextus,pariese, . 

ENCEBAOAM1ENTO. f. m. Tcrm. de Albei-
tería. Enfermedad; que contrahen las béftias 
caballares, por beber mucha agua defpucs 
de haver comido buenos píenlos , que 11a-

. man por otro nombre Aguado. Lat. Hordei 
aqüaque oppfetio. SUAREZ, R,ecop. de Albeit. 
cap. o. Del encebadamiento y gran bebida de 
agua, llaman a eñe mal Aguado. 

ENCEBADARSE- v. r. Voz de Albeitería.Lle-
narfe de cebáda una caballería, y beber def-
pucs mucha agua, de que contrahen la enfer­
medad que llaman Encebadamiento. Lat. Se 
bordeo aquaque opplere. 

ENCEBADADO, DA. part. paff. del verbo En­
cebadar. Repleto de cebáda. Lat. Hordeo 
aquaque oppletus. 

ENCEBOLLADO, f. m. Efpecie de guifado, 
que fe hace de la carne del carnero, ü de la 
vaca, dividida en trozos,, mezclados con ce-
bolla,y fazonados con clavo, canela, pimien-* 

- , ta, y azafrán, reahogado todo con azéite, 
Lat. Camis opjonium capa oleoque conditum & 
decoáium. 

ENCELAR, v. a. Encubrir, efeonder, ocultar. 
Es voz antiquada. Lzx.Celare.AbJcondere. V i -
LLEN. Trabaj.cap.3. Con entrincadas razo­
nes , engaños é encubiertas, afeonden é enr. 
celan lo mal ganado. 

ENCELADO, DA. part. paff. del verbo En-
, celar. Oculto, encubierto,efcondido. Es voz 

antiquada. Lat. Abfconditus. Celatus. Occultus, 
AYAL. Caid.de Princ. lib. 5. cap. 17. Halle 

• muchos caminos e vias mui enceladas y cf-
condidas. REGIM. DE PRINC. Iib.3.cap.i5. E 
cito debe tener mui enceladô uc non lo fepan 
los de la huefte. 

ENCELLA, f.f. Un género de canalla hecha 
de mimbres ü de eftéra,que íirve para formar 
los requefónes y los quefos. Viene del Lati­
no Fifcellíija, que fígnifíca lo mifmo. PRAGM. 
DETASS. año 1680.1.26. Cada para ha­
cer quefo, diez y feis maravedís. Lop.Doror. 
f.98. Suelen traher las Labradoras, en las tc-
xidas eneeüasy los naterónes Cándidos. 

ENCELLAR, v. a. Formar el quefo u reque-
. fón en la encella. Es voz de poco ufo y for­
mada del nombre Encella. Lat. Fifcetíis cafegs 

LEO. Erot»c.Mo. 
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confiríngere, effbrmare. V i t u 
nollroph.55« 

T délo leche exprimida, 
natas cuaja, y quefo encella. 

ENCENAGAMIENTO, i . m. Elafto deenfo. 
ciarle y revolearle en el cieno. LauC«Kt i * 
quinattOf oblimatio, 

ENCENAGARSE, v. r. Enfuciarfey manchar̂  
fe con cieno , de donde fe forma eftí-verbo 
.,T-«-í ̂  ' Lat. Cana fe inqumare,oblinire. 

XÍNCEN AGARSE. Fot translación vale cnvolv 
fe en vicios y torpezas. Lat. Vithrum ^ 
immergt, vohttari. VILLBN. Traba!, ¡ J ? 
Encenagandofeen las fenfuales colas 

ENCEN AGADOjDA. part.paff. del verbo Ea. 
cenagarlc en fus acepciones. Lat.<Ww 
Cano oblimatus, immerfus. B.DE EA ToRiuVif 
dde¡t.párc.i. cap.8. jBiKm^^yenviielioj 
en ellas concupifcéncias feníiblcs. 

h$pz encenagada. La que eftá corrompiday fii. 
cía, y llena de cieno. Lat. Caaofa aqua, Oy 
Hiít.Chil.lib.2. cap.y. Es meneítet provecríi 
de de los rios ,'para otras jornadas don-
de no la hai, fino folamente alguna ANOVJ. 
^ y verde. 

ENCENCERRADO , DA. adj. El que trahe 
cencerro: como los ganados y otros ammi-
les, para que no fe pierdan y fe fepa donde 
andan. Lat. Pecuaríis tintinnabulis vd cntdu 
paratuty inftruSius. RECOP. lib. 9. tit. 27.1.5. 
Otroíi mandamos, que fean guardadas a.los 
Paftóres y dueños de los ganados dosrefes 

. encencerradas de cada ciento: por manéraque 
fe entienda veinte encencerradas de cada mi­
llar. 

ENCENDER, v. a. Hacer que una cofa fe i&-
fláme, arda y efté abrafandofe y quemando-
fe: como encender velas ó candelas, cneco-
der el carbón, leña, &c. Es tomado dclLaó-. 
no Incendere. Eílc verbo es anómalo >y Kfr 
be en algunas perfónas de los tiempos pte-
fentes la i antes de la ; : como Yo enciendo, 

. enciende tu, encienda aquel. LauAcctadni-
FR. L. DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de 
Paftór. Que es decir de Chrifto que cípinl» 

. llamas de amor... y que le encendían lacata,y 
le fallan por los ojos, y le ponian fuego ^ 
pies. QUEV. Muf.4. Son. 17. 

Que la luz de tus ojos es de fuerte, 
Que aun encender podrá la nieve jT'"-

ENCENDER. Vale también lo mifmo quep^' 
fuego, quemar y abrafar.Encftcfenudo^-
ne del Lzúno Incendiare. FUER; Ĵ 20- ' 
tit.2.1.i. Todo homc que « w f l ^ ^ y ' 
na. QUEV. Muf.4. Son.23. 

Enriquecer/e quifo, no vengarfe, 
La ¡lanía que encendió vuejlro c a » 

ENCENDER. También fe toma por ^ a w » ' ^ HENDER, xamoieme toma por 
far ardór y encendimiento: y afsifc<ua»5°. 
la l lamo loe rorree Q«l enrienden Cl attw 

den. Lat. íñcalefacere.Accendere.tio******'* 
f. 112. El mar enxuga las ondas, truena 
viento, enciende él aire. 

ENCENDER. MetaphoriCamcntc vale cfl; 
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enardecer y avivar á uno» Lat. Infiammare* 
Concitare. MARIAN. HiíhEfp. l i b . i . cap.8. El 
tener perdida la efpcranza de la vida, los m~ 
tendis mas, y los hacía furiofos y atrevidos»: 
PANT. Koín.6. 

To en tanto que a vaefiros pechos 
la fena el clarín enciende, 
« que ardores tan bizarros 
tan jufía cólera hierven,. 

ENCENDER. Vale también por translación fb-; 
mentar, dar calor á alguna cofa: como una 
opinión, partido: y también poner fuego en­
tre diferentes perfonas metiendo zizaña en-* 
tre ellas. Lat. Rixas Jovere* Provocare. Incita­
ra QuEVk Entremet. Havía quien encendiendo 
la paisión, acompañaba con armas fus ra­
zones. 5Í|j*tó 

ENCENDERSE. Por analogía es abrafarfe inte­
riormente uno> ó por caufa de un vehemen­
te ejercicio y agitación corporal, ó por ac­
cidente de enfermedad, en que fe levanta ca­
lentura, ó por otros motivos que ocaúonaa 
alteración en la langre y en los efpiritus v i* 
tales. Lat. Ignefcere. Inardere, Infiammari, 

ENCENDERSE. Vale también enojarfe mucho» 
Lat. Infiammari, Exardefcere in iras, &c. Co* 
MEND. fob. las 300. CopLijy. Y con el tra­
bajo de los miembros, fuelenfe encender en 
grande fervór y enojo. CERV. Quix. tom. 1* 
cap.7. No quiíieron los dos replicarle mas> 
porque vieron que fe le encendía la cólera. 

ENCENDER EL HORNO. ES echarle leña y pe­
garle fiiego para que arda y fe caliente. Lat* 
Fomacem fuccendere, 

ENCENDIDO, DA. part. paíT. del verbo En­
cender en fus acepciones. Lar. Accenfas. Suc-
tenjus, Inflammatus» FR.L. DE LEÓN , Nomb» 
de Chrift. en el de Paftór. Y que le cercaban 
en derredór fíete antorchas encendidas en fus 
candeléros. CERV. Quix. tom. 1. cap.4. Ref-
pondió D.Quixóte encendido en cólera.QuEv* 
Mun4.S0n.41. 

No podrá fulminarfu luz ardiente. 
En dos diverjas Afiros encendida. 

ENCENDIDO DE COLOR. Se dice del que tiene 
las facciones del roftro fanguinolentas, mut 
coloradas y ardientes: y en los panos, fedas 
y otros géneros el que es mui fubido de co­
lor : en las tinturas de algunas colóres, como 
pfcrpúreo,dorado,amarillo,&c. fe llama tam­
bién Encendido de colór. Lat. Flammeus, Vi~ 
viitu. Vegetus. 

ENCENDIDAMENTE, adv. de modo. Con 
i ardor, esfuerzo y valentía, animofa y rigu-
rofamente, con eficacia y viveza. Lat. Virili-

Animóse. Ejficaciter. FR.L.DE GRAN.Trat» 
delaOrac. part.2. cap.?. En otra parte, aun 
fflas encendidamente, refiere los grandes ma­
les que de aquí fe liguen. HORTENS. Mar. f» 
I45' La confiftencia fe iluftró encendida* 
Mente. 

ÍNCENDIDILLO, LLA. adj. Dim. de Enccn-
dido. Dicefe del que fe ha encendido algo, 
y puefto colorado, por algún movimiento 
violento, 6 por otro accidente, ó que es na­
turalmente algo encendido de facciones. ó 
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tiene los ojos tiernos y algo inflamados. Lar* 
Rubefcens. Ardens. HORTENS. Mari £13. Los 
ojos eneendidiUos en lágrymás. 

ENCENDIDISSIMOj MA.adj. fuperl. deEn-í 
cendido. Mui encendido. LzuPerventifíimus* 
Ardentifsimus. FR. U DE GRAN. Guia, part.z, 
cap.15. Y esforaandofe por fubir con elef-
pmtu de la tierra al Qélo, hierve con defeo 
encendidifsimo de Dios. 

ENCENDIMIENTO-. fk m. La obra y efedo de 
citar ardiendo y abrafandofe alguna mate­
ria combuftible: en efte fignificado apénas 
tiene ufo cita palabra, porque oy no deci­
mos encendimiento de carbón , encendi­
miento de una cofa, encendimiento de un 
monte, fino incendio ó quema del thonte de 
la cafa, &c. Lat. Incendatio. Conflsgratio. F. 
HERR. fob. la Egl. 2. de GafciK Y afsi no po­
día fer tan grande el encendimiento de los Pi-
rinéos. GARCIL. Son.35. 

Aqui donde el Romano encendí miento^ 
Donde el fiiego y la llama licenciofa> 
Solo el nombre dexaron d Carthágo. 

ENCENDIMIENTO. Ardór, inflamación, exalta* 
ción y alteración vehemente de alguna co* 
fa efpiritófa y aftiva: como encendimiento 
de la cólera, de la fangre, del hígado, y afsi 
de otras cofas. Lax. Ardor. Ififlammath. MENÍ 
Coron. Copl.7. Y le atizan el encendimiento 
y la pena, renovándole immenfo y perdura­
ble dolór* 

ENCENDIMIENTO. Por aluíión en lo moral fíg-
nifíca la viveza y ardór de los afeftos y pal"-* 
fiones humanas : como Encendimiento de 
amór, de odio> de ira,&Ck Lar. Ardor. Fervor* 
FR. L . DE GRAN. Mem. part. 1. trat.2. cap. 3. 
Y con el rio de fu largueza > mata el encendí' 
miento de los vicios. FR̂  L . DE LEÓN, Nombi 
de Chrift. en el de Paftór. Moftrando en la 
apariencia el fiero encendimiento que le abra-
faba lo fecreto del pecho , con amór de fu 
Pueblo. 

ENCEN1ZAR. v.a. Cubrir, llenar , manchar 
alguna cofa con ceniza. Es formado de la 
prepoiieion En , y del nombre Ceniza. Lat. 
Ciñere confpergere-. HORTENS. Mar. f.112. Ev-
cenízafe la tierra, ahúmafe el Cielo. 

ENCEN1ZADO, DA. part. paff. del verbo En-
cenizar. Cubierto y manchado con ceniza» 
Lat. Cintre confperfus. GÜEV. Epift. Razonam» 
á la Emperatriz. El qual trahia las ropas ro­
tas, y la cabeza encenizaia. 

ENCENSAR, ü ENCENSUAR. v* a. Dar á 
cenfo ü tomar a cenfo» Es formado de la 
prepoiieion En, y del nombre Cenfo, y tie­
ne poco ufo» aunque le traben losVocabu-
rios de Nebrixa, el P. Alcalá y otros. Lat. In 
cenfum daré* <iy£re alieno gravari. 

ENCENSADO, ú ENCENSUADO. part. paíf. 
del verbo Encenfar, ü Encenfuar. Lo afsi 
-gravado con cenfo. Lat. »y£re alienogravatus. 
RÉCOP» lib. 5. titi 15.1. 2. Las perfonas que 
de aqui adelante pulieren cenfos ó tribuios, 
fobre fus cafas ó heredades ó poflefsiones 
que tengan atributadas ó encenfuadas á otro 
primero. 



i 

i 

i 

44.2 E N C 
ENCENTADURA. f. f. La cftrcna que fe ha­

ce «le alguna cofa, que no eftá empezada. 
% Trahe cita voz Ncbnxa en fu Vocabulario, 

pero tiene poco ufo. Lat. Libatio. Degujlatio» 
ENCENTAM1ENTO. f. m. Lo mifmo que En-, 

centadúra. Lat.L/¿4í/o. • 
£NCJ»NTAMIENTO. Vale también Cortadura, o 

mutilación de miembro. Es voz antiquada. 
DOCTR.DE CAB. lib. 3. tit. 1. §. Atrever non 

. fe debe.Que íi mayores con mayores,© igua­
les con iguales fucile nfacedóresdefte encera 
tamiento,qac recibiefl'en otros del en fu cuer­
po , que el que lo hovieífc fecho. 

ENCENTAR, v. a. Lo mifmo que Decentar. 
Es voz antiquada. 

ENCENTAR. Valía también en lo antiguo cor­
tar ó mutilar miembro. DOCTR. DE CAB. lib. 
3. t i ' t . i . §.Atrever non fe debe. Non tovie-
ron por bien que lo encentaren , nin le to-
lliefleñ miembro ninguno. 

ENCENTADO , DA. part. paíT. del verbo 
Encentar en fus acepciones. Lat. Libatus.Mu-
tilatus. 

ENCEPAR, v. a. Meter á uno en el cepo. Es 
formado de la prepoficion En, y del nombre 
Cepo; pero yá tiene poco ufo. Lat. C/f/w pe­
des conftringere. GÜEV. Epift. al Obilpo de 
Badajoz, explicando los fueros de aquella 

v Ciudad, pl. 115. Maquilen que vczdeftaja-
re y ficiere avicfo, peche al que fe lo firmá-
re cinco maravedis, y íi tomáre aliadlas fea 
encepado. 

ENCEPAR. Echar raíces las plantas, hierbas y 
árboles, y arraigar bien en la tierra. En efte 
fignificddo.cs verbo neutro,y viene del nom­
bre Cepa. Lat. Radices figere. HERR. Agri-

. eulr. lib. 1. cap.p. A lo menos quite aquellas 
hierbas que encepan mucho, y ocupan mucho 
campo y lo hace mas arraigar y encepar. 

ENCEPADO, DA. part. paff. del verbo En­
cepar en fus acepciones. Lat. Radicibus fixtu, 
Cippo conJirUlut. 

ENCERADO, f. m. El lienzo aderezado con 
cera, que firve para refguardar del agua al-
guna cofa: como las ventanas, los coches, la 
ropa y otras femejantes. Sale del Latino i»-
ceratum. GUEV. Menofpr.de Corr. cap.io. En 
llegando á la Corte ha de bufear ropa para 
la gente , pefebres para las béftias, encerados 
para las ventanas, &c. 

ENCERADO. Se llama afsimifmo el que fe pone 
en las ventanas hecho de lienzo 6 papel, pa­
ra refguardarfe del áire,aunque no lleve cera 
para íu compoñúra. Lzt.Papyracea vel lintea 

Jbricula. 
ENCERADO. Es también el emplafto compuefto 

con cera y otros ingredientes, que fe aplica 
al cuerpo , para facar algún frió ü otra cofa 
que le ocationa daño. Lat. Fomentumy velma-
lagwa inceratum. 

ENCERAR, v. a. Incorporar con cera, 6 afian­
zar con cera y otros ingredientes alguna co­
la, para fu mejor ufo y fervicio: como ence­
rar las botas, encerar los perfiles del veftído 
antes de coferlo. Viene del Latino Incerarey 
qwe fignifica cfto mifmo. Lat. Cerá oblinire. 

E N C 
ENCERAR. Vale también llenar decér 

charcon cera: loque fuclefucedS^ 
ciones y concurfos, quando l a s h a d L ^ 
las gotean fobre alguno. Lat. c J S V 6 -
re, tnficere. GÜEV. Menofpr. de C o r ? ^ 
No haiPages que te gr í fense 
que te encéren. "aciuj 

ENCERADO, DA. part. paff. del verbo Ene 
rar en fus acepciones. Lat. I r u ^ u f ^ 
confperfus. CERV. Quix. tom. 2. cap rfi , J 
borceguíes eran daülados,y enctraLtiJ^ 
patos. wsz*-

ENCERADO. Se toma afsimifmo por femr;, 
en el colót á lacera. L a t . C ^ f S 
Art.Balleft.lib.3 cap.39: A l o s ( M c S blancos y ^ r r ^ , , aguarda comunmente mej o r la caza. «n* 

ENCERADO. Vale también efpeffojtravado» 
afsi fe llaman los huevos cocidos con cáfea 
ra que no cftán duros. Lat. Denfatus. Sp¡tt¿ 

ENCERCAR. v. a. Lo mifmo que Cercar. ¿ 
voz antiquada. FR. L. DE LEÓN, Perf. Cafad. 
§.1. Menefter es que la que ha de fer buena 
cafada, efié entercada de un tan noble cfon». 
drón de virtudes. 

ENCEROTAR, v. a. Incorporar, bañar , 6 ^ 
con cerote al hilo para atefarlo, y que efte 
fuerte y fegúro, como hacen los Zapateros, 
para cofer los zapatos y remendarlos. Esfor­
mado de la prepoficion En,y del nombre Ce­
rote. Lat. Ceroto oblinire. 

ENCEROTADO, DA. patt.paír.dcl verbo En­
cerotar. Dado con cerote. Lat. CÍTAÍO OW/ÍW. 

ENCERRADERO.f.m.Lo mifmo que Encierro 
ó Encerramiento. Pic.JusT.f.88.1ba enjaula­
da como toto que llevan al encerradéro. 

ENCERRADOR. f. m. El que encierra algu­
na cofa. Tiene poco ufo. Lat. Cufias. Occlujir. 
FUER. JUZG. lib.8. t i t . i . 1.4. El ¿wfnvíí/iírpé­
cheles la pena. 

ENCERRADÓR. Se llama también el que condu­
ce el ganado mayor: como toros, bueyes y 
vacas, y los mete y encierra en los fulos del-
tinados para los abaftos y carnicerías públi­
cas donde fe matan eftas tefes. Y tambiénfc 
llaman Encerradóres los que conducen los 
toros á los toriles para los feftéjos públicos. 
Lat. Pecudum in caulam conduftor. 

ENCERRADURA, f. f. Lo mifmo que Encer­
ramiento. Trahe efta voz el Padre Alcalá en 
fu Vocabulario; pero no tiene ufo. 

ENCERRAMIENTO, f. m. Clauiüra, recogi­
miento: Lzz.Claufura. AMBR. MpR. Antig- uc 
Córdoba. Y no fe puede imaginar pan 
fuelle tanta fortaleza y encerramiento de 
Mezquita por efta parte. CERV. Quix. toinj 
cap. 12 . Guardábala fu rio con mucho rea­
to, y con mucho encerramiento. .r 

ENCERRAMIENTO. Spllama también ^P11^ 
ccrradá,qíic por otro nombre fe dice tn 
ro. Lar. Cuñodia ar£la. . .riQ 

ENCERRAMIENTO. Significa también depon > 
guarda y cuftódia de alguna cofa, queq ^ 
recogida y aífegurada debaxo de uajc» 
algún apofenro o arca. L a t - C » / ^ ^ 
ÍW.j. tit , a i . i . 354 Yate las dichas m ^ | | 
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áfsi lo de enfay, como lo cortado con un hi-. 
lo y póngalo en el arca de encerramiento 
Por manera que eftc encerramiento no fe ha­
ga á cofta de los que vinieren á labrará di-

< chas cafas: y efte encerramiento fea por Nos. . 
¿NCERRAR. v. a. Meter y poner á uno ó á 

alguna cofa en parte fegúra, para que efte 
guardada y refguardada. Es compuefto del 
verbo Cerrar, y de la prepoficion En , que 
denota acción. Tiene la anomalía de fu íim-
ple. Lat. Claudere. Recludere. FR.L. DE GRAN. 
Symb.part.i. cap. 3 7. Y ü él encerrare ó en­
carcelare al hombre, no habrá quien le fuel-
tc. CERV.QUÍX. tom.i . cap. 28. Por la trai-
ción cometida, de encerrar á Don Fernando, 
en mi mifmo apofento. 

ENCERRAR. Vale también incluir , contener. 
Lat. Continere. IncUtdere. FR. L . DE GRAN. 
Mera, part.4. trat.2. cap. 2. Y qué obligacio­
nes hai que no fe encierren en ella palabra? 
QÜEV. Tacan, cap.9. Mire qué myftcriosf»-, 
cierra aquella palabra Paftóres. 

ENCERRAR. En el juego de naipes que llaman 
elrevefmo,valedexar auno con las cartas 
mayores, de modo que precifamente ha de 
hacer todas las bazas que faltan. Ijax.Teneñ 
en ludo ad omnes charlas coiligendas. 

ENCERRARSE. Por analogía vale retirarfe del 
mundo, f ecogerfe al fagrado de una claufúra 
ó Religión. Lat. In claufira confugere, fe recî  
{ere. MONTES, Cora. ElCab.de Ülm.Jorn.i% 

De mí confítelo fio efpére, 
aüi encerrada ha de eftarfe. 

ENCERRADO, DA. part. pafí". del verbo En­
cerrar en fus acepciones. Lat. Claufus. Re-
clufus. MARIAN. Hift. Efp. lib.2. cap. 19. An­
tes como atónitos, cílaban fufpenfos,los ojos 
pueftos en tierra: y aun los mas encerrados en 
fus tiendas. CERV.QUÍX. tora.I. cap. 13. No 
quiero yo decir, ni me paila por el penfa-
micnto, que es tan buen eftado el de caba­
llero andante, como el de encerrado Reli-
giofo. 

ENCERRADO. Algunas veces fe toma por cofa 
breve, corta y fuccinta. Lat. Brevis. Conci-
fus. RECOP. lib.2. tit.16.1.4. No difputen los 
Abogados, ni los Procuradóres, ni las partes 
principales, mas cada una fimplemente pon­
ga el hecho en encerradas razones. 

ENCERRONA, f. f. Retiro y encierro volun­
tario, para algunos fines. Ufafe regularmen­
te acompañado del verbo Hacer diciendo hi­
zo la encerróna. Lat. Voluntaria reclufio. Re~ 
tefus. 

ENCESTAR.v.a. Recoger, guardar , poner 
3lgo en alguna cefta, de cuyo nombre, y de 
« prepoficion En antepuefta fe forma efta 
voz. Lzt.'&Jia includere. RECOP. DE IND. lib. 
& tic.14. I*2* Lo qual fe entienda, afsi para 
cogcr la coca, como para enceftarla. 

•ilNCESTAB- P.n Ir» anrícnio valía lo mi i NCESTAR. En lo antiguo valía lo mifmo que 
Engañar, pero yá no tiene ufo en efta acep­
ción. Lat. Deludere, COM. FLORÍN. Scen. 39. 
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ENCHA. f. f. Lo mifmo que emienda ó fatif-

faccion del daño recibido. Es voz antiqua-: 
cla-- PART. 2. t i t . 2 5 . E r u h a llaman en Efn 
paña a las emiendas que los homes han de 
recebir por los daños que reciben en las 
guerras. 

ENCHANCLETAR, v. a. Poner las chanclé-í 
tas, o traher los zapatos fin acabarlos de cal­
zar, á modo de chancletas, de cuyo nombre 
fe forma efte verbo , y de la prepoficion En 
antepuefta. Lat. Qakeos extra talos, vel ad mo-. 
dum crepida induere. 

ENCHANCLETADO, DA. part. paff. del ver­
bo Enchancletar. El zapato afsi medio cal-, 
zado como chancleta. Lat. Calceus ad modum 
crepida indutus. CERV. Nov.3.pI.io8. Trahía 
cubierta una capa de bayeta cafi hafta los 
piés, en los qualcs trahía unos zapatos en­
chancletados. Co RR. Cint. f. 17 5. 

T mal enchancletados los zapatos, 
ENCHAPINADO, DA.adj. Hecho en forma 

de chapín, ó calzado como chapín. Es voz 
jocófa c inventada. Lat. ín foceum vel ad mo­
dum focci effbrmatus. QOEV. Pragm. del tiem­
po. N i palos de corcho encbapinádos por una 
muger. 

uique mí Puma'con Cus rapofías, ella le 
mee fiará de manera que en el hacer de. las 
ropas,.feacl^aftte deCigucñcla. 

Tom.íII. 

ENCH A PIN ADO. En la Albañilería fe llama lo 
que eftá levantado y fundado fobre bóve­
das: y afsi quarto enchapinado fe entiende 
el que eftá en alto y fundado fobre bóve-. 
das. Lat. Supra fornices fabricatus, ereóíus. 

ENCHARCARSE, v. r. Llenarfe de agua al­
guna parte de tierra, quedando inundada y 
como fi fuera un charco, de cuyo nombre fe 
forma, y de la prepoficion En antepuefta. 
Lat. Adaquari. Exundare, CAST.SOLORZ. Do-
nair. f . n . 

Que ni fe defencoge, ni fe encharca. 
ENCHARCARSE DE AGUA. ES haver bebido rau-
. cha agua, y de fu demafía padecerlo el eftó-
mago y cuerpo. Lat. AquA oppleri. Exundare. 
ESPIN. Efcud. Relac.3. Defc.21. Yo fui ala 
mano á los compañeros, eftorbandoles que 
no encharcaffen en fruta y agua, porque no fe 
corrompieflen. 

ENCHARCADO, DA. part.paff. del verbo En­
charcar en fus acepciones. Lat. Adaquatus. 

. Aquá oppletus. FR. L . DE GRAN. Trat. de la 
Orac. part.i. Medit.5. Veo el fuelo enchar­
cado y arroyado de fangre. 

ENCHARCADO. Vale también eftancado, dete­
nido : como el agua que eftá recogida en un 
charco. Lat. Stagnatus. Lacunatus. FR. L . DS 
LEÓN, Perf. Cafad. §.9. No hai agua enchar­
cada y corrompida, que crie tantas y tan ma-. 
las fabandijas. ARGOT.Nobl.lib.i.cap.ió.Por 
fer efte de excelentes truchas , y de clarifsi-
ma agua, y el otro de peces peftilentes y; 

. agua encharcada. 
ENCHICAR, v. a. Lo mifmo que Achicar, o 

acortar. Es voz antiquada. REGIM.DE PRINC. 
f.51. Nifeefpanta con las amenazas , ni fe 
enchica con las promellas. 

ENCIAS, f. f. ufado comunmente en plurál. Lá 
carne que cubre la quixada, y guarnece la 
dentadura. L*t.GingwaJarum£».¿*,D&l.EOti, 
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Pcrf. cafad. §.12: A los que nos lo negaflen, 
lespodriamus moftrar alus ojos Tus dientes 
milmos, y fus encías negras, y mas lucias que 
un muladar. BURG. Son.50. 

TM dientes fueron yd perlas de Oriente 
Filis i pero la edad (cruel fentinciaK) 
Los de la cnciz fuperior de/miente. 

ENCIENTE, adv. Lo mifmo que Antecedente­
mente, poco há,antes . Es voz antiquada. 
Lat. Anted. C.LUCAN. cap.5. Eftas fon vacas, 
que no las que vos decides enciente, que yo 
decía que eran yeguas. ARGOT. Explicación 

'de las voces antiguas del Conde Lucanór. 
Enciente endenantes. 

EN CIERNE. Veaíe Cierne. 
ENCIERRO, f. m. Claufúra , recogimiento, 

encerramiento. Lat. Llaufura. CERV.QUÍX. 
tom.i. cap. 2 8. Y en la foledád defte filéncio 
y encierro, me le hallé delante. QUBV. Mund. 
por de dentro. Pues mírale por debaxo de la 
cuerda , encarecer con fus defabrimientos 
los encierros de fu mugér. 

ENCIERRO. Vale también prifion mui eftrccha 
y en parte retirada y fola de la cárcel, defti-
nada para los reos de culpas gravífsimas, á 
quienes no fe les coníiente comunicar con 
perfóna alguna. Lat. Ergajlulum, i. 

ENCIERRO. Significa afsimilmo elado de tra-
her los toros á encerrar en el toril, que eftá 
para el cafo formado en las plazas y otros 
paráges. Lat. Taurorum in caulam dedufíio, 
QOEV. Muf.6. Rom.76. 

Quando alas dos de la tarde 
un cierto albañil de majfa, 
que al encierro havia falido, 
con otros por la mañana. 

ENCIMA, adv. Lo mifmo que Sobre. Covarr. 
dice, que es compuefto de En y Cima, por­
que de lo que cita en alto ó fobre otra cofa, 
fe dice que eftá encima. Lat. Super. Suprd, 
VILLAIZ. Chron. del R. D. A l . e lXI . cap.73. 
El Rey fubió encima de un caballo , y mandó 
al Prior y á Juan Martínez de Lciva que 
fuellen con él. LAZAR.DE TORM. cap. 1. Me 
pareció que el Cielo con todo lo que hai en 
él, me havía caido encima'. 

ENCIMA. Suele toinarfe por arriba, ó antes del 
principio de alguna elcritura: como Encima 
de la carta, elto es al principio, y antes de 
comenzar la carta. Lat. Suprd. Surfum. OR­
DEN, DE CAST. lib. 2. tit. 1.1.2. Ni eicriba á 
fus vaífallos ni familiares, ni á otras perfó-
nas, poniendo el nombre de fu Dignidad en­
ema de la eferitúra» 

ENCIMA. Significa también lo alto, ó paráge, ó 
parte que fe conlidéra fuperiór y mas alta, 
rcfpettivamente de la (ituacion en que eftá ó 

• fe halla alguna cofa: como la de un Lugár, 
Villa, ó Población, de un terréno, &c. Lat. 

•' Suprd. AMBR. MOR. lib. 8. cap.25. Fábio ha-
vía puefto un poco encima de Lérida fus Rea­
les, defta parte del rio Segre. 

ENCIMA. Algunas veces íignifica demás á mas, 
' ó además : como quando fe dice me dieron 

encima tanta cantidád , fobre lo pagado ü 
conecrudo. Lat. Prtter. CERV. Quix. rom.a. 

E N C 
cap.13. Mála Pafcua medé Díos.vfe, 1, . 
meraque viniere, file trocára L r¿ , Pri-
que me dteflen quatro fenceas d¿7-u:,.aaB-qu 
cima. en~ 

quatro fanegas de ccb¿a 

ENCIMAR, v. a. Colocar, poner en ai, 
cofa elevarlay fubirla, y S m o f S r ^ 
lafobre otra. Esformado de la p r c S " 
En, y del nombre Cima. Lat.zCf^ 
tollere. Superimponere. ALDRET. Antig lih 
cap. 1. Derribarlas y abatirlas de la Smh4* 
donde Dios ó los hombres las ban IcvZíu 
y encimado. Ov.Hift.Chil. lib.i.cap\ íf0 
mamos Cordilléra, porque como eáa ¿ Í ¿ 
ma tanto, que fe juzga pallar la efphéra dch 
media región del aire, podrá fer que fu 
ta fola quede como corona defeubierta. 

ENCIMADO, DA. part. paff. del vcibo Eo. 
cimar. Colocado en alto, elevado. Lai.£fc. 
vatus. Superimpqfitus. 

ENCINA, f. f. Atbol bien conocido, que es 
baftantemente crecido, y produce las ho¡« 
femejantes á las del Láuro.; pero blanqueci­
nas por el envés : la corteza escafta5a,yla 
madera mui maciza, fuerte y duta ,yalgon 
tanto berméja. Hallafe eferita cfta voz de 
ordinario con z, afsi por los antiguos, como 
por los modernos, diciendo £»z/wa;pcrof«i 
necefsidád. Lat. i/w, cis. QuercusyUs.CmGS, 
GEN. part. 4. f.361. E follaban los Motos ca 
las encinas c en los alcornoques, é alli les da­
ban muchas lanzadas. COMEND. fob. las 300. 
Copl.i 2p.Las bellótas,con las encantaciones, 
fe caen de las encinas. GONG. Poliphera. 

Tde la encina bonór de la montana. 
Que pabellón al Jiglo fui dorado. 

ENCINAL, ó ENCINAR, f.m. El monte que 
lleva encinas. Lat. Quereetum. AMBR. MOR. 
Antig.lib.7. capí 16. Es tierra harto llana de 
quatro ó cinco léguas, encerrada entre gran-: 
des fierras, y toda llena de entinares. CERV. 
Quix. rom.2. cap. 10. Afsi como Don Qaixó-
te fe embofeó en la florefta, encinar ó íclva 
junto al Tobofo, mandó á Sancho volverá 
la Ciudád. CARTux.Triumph.<?. cap.2. 

Como quien mira de fobre ¡afierra 
Las llanas debefas con fus encinales. 

ENCINTAR, v. a. Adornar, y engalanarcoo 
- cintas alguna cofa: como un jaez, una cabe­

llera, una crin de un caballo, &c. Es formado 
de la prepoíicion En, y del nombre Cinta. 
Lat. Ttniis velvittis al/quid ornare, tmidttef*-
re. CAST.SOLORZ. Donair. f.77. 

Con tiflones de criflály 
los dos coturnos le encintan. _ 

ENCINTADO, DA. parr. pafl'. del verbobn-
cintar. Engalanado ,• adornado con ero 
Lat. Vittis ornatus, vel decoratus. \ 

ENCLAUSTRADO, DA. adj. Metidouent 
rado en Cláuftro ü Convento óMonau^j 
Es voz formada de la prepoíicion En ,7 ^ 
nombre Cláuftro; pero de poco ulo. L • 
tra clauflra feptus. PARR. Luz de VeW« ^ 
parM.Plat.18. Eftafbé la firmeza de ta ^ 

• Anacorétas enclaufirddos ,ío\x.W0% * f 
v ten tes. n . .„d»y'tr' 

ENCLAVACION, f; f. El a£l0 dc cn ¿s 
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Es termino poco ufado. Lat. Confixio. GONG. 
Com. El Doftór CárUno. Jorn. | 

Si a los qtteyá veis quien fon 
bailáis en la enclavación, 
entráis en lafoledád. 

ENCLAVADURA, f.f. Lo mifmo que Ciava-
düra. LAG.Diofc. lib.4. cap.105. Las hojas 
majadas entre dos picdras,y pueftas lobre las 
enclavadáras de los caballos, luego íin mas 
dilación las fanan. 

ENCLAVAR, v. a. Lo mifmo que Clavar. R i -
BAD. FLSanft. Vid. de S. Policarpo. Quiíle-
ronle alli enclavar en un madéro , para que 
con el dolor y pena que le cauíaría el fuego, 
no fe meneafle. LOP. Rim. Sacr. f.92. 

A Cbrijlo en la Cruz, le enclavan. 
ENCLAVADO, DA. part. paff. del verbo En­

clavar. Lo mifmo que Clavado. FR. L. DE 
GRAN. Efcal. cap. 4. Enclavados los ojos, en 
ricrra,y no menos el corazón que el cuerpo, 
rogaba á los que entraban y falian , que h i -
cicllcn oración por mi. MEND. Guerr. de 
Gran.lib. 3. num. 32. Deshicieron las trin­
cheras llevaron dos piezas, aunque encía-. 
vados. 

ENCLAVADO. Se dice en el Blafón de un efeúdo 
partido ó cortado, quando una de las partes 
enclava en la otra, con una ó mas piezas lar­
gas quadradas, cuyo número fe debe feña-
lar. Avil. tom.i . t rat . i . cap. 3. Lat. Confixus. 
Transfixus. 

ENCLAVIJAR, v. a. Trabar una cofa con otra 
uniéndolas entre s í , y en cierto modo enxi-
riendolas. Es formado de la prepoficion En, 
y del nombre Clavija. Lat. Conjerere. Coau­
mentare. Contexere. QüEV.Tacañ.cap.ió. Llo­
raba la vieja á cada paífo, enclavijaba las ma­
nos, y fufpiraba de lo amargo. ESPIN. Art. 
Balleft.lib.i. cap. 19. En la una parte del re­
mate déla tela hai unos botones largos, y en 
la otra otros tantos ojáles, con que las encla­
vijan unas con otras. 

ENCLAVIJAR. En la Germanía vale cerrar ó 
apretar. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat. Occludere. 

ENCLAVIJAR UN INSTRUMENTO. Es ponerle las 
clavijas. Lat, Verforiis pinnulis injiruere. 

ENCLAVIJADO, DA. part.paíf. del verbo En­
clavijar en- fus acepciones. Lat. Confertus, 
Coatextus. CERV. Quix. tom. i.cap. 38. Las 

Íualcs encla vijadas y trabadas, no le queda al 
oldádo mas efpacio del que concede dos 

pies de tabla del efpolón. 
ENCLENQUE, adj. ufado regularmente como 

fubftantivo. Equivale á falto de fuerzas, mui 
débil, flaco y enfermo: y afsi del que cftá 
pofttado y caído de fuerzas, que apenas fe 
puede tener en pié y anda enfermo , fe dice 
que cftá hecho un enclenque. Viene del La­
tino Clmicus. 

ENCLOCARSE, v. r. Qucrerfe echarla gaüi-
na para empollar los huevos. Dixofe aísí por 
la figma Onomatopeya del fonido Cío, Cío, 
que hace el ave quando fe pone clueca. Efte 
verbo tiene la anomalía de los acabados en 

y Ja de mudar la o en uc en algunos tieín-
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posypcrfonas:comoSe enclueque, fe en­
clueca, &c. Lat. Gallinamglocitare ut incubet. 
COVARR. en la voz Clueca. Enclocarfe la gal 
lima es qucrerfe echar para facar los hue­
vos. 

ENCOBADOR. RA. f. m. y f. Lo mifmo que 
Encubridor. Es voz antiquada. Lop. Com. 
Las Batuecas. A6t . i . 

Ninfe ba tratado facer Rey, ni ahora 
Sefabla mas que defia ballanza mia. 
Que ejlaba en efiapeña cncobadóra. 

ENCOBERTADO, DA. adj. Cubierto y tapa­
do con cobertór. Es voz inventada y jocó-
fa. Lar. Stragulo coopertus. Pie. JUST. f. 81. 
Comerle, nada le come, que cftá encobertada, 

ENCOBIJAR, v.a. Lo mifmo que Cobijar. Es 
compuefto defte verbo, y de la prepoficion 
En antepuefta. 

ENCOBIJADO, DA. part. paíf. del verbo En­
cobijar. Cobijado y cubierro. Lop. Com. Las 
Batuecas, hé t . 2 . 

Tenéis cafas* De pizarras, 
por delante y por detrás 
encobijadas de parras. 

ENCOGER, v. a. Retirar contrahiendo: co­
mo Encoger la pierna, encoger el brazo, la 
mano, &c. Es compuefto de la prepoficion 
En, y del verbo Coger. Lat. Contrabere. Re-
trabere. MARQ. Gobern. lib.a.cap.i 8. El Em-
peradór tuvo la mano con el efeúdo levan­
tada en alto, fin retraherla ni encpger el bra­
zo, todo el tiempo que duró el deftrozo de 
los Haitas. CERV. Quix. tom.2. cap.26. T i ró 
D . Quixóte un alübaxo, tal que fi Maefle Pe­
dro no fe abaxa, encóge y agazapa, le cerce­
nara la cabeza. 

ENCOGER. Por metáphora vale acortar el efpi-
ritu ó el ánimo, eftrecharle y apocarle. Lat, 
Animum deprimere, coarólare. SANT. TER. Ca-
min. cap.41. Porque fi el alma fe empieza á 
encoger, es mui mala cofa para todo lo bue­
no. QUEV. Fort. El abatimiento y la miféria 
los encoge, no los emienda. 

ENCOGERSE. Mctaphoricamente es fer. corto 
de ánimo, no tener aliento ni efpiritu para 
decir ó hacer lo que quifiera. Regularmen­
te fe uía añadiendo la palabra Hombros, di­
ciendo Encogerle de hombros: dando á en­
tender que uno no fabe lo que fe le pregun­
ta, que es corto de ánimo, y que no tiene 

• aliento para cofa alguna. Lat. Corripi, verbo 
vel opere. QUEV. Cuent. Empezaron todos á 
encogerfe de bojnbros,y decir que fe rugía cier­
ta cofa. CERV. Quix. tom. 2. cap.63. D. Qui­
xóte también fe eftrcmeció y encogió fie bontr 
bros, y perdió la colór del roftro. 

ENCOGERSE. En lo moral vale humillarfe y 
abatirfe. Lat. Demitti. Abjici. FR-L.DE GRAN. 
Adic. al Mcm. part.i. trat.2. cap.6. El verda­
dero humilde quanto mas fe conóce, tanto 
mas fe encóge y fe humilla. 

ENCOGIDO, DA. part. paíf. del verbo Enco­
ger en fus acepciones. Lat. Coar£iatus. De-
ntijfus, QUEV. Tacañ. cap.5. Yo todavia me 
cftaba debaxode la cama, tan encogido que 
parecía un galgo con calambre. CERV. Quix. 

jota.im. 

I J i l 
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tom.i.cap.46. Quedó Sancho tan «««jg/^ y 
mcdrófo, que le holgára que en aquel inftan-
tc fe abriera debáxo de fus pies la tierra, y 1c 
tragara. 

ENCOGIDO. Metaphoncamcntc vale corto de 
ánimo, apocado y fin aliento. Lat. PuJUlani*, 
mis, Vtrecundus. SANT. TER. Fundac. cap. 2<$. 
Y un dia eftando ella llorando en la Igléfia 
(que también era mui encogida) díxole una 
mugér, &c. GUEV. Mcnolpr. de Cort. cap.2. 
A l que de fu natural c$ encogido, pecado lería 
llevarle á Palacio. 

ENCOGIDAMENTE, adv. de modo. Apoca­
da y abatidamente,con poco ánimo, con pu-
filanimidad ó cortedád de efpíritu y ánimo. 
Lat. Pujillo animo. Demifse. SANT. TER. Ca-
min. cap. 41. Y penfar que íi no ván todos 
por el modo que vos encogidamente, no ván 
tan bien, es malífsimo. 

ENCOGIMIENTO, f. m. El afto de retirar, 
contraher y encoger alguna cofa: como el 
brazo, las piernas, la mano, &c. Lat. Con­
trario. HORTBNS. Paneg.-pl.65. Por qué por 
c\encogimiento de unamano,havíadehaver 
lugár á empellón tan exorbitante? 

ENCOGIMIENTO. Meraphoricamente vale cor­
tedád de ánimo, poco efpíritu, falta de va-
lór y refolucion para obrar. Lat. Fujülanimi-
tas. Animidemifsio. Ignavia. SANT. TER. Ca-
min. cap.41. Mas no llegarán tantas almas á 
Dios, como ven tanto encogimiento y apretu­
ra. SAAV. Empr. 7. Es el encogimiento dañólo 
en quien ha de mandar y hacerfe obedecer. 

ENCOGIMIENTO. Pormetáphorafignificatam­
bién fumifsión , rendimiento, refignación, 
humillación, y abatimiento de la voluntad 
própria. Lat. Humititas. Reverentia. Modefiia. 
SIGUENZ. Vid.deS.Gcron.lib.3. dilc.5. Haf-
ta que vencieron fu modeltia,y el encogimien­
to de Monge. SART. P.Suar. l i b . i . cap. 3. A 
que añadía mas dulzura aquella modéftia y 
encogimiento vergonzolo de que le dotó el 
Ciclo en fus tiernos años. 

ENCOHETADO, DA. adj. Cubitrto ó fobre-
puefto de cohetes. Ufafc regularmente quan-
do por feftejo público fe corren toros , á 
quienes les ponen fobre el lomo unas co­
mo farras decohétes, para avivarlos y efti-
mularlos pegándoles fuego. Es formado de 
la prepoíicion En , y del nombre Cohete, 
Lat. FUlgetris oneratus. COLMEN. Hift. Scgob. 
cap.41.§.5. £n ella fe corrieron aquella no­
che toros encohetados. 

ENCOLADURA, f. f. El efedo que rcfulta 
de haver encolado y pegado con cola una 
cofa con otra : como un madero con otro. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabula­
rio. Lat. Glutinatio. 

ENCOLAR, v. a. Pegar alguna cofa con cola, 
de cuyo nombre fe forma elle verbo, y de la 
prepoíicion En, antepuefta. Lat. Conglutina­
re. Glutine oblinire. 

ENCOLADO , DA. part. paíf. del verbo En­
colar. Pegado con cola. Lat. Glutine obli-
nitus. 

ENCOLERIZARSE, y.r. Tomar cólcra,y enoí 
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jarfc dempadamente. £, formado de 1, 
poficion En, y del nombre Cóléra i ^ 
firvere. Exardefcere. Excandcfcere O,, -írá 
can. cap. 1. Mas dixera, f e g u n ' S ' 1 ^ 
colertzado. MONTES. Com. & c ¿ Xí^*" 
Jorn.i. * acv)lni, 

Puesyá que no os vais, os digo 
que ejleis lejos en ritiendo: 
que me encolerizo, viendo 
cerca de mi a mi enemhó 

ENCOLERIZADO, DA. part.paff. del ¿ 
bo Encolerizarfc. Enojado con demasía.!? 
Iratus.Excandefcens. CBRV. Quix. tom 1 l t 
19. Comenzó á denoftar á Don Quixóte^i 
quú y i encolerizado fm efperarrws, 
trando fu lanza, arremetió. 

EN COM t N DADOR, f. m. Lomifinoqucfv 
mendadór. Ufó defta voz eqmvoeam¿S' 
Quev.enlaMuf.6.Rom.6o. • 

No foi Encomendadór; 
pero Ji hablamos de veras, 
mas tengo en fila fu carta 
de diez, y nueve encomiendas. 

ENCOMENDAR, v. a. Encargar á otro alguna 
cofa, para que la haga ó cuide de ella. £ftc 
verbo es anómalo , y en los tiempos prefen-
tes recíbela/ antes de la e en algunas perfil 
ñas : como Yo encomiendo, encomienda m, 
encomiende aquel. Viene del Latino Co». 
mendare, que íignifica lo míímo. ORDEN.DE ' 
CAST.lib. i . t i t . 2.La. Ycfpecialmcntclos 
Reyes y Príncipes de la tierra, á quienes. 
Dios encomendó la dcfcníión de laSantalglé-
íia. LAZAR, DE TORM. cap. 1. Y ella nienw-
mendó á é l , diciendole que era hijo de un 
buen hombre. 

ENCOMENDAR. Equivale algunas vcccsacdc-
brar , aplaudir, hacer elpecial memoria o 
mención de alguna cofa notable y íingulár, 
para que fe regittre y no fe pierda ni olvide. 
Lat. Commemorare.Memoria tradere.Cckhm^ 
COM EN D. fob. las 300. Copl. 4. Dice que fué 
querer facar á luz , y encomendar alainiraor-
talidad deias letras, los memotáblcs fechos 
de algunos Caballeros. AMBR.MoR.lib.8. cap. 
a o. Préciafe elle Eipañól de la virtúd pró­
pria de fu tierra, y celébrala y encomieñdjli 
por tan principál como ella es. 

ENCOMhNDAR. Llegar á tener Encomienda de 
Orden, de fuerte que el que la tiene ó con-
íigue fe llama Comcndadór, porque entra ea 
el goce y honór de la tncomienda.Eriflc 
fentido es verbo neutro. Lat. Cw**"'*̂  
obtinere, adipifei. 

ENCOMENDAR. Se fuele ufar por maldecir:Y" 
pocas veces fe toma fuperfticiofamentcp ^ 
encargar y fiar al diablo ü del diablo > cp' 
rando de él que haga lo que fe defca,nou 
do lícito hacerlo. Lat. Diris vovere. . 

ENCOMENDARSE, v. r. Es en cierto 
entregarfe y relignarlc en mano de 
íiarfe de fu amparo y voluntad. Lit.Cofí¡-
daré fe, dedere. SANT.TBR. Su Vid.cap.&.1 
mé por Abogado y Señor al gloriólo W -
feph, y encomendime mucho á el. ¡'pot-
cañ. cap. 10. No juren (decía) que aIIU ^ 
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que me encomendaba á Dios, me ha fucedido 
bien. . . . 

ENCOMENDARSE. Significa también enviar en­
comiendas , memorias y recados: y en fuer­
za defto fe dice, Fulano fe encomienda á 
V.m» Lar. Salutare. Salutem mittere. GOEV. 
M*. A. l i b . j . cap.67. Mi Fauftína te falúda, y 
m á Jamiro tu hijo me encowienda. 

ENCOMENDAR EL ALMA. Es rogar a Dios por 
clla> antes de efpirar uno, rezando y dicien­
do las Letanias, Preces y Oraciones que la 
Iglelia tiene deftinadas para efte fanto fin. 
¿ t . Animam commendare. RIBAD. Fl. Sanct. 
Vid. de S. Andronico y Athanalia. Con efto 
fe aparejó para morir , comulgo, encomendá­
ronle el alma, y acabó en el Señor. 

ENCOMENDADO, DA. part. paff. del verbo 
Encomendar en fus acepciones. Lar. Com-
mendatus. Traditus. COMEN o. fob. las 300, 
Copl.13. La náo en que los Cretcnfes fue-
roivera encomendada á la tutela del Dios Jú­
piter. QUEV. Sueñ. Andaban los Procuradó-
res moltrando en fus paífos y colóres, las 
cuentas que tenian que dar de fus encomen­
dados. 

Lo mas encomendado lleva el gato. Refr. que 
avifa los defeuidos que de ordinario fe ex­
perimentan en las calas,donde mas fácilmen­
te peligra lo que con mas cuidado fe precen-

. de guardar. Lar. 
• Provocat ad furtum raptorem férvida cura. 

ENCOMENDERO, f.m. El que lleva encar­
gos y encomiendas de otro, y fe obliga á dar 
cuenta y razón de lo que fe le encomienda 
y fia. Es termino mui ufado entre los Co­
merciantes de Indias. Lat. Fideicommijfaritts. 
Negotiator. RECOP. lib.3. tit.13.1.2. Para co­
nocer de todas las diferéncias y debátes que 
huviere entre Mercader y Mercader, y fus 
compañeros, fatóres y encomenderos. ARGENS. 
Maluc. lib.6. pl.197. Los Efpañoles encomen-

. déros los pagaron de fu propria hacienda. 
ENCOMENDERO. Se llama también el que go­

za por merced del Príncipe alguna enco­
mienda ó renta vitalicia en Indias. L2x.C0m-
mendatarius, i . RECOP. DE IND. lib.6. tit.9.1.2. 
Mandámos que los Efpañoles encomenderos 
foliciten con mucho cuidado, que fus Indios 
fcan reducidos a Pueblos, y en ellos edifi­
quen Iglcíias para fu doctrina. Ov. Hift.Chil. 
lib.5. cap.4. Confta efte Cabildo de-dos Al ­
caldes ordinarios.... que fe eligen cada año,, 
y fon la mitad encomenderos , y la mitád mo­
radores. 

ENCO MENZAR. v.a. Lo mifmo que Empe­
zar, que modernamente decimos Comenzar. 
Tiene poco ufo. CALIST. Y MELIB. ACL I . 
Por rigor encomiendan el ofrecimiento que 
de sí quieren hacer. 

ENCOMIASTICO, CA. adj. Cofa que alaba, 
0 contiene alabanza. Es voz mui poco ufa­
da, y formada de la prepoíicion En, y del 
nombre Encomio. Lat. Laudatorius, bnco-
miajlicus. SART. P. Suar. lib.4. cap.i. Efte es 

concepto que tiene del P. Suarez toda la 
Compañía: cfta la enegmáftica memoria, que 
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, le repite todos los años la vigilia de fu trán-

fuo feliz. 
ENCOMIENDA, f. f. El encargo que fe hace 

a alguno, ü el que uno fe toma de hacer al­
guna cofa. Lzt.Com?/¡endatio. Commifsio. Man~ 
datum, i. VALVERD. Vid.de Chrift. lib.y.cap. 
11. Sufpenfo quedó Pedro, con la pregun-

. ta y encomienda de Jefus. QUEV. Muí. 5. 
Rom. 70. 

Si vengo dicen que trahigo. 
Si voi que lleve encomiendas. 

ENCOMIENDA. Vale también memoria cortefa-
na, y recado que fe envía al que eftá aufen-
te. Lat. Memoria. Salutis mifsio. PUENT.COU-
ven. lib:2.cap.33.§.8. El Apoftol San Pablo 
les envía encomiendas, en la carta que eferi-
bió á aquella Ciudad. QIJEV. Muf.5. Xac.i . 

T d toda la gurullada 
mis encomiendas darás. 

ENCOMIENDA. Es una Dignidad dotada de ren­
ta competente : quales fon las de las Orde­
nes Militares de Santiago, Calatraba, Alcán­
tara , San Juan y otras. Lat. Alicuius ordinis 
infigne. Commenda cum cenfu. ESTABLEC DE 
SANTIAG.Tit.15.cap,3. Mandámos quclos 
Caballeros que no tienen encomienda, no fe 
llamen Comendadórcs,por eferito ni por pa­
labra. QUEV. Muf.5. Rom. 16. 

ttura un hábito en mi pecho, 
remiendo Jin rejijiencia, 
y peor que befamanos 
en mi, qualquiera Encomienda. 

ENCOMIENDA. Se. toma también por el lugar, 
territorio y rentas de la mifma Dignidad ó 
Encomienda: y afsi fe dice, Vacó la Enco­
mienda de Segura, de Cuenca, &c. Lat.Co»2-
menda, a . ESTABLEO, DE SANTIAG. Tit . 11. 
cap. 15. Que los Viíitadótes de todas las 
Provincias vayan advertidos, que no hallan­
do en las Encomiendas que vifítaren recados 
bailantes para no relidir en fus Encomien­
das los Comendadóres defde el principio del 
año, fean executados en los bienes de las di­
chas Encomiendas. 

ENCOMIENDA. Vale también merced y renta 
. vitalicia que fe dá fobre algún lugar, here­

damiento ó território. Lat. Commenda, a . 
ORDEN, DE CAST. lib. 1. tit. 3.1. 5. No con-

- fíente el derecho que las perfonas legas ten­
gan Encomiendas de Lugares , de Obifpados, 
ni de Abadengos £ defendemos que de 
aqui adelante no fean ofados de tomar En­
comienda alguna de Obifpados ni Abaden­
gos. 

ENCOMIENDA. Significa también amparo, cuf-
tódia y patrocinio. Lat. Cura. í ujlodia. Tu­
tela, rf. ORDEN, DE CAST. lib.5. t i t . i . l . i . To­
mamos en nueftra guarda y encomienda al que 
tal cofa ficierefaber á lajufticia. VILLAIZ, 
Chron. del R. D. A l . el X I . cap.31. Por tanto 
que les quería dexar en fu encomienda al Rey 
Don Alonfo fu nieto, y que lo tuvieflen y 
guardaflcn,y criafl.cn ellos en aquella Villa. 

ENCOMIO, f. m. Lo mifmo que Alabanza. Es 
voz tomada del Griego. Lat. Encomium, ii. 
Praconium. Laudatio. Muñ. Vid. de Fr. L . de 

Grn. 
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Gran. Üb.x.cap.i. Y con una fuerza Oculta 
obliga á lu veneración y fus encómiosMM* ER. 
PreSc. §.7. Dcípues de la cenfúra de los Pa­
dres , ningún hyperbole es eneómio, ninguna 
exageración arrojo. 

ENCONAMIENTO, f. m. Inflamación y en* 
¿rudecimiento de la parte que cftá leía en el 
cuerpo por alguna herida u otro accidente. 
Lat. Exulceratio. 

EÎ CONAMIENTO. Metaphoricamentc eselen-
" cendimiento del ánimo en ira, enojo y otras 

pafsiones femejantes. Lat. Irritatio. Exacer-
bath. SAN DOv. Hift. de Cari. V. lib.15. §.29. 
Llegó á tanto el enconamiento de fus ¿ánimos, 
que contra Dios, y contra todo lo que fe 
puede penfar, fe confederaron con el Turco. 

ENCONAR. V. a. Encruelecer, inflamar, po­
ner de peor caliddád la llaga ó parte lefa del 
cuerpo. Covatr. deduce cite verbo del nom­
bre Griego Encbos, que lignítica Hafta ó lan­
za, porque lo que ella enconado dá fuertes 
punzadas ó lanzadas: y tambierrdice puede 
venir del nombre Conos, que vale extremi­
dad aguda ó punta, por la mifma razón. Re­
gularmente fe ufa elle verbo con la partícu­
la y?, diciendo Enconarfe. Lat. Exulcerare, 
Recrudefcere. MARiAN.Hitt.Elp lib.a. cap.25. 
Herido, y muerto poco defpues de las heri­
das , que con la pena que recibió de la pérdi­
da, y? le enconaron, MARQ. Gobern. lib. 2. 
cap. 34. Entraron la Ciudad al tercero dia, 
quando lasilagas efiaban mas enconabas. 

ENCONAR. Metaphoricamente vale irritar,cxaf-
perar y dár nuevo y mayor fomento a las 
pafsiones y afectos del ánimo, para que fe 
arraiguen mas, y tomen mayór calor y def-
fabrimiento. Lat. Exacerbare. Irritare, MA­
RI AN. Hift.Efp.lib.3. cap.i. Los corazónes de 
los miferables fe fuelen mas enconar con qui­
tarles del todo la efperanza del perdón. Si-
GUENZ. Vid.de S.Geron.lib.4. difc.ji Y aun­
que efiaban con él tan enconados, y le trahían 

- atravefado con todo effo puellos en lu 
preféncia, le tenían refpéto. 

ENCONADO, DA. patt. paíT. del verbo En­
conar en fus acepciones. Lat. Exulceratus, 

' Exacerbatus. CHRON.GEN. part.3.f. 100. Ha-
víe la cerviz e las piernas mui delgadas, b las 
quixadas b los ojos enconados. PELLIC. Argén. 
part.2. l i b . i . cap. 18. Examinó, fi. con algún 
confuelo podía adulzas el pecho enconado del 
Rey, con el trágico fin de lu hijo. 

ENCONO. (Encóno.) f. m. Lo mifmo que En­
conamiento; íi bien elle nombre no fe ufa en 
lo que pertenece á enfermedades y llagas 
del cuerpo , fino en lo que mira á los afeóos 
de la irafcible y pafsiones violentas del áni­
mo colérico e irritado. Lat. Irritatio. Exa-, 

• cerbatio. 
ENCONOSO, SA. adj. Lo que puede ocafio-

vnar daño y perjuicio á alguna parte del cucr-
•- po , dando motivo a que fe inflame y enco­

ne: como una efpína, una punta de junco y 
otras cofas , cuyas heridas fon enconófas 
y malignas. Lat. Exulcerativus. Irritativus. 
GRAO. Mor. f.118. 
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AfueOos que / , retroben 
de actos menefierofóSy 
en graves doUncias caen 
y peligros enconófos. 

ENCONÓSO. Metaphoricamente va, 
ciál,danofo y nocivo. Lat. Acerbus S, 
P,NEt,Rerr üb.i.cap.2I. Y n o T ¿ S 
a nuevos difguftos,hav¡cndo fido t a T l 
^ > los que tuvieron fobre e lMac t t ^ 
de Santiago. r̂azgo 

EN CONTRA. Veafc Contra. 
ENCONTRADAMENTE, adv.de modo U 

mifmoqueOpueftamente: comocnloln? 
los que fe atraviefan en el afpa, quC fil 
ve para hacer las madéxas, que el que cftá» 
la parte fupenor fe atraviclapor un agujéro 
hecho por el lado contrário al que fe 2 
viefa por la parte inferior. Lat. Cmtrníi' 
Oppofte, HORTENS. Pancg.pl.i2o.Sutilmcni 
te forma una Margarita, emulación viftoü 
de elfos Cielos, tan amigamente encontra. 
dos ó encontradamente amigos. 

ENCONTRADIZO, ZA.adj. Elhombteónm-
gér que fale ábufear depropóíitó áotrou 
otra o para hablarle ó para otros fines. Efta 
voz fe ufa fiemprecon el verbo Hacer, de 
fuerte, que fola por sí no hace fentido, ni 
fe halla junta á otro verbo, y fiempre enpaf-
fiva, diciendo Haccrfe encontradizo, fe ha­
cía ó hizo encontradizo. Lat. Obvius,*,**. 
RJBAD. Fl. Sanft. Vid. de S.Athanafio. Man­
dó al que gobernaba el navio, que Yolvieflc 
atrás, y que fe hiciefle encontradizo mks 
que le venían á bufear. M. AGRED. toai. 
num. 681. Subía á aquella habitación aliífsi-

• ma, con fu iluftrado en rendimiento y á-
dcntífsimo afe^o, donde el Sumo Bien (de 
hacía encontradizo. 

ENCONTRAR, v. n. Topar uno con otro,6 
una cofa con otra, allegarle, ponerfe óefiar 
juntas una cofa con otra. Es formado de las 
prepoficionCsEn, y Contra. Efte verbo es 
anómalo y muda la o en ae en algunas palo-
ñas de los tiempos prefenres: como Yo en­
cuentro, encuentra tu,encuentre aquel. Lat. 
Obviara ire.Obviare.Occurrere.Offendere. PA*7, 
I . tit.4.1.24. E quando lo llevaban á foterrar, 
encontraron con Nueftro Señor Jcfu Chril-
to. QUEV. Orland.Cant.2. 

Enfadófe de velle, y d enconrrallo 
A media rienda enderezó ti caballo. 

ENCONTRAR. Vale también hallar: y 3 ^ ^ » ' 
ce. Yo encontré lo que defeaba, ello es ñaue 
lo que defeaba. En efte fentido es verbo ac­
tivo. Lar. Invenire. Reperire. QUEV. fa Ĵ* 
cap.4. Gran dicha ha fido nueftra w""^ ' 
y conocerle. PANT. Vexam. 1. 

No es querer comprar barato 
tener de/calzos los piés; 
no haver encontrado es 
la horma de mi zapato. . ¡. 

ENCONTRARSE, v. r. Oponerfe, travari^ 
palabras uno con otro, enemiftarfey d 
le y hacerfe mal los unos álos otros, ^, 
AÁttft-r̂ fi ríhhnni. HORTENS.Quar.r.37'.., Adverfari. Opponi. HORTENS. QU 
traño equivocó es efte de nueftra Leo 
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encontrarfe es hacer daño, cncontrarfe es ver 
á otro, que lo milnao es vernos que hacernos 
nwI.QuEv.Muf. j .Xac. i . 

Sobre ti pagar la patente. 
nos venimos a encontrar 
yo y Perotudo el de Burgos, 
acabófe la amijiad. 

ENCONTRARSE. Vale también hallarfe y verfe 
los unos á los otros, concurrir en un mifmo 
firio y lugár.Lat.Co>^r«¿/.0¿«'¿M»fíeri.Q^Kv. 
Quix. toro.i- cap.i. Si yo por malos de mis 
pecados, ó por mi buena fuerte me encuentro 
por ahí con algún Gigante. MONTES. Com. 
filCab. de Olm. Jorn.i . 

Tdime no habrá remedio 
de bailamos* Que no me bufques, 
quizá nos encontraremos. 

ENCONTRARSE EN LAS OPINIONES Y DICTÁME­
NES. Es fentir y opinar diferentemente dif-
íinüendo unos de otros. Lat. Dijfentire. FR. 
L.DE LEON,Nomb. de Chrift. en el de Cami­
no. El que endereza fus paflbs conforme a 
Chrifto, no fe encuentra con nadie, á todos 
dá la ventaja, no fe opone á fus pretcníio-
nes. JACINT. PoL.pl.6i. 

Con los mios fe encontraron, 
por no Je qué niñería 
de atrever/e d contemplar 
luz. mortal fu luz Divina. 

ENCONTRARSE EN LOS PENSAMIENTOS. Escóni 
curtir en una mifma cofa, en un mifmo dif-. 
cutfo, en un mifmo negocio, fin haverle en­
tre sí comunicado. Lat. Cafu confentire, con~ 
•oenire, 

ENCONTRARSE LOS AFECTOS, LAS VOLUNTADES, 
LOS GENIOS. Además delfentido literal, fe 
toma en fignificacion contraria por conve­
nir "eone sí, fer de un mifmo genio , condi­
ción y naturál,fer conformes y mui femejan-
tes. Lat. Confentire. Convenire. SANT. TER. 
Su Vid. cap.8. Porque para fer verdadero el 
amor, y que dure la amiftád, banfe de encon~_ 
trar las condiciones. 

ENCONTRADO, DA. part. paff. del verbo 
, Encontrar en fus acepciones. Lat. Adverjus. 
Oppofitus. HORTBNS. Mar. f.97. Miqiftro y 
Mercader fon dos coCiS7y encontradas. QVBV. 
Muf.6. Riefg. del Matrimonio. 

Pioió infinitos años encontrado 
Con otro Sabio, y nunca bavia podida 
Vengar en él el corazón airado. 

EN CONTRARIO. Veafe Contrario. 
ENCONTRON, f.m. El golpe que dá uno á 
. otro con el codo 6 con el hombro, ü el que 
- fe dá una coía con otra, quando ván impeli­

das. Lat. Violentus oceurfus. Offenjto. Percufsio. 
Ov. Hift-Chil. lib.8. cap.9. Eftando con eftc 
penfamiento en el umbral de la puerta, 1c 
dieron otro encontrón, con que cayendo en 
el fuelo perdió totalmente el fentido. Pie. 

• J»ST.f.8i. Pafsódc trápala por entre toda 
u gente, vendiendo coces á blanca, y encon-
trSnes a maravedí. 

ENCORAJADO, DA.adj. Sumamente airádo, 
Atu colérico y encendido en coráge. Es for-
audo de la prepoíicioA En, y del nombre 

E N C 4 4 9 
Coráge. Lat. Iratus. Excandefcens. N i ERE MU. 
Obr. y dias, cap. 17. Y con folo ver fu roftro 

• agradable y fumifsion de los ojos, fe amanfó 
el bárbaro y encorajado Rey. 

ENCORAR, v. a. Cubrir con cuero alguna co­
fa : como cofres, bufetes, &c. Tiene la ano­
malía de mudar la o en ue en algunas perfo-
nas de los tiempos prefentes: como Yo en* 
cuero, encuera tu, encuere aquel. Es formad 
do de la prepoficion En, y del nombre Cue­
ro. Lat. Corvo cooperire. CHRON. DEL R. D. 
JUAN EL I I . cap.95. Huvo el Infante de en­
viar ámui gran priefa á Sevilla por cueros 
fecos para los encorar. 

ENCORAR. Vale también encerrar y meter den­
tro del cuero alguna cofa. Lat. Cor/o include-
re. FR. L . DE GRAN. Compend. lib.5. cap.53. 
%.6. A algunos (Martyres) encoraban,con cu­
lebras dentro de los cucros. 

ENCORAR. Se toma también por hacer que las 
llagas crien coftra ó cuero: y en efte fenti­
do fe fucle ufar como verbo neutro. Lat.C»-
tem obducere. MONTER. DEL R. D.AL. lib. 2 , 
part.i. cap.4. Muchas veces ellos polvos «7-
eueran las llagas: e íi con ellos non encorare, 
fean echados los polvos, que ferán dichos 
en fu lugar. MARIAN. Hift. Efp. lib. 2 1 . cap. 
13. Por la memoria de las llagas, que apénas. 
fe bavian encorado y fañado. 

ENCORADO, DA. part. paff. del verbo Enco­
rar en fus acepciones. Lar. Cstte velcorto coo-
pertus, obduBus, inclufus. CHRON. DEL R. D . 
JUAN EL I I . cap.95. Y dcfpues de encoradas y 
puedas en punto, mandó el Infante poner las 
mantas. 

ENCORAZADO, DA. adj. Cubierto y veítido 
con coraza. Tiene poco ufo, aunque le tra-

• hen el P. Alcalá, Nebrixa y otros. Lat. Tbo-
racatus. 

ENCORAZADO. Vale también hecho á manera 
de coraza, y cubierto de cuero. Lat. Corvo 
teóius. GUEV. Avif. de Priv. cap. 8. Quando 
cabalgare acaballo, trabaje de llevar los jae­
ces bien pucltos, las adónes recias, la lilla 

.. bien encorazada. 
ENCORCHAR, v. a. Coger los enxambres de 

. las abejas, y cebarlas, para que entren en los 
colmenas, y fabriquen la miel. Es formado 
de la prepoficion; En , y del nombre Corcho, 
Lat. Apes alveario recolligere, congregare. 

ENCORDAR, v. a. Poner cuerdas á los inf-
trumentos, como harpa, vihuela y otros. Es 
formado de la prepoíicion En, y del nombre 
Cuerda, y tiene ia anomalía de mudar la o 
en ue en algunas perfonas de los tiempos 
prefentes: como Yo encuerdo, encuerda tu, 
encuerde aquel. Lat. Nervis vel cbordis in~ 

Jlruere. QÜBV. Fort. ÉJtaba aquel Confiftó-
rio encordado de diferentes voces graves y 
leves. 

ENCORDAR. Vale también atravefarun cordel 
o cuerda, y paífarla dos, tres ó mas veces 
por entremedias de alguna coía: como le 
fuele hacer con los ferónes, efeóbas y otras, 
cofas, para apretarlas y aíícgurarlas. Lat. f in 

, tu circumUgare. 
L l l EN-
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ENCORDADO, DA. part. paff. del verbo En­
cordar en fus acepciones. Lat. Cbordu in-
firuBus. Funt eircumligatus. GRAC. Mor. 
f. 169. 

Rompiendo con agonía 
el cuerno Jobredprado, ̂  
y rompiendo la barmonía 
del inftrumento encordádo. 

Peine wwráaáo, cabello enhebrado. Rcfr.quc 
enfeña, que con los medios proporcionados 
y comperentes, fácilmente le conliguen los 
fines. Lat. • 

V Qum modus in rebus,funt certi deniquefines. 
ENCORDELAR, v. a. Poner cordeles á una 

cama, ü atar y amarrar con ellos alguna cola. 
£s formado de la prepolicion En, y del nom­
bre Cordel. Xjzx.Sponda Junes intexere, infe-
rere.Funibus Jlringere. PANT.Vexam.2. Aun­
que no le eneordélen baila como una peonza. 
LOP. Com. Las Batuecas. Att. 3. 

Con cuerdas ¡as abarcas encordela. 
Con que por nieve y penas trepa y vuela. 

ENCORDELADO, DA. patt.pall". del verbo 
Encordelar. Atado con cordeles, pueftos cor­
deles : como á una cama. Lat. Funibus intex-
tus, infiruSlus. 

ENCORDIO. Veafe Incordio. 
ENCORDONAR, v. a. Poner y echar cordo­

nes á alguna cofa: como á una bolla. Es po­
co ufado , aunque le trahe Covarr. Lat. To-
rulis infiruere , Jlringere, ornare. GONG. So? 
led. 2. 

De fiuxuofas mimbres garbín pardo 
Tofco le ha encordonado. 

ENCORDONADO, DA. part. paíf. del verbo 
Encordonar. Adornado con cordones. Lat. 
Torulis inJlruBus. 

ENCORECER, v. n. Lo mifmo que Encorar. 
EspiN.Art.Balleft.lib.i. cap.28. Defpuesque 
la carne efté igual, para que encorezca fe le 
han de echar polvos de Alargucz y de Ala­
cias , y de cortezas de,granada, y de cabezas 
de rofas, tanto de uno, como de otro, con lo 
qual encorecerá en poco tiempo. 

ENCORNIJAMEN f O . f. m. Lo mifmo que 
Cornijamiento. Ov. Hift. Chil. lib. 5. cap.3. 
Ellán pendientes a trechos, hermofas peñas: 
que todo junto con el encomijamento que cor­
re por el muro , hace viftóla y agradable 
pcrfpcftíva. 

ENCORNUDAR, v. n. Echar, ó criar cuernos 
el toro, carnero y otros animales, á quienes 

' dió hallas, 6 ganchos la naturaleza. En cfta 
acepción, que es la recia, fe ufa poco ü na­
da: en la metaphórica tiene algún ufo,como 
verbo aétivo, quando los calados faltan á 
la fe conjugal, y cometen adulterio. Es for­
mado de la prepolicion En, y del nombre 
Cuerno. Lat. Comua emitiere. Comutum fa­
ceré. 

A la que á fu marido encornuda , feñ9r y tu la 
ayuda. Refr. que explica , que por ícr tan 
grave el delito de la mucér, que hace y co­
mete adulterio, es neceflario el auxilio de 
Dios y las exhortaciones de ios buenos, para 
que conozca fu pecado y fe arrepienta. Lar, 

«xor 
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Ni Deusin melius commutet provid, 
Qu* fcmelerrav* pérfida fimptrerH 

y o a vos por honrar 5 vos a- mi pot 
Refr. que fe dice de los q u e ^ " o S ^ 
den agradecidos á l o sbcne f i c i ^T .0 -hacen. Lat. ' f i e l e s 

* r S ™ £ l T U ! obf'V" "mu. ENCOROZAR, v. a. Poncí la c o S i , 
por afrenta: como fe hace con losm,!.00 
chores hechiceros, alcahuetas v 
guando los caftigan y facan publicam7 ' 
por las calles, en pena de fus delitos Sf 
mado de la prepolicion En, y del'ñomh1" 
Goróza.Lat.^//f«z ignominiofam mitram im 
nere, eum infami cueullo tegere. ANT AG" 
Dial.pl. 311. O á otros, que eruorízj1^ 
otras cáufas. CANC Obr.Poct. Satvr á Z 
Alcahueta. ) auní 

Pienfo que ban de encorozarla: 
quefi por efias malicias 
la di/culpan -los Derechos, 
la condenan las Partidas. 

ENCOROZA R. Latamente y por alufion vale en-
brir la cabeza con algún bonete, capiroteó 
cofa alta, como coroza. Lat. Cucu& ttrirt. 
QÜEV. Fort. Entró Venus á medio af¿ 
tar la geta, y el moño que izencoroühth 
cholla. 

ENCOROZADO, DA. part. paff. del verbo 
Encorozar en fus acepciones. Lat. Cuculhu-
¿ius. CALIST. Y MELIB. A£t.2. Si con el hurto 
foi tomada, nunca de muerta ó entormis 
faho, á buen librar. 

ENCORRER. v. n. Lo mifmo que Incurrir. Es 
voz antiquada. ESPEJ. DIB LA VID. HOM.lib.2. 
cap.27. Los peligros fon manifieftos, ¿ no fin 
arrifque encorre el hombre en ellos. 

ENCORTAMIENTO, f. m. Lo mifmo que 
Acortamiento. Es voz antiquada. CHXON. 
GEN. part. 1. f.34. Pero bien entiendo, que 
todo ello non es ál , lino perdimiento de mi 
cuerpo edemi tiempo, encortamitntoAtmi 
vida. 

ENCORTINAR, v. a. Colgar, cubrir y ador­
nar con cortinas un quarto, cafa, edificio, 
&c. Es formado de la prepolicion En, y <kl 
nombre Cortina. Tiene poco ufo. Lat. Corf;-
nisornare. REGIM. DE PRINC. part. 3. lib-3* 
cap. 20. El Infente mandó enderezar ufiw-
lácio mui grande, é encortinarlo de panosa 
oro. . 

ENCORTINADO, DA. part. paff. del verbo 
Encortinar. Lo afsi colgado. Lat.Cwtów'f* 
natus. CHRON. GEN. part.4.f. 282. ElosnF 
mui nobremente vemdas, h todos los" 
cios encortinados. 11 r v 

ENCORVADA, f. f. La acción de doblar 
torcer el cuerpo, poniéndole incbnafl J 
corvo. Lat.C«ma//<7. Pic.JusT.f.i35; i.y[0 
v i que efte tiro me havia fahdo wcic > 
eche elrefto de mis eftratagémas, y ^ 
cé á fingir con ademánes, y encorvé 
roftro. , „,»def-ENCORVADA. Significa también una danza 
compuefta, que fe hace to£,cndj? ^y**-
po / los miembros. Xar. Tr.pudmm n*^ 



E N C 
ed&w* CAST. SOLORZ. Donaír. fol.84. 

Hizo bailar la encorvada, 
por pofiriro baile a un mónftruo. 

ENCORVADA. Mata llamada de los Griegos He-
dffsro, y-de los Latinos bárbaros Securidaca, 
laquaí produce unas hojas como las de los 
garbanzos, y ciertas vainillas á manera de 
cornezuelos, en los quales fe encierra una l i -
miente roxa , y femejante al fegúr agudo 
por los dos lados. LAG. Diofc. l i b ^ . c a p . i ^ . 
jLat. Securidaca. Caftellano. La Encorvada. 

Hacer la encorvada. Phrafe metaphórica, con 
que fe explica que alguno finge enfermeda­
des, para evadirfe de alguna ocafion y lance 
co que no quiere concurrir. Lat. Dejeéiionem, 
vel demifsionem fimulare. CAST.SOLORZ. DO-, 
iiair.f.105. 

Quando el joven con las bafeas 
la encorvada eftaba haciendo. 

JENCORVADURA. f. f. El torcimiento y ac­
ción de poner ó efiár una cofa en figura cor­
va y torcida. Traben efta voz el P. Alcalá, 
Ncbrixa y otros. Lat. Curvitas. 

ENCORVAMIENTO, f. m. Lo mifmo que En­
corvadura. CERV.QUÍX. tom.2. cap. 14. Ba­
lábale (la nariz) dos dedos mas abaxo de la 
boca, cuya grandeza, color, berrúgas y en-, 
corvamiento afsi le afeaban el roftro. 

ENCORVAR, v.a. Doblar y torcer alguna co-j 
fa, poniéndola corva: como una vara, un ra­
mo, &c. ó como fe hace con los brazos y 
piernas doblándolas y torciéndolas por las 
corvas y codos, ó con todo el cuerpo do­
blándole y mirando hacia la tierra. Es del 
Latino Ineurvare. MÉX. Hift. Imper. Vid. de 
Valeriano. Sin otios malos tratamientos que 
hacía al viejo y cautivo Emperador, cada 
vez que cabalgaba, lo hacía encorvar y aba-
xar, y poniéndole el pié fobre la cerviz fu-
bía él en fu caballo. RIRAD. Fl. Sanct. Fieft. 
de S. Miguel. Los que mueven el Cielo fe 
encorvan y poftran delante del Señor. 

ENCORVADO, DA. pare. pafí". del verbo En­
corvar. Doblado, torcido,, corvo. Lar. Cur-
mu. Incurvatus. MARIAN. Hift. Efp. lib. 1. 
cap. 17. Su corteza era como de pino, los 
tamos encorvados hacia la tierra. PALAF. Pe-
regr. de Philot. lib.a. cap. 11. Y la que antes, 
como la encorvada del Evangelio, miraba al 
fuelo, defpues que el Señor la enderezó, to­
da fu vida era al Cielo. 

ENCOSADURA. f. f. La coftúra y unión de 
lienzo delgado con otro mas entéro y baf-
R>, que fe fuele hacer en las camífas que lia-: 
aoan Gallegas, proprias de mugeres ordina­
rias, cuya mitad de medio cuerpo arriba es 
de lienzo dclgado,y la mitad de medio, cuer­
po abaxo es de lienzo fuerte y baño. Es ter­
mino ufado en Andalucía,formado de la pre-
pofidon En del verbo Cofcr, y del nombre 
Duro. Lat. Diverforum linteorutn futura, 

ENCOSTARSE, v. r. Terra, naut. Arrimarfc, 
accrcatfc á la cofta. Es formado de la prepo-
uoon En, y del nombre Cofta. Lat. A i litus 
Wluari,accederé. ALFAR, parca, lib.j.cap^. 
yicndo que las galeras navegaban pop el 

Tom.IIl. 

E N C 45I 
lüar Mediterráneo, y fe encofiaban otros ve­
ces á la cofta de Berbería baleando prcías, 
imaginó de tratar con algunos Moros y for­
zados de fu bando , de alzarfe con la galera. 

ENCOSTRADURA. f. f. La cubierta formada 
con coftra en alguna cofa: como en una tor­
ta, paftelón , &c. Traben efta voz Nebrixay 
el P, Alcalá y otros 5 pero tiene poco u íb . 
Lat. Incruftatio. 

ENCOSTRAR, v. a. Poner y cubrir con cof­
tra alguna cofa: como un paftelón, &c. Vie­
ne del nombre Coftra j pero tiene poco ufo^ 
Lat. Incruftare, 

ENCOSTRADO, DA. part. paff. del verbo En-
coftrar. Cubierto de coftra. Lat. Incruftatus. 
GUEV. Epift. al Doct Melgar. Reconoce, el 
pulmón u eftá dañado, mira la lengua fi eítá 
encofirada,y abre los ojos fi cftán cargados. 

ENCOVAR, v. a. Meter ó encerrar alguna cor 
(adentrode una cueva. Es formado de la 
prepoficion En, y del nombre Cueva, y riene 
la anomalía de mudar la o en ue en algunos 
tiempos y perfonas: como Yo encuevo, en­
cueva tu, encueven aquellos. Lat. In fpecunty 
vel cryptam inducere. OÜA, Poftrim. lib. 2. cap. 
3. Difc.3. Luego falen las fabandijas,que ef-
taban encovadas en la pared. FR. L . DE LEÓN, 
Nomb. de Chrift. en el de Jefus. 

Alaba,d alma3d Dios, y todo quanto 
Encueva en si tu feno, 
Celébre con loor fu nombre fanto. 
De mil grandezas lleno. 

ENCOVADO, DA. part. paff. del verbo Enco­
var. Encerrado, metido en una cueva. Lat. 
2n cryptam immijfus. MARQ. Gobern. lib. 2. 
cap.32. Andan como efeondidos y encovados, 
por el temór de la mala conciencia. 

ENCOXARSE. v. r. Ponerfe coxo por algún 
golpe ó herida,ó por otro accidente que oca-
liona daño en los nervios: como fucede fre-
qüentcmente á los caballos y muías quando 
fe clavan. Es formado de la prepoficion En, 
y del nombre Coxo. Lat./u claudicqtionem in-
currere, inciden. 

ENCOXARSE. Metaphoricamente vale caer en­
fermo: y fe dice también del que finge en­
fermedad para evitar alguna concurrencia, 
que le puede fervir de dügufto. Lat. Captum 
vel debilem fieri. 

ENCR ASS AR. v. a. Poner mui pingüe y crafla 
alguna cofa. Viene del Latino Incraffare. 

ENCR ASS ADO, DA. part. paff. del verbo En-
craffar. Lo afsi puefto pingüe y craffo. Lat,: 
IncraJJatüs. 

ENCRJESPADILLO, L L A . adj. Dim. deEn^ 
crcfpado en la terminación. Arrifcado,ü acc-r 
do de natural. Lat. Afper. Vivax. ESPIN. Art . 
Balleft. l i b . i . cap.21. Hai otros perrillos que 
llaman zorreros: eftos fon mui pequeños y; 
enerefpadiffos. 

ENCRESPADOR, f. m. El inftrumento para 
enfortijar y encrefpar el cabello, y rizarle. 
Lat. Gaiamiftrum. 

ENCRESPADURA, f.f. El afto de enrizar y 
encrefpar el cabello. Traben efta voz Nebri-
xa y ¿IP-JUcalá. Lat. Cr^d íw, . 

3 U l l E I ^ 
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ENCRESPA MIENTO, f. m. Lo mifmo que 
. Encrcfpadúca.: l i bien es mas ufado, y lucle 

ííjmificar el aftodc crizarfe naturalmente el 
cabello, por algún movimiento vehemente 
de efpanto y horror. VIULALOB. Problem. 
Aletr. 8. Y hai entre ellos tan exquifitos y 
tan efpantables géneros de blafphémia, que 
fon para efparmar á los oyentes, y hacer 
horror y encrefpamiento de los cabellos. 

ENCRESPAR, v. a. Enfortijar y enrizar , lo 
que propriamente í"e dice del cabello. Es to­
mado del Latino Crifpare. Lat. Intorquere. 
FR. L. DE LEÓN, Pcrf.Cafad. §. 12. El cuer­
po fe vifta j pero la cabeza no fe defgrcñe ni 
fe ffwrtf/pí en pronóftico de fu grande mife-
ria. LOP. Philom. f.3. 

Soldé fusoj*, que le encirefpa luego. 
Para wojlrar la vecindad del fuego. 

ENCRESPARSE. Por aluíión fe dice del mar,y de 
las olas, quando commovidas de la furia del 
viento fe elevan y encrefpan: y también de 
las pafsiones del ánimo , quando fon fuer­
tes y vehementes: como la ira, ódio , &c. 
'Lz.i.Crifpare. FR. L. DE GRAN. Symb. parr.i. 
cap.33. Aqui fe encrefpa y embravece la ira. 

ENCRESPARSE. Metaphoricamente es enredar-
fe y levantarfc entre algunas períbnas dife­
rencias y ditTenfiones, de fuerte que cafi lle­
ga á ícr pendencia y enemiftád : lo que tam­
bién fe entiende y dice de las mifmas depen­
dencias y negocios, quando fe enredan y; 
ván tomando cuerpo. Lat. Rixis mvdhi. 

ENCRESPADO, DA.part. paíT. del verbo En-
crefpar en fus acepciones. Lat. Crifpatus. 
Calamiflratus. Intortus, FR. L. DE LEÓN, Perf. 
Cafad. §.12. Las mugéres fe viftan decente* 
mente, y fu aderezo fea modefto y templa­
do , fin cabellos encrefpados, y fin oro y per­
las. HORTENS. Mar. ¿11 . Rizo el plumágc 
todo, enerefpada y briofa. 

ENCRESPO, f. m. El efe£to de haver enrizado 
el cabello. Lat. Crifpatio. FR. L. DE LEÓN, 
Perf. Cafad. §.12. Concede ropas 5 pero no 
permite rizos, niencrefpos, ni aféites. 

ENCRESTARSE, v. r. Erguirfe y poner tieíTa 
la crefta: como el gallo. Es formado de la 
prepoficion En , y del nombre Crefta. Lat. 
Criflam erigere, attollere. GÜEV. Menofpr. de 
Cort. cap. 7. Cacarear las gallinas, í»cr¿/2<rr/í 
los gallos, hacer la rueda los pabos. 

ENCRESTADO, DA. part. palf. del verbo En-

creftar. Erguido de crefta. Lat. Criftatus. 
ENCRESTADO. Metaphoricamente vale Enfo 

herbecido, levantado y altivo. Lat. Super-
bus. Elatus. ÓÜA, Poftrim. lib.2. cap^.diíc.y» 
Quando eftuviere en toda fu pujanza, y los 
penfamientos mas encrejlados, le defpeñaré á 
él y á ellos. 

ENCRISNEJADO, DA.adj. Hecho trenza con 
los cabellos ü otra cofa. Es formado de la 
prepoficion En, y del nombre Crifneja, que 
en Indias fignifica la trenza. Lat. Crinitus. 
ACOST. Hift.Ind.lib.5.cap.2é- Venían á criar-
fe en el cabello unas trenzas , que parecian 
clines de caballo encrifnejadas. 

ENCRUCIJADA, f.f. Travesía de dos camí-

E N C 
nos en forma de cruz, de cuya voz fr* 
antepuefta la prepolkion En.En alcBn, a' 
tes llaman también encrucijadas K 1 * 1 " 
lUlas donde falen y-terminé q ^ a f e 

• Lar. Compita. Bwium. Trivium.^tS '-
CAL.ST. v MEUB Acty. L a h a l u S Í ^ 
che con unas candelillas, cogiendo t i e r S 
unawcrw/;^. ALFAR, part. 2. Ub » Ca 
Altrafponcr deunaefquína, c n u ' ^ i 

• « ; ^ , cncon t r eme con dos mozuclas de m • 
buen ralle. ^ 

ENCRUDECER, v. a. Hacer que alguna cofa 
le ponga cruda: como fe fuele decir de £ 
llagas y heridas, quando fe empeoran ñor 

. haver cargado algunas materias que £ . 
por madurar, üdel eftómago repleto deco-
mida ó bebida que haya caufado alguna ctu 
déza ó indigeftion. Es formado de la prepofi. 
cion En, y del nombre Crudo. Efte verbo 
nene la anomalía de los acabados en í«f.Lat. 
Crudefcere. NIEREMB. Philof.ocult. lib.a.'cap! 
31. Mas para que no fe bufque el remedio de 
lejos, y entre tanto ü encrudezca aquellapet 
te , él mifmo es el remedio aplicado fobtcla 
Haga. • 

ENCRUDECER. Vale por alufión exafpcrar, irri­
tar y encruelecer. Lat. Savire. Defmrt. 
SAAV. Empr.81. El horror de tantos males¿J 
encrudecido los ánimos, y ni aman, ni fe conw 
padécen. MEND. Vid.de N.Scñora,CopUo7. 

Parte de fus vefiidúras, 
rafgando y encrudeciendo 
la intención, ¡i ñola mano, 
amas fe atrevió eldefio. 

ENCRUDECERSE. Translaticiamente fe toma por 
• enfurecerfe, deftemplarfe y ponerfe masti-
; gurofo y dcfapacible : como el viento, el 

tiempo, el mar , & c . Lat. Furere. SIGÜEKZ. 
Vid.de S.Geron.lib^.difcA. Los airesblan' 
dos fe enojan y encrudecen, 

ENCRUDECIDO, DA. part. paíT. del verbo 
Encrudecer en fus acepciones. PELLIC Ar-

- gen. part. 2.1ib.5. cap.3. Ahora no veo que 
efperar de vofotros, encrudecidos contra vuef-

• tras mifmas entrañas. 
ENCRUELECER, v. a. Inftigar, fomentar y 

encender á uno en crueldad. Es formado de 
la prepoficion En, y del nombre Cruel. Al­
gunos dicen Encrudelecer. Lat. Aifevitit* 
provocare, vel incitare. Y en pafsiva. Stvin. 
Defevire. FR.L.DE GRAN.Symb. part. 2. cap. 
ip . Sin hacer cafo de que con cfto los aceda­
ban y encruelecían mas 

que con cfto losaceda-
...as contra sí. RIBAD- FÍ' 

Sand. Vid. de S. Vicente Martyr. No tiene 
vergüenza de porfiar en fu maldad y de 
cntelecerfe contra aquel que las béftias fiws 
procuran amparar y defender. COMEND-1 ; 
las 300. Copl. 80. A ninguno jamás hincno 

• con fuperbia, ni dañó con prefuncion, o» 
crudeleció con ryranía. 

ENCRUELECIDO, DA. part. paff. del ver­
bo Encruelecer. Irritado y lleno de íuror y 
crueldad. Lat. Savitiaplmus. . 

ENCUBAR, v. a. Echar el vino ü oKO "S-
en las cubas, para guardarle y 
dentro de ellas. Es formado de laPrc^ofl 
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cion En, y del nombre Cuba. Lar. Infundere 
incupam. GOEV. Monr. Calvar, hb. i . cap. 8. 
Porque afsi como no encuban el vino hafta 
que fea pifado: afsi no corona el Señor al 
jufto hafta que fea tentado. 

ENCUBAR. Vale también meter por caftígo y 
difpoficion de las leyes á algún reo en una 
cuba: como al Parricida á quien encerraban 
en ella con una mona, un gallo, un perro, y 
una víbora, y le arrojaban al mar. Lat. In cu-
pm detrudere , aJiquem includere, RIBAD. Fl. 
Sand. Vid. de S. Andrés Apollol. Por indu­
cimiento de la mala madre, el buen lujo fué 
condenado á fer encubado. 

ENCUBADO, DA. part. paíT. del verbo Encu­
bar en fus acepciones. La t . /» cupam immifusy 

' detrufas. 
ENCUBERTAR, v. a. Cubrir con panos ó con 

fedas alguna cofa. Ordinariamente fe dice 
de los caballos, quando fe cubren de paño ó 
bayeta negra en demonttracion de luto. En 
lo antiguo los cubrían de cuero ü de hierro. 
Lat. Sericis vel lañéis pannis aliquid tegere, coo-
perire, induere. ROM. Rcpubl. Genril. lib. 5. 
cap. 2. Demás defto encubertó por todas par­
tes los caballos hafta las rodillas, con gran­
des cubiertas de cuero cocido. 

ENCUBERTADO, DA.part. paff. del verbo 
Encubertar. Cubierto con paño ó feda ó la­
na. Lat. Sericis vel lañéis pannis coopertus , te-
Rus, indutus. MARIAN. Hift. Efp. lib. 30. cap. 
23. Venía áfsimifmo un elephante, encuber­
tado de brocado con fu caftillo. CERV. Quix. 
tom.2. cap.35. Vieron que háda ellos venía 
un carro de los que llaman triumpháles, tira­
do de feis muías pardas, encubertadas empero 
de lienzo blanco. 

ENCUBIERTA, f.f. Dolo, engaño , ó ficción. 
Es voz antigua y yá de poco ufo. Recop.lib. 
2. tit.13.1.2. Y en todas cofas fe habrán bien 
y lcalmente,y lin parcialidad ni encubierta al­
guna. SANT. TER. SU Vid. cap. 30. Afsi que 
íin doblez ni encubierta, le traté mi alma. 

ENCUBIERTAMENTE, adv. de modo. Ocul-
tamente,con fecréto, aefeondidas. htt.Cldm, 
Celatim. In abfeondito. Occulte. MÉX. Hift.lm-
pcr. Vid. de Zenón, cap. 2. Ella fin mas dila­
ción fe falló huyendo de Palacio, lo mas en-
cubierfarhente que pudo. AMBR. MOR. lib. 12. 
cap.73. Mandó aquella noche á muchos de 
acaballo, que fe metieífen en aquella hoya 
'̂ abiertamente. 

ENCÜBIERTAMENTÉ. Se halla ufado también 
por fraudulentamente, con recato y dolo. 
Lat. Dolóse. Fraudulenter. RECOP. lib.5.tit. 1 o. 
l«ii. Hacenle los otros pecheros, donación 
ytrafpafladón de codos fus bienes, y hacen 
entre si otras pardeiories encubiertamente. 

ENCUBREDIZÜ, ZA. adj. Lo que fe puede 
encubrir, ocultar y efeonder. Lat. Quod cela-
** vel tegifoteft. 

ENCUBRIDOR, f. m. El que encubre y oculta 
alguna cofa. Lat. Receptor. Occultator. RECOP. 
ub.8. t i t . n . 1.9. Y lo que en efta (Pragmáti­
ca) fe añade y declara, fe entienda y extien­
da a los encubridóres y xecetádóres y parcíci-
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pes en los hurtos. FR. L . DE GRAN. Jbfcal. 
cap.4. No quiero fer encubridór malo, ni difr 
íimuladór. 

ENCUBRIMIENTO, f. m. La acción de encu­
brir y ocultar alguna cofa. Lát. Occultath. 
CHRON. GEN. part.i. f.99. Defque lo vió ef-
tár de aquella guifa, fin todo encubrimiento, 
hovo ende grande cuita c gran pefár. 

ENCUBRIR, v. a. Ocultar una cola, ó no ma-
nifeftarla. Es coinpuefto de la prepoficion 
En , y del verbo Cubrir, y en lo antiguo fe 
decia Encobrir. Lat. Celare* Occultare. Abfcon-
dere. ORDEN, DE CAST. lib.6. tit. 4.1.18. E íi 
fallaren que encubrió alguna cofa, que lo pa­
gue fegun las leyes difponen. QUEV. Tacan, 
cap. 15. Efta gobernaba el hato, aconfejaba 
y encubría. 

ENCUBIERTO, TA. part. paff. del verbo En­
cubrir. Oculto, efeondido. Lat. Abfconditus;, 
Celatus. COMEN D. fob. las 300. Copl.27. Pe­
ro que havia un gran engaño encubierto. 
QUEV. M . B. Luego que' amaneció, Bruto 
con un puñal encubierto filió de fu cafa. 

ENCUCAR. v. n. Recoger y guardar nueceŝ  
avellanas y otros frutos femejantes. Es tér­
mino antiguo que oy tiene ufo en Afturias y 
otras partes, donde á eftos frutos llaman Cu­
cas, de cuyo nombre fe forma efte verbo, y 
de la prepoficion En ántepuefta. Lar. Cajfu-
latos fruStus reconderej fervare. 

ENCUENTRO, f.m. El golpe que fe d'á en­
contrando con alguna cola. Lat. ConfiiBus. 

• Congreffus. CERV. Quix. tom. 1. cap. 1. Y le 
derribo de un encuentro, ó le parto por mi-

• tád del cuerpo. BURG. Son.90. 
Tercian ¡as lanzas y las rompen juntos: 
Quien fuera bolla de tan dulce encuentro. 

ENCUENTRO. Vale también el a&o de hallar y 
ver á uno cncontrandofe con él. Lat. Occur-

fus. QUEV. Tacañ. cap. 23. Limpiamos dos 
cuerpos de corchétes de lus malas animas, al 
primér encuentro» 

ENCUENTRO. Vale áfsimifmo opofición>dificul-
tád, contrapofición y contradicción. Lat.Oc-
curfus.Impedimentum.Difficultás.Obex. FUENM. 
S. Pió Vi f. 11. No pudiendo efeduarfe en 
aquel Confiftório, por «witfííírw que huvo. 
MARQ. Gobern. lib.2.cap.32. Si no lo enren-
demos afsi, de necefsidad hemos de dái; en­
cuentro entre los Santos Cánones, fin poder­
los reconciliar. 

ENCUENTRO. En el juego de náipcs vale la 
concurrencia ó junta de dos cartas iguales, 
efpecialmente en el que llaman del parar: co­
mo quando vienen dos Reyes, dos caballos, 

• &c. Lar. Piéiarum cbartarum aqualium oceur-
rentia, convenientia. CERV. Quix. tom. 1. cap. 
25. Pucfto que de tal manera podia correr 
el dado que echemos azar en lugár de en­
cuentro. QyEV-Lib.de todas las cofas. Ha­
brá encuentros de Reyes en las barajas, ju ­
gando á la cartéta. 

ENCUENTROS'; En las alas de las aves es la par­
te que efta pegada á los pechos,y defde don­
de empiezan las alas. Lat. Penñarum capita. 

Salir id encuentro. Oponerfc á unó,haccrle cata 
Y 
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y £ccnte,y combatir y pelear con el. Lat. 
Oceurrere. ln oceurfumprodire. Signa conferre. 
MARIAN. Hitt.Eíp- i i b . i . eap.ia. Y pelearon 
con los Efpañóles epties falitron al encuen­
tra. CERV« Quix. tono. 2. cap. 29. Mira qué 
de malandrínes y foliones me Jalen al encuen­
tro, 

Salic al encuentro» Vale también falir a encon­
trar y hallar con uno, concurriendo en un 
miCmo sitio y lugar con él. Lat. Obviam iré. 
ln oceurfum exire. Oceurrere, CERV. Quix.tom. 
a. cap. 29. Saliéronle al encuentro y y pregun­
táronle por Don Quixóte. MEND. Vid. de N . 
Señora. Copl.125. . 

Entra en ios nobles montañas 
de Judéa, y al encuentro 
le lalen glorias, prodigios, 
aHos, y agradecimientos. 

Salir al encuentro. Metaphoricamente vale pre­
venir á otro en lo que le quiere decir, y en 
la intención de lo que quiere executar. Lat. 
Diciis vel intentis oceurrere, 

ENCULPAR. v. a. Lo mifmo que Culpar. Es 
voz antiquada. FUER. Jozc. lib. 6, tit. 3. L 7. 
Que mochos varones e mochas moyéres fon 
enculpados de tal fecho. 

ENCUMBRADISSIMO , MA. adj. fuperl. de 
Encumbrado. Mái encumbrado. Lat. Altif-
Jimus, ey£ditifsimus, ALDRBT. Antig. lib. 4. 
cap. 12. Bien puede fer que fea algún encum-
bradífsimo y altíTsimo monte, apartado en 
parte de las demás montañas. 

ENCUMBRADO, DA. adj. Levantado, eleva­
do, alto, defcollado. Lat. Excelfus, a, um, Al-
tus. Eminens. COLMEN. Hift. Segob. cap. 10. 
§. 9. Todos huían defte furor a montañas y 
hxsitcs encumbrados. ESQUIL. Napbl. Cant, 1. 
Pct.85:. 

Cupo al Navarro la encumbrada parte. 
Que el Norte ciñe y rigurofo mira, 

ENCUMBRAMIENTO, f. m. Altura, eleva­
ción. Lat. Ahitado. Celfitudo, FR.L.DE LEÓN, 
Nomb. de Chrift. en el de Monte. Pues qué 
alteza ó encumbramiento ferá aquefte tan 
grande, l i Chrillo no es? 

ENCUMBRAR, v. a. Levantar en alto, fubir á 
la eminéncia, elevar. Es formado de la pre-
policion En, y del nombre Cumbre. Lat. Ex-
tollere, Evebere, QUEV. Muf.6. Rpm.84. 

En dos dedos de chapín 
tres varas de cuerpo encumbra: 
por corta ni mal echada 
no la perderá yfi lucha. 

ENCUMBRAR. Significa también fubir la cum­
bre , fuperar lo alto de las montáñas, pallar­
las y montarlas. Lat. Confcendere, MARIAN. 

. Hiír. fcfp. lib. 5. cap. 8. Con voluntad de 
Theudilelo pudieron encumbrar aquellos 
montes yíalir acampo rafo. ARGENS.Ma-
luc. lib.3. pl.112. Encumbraron/e fobre mon­
tes altílsimos. 

ENCUMBRAR. Por aluíión vale enfalzar, elevar, 
engrandecer á uno , honrándole y colocan^ 
dolé en pueftos ó empléos honoríficos. Dí-
cefe .también de las cofas, dichos ó hechos, 
guando fe aplauden, celebran y magnifican.. 
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Lat. Attottere. Extollere. Evehtre, UafniÉ 
CERV. Quix. tom.2. cap.2<5. U a n c S í ? ' 
cho, no te encumbres, que toda afectaZr" 
mala. ,ltlon es 

ENCUMBRARSE. Se dice también de las cbli • 
animadas, que naturalmente eltán 
y elevadas: como las montanas y 
que por fu curfo natrfrál fe elevan • ¿oml' \ 
SOI, Luna,Planétas,&c. L a t X i ^ 
MEND íob. las300. CopLi^Efini» 
encumbrado en el mediodia, perdió f u C 
bre. COLMEN. Hift. Segob. cap.io. § 2 2 " 
día legua, no abaxo,/íW^r<M, las¿fe¿ 
con tal alperéza, que fe mueftran inaccef 
fiblcs. • 

ENCUMBRADO, DA. part. paff. del verbo 
Encumbrar en fus acepciones. Lat. Ekvatui 
hxeelfus, SANT. TER. fu Vid. cap.15. QuCi¿ 
ferá menetter aun á los mui encumbrados en 
oración. Nuñ. Empr. 13. Los que de n». 
chos fon atendidos, quanto mzs encumbrada 
hacen mas claros y celebres fus defectos. ' 

ENCUNADO, DA. adj. Lo mifmo que lleno y 
cubierto. Es voz antiquada. Lat. Refletu. 
ESPEJ. DE LA VID. HOM.lib.I.Cap.38.ComÓ 
todas las poflefsiones cftuvielfcn cegadas, y 
encunadas del limo ¿ lodo. 

ENCUñAR. v.a. Lo mifino que Acuñar.Gow, 
Canc. Lyric.2, 

Lo mas obedecido 
Es lo que encuña el cuño. 

ENCURTIR, v. a. Echar los pepinos, pimien-
tos y otras cofas en vinagre, para que fe cur­
tan y fazonen. Es término mui ufado en An­
dalucía, donde por poner y echar femejan-
tes frutos en vinagre, como fe dice vulgar­
mente en Caftilla, dicen que ponen á encur­
tir, y a los pimientos, pepinos, &c. echados 
en vinagre, llaman encurtidos. LsuAceto m-. 
cerare. 

ENCYCLOPEDIA. f. m. Ciénda oniverff 
yoz puramente Griega. Lat. Ejuyclópedii. 
F. HERR. fob. la Eleg.i. de Gardl. Otros Ua-. 
man caíi Omiufas, que fignifica que fon jun-; 
tamente , porque afsi denotan la Entjdo-
pedía. 

ENDE. adv. Lo mifmo que Al l i , ó Por cfto , ó 
En efto, ó Luego, ó También. Es voz anti­
gua. Lat. Inde. PART. I . t i t . I . L3. £ nafcenlc 
¿nde dos bienes, que fon mui nobles, el uno 
es grandeza, el otro es poderío. ORDEN, P* 
CAST. lib. 2. tit.3.1.30. Algunos de los del 
Conféio que ende reíidieren. C. LUCAN. P̂* 
19. Efto que vos preguntádes es por venir, 
e por ende no fe puede faber ciértamentc. 
AYAL. Caid. de Princ. cap. 8. Diólc 
criar á un buen hombre de la Ciudad. 

ENDEBLE, adj. de una term". Débil, depowo 
ninguna fuerza y vigor. También fe 
afsi al hombre que eftá dcmaíiadamcntca 
nuado de fiierzas, y flaco. Es ™wrto*> 
Latino Debilis, Lat. Jn/rmus. CERV. 
tom. i . cap. 16, El lecho, que era unp^ 
endéble, y de no firmes fundamentos, non^ 
diendo fufirir la añadidura del harnero > 
configo en el fuelo. 
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ENDECAGONO, f. m. Tcrm. Geométrico. 

Figura de once lados. Es voz Griega. Lar. 
¿ndecagonus. 

ENDECASYLABO, BA. adj.Cofa de once f i ­
labas. Aplicafe comunmente al verfo que 
confia de ellas, ó á la compoficion métrica 
de tales verfos. Lat. Bndecafyllabus, at um. 
PrNC Philof. Epift.y. Fragm.4. Como en el 
yeffo fuelto endecafylabo , ó de once fylabas, 
al qual llaman heroico. 

ENDECHA, ó ENDECHAS, f.f. Canción trif-
tc y lamcntable,que fe dice fobre los difun­
toŝ  y en los funerales, en alabanza de los 
muertos. Efta voz es mui antigua en Care­
liano. El Maeftro Alexo Venegas dice que 
vale tanto como mueftras de amór, y que fe 
deriva del Latino Indicia, ü de las dos dic­
ciones Indejacesj como íi la endechadera ha-. 
blafle con el difunto diciendo, Dime ende j a ­
ca. Covarr. no fatisfecho deftas dos opinio­
nes, difeurre que efta voz fe pudo derivar de 
In & difía, como palabras no pronunciadas 
pcffeftamente, por quanto los que lloran ios 
muertos, alterados de la pafsíon y del fenti-
micnto, dexan de proferir algunas palabras 
y fe las comen, y no fe entiende diftinta y 
enteramente lo que dicen. Lat. Nania. Car­
men funerum. FR. L . DE GRAN. Efcal. cap. 7. 
No feas femejante tu que lloras á los que 
entíerran los muertos: los quales oy lloran, 
y mañana beben y comen fobre ellos, cele­
brando fus endéchas. 

ENDECHA. Vale también un género de metro, 
que regularmente fe ufa en afluntos fúne­
bres, cuya compoficion confta de coplas de 
quatro verfos en aflbnantes comunmente,y 
los verfos tienen feis fylabas ó fiece: y quan-
do en eftas el último verfo es de once fyla­
bas , las llaman Endéchas reales ó endecafy-
Ubas. Lat. NtenU, arum. LOP. Dorot. f. 245. 
Con eftas rúfticas llegó Cardenio á 
la cueva. QUEV. Muf. 5. Rom. 41. 

EJlo fife ha de cantar 
por los prados y las felvas, 
en fonitos y canciones, 
en romances y en endechas. 

ENDECHADERA, f. f. La muger que llora los 
muertos citando el cuerpo difunto prefente, 
y le acompaña halla la iepultúra: eftilo que 
le ufó mucho en Efpaña, y aun fe conferva 
<rn algunas partes, y que fe extendió y prac­
ticó no folo en los entierros y á vifta del 
cuerpo difunto , fino en las honras y en los 
funerales; Llamóle también Endechéra. Lat. 
fraficoja; INC. GARCIL. Comcnt. part.i.lib. 
6-cap. 5. Para los quales havia hombres y 
rongeres, fcñaladas y aventajadas enhabili-
^d» como endechaderas que cantando en to-
nps triftes y funerales, decían las grandezas 
Y virtódes del Rey muerto. CERV.QUÍX. tom. 
2' ̂ P*?* Mefaron fus cabellos, arañaron fus 
'oftlos, y al modo de las endechaderas que fe 
ufcban» lamentaban la partida, como i i fue-

£¿rwinueric dc fu feñór. 
wDECHAR,v.a. Cantar fobre los difuntos, 
Y celebrar fus alabanzas en los funerales. Es 
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formado del nombre Endécha. Lat. Naniat 
canere. Carmen funerum dicere. PART.I. rir.4. 
I.44. E fi oyeüen que daban gritos ó ende-
cbajfen, que fe cornalfcn con la Cruz. Qgav. 
Muf.6. Rom.91. 

Como heredéros monté fes, 
pixaros le hacen noéiumos 
¡as exequias, y los grajos 
le endechan los contrapuntos. 

ENDECHADO, DA. part. paü. del verbo En­
dechar. Llorado , lamentado. Lat. Nanüí 
planSius. GONG. Rom. burl.5. 

Quando tropezando Tbisbe, 
a la calle dio el pié zurdo, 
de no pocos endechada 
caniculares aúllos'. i 

ENDECHERA. f. f. Lo mifmo que Endecha­
dera. Es voz antigua. Lat. Prafíca. Carina. 
G R AC Mor. f.278. Aquellas endecbéras, amo-
neftadas por el Oráculo de Amphitrite, le 
echaron en la mar. 

ENDECHILLAS. f. f. Dim. de Endechas, que 
regularmente fe dice por defprécio de la 
milma compoficion Poética. QUEV. Alguac. 
Hai Poéta que tiene mil años de infierno, y 
aun no acaba de leer unas endechiüas á los 
zelos. 

ENDELGADECER. v.n. Lo mifmo que Adel­
gazar. Es voz antiquada. MONTER. DEL R. 
D . AL. lib. 2. part. 2. cap. 32. E fi enfraque-
cleren los eftóraagos, ó endelgadecieren, c non 
fe les moliere bien lo que comieren den­
les á comer hueflbs de vacas, cochos con v i ­
nagre. 

ENDEMONIAR, v. a. Introducir los demó-
nios en el cuerpo de alguna perfona,por me­
dio de cierto maleficio u pacto implícito, ú 

- explícito. Es formado de la prepoíicion En, 
y del nombre Demónio. Lat. Damonem in 
aliquem immittere, inducere. HORTENS. Quar. 
f.49. Pues qué fi ayudó la madre á endemo­
niar la hija? 

ENDEMONIAR. Metaphoricamente fignifíca en-
colerizar,irtitar a alguna perfona, encender­
la en ira ó venganza. Lzt.Irritare. Pervertere* 

ENDEMONIADO, DA.parr. paíf. del verbo 
Endemoniar en fus acepciones. Lat. Bnergu~ 
menus. A Damone pojfeffus , vel ohfeffus. L . 

, PUENT. Medit. part.3. Medit.38. Punt. 2. De 
donde procedía que el Demónio eftuvieífe 
pertináz en atormentár al' íwáí»w»M¿fo.QüE v. 
Orland. Cant. 2. 

Han de pringar fe aquellos brazos bellos 
En la cochambre de ejfe endemoniado? 

ENDEMONIADOÍ Por analogía vale Almamente 
perverfo, malo y nocivo. Lat. Perverfus. Ini-
quus. QUEV. Mund. por de dentt. Fiado en fu 
mala condición y endemoniada vida. BARBAD. 
Coron. f.98. Hicieron mas largo aquel ende­
moniado faráo. 

ENDENTADO, DA. adj. Term. del Blafón, 
que fe aplica á las bordúras, cruces, bandas 
y fotueres que tienen fus dientes mui me­
nudos, y fon trianguláres en toda fu forma. 
Avjk tom.!. ttat.Xi cap. 3. Lat. Pentatus, a. 
Um,. EN-
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ENDENTAR. Vta. Term. náutico. EnCaxar,io-

xcrir una cofa en otra, y lo mifmo que Ea-
trecexer. Tiene la anomalía de recibir la 
i antes de la e en algunas perfónas de los 
tiempos ptefentes: como Yo endiento, en­
dienta t u , endiente aquel. Es formado de la 
prepoíicion En, y del nombre Diente. Lat. 
Inferere. VOCAB. MARIT. DE SEV. en la voz 
Euremiche. Es un madero que endienta en las 
curvas, que atraviefian de una parte á otra. 

ENDENTECER, v. n. Empezar á arrojar los 
dientes,irlos poco á poco criando y manifes­
tando. Es formado de la prepoíicion En , y 
del nombre Diente, y tiene la anomalía de 
los acabados en ecer. Lat. Dentes emitiere. 
Dentire. 

Quien prefto endentece, prefto hermanéce. Refr. 
que explica, que el niño que empieza á arro­
jar temprano la dentadura, manifiefta no ne-
ccfsitar yá de mamar, y dálugár con el def-
téte á que fu madre fe haga preñada , y tenga 
prefto hermano* Lat. 

Adfoocat enjratres densytollensfugere mammas. 
ENDEñADO, DA. adj. Dañado, ó inflamado. 

Es voz ufada en Murcia y otras partes. 
ENDEREZADAMENTE.adv. de modo. Juña-

mente , redámente, con igualdad y rectitúd. 
Lat. Re£ie.JuJlL?AKT.^.m.i. l . í . Jufticia es 
una de las cofas por que mejor e mas ende­
rezadamente fe mantiene el mundo. 

ENDE REZ ADERA, f. f. Camino y via reda, ó 
la fenda que guia en derechura á alguna par­
te. Es voz própria, y peculiar de la Cabana 
Real. Lat. Via reSia. LEY. DE LA MEST.tit.42. 
num.3. Y íi tornáre atrás el rebáño, ó revol-
viere,dcxando fu enderezadira de cañáda,quc 
lo puedan prendar. 

EN DEREZADOR, f. m. El que guia, rige, en­
camina, repara y endereza lo que no vá bien 
hecho, ó no eftá en fu lugar y derecho. Lat. 
Reparator, InfiruEior. PART. I . tit.5.1.59. Bn-
derezadór debe fer de fu cafa , é buen mante­
nedor de fu Compaña el Perlado.CERV.Quix. 
tom.i . cap.52. Desfacedor de agravios, y en-
derezadór de tuertos. 

ENDEREZAMIENTO. f.m. Elaftodc ende-
lezar y poner recto lo que eftá torcido: co­
mo Enderezamiento de una vara, de un ár­
bol, &c. Lat. Direfiio. Ketorjio. 

ENDEREZAR- v. a. Poner derecho lo que ef­
tá torcido y fuera de regla. Sale del Latino 
DirigereX.ix.Componere.Refíum efficere. PART. 
I . t i t . i . l . 16. E otroíi lo que tañe á los Reyes, 
c á los otros grandes Señores, en como de­
ben facer para enderezar fu Señorío. QUE vi 
Tacan, cap. 17. Y en pago me dixo, que ende~ 
rezajje el cuello de la capa. 

ENDEREZAR. Significa también Concertar, 
emendar, deshacer lo que no eftá bien y rec­
tamente hecho,y volverlo á fu afsientoy re­
gla. Lat. Componere. Ordinare. SANT. TER. fu 
'Vid. cap.6. Si vá algo torcida la petición, él 
la enderiza para mas bien mió. CERV. Quix. 
tom. 1. cap. ip. Es mi oficio y exercicio an­
dar por el mundo , enderezando tuertos y de£ 
faciendo agravios.. 

E N D 
ENDERHZÁR. Vale también diritír 9* 

caminar. Lat. Dirigere. GXocAN >> Y EN-
Philofopho enderezó por un valle' * I-'61 
vía pieza de Aldeas yermas. O v l T % ^ 

Bnfadófe de veüe, y a encontraOo 
A media rienda enderezó el caballo 

ENDEREZAR. Significaafsimifroo enviar diña-
remitir,y también dedicat. Lat.Mitim^ 
^ . C o M E N D . f o b . las3oo. Copl.77;^ 
noble Rey huvo un hijo, llamado Don luff 
que reino defpues de é l ^ q u a l eftaobS 
enderezada. 

ENDEREZAR. Vale también Encaminaríc en dt. 
rechuEa háda otro, irle á bufcat y i eactía 
trar. Lat. Procederé obviam. ínaliquem fitn. 
verteré. C. LUCAN. cap. 4. Saltaron todosen 
la mar en pos de el , y «^«-«aro» todos a los 
Moros. QUEV. Muf.j.Xac. 10. 

Acandilando la boca, 
y forbido de moflétes, 
d la campaña endereza, 
llevando el vina d trafpiéfes. 

ENDEREZAR EL PENSAMIENTO, LA VOLUNTAD, 
&c. Es dirigirlos y encaminarlos á los fines 
que fe proponen y premeditan. Lat.Di/wm. 
Tendere. Intendere.ÍK. L . DE LEÓN, Nomb.dc 
Ghrift. en el de Pimpollo. Lo que pregunto 
es, á que bien, 6 á qué grado de bien entré 
todos enderezó Dios todo fu intento prind-
palmente? MARIAN. Hift. Efp. lib. 1. eap.17. 
Claramente fe enderezaban á enfenorcarfe de 
Eípaña. 

ENDEREZARSE, v . r . Ponerfe derecho, co-
heftarfe. Lat.5r erigere. Componi. CERV;QUÍX. 
tom.i. cap.8. Enderecefe un poco, quepatece 
que vá demedio lado, y debe de fet moli­
miento de la caída. 

ENDEREZARSE. Metaphoricamente es ponerfe 
bien y aftegurarfe en algún empleo, en que 
parece ñaqueaba, volviendo á la autoridad 
que antes tenía. Lat. Cautionem vel feamtí-
tem faceré. Reponi. QUEV. Muf.6. Quint.2. 

No-temas que tuerza, no, 
pues quando mas me pifares, 
mas me enderezaré yo. 

ENDEREZADO, DA. part. paíf.del yerbo En­
derezar en fus acepciones. Lar. Direeíus. Of-
dinatus. Reótus. MEN. Coron. Prolog. Esfor­
zándome en aquella de Séneca palabra j ̂ J116 
él eferibe en una de las Epíftolas por éla ^ -
cilo enderezadas. 

ENDEREZO, f.m. El afto de enviar, rcnum 
ü dirigir alguna cofa: como un pliégo,un ne-
gocio, un avifo, &c. Es voz de raro üfp> Wj-
jD/>^w.B.CiuD.R. Epift.90. QoandoV.niOj 
cuele para Aragón, me lo faga faberpa» p a r a b 
enderézo de mis Epíftolas 

EN D ERREDOR. Veafe Derredor. 
ENDEUDARSE, v.r. Lo mifmo que Adaw 

fe. Es formado déla prepoíicion En, r 
nombre Déuda. Yá no tiene ufo. 
alienogravari.NA.VAKR. Man. « W . - . ^ V 
dandofe mui gravemente para vanidad« v s 
fultando dceUogranpérdidaáfus 
y lujos, Jií? 
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FrtDEUDADO, DA. part. pafl*. del verbo En-

deudarfe. Lomifmo que Adeudado. Ya no 
: ácnc ufo. Lar. <y£re alienogravatus. NAVARR. 

Man.Coincnt. de ufuras.num.py. Abre puer-
ta para qUc todo el mundo ande endeudado. 

ENDIABLADA, f.f. Feftcjo y función jocófa, 
en que muchos fe disfrazan con máfearas y 
¿guras ridiculas de diablos: y para executar-
la llevan diferentes inftmmentos y fonája§ 
que meten mucho ruido,fin concordarlos 
unos con los otros, de fuerce que por lo des­
templado y defacorde parece que imitan el 
deforden infernal. Lat. Perfonatum dijfonam-
que tripadium. 

ENDIABLAR, v. a. Hacer que uno fea poflei-
do del diablo. En cfte fentido que es el rec­
to, tiene mui poco ufo. Lat. Damonem in alí~ 
quera mmittere, inducere. 

ENDIABLAR* Por alufión fígnifica dañar, per­
vertir, corromper, y hacer que uno de bue­
no fe vuelva malo , y haga obras de diablo. 
Jat.Corrumpere. Pervertere. QoEv.Vifi t . Pues 
veo fegun efto queme quilo por poderes, y 
cfta mugér en virtud de ellos me endiabló^ 
CBRV. Viag. cap.6. 

Efta canalla digo que fe endiabla, 
Que por darles calór fu muchedumbre, 
Tá fu ruina ,yá la nuefira entabla, 

ENDIABLADO, DA. part. paff. del verbo En* 
diablar en fus acepciones. Lar. Poffeffus d da~ 
mone. Perverfus. Diabolicus. ESPIN. Efcud.Re^ 
laci. Dcfc.3. Dió en una traza endiablada, 
que le coftó pefadumbre, y le pudo coftar la 
yida. QUEV. Orí and. Cant.i. 

Queprefo el endiablado Mago impío. 
No bai efpáda ni fuerza que me importe, 

|NDIBIA. f. f. Hierba bien conocida, de que 
hai dos cfpecics, una horteníe y otra falva-
ge, y cada una de ellas fe fubdivide en otras 
dos cfpccies ü diferencias. De la hórrenle la 
una diferencia tiene las hojas mui anchas, y 
es mui femejantc á la lechuga, y á efta efpc-

_ cié fe le dá comunmente el nombre de En-
dibia. La otra efpecie ü diferencia tiene las 
hojas angoftas, y es amarga al güilo. De la 
Endíbia lalváge ó fylveftre la una efpecie fe 
llama Chicoria ó Picris por fu natural amar-
pór,y la otra fe llama Hedyperos, que es voz 
Griega, y (igniñea Acarreadora de fueño, 
porque hace dormir: y efta tiene las hojas 
BUS anchas. La Endibia hortenfe enterrada 
fe vuelve mas crafla, tierna, mas blanca, y 
^as agradable al gufto. Lar. Intybusjác don­
de viene. LAG. Diofclib.a. cap. 121. Es roda 
íuene á&Endibia algún tanto amarga, del 

í i í r?0 ĉca cn d grado fegundo. 
ENDICO. f. m. Lomifmo que Añil. Lzt.Gla-

A w . MARM. Defcripc. lib.y.cap.p. Hai en 
^a tierra gran cantidad de Endico , que es 

p>?Crta co^r como el Guado. 
^NDILGADOR, RA. f.m.y f. La perfona que 
• «Qliutper(uade y dirige. Es voz jocófa, que 
' regularmente fe toma en mala parre , y por 

Alcahuéte. Lat. Ductor. Induftor, QUHV. En-
freme^ O fobreferiro de Bcrcebú! pinta de 

ttáilgadóra de pecados. 
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ENDILGAR, v. a. Diri 
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gir, encaminar, perfua-
<ur y tacihrar. Covarr. dice que fale de la 
partícula /» , y del verbo Dirigo. Lat. Dirige-
re. Ducere. Inducere. B.CIUD.R. Epift.21. E 
me endilgaré con el Adelantado, como vos 
lenor lo ordenáis. QUEV. Muf.5. Xac i j . [ 

T añadió, viendo apreftados 
dos pelluzgónes de eflópa, 
elpofirer moño me endilgan, 
per Dios que eftamos de gorja. 

ENDILGADO, DA. parr. paíT. del verbo En-i 
dilgar. Encaminado, facilitado. Ltt.Dire£ius, 
Induóius. 

ENDIOSAMIENTO, f. ra. Erguimiento, ento» 
nación,prefunción, altivez y foberania. Lat, 
Elatio. Supsrbia. QUEV. Fort. Yo efpéro ver 
vueftro endiofamiento muerto de hambre. 

ENDIOSAMIENTO. Significa también fufpenfióa 
ó abftracción de fentidos por buen motivo, 
ú originado de devoción. Lat. Devota abfira-
Bio. 

ENDIOSAR, v. a. Elevar al grado fupremo de 
la Divinidad, conftituir por Dios, y reputar 
como Dios e igual á Dios alguna criatura. 
Es formado de la prepoíicion En, y del nom­
bre Dios. Lat. Deum confiituere. Tanqtiam 
Deum colere,-adorare, elevare. Deificare. QUEV. 
Polit. parr.2. cap. 12. Viene Dios á tomar de 
fu criatura carne humana para endiofarla, 
NIEREMB. Aprec.lib.i. cap.7. §.3. El alma á 
quien endiófa la gracia, mui olvidada debe 
eftár de quien fué. 

ENDIOSARSE. Por translación vale enronarfe, 
erguirfe y enfoberbecerfe. Lat. Superbia ef-
ferri. Intumefcere. Inflari animo. ESTBB. cap.7. 
Viéndome favorecido, y en-vifperas de Pri­
vado, me endiofi con tanta gravedad y vana­
gloria que en lo hinchado y puefto cn afas, 
parecia botija de ferenar. 

ENDIOSARSE. Vale también fufpendcrfc ó em-; 
bebecerfe devotamente. Lat. Devote abfirañ 
bi, Deo teneri. 

ENDIOSADO, DA. part. paff. deí verbo En* 
diofar cn fus acepciones. Lat. Elatus. Deifi~ 
eatus. NIEREMB. Aprec. lib. 1. cap.7. §• 2^ 
Quien conociere la diferencia que hai de un 
hierro á Dios, conocerá la diferencia que 
hai de un hierro encendido á un alma divi­
nizada y endiofada (digámoslo afsi) quando 
recibe la gracia. ABARC AonaLRcy Di#e* 
dro elCeremoniofo,cap.2.num.4. Mas el 
Francés penerrando el genio endiofado dtí 
nueftro Rey, le honró con la ceremoniofa 
embaxada de hacerle dueño de la conticn-i 
da. 

ENDOLENCIA. f. f. Lo mifmo que Indulgen-i 
cia. Es VOZ antigua y fin ufo, y la traben 
Nebcixa y el P. Alcalá cn fus Vocabularios. 
Lar. Indulgéntia. * • 

ENDONAR, v. a. Lo mi uno que dar u donar. 
Es voz antigua. LOE. Cora. Las Batuecas. 

T aunque me endona razón* 
eóido que non bai perfona, 
que de la razón que endona 
encalletre la oeajión. 

Mmra EN-
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ENDONADO, DA. pare. paff. del verbo Endo­

nar. Lo mifmo que dado ü donado. REGIM. 
DE pRiNc.lib.s. parr.i. cap.24. £ la fufalva-
ción que han de grado o endonada, non la 
quieren tomar. 

ENDOSAR, v. a. Poner la contenta en fas le­
tras de cambio, paflarlas y girarlas á favor de 
otro : y afsi fe fucle decir, £fta letra cftá en-
dofáda) por eftar pueda la contenta á favor 
de otta perfóna. Es voz puramente Italiana, 
que correfponde en Caftellano á Trafpaflar 
y ceder á favor de otro la letra de cambio, 
vale , ó papel de crédito, y modernamente 
introducida. Lat. Syngrapbam pro alio referi-
berty re/tgnare, velin favorem aut gratiam al-
terius, 

ENDOSO, f.f. La cefsión ó trafpaflb que fe 
hace délas letras de cámbio. Es voz pura­
mente Italiana, modernamente introducida 
y ufada entre los hombres de comercio. Lat. 
Syngrapha in favor em alterius refignatio. 

ENDRAGONARSE. v. r. Enfurecerfe, irritar-
fe como un dragón. Es voz jocófa fe inventa­
da. Lat. Irajci. Furore vel ira ferpentis conci-
tari. QUEV. Fort. Minerva reportó con hala­
gos a Juno, que fe bavía endragonado de ver 
al Copéro de Júpiter. 

ENDRIAGO, f. m. Culebrón, dragón ó monf-
truo. láX.MonJlrum. CERV. Quix.tom.i. cap. 
25. Defcabezar ferpientes, matar endriagos, 
desbaratar excrcitos, fracafar armadas,y def-
hacer encantamientos. 

ENDRINA, f. f. Efpccie de ciruela negra y re­
donda, que defpidebien el huefíb, y eftando 
bien madura es mui dulce y agradable al 
gnfto. Lat. Prunum nigrum. HUERT. Plin. 
lib.15. cap.13. Annot. Las (ciruelas) de frai­
le, que fon largas, de un color verde claro, y 
las de Mongc también largas, y menos ne­
gras que las endrinas. LOP. Philom.f.22. 

T disfrazando el agrio la manzana 
Con capa de color, y las endrinas 
Sin velo blanco cbalcedonias Jiñas. 

Ser negro como una endrina. Phrafe comparati­
va , que íirve para explicar que alguna cofa 
es fumamente negra y atezada. Lat. Nigra 
pruna referre. QUEV. Muf-6.R0m.2i}. 

O/Vr que matan, fin duda 
íerán negros como endrinas. 

ENDRINO, f.m. El árbol que lleva las endri­
nas. Lat. Prunus, i. 

ENDULZAR, v. a. Poner dulce alguna cofa. 

Viene del Latino Dulcorare. Lat. Dulcare vel 
' Dulcorare. Dulce aliquid faceré. SAAV.Empr.48. 

Suele fer amarga la verdad : es menefter en~ 
dulzarle ios labios al vafo, para que los Prín­
cipes la beban. 

ENDULZAR. Metaphoricamente vale fuavizar, 
hacer tolerables y blandos los trabajos y pe­
nalidades, la vida, &c. Lat. Mitemfuavemque 
reddere ,efficert. Dulcorare. RIBAD. Fl.Sand. 
Vid. de S. Andrés Apoftol. Quanta fué aque­
lla dulzura que fintió S. Andrés, quando vió 
la Cruz,puesí»¿«/z{í la amargura de la mifma 
nmerte? NiERBMB.Dicbm.Prud. Decad.<5. La 
buena conciencia endulza muchas penas. 

ay 
dulce 

E N D 
ENDULZAR. En la Pintura vale poner vn 

rarlas untas de modo que n o c f t L T ^ 
lo que firvc para aquellas que no f e C T 
mirar de lejos, fino de cerca, y en h f ,dc 
las fombras no fon crudas. Lat 

ENDULZADO, DA. part. p o C ^ » 
d u ^ e n f u s a c e p c ^ 

ENDULZORAR. v. a. Lo mifmo queEndnl 
zar. La t .D«W. Dulcorare. L.POENT S ? " 
part.5.Medit.23.Punt.6. Y pues me ^ 
que fuenc mi voz en tus oídos, aclara? 
endulzórala, para que lu Múfica te fea 
y agradable. 

ENDURADOR, f m. El que esde genio efo. 
fo y duro en gaftar y dar. Lat. Parcas. W 

A Padre enduradór, hijo gaftadór. Refr. que « 
plica la experiencia baftantemente vifiacnJ 
mundo, que por lo regular á un padre qnc ha 
fido fobradamentc económico y codidoíb 
le fucede un hijo, que en breve tiempo gafo 
y difsípa lo que el guardó y atheforóen nm. 
chos años. Lat. 

Eftpatris exiguiprofemper prodigmhmn 
Colligit Ule tenax, difsipat ifte nepos. 

ENDURAR, v. a. Endurecer , poner dura y 
apretada alguna cofa. Viene del verbo Lad-
no Indurare, Lat. Obdurare. NIEREMB. Philof. 
nuev.lib.5.cap.23. Del sitio y modo con que 
fe prepara^ calienta y cváxiz,j endura. 

ENDURAR. Significa guardar , vivir con eco-. 
nomía,reparar y efeafear lo que fe ha de gaf­
tar. Lar. Recondere tenaciter, vel ovare. AVAL. 

. Caid.de PrincJib.j.cap^.. Con efta heredad, 
lacerando y endurando efeafamente,mante­
nía áfu muger c hijos. FR. L. DE LEON,Pcr£ 
Cafad. §. 2. Quando el marido eftuvicrc en 
el campo, la mugér afsifta á la cafa, y confer-
vc y endúre el uno lo que el otro cogiere. 

ENDURAR. Por translación vale fufrir ó tolerar. 
Lat. ivrm. Subjlinere. CHRON. GEN. pan. 4. 
f.228. Mas Pero Bcrmudcz non fe lo pudo 
endurar el corazón , e aguijó adelante eon la 
feña. 

ENDURAR. Vale también ir dilatando ü difirien­
do alguna cofa: y afsi fe dice, Fulano anda 
endurando el hacer efto, y lo hará finalmen­
te. Lat. In dies differre. 

Quien endura, Caballero vá en buena muía. Re­
fr. que enfeña, que el que vive con la debi­
da moderación, y no malbarata ni deíperdi-
cia vanamente la hacienda, vive con defean-
fo , y tiene los medios convenientes pa» 
portarfe con decéncia. Lat. \ 

Iré vias equitanspoteris,fi fumptibus objttr. 
Quiprius efi parcus, pojt opulentas trtt. 

ENDURECER, v. a. Poner dura y fólida 
nacofa. Viene del Latino /«JWWÍ , ytic^ 
la anomalía de los acabados en ecer. L«. 
durare. Solidare.Durum faceré. FR-L'5E, 
Symb. part.4. trar.2. cap.4. Y que d j l a ^ 
ma matéria,una parre^ endurezca en ios ^ 
vios y hueífos, y otra fe enternezca 

. nes y venas. QVBV. M. B. Quando clSol 
rite la cera, endurécecl barro. '̂ ftDtn-

ENDURBCKR. Metaphoricamente vale acvbrarji 
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. habituar el cuerpo al trabájO,fufricndo 
S tolerando las inclemencias,rigóres y pena-

" Lades de la vida y del tiempo. JLat. Durare. 
Uboribus afuefiere exercere. COMEND. fob. 

' hTjoo. Copl.i40- E1 nemP0 <lue cftuvo en 
Jjvna en lugar de exercitar y endurecer fu 
gente', para que defpues mejor pudieflen fu-
ftr d trabajo, gaftólo en demandar tributos 
« jas Cibdades. MARIAN, Hift.Efp.lib^.cap. 
i por la manera de vida que tenian,y los mu-

Áos trabajos á que fe acóftumbraban, endu~. 
' recUn los cuerpos. 

ENDURECER. Metaphoncamente vale también 
hacer á uno firme y confiante, y aun á veces 
protervo y obftinado en fus acciones y dic-

' amenes. JLat. Obfirmare. Indurare. CBRV. 
Qaix. tom.i. cap. 38. Todo lo qual no folo 

. no me ablandaba; fino me endurecía de ma-

. ncra,como íi fuera mi mortal enemigo. GAR-
ciL.Egl.i. 

Tu fila contra mi te endurecifte. 
ENDURECIDO, DA. part. paíf. del verbo En-i 

dareccr en fus acepciones. Lar. Induratus. 
Ohfirmatus. Ohjlinatus. MARiAN.Hift.Efp. l ib . 
3. cap.25. Muchos, por fer los mas culpados, 
y tener los ánimos mas endurecidos, fueron 

, vendidos por efdavos. PELLIC Argén, part, 
a. l ib.i . cap. 18. 
. Como e¡ hierro que engendra en fus entrañas 

Endurecidas, la pujante Ibéria. 
ENDURECIDO. Significa también experimenta­

do y enfenado del tiempo. Lat. Laboribus af-
. fuetus, exercitatus. MÉX. Hift. Iraper. Vid. de 
Anaftafio I . De endurecidos y confirmados los 
hombres en el mal , y á (alirfe con lo que 
hacían fin caftígo, parecióles ran deflabrida 
y dura fu gobernación, que poco tiempo le 
focron obedientes. GONG. Icrr. burl.y. 

Muchos bai que dan fu vida 
por edad menos que tierna, 
y otros bai que los gobierna 
edad mas endurecida. 

ENDURECIMIENTO, f. m. Lo mifmo que 
Dureza. Tiene poco ó ningún ufo en el fen-

• tido recto, porque no fe dice Endurecimien­
to de la madera, de la tierra, &c. 

ENDURECIMIENTO. Metaphoricamente vale te­
nacidad , protervidad : como el endured-
taiento del entendimiento en feguir y man­
tener fu opinión ü di&ámen : el endured-
nuento del corazón en no deponer el ren-
C0r > el aborrecimiento, la venganza. Lat. 
Ohjlinatio. Induratio. 

fcNEA. f.f. Hierba que nace en partes húme-
das, y de ordinario en medio de los arroyos: 
,a ^ual arroja unas pajas ó váftagos grueflbs 
como un dedo, y mui altos, a manera de jun­
cos s pero cftopofos y endebles, de que fe 
forman cftéras,y ílrven para hacer los aísien-
tos de las filias caféras en que fe fientan có-
muniueote las mugéres. lLzt.Panicüla, a. INC. 
^ARCIL. Comcnt. parc.i. lib.3. cap. 15. De-
j1»* defta buena paja, fe cria en la ribera de 

•" í* kguna Titicaca grandifsima cantidad de 
|J,nc,a Y de cfpadaña, que por otro nombre 

- ilaman Enéa. CERV.QUIX. toln. i . cap. 16. Y 
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luego junto a el (lecho) hizo el fuyo Sancho, 
que folo contenía una eftera de enía, y una 
manta. 

ENEAGONO, f.m. Term. de Geometría. K -
" §ura plana de nueve ángulos y nueve lados. 
" Lat. Eneagonus. 

ENEÁGONO REGULAR. El que tiene todos los 
ángulos y lados iguales. 

ENEATICO, CA. Cofa que pertenece al nu-
.mero 9. y afsi fe dicen Dias eneáticos los que 
comunmente fe llaman Climatéricos ó Críti­
cos. Lat. BwMíiww. 

ENEBRAL.f.m. Sitio, lugar ó parágc donde 
hai copia de plantas del árbol Enebro. Lat. 

• Locus juniperis confitus. 
ENEBRO, f.m. Atbol mui conoddo, cuya ma­

dera es fuavemente olorófa, y dura muchos 
años fin corromperfe. El fruto que produce 
es redondo, azul, olotofo , del tamaño de 
una avellana; íi bien algunas veces fe halla 

• cafi como una nuez , y fe llama Nebrina. 
Echa de sí una goma femejante á la Almáci­
ga, que en Caftilla fe llama Gtaífa, y de ella 
y del azéite de la fimiente del l ino , fe hace 
el barniz líquido de que ufan los Pintótes 
para dár luftre á las pinturas. Viene del La­
tino J^n/penv;. LAG. Diofc.lib.i.cap.83. Las 

- haftiUás del Enibro fon útiles pata mondar 
los dientes. HUB&T. Plin. l ib. 24. cap. 81 El 
enibro, fobte todas las demás colas, calienta 
ó adelgaza, á femejanza del cedro. 

BNECHAR, v. a. Lo mifmo que Echar. Es voz 
antiquada,y la trahe Covarr. en fu Theforo, 
y dice fe contrahía al íignificado de exponer 
y defamparar los padres á fus hijos, echan-
dolos á las puertas de las Iglelias, ü en otro 
lugar. Latí Filiós deferere ,provieUnticeque ex­
poner e. 

ENECHADO, DA. part. paff. del verbo Enc-
char. El afsi echado, expuefto y defampara-
do. Trahcle Covarr. en fu Theforo. Lat .£*. 
pofitus, 

ENE DE PALO. Se entiende la horca, por la 
figura y forma con que fe hace, que es co­
mo la letra n. Lat. Fuña. Patibulum. QUEV. 
Fort. El uno eftaba yá hecho badájo de Ja 
ene de palo. Y Muf.5. Xac.2. 

Murió en la ene de palo 
ton buen ánimo un gañán, 
y elginéte de gaznates 
ío hizo con él mui mal. 

ENELDO, f. m. Planta conocida, mui feme-
• jante al hinójo en la figúta 5 aunque diferen­

te en el fabór. Viene del Latino Anetbum. 
LAG.DÍOÍG. üb.3. cap.63. El eneldo queraado 
es mm conveniente para enxugar las humi-
dífsimaslUgas, de todas aquellas partes que 
honeftamente no fe pueden nombrar.H OERT. 

- Plin. lib.20. cap.18. El eneldo también mue­
ve regüeldos, y n ü t í p los tordjónes 

ENEMIGA, f-f- Lo milmo que Encmiftad. Lat. 
Inimicitia. Simultas. PART.I. tit.9.1.38. Man­
da que quantos tan grande enemiga como cf-
ta ncieren, que non los fotierren nunca ja­
más en la fepultúra de laEgléfia. MARIAN. 
Hift^EÍ]?' lib. 1. cap.8. Los hijos tienen por 

Mnun x gran-

U 
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grande hazaña profeguk la enmiga de fus 
padres. , . 

ENEMIGA. Se llama la amiga que uno quiere , y, 
ella no le correfponde conla raifina volun-. 
tad. Lux.Amafia. CBRV. Quix. tom.i. cap. 13. 
Yo no podré afirmar, fila dulce mi enémíga 
guita ó no de que el mundo fepa que yo la, 
lirVO. GARCIL.Egl.2. 

Que no puedo Jujrir que aquefta arína 
Abrafe el blanco pié de mi enemiga. 

ENEM1GADERO,RA. adj. Contrario, opuef-
to y enemigo. Es voz anciquada. Lat. Infen~ 
fus. Contrarius. CHRON. GEN.part. 1. f. 128. 
£ maguer que era mui cruel e muí enemigadé-
roy fecíe creer á la vil compaña de los Judíos, 
que fiiera inviado del Cielo por Eftrella. Y 
f.190. Refpondió , que tenie por cofa dura 6 
enemigadira de todo en todo de lidiar con fus 
vecinos. 

ENEMIGAMENTE, adv. de modo. Con cnc-
miftád, contraria y hoftilmente. Lat. Infens}. 
Infefte. Hoftíliter. FR. L. DE LEÓN, Nomb. de 
Chrift.en el de Cordero. Y á los que le afren­
tan y din dolorofa muerte, con efla mifma 
muerte los fantiüca, y los lava con eífa mif­
ma Sangtc, que enemigamente ie facan. 

ENEMIGARSE, v. r. Lo mifmo que Encmif-
tarfe.. Traben efta voz el Padre Alcalá, y Nc-

^brixa en fus Vocabularios} pero apenas tiene 
ufo. 

ENEMIGO, f.m. Elqucnofolo no es amigo, 
fino declaradamente contrario. 'Lz.t.Inimicus. 
QUEV. M . B. Honrar al amigo muerto es re­
ligión, y honrar al enemigo muerto religión y 
honra. SAAV. Empr.26. En si mifmo trahe la 
venganza quien es enemigo de Dios. 

ENEMIGO.Vale también el contrario en la guer­
ra , aquel á quien fe le hace, ó con quien fe 
tiene publicamente. Lat.Hi?^/í.MARíAN.Hifl:. 
Efp.lib.2. cap.4. Matáron muchos de los ene-, 
migas., en los Pueblos donde los hallaron der­
ramados. MARQ. Gobern. lib.2. cap. 16. §.1. 
Con que enfeñó á no defpreciar al enemigo, 
por poco que fe conciba de él. 

ENEMIGO. Se cftíraa en el Derecho por tal al 
que mató al padre ó madre, ó á alguno de los 
parientes dentro del quarto grado de otro 
hombre, ó le acufó de algún delito grave, 6 
le tiene defafíado, &c. Lat. Parricidio aecufa-. 
tus. PART.7. tit.33.1.6- Otroíi, porefta pala­
bra «ÍCOT/̂O fe entiende aquel que mató el 
padre ó la madre. 

ENEMIGO. Por Antonomáíia y abfolutamentc 
fe entiende el demonio, por fer enemigo 
univerfál del lináge humano , y nueftro co* 
mun adverfário. Lar. Adverfarius nofter. G . 
GRAc.f.418. Procurad (dice elApoftol) ar­
maros, para poder reíiítir contra los golpes, 
aflechanzas, engaños y tentaciones del ene-
tn'jgo.̂  

Al enemigo que huye, la puente de plata. Refr. 
• (lue enfeña, que al contrário que huye, no fe 

le ha de hacer opofición , ni rcliftir la fuga: 
- porque de lo contrário fe fuclcn experimen­

tar notables revefes de la fortuna. Lat. 
Qui fugit hwc hoJH ctleri calcarla dona. 
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Amigo reconciUado ^ dob 

que da a entender la poca feeimdáH 
e n t r e l o s q u e u n a v e z W r o n S ^ 
piendo la amiftad que antes profeflkw ^ 
POf m fe quieran volver ^ 1 ? " 
dihcilmente deponen el rczélo y d c S ' 
zaen que ya entraron, y aunfecauaU^ 
mayor vigdancta, para que no fe repúa c í S 
engañados o invadidos. Lat. f « WB 

Duriorbojlisfape reconciUtíus amieus 
Velos enemigos, ios meaos, qu ' f-

que mientras menos contrarios tívietc uno 
con mas facilidad los podrá vencer, y v S 
mas feguto. Lat. 7 

Probi Deus evertat pro mbis funditusboia 
ALFAR.part.i Jib.Lcap.8. Fot otra partc Oz' 
min deleaba tener de los enemigos, los menos 

Quien es tu enemigóí el que es de tu oficio. Re 
ir. que enfeña, que la emulación difieUmcn-
te confíente compañía. Lat. 

Invidety officiotfuotu, quifioigitur iúfo 
ALFAR, part.2. lib.3. cap.5. No faltaron'para 
el opoiitores, que quien es de tu oficio, efe esta 
enemigo. 

ENEMIGO, GA. adj. Contrário, opuefto. Lar. 
Contrarius, a, um. Infejlus. MARIAN HULEÍp! 
lib^.cap^ . Si Himilcon no fe adelantara coa 
las compañías que tenia de refpcto contraía 
Caballería enemiga. QOBV. Muf. 1. Annftto-
ph. 1. 

Previniéndola fuerte, que enemiga 
Al que irritarla prejumió eafiiga. 

Ser enemigo de efto ü lo otro. Phrafe raui.ufaía, 
con que fe dá á entender que uno fe difgufia 
de alguna perfóna ó cofa, ó que ñola quiete, 
ó que la aborrece. Lat. Averfum ejfe, offofi-
tum, infenfum. CERv.Quix.tom. 1. cap.8. Yo 
de mió me foi pacifico, y enemigo de meterme 
en ruidos ni pendéncias. 

ENEMISTAD, f. f. La opofición y contraric-
dád de uno con otro, por eftár defunidasjr 
encontradas las voluntades. Es tomado del 
Latino /»Í»M«ÍM. Lat. Simultas. REcop.üb.8. 
tit.S.1.8. Porque fon perfónas que no pue­
den defafíar , ni feguir ninguna enemifiU. 
QUEV. M..B. En cali todos los rencores,1a 
enemifiád tiene por orilla la muerte del que 
aborrece. 

ENEM1STANZA. f. f. Lo mifmo que Encmif-
tád. Es voz antiquada. REGIM.DE PRINC.IÍ». 
I . part.g. cap. 10. Como fon Conc6rdia,du-
córdia, amittanza, reveréncia, enemifi"31̂  
guerra, defreverencia. 

ENEMISTAR, v.a. Hacer contrario^enemi­
go á uno de otro, motivando y oeaíionau 
difeórdia con el , y poniendo entre loŝ o 
enemiftádes. Sale del nombre EneniJltaa-
Lar. Jnimicitiasponeré,fovere, concitare. 0"? « 
Avif.de Priv.cap.18. La cola que m a s ^ r 
ta á un hombre con otro, esquando ciu^ 
de ellos es muimanuál para recibir, Y 
pefado para remunerar. ABARC Aonaj-íw 
D. Fernando el Carbólico, cap. 14- nU?r¿ 
Temiendo que con efta planea 1c enet*y*r 
los Eípañóles con el Archiduque. 

ENEMISTARSE. v.r.Hacerfe enemigo.y ^ 
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• Ae aleono, cncontrandofc larvolunta-

fvroQipic»*10 launiónycorrcfpondcn-
• ' c antes tenia con él. LdX.Simultates ini-

^S^An/ ítrere , babtre , exercere. MEND. 
Tí r r íe Gran, lib.3. num. 24. Mas él cfpa-
•^'irrefolúto tanto dilato la rcfpucf-

0 auc fe enemifió con ellos. CERV. Yiag» 

c a p ¿ eftos dos famofos me enemifto. 
tKlEMlSTADO, DA. part.paff. del verbo Ene-, 
p i l l a r en fus acepciones, h z u l n f e n f m , ^ 

ver¡ 
tic, 
malh— 
Efcand.§.5- Unos enemigados que no fe quie­
ren reconciliar, otros que tienen ufurpados 
los bienes ajenos, y no quieren reftituir. 

ENERGIA, f. f. La merza que encierran en sí 
algunas palabras preñadas y dichas con cier­
to efpiñtu, que nos publican lo que callan. 
Viene del Griego Energeia. Lzt.Vix ex fe rao-
vens. Efficncia. HORTEN'S. Mar. f.65. Y en el 
Sacramento del Altar Sandísimo no fe huye 
la taergía de eftas palabras. LOP. Dorot. f. 35. 
Yo 1c diré tales hypétbolcs y energías^que no 
me igualen quantos ahora efenben en Eí^ 
paña. 

ENERGlCAMENTE.adv.de modo. Con gran­
de energía y eficacia. Lar. Efficaciter. Vtbe-
mentir. HORTENS. Mar. f. 64. Antiguamente 
fe ponían en forma de cruz ios bautizados, 
adonde mira el Apoftol efcondida,pero ener-
gieamente, para prohibir la reiteración, que 
vuelven á crucificar, ami en el ademán,á Jefa 
Chrifto fegunda vez. 

ENERGUMENO, f. m. La perfona que eftá ef-
piritada ó endemoniada. Viene del Latino 
Energununus, que íignifica efto mifmo. R.i-
BAD. FLSanct Vid.de S. Pedro Nolafco. Con 
pronunciar fobte el energúmeno los dulcifsi-
mos nombres de jefus y Maña , huyó luego 
el demonio. 

ENERiZAR.SE. v . r. Lo mifmo que Erizarfe. 
ÍONSEC. Vid. dcChrift. tom. 1. lib.a. cap. 5. 
Quando fe abate el milano á fus polluelos, 
*c cncrefpa y fe eneríza y embifte con el co-
mo Leona. 

ENERIZADO, DA. part.paff. del verbo Eneri-j 
VH**' ^0 M^'MO I110 Erizado. 
«MERO. f. m. El mes primero del ano en el 

teglamcnco que ahora ufa nueftra Santa Ma­
dre laIglcíia Romana, y havia íido añadido 
en clKalcndirio por Numa Pompilio,que le 
«ocl nombre J-í»«<ir/«/,dedicandolc fuperf-
jfaofamcnce a Jano, de donde en Gaftellano 
|cduoEncro,y rienc treinta y un dias. Tofc. 
!onj-9.pl.256. Lar. Januarius.&iBAO.FLSanct. 
Vid. de S.Eduardo.. Dió fu efpiritu al Señor 
alosquatro de Enero del año de 1066. BURG. 
Gatom. Sylv.a. 

£j J^tfia pojarlas fár'msdelEnéto. 
n^r* «e Enéro , á San Juan es comedero, 
^ . q u e fe dice de los flacos y delicados, 
DTM^?3 ^uc entra ĉ  tíeEclP<3 Y con lo cem-
P M o de 1¿ cftaeión cobran fuerzas y alien-

•, 00 e^tt capáecápara cofa alguna: como 
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los pollos que nacen por Encro,que n 
aran m toman carnes hafta que vá entrando 
el calor. Lar. 

Tarda venitfemfer mimbrisfoetura tenellisi 
_ S'fínt anterius, mollibus auSla •uiis. 
ENERVAR, v. a. Quitar las fuerzas, debilitar 

y enflaquecer. Es tomado del Latino Bwr-
vare. El ufo defte verbo es mas freqüente en 
lo metaphórico: y afsi fe dice. Enervaron el 
argumento de Fuláno con la folución ü dif-
tmdón que le dieron. Lzt. Enervare* Debili* 
tare* SOLORZ. Polit. lib. 2. cap. 13. Confide-
rando que no hai cofa que rfúenervt el cuerl 
po y debilite fus fuerzas, como el oprimirle 
de ordinario con tales cargas» ArcAz.ChrOD. 
Decad.2. Año 5. cap. 3. §. 2. Eficaz refpuef-
ta, con que el Padre Martin de Olávc ene** 
vé los aparentes motivos del rigurófo de? 
créto. 

ENERVADO, DA. part. paff. del verbo Ener­
var. Lo afsi enflaquecido, debilitado. Lat; 
Enervatus. NAVARRET. Tcad. de Senec. l i b . 
de la Divina Providencia, cap.4. Huid de ios 
deleites y de la enervada felicidad con que fe 
marchitan ios ánimos. LOP. Philom. f. 1^3. 
Para que na cité tan enervada la dulzúra,que 
carezca de ornamento. 

ENEXAEL.v. a. Echar exe ó exes ai carro,pára 
que las ruedas fe puedan poner, y cfté cor­
riente. Es formado de la prepoücion En, y 
del nombre Exe. Lat. Axibtts fukire ¡ftruere, 

. AMBR. MÓR. Antig. de Efp. La fuma de eUi 
es enexar ó engoznar unos maderos. 

ENEXADO, DA. part. paff.. del verbo Enexar. 
Puefto el exe ó exes. Lat. Fulcitus axibtu. 

ENFADAR, v.a. Caufar moieftia, faftídio y 
enfado. Covarr. le dá la etymología del veíí 
bo Latino Faftidire. En lo antiguo fe decía 
Enhadar. Lat. Moleftiam vel.fafiidium infenre. 
Tadio efe. MARM. Defcripc. l i b . i . cap.38. Y 
no enfadará al Lectó^por fer de unRej tan 
remoto de nueftra Europa. QoEv.Tacañ.cap. 
22. Llegáronme á enfadar las torneras, con 
dcfpedirme, y las Monjas con pedirme. 

ENFADADO, DA. part. paff. del verbo Enfe-
dar. Alterado, commovido y lleno de cnta-
do. Lar. Tadio vel molefiia afetitis. INC.GAR^ 
CIL. Hift.de ia Flor, lib.2. part.a.cap.17. Los 
Indios enfadados y enojados de, que un Wpa-
ñolfoio hablaffc con tantafoberbia a diez 
ó doce que ellos eran, cerraron con e l , y lo 
llevaron pcefo. QUBV. Muf.d. Rom.88. 

Enfadado <fc./5««w/, 
U condenó fin traslado, 

ENFADO, f. m. La alteradón ^quc imo toma 

que lucie cauiui u^ua^t..»^ / 

fo de algún manjar. En lo antiguo fe decía 
Enhado. Lat. Molefiia. Eafiidium, Ttedium. 
FR. L . DE LEÓN , Nomb* de Chrift. en el de 
Efpofo. Por el contrario de lo que acontece 
en el deleite del cuerpo, donde los princi­
pios fon intolerable trabájo, los fines enfado 
y haftío, los frutos dolor y arrepentimiento. 
GONG. Rom. var.^. 

Jttn~ 
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Atenta efcucbó la moza 
toda f» oración prolixOf 
unas veces con enfado, 
pero mas veces con rifa, 

ENFADOSAMENTE, adv. de modo. Con enw 
fado y pefadéz, impertinente c importuna-

JNFADOSISSIMO, M A. adj. fuperl. de enía-
dófo. MUÍ enfadófo. Lat. Molefiifsimus. Valdi 
faftidiofus. ZABAL. Theatr. Empezaron los 
péfames, enfadosifsima carga de la nobleza. 

ENFADOSO, SA. adj. Importuno, impertinen­
te, molefto. Lat. Importunus. Molejlus. Fajli-
diofus. NAVARRET. Conferv. difc.33. Les ref-
pondo, que íi miran los retrátos de fus avue-
los, verán que no ufaron defta enfadófa y cof-
tófa impertinencia. QUBV. Vifit. Eftos entre­
metidos fon la quinta eflencia de los enfadó-
fos: y por eflb no llai otra cofa peor que 
ellos. 

ENFALDARSE. V. r. Recogerte las faldas ó las 
fayas para andar mas ligero y defembaraza-
do. Es formado de la prepoheion En, y del 
nombre Falda. Lat. Pracingere, colligere ve-
fles. PIC.JUST. £4. Quando enfaldándome por 
todos lados, diga mui fúcio eftá cfto. PANTJ 
part.2. Rom.i. 

Ir y Semr, a vuejiras manos y 
es lo que folo me turba, 
aunqueJt me enfaldo, Juefa 
fer una décima Mufa. 

1ÉNFALDADO, DA.part. paíf. del verbo Eri-a 
faldar. Recogido de faldas. Lzx.CoBe£Íu vefii-
bus velpraeinciis. BARBAD. Coron.f. 97. To­
das aquellas feñoras,defombréro tendido y 
manto enfaldado, os envian á faludar. 

ENFALDO, f. m. El recogimiento de la falda 
ú de los veftídos largos, y de las fayas de las 
mugéres. Lat. Ve/lis colleBio. CORN. Chron. 
tom. 4. lib.2. cap. 7. Llevando en el enfaldo 
unas monedas de plata, para dar á los oficia­
les, la encontró el Rey, y preguntando qué 
era lo que embarazaba el enfaldo,&x.o la San­
ta que unas ñores. BÚRG. Son. 21. 

Juana, (i tus ejhampas figo al rio. 
Cargas de piedras el bonejlo enfaldo. 

ENFARDELAR, v. a. Hacer ü difponer los 
fardos ó fardeles, de cuya voz fefonna, an­
tepuerta la prepoíicion En. Lat. Saceos & far-, 
ciñas infartas conflringere,funibus alligare. 

ENFARDELADO, DA. parr. paff. del ver­
bo Enfardelar .Recogido en los fardeles. Lat. 
Sacculis coñfiriElus. 

ENFASTIAR, ó ENFASTIDIAR. v. a. Lo mif-
mo que Enfadar y Enhaftiar. Trábelos Co-
varr. en fuThefóro en la palabra Enhaftiar; 
pero no tienen yá ufo. Lat. Faflidio velmolef-
tiá afficere. 

ENFEAR. v. a. Lo mifmo que Afear. Traben 
efta voz el Padre Alcalá y otros Vocabula­
rios ; pero no tiene ufo. Lat. Aliquem defir-
mem reddere. 

ENFEADO, DA. part. paíf. del verbo Enfear. 
Lo mifmo que Afeado. Lat. Deformis. 

ENFERMAR.v. n. Caer enfermo, perderla 
falúd. Es formado del nombre Enfermo. Lat. 

E N F 
Jnfirmarl Uix. Hift. Imper. Vid.de VaK • 
niano y Valentc, cap. 1. Eftando cncí?. ^ : 
d o , enfermaron ambos de calentura ? 
vementc, que todos penfaron que ¿ S 5 ^ 
BURG. Gatom. Sylv.i. 4 'WWiewn. 

Marramaquíz conánfias ydefvélo's 
Vino d enfermar de zelos. ' 

ENFERM AR. Caufar enfermedad, fer motiva 
ocaíion para qucuno efté enfermo. Encftl 

W e n e l d e P a f t ó ^ e ^ 
a qmen lo ama,le atormenu y enf ima.^ 
Muf.6. Rom.23. ^ * 

Enfermas con refpirar 
toda la región vacía, 
y vuelan muertas las aves, 
quetepajffanpor encima. 

-ENFERMAR. Por translación valeocafionarda. 
ño y ruina. Lat. Damnum inferre. Perderé 
QUEV. Müf.2.Son.3. 

que alta dádiva envidiada 
Enferma la fortuna mas diebofa. 

ENFERMAR. Algunas veces fe halla ufado por 
debilitar y enervar las fuerzas, conftánciaó 
firmeza. Lat. J^wm-im MANER.Apológ.cap, 
47. Para que con la femejanza que nenen 
con las colas de nueftra j é , ó la enfermar ano 
la vencieran. 

ENFERMEDAD, f.f. La indifpoficiónqueuno 
padéce, y quiebra de falúd, caufada déla al­
teración y defeompofidon interior del cuer­
po. LaXJnfírmitas.tdSgritudo.Morbus. FÜBNM. 
S. Pío V. f. 20. Las enfermedades agudas alsi 
requieren medicinas preftas y valerofas. SA­
LAZ, DE MEND. Chron. lib. 2. cap. 52. Fué fu 
voluntad, que en efte Holpital fe curaffen 
enfermos de todas enfermedádes. 

ENFERMEDAD. Por metáphora vale qualqulcr 
daño, deforden ó riefgo. Lat. Damnum. Peri-
culum. CERV. Quix. tom. 1. cap. 6. Yioqoe 
feria peór, hacerfe Poétá, que (fegun dicen) 

• es enfermedad xncmahlc y pegadiza. QJEV. 
Vifit. Dexemos eflb: y dime, hai muchos go-
lofos de valimientos de los hombres del mun­
do? Enfermedad es (dixe yo) eflade que todos 
ios Reinos fon Holpitáles. 

ENFERMERIA, f. f. La cafa, lugar ó fala don­
de curan los enfermos. Lat. Valetudmrimn-
v£grotorumfedes. PART. ^ rit.7.1.15. Nooie 
deben apartar en otras cámaras; mas todos 
han de venir á la enJirmeria.HoKTSiii°anev' 
pl. 124. Haciendo las camas á los pobres, en 
la enfermería de un HofpitáL 

Coches de enfermería. Se llaman los de dosm -
las ypefádos, que enelpaflco Púbü.COn fin 
rio y otros de alguna diftáncia, fe quedan ^ 
paflar mui adelante, porque el ganao 
puede aguantar átodoeldiftríto donde 
can los de quatroó feis muías. Es , . rrJff(í 
ufada en Madrid. Lat. Débiles, "T 

Eftár en enfermería. Locución ^ f ' f ^ ^ 
fe explica que alguna cofa fehaUf0 ^ 
pueftíy quebrad!, y eftá á ^ ^ " S . c í ) -
del Artífice á componerfe y adereza» ^ 
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podremos hacer las mugéres que de preció ü 
de valor fea, pues repintándonos y enflore­
ciéndonos cada dia , borramos de noíotras 
mifmas la imagen de las mugéres valerofás? 

ENHORCAR, v.a. JLo mifmo que Ahorcar. Es 
yoz antiquada. CHRON. GEN. part.3. f.27. E 
lidió con ellos luego que lo íopo , e mató y; 
tnjhreó muchos dellos. 

ENFORCADO, DA. part. paff. del verbo En-: 
forcar. Lo mifmo que Ahorcado. 

ENFORRADURA. f. t. Lo mifmo que Aforro. 
£$ voz antiquada* CHRON. DEL R. D. JUAN 
EL 11. cap.2o. Otroíi mando que de las mis 
ropas de oro y de feda con fus enforradá-
rflx.....que los mis teftamentarios ordenen de 
ellas por mi alma. 

ENFORRAR. v. a. Lo mifmo que Aforrar. Es 
voz antiquada, y la trahen los Vocabularios 
de Nebrixa y el P. Alcalá. 

ENFORRADO, DA. part. paff. del verbo En-
forrar. Lo mifmo que Aforrado. GÜEV. Vid. 
del Emper. Adriano, cap.6. Y la colúna ¿w-; 

forrada de púrpura mui rica. 
ENFORRO. f. m. Lo mifmo que Aforro. Es 

voz antiquada, y la trahen Nebrixa y el P. 
Alcalá en fus Vocabularios. 

ENFORTALECER. y. a. Lo mifmo que For-. 
talccer. Es voz antiquada. VILLAIZ. Chron. 
del R. D. A l . el 'XI. cap.65». Labró y enjhrta-. 
leció todos fus Lugáres y Cadillos. AYAL. 
Caid. de Princ lib.5. cap.io. Enfirtalecieron 
con mucha folicitúd la Ciudad de Roma, pa­
ra la defender. 

ENFORTALECIDO, DA. part. paff. del verbo 
Enfbrtalecer. Lo mifmo que Fortalecido. 
AYAL. Caid. de Princ. cap.5. Non bufquédes 
las alturas, ni las torres y caftillos altos en-, 
fortalecidos. 

ENFORTECER. v.a. Lo mifmo que Fórrale-: 
ccr.Es voz antiquada. ESPEJ. DE LA VID.HUM. 
lib.2. cap. 23. Sino que por infpiracion de 
arriba, llamado alguno á otra \'\á2i,fiiejfe en~ 
fortecido de ayuda cfpirituál. 

ENFOSADO. f. ra. Term. de Albeitería. Lo 
mifmo que Aguado. SUAR. Recop. de Albcir. 
cap.8. Llaman Aguado á efta enfermedad, ó 
enjbfado. 

ENFOSCARSE, v.r. Alborotarfe, ponerfe hof-
co y ceñudo. Es formado de laprepoficion 
En, y del nombre Hofco ü Fofco, y tiene la 
anomalía de los acabados en car. Lar. Tur-
bari. Inqttietari. Incitari. QÜEV. Muf.5. Lctr. 
íatyr.15. 

E l caballo ponegrimay • 
p$uspareeetJi fe enfofea, 
mas que corre.con 1* mofea, 
que con caballero encima. 

ENFOSCADO, DA. part. paff. del verbo En-, 
fofearfe. Inquieto, alborotado, ceñudo. Lat. 
Turbatus. Inquietus. Incipatus. 

ENFOSCADO. Vale cambien confufo, embebeci­
do, enredado. Lat. Jmmerfus, Implicatus. AL-
FAR. part.i. lib. 1. cap.7. Los buenos de los 
Clérigos iban rezando i yo confederando mis 
infortunios, cada uno mas enfofeado en fu ne­
gocio. 
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ENFOTARSE.v.f. Tener fé y confianza. Es 

voz antigua, que aun fe ufa en algunas par-, 
tes. Lat. Confidere. MCNG. REVULG. C o p í i ^ , 

Mas fitu enfotádo fueffes, 
y ardiente tierra paciejfes, 
y verdára todo el año, 
no podrías baver daño 
en el ganado ni mieffes* 

PüLG.Gloff. deftaCopl. El fundamento de 
las buenas obras es téner Fé, Efperanza y 
Charidad. Y por Fé dice , porque 
los Paftóres á qualquier que tiene fé en sí 
mifmo, dicen que es Enfotádo, 

Ni te alborotes, ni te enfótes. Rcfr. que aconfe-» 
ja que para lograr lo que fe defea, el medio 
fegúro es la cordura y templanza: y que el 
hombre ni fe debe inquietar por los emba­
razos y dificultades que encuentre, ni debe 
confiarfe en las promeffas y feguridades, con 
que fe le facilite la confccución. Lat. 

Nec lis, nec fides medio tutifsimus ibis, 
ENFOTADO, DA. part. paff. del verbo Enfo .̂ 

tarfe. Lo mifmo que Confiado. Lat. Confia 
fus, Fifus. 

Mas vale León canfado que gozque enfotádo, 
Rcfr. que dá á entender que las fuerzas y el 
poder no nacen ni dependen de la lozanía, 
uno de la grandeza del ánimo y del corazón. 
Lat. 

Fortior eft Leo vel hnguens, audace catello. 
ENFRANQUECER, v. a. Lo mifmo que hacer 

franco ü libre. Es voz antiquada. ESPEJ. DE 
LA VID. HUM.lib.i.cap.36. Los faga libres, é 
enfranquezcan á los Ifraelitas. 

ENFRASCAMIENTO. f. m. El afto de enre-
darfe y enzarzarfe entre las matas y carraf-
cos. En efte fentido que es el refto, no tiene 
ufo. En lo translatício le tiene quando fe 
enredan unos con otros en difpútas ó qüef-
tiones i y aísi fe dice, Huvo grande enfrafea­
miento y enredo de cofas. LztJmplicatio, In~ 
tricado, 

ENFRASCARSE, v.r. Enzarzarfe, meterfe en­
tre carrafeos y matas cfpeffas,de calidad que 
trabandofe y enredandofe á cada paffo, con 
dificultad pueden caminar los que entran en 
la efpeffúra del tal monte baxo y zarzales. 
Viene del Italiano Frafcbe, que fignifica las 
matas y ramas de los arbuftos y breñas. A l ­
gunos dicen Enfrofcarfc. Lat. Implicari, In~, 
tricarí. 

ENF.RASCARSE. Metaphoricamente vale meterá 
fe en cofas hondas y dificultofas, enzarzaf fe 
y cmmarañarfe con difpútas y qüeftióncs, 
Lat. Implicari. CERV. Quix. tom.i. cap.i. El 
fe enfrafeó tanto en fu leftúra, que fe le paf-. 
faban las noches leyendo de claro en claro. 
LANOZ.Hift- Arag. com.i. l i b . i . cap. 30. En 
faliendo á los aires del mundo, y enfrafeando-
nós erf eonverfaeiones y negocios feglárcs, 
nos perdemos. 

ENFRASCADO, DA. pace. paff. del verbo En-
frafcarfe en fus acepciones. Lat. Implicatus, 

ENFRENADOR. f. m. El que enfrena, rige y 
gobierna con el freno las beftias: como Ca-
ballos, muia§, ¿ce. Lat. Modfrotor equorutn, 
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ENFILAR. En laMathcmatica csdifpararla ar­

tillería ó mofquctcría dcfdc un parágc de la 
Plaza íiciada, que deícubra todo un ataque 
de una parte á otra , y pueda ofender á toda 
la gente que eftá en él, ó á todo lo que eftá ó 
fe halla en fila. Lat. In lineam dirigere. 

ENFILADO, DA. part. paff. del verbo Enfilar 
en fus acepciones. Lat. In lineam difpojitus, 
dire&us. 

ENFILADAS. Se llaman en elBlafón las cofas 
huecas: como anillos, torrijas, coronas paf-
fadas en la banda, palo, faxa ú lanza, que pa­
rece eftánenfarradas en orden. Avii. tom.i. 
trat. 1- cap. 3. Lat. Anidi vel corona infería 
fafciis. 

EN FIN. Veafe Fin. 
ENF1NG1MIENTO. f. m. Lo mifmo que Fin­

gimiento, ó ficción. Es voz antiquada. AYAL. 
Caid.de Princ. lib.3. cap. 14. Efta feiéncia de 
Poesía fus imaginaciones en sí concebidas, 
fon una cobertera de enfingimientos, mui pú­
blica e manifiefta. 

ENF1NG1R. v. a. Lo mifmo que Fingir. Es voz 
antiquada. CALIST. Y MELIB. AcL 2. Hoen-
finjasj porque eftá aqui Semprónio. 

ENFIÑGIR. Se halla ufado también en lo anti­
guo por Suponer, prefumir, hincharfe y fin­
gir o manifeftar íbbcrbia. Lat. Prafumere. 
TOST. fob.Eufeb. cap.51. Dióle otroti figura 
pequeña, porque no cnfingiejfe de foberbia, 
como primero feyendo niño era ofado. 

ENFINGIDO, DA. part. paíf. del verbo En­
fiñgir en fus acepciones. Lat. FiSlus. Elatus. 
AYAL.Caid.de Pnnc.lib.5. cap.15. Yafsi def-
ta manera huvofin un Rey enfingido con­
tra verdád. Y lib. 3. cap. 16. Mucho enfingido 
de fus riquezas y poderío. 

ENFINTA. f. f. Ficción," engaño, fingimiento. 
Es voz antiquada. pART.5. t i t . i 1. L40. E por 
ende decímos,quc tal engaño como efte non 
debe valer , feyendo probado tal pleito que 
verdaderamente íueífe préftamo, é la carta 
de la vendídafuefle fecha por enfinta. 

ENF1NTOSO, SA. adj. Engañpfo, fingido. Es 
voz antiquada. AYAL.Caid. de Princ. lib. 5, 
cap. 14. Y por enfintófaoxáznaxaz de Deme­
trio fué enviado a Roma por rehenes. 

ENFÍSTOLARSE. v. r. Lla^arfe alguna parte 
del cuerpo, y hacerfe una hilóla. Es forma­
do de la prepoficionEn,y del nombre Filió­
la. Lat. Fifiulá laborare. QUEV. Zahurd. Y fi 
fe enfijlola, empeora, y muere, dicen que lie-, 
gó fu hora. 

ENFlSTOLADO,DA. part.paíf. del verbo En-
fiftolarfe. Hecho filióla. Lat. Fifiulá plagatus. 
LAG. Diofc. lib.4. cap.Aj. Aplicadas las ho­
jas con miel y con fa l , curan las heridas re­
cientes y las llagas enfifioladas. 

ENFIUCIARSE. v. r. Lo mifmo que Confiarfe. 
Es voz antiquada. CHRON.GEN. part.i. f.112. 
E porque era mui privada del Ccfar enfiuciéfe 

, Othón de la querer bien. AYAL. Caid. de 
Princ. lib.5. cap.20. Aquellos que ensímif-
mosye enfiúeian mas que en la virtud. 

ENFLAQUECER, v. a. Apocar, difminuir,ate-
nuar, deshacer lo corpulenro y grueflb del 
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cuerpo, de las carnes, y á veces de 
zas y vigor natural. Es formado de la 
ficion En, y del nombre Flaqueza vf*** 
anomaha de los acabados en ¿ i r . En 1 ^ 
guo fe decía Enftaquecer. Lat A* • 
ÍR.L.DE LEÓN, Nomb; de Chrift c n ^ * 
Efpofo. NiUegaáél lavejéz,ni acífcUc 
dád le enfla^ee, nila muerte le aca^r6"-
CIL.Egl.2. ' 

Ay miembros fatigados, y quan fime 
Es el dolor que os canfay enfiaquecc1 

ENFLAQUECER. Metaphoricamcntc vale cner 
var y dcbUitar. Lat. DebilHare.Framere^i 
^.MARIAN.HÍH. Efp.üb.i.cap:6.Ma¿; 
denas que fon á propóíito para en&umZ 
los naturales con fu regalo y blandura. SAAV 
Empr.72. Si el ocia es con éxcefib, enfiutú 
ce al ánimo y al cuerpo. ^ ^ 

ENFLAQUECER. Vale tambiénponctfeflaco ó 
perder las carnes. En efte fentido es verbo 
neutro, y comunmente fe dioc Enflaquecer-
fe. Lat. Macrefcere. Attenuari. 

ENFLAQUECIDO, DA. part. paff. del verbo 
Enflaquecer en fus acepciones. Lat. DáÚit̂  
tus. Attenuatus. FR. L.DE GRAN.Mem.patt.i. 
trat.2. cap.30. Defpuesde enfiaquecidoyî  
deflangrado el cuerpo con tantos azotes. Co-
LOM. Guerr. de Fland. lib.9. Con cftosmbtí-' 
nes quedaron tan enflaquecidas las fuerzas dd 
Conde Carlos, que..... no podían por enton­
ces fer de algún fervício. 

ENFLAUTADOR, RA. f. m. y f. La pcríbna 
que induce y felicita que fe cometan torpe­
zas y maldades, fiendo tercérasy facilitando 
los medios para fu execución, que comun­
mente fe llaman Alcahuetes. Es voz jocó-
fa. Lat. Leño, nis. Lena, a. QUEV. MnC ¿J 
R.om.37. 

PaJJadizo fot de cuerpos, 
que fe compran y fe venden̂  
enflautadora de hombres 
y engarzadóra de gentes.' 

ENFLAUTAR, v. a. En lo literal tiene poco 
ufo: y en lo metáphórico vale inducirá co­
meter maldádes y torpezas, hablando y fon-
citando por medios ilícitos áladeshoncfti-. 
dád. Lat. Jnducere ad malum. Ad nulioprt*' 
dum, ad pellicatum allicere. ESTEB. "P'1?' -
padrinos, defpues de havernos henchido ios 
vafos, empezaron á enflautar fus pipas. OS1'" 
Muf.5. Xac.5. 

Ayer falló la Verenda 
Obifpada de coroza, 
por texedórade gentes 
y enflautar perfónas. ^ 

ENFLAUTADO , DA. parr. paff. dfj J« 
Enflautar. El afsi folicitado. Lat. A* F" 
tum alleóíus. QUEV. Fort. Y Satanás, 
/̂ «ÍÍW/O en la cotorrera fe paffeaba. 

ENFLORECER, v. a. Engalanar,adorn3r,i 
mofear, aderezar con flores alguna coi 
raque efte compuerta y viftofa. ^ c i - j j 
de la prepoficion En, y del n o m W y j 
tiene la anomalía de los acabadosoi ^ 
Lar. Stipare floribus, ornare, coMfon • 

' L . DE LEÓN, Perf. Cafad. §. QSe ^ 
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- y contener. Lar. Qtmtinere. Inchtdere. QUÉY, 
• Muf.d.Son.y. J^^s 

Decidme quanto número dé edades 
Enfunda el matrimónio en folo un dia, 

ENFUNDADO, DA. part. paíT. del verbo En-
. fundar en fus acepciones. Lzu lnfufus. Inclu-

fits. Inferías. 
ENFüRlARSE. v.r. Lo mi fino que Enfureccr-

fe. Es voz antiquada. B. CIUD. R. Epift.p2. 
. £ el Rey fe enfuñó de que tanca defeompof-

rúra e avilantez hoviefle. 
ENFURIADO, DA. part. paff. del verbo Enfu-
. riarfe. Lo mifrao que Enfurecido. 
ENFURECER, v.a. Enfañar, irritar, hacer que 
- uno fe impaciente, encolerice y palle al ex-

tremo del furor. Viene del Latino Furere, y 
tiene la anomalía de los acabados en eeer. 

. LaC Irritare, In furorem agere. LOP. Dorot. 
f . i 13. Las refpueftas injuftas enfurecen la hu­
mildad, efeurecen' el entendimiento, y alte­
ran con tempeftades de ira, la ferenidad del 

.alma. QOEV. Muf.z. Son.28. 
A quien la buena dicha no enfurece. 
Ninguna defuentúra le quebranta. 

ENFURECERSE. Metaphoricamente fe dice de 
las cofas inanimadas: como del viento, del 
mar, de los elementos quando fe alteran y 

> commueven con exceflb. Lat. Máxime com-
moyerij turbar i. Ov. Hift.Clúl. íib.i. Gap.14. 
El Sol no dá lugar á que los vientos fe en­

furezcan tanto , ni duren tanto tiempo las 
tempeftades. 

ENFURECIDO, DA. parr. pafl'. del verbo En­
furecer en fus - acepciones. Lac In furorem 
aEius. Irritatus. Commotus, QOEV. Muf. 1, 
Son. 7. 

...................... elanimál enfurecido 
Mas alabanza os dió que os dió cuidado. 

ENFURRUñARSE. v. r. Ponerfe colérico y 
enojado , enfadándole y gruñendo contra 
otro, y hablando como irritado contra él. 
Es voz bárbara y rúftica. Lat. ExafpertrL 
Commoveri. Irafci. 

ENFURRUñADO, DA. part. paff. del verbo 
Enfiirruñarfe. £1 aísi enfadado y colérico. 

- Lat. Iratus. Commotus. 
ENFURTIR, v. a. Term. del Obrage de pa­

ños. Batanar los paños , meterlos y tupir­
los bien , y que éftén bien fabricados y tu­
pidos : y lo mi fino fe ufa entre los Som-
breréros, que llaman Enfurtir , meterlos y 
tupirlos bien de lana. Viene del Latino Far-
eire. RBCOP. lib. 7. tit. 13.1. 16. De manera 
que el Pilatero tenga cargo folamente de 
lavar el paño, para defpinzar y defvivar, y 
enfurtirle del cuerpo y cadena que huviere 

• menefter. 
ENFURTIDO, DA. part. paff. del verbo En­

furtir. Lo afsi tupido y bien batanado. Lat. 
FarSlus. RBCOP. lib.7. dt. 13.I.16. El tal Pi-
utero fea obligado á le entregar al peráile 
limpio de xuarda y enfurtido^ en perfección, 
para que le carde de haz y de envés. 

ENGABANADO, DA. adj. Cubierto con un 
gabán, de cuyo nombre fe forma an^epuef-
ta Uprepoficion En. Tiene poco ufo. Lat. 
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• Sagulatus. Sagulo indutus. NAVARRET. Trad. 

de Senec. lib. 3. cap. 28. Adonde te llevan 
eSos engabanados cochétos, adornados de no 
vulgár trage militar? 

ENGABIAR. v. n. Voz de la Gemianía, que 
~ fignifica fubir á l 'ialto. Juan Hidalgo en fu 

Vocabulario. LzuAfcendere. 
ENGACE, f. m. Encadenación > trabazón de 

una cofa con otra: la qual fe executa por me­
dio de un hilo de oro, plata ó alambre. Tam-. 
bien fe fuele dedr Engarce. LziMextu. Con-
nexio, RECOP. lib.<5. dt. 18.1.59. Mandamos 
que no fe puedan meter en ellos Réinos de 
fuera dallos, vidros, muñecas ni cofas de 
aichímia y oro baxo de Francia, brincos, en­
gaces , filigranas. CORR. Cinth. Prolog. Para 
hacer tolerables los engaces en eftas profas. 

ENGACE. Metaphoricamente fe ufa por la 
unión y dependencia que tienen entre sí al­
gunas cofas incorpóreas. Lac. Nexus¿ Conne-
xio. MEND. Vid. de N.Señora, Copl.301. 

Que EJÍrellas,So¡yCieJo, y Luna 
todo en ella mas perfeSio 
fe vi, que en el puro hermofo 
engace de tantos Cielos. 

ENCAPAR, v. a. Cargar la baüefta con las ga­
fas, poniendo el arco en la nuéz para poder 
difparar el bodoque. Efte verbo es muí ufa­
do en Andalucía, donde por ampliación fe 
extiende al manejo del arcabuz -ó efeopéta, 
que quando fe trahe cargada y puefta en el 
gancho, mientras fe anda en el campo y á 
caza, fe dice que traben la efeopéta engafa-
da. Es formado de la prepofidon En, y del 
nombre Gafa. Lat. Vncis firmare, contrdbere. 

ENGATADO, DA. part. paff. del verbo Enga-
far. Puedo con las gafas en la nuéz. Lat. 
líncisfirmatüs, 

ENGAFECER. v.n. Tener lepra, Ucnarfe def-
ta enfermedad, á la qual llamaban en lo an­
tiguo Gafedad. Es voz antiquada. Lat. Lepra 
infici. Leprofüm eje. Scabie deformari. C. Lu -
CAN. cap.3. E luego que la oración fué aca­
bada , por el milagro de Dios, engajtció el 
Conde. 

ENGAITADOR, f. m. Lo mifmo que Enga­
ñador. Lat. Deceptor, Delufor. QOEV. MÚÍ.5. 
Rom.91. 

Efie mundo engaña bobos, 
engaitador de fentídos, 
en mui cordéros validos 
anda disfrazando lobos, 

ENGAITAR, v. a. Engañar con promeffas y 
palabras, atrahiendo con tanta variedad de 
razones aparentes quantas tiene voces y fo­
nos una gaita, con que defatína y deslumhra 
al que quiere engañar el charlatán. Lat. De-

- ludere. Deeipere. Allicere. OUA, Poftrim. lib. 1. 
cap.11.Difc.2- Aquella melifiuidád y rifa fin-

. «ida del aduladór, con que engaita á fu pró­
ximo, es como el eftruendo y ruido de las 
efpíuas que arden debaxo de la caldéra ü 
olla. QÜBV. Virt . Milit. Phant.2. Que fienv-
pre tomando mas, bufeando mas, engaitando 
mas, fea fiempre mas pobre, por fer íiemprc 
mas rico. 
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Auriga. N«RB»<B. Aprcc. lib.4. cap. 4. §. 1. 
Como buen Cochero, y tnfrenadór de caba­
llos, que tiran del carro. M 

ENFRENAMIENTO, f. nu En lo literal, que 
es la acción de poner el freno á un caballo, 
muía ó macho para poderlo regir y manejar, 
no tiene ufo. Hállale ufado en lo metaphó-
rico, y correfponde á reducción , modera­
ción y adto de contener los defórdenes de 
los afedos y pafsiones del ánimo. Lat. Moie-
ratio. ̂ LIBAD. Fl. Sanft. Ficft. de la Santifsima 
Trinidad. Pata confufión y enfrenamiento de 
la mala Emperatriz. 

ENFRENAR, v. a. Echar el freno al caballo: y 
también amaeftrarle con é l , haciéndole que 
fe recoja, que pare, y que obedezca al fre­
no, de cuyo nombre fe forma efte verbo, an-
tepuefta la prepoficion En.Lat.Fr^w aAfirin-
gere-, moderari, ALDRET. Antig. lib.3. cap.35. 
Con los caballos bárbaros fe trahería forzo-
famente el modo de enfrenarlos, y ajuftarlos 
con ellos collárcs. CERV. Quix. tom. 1. cap. 
g 1. Y mandó a Sancho , que enfrenaffe á Ro­
cinante. 

ENFRENAR. Metaphoricamcnte vale contener, 
reducir á la razón,atajar y poner freno a los 
ácCózáencs.hax.Moderari.Refranarí. Coerceré. 
M A RÍAN. Hift. Efp.lib.a. cap. 19. El miedo no 
dá lugár á ios demás afedos defordenados, 
quando es grande; antes los enfréna. NA-
VARRET. Conferv. difc.8. Y que comoárbi-
trade la paz de l iaizj enfrene á los que la 
quiíieren perturbar. 

ENFRENAR BIEN EL CABALLO. Vale poner y 
traher bien la cabeza, fin menearla a menú-
do , fino trahicndola derécha y bien puefta: 

. y afsi fe llama Caballo bien enfrenado el que 
anda galán y con la cabeza bien derécha y 
fegura. Lat. Bquum franum apte recipere. 

ENFRENADO, DA. part. paff. del verbo En­
frenar en fus acepciones. Lat. Franatus. Mo-
deratus. NIEREMB. Aprec.lib.4. caP-4* §• 
Quando vea y fientá la moderación de fus 
pafsiones, la gula puefta á raya, y laluxúria 
enfrenada. QUEV. Muf.6. Son.33. 

Lanada en el zaguán tumba enfrenada. 
ENFRENTE, adv. Equivále á la parte opuefta, 

ó la que eftá puefta frente á frente. Es com-
puefto de la prepoficion En, y del nombre 
Frente. Lat. Exadverfo. B regione. Contra, vel 
Econtra. MARIAN. Hift. Efp. l i b . i . cap. 2. El 
qual eftá contrapuefto y enfrente de losPy-
renéos. CERV. Viag. cap.6. 

. . Tencima de unpeñafeo puejlo enfrente 
Del efquadrón, con voz. fonóra y grave. 
E/la oración les hizo d: repente. 

ENFRIADERA, f. f. El vafo en que fe »nfna 
alguna cofa: como água, vino, &c. Lat.̂ Sz-
tma nivaria. 

ENFRIADOR, f. m. Lo mifroo que Enfriadera. 
PALOM. Vid.de Pint.pl.273. Celebraban mu-

- ¿ho unos vafos y jarrones, que citaban pin­
tados en ella, en un enfriadór de admirable 
traza y difpofíción. 

EN1R1AM1EN fO.f. m.Rcmifsion de loscfpí-
rítus^cálidos y a¿lívos, conque natural ó ac-
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cidentaltncnte eftá fomentada ai:¿ 

GarciL Y mayormente nao- I v 5 M M c Y mayormente nace dclWS»"át 
de los cfpmtus cerca del e o r a ^ S f 
órganos de los fentídos 'y 

ENFRIAR, v. a. Hacer que efte y fe p 0 ¿ f. 
lo que no lo eftá, ó q2e fe vuelva & C10 
efta tibio úcahente: como f H ? ^ ^ utauence : como el agua Ut^T 
OEroshquores,yafsimifmo o t r l c o f í ^ 
cftan caüentes : como la conúda, e ^ 
ardiente, &c. Es formado de la prcoS? 
Hn, y del nombre Frío. Lat. F r i ^ ^ 
g'lare. LAG.Diofc. lib.2.cap.68. YfúbitoL 
derretida la vieres, la colarás por uo ceda 
^ n 0 ^ r c a S ^ > y ladexarásw/r/ar. 

Confidéró que con un mifmo alientOy 
Calienta el frió ,y la comida enfría. 

ENFRIAR. Metaphoricamenrc vale enübiard 
animo, para que deponga el fervor con qué 
comenzó alguna obra. Lat. Conceptum 
rem remitiere.. SANT. TER. Morad. 1. cap. 2 
Lo que aqui pretende el demonio nocspol 
co, que es ^//-wr la charidád y clamor de 

. unas con otras. 
ENFRIARSE. Por metaphóra valeentíbiarfcél 

ánimo, perder el ímpetu y esfuerzo con qué 
muchas veces fefuele acometer y empren­
der alguna operación, deponiendo el vigor 
y calor con que fe empezó, ü olvidándola 
poco apoco. Laz. Confedere. Animifarvmm 
remitiere , frigefeere, SIGUENZ. Hift. pan.'2. 
l ib. 2. cap. 4. Antes que fe enfrie la memótia 
de Frai Juan de Carrión..^. quiero decir coa 
brevedad la vida, y la memoria que nos ha 
quedado dél. QUEV. Rcimul. SeenfríanloscC. 
píritus con la edad. 

ENFRIADO, DA. part. paff. del verbo Enfria: 
en fus acepciones. Lat. Frigidus. 

ENFROSCARSE. Veafe Enfrafcarfc. 
ENFUNDADURA. f. f. El aélo de poner den­

tro de las fundas alguna cofa. Tómafc algu­
nas veces por la znifma macéria de que (elle-
nan las fundas. Lat. FarSio. Refrrtio. Térntih 
ium. QUEV. Muf.6. Rom.69. 

Volvió a mirarle los ojos 
embofeados en dos cardas, 
y pobladas fusmexillas 
de enfundadúras de bragas. 

ENFUNDAR, v. a. Entrar, poner dentro de Ja 
funda alguna cofa, para refguardarla ó cu­
brirla. Es formado déla prepoficion £"> 7 
del nombre Funda. Lat. Infundere. Funi* 
mittere. QUEV. Vid. de S.Pablo. Cuyos cuer­
pos vivos enfundaba en las pieles varias de 
tigres, jabalíes y oflbs. 

ENFUNDAR. Vale también henchir, llenar y re­
llenar. Lat. Replere. tofércire. U c V10*:^' 
3. cap. 126. Délas quales hojas henduows 
los colchónes y colcha?, y enjm*W0S*r, 
almohadas, para , echándonos «^{Pf'^, 
repofo á los miembros. COLMEN. "LAL' 
gob. pl. 712. Hafta q f ^ ^ ^ ^ ^ l c S ^ cclébra,comentando a Diofcondcs, ic"V 
dó la almohada con vcléño. ¡ncloit 

ENFUNDAR. Significa algunas vecci-w .t 
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y fe vende el gato por liebre : ó que fe £br-

. ¿ a de la prepolidon £n,y del nombre Gana, 
porque fácilmente fe engaña el que tiene 
codicia y gana de alguna cofa, y hace otra: 
ó que también fe puede derivar de la prepo-
íidon En que niega, y el verbo Ganar, por­
que el engañado íiempre queda perdídofo. 
Carlos Bovilio citado por Covarr. dice que 
viene del Francés Bngignier, porque el que 
engaña es ingeniólo y aftúto. JLat. Fallada, 
Dom, NIEREMB. Di&am. gen. Decad. 5. El 
engífio de un Rey, daño es de todo un Rei­
no. BORO. Gatom. Sylv.6. 

Hi he de temer tus danos. 
Ni me podrás vencer con tus engaños. 

ENGAñOSAMENTE. adv. de modo. Con cn-
- gaño y dolo,ftaudulentamente,con doblez y 

maliciofa apariencia. Lat. Subdole. Captiosé* 
Dolóse. Fraudulenter. FR. L. DE GRAN. i>ymb. 
part.4. trat.2. cap.i 1. N o tengas una cofa en 
el corazón, y mueftres otra engañofamente en 
las palabras. SAAv.Empr.59.La ambición ile-
va á muchos engañofamente á la novedád y ai 
peligro. 

ENGAñOSO, SA. adj. Falfo, artiñeiofo, faláz,. 
fraudulento. Lat. Subdolus. Captiofus. Fallax. 
Dolofus. CoMBND.fob. las 300.C0PI.2. Afsi 
como labemos la fortuna no fer nada, afsi 
conocemos haver un efpititu malo y enga-
ñófo. QOEV. Vid. de Epict. cap.8. 

No fon las cofas rnifmas 
Las que al hombre alborotan y le efpantam 
Sino las opiniones engañófas. 
Que tiene el hombre de las rnifmas cofas. 

ENGARABATAR, v. a. Agarrar, aíir con fuer­
za y como con garabato, de cuya voz fe for­
ma, antepuefta la prepolidon En. Lat. Unco 
apprehendere. TORR. Philof. l ib. 17. cap. 2. 
Quanto encuentra abraza, quanto halla de­
lante engarabátdj y quanto topa chupa, roba 
y deftruye. 

ENGARABATARSE, v. r. Ponerfe en forma y 
figura de garabato: como fucede de ordina­
rio en los dedos, quando carga demaliado la 
gota, que fe tuercen y ponen como, unos ga-
rabátos. Lat. Retorqueri. 

ENGARABATADO, DA. part. paíf. del ver­
bo Engarabatar en fus acepdones. Lat. Re-
tortus. 

ENGARABITARSE, v.r . Subirfe a lo alto. Es 
formado de la prepolidon En, y del nombre 
Garabito. Lat. In altum confeendere. 

ENGARBARSE, v. r. Encaramarfe la perdiz ü 
otra ave en lo mas alto del árbol, ü otra co­
la que eftc muí alta. Trahe efta voz Covarr. 
en lu Thcforo; pero tiene muipoco ó nin­
gún ufo. Lat. Confeendere. 

ENGARBADO, DA. part. paíf. del verbo En-
garbarfe. Subido a lo alto. 

ENGARBULLAR, v. a. Enredar , confundir, 
•nezclar y obrar con prifa y alboroto. Es for­
mado de la prcpoficion En, y del nombre 
(w¿«//o, que en Italiano lignifica concurfo 
de muchas perfonas entre sí alborotadas y 
tcvaeltas j pero tiene raro ufo. Lat. Confun­
dere, QUJEV, fort>. La fortuna trocando las 
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manos, volvió a engarbullar los cuidados del 
mundo, y á defandar lo devanado. 

ENGARCE. Veafe Engáce. 
ENGARGANTAR, v.a. Meter todo el pié en 

el eftríbo hafta la garganta de é l , de cuyo 
nombre íe forma antepuefta la prepoficion 
En. Es modo de andar acaballo mas firme 
que galán y bien parecido. Lat. Pedem in fia-
pedam altius immittere. ZABAL. Hift.de N . Se­
ñora de Madrid, Milagr. 17. Se inquietó de 
manera el caballo , que delpidió al caballero 
de la filia: engargantúfele un pié en el eftribo, 
y forcejeando para facarle,deflabrió de fuer­
te al caballo, que partió corriendo. 

ENGARGANTADO, DA. part. paOT. del ver­
bo Engargantar. El pié metido hafta fu gar­
ganta en el eftríbo. CALD.Com. El Phacton-
tc. Jorn.i. 

...» i» elefiribo 
mal engargantado el pié, 
le arrajira 

ENGARITAR, v.a. Engañar con arteydífsi-
múlo. Es voz baxa y ufada de la gente popu­
lar, formada de la prepoficion En, y del nom­
bre Garito. Lat. Deludere. 

ENGARITADO, DA. part. paíf. del verbo En­
garitar. El afsi engañado, Lat. Delufus. 

ENGARITADO. Vale también fabricado y ador­
nado con garitas. En efte fentido es forma­
do del nombre Garita. hzz.Speculis inflruEius, 
ORDEN, DE SEV. Ti t . Albañiles. Con fu me-
nágc engaritado é almenado, y baluarte. 

ENGARRAFAR, v.a. Agarrar y aíir fuerte­
mente alguna cofa con las garras ó garfios. 
Es formado de la prepolidon En, y del nom­
bre Garra. Lat. Arripere, Fort 'tter prahendere. 
LAG. Diofcl ib. 4. cap.39. De tal fuerte os 
afe y engarrafa con fus abrójos y efpínas,que 
íi una vez caéis en fus manos , á gran pena 
podáis defcabuliiros de ella , fin la dexar el 
cuero. GARCIL. Egl.2. 

Con tal fuerza la prejfa y tal violéncia 
Se engarrafaba que venia. 
Que no fe defpidiera fin licencia. 

ENGARRAFADO, DA. part. paíf. del verbo 
Engarrafar. Afído, trabado y agarrado. Lar. 
Arreptus. Fortiter /;rí^«/.QuEv.Muf.6,Rom.7. 

En los dos efiá el busilis, 
engarrafados^ tercos. 

ENGARROTAR, v. a. Loflafmo que Agarro­
tar. QUEV. Muf.6. Rom.70. 

T pues que con vueltas y uñas 
y í engarrotas y yá arañas, 
gradtiate de demónio, 
ó quédate para carda. 

ENGARROTADO, DA. part. paíf. del vecb© 
Engarrotar. Lo mifmo que Agarrotado. 

ENGARZADOR. Veafe Engazadór. 
ENGARZAR. Veafe Engazar. 
ENGARZADO. Veafe Engazado. 
ENGASAJAR. v. a. Lo mifmo que Agafajafe 

Es voz antiquada. A Y AL . Caid. de Princ. lib. 
5, capii j . Ealli tflando eftc Rey engafajado 
como con hijos, trató de matar al fuegro. 

ENGASTAR, v. a. Eocaxar y embutir una co­
fa en otra, como fe engafta y ímbebe la pie­

dra 
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ENGAITADO, DA. pare. paíT. del verbo En­

gaitar. Engañado y atrahido con promcfl.is 
y artificiofas palabras. Lat. Delufus. Deceptus. 
Alletfus. 

ENGALANAR, y.a, Adornar,componer y po­
ner viftofa y galana á alguna cofa. Es forma­
do de la prepoíicíon E i . , y del nombre Gala. 
Lat. Ornare. Concinnare. FR.L.DE LEON,Perf. 
Cafad. §. 12. Thamár, porque ft engalanó y 
pintó, por eíTo á la fofpecha de Judas fué te­
nida por mugér que vendía fu cuerpo. EU-
BAD.Fl.Sanct. Vid.de Santa Pclagia. Fué de­
clarando la folicitúd y cuidado y tiempo que 
ponía aquella mugér en afeitarfe y engalanar* 
fe. QUBV. Muf.6. Rom. 2. 

Engalanóle las liendres, 
con lazadas y con rofas, 

ENGALANADO, DA. part. paff. del verbo 
Engalanar. Adornado y compuefto. Lat. Or-
natus. Concinnus. 

ENGALLADO, DA. adj. Erguido, derecho, y 
en cierto modo altivo y foberbio. Tómale la 
metáphora del Gallo, que liempre anda le­
vantada la cabeza y mui erguido de pefeuc-
zo: y afsi del caballo, que enfrena bien y es 
efpiritófo y generofo, decimos que vá enga­
llado , y lo mifmo de otros animáles. Lat. 
Ereftus. Crifiatus. 

ENGANCHADOR, f. m. El que engancha. Es 
voz mui ufada entre ios Soldados , que la 
aplican a los que perfuaden y atrahen á otros 
á fentar plaza. L.it.Alle£tor. Adductor. 

ENGANCHAMIENTO, f. m. El acto de en­
ganchar á alguno para que fíente plaza de 
Soldado, ó para que execute otras cofas que 
defeael que le engancha. Lzt. Alleéiio. Ad-
duílio. ORDEN. MILIT. año 1728.lib.i. t i t . i . 
art. 4. Sin que los Capitánes en cuyas com­
pañías fe encontraren, puedan pretenderla 
fatisfacción de fu enganchamiento. 

ENGANCHAR, v. a. Agarrar , traher, coger 
. alguna cofa con el gancho, de cuyo nombre 

fe forma efte verbo , antepuefta la prepoíi­
cíon En. Lat. Unco comprebenderê ttrauere. 

ENGANCHAR. Por translación vale atraher á 
uno con arte, para que haga lo que fe le pi­
de, y de ordinario fe entiende con difsimuio 
y engaño. Es mui ufado en eftilo familiar. 
Lat. Adducere. Allicere. 

ENGANCHADO , DA. part. paíT. del verbo 
Enganchar en fus acepciones. Lat. Unco ad~ 
duitus. AlleBus. PALOM. Muf.Pict. lib.ó.cap^. 
§.6. Poniendo un hilo fuerte y tetfo, engan-, 
cbado con un alfiler en el punto principál. 

ENGAñADIZO, ZA. adj. Fácil de engañar ó 
engañarfe : y afsi del íugéto que es limpie y 
fencillo, y no advierte ni tiene la menór ma­
licia ni confideracion, fe dice que es Enga­
ñadizo. Lat. Seducibilis. Capax qui facile deci-
piatur. RIBAO. Confefs.de S.Agult.lib.2. cap. 
3- Para que yo me enlodaíTe mas, el enemigo 
inviüblc me hollaba y engañaba, porque yo 

engañadizo. 
ENGAñADOR. f. m. El que engaña y burla 

con artificio de palabra ü de obra á otro.Lat. 
Deceptor. Delujbr, Veterator. MA&IAN. Hift-
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. ,^P.lib ,5. cap-i3. Elenganadór malvado In^ 

go que el Obilpo le tocólos ojos con r 
manos, quedo de todo punto ciego C 
Qui^. tom^. cap.33. Y quc c l b u c n ^ -
penfandofcr dengafadór, fea clengañadí 

Só la buena razón empéce el engañafa^' 
que advierte fe viva con cautela cón'eUué 
es lofpcchofo: pues el que tira á engañar ^ 
gularmente fe vale de buenas palabras, y ar 
tificiofas y aparentes razones, pata lowar fü 
intento. Lat. 5 
Verba dabis verbis, namque ars obtunditur arte 

ENGAñAMlENTO. f.m. Lo mifmo qucEngal 
ño. Es voz antiquada. ORDEN.DE CAST-ÜÍT 
tit.9.1.2. E fialguno del Reinoficicffc tal«I 
ganamiento, que pierda lo que afsi CntregátCi 

^NGAñANZA. f. f. Lo mifmo que Engaño. £s 
termino rúftico. Lop. Com. Xas Batuecas. 
Act. 1. 

Determinarme non ofo, 
porque sé tus engañanzas. 

ENGAñAR. v. a. Inducir á otro á creer y tener 
por cierto lo que no es, valiendofe de pala­
bras ü de obtas aparentcKy fingidas. Forma-
fe de la prepofipon En,y del nombreEngá¿ 
ño. Lat. Decipere. Peludere. Circumvenirt. C. 
LUCAN. cap. 18. La mocedad «^¿w» muchas 
veces á los mozos, é non les dexa facer todo 
lo que les cumple. QUEV. Muf.6. Rom.70¿ 

A quien te Jigut defphnaŝ  
d quien te.ejcpge defeartas, 
a quien te eftima aborreces,. 
d los que te creen engañas. . 

ENGAñARSE. v.. r. Concebir ó aprehender 
.fallamente alguna cofa, tener 6 tomar una 
cofa por otra. Lat. Falli. Decipi. LAG. Diofc. 
iib.a. cap.55. Algunos por la Salamandtato-
man ia Salamanquéfa: y engañan/e, porque» 
Salamandra no fe halla en Efpana. 

ENGAUA BOBOS. LO mifmo que Engaitador y 
Embelecador. Lat. Delufor. QUEV. Muf. í. 
Rom.91. 

EJie mundo ensaña bobos» 
engaitador de Jentidos. 

ENGAñADO, DA. part. paíT. del verbo Enga­
ñar. El afsi inducido á creer lo fallo. Lat. 
Deceptus. Delufus. MARIAN. Hift. Efp. l * - ?-
cap. 11. Engañados por los veftidos quel» 
Soldádos llevaban de los CaftuloDcnics 
muertos, los faiían á recibir. QUEV. VW-
Epift. cap.25. 

Si d ti te perfuades 
Que es mal fer de/preciado, 
Te muecas ignorante y « g j j f ^ o f a , 

ENGAñIFA. f. f. Acción o promefla «"S"^ y 
con apariencia de verdad, para >n ^ 
atraher á otro á que haga lo que }c & * v 
voz familiar. Lat. Decipula, W*"*'-. cafa 
Quix. tom. 2. cap. 2. El « ^ ^ ^ m í u l a , 
con engañifas, prometiéndome un» 
que halta ahóra la cipero. 0-rdad en 

ENGAñO. f. m. Falta y mengua ac * fa. 
lo que fe dice ó hace, ó en lo qüe 1 ^ dá 
cree ü difeurre. Govarr. dice qu ^ 
Latino Ganeum, que vale Bu^el o ' ^ ^ d , 
cFeco;donde fe trata poca o ningún y 
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• y fe vende el gato por liebre : ó que fe for­

ma de la picpolicion En,y del nombre Gana, 
porque fácilmente fe engaña el que tiene 
codicia y gana de alguna cofa, y hace otra: 
o que también fe puede derivar de la prepo-
fídon En que niega, y el verbo Ganar, por­
que el engañado íiempre queda perdídofo. 
Carlos Bovilio citado por Covarr. dice que 

• viene del Francés Bngignier, porque el que 
engaña es ingeniólo y aftúto. Lat. Fallacia. 
Doíus, NIEREMB. Didam. gen. Decad. 5. El 

. engaño de un Rey, daño es de todo un Rei­
no. BORO. Gatom. Sylv.6. 

Hi be de temer tus daños. 
Ni t»epodrás vencer con tus engaños. 

ENGAñOSAMENTE, adv. de modo. Con en-
- gaño y dolo,ftaudulentamente,con doblez y 

maliciofa apatiencia. Lat. Subdolé. Caftiosé» 
Dolóse. Fraudulenter. FR.L. DE GRAN. ¿>ymb. 
part.4. trat.2. cap.n. No tengas una cofa en 
el corazón, y mueftres otra engaño/amenté en 
las palabras. SAAv.Empr.59.La ambición lle­
va á muchos engaño/amenté a la novedád y al 
pcligrOé 

ENGAñOSO, SA. adj. Falfo, artificiofo, feliz,, 
fraudulento. Lat. Subdolus. Captiofus. Fallax. 
Dolofus. COMEND. fob. las 300. Copl.z. Afsi 
como fabemos la fortúna no fer nada, afsi 
conocemos haver un efpiricu malo y « g a -
ñófo. QUEV. Vid. de Epiót. cap.8. 

No fon las cofas mifmas 
Las que al hombre alborotan y le efpantam 
Sino las opiniones engañófas. 
Que tiene el hombre de las mifmas cofas. 

ENGARABATAR, v. a. Agarrar, afir con fuer­
za y como con garabato, de cuya voz le for­
ma, antepuefta laprcpoücion En. LdX.Unco 
apprehendere. TORR. Philof. i ib . 17. cap. 2. 
Quanto encuentra abraza, quanto halla de­
lante engarabata, y quanto topa chupa, roba 
y defttuye. 

ENGARABATARSE, v. r. Poncrfc en forma y 
figura de garabato: como fucede de ordina­
rio en los dedos, quando carga demaliado la 
gota, que fe tuercen y ponen como, unos ga­
rabatos. Lat. Retorqueri. 

ENGARABATADO, DA. part. paff. del ver­
bo Engarabatar en fus acepciones. Lat. ifc-
tortus. 

ENGARABITARSE, v. r. Subirfe á lo alto. Es 
formado de la prepoficion En, y del nombre 
Garabito. Lat. ín altum confeendere. 

ENGARBARSE, v. r. Encaramarfe la perdiz ü 
otra ave en lo mas alto del árbol, ü otra co­
la que eftc mui alta. Trahe efta voz Covarr. 
en lu Theforo; pero tiene mui poco ó nin-
gun ufo. Lat. Confeendere. 

ENGARBADO, DA. part. paíf. del verbo En-
garbarfe. Subido á lo alto. 

ENGARBULLAR, v.a. Enredar , confundir, 
wezclar y obrar con prifa y alboroto. Es for­
mado de la prcpoíicion En, y del nombre 
Garbullo, que en Italiano fignifica concurfo 
de muchas perfonas entre sí alborotadas y 
revueltas 4 pero nene raro ufo. Lat. Confun­
dere. QvBf . fort. La fortúna trocando las 
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manos, volvió a engarbullar los cuidados del 
mundo, y á defandar lo devanado. 

ENGARCE. Veafe Engáce. 
ENGARGANTAR, v.a. Meter todo el pié en 

el eftríbü hafta la garganta de é l , de cuyo 
nombre fe forma antepuefta la prepofícion 
En. Es modo de andar acaballo mas firme 
que galán y bien parecido. Lar. Pedem in fia-
pedamaltius immittere. ZABAL. Hift.de N . Se­
ñora de Madrid, Milagr. 17. Se inquietó de 
manera el caballo, que dclpidió al caballero 
de la lilla: engargantófele un pié en el eftribo, 
y forcejeando para facarle,deírabrió de fuer­
te al caballo, que partió corriendo, 

ENGARGANTADO, DA. parr. paff. del ver­
bo Engarganrar. El pié metido hafta fu gar­
ganta en el eftribo. CALD.Com. El Phaeton-
te. Jorn.i. 

.» en elejlrlbo 
mal engargantado el pié, 
le arrajira 

ENGARITAR, v.a. Engañar con arteydifsi-
múlo. Es voz baxa y ufada de la gente popu­
lar, formada de la prcpoíicion En,y del nom­
bre Garito. Lat. Deludere. 

ENGARITADO, DA. part. paff. del verbo En­
garitar. El afsi engañado» Lat. Delufus, . 

ENGARITADO. Vale también fabricado y ador­
nado con garitas. En efte fentido es forma­
do del nombre Garita. Lzx.Speculis in/lfufius. 
ORDEN, DE SEV. Tit . Albañiles. Con fu me* 
nágc engaritado e almenado, y baluarre. 

ENGARRAFAR, v. a. Agarrar y afir fuerte­
mente alguna cofa con las garras ó garfios. 
Es formado de la prepofícion En, y del nom­
bre Garra. Lat. Arripere. Fortiter prabendere. 
LAG. Diofcl ib. 4. cap.39. De tal fuerte os 
afe y engarrafa con fus abrojos y efpínas,que 
íi una vez caéis en fus manos , á gran pena 
podáis defcabulliros de ella, fin la dexar el 
cuero. GARCIL. Egl.2. 

Con tal fuerza la preffd y tal violéncia 
Se engarrafaba ¿fc /o que venía, 
Que no fe defpidiera fin licencia. 

ENGARRAFADO, DA. part. paff. del verbo 
Engarrafar. Aíido, trabado y agarrado. Lat. 
Arreptus. Fortiter pr^M/.QuEv»Muf.6*Rom.7. 

En los dos efií el busilis, 
engarrafados^ tercos. 

ENGARROTAR, v. a. Lomümo que Agarro­
tar. QUEV. Muf.6. Rom .70. 

T pues que con vueltas y uñas 
yá engarrotas y yá arañas, 
gradúate de demonio, 
ó quédate para carda. 

ENGARROTADO, DA. parr. paff. del verbo 
Engarrotar. Lo mifmo que Agarrotado. 

ENGARZADOR. Veafe Engazadór. 
ENGARZAR. Veafe Engazar. 
ENGARZADO. Veafe Engazado. 
ENGASAJAR. v. a. Lo mifmo que Agafajafc, 

Es voz antiqüada, AYAI. Caid. de Princ. lib, 
j , cap.15. E allí "í^óííáo efte Rey engafajado 
como con hijos, trató de matar al fuegro. 

ENGASTAR, v. a. Encaxar y embutir una co­
fa en otra, como fe éngafta y.embebe la pie­

dra 

I 
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dra preciofa, el diamante, cfracralda, &c. en 
oro ü plata. Covarr. dice faie del Griego En-
caufiieos, que fon los efmaltcs, y que ¿ngaf-

. tar es lo próprio que Encauftar. Otros le de­
rivan de la voz Tofcana Incaftrare , porque 
todo lo en que fe ha de- encaxar y engaitar 
la piedra, fe gafta y fe ahonda, para afian­
zarla y afiegurarla. Añade Covarr. que pudo 
decirle del verbo Ajuftar, porque la piedra 
que fe engaita fe ajufta con la materia en 
que fe engaita , de calidad que parece mas 
ícr nacida all i , que puefta. Lar. Auro velar­
gento aliquid inferere, includere. QUBV. Vid. de 
£pi£t. Dedicat. Quien prefenta el diamante 
en el anillo, no dá lo que hizo, fino lo que 
tngaftó, y fe reconoce por dádiva. ALFAR. 

• part. 2. l ib. 3. cap. 2. Híceme tratante con 
aquellas piedras, informándome del valor 
de ellas y de cada una, haciéndolas engaftar 
en cruces y en fortíjas. 

ENGASTADO, DA. part. paff. del verbo En-
• gallar. Lo afsi embebido y cncaxado.Lat.^M-

ro inclufus, infertus. BAB. Hift. Pontif. tom. 3. 
iVid.dc Sixto V. cap. 17. Ledió una filia Real 
de oro, con un gran número de ñnífsimas 
piedras, y graeflas perlas engaftadas en diver­
ías partes de ella. GONG. Dccim. burl. 

En el dedo de un DoSlór 
engaitado en oro vi 
un finifsimo rubí. 

¡ENGASTE. i .m. £1 encaxe y obra hecha de 
quedar engaitada alguna piedra : como el 
diamante en oro, &c. Lat. Emblema, atis. Si-
gillum. Crafira, te. AMBR. MOR.lib. 16. cap.i. 

Y eitán encaxadas todas, por muí linda or­
den y correfpondéncia, en engajles grueiTos 
de oro, hermofamente labrados. BAB. Hift. 

• Pontif. tom.3. Vid.de Sixto V. cap. 17. Un ef-
• critório también de oro,con las mifmas guar­

niciones y engajles que la filia. 
ENG ASTONAR. v.a. Lo mifmo que Engaitar. 

Es voz antiquada. CHRON. GEN. part. 3. f.29. 
£ afmó de facer una Cruz de oro, e engafio-
nar en ella muchas de aquellas piedras pre-r 
ciofas. 

ENGASTONADO, DA. part. paff. del verbo 
Engaitonar. Lo mifmo que Engaitado. Es 
voz antiquada. CLAVIJ. Embax. f.io. Dixe-
ron que aquella fepoltúra folia fer cobierta 

• de oro, e en ella tngafionadas muchas piedras 
preciofas. 

ENGATAR, v. a. Engañar con arte y difsimu­
lo. Es voz familiar, formada de la prepoilcion 
En , y del nombre Gato. Lat. Bianditiis cir~ 
cimvcnire. COVARR. en la palab. Gato. Enga­
tar es engañar con arrumacos, como hace el 
gato con fu dueño. 

ENGATADO, DA. part. paff. del verbo En­
gatar. El afsi engañado con difsimúlo y arte. 
Lat. Bianditiis deceptus. 

ENGATADO. Vale también dcfpilfarrado, pica-, 
ro, hecho á robar lateramente, como hacen 
los muchachos y mozuelos que comunmente 
fe llaman Gatos y Gatuelos de las plazas y 
paráges públicos de los Lugares y Pueblos 
grandes. h^VÍlisfur. BARBAD. Coron.f.122. 
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Han de dar aquel día á fu cofta un banotó 
cíplcndido a todo portero cazador de! • 
nes á todo faftreciUo remendón vtf0 ' 
tado. 

ENGATUS AR, y. a. Engañar, no con ánimo dc 
hacer daño, fino como por burla y éntrete 
nimiento. Es voz baxa y de cftílofimáS; 
"Lux. Afentari. Al' 

ENGAVILLAR, v. a. Lo mifmo qucAgavi 
llar. Trahe cfta voz Covarr. en fu Thclóro 
Lat. Fafciculos componere. 

ENGAVILLADO, DA. part. paff. del verbo 
Engavillar.Lo mifmo que Agavillado.GOB? 
Menofpr.de Cort.cap.11. Losqualcsdeqnt 
tro en quatro, ó de tres en tres andan her-

- manados, acompañados y engavillados 
ENGAZADOR, RA. f. ra. y f. La perfónaque 

engaza. Dícefe también Engarzad0r.Lat.Qni 
neüdt, vel conneBit. 

ENGAZADÓR. Metaphoricamente fe fuele Ua-
mar afsi al alcahuéte, porque une y zurce las 
voluntades. QUEV. Fort. Avuela endilgadó-
ra de refocilos, engazadóra de cuerpos, csla-
bonadóra de gentes. 

ENGAZAR, v.a. Trabar, encadenar una cofa 
con otra, uniéndolas entre sí por medio dc 
un hilo de oro, plata ó alambre. Viene (fc-

. gun Covarr.) del Hebreo Gazal, queíigniña 
- afir , y añadida la prepoficion En, fe dúo 

Engazar. Algunos dicen Engarzar; pero qui­
tada la r, fe fuaviza mas la pronunciación. 
Lat. Aliquid cum alio juóíere, conntBert, 

ENGAZADO, DA. part. paff. del verbo Enga­
zar. Lo afsi unido , trabado y encadenado 

• con algún hilo de oro, plata, 6 alambre Lat. 
• Cum alio connexus. 

ENGENDRABLE. adj. de unaterm. Loquefc 
. puede engendrar. Viene del Latino Gtrné-

bilis, que iignifica lo mifmo. B. DE LA TORR. 
. Vif. deleit. part.i. cap. 7. Y también há por 

inconveniente, que fean por él ámicnco-
mendadas las colas engendrábles é corruptK 
bles. 

ENGENDRACION. f. f. Lo mÜmo que Gene­
ración. Es voz antiquada. CHRON.GBN.P*̂  
4. f. 349. Mas agora dexarémos de contar de 
la engendraeión deftos Reyes Don Alphonfcc 
fu muger la Reina Doña Leonor. 

ENGEN DRADOR, RA. f. m. y f. La peno» 
ó cofa que procréa, engendra y Produc.;-
Lat. Genitor. IK. L . DE LEÓN, Nomb. <« 
Chrilt;en eldejefus. Y afsi Chrifto no luc­
ra nucltro Jefus, fi priméro nofilCJ? ' j . . 
tro Engendradór y nueitro Padre. "A 
Eleg. 2. 

En la arenófa Libia engendrado» 
De toda cofa ponzoño/a y fiera. 

ENGENDRAMIENTO, f. m. B a ^ f g 
ducir y engendrar. Esvoz antiqu^a. 
Generatio. Produttio. TOST. fob.tuic^ K 
Las lluvias fon cofa neccílana pa» ^ 6 
dramiento c criamiento de laS ¡"nl fflCdlan-

ENGENDR AR. v. a. Procrear eU9to, ^ 
te la unión del macho y de la nen ^ pS 
del Latino Gcwr^. velG/^«-'- -^,,3-
GRMN. Efcal. cap.a¿. Piónos Dios p ^ 
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rural de enge»drar,paia alcanzar hijóSj y HÓ-
fotros ufamos defte beneficio para la tor-

' pCZa de nueftros deleites. QUEV. Tradk de 
Koci l . J ^ , 

i!k<k «.».....v üO con adultéfíú 
Hijos engendres, pues dwerfamente 
.Engendran hijos tbálamos legítimos^ 
Que los adulterinos y manchados* 

¡tNGENV&Ak* Vale también produdr,rencr vít^ 
túd y fubftáncia para dar y llevar fruto : lo 
que propriamente fe dice de los árboles> 
plantas, lemillas, y de otras cofas inanima­
das. Lar. Producere. Glgnere* PART.IV tit. 4. K 
$n. O de todos los quatto elemcntos,de que 
Ce-engendran todas las cofas naturales c com­
puertas. LOP. Circ. f.30. 

Pues que bañando en el mayor tbefóro* 
Engendras piedras por arenas deoroi 

ENGENDRAR. Algunas veces fe toma por cau-
far daño y perjuicio, y dar motivo á algunas 
diferencias» Lan Occajtonern prabere }gignere. 
ORDEN, DE CAST. lib.2. tit.4.1. 28. Por ma^ 
néra que por ellas no fe engendre perjuicio á 
otro- alguno» 

ENGENDRAR MALOS HUMORES. ES irfe coagu­
lando y juntando en el cuerpo algunas ma* 
térias que defpues ocafionan daño y enfer­
medad», Lat. Pravos ̂  nimis acres 3 aut nimis 
concretos humores colligere, creare» 

ENGENDRAR ODIO, AMOR , &c. Metaphoíica* 
mente rale concebir en el ánimo eftos afec­
tos y pafsiones. Lat. Amorem, odium, irtvi" 
diam> (fre* coneipere, parere, confiare, NAVAR* 
RET. Conferv» Difc.j . En fiendo los confe­
sos imperíofos c intempeftivos 5 engendran 
odios fin fet de provecho* MONTES. Com» El 
Cab. de Olm. Joín.i» 

He una fofpecha es mui cierto 
el que unos zelos fe engendran: 
luego es feguro. argumento 
que fe engendrará un amór, 

pues fe engendran unos zelos. 
No engendra ni cria buena fangre. Locución 

mctaphórica de que fe ufa quando uno re­
cibe algún difguftoy pefár, por algún acci­
dente u difpohcion contraria á fus intentos 
y deféos, y fe halla obligado á fuírir y tole­
rar. Lat. Naturaliter commovet , perturbad 
Sanguinem infejlat, adurit, vitiat, 

ENGENDRANTE, part. aft. del verbo Enge* 
drar. El qué engendra* Lat* Genitor, Gene-
rans. MÉX. Nobil. lib.2. cap.i*La qual emif-
fión no há razón ni lugar, de fubir del en­
gendrado al engendrante, 

ENGENDRADO, DA* part. paff. del verbo 
Engendrar en fus acepciones. Lat. Genitus. 
Produóius. FR. L. DB LEON,Nomb. de Chrift* 
en el de Hijo. Por manera que es Hijo engen* 
dradoyytQji en el feno del que le engendró. 

ENGENDRO, f. m. El parto informe que ha­
ce fin la proporción y compofídon debidgi: 
lo que cambien conviene á los monftraos. 
Lat,£ffiripy0, ¿i/. BURG. Canción. 

Nt/oif decía el niño) fino engendro 
He Harte furibundo, 
Depolvo y fangre y de f u r h teñido. 
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Mal iñgéádro. Se llama meraphoticamente el 

muchacho que es avicfo, mal inclinado y de 
índole y natural perverfo* Lat* Mal* in~ 
doiish 

ENGIBACAIRE. r.m. Voz de la Germanía^ 
que vale lo mifmo que Rufián. Juan Hidal* 
go en fu Vocabulario. Lat. Procus, i . 

ENGIBADOR* f. m. Voz de ia Gerinanía, qué 
fignifica Rufián. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. 

ENGIBAR* v* a* Voz de la G ermaníá, que Va*-
le guardar y recibir. Juan Hidalgo en fü 
Vocabulario* Lau Recondere. 

ENGLANDADO > ó EÑGLANTADO. ádjk 
Term. del Blafón,que fe dice del roble ó en­
cina cargado de bellotas* Avil. tom. 1-. trat* 
t.czp>$. LzuGlandibus onujhu, 

ENGOLADO, DA* adj. Tcrm. del Blafó^que 
íe aplica á las bandas, cruces, fotueres y de­
más piezas, cuyos extremos entran en las 
bocas del Leon,Leopardo, Dragones u otros 
animales. Viene del Francés £»¿«íer,que fig-
nifica Engullir ó tragar. Avil . tom. 1. trac 1. 
cap.3. Lat. D<g/»*itar, ó,Km* 

ENGOLFAR, v.n. Entrar la náo > émbarcacion 
ó baxéi mui adentro del mar, apartándole 
tanto de las coilas y de la tierra, que no fe 
divife, y folo fe vea de ordinario agua y cie­
lo. Ufafe regularícente efte verbo con la 
partícula Je i diciendo Engolfatfe* Fórmáíe 
de Id prepoficion En j y del nombre Golfo» 
Lat* / » aitum velaJohere, vel diré. GoEv-.Art. 
de marear, cap.4. La navegación de la galé-» 
ra es algo fegúra quando coftéa; mas quan­
do engolfa es mui peligtofiu ACOST* Hift-. Ind. 
l i b . i . cap.13* No alcanzaron el arte de na­
vegar que ahora fe ufa) fin el qual no podiaü 
engolfarfe tanto. 

ENGOLFARSE. Metaphoticameñtc v̂ ale meferíc 
en negocios arduos y dificultofos , en los 
quales fuele haver muchos embarazos, y ca­
les que á veces (como fe fuele decir comun­
mente) no fe les halla fondo ni pie. Lat. Alti 
immergi in aliquo negotio-, RIBAD. Fl. Sanee. 
Vid. de S.Norberto. Viendo que le corrían 
prófperos vientos, tendió las velas y engolfo-
fe en las vanidades del figlo* 

ENGOLFARSE* Vale también por translación de-
xarfe llevar de la imaginación, penfamicnto 
y afcctos>ab(fa:ahiendofe y elevandofe: como 
íes acontece á los Santos en fus fervorólas 
meditaciones y Oración: y canlbien a los que 
fe embeben y tranfportan en algún difeur-
fo, lecdón ó cftúdio. Lar. Meditatione abfor* 
beri. Contemplatione immergi. SANT. TER. SU 
Vid. cap*4o. Muchas vecesfe engolfa el al-
ma,-ó la engolfa el Señor en sí,por mejór de­
cir* Non. Empr.23. Aqui fe engolfaba Moifés 
á penetrar los fecrctos de la.Divinidád. 

ENGOLFADO, DA. part. jíalf, d d verbo En­
golfar en fus acepciones. Lat. In altum du-
%us> Abfortus, SAN*» TJER. Su Vid. cap.ioi 
Eftaba dentro de mi , y toda engolfada en él* 
PELLIC* Argén, patea* l i b . j . cap.3. En breve 
cfpacio engolfados, huimos los ojos de la ar­
mada y del Puerto. 
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ENGOLILLADO, adj. que fe aplica i la per-

fóna que cftá y anda íicmpre con la golilla 
puefta. Es voz familiár, formada de la prepo-
ScionEn, y del nombre Golilla: y fe dice re­
gularmente del que fe preda de rigurofo 
Cortcfáno y formal en la obfervancia de los 
•cftüos antiguos. Lat. Go/tóri intento prefflts. 

ENGOLLETADO, DA. adj. Erguido, prefu-
mido y fobérbio. Es voz inventada y jocófa. 
Lat. Elatus. Ere&us. ESTEB. cap. 11. Porque 
fiemprc he hallado mas afabilidad y liané?a 
en Emperadores y Reyes, que no en ciertos 
engolletados, que fe bautizaron en fu Aldea. 

ENGOLONDRINARSE, v. r. Engteirfe,fubir-
íc a mayores , no tener refpétuá los demás; 
como hace la golondrina (de cuyo nombre 
fe forma efte verbo) que fe entra en cafa y 
hace fu nido en la techumbre de ella, canta 
y fe regocija con gran libertad, y a veces in­
quieta , fin embarazarfe en cofa alguna. Es 
término jocófo. Lat. Infiari. Bfferri. Extolli. 
COVARR. En la voz Golondrina. Engohndri-
narfe, engreirfe. 

ENGOLONDRINARSE. Se toma algunas veces por 
enamoricarfe ó enamorarfe. En efte fentido 
es voz baxa y rúftica. Lat. Amore commoveri. 

zncitart, rapt. 
ENGOLONDRINADO DA. part. paflf. del 

verbo Engolondrinarfe en fus acepciones. 
. 'Jja.t.In/íatus. Elatus, Amo re commotus, raptas. 

QOEV. Cuent. El picarón andaba lifto como 
una jugadera de ceca en meca, engolondrina-
do, danddfe tantas en ancho, como en lar­
go... Lamugercilla que yá tenía aflbmos del 
-negocio, mas engolondrinada que otro tanto. 

ENGOLOSlNAR.v.a. Hacer entrar en gufto y 
. defeo de alguna cofa,para que fe bufque, fo­

liote y apetezca. Fórmale de la prepoficion 
En, y del nombre Golosina, y fe ufa de ordi­
nario con la particula fe, diciendo Engoloíi-
narfe, íi bien fe halla también ufado fin ella. 
Lat. Ade/care. Inefcare. SANT. TER. fu Vid. 
cap. 18. Es mi intención ¿»£0/9/&Mr las almas. 
FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de 
Amado. Sino que por imitar á quien ama.. Je 
engolosina en el hacer bien á los otros. 

ENGOLOSINADO, DA. part. paíT. del verbo 
Engolofinar. Atrahido con el gufto ', y en 
cierto modo cebado. Lat. Inefcatus. Adefca-. 

• tus. MARI AN. Hift.Efp. lib.12. cap.5. Engplo-
Jinado con las proméflas que le hacían , fe 
ofreció de hacer todo lo que pedían. Si-
GUENZ. Vid. de S.Geron.lib. 3. dife. 4. £w-; 

- golofinado el Santo Pontiñce con las Epífto-: 
- las le pidió otras muchas cofas. 
ENGOMADERO, RA. adj. Cofa capaz de po-
• • derfe engomar y entefar. Lat. Qmd gummi 

ünirivelrefici potefi. Píe. JUST. f.iop. Qucá 
tal tiempo me traxo mi cntóno engomadéro, 
que no eftimaba yo un faldellín de grana 
-con fran jónes de oro. 

ENGOMADURA. f. f. El efefto de haver en­
gomado alguna cofa: como una tela, un lien­
zo , pata que efte ticflb y eftirado. Lzt.Gum-
mitio. 

ENGOMAR, y. a. Untar y dar con la goma 
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desleída a las telas, lienzos y otros <,¿R 
para que cftén luftrofas y parezcan ? S,: 
dura. Es formado de la prepoficion Rh ^ 
nombre Goma. Lat. Gummi Uniré $ 
Rom.buri.i. ^ o . 

T porque no falte fon, 
yá que ha engomado las cerdas 
fu rabelillo tocó. 

ENGOMADO DA. part. paíT. del veAo 
gomar. Lo afsi aderezado y untado con S 
ma. Lat. Gummofus. Pie. JDST. f. 20 * Ha I r 
do oy con una efearóla de üenzo, ían anoT 
cada como engomada. PANT. part.2. Rom.8 

Si para mañana tienes 
engomadas tus valonasy 
mírate bella Narcifa 
en efia fuente de coplas. 

ENGORAR, v. a. Lo milmo que Enhuctar 
ESPIN. Arr. Balleft. lib.3. cap.17. Crian(bl 
cuervos carniceros) en el mes de Marzo, te­
miendo los truenos del Verano: los qualc¡ 
les fuelcn engorar los huevos,porquc de mié. 
do de ellos no los afsiften. 

ENGORDADOR.f.m. Elque engorda,yfo. 
lo atiende al fuftento y pafto de fu cuerpo. 
Es voz de raro ufo. Lat. Impinguator. ESPEJ'. 
DE LA VID. HUM. lib.z. cap.zo. Enfinlos tcc-
tóres de las almas, fe han fecho engordadóni 
de fus cuerpos. 

ENGORDAR, v. n. Criar carnes y crecer ea 
gordura, poniendofe mas abultado y gordo. 
Es formado de la prepoficion En, y del nom­
bre Gordo. Lar. Pinguefcere. Impingmri. Mi-
pe vel pinguedine gravari. SANT. TER. Fun-
dac.cap.26. Con el contento gtande, faé ma­
cho lo que engordó. QUEV.MIU.6. Rom.$i8. 

Con efio y Anarda 
por fin duda créo, 
que engordaré a palmos, 
y creceré d dedos. 

ENGORDAR. Vale también nutrir , alimentar; 
ocafionar y dar fomento para que el cuerpo 
crie mas carnes y fea mas pingüe)'grueflo. 
En efte fentido es verbo activo. Lat. bqi*-
guare. GRAC. Mor.f. 111. Philopenes no pea­
laba en mas que en cebar y engordar al Rey, 
puefto en ocio y torpeza. PANT.Ccrtam.J' 
Qualquier potáge cria y engorda o^í^1 
Soneto gafta y enflaquece. 

ENGORDAR. Por rtanslacion vale enriquecer» 
adquirir bienes, hacienda, poífcfsiones y ri­
quezas. Lar. Ditefcerel FÜENM. SPio ^ 3* 
Hai Imperio mas duro que el Turqueí"»» 
donde el Señór mas^r^conlafoW»008 
de los fúbditos? QOEV. Muf.<5. Roin.35-

Efia en fines fértil tierra 
de contentos y de vicios, 
donde engordan y bombrti 
y anda holgado el albedrio. ^ 

Quien viejo engorda, dos mocedades ooza' y 
fr. que fe dixo, porque criando «no c^"li¿ 
engordando , además de gaftar bueJaí cn. 
disimula la edád, que mas fácilmcntci 
cubre eftando uno gordo quefla^. ^ • 

Temperie grata, fimembra ̂ J ^ e J ¡P 
Pinguefctwtiterum, prifiajuventa » si 
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Si quieres cedo tngorítr, come con hambre y 
r.'bebe á vagar. Refr. que cnlena,que para que 

el alimento aproveche, no fe ha de comer á 
todas horas, fino quando haya apetencia y 
gana: y entonces fe ha de beber ím efcafczji 
para que haya bailante humedád. Lat. 
Edefame ubertimqtte bibasrfinguedine crefees, 

ENGORDECER. v. a. y n. Lo mifmo que En-
gotdarv Es voz antigua* MONTEIU DEL R. D. 
A I . lib.2. part.2. cap.7. E quando los quefie-
ren engoráecer (á los perros) tomen de los 
berros e cueganlos con del agua..... E fi Ies 
dieren á comer carne de puerco con fu cue­
ro, engordecerán aína con ello. 

ENGORDEC1DO, DA. part. pafll del yerbo 
Engordecer. Lo mifmo que Grueflb, ó gor-
do. SUAR. Albeitv f.79. Y afsi engordecida, hint 
cha el vientre y las tripas. 

ENGORRA, f.f. Afimiento, detención y agar­
ro. Es voz antigua. Lat. Apprebenfio. MEN» 
Copl.jo. 

Como el ferido de aquella fuéta^ . 
Que trabe configo la eruél engorra^ 

COMEND. fobi cfta Copla. Una cfpecic dellas 
es-la que tienen gancho, que quando hieren 
no pueden falir lin cortar carne, y eftas tales 
fe llaman Saetas de engorra, 

ENGORRAR, v. a. Embarazar > ocafíonar de­
tención , impedir y fufpender. Es voz anti-
gua,formada de la preppíicion £n,y del nom­
bre Gorra. í.zt.Detlnere* Moram inferre. BRO-
CENS. fob. la Copl.30. de Juan de Mena. En* 

. gorrar en antiguo Caftellano, es detenerfe y 
tardarfe : dixofe de unas gorras coloradas 
que ufaban, en que cabía media hanéga de 
trigo: y como trahían entonces gran cabe­
llo, tardaban una hora en peinarfe,y dcfpues 

. ponían una efeófia íbbre los cabellos, y fo* 
bre ella un gran paño de tocar,y luego aqüe-
11a gorra. 

ENGORRO, f. m. Embarazo > impedimento* 
Lat. Impedimentum. Mora. 

ENGORROSO, SA. adj. Embarazófo, dificul-
. tofo, y que tiene 6 cáufa impedimento para 

poder obrar. Lat. Difficüis. Operofus. 
ENGOZNAR, v.a. Poner ó echar goznes á 

puertas y ventanas u otras cofas. Es forma­
do de la prepoficion En, y del nombre Goz­
ne. Lat. Compagibus ferréis conneElere. AMBR. 
MOR. Antig. de Efp. La fuma de ella es ene-
xar ó engoznar unos maderos pequeños. 

ENGOZNADO, DA. parr. paíf. del verbo En­
goznar. Lo afsi unido y junto. Lat. Conne-. 
xus. ESPIN. Art.Balleft. lib.3. cap.38. Es co­
mo una ratonera de agua, con un hoyo por 
lo baxo, engoznada de modo que en cayendo 
la perdiz fe vuelve á cerrar. 

ENGRACIAR, v. a. Lomifn 10 que Agradar y 
complacer. Es voz antiquada. BOCAD. DB 
QRO, lib.2. cap. 26. E dixeronle qual es la 
coía que há peor fin? £ dixo el pugnar de en-_ 
gradar a los homes. 

«NGRANDECER. v. a. Aumentar,hacer gran­
de una cofa, y mayor de loque es. Es for­
mado de la prepoficion En, y del nombre 
Grande, y tiene la anomalía de los acabados 

T m . IUK 

£ NG 473. 
en eier. t.&t.Augere. Dilataré. 'Grándíre-. QOEVH" 
Romul. No vé que fe engrandece Roma, por-j 
que .él la engrandece. 

ENGRANDECER* Por metáphora vale.elevar á 
uno, fubirle a grado fuperiór de eftimacióa 
y honór, conftituirle en mas alto puefto y 
gerarchía. Lat. Exaltare. Magnificg/r.e. Extol-
lere. QUEV. Fort. Infamando los noblcs,y en­
grandeciendo los viles. MEND. Vid. de N . Se­
ñora, Copl.134. 

T>ios ¿ María engrandece, 
y el/a a Dios, falád, aliento 
en quien fe alegra y fe anima 
fu nunca efpiritu enferme*. 

ENGRANDECER. Significa también exagetary 
ponderar, enfalzar. Lat. Magnificare, txage-
rare. Laudare. MARIAN. Hift-.Efp.Ub-2. cap.r. 
Todos alababan y engrandecían el vigor de 
fus ánimos. CBRV. Quix. tom.i. cap.27. To­
do era engrandecer yo mi ventúrá. 

ENGRANDECIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Engrandecer en fus acepciones. Lat. AuSius. 
Magnificatus. Exalfatus-. 

ENGRANDECIMIENTO, f. m. El ado de áu-r; 
mentar,diIatarjponderar, exagerar y engran­
decer alguna cofa: y también la mifma dila­
tación y aumento de ella-. 'La.t.Dilatatio. Mag-
nificatio. Exaltatio: 

ENGRASSAR» v. ai Hacer pingüe y crafía al­
guna cofa, dándola vigor y liibítáncia- Salé 
de la voz Craífo. Lat. Impinguare. Incraffare. 
MARIAN. HiftvEfpí libi 1. cap.i. El calór del 
verano, afsi bien como las lluvias y heladas, 
fazonan la tierra y la engraffan. 

ENGRASSA-ÍU Vale también pringar,untar,man-: 
char con la gordúra,crafsitúd y humor pega-
jofo í como hace el azéite y otra qualquiec 
pringue, febo ü gordura. Lat. Perungere. Sqr-
didare. ÉSTEB. cap. 1. Tenia una executória 
tan antigua, que ni él la acertaba á leer, ni 
nadie fe atrevía á tocarla por no engraffarfe. 

ENGRASSAR; Se toma también por adobar,ade-
rezar, mezclando algunas cofas con que fe 
dé cuerpo y luftre á las maniobras y texidos, 
de lana con efpecialidád. Lat. Grafsitudine 
reficere. RECOP. lib. 7. t i t . 13.1.103. Otrófi 
mando que los Sombrereros hagan muí-bien 
y limpiamente fus oficios, y que no engraffen 
ni melecínen ningún fombréro. 

ENGRASSADO, DA. part. paíf. del verbo En-
graífar en fus acepciones. Lat. Incraffatiu. 
Impinguatus. Sordidatus. RECOP. lib.5. tit. 12. 
l .y. Otrofi ordenamos y mandamos que nin­
guno fea ofado de vender en nueftros Rei­
nos paño alguno engraffado. 

ENGRAVEDAR.V.a. Mefurar el roftro,ma-
ñifeftar feñorío en la perfona,haciendó alar­
de de tener poder y reprefentación. Es voz 
inventada, y formada de la prepoficion En, y 
del nombre Gravedad. Lat. Gravitatem affe-
Bare. Serium gefium effingere. QUEV. Muf.6. 
Rom.78. 
* • La tal feñoreando el gejlo, 

engravedó el frontifpício, 
y hundiendo un poco la boca, 
tales palabras le dixo. 
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ENGREIMIENTO, f. m. Prcfunción, elación 

v altivez con que uno fe enfobetbece y en­
tona. Lat. /«//ÍÍW. jB&íio. SANT.TER.Medir. 
íbbrfc el Pater nofter Petic. 6. El engreimiento 
de sí,y fu poco recogimiento. VBNEc.Agon. 
punt. 3. cap. 10. Como las obras del diablo 
fon la imTma deforden, bufea muchas veces 
entradas de defefpcración á los buenos, y 
engreimientos de vanagloria á los malos. 

ENGREIMIENTO. Vale también la compoftúra y 
adornos con que las mugéres fe aderezan, 
viften y componen* 1-at. Omatus, us. 

ENGREIR: v. a. Dar alas á uno para que fe 
entone, fe enfoberbezca y prefúma de sí, en-
vaneciendofe y levantandofe á mayótes.Co-
varr..deduce eftc verbo del nombre Francés 
Gri, que vale Contento y alegría. Ufale mas 
freqüentemente en pafsiva, diciendo En-
greirfe, y vale Tomar alas y entonarfe. Lat. 
Jnimum erigere. Arrogantiatn fovere. RIBA o. 
í l . Sand. Vid. de S. Fulgencio. £1 qual no fe 
engrió, ni dcfvaneció con la nueva dignidad. 
ACOST. Hift.Ind.lib.5. cap.i. El caftígo jufto 
y fevéro del mui Alto , le quitó toda la pom-

. pa y lozanía por donde fe engrió tanto. 
ENGREÍRSE. Significa también componerfe, 

adornarfe, engalanarfe: y en eftc íigniñeado 
fe ufa de efte verbo para expreífar la com­
poftúra y adornos con que las mugéres fe 
viften y componen para parecer galanas. 
Lat.Onfcfr/. Fúcar i. 

ENGREIDO, DA.part. paff. del verbo Engreír 
en fus acepciones. Lat. Elatus. Omatus. Ov. 
Hift.Chil. lib.j.cap.iy. Engreído con los bue­
nos fuccífos y victorias que hafta entonces 

havía tenido fe arrojó al precipicio. M. 
AGRED. rom. 1. num. 472. Humíllele lamas 
engreida, y confúndale en fu vergonzofa fo-
bérbia. 

ENGREÍDO COMO GALLO DE CORTIJO. Refr. que 
dá á entender lo poco fociabke que es el pre-
fumído y fobérbio, que no admite compañía 
y trato fácilmente con otros: como hace el 
gallo en fu muladar y cortijo. Lat. 

Cri/paris túmidas, gallufque in corte fuperbis. 
ENGRIFARSE, v. r. Ponerle encrefpado y eri­

zado. Fórmafe de la prcpoíicion En y del 
nombre Grifo. Lat.CriJpari.Tumefcere. FR.L. 
DE GRAN. Symb. patt.i. cap. 12. §.1. Si que­
réis llegar á los pollos que cria, comienza a 
graznar y engrifarfe y poner fe contra vos. 

ENGRIFADO, DA. part. pafi. del verbo En­
grifarfe. Alborotado y hecho un grifo. Lat. 
Crifpatus. QUEY. Fort. El Carbonéro replicó 
todo engrifado, &c. 

ENGROSSAR. v. a. Hacer gruefla y corpulenr 
ta alguna cofa, y que fe aumente, crezca y 
tome, mas cuerpo. Es formado de la prepoli-
cion En , y del nombre Grueflb, y tiene la 
anomalía de mudar la o en ue en algnos tiem­
pos y perfónas-.como Yo engrucíTo, engruef-
fa tu, engrueífe aquel. Lat. Jmpinguere. Ajige-
re. Incrajfare. FR. L . DI? LEÓN, Perf. Cafad. 
§• 18. Quando les levanta a las mugéres los 
pechos )(lcs manda que crien : engrojfandoles 
los pezones les avifa que han de íer madres. 

ENG 
MÉX. Hift. Impet, Vid t .̂.* 

radas las vías cfpiritáles. % Cct-
ENGROSSAR. Vale también crecer tóm¡ 

po y hacerfemas grueflo y ^ H 
mo el árbol, plantas, &c. En cftcSftC0-
verbo neutro , y fe ufa de ord^rSÍT ? 

. particula fe, diciendo Engroffacfc?Lat í r 
cere.Pmguefcere. NiEREMB.Philof. ocu l t ' ? 
Cap. 14. Por qu^to una planta/. « ¿ ^ ; ; 
con el xugo que debilitará áotra.HoSSÍ 
Mar. f.pz. Qué priefa á engrofafe el tro'0 
a crecer las ramas! ,W)> 

ENGROSSAR. Por ampliación vale aumenur « 
poner en eftádo mas vigorólo y fuerte ú J 

• cofa, para que fea mas atendida y aprc 
ciada: como un exército, una armada, V 
Lat. Augere. MÉX. Hift.Imper. Yid.dc Thca. 
dolió 11. cap. 2. Su penfamiento era con i©-
das fus fuerzas fwgro^r el exército de Edo 
para echar las gentes que en Francia le ha! 
vían entrado. MARIAN. Hift. Efp.lib.¿.cap.i. 
El mifmo Rey , con nuevas levas de eític 
que hizo por todo el Eftádo, engroffó dciér-
cito de Suintila. 

ENGROSSADO, DA. part. paff. del verbo£n-
groflar en fus acepciones. Lat. PinguU. AM-
¿fus. F. HERR. fob. el Son.2. de GareiL.Ydcf-
ta manéra fucede que fe regaícay refudna 
en lágrymas aquellos v^óicsengrafados. 

ENGRUDA DOR. f. m. El que pega alguna 
cofa con engrudo. Trahe efta vozNebma 
en fu Vocabulario; pero apénas dene ufo. 
Lat. Conglutinator. 

ENGRUDAMIENTO, f. m. El efefitp caufado 
por eftár pegada con engrudo -alguna cofa 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario) 
pero no tiene ufo. Lat. Glutinatio. Conglut'h 
natio. 

ENGRUDAR, y. a. Pegar con engrudo alguna 
cofa: como un lienzo, un papel, &c. Es fot 
mado de la prepofidbn En, y del nombre 
Engrudo. Lat. Conglutinare. FR.L. DE GRAN. 
Efcal. cap.4. Masía que no efíuviereaíú en­
lazada y fundada y (fi fe puede decir) tnpu-
dada con é l , maravilla ferá no eftár de balde 
en el Monaftério. 

ENGRUDADO, DA. part. paff. del verbo En­
grudar. Lo áfsi pegado con engrúdo. Laf-
Conglutinatus. 

ENGRUD1LLO. f. ra. Dim. de Engrudo. U 
•. que no es. mui fuerte , y eftá hecho con 

fiór de la harina, para que eftc dclicwo J 
fuclto. Lat. Solubilegluten. ACOST.H»»;1" ' 
lib.4. cap. 37. Y con un engradiüo dcUc»o 
que tienen, irlas pegando con gran 
y policía. ' JC 

ENGRUDO, f.m. La talv/na qué fe nace 
harina defatada en agua, y a lento w ô Ĵ 
puefta en punto para pegar '°*cote, 
otra : como papél, lienzo , y afsiotra* 2| 

• al modo que las maderas fe P̂ g?" , cjncr. 
Viche del Latino GAtfí». R,BA?- ', libros. 
Vid. deS. Ephrén. Tomó Ephrf ^"hofas 
y pegó con un exxgriído fuerte todas d(. 
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, de ellos, una con otra. HUERT. Plin.lib. 13. 

cap. 12. Su engrudo vulgar fe hace de flor de 
harina templada con agua hirviendo, eípar-

. cida una mui pequeña parte de vinagre. 
ENGUALDRAPAR, v. a. Cubrir con gualdra­

pa , ó poner la gualdrapa á un caballo. £s 
voz jocófa c invenrada, y formada de la 
prepoficion En, y del nombre Gualdrapa. 
Lat. Stragulo induere, ornare. Pie. JUST. f.3^.. 
Pero la iluftrifsima picardía no vá por eíia 
derrota : porque eüo es querer engualdrapar 

. las verdades. 
ENGUANTADO, DA. adj. El que trahe cu­

biertas las roanos con guantes> de cuyo nom­
bre fe forma efta voz, antepuelka la prepo-
lidon £n. Lat. Cbirotbetis indutus. COVARR. 
en la voz Guante. Enguantado es el que en­
tra con guantes adonde fe le ha de tener a 
defcortelia. -

ENGUEDEJADO, DA. adj. Afeitado , com-
puefto y hecho de barba y guedejas. Es voz 

. poco ufada, y compuefta de la prepolicion 
En, y del nombre Guedeja. Lat. Cirratus. 
Cinemnatus, AMAY.Defeng. cap.15. Lomif-
mo quifo decir en fu donáire Diógenes al 
otro que le preguntaba una qüeftión, mui 
enguedejado y rizado, que primero que le ref-
pondieífc le havia de dedi ü era hombre ó. 
mugér. 

1NGUICHADAS. adj. Term. del Blafón, que 
fe dice de las trompetas, cornetas, trompas 
de caza , por los cordones que firven para 
trahcrias pendientes ó liadas al cuello, ó en 
otra parte, quando no tocan con ellas, fien-* 
do de diferente efmalte que el inftromento. 
Avil. tom.i. trat.i. cap.3. Lat. Funieulatus. 

ENGUIJARRAR, v. a. Empedrar alguna cofa 
con guijarros: como los portales de las ca^ 
las, las calles, &c. Es formado de la prepo­
ficion En, y del nombre Guijarro. Lat. fias 
lapidibus Jlerñere.' 

ENGUIJARRADO, DA. part. paff. del ver­
bo Enguijarrar. Lo afsi empedrado. Lat. 
Stratus. 

ENGUIRNALDADO, DA. adj. Adornado y; 
coronado con guirnalda, de cuyo nombre fe 
forma antcpuelta la prepoficion £n. £s vpz 
de poco ufo. Lat. Floribus fideitus, redimitus, 
coroñatus. ROM. RepubL Gentil, l ib. 2. cap. 
12. Y ellas iban mui enguirnaldadas con ño­
res diverlas. 

ENGUIZGAR, v. a. Incitar, cftimular, y en 
cierta manera aguijonear con deftréza y ma-i 
ña, para que alguna cofa fe haga y configa. 
Lat. Incitare. Stimulare. QOEV. Cuent. £1 
viejo tenia barruntos de que un hermano de 
la mozuéla enguizgaba el negocio. CANO. 

Obr.P0ct.f43. 
Que el demonio d la virtád 
os enguizgue coma d vicio» 

ENGUIZGADO, DA. part. paff, del verbo En­
guizgar. Eftimulado, incitado. Lat. Incitatusi 

««GUlLipOR, RA. f .m.yf . Laperfona que 
engulle ó traga mucho fin malear: lo que 
también fe dice de los animales. Lat. Helluo, 
»«. TORR. Phílof. l iba 1. cap.u. .Ufa de lo 
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que te ponen delante conto hombre templa­
do y modefto.... ,. porque no parezcas engu* 
Uidór. QUEV. Muí.5. Rom.5. 

Nariz es final de vivo, 
no nariz final de muerto y 
fin ella ejlá retratada 
la engullidóra de bueffos, 

ENGULLIR, v. a. Tragar la vianda fin4 maf-
carla. Viene del Latino Deglutiré. eE¿v. 
Quix.tom. 1. cap. 24. No daba efpácio de 
un bocado al ot ro , pues antes los engullía 
que tragaba. QUEV. Tacan, cap.4. Lo demás 
engulleron el Cura y los otros. 

ENGULLIDO, DA. part.paír. del verbo Engu-" 
llir. Tragado fin mafcar. Lat. Devoratus. 

ENGURR1A. (Engúrria) f. f. Lo mifmo que 
Arruga. Es voz antiquada,y la trahe el P.Al­
calá en fu Vocabulario. 

ENGURRIADO, DA. adj. Lo mifmo que Ar-! 
rugado. Es voz antiquada,y la trahe el P.Al­
calá en fu Vocabulario. 

ENGURRIO, f. m. Encogimiento caufado de 
pereza y melancolía. Es voz antigua. Lat. 
Motror. Tadium, 

Dia de nublo, dia de engárrio. Refir. que dá a 
entender, que en citando uno indifpuefto y 
melancólico, no efta para nada, ni tiene guf-
to para cofa alguna. Lar. 

Témpora J i fuerint nubila corda dolent, ° 
ENGURRUñARSE. v. r. Eftár e n c o r d ó , me­

lancólico y trifté: como fe vé mui de ordi­
nario en los páxaros, quando eftán embotija­
dos y encogidos, ó por fer el dia obfeúro y 
nublofo, ó por alguna enfermedad que pa­
decen. Es término baxo y de ufo familiar. 
Lar. Mcerore affici. SquaUore teneri. 

ENGURRUñADO, DA. part. paff. del verbo 
Engummarfc. Encogido y melancólico. Lat. 
Mosrens. SquaUidus. * < 

ENHAMBRECER. v. n. Tener hambre, de cu­
yo nombre fe forma antepuefta la prepofi-í 
cion En. Es voz inventada y jocófa. Lat. Far. 
ma laborare. JACINT. POL. pl.68. Mandamos 
que ningún Poeta llegue á tener mucha ham­
bre; fino que al principio de comenzar a en-
hambrecer, lo remedie. 

ENHARINAR, v.a. Cubrir y llenar de harina 
• alguna cofa, como fi fuera con polvo. Fór-

mafe de la prepoficion En,y del nombre Ha­
rina. Lat.F.ar/iM afpergere,vel cooperire. ESTE B. 
cap. 12. No pudiendo detener la rifa, le dixe 
que fi trataba de freir la cabeza, pues la 
barinaba tanto. QÜEV. Muf.6. Rom. 78. 

T fin decir-allá voi, 
faltando de barba en barba, 
enharinando bigotes, 
y ventifiando de canas, 

ENHARINADO, DA. part.paff. del verbo En­
harinar. Cubierto de harina. Lat.F4r/iM eonfi 
perfus. CERV. Quix. tom.l.cap. 29. Y como 
falían enharinados, y cubiertos los roftros y 
los veiftidos,deÍ polvo de la harina, reprefen-
taban una mala vifta. 

ENHARMONICO.adj. Term. de Múfica. Uno 
de los tres géneros del Syftéraa Múfico, y es 
el que procede pQr dos diefsU 6> iemitóños 
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menores, y una tercera mayor o ditono. Lat. 
Enbarmomcam rnodulationk genus. EsPiN.Ef-
cud. Relac. 3. Defe. 5. Replicóme diciendo, 
quc dcfpucs que fe perdió el género w ^ r -
^ W ^ n o i c podía hacer. 

ENHASTAR. v^a. Poner y fijar las haftas en 
el hierro. Esíormado de la prepoficion En, 

v y del nombre Hafta. Lat. Hajiam infigere* 
FR. L.DE GRAN. Symb.part.3. trat.2. §.7. El 
hierro que eftaba fumido en Jas aguas, vino 
nadando á lo alto , y enbaftófe en el madero, 
como eftaba de antes. 

ENHASTAR. Vale también levantar, poner de­
recha y levantada en alto alguna cofa. LatX 
Erigere. COVARR. en la voz Enhcftar. Levan­
tar en alto, vocablo tomado de las lanzas 6 

. haftas, quando las levantan en alto, quaíi c»-. 
haftar. 

ENHASTADO, DA. part. paíf. del verbo En-
haftar en fusacepciones. Lat. Ere&us. Fixus. 
AMBR. M0R.lib.11. cap.i. Trahían afsimif-

• mo lo» Godos pica en la guerra, con otro 
género de. arma enbajlada algo diferente. 
PiNcPelay.lib-i. Od.50. 

Tá en medio dé defpierto y de dormido y 
Erendé el Soldado la enbaftada púa. 

ENHASTIAR. v..a. Caufar haftio, enfídoy 
deflazón. Fórmafe de la prepoficion En, y 
del nombre Haftío. Es poco ufado. Lat. Sa-
tiare. Eajlidire. Naufeam moveré. CARR. Dfi 
LAS DON. lib.z. cap.49. Tanto es de prefumir 
que les dura juntamente con la paz, quanto 

. íe enhafiían de aquella delectáble converfa-
ción. GUEV. Mcnofpr. de Cort. cap.3. Ydcn-

. de á dos dias yá M^^/dio de ella. 
ENHASTIADO, DA. part. paíf. del verbo En-

haftiar. Deftázonado. Lat. Fajliditus. Satia-
tus. GRAC Mor. f. 87. Deípues hartos y en-
hafilados, no pueden yá falirde ella fácil­
mente. 

ENHASTIO, f. m. Lo mifmo que Haftío. Tra­
be efta voz Nebrixa en fu Vocabulario > pe. 
ro no tiene ufo. Lat. Fafiidium. Satietas. 

ENHASTIOSO, SA. adj. Lo mifmo que Enfa-
dófo. Es voz antiquada. GRAO. Mor. f. 127. 
Y que es mui enbaftiófo para el fervicio, y n-

. nalmente intolerable. 
ENHEBRAR, v. a. Paffar la hebra del hilo por 

el ojo de la aguja. Es formado de la prepofi­
cion En , y del nombre Hebra. Lar. FiUun 
per foramen acús immittere. QUEV. Virt. Milir. 
Phant.2. Por ajuftarfe mas al enhebrarle por 
una. aguja. 

ENHEBRAR. Por translación vale eníartar, en­
filar y enlazar una cofa con otra, continuán­
dola y íiguiendola: como Enhebrar razones, 
fenténcias,refránes, difparátes,6cc. Lat. Con~ 
neñere. 

ENHEBRADO, DA. part. paff. del verbo En­
hebrar en fus acepciones. Lat. Aeui infertus. 
Connexus. 

ENHECH1ZAR. v. a. Lo mifmo que Hechizar. 
MARIAN. Hift. Efp. l ib. id. cap. 18. Fué fama 
que le enhecbizaron con una cinta. v 

ENHEQHIZADO, DA. part. paíf. del verbo 
Enhechizar. Lo mifmo que Hechizado.- MA-

ENH 
KlAN.Hlft. Efp. lib.13. cap. 4. Que 
entendía y decía, que le tenia 
fuera de si. eíDK*teyy 

ENHENAR, v. a. Cubrir y envolver c ' 
no las cofas deUcadas: comovidros « thw 
ñas, &c para refguardarlas en d t r S ^ 
de un lugar á o u o : lo que fc 
también con pajas largas. Esformadotk 
prepoficion En, y del nombre Heno l l J* 
no involverej cooperire ' ^ 

ENHENADO, DA. part. paCdcl verbo En, 
henar. Cubierto y envuelto emtehcno S" 
Feno coopertuSy involutus ' 

ENHERBOLAR. v. a. Envenenar, inficion* 
con .hierbas ponzonofas alguna cola Esfot 
rnado de la prepoficion En, y del nombre 
Hierba. Lzxyenenoinficere. GaAcMori" 17, 
Algunas gentes bárbaras enherbolan losfiti 
ios de las lanzas con venénos. BuRG.Son.8." 

Tal flecha de oro entonces enherbola. 
Como la que a Philrpo.daba enojos. 

ENHERBOLADO, DA. part. paff. del verbo 
Enherbolar. Envenenado ,conficionado con 
hierbas venenófas. Lat. Veneno infeüus.. M/Í-
RIAN. Hift. Efp. lib.22. cap.7. Cale hirieron 
el corazón con una faéta enherbolada. Gu-
CIL. Egl.2. 

E n el finieftro lado Jhterrada, 
La flecha enherbolada vá mofirando. 

ENHESTADOR. f. m. El que levanta en alta 
alguna cofa: como una pica. Trabe efta voz 
el Padre Alcalá en fu Vocabulario 5 pero.no 
tiene ufo. Lat. EreSlor, 

ENHES TADURA. f. f. El ado de levantar en 
alto alguna cofa. Trahe efta voz ei-Dadrc 
Alcalá en fu Vocabulario ; pero no dencufo. 
Lat. Ereéiio. 

ENHESTAMIENTO. f. m. Lo mifmo qucEn-
heftadúra. Es voz antigua y la traheo Nebri­
xa, y el Padre Alcalá en fus Vocabulários. 

ENHESTAR, v. a. Levantar en alto y poner 
reda y levantada alguna cofa. Es voz forma-; 
da de la prepoficion En, y del nombre Halla. 
Tiene la anomalía de recibir i defpucsdc la 
b: como Yo enhiefto, tu enhieftas, &c. En lo 
antiguo fe decía también Enfeftar. Lat.&i-
gere. VILLAIZ. Chron. del R.D.Al, elXL 
caP-3 3 5* Enbe/iófe en el barco..... y hizo una 
vela de un tabardo pequeño, que llevaba 
veftido. ARGOT. Mont. cap. 25. Al ocinpo 
que el oífo fc enbiefla contra ellos, le echan 
el capotillo. . .-" 

ENHIESTO, TA. parr. paíf. del verbo tnWi-
tar. Lcvanrado en alto, erguido y ^cr!rj/ 
Lat. Ere¿¡us. MÉX. Hift.Impcr. Vid.dc ^ -
rko ÍL cap. 4. Laqual Ciudad de.Viaot» 
luego fue derribada y allanada Poru.iV,' 
fin dexar cofa enbiefla. IMARIAN-HH^ "F ' 
lib.17. cap-io. Sin quedar pendón ^ ¿ f ' 
ni compañía entera, ni efquadra quen 
fc desbaratada. r c0B 

No haver ó quedar lanza J ^ c r r » 
que fc dá á entender haver vencido y 
tado de tal fuerte á los contrarios, qu= Jaba, 
quedó poder para reuovar ̂  8 ° ^ ^ . ni 
talla: y por.ampüaaon figmfica no x« ¿¿. 
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i tener rcfiftencia ni opoficion contra sí en lo 

que uno deíca y quiere execurar» Lar. Nibil 
advtrfum habere. Nibil obfiare. GUEV. Vid. del 
Empcr. Alcxandro Severo, cap.io. Y aun c£-
rá tan poderofo en Afia, que no bai lanza 
contra elmb/V^i. FR.L.DE GRAN. Couipend» 
trat.3. cap.4. Hafta tener muerta y fepultada 
fu propria voluntad, para que no baya lanza 
enbiejla, ni cofa que reíifta á la voluntád de 
Dios. 

ENH ETRAMIENTO, f. m. Enredo, confufíón 
y revuelta del cabello. Es voz antiquada, y 
la trahe Nebrixa en fu Vocabulario. Lar. In-
tricatio. Perplexitas. 

ENHETRAR, v.a. Revolver , emmarañar y 
confundir de modo el cabello que difícil­
mente fe pueda defenredar y peinar. Trahe-. 
le Covarr. en fu Theforo, y dice es término 
antiguo y Paftoríl. Lat. Intricare. Implicare. 

.ENHETRADO, DA. part.pafl". del verbo En­
hetrar. Emmarañado,confufor revuelto. Lar. 
Jntricatus. Perplexus. Implieatus. ARGENS. Ma-
luc. lib.A.pl.131. Eran hombres de di verlas 
formas, feos y mal ageftados, otros con gue­
dejas, y cabellos largos y enhetrados. 

ENHILAR, v. a. Atravefar con el hilo alguna 
cofa que efté agujereada: como Enhilar el 
aguja, enhilar cuentas, aljófar, &c. Formafc 
de la prepoficion En , y del. nombre Hilo. 
Lat. Ver foramen filum immittere. VILLALOB. 
Probl. Metr.32. Y por eüb dixo la mifma 
Verdad, que es tan difícil entrar un rico ava­
riento en Paraífo, como enhilar un came­
llo en una aguja. Pie. JOST. f. 238. Si como 
me enfeñaron á hilar, me enfeñáran á enhilar 
rofarios, ellas me aprovecháran mas. 

ENHILAR. Translaticiamentc vale decir una 
cofa tras otra fin parar, y como enfadándo­
las, íin atender á fi vienen ó no al propólito 
de lo que fe trata. Lar. Connetiere. Inferere. 
CERV. Quix. tom.2.cap.22. Quando comien­
za á enhilar fentencias y á dár confejos, no 
folo puede tomar un pulpito en las manos,íi-
no dos en cada dedo. 

ENHILADO, DA. part.paíT. del verbo Enhilar 
en fus acepciones. L.zx.Infertus. Connexus. 

ENHILADO. Se toma también por ordenado, 
bien colocado y continuado. Lat, Coordina-
ff-f. FR. L. DE GRAN. Vid. del M. Avil . cáp.<5. 
Llevaba el fermón mui bien enhilado, como 
perfona de letras y ingenio. 

ENHOCAR, v. a. Poner hueca alguna cofa, 
cfponjarla, y lo mifmo que Ahuecar. Viene 
del Latino Offtwr, que íignifíca efto mifmo. 
Tiene la anomalía de los acabados en car, y 
la de mudar la o en ue en algunos tiempos y 
perfonas: como Yo enhueco , enhueca tu, 
enhueque aquel, &c. Lat. Cavum faceré. CO­
VARR. en la palab. Hueco. Enhocar, ablandar, 
€fponjar; como enhocar la lana quando fe 
abre para que no efté apiadada. 

ENHORABUENA, f.f. Exprefsion de compla-
•ecncia con que á otro fe le dá el pláceme de 
alguna felicidad que ha logrado. Es voz com-
poefta de la prepoficion fcn, y de las voces 
Hora Buena, Lat. Congratulati*. MARIAN. 
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Hift. Efp. Iib.3. c a p . L o s falían á recibir y 
dár la enhorabuena de la matanza que penfa-
ban quedar hecha de los Romános. 

ENHORABUENÂ  adv. Deprecación"de felicidad, 
ü defeo de buena dicha ó fuerte. Lat. B'onis 
avibusyfelicibus attfpiciis faufto omine. CERV. 
Quix. tom.i. cap.5. Y quedefele enhorabí+ena 
la profa, y la honra de fer primero en feme-
jantes libros. GONG. Rom. burLi. 

Efte pues galán un dia, 
no fé J i d pié dacaballoy 
folió Dios y enhorabuena, 
no mui bien acompañado. 

ENHORAMALA, adv. Exprefsion de defpto-
cio, y á veces de enfado,, y como defeando 
mal fuceífo y defdicha á otro. Lat. M cor­
vos abeas. Infaufio omine. QoEv-Tacañ. cap.5. 
Son las ocho y ellas en la cama ? levántate 
enhoramala» 

ENHORCAR, v. a. jLo mifmo que Ahorcar. 
Traben efta voz Nebrixa y el P. Alcalá en 
fus Vocabularios. 

ENHORCADO, DA. part. paíf. del verbo En­
horcar. Lo. mifmo que Ahorcado. 

ENHORNAR, v. a. Meter alguna cofa en el 
horno: como el pan para que fe cueza. Es 
formado de la prepoficion En, y del nombre 
Horno. Lat. In fbrnum mittere. 

A l enhornar te txiQtCQ el pan. Refr,que enfena 
que para que las cofas fe logren con felici­
dad, fe deben mirar con cuidado y atención 
á los principios, porque en ellos confiftc el, 
que fe acierten 6 fe yerren. Oy fe dice mas 
comunmente Al enhornar fe hacen los panes 
tuertos. Lat. 
Principiis obfla: fef6 medicina paratur, 

Cám mala per tongas invaluere moras. 
ALFAR, part.i. l i b . i . cap.2. La dificultad cf-
tá toda en los principios, y al enhornar fe fue» 
len hacer los panes tuertos. 

ENHORNADO, DA. part. paíT. del Verbo En­
hornar. Metido en el horno. Lat. In fornum 
mijfus. 

ENHUERAR. v. a. Poner los huevos hueros: 
lo que fucede muchas veces á las aves, quan­
do los empollan, dexandolos fin fubltancia. 
Lat.Ova efficere irritajoelfubventanea. REG-IM. 
DE PRiNc.lib.2.-cap.9. Afsi como parece en 
las palomas, y en las mas de las aves, que a 
veces enhueran fus huevos. 

ENHUERADO, DA. part. paQ'. del verbo En-
huerar. Puefto huero. Lat, IrrítUs. Subven-, 
taneus. 

ENIGMA, f. m. Sentencia obfeúra, ó propuef-
ta y pregunta intrincada, difícil y artiricio-
fa, inventada al arbitrio del que la difeurre 
y propone. Es voz puramente Griega, de 
quien la tomaron los Latinos, y de ellos no-
íotros. Lat.<t/3E»/¿¡ww. SIGUENZ. Vid.de S.Ge-
ron.lib.é. Difc.3. Mira y contempla cara a 
cara lo que conoció en figuras y en enigmas. 
ARTEAG. Rim.f.3. 

Bien que d fu Dios le pregunta, 
entre quejofós clamóres, 
por qué le ha defatnparado* , J - .j. 
Ay voz quanto enigma efcondtff 

ENIG-
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ENIGMATICO, CA. adj. Obfcúro, profundo, 

dificil Y myítcriofo. Lat. *¿tnigmatíeuj. Invo-
Jutüs. Obfcurus. FR. L. DB LEÓN, Mombr. de 
Chrift. Proem. Como quiera que ella fea inv. 
perfecta y efeúra, y como San Pablo iiama8 
enigmática. LOP. Philoín. f.33. 

Ho feróZj no enigmático, mas ptiro^ 
Suelto de la prifion de los Tyrdnos. 

ENJAEZAR, v. a. Adornar y guarnecer el ca­
ballo , engalanándole y poniéndole el jaez, 
de cayo nombre fe forma efte verbo , antc-
puefta la prepoíicion En. Lat. Pbaleris equum 
Jiemere, ornare. CERV. Pcríil. l ib . 2. cap. 20. 
Y los Caballerizos del Rey enjaezándote, fu-
bieron en él, y le corrieron con feguridád. 
NAVARRET. Confcrv. dife. 37. Ovidio dixo," 
que el cuidado de enjaezar los caballos del 
carro del Sol, tocaba á las horas. 

ENJAEZADO, DA. part. paff. del verbo En­
jaezar. Lo alsi compuefto, adornado, y en­
galanado con el jaez. Lat. Pbaleratus. Co-
MEND. íob. las 300. Copl.140. E mandó tra-
her un caballo enjaezadoj en el* qual los Par-
thos que ahí eftaDau, medio por fuerza fu-
bieton á Craílb. 

ENJAGUAD1ENTES. Vcafc Enjuagadientes. 
ENJ AGUADURA. Veafc Enjuagadura.. 
ENJAGUAR. Vcafc Enjuagar. 
ENJAGÜE. Veafe Enjuague. 
ENJ ALBEGADOR. f. m. El que enjalbega y; 

dá de blanco á las paredes. Lat. Dealbator. 
ENJALBEGADURA, f. f. El efecto de quedar 

las paredes blanqueadas y enjalbegadas.Lat. 
Dealbatio, 

ENJALBEGAR, v. a. Poner blancas las pare­
des : como fe hace en las Aldéast, dándolas 
con tierra blanca, como (1 fuera con y dio, ó 
blanqueándolas COR cal desleída en agua. 
Lat. Dealbarei ESTEB. cap. 7. Sirviéndole al 
roftro de albayaldc, le aprovechó de enjal~. 
begar el vellido. 

ENJALBEGAR. Translaticiamente vale afeitar y 
componer el roftro: lo que fe dice de las mu-
géres que fe componen indiferetamente, 
ufando de mucho albayaldc , aguas y otras 
cofas, de que fe valen para fu corapoftúra y 
aderezo. Lat. Dealbare. Fucare. Pigmentis fa~ 
ciem Uniré. Pie. JUST. f . j j i . Y con ella enjalbe~ 
gué mi cara lindamente. 

ENJALBEGADO, DA. part. paíf. del verbo 
Enjalbegar eñ fus acepciones. Lat. Dealbatus. 
Fucatus. Bosc. Cortelan.lib. 1. cap. 8. Otra 
tan enjalbegada, que parezca á todos una pa­
red ó una maleara. 

ENJAULAR, v. a. Encerrar, poner dentro de 
la jaula. Fórmafe de la prepoíicion En, y del 

: nombre Jaula. Lat. Cavea ineludere, retlttde-
re. ACOST. Hift. Ind. lib. 5. cap. 29. Enjaula-

. ítanle de noche, porque no fe fuefle: y luego 
de mañana le tacaban de la jáula. CERV. 
Quix. tom. 1. cap. 48. Y sé de mi , que fuer­
zas humanas, como no fueran fobrenaturá-
les, no fueran bailantes para enjaularme. 

ENJAULAR. Por translación vale prender, en­
cerrar a uno y renerle prefo dentro de un re-
cinro pequeño. Lat, Ineludere. Comprebende-
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re. ALFAR.parfv 1. lib. 3. cap.7. ^ t0, 
enjaularon i mas no fué de fubttáncia nos 
nos hallaron cabales. ' P^uc 

ENJAULADO, DA. part.paff. del vcrboF 
jaular en fus acepciones. Lat. CWM 
JUclufus. Comprebenfus. CERV. Q ^ t í f 
cap. 47. Quando Don Quuótc~fc\i6 I 
aquella manera « j a ^ , y c n ^ . « 
ro, dúo , &c. ESPIN. Efcud. Relac.2. Dcfc 
Llevaban los marinéros un papagayo rniú7' 
^ « / ^ o en la gábia. . 

ENJORDANAR. v. a. Remozar y volver al 
edad juvenil. Es voz inventada y formadad 
la palabra Jordán, aludiendo á lo que fe fi,C 
le decir de que los que fe bañan en las agut 
deftc r i o , fe remozan y vuelven á fer robuf 
tos. Lat. Renovare. ESTEB. cap. 3. Al ricoiw 
que lo iba enjordanando y quitándole veinte 
años de edad, tropezó la navaja. 

ENJORDANADO, DA. pan. paff. del verba 
Enjordanar. Remozado. Lat. Renovatus 

ENJORG1N ARSE. v. r. Teñirfc con el hollín. 
Es voz ufada del vulgo en Gaftilla la Vieja, 
y formada del nombre Hollín, corruptamen' 
te dicho Jorgín. Lat. f«//jg/»í í/»^/; GOVARI. 
en la voz Bruxa. Y en tierra de Salaóana 
enjorginar v?ilc teñírfe con el hollín de U chl* 
menea. 

ENJOYAR.v. a. Adornar,componer,enga-
lanar con joyas alguna cofa, para que efte 
viftofa, y fobrefalgaen lucimientos. Es fóí-
mado de la prepoíicion En, y del nombre 
Joya. Lat. Monitibus vel margaritis pritiofs 
ornare. FR. L. DE LEÓN , Perf. Cafad. $. ia. 
Dice Dios por Híeremias: Aunque tc-iodtes 
de púrpura y te fti/ty» con oro, y te pintes 
los ojos con alcohol, vana es tu hcrmofúii 
OÚA, Poftrim.hb.i. cap.io. dife. 2. Quéeui-. 
dado tenía Eliacer de enjoyar y adornar la 
qué havia defermogér deIfaac, antes que 
llcgafle á los ojos de íu efpófo? 

ENJOYAR. Metaphoricamente vale enriquecer, 
adornar, dar mayor luftre y eíplendór. Lar. 
Ditefcere. Ornare. Exornare. FR. L. DE LEOS, 
Nombr. de Chrift.en el de Jefus. Saludfinal-
menre , que hinche de fus bienes ta arreo, 
que enjoya con ricos dones de gloria tu vcfti-
dúra, que glorifica vuelto á vida tu cuerpo. 
ALDRBT. Orig. lib.3. cap. ult. Si lo huvicran 
con artificio difpuefto, y con lo mifmoque 
tiene \obuvieran enjoyado, eftnvicraniucW? 
mas adelante. 

ENJOYAR. Valeafsimifmo poner diaman^ 
otras' piedras preciólas, engaftandolas)- -
cierído con ellas una joya. En cte «nuflo " 
ufado de los Plateros, que para L 
piedras engaftadas ópueftasen joya.o 
que eftán lueltas, dicen que eftan cnjO) ^ 
Lzt.Margaritas, lapide/quepretiejos m 

argento ineludere, inferere. . _i:n¡o-
ENJOYADO, DA. part. paff- d d v " ^ 

yarenfus acepciones. L*t.Marzv ^ 
tus. E'xomatus. Incíufus. QUEV- ^ 
Monopanto fe dé un baño de becerro / 
áo, que ellos caerán de rodillas. ^ j r i -

BNJOYADO. Se roma algunas veces 
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en joyas. Lat. Monilibtts fretiojifque mar-

aaritis affiuem, dives. GUEV. Vid. del Empcr. 
Cómmodo, cap.7. Junto con ello Lucila te­
nia fama de mui enjoyada y rica. 

ENJUAGADIENTES, f.m. La bocanada de 
agua, vino, ü otro liqiiór que dclpucs de co­
mer fe fuele tomar en la boca, para limpiar 

la dentadura de los fragmentos de la comi­
da, que han quedado entre ios dientes, ó ar­
rimados á la dentadura. Algunos dicen En-
jasuadientcs; pero no es tan ufado. Lat.Dí»-: 
tium interlotioyvel lavatio. 

ENJUAGADURA, f. f. La acción de enjuagar-
fe. Algunos dicen Enjaguadúra i pero no es 
tan ulado. Lat. Oris collfitio. 

ENJUAGADURA. Vale cambien el liqüór con que 
le ha enjuagado alguna cofa, que regular­
mente toma el güilo u olór que tenía: como 
el agua con que fe ha enjuagado el vafo que 
tuvo vino. Lat. Pr©/«wVj. QuEv.Mul.d.Rom. 

Enjuagaduras de culpas, 
y cafpa de ¡os delitos, 
fon mis corrientes y arénas: 
yo lo séy aunque no lo digo. 

ENJUAGAR, v. a. Limpiar la boca y dentadu­
ra con agua, vino ü otro liqüór que fe trahe 
de una parte a otra, para puriticarla de lo 
que ha quedado en ella de la comida. Algu­
nos dixeron Enjaguar; pero oy fe ufa mas 
Enjuagar, porque fuaviza mas la pronuncia­
ción. Lat. Os colluere. Pie. JUST. f.63. Denme 
licencia para enjuagarme los dientes. CERV. 
Quix. tom.2.cap.59. Enjuagófe la boca, labó-
fe Don Quixóte el rollro. 

ENJUAGAR. Se ufa también por aclarar lo que 
le ha lavado, xabonado, ü fregado , que def-
pues de haverfe limpiado con xabón o lexía, 
le purifica con agua clara, trahiendolo den­
tro de ella de una parte á otra. Lat. Nova 
aqua inundare. Rcluere. 

ENJUAGUE, f.m. El agua, vino u otro liqüór 
limpie ó compuefto, de que fe ha de ufar pa­
ra enjuagar la boca ü otra cofa: y afsi fe fue­
le decir, Trahe, ó venga el enjuague. Algu­
nos dicen Enjagüe; pero no es tan ufado. 
Lat. Lavacrum. PALOM. Muf.Pid.lib. 5. cap.3. 
§-7.Queda el lienzo baftantemente cubierto, 
y con folo un enjuague de imprimación mui 
rala al olio, fe le hallan imprimado. 

ENJUAGUE. Por translación vale mudanza y 
variación hecha fin la debida reflexión y re­
paro , quitando y poniendo y paflfando de 
una á otra mano la dignidad, el empléo, el 
cargo: y afsi fe fuele decir, que andan ha­
ciendo enjuagues, dando á uno el puedo, y 
quitándotelo poco tiempo defpues para dar­
lo á otro. Lat. Variata remotio. 

ENJUAGUE. Metaphoricamente íignifica la 
complacencia y alarde con que uno fe glo­
ria de fer noble, labio, y de tener tales me-
rilos VÍcrvicios. Lat. Melle» gloriatio. 

ENJUICIAR, v.n. Term. Forenfe. Inftruir una 
caufa, fubftanciarla y veftirla de los inílru-
mentos necefláríos para que fe pueda refol-
vei y determinar en jjjício, de cuyo nombre 
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fe foirma elle verbo, y de la prepoficion En 
antepuefta. Lat. Caufam injlruere. 

ENjUNCAR. v. a. Atar con fogas hechas de 
;uncos, de cuyo nombre fe forma eftc ver­
bo, antepuefta la prepoficion En. Lzx.Jüncis 
ne£ierey vel jugare. ALFAR, part.2. lib. 3. cap. 
9. Tenia cuenta con las bozas, torcer juncos 
mandarlos traher á los proeles, y enxugarlos 
para enjuncar la vela del trinquete. 

ENJUNQUE.f.m. Term. náutico. La carga 
mas pelada que fe pone en el plan del na­
vio : como fon barras y caxónes de fierro y 
de acero: y quando los hai en abundancia 
fuelen fervir de laftre para la fujecion del 
navio. Vocab. marit. de Sev. Lat. Onusgra­
ve. Pondero/a merces. 

ENLABIAR, v. a. Atraher , halücinar, tener 
fufpenlb y en cierto modo engañado á al­
guno, con la eloqüencia y energía de las pa­
labras y difeurfos. Fórmafe de la prepoficion 
En , y del nombre Labio. Lat. Verbis allicere, 
attrabere. GRAO. Ofic. de S. Ambr. f. 105. 
Con eftas palabras enlabiaba á todos. GONZ. 
PER. Ulif. lib.2. 

Que J i a ejle mozo tu tan viejo y cano 
Que Jabes en que caen las cojas, quieres 
Enlabiar con palabras, y incitarle 
A que efii mas colérico y furiofo. 

ENLABIADO, DA. part. paff. del verbo Enla-. 
biar. Atcahido con palabras. Lat. AUe&usíZ 

ENLABIO, f. m. Sufpenfión y engaño caufa-
do en fuerza de la energía y del difeurfo y 

• elo'qüencia. Viene del vérbo Enlabiar. LaS 
Suadela. Perjua/to. VENEG. Prolog, á la Arirh-
metica de Moya. O por un fobreafeitado en-
Jabio y embauco de la colorada rhetórica. 

ENLACE, f.m. Trabazón y encadenamiento 
de una cofa con otra. Lat. Nexus. Connexió, 
M . AYAL. Serm. tom. 2. f. 131. Pata que fe 
conocieífe y fe entendiefle la admirable 
unión y «ñfótt de eftas perfecciones. 

ENLACE. Se fuele también ufar por parentefeo, 
liendo freqüente el decir Tal perfona tiene 
muchos enlaces. "Lzi.Connexio. 

ENLA DRILL ADOR. f. m. Lo mifmo que So-
ladór. Trahe efta voz el P. Alcalá en fu Vo­
cabulario ; pero tiene poco ufo. Lat. Straior. 

ENLADRILLAR, v. a. Solar y cubrir el fue-
lo de las cafas con ladrillos, de cuyo nom­
bre fe forma cfte verbo antepuefta la ptepo-
ficion En. Lat. Pavimentum Aernere laterihus. 
SANT. TER. Cart. tom.2; Cart.75. num.2. El 
choro alto y baxo fe enladrille , y fe haga la 
efcaléra como tengo concertado con Ver-
gára. 

ENLADRILLADO, DA. part. paff. del verbo 
Enladrillar. Lo afsi folado de ladrillo. Lar. 
Stratus. RIBAD. El. Sana. Vid. de S. líidro. 
Pafsó el rio fin mojarfe, como.fi caminara 
por un enladrillado. 

ENLAMAR, v. a. Dexar las lluvias ó inunda­
ciones y avenidas grandes de los rios En­
charcadas y cubiertas las tierras y los cam­
pos, con un genero de tez dicha Lama ó La­
mo, de cuyo nombre fe forma efte verbo, 
antepuefta la prepoficion En.- Lat. Limum 

in-
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Jnductre, vel opflere, MÉX. Hift. Impcr. 
Vid. de Marco Aurelio. Acaeció en el prin­
cipió una inundación y avenida del rio Tí-i 
bcr, can grande que deftruyó muchos editi-
cios en Roma, y enlamando y dañando los 
campos, caufó grandifsima hambre. 

ENLAMADO, DA. part. paff. del verbo Enla­
mar. Lo afsi lleno y cubierto de lama. Lar. 
Limo oppletus. MEX.HÍA. Imper.Vid.de Mau­
ricio, cap. 2. Ceííando dcfpues las aguas, los 
campos quedaron tan enlamados y encharca­
dos , que no fe pudo fembrar, ai coger pan 
alguno. 

ENLARDAR, v. a. Untar con lardo,ü otra co­
fa pingüe y craúa, las carnes que fe han de 
aflar, o eltán aüando. Comunmente fe dice 
Lardar 6 Lardear , como Gente Covarr. Es 
corapuefto de la prepoñeionEn, y del ver­
bo Lardar. Lat. Lardo ungere. ILLESC Hift. 
Pontif. l ib. 6, cap. 27. § . 21. Los ungüentos 
odoríferos con que fe guifaba de comer en 
fu cocina^ hinchian la Ciudád defuaVifsimos 
olores: y tal capón huvo que fe enlardó con 
mas de cien efeúdos de coila. 

ENLARDADO, DA. part. paíf. del verbo En­
lardar. Lo afsi untado con lardo. Lat. Lardo 
unSius. ILLESC. Hift.Pontif. lib.6. cap.27.§.i. 
Siempre andaba lleno de olóres, y caíi no 
comía cofa, fino enlardada de cofas olórofas. 

BNLAZABLE. adj. de una term. Lo que es ca­
paz de unirfe y trabarfe con otra cofa. Lab; 
Conmxivus. 

ENLAZ ADOR, RA. adj.La perfóna ó cofa que 
ata, liga y enlaza. Lat. ConneSiens. F. HERR. 
fob. la Egl. 1. de Garcil. Llaman á la hiedra 
feguidóra y enlazadóra, y es confagrada á 
Bacho. 

ENLAZADURA. f. f. Lo mifmo que Enlaza-
miento. Trahe efta voz el Padre Alcalá en fu 
Vocabulario. Lat. Connexh. 

ENL AZ AMIENTO, f. m. La trabazón y unión 
de una cofa con otra, confeguida por eftár 
atadas y trabadas entre sí. Lat. Nexus. Conne­
xh . Illaqueatio. FR. L.DE GRAN.Syrab.part. 1. 
cap. 23. La priméra es la encaxadúra y enla-
zamiento de los hueífos unos con otros. F. 
HERR. fob. el Son. 25. de Garcil. El hado es 
un orden y concierto, ó trabazón y enlaza-
miento ordenado de las cáufas. 

ENLAZAMiENTO.Metaphoricamente vale unión, 
cftrechéz por amiftad, parentefeo , ó por 
afeito. Y también fe extiende á fignificar la 
correlación y coordinación de unas cofas 
con otras: como de un difeurfo con otro, de 
una obra con otra, &c. Lat. Nexus. GRAO. 
Mor. f. 163. Los afe£tos y pafsiones fe mue­
ven de aqui para a l l i , y hacen muchos ñu­
dos y enlazamientos. 

ENLAZAR, v. a. Unir y trabar una cofa con 
otra, atándolas con lazos, ó juntándolas y 
metiéndolas en el lazo, de cuyo nombre le 
forma cfte verbo, antepuefta la prepoíicion 
En. Lat. Maqueare. InneBere. Conneaere. FR. 
L . DE LEÓN, Perf. Cafad. §. 12. Ni tampoco 
te mires al cfpéjo para componerte la ca-
xa, ni con diverfas maneras de lazos, en-. 
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bees tas cabellos. QUEV. OHand r . 

Su yelmoenhz* Jaca de ¡a e h ¡ u ' 
SutabaUo, y le enjilla y le regák 

ENLAZAR. Metaphoricamente vale iunta 
y trabar dos o mas cofas entre si m íí Unir 
algún motivojrázón y ocafionecomo de 1 ? 
tad, parentefeo, áfefto, &c. Lat. ¡mm 
Conjungere* Cónñeíiere. FR. L.DEGRAVS* 
cal. cap. 3 Es cierto que ha de caer eñ £ 
mifmos peligros dellos, y enlazar fu cotató 
en los pcnlamicntos de ellos yf iafs^ 
fe enlazare,* lo menos juzgando y condenan 
do á los que afsi fe enlazan, a también 
Uxars, ALFAR, part.i. l ib . i . cap. 8. Enlatir, 
la verdadera amiftad en los padres y am¿ 
en ios hijos,con tan cftrechos ñudos, que ¿ 
conformidad todos defearon volverlo en na. 
rentefeo. , 

ENLAZADO, DA. part. paff. del verbo En­
lazar en fus acepciones. Lat. ímpllcatus. h 
nexus. Illaqueotus. MARI A K. Hift. Efp. Hb;2. 
cap.y. Nunca las adverfidades paran en pó-
coj antes vienen de ordinario enlazada noas 
de otras. BuRG.Gatom. Sylv.5. 

De perlas arracadas. 
En lifiónes de nácar enlazadas. B " 

ENLIGARSE, v. r. Enredarfe y prendctfc d 
páxaro con la liga, de cuyo nombre fe for­
ma, antepuefta la prepofídon En. Lat.Fí/« 
teneri, implicari. GuEv.Doftr.de Relig. cap.4. 
En los mas altos montes hieren los rayos, 
en los mas verdes ramos fe enliganlosyiu-

. ros, y en los mas celados anzuelos cacólos 
- peces. 
ENLIZAR. v. a. Term. de Texcdórcs. Añadir 

al telar los hilos llamados Lizos, pan que h 
tela fe pueda texcr. Es formado de la prepo­
íicion En, y del nombre Lizo. Lat. Licia ule 
addere. 

ENL1ZADO, DA. part. paff. del verbo Enfe 
zar. Compuefto ü formado con lizos. Lat.ífc 
ciis auSius. j 

ENLLENAR. v. a. Lo mifmo queLlcnar. Es 
voz antigua y de poco ufo.EspiN.An.BaUF* 
lib.3.cap.26. Para darlas de comer lasnctcn 
el pico en la boca, y alli fe lo enlhun de tri­
go, y las fuftentan. , 

ENLODAR, v. a. Enfuciar, manchar, oUcjat 
alguna cofa de lodo, de cuyo nombre le »J-
ma, antepuefta la prepoíicion £n. 
fadare. GUEV. Vid. del Emper. HeüogaM ô, 
cap. í . Mandó derrocar, arraftrary^ 
las eftátuas de Alexandro. ALDRrET-.Si 
lib. 1. cap.8. El Invierno fué Uoviofo:)'3,5 
abrir de los foffos y cavas, diceFloro, 4 
los Soláidos Ce enlodaban. rvdcf-

ENLODAR. Por translación vale manchar Y _ 
luftrar alguna cofa no matenál:como i ón¡i 
ra, la limpieza de un lináge, famui3»P^ 
y eftádo. Lar. Infamare. W ^ Z Z . 
re. L.POBNT- Medit. part.3. M ^ l ' L c o e 
Para que no fe enléden ni laftimen con ^ 
fas de la tierra. QUEV. Muf.(5. Son^ 

Una Jilla es pobreta de una boda. 
Pues empeñada de oro y vldr'tras¡.A. 
Antes bbonraqi* el chapín fe crt**- ^ 
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ENLODADO, DA. parr. pafl'. del verbo En­

lodar en íus acepciones. Lar. Utto vel cano 
fadatus. Dedecoratus. GUEV. Avif. de Priv. 
cap. 8. Trahen las capas raídas, rotas, defco-
sídas y enlodadas. FR.L. DE GRAN.Symb.parr. 
5. trar.2. cap.22. Era cofa laftimofa ver quan 
enlodados venían los Mártyres, antes que lie-, 
gaflen al lugárdel tormento. 

Hija enlodada, ni viuda ni cafada. Refr. que dá 
á entender, que el que no tiene buena fama, 
y padece nota grave 6 en fu calidad ó en fu 
proceder , con dificultad podrá medrar ni 
adelantarfe. Lar. 

Non erit aut vidua,aut unquam bene nupta paella 
DefeÜa fama qua maculata fu.it. 

ENLOQUECER, v. a. Hacer y ocafionar que 
uno fe turbe y perturbe de tal fuerte que fe 
le trabuquen del todo las poténcias , que 
pierda el juicio y fe vuelva loco. Es forma­
do de la prepoficion En, y del nombre Loco, 
y tiene la anomalía de los acabados en ecer. 
Lat. 'Dementare. Mentem turbare. M. AVAL. 
Serm.tom.2. £133. Yo digo que no es folo 
por lo que inflama; fino por lo que enloquece 
y lo que turba. BURG. Son.18. 

Si fuijleis vos quien pudo enloquecerme. 
Donde bollaré lo que bé por vos perdido! 

ENLOQUECER. Vale también perder el juicio,; 
defeomponerfe y perturbarle los efpirítüs y 
poténcias animales, faltar la razón y volver-, 
le loco. En efte fentido es verbo neutro.Lat.; 
Infañire. Mente privar i. RIBAD. FLSanct. Vid . 
de S. Sebaftian. Y tu también , dixo el Pre-; 
•fceto, bas perdido el feflb y enloquecido al fía 
de tus días? LOP. Dorot. f.103. Mas fegúro 
eftoi de no enloquecer fin Dorothéa, que con 
ella. 

ENLOQUECIDO, DA. parr. paff. del verbo 
Enloquecer. Falto ó privado de juicio. Lar. 
Demens. Mente privatus. Infanus. NIEREMB. 
Aprec. l ib . i . cap.i. Efte hechizo tiene enlo­
quecidos nueftros entendimientos. MANER. 
Ptcfec. §.23. Y á los furiofos que enloqueci­
dos fe degüellan, los agita el diablo. 

ENLOSAR, v. a. Cubrir el fuelo con lofas de 
piedra. Es formado de la prepoficion En., y 
del nombre Lofa. Lat. Lapidibus quadris pa~ 
vimentum fiernere. FR. L . DE LEÓN, Nomb.de 
Chrift. en el de Camino. O porque eftá enlo-
fado, 6 porque eftá limpio de piedras,y libre 
de eftropiczos. 

ENLOSADO, DA. part. paíf. del verbo Enlo-
far. Lo afsi cubierto con lofas. Lat. Lapidi­
bus quadris pavimentumJlratum.Coi.MB.u.Hift, 
Scgob. cap.49. §.22. En cuyo enlofado y pla­
za fe vía Hércules de eftatúra defcomunáL 
SOLIS, Hift'.de Nuev.Efp.lib.3. cap. 13. Cu­
yo pavimento, enlofado primoroíamente de 
varios jafpes, guarnecía por todas parces un 
ttetíl. 

ENLOZANARSE, y. r. Oftentar lozanía, prc-. 
funjir de gallardo, fuerte, lozano y dcfpeja-
*íí?' ̂ rmaic ^e la prepoficion En,y del nom­
bre Lozáno. Lat. Infolentergloriari. Superbi-
r ' ' R*CIM. DE PRINC. lib. í .part . 1. cap. x i . 
E en tanto fe enlozanó-ca. fu fermofúra, que 

Tom. / / / . ' ^ • 
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fizo confpicación, é levantófe contra fu pas 
dre. 

ENLUCIMIENTO, f. m. El blanqueo que fe 
dá á las paredes para limpiarlas y enlucirlas.; 
Lat. Dealbaiio. 

ENLUCIMIENTO. Se llama también el blanqui­
mento y luftre que fe dá á la plata ó á las ar-; 
mas, para que eftén limpias y luftrofas. Lat.. 
Pitrificatio. Illuftratio. 

ENLUCIR!, v. a. Blanquear las párcdes,dando-: 
las con paños que llaman de yeflb,para que 
queden limpias. Es compuefto de la prepo-. 
íícion En, y del verbo Lucir. Lat. Dealbarej 
SANT. TER. Fundac. cap. 19. La Iglefia efta# 
ba caíi acabada de enlucir. COLMEN. Hift.Se-
gob. cap.28. §.9. Los fucefíbres inadvertí-. 
dos, efeurecieron tan fanca memoria, «J/»-; 
ciendo el Templo. 

ENLUCIR. Vale también limpiar , blanquecer, 
poner lucida y terfa la plata y las atmas,qui-
tandoies el moho ú orín de que fuelen eftár 
tomadas. Lat. Abftergere. Dealbare. Purgare.: 
ERCILL. Arauc. Cant.4. Oa.84. 

Unos botas efpadas afilahan. 
Otros petos mobofos enlucían. 

ENLUCIDO, DA. part. paíf. del verbo Enlu^ 
cir en fus acepciones. Lat. Dealbatus. Purga-
tus. CHRON. GEN. f.172. Ficieronle la cama 
eh una camareta, que eftaba enlucida de nue* 
vo de cal reciente. 

ENLUSTRECER, v.a. Poner luftrofa, terfa ^ 
muí limpia y como reluciente alguna cofa. 
Es formado de la prepoficion En,y del nom­
bre Luftre, y tiene la anomalía de los acaba­
dos en ecer. Lat. Purificare. Illufirare. Lop. 
Jeruf. lib. 10. Oct.52. 

E l cuello de las manos envidiofo. 
E l cryfialino torno enluftrecía. 

ENLUTAR, v. a. Cubrir con luto, poner ro-; 
pas ó panos negros fobre alguna cofa, en 
manifeftacion de triftezay fentimiento. Es 
formado de la prepoficion En, y del nombre 
Luto. Lat. Funebri veftimento, vel apparat» 
cooperire. COLMEN.Efcrit. Segob. pl.728. B»-
/KÍÓ la muerte del Macftro Frai Domingo de 
Soto las Efcuelas de Salamanca. 

ENLUTAR. Por translación vale obfeurecer, cu­
brir con algún velo ü. otra-cofa denfa algún 
cuerpo, para que no fe vea y regiftre. Lar. 
Ohumbrare. MARQÍ Gobern. Iib.2. cap.26. Se 
ennegrecía el áire y fe enlutaba el Sol. QUEV.-
Muf.3. Son. 20. 

Efirellas dexay vá d gozar efirellas, 
Efias enluta quando aquellas dora, 
Tpara confolaros vive en ellas. 

ENLUTADO, DA. part. paff. del verbo Enla-. 
tar en fus acepciones. Lat. Attrattts. Pulla-
tus. CERV. QUIX. tom. 1. cap. 19. A la qual 
feguian otros feis de acabalío, enlutados haf. 
ta los pies de las muías. QUEV. Muf.tf. Rom.: 

De Madrid fahjinpnáo^ 
y fin dinero y fin guflo, 
vuelvo trifte y enlutado^ 
como Miffa de difuntos* I y 

EN MSDIO. yeafe Medio, 
Ppp. EN-: 
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ENNEGRECER, v. a. Teñir y poner negra, u 

dardo, color negro ala cofa que antes era 
de otro color : como las fedas, lanas paños, 
&c. Viene del Latino N/^rr/fírr, y tiene la 
anomalía de los acabados en eeer. Lat. Nigra-
re. Denigrare. FR. L. DE L E Ó N , Nomb. de 
Chrift. en el de Hijo. El hierro es frió y es 
negro; mas defpucs de encendido fe vifte de 
la hgúra del fuego, y toma luz de é l , y no le 
ennegrece, y arde con fu calor, y no le comu­
nica fu frialdad. PIC.JVST. f.29. Soiyocomo 
él,que para refinar y ennegrecer la barba ove­
ra, le peina con efearpidór de plomo? 

ENNEGRECER. Mctaphoricamente vale obfeu-
recer. Lat. Obfcurare. Tenebras caliginem ob-
ducere. QuBV.Muf.3. Son.9. 

Hajla que aprcjtirado elpoftrer fumo. 
Le ennegreció con noche el blanco dia. 

ENNEGRECIDO, DA. parr. paff. del verbo 
Ennegrecer en fus acepciones. Lat. Nigratus. 
Oh/curatus. QUEV. Mur.4. Son. 18. 

Exequias de fu llama ennegrecida. 
ENNOBLECIMIENTO, f. m. Luftre, gloria y 

efplendór de lo que fe ha iluftrado y enno­
blecido. Lat. Gloria. Splendor. RECOP. lib. 1. 
t i t . 7.1. 21. Redunda en provecho univcrfál 
de todos , y en ennoblecimiento de nueftros 
Réinos. 

ENNOBLECER, v. a. Iluftrar , engrandecer 
y adelantar en nobleza y eftimacion, como 
el linágc y familia, por medio de las letras, 
armas, lant^dad, &c. Sale del Latino Nobili-
tare. Lat. Infigniré, lllujlrare. MARIAN. Hift. 
Efp.lib.i. cap. 7. Con defeo de iluftrar y en­
noblecer las gentes, cuyos hechos eferibían. 
MEND. Vid. de N. Señora, Copl.785. 

Los Principados defean, 
para ennoblecer fu Império, 
la que empuñó, aun quando efclava, 
el mas foberano cetro. 

ENNOBLECER. Vale también adornar: lo que 
propriamente fe dice de los edificios, Tem­
plos y fábricas grandes , que fe hacen y le­
vantan en los Pueblos y Ciudades. Lat. Or­
nare. Illufirare. GUEV. Vid.del Emper. Tra j i ­
no, cap. 14. Y con los grandes edificios les 
havia ennoblecido fus Pueblos. AwBR.MoR.lib. 
9. cap. 7. Y dió muchas gracias á quien afsi 
la quifo ennoblecer. 

ENNOBLECIDO, DA. parr. paíf. del verbo 
Ennoblecer en fus acepciones. Lat. Nobili-
tatus. Injignitus. ME*, Hift. Imper. Vid. de 
Henrico 11. Y al cabo pufo cerco, que duró 
quatro mefes fobre la Ciudad , nuevamente 
ennoblecida y fundada , que llamaban Troya. 
QUEV. Doffer. Eftoic. Queda quanto á la áoc-
trina ennoblecido el origen eftóico. 

ENNOVIAR. v. n. Gafarfe,paflar al eftado del 
Matrimonio. Es voz jocóia e inventada, y 
formada de la prepoficion En , y del nombre 
t^ós'io.hüi.Uxoremducere. Maritari. CANC. 
Obr.Poet.f.62. 

Fuefe A ca/ar fobre tantos, 
fobre fu palabra fuefe 
a ennoviar Fábio con Clori, 
no es bobo, f halla quien juegue. 

lar; 

E N N 

Dicefe propriamente d e l o s á t b S ^ - . 
tos, quando han arraigado v mrn?T Cnxer-
y las ramas de los a W i » ^ , 
anudan. Tiene la anomalía de íml ícs ^ 
en eeer,y 1c trahe Nebrixa en fiiviT^05 

ENNUDECIDO, DA. parr. paff&?lat io-
F M n n n ^ 0 A n u i d o . 1 ^ ENODRiDA. ad,. ufado enterra fon, • 

quefeaplicaa la gallina defpaes 'Sd? 

ENOJADISIMO, MA. adj. fu^L* de P • 
do. Mui enojado. Lat. ¿ a l d e S t 1 ^ 
did furens.hatifsimus. P.c. J ^ ^ T * 
ronces el ^ ^ / / j / ^ c o n la afrenta dcíaS 
puefta prefente y burla paflkda, echó 
a un puñal. m 

ENOJADIZO, ZA. adj. El que con facilidad 
íe enoja: y afsi, quando uno finge cftár eno­
jado, le dice que hace del enojadizo. Lat 41 
iram pronus , praceps. TORR. Philof. Hb'7 
cap. 1. Por fer los niños naturalmente o» 
enojadizos que los hombres mayores. 

ENOJAR, v. a. Irritar, excitar y provocará 
ira y enojo, dando motivo para que fe cn-
colorice c inquiete. Es formado del nombre 
Enojo. Lar. irritare. Exacerbare. Ad iracan-
diam provocare. PALAF. Hift. R. Sagr. lib. t 
cap.5. num.a 17. Enójefe el Rey, que esbóc-
n¿y fanta la ira: Dios fe en¿ja fin emjarfe,̂ -
ra ehfeñar á los Príncipes que fe enojen con 
razón. CERV. Viag. cap.8. 

Véngafe tnenos el que mas fe enoja. 
ENOJAR. Vale también moleftar, deflazonar, 

importunar, inquierar y fervir de daSoy en­
fado. En cite fentido es yá de poco ufo. Lar. 
Vexare. Molefiare. RECOP.lib.2. tir.4. Lio. Y 
íi les pareciere que en algún cafo fe debe 
proveer, que lo digan y relpondan afsi alas 
partcs,porquc no nos requieran ni enbjtn mas 
fobre ello. FR.L.DE LEÓN, Nomb.deChrift. 
en el de Príncipe de paz. Porque ó figoen al­
gún bien que les falta,ó huyen algún mal que 
los enoja. 

ENOJAR. Se tomaba antiguamente por ofender, 
agraviar,ocalionar daño, injúria y perjuicio. 
Lat. Ladere. Damnum infirre. MARIAN. Hift. 
Efp.lib.3. cap. 10. Prevaleció el voto de los 
que fentian que no convenía «w/ar a los Ro­
manos. COMEND. Ibb.las 300. Copl-52' 
la qual cáufa, aquellos malditos infieles Tur­
cos han trabajado, y oyen dia trabajan de 
los enojar en quanto pueden. r 

ENOJARSE. Por translación vale alboro»^ 
inquietarfe, enfurecerfelos vientos,IoS 
res, los rios, y afsi otras .cofas inlcn 1 » 
quando fe alteran yfalcndc íuc"rl0) f| 
den natural. Lat. Furere. Savire. *¡?h*' ' 
Sana. Vid. de S. Juan de Ortega. «IZ° ^ 
tercera puente, de mas de qul,uent?J¿cal­
en largo, cerca de Santo Domingo « ' s 
zada,en un arroyo, que quando./' J ^ 
mui perjudicial. VILLAVIC Moícn. 

T limar que bramaycon faror fe enoja-
Con Ímpetu fobfrbiría* arroja. Eíío-
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•ENOJADO, DA. parr. paff. del verbo Enojar 

en íus accpcioncs.Lat JmVamí. Infenfus. La-
fus. Saviens. AYAL. Caid. de Princ. cap. 8. 
Defterrado y enojado de vivir, fe enforcó y 
acabó fus dias. QOEV. M.B. La ira fufrida 
fucle fer virtud, y la paciencia enojada fabe 
dexar de fer vicio. 

ENO JO, f. m. La pafsiondei ánimo con que 
uno íc irrita y enfada gravemente con el que 
Je dá motivo de difguílo ü pena. Dicele Enó-

• j o , porque afsi como qualquiera cofa que 
nos laftíma en los ojos la fenrimos mucho: 
de la miíma fuerte los afeaos fuertes de ijra, 
cólera,y otros que caufan inquietúd y pena, 
falcn á los ojos, y fe echan de ver en lo que 
los encienden, inflaman y commueven : y 
aun quando alguna cofa nos dá enojo deci­
mos que apartamos los ojos de ella, como 

. cofa que aborrecemos. Algunos (fegun dice 
Covarrubias) derivan efta palabra del adjeti­
vo Latino Noxius, a, um3 porque nos daña lo 
que nos irrica,moleúa y agravia. Lat./ráw»-
dia. Stormcbus. MÉX. Hift.lmper.Vid.de Hen-
.nco IV. cap. 2. Los Campos fe juntaron tan­
to, que huvieron de pelear con mas enójo y 
furia que nunca. BDRG. Son.79. 

O memoria cruil de mis enojos! 
ENOJO. Significaba en lo antiguo Agravio, in-

juria,ofenfa,daño. La.t.Injuria. Offenjio. Dam~. 
num. C. LUCAN. cap.4. Que bien labia que 
él havia fecho á Dios muchos enojos, e mu­
chos pefares en efte mundo.ViLLAiz.Chron. 
del R. D.Al, el X I . cap.i 10. El Rey dixo que 
les perdonaba todos los enojos que le havian 

, hecho haíta alli. 
ENOJOSAMENTE, adv. de modo. Molefta-

mente,con defiabrimiento y enójo. Lat. Mo-
lefie. Grapiter infense. ty£gre. FR.L.DE GRAN. 
Trat.del buen vivir, parr.2. cap. 2. Pero no 
feapefada y enojofamente callado, porque fu 

. ítlendo no fea para otros molefto. 
ENOJOSO,SA. adj. Molefto, nocí vo,enfadofo, 

contrario, perjudicial, odiofo. Lat. Molefius. 
Infenfus. Odiojus. Damnofus. Gravis. FR. L . DE 
GRAN. Guia, part.2. cap.15. £1 dia le es eno-

• Pf0 quando amanece con cuidados. QOEV. 
Do&r. Eíloic. El moftró que ni la pobreza, 
ni la calamidad ultimada..... eran por sí hor­
ribles ni enojófas. 

ENORME, adj. de una term. Defmefurado,y 
que no tiene proporción, norma ni regla, y 
es fuera de lo regular. Es del Latino Enor-
mis. B. DE LA TORR. Vif. deleit. part. 1. cap. 
13. Y vinieron á tanta locura h abfurdidád 
tanmom^que negaron el rcgklór c gober­
nador del mundo. MEN. CopLio. 

Es la tu regla fer tu mui enorme. 
ENORME. En lo moral vale perverfo, lleno de 

fealdad y maldad, excefsiyo y torpemente 
grave. Lat. Enormis. Immodicus. QOEV. Ta­
can, cap. 10. Viendo que todo el año los 
Poetas adoran cejas, dientes,liftónes y zapa­
tillas, haciendo otros pecados mas enormes. 
PELLIC. Argén.part.a. lib.i.cap. 15. Siendo 
ola rea de tan enorme delito, ferá con ra-i 
zón caftigada. 

Tom. Ilím 
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ENORMEMENTE, adv. de modo. Dcfmcdi-

dainente, contra toda regla, orden y norma. 
Lat. Enormiter. Imrnodicé. NIERBMR. Aprec. 
lib.i.cap.7. AlmifmoDios defprecia enor­
memente. MARQ. Gobern. lib. 2. cap. 17. El 
que ha delinquido enormemente, es jufto que 
venga en pobreza y necefsidád. 

ENORMIDAD, f. f. Demafía, exceflb, cofa fin 
norma ni proporción. Es tomado del Lati­
no Enormitas. HORTENS. Mar. f. 165. Piden 
el San Chriftobal tan grande, que el Efcül-
tór pone el artificio y el primor en la enor-
midád. ACOST. Hift. Ind. lib.3. cap. 17. Y al 
fin (la ballena) fe va acercando á tierra, 
donde con la enormidad de fu cuerpo prefto 
encalla, fin poder ir ni volver. 

ENORMIDAD. En lo moral fignifica exceífo, fu­
ma fealdad, gravedád y malicia del pecado. 
Lat. Excejfus. Enormitas. NAVARR. Man. cap. 
7. num.4. Quando el penitente por fer mu-
gér , ó por la enormidad del pecádo, ó por 
otro refpefto, cree probablemente que fu 

pecádo efeandalizaría. VALVERD. Vid.de 
Chrift. lib.2, cap. 13. En lugar .de reformar 
Heródes fu torpe vida, añadió á los anti­
guos crimines , una enormidad mayor que 
todos. 

ENORMISSIMA. f.f. Term. forenfe. La lefion 
y fraude que fe comete en las ventas y con­
tratos, quando hai excedo en mas de la mi­
tad del jufto precio que valía. Lat. Enormif-
Jtma. 

ENORMISSIMO, MA. adj.fuperl. de Enorme. 
Mui enorme. Lat. Valde enormis. ALDRET. 
Antig. lib. 4. cap. 18. Eífo y mucho mas de 
vicios,maldades,pecádos enórmífsimos y atro^ 
cifsimos trahe configo la nefanda fe&a del 
malvado M ahóma. 

EN POS. Veafe Pos. 
ENQUADERNACION. f. f. La cubierta que 

el Librero echa á los libros, que puede fer 
de pergamino, paila ú otra materia. Lat. ¿r-
hri eomj/aSiio. AMBR. MOR. lib. 15. cap. 43. 

. En la letra gótica y en la enquademación tc-
prefenta bien fu antigüedad. SIGUENZ. Vid. 
de S. Geron. lib.5. Dilc.2. Aun por defuera 
y en las letras y renglones, hojas y enquader-
nación, tiene efte libro myftério. 

ENQUADERNACIÓN. Se ufa también por la mií­
ma acción ü obra de enquadernar. Lat. L i -
brorum compa&io, conglutinaíioy tegumentum. 

ENQUADERNADOR. f. m. El Oficial ó L i ­
brero que enquaderna libros. Lat. Bibliope-
gus. Librorum conglutinator. RECOP. l i b . I . tir. 
7.I.33. Qualquier Impreflor ó mercade'rde 
libros ó enquadernadór ó Librero que no 
guardare y cumpliere lo que le toca, incurra 
en pena de cincuenta mil maravedís. 

ENQUADERNADÓR. Por translación vale el que 
concierta, ajufta y compone lo que efta def-
unido y no conforme : como dos vqlunra-

' des, dos parcialidades. En efte fenddo por 
lo regular fe toma en mala parte. Lat. Com-
paSior. CORR. Gínt. f.46. Efcribió eftaSylya' 
al Doftór enquadernadór del linage humano. 
QtrEV. Entremet. O fobreferito de Bcrccbú! 
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pinta de SaUnáfcs...» enquadirnadóra de vi­
cios, cndilgadóra de pecados. 

ÉNQyADfiKNAR. v. a. Jilftfar un quaderno 
con pwo en los libros, y echarles fus cubier­
tas de pergamino, üdc otro género para po­
derle Icrvit de ellos. Es formado de la prc-
poficion En, y del nombre Quaderno. Lar. 
Compingere libros. Lo? . Dorot.r.153. No ha-
veis vilto aquel inftrumento con que los L i ­
breros cortan los libros que enquademarñ 
Pues eífe fe llama Ingenio. PANT. Rom. 19. 

:Los dos tomos que un engrudo 
y un peigamino enquádernan. 

ENQUADERNAR. Potraetáphora vale concertar 
y hermanar dos pcííonas, negocios, ó colas 
diftintas, para que eftén juntas y conformes 
una con otra. Lat. Conformare. Conjungere. 
Coordinare. LOP. Dorot. f.171. Ay Gerarda... 
vuelto fe han á enquadernar las voluntades 
paífadas. 

ENQUADERNADO, DA. part. pafl". del ver­
bo Enquadernar en fus acep.dones.Lat.C07w-
pa¿lus. Coordinatus. CERV. Quix.tom.i.cap.6. 
Hallaron mas de cien cuerpos de libros gran­
des, muibícn enquademados. QUEV. Fort.Sa­
cando un libro, enquadernado en pellejo de 
oveja. 

ENQUICIADO, DA. adj. Puefto y colocada 
fobre el quicio : y en lo m.etaphórico funda­
do y afirmado. Es formado de laprepoücion 
En, y del nombre Quicio 5 pero de raro ufo, 
Lat. Cardine firmatus. TORR. Philof. lib. 7. 
cap. 1. Ai si la voluntad del hombre jufto fe 
menea fuavcmente,f»j»/«¿«¿í fobre cftas vir­
tudes. 

ENQUILLOTRARSE, v. r. Mudarfe una cofa 
1 en otra, y en cierta manera transformarlo y 

paífar de un eftádo ú calidad, á otra diferen­
te. Es término bárbaro y rúftico, de que ufan 
los Labradores de Sayago y otras partes, pa­
ra dar á entender que las cofas fe han muda­
do y no fon las que folian. Covarr. dice que 
cftc verbo es formado de la voz Quillotro, 
que vale aquel otro. Lat. Alterare. Immutare, 
QUEV. Muf.7. Rom. Say agües. 

Dígame qué Jenifica 
el mirarme fu Exceléncia: 
porque yoyá me enquillotro, 
con achaques de Condefa. 

ENQUILLOTRARSE. Se toma también por ena­
morarle : yon rrc ios Labradores es muifre-
qüente. Lat. Adamare. 

ENQUILLOTRADO, DA. part. pafl". del ver­
bo En quillotrar fe en fus acepciones. Lat.^/-
teratus. Adamans. VELEZ DE GOEV. Com. El 
pleito del diablo. Jorn.i. 

No efió Sacriftán Tembleque 
por abóra de caraña 
de hacerte merced ninguna, 
que efió medio enquillotrada 
en otra parte 

ENRAMADA, f. f. La choza y cubierta que fe 
hace de ramos, para tener fombra en el cam­
po. Lat. Cafa ex ramis confeSla. CERV.QUÍX. 
tom.2. cap. 19. Vieron que los árboles de una 
enramada que havian puefto á mano, á la en-
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traAi del Pueblo, citaban todos 1 1 ^ . 
minarías. NoiLEmpr.^. S ^ i ^ J * 
no es el Cielo dclnúdo, Óqua2&9rdi^ 
enramadap cavidad enrre rifeos ^ ^ 

ENRAMAR, v. a. Poner ramos! 
tretexcr y cubtir con ramos, ó S r , ? ' ^ 
tener fombra y eftái refgaardadSS y 
parademoftrar pla^r, en feñal ó 
gocijo. Fórmale de laprepoücion F„ 7tc-
nombre Ramo. Lat. S ^ '̂ 61 
ornare, vejlire. CERV. Quix. tom 2 ^ 
El tal Camacho es überai, y h á f ^ ^ 
de enramar y cubrir todo el prado 0orT? 

. ba. LoP.Phüom.f.43. - ^f-
E n el Templo gloriofo de la Fama. 
A quien facro íaurél la frente cDtáma 

ENRAMADO , DA par/paíf. de^boE. 
ramar. Lo afsi cubierto, adornado y cnimí" 
xido con ramos.Lat JŜ IOT/J ornatus. LOP O; 
f. 11. ' ttc 

Aumentándola feha, que enramada 
Juntó la verdadera dlá fingida. , 

ENRANCIARSE, v. r. Malearfc y ponerfe 
rancia alguna cofa: como fucede fteqúenre 
mente con el tocino y otros fruto^que fe 
guardan mucho tiempo. Es formado de U 
prepoficion En, y del nombre Randa Lat. 
Rañcidum fieri. LAC.Diofc. lib. 2. cap. 9a 
Aquella fimientc muí lila y lucia, que llama. 

. mos Alegría en Caftilla, es de fu naturaliza 
mui grafla, por donde con el tiempo fe con-

. vierte toda en azéite y fe enrancia. 
ENRANCIARSE. Metaphoricámente vale cou-

fervarfe, guardarfe. En efte fentido es voz 
jocófa y de raro ufo. Lat. /»longum durare. 

. QuEv.Muf.6. Rom.87. 
Ni conmigo ni fin migo 
quiero que enrancie tu coche, 
andefe en un atabúd 
con fu tiro de cabrones.. 

ENRARECER, v. a. Aclarar, poner rala y lí-
, quida la cofa que eftá efpeíía. Viene del la-
. tino Rarefacere, y tiene la anomalía de Jos 

acabados en ecer. ROM. Republ. ChriIlJib.5. 
cap. 12. Porque muchas campanas tañidas, 
enrarecen el áire: y afsi deshacen y refifteni 
las tempeftádes. 

ENRARECIDO, DA. part. paíf. del verbo En­
rarecer. Lo afsi puefto ralo y líquido. Lar. 

- Rarcfaóius. 
ENRASAR, v. a. Igualar, poner llana, li» 7 

rafa alguna cofa. Los Albañilcs llaman enia-
far las paredes, facarlas de plano yrac"^ 
para que queden derechas y ralas. te™¡a¡¡' 
do de la prepoficion En, y del adjetivo R*10-
Lat. tAííquare. ..r ¿ 

ENRASAR. Vale también ponerfe claro y 
mui delgado y futí! algún texido deipu» 
haver férvido 

inp 

el refrán', que dice : a^ndo ^ P ^ f a í 
el rafo empela, mui mal anda la iw • 

E N R I A D O , DA. part; pafl: del verbo ^ 
far en fus acepciones. Lat. vSquants. ^ 

nav.Gt ictviuo , por haveríe gaftado con 
ufo y el tiempo. En efte lcnndo_es U Í ^ 
neutro, y tiene poco ufo, aunque le , 

~ J J /-v 1,. * i orlo rrtnj*; 
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Pactustnrafadas. Se llaman las hechas de ta-

bla$ muí juntas y que no tienen entrepaños 
nieftán labradas i fino que eftan liías,y las 
tablas eftan por el canto con fu rebaxo puef-
tos el uno fobre el otro para que fe tapen las 
junturas, y de ordinario por la parte exte­
rior tienen clavos de cabeza grande, Ufa y 
redonda fobre.las junturas,para mayor fir­
meza y reíguardo.Lat.P/üi/W!port^,velaqueta, 

ENRAYAR, v. a. Tcrm. de Maeltros de Co­
ches. Poner y fixar los rayos en las ruedas. 
Es formado de la prepoíicion En, y del nom­
bre Rayo. Lar. Radios rotis infigere. 

ENRAYADO, DA. part. paíf. dei verbo Enra­
yar. Lo que tiene pueftos y fixos los rayos. 
Lar. Rotis infixus. 

ENREDADERAS, f. f. Ciertas hierbas ó plan­
tas menores, que conforme van creciendo fe 
van enredando por las varas, rejas ó hilos 
que encuentran. Lat. IllaqueabiUs herba. 

ENREDADOR, f. m. El que enreda, inquieta 
y traveféa: lo que de ordinario fe dice de los 
muchachos que fon mui ttavicfos y bullicio-
fos. Lar. Irrequietas. 

ENREDADOR. Por analogía fe llama el chifmo-
fo y embuftéro, el que fragua embudes y en­
redos : y en efte íentido por lo regular fe ufa 
para expreffar los que ulan de chiimes y arti­
ficios para malos fines. Lat. Mendaciorum ma-
cbinator. QUEV. Entremet. Me eftoi atormen­
tando aqui con la memoria de los picaros y 
mentirofos y enredadores, que en la vida me 
contaban mentiras. 

ENREDAMIENTO, f. m. Lo mifmo que En­
redo. COM.FLORÍN. Scen.3. Un tan entrinca-
do enredamiento , que el mas labio no fe fabe 
de él defenredar. 

ENREDAR, v. a. Meter en la red á uno ó al­
guna cofa, trabándola y revolviéndola para 
que con dificultad fe defembarace y delate. 
Es formado de la prepoíicion En, y del nom­
bre Red. Lat. Irretire. CERV. Quix. tom. 2. 
cap. 5 8. Que me maten íi los encantadores 
queme perfiguen no quieren enredarme en 
ellas (las redes) y detener mi camino. 

ENREDAR. Vale también confundir, enlazar y 
entretexer alguna cofa con cuerdas ó hilos. 
Lat. Illaqueare. FR.L.DB GRAN.Adic. al Mera, 
part.i. trat.3. cap.2. Para t i enréda y trama el 
gufáno hilador la feda. QUEV. Fort. Encaxar 
manijas,y mudar clavos,y enredar cuerdas. 

ENREDAR. Por analogía vale enlazar, trabar y 
mezclar á uno, haciéndole enerar en un emr 
peño y ocaíion, de la qual difícilmente fe 
pueda defembarazar: como fuele fuceder á 
los que viven amancebados, y á los que en­
traron en alguna compañía y afsiento, que 
una vez empeñados y metidos en el lance y 
ocafíón, con dificultad fe libertan y defenre-
dan. Lat. Irretire. Implicare. FR. L . DE LEÓN, 
Komb. de Chrift. en el de Brazo. Sabiendo 
que paxa corazones tan aficionados al bien 
delá carne,como fon los de aquellos, era 
cebo que los havia de enajenar y enredar. 

ENREDAR. Vale también traveícar: lo que co­
munmente fe dice de los muchachos, quando. 
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juegan entre sí y hacen algo que les puede 
caufar daño por fer inquietos y traviefos. 
Lat. Inquietare. Perturbare. 

ENREDAR. Pormctáphora vale defeomponer, 
turbar, mecer zizaña y difeórdia entre unos 
y otros para revolverlos entre sí: lo que af-
limifmo fe dice de los negocios y dependen­
cias quando las confunden y revuelven de 
calidad que dificultofamente fe pueden def­
enredar y poner corrientes. Lat. Turbare. 
Confundere. Irretire. MARIAN. Hift.Efp. lib.3. 
cap.24. Refultaron defpues defto nuevas di­
ferencias y alteraciones entre los Triumví-
ros , con que afsimifmo fe enredó Efpaña. 
QUEV. Muf.2.Son.38. 

N i elegir en Miniftro a quien enréda 
El fofiigo y la paz del virtuofo. 

ENREDADO, DA. part. paíf. del verbo Enre­
dar en fus acepciones. Lat. Irretitus. Implica-
tus. CAST. Hilt. de S.Dom. tom.i.,lib.2. cap. 
2. Concertando la vida diferentemente de 
como antes la trahían enredada y desbarata­
da. CERV. Quix. tom.2. cap.48. Se halló Don 
Quixótc enredado entre unas redes de hilo 
verde. 

ENREDO, f. m. El embarazo y dificultád que 
refulta de enredarfe y emmarañarfe alguna 
cofa, y revolverfe y confundirfe: comoJfu-
cede en las madexas, quando fe enredan, y 
fe experimenta en las ramas de los árboles, 
y en los montes mui efpeífos y cerrados.Lát. 
Implicatio. Intricatio. ESQUÍL. Rim. Jacob, y 
Rachél. Oa.85. 

Ni el curfo de las aguas le embaraza. 
N i de intrincadas felvas el enredo. 

ENREDO. Se toma comunmente por falfedad y 
engaño artiñeiofo, mentira ó patraña bien 
compueíla, donde diverfas perlbnas vienen 
á eftár en trabájo, por la dificultad de defem-
barazarfe de ella. Lat. Fallada. Ficiio. Meri-
dacium. QUEV. Viíit. Si no huviera pleitos, 
no huviera Procuradores, y íi no huviera 
Procuradores no huviera enrédos, y íi no hu­
viera enrédos no huviera delitos. PANT. Rom, 
7-

Bien que yo por no fiarme 
defle mundo y fus enrédos, 
en algún Convento fanto 
quifiera tomar el velo. 

ENREDO. Significa también enlace y trabazón 
artificiofa de unas cofas con otras: como el 
de las comedias y óperas de los theatros, 
mezcladas de varios lances, y texidas coa ar­
te, para tener fufpenfo el auditorio. Lat.iNfe-
dus. Complicatio. 

ENREDOSO, SA. adj. Embar'azofo, dificulto-
fo, lleno de enrédos y embarazos. Ufale con 
propriedad y freqüencia hablando de nego­
cios, dependéncias y pleitos que tienen mu­
chas entradas y falidas, y contienen grave 
dificulrád. Lat. Implicatus. Perplexus. Ambi-
gÚUSi 

EN REMOJAR, v. a. Term. de Ceréros. Vol­
ver a mudar la cera quando eftá hecha hojas 
ó tiras en los pilones, para que fe cure me­
jor y fe ponga blanca; y como cotonees la 
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cera eftá como hojas, por cfto fe llama En-: 
rchojar. Lar. Folliaceamceram permovere. 

ENREJAR, v. a. Poner ó cercar con rejas una 
ventana ü otra cofa. Díccfc también por 
analogía de los cercados que fe hacen de ca­
ñas 6 varas en los huertos y jardines, para 
hermofúra y refguardo de los plántelos y 
quadros: y afsimiimo de todo lo que fe cier­
ra y aflegúraámodo de rejas, de cuyo nom­
bre fe forma, antepuefta la prcpoficion En. 
Lat. Tranfvtrfis wttibus muñiré. Clathrare. 

ENREJAR. Vale afsimifmo echar la reja al ara­
do , para hacer con ella los furcos y labores 
en los campos, y levantar y arar la tierra. 
Lat. Vomere aratrum injimere^ muñiré. 

JÍNRBJAR. Se toma algunas veces por herir con 
la reja, inftrumento de los Labradores: como 
a los bueyes y caballerías, y picarlas y ha­
cerles daño. Lat. Vomere ferire. 

.ENREJAR. En la Germanía íignifica prender y 
poner en la cárcel a uno. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat./»ftw«r«?z conjicere. 

ENREJADO, DA. parr. paff. del verbo Enre­
jar en fus acepciones. Lat. Clatbratus. Vome­
re munitus. CERV. Quix. tom.i. cap. 43. Por 
alcanzar á la ventana enrejada, donde í"e ima­
ginaba eftár la ferida doncella. Y cap. 46. 
Hicieron una como jáula de palos enrejados, 
capaz, que pudiefle en ella caber holgada­
mente Don Quixóte. 

^ENREJADO. La labor hecha de canas, varas ó 
palos delgados en los jardines, huertos y 
otras partes, para adorno y refguardo de las 
plantas: la qual fe hace amanera de celosía, 
cruzando las cañas ó varas y entretexiendo-
las. Lat. Clatbrum. Cancelli. GALD. Gom. Fie­
ras afemina amor. Jorn. 2. Lo que fe defeu-
bríade ellas eran unos enrejados, z manera 
de glorietas, cubertadas de hojas y flores. 

ENREJADO. Se llama afsimifmo la labor y obra 
de manos, que fe hace con hilo y aguja en la 
ropa blanca, atravefando los hilos á manéra 
de rejas, de que fe forman randas y otras la­
bores curiofas. Lat. Opus tranfuerfis filis ela~ 
ioratum. 

ENREJADO. En la Germanía íignifica cofíón 
de mugér. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat. Reticíuum eapiliare. 

ENRIAR, v. a. Poner dentro del rio ü corrien­
te de algún arroyo el lino defpues de cogi­
do y hecho manojos, para que con el agua 
fe ablande y cure, y defpues fe pueda elpa-
dar y machacar. Es formado de la prepoíi-
cion En, y del nombre Rio. Lat. Rivulo im-
mergere. 

ENRIADO, DA. part. paíT.del verbo Enriar. 
Metido dentro del rio. Lat. Rivulo immerfus. 

ENR1DAR. v. a. Lo mifmo que Azomar ó Azu­
zar. Es voz antiquada. MONTER.DEL R.D.AL. 
lib.2. part. 2. cap.8. £ quando los envidaren á 
la caza, irán mas aína. 

ENRlDADO,DA. part. paíT.del verbo Enri-
dar. Lo mifmo que Azomado ó Azuzado. 

ENRIQUECER, v. a. Hacer rico y opulento 
á uno, darle ó conferirle bienes abundantes, 
y que tenga riqueza. Fórmafe de la prepQÍi-

ENR. 
cionEn^y dclnombrcRiquéza 
anomalía de los acabados enecer ' l ^ k 
re. Locupletare. Bonis cumulare. ^ M &te 
El que da fin atención ^ ^ Í M o . 
mía. QOBV. Fort. E l - q ^ ^ ^ ^ c -
tos, ^ene tantos t h e f o r o s c o 4 v a f e ^ 

ENRIQUECER.Vale también hacerfe rip­
iento. Eneftefentidocs verbo ni 5f 0 ^ 
fuele ufar como r e c i p W ^ S f ¿yfc 
quecerfe. Lat. Opes aulere r^^0 % 
fortunas ^ d . ^ H ¿ ^ ^ 
hb.r. ur.3.1.14. ^ á ^ p i ^ é n ^ M » 
deftos Reinos, y / f e n r ^ Z ^ 

E l mandar y enriquecer 
dos encantadóres fon, 
que te turban la razón. 

ENRIQUECER. Por ampliación mctaphóricava. 
le adornar, aumentar y engrandecer t« 
^ ^ . D ^ r r . F . H E R R . f o b . l a Egl.i.díS" 
cil. Bien podemos enriquecer los conccDtoí 
amorofos en algunas maneras. CERV Qüix 
tom.i.cap.48. Enriqueciendo m & n y L ^ 
del agradable y preciofo thefóro de hdo-
qüéncia. 

ENRIQUECIDO, DA. part. paff. del verbo 
Enriquecer en fus acepciones. LatÁ^w. 
.Locupletatus. AuSius. QOEV. Doar.EftoicPor 
fer eftas palabras tan enriquecidas de verdad, 
y tan piadofas. 

ENRISCAMIENTO, f. m. El adodcinetcrfc 
y guarecerfe entre los rifeos ypenafcosle-
yantados. No es mui ufado, aunque Je tra­
ben Nebrixa, y el Padre Alcalá en lus Voca­
bularios. 'LiX. Adjuga montium confagm. 

ENRISCAR, v. a. Encumbrar, fubir á lo alto 
entre rifeos y peñafeos. Es formado de la 
prepoficion En, y del nombre Rifco. Lat. 
Supra juga montium collocare, ajfumere. FR.L. 
DE LEÓN, Nomb.de Chrift.en el dcPaftór. Y 
las enrifea en fu altéza, encumbrándolas ficni-
pre mas. GTJEV. Menofpr. de Cort cap. r. 
Quien me «7r//fó a mi en la cumbre deúfo-
berbia, lino fola mi prefunción y locura? 

ENRISCARSE. Por exrenfion vale guarecerfe en« 
• tre rifeos, efeonderfe y meterle en losoon-

tes para aflegurarfe. Lat. Juga montiumput-
re. Ad montes confugere. In prarupta ft éfa1-
MARIAN. Hift.Efp. lib.10. cap.9. Parte fe for­
tificaron en los Pueblos y Gaftillos,partc.A 
cwri/íiíro» en las montañas. r 

ENRISCADO, DA. part. paff. del verboEnnl-
carenfus acepciones. Lat. Supra ]»g*vm' 
tium coüocatus, affumptus. 

ontuofo,llc 

1 ExCelfUi. * r t n f .: , 
Efp.lib.3. cap.25. Por morar en lugares '̂ 
cófos y enrifeados. JAUREG. Ph '̂*11 ' 
Oa.4. 

De la enrifeada Petra elfitio aofo, 
Qued laCiudddy ^ ^ ' T ^ á 

ENRISTRAR, v. a. Poner ofi;arlalanw . 
riftre , de cuyo nombre 
antepuefta la pccpoííaon un. âL- ^ 
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protcruUre haftam. SAAV. Empr.37. GacciPe-
rez por no huir torpemente, calo la vilera, 
tnriftró la lanza, y pafsó folo adelante. CERV. 
Quix. tom.i. cap.19. Bnrifirando fu lanzón, 
arremetió a uno de los enlutados. 

ENRISTRADO, DA. part. paíT. del verbo En-
riftrar. Puefto y fijado en el riftre. Lat. Fro-
tenfa vel intenfa bajía. QUEV. Muf.6.Rom.84. 

?ara entiurada, me]6r 
que lanía de brida en jujha. 

ENRIZADO, f. ra. La obra de enrizar y poner 
rizó el cabello, y enlortijarlo. Lat. Crifpatio. 
FR. L. DE LEÓN , Nomb. de Chrift. en el de 
Pimpollo. Y les trocará el ámbar en hedion-
déz, y la cintura rica en andrájo,y el enriza­
do en calva pelada. SIGUBNZ. Vid. de S. Ge-
ron, lib. 4. Difc. 6. Componerle el cabello, 
hacerle trencillas, tnrizádos, y coronas ó co-

petes. m 
ENRIZAR, v. a. Encrcfpar, enfortijar, poner 

rizado el cabello ü la cabellera. Es formado 
de la prepolicion En, y del nombre Rizo. 
Lat. Crifpare. AMBR. MOR. l i b . I 1. cap.i. En­
rizaban el cabello de la frente, que era largo, 
hafta lubic á la coronilla. ARTE A G. Rim.f.75. 

Peinas y enrizas oy tus de/engaños. 
ENRIZAR. LO mifmo que Azuzar o irritar. En 

cftc fentido es voz antiquada. FUER. JOZG. 
lib.8. tit.A. I.18. Si algún home enriza boy ó 
can, ó otra animalía contra sí , quanto daño 
le íicier la animalía tórnele á fuá culpa. 

ENRIZADO, DA. part. paíf. del verbo Enrizar 
en fus acepciones. Lar. CrifpatuSi Irritatus. 
CERV. Quix. tom. 1. cap. 26. Un Morillo de 
cabellos enrizados, y page de Agramante. 
QUEV. Trad.de Phocilid. 

No confientas guedejas en tus hijos. 
Ni crefpa cabellera ni enrizada. 

ENROCAR, v. a. Term. del Juego de Axcdrcz. 
Mudar la pieza llamada Rey de fu lugar al 
mifmo tiempo que uno de los dos roques, y 
aflegurarla y tetguardarla con ellos quando 
es neceflario para que no peligre : y porque 
entonces el Rey fe guarda entre dos torres 
ó rocas, fe llama Enrocar. Tiene la anomalía 
de los acabados en car. Lat. i» latrunculorum 
ludo Rsgem turribus muñiré. 

ENROCADO, DA. part. paíf. del verbo Enro­
car. Metido y aífegurado entre los roques. 
Lat. Rex turribus munitus. 

ENRODAR, v.a. Caftigar con pena de muerte 
álos delinqüentes, arrojándolos fobre una 
rueda llena de navajas y cuchillos mui afila­
dos , ó fin quebrarles antes los brazos y el 
pecho con una barra de hierro, 6 quebran­
tándolos antes, y dexandolos fobre la rueda 
hafta que el mifmo tormento los acabe. Es 
formado de la prepoüclon En, y del nombre 
Rueda. Lat. Rota cruciatibus damnare. Rota 
poena njulóiare. ORDEN. MILIT . año 1728. lib. 
2.ttt.X3. Artic.23. '̂ os cluc cometieren hur­
tos con iaaencs,ferán enrodados ó defquarti-
zados. COLOU. Guerr. de Fland. lib. p. Y a 
einco que quedaron en prilion, fe (upo def-
pues que los bavian enrodado, cómo a públi­
cos faltcadórcs. 
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ENRODADO, DA. part. paíf. del verbo Ehro-

dar. Condenado á muerte de rueda. Lat.jfo-
tapaena mulftatus. HoRTENS.Mar. f.268. Son 
como los enrodados, arrojados ,á los perros. 
BARBAD. Cab.perf.f.82. Y de lo que havia 
declarado uno de los bandidos, que murió 
enrodado en Milán. 

ENRODRIGONAR, v. a. Term. de Agricultu­
ra. Atar, enlazar y afianzar las vides nue­
vas y farmientos ó árboles recien plantados 
a un palo ó árbol, para que guiandofe por 
él, fe arme y fuba derecha la vid , y no fe 
tuerza tan fácilmente. Fórmafc de la prepo­
licion En, y del nombre Rodrigón , que en 
la Agricultura vale la eftáca o palo al qual 
fe arrima la vid ó árbol para que falga de­
recho. Lat. Fulcimenta arboribus apponere.,Ar­
pares fiatuminibus infiruere. HBRR. Agriculr. 
lib. 2. cap.9. en el título. Del enrodrigonarlas 
vides y atarlas. Y en el cap. Y elto bafte 
quanto al atar y enrodrigonar» 

ENROMAR, v. a. Poner roma la cofa que es 
afilada y aguda. Es formado de la prepofi-
cion En, y del nombre Romo. Lat. Obtunde-
re. ESPIN. Art.Balleft. lib. 2. cap. 4. Con el 
mucho exercício que hacen (los puercos) fe 
les gallan y enroman tanto las uñas. 

ENRONQUECER. v. n. Poncrfe ronco, no 
poder hablar claro por algún impedimento 
ü deftilación que baxa de la cabeza y emba­
raza la pronunciación. Es formado de la pre­
policion En, y del nombre Ronco, y tiene la 
anomalía de los acabados en ecer. Lat. Rau-
cefeere. FR. L . DE GRAN. Guia, part.2. cap.23. 
Levantarfe el pecho, enronquecerfe la voz. 
QUEV. Tacañ.cap.22. Enronquecieron adrede, 
y lacaron tales voces, que en vez de cantar 
la Milla, la gimieron. 

ENRONQUECSR. Vale también poner ronco á 
uno,haccr que efte ronca la voz. En elle fen­
tido es verbo a£tívo. Lat. i?<í«««« reddere. 
Ov. Hift.Cliil. lib.3. cap. 11. Son aguas mui 
eficaces para defembárazar la garganta y pe­
cho de las deftilaciones y humóres que lue-
len enronquecería. 

ENRONQUECIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Enronquecer. Puello ronco. Lat. Raucas. FR. 
L . DE GRAN. Adic. al Mem. part. 2. cap. 14. 
Conocéis cuva es efla tan enronquecida voz? 

ENRONQUECIMIENTO, f. ra. El efecto de 
ponerfe uno ronco. Traben ella voz Ncbri-
xa y el P. Alcalá en fus Vocabularios. Lat. 
Raticitas vel Raucedo. 

ENROSAR, v. a. Teñir de color rofado, ú de 
rola. Sale del nombre Rofa. Tiene poco ufo. 
Lar. Rubríeare. BURG. Son. I o I . ̂  

Quien tedió tanta dicha y ofadia. 
Que en ff délas pintadas plumas o fes 
Llegar, Xilguero, donde el pico enrofes 
En las rojas que amár enciende y cridi : 

ENROSCADURA, f. f. El cfcclo de torcer y 
enrolcar Alguna cofa : cómo una vara. T r i ­
llen ella voz Nebrixa y el P. Alcalá en fus 
Vocabularios; pero apenas tiene ufo. Lat.JV-
nuatio. Spira. 

ENROSCAR, v.a. Torcer, revolver en rcdpn~ 
do 

i 
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"do alguna cofa delgada y flexible: como una 
vaca, una cuerda, ó como hacen algunos am-
njáles con las colas. Es formado de la prepo-
ficion En , y del nombre Rofca, y riene la 
anomalía de los acabados en car. Lat. Sinun-
re. In orbem complicare. BURG. Gatom. Sylv.2. 

Es en las gatas la flexible cola, 
Que ad libitum fe en rofca ó fe enarbóla. 

ENROSCAR. EnlaGermanía lignifica envolver 
y hacer lio de la ropa. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat. Colligere. Obvohere. 

ENROSCADO, DA. part. paíT. del verbo En-
rofear en fus acepciones. Lat. Sinuofus. In 
fpiras colleéius. Ov. Hift. Chil. lib. 5. cap. 20. 
En forma de un fiero dragón,«wq/c<*i<» la co­
l a , y echando fuego por la boca. GONG. So-, 
led. 2. 

Torcida efeonde, yá que no enrofeada. 
Las flores que de un parto dio lafcívo. 

ENROXAR. v. a. Poner roxo y encendido co­
mo llama,el hierro ü otro metal en la fragua. 
Es formado de la prepoíicion En, y del nom­
bre Roxo. Lat. Candefacere. COVARR. en la 
palab. Efcaldar. Efcaldarfc una cofa, alterar­
le, enroxarfe con el calor. 

ENROXAR. Vale también teñir de color roxo: 
y por analogía encender y volver colorado 
y encendido el roftro ó las mexillas: como 
fucede naturalmente por la vergüenza y con-
fufion repentina. Lat. Bufare. Rubore fujpm-
dere. FR. L . DE LEÓN, Perf. Cafad. §. 12. t n -
roxas tus cabellos, y en mal agüero de lo que 
te eftá por venir, les comienzas á dar color 
femejante al del fuego. LOP. Com. La ven­
ganza de las mugéres. A¿t.i. 

T quando el calor del fueno 
las mexillas le ha enfcoxado. 

ENROXADO, DA. pare, pafll del verbo En­
roxar en fus acepciones. Lat. CandefaBus. 
Rufus. Rubore fuffufus. 

ENROXECER. v. a. Lo mifmo que Enroxar. 
PELLIC Argén, part. 2. l i b . i . cap.4. Enroxe-
ciófe algo á eftas razones Poliarcho. Lop.Co-r 
ron. Trag. f.97. 

Tá ofrece eflóla candida Abil juflo. 
Tías fangrientas aras eni oxéce. 

ENROXEC1ÜO, DA. parr. paíT. del verbo En-
roxecer. Lo mifmo que Enroxado. 

ENRUBIAR, v.a. Teñir de color rubio alguna 
cofarlo que regularmente fe dice del cabello, 
y fe hace con lexías y fahumérios. Es forma­
do de la prepoficion En , y del nombre Ru­
bio. Lzt.Rufare. Flavefacere. FR. L. DE LEÓN, 
Perf.Cafad. §.3. Muchas veces no gafta tan­
to un Letrado en fus libros, como alguna da­
ma en enrubiar los cabellos. MÉX. Hift. Im-
per. Vid. de Cómmodo. El entendía en dar­
le avíelos y regalos deshoneftífsimos y afe­
minados, enrubiandofe el cabello y bañando-
fe muchas veces, en compañía de otros de fu 
condición. 

ENRUBIADO, DA. part. paff. del yerbo En­
rubiar. Teñido ó vuelto de color rubio. Lat. 
Rufus. Flavas. 

ENRUDECER, v. a. Debilitar el entendimien-
io hacer a uno rudo, de cuyo nombre fe 
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forma, antepuefta la prepoficionifc r 
Hebetem, vel tardum effisere B oe T T-
V i f deldt.part.2. cap.12. Entcípec^S^ 
cios, y enrudecen el entendimiento S)m--

ENSABANADA.f.f. Lorai f i^ ^ . . 
fida. Trahe cfta voz Covarr. cT ía^*?-
Enfabanar. " ?n la P^bti 

ENSABANAR, v. a. Revolver alguna cofa V 
fabanas, o cubrirla con fábanas? EsforL 
de ap^poficionEn, ydel nombreSS 

Defcofldo tiene el cuerpo ** 
d xiferadas Gorgolla, 
mui cerca de enfabanar 
fus bienes y fu ferféna. 

ENSABANADO, DA. part. paff.dcl verbo En­
fabanar. Envuelto ó cubierto con fában¿ 
Lat. Sindone involutus. Pie. JOST. f. 88. u! 
draba como perro enfabanaao, que llevan i 
mantear. CERV. Quix. tom.i.cap.52.Fadgi 
fe en vano Sancho, porque fu amo iba tan 
puefto en llegar á los enfabanados, y en librar 
a la feñora enlutada, que no oyó palabra. 

ENSALADA, f.f. El plato de verduras qacfc 
íirve á la mefa, y de ordinario al principio 
de la cena : y porque fe fazóna con Tal pata 
que tenga mas gufto y corrija la frialdad de 
las hierbas de que fe compone, fe llamó En-
falada. Lat. Acetarium. CERV. Quix. tom. 1. 
cap.41. Y que bufeaba de todas hierbas pan 
hacer enfaldda. QUEV. Tacan, cap^. LosEf-
tudiantes tomaron la enfilada, que era un r»; 
zonáble plato. 

ENSALADA. Se llama por translación lo que tie­
ne mezcla de muchas cofas diferentes, qoefe 
dicen Miíceláneas: y la comparación fe toma 
de que le hacen diverfos géneros de enlaja­
das compueftas, en que además de las hier­
bas diferentes fe echan carnes faladas, pefea-
dos, azeitúnas, confervas, confirúras, y otras 
cofas guftófas: y por eftá mifma razón llama, 
ron Enfaládas un género de canciones,qac 
tienen diverfos metros : como fon lasicnras 
de los villancicos, que fe fuelen cantar por 
Navidad , y en otros dias folemnes y feftí-
vos. Lzt. Carmen promifemmmultiplicirMtn 
conflans. FR.L.DE GRAN.Symb part.2.cap.3J. 
Quien mirare la fefta de Mahóma, verá que 
es una enfaldda de todas las leyes, que h'z0 
efte engañadór para atraherási a lospro; 
feífóres de todas ellas. RENGIF. Art. Pocr. 
cap. 44. Enfaldda es una compoíición de co­
plas redondillas, entre las quales ícmezcm 
todas las diferéncias de metros. 

ENSALADA ITALIANA. Se llama la que I m ­
pone de diverfas hierbas. La . Acetan»*9"' 
barum varietate conditum. . 

La vez de Izenfaláda, ni la pierdas, ni icaag^ 
da. Refr. que aconfeja, que fobre la eni^ 
da fe beba , y que fea vino bueno y P • 
porque el aguado no hace p r o v ^ 

Conditum quidquidquotiesfut*»**1* 
Abfit ab humano peEiorefotits H * * ' , ^ 

ENSALADILLA, f i . Bocadillos de diüce^ 
eos de diferentes géneros, todoS'",aS0)n-
y /untos, que lebacen v ycnden-Cfi* ^ 
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. tfrerías. Llamanfc Enfaladilla por la varie­

dad de ellos y de fu tamaño. Lac. Promifcua 
MUria. PRAGM. DE TASS. año 1680. f.48. La 
libra de enfaladilla fina á cinco reales y me­
dio. , , . . 

ENSALADILLA. Se llama también un joyel comr 
puefto y matizado de diferentes piedras pre-
aofas: como diamantes, rubíes, eímeraldas, 
¿ce. Lat. Monile gemmarum varietate tex-
tum. 

ENSALMA. f.f: Lo miímo que Enxalma. Tra-
hc cfta voz Nebrixa en fu Vocabulario 5 pero 
no tiene ufo. Lat. atis. 

ENSALMADERA. f. f. Muger que cura con 
cnfalmos. Lat. Incantatrix. RECOP. lib. 3. tit. 
16.1.3. Hacían muchos excefíbs en examinar 
á perfonas inhábiles, y en llevar penas á Es­
pecieros y parteras y enfalmadéras, y otras 
perfónas. 

ENSALMADOR, f.m. El hombre que cura 
coa enfalraos. Lat. Ineantans. RECOP. lib. 3. 
tit. 16.1.2. Mandamos que no fe entremetan 
á examinar enfdmadóres, ni parteras, ni eípe-
cicros ni drogueros. QOEV. Zahurd. Paíse 
adelante donde cftaban ios enfalmadóres, ar-
diendofe vivos, y los faludadóres también. 

ENSALMAR, v.a. Curar con enfalmos. Es for­
mado del nombre Enfalmo. Lat. Incantare, 
LAZAR, DE TORM. cap.I. A efta hora entró 
una vieja que enfalmabafj comiénzame á qui­
tar trapos de la cabeza. QOEV. Alguac. Én-
tendialele de enfalmar, haciendo al bendecir 
unas cruces mayores que las de los mal ca­
fados. 

ENSALMAR. Vale también hacer ó cofer enxal-
mas. Ufafe folo en eíte íigniñeado para ex-
preflar y diftinguir cierta efpecie de aguja 
grande que llaman Aguja de enfalmar , de 
que ufan los Colchoneros y Enxalméros para 
fus exercicios y artes. Lat. Clitellas ajuerejvel 
figmiia. 

ENSALMAR A UNO. Vale romperle la cabeza, 
herirle y dcfcalabrarle. Dixoíe aísi porque 
tiene necefsidad de que le aten con alguna 
venda la cabeza: y como de eftas fuelen ufar 
los enfalmadóres, bendiciendolas primero, y 
haciendo con ellas ciertas cruces fobre la 
parte llagada ó herida, de aqui nació efta lo­
cución. Lat. Caput injringere. COVARR. en 
la palab. Enfalmo. Enfalmar a uno, á veces 
fignifica dcfcalabrarle. 

ENSALMO, f. m. Cierto modo de curar con 
oraciones, unas veces folas, otras aplicando 
juntamente algunos remedios. Dixoíe Enfal-
fflo,porque de ordinario los tales enfalmadó­
res uían de vetfos de los Pfalmos, de que fe 
valen pata fus fortilegios, y otros modos en 
ia realidad fuperfticiofos. Lat. Jncantatio, 
Carmen. RECOP. lib.3. tit.16. l . i . Que ningu-

• na ni algunas perfonas,ea eftos nueftros Rei­
nos y Señoríos, no ufen de enfalmos ni con­
juros ni encantamientos. SOLIS , Hift. de 
Nuey.Efp. Ub.5. cap.23. Llama el vulgo á ef-
5*̂  género de cirujía Curar por enfalmo: fia 
otro fundamento que haver oido entre las 
bcndicÍQúcs algunos verfos de los Pfalmos. 

Tom. IJI. • ' ^ 
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Obrar por enfalmo, ü Hacer tal cofa por enfal­

mo, Phralcs con que fe dá á entender que 
una cofa fe ha hecho bien y de prifa, y fin 
declarar el mecho u modo con que fe hizo. 
Lat. Infperate , expedifeipie aliquid efficere. 
QOEV. Tacan, cap. 8. Que él trazaba ahora 
de fubir toda el agua de Tajo á Toledo de 
otra manera mas fácil: y fabido lo que era 
dixo que por enfalmo. 

ENSALVAJAR, v. a. Lo mifmo que Embrute­
cer. Es voz inventada y jocófa, formada de 
la prepoficion En,y del nombre Salváge. Pie. 
JuST.f.133. Yobiendexára ámi fangradór 
efpetado y boquiabierto á que fe hartara de 
enfalvajar los ojos. 

ENSALZADOR, f.m. El que alaba, engrande­
ce y enfalza alguna cofa,dicho ó hecho,pon-
derandolo y exaltándolo. 'L2x.Laudat0r.Exal-
tator. Magnificator. RIBAD. Fl.Sand. Fieft. de 
la Concepción de N.Señora. El gran Doctor 
y luz de lalglefia San Aguftin, tan gran de-
fenfór y enjklzadór de la gracia de Chrifto, y 
perfeguidór de los heréges Pelagianos. LOP. 
Philom. f.132. 

Que fí el divino enfalzadór de Achiles 
Se acordó de las mofeas en tragedia. 

ENSALZAMIENTO, f. m. Engrandecimiento, 
dilatación, extenfión y elevación de alguna 
cofa. 1u3Lt.AíagniJuatio. ExaltAtio.Augmentum. 
.VILLAIZ. Chron. del R. D. Al . el X I . cap. 60. 
D ó pudiefie algún férvido hacer á Dios, y 
enfaízamiento de la corona de los fus Reinos. 
FR. L . DE LEÓN , Nomb. de Chrift. en el de 
Faces. Con la manifellacion de fu enfaíza­
miento fobre todas las Naciones del mun­
do. 

ENSALZAMIENTO. Vale también exageración, 
alabanza grande y ponderación en loor y 
gloria de alguna cofa. Lat. Glorifieatio. Mag-
nificatio. Laudatio. C. LucAN.cap.4. Que fuef-
fe companero enParaífo de home que tal 
férvido ficiera á Dios, e tanto enfaízamiento 
ala FeCatholica. £.iBAD^El.Sand. Fieft. del 
Angel de la Guarda. Defta manera celebra­
remos la fiefta de oy como debemos , para 
gloria y enfaízamiento del Señór, y honra de 
los mifmos Santos Angeles. 

ENSALZAMIENTO. Signihca algunas veces lo 
mifmo que felina, gloria, eftimacion y nom­
bre. En efte fentido tiene poco ufo. Lat. No-
menmagnum.Fama.Exi/iimatio.Gloria.CH*ps, 
GEN. part.2. f. 195. Defpues que aquella ba­
talla vencieron, tomaron g[^a enfaízamiento^ 
h gran esfuerzo. 

ENSALZAR, v. a. Engrandecer, dilatar, exal­
tar, extender y aumentar. Viene del Latino 
Exaltare. Lat. Magnificare. Dilatare. LAZAR, 
DE TORM. cap. 1. El qual por en/alzar la Fet 
hávia muerto en la de los Gelvcs. 

SNSALZAR. Se toma común y freqúentemepte 
por exalwu-, exagerar y ponderar alguna co-
fa,engrandeciendola y alabándola, "LALEXO^ 
tare. Magnificare. Laudibus att/jllerc.Qv Ev.jEn-
tremet. No por enfalzar la virtud., lino por 
mortificar con afrenta la foberbia de los no­
bles. MEND, Vid, de N.Señora, Gopl.i37> 

C^qq De-
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Depiifo ¿ ios poderofos 
de fu prefumido afsientoj 
enraizando d los humildes 
tan altamente fobérbios. 

ENSALZARSE, v. r. Alabarfc, gloriatfcy( 
propriamentc enfobcrbecerfe. Lzz. Superbi-
re. BxtoUi. M.AVIL. Trat. Oye hija, cap. 67. 
Eftá entonces el hombre can fundado en cita 
verdad, que aunque todo el mundo le eñíal-
zafíe, el n o ^ enfalzaria. 

ENSALZADO, DA. part. paff. del verbo £n-
falzar en fus acepciones. Lac Elevatus. Exal-
tatus. Magnificatus. 

ENSAMBEN1TAR. v. a. Penitenciar á alguno 
popiendole el Sambenito, de cuyo nombre 
fe forma, antepuefta la prepoficion En. Lar. 
Infami fago amicire. SIGU&NZ. Hift. part. 3. 
lib. 2. cap. 9. Fueronfe otros fugitivos, que 
condenaron en aufencia y rebeldía al mifmo 
fuego: enfambemtaron otros , y otros defter-
raron. 

ENSAMBENITADO, DA. part. paff. del ver­
bo Enfambenitar. El alsi penitenciado con el 
Sambenito. Lat. Infami fago amióius. 

ENSAMBLADOR, f. m. Carpintero de obra 
prima, que hace obras de talla y molduras, 
y ajufta las unas con las otras, efpccialmentc 
en las efquínas y ángulos de las maniobras 
de carpintería. Lat. Sculptor, COLMEN. Hift. 
Segob. cap. 44. §.4. La tercera Carpinteros, 
Albaniles, Mampoftéros, Efcultóres, Enfam-
hladóres. PALOM. Vid. de Pint. pl.409. Como 
entonces trazaban los Pintores los retablos, 
havía en ellos pintura; pero como ahora los 
trazan Enfambladoreŝ  todo es madera. 

ENSAMBLADURA, f. m. La juntura y unión 
de dos tablas ó madéros, efpecialmenre en 
los ángulos y efquínas. Dícefe rambienEn-

- fambláge. Lat. Junéiura. ALEM. Orthograph. 
cap. 2. Para que de la manera que fe hace 
una buena enfambladúra, no fe le devife la 
junta. 

ENSAMBLAGE. f. m. L a mifmo que Enfam­
bladúra ; aunque mas ufado modernamente. 
DAVIL. Paff. l i b . i . Eftanc.8. Cant.2. 

Ala piel laorijamia 
-tan ajufiado enfambláge, 
que defmentido el encaxe, 
parece que fe la cria. 

ENSAMBLAR, v. a. Juntar, unir: lo que pro­
priamentc fe dice de los Enfambladóres, 
quando hacen las juntas de unos ángulos y 
efquínas en las obras de Carpintería de obra 
prima. Parece que viene del Francés £»/«27-
ble, que fígnifíca juntamente, ó eftár c ir jun­
tos. Lat.jungeríycoagmentare feulpta. Ov.Hift. 
Chil. lib.1. cap/ 22. Sin quefea menefter en~ 
fimblar una tabla en otra. 

ENSAMBLADO, DA. part.paff. del verbo En-
famblar. Lo afsi juntado y uñido. Lati Jun~ 
flus. Coagmentatus. 

ENSANCHA, f. f. Exteníion, ampliación, dila­
tación de alguna cofa. Lat. Dilatatio. Exten-
fio. Amplificátio. ARGENS. Maluc.lib.8.pl.2P5. 
Tódo lo qual fe terraplenó y levantó con 
•íu$ enfancbaŝ ox. induftria de ios Hojandéfes. 

E N S 
QoEv^ Alguac. Y hemos hecho u n w t 
aluquariél . • "̂ tofahx 

ENSANCHAS. Las que fe añaden i be ^ 
que vienen apretados y demafiado Jíl05 
al cuerpo, y le fuelen facar de lo o.,? 5 ^ 
blado en las coftúras. Lat. J^^^ 

Dar mfambM a alguna cofa. p W . *' 
extenderla fuera de lo jufto y líáto 
tir o permitir que fe haga lo qoc Ud^fe" 
tímente no fepuedeónofedebe ¿Zí" 

P r ^ r . N A V A R R E T . ^ ^ S 
31. En quien fe ve muchas veces qüeSS, 
laaon de que fus mugéres fiendí pobr^ 
tienen igudes galas ,^yas y eíírádos qa u 

Tener muchas enfancbas un negocio P h i 
metaphórica, que valedárdesí lamatcrL v 
dependencia, para póderfe ajuftar y comí 
ncr como fe quifiere. Lar. Rem amplmé 

ENSANCHADOR.f.m. t i q u e d i l á C t a 
de y enlancha. Lat. Amplificator. MEx.Hift 
Imper. Vid. de Conftantino, cap.-2. BaLii. 
dór del Románo Impét io, fundadór y confer-
vadór de la eterna paz. 

ENSANCHAMIENIO. f. m. Lo-mifooquc 
Enfancha ó Enfanchc. SANT. TER. Mor.4. 
cap.3. Y cftafuavidady enfanebamiento'm:-
rior fe vé en el que le queda. MÉX. Hift. Im-
per. Vid. de Juftinianoll. cap.4. Eftuvictali 
Chriftiandad reftituidaen aquella grandeza 
y enfancbamiento, que en los tiempos de alga-
nos Emperadóres eftuvo. 

ENSANCHAR, v. a. Agrandar,eitcndct, dila­
tar, hacer una cofa mayor de lo que es. Fór-

- mafe de la voz Ancho. Lat. Amplifican. Di­
latare. Extendere. MARIAN.HHI. hfp. lib.2. 
cap. 25. No fe encaminaban los Romanos a 
reltituirlos en fu libertad 5 llnóáí«/(j»f/wrfii 
Señorío y provecho. QuEv.Entremct.Y aun­
que es grande la caldera, habré de en/sudar­
la, que ion muchos los que vienen. 

ENSANCHARSE. Por tranlacion vale ponerfe 
grave, afectar feñorío, hacerfe de rogar,prc-
liimiendo de s í , y de que puede valct pata 
con otros. Lat. Infiari. Se inexorabiltmM'9' 
accefsibilem affeilare. QyEv.Cart.delCab.dc 
l a Tenaz. Diceme V.md. que no me en/f̂ i, 

- porque me pide Enfancbame tenia nw 
1 bien? PANT. parr. 2. Rom. 14-

Efío te digo, aunque sé 
que toda mugir querida 
quando lo entiende fe enfancha, 
fe ahueca y fe repantiga. 

ENSANCHAR EL COR 
procurando echar 
ck 
Sp 

' je repamiva. Azó/fisdefabogarfeu^ 
ir de sí la congoja y a»"; 

e molefta, comprime y fi^Sí 
e. SANT. TER. M 
¡tic eftán dichos 1- - v ^ 

elcorazÓm antes lo mas ordinariamente 

cion que ic uiuicuu, «.̂ uipi»»"- v - v. 0 j 
Spatiari. Dilatare. SANT. TER. ^ M j , , , ' 
Los contentos que eftán dichos no end 

• ce aprietan un poco. VILLEG. Eroac. tí 
r afsi como defpáes de la congoja 
El corazón fe enfancha/rgfJ* 
T el apretado efpíritu . v.rbo En-

ENSANCHADO, DA. parr. pafl. üe¡ 
fanchar en fus acepciones. Lat. J^TJ ^ 
Extenfus. Dilatatus: Irifiatus. MA*" ^ 
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. ¿fp, iib.2. cap. 14. Tarragona fue con nue­

vos edificios arreada,y con nueva muralla 
enfanchada. 

ENSANCHE, f. m. Lo mifmo que Enfancha. 
CERV. Quix. rom. 2. cap. 8. Que alargaffc la 
fityra y la pulieífe en el enfunche, íi no que 
miralTe para lo que havia nacido.NAVAR.RET. 
Conferv. Diíc. 39. Se le debiera dar algún 
en/anche en el precio del portear el trigo y 
cebada. 

ENSANDECER, v.n. Enloquecer, tornarfe lo­
co. Es formado de laprepofícion E n , y del 
nombre Sandio, que lignifica Loco y fuera 
de juicio. Tiene la anomalía de los acabados 
en éter. LzuDementia laborare. Infanire» PART. 
7. tit.25.1- 4. Enfandecen á las vegadas bo­
rnes, c pierden el fefo, e el verdadero encen­
dimiento. 

ENSANDECIDO, DA. part. paff. del verbo 
Enfandecer. Vuelto loco. L*i.Infanus, 

ENSANGOSTAR- v. a. Eftrechar, contraher, 
reducir ámenos alguna cofa, poniéndola ü 
dexandola mas limitada y angolta. Es forma­
do de la prepoficion En, y de la voz Angof-
to. Lat. Contrabere. Ar&are. FUER. R. lib. 4. 
út.6.1.3. Los caminos que entran á la Ciu­
dad, y que ván á otras tierras, finquen bien 
abiertos..... e los herederos de la una parte e 
de la otra no fean ofados de los enfangoftar* 
LAZAR, DE TORM. cap.i. Llévame á efle lu­
gar, donde el arroyo fe enfangofta, 

ENSANGOSTADO, DA. part. paff. del verbo 
Enfangoftar. Limitado, reducido á menos y 
angofto. Lat. ContraBus, ArSlatus, RECOP. 
lib.6. tit.19.1.1. No confientan ni dén lugar 
los dichos Concejos, que los dichos caminos 
fean cerrados, ni arados, ni dañados, ni en-_ 
fangofiados. 

ENSANGRENTAMIENTO, f. m. La mancha 
ó efecto caufado por la tintura de la fangre. ' 
Trahc efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat. Cruentatio. 

ENSANGRENTAR, v. a. Teñir ó manchar 
con fangre alguna cofa: como la ropa,el vef-
tido, &c. Es formado de la prepofícion £n,y 
del nombre Sangre. Tiene la anomalía de 
recibir i antes de la e en algunas pecfonas de 
los tiempos prefentes: como Yo enfangrien-
to, enfangrienta tu, enfangriente aquel. Lat. 
Cruentare. Sanguine fingere. CALIST. Y MELIB. 
A & . I 1. Mas quiero enfuciar mis zapatos en 
el lodo, que enfangrentar las tocas en los 
cancos. QUEV. Muf.3. Son.27. 

Dióle el León de EJpaHa fu cordéro, 
TLobo quijo enfangrentar fus galas. 

ENSANGRENTAR. Metaphoricamence fe fuele 
ufar por acriminar , exagerar y encarecer 
por mala alguna cofa, para que de fu ponde-
racion y criminalidád refulte daño y perjui­
cio á alguno. Lat. Exaggerare. Criminari. Ac-
cujare. Contumeliose reprehenderé. 

ENSANGRENTAR LAS MANOS. Locución con 
que fe íignifica que ano es cruel, inhumano, 
y que executa ados de crueldad y violencia, 
naciendo derramar , u derramando fengee 
humana. Lat. Pollüere. mams fanguiñe. 

r m . l U . * 
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ENSANGRENTARSE. Por metáphorá vale enfer-; 

vorizarfe y calentarfe demafiado, íicuiendo 
con tenacidad y eficaz ardimiento íu pare­
cer y di&ámen en alguna difpúta, qüeftióa 
ó partido: como fuele fuceder en las parcia­
lidades y bandos. Lat. Acriter oppugnare, ¿fc-
fendere. 

ENSANGRENTARSE. Vale también Encruelecer-
fe contra alguno, ó vengarfe con daño del 
cuerpo u de la vida del enemigo. Lat. In ali-
quem furere. Alicujus fanguinem quarere. 

ENSANGRENTADO, DA. part. paff. del ver̂ , 
bo Enfangrentar en fus acepciones. l.zt.San~ 
guinepoüutus, Cruentatus. Accriminatus. QUEV. 
Fort. Grande y enfangrentado caftígo fe íi-
guió á efte delito. VILLEG. Erotic. Od.8. 

Alzó la mano airada, 
En odio, en ira, en rabia enfangrentada. 

ENSANGUSTIADO, DA. adj. Lo mifmo que 
Anguíliado. Es voz antiquada. A Y AL. Caid. 
de Princ. lib.4. cap. 13. Y afsi mucho en/an-* 
gufiiada, con muchos y varios penfamientos 
atribulada fiempre vivió con llaga de 
penfamiento. 

ENSAñAR. v. a. Embravecer, enojar, irricar e 
inftigar de modo que uno fe enfurezca y 
conciba enojo, rabia ó furor. Fórmafe de la 
prepofícion En, y del nombre Saña. Lat. Ex­
acerbare, Irritare, A i iraeundiam provocare. 
PART.i . t i t .4; I.64. E efto debe fer guardado 
porque no Je enfañe Dios contra el Pueblo, 
c non le dé mantenimiento. FR. L . DE GRAN. 
Mem.part. I . trat. 2. cap. i . Y te pufifte á 
provocar y enjañar una fiera, citando dentro 
de fu mifma jáula; 

Quien fe enfaña con fu mal fe enfancha. Refr. 
que fe dice de los coléricos, que por lo mif­
mo que con facilidad fe dexan llevar de la 
pafsión de la ira,fuelen ocafionar mayor da­
ño á fus proprios interefes,y arruinar tal vez 
fu falúd. Lat. 

Damna cruenta tibi fie praceps ampliat ira. 
ENSAñADO, DA. part. paff. del verbo Enfa-

ñar. Embravecido, irritado, enojado. Lat. 
Iratus. Infenfus. Ad iraeundiam provocatus. FR. 
L . DE GRAN. Symb. part.2. cap.20. Con ef-
tas palabras enfunado el Juez, le mandó dar 
de bofetadas. 

ENSAREYAR, ó ENSARILLAR. v. a. Envol­
ver la hilaza y hacerla una madexa. Es voz 
ufada en Galicia y Afturias , y equivale á lo 
que en Caftilla fe dice Afpár. Es formado de 
la prepoficion En, y del nombre Saréyo ó 
Sarillo, que es un inftrumento hecho de qua-
cro palíeos á manera de afpa. Los Afturianos 
dicen Enfareyar, y los Gallegos Enfarillar. 
Lat Filum ex fufo in machinulam convolvere. 

ENSAREYADO , ó ENSARILLADO, DA. 
pare. paff. del verbo Enfareyar ó Enfarillar. 
Hecho madexa el hi lo , ó la hilaza. Lat. De-
cujfatim convolatus. 

ENSARNECER, v.n. Plagarfe y Uenarfe de 
farna, de cuyo nombre fe forma efte verbo, 
antepuefta la prepoficion En. Es poco ufado. 
Lat. Scabie manare , vel affici. MONTER. DEL 
p,. D.AL, lib.a. part.2. cap.8. Cá eleftárque 

Ogqa. cf-
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cftán cerca unos de otros , les face oler mal 
los fuelgos, h los fAce enfarnecer. 

ENSARTAR, V. a. Enhilar, mecer en un hilo 
una ó muchas cofas : como Enfartar cuentas, 
perlas, &c. Fórmáfede la prepoficion En , y 
del nombre Sarta. Lar. Filo cálculos iñferere. 
CERV.QUÍX. tom.i. cap. z6. Sirviéndole de 
rofário unas agallas grandes de un alcornó-
que que enjartó, de que hizo un diez. Q«EV. 
Tacan, cap.i. M i madre tornó á ocuparle en 
enfartar las muelas. 

ENSARTAR. Por translación es encadenar una 
razón tras otra, lin á atender a eftílo, raécho-
do y orden,diciendo quanto fe ofrece, y ha­
blando continuamente fin reparar en cofa 
alguna. Lat. Conglomerare. Conferere. LOP. 
Dorot.f.155. Como los Autores modernos, 
que pienfan que es erudición enfartar nom­
bres fin leer libros. CERV.Quix.tom.i. cap.2. 
Con eftos iba enfartando otros difparátes. 

ENSARTARSE. Vale por translación meterfe en 
parte eftrecha y apretada: por lo que fe fuc-
le decir, En tal parte, en tal apofento fe en-
fartaron tantas perfónas. Lat. In angufiias fe 
conjicere. Quev.Muf.d. Rom.89. 

Diego mas determinado f 
por un boquerón fe enfarta, 
d efeonderfe, donde ván " 
de retorno ¡as viandas. 

ENSARTADO, DA. part. paíf. del verbo En­
fartar en fus acepciones. Lat. Infertüs. Con-
glomeratus. CeRv.Quix.tom.i.cap.22.Venían 
nafta doce hombres á pie, enfartados como 
cuentas en una gran cadena de hierro. QUEV. 
Pragm. del tiempo. Remítela á unas viejas 
enfartadas en coche. i^p 

ENSAY. f. m. Lo mifmo que Enfaye. Es muí 
freqüentc efta voz con efta terminación;pa 
las cafas de moneda: y afsi fe halla repetidas 
veces en las Leyes que hablan de la fábrica 
de la moneda. RECOP. lib.5. tit.21.1. 36. Y l l 
el dueño del oro quifiere antes del enfdy to­
mar otro pedazo de oro de otro enfay, que lo 
pueda hacer. CHRON. DEL R- D.JUAN EL I I . 
cap. 301. En las quales hizo labrar moneda 
mucho mas baxa, que la del enfay que Vuef-
tra Señoría mandó hacer. 

ENSAYADOR, f.m. En general es el que prue­
ba, enfay a, califica y examina las colas; pero 
afsi tomado,apenas tiene ufo. Efpecificamen-
te por Enfayadór fe entiende el que eftá 
diputado por el Príncipe ó República para 
reconocer, probar y calificar la bondád de 
la plata , oro y otros metales, y dár y decla­
rar la ley de cada efpecie. En las Cafas Reales 
donde fe fábrica la moneda hai también £n-
fayadóres particulares feñalados para el mif­
mo fin , y unos y otros fon oficios públicos. 
Lat. Metallorum examinator, probator. RECOP. 
lib.5. tit.21.1.37. Ordenamos y mandamos, 
que el nueftro Enfayadór tome el plomo me­
nos argentófo que hallare para hacerlos en-
fáyes. AcosT.Hift.lnd. llb. 4. cap.13. En la 
color y en otras feñáles conoce el Enfayadór 
quando cftá afinada la plata. 

ENSAYADOR. Se llama también el que inftruye. 

E N S 
adicftra y enfeña como fe han de k 

públicos y folemnes: y afsi fe IU 0S a&>s 
cnfayaenfecretolas comédiás lo^el<lue 
&c. Lat. Vrolufor. " ' ^ ^ n é c í 

ENSAYAR, v. a. Examinar,reconocer tó-
prueba y experiencia de algunacofa T ? 
calidad y eftado, para el ef&oVque 
tina. Viene del Latino £ ^ O T ^ 7 Ü ; ^ 
persrt.Probare.Periculum faceré. M.ÁVII T 
Oye hija,cap. 101. Exercitadla vúrtdrÜ' 
los que tenéis mas cerca y mas á la mano 11 
enfuyaos en vueftra cafa, parafabet 
farhierade ella. SIGUENZ. Vid.deS ¿ I 

- i^-S-difc^. Dichofo,puestemPrana0sS: 
gezafteisa floren el fuave yueoddS" 
ñor. 0 

ENSAYAR. Vale afsimifmo adcftrar^nfcñatjnf 
truir, imponer á uno en lo que debe hacer" 
para que fe haga capaz, y cfté apto patapo! 
dcrlo executar. Lat. Infinure. Edocíre. AL 
DKET.Antig.lib.i. cap.8. Confotmc al'dctc-
nmuento que tuvo Scijpión en el camínoia. 
fayandq c imponiendo lus Soldados, pataque 
no le fucedieffc lo mifmo. QUEV. Tácalas 
2i . Era de ver como enfayaba una maduchá 
en el taparfe, enfeñandola lo primero quales 
cofas havía de defcubdr de fu cara. 

ENSAYAR. Significa también hacer la prueba de 
. la comedia, tornéo, juego de cañas, ̂ . jun­

tos todos los que entran y fon partes en fc-
, mejantes feftéjos,antes de executatlospúblk 
• ca y folemnemente en el theatto ó en el cir­

co ü plaza. Lat. Probare. Ttntare.. 
ENSAYAR. Vale afsimifmo hacer infpccdony 

reconocimiento de la calidad y bondad del 
oro, plata y otros metales : lo que toca por 
oficio al Enyadór diputado por el Príncipe 6 
República. Lat. Probare, Examinare. RECOP. 
lib.5. tit. 21.1.10. Y afsi pueftolo enfsyecl 
nuellro Enfayadór. ACOST. Hift. Ind. lib.4. 
cap. 13. La qual finalme nte fe tnjiy» y prue­
ba por los Ení'ay adores y Macílros, que tie­
ne el Rey pueftos, para dár fu ley ácada 
pieza. 

ENSAYADO, DA. part. paff. del verbo Eu-
fayar en fus acepciones. Lat. Probatus.t**-
minatus. InfpeSius. MEN. Coren. Copl- y-" 
bárbaro Terco, defpues de ran gran encan­
ga enfayáday tornó como en cabo, a feccr con 
ella lo que antes havía fecho. CERV. QÛ -
tom.i. cap. 2p. Y no tan pocos>queno palle11 
de fefenta mil pefos 

ENSAYE, f. m. Prueba,examcn,reconoa^ 
to de la calidad y bondad délas cofas-
fe con eípecialidád de los metales: y 
también fe dice de otras colas, 1° "7 v 
mún es, hablando de ellas, llamar Eoiay" J 

Viene del Latino f ^ ^ j . ^ 
LVECOP. lib.J. tit.íl. 1-3̂  - . . - f t r t ) 

cho el dicho enfáye, que el ^ c h ^ " % l . 
Theforéro. de la riueftra Cafa lo ^ 

no Enfáye 
Probatio. RECOP 

Theforéro de la riueltra î aia iv ¡n0, 
mente. MÉX. Hift.Imper a d de 
cap. 1. Llegó al Emperador delantcoc ^ 
á le fuplicar, le dieOc Jicénaapara ernr 
aquellas luchas ó íS-

3 
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ENSAYALADO, DA. adj. Cubierto ü vertido 

de fayál, de cuyo nombre fe forma, antc-
puefta la prepoficion En. Tiene poco ufo. 
l ,zu Sago coopertus , indutus. GOEV. Avif. de 
Prív. cap. 12. Y á cabo de tres ó quacro años, 
tiene una muía de precio, una guarnición 
dorada, arcas enfayaládas , cama de campo, 
&c. . . 

ENSAYO, f. m. Infpeccion, reconocimiento y 
examen del-cftádo de las cofas,y lo mifmo 
que Enfaye y prueba: como el de una Come­
dia, torneo ü otro feítejo. Lat. Prolufio. vel 
PneluJtOyZnt. Proludium.lcR.L. D ELEON,Nomb. 
de Chritt. en el de Amado. Sombra fon fin 
duda, Sabino, y enfáyos mui imperfedos de 
amor, los amores todos con que fe aman los 
hombres, comparados con el fuego que ar­
de en los amadores de Chrifto. MANER.Apo-
log. cap. 39. Efte caftígo es tan efpantóíb, 
que parece un enfayo del juicio finál. 

ENSENADA, f. f. Un género de recodo y fitio 
a la orilla del mar, formado á manera de fe-
no , donde las embarcaciones pueden eftár; 
pero no con la feguridad que en un Puerto. 
Es formado de la prepoficion En, y del nom­
bre Seno. Lat. Statio. Sinus. MARIAN. Hift. 
Efp. lib.2.cap. 6. Donde eftá pueda la Ciu­
dad de Palermo, con una enfenáda y cala que 
alli tenía, no mala para las naves. QDEV. Vid. 
de S.Pablo. El dia figuiente les pareció á los 
marineros veían en la orilla una enfenáda, 
donde juzgaron podían hurtar el baxél del 
peligro. 

ENSENAR, v. a. Poner en el feno, refguardar 
y efeonder en él alguna cofa. Es del JLatinoí 
Injinuare. Traben efta voz Nebrixa y el P. 
Alcalá en fus Vocabularios > pero no tiene 
ufo. 

ENSENADO, DA. part. paíf, del verbo Enfe-
nar. Puefto en el feno. Lat. Injinuatus. 

ENSENADO. Vale también hecho á manera de 
feno, difpuefto y formado como un feno ó 
enfenáda. Lat. Sinu Jimilis. Sinuofus. AMBR. 
MOR. Antig.de Efp. f.82. Algecíra tiene mui 
buen Puerto, con la grande bahía que fe ha­
ce dcfde alli á Gibraltár harto enfenáda, 

ENSEíí A. f. f. Lo mifmo que Eftandatte. Sale 
del Latino Signum, que íignifíca efto mifmo. 
En lo moderno tiene poco ufo. NEBRIX. 
Chron. part.4. cap.62. Mandó volver fus en-
féñas: y á gran priefa paffó la batalla. ANT. 
AGUST. Dial. pl. 167. Bien pudo fer que á 
aquellos Soldados Chriftianos los Uamaflen 
de alli adelante Fulminiferos : y que aquella 
cohorte ufaffe del rayo por enjeña. 

ENSEñABLE. adj. de una térro. Lo que fe pue­
de breve y fácilmente enfeñar. Trahe efta 
voz el P. Alcalá en fu Vocabulario; pero no 
tiene ufo. Lat. Docibilís. Per.ceptibilis. 

£NSEnADER.O, RA. adj. Capaz de enfeñar y 
fer enfenado. Lat. Docilis vel Docibilis. Bo-
CAO. DE ORO, f.<?. E la fin del ánima cobdi-
clofa, es la vida, c la fin del ánima enfeñadé-
r*i es La paz. 

WjSEaADOR, RA. f. m. y f. La perfona ó co^ 
uqueenfeña, inftruyc y aoucftra. Lat. Pr*. 
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ceptor. Migifter. MÉX. Hift. Imper. Prolog. 
Antes con mucha verdád fe dice también 1er 
la Hiftoria maeftra y enfeñadóra de la vida, 
M.Avit.Trat.Oye híja,cap.48. De los qualcs 
dice San Pablo que queriendo fer enfemdóres 
de la ley, no entienden las cofas que hablan. 

ENSEíí AMIENTO. í ". ra. Lo mifmo que Enfe-
ñanza. FR. L . DE L£ON,Nomb. de Chrift. en 
el de Jefus. Afsi que la dodtrina ó enfena-
mtento que no hiciere,quanto en sí es, efta fa­
llid de los hombres, fi es cierto que Chrifto 
fe llama Jefus por la que hace fiempre, cier­
to ferá que no es enfenamiento de Chrifto. 
QOEV. Tir. la piedr. Para enfenamiento de to­
dos, y grande eftimación fuya. 

ENSEÍÍAMIENTO. Vale también doctrina, pre­
cepto , eftablecimiento, ordenanza, ley , re­
glas para inftruir y enfeñar. Lat. Doctrina. 
Praceptum, Statutum. Documentum. PART. I . 
tit. 1.1.4. i-ey tanto quiere decir como le­
yenda, en que yace enfenamiento é caftígo. 
SANT.TER. Su Vid. cap.38. Y es un enfena­
miento grande para levantar los deféos en la 
pura verdád. 

ENSEñANZA. f.f. Inftrucción, documento, 
amaeftramiento. Lat. DoSírina. Documentum. 
Inf lruBió . MARIAN. Hift.Efp.lib.2. cap.5. De 
cuya enfeñanza y del gobierno de la Repú­
blica fe encargó fu hermano Dión. SAAV. 
£mpr.2. La enfeñanza mejóra á los buenos, 
y hace buenos á los malos. 

ENSEñAR. v. a. Inftruir, do&rinar, amaeftrar, 
dár reglas y preceptos para la inteligencia 
de las cofas. La raíz defte verbo pareceiale 
del hzxmo Injinuare. Lar. Docére. Infirüere. 
Erudire. M . AVIL.Trar. Oye hija, cap.^S. 
Efta fabiduría es la que enfeña el agradamien-
ro de Dios en particulár, la qual no mora en 
los malos. SAAV. Empr.65. Mas debemos al­
gunas veces á nueftros erróres que á nuef-
tros aciertos: porque aquellos nos enfeñan, 
y eftos nos defvanecen. MONTES. Com. £1 
Cab.de Olm. Jorn.2. 

Traxera para enfeñarte 
un rico mifero y ruin. 
T qué me enfenára en furñ 
E l modo de no obligarte. 

ENSERAR. Vale también dár feñas, moftrar, fc-
ñalar, indicar: como Enfeñar el camino, y 
afsi otras cofas. En efte fentido parece, fe 
forma de la prepoficion En, y del nombre 
Seña. Lzt . Indicare. Ofenderé. Monjhrare. MA­
RIAN. Hift. Efp. lib. 2. cap. 15. Enfeñóle los 
fecretos de la Provincia: avilóle de la mane­
ra que debía tener en hacer la guerra. QOEV. 
Tir . la piedr. O! que inftrumento te pudie­
ra enfeñar de efto,que te deshiciera los ojos! 

ENSEñARSE. v. r. Acoftumbrarfe , habituar* 
fe: como Enfeñarfe al trabájo, al exercicio 
del campo, al eftúdio, &c. Lat. Affuefcere, 
AcosT.Hift.Ind. Iib.6.cap.i6. Otro primór 
tuvieron también los Indios del Pirú, que es 
enfeñarfe cada uno defde muchacho en to­
dos los oficios que ha menefter un hombre 
para la vida humana. Sous, Hift. de Nuev. 
£íp. lib.3.cap.ié. Competían tinos-con otros 
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en el falto y la cartera, y fe en/e fiaban a mar 
nejar las armas. 

ENSEñADO, DA. part. paff. del vetbo Enfc-
ñar en fus acepciones. Lat. Edo&us. Injiru-
£ius. Monftratus, M.AVIL. Trat. Oye hija, 
cap.48. Para enfeñar álos otros y dar en la 
.vena del corazón ajeno , enfeñado por lo que 
pafla en cLfuyo. MoNTES.Comcd, £1 Cabajl. 
deOlm. Jotn.2. 

Las damas no ban de aprender, 
porque nacen enfeñadas. 

CNSEÍÍADO. Vale también fábio, dofto, erudi­
to. Es Hilpanifmo; pero mui freqüente y co­
munmente ufado. Lat. Dodius. Sapiens. FR.L. 
DE GRAN. Efcal. cap. 26. Fácilmente fe per­
derá , aunque fea mui enfeñado en las otras 
doftrinas y feicncias humánas. SiGUENz.Vid, 
de S.Geron. lib.3. difc.3. Y en las Santas Ef-
critúras enfeñado, fobre todos quantos en 
aquellas partes de Oriente íe conocen. 

ÍNSEñO. i", m. Lo mifmo que Enfeñanza ó 
Enfeñamiento. Lat. Doctrina, Inftitutio, I n -

- ftruciio. SANT. Noch. de Toros, difc.2. Y 
por fin ha de queter Dios que pague clenje-
fio de cltotra, con plaza de hilandéra en la 
Cafa Real de la calle de Atocha. 

JLNSEÜO. Vale también hábito ü coftumbre ad­
quirida de ver executar alguna cofa, toman­
do el exemplo. Lat. Mos. Habitus. 

jCeño y «Í/«ÍO, de mal hijo hacen bueno. Reír, 
que aconféja, que los padres no fe han de 
contentar con inftruir y corregir blanda­
mente á los hijos, quando obran mal y dán 
mueftras de mala inclinación ; fino que de­
ben valerfe del rigor y caftígo, para corre-

. girlos y emendarlos. Lat. 
Gratia & afperitas, ut gnatus difeere pofsit, 

In paire conveniunt, fuñique videnda fimuh 
ENSEñOREADOR. f. m. El que domina y tie-
- ne poteftád fobre otros para mandar y corre­

gir. Lat. Dominus vel Dominator. ER. L. DE 
GRAN. Efcal. cap.26. Señor de los vicios, m* 
feñoreadór del cuerpo, reformador de la na­
turaleza. 

ENSEñOREAR. v. a. Hacerfe dueño y feñor 
de alguna cofa, dominarla, y tener mando, 
dominio y fuperioridad fobre ella. Es forma­
do de la prepofícion En, y del nombre Se-, 
ñór. Dícefe también Señorear. Lat. Dominad 
r i . Jus &• imperium in rem aliquam babere, 
Dominatum tenére. Aliquo potiri. FR. L . DE 
LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Brazo. Me­
nearon también las manos afiaz valerofa-
mente , y enfeñorearon la tierra. ALDRET. 
Orig.lib.i. cap.z. Los Godos fe acabaron de 
enfeñorear de Efpaua, por los años de Chrifto 
de 626. 

ENSEñOREADO, DA. part. paff. del verbo 
Enfeñorear. Dominado, avaffallado, fujéto. 
Lat. Oceupatas. Subditus. Subjugatus. AMBR. 
MOR. líb. 15. cap. 53. Por todo lo pallado fe 
vé como yá nueftros Reyes tenían mui enfe-
ñoreado y pacíñeo todo lo de Galicia. 

ENSERPENTADO, DA. adj. Irritado, foriofo 
y dcmaíiadamentc colérico. Es voz jocófa c 

• inventada. Lat. Furens. Serpentináirá eommo* 
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tus. QUEV. Fort. Viendo ella que fcV, . 
guaban fefenta y fíete años, en i í^??1" 
enferpentóda dixo, &c. 6»ccida y 

ENSEV AR. v. a. Untar con fevo ¿ £ 1 
de cuyo nombre fe forma, antepucftal fa> 
poílCionEn. ^ Sevare. SevoiUh!* ,^ 
TBNS. Quar.f.29. Sin enfevar el dcfoeSaAÍ*" 
pues el eftá tan refyaíadízo. P A N ? ^ 0 > 
Rom. 18. P̂  *̂ 

T'diganoslo defpácio, 
que fegun je lerefoakn 
las palabras, bai quiendiga 
que fe enféva la garganta. 

ENSEVADO, DA. part. paü. del verbo Enfc 
var. Untado con levo. Lat. Sevatus. Mó¿ 
nitus. FR.L.D E GRAN.Trat.de la Orac.pan.1. 
cap.2. El Siervo de Dios ha de tener el cora­
zón como una pared enfevada, ó como un 
navio mui calateteado y betunado, que ¿a 
llegando las aguas á é l , luego las ddpída. 
VENEG. Difer.hb. 3. cap.35. Déxomcaquidc 
decir los bofes enlangrentados y ói/raofa 
que fe atan en las piernas, para que parezcan 
llagas viejas. 

ENSILAR, v. a. Echar en el filo los granos: 
como el trigo, encerrándolo y guardándolo 
en é l , como fe hace en las paneras. Esfor-

• mado de la prepofícion En, y del nombre 
Silo. Lat. /» fyriis comiere, vel recondere frt-
menta. RECOP. lib.5. t i t . i 1.1.19. Por manéra 
que no lo encroxen ni lo enfilen ni gaarden 
para lo revender ni encarecer. GUÉV. MC-
nofpr. de Cort. cap. 5. De encerrar paja, de 
enfilar cebada, y aun de adobar pefebres. 

ENSILAR. Por metáphora vale comer mucho, 
porque el comilón echa la comida en el 
vientre, como fi fuefie en un filo. LatAm-
rare. Deglutiré. ROM. Republ. Geot. üb. ¿. 
cap. 5. Y oy decimos al que ba tragado aút: 
cho y enfilado: Haveis hecho mochiU? 

ENSILADO, DA. part. paff. del verbo Enfilar 
en fus acepciones. Lat. In fyriis reconditus. 
LAZAR, DE TORM. cap.3. Antcsquc drelox 
diefle las quatro , y á tenía yo otras tantas li­
bras de pan enfiladas en el cuerpo, y 
otras dos en las mangas y feno. 

ENSILLADURA, f.f. Equivale á afsicntoj lo 
que fe aplica con propriedad á los caballos 
en quienes afsienta bien la filia, de los qw; 
les íe dice, que fon de buena enfilladura,o 
que tienen buena enfilladúra. Es voz déda­
lo familiar. Lat. Epbippii in equo apnp9' 

ENSILLAR, v. a. Poner ó echar la filb a I ¿ 
bailo ü otro animal quadrúpedo: como 
la , macho, &c. y aparejarle. Esforrnaao 
la prepofícion En, y delnombjrc SiUa. ^ 
Equum ftemere epbippio. CERV. Q ? * «¿.^ 
l . cap. 13. Mandó a Sancho que 
y enalbardaffe al momento. GONG. » 
burl. 13. 

Enfíllenrae elafno rimo 

mdád. En eftefcqtido es depoco 
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Blev.irc. In fede eollocare. LOP. Cóm. Los plei­
tos <lc Inglaterra. • 

EJfe no : callad que el Cielo 
unos baxa, otros cníilla. 

No dexaríe enfillar. Locución mctaphórica, 
que vale fer uno libre, y no querer liijetaríc 
a la voluntad de otro > ni depender de él. 
Lat. Imperium vel juffa alterius recufare^re-
nuere. 

Aun no enJiHánios,y ya cabalgamos. Refr. que 
fe aplica contra los que lin la debida madu­
rez y prudencia proceden y obran como fi 
no huviera dudas y contingencias en los fu-
ceflbs. Lat. Encomium ante viétoriam cancre. 

Uno pienfa el bayo, y otro el que le enjilla, 
Refr. que fe dice de dos que eftan dilcordes, 
y no conforman en la intención, penfando 
cada uno, y difcurricndo que ha penetrado 
lo que el otro intenta ó imagina hacer. Lar. 

Difcrepat inter¡us,qm confentire videtur. 
ENSILLADO, DA. part. palT. del verbo Enfi­

llar en fus acepciones. Lat. Strattis. Epbippio 
paratas, CHRON. GEN. part.4. f. 229. Quiero 
que efcojádes treinta caballos de los mejo­
res, enjillados é enfrenados, con fendas efpá-
das en los arzones, c fe los prefenteis afsi al 
Rey Don Alphonfo. CBRV. Quix. tom.i.cap. 
23. Hallaron en un arroyo caída, muerta y 
medio comida de perros, y picada de grajos, 
una muía enjillada y enfrenada. 

ENSOBERBECER, v. a. Caufar altivez , dar 
motivo y fomento para que uno fea iober* 
bio, altivo y arrogante. Tiene la- anomalía 
de los acabados en ecer. Lat. Tumoris vel ela-
tionis occajionemprabére. SANT. TBR. Fundac. 
cap. 8. Porque íi lo que ha de fer para hu-
millarfe la enfoberbece, ferá como la araña. 
MARIAN. Hilt.Efpi lib.3. cap. 5. No le que­
brantaron las cofas advetfas, ni las próíperas 
le enfoberbecieron, 

ENSOBERBECERSE, v. r. Ser arrogante, al­
tivo y foberbio. Lat. Intumejcere. Injiari. Su~ 
perbiáefferri. PELLIO. Argén, part. 2. lib. 1. 
cap.i. Entre las cadenas y collares de oro 
parecían enfoberbecerfe los efclavos cautivos 
en la guerra. QUEV. Trad. de Phocilid. 

no por riquézas, 
Por fuerzas y ó por fer muifabio y do£io 
Te enfoberbezcas 

ENSOBERBECERSE. Por translación fe dice del 
mar quando cítá impetuofo y agitado de los 
vientos, y fe levantan y alteran mucho las 
olas. Lat. Tumefcere. Fervere. 

ENSOBERBECIDO, DA. part. paff. del verbo 
Enfobcrbeccr en fus acepciones. Lzt.Super-
bus. Inflatus. COMEND. fob. las 300. Copl. 
I 4 0 . Con las quales victorias enfoberbecidos 
los Gladiatores , andaban derramados por 
medio de la Iialia,haciendo grandes eftrágos 
y daños. 

ENSOGAR, v. a. Liar ó cubrir con foga al­
guna cofa: como fe fuele hacer con el fraf-
co ü. redoma revolviéndola mui bien al re­
dedor para que no íe quiebre. Es formado 
de La prepoudon fin, y del nombre Sogai 
Lat. Kffi/biu colfigarci 'tíreunwokttge, • 
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ENSOGADO, DA. part. paflf. del verbo Enfoí.; 

gar. Liado con foga , ó envuelto y cubierto 
con foga. Lat. Rcftihus úrcnmvolutus, PRAGM. 
t)E TASS. año 1655o. f.26. Cada.efpuerta ter-

; réra y'(f»^<k¿ndicz y ocho maraVedis-dLA-
NUZ. HUI. de Arag. tom.2. l ib . i . cap. io-3a-
lieron deípues toros enfogados, con pelotas 
de alquitrán ardiendo en-los cuernos. 

Hacer la gata enfogada. PdicafeJqüe fe aplica $ 
dice del que fingidamente fe, abate y humi­
lla , difsimulando lo que líente yi tiene; en 
fu corazón hafta lograr la fuya-: á modoidel 
gato que quando fe vé atado, o le han atado 
una foga á la cola, fe echa y fe tiende por, 
el fuelo fin moftrar fu ligereza y natikál. 
Lat. Abjefíionem vel denúfsionemk rffingere, 

ENSOLVER, v. a. Reducir, incluir, encerrar 
una cofa en otra , haciendo una mezcla y 
unión de ellas. Tiene elle verbo la anoma­
lía de mudar la o en ue en algunas perfonas 
de los tiempos prefentes: como Yo enfuel-
vo, enfuelvc tu, enfuelva aquel. Lat. Mifcere. 
Confundere. MÉX. Hift. Imper. Vid.de Ludo-
vico I I . Hai Autores que de todo el Impe­
rio defte Ludovico no eferiben letra 
folviendolo en el-de fu padre. 

ENSOLVERSE, v. r. Reducirfe, terminarfe, 
acabarfe: y en efte fentido fe dice comun­
mente. Todos los daños fe enfuelvan en ê -
te. Lat. Reduei. TVm/íMrx. JACINT. POL. pL 
207. 

Vaya la rofa, vayafed la feha. 
Sobre el prado le enfuelva. 

ENSOPAR, v. a. Hacer fopa con el pan, ó mo­
jar un pedazo de él en vino ü otro liqüór 
para que fe ablande. Es formado de la pre-
poíicion En, y del nombre Sopa > pero. tiene 
poco ufo. Lat. OJfom efficere, fingere , immit-
tere, MouN.Com. La elección por la .virtud» 

De cantarillas de arrope, 
trahfparente como el áfcua* 
donde el hombre el pan enfópe. 

ENSORDAMIENTO. f .m. El aéto de enfor-
decer, ó hacerfe fordo. Traben efta.voz Ne-
brixa y el P.Alcalá en fus Vocabularios. Lat. 
Surditas. Infurdefcentia. 

ÉNSOllDAR. v. a. Lo mifrao que Enfordccer. 
CALIST. Y M E L I B . A f t . i . Oyeme y el afec­
to no te enforde, ni la efperanza del deleite 
te ciegue. 

ENSORDECER, v. a. Caufar fordera, y hacer 
que íe pierda el fentido del oido. Lat. Ob-

furdare. FR. L . DE LEON,Nomb. de Chrift. en 
el de Paftór. En que repofan c.xércitos de 
aves en gloria, y en múfica dulcifsima, que 
játiias enfirdéce. QUEV. Muf.2.Son.70. 

Con acorde concento, b con ruidos 1 
Müjicos enfordeces d gufMso, 
Para que los enójos del verano 
No atienda ni del Cielo los bramidos,. 

ENSORDECER. Vale también perder el ftfntido 
del oido, y tornarfe fordo. En elle fcntfdo 
es verbo neutro. Lat. Surdefcere. .FR. L . DE 
GRAN. Mem. part.i. trat.2.cap. 5. Que. tan­
to bavia enfordeeido quien á tales voces no 
acudía.* 
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.ENSORDECER. Por ampliación vale Gállara no 

dacfcpor entendido. Lzt. Ok/urdefcere. Sür-
dum ágete— PELLic.Argeniparc.i.lib.i.cap.^. 
,y,no con crédito necio fe ba de enfordecerz, 
la fínople información de uno. QUBV. Muí". 5. 
Xacio. 

M tinganfe d laJuJUcia, 
todo Chrifiianá enfordéce. 

ENSORDECIDO, DA. part. paíT. del verbo 
Jinfordecer en íus acepciones. LzuSurdus, a, 

iy «m. ALFAR, parta.lib.3. cap. 6. Rico amigo, 
no eftás harto y.enfordecido. de oir las vetes 
que te lo han dicho, que lo que hicieres por 
qualquier pobre lo haces por el miímo Dios? 
QUEV. Oxland. Cant.2. 

Mas los gigantes dieron tal aullido, 
Viendofe condenar d albondiguillas, 
Que dexaron el campo eníordecido. 

ENSORTIJAR, v. a. l orcer en redondo algu­
na cofa amanera de íortijas: lo que propna-
mente fe dice del cabello, quando natural­
mente fe retuerce y enriza, ó quando con 
artificio fe riza y pone ondeado. Es forma­
do de la prepoíicion En, y del nombre Sorti­
ja. Lat. Crijpare, Retorquere. ALDRET. Antig. 
lib.3.cap.35. Quando le echas (al caballo) al 
cuello el cerquillo galano de madera, ó le 
enfortijas en él las cerdas áfperas enlazadas. 

ENSORTIJAR. Vale también atravefar un cer­
quillo ó fortíja grande de hierro por las na­
rices á los animales: como fe hace con los 
Búfalos para gobernarlos y guiarlos: ó po­
nerles el mifmo fortijón al rededor de la bo­
ca ü hocico, como fe praftíca con los cerdos 
pequeños, para que no puedan pacer en los 
montes al tiempo que los llevan deítinados 
al cebadero y pallo de la bellota: lo que es 
mui ufado en efte género de cebo y pallo. 
Lat. Annulos naribus injigere. 

ENSORTIJADO, DA. part. paff. del verbo 
Enfortijar en fus acepciones. Lat. Crifpatus. 
COLMEN. Hift. Segob. cap.49. §. 14. La me­
lena del Rey Ethíope era mui negra y enfor-
tijada. BURG. Gatom. Sylv.i . 

T mas Jiendo galán y bien hablado. 
De pelo rizo y garbo enfortijado. 

ENSOTARSE, v. r. Entrarle ó meterfe en lo 
interior de un foto, de cuyo nombre fe for­
ma efte verbo, antepuerta la prepoíicion En. 
Lat. In lucum7velnemusfe abdere. ALFAR.part. 
1. lib. 2. cap. 7. Enfotandome en faliendo el 
Sol, por aquel bofque del Pardo. 

ENSUCIAMIENTO, f.m. Mancha , fealdad y 
porquería, que rcfulta de enfuciar alguna 
cofa. Lat. Contaminatio. Sardes. CHRON. GEN. 
f.117. E Tito Céfar que lo o y ó , maldicien­
do el enfuciamiento de aquella tierra mal­
aventurada, alzó las manos contra el Cielo. 
AVAL. Caid. de Princ. lib. 2. cap. 5. De las 
quales fe figuieron muchos defpoblamientos 
de Ciudades, Villas y Lugátes, y muertes de 
Reyes, enfuciamiento de Templos y cofas fa-
gtadas. 

-ENSUCI AMIENTO. Por analogía en lo moral vale 
torpeza y fealdad del vicio de la luxúria.Lat. 
¥ollutio.Fceditas.ImTnunditia. Sardes. NAVARR. 
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. MatiíCap, 23. num.12^. Gula es vicio cabo. 
ral ó catdcnál, poeque del nacen cinco hijas 
feas : embotamiento de la razón, aleoía^f. 
ordenada , parlería demafiada, truhanería y 
enfuciamiento. 

ENSUCIAR, v. a. Manchar, poner poeicay ft. 
, alguna cofa. Eórmafc de la w w ^ -caá 

En, y del nombre Sudo. Lat. A í S f ^ 
pircare. Fcedare. Inquinare. RIBAD.FLW 
yid.deS.Norberto. Diciendolemuchos^ 
dones t injurias, y enfuciandole la cara M 
afrentarle. CERV. Quix. rom. 2. cap l7 
havíade tener el atrevimiento de WAÍLÍ 
yelmo de vueftra merced? 

^ENSUCIAR. Metaphoricamente fe dice del alma 
manchándola coa vicios: de la nobleza v 
fangre cafando indignamente con quien no 
conviene: déla fama, borrándola conac 
ciones indignas, y afsi de otras cofas. Lar' 
Folluere. Commaculare. Fcedare. Coinquiniri 
FUER. JUZG. lib.3. tit.5. l . i . Nin enfuciarf01 
adulterio con la efpoía de fu padre, 6 coa al­
guna que fu moyer de fos parientes. Bsnú 
DE LA VID. HUM. lib. 2. Cap. 20. Eftolcsdel-
honrafus perfónas, y Icsenfáeia íxiamct-
fación. 

ENSUCIARSE, v- r. Hacer fus neccfsidadcs 
corporales fuera del modo debido y ordina­
rio : como Enfuciarfe en la cama, en los cal-
zónes, &c. Lat. Concacare. QUEV. Tacan, 
cap. 3. Y decían : ^ l pobrecito ahorayr CT/JI-. 
ció quando le di ó el mal. 

No enfuciar fus manos en cofas viles. Modo de 
hablar de los que fe abftienen de hacer cofa 
fea e indecente, ú de concurrir ó confenrir 
en fu execución. Lat. Nolle manus inqúun, 
vel coinquinare, 

ENSUCIADO, DA. part. paff. del verbo En­
fuciar en fus acepciones. Lat. Pollutus.Fadi-
tus. Maculatus. AYAL. Caid. de Princ. lib. 4. 
cap. 21. La caftidad una vez enfucüdá, no 
fe puede jamás reparar. 

ENSUhñO. f.m. Lo mifmo que SueñcEHERR. 
fob. la Egl.2. de Garcil. Y fola la mente no 
enlazada con algún órgano, fe fatiga y o»-
gója con los enfuénos que finge prclagadclQ 
futuro. CERV. Viag.cap.6. _ 

De una de tres caufas los enfuénos 
Se caufin, ó las fuenas, que efe nombre 
Le dan los que del bien hablar fon dtienos. 

EN SUMA. Veafe Suma. c, 
ENSDYAR. v. a. Lo mifmo que ̂ PrC£n¡,,o 

voz antiquada. CHRON. GEN.f.|7* ^ 
andaba perdido c cuitado por ende, q 
vo á enfuyar un fecho mui extraño. ^ . 

EN PABLACION. f. f. A n n o r a a o n y ^ . 
que fe hace de alguna memoria, nina 
Capellanía nuevamente fondada, «. 
blasque tienen las Iglcfias, dondelcu 
y regiftranlasque en ellas h a i f i m ^ P c 
íuefuridicame4nte d e ^ 
cumplirlas. Es termino ulado e"1" , oB,btc 
formado delaprcpoficion En,y<»" 
Tabla. Lar. Regifiram. Tf*¡'- . ^bltó 

ENTABLADO.Xm. Suelo hecha 
para refguardo de la húmeda* o ^ 



E.NT 
jLat. Tabulatam, i . Ov. Hift.Chil.lib. i.cap.20. 
No hai neccísidád de dieras ó entablados3^oz 
rigurofo que fea el Invierno. 

ENTABLAMENTO, f. m. Cubierta de alguna 
obra ó techo formado con tablas. Lat. Tabú-, 
latió. Contabulatio. Contignatio. AMBR. MOR. 
Antig. de Córdoba.. Y diximos tenían de al-r 
to con el entablamento, treinta y cinco pies 
de través Sobre efte entablamento carga el 
techo de la capilla. 

ENTABLAR, v.a. Cubrir con tablas alguna 
cofa, ó cercar oponer tablas al rededor de 
ella: como fe hace en las curas de los bra­
zos, piernas y otras partes del cuerpo, quan-
do han padecido alguna rotura u defeoncier-' 
to, para afirmarlas y aíTegurarias. Es forma-, 
do de la prepoficion En, y del nombre Ta-, 
bla. Lat.Co»ía¿«¿2rí vcl Contignare. COVARR, 
en la voz Almario. Quando con ellas enta­
blan alguna cubierta de tejado. CERV. Quix. 
tom.2.cap.i4. Con intención de bufear al-, 
gun lugar, donde bizmarle y entablarle las 
coftillas. 

EN TA BLA R. En los Juegos del Axedréz, damas,; 
tablas reales y otros, es colocar, difponer y 
poner en fus lugares y caíitas del tablcro,las 
piezas,fegun la invención ó idea del juego, 
para proceder en la contienda entre uno y 
otro partido. Lat.I» ludo aciem inftruere. Lop,. 
Com. Los pleitos de Inglaterra. 

T yá el Rey del axedréz 
el juego vuelve a entablar. 

ENTABLAR. Metaphoricamentc íignifica diípo-s 
ner, prevenir y preparar lo neceflario para 
que fe configay pueda mas fácilmente lo-, 
grarfe: como una pretenfión, un negociado, 
una dependencia, dando los medios y órde­
nes conducentes pata fu logro. Lat. Rem dif. 
poneré, dirigere, conftituere. EOENM. S. PÍO V. 
f.113. Viendo duros á los Venecianos enta~ 
bló el pleito en la Rota, diciendo que era 
Juez legítimo, por fer elEftádo del Duque, 
feudo de la Igleiia. N i E RBMB.Var.iluftr. Vid. 
del P. Manuel Fernandez. Para que havien-
dofe como de fundar de nuevo aquella Iglc-; 
íia, ayudarte con fus talentos á entablar bien 
el ufo de los Sacramentos, y otras ceremo-5 
nías de ella. 

ENTABLAR. Vale también regiftrar, notar y ef-
cribir en las tablas de las Iglefias, donde fe 
íientan las fundaciones de Memorias pías y 
Capellanías que en ellas eftán fituadas y fun-' 
dadas, alguna otra nueva Memória ó Cap&. 
Uanía, para que conde de fu fundación. Es 
término ufano en lo juri^ícoiy principalmen­
te en los Tribunales Eclefiafticos. Lat. Con-
Jignare. Notare. 

ENTABLADO, DA. part. paC del verbo En­
tablar en fus acepciones. Lat. Tabulatus. / « J 
ftruHus. Difpojítus. Ov. Hift.(jhil. lib.5 .cap.y.J 
Por eftár yá aquellos eftudios muí bien enta-_ 
Modos. CERV. Quix. tom. 2. cap. 53. Quedó 
emparedado y entablado, derecho como un 
huu>. jAUREG.Pharfal. lib.5. Oa.70. 

Bancos arrojan, lo entablado ajuelan 
Trincadas naves, asee nadaron vuelan, 

Tom.IU. 
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ENTADO. adj. Term. del Blafón. Se dice de 

las piezas, y dclefcúdo, quando fus partiao-, 
nes y extremos entran los unos, en los otros,; 
por unos encaxes redondos,que parecen jun­
turas de los huertos del cuerpo humano.̂  
A vil . tom. i . trat.i . cap. 3. Lat. Coagmentatut* 
Infertus, 

ENTADO EN PUNTA. Phrafe del Blafón, con 
que fe explica una punta 6 entalladura que 

• fe hace en la punta del efcúdo,por dos lineas 
circuláres, que terminan en el ombligo del 
efeúdo ,• y no llegan á los ángulos de la pun­
ta de ¿L Avi l . tom. 1. trac. 1. cap. 3. Lar. / » 
cufpiderri formatus. 

ENTALAMADO, DA.adj. Cubierto con pa­
nos ó tapices. Es término muí ufado en la 
Mancha y en otras partes, donde llaman á 
los carros que ván cubiertos con tapices ó 
paños. Carros entalamados. Lat. Stragulis 
coopertus, eonteéíus. AYAL. Caid. de Princ..lib¿ 
3. cap. 13. Macho mas fué conocido Ulifes 
andando por los mares , que Egifto fó las 
cortinas entalamado. 

ENTALEGAR, v.a. Meter alguna cofa y guar­
darla ó recogerla en un talego ü talega, de 
cuyo nombre fe forma efte verbo, antepuef-
ta la prepoficion £n. Lar. Recondere focado* 
ESTBB. cap.4. Y entalegando fus defpójos,gue-
dó como Juan Paulín en la playa. CANCJ 
Obr. Poct. {.67. 

Cayó /obre élel'Verdágd9 
y entalególe los hueffbt. 

ENTALEGADO, DA. pat t.paíf. del vetbo En­
talegar. B,ecogido y metido en un talego» 

• Lat. Sacculo reconditus, 
ENTALINGADURA. f.f. Term. naut. El efec­

to de quedar amarrado y hecho'-firme un 
chicóte de cable ó calabrote al arganéo del 
anda ó anclóte. VocabuL marit. de Sev. Lat. 
Ad ancboram confiriRio, ligamen. 

ENTAL1NGAR.v.a. Term.naut. Amarrara! 
cable el áncora para dár fondo: y también 
fe llama Entalingar amarrar el orinque don­
de cftá la boya del áncora. Palac. Initr. naut.; 
Lat. Confiringere. Ligare, 

ENTALLADOR, f.m. El Artífice ü oficial que 
entalla y hace figuras de bulto en madera, 
bronce ó marmol: fi bien con efpecialidad fe 
aprópria efte nombre al que hace obras en 
madera. Lat. Sculptor. ORDEN, DE SEV. Tir. 
Carpintéros. Item que el que ha de fer buen 
entallador de madéra^ha de fer buen debuxa-
dór. FR. L . DE GRAN. Symb. part.i. cap. 24.: 
Ninguno de quantos entalladores hai en el 
mundo, las pudiera hacer con tanto compás 
y perfección. 

ENTALLADÓR. Se llama también el que efculpe 
y abre con el buril ó cincel en lámina, pie­
dra ó tabla. Lat. Infasíptor. Incifor. RECOP^ 
lib.5. tit.21.I.27, Y ei.entalladór los tome, y 
dé luego otros tales á los Monederos. PE-
I X I C . Argén, partas. lib.x. cap.4. No fin cau-
fa grave la figuraron aísi los Pintores y £»-. 
talladóres. 

ENTALLADURA, f.f. La obra hecha de ta* 
lia, afsiren lo efeulpido y tallado en madera, 
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piedra ó bronce, como en lo abiertó y figu-. 
fado con el buril. Lar. SculPtura.Iwtfio. MEX-
Hi l l . imper. Vid. de Vefpafíano, cap. 2. Por­
que en lo rocante á la Pintura, Eftatuária y 
Entalladárá, todos los mayores Artífices que 
entonces en el mundo havia, obraron en él. 
CERV. Quix. tom. 2. cap. 58. Debaxo deftos 
Kenzos, eftáii unas imágenes de relieve y en~. 
talladúra, que han de fervir en un retablo. 

ENTALLAMIENTO, f. m. Lo miímo que-En-
talladúra. 'La.t.Sculptura. CtAvij.Embax.f. 13. 
En que eftaban fechos muchos entallamiemos 
de muchas c diverfagifigúras. 

ENTALLAR, v. a. Hacer figuras de entero ü 
medio relieve en madera , bronce, mármol, 
&c. fi bien efte verbo con mas rigor fe toma 
por las obras hechas en madera. Lat. Scal-
pere. Jnfculpere. CERV. Quix. tom. 1. cap. 2. 
Adonde fáldrán á luz las famofas hazañas 
mias, dignas de entallarfe en bronces, efcul-
pirfe en mármoles. VALVERD. Vid.deChrift. 
lib. 6. cap. 21. Semejantes á ellos fean los 
Idolatras , que entaHan eftos íimulacros, para 
darles adoración como á Deidádcs. 

ENTALLAR. Se toma también por efeulpir y 
abrir en lámina ó piedra con el buril ó cin­
cel , cortando fútilmente y cavando las l i -
aeas, para formar las imágenes ó letras que 
fe quieren. Lat. Incidere. RECOP. lib.5.tit.3i. 
I.27. Que los Entalladores hagan y entallen 
los aparejos con que fe labren y hagan las 
dichas monedas. MARIAN. Hift. Efp. lib. 1. 
cap.9. Y aun Phidias en Athénas fué muerto, 
porque quebrantada aquella ley , entalló fu 
imagen y la de Feríeles en el efeudo de 
Palas. 

ENTALLAR. Vale también dar talle y hacer que 
una cofa venga ajuftada y proporcionada al 
talle y cuerpo : como un veftído , un jubón, 
&c. En efte fígnificado viene del nombre 
Talle. Lat. Cor por i babitum vel vefiem adapta­
re. Ov.Hift.Chil.lib.^.cap.^ Con las muchas 
vueltas que fe dán con ella al cuerpo, lo 
aprietan, entallany abrigan. ALFAR, part. 1. 
Iib.2. cap.4. Dirantc que el veftído que ellos 
hicieron te entalla bien. 

ENTALLADO, DA. part. paíf. del verbo En­
tallar en fus acepciones. Lat. Infculptus. In-
cifus. fíabitu aptus. Corporeprajians. RIBAD. 
Fl.Sanft. Vid.de Chrift. En la Cruz pulieron 
por mandado de Pilátos un título, entallado 
en una tabla, con letras Hebreas, Griegas y 
Latinas. Pie. JUST. f. 35. Si las mugéres de 
aquel Pueblo dicífen en fer mal entalladas ó 
alforjadas. 

ENTALLE, f .m. La obra hecha por el Enta­
llador , ahora fea en madera , bronce, mar­
mol, &c. Lat. Scülptura.Incijio. ALDRET.AU-
tig. lib.2. cap. 1. Junto á efta pone un entalle 
de una cabeza en una ágata. 

ENTALLECER, v. n. Echar las plantas, árbo­
les y hierbas,tallos ó renuevos. Sale del nom­
bre Tallo, que en las legumbres ó hierbas es 
el troncho, y en los árboles las puntas tiernas 
de los renuevos: y fegun la planta que echa 
y arroja el taUo, fe debe entender eftever-
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bo, que también fe dice Tallecer r 
anomalía de los acabados en eetp f 5C k 
lare. Fruticare* Caukftere. COVAR. e ' ^ 
lab. Efpína. Como la Lamprea, aü^L ^ 
ne un nervezuelo, que quándo creS0* • 
llece es como lombriz. " 

ENTALLECIDO, DA. part. paff del, L 
Enrallecer. Echado yáel taUorLf F'!*0 

EN TANTO. Veafe Tanto. 
ENTAPIZAR, v.a. Colgar los tapices ó n,-

llamados Tapicería , para adornar k / S 
cubriendo fus paredes. Fórmafe de la D ^ 
ficion En,y del nombre Tapiz. Lat JuLs 
párteles ornare , vefiire. SANT. f ER. íünd? 
cap.- 3. Uñosa w í ^ r , nofotrasá i i i a ^ 
el luelo. MANER. Apolog.cap.ó.Paraqucno 

' íe enfrré la luxuria en las comedias « Í J . 
¿¿//-Ids Theatrtís;'"'- ' 

ENTAPIZADO, DA. part. paíf. del verbo En 
tapizar. Colgado, adornado, ó cubierto con 
tapices. Lat. Aulais omatus. Nsn. Empr.45 
Entapizadas las paredes de ricas telas. PH-
LLIC. Argén, part.2. lib.2. cap. 21. Yfodod 
Palacio efplendidamente entapizado. 

ENTARIMAR, v. á. Cubrir el fuclo con tai­
mas , para repáro de la humedad y del feo. 
Es formado de la píepoficion En, y del nom­
bre Tarima. Lat. Contahülare. 

ENTARIMADO, DA. part. paff. del verbo En-
tarimar. Cubierto con tarimas. Lzt.ContibU' 
latus. 

ENTARQUINAR, v. a. Llenar de tarquín, de 
cuyo nombre fe forma efte verbo, amepuef-
ta la prepoficion En : y es lo milmo que lle­
nar de cieno, enfuciar y emporcar. Tiene ra­
ro ufo. Lat. Inquinare. Faedare. Ccenoctmptf: 
care. DA VIL. Paíf. l ib . i . Eft.7. Cant. 2. 

-Aunque las ArcbiteBúras 
brutas, ni puleni afea, 
no fe uraña d la faz fea-, 
que la ciénaga entarquina. 

ENTARQUINADO, DA. part. paff. dd ver­
bo Entarquinar. Lleno de tarquín y-empor­
cado. Lat. Cceno inquinatus. 

ENTE. f. m. Term. ufado en la PKilófophia. 
Dícefe de todo lo que realmente exifte. Poí 
antonomafia lo esDios,por ferEnte increado 
e independen te, que por si mifmo fubfiftc» 7 
por participación lo fon todas las c0̂ ,s í̂ ^1' 
das. Es tomado del Latino Ens, tis, ufado a 
los Philofophos. JACINT. PoL.pUoJ* 

Qué diré de futilezas 
en mis delgados motétes, 
pues d tu enana efiatüra, 
feis dedos le lleva un ente. r fer 

ENTE DE RAZÓN. Se llamad que «ca ­
fólo objetivamente en el enrendiitó» , 
diferencia del Ente real, que " ' ^ ' ¿ ¿ ^ 
dentementedel entendimiento. i-a • 
tionis. JACINT. POL. pl.141. 

Animada queficofa, 
l p enre de razón que bahía, 

puede febre la de Apeles 
ecbartu cuerpo oÍracrayf '0o de 

ENTECADO, DA. adj. Gafo, o i^P jos 
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los brazos y piernas, que los mueve con di­
ficultad y torpeza. Lar. Mancus, a,um. Debi­
lis. SIGOENZ. Hift. parc.i.lib.4. cap.i. Quan-
do vino á recibir el hábito cftaba mui en-. 
tecado^cCcoioúáoy mal fano. 

ENTECADO. Por translación vale encogido y 
corto de efpíritu, y hombre para poco. Lar.' 
Dmifsi animi. , | | 

ENTECO, CA. adj. Lo miímo que Entecado 
ü Enclenque. 

ENTEJADO, DA. adj. Puedo a manera de te-: 
jas,^ie cuyo nombre fe forma efta voz ante-, 
puefta la prepofidon En. Lar. In tegularum 

Jbrmam, vel modum difpofitus. CERV. Quix. 
tom.2. cap. 2 o. Los quefos pueftos como la­
drillos, y entejados, formaban una muralla. 

ENTELERIDO, DA. adj. Deípavorido, lleno, 
de temor y miedo,y como temblando. Es 
término rúftico y bárbaro. LzuStupens. Hor~ 
rens. LOP. Com. Las Batuecas. Aól.2. 

Quien eres* detente allá, 
toda entelerida ejló. 

ENTENA, f. f. Lo mifmo que Antena. JAURBG. 
PharfaL üb.6. Oa.70. 

Efie efgrime el timón, aquel fufienta 
La entena o míftil deducido d ¡onza. 

ENTENADO, DA. f.m. y f. El hijo ó hija que 
nacieron antes, y llevan al Matrimonio los 
que de nuevo le contrahen y paflkn á fegun-. 
das nupejas. Viene del Latino Antenatuŝ  
Lat. Priv)gnttsi& Privigna, VILLAIZ. Ghron.; 
del R. D. Al . el X I . cap. 141. La Reina de 
Aragón fofpechaba que defde que el Rey fa 
marido ¿naife, que el Infante D. Pedro fu 
entenado tuvicffc los Reinos de Aragón en fu 
poder. MÉX. Hift. Impcr. Vid. de Dioclecia-; 
no, cap.i. Conftáncio Cloro dexó á Helena, 
de la qual tenia yá un hijo llamado Conf~ 
tan tí no, y cafófe con Theodóra entenada de 
Maximiano. 

La madraftra y entenada fiempre fon en baraja. 
Refr. cuya verdad manifiefta y acredita la 
experiencia: porque íiendo natural el amor 
y cariño á los hijos proprios, raras veces fe 
encuentra en las madrauras para, con los h i ­
jos ajenos. En lo raorál enfeña que con difi­
cultad fe avienen los que fon de genios y 
condiciones no conformes. Lat. 
Agnam cum lupa verfantem, quis vidit unquamí 

ENTENCIAR. v. a. Lo mifmo que Alborotar. 
Es voz antiquada. FUER. Juzo.lib.é.tit.^ L7. 
Non debe denoftar ni entenciar, nen conten­
der. 

ENTENDEDERAS, f. f. ufado fíempre en plu-
rál. Lo mifmo que Entendimiento, ó el zQto 
de conocer y faber ó entender. Es voz del 
ufo familiar. Pie. JOST. f. 12. Para qué me 
confumo en defpabilar las entendederas. 

ENTENDEDOR, f.m. El que concibe alguna 
cola, la percibe, conoce y entiende. Lat. / » . 
teüigens. Percipiéns. HORTENS. Paneg. pLa 11. 
Los que rebientan de entendidos, algún día 
feconfieííán entendedóres, fea para notar al­
go. CERV. Quix. tom.2. cap.5. Baila que me 
entienda Dios , mugér (rcfpondió Sancho) 
^Beil es el entendedor de todas las colas. 

Tom.ÜL' 
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Al buen entendedor pocas palabras. Refr. que 

explica que el que es capaz y avifado facil-
mente entiende lo que fe le quiere decir.; 
Lat.Intelligenti pauca. ALFAR.,.part. 2. lib..^-
cap.7. M i Ama jura que te ha de hacer ahor-¡ 

• car, porque me dice que la robafte: harto 
mas tiene robado ella á quien tu labes, yá 

• me entiendes y. y al buen entendedor pocas, 
labras, 

ENTENDER, v.a. Pcrccbir, alcanzar, COOH 
prchender lo que es alguna cofa y fns eír-
cunftancias. Es romado del Latino Intellige-
re. Eftc verbo es anómalo y recibe la / an-j 
tes de la e en algunas perfónas de los tiem-' 
pos prefentes: como Yo entiendo,. entiende 
tu , entienda aquel. Lat. Inteüigere. Percipe-
re. Ctf^ftf. SANT.TER. Mor.4. cap.2. Y erh-. 
tiendan las perfónas que no han pallado por 
cfto, que es verdad que pafla afsi, y que fe 
entiende y lo entiende el alma mas claro que 
yo lo digo ahora. FR. L . DE LEÓN , Nomb. 
de Chrilt. en el de Paftór. La perfeda go­
bernación es de ley viva, que entienda fiem­
pre lo mejor, y que quiera fiempre aquello 
que entiende. 

ENTENDER. Vale afsimifmo faber bien alguna; 
cofa, tener conocimiento de ella, haverla 
aprendido y comprchendido fundamental­
mente : y afsiíe dice. Tal cofa la. entiende y¡ 
fabe Fulano, De.efto no entiende, & c Xat^ 

r Scire. GognoJcere. Rem perJpe&amhabere.SMtT. 
TER. Mor.6. cap.7. Y decirlo, aísi por junto 
á las que no entendemos tanto, puede hacer 
mücho mal. MARiAN. Hift.Efp. Iib^,.cap.i3. 
Todos los que algo entienden, y lo confide-
ran atentamente, fe peefuaden concurren ca­
les dreunftandas en Ios- campos de dicho 
pueblo. 

ENTENDER. Vale también reparar , advertir^ 
conocefoJ*auJetfBi¡gerp» Animadverterc. Cog-
nofeere. Mfix-. HiftJmper. Vid. de Conftanti-
no V. cap. 2. Pero el Papa entendiendo la ma­
ña no lo quifo hacer por ninguna manera. 
QOBV. Tacan. cap.ao. Pidiéronme que-jugaf-̂  
fe, codiciofos de pelarme, yo entendiles la 
flór, y fenteme. 

ENTENDER. Se toma algpnas veces por difeur-
r rir,penfar, formar juído^di&ámen ü opinión 

acerca de alguna cola. Lzt.Ratioeinari.Opir-
• nari. Colligere. Excogitare. AMBR. MOR. lib.8. 

cap.25. Por los pedazos de ella que vinie­
ron el rio abaxo, entendió Afranio como era 

. quebrada. MONTES. .Com, ElCab. deOlm, 
Jorn.2. 

Pues yo efeapé como un potro ¡m 
con el de Olmedo ritiendo, 
y pifante, porque entiendo ; /1 
que me ta» de tener por otro.̂  

ENTENDER. Se toma también por oír., perce--
bir lo que fe habla ü dice» conpprchenderlo 
y hacerle .capaz de ello: y afsj .quando íhar. 
blan muchos á un tiempo y con alboroto y 
confiiíión, ó en lenguage diverfo que uno 
ignora, fe dice que no entiende lo que di­
cen. hzi:. Percipere. Audire, M..AVIL, Tra^. 
Oye bija, C9p«P7« Porque Ino quifieron.^vr-

Rur 2 vir 
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vit en unídáddc lenguágc, dando la obe­
diencia á Dios,fon caftigados, en que ni ellos 

• fe entieñdan á sí mifujos, ni entiendan á Dios, 
ni fe entiendan unos á otros, ni entiendan cofa 
criada, pues falcándoles la fabiducia de Dios, 
ninguna cofa entienden como fe debe enten-. 
der para fu provecho. NIEREMB. Di&un. 
gen. Decad. 4. Confufa cofa es el foberbio: 
no hai quien le entienda, ni él Je entiende, 

ENTENDER. Significa también eftár empleado 
y ocupado en hacer alguna cofa, cuidar de 
día y tenerla á fu cargo. En cfte fentido es 
verbo neutro. Lac. Occupari. Agere. RECOP. 
lib. 6. tit. 18.1.3. Si quilieren lálir fuera del 
Reino á entender en fus negócios.SANT.TER. 
Mor. 6. cap. 7. Eftá el alma del cando era-s 
plearfe toda en amór, y querría no entender 
en otra cofa. 

ENTENDER. Se toma afsimifmo por querer, fer 
• nueftro ánimo y voluntad, tener intención 

de hacer alguna cofa. Lat. Velle.lntendere&z-
• cop.lib.i. iit.3.1.14. Y fuplicacion que «»-

tendemos hacer á fu Santidád, para que 
no dé ni provea de gracia, expectativa , dig­
nidad, &c. 

ENTENDER. Significa también en cierta mane­
ra advertir, hacer faber, a explicar á uno 
alguna cofa, para que la fepa y advierta : en 
fuerza de lo qual fe dice mui de ordinario 
,V-md. entienda que cfto es lo que debe hz-
cct.l^zt. Jbttmadvertere.Sdre.SKüT.Tt.K.ÍM 
1Vid.cap.10. Porque quiere Dios entienda que 
de aquello que fu Mageftad le reprefenta, 
ninguna cofa entiende. FR. L. DE LEÓN, Perf. 
Caíad.§.i8. Y porque agora hablamos de las 
madres , entiendan las mugéres, que fi no tie­
nen buenos hijós-f gran parte de ello es por­
que no les fon ellas enteramente fus madres. 

ENTENDERSE. Vale también tener algún moti­
vo , que no fe maniñefta para executar algu­
na cofa, que al parecer no le es convenien­
te al que la execúta : y afsi fe (líele decir él fe 
entiende. Lat. Cur hóc agat, aliquem feire. 
MONTES. Com. El Cab. de Olmedo. Jorn.i . 

jp»M ampararla me toca. 
Por qué cáufa* 3"o~me enciendo. 

ENTENDÉRSELE A UNO DE ALGUNA COSA. Vale 
eftár dicftro y práctico en ella, ó haveda 
manejado mucho : y afsi fe dice, á Fulano fe 
le entiende un poco de eífo. Lat. Circa ali-
quod dexteritate pollere, verfatum ejfe. 

ENTENDERSE CON ALGUNO ü CON ALGUNA COSA. 
Significa avenirfe con ella, faberla manejar ü 
difponer para algún fin, ó para confeguir lo 
quefedeléa. Lat. Aliquem pro fuá dexteritate 
rem dirigendam vel componendam accipere. 

ENTENDERSE DOS Ó MAS ENTRE SI. ES haver en­
tre ellos corrcfpondencia particulár fobre 
algüna materia ó negociado: y. también íigni-
fica tener entre sí motivos efpeciales de con­
fianza , fecrcto y amiftad, de calidad, que lo 
que uno hace fea con noticia y aprobación 
de los demás. Lat. Sibi confulere* Negotia com-

> ' m"nia habere. ResJibi communicare. 
ENTENDERSE ESTO ü LO OTRO CON ALGUNO íi 

ALGUNOS. Es incluirlos y comprehcnderlos 
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en algún ttatádo, ley, mandáto, en <HjCfc 
ordena y cftablcce optefcribcloqdeie<fcbc 
bbfervar y executat en fu cumpfin^^ 
l^zi. AU îúm in negotio comprehenderi, inthi 
¿ere. RECOP. l i b . i . üt.3.1.34. Mandáaios,quc 
las penas que cftán pueftas por leyes de nuef-
tros Reinos contra los que conlícntcn ivn fiones á Extrangéros, fe c n t i ^ ^ ^ 
tros naturales, que recibieren 
nones en fu caneza, oara ani/ílT • ^ 
los dicho. Fvfr,no¿ £ raaCU<llícoti cüas á • los dichos Extrangéros. 

A tai entender. Phrale que equivale á lo mifmo 
que en mi opinión, en mi fentir y diaámea. 
Lat. Mea fententia. Utmea firt opinio. 

Bienio entiende. Phrafccon que ironiéamente 
damos áentenderá alguno que fe engaña 
en lo que difeurre, ó que ha aptehenífidoal 
contrario de lo que es en la realidad. Lat, 
Berié qüidém boc vel id ipfum efi. 

No entenderfele mas á uno. Locución con que 
fe expreúá, que uno alcanza muí poco ó cali 
nada: y al mifmo tiempo que fe le nota de 
ignorante ó poco avifado,íé le excufadeotra 
cenfúra udefprecio. Lát. Nibildmpífa ojfe-
qui, caperejfcire. COVARR. en la vozímen-
der. No entenderfele mas, vale faber uno poco, 
y con efto le excüfamos notándole de igno­
rante y necio. 

No entiendo de eflb. Phrafe con qucfeíigtufica 
. que no guftamos de alguna cofa, ó que 00 la 
. queremos hacer, negando lo que fe nos pide. 

Lat. Minime boe faciam. 
No lo entiendo. Modo de dar á entender que al­

guna cofa es fumamente enredofa, y que al 
; parecer tiene contradicción lo que le ve exc-
- cutar,con el intento que fe puede tener. Lat. 
. Veré non capio. Fdtéor méain tarditatem. 
No fe entiende eflb conmigo. Phrale coh que 

nos echamos fuera de alguna efpccie, ü da­
mos á entender que no nos deben incluir en 
ella. Lat. Id é mea re non efi. Mibi m lo* 

. querisi • 1( 
No lo entenderá Galván. Phrafe con que fe da a 

entender que una cofa es mui intrincada, 
oblcúia c imperceptible. Lat. Res obfeurij»-
ma inextricdbilis efi. . 

Qué fe entiende* Phrafe con que ameñázafliosal 
que hace ü dice ó intenta hacer alguna cola 
que no debe, ó que nos puede f̂ r contrana, 

. fígnificandole nueftro enojo y áril®o d ^ 
mar fatisfaccion, íi la executárc. Lat. í¿í 
Jibi boc vaM ^ 

Saberfe entender. Modo de decir con queje 
prefla que uno fe fabe gobernar , ^ 3 
medidas, f mirar por íu perfona Y 
de ordinario efta locución fe apl^a» 
fas doméfticas y gobierno de fu cala 
lia: por lo que comunmente 1c dic ^ ^ 
tiene gobierno y economía, Ful^l * fá-
mui bfen entender. Lat. Quid agndwPJ, 

• re, capere. Rene próvidere. . fi<r ^ q u e 
Yá ce entiendo. Phrafe con que icug' cB. 
' fe le ha conocido la intención *iQr. ¡j&u 

de alguna cofadifsimuladamentc, u* • 

Aqíiendán-enquc-cfeoger dañenq« ^ 
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. jgf, Rcfr. que advierte lo arduo y díficultofo 

que es el acierto en lo que depende de la 
propria elección. Lar. 

Optio cui dabitur, dabitur feUBio nulla. 
A ti te lo digo hijuela, entiéndelo tu mi nuera. 

Refr. que íc ufa quando fe reprehende, cor­
rige, ó advierte á alguno en cabeza de otro. 
Lat. 

Qmi alteri dixero, tibtdiéium puta. 
Gada uno fe entiende, y traftejaba de noche. 
• Refr. con que fe dá a entender que las cofas 

que á unos les parecen defpropoiitos ó que 
fon inútiles,aotrosíes tiene cuenca,y tienen 
fu motivo efpecial paca executarlas o pre­
tenderlas. Lat. 

Quid Jibi conveniat, quifqueprobé feit. 
ENTENDIENTE, part. act. del verbo Enten­

der. £1 que entiende. Es voz antiquada. 
TosT.Queft. cap.4. El hombre folo c el An­
gel, porque fon criaturas entendientes'. e en 
efto tienen femejanza de Dios.. 

ENTENDIDO, DA. part. palf. del verbo En­
tender en fus acepciones. Lax.. Perceptus. In-
tellefius. Captus. Comprebenfus. ÜANT. TER. 
Fiindac. cap. 18. Y otras menudencias, que 
entendidas quizá , las harian con facilidad. 
CERV. Quix. tom. 1. cap. 2. El lenguage no 
entendido de las Señoras, y el mal talle de 
nueftro caballero, acrecentaba en ellas la r i ­
fa, y en él el enojo. 

EN T EN DI DO. Vale también fabio, capáz, doc­
to , verfado y experimentado. Es Hiípanif.. 

• moj.pero mui freqúentemente ufado, y cor-
refponde alo roifmo que Inteligente. Lat. 
Sapiens. ínteliigens. Erud/tus. ferfatus. Doéíus. 
PART.i.tif. 1.1.9. E que las fagan con con-
fejo de homes fabidóres c entendidos, h lea­
les, e fin cobdicia. QOEV. Cart. de las calid. 
de un cafamiento. Deleaté precifamente que 
fea noble, virtuofa y entendida: porque ne-

• cia no fabrá confervar, ni ufar deltas dos 
cofas. 

ENTENDIDAMENTE, adv. de modo. Con 
difereeión y entendimiento. Es poco ufado. 
Lar. Sapienter. Scienter. GRAO. Mor. f. 269. 
Aculando defta manera mui entendidamente 
la maldad delíiecvo. ARTEAG. Rim. f.ioo. 

Vive Clori entendidamente perla. 
ENTENDIÜ1SSIMO, MA. adj. fuperl. de En­

tendido. Mui entendido. Lat. Sapienti/simus, 
Acutifsinms, HORTBNS. Paneg. pl. 195. Una 
gran Señora de la Corte teftifica que le pro-
phetizó la muerte de nueftro Santo y enten-
didifsimo Rey Phelipc Tercero. 

ENTENDIMIENTO, f.m. Una de las tres po­
tencias del alma, que (fegun San Aguftin) -es 
aquella virtud que entiende las cofas que ho 
vé. Y mas claramente. Es una potencia eípi-
citual y cognofeitiVa del alma racionál, con 
U qual fe entienden y conocen los objetos, 
áfei-fenfiBlcs como no feníibles, y que eftán 
fuera de la efphéra de los fentidos. Viene 
del Latino Intellettus. FR. L . DE GRAN. TratJ 
delaOcacpart.i.cap. 1. Nueftra voluntad 
es una potencia ciega que no puede dar paf-
fo fin que el entendimiento vaya delante* 
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alumbrándola y enfcñandola lo que ha de 
querer, y quanto lo ha de querer. MBNO. 

' .Vid, de N . Señora, Copl. 165. 
No al entendimiento niega 
la razón de ejlár temiendo} . 
mas no querer confejparla 
lo debe al entendimiento. 

ENTENDIMIENTO. Vale también capacidad y 
conocimiento: y afsi fe dice del que es ca­
páz y tiene noticia y conocimiento de las 
ctofas,- que tiene buen entendimiento. Lat. 
IntelleBus, Cognitio. Capacitas, PART.I. tic. 5. 
I.44. E fi fueren otros que non hovieren tan 
gran entendimiento, debenles decir pocas pa­
labras. SANT. TER. Fundac. cap. 18. Según 
el talento que le dá Dios de entendimiento y 
efpiritu, parecerlcs há que para efto no es 
inenefter entendimiento: engañanfe. 

ENTENDIMIENTO. Se toma muchas veces por 
el fentido y concepto de alguna cofa: como 
de una ley ó eftatúto, y lo que en él fe con­
tiene y ordéna. Lat. 5«J/ÍM.MEND. Guerr. de 
Gran, l i b . i . num.3. Las concordias en efed­
ro, confirmadas por cédulas Reales , trahido 
el entendimiento de ellas por cada una de las 

1 partes á fu opinión. VALVERD.Vid.de Chrift. 
lib.3. cap. 13. Y eftc entendimiento de la D i ­
vina ley, en ella quedó expreffado con cla­
ridad. 

ENTENDIMIENTO. Se toma aísimifmo por ex­
plicación, inteligencia, declaración ; inter­
pretación de lo que eftá obfeúro, dudólo y 
difícil de entender: como un texto ^ y , de-
créto, eferitúra, &e. Lat. Intelligentia. Inter-
pretatio. Declaratto-. Bxpqfitio. Senfus. PART. 
I . tic. 1.1.14. Dubdoías leyendo las leyes por 
yerro de eferitúra, ó por mal entendimiento 
del que las leyeífe. RECOP. l i b . y . t i t . ^ I.15. 
Con tanto que en la dicha elección guarden 
la forma fufo contenida, fin dár á ello otro 
entendimiento alguno. 

ENTENEBRECER, v.a. En lo literal vale obf-
curecer y*.privar de luz 5 pero en efte fentido 
no tiene ufo. Hállafe ufado en lo metaphó-
rico, y fignifíca ofufear, turbar y obfeurecer 

" la luz del entendimiento, de la razón, y afsi 
de otras cofas. La raíz defte verbo fale del 
nombre Larino Tenebra, arum. Tiene la ano­
malía de los acabados en eeer, y es de poco 
ufo. Lat. Obfcurare. AVAL. Caid. de Princ. 
lib.3. cap.13. Las cofas claras y lucientes fe 
entenebrecen j y las tenebrofas con el exerci-
cio fe efdarecen. M.Ava.Trat.Oye hija,cap. 
61. Y entenebrecerfele há el entendimiento, 
que aun penfar en Dios no podrá. 

ENTENZON. f. f. Lo mifmo que contienda, 
difeórdia. Es voz antiquada. FUER. Juzc. lib, 
4. tit.2.1.17. Quefi las bonas dambos feme-
jan eguales, por poca cofa non tomen M - . 

. tenzón. , ~ , , ', 
ENTERAMENTE, adv. de modo. Cabal y ple­

namente , fin faltar cofa alguna. Viene del 
hztino Integre. hái¿ Solide. FR. L . DE GRAN. 
Setm.i. Tbdo enteramente fe nos dió, y todo 
fe entregó á nueftro bien y provecho. AM-
BR. MoR.lib.8. cap.34. Parecióles bien eou-

defr 

• 
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dclccndcr enteramente con lo que fe le pedia. 

ENTERAMENTE. Vale también perfeda y total­
mente. abfolutamcnte del todo, de todo 
punto.Lac.Pí»^- Óf̂ mno. Mfix.Hift. Imper. 
Vid.de Bichardo y D.Álpnfo el Sabio,cap.3. 
El Infante Don Henríque fe havia dado tal 
maña y era tan valerofo y bulliciolb, que 
mandaba á Roma enteramente. VAtvERD .Vid. 
de ChriíUib.3. cap. 3. Deféo por el amor que 
os tengo, dexaros enteramente convencidos, 
para que triumphe de vueftro error la ver^ 
dád. 

ENTERAMIENTO. íl m. El efc£to de eftár ca­
bal y entera alguna cofa. Traben cfta voz 
Ncbrixa y el Padre Alcalá en fus Vocabula­
rios) pero tiene poco ufo. Lar. Integritas. 

ENTERAR, v. a. Reintegrarjjpagar, o reftituir 
enteramente lo que fe debía. Viene del La­
tino Integrare, que fignifica lo mifmo. V AL-
VERD. Vid. de Chrift. iib. 4. cap. 15. Mandó 
el Rey que le vendidfen publicamente á fa­
vor de fuFifco, y juntamente a fumuger, á 
fus hijos y cjuanta hacienda tenía, y con la 
fuma de todo fe enterafen fus Reales Caxas 
hafta el último denário. 

ENTERAR. Significa también informar, inftruir, 
hacer patente á uno el eftádo de alguna de­
pendencia y negocio,para que lo fepa y pue­
da obrar con noticia y conocimiento. Lat. 
Inftruere. SANT. TER. Fundac. cap.28. Con­
forme á la información que le hadan de no-
fotras, enteró/e mucho en que era bien que 

. no fueífen adelante cftos principios. FUENM. 
SJPio V. f.31. Admitía á la acufacion á todos; 
al enterar/e de lo cierto Tolo á los hombres 
ie¿tos. 

ENTERADO, DA. part. paff. del verbo En­
terar en fus acepciones. Lat. Exaejuatus. In-
JlruBusi CERV.QUÍX. tom. 2 . cap. 19. Todos 
quedaron enterados de la bondád de la cien­
cia. 4i|W^ 

ENTEREZA, f. f. Integridad material de algu­
na cofa, que eftá cabal en fu fccy fin menof-
cábo, felta ni mengua alguna: como la ente­
reza de un hombre en todos fus miembros y 
parces de que fe compone. Lat. Integritas. So~ 
liditas. SrGUENz.Vid.de S.Geron.lib.i.difci. 
Y fué decir, que hafta el dia feptimo ningu­
na cofa eftaba perfeda, ni havia llegado á ííl 
enteriza, MANER. Apolog. cap.42. Pagando 
nofótros todos los demás tributos con fi­
delidad y enteriza. 

ENTEREZA. Se toma comunmente por reítitúd, 
equidád, integridad de ánimo. Lat. Mentís 
integritas. Confiantia virtus. NIEREMB. Obr. 
y dias, cap.9. Defpucs de la Prudencia pon­
go la Templanza, que es la que mas firve a 
la libertad y del juicio. Non. Empr. 
14. Si el proccder del Prelado fuere lleno de 
enteriza, con feguridad podrá dár leyes, y 
obligar á que las guarden fus Miniftros. 

ENTEREZA. Vale también Fortaleza de ánimo, 
firmeza, conftáncia, perfeveráncia. Lat. Con-

Jlantla. Fortitudo. Integritas. SANT.TER. Mor. 
7. cap.4. Porque la da el Señor una tan gran 
enterizaj para no toicct en nada de fu fervi» 
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do. CERV. Qttix.tom.i. cap.24. Se H,* 
no rara poder alcanzarlo y coñoíi? f ̂  
terízfdc la Labradora , d a V p S f ^ fu cfpofo. ^ 1 fct 

ENTEREZA. Significa también perfección 
ritúd en el obrar. Lat. P S 
FUENM. S.Pio V. f.6 A m u c L s M o ^ 
de Monjas, que por fu buen crédito i f í 05 
mendaban,piifo en la enteriza qqc hm£ ^ 
ta entonces havian tenido. V A L V F ^ Í Í 
d e C h r i f t . l i b . 2 . c a p : , 5 . Y a S » 
yo luego en las de lapenitcncb 
del ayuno 5 fino en las reglas de petfeS^ 
proporcionadas con fu elpíritu. 

ENTEREZA. Algunas veces fe tonia por erav. 
dad, ergmmicnto, prefuncionyfevcW 

La enteriza mdifereta fucle fer daño? i 
nueftras conveniencias , perdiéndonos con 
cfpeae de reputadon y gloria. QOEV Mnf, 
Son. 93. 

Hacia la tierra inclina tu entereza 
Porque lo erguido fe promete vano' 
Tque efiá Jin meollo la cabiza. 

ENTEREZA CORPORAL. A demás de la faotidad 
y robuftézdel cuerpo, íc toma y enriende 
por la incorrupdon e integridad vimniL 
comunmente llamada Virginidád. I^t. vi-
ginitas. FR. L. DE LEÓN, Nomb. de Chrift.«o 
-el de Pimpollo. Porque me deleita mucho 
entender que el artículo de la limpieza y <* 
teriza virginál de nueftra común Madre y 
Señora eftá íignifícado en las letras y proi 
phecias antiguas. 

ENTER1SS1MÜ, MA. adj. fupcrl. dcEntóo. 
Mui cntéto. Lat. Solidifsimus. Perfeéiifsbm. 
NIEREMB. Aprec. lib.5. cap.8. Con anas alas 
hcrmosíl'simas y enterífsimas, con las quales 
el amor cafto anhela á abrazarfe con Dios. 

ENTERNECER, v. a. Ablandar, poner tierna, 
tratable y blanda alguna cofa: como enter­
necer la cera, tratándola con los dedos. £s 
formado de prepoficionEn, y del nombre 
Tierno, y tiene la anomalía de los acabados 
en ecer, Lat. bmollire. Moilem reddere. Molifi­
care. FR.L. DE GRAN.Symb. part. 4.041.2. 
cap.4. Y que de la mifma materia, una pâ 6 
fe endurezca en los hucífos y nervios, y oto 
fe enternezca en carnes y venas. F.HBRI. fi*. 
la Eleg.2. de Garcü. Es falfo que el diaman­
te folo fe enternece con fangre de cabrón. 

ENTERNECER. Vale también mover a comp-
lión, excitar los afeftos del ánimo para que 
fe ablande, conduela y compadezca. íar. -4r 
feíiu commovere. 

Commiferatione vel 
liquefacere. FR. L . DE GRAN. Symb. P ^ ' 
cap. 14. Es una de las confideraaon^ 
mas enternece los corazones de los ̂  v 
VALVERD. Vid.de Chrift. lib.3. cap.^f" 
Jefus los ojos en la Madre: ̂ er*''"***^ 
lágrymas, y compadecido de las P 
acercó á ella, y le dixo, &c. MnA0ia' 

ENTERNECERSE. v.r. Ablandará cood^ 
fe, compadecerfe, tener fentiimenípy^ 
pafsion. Lar. Tenera/cere. Comtnoverj-^ 
Hift.lnd. lib.7. cap.20. Dicen que y ^ 
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( ¡¿de fuerte, que acometiendo á rcfponder 
por tres veces, no pudo, vencido de lágryy 
mas. GARCIL. EgL3.Oa.32. 

Qut ¡/orando el Pajtór mil veces, ella 
Se enterneció ejcucbando Ju querella. 

ENTERNECERSE. Significa algunas veces en 
phrafe de piedad chrilliana, de oración y de­
voción Religiol'a, commoverfe y deshacerfe 
en afectos de ternura y amor, elevando el 
cfpíritu y el corazón á la meditación y con­
templación de las cofas celeltiales. Lat. CoA 
liquefieri. Pietatis commoveri vel injiammari, 
SANT. TER. Fundac. cap. 28. Hicieron á to­
dos devoción, y á mi rae enterneció mucho, 
pareciendome eftár en aquel florido tiempo 
de los Santos Padres. FR. L . DE GRAN. Trat. 
de la Orac. part.3. cap.i. Mui cerca cftá del 
fegundo pallo, que es enternecer/ele el cora­
zón una vez que otra. 

ENTERNECIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Enternecer en fus acepciones. LdX.Bmollitus. 
Affeftu comrhotm. Teneritudine affeitus. F. 
HERR. fob. el Son. 1. de Garcil. La Lengua 
Tofcána es mui florida, abundóla , blanda y 
compuerta j pero libre, lalciva, defmayada, 
y demaliadamente enternecida y muelle, y 
llena de afectación. VALDIV. Vid. deS.Jor 
feph, Cant.4. Oct.48. 

El gran jofepb con ánimo humillado. 
El grave rojiro enternecido riega, 

ENTERNECIMIENTO, f.m. Commocion y 
ternura del ánimo, excitada por el afecto y 
amor, ó inclinación ó paísión de algún ob­
jeto. Lat. Teneritudo. FR. L . DE LEON,Nomb. 
de Chrift. en el de Rey. Qué palabras les dir 
xo en lo que platicó con ellos aquella no-, 
che? Qué enternecimientos de araór? 

ENTERO, RA. adj. Lo que ella cabál y no tie­
ne menofeabo ni falta alguna, ni fe ha par­
tido, empezado ni dividido. Viene del Lati­
no Integer, que fígniñea lo mifmo. CERV. 
Quix.tom.2. cap.20. Lo primero que fe 1c 
ofreció á la vifta de Sancho, fué efpetado en 
un afladóc de un lomo entéro, un entéro novi­
llo embebían y encerraban en sí carne­
ros entérosj fin echarle de vér como íi fueran 
palominos. QUEV. Tacan, cap. 17. Mudó to­
llo, habló quedo, brincó razónes, y mafeó 
daufulas enteras. 

ENTERO. Vale también total, cabál, cumplido. 
Lat. Integer. Abfolutus. PerfeSlus. MARÍAN. 
Hift.Efp. l i b . i . cap. 17. Cobraron un tal cf-
fuerzo, que cali por efpácio de quatro años 
entéros entretuvieron el cerco. GARCIL. 
Egl.2. 

Tpor ejlo-, Salido, entera cuenta 
Te daré de mi mal como pudiere. 

ENTERO. Significa también fano, fin lefion al­
guna, fuerte, robufto y cabál, afsi en las ope­
raciones corporales, como en las de las po­
tencias y fentidos. Lat. Incolumis, Robuius, 
Viribus Ó"mentepraftans.SANT. TER. Su Vid, 
cap.y.. Eftuvo tres dias mui falco el ícntido; 
el día que murió le lo tornó el Señor tan en­
téro que nos cfpantabamos. FUENM. S.Pio V. 
Í.6. Quería que la comida fuefle folo medí-. 
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ciña para reftaurar las fuerzas , con que pu-
diefle cada uno volver mas entéro á fu oficio. 

ENTEHO. Vale también jul io , redo, legal y 
ajuílado en fus operaciones y acuerdos. Lat. 
ReSius. Probus. Integer. RBCOP. l i b . i . tic. 7.1. 
35. cap.4. Que fean de Tribunales graves y 
entéros, donde con debido conocimiento de 
caula, fe haya tratado y comunicado la ma­
teria. GONG. Son. heroic.16. 

A quien por tan legal, por tan entéro. 
Sus balanzas Aftréa le ha fiado. 

ENTERO. Se toma algunas veces por recio, r i -
gurofo, inflexible y tenaz de condición. Lar. 
Eortis. Tenax. Durus. FR.L.DE GRAN. Adic.aí 
Mem.part.x. trat.a.cap. 6. Quan vivas tie­
ne todavía fus pafsiones, y quan entéras fus 
malas inclinaciones. SIGVENZ. Vid. de S.Ge-
ron. lib.2. Difc.2. Acontece venir de aqui á 
tal eíládo un hombre (aunque haga mas del 
entéro) que él mifmo fe defeonocc. 

JENTERO. Tal vez le halla tomado por entera­
do, inftruido y hecho capaz de alguna cofa 
y fus circunítancias. En efta acepción es de 
poquifsimo ufo. Lat. Injlruttus. EdoSius. Co* 
MEND. fob. las 300. Copl. 117. Los Inglefes 
acabaron de recibir enteramente las cofas 
de nueftra Fé , que hafta entonces no cita­
ban entéros en ellas. 

ENTERO. Se llama el animal que no eílá caf-
trado, á diferencia del que lo ella : y afsi fe 
dice Caballo entéro , carnéro entéro, &c. 
Lat. A7?» cajlratus. 

ENTERO. Se dice del lienzo que no es mui del­
gado ni fino, y que eílá bien rápido y fuerte: 
como lo fucle cllár el que fe texe y fabrica, 
no para vender, fino para los ufos y menef-
téres doméfticos. Es voz del eftilo familiár. 
Lar. Solidus, 

Por entéro. Modo adverbial que vale lo mif­
mo que entera y totalmente. Lat. Integre, 
Penitus. Ex integro. NIEREMB. Catee. Rom. 
part.2. lecc.io. Porque della manera pagan­
do por entéro la deuda del hombre , no tu-
viefle en él que acufar Satanás. 

ENTERRADOR, f. ra. El que fcpulta y cntier-
ra los difuntos, que comunmente fe llama 
Sepulturéro. LnuVefpillo,nis. FR.L.DE GRAN. 
Trat. de la Orac. part.i. cap. 3. Luego el en-
terradór toma la azáda y pilón, y comienza á 
traílornar hucífos fobre hueílos. NAVARR. 
Man. cap.27. Aun los enterradores no la in­
curren , fi no lo hacen fabiendo , y prefun-. 
tuofamente. 

ENTERRAMIENTO, f. m. Lo mifmo que En-i 
tierro. Lat. Humatio. Funus. SANT.TBR. Fun­
dac. cap. 12. También afirma la Sacriftána, 
que de toda la cera que en fu enterramiento 
y honras ardió, no halló cofa difrainuida. 
MARIAN. Hift.Efp. lib.p. cap.15. Hallaronfc 
prefentcs alwíícr/vtwwVwío y exequias fus dos 
hermanas las Infantas. 

ENTERRAMIENTO. Significa también el fepul-
chro ü fepultúra donde eílá uno enterrado, 
Lat. Sepulchrum. AMBR. MOR. Antig. de Cór­
doba. Porque parecía tener tanto o mas hon­
rado enterramiento que los Reyes. MARM. 

Dcf-
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Ddcripc. Ub.i. cap.23. tos Moros tienen fus 
enterramientos en los czwpos. 

ENTERIU^R* v- a. Poner debaxo de tierra. El-, 
te verbo, aunque realmente comprehende 
todas las cofas que fe pueden cubrir con tier­
ra y poner debaxo de ella : como es enterrat 
las plantas, enterrar el thefóro, &c. fe con-

- trahe regularmente á los cuerpos de los di­
funtos , de quienes fe dice que los entierraa 
y fcpultan. Es formado de la prepoficion En, 
y del nombre Tierra, yes anómalo, reci­
biendo en algunos tiempos la i antes de la ¿5 
como Yo entierro , cntierra tu , entierre 
aquel. Lat. Terra condere. Sepeliré. Humare. 
COMEND. fob.las 300. Cop. 117. Ifué enter­
rado á doce de Marzo en la Igléfia de S. Pe­
dro. CERV. Quix. tom. í . cap. 12. Y mañana 
le vienen á enterrar con grande pompa. 

ENTERRADO, DA.part. paff. del verbo En­
terar. Puefto debaxo de la tierra. Lat. Sub 
térra conditas. Sepuitus. Humatus. Infojfus, 
C^UEV. Muf.3. Son. 15. 

Falleció fin quejofos y dinéro'. 
Enterróle el Conféjo, y enterrado. 
En él guardó el confijo mas fevéro, 

•ENTESADAMENTE. adv. de modo. Con fer­
vo r , esfuerzo ̂  intenfion, y lo mifmo que 
intenfa y fervorofamence. Es voz de poco 

• ufo. Lat. Intensé. Viriliter. NAVARR. Man. 
cap. I I . No digo con mas hervor y mas in ­
tenfa ó entefadamente 5 pero que mas eftimé-
mos y en mas tengamos á Dios y á fu amor, 
que á otra alguna criatura. 

3ENTESAMIENTO, f. m. El afto ü efeftó de 
cntefar alguna cofa. Traben efta voz Nebri-
xa y el P. Alcalá en fus Vocabularios. Lat. 
Intenfio. 

ENTESAR, v. a. Extender con fuerza, eftirar 
y poner tiefla alguna cofa: como una maro­
ma , cordel, &c. Lat. Jntendere. Extendere. 
NAVARR. Man. cap. 1. Cá ningún arrepenti­
miento fe puede dár comunmente tan inten-
fo ó entefado , que no fe pueda mas entefar 
fegun todos. 

ENTESADO, DA. part. paíT. del verbo Ente­
far. Eftirado, extendido y tiefíb. Lat. Inten-. 
fas. Extenjus. FR.L. DE GRAN.Trat. del Ayu­
no, cap.3. El glotón queda empalagado, ahi­
to, relleno, entefado, trafudando y regoldan­
do con la muchedumbre de los manjáres. 

ENTHEO, THEA. adj. Lleno de efpiritu D i -
• vino ü Celeftiál. Es voz Latina, y permitida 

folo en lo Poético. Lat. Entbeus vel Numine 
divino plenus. ALV.GOU. Cant.11. Oft.14. 

Tel fiuxo que hace las almas enthéas. 
• ¡YenlaOa .35 . 

Al corazón hace mortal fer enthéo. 
ENTHIMEMA. f.m. Sylogifmo imperfecto, al 

qual falta uno de los antecedentes, ó por fer 
notorio ü por otra alguna caula: como es r i -
íible,lue^o es hombre,cl Sol eftá fobre nuef-
tro hemilphério, luego ya es de dia. Es voz 
Griega 5 pero mui ufada. Lat. Enthimema. 
HORTENS. Mar. f. 80. Con que faldrcmos de 
aquel entbiméma, tan valiente, como común. 

^ gHEV* Doftr. de EpiO. cap. 5 5. 
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B l último y tercéro 
mferenciar efiat cofas, lo prhnéro 
Dtce queesfytoaifm0} ^ ' 
Qfé cofa es énthiméma: / 4SS 
Que es mentira, que ciencia J * 

ENTHRONAR, v. ¿ Coloc " Y ^ y . ^ ^ - v * 3 - Colocar en ei TU 
y lo miímo que Enthronizar Lat L f t0noí 
evebere. L0P.C0m. Laura pe i fee^f /^ 

Dile que foi fu efclava} yqwfuffí' ^ ^ 
Ser la Réinamayór que e l S r l t Z • 

ENTHRONIZAGÍON: f. F. E S ^ thrÓD3' 
cacion en el Throno. Lat*. 
fefsio, vel I n t b r o m f c f s i o J ^ X ^ -
M.AYAL. S c r m . d e l a N á t i W f S ^ 
Para notar la entbronización de lo humV00̂  
cribe S. Lucas afcendiendo hafta D ^ 

ENTHRONIZAR. v. a.Colocar en d Th 
elevando y levantando al fupcñór 
grandeza que cabe en qualquier cftádov/ 
bierno, aíst Eclefiáftico, como Scculát 
mo al Pontificado, ala Corona, &c Esfo 
mado déla prepoficion En, y del nombre 
Throno. Lat. Super tbronum collocan Z 
tbronum evebere. MÉX. Hift. Impcr. Vid» de 
Hcnrico 111. Luego que el Papa Clcocmcn 
Jué entbromzadoy ungió y coronó al Empea* 
jfiór, en la forma acoftumbrada. YALVÉ&D 
yid.de Chrift. lib. 5. cap. 3 2. Cortés,y Hbc-
ral , la entbronizó en el Imperio de todas lis 
Provincias. 

"ENTHRONIZAR. Por alufion vale enfalzaranno, 
colocarle, elevarle á mayór eftádo,gradoy 
dignidad, engrandecerle y exaltarle. Lat. 
Exaltare. Evebere. Elevare. QUEV. Tira la pie-
dr. A los que la cleméncia del Pnneipcí»-

- //>ro»/2 ,̂deben también los que fon fus vafla-
llos darles de fu própria dignidád. NníuEm-. 
pr.42. Entbrónizando la poteftad humana,̂  
bre las regalías de lo Divino. 

ENTHRONIZARSE. Metaphoricamcntc valecle-
varfe, endiofarfe y engreírle el que de basa 
cfphéra y condición ha fubidoá gran lugar 
y poder. Lat. Superbire. Efferri. 

ENTHRONIZADO, DA. part. paíf. del ver--
bo Enthronizar en fus acepciones. Lat. So-
per tbronum collocatus. Elevatus. CERV. QOÍÍ. 
tom.2. cap.34. Tras elle pallo otro cario de 
la miima manera, con otro viejo entbrtKt* 
do. MANER. Apolog. cap. 20. Qucmnchos 
hombres viles eftá n entbronizados; que bi­
chos nobles en un rincón abatidos. 

ENTHUS1ASMO. f. m. Furor poético,pton-
tasía ó idea expreflada con dichos y voces 

- extraordinarias, y en cierto modoprctewa-
turáles. Es voz tomada del Latino ̂ tJuy 
mus. PiNEL,Retr.lib.i.cap.4. Eftofucsia 

1. parr. »• 
Ninguno havia que'no admirafle eftet«>_ 
provifo rapto ó entbufiafmo del P f ^ " ^ 

ENTIBADOR.f.m. Rqucapun^F^n b 
quandohai peligro de^ucTe ^ 0 " ^ 

caigan algunos ^ ^ l ^ ^ f u ^ f tratar á los trabajadóre. 
fomt. 0' 
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ENTIBAR, v. n. Lo mifmo que Eftribar. Es 

termino ufado en la Architedúra. Lar. í » -
msri. Fulciri. ALDRET. Antig. lib. 3. cap. 15. 
Si efte cimiento principal no fe funda en que 
entibe y crezca el edificio, de sí mifmo él fe 
arruina y cae. 

ENTIBAR. Vale también apuntalar ó apuntar 
las minas,haciendo una cadena de vigas fof-
tenidas con puntáles, y haciendo calles en 
la mina para feguir las vetas del metal. En 
eftefentidoes verbo activo, y tan antiguo 
en Efpaña, que fe ha ufado de él defde que 
fe delcubrieron las primeras minas. Lat.7V4r 
bibus fuffideire. 

ENTIBADO, DA. part.paff. del verbo Entibar 
en fus acepciones. Lat. Firmatus. Trabibus 

fufultús. 
ENTIBIADERO. f. m. Lugar ó fitio deftinado 

para entibiar. Tralie ella vozNebrixaen fu 
Vocabulario j pero no tiene ufo. Lat. Ttpi-
darium, i . 

ENTIBIAR, v. a. Mediar entre frió y caliente: 
como entibiar el agua quando eftá fria, po­
niéndola á calentar, y quando eftá caliente 
echándola porción de fria. Lat. Tepe/acere. 
CERV. Quix. tom.i. cap.37. Y no les falta al­
gún ajeno braféro ó chimenea, que fi no ca­
lienta, a lo menos entibia fu fuego. 

ENTIBIAR. Por translación vale hacer deponer 
y afloxar del ardor, esfuerzo y conato en las 
operaciones del ánimo. Lat. Vim remitiere,-

• SANT. TER. Mor.5. cap.4. Y poco á poco vá 
efeureciendo el entendimiento, y entibiando 
la voluntad. CERV. Quix. tom.i.cap.34. Por­
que el amor, fegun he oido decir, unas ve­
ces vuela y otras anda, con efte corre , con 
aquel vá defpácio, á unos entibia , y á otros 
abrafa. 

ENTIBIARSE. Por metáphora es afloxar y de­
poner el conato y actividad con que fe em­
pezó á obrar. Lat. Tepefcere. SANT. TER. Mc-
dit.lbb. el Padre nueftro. Porque delafre-
qüente repetición no venga á entibiar/e la 
voluntád. SOLIS , Hift. de Nuev.Efp. lib. 2. 
cap.zo. Porque no fe enfoberbecieflen ó en~. 
tibiaffen los del Senádo, hallándole mui fácil, 
ó mui defeofo de la paz. 

ENTIBIADO, DA. part. paflf. del verbo Enti , 
biat en fus acepciones. Lar. TepefaSius. 

ENT1BIECER. v. a. Lo mifmo que Entibiar. 
Es poco ufado, y tiene la anomalía de los 
acabados en ecer. ROM. Republ.Chrift. lib. 2. 
cap.io. Gregorio parece que fe entibieeió de 
la primera voluntad, y quebró la jura. 

ENTIBO. (Entibo) f.m. Term. de Architedúra. 
Lo mifmo que Eftríbo ü parte donde fe afir­
man los arcos 6 bóvedas de un ediñdo. Lat. 
Profúkuray a. 

ENTIBO. Vale cambien el madero que ponen 
paca apuntalar y foftener las minas para que 
no fe caigan, y íirve de puntal. Lat. Pul. 
erumji. 

wíTlDAD.f.f. Term. PhUofóphico. Lo que 
conftituye formalmente al ente ó fer de al-

foiu cofa. Viene del Latino EntHas. QOEV, 
.omul. Toda entidad es mui gcande,fi fu for-

Tem. 111. 

E N T 505-
malidad es disforme. E'SQÜIL. Rim. Cart. 4. 

T defias entidades tan perfectaŝ  
Que el do¿io Jtagtriia defenvuelve. 

ENTIDAD. Latamente tomado, fígnifica fubfi 
táncia, confideracion, eftimacion, valor: y¡ 
afsi comunmente fe dice. Es cofa de entidad? 
es materia ó punto de entidad la que es con-
fiderable y es de valór y eftimación. Lat^ 
*y£ftimatio. 

ENTIERRO, f. m. El ado de enterrar y dar 
fepultúra á los cuerpos difuntos. Lat. Funus,-
Humatio. CERV. Quix. tom.i. cap.13. Supie­
ron que todos fe encaminaban al lugar del 
entierro.... Havemos de dar por bien emplea­
da la tardanza que hiciéremos en ver efte 
famofo entierro. MEND. Vid. de N . Señora 
Copl.65). 

Tres mugir es-, tres varones 
fon pompa al mas'grande entierro, 
quedando el mayor difunto, 
mas divino en mas fuñe fío. 

ENTIERRO. Vale también el fepulchro y fitio 
donde alguno eftá enterrado.Lat..&p«/cfer»y».j 
QUEV. Muf.6. Rom.98. 

No be de fatigarme 
en bufear entierro, 
que en nofotros vive 
el fepulchro nuefiro. L 

ENTIGRECERSE, v.r. Airarfe demafiado, en-: 
cenderfe en rabia y cólera. Tómafe la me-; 
táphora de lo rabiólo de los tigres, de cuyo 
nombre fe forma, antepueíla la prepoíicion 
En. Lat. Ird excandefeere. Jn furorem agi. Fu--
rere. CORN. Chron. rom.3. lib.2. cap. 39. En 
folo el mal difpuefto corazón de fu madraf-
tra, caufaban iras y enójos: entigreciófe y pa-
reciendola, &c. 

ENTIGRECIDO, DA. part.paír. del verbo En-
tigrecerfe. Enojado, airado, enfurecido. Lat. 
Irá agitatus. Furore ardens. Jn furorem aSiüs. 
QOEV. Fort. Entigrecida y enferpentada dixo. 

ENTINTAR, v. a. Manchar ó teñir con tinta 
alguna cofa, dándola de negro. Es formado 
de la prepoíicion En, y del nombre Tinta. 
Lat, M r amento fcedare fingere. 'Denigrare. Pie. 
JUST. f . io. Por quitar la mancha del dedo 
fe meba entintado la faya blanca de cotonía. 
QUEV. Muf.5. Letr. fatyr.io. 

To conozco caballero 
que entinta el cabello en vano% 
f por no parecer cano 
quiere parecer tintéro. 

ENTINTAR. Por ampliación vale teñir de otr<^ 
colór: como roxo, azul, &c. Lat. fingere* 
GOEV. Vid. del Emper. Bafsiano, cap.9. Fue­
ron tantos los que mató,que la fangte, á ma­
nera de arroyos, corría por aquellos campos, 
y entintó al rio Nilo. 

ENTINTADO, DA. pare. paíf. del verbo En-J 
tintar en fus acepciones. Lat. TinSlus. Deni-

• vratus. JACINT. POL. pl.171. 
Tporque algún curiofo f i te mira, 
Ño me baile en mentira. 
Digo, que es tu colór leche entintada, 
Hollín nevado, y nieve azabaebada, 

ENTIZNAR, v. a. Teñir de negro, pegando-
Ss s lo 

l i ü 
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lo a alcaná cofa : como hace el hollín de la 
chimenea, 6 ci tizne de una caldera ó íartén 
que ha citado al fuego. Es formado de la 
prepoíicion En,y del nombre Tizne. Moder­
namente fe dice Tiznar. Lat. Fuligine fiedare. 

ENTÍZNAR. Mctaphoricamentc vale manchar, 
' denigrar el lináge, familia ó perfóna por me­

dio de un cafamicnto infame y deligual, ü de 
fangre infecta y dañada, ó por otros modos 
injuriofos. Lat. Fcedare, Inquinare. FR. L. DE 
LEÓN, Perf. Cafad. §. io. Alas veces entran 
en las cafas algunas perfónas arrugadas y ca­
nas, que roban la vida y entiznan la honra, y 
dañan el alma de los que viven en ellas. 

ENTIZNADO, DA. pare. paíf. del verbo En­
tiznar en fus acepciones. Lat. ínquinatus. Fce-

' datas. 
ENTOLDAR, v. a. Cubrir por lo alto las ca­

lles , patios ü otro sitio con toldos, para ref-
guardo del Sol üdel calor. Es formado de la 
prepoíición En,y del nombre Toldo. Lat.PV-
lis cooperire. MANER. Apolog. cap.35. Que es 
decente y honefto , en tan pública folemni-
dád, entoldarías calles. Ov. Hift. Chil. lib. 2. 
cap.y. Éftas (carretas) fe entoldan mui limpia 
y curiofamente. 

ENTOLDAR. Vale, también cubrir con paños ó 
fedas las paredes de Ips Templos, y de los Pa­
lacios y cafas grandes. Lar. AuUis ornare, ve-
ftire farietes. NAVARR.-M.an. cap.15. Pero fe 
podían hacer antes de la fiefta: como la de 
íiacer hóftias, barrer la Igléíia y entoldarla. 
AMBR. MOR. Úb. 13. cap. 38. bntoldafe rica­
mente aquella parte del crucero, donde eftá 
la Cámara fanta. MÉX. Hift. Imper. Vid. de 
Heliogabalo. Toda fu.cafá ejlab.aentoldada de 
paños de oro y leda. 

ENTOLDARSE. Metaphoricamente vale engreir-
fe, componerfe, adornarfey en cierto modo 
mudar de eftádo y condición , pallando de 
pobre á rico y acomodado, y de porte y tra-

- ge humilde, á fobrefaliente, pompofo y bien 
trageado \ y afsi del que hace gala de rico y 
bien vellido, y que ha mudado de fortúna,fc 
dice que fe ha entoldado. Lat.Onwí» &pom-

. pá augeri, excrefeere. 
ENTOLDARSE EL CIELO. Por translación es cu-

brirfe de efpeflas nubes , y lo mifmo que 
Anublarfe. Lar. Obnubilan. Obfcurari. Ov. 
Hift. Chil. lib.5. cap. 14. No pareciendo una 
nube en todo el Cielo, Je entoldó de repente y 
comenzó a llover. 

ENTOLDADO, DA. part. paíf. del verbo En­
toldar en fus acepciones. Lat. Felis coopertus. 
Obntibilatus. Ornatu auétus. Ni EREMB. Philof. 
Ocult.cap. 75. En viendo Tiberio al Cielo 
entoldado, le prevenía con una corona de 
laurel. SoLis,Hift.deNuev. Efp.lib.3.cap.io. 
Las camas entoldadas , con fus colgaduras en 
forma de pabellones. 

ENTOMECER. Veafe Entumecer. 
ENTOviEClDO. Veafe Entumecido. 
ENTOMESTIDO, DA. Lo mifmo que Entu­

mecido. Es voz antiquada. PRINC.DE VÍAN. 
Ethic. de Arift. lib.a.cap.9. A l que desfallece 
fe llama ewíow^/íto, • . i 

E N T 
ENTOMESTIMIENTO.f. m. Lo mlf 

Entumecimiento. Es voz antiquada t? ^ 
DE Vi AN. Ethic. de Arift. lib.2 
defefto entomeftimiento fe llamá F*9' Y «̂ c 

ENTOM1ZAR. v. a. Rodea/Hiar — a , jcvuacar y liar rn 
zas las tablas , para que peeue 

eflo y fc 
SI 

puedan ^ ^ , 0 ^ ^ ^ 
ralos : y del mi mo modo los m a d é t J r ^ 
que fe forman los tabiques, p a S P f e 
At* xr̂ ífrv x A~ 51 * rdta cubntlos 

cilmente. Es voz de la Albañiletía co^n r 
ra de la prepofidon En y del 
za. Lat. Tomice circumligare. Qmi-

ENTOM1ZADO, DA- part. paflldcl verbo En 
tomizar. Cubierto y rodeado de tomiS" 
Lat. Tamice circumligatus. 

ENTONACION, f.f. Term.de múfica. El efee 
to de dar el punto y tono á las voces, para 
poder cantar y afinar. Lat. Tqnus. 

ENTONACIÓN. Significa también la propriedad 
conque feoblerva elmodode cantaryen-
tonar. Lat. Canttis forma vel metbodus. 

ENTONACIÓN. Se llama también la acción de 
levantar los fuelles del órgano. Lar.:ío%ro 
alterna elevatio. 

EN TON ACIÓN.Por metáphpra vale entonamicn-
t o , prefuncion, erguimiento, fobétbia. Lat. 
Elatio. FiGOER. Paflag. Aiiv. 2. En nadacs 
fin guiar, fino en íohiibi^entonación y dcfvt-
necimiento. 

ENTONADOR, f. m. El que levanta los focllcs 
del órgano, . para que fe pueda tocar. Lat. 
Qui folies altemis vicibus extollit. 

ENTON ADÓR.Se llama también el que entónael 
primer verfo delPfalmo que fe canta, o la 
An tiphona. Lar. Duélor cantús. • 

ENTON AMIENTO, f. m. Lo mifmo que En­
tonación. GR AC.Mor.f. 1 ̂ p. Y foflegar aque­
lla afpereza y entonamiento de fu voz. Qpv. 

. Polit. parr. 2. cap.22. En mas precio tienen 

el entonamiento, que la victoria. 
ENTONAR, v. a. Dar tono á las voces,cx-

prellar con claridad las palabras,profiricndo-
las y pronunciándolas clara y diltintamentc. 
Es del Latino íntonnre. Lat. Sonó pnin. Ov. 
Hift.Chil.lib.3. cap.5. Rodean al muerto lue­
go que efpíra, la mugér, las hijas y paricntas, 
y comenzando ¿¿entonar la .primera, laügucn 
las otras. VALVERD. Vid. de Chrift. «M-
cap. 3. Mas no me podéis negar que oi«c • 
una voz, que baxando de los C í e t e , . ^ 
lobre el Jordán: Elle es mi amado Hijo-

ENTONAR. Valerambien cantar bien y a;^-
damen te, poniendo el punto en íulug ^ 
todo primór y acierto: y afsi del q » ^ . ^ 

m í o aitiiuwAuv j -
• lino por otro firme y redo. GoNG; 
. vVar, 5. • ' 

Si faltare ¡a cafa de los locos, 
No os faltara Aguibr, d cuyo carao 
Salta ¿anycnutbáila&cbocüio^ 

ENTONAR. ES levantar los ^ ^ " ^ a l i c -
- nos, y con el aire que rea ben y crc. 



creta, toman efpíritu los caños que el Orga-
niftadeftapa pulíando ¡las teclas. Lar. Folies ad 
txcipiendttm reddendumque ventum alteráis vir. 
eibusextóUere.Qvty- Muf.6. Rom.19. 

Luego grande bocanada 
de Müficos diferentes, 
unos tocando paliza, 
otros entonando fuelles. 

BOTONARSE. Vale por translación engreirfe, 
envanecerle, prefumir de fabio, galán, pode-
róíb, &c. Lar. Infiari. Superbire. GUEV. Mc-
nofpr. de Cort. cap. 10. Ala hora fe fueña el 
fer Privado, y aun fe entona como Privádo. 
LOP. Doroc. f . i 12. Todo lo ha meneíter pa­
ra que no fe entone y defvanezca. 

ENTONADO, DA. part. paff. del verbo Ento-. 
nar en fus acepciones. Lat. Confonus. tlatus. 
Jnflatus, LAG. Diofc. lib.4. cap. 18. Los Grie­
gos fueron fiempre tan entonados y altivos, 
que aunque recibieron las leyes de los Ro-
mános y fe fujetaron á ellas, no por eüb qui-. 
lieron jamás admitir ni imitar fu Lengua. 
CERV. Quix. tom.i. cap. 42. Llegó á los oí­
dos de las damas una voz tan entonada y tan 
buena, que las obligó á que todas le pref-
taífen atento oído. 

ENTONCE, ó ENTONCES.adv. En aquel 
tiempo , en tal coyuntúra, ocafión, fazón, 
&c. Sale del Latino Extune. En lo antiguo 
fe ufaba promifeuamente defte adverbio, di­
ciendo Entonce y Entonces > pero moderna­
mente fe dice Entonces. hax.Tunc. C.LÜCAN. 
cap. 26. Y entonce le contó todo lo que fu 
yerno havia fecho. CERV. Quix. tom. 1. cap. 
23. Y defde ahóra para entonces y defde en­
tonces para ahora, te dcfmiento y digo que 
mientes. 

ENTONO, f. m. Lo mifmo que Entonación: 
efto es el efedo de entonar y cantar. En ef-
te fentido tiene poco ufo. Lzt.Tonus. DAVIL. 
PaíT. lib.6. Eftanc.4. Cant.2. 

Pues el clamor en fu entono, 
aunque errar pudiera el tono, 
la letra no fabe errar. 

ENTONO. Translaticiamcnte vale arrogancia, 
engreimiento, envanecimiento, prefunción. 
Lat. Elatio. Arrogantia: Superbia. Spiritüt in-
fiatio. Muñ. Vid. de Fr.L.de Gran, lib.z.cap. 
2. Con los de cafa fe hacen intratables, con 
un género de entono , que les concilla poca 
benevolencia. CERV. Quix. toro. 2. cap. 5. 
Siempre, hermano, fui amiga de la igualdad: 
y no puede haver entónos fin fundamentos..... 
Ayer iba á Miffa cubierta la cabeza con la 
falda de la faya en lugar de manto > y yá oy 
vá con verdugado, con broches, y con entó-
no, como fi no la conociéremos. 

ENTONTECERSE, v. r. Volvcrfe tonto, fim-
ple y fin entendimiento ni razón. Sale de la 
voz Tonto. Eílc verbo tiene la anomalía de 
los acabados en eeer : como Entontezca. Lac. 
Stupefieri. OnA, Poftrim. lib.2. cap.i. Difc.3. 
Se entontece y embrutece el pecador con la 
culpa de tal manera , que no hai diferencia 
de él á una beftisL ÁUAY. Defeng. cap. 10. 
Nodc otrafuemp el hombre f« dcfvanccc, 
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entontece y dá en grandes inconvenientes. 

ENTORCHADO. í". m. Cierto género de cor-; 
doncillo con que los Bordadores van guar­
neciendo el dibuxo. Lat. Funiculi intorfi vel 
contorfi. RECOP. lib.y. tit.12. l . i . cap.3. Man­
damos que ninguna perfona de qualquicr; 
citado y calidad que fea, en las ropas y vef-. 
tidos que traxere , pueda traher género al-i 
guno de entorchado, ni torcido, ni ganduxa-á 
do. 

ENTORCHADOS. Son también unos bordonci­
llos cubiertos de hilo de plata , torcida yl 
pueftaalrededór de ellos, que firven para 
los inftrumentos múficos como cuerdas, y 
fuenan con mucha fuavidád, dando cuerpo 
al fonido de ellos. Lat. Graves eborda argén­
teo filo implicáta, 

ENTORCHAR, v.a. Fabricar alguna cofa,tor-
ciendola, como fe hace con las que llama­
mos Hachas ó Antorchas,compueftas de tres 
ó quatro velas grandes torcidas, ó como fe 
fabrican las coiunas que llaman Salomóni­
cas, que por efto, como dice Carducho , fe 
llaman Entorchadas. Lat. Intorquere. Contor-
quere. 

ENTORCHAR. Vale también cubrir en torno y 
al derredór un hilo fobre una vara, cuerda, 
bordón, &c. Lat. Filum circumducere. 

ENTORCHADO, DA. part.paff. del verbo En­
torchar en fus acepciones. Lat. Tortus. Pilo 
circumduBut. 

ENTORC1JADO, DA. adj. Lo mifmo que En-
fortijado. GucvCVid. de Alex. Sever. cap. 1. 
Fué Alexandro alto de cuerpo, los cabellos 
negros y entoreijádos, la cara flaca y moréna. 

ENTORMECIM1ENTO. f. m. Eftupór, ador­
mecimiento y torpéza en el manéjo y mo­
vimiento de los miembros corporáles. Lat. 
Stupor. Torpedo. LAG. Diofc. Indic. de los 
nombres obfeúros. Eftupór es el entormeei-
miento de los miembros. 

ENTORNAR, v. a. Volver en torno ü hácia 
alguna parte ó lado alguna cofa: como una 
puerta, ó volverla hacia abaxo poco á poco, 
torciéndola: como fe hace con un vafo. Es 
formado de la prepoficion En, y de la voz 
Torno. Lat. Verteré. 

Tanto entornó que traftornó. Rcfr. que fe di­
ce de los demafiadamentc curiofos, imperti­
nentes y mal contentadizos,que fuclen echar 
á perder las cofas por defear apurarlas, y tal 
vez efeudriñar y ahondar tanto, que lirva 
de daño y perjuicio aun á sí mifmos. Lat. 

Serva modíí rebus naque efi modus ómnibus aptus, 
ENTORNADO, DA. part. paff; del verbo En­

tornar. Lo afsi vuelro en torno. Lat. yerfus, 
VILLALOB. Probl. Metr. 18. Con una barba 
luenga , y entornadas las puntas de ella para 
adelante. QOBV. Entrcmet. Mui entornado de 
ojos, con fu cabeza torcida, remedando fu 
intención, me dixo, &c. 

ENTORNO, f. m. Rodeo , y lo mifmo que 
Contorno. Es voz de poco ufo. Lat. Linea* 
tnentum. NEBRix.Chton. Epit. prelim. cap.6. 
La nariz pequeña, bien lacada, conforme al 
tntvmo delroftro. 

Sssa EN 
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EN TORNO, adv. Vcafc Torno. 
ENTORPECER- v. a. Impedir, cmbarazar,dc-

xar torpe y caíi fin movimiento alguna par­
te del cuerpo ó miembro , poniéndolo como 
envarádo y dormido.. Es del Latino Torptf-
cere. Tiene la anomalía de los acabados en 
etér* Lat. Torpore vel torpedine afjicere. ACOST. 
Hift. Ind. lib. 2. cap. 12. Los hombres y ca-

^ .ballos , quando caminan por a l l i , fe entorpe-
'cen de puro frió. SAAV. Empr.39. La fereni-
dad de Augufto entorpeció la mano del Fran­
cés, que le quifo preggjitar en los Alpes. 

ENTORPECER. Mctaphoricamcnte valp ofufear, 
obfeurecer y en cierta manera embotar la 
agudeza de la razón , borrando el conoci­
miento y luz del entendimiento , embrute­
ciendo á uno y poniéndole como incapaz y 
torpe. Lat. Hebetare. Obfcurare. Obtundere. 
FR.L.DE GRAN.Trat.de la Órac.part.a.cap.3. 
La demasía del comer y beber entorpéce el es­
píritu , y apcfga el cuerpo. SAAV. Empr, 20. 
Entregandofc los Príncipes a todo género 
de delicias y regálos, entorpecen las fuerzas 
y el ingenio, y quedan inuulcs para el go­
bierno. 

ENTORPECIDO, DA. part.paíf. del verbo 
Entorpecer en fus acepciones. Lat. Torpore 
vel bebetudineaffefíus. FR. L.DE GRAN. Trar. 
de la Orac. part.2. cap.3. No puede perícve-
rar bien en la oración, quando eftá entorpeci­
do y pefado con la carga del mantenimiento. 
ARGENS. Maluc. lib. 2.pl. 56. Satisfacen al 
hambre, hafta que fe hartan de aquellos pe­
ces entorpecidos. 

ENTORPECIMIENTO, f. m. Embarazo, im­
pedimento y dificultad fobrevenida en el 
ufo y manejo de las partes y miembros del 
cuerpo, por alguna cáufa 6 accidente malig. 
no que los ofende y entorpece. Lat. Torpor. 
Torpedo. Stupor. F. HBRR. fob. la ÉgL 2. de 
Garcil. Todas las veces que aquella potencia 
y virtud que juzga, eftá impedida, y atada, 
y deíierta con el defmayo y entorpecimiento 
del cuerpo. 

ENTORPECIMIENTO. Translaticiamentc vale 
ofufeacion y embotamiento del ánimo, y en 
cierto modo brutalidad y falta ó impedimen­
to de la razón. Lat. Hebetudo. Stupor. 

ENTORTADURA, f. f. El efecto de poner 
tuerto lo que eftaba derecho ü recio. Trabe 
efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lar. 
Obliquitas. 

ENTORTAR, v. a. Poner tuerto lo que antes 
eftaba derecho: como entortar una vara, un 
hierro, &c. Es compuefto de la prcppíicion 
En , y de la voz Tuerto. Lar. Obliquare. Cur-
vum faceré. Curvare. SIGUENZ. Vid. de S.Ge-
ron. lib.6. Proem. En el dia que fe eftreme-
cerán las guardias y fe entortarán varones de 
virtud. 

ENTORTAR. Vale también facar un ojo á algu­
no ü cegarfele. Lar. Blufeare. 

ENTORTADO, DA. part. paff. del verbo 
Entortar en fus acepciones. Lat. Obliquus. ín* 
tortus. \ -

ENTOSSIGAR. y. a. Lo mifmo que Atofsigar; 
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^ Gommodo unos higos, y c o ^ í M ^ 
leño â eomer., . "waMoti-

ENTOSMÜADQ, DA. part. paff. l ' 
Entolsigar Lo{miüno.qne E Í v c n c o L ^ 

ENTRADA. l.jf. La parte ÓWát oor ^ j 
t . le entra a q u V e r sitio, S ^ 

za : como la entrada de la leleha # 
Palacio, fala, &c. Es del LatSc ^ 
QuEV- Zahurd. En la primera « ^ f e 

• mos ^ demonios elcribiendo los que I 
mos entrando. BURG. Gatom^yXv.z. ' 

Por IQS montes vivía 
En una cueva oculta. 
Cuya entrida a las fieras dificulta. 

ENTRADA. Se llama la parte 6 principio por 
donde í e entra en alguna calle, Lugar, £ 
za, &c. Lat. Aditus. introitus. MARIAN. HJU. 
Efp. Jib.3.cap.i. Su afsiento es enuncoiladó 

. áe íubida no mui .agria j pero de dificultóla 
entrada , a cáufa de los montes que la rodea-

1 ban por todas partes. MÉX. Hift. Impst. Vid. 
dej.uftiniano, cap. 1. Porque aquel paiagc 
era una entrada y paflb de los mas impor­
tante?. 

ENTRADA. Se llama también la acción mifina 
c de entrar en efta ó la otra parte. Lat. %;/. 
J*o. veilngrejfus. MARIAN. Hift. Efp.lih.1. 

cap. 18. La entrada en Efpaña les era vedada, 
por Xas . razones que arriba fe apuntaroq, 

WJ<^ÜEV. Doftcde Epid.cap.38. 
y¡j« T llega perfuadido 

A que no le bailarás, 6 que. efeondido . 
Te negard la. entrada, 
O que la puerta la bollarás cerrada. 

ENTRADA. Significa también función pública, 
en que con loíemnidad entra un Rcy,unlim-
baxadór ó perfóna principal, manífeftandofe 
al público, conoftentofo acompañamiaito. 
Lar. Solemnis ingrefsio. ANT.AguSTiPiaLfi^ 
Ayuda a las invenciones, que .nwiehasvcos 
fon menefter para ornamento de una fld» 

, pública, en la entrada ó coronación «jfc w1 
. Príncipe. QBEV. Muf.6. Rom.88. 

Reconozca/e antigualla 
de caducos Mayorazgos, . • 
y aguarde cnxxiÁzs de Reyu* 
cpn Regidóres y Palio. 1. 

ENTRADA. Se toma también por el acto w11 
que uno es admitido y recibido en algo 
Comunidad, Conféjo, GolegioiRéligio»^; 
Lat. AlleSiio. Jngrefszo. M. A V Í L - T ^ - ^ 
hija, cap.4.1 pormm 

buena « / / ^HfST-
ga en él , no ferá mejor que la de cn 
VARRET. ( onlcrv. difc.43. W u c h W -
elección de la vida Monáitica en 
tierna, que apenas faben difcctoit lo5 
vos de fu entrada, ni pefar Jos "gores 

. vida á que fe obligan.. • con-
ENTRADA. Muchas veces fe tomáppt _ 

curfo dc gcnfequecnriay lc j o o i a c ^ 
na parte <y conefpcciahdadíc ^ ff0sác 

. cada dia fe vé en los córtales otnw ^ 
, comedias: por lo que >fe fuele-dcat. ^ 
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una grande entrada taírdia: efto es, concur­
rió mucha gente y huvo un grande concur-. 

• fo. Lat. Concurfus. 
ENTRADA. Vale cambien el principio de alga-

na obra: como de una oración, libro eferito, 
comedia ü otra qualquicra compoficion y 
ado del ingenio. Lat. Operis mitium, princi-
ptum. 

ENTRADA. Mctaphoricamenre fignifica cabida, 
familiaridad , conocimiento y trato familiar, 
amiftad y favor con alguno: y en fuerza def-
to fe dice que uno tiene entrada en cafa de 
tal feñor, de tal Miniftro,&c. Lat. Gratia. Fa­
vor. Accejfus. Aditus. NAVARRET. Confcrv. 
Difc.27. £n las Cortes de ordinario arreba­
tan los premios no los mas dignos, lino los 
mas folícitos, y los que tienen mas franca la 
entrada en los mas últimos retretes de ios 
Miniftros. Ntm. Empr. 15. Los que tienen 
entrada con los Príncipes defean confeguir fu 
gracia, y conocen que decir verdad es el 
medio de perderla. 

ENTRADA. En el juego de los naipes es tener 
competente número de cartas de una mifma 
runfla ó manjar, que otros llaman palo, con 
que poder entrar, haciendofe hombre en el 
juego, y jugar aquella polla ó mano, fegun 
la difpoficion, variedad y orden de los jue­
gos de cartas: y afsi fe dice comunmentc,Tu-
ve una mui buena entrada de oros, efpádas, 
&c. Lat. Aptus, vel fufficiens cbartarum pi£Ía~. 
rum numerus ad fe lufui -exponendum. 

ÍNTRADAS. Se llaman los lados de la frente 
que eftán á la parte fuperior del roftro : y di-
cenfe afsi, porque parece que fe entra por 
ellas á la cabeza. Lat. Frontis initia* Tempo-. 
ra, QoBV.Muf.5. Rom.47. 

Entradas tuve de calvo, 
paréjas de hoz, y de coz., 
y así mifino bien mirado 
no fe valió el caracol. 

ENTRADA DE AHO, MES, INVIERNO, VERANO,&C. 
Es el principio ó primeros días deftos tiem­
pos. Lat. Initium. Principium. FUENT. Phil. 
f.79. Esácfaber á ocho dias de aquella entra­
da de Mayo. QOEV. Tacan, cap. 3. Paffamos 
efte trabájo háfta la Quarefma que vino : y 
a la entráda de ella eftúvo malo un corapa-
ñéro. 

ENTRADA DEL ENEMIGO. Lainvafionó irrup­
ción que hace en alguna Provincia, Reino ü 
País, entrando en él con fus tropas y gentes 
para dañarle y ofenderle. Lat. Irruptio. Ex-
eujfus. MARIAN. Hift.Efp.lib.3. cap.2. Hadan 
correrías y ntfrüdi por aquellas partes.Mex. 
Hift. Imper. Vid. de G'aiieno ĉap.̂  1. También 
hicieron otfa entráda en cftps tiempos los 
Godos. 

ENTRADA POR SALIDA. Modo de hablar ufado 
entre Contadores , quando aquella mifma 
partida que fe pone en el caEgo,fe pone tam-
bien-en la data, ó por no haverfe cobrado 
aún, ó por otro motivo. Lati Quantitatis in 
ratione aeeepti 0" expenfi annotatio mutua. 

ENTRADA POR Maxah. Se ufa por metáphora 
para dár á encender lo que no ücoc dificol-
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tad y es de breve y fácil expediente : como 
una dependencia ó negocio fácil, de cuyo 
defpacho y refolucion fe dice que es tan bre­
ve que es entráda por falida. Lat. Facile ne-
gotium. Momentaneum opus. 

ENTRADAS Y SALIDAS. Son las puertas y pofti-
gos, y las demás partes que tiene una cafa 
para poder entrar y falir de ella. Lut.Varij 
aditus. CBRV.QUÍX. rom. 1. cap. 27. Y como 
yo fabía mui bien todas fus entradas yfalidas 
de ella, y mas con el alboroto que de fecrcro 
en ella andaba, nadie me echó de ver. 

ENTRADAS Y SALIDAS. Metaphoricamcnte fon 
los modos diverfos, tratos, convenios y pac­
tos con que fe fuelcn tratar las cofas, y con 
que fe ajuftan, componen y manejan entre sí 
los que cuidan de ellas. Lat. Cuniculi, orum. 
Tecbna,a. CERV.QUÍX. tom.2. cap. 62. Bien 
cftá V.m. en la cuenta, refpondió D. Quixó-
te: bien parece que no fabe las entradas y 
falidas de los Impresores, y las correfpon-
dencias que hai de unos á otros. . 

ENTRADAS Y SALIDAS DE UNA CASA, HEREDAD, 
&c. Se llaman también los derechos que uno 
tiene comprados y adquiridos,por otro qual-
quier título legítimo para fu ufo, beneficio y 
mejora de las tales poífcfsioncs : los quales 
fe efpccifican en las eferitúras de arrenda­
miento ó venta que de ellas fe hacen, como 
parte dé fu eftimaeión y precio.. Lat. Concefsi 
vel permifsi aditus. 

Derechos de entráda. Son los impueftos y t r i -
bútos que fe pagan por entrar las mercade­
rías, géneros, ropas, mantenimientos comef-
tibies, y todas las demás efpecies neceífarias 
para el alimento y comercio humano, en 
los puertos, y en las puertas de las Ciuda­
des , Villas y Lugáres. Lat. Veóligalia. Tribu­
ta. Portoria. 

Negar la entráda en Palacio. Es excluir de jél, 
mandando el Rey ó Príncipe que no entre la 
perfona que no guita. Lat. Semovere. Ingref-
fu privare, excludere. 

Tener llave de entráda. Lo mifmo que fer Gen­
tilhombre de la Cámara del Rey, y uno de 
los primeros honores que el Rey concede 
en fus Reales Palacios, á los principales vaf-
fallos de fus Reinos , dándoles facultad para 
entrar en fu Cámara, cuya llave, que eftá do­
rada, traben defeubierta y pendiente de.una 
cinta ó cordón encima del veftido al lado 
derecho: y antecedentemente fe trahía puefr 
ta en la pretina en el trage de. las golillas. 
Lat. Honoraria clavigaudere. 

Tener una cofa entráda, ó Hallar entráda para 
ella. Lo mifmo que fer falible y poderfe 
con facilidad hacer: y al contrario no hallar­
le entráda, ó no tenerla es i o mifmo que no 
poderfe hacer ni fer fácil de lograr. Lat.fí»-
cili aut difficili aditu rem effe. CERV.QUÍX. tom. 
2. cap. 24. Todas las aventuras halla aqui 
fucedidas han fido contingibles y veriíimi-
les; pero efta de la cueva no le bollo entráda 
alguna, para tenerla por verdadera. 

ENTRADERO. f. m. Portillo ó parte angofta 
y cfttecha por donde fe puede entrar: eomo 

un 
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unpoftígo. Lat. Anguñus vel tntguus adtttu. 
FR. L. DE GRAN. Symb.pan.i. cap. 18. Até-
lo mui bien, de modo que no hallaflcn ellas 
entradéro alguno. ESPIN. Art . Ballcft. lib. 2. 
cap. 28. Quando el entradéro es muí bueno, 
que hai mata ó peña con que poderle encu­
brir, fe puede animar á él. 

ENTRAD1LLA. f. f. Dim. de Entrada. La que 
es pequeña y angofta. Lat. Angufius aditus. 
AMBR. MoR.lib. 13. cap.3. Hai covachas y 
entradillas que no quiíicron picar, por dexar 
mucho de lo naturál. 

ENTRAMBOS, BAS. pron. adj. Lo mifino que 
Ambos y Ambas. En lo antiguo fe decia En­
tramos. FUENM. S. PioV.f.22. Compitieron 
entrambos el mas alto lugár de la tierra. 
MEND. Vid.de N . Señora, Copl.397. 

Qui admiración es que entrambos 
enelNih yelEgéo, 
el uno bu/que focorros, 
y el otro encuentre efcarmientosl 

ENTRAMPAR, v. a. Meter á uno en la trampa 
ü cepo ü otro género de artificio, que fe po­
ne cubierto en la tierra, para cogerle por el 
pie: como fe hace para cazar á los animales 
que fon dañinos, como lobos, zorras, &c. Es 
formado de la prepoíicion En , y del nombre 
Trampa. Lat. implicare , vel intricare deci-
pulá. 

ENTRAMPAR. Metaphoricamente vale engañar 
artifíciofamente de obra ü de palabra, ufan­
do de cautela para lograr el fin que fe defea. 
Lat. Deludere. Inefcare. Deápere. 

ENTRAMPAR. Significa también Emmarafiar y 
enredar un negocio de modo que no fea fá­
cil defenredarlo y ponerlo corriente, folo á 
fin de engañar y hacer daño y perjuicio á 
otros. Lat. Implicare, intricare. NAVARRET. 
Conferv. dife. 40. Con tantasopiniones en-

• centradas, fe embrolla y entrampa la jufticia 
de los que la tienen. 

ENTRAMPAR. Vale también adeudar la hacien­
da, cargarla de cenfos, enredarla y perderla: 
y por eflb fe dice del que tiene muchas deu­
das que eftámui entrampado. Lat. jR«» j1»-
miliarem implicare, are gravare. 

ENTRAMPADO, DA. part. paíf. del verbo 
Entrampar en fus acepciones. hzi.Implicatus. 
Intricatus. FR. L . DE GRAN. Trat. de la Orac. 
part.2. cap.5. Con las conciencias entrampa-
das y llenas de déudas y marañas. NIEREMB. 
Philof.oculr.lib.2. cap. 58. El oftión fe cierra 
entonces, quedando entrampados los pecer 
cilios. 

ENTK AñABLE. adj. de una term. Intimo, mui 
eftrecho y afeftuofo. Viene del nombre En­
trañas. Lat. Intimus. FR. L . DE GRAN. Guia, 
pari.2. cap. 15. Ynoleauedaotroconfuelo, 
uno enviar fuípiros y deféos entrañables al 
Cielo. QOEV. Muf.5. Xac.2. 

De las cofas que me efcribes 
he fentido algún pejar, 
que le tengo a Cardeñofo 
entrañable voluntad. 

ENTRAñABLEMENTE. adv. de modo. Intima 
y afcttuofamcntc, corjfumo cariño y afee* 

E N T 
to , con amor exccfsivo. Lat. Meduünu ~ 
tisvifeeribus. M.AVIL. Trat.Oyc hija c ^ 
Conoced pues doncella, la ncce lSy^ ' 
tenéis fíempte dc Chrifto, y fedlc ent/sJ** 
mente agradecida. NIEREMB. Aprcc 
cap. 7. Si huvicífe un hombre tan entrAM' 
mente querido de todos, que no hnvicir, 
fónaque, &c. VlcUcP«i-. 

ENTRAñAL. adj. de una term. Lo mifmo 
Entrañable. Eftá cafiantiquado. UxAntZ] 
GUEV. Vid. del Emper.Commodo,cap, y 
en cfto conoceréis clentrañál amor que I 
tuvo. SIGUENZ. Vid. deS.Geron.lib.2Íifc * 
Pues es mas entrañál y mas nativa la dénda 1 
obligación de los hijos. '1 

ENTRAñAR. v. a. Admitir con intimidad v 
afedo alguna cofa, queriéndola, y ta ciem 
manera abrazándola eftrecha y amorofa 
mente. Es formado del nombre Entrañas! 
Lat. Intime amanterque excipere, velrecipin 
NIEREMB. Aprec. lib.5. cap.15. Parapcrfual 
dimos y entrañar cñ nueflxo corazón fus di­
vinos conféjos. VALVERD. Vid.de ChriftJib. 
6. cap.2. Que no la hofpedafteis paradcfpc-
dirla; fino para entrañarla en vucüro cipi-
cita. 

ENTRAñARSE. v, r. Unirfe íntima y cftic-
ch amen te y de todo corazón con alguna 
Lat. Intimari. FR. L. DE LEÓN, Nomb. de 
Chrift. en el de Hijo. : Entonces entra en 
nueftra alma fu mifino efpírítu, que en en­
trando fe entraña en ella y produce en ella 
luego fu gracia. VALVERD. Vid. de Chrift, 
lib. 6. cap. 7. Defeando entrañarfe quanto 
fueífe poísible con los hombres. 

ENTRAñAS. f.f. ufado íiempre en plural.To­
do lo que el animal tiene dentro del cuerpo, 
en que fe comprehenden el corazón,el hí­
gado , el bazo, el pulmón y demás partes in­
teriores. Parece que fu etymología faledd 
Latino Internas, a, um. Lat. ViJctH. Bxts. 
Pracordia. COMEND. fob. las 3oo.C0pl.241' 
No falcaron alli las entrañas del animalÍ4ncc< 
GARCIL. Egl.2. 

De jitera palpitando las entrañas. 
ENTRAñAS. Poralofión fe llama lo oculto o-

condido y metido debaxo de tierra: como 
las entrañas de la tierra, de los montes, «w 
es lo profundo, hondo y metido dentro, u 

- Vifcefa. MARIAN. Hift. Efp. 1*. ^ " f ^ 
Tanto, que decian, que Plutón,Diosac 
riquézas, moraba en fus entráñas. OONG. 
Amor. 22. ^ 

Cofas, Celalba mia, he vifto extreMh 
Cafarfe nubes, desbocarfe vientos, ' 
Mas torres befar fas fundamentos, 
T vomitar la tierra fus enrranas. 

RAñAS. Se ufa también por mctapbo^y 

VLjncaniunuin. *. 
í.60. El daño de la Chriftiandád en _ ^ 
confeguridad en fus entrañas almay» 
migo. ma por ê  ENTRAñAS. Metaphoricamente fe torn ¡rjCj¿ 
Interior del ánimo, fus afectos, p* ¡n. 
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, inclinación de la voluntad y del corazón» 

Lar.ínterna.Pracordia.'ERtL.Dn LEON,Nonib» 
de Chrill. en el de Camino. Afsi que cftas 
buenas condiciones de Dios, y eftas entrañas 
.fuyas, Con alli fus caminos. QUEV. IM.. B. Le 
. dexó en las í»/ri»w abrigado el incendio,y 
difsimulada en amor paternal la hoguera. 

«Dar las entrañas j ó Dar halla las entrañas. Phca=-
les exprefsivas de un excelsivo y grande 
amór y cariño. Lar. Omnia ex animo, velfum-
tna benevolencia conjirre , elargire. FR. L . DÉ 
GRAN. Symb. part.3. cap. 14. riizo á manera 
de aquel que no teniendo yá que dar a quien 
bien queria, IcMeJfe, como íe fuelc decir, las 

entrañas- l^É! 
.De buenas ó malas entrañas. Locución con que 

fe dá á entender íi uno es piadofo, afable, 
mifericordiofo y compafsivo, y de buena y 
¿na intencions ó íi por lo contrario,es cruel, 
vengativo, malévolo y de perverla y dañada 
intención. Lat. Pius. Candido & óptimo ani­
mo, vel Ferox ,• maligna •& malévola mente. 
CERV. Quix. tom.2. cap.64. Yo me atengo al 
Renegado que" me parece mui hombre de 
bien y de mui buenas entrañas. 

Efto me llega á las entrañas. Phrafe con que fe 
dá á entender y exprefla lo grande y vivo 
del fentimiento y dolor que uno padece: co­
mo íi dixera. Me llega á lo vivo del corazón. 
Lat. Hoc u/que ad pracordia penetrat. ln pra-
cordiis infigitur. SANT. TBR. Mor. 6. cap. 2. 
Sé que padece, y le llega d las entrañas efta 
pena. 

ENTRAHAS Y ARQUETAS A LOS AMIGOS ABIER­
TAS. Refr. que dá á entender que á la amif. 
tad nada fe ha de refervar, y que con los 
amigos han de fer comunes los bienes, y aun 
los corazones. Lat. 

Interiora tuis qutevis referentur amicis. 
ENTRAñlZAR. v. a. Unir íntima y cordial-
1 mente,y entrar y eftrechar con grande afec­

to a uno en fus entráñas y corazón, querién­
dole mucho. Es formado del nombre Entrá­
ñas. Tiene poco ufo. Lat. Diíigere valde. ln 
pracordiis ejfe , vel.bab.ere. SANT. TER. Cart. 
tom.i.Catt.8. Sepa gozar de aquella mer­
ced con hacimiento de gracias, pues la entra-

• ñiza, arrimándola á fu pecho como Efpofa 
regalada. 

ENTRABADA, f. f. Cierto género de paño 
carmesí, no tan fino como la grana , que fir-
ve de ordinario para cortinas, veftir coches 
y otros ufos. Lat. Rudior, vel minoris nota 
pannus. PRAGM. DETASS. año 1680. f.4. La 
vara de entrapádds á quarenta reales.B.CIUD. 
R. Epift. 1. E facó mui apueftos los de fu 
cafa: los criados baxos de entrapáda berme­
ja, con carreras de medio belludo amarillo. 

ENTRAPAJAR, v. a. Atar con paños ó tra­
pos la cabeza ü otra parte del cuerpo, cu­
briéndola y liandola con cllos,para curar al­
gún-golpe ó herida. Es formado déla pre-
poficion En, y del nombre Trapájo. Lat.^/-
libus pannis involvere. 

B8T&APAJADO,DA. part.paír.dcl verbo En^ 
Wapajar. Lo afsi liado y atado. Lat. Vilibus 
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pannts involutus. QUEV. Tacan, capa j . Entró 
luego mi compañero deshechas las narices, 
y toda la .cabeza entrapajada. 

-ENTRAPARSE. v. r. Llenarfe de polvo. Dí-
cele propriamente del paño y de otros texi-
dos de lana , los quales reciben y retienen 
con facilidad el polvo, que por mucho cui­
dado que fe ponga en limpiarlos, dificultofa-
mente fe configue prefervarlos del todo. 
Lat. Pulvere obJHpari, obturarla 

ENTRAPADO, DA. part. paíf. del verbo En-
traparfe. Lo afsi lleno y metido de polvo. 
Lar. Pulvere obfiipatus. 

ENTRAR, v. n. Paífar delfitio, terréno, efpa-
ció y lugar que eftá de la parre de afuera, al 
que eftá de la parte de adentro, ü del que 
eftá defta pieza á la que fe ligue: como en­
trar en cafa , entrar en la plaza, en la Ciu-
dád, Templo,&c. Es del Latino Intrare. Lat. 
Introire. Ingredi. MARIAN. Hift. Efp„ lib. 3. 
cap. 5. Entraron áó eftaba durmiendo , y en 
fu mifmo lecho le dieron de puñaladas. 
QüEv .Tacañ. cap.5. A mi amo apadrináron­
le unos Colegiales conocidos de fu padre, y 
entró en fu generál 5 pero yo que havia de 
entrar en otro diferente y fui folo , comencé 
á temblar. 

ENTRAR. Vale también encaxar una cofa en 
otra, introducirla con fuerza y violencia. En 
efta acepción y otras es verbo a&ívo. Lat, 
Intrudere. 

ENTRAR. Significa afsimifmo incluir : como 
una partida en las cuentas j una cláufula ó 
noticia en un libro ü eícrito. Lat. Includere, 
Rcferre. 

ENTRAR. Por extenfion fignifica empezar al­
guna cofa: como Entrar el difeurfo, el libro, 
el año ü el mes, &c. Lat. Incipere. MARIAN. 
HifLEfp. lib.9. cap.i. Entramos en una felva 
de cofas, y la' narración de aqui adelante fe-
rá mas extendida que hafta aqui. MARQXJO-
bern. l ib.2. cap.24. Todo lo qual hallará el 
Lectór en el prólogo del Concilio Gonftan-
cienfe : advirtiendo que el de Baíiléa , que 
entra hablando en él, es el mifmo que el de 
Sena. 

ENTRAR. Vale también aprender y empezar á 
entender los primeros rudimentos y princi­
pios de las Ciencias y facultades: y afsi fe 
dice comunmente, Efte niño vá entrando 
bien en el eftudio, en la Gramática: efto es, 
vá aprendiendo y fabie'ndo y entendiendo 
lo que fe le enfeña. Lzt.Rudimenta Gramma-
tica vel alterius feientia percipere, difiere. 

ENTRAR. Significa también refolverfe á com­
prar alguna cofa, ó á comerciar con ella, 
como Entrar en una partida de lana , cacao: 
&c. Lat. Licitari. Emptioni intendere. 

ENTRAR. En el juego de los náipes ó cartas, 
es pretender jugar la polla , teniendo juego 
funciente y runfla baftante para difputarla, 
ó por sí folo contra los demás que juegan, 
ó acompañado con otro, fegun la calidad y 
diferencia de los juegos, hzt. LudumJtgnare 

• vel indicere. 
ENTRAR. En algunos juegos-dc -naipes vale 

ha-
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hacer baza. Lar. Miquem fafciculum colligere. 

ENTRAR, En la Múfica es empezar á cantar en 
conciertos, elperando paufas para dar prin­
cipio al papel que fe ha de cantar. Lat. Can~ 
tum incipere, ingredi. 

ENTRAR. Vale también empezar a reinar algu­
na pafsion, y fentirfe fus efectos: como el 
amor, el odio, &c. Lat. Amere vel odio, tyc. 
tangí. MARiAN.Hift.Efp.lib.8. cap.y. Por efta 
cáufa gran trifteza y lloro entró en los áni­
mos de los buenos vaflallos del Conde. NA-
VARRET. Conferv.difc.25. Claro eftá que los 
elegidos por los Reyes, donde no puede en­
trar fofpecha de rcfpetos humanos, han de 
fer tenidos por los mejores. 

ENTRAR. Significa también invadir y correr el 
país ó tierra del enemigo, haciendo hoftiíi-
dades y executando otros daños y perjuicios 
en los campos y Pueblos. Lat. Irrumpiré. ln~ 
vadere. MÉX. Hift. Imper. Vid. de Juítiniano, 
cap.i. Fué contra los Perfas,quc en los tiem­
pos de fus predeceíTóres yá bavían violado 
las paces, y entrado los límites del Imperio 
Romano. FUENM.S. Pió V. f. 5. Qué pudié­
ramos temer , fi los enemigos entraran la 
tierra? 

ENTRAR. Vale también ocupar á fuerza de ar­
mas la Plaza, Ciudad, Caftillo, &c. vencien­
do ios reparos y fortificaciones, haciendofe 
dueño de todo, y arrojando ü degollando á 
los contrarios que los defendían. Lat. Cafira, 
urbem ferro penetrare expugnare. MARIAN. 
Hift. Efp. lib. i.cap. 19. Puíieronfe los Car-
thaeinéfes fobre la Ciudad: y con sitio que 
duro algunos mefes, al fin la entraron por 
fuerza. MÉX. Hift. Imper. Vid. de Juftiniano, 
cap.2. Caminó Bclifácio la vuelta de Zara­
goza : y con la mifma ventúra la entró y fe 
apoderó de ella. 

ENTRAR. Se toma también por fer contado con 
otros en alguna línea, y fer de igual calidad 
ó efphéra : y a(si fe dice , Pedro entra en el 
número de los fabios, diferetos y prudentes. 
Lat. Annwnerari. Addi. QUEV. Sueñ. Y luego 
los verdugos cerraron con ellos, diciendo, 
que los Salteadores bien podían entrar en el 
número, porque eran á fu modo faftresfyl-
veftres y montéfes. NAVARRET. Conferv. 
difcio. El feñór Rey D. Alonfo tratando de 
las calidades que ha de tener el que ha de fer 
Caballero, dixo que no convenía entrajfe en 
efta claílc el que fuefle pobre. 

ENTRAR. Significa también penetrar dentro de 
la carne, haciendo herida y profundando 

. dentro: como la efpáda, lanza, bala,&c. Lat. 
Penetrare. CERV. Quix. tom. 1. cap. 34. Sacó 
la daga, y guiando fu punta por parte que 
pudiefle herir no profundamente, fe la entró 
y efeondió por mas arriba de la Islilla del la­
do izquierdo. 

ENTRAR. Vale también fer necefiaria alguna 
cantidad de cofas para algún fin: como un 
foládo , un libro, de las quales comunmente 
decimos. Entran en efte libro tantos pliegos, 
en eftc foládo entran tantas baldófas. Lat. 
Tot ulnis opns effe. 

E N T 
JÍNTRAR• Se toma también por cóníeguit6 tas 

grat alguna cofa,tomando poffcfsioa<ie ella: 
como entrar en la dignidád,cnelcmp^0 
gee Lat. Aliquid obüñere. Aliquo ptir'u * 

ENTRAR. Vale también feguirfe, o tpcar k va 
en el orden de algunas cofas. Lat. Orüñ «. 
cederé. Vieem ohtingere. 

ENTRAR. Junto con la partícula A, y dinfinjfc 
vo de otro verbo, ügnifiea dár princioío J 

x x w u i y ^ y ios ixeyes, quandoentranita^ 
para tomar dcfpucs la cuenta de ellos :COM 
hizo con el Rey Balthafár. ^ 

ENTRAR. Junto con la prepoficion E^yaW 
nos nombres, fignifica empezar la accioné 
los verbos á que corrcfpondcn dichos honu" 
bres: como entrar en rezclo vale empezar i 
rezelar, entrar en temor, empezará temer 
Lat. Timarej fufpiáone, &c. affiei, tangí. MAI 
RÍAN. Hift. Efp. l i b . i . cap. 20. Éldcmafiado 
poder de aquella Ciudad les hada entre en 
fofpécha. VALVERD. Vid. de Chr¡lLlib.¿, 
cap. 15. Con ocaíion de eftafcnténdidc 
Chrifto, entró Pedro en cuidado, cetca de la 
inteligencia de aquel número, porque le p¿ 
recia excefsívo. 

ENTRAR. Junto con la prepoficion En, y algo-
nos nombres fignifica mezdarfe, ó introdu-
cirfe en lo que los nombres figoifican: coa» 
entrar en cuentos, difpútas, ote. LaLlmúf-
ceri. Involvi. CERV. Quix. tom. a. cap. 26. 
Maeííe Pedro no quifo volver á «wíwr en di­
mes ni dirétes: con Don QoixÓte, á quiend 
conocía mui bien. 

ENTRAR. Junto con la prepoficion En , y algu­
nos nombres, vale dedicarle, ü ocuparle en 
lo que los nombres fignifican. NAVARRET, 
Conferv. difc.30. Con lo qual faltando la es­
puela del honór, no fe atreven áflrtwr en h 
carrera de la virtud. GARCIL. Egl.2. 

En efe amór no entré por defvarío, 
N i lo traté y como otros, por engaños, 
N i fué por elección de mi albedrío.̂  

nomores Ugmncan o reiolvene a euo. i*.. 
Aggredi. Ingredi. Experiri. MARiAN.Hift.Efl». 
l ib. 3.cap. improprio es de Capitán prudente 
antes de w/raren el peligro, poner ios o/w 
en la lalída. CERV. Quix. tom.i. cap.1S.F0r-
que para entrar en batallas femejantes,noíc 
quiere fer armado Caballero. 

ENTRARA LA PARTE. Vale tener parte en al­
guna dependencia, trato, herencia,confe­
deración ó comercio, juntamente con otros, 
y fer partícipe de fus derechos,acc¡ones,bK-
nes, daños, perjuicios,&c. Lar. 
ejfe. Societatem inirevel babere. CERV. Qj'^ 
tom. 1. cap.40. Y entrad ¡a parte con los de­
más hijos que dexa el difiinto.SAAV.EmpM"* 
Enfeña á los Príncipes el recato con que de­
ben entrara la parte de los trabajos y Pi­
gros ajenos, ^¡rirateno* 

ENTRAR A OJOS CERRADOS. Es aGn l̂"i - °.iia 
cofa fin hacer ejfpccial reflexión fobre ^ 
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teniéndola por buena y fegura: á femejanza 
del que entra á ojos cerrados en alguna par­
te ó pieza, que por faber por donde vá y lo 
que hai en ella, no hace particular repáro,y 
anda con íeguridád. Lat. Rem inconfulto adr-. 
tnittere. 

ENTRAR A SACO. ES Taquear la yilla, Ciudad Ó 
Plaza,hacicndo los Toldados pilláge de qúan-
to cncuencran en las cafas y vecinos: y lo 
mifmo fe dice de orra qualquiera cofa, bic^ 
nes y hacienda, quando le entra robando 
con violencia y quitando quanto fe encuen­
tra , fin temor ni refpeto alguno. Lat. Per 
vim rapere. ESTE B. cap. i o. En efecto entra­
ron los amigos á foco: era un confufo labe­
rinto oír en el pefo de la obfeuridad de la 
noche, los gritos de los derrotados vivan-; 
deros. 

ENTRAR A SERVIR. Es fer admitido por cria­
do, familiar ü doméftico en tal cafa, firvien-
do á eftc ú á aquel feñor, tirando ü llevando 
tanto cada dia, mes ó año de falário ü efti-
péndio. Lat. Ad alicujus famulatum admitir, 
hefervitum. ALFAR.part.i. lib.3. cap.io.i?»-
tré a fervir al Embaxadór de Francia, con 
quien Monfeñot (que eftá en la gloria) tuvo 
cftrcchas amiftádes, y en fu tiempo guftaba 
de mis niñerías. 

ENTRAR A UNO. Vale lo mifmo que perfuadir-
le á que haga lo que fe pide ó propone. Lat. 
Suadere. Reducere. M.AviL.Trat . Oye hija, 
cap. 2p. Quando un ánima defprecia lo 
proíbero y adverfo del mundo,y cree y con­
fia en Dios, al qual no ve, no hai por donde 
el demonio le entre. SIGUENZ. Vid. de S. Gc-
ron. iib.3. Difc.3. Eftaba fin libros de Gen­
tiles, no hai por donde entrarle, todo es leo. 
cion fanta. 

ENTRAR A UNO EN SU CORAZÓN ó EN su PECHO. 
Phrafe con que fe expreífa y dá á entender 
el grande cariño y amor que uno tiene á 
otro, y el afefto con que riernamentc 1c 
ama. Lat. Valde aliquem diligere. MEND. Vid. 
de N.Scñora, Copl.229. 

Con los brazas, con los ojos 
le abriga y guarda, emprendiendo, 
J i no concebirle, entrarle 
fegunda w ¿ ' e n fu pecho. 

ENTRAR BIEN Ó MAL EN ALGUNA COSA. Vale 
admitirla 6 no admitirla: y en fuerza dedo fe 
dice, Pedro entró bien en lo que fe le pro­
pufo : efto es admitió la propoficion que fe 
le hizo y lo pareció bien 5 y por el contrario 
decir Fulano no entró bien en ello, vale no 
vino en ello, no lo admitió ni le pareció 
bien. Lat. Flane admitiere, vel abfolttte re-
nuere. 

ENTRAR COMO POR SU CASA. Se ufa para ex­
plicar que alguna cofa viene ancha, ó entra 
con demafiada facilidad en otra: como el za­
pato, el calzón, &c. Lat. Nimis laxe vel ampie 
introduci. 

ENTRAR CON UNO. Significa tener comercio, 
trato, comunicación y amiftádcon é l , y dc-
xarfe llevar y perfuadir de lo que quifiere. 
Lat. Communicare. Amicitiam vel confortium 

tom, UL 

. babere. QUEV. Fort. Los Principes pueden 
fer pobres, mas entrando con arbitrifias, para 
dexar de fer pobres, dexan de fer Príncipes. 

ENTRAR DENTRO DE SI, ó ENTRAR EN SI MIS­
MO. ES recorrer fu interiór, fu vida y cof-
tumbres, recogerfe á hacer memoria de los 
yerros cometidos, procurando executar en 
adelante lo que le eftá bien. Lat. Meditari. 
SupraferefieSere. FR. L . DE GRAN. Trat. de 
la Orac. l i b . i . cap.i. Báftale recogerfe algu­
nas veces para entrar dentro de sí, y mirar por 
fu cafa. SAAV. Empr.4.1. El remedio conlif-
te en el conocimiento proprio , entrando el 
Principe dentro de si mifmo. 

ENTRAR DE POR MEDIO. Vale componer,con-
cordar y ajuftar á los que eftán defavenidos 
y difeordes , fiendo mediador para .evitar 
proíigan las difeordias y diferencias. Lar. L i ­
tes, difeordias componere,fedare. FUENM. S.Pio 
V. f.102. El Cardenál de Trento entró de por 
medio, con trato de conciertos. 

ENTRAR EN CONSEJO. Significa confultar,con­
ferir, refolver y determinar, ü discurrir lo 
que fe debe hacer. Lat. De re aliqua conjulere. 
Deliberare , decernere quid faciendum. CERV. 
Quix. tom.i. cap.40. Entramos l u e g o . w » -

Jejo con el Renegado, en qué orden fe ten­
dría para Tacar á la Mora, y venirnos todos 
á tierra de Chriftianos. VALVERD. Vid.de 
Chrift.lib.5. cap.31. Y en confeqüencia del 
acuerdo que pocos dias antes havian firma­
do, entraron en conjijo para determinar por 
qué medios fe executaría la prifión. 

ENTRAR EN CUENTA. Vale hacer cafo u tener 
atención á alguna cofa, en orden á lo que fe 
intenta ó fe trata. Lat. Rei alicuius rationem 
babere. NIEREMB. Aprec. l i b . i . cap.8. No fe 
ha de comparar, ni entrar en emita con las 
riquezas de la tierra. 

ENTRAR EN CUENTAS CONSIGO. Vale recapaci­
tar lo que ha pallado por uno, recorrer fu 
memoria, fu vida y acciones, y penfar en fus 
proprias cofas, haciendo reflexión, y coníi-
derando lo que le puede fuceder ó fobreve-
nir. Lat. Secum ipfo rationem poneré. Ante 
aáíam vitam percurrere. CERV. Quix. tom. 1. 
cap. 5o. Sin entrar mas en cuentas conjigo, fin 
ponerfe á confiderar el peligro á que fe 
pone. 

ENTRAR EN EDAD. ES crecer en años, paífar 
de mozo á la edad varonil, y de efta á viejo 
y de mayor cdád : por cuyo motivo al que 
es anciano le llamamos Hombre entrado en 
años. Lat. Ad virilitatem vel JeneSiutem ver-
gere. QUEV. Fort. No hai tal, no he cumplido 
quince : Jefus quien tal dice ? aun no be en­
trado en diez y ocho, en trece eftoi. CERV. 
Quix. tom.2. cap.3. Mientras mas fuere en­
trando en Sancho, con la experiencia 
que dan los años, eftará mas idóneo. 

ENTRAR EN JUICIO. Significa pedir cuenta a. 
un9y tomarla de lo que fe le ha encargado,y 
obrado en cumplimiento de fu obligación* 
Lat. Intrare in judicium. Rationem petere. M . 
AVIL. Trat. Oye hija, cap.4. Que ferá efto! 
Que fiendo el ordinario de Dios tal, que los 
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mas editados en la virtud tiemblan y dicen. 
No entres en juicio con tu fiervo, Scnót, hai 
cente tan atrevida, que elija entrar enjuicio, 
no qualquiera, mas eftrechifsimo y duríl-

ENTRAR EN LA CONSULTA. Vale lo próprio que 
fer confultado , fer uno de los que ván en la 
confulta hecha al Rey ó Príncipe para alca-, 
na Dignidad. Empleo, Plaza, Gobierno, &c. 
como Entraron en la conlulta para tal Plaza 
á efte, á aquel, ü al otro , expreflando fus 
nombres, ó empleos. L*t. Ad Princifem defer-

- rijproponi. 
ENTRAR, EN LOS usos, MODA, &c. Significa fe-

guir lo que fe eftíla y practica por otros, vif-
tiendofe como los demás, y contbrmandofc 
con los cftílos de la tierra, y fus ufos y cól-
tumbres. Lat. Se ad ufum aceommodare. Mores 
admitiere. NAVARRET. Conferv. dife. I O . Y 
afsi muchos hombres cuerdos y calificados, 
con antiquífsima nobleza, no han querido 
entrar en efte defvanccido y poco fubltanciai 
ufo de los dones. 

ENTRAREN OPERACIÓN. Es falir el exército á 
campana, defpües de los quartcles de Invier­
no, y emprender alguna operación ó fac­
ción : como Sitiar una Plaza, bufear al ene­
migo para combatirle. Lat. Copiis aliquid ad~ 
oriri. 

ENTRAR EN PUBLICO. Es hacer ta primera en­
trada el Rey, Príncipe, Embaxadór, &c. ma-
nifcftandofe publicamente al Pueblo con fo-
lemnidád y aparáto. Lat. Solemniter inpredi. 
Magno cum apparatu & pompa introire. V A L -
VERD. Vid. deChrift.lib.5. cap. 12. Con efte 
aparáto triumphál entró Jefus en Jerufalén. 

ENTRAR EN RELIGIÓN, COLEGIO, & C . ES fer 
adroitid<^en alguna Comunidad, tomando el 
hábito y viftiendo el trage como fe ufa y ef-
tá ordenado y eftablecido en las rales Comu* 
nidádes. Lat. Religionem ingredi. In Collegium 
afeifei, cooptari. SANT. TER. Fund. cap. 27. 
Porque harto mal feria que pretendieflemos 
bien, de ninguna que entra, fino yendo por 
efte fin. MARIAN. Hift. Efp. lib.5. cap. 7. Se 
recibían y entraban en los Co¿g/oxEcleliálUcos 
y los ordenaban de la priméra tonfúra. 

ENTRAREN SUERTES. Vale fer uno de los que 
tienen derecho y acción á lo que fe forcé a, 6 
por haver fido efeogido de otros para entrar 

• en el fortéo, ó por haver metido prenda pa­
ra tener parte en él. Lat. In fortem afcifci,adf-
cribi. 

ENTRAR EN UNA FUNCIÓN, TORNEO, COME­
D I A , &c. Es fer parte de los que la compo­
nen. Lat. Ad aliquid concurrere. Ex aliquorum 
numero ejfe. QuEV.Tacañ.cap.ip.Que andaba 
en bufea de buenos caballos, para mi y otro 
primo mió, que entrabamos en unas fieftas. 

ENTRAR EN UN NEGOCIADO, DEPENDENCIA, 
RENTA, ADMINISTRACIÓN, &c. Es tomarlos 
por fu cuenta y riefgo , obligandofe en for­
ma al pago y fatisfacción de fus cr^idáles y 
efectos, por fer la parte principal, y el due­
ño de fus pertenencias. Lat. Aliemus rei turas 
in fe eonfepre3 fufcjpere. 

E N T 
ENTRAR ESPADA EN MANO. ES acorné 

todo esfuerzo y valót cata á cataai 00,1 
go, penettando fu huefte, y troo« 
^onaraninguno.Lat. V ^ ^ S 1 ^ -

ENTRAR LA CALENTURA. Vale Í ^ S ^ 
mutación y alteración en el cuerno e!?^ 
dofelos efpíritusanimálcs, y c D a n ^ 
vedad éinquietúdeiíel curVoVcS I T 
vida. Lat. ^ r / » , ^ ^ . cSular dft ^ 

ENTRAR LA PESTE. Significa comuniearfe d 
. - c • . 1—- J f «i, mea 
ia inteccion,o contaminación dclair^-A 

> Opoj 
que 
que 

vienen de aqueüos patáges. Lat. Grafl 

la introducción de las ropas, ó ¿eSS1 
de los l u g t ó apeados l e¿ttaCte * 
no lo eftan, y también por las perfón 

ferptre pefiem* 
ENTRAR LA ROMANA. Además del fcnñdorec 

to de comenzar fu cuenta con cieno núm¿ 
ro de libras ó arrobas: fe toma metaphorica-
mente por haver cantidad bailante de a j ^ 
cofa¿ para principio, ó fundamento dclcSiue 
fe ha de hacer ó lograr: y afsi fe dice, Buena 
ha fido la herencia de Fuláno, que éntrala 
román a con feís mil doblones en dinéto. Y 
por el contrario, quando alguna cola es cx-
quifita, fe dice , No entra con muchas de 
cífas la romána. hzt. Tantiponderare. CEXV. 
Qmx.tom.2 .cap..^. A fé que fi Vucftra mer­
ced no llegara, que yo le hiciera vomitarla 
ganancia, y que havia de íaber con qnantas 

" entraba la romána. 
ENTRAR POR CAMINO Ü CARRERA. Vale reducir 

ó rraher á alguno á la razón, ó buen modo 
de vida. Lat, Admeliora reducere. Moim 'm-
poneré. 

ENTRARSE A EL ENEMIGO. Significa ir ganan­
do con la punta de la efpáda tierra al con­
trario: lo que hacen los Jugadores de efpw 
da, que fon dieftros, y la juegan de punta 
con deftréza. Lar. Adverfar 'mm enft <purm, 
tentare. 

ENTRARSE A ESTO Ü LO OTRO. ' Vale aplicarfc 
á algún oficio ü exercicio, elegir algún co­
pleo para pallarla vida y tener con qucíul-
tentarfe: y afsi decimos, Entrófc a MúuWi 
á Saftre, á Efcribáno, &c. Ux.Alicmft»-
dere. Aliquid fponte eligere. QÜEV. MUÍ. 
Rom. 86. 

Entreme i cbijgaravís, 
profejfé de mequetrefe: 
acbaquime nuevos podrís, 
y levantéme parientes. ^ 

ENTRARSE ALGUNA COSA. Significa foWCV^ ^ 
inefperadamente, ó fin hacer ̂ S6" ia 
pretenfión. Regulaímcnte fe ^ " ^ . ^ ¿ í 
cafa ó por las puertas. Lat. Inf?**' 
adijenire, vel accederé. FR. L. DE GRA|"fortú-
del buen vivir, cap.i. Si lefoplarc 
na, y fe le entraren los bienes por taja>̂  ^ 
porque no fe le f g ^ . ^ S ^ 
SAAV. Empr. 59. La felicidad 0 , 
por los portales, fm que la üamc " " cíin 
la diligencia; pero el dcrcnclla no i " 
gran prudencia. .̂ ,NACION'» 

.ENTRARSE ALGUNA COSA EK ̂  IMACI- > 
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ó EN EL PENSAMIENTO. Es apíchéndcr Cotí 
fuerza alguna cofa, retenerla é imaginarla 
como cierra, y no dudar de ella» Lat» Menti 
infigh infedere. Mentem fubire-. CERV» Quixi 
.tora.i1cap.47-. En mala hora y* os entró en 
los cafeos la ínfula que tanto defeais. 

ENTRARSE DE RONDÓN* Vale entrarfe de re­
pente, fin llamar primero á la puerta» ni dar 
avifo, ni efperar á fer llamado; Lar. AudaSier, 
inff érate irigredi. AMBRV MOR. l i b . i i . cap. ¿i 
Se le abrió entonces la puerta á efta perdi­
ción , y agora fe entró de rondón por eUa» 
QUEV. Entrcmct. Gozando de la ocaílón y 
del divertimiento, 7̂  entraron gtaxx cantidad 
de gente de rondón, fin que nadie les dixefle 
nada. 

ENTRARSE tOR LAS PUÍERTÁS DE ÜNO. Además 
del fignificado literál, vale entrarfe fin fer 
llamado ni bufeádo : y por lo regular, ó para 
pedirle algo ü para valerfe de él y acogerle á 
fu amparo y protección , ó para confolarle y 
acompañarle en fus defgrácias. Latí Aliquem 
do/ni quarere, vel eiiu patroetnium expetere* 
MARQ, Gobcrn. iib. 2. cap. 21» Movidos con 
efte cxcmplo, fe perfuadieron los Gabaonî -
tas a que toda fu ventúra eftaba en entrar/e á 
tiempo por las puertas del Pueblo de Dios* SAAVI 
Empr. 47. Quando Dios yolvió á Job fus 
ojos piadofos , y empezó á multiplicar fus 
bienes, fe entraron por fus puertas todos fus 
parientes. 

ENTRARSE POR UN LIBRO, •HISTORIA, & C I Siga 
nifica leerlo, reconocerlo y cftudiarlo. Latí 
Accurate (¡f impensé legere * evolvere-, CERV* 
Onix* tom.2* cap.aS* Entrate, éntrate malan­
drín, follón y vefttglo (que todo lo pareces) 
ehtrate.áifropor el maremagnum de Jus by* 
tériaSé 

ENTRARSE POR ON OIDÓ , Y SALÍRSE POR EL" 
OTRO. Vale lo mifmO que no hacer cafo ni 
aprecio de alguna cofa, burlarfc de lo que 
a uno le dicen, y no atender ni eftimar el 
avifo, noticia ó conféjo que fe da* Lat. Al i -
quid defpicere. Alieuius reí minime curare.QjJtvt 
Fort» Amigos, fi nos deftérraffen, es mejór 
que Ci nos entercaflen: los pregones por ün 
oído fe entran, y por otro fe Jalen» 

ENTRÓME ACÁ QUE LLUEVE* Phrafe con que fe 
íignifica la libertad y defenvoltúra de los 

. que fin reparar en cofa alguna, y fin fer lla­
mados, fe entran donde quieren, como el 
que fe guarece de la primera parte que en­
cuentra , fin atender á reparo alguno. Lat. 
AudaSier Ó1 foluté ingrédi, vel accederé. ESTEB. 
cap. 10. Trocando el oficio de correo en mi 
antigua dignidad, en achaque de entróme acá 
que llueve y hace un fol que rabia, me entra­
ba en el Imperial Palacio. 

Ahora entro yo. Phrafe de que ufa el que ha ef-
tado oyeodo todo lo que otro ha querido 

. decir, fin interrumpirle: y luego quiere ha­
blar .para convencerle, enervando todos los 

- fundamentos con que ha ponderado lo que 
intentaba probar. Lat. Nunc egp. 

Efto mtra aqui bien. Significa Efto es del cafo,-
• efto viene muí bien aqui, efto es muí opor-

t o m . l l l , -

turto. Lat. f^utiis loci efi: Hic propñe advenií^ 
Quev. Entremeti Aqui entra lo de tener' la 
leche en los labios. GERV-. Quix. tom.2. ñ p ^ 
qz. Yaqui encaxa y entra hien 'j el decir que 
hai buena y mala fortuna en Jas pretenfioi--
nes-. . ' 

No «íírir algiiná cofa; Vale hó fer de la apro­
bación ü diftámen de uno, parecerle mal u 
dificilde creerfe ó admitirle. Lat. Non place-
re. Aliqnid renuere, non admitiere: 

Saber entrar y falir. Phrafe con qué fe dá a 
entender que uno es capáz, tiene ingenio y 
Vivacidád,y que fabe dár razón de si y de lo' 
que fe ofrece refponder-,en qualquier maté-; 
ria que fe proponga y difeurra. Lat. Rerum 
notitiam baberê  feire. Res per caufxm cognofee-
re, doBumque in ómnibus fe monfirare. Fadlé 
ab aliquo fe expediré-. 

La letra con fangre entra. Renr. qúe dá á en-
• tender que el que quiere faber ha de traba­

jar y fudar: y que con dificultad fe adquie­
ren los bienes y excelencias de las virtúd'es-. 
Lat. Mens Jiageüo edocetur* Duré mfiflere op-. 
portet, ut fine potiaris-, 

ENTRANTE, part. a£t. dél verbo Entrar. El 
<̂ ue entra. ízuíngrediens. Incipiens. M A RÍAN; 
Hifti Efp-. lib. 16. Gap;4. Poco defpues entran­
te el año próximo, el B,ey de Aragón murió 
en Barcelóna. 

ENTRANTE. En la Geométríá» ¡Veafé Ángu­
lo. ^ • • 

ENTRANTE Y SÁLÍÉNTE. El que tiene poco 
fofsiego,y no toma las cofas con la madurez 
y reñexión que fe debe* Y también fe apli­
ca efta locución al que es ligero en fu tra­
to, converfacion y modo> y íe fabe con faci­
lidad defembarazar y dár corte y vado á las 
cofas. Lat-. Inconfians-, Irrequietús-. Solutus. 
Expeditus. 

ÉNTRADO, DA. part. paff. del verbo Entrar 
en fus acepciones. Lat. Ihvdfus. ProveShts. 
MARIAN. Hift. Efp. lib-. 2* cap* 19. Entrados 
los reales de Afdrúbal. GERV. Quix. tomi 2; • 
cap.8. Finalmente ordenó Don Quixóte en­
trar en la CixiAiAjentrada la noche. Y cap. 54-, 
Todos ellos eran mozos y mui gentileshom-
bres; excepto Ricótc, que yá era hombre 

• entrado en años. 
ENTRE, prep. Vale én medio de efta y la otra 

cofa: como entre Pedro y Juan : Entre c ftc 
lugar y el otro. Lat./wíír* MARIAN. Hift.Efp. 
lib.4. cap. 10. Pudiera fer contado wírf loS 
mejores Principes, fino afeara fus proezas 
que hizo en la guerra, con la afperéza de fii 
condición, y con el aborrecimiento que tu­
vo á la Religión Chriftiana. CERV. Quix* 
tom.i. cap*26. 

Bufcando las aventúras 
por entre las duras peñase 
maldiciendo entrañas durasf 
que entte rifeos y entte breñas 
bolla el trifie dejhentáras. 

ENTRE Año. Modo adverbiál. Signiñcá en dif-
- tintas veces, en diferentes ocafiones y tiem­

pos de un año. Lat. Diverfis anni tempóribus. 
NAVARRBT.C0nfcrv.Difc.33. Puede haver 
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palabras que mas ájuftadas vengan a lo que 
cada dia fe vé en infinitas c^fas, cuyas remas 
no fon (Uficicntes á una de muchas galas que 
entre Año fe facan? .-• U ¿ 

£NT*BDIA. Modo adverbial. Equivale ¿ D u ­
rante el dia, por algún efpácio del dia. Sale 
del Latina Interdiu. GoBv.Menofpr.de Corr.. 
cap. i i> Y la orden que tienen para mjinte-
•actfc, es y <\at entre dia fe derraman por los 
Palacios, por los raefónes, por las tiendas y 
aun por laslgleíias. M. Av iL.Trat.Oye hija, 
Catt. á un Predicador. Entre dia encomiende 
que pienfen, ó en la prefenciade Dios, ó.en 
aquel pallo que penfaban por la mañana. 

ENTRE DIENTES. Modo adverbial muí ufado, 
para fignificar lo que fe dice mal pronuncia­
do. De ordinario le ufa con los verbos Ha­
blar u Decir: y afsi hablar entre dientes es lo 
ptóprio que pronunciar mal y como mur­
murando. Lat. Mufsitando. CERV. Quix.topu 
i . cap. 3. Siempre murmullando entre dienteŝ  
como que rezaba. GÁRCIL. Egl.2. 

T fin mirarme defdeñofa y fiera, 
No fé que allá entte dientes murmurando. 
Me dexó aqui., y aqui quiere que muera, • fyjí 

ENTRE DOS AGUAS. Modo adverbial, con que 
transladciamente fe dá á entender la duda c 
irrefolucion:y afsi eftár uno entre dos aguas, 
vale eftár dudofo de lo que ha de hacer, ha-
Uarfe metido en una dificultad ó contingen­
cia , fin faber qué camino ü refolucion debe­
rá 6 podrá tomar: como el que eftá metido 
entre dos aguas,que no fabe á qual parte po­
drá i r , y qué camino podrá tomar. Lat. In 
mediopofitus, QUEV. Cuent. Que cfatoienpre 
dos aguas ,.y dos dedos de irfe por efle mun­
do adelante. 

ENTRE DOS LUCES. Vale ó por la mañana antes 
de falk ci Sol,ó por la tarde defpues de puef-
to , quando la luz y las tinieblas fe mezclan, 
que por.otro nombre fe dice Crcpúfculo. 
ízl . . Crepufculum. CERV.NOV.I 1.Dial.pl.3 56. 
Un dia que . entre dos luces iba yo diligente a 
llevar la porción. tóL ": 

ENTRE DOS PAREDES. Phrafe adveibiál, que 
equivále á lo mifmo que encerrado y folo: y 
aísi fedicé, que uno eftá metido entre dos 
parédes, quando eftá folo y encerrado. Lat. 
Intra parietes. QUEV. Viíit. Un hombre hon­
rado antes fe ha de dexar morir í»ír^ dos pa-. 
rédes, que fujetarfe á nadie.. 

ENTRE MANOS. Phrafe adverbial, que vale te­
ner prefente y á la vifta,tratar y eftár actual­
mente tratando y haciendo alguna cofa: co­
mo Pedro tiene tal negocio y dependencia 
entre manos, cfto es eftá anualmente enten­
diendo en tal negocio y dependéncia, Lat. 
Pramanibus. MARIAN. Hift.Efp.iib.3.cap.i3. 
Le parecía muí á prqpofito y de mucha im­
portancia para la guerr^ que tenia entre ma­
nos. CE RV.QUÍX, tom. 2 .cap. 18. Pcrodigame 
Vueftra merced, qué verfos fon los que ahó-
xa trahe entre manos, que me ha dicho el fe-
ñor fuj>adre,que 1c trahen algo inquieto y 
penfativo? 

ENTRE RENGLONES. Modo adverbial, queCg-

E N T 
nifica notar 6 añadir alguna 6 al», 
labras entre dm labras entre dos renglones : ¿ S T . ^ 
muchas veces en lascfcckútas ó b f t n ^ 
tos jurídicos; cuyas palabras a f s i S ^ 
facan delpuesal fin de lasefcritt!í í.l?fc 
torizan porlosEfcribános yNotárl, 
mendo antes la nota entre EeaeS ' ^0' 
que no fe ponga duda en el indcS31? 
elcntúta. Lat. Interlineas. niCat0 u 

ENTRE.SEMANA. Phrafe adverbial. Lo 
niiftno que durante los días delafcmána: cQ alei 

nos diasdelafemána, que nofeanelDoS 
go y fieftas desuardar. Lat. Intra He Ja 
dam, CERV. Quix. tom. x. cap. ¿ y ios^ 
de epfrejemária fe honraba confu YCÜOS 
lo mas fino. • MC-

ENTRETANTO. Modo adverbial,quefl»^ 
lo.wfmo que En tanto, en el Ínterin, ¿n cftc 
medio tiempo: y fe fuele mui comunmente 
decir En el entre tanto. Viene delLatitíofo, 
tereá. MEND. Gucrr. de Gran.lib. 3.nuiij.8 
Hallábale entre tanto el Marqués de Vclcz en 
Adra con qnafi doce mil infantes y fetedeo-
tos caballos, MARQ. Gobern. lib. i.cap. io. • 
Temerofo. de que en el entre tanto Ce cumplí 
el tiempo de lasprimécas treguas. 

ENTRE TANTO, Ulado como fubftáñtivô cqni-
vále á Entretenimiento y diverfíoo. út.í». 
terpqfita mora:, ANT. AGuST.KatpL22o.U0 
me dará mucho trabájoj pero fervirádc un 
entre tanto, haftaque V.rad. por otra parte 
fe Informe mejor. 

(Quedarfc alguna cofa entre renglones. Es en 
cierta manera olvidarla, no hacer.caudaldc 
ella ni memoria, por no apreciarla, ó poique 
fe paífó por alto, por no tenerla prefente, 
CERV,Quix. tom.i.cap.21. Aunque fédcdt 
que íi fe ufa en la caballería eferibir toa-
ñas de Efcudéros, quepienfojafTW¡thab 
quedar, las mi as entre renglones. 

Trahcr á uno os^rr dientes. Vale eftár hablando 
mal de uno ú no guftar de él ni de fus cofc. 
Lat. Di&is morderé. Iniquo dente imjftM-
QUEV. Cuent. El padre qüelevióvcDiralo 
de mi fuegro, y le trabía entreiientes,^^ 
á dár voces y alaridos. 

ENTREABRIR..v. a. Abrir y no del todo una 
puerta, un poftigo, dexarle medio abiettOr 
y como fe fuele dedr á medio abrir.;!» cwn' 
puefto;de la prepoficion Entre, y del vtíW 
Abrir. Lzt. Parum aperire. CALDiGom.*»-
ñanas de Abril y Mayó. Jorn.i. 

Entreabrieron <r/ pofiigo-
. y día efeafa luz- que daban 

..lasEfirellasl . ^ 
ENTREABIERTO, TA. part. pafl. d«v« 

Entreabrir. Lo "afsi medio abierto, l ^ -
riimapertus. V£LLALOB.Probi.f.^VcnK« 
abiertas y entreabiertas/ «̂rJamen-

ENTRECANO, NA. adj. Díccfc P ^ P ^ 
te del cabello ü barba medio negra, 
ó rubia y medio blanca ó ca.flaí£°a!Uneii-
ca la realidad fea afsi, tambicn.figura ^ 
te fejdice del hombre ó muger qac" f t 
fi el cabello. L a r . / * ^ , ' » * ^nas Sana.yid.dc S.Bafilio.Elit>ftrocon ^ 
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rugas, y prolongado, lasiiehcs algo cónca­
vas, la barba larga y entrecana. CERV. QUÍX. 
toiD.2. cap.14. hs.un hombre alto de cuer­
po, Teco de roftro, eftirado y avellanado de 
miembros, entreeánoy la nariz aguileña, & c . 

ENTRECAVAR, v. a. No cavar mui hondo, 
fino á medio cavar. Trahc ella voz el P. A l ­
calá en fu Vocabulario. Es compuerta de la 
prepofídon Entre , y del. verbo Cavar. Lar. 
Leviter excavare, 

ENTRECAVADO, DA. part. paff. del verbo 
Entrecavar. Lo que eua medio cavado. Lar. 
Leviter excavatus. \ 

ENTRECEJO. I". m. £ 1 efpácio que hai entre 
una y otra ceja. Es del Latino ÁntereÜium,. 

ENTRECEJO. Metaphoricamente íignifica el ac­
to de poner los ojos baxos.j y las cejas juntas 
y ceñudasy encapotadas, que fuele fer indi­
cio de corazón penfativo,. melancólico, y de 
ordinario colérico y vengativo. Dicefe tam­
bién Ceño y fobrecejo. Lat. Torvi o culi. 

ENTRECIELO, f.m. Lo milmo que Toldo. 
Es voz de raro ufo ,, compuerta de la prepo-
ficion £ntre,y del nombre Cielo. Lar. Velum. 
CALVET. Viag. f.29. Eftaba el patio cubierto 
de un entrecielo por caufa del lereno. 

ENTRECOGEDURA. f.f. La acción de entre­
coger á uno ü alguna cola. No.tiene ufo; 
aunque la trabe el P. Alcalá en fu Vocabula­
rio. Lar. Interceptio. 

ENTRECOGER, v.a. En lo literal vale naco* 
ger del todo alguna cofa > pero el ufo fami-
liár, aunque muifreqüente de erte verbo, es 
coger á uno de manera que no fe pueda ef-
capar finó con dificultad: y alsi í ed icc , A 
Pedro le entrecogieron íin que lo pudiefle 
remediar, porque le cogieron en medio. Es 
compuerto do la prepoheion Entrc,y del ver­
bo Coger. Trábele Nebrixa en fu Vocabula­
rio. Lat. Interlegere. Intercapere. 

ENTRECOGIDO, DA. parr. palf. del verbo 
Entrecoger en fus acepciones. Lat. Interie-
£ius. Interceptus. 

ENTRECORTADURA, f.f. Diviíion y corte 
hecho por medio en alguna cofa. No tiene 
ufo, aunque le trahc el P.Alcalá en fu Voca­
bulario. Lat. Intercifsio. 

ENTRECORTAR, v. a. Cortar alguna cofa 
por medio, dividiendo las partes de ella fin 
defunirla ni fcpararla del todo: como fe har 
ce con una tela, papel, tabla > &c. Es com-
puefto de la prepoheion Entre, y del verbo 
Cortar. Lat. Intercidere. GRAO. Mor. f. 100. 
Defta manera también podremos entrecortar 
y recortar las embaxadas, fin tiempo ni.fa-
zón*. 

ENTRECORT ADO, DA. part.paff. del verbo 
Entrecortar. Lo afsi cortado y dividido. Lat. 
InterciJJtU. GRAc.Mor.f.141. Afsi como unas 
ondas corrientes y entrecortadas. 

ENTRECUBIERTAS, ó ENTREPUENTES, 
f. £ Term. naut. ufado en plural. El efpácio 
que hai entre las dos cubiertas fuperiores,-. 
Son voces compuertas de la prepoíicion En­
tre , y de los nombres Cubierta y Puente, 
Yocab.marit. de Sev. hKJntertabulatOjorum, 
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ENTRECUESTO, f. m. Los huertos que ba-

xan dcfde el pefcuezo, entre si enlazados 
harta el último huerto llamado Sacro, que 
por otro nombre fe dice Efpína.> y vulgar-

• mente Efpinázo. Es formado de la prepoli-: 
cion Entre, y de Cuerto, porque crtá entre 
las coftillas.Lat.Spww dorjt. LAZAR.DEJORW. 

• caP«3• X parecían a lo ptoprio entrecueflo.de 
• Uaquifsimo puerco. CAST. SOLORZ. Donair. 

t91. 
O varas de entvecueíto y longaniza^ . 

ENTREDECIR, v. a. Prohibir y vedar Ja co­
municación y comercio con alguno ü con 
alguna cofa: como fucede de ordinario, en 
tiempo de perte, en que fe procura con todo 
cuidado impedir y embarazar el trato y co­
municación con las perfonas ó lugares in­
fectas. Es del Latino Interdicere. Lar. Vetare. 
Probibere. MEN. Coron. Copl.34. Y por efíb 
á los que ion .dañados, entredicen el agua y 
el fuego. 

ENTREDECIR. En lo Eclefiartico eS privar á los 
inobedientes , contumaces y rebeldes á los 
mandatos de la Iglelia, del ingreflb en ella 
en los Divinos oficios, Sacramentos y fcpul-
túra Edefiartica. Lat. Interdicere. vel Inter-
diélo muléiare. PART.I . tir.9. L14. O quando 
entredicen todas las Egléñas de la Villa por 
culpa del Pueblo. NAVARR. Man. cap.27^ Y 
que Univerfidad no fe puede defcomulgar y 
fufpender, y entredecir sí Y que nadie, fe 
defcomulga por culpa ajena, por la qual mu­
chos fe entredicen. 

ENTREDICHO,CHA.part. paff. del verbo 
Entredecir en fus acepciones. Lat. Interdi-
Bm. NAVARR. Man. cap.27.num. 157. Suf-
pende de la entráda de la Iglefia.... á los que 
admiten á los Divinos oficios ó Sacramentos 
ó Eclefiáftica fepultúra, a los deí comulgados 
ó entredichos públicos. COLMEN. Hirt. Segob. 
cap.27. §.S. El Arzobifpo que de fuyo era 
mal fufrido, refentido de efte defacáto, fe 
aufentó dexando entredichos los Obifpádos 
de Zamóta, Salamanca y Palcncia. 

ENTREDERRAMAR. v. a. Dettamar y verter 
poco á poco, y como fe fuele decir gota á 
gota, un liqüór: como el aguajvinOj&c. Tra­
be crta voz el P.Alcalá: en fu Vocabulario? 

. pero tiene poco ufo. Lat. Paulatim verteré, 
ENTREDICHO.f.m. Generalmente tomado, 

fignifica prohibición y mandáto pata no har 
cer ni decir tal ó tal cofa. Es del Latino •/»-
terdi&um. RIBAD. Fl.Sanft. Fieft. de la Puri­
ficación de N.Señora. No tiene yá necefsi-
dad la muger que ha parido,de guardar entre­
dicho de muchos dias pata entrar en el Tém-
plo. CERV.QUÍX. tom.i.cap.25. Tu mueres 
porque te alce el entredicho que te tengo 
puefto en la lengua. 

ENTREDICHO. Efpecialmcnte tomado por An-
tonomáfía es la cenfúra que el Juez Edefiaf-
tico fulmina contra el inobediente y tebel-
de á los mandatos de la Iglefia,prohibiendo-
le la énttáda en ella y la afsiftencia a los Di -
vinos oficios, y privándole de los Santos Sa-

. ^amentos, y de la fepultúra Edcfiártica. Di-

v i -
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videfc cnlocál, pcrfonál y mixto, cfto es 
juntamente local y pcrfpnaL El locales el 
que entredice folo el logar: el perfonal es el 
que entredice folas las perfónas: y el mixto 
es el que entredice un lugar con fu Pueblo y 
con tales y tales perfónas. Lat. InterdiBum 
tedefiafiiewn. PART.I . tit.9.1. 14. Entridicbó 
tanto quiere decir en Latin, como veda­
miento en romance, que pone por pena la 
Égléfia Cobre los logáres en que facen las co­
fas porque deben fer entredichos. NAVARR. 
Man. cap.27. num. 171. Profuponcmos,-que 
por todo 'entredicha, general, y efpeciál, lo­
cal, pcrfonál y mixto, fe vedan todos los Di ­
vinos Oficios, Sacramentos y Eclefiafticafe^ 
pultúra. 

ENTREDOBLE, adj. de una term. Lo que no 
es fencillo ni doble, y fe dice propriamentc 
de cierto género de tafetán, que oy dia lla­
man Doblétei Lat. Spifsioris textur* prnlti-, 
tiUTflf Ü . 

ENTREFINO, NA. adj. Medio entre delgado 
ü fino, y bafto ó grueflo: lo que propriamen­
tc fe dice de algunos géneros vendibles: co­
mo paños y texidos de lana, papél, &c. Es 
voz compueftade la prepoficion Entre, y del 
adjetivo Fino. Lzf.Medius:Medíocris. PRAGM. 
DE TASS. año 1680. f.25. Cada guarnición de 
efpáda de Vizcaya entrefina en blanco, ocho 
reales. 

ENTREGA, f. f. El ado de entregar alguna 
cofa, y de ponerla en poder de otro. Lat. 
Traditio. Deditio. ORDEN, DE CAST. lib.2. tir. 
6.1.9. De cada í ^ í r ^ que fe face en la per-
fóna ó perfónas ó bienes, feis maravedís. 
NIEREMB. Catee. Rom. patt. 1. Lccc. 2. Y 
efta perfcda entrega íigniñeamos por ellas 
palabras. 

ENTREGADAMENTE, adv. de modo. Real y 
enteramente con pcrfe&a poflefsión y ver­
dadera entrega y dominio. Lat. Integré re ve­
ra. CHRON. GEN. patt.4. f.235. E.rucies di­
ciendo manfamente poco á poco las cofas 
que cumplíen, para apoderane de la Cib-
dad, c para ha ver ende feñorío entregada­
mente. . 

ÍNTREGADOR. f. m. El que entrega, config-
na y pone en poder de otro alguna cola. 
Lat. Traditor. Datar. RECOP. lib.y. tit.7.1.27. 
Y para averiguación del rompimiento, íi le 
huviere,afsifta el Efcribáno de Ayuntamicn-

^ t o , con el Alcalde entregadór y el Efcribáno 
de fu comifsión. 

ENTREGAMIENTO, f. m. Lomifmo que En­
trega. Es poco ufado. OVIED. Ofic.de la Ca­
fa Real, part.i.Trat. de los Balleftéros de 
maza. Que fe le dé la tenencia y poflefsión, 
aunque no intervengan en el entregamiento 
los dichos Porteros ó Balleftéros de maza. 

IjNTREGAMIENTRE, adv. de modo. Lo mif-
mo que Enteramente. Es voz anúquada. 
E JER. JúzG.l ib .4 . tir.2.1.14. £ depois de fuá 
mortc, debe fincar! losfios entregamientre. 
* ley ip.Si dexan fiyos, deben haver entrega-

fuá partida. 
ENTREGAR, y, a. Poner en mano de otro, y, 
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en fu poder alguna cofa: como unarw 
dad de dinero, una alhaja,&c < £ f Dtl* 
viene del Latino ̂ r ^ . MARI AN 

•íM:íaP. 8. A l o s N u m a n S ^ l 
baftante fatirfaccion delafé que 
ban, entregar el Capitán, y g u a r S ^ 
o t o . F u E N M . S . P i o V . f . / x í n ^ ^ 

, -• "«««caico. 
fregaron los de adentro, conodcndofcocrdi 
dos. CERv .<W.tom.i .cap. i3 . S ié l fo^ 
huviera mandado que iosentregársH &cso 
en baviendo entregado fu cuerpo á la tierra * 

ENTREGARSE. Por translación vale refignarfe 
y ponerfe en manos de otro para fu direc. 
cion y régimen. Dícefe con propriedad de 
los que reíignan fu voluntad y condéncia CQ 
la de un prudente GonfelTór, u delquefe ío. 
jeta. al diéiámeh y dirección de otro pata fe 
gobierno. Lat. JJicui fe fubmttert. 

ENTREGARSE. Vale también encargatfe, tomar 
en sí y á fu car^o alguna cofa: como unos 
bienes, una alhája, una porción de dinero: y 

. afsi fe dice, Pedro fe entregó de efta canti-
dád: cfto es, le encargó de ella, y de ella dará 
razón. Lar. In fe reeipere. 

ENTREGARSE. Significa también tomar y apre­
hender alguna hacienda, bienes, &c. Lat. 
Apprebendere. PoJJefsionem adquiriré. ORDEN, 
DE CAST. lib.4. tit.11. L26. Si non'hovicrela 
heredad ni otra cofa alguna de que faga la 
entrega, entonces entréguefe en lo de losfia-
dóres que dió. FUENM. S. PÍO V. f. 56. Sobre 
San Pedro fe entregaron los Soldados con 
rábia. 

ENTREGARSE. Vate también darfeá alguna co­
fa , apetecerla y defearla, y en dertomodo 
cntrañarfe y emplearle en ella: eomoentre-
garfe a la oración, al eftúdio, á los vicios y 
lenfualidadeSj&c. \ja.i.Sedaret Comattenfe. 
I R . L.DE GRAN. Adic. al Mein. Prolog. Y ef-
tár mas defembarazados para entréganos per-
fedamentc al amór y férvido de folo a. 
Criadór. QUEV. Dodr. de Epi& cap.Jj-

Si ala Pbilofopbia, 
T al e/ládio pretendes cnttegute. 

ENTREGAR AL OLVIDO, AL SILENCIO,&C p10 
mifmoque olvidar, callar y fcpultar alguna 
cofaynoacordarfe de ella. Lat. 0W«"^ 
filentia, &c. daré, committere. M. Luis- A1^ ' 
f.225. 

Las mercedes que recibo 
no las entrego al filén.cio; 
mas qué importa el publicarlasi 
J i con mis obrasUs niegói . >n, 

ENTREGADO, DA. part. paíf. d e l ^ 0 ^ 
tregar en fus acepciones. Lat. TrAW*- • _ 
tus. RECOP. lib.5. tiH0/Ll^»r}fi 
pro por pequeños precios, P 0 ^ ^ ^ ^ i -
los que lo compraron fon muí D I C " ^ 
dos con gananciaconodda de ^¿A». 
porello?SAAv.Empr+Los.D8^f00 
fregados á la efpeculacion de las a _ 

. tardos en obrar y tímidos en t * ™ ^ RE-
ENTREGO. f. m. Lomi fmoq^^ j^iatór, 
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y otra qualquicr pctfona que convenga, al 
entré&o de ios dichos proceilbs. FR, L . DB 
LEÓN, Obr. Poet.f.17. 

Abaxafe a vil ruego, 
T déla libertad vá haciendo entrego. 

ENTREJUNTAR, v. a. Term. deCarpintéros, 
y con propriedad de los Portaventaneros, 
qiíc fabricando las puertas y ventánas de di-

: ferentes piezas, que unas fe enlazan con las 
otras, y fe unen, juntando los que fe dicen 
entrepaños, con los paños que fe llaman 
atravefaños: a cite género de fabricar y jun­
tar dicen Entrejuntar , por eftár juntos los 

- maderos y enlazados los unos entre otros. 
-•>£s compuelto de la prepoficion Entre, y del 

verbo Juntar. Lzx.Coagmentare* Conneótere. 
ENTREJ UNTADO, DA. part. paff. del verbo 

Entrejuntar. Lo afsi juntado ó unido. Lar. 
Coagmentatus. Connexus. 

ENTRELAZAR, v.a. Enlazar unas cofas en­
tre otraSjformando varias ligúras y lazos en-
tretexidos, pata adorno y hermofúra, y á 
veces para mayor firmeza de la obra. Es for­
mado de la prepolicion Entre, y del nombre 
Lazo. Lat. Implicare. ConneBere. F. HERR. 
fob. el Son. 22. de Garcil. En efte error fe 

• han inclinado muchos á entrelazar verfos 
Italianos y Efpañoles. 

ENTRELAZADO,DA. part. pa£f. del verbo 
Entrelazar. Lo afsi entretexido y enlazado. 
Lat. Implicatus. Connexus. 

ENTRELUCIR, v. a. Lucir entremedias de 
otra cofa: y mas propriamente diviíárfe ape­
nas , como medio lucir, efto es l i luce ó no 
luce. Tiene poco ufo, aunque fe halla en 

• - algunos Vocabularios. Viene del Latino 
terlucere. 

ENTREMEDIAS, ádv. Lo raifmo que En efte 
medio tiempo, efpácio , diftancia entre una 
y otra cofa, entre uno y otro lugar. Lat. i»-
ter. Interea,SIGUENZ. Vid. deS.üeron.lib.5. 
Difc.io. Entremédias de efto,fucedió el trán-
íito de efta fantiísimamttgér. COMEND. fob. 
las 300. Copl. 132. Paflados entremédias al~ 
gunos años. 

EN TREMES, f. m. Reprefentacion breve, jo-
cófa y burlefea, la qual fe entremete de or­
dinario entre una jornada y otra de la co­
media, para mayor variedad, ó para divertir 
y alegrar al auditorio. Viene del Latino ln~ 
termeaium, y por eflb algunos ya le llaman 
Intermedio. Lat. Ludicrum inter aflús inter­
mediara. MANER. Apolog. cap.15. Decid de 
qué os reís mas en los juegos y entreméfes, 
de las donoíidadcs que dicen los Graciofos, 
ó de los Diofes mifmos? QUBV. Tacan.cap.p. 
Pero yá tengo penlado de hacer toda la co­
media de papagayos, tordos y picázas que 
hablan, y meter para el entremés monas. 

EN TREMESADO, DA. adj. Parecido á Entre­
més,© que tiene parte de entremés: lo que 
fe dice de los bailes Ó fainétes, que para ma­
yor variedad y diverfion , eftán mezclados 
con cofas graciofas y burlefeas, proprias de 
un entremés. Lat. Ludicrum intermedium ft* 
ferent, imitans, ei 'Jimilis. • 
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ENTREMESEAR, v. n. Hacer papél en los 

entrcméícs, ü divertirfe con ellos. Es voz jo-
cola, y formada del nombre Entremés. Lat. 
Ludicrum intermedium agere. Faeetiis ludiré. 
Pie. JUST; f.100. Ellos no havian de facar de 
las neftas que entremefear, • 

EN TREMES 1STA. f.m. El que entra en los 
entreméfes y los reprefenta. Es voz formada 

. del nombre Entremés. Lat. Ludicrorum, in-
termediorum attor. CERV. NOV. 11. Dial.pl. 
397* ^ cn tóenos de un mes yá era yo gran­
de entremefifia, y gran farfante de figuras 
mudas. BARBAD. Coron. f.pp. Apenas íc rin­
dió al fueño, dos horas que le tuvo alegre 
y <r»ím/ítf^#a reprefentante, quando le def-
pertaron dos gatos gruñidores. 

ENTREMETER, v. a. Meter una cofa entre 
otras. Es compuelto de la prepoficion Entre, 
y del verbo Meter. Algunos dicen Entrome­
ter. Lat. Interponere. Jnterjicere. C. LOCAN. 
Prolog. Y entre las palabras entremetí algu­
nos exemplos,de-que fe podrían- aprovechar 
los que lo oyeren. F.HcRR.fob.el Son.22. de 
Garcil. No puedo dexar de decir aqui que es 
vicio mui culpable, entremeter verfos de otra 
Lengua. 

ENTREMETER. Mudar Ó poner ios pañales á los 
niños, quitándoles ó mudándoles los que ef­
tán fuciosj pero fin dcfenvolvcrlos. Es locu­
ción mui común de las amas que los crian, y 
madres ó mugéres que cuidan de ellos. Lar. 
Puerulis panniculos permutare. • 

ENTREMETERSE, V. r. Mcterfe uno c mxe-
rirfc donde no le llaman, mezclándole en lo . 
que no le toca. Lat. Infinuare fe, immifeere, 
intrudere. RECOP.lib.7. tit. 14.1.15. Sin que 
los unos fe entremetan en los oficios de los 
otros, ni los otros eú los de los otros. SANT. 
TER. Fundac. cap.4. Bien creo que el demo­
nio fe debe entremeter para burlarnos. 

ENTREMETERSE. Se halla también ufado añti-» 
guamente por emprender y tomar á fu car­
go y cuidado alguna operación. hzx.Adoriri. 
REGIM. DE PRINC. part. 4. lib. 1.. cap. 1. Lo 
tercéro fon magnánimos de grand cfperan-
za los mancébos,porque fe tienen en mucho, 
y entremetenfe de grandes cofas. M . AVIL. 
Trat. Oye hija, cap.58. No os entremetáis cn 
íaber cofas curiofas. 

No te entremeter en lo que no te atañe hacer. 
Refr. y avifo mal prudente y chriftiano , por 
que fe expone a errar el que fe mezcla y en­
tremete en cofas ajénas voluntariamente. 
Lar. 
Define folertir qtut non te muñere tángunt. 

ENTREMETIDO, DA. part. paff. del verbo 
Entremeter en fus acepciones. Lat. / J » / Í W -
Rus. ínterpoRtus. CERV. Quix. tom.2. cap. 18. 
De nuevo íc admiraron padre y hijo de- las 
entremetidas razones de D. Qaixóte, yá dif-
crcta's, yá difparatadas. 

ENTREMETIDO. Ufado como fubftantivo fe Ha.-
ma el que es bulliciofo y fe metq y entra 
donde no le llaman , y es de genio defemba-
razado, y á veces importuno ypefado. Lat. 
Ardelhi vis, NA^AHRET. Confcrv. Difc. 27. 

Di-
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Dixo que no era jufto que los entremetidos 
pretendientes quitaflen con ambiciofa foli-
citúd los premios, á los que con antiguos 
fervícios y canas los tenían merecidos.MoN -
TBS. Com. El Cab. de Olm.Jorn. 2. 

Andáis mui inadvertidos 
en entraros tan hallados} 
porque los hombres honrados 
no han de fer entremetidos. 

ENTREMETIMIENTO, f. m. La acción de 
meter una cofa entre otras : como entre un 
género ó Curtido bueno de paños, una pieza 
de mala calidad y texido. En efte fígnifícado 
literal tiene poco ufo efta voz. Lat. ínterpofi-. 
tio.InterjeBio. 

JENTREMETIMIENTO. Comunmente fe toma por 
la operación y genio ü modo de proceder 
de los que fon entremetidos y bulliciofos. 
Lat. Injinuatio. Immixtio* Intrupo, QUEV. En-
tremet. Que yá fabemos que no hai entreme­
timiento fin dueña, ni dueña fin entremeti­
miento. M. Luis.MAGD.f.233. 

Porque y« entremetimiento 
rendir puede d Lucifer. 

ENTREMEZCLADURA. í. f. Mezcla de una; 
cofa con otra. Trahe efta voz el Padre Alca­
lá en fu Vocabulario; pero no tiene ufo. Lat. 
Intermixtio. 

ENTREMEZCLAR, v. a. Entrctexer y mez^ 
dar una cofa entre otras. Es compuefto de la 
prepoficion Entre, y del verbo Mezclar. Lat. 
Intermi/cere, 

ENTREMEZCLADO , DA. part. paff. del 
vérbo Entremezclar. Entretexido y mezclar 
do. Lat. Intermixtus. NIEREMB. Philof. nuev. 
lib.6. cap. 35. Hai otro globo como de nube, 
entremezclado con algunas eftrellas. 

ENTREMISO. f. m. Tcrm. rúftico. El banco 
largo en que los Aldeanos y Paftóres forman 
y hacen los quefos, el qual por una y otra 
parte tiene unos liftóncs de madera al canto, 
para que la leche cuajada y hecha requefón 
no fe efeurra. Parece que fe le dió efte nom­
bre , porque formados los quefos en las en­
cellas para apretarlos, les ponen otra tabla 
encima y la cargan con piedras ü otra cofa 
pefada: y como los quefos quedan metidos 
entre las dos tablas, llamaron al banco En-
tremifo. Lat. Cafeariamenfa. 

ENTREMORIR, v. n. Eftarfe apagando y aca-i 
bando alguna cofa: como fucede con la luz 
artificial, quando le falta el fomento, que pa­
rece que cada inflante fe efta muriendo y 
extinguiendo. Es compuefto de la prepofi­
cion Entre, y del verbo Morir. Trábele el 
Padre Alcalá en fu Vocabulario? pero no tie­
ne ufo. Lat. Pené mori, vel extinguí. 

ENTREMUERTO, TA. part. paíf. del verbo 
Entremorir. Lo que eftá medio muerto.Lat. 
Pene mortuus vel extinSius. 

ENTREOIR, v. a. Oir alguna cofa fin perce-
birla bien, ni entenderla, y lo próptio que 
no acabarla de oir perfeáamente. Es com­
puefto de la prepoficion Entre, y del verbo 
Oir. Lat. Stibaudire. CE av. Quix. tom.l. cap. 
45. Los quadrijlerds fe fofíegaron, por ha* 
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ver entreoído la calidad dcloc„« 
fe h avian combatido. q c C(& cüos 

JENTREORDINARIO, RIAadj. fe 
bueno y baxo u de baxa ley: c o r S ^ 
algunos géneros vendibles, en o u ? ^ * 1 * 
efpccics ©fuertes. Es voz comn £vatias 
P^poficion Entrc.y d d u o ^ e t e 1 * 
l^.^ftcommunis.Dc medio f u w ¿ * * ' 
DE TASS. ano i68o.f.25. Cada - AĜ  
cfpáda blanca ^ ¿ ¿ ^ S ^ 
reales. Vizeaya,fcis 

ENTREPALMADURA.U Tcrm. de MU -' 
tena. Cierta enfcrmedád que fuelcnW^ 
o s a n i m á l e s : c o m o c a b a u V m S & 

las palmasry por efta razón fe U a m ó ^ S ? 
Mquorum morbus intérumularís 

ENTREPAñADO, DA.adj.Quéfcapüai. 
puertas, almarios y otras obras labrada^ 
madera , que llevan entrepaños. Dcrivafe 
del nombre Entrepaño. Lat. Quadris téuh 
coagmentatus vel compaBus. 

ENTREPAñO. f.m. Tcrm. de Carpintcría.Ias 
tablas pequeñas, que fe meten éntrelospa-
rOS q1ucJ.1|íman ai"Vcfaños, y regularmente 
Ion de diíhnta madéra: como nogal,caftiño 
&c. para que hagan labor diferente y de cô  
lór diftinto del que tiene el pino, deque co-
munmente fe labran las puertas de las cafas, 
ventánas, almarios y otras obras que llevan 
entrepaños. Lat. Quadra tabula. 

ENTREPARECERSE, v. r. Traslueirfc,divi-
farfe y como aparecerfe no bien diftinta jr 
claramente alguna cofa: lo que fucle fucedet 
auna Imagen que eftá cubierta con un velo 
tranfparente. Es formado de la prepoíicion 
Entre, y del verbo Parecer. Lat. itrU vd 
obfeure videri. Interdpparere. Internofa. CERV. 
Quix. tom.2.cap.36. Venia cubierto clroftrq 
con un tranfparente velo negro, por quien 
fe entreparecía una longuifsima barba, blanca 
como una nieve. 

ENTREPIERNAS, f. f. ufado en plural. El cf-. 
pácioque defde el medio del cuerpo y pof 
debaxo de la barriga hai entre una y otra 
pierna y ambos muslos. Llámafc tamwcn 
Horcajadúra. Lat. SpatiuminteringM^m. 
venter. Interfemora. ALFAR, part. 3. ao.u 
cap.5. Embiftió conmigo, cogióme de bola, 
quilo paífar por entrepiernasfy llevóme a nofc 
cajadillas. QUEV. Muf.5. bail.i. , 

Mandáronle encordelar 
los feñoresla garganta: 
y oliendo las entrepiernas 
al verdágúf perdió el bahía. 

ENTREPIERNAS. Se llaman también a c r » ^ 
zas añadidas entre las hojas de l ^ ^ . i J 

de losmosios, 

bun. Interfemoralia. Qvev. T ^ ^ f c . 
Nos ponemos abiertas las P1"0^ J-I fuclo 
naalrayo del Sol: yenla f o * ^ , ^ 
vemos las que hacen los andr^0. ¿crasis 
chas de las entrepiernaŝ  con unas " 
hacemos la barba á las calzas. ^^0^ 

ÍNTREPONER. v, a. Lo nufmo que pCt 
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ncr. F. HERR. fob. el Son.2 2. de Garcil. Juz­
gando por ilícito «ÍÍ^O»T palabras Griegas 
en lenguage Romano. 

ENTRECUESTO, TA. part.palF. del verbo En-
treponer. Lo raifmo que Interpuefto. F. 
HERR. fob. la Eleg.i-de Garcil. Pues fué de^ 
masía de folas dos letras entrepuefias. GOEV. 
Vid. del Emper. Cómmodo, cap. 10. Los na­
turales no negociaban, íino por entrepuejla 
perfóna. 

ENTRE POSTURA. f.f. El efedo de eftár puef-
ta una cofa entre otras, ó entremedias de 
ellas. Traben efta voz Nebrixa y el P.Alcalá 
en fus Vocabularios 5 pero no tiene ufo. Lac. 
Interpojitio. 

ENTREPUNZADURA, f. f. El efedo que cau­
la el dolor, quando por alguna materia que 
no cftá bien madura y cocida, punza y late 
el tumor en alguna parte del cuerpo. Tra­
ben efta voz Nebrixa y el P. Alcalá en fus 
Vocabularios 5 pero no tiene ufo. Lat. Inter* 
punSiio, nis. 

ENTREPUNZAR, v. n. No punzar fuerte y 
darameate; fino á medio punzar. Trábenle 
Nebrixa y el P. Alcalá en fus Vocabularios^ 
pero no tiene ufo. Lat. Interpungere, 

ENTRERENGLONADURA. f . f . La nota, 
emienda y adición que fe pone entre rengle-., 
nes. Lat. Interlinearis nota. 

ENTRERENGLONAR. v. a. Efcribir entre-: 
renglones una, dos, ó mas palabras. Es tér­
mino formado de la prepoíicion Entre, y del 
nombre Renglón, y mui ufado de los Efcri-
banos y Notarios. Lat. Inter lineas feribere, 
v el notare. 

ÉNTRERENG LONAD O, DA. part.paff. del 
verbo Entrerenglonar. Lo aísi eferito en­
tre renglones. Lat. Inter lineas feriptus vel 
notatus. 

ENTREROMPER. v.a. Lo mifmo que Inter-: 
rumpir. Lat. íwíerwww/wre. NAVAR R. Man. cap. 
13. Excufanfe también los que los dias de 
fieftacuecenvidro, ollas,tejas, cal ,u otras 
cofas fcmejantes,cuyo cocimiento no fe pue-

. de entreromper para otro dia. 
ENTREROMPÍDO, DA. part. paff. del verbo 

Entreromper. Lo mifmo que Interrumpido. 
Lat. Interruptus. NAVARR. Man. cap.6. Sola­
mente ion camino para un folo pecádo,aun-
que fean entrerompidos, quales fon los palios 
y el andar, aparejar el caballo, lanza y otras 
armas con los defeos entrerompidos por diver-
fas veces, hablando,comiendo y durmiendo. 

ENTREROMPIM1ENTO. f. m. El aáo ü obra 
de interrumpir y fufpender alguna coía por 
algún tiempo, y volverla de nuevo á conti­
nuar. Lat. Interruptio. NAVARR. Man. cap.5. 
Porque fx huvo entrerompimiento, por propo­
ner, de no acabar el pecado, ó por arrepen-
tirfc,ó por otro rcípeclo, y defpues otra vez 
lo cjuiíieíle acabar , dos pecádos diftintos 
ferian. 

ENTRESACA, f.f. Corte hecho en los mon-
.jes, de los árboles yá viejos , ó quando eftáa 
muí efpcíTos y juntos: y porque fe ván fa­
jando y cortando unos entre otros, fi: dixo 

•Tom. I I I . 
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Entrcfáca. Lat. Interlucatio. ARAÑO, del ano. 
de 1722.f.13. Concediendo facultádes par^ 
limpias y entre facas de montes. 

EN TRESACADURA. f. f. La acción de apar-: 
tar y facar una cofa de entre otras. Tiene 
mui poco ufo, aunque le traben Nebrixa y el 
P.Alcalá en fus Vocabularios. Lat. Intercep-
tio: y íi es de ramas de árboles y plantas, ln-. 
terlucatio. 

ENTRESACAR, v. a. Efcoger y apartar de en­
tre un número coníiderable y quantiofo de 
cofas, alguna ó algunas de las que fe com-
prehenden en é l : como fucede quando las 
ramas de los árboles eftán mui efpeífas, y fe 
apartan y facan algunas para beneficio y 
provecho de las mifmas plantas. Es compue¿ 
ro de la prepoficion Entre, y del verbo San­
ear, y tiene la anomalía de los acabados' en 
car. Lat. Intercipere. Interlucare. Exfcerpere. 
FR. L . DE GRAN. Guia, part. 1. cap. 6. Y te 
apartó y entrefacó de aquella mafia dañada 
del Género humano. LOP. Dorot. f. 2. Las 
canas aun fe dexan entrefacar de los demás 
cabellos. 

ENTRESACADO, DA. part. paff. del verbo 
Entrefacar. Lo afsi efeogido y apartado.Lar. 
Interlucatus. 

ENTRESIJO, f. m. Term. de Anatomía. Tela 
grueffa y llena de gordura, entretexida de 
nervios, venas y arterias, y con muchas lan­
drecillas ó molléjas. Vulgarmente fe toma 
por el medio del cuerpo, y que eftá debaxo 
del vientre. \jax.Mefenteriumiii. FRAG. Ciruj. 
l i b . i . cap.8. El ufo del entrefijo fué para que 
aíidos á él los dichos vafos, eftuyieffen mas 
feguros de romperfe. QuEv.Muf.6.Rom.43. 

Mancebito aztíl de cuellos, 
y mulato de entresijos, 
único de cornijón, 
lavandero de si mifmo. 

Tener alguna cofa muchos entresijos i 6 tener 
uno muchos entresijos. Locuciones metapho-
ricas que valen tener uno mucha referva en 
lo que hace, y ocultar con difsimulo y arte 
lo que fíente, difeurre ó imagina, hablando 
con cautéla y myftério: u tener una cofa mu­
chas dificultades y enrédos no fáciles de en­
tender y defatar. Lzt.Rem involutam ejjfe. Ali-
quem verfutum effe. 

ENTRESUELO, f. m. Habitación, quarto ü 
apofento de cafa que eftá en medio del pri­
mer quarto baxo y del quarto principál, que 
de ordinario tienen los techos mas baxos 
que los de las falas y piezas de los otros 
quartos. Y también fe fucle llamar Entrefuc-
lo el quarto que eftá. levantado de la calle 
dos ó tres varas, y por debaxo eftá above-. 
dado, y fobre el eftá el quarto principál de 
la cafa. Lat. Lacunar. Cubiestlum ínter dúo ta-
bulata. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chiift. en 
el de Camino. Se repartían en tres diferen­
cias, que unas eran piezas baxas, otras entre* 

fuélosyY otras fobrados. J.AGtNT.PoL.pl.Z7^ 
Júpiter una Jiejia del verano. 
Habitaba un frefquifsimo x*¡XlCÍ\x€ío 
Del Palacio del Cielo. 

y w EN-
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ENTRETALLADURA, f. f. La obra hecha a 
inedia taüa, ó a medio tallar, que fe dice de 
medio relieve ó rebaxada. L*t.6culptura. Qo-
MEND.ÍbbJlas ^oo. Copl. 144. No tovo u n 
prima obra : ni tan fútiles e perfedas entreta-
yadárasycomo lasque teníala filia del Rey; 
Donjuán. MEN.Copl. 144. 

Nimenoí efeulptas entretalladuras. 
ENTRETALLAM1ENTO. f. m. Lo mifmo que 

Cortadura y talla, hecha por diverfas partes 
y enmedio de alguna tela. Lat. Interfeciio. 
C L A V I j . Embax. t.48. Y era de parte de den­
tro de un tapete colorado carmesí, y en él 
fechos muchos entretaüamientos de muchas 
maneras bien fermófas y en ella no havía 
entreiaUamientos ni figuras algunas. 

ENTRETALLAR, v. a. Cortar y tallar por 
entre el grueflb de alguna cofa fólida y ma­
ciza , focavando y rebasando para hacer 
obras de media talla, ó de medio reliéye. Es 
compuefto de la prepoficion Entre, y del 
verbo Tallar. Lat. Sculpere. COMEND. fob. 
las j óo . Copl. 148. Todo habernos de en­
tender que eftaba entretallado y efeulpido en 
la filia del Rey Donjuán. LAG. Diolc.lib.4. 
eap^y. Para engañar al Pueblo ignorante y 
crédulo, fuclen en la raíz de Ja caña, ó en 
aquella de la Bryonia efeulpir y entretallar 
todas las partes del hombre. 

ENTRETALLAR. Vale también cortar por enme­
dio de una tela o pieza Ufa, algunos retaci-
tos de ella, haciendo diferentes agujéros, 
como fi fuefle un enrejado ó como fe labran 
algunos encaxes ó tarjetas caladas, para que 
fobrefalga la labor y fe vea el fondo. Es tér-

. mino de Bordadores, que para aprovechar 
las bordadúras, cortan el fondo de la tela fo-
bre que eftá hecho el bordado, y cofiendolas 
fobre otra tela ó fondo, firven como fi fuef-
fen nuevas. Lat. Interfecare. 

ENTRETALLAR. Se ufa también por coger y es­
trechar á alguno ü alguna cofa entre otras, 
eftorbandole el paífo ü el curfo. Lat. Inter' 
cludere. Iritercipere. 

ENTRETALLADO, DA. part. palf. del verbo 
Entretallar en fus acepciones. Lat. Scuhtus. 
Interfeftus. Interclufus. CLAVI-J. Embax.r. 47. 
La qual era de un paño de lino blanco entre­
tallado de paño de otros colores. MÉX. Hift. 
Imper. Vid. de Nerón, cap. a. Los cmmade-
ramicntos de las falas, los artefónes y zaqui­
zamíes eran entretallados de oro y marfil. 

ENTRETELAR, v. a. Poner entre el aforro y 
la tela del vellido otra tela: como holandilla, 
bayéta , &c. para mayor fegaridad y dura­
ción del vellido. Lat. ínter fuere niel interpone-
re telam. 

ENTRETELADO, DA. part. paíT. del-verbo 
Entretelar. Elvcílido que tiene entretelas. 
Lat. Vefiis intermediis vel interpojttis telis 

j aucia. 
ENTRETELA, f. f. La tela que fe pone entre 

la de que fe hace el veftido y el aforro.-iEs 
compuefto de la prepoficion Entre , y del 

* nombre Tela. Lat. Intermedia tela, vel inter-
fofita, QUEV. Jacañ. cap.i 2. Por la parte de 
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atrás que cubría la capa, trahía u 
das con entretélas de ^ a l g a ^ 
Poet.f.a. b F Obr. 

Quépafan las entretelas 
y van de/cubriendo eícdiic£ 

E N T R E T E N E D O R . f . n , / ¿ ^ f . 
divierte, y fe entretiene en hacer a C 1 * y 
fa; fibien con mas pcopaeSlf0^ 
quediviettey ent reáneVo^o I^P1 
abquofe occupat, Qui animm pafát ¡ft * 
QUEV Mund. por de dentro, fitza^' 
vie;ofeUama«ír^w^rdcl^SnC0,lc 

ENTRETENER, v ^ Detener p o ^ ; ^ 
ao de nempo, para diferir ,WPcSdcrv^ 

prepoficion Entre, y del verbo Tener v ri 
ne la anomalía de fu fímple. Lat ¿mZ 
Moras trabere. MEND. Guerr. deGran 
STn': £ ^ ^ ^ G r a n T u r c o losMoios* 
del Reino de Granada, con efpcranzas. ñor 
medio del Rey de Argél. SAAV. EmpUg 
Quien entretiene las fuerzas demuchosene-* 

• migos confederados , los vence con el 
tiempo. 

ENTRETENER. Significa también hacer menos 
fenfible ó molella alguna cofa, ó hacer que 
fe paífe con menos trabajo,ü con algúngufto. 
Lat. In aliquo Juaviter oceupari detintri. Rm 
blanditiis vel obleftatione decipere , iranfyiri, 
conficere. GÉRV. Quix. tom. 1. cap. 32. Los 
compufieron para el efedo que vos decís de 
entretener el tiempo: como le entretienen le­
yéndolo vueílros fegadóres. QDEV. Tírala 
pied. El que muere afsiftido de remediós, 
entretiene las congojas con alguna cfperanza. 

ENTRETENER. Vale también divertir, recteat 
el ánimo, dar algún foláz y gufto. Lat. OWf-
Siare. Pafcere animum. Recreare. NAVARRET. 
Conferv. dife. 32. Conviene regocijar y «-
tretener al Pueblo, divirtiendole del fenti-
mientode fus cuitas y trabajos. 

ENTRETENERSE. Por Antonomafía valcdiVer-
tirfe jugando á los naipes ü otros juegos .7 
lo mifmo es decir Anoche nos eftuviinos en­
treteniendo , que decir eftuvimos jugando. 
Lat. Ludere. Ludo animum recreare. QpEV.Ta-
cañ.cap.10. Era Viernes, y entre tanto 01-
xo el Ermitaño: Entretengámonos un rato, que 
la ociofidad es madre de los vicios. 

ENTRETENERSE. Significa también burlarle,̂ 1 -
car y jugar, con acciones ó chanzas* X í̂0" 
cari, Truari. Nugari. 1 

ENTRETENIDO, DA. part. paff. dc,JS 
Entretener en fus acepciones. Lat. (* 
tus. Detentus. Obleéiatione ¿ í f ^ ^ . W ^ 
Sueñ. Comenzaron á caminar al yalK^ ̂  
palios mas entretenidos. CBRV. ^ ' ^ ^ . ¿ i , 
cap. 44. Sin ofar de extenderle a otw>^ 
gtefsioncs ó epifódios, mas graves y ? 
nidos. •ti'f alc^e, 

ENTRETEN IDO. Vale también chiftow 
y de genio feftivo y placenreroj^ j , . . 
que galla buen humor, con el ^ ' j^bre 
ne y divierre á otros, íe dice que c ^ 
enrrerenido. Es Hifpamfmo; P^? ^ M . 
mente ufado. Lac W * " ' Qcev. 
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QOEV. Zahurd. Pefia ta l , dixe yo en mi, 
pues eras icr el camino tan trabajólo, es la 
gente que en el andarán feca y poco «»*r¿-
taüda. 

ENTRETENIDO. Se llama también el que eftá 
:cíberando ocafion de que fe le haga alguna 

: merced de oficio ü cargo, y en el entretanto 
le dan algunos gages con que pueda íuften-
tarfe. Lar. Alieuius muneris fpe detentas. CBRV. 
Quix.tom.2. cap. 32. Y rodeado de tantos 
entretenidos de cocina. 

ENTRETENIDO. En elBlaíbn fe dice de dos co-
• fas que fe tienen la una á la otra: como dos 

llaves enlazadas por fus anillos. Avi l . tom.i . 
tr at. 1. cap. 3. Lar. Connexus. 

ENTRETENIMIENTO, f. m. Diverfión, paf-
fariempo, y lo demás que divierte y entre­
tiene al hombre: como lección, eftudio, jue­
go, pafleo, &c. Lat. ObleSiamentum. Recrea-
tio. Dele&amentuM. SANT. TER. Mor.7. Con-

. íiderando el mucho encerramiento y pocas 
cofas de entretenimiento que tenéis mis her­
manas. NAVARRET. Conlctv. Difc. a2. Los 

. Reyes han de bufear fus mayores entreteni­
mientos en el defpacho de los negocios. 

ENTRETENIMIENTO. Vale también ayuda de 
cofta, fueldo y merced pecuniaria, que fe dá 
para ayuda de mantenerle al que ha férvido, 
ü al que fe le ha efperanzado de conferirle 
algún empleo ú exercicio,y acomodarle. Lar. 
Penfio, Merces. CERV. Quix. tom. 2. cap. 24. 
Que eflb tiene fervir á los buenos, que del 
tinelo íiielen falii á fer Alférez ó Capitanes, 
ó con algún buen entretenimiento. COLOM. 
Gucrr. de Fland. lib.p. Moftró fu Alteza la 
mifma piedad para con fu mugér y hijo, fe-
ñalandoles grueflbs entretenimientos, con que 
fuftentarfe en Flandes. 

ENTRETENIMIENTO. Se toma también por d i ­
lación de alguna cofa,ó retardación de ella. 

. Lat. Dilath. Mora inducrio. 
ENTRETENIMIENTO. Significa también burla, 

trifea y juegos de manoseo acciones y chan­
zas. Lax.Jocatio. Naga, arum. 

ENTRETEXEDURA. f. f. La obra, enláce y; 
labor de eftár enttetexida, mezclada ó meti­
da una cofa entre otras. Traben cfta voz 
Nebrixa y el P. Alcalá en fus Vocabulariosi 
pero no tiene ufo. Lat. Intertextum, ti. 

ENTRETEXER. v. a. Meter en la tela que fe 
eftá texiendo algunos hilos diferentes, para 
que hagan diftinta labor, inxiriendolos y po­
niéndolos entremedias del texido. Es com-
puefto dé la prepoíicion Entre, y del verbo 
Texcr. Lat. íntexere. AnneSiere. Interferere. 

ENTRETEXER. Por ampliación vale enlazar, 
entremeter y entreponer una cofa con otra, 
mezclándola y paliándola como íi fuera un 

. texido. Lzt.Implieari. Intexere. MARI AN. Hift, 
Efp. lib.i.cap.3. Con los quales montes to­
da Efpaña eftá entretexiday enlazada. GAR-

CIL. EgL.2. 
Por quien ramos de lauro entretexiendo, 
Aqut fus fuertes toros coronaba. 

ENTRETEXER. Por alulión es inxerit y entre-, 
meter en algún libro, difeurfo, oración, ef-

tom. ni. • ' 
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critúca,&c.algo que fea conducente y opor­
tuno al aüunto, y no fuera del argumento y 
obra principál. Lat. Mifcere* Inftrere, Sr-; 
GUENZ. Vid. de S.Geron.lib.3. Difc.2. VieñJ 
do alegar y entretexer algunos verfos y feiir 
téncias de los Gentiles á nueftro Santo Doc-
tór, le quilo calumniar de perjuro. 

ENTRETEXIDp, DA. part. paff. del verbo 
Entretexer en fus acepciones. Lat. Intextus. 
Infertus. Implicatus. FR. L . DE GRAN. Symb* 
parr.i. cap.25. Porque afsi eftá todo nueftro 
cuerpo entretexido y lleno , no de una, fino 
de quatro maneras de redes. Lop.Circ.f.n. 

Con los olmos vecinos abrazada. 
De fuerte fe miraba enttetexida. 
Que las naves le dieron troncos rudos, 
T ella viftió fus árboles defhúdos. 

ENTRETIEMPO, l.m. El efpácio de tiempo 
que media entre el principio y fin de la Pri-
mavéra, ó entre el principio y fin del Otó-
ño, en los quales la eftacion por lo regular 
es muí templada y benigna: y por efta ra­
zón fe acollumbra traher vellidos que ni 
fean mui ligeros ni de mucho abrigo, que fe 
llaman vellidos de entretiempo, ü de me­
dio tiempo. Lat. Tempus médium vel interca­
lar ium. 

ENTREUNTAR.v. a. Untar entremedias, ó 
por encima ó á medias. Traben efta voz Ne­
brixa y el P. Alcalá en fus Vocabularios, pe-, 
ro no tiene ufo. Lat. Interlinire. 

ENTREUNTADO, DA. part. paff. del verbo 
Entreuntar. Lo afsi untado por encima. Lat. 
Interlinitus. 

ENTREVALO, f. m. Lo mifmo que Intervár 
lo. Es voz antigua, qi\e trahe Nebrixa en fu 
Vocabulario. Lat. Intercapedo. 

ENTREVAR, v. a. Voz de la Gcrmanía, que 
íigniñea Entender y conocer. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. 'Lzi.Scire. Cognofcere. A L ­
FAR, part.i. lib.3. cap.2. Y el que nueva flór 
entreváre,\dL manifietle á la pobréza,para que 
fe entienda y fepa. QOEV. Muf.6. Rom. 14. 

Por jayán mayor de marca 
no bai biza que no le entreve, 
no bai marca que no le atisbe, 
no bai xaque qste no le tiemble. 

ENTREVENARSE. v. r. Mezclarle, difundir-
fe por las venas algún humór ó íiqiiór. Es 
formado de la prepoíicion Entre,y del nom­
bre Vena. Lat. Diffundi. Ov. Hift.Chil. l i b . i . 
cap. 12. Es el agua defta fuente notablemen­
te fuave y blanda, porque debe de entreve-
narfe gran parte de ella por el prado. 

ENTREVENIMIENTO. 1. m. Lo mifmo que 
Intervención. Trahe efta voz Nebrixa en fu 
Vocabulario; pero no tiene yá ufo. 

ENTREVEN1R. v. n. Lo mifmo que Interve­
nir. Es voz antigua. MÉX. Hift. Imper. Vid. 
de OÉfcaviano, cap.2. Huvo de dár oídos á la 
paz, entreviniendo algunos ajnígos comunes 
en ella. FR. L. DE LEÓN , Nomb. de Chrift. 
lib.i.Ptoeití. Porque fon lo¿qiic hacen men­
ción del cafox,entreviniendo en ello y hablan­
do de ello y tratándolo. 

^NTREyERAR. v, a> Mezclar ó enxctir una 
Vvv 2 co-

• 



524-cofa entre otra. Lar. Inter/eren. Mifcere. 
QUEV Pragm. del tiempo. Entreverando y 
añadiendo iaS letras de los efeúdos, que ellos 
reciben, á las leyes. VALVERD.Vid.de Chrift. 
lib.d. cap.25. Pedro haviendo entrado hafta 
jjíi fe entreveró con los que cftaban ala 
lumbre, aguardando el fuceflb. 

ENTREVERADO, DA. part. paff. del verbo 
Entreverar. Lo afsi mezclado , y que tiene 
variedad ó mezcla de cofas. Lat. Permixtus, 
LAG.Diofc.lib.3. cap. 138. Produce el macho 
ciertas flores purpureas, las quales hace la 

• hembra vanas y entreveradas. CERV. Quix. 
tom.2. cap. 18. El es un entreverado loco, lie-, 
no de lúcidos intervalos. 

ENTREVERADO. Propriamentc fe dice de las 
carnes en que eftá lo magro junto con lo 
gordo: como las de los puercos, y fe recono­
ce en las lonjas del tocino, en que hai una 
como lifta de carne y otra de gordura. Lat. 
Adipe cameque permixtus. QUEV. Cart. de las 
calid.de un Calara. Gorda ó ñaca es de ad­
vertir > que fi no pudiere fer entreverada, la 
quiero flaca y no gorda. 

ENTREXERIR. v. a. Poner y mezclar una co­
fa entre otras: como inxiriendolas y mez­

clándolas. Tiene poco ufo. Lar. Interferere. 
Interponere. L.PÜENT. Medit. part. 5. Mc-
dit. 35. Pero yo entrexiriendome con el efpi-
ritu en medio deftas Gerarchias, alabaré á 
efta Señora celebrando fu triumpho. F. 
HERR. fob. elSon. 11.de Garcil. Para que 
tengan vida, y no fe pierdan en íilencio y 
obfeuridad, con otros algunos verfos mios, 
me atrevo á entrexerillos en eftos excelentif-
íimOs de Garcilafo. 

ENTREXERIDO, DA. part. paíf. del verbo 
Entrexerir. Lo afsi mezclado y interpuefto, 
Lat. Infertus. Interpojitus. 

ENTRICAM1ENTO , ü ENTR1NC AMIEN­
TO, f. m. Revolvimiento y confuíion de co­
fas que eftán enredadas y emmarañadas. Lat. 
Implicatio. Perplexitas. SiGUENz.Vid.de S.Ge-
ron. lib. r. cap. 2. Que por fu entricamiento y 
afpereza fon mui femejantes á los cambro­
nes y zarzas. 

ENTR1CAR. v. a. Enredar, emmarañar,revol­
ver y confundir una cofa con otra, de cali­
dad que fea difícil defenredarlas : como los 
cabellos, los hilos,&c. Tiene la anomalía 
de los acabados en car» Lat. Intricare. Impli­
care. ALDRET. Antig. l i b . i . cap.5. La dificul­
tad ejlá por una paite, y por otra entricaday 
dudofa. 

ENTRICADO, DA. part. paíf. del verbo En-
tricar. Lo afsi revuelto y enredado. Lat. In-
tricatus. Implicatus, SIGUENZ. Vid. de S. Ge-
ron. lib.3. difc.2. Las equivocaciones de las 
palabras y alegorías entricadas, los dichos de 
los Sabios. CERV. Viag. cap.8. 

Muejlran ufanas fu dejlrezay hrio, 
Texiendo una cntricada y nueva danza, 
Al dulce fon*deun injlrumento mió. 

ENTR1NCADO, D A. adj. Confufo, enredado 
y emmarañado , que con dificultad fe puede 
hallar falida: como en unafelva ó bofquc 
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mui cerrado y efpeffo, en ciue tíi ¿í r 
ni le halla modo p'or d ^ S ^ ^ A 
Implicatus. Perplexut* Non. Empr o A *̂ 
en io entrincádo de las malezas me d r f ^ 
ce CÉRv.Quix.tom. 1. cap. 5 0 ^ ^ 
ofrecer entrar acáfo por una ikva tan 'S 
^ ,que no aciertan a falir de eUa eaS 

ENTRINCÁDO. Por translación fienificarnnc 
fo, oblcuro y lleno de e n r é d o f y ^ 

I":.0?.100"" neSocio» anpléito,&c IS" 
DrffieUu. Arduus. I m p l e x u s . l A ^ ^ 
i b . i . cap. 27. Porque ni esculpa n i m S 

• lia, que hombres fabios fe engañen encona 
cerhombres: efeura y entrimáda facultíd" 
CERV. QUIX. tom.i. cap. í. La claridadiicfr 

- profa, y aquellas entrincádas razones fuyas le 
parecían de perlas. 1 

ENTRIPADO, DA. adj. Lo que eftá en lastri. 
pas, ó toca en las tripas: como Dolor enttk 
pádo, tabardillo entripado. Es formado defa 
prepoíicion En, y del nombre Tripas. Lar. 
Intejlinus. Interaneus. 

ENTRIPADOS. Se llaman metaphoricamcmclos 
enojos y enconos que fe difsimulan. Ester­
mino vulgar y familiar, con que jocofamen-
te fe dá á entender que uno eftá enojado con 
otro, y no quiere ó no fe atreve á explicar tu 
fentímiento : y afsi fe dice. Tiene unos enrri-
pádos muifuerres. Y la mifma phrafc fe «-

- tiende á los juramentos, reniegos y votos 
que uno entre sí concibe y echa, los quales 
íc llaman votos entripádos. Lat. Interior&l 
tacita ira. 

ENTRISTECER, v. a. Caufar trifteza, de cayo 
nombre fe forma efte verbo, que tieneli 
Anomalía de los acabados en ecer. Lat. Míe-
Jiitiam inferre, velaffirre. SANT. TER. Medit. 
fob.el Padre nueftro,Pctic.t. Todo efto vie­
ne de la mano de mi padre: lo que le «i/r^/-
ce , lo que le dá pena y trabajo. RIBAO. FL 
Sanct. Fieft. del Ang.de la Guarda. Aborre­
cer y defechar las fugeftiones de Satanás, pi­
ra entrifiecerle y librarnos de fu tyranía. 

ENTRISTECERSE, v. r. Ponerfc triftc y me­
lancólico. Lat. Trijlem, vel iriafiamtfft. Con-
trifiari. C. LUCAN. cap. 48. Tomó deftomuí 
gran pefár, y entrifteció mui fieramente. MA-
RIAN. Hift. Efp.lib.2. cap. 2. Seentri/tainf 
los Ciudadanos y fe cubrieron de luto. ^ 

ENTRISTECERSE LAS PLANTAS. Mctapnon^ 
mente fignifíca iríe marchitando, tat-
ce/cere. , rk0 

ENTRISTECIDO, DA. part. paíf. del v" 
Entriftecer en fus acepciones. Lat. i ^ 
velmcerore plenus. Contrifiatus. AYAl: ' ^ 
de Princ. lib. 10. cap. 16. El q u a l / ^ ¡ o s 
qucrellofo, baxa la frente y pueftos 
en tierra, todo entrijlecido. FR. L. 'jf ^ d 
Trat. de la Crac. part. 1. Medit. 7; ~ 
aquellos nublados de fu ánima tW? fa. 

ENTRISTECIMIENTO, f ni. ^ f v p e n a 
do por la trifteza, ó ia miíma t r , l t^¿¿a y 
que uno fíente. Traben efta ™zi otieDC 
el P. Alcalá en fus Vocabulariosjpc* 
poco ufo. L a r . - ^ / / ^ - M*r(,rJnpi ^ 
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ENTROIDO. f. m. Lo mifmo que E»truéjo ü 

Carneftolendas; Es voz antiquada. AMBR» 
MOR. lib.17. cap.15. Y de aquí lin duda fe 
corrompió en Caftilla el vocablo que ufan 
los que hablan mas pulidamente, llamando 
Bntróido á aquel dia. 

ENTROMETfcR. Veafe Entremeter. 
ENTRONCAR, v.n. Ser de la ellirpe y fami-. 

lia de otro, tener parentefeo y delcender de 
fu lináge ó tronco, de cuyo nombre le forma 
cfte verbo antepuelta laprepolicion En, y 
tiene la anomalía de los acabados en car. 
Lar. EJfe de fiirpt & familia. Stirpi adharere. 
Nuñ. Empr.9. Se entroncará en el árbol de la 
nobleza. 

ENTRONCADO, DA. part.paflT.del verbo En­
troncar. Procedido y dimanado, del tronco 
y linage de otro. Lat. De eademJlirpe defeen-
dens, 

ENTRONERAR. V. a. Meter y cncaxar den­
tro de la tronera en la mefa y juego de los 
trucos la bola , para que el contrano.con di­
ficultad la pueda jugar: lo que fe fuele hacer 
ó con la bola propria efcondiendola, ó con 
la del contrario enccrrandofela dentro de la 
tronéra, de cuyo nombre y de la prepolicion 
En fe forma efte verbo, el qual puede ram-
bien extenderle y entenderle de otra qual-
quiera cofa que fe meta en alguna tronera, 
agujero ü ventána pequeña; pero el ufo co­
mún eftá porloque fucede en el juego de 
los trucos. Lat. /»fenefiellam includere. 

ENTRONERADO, DA. part. paff. del verbo 
Entronerar. Metido dentro de la tronera. 
Lat. In fenefiellam inclufus. 

ENTROPELLAR. v.a. Lo mifmo que Atrope-
llar. Es voz antigua y fin ufo. CHRON. GEN. 
part.4. f.231. E ello fícieron ellos todos mui 
de recio h mui de grado , entropeliando bien 
las lanzas c las otras armas, é derribaron á 
los unos h fírieron á los otros. 

ENTROPEZAR. v. n. Lo mifmo que Trope­
zar. Es voz antiquada. REGIM. DE PRINC. 
part.2.lib.i. cap.4. Y entropezarian en todas 
fus obras. AYAL. Caid. de Princ. lib.4. cap. 
21. Empero muchos peligros quedan para 
cada dia , que los tormentos nacen de la 
prueba del mal en que una vez entropezó. 

ENTllOPEZADO, DA. part. paíf. del verbo 
Entropezar. Lo mifmo que Tropezado. Es 
voz antiquada. OCAMP. Chron. lib.3. cap.4. 
Por fer los negocios entropezados y confufos, 
como lo fuelen fer todos los principios de 
qualquier cofa. 

Madexa entropezada quien te afpó por qué no 
te devanaba? Refr. que enfeña que el que 
comete un error es el que le debe emendar 
y deshacer, no fiendo jufto que el que no 
concurrió al daño pague la pena. Lat. 
Crimina quiinduxityjubeat diferimina pafsim: 

Errores quivis corrigat ipje fuos. 
ENTROXAR. v.a. Recoger, guardar y encer­

rar los granos en las troxes,de cuyo nombré 
fe forma cfte verbo, y de la prepolicion En 
antepuefta. Lat. Congregare in borreum, in~ 
eludere vel recludere, VALVERD..Vid.dcChrift. 
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lib.2. cap. 14. Malogtando la coyuntura de 
entroxar copiólas miefles en los graneros de 
Dios. Muñ. Vid. de Fr. Barth. de los Mart. 
lib.3. cap.32. Refultaron por cuenta fiel y-

-' verdadera, galladas en lo que fe deipendió, 
trecientas y fetenta y cinco hanegas mas de 

• lo que y¿ havia entroxado, 
ENFROXADO, DA. pare. paíf. del"verbo En­

troxar. Lo afsi recogido, guardado, encerra-
• do en la trox. Lat. Hórreo inclufus. RECOP, 

lib.4. tit.21.1.28. Que no lo puedan fer (exc-
cutados) en el pan que cogieren de fus la-
bóres defpues de fegado, pueilo en los raf-

• trójos ó en las eras, hafta que lo tengan en­
troxado. 

EN fRUCHADA. f. f. Operación hecha á cf-
condidas con difsimúlo, y de ordinario con 

• malicia y engaño. Es término mui ufado en 
• la Germanía. Lat. Opus clandejlinum. Negó-

tium clancularium* 
ENTRUCHAR, v. a. Atrahcr con difsimúlo y 

engaño, ufando de artificios, medios y pala­
bras para coger á uno, y meterle en alguna 
dependencia. Lat. Pellicere. 

ENTRUCHADO, DA. part.paíf.del verbo En­
truchar. Arrahido con difsimúlo y engaño, 
y en la Germanía (ignifica defeubierto y en­
tendido. Lat. Pelleólus* 

HNTRUEJO. f. m. Término antiguó Cáftella-
no, que fignifica lo mifmo que Carnellolcn-
das. Antes fe decía Entróido; pero con el 
tiempo fe fué poco á poco corrompiendo, 
y fe dixo Entruéjo,y modernamente Antrue­
jo. La raíz defta voz, legan dilcurre Ambro-
íio de Morales lib.17. cap. 15. nace del Lati­
no IntroitstSy con el qual término daban los 
Antiguos á entender el Miércoles de ceniza 
y principio de la Quarefma. Sus palabras 
fon. Hablando de cierto privilegio del Rey 
D . Bermudo el Segundo, Kalendado afsi Fe­
ria fegunda poli introitum. Afsi que. á las 
Carneftolendas ó al Miércoles de ceniza lla­
ma Introito, que quiere decir Entrada: y de 
aqni fin duda fe corrompió en Callilla el vo­
cablo que ufan los que hablan mas 'pulida­
mente , llamando Entróido á aquel dia, de 
donde también corrompiendo mas los vul­
gares el vocablo , romaron el de Entrttéjo, 
comunmente ufado entre todos. 

ENTUBAJAR. v. n. Voz de la Germanía, que 
fignifica deshacer engaños. Juan Hidalgo en 
fu Vocabulario. Lat. Dolos retundere. JFrast-. 
des aperire. 

ENTULLECER, v.n. Lo mifmo que Tullirfc. 
ENTULLECER. Figuradamente vale fufpender, 

parar y no dar paflb,y en cierro modo eftan-
car las operaciones. En efte fentido es^ver-
bo activo. Lat. Hárere. ALFAR, part.2. lib. 1. 
cap. 1. Cerrando los ojos á la vergüenza, 
atando las manos para el trabajo > entullecien­
do los pies á la folicitúd. 

ENTUMECER, v. a. Impedir y embarazar el 
movimiento de los nervios, por algún tumor 
que los embarga y entorpece, hinchando la 
parte del cuerpo donde fe afsiehta. Sale del 
Latino Intumefctrt: y también fe fuele decir 

Ei> 
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Entomeccn pero no es tan ufado, ni tan fua-
ve á la pronunciación. Tiene la anomalía de 
los acabados en ecer. Lat. Torpore afficere. 
GRAC Mor. f. 274. No íolamente entorpece 
á los que la tocan > fino que también aíida á 
la red, entumice las manos de los pefeadóres. 
CBRV. Quix. tom.2. cap. 59. Ella confidera-
cion me embota ios dientes, entorpece las 
muelas, y entumece las manos. 

ENTUMECERSE. Metaphoricamcnte fe ufa en 
las cofas inanimadas: como eL mar, ios rios 
caudalofos, quando fe alteran ó por las mu­
chas aguas ó por la furia de los vientos, poc 
hincharle , enfoberbecerfe y alterarfe. Lar. 
Jntumefcere. LOP. Circ. f. a i . Entumeció/e el 
mar, revolvieronfe las olas, trabando entre 
sí mifmas efpantofas batallas. 

ENTUMECIDO, DA. part. paff. del verbo 
Entumecer en fus acepciones. Lat. Tumidus, 
a, um. 

ENTUMECIMIENTO, f. m. Embarazo y da­
ño caufado por algún tumor ó impedimento 
en los nervios. Lat. Torpor. 

ENTUPIR, v. a. Comprimir, conftipar, contra-
her y privar caíi del movimiento y ufo: y lo 
mifmdque Entorpecer. Es voz antigua, y de 
poco ulo. Lat. Torpere. Contrabi. Confirmgi, 
FR.L. DE GRAN. Symb. part. 1. cap. 26. Y íi 
eítas vias, por alguna mala difpoíicion, vie­
nen á entupirfe derrámale efte humor colé­
rico por todo el cuerpo. 

ENTUPIDO, DA. pare. paff. del verbo Entu­
pir. Entorpecido y caíi privado de movi-

- miento. Lat. Contraíius. Comprejfus. FR.L.DB 
GRAN. Symb. part.i. cap.28. Por tener entu-

• pidos los nervios, que fon cáufa del movi­
miento. 

ENTURAR, v. a. Voz de la Germanía, que 
íignifíca Dár, y también vale Mirar .Juan H i ­
dalgo en fu Yocabulário. Lat. Daré. Afpi-
tere. 

ENTURBIAR, v. a. Turbar, confundir y obf-
curecer la claridad de alguna cofa. Dícefe 
con propriedad de las aguas. Viene del La­
tino 7»r&wr. ACOST. Hilt. Ind. lib. 3. cap.9. 
Hai vientos, que naturalmente enturbian el 
agua de la mar. ESPIN. Art. Balleft. lib. 2. 
cap. 19. Es el mas limpio animal que fe cono­
ce : y á effa cáufa habita donde otros no le 
puedan hollar la tierra , ni enturbiarle las 
aguas. 

ENTURBIAR. Metaphoricamente valeobfcure-
cer,y en cierta manera confundir y alterar el 
orden de las cofas: como un negocio,un pléi-
to, &c. hix. Turbare. Confundere. MARIAN. 
Hift. Efp. lib.2. cap. 19. Toda aquella alegría 
cimbre ve fe enturbió y trocó en mayor trifté-
za. Ov.Hift.Chil. lib.6, cap. 12. No digo na­
da , por no enturbiar con breve relación la 
gloria y refplandór de fus aciertos. 

N© enturbiar el agua. Modo de hablar ponde­
rativo , con que fe dá á entender la malicia y 
folápa de alguno: y afsi decir Euláno parece 
que no enturbia el agua, es dár á entender 
que es maliciofo , bellaco y taimádo. Lat, 

:- Subdole quietus, vel pJacidus videri. 

E N T 
ENTURBIADO, DA. parupaOldclv^ 

turbiar en lus acepciones. Lat TVÜ 
Jit/us. NiERBMB. Obr.y dias • S ^ ^ ^ 
^enturbiada, con ninguna otra Hií5, .Un* 
fe adára mas que conel ü e r n ^ ^ » » 

ENUNCIACION.f.f. M a n S ? i 0 M e . 
cion y exprcfsion de alguna cola 
ignoraba, ó e f t a b a o c u l T & r o ^ o ^ 
uno Enunttattows. LOP. Philomfj, • 

ENUNCIAR, v. a. D e c t o^^gg-
ptcffar, promulgar y dár á entender io'S 
eignoraoeftaoculto. Es términoufadS 

lo torenfe y tomado del Latino Bnmkr, 
ENUNCIADO , DA. part. p a f f . T u ^ 

Enunciar. Lo afsi exprefiado, manifeftadov 
declarado. Lat. Enumiatus. l 

ENUNCIATIVO, VA. adj. Declarativo, ex-
prefsiyo, manifeftativo de lo que fe ocultaba 
o no fe labia. Es término Phüofóphiegifa. 
do en.lo legál,y tomado del Latino Emtk-
tivus. 

EN UNO. VeafeUno. 
ENVAINAR, v. a. Meter la efpáda en la vaina, 

de cuyo nombre fe forma elte verbo,anic-
puefta la prepoíicion En. Lat. Gladiminw. 
ginam mittere, recondere.' Ri BAD.Fl.SanÉtVid. 
de S.Gregorio Papa. Viófobrc elCaftilloó 
Sepulchro del Emperador Adriano un An­
gel , que envainaba la efpáda. CERV. Qaix. 
tom.i . cap.45. Tcnganfc todos,todos «fi/: 
nen, todos le fofsieguen. 

ENVAINE USTED. Modo proverbial, con quefe 
dice auno que fe fofsiegue y aquiete,/de­
ponga la cólera. Lat. Sinegradum. Conqmifit. 
QUEV. Fort. l ^ ^ m v i / ^ , y llamemos a Mer­
curio. 

ENVAINADO, DA. part.paff.del verbo Envai­
nar. Lo afsi metido en la vaina. Lat. ¿tog** 
nam mijfus. HORTENS. Mar. f. i . El aceto del 
poder envainado , fe cubre de odofa her­
rumbre. 

ENVALENTONAR, v. a. Infundir valentía, 
. animar y hacer que uno fe esfuerce y otee 

con valor, ánimo, y refolucion. Es foro»0 
de la prepoíicion En , y del nombre Valcj" 
tón. Lat. Animare. Virtutem & roburinfi""11' 
re. Corroborare. SYLVEST. Profcrp. Cant. • 
O&.66. 

Tía gritad lacbufmaenvalentona. 
ENVANECER.v. a. Infundir ocaufarwf ' 

biay vanidad á alguno. £s formado ̂  
prepoficion En, y del nombre VaD?'y^-
la anomalía de los acabos en eeer. 1* • , 
tatem inducere. FR. L . DE GRAN. G u V ¿1 
cap.14. No es fabiduria d é l a " C " * ' ^ . 
Cielo > no la que w W ^ , fino Ja que 
FR. L . DÉ LE¿N, Nomb. deChrJt.cn c¿ ̂  
Amado. Y dice, que no fe ^ ^ j f e h m - . 
decir que no hace eftimacion dcsi,»" 
cha vanamente. n- Af.\ yerbo 

ENVANECIDO, DA. & pr^n-
Envanecer. Soberbio , hin_chaf PEGKAN'-

. ruólo.Lat.Elatus.Inptus. ^ - ' ¡ d o c o * 
, Symb.part.a.cap.a.Otravez^^obcr-
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fobcrbia, mandó contarla gente de guerra 
que en fu Reino tenia. 

jjN VANO. VcafeVano. 
ENVARAMIENTO, f.m. El efeéto de quedar-

fe tieñas y envaradas las cuerdas y nervios: 
y coníiguientemente derecha y cali liu mo­
vimiento la parte del cuerpo donde le pade­
ce efte accidente y efpccie de Efpaí'mo. Lat. 
jfetannus, i. 

ENVARAMIENTO. Vale también número de A l ­
guaciles y.Miniftros de Juíticia. Lar. Satelli-
tum numcrusyvel copia, CERV. Quix. tom. 2. 
cap.26. Llevándole por las calles acoftum-
bradas de la Ciudad, con chilladores delance 
y envaramiento detrás. QUEV. Muf.5.Xac.i. 

Con cbilladóres delante, 
y envaramiento detrás, 
Á efpaldas vueltas me dieron 
el ufado centenar. 

ENVARAR, v. a. Entorpecer, entumecer, y 
en cierto modo fufpender el movimiento 
del brazo, pierna ü de otra parte del cuer­
po, dexandole immobil, y tieflb como una 
vara, de cuyo nombre fe forma efte verbo, 
antepuefta la prepoficion En. Lar. Torporare, 
Torfore afficere,rigere. MALAR.Philof.Cent.8. 
Rm.74. O aquel pece Tremielga, que pi­
cando en el anzuelo, vá por el fedál y la ca­
ña, á envarar el brazo de quien la tiene. 

ENVARADO, DA. pare. palf. del verbo Enva­
rar. Lo afsi tieífo y entorpecido. Lat. Torto­
re affeBus. FR.L. DE GRAN. Adic. al Menú 
part. 2. cap. 16. Porque con la fuerza del 
afedo eftaba tan atada y envarada la lengua, 
que no podía decir mas. 

ENVARONAR, v. n. Equivale á crecer con 
robuftéz y fortaleza. Es voz inventada, y 
compuerta de la prepolicion En, y del nom­
bre Varón. Lat. In virum crefeere, PANT. 
Rom. 10. 

Joven fois,.mas envaronen 
vueftros años juveniles, 
antes que con la tardanza 
la levadára fe ahile. 

^ENVASADOR, f. ni. El que enváfayecha el 
liqüór: como el vino en las únájas, cubas, 
cueros, & c Lat. Infundens. 

ENVASADOR. Se llama también el embudo 
grande que fe pone á la boca del vafo, quan-
do es eftrecho,paca que el liqüór no fe der­
rame. Lat. Infandibulum vel Infujforium, 

ENVASAR. V. a. Echar el liqüór en los vafos: 
como el vino y azéite en los pellejos, cubas, 

-•.tinajas. Y también fe.dice de otras cofas: 
como Envafar carne picada, &c. Es formado 
de la prepolicion En, y del nombre Vafo. 
"Lax. Infundere. VILLALOB. Pcobl. Dialog. 2. 
Qué aprovecha vaciar el cuero, íi luego le 
torna a envafarí GONZ.PER. Ulif. 

Envafó el dulce vino en los tonéles. SMÍ 
ENVASAR. Por femejanzavale beber con cx-

ceflb agua, vino, ü otra cofa liquida. Lat. 
Avidis ¡jaujiibus hibere, epatare. CERV. Quix. 
lom.i.cap.ty. Y él, tomándola a dos manos 
con buena fé y mejór calante, fe la echó á 
pechos, y envafó bien poco menos que pechos, 
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amo. ALFAR, part.i. lib.3. cap.2. Y que aun­
que envafajfe dos ollas de caldo, quedara iu-

• gar para mas. 
ENVASAR. En el Reino de Murcia vale echar el 

trigo en los coftáles. Lar. Triticum in foceos 
injicere. 

ENVASAR A UNO. ES herirle meciéndole la cf-
pada halla el puño , pallándole y penecran-
dole el-cuerpo. Lac. Confodere. Transfigere. 
Qutv. Tacan, cap.6. Y diciendo efto envafi-
le a cada uno á puerca cerrada la efpáda por 
los pechos, y luego los acogotamos. 

ENVASADO, DA. pare. paíf. del verbo Enva­
far en fus acepciones. Lac. Infafus. QOEV. 
Encremec. Prelcntó por teftigo al Philólb-
pho envsfadoy vecino de una cinája. 

ENVEDIJARSE, v. r. Enredarfc ó hacerfe ve­
dijas, de cuyo nombre fe forma antepuefta 
la prepoGcion En. Lac. In villas fe convolve-
re, adpringi. 

ENVEDIJARSE. Mecaphoricamenté vale enzar­
zarle y empelotarle unos con otros, riñen-
do, pagando de las palabras á las obras con 

• furia y cólera. En efte fentido es voz baxa 
y vulgár. Lat. Altercari, lurgiis fe immifeere. 
QUEV. Fort. Y de una palabra en otra fe en­
vedijaron de fuer te, que íi no enera el Electo 
del Pueblo fe hacen pedazos. 

ENVEDIJADO, DA. pare. paff. del verbo En-
vedijar en fus acepciones. Lac. In villas ad-
firjStus. 

ENVEJECER, v.a. Hacer que una cofa fea 
vieja: cotño Los años envejecen á Pedro, 
Los crabájos y cñfeímedádés envejecen álos 
hombres. Es formado de la prepolicion En, 
y del nombre Vejez, y cieñe la anomalía de 
los acabados en ecerw Lac Veterare. QUEV, 
Muf.6. Ronk i j . 

Cabello que dio en canario, 
mui nial a cuerva fe aplica: 
ni es buen Jordán el tintéro 
al que envejece la pila. 

ENVEJECER. Vale cambien hacerfe viejo, cre­
cer en edad y años. En efte fencido es verbo 
neucrOb Lat. Sentfcere. GUEV. Menofpr. -de 
Cort. cap. 12. Los quales fe eftán alli enveje­
ciendo, deshaciendo, foípirando y efperando, 
&c . 

ENVEJECERSE. Por translación vale fer una co­
fa antigua, de muchos años y añeja: como 
una muralla, una cafa, un árbol, &c. Lat.Kt-
tufiefeere. Veterafeere. LOP. Dorot.f.71. El v i ­
no mientras mas fe envejice mas calor tiene. 
GARCIL. Égl.2' 

Luego de aquí partamos, y primero 
Que baga curfo el mal y le envejezca, 
Alli le prefentémos á Severo. 

ENVEJECERSE. Por analogía figniñea también 
durar por mucho tiempo,permanecer y efta-
blecerfe. Lat. Permanere. Firmare. Inveieraf 
cere. MARIAN. Hift.Efp. lib.2. cap. 2. Lleva* 
ban mal que el poder de los Carchaginefes fe 
continuaue,^ envejeciejfe tanto tiempo en 
aquella Isla. Ov. Hift.Chil.lib.6.cap.io. Por­
que los que una vez afsientan plaza en aque­
lla milicia,es para envejecérji, o morir en ella; 
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ENVEIECIDO, DA. part. paff. del verbo En-; 

vcicccr en fus acepciones. Lar. Vtteratus. ln~ 
veteratus. In fenc&utem perduBus, PART. 
t i c i . l - xp- Porquetas primeras hanlas ufadp 
Jos homes tan luengo tiempo, que fon como 
envejecidas. RIBAD. fl.Sanft.Vid.de S.Andrés 
ApoftoL Rogó Nicolás á San Andrés, que 1c 
diefle remedio para aquella fu gran flaqueza, 
y coftumbre envejecida en el pecar. 

ENVEJECIDO. Metaphoricamente vale acoír 
tumbrado, habituado, experimentado. Lat. 
Expertus. Affiietus. MARIAN. Hift. Efp. lib.2. 
cap. 2. Entendería lo que el poder invenci­
ble de los Carthaginéfes, y íus Soláádos ern 
vejecidos en las armas harían. 

ENVENENADOR, f. m. El que inficiona y en­
venena alguna cofa: como las aguasaos man­
jares, &c. ó que trata y vende cofas empon­
zoñadas ó las dá á otro para quitarle la vida, 
ó hechizarle. Lat. Venenarius vel Venéficas. 
MANER. Apolog.cap. 43. Los otros fon los 
aflefinos , los envemnadófes > y los hechi-
céros. 

ENVENENAR, v. a. Atofigar, emponzoñar, 
inficionar con veneno, de cuyo nombre, y 
de la prepoficion En antepuefta,fe forma efte 
verbo. Lat. Veneno inficere. QÜEV. M . B. No 
tienen culpa las hojas de la Salvia llenas de 
virtúdes, de que muera el que las traga, fino 
el fapo que las emienéna. Nuñ. Empr. 16. Ef. 
corpion es, que con las manos halaga, y con 
fu extremidad rown/ijtf. .1 

ENVENENAR. Metaphoricamente vale fentir 
mal, acriminar, intecpictar y torcer en mal 
fentido lo que uno dice ó hace, culpándole 
fe imputándole lo que no ha dicho ni hecho 
ú penfado. Lat. Criminare. Q^hv.Polit. part. 
2. cap.y. Dicen lo que calló , y enveniíúuflo 
que dixo. 

ENVENENADO, DA. part, paff. del verbo 
Envenenar en fus acepciones. Lat. Venenatus. 
Veneno infeStus. Perverfus. VALVERO. Vid. de 
Chrifklib.3. cap.28. Los que con intención 
envenenada las oían , quedaban ayunos de la 
Celeftial íabiduria que encerraban. ALCAZ. 
Chron. Dec. 1. año 3. cap. 2. §. 1. Por eftár 
tan envenenados 2x$ieú.os corazones, con la 
ponzoña de la diífolución y de la heregía, 
que aborrecían el antídoto dé la corrección 
y de la verdad. 

ENVERDECER, v .n . Reverdecer el campo, 
las plantas, árboles y flores. Tiene la anoma­
lía-de los acabados en eeer, y fe forma de la 
prepoficion En, y del nombre Verde 5 pero 
tiene poco ufo. Lat. Virefcere. Florefcere. 
GRAO. Ofic. de S. Ambr. f. 17. Enverdeciendo 
halla un cierto tiempo. 

ENVERDECIDO, DA. part. paff. del verba 
Enverdecer. Lo afsi reverdecido. Lat. Vi-
refecns, 

ENVERDIR. v. a. Teñir de verde, dar efte co­
lor a alguna cofa. No tiene yá ufo. Lat. Viri-
di colore imbuere, fingere. RECOP.. lib. 7.1^.13, 
^ 79- Que no puedan enverdir con otro ver-
dór alguno. 

ENVERGAR, y. a, Term. náutico. Atar las fe 
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las, y amarrarlas á las vergas con w 
de rebenques, llamados I S e S ? ^ 
bular, mam. de Scv. uClu f̂ ^ 

ENVERGONZAMIENTO. 1 
que Vergüenza y empácho. Trahen, 
Nebma y clPadrc Alcaüca f u s v S l f 
nos j pero tiene poco ufo. Lat. Pui^ v 
tundía, ' "H 

EN VERGONZARSE.v.r. Lo mifmo que Av~ 
gonzarfe. Es voz antiquada.C. LUCTN cT 
34. Facíale mui .gran vergüenza dcmS* 
mn envergonzar/e á ninguno, por lo 0 ^ 
Via de comer. VALER, DÉLAS Hisr/üb/, 
tit,7, cap. 5. El infanzón Jké dende tuátí 
vergonzado, cá toáosle miraban en dcfdcn e 
lo havian por mal. 

ENVERGONZANTE, part. aft. del verbo En. 
vergonzarfe. Lo mifmo que Vergonzante 
Es voz andquada. GUEV. Vid. del £njp¿ 
Alexandro Sev ero, cap.7. Naturalmente era 
compal'sivo de los pobres ^y mucho mas de 
los. pobres envergonzantes. COLMEN. Hifi,Se. 
gob.cap^.8.§.xo. Guardábalos para dátá po­
bres fecrecos y envergonzantes, fio regiftto.de 
criados. 

ENVERGONZADO, DA. part. paff. dd va, 
:, bo Envergonzarfe. Lo mifmo que Avergon­

zado. Es voz anúquada. AYAL.Caid.dc Ptinc 
l i b . i . cap.5. La piadofa vejez de PhilomcnaJ • 
é la luxúria envergonzada de Theréo. VALER, 
DE LAS HIST. iib.4. tit.6. cap.5. Y clmuicor-
rido y í»o<i^oiNS4ao, fuefe para fu úena. 

£NVbRGUES.f.m.Term. náutico. Unos ca-
bicos de rebenques, que fe fijan cnlacrapal-
madúra del gratil de las velas por el leno, fA« 
rallarlas y amarrarlas á las vergas. Vocab. 
marit. de Sev. Lat. Funiculi quibusná antenw 
velum aüigatur. 

ENVES, f. m. Lo que eftáá la vuelta o parte 
opuefta de alguna cofa, y es contrario ala 
cara y haz de ella: como el envés de un pa­
ño, feda, texido, &c. Sale del Lariuoüw-
fum, por lo qual fe debe eferibir con « y ?0, 
conb, como hacen algunos, diaendo to­
bes. Lat. Tergum. ANT.AcosT.DiaLpl.30.ac 
mueftra priméro la cara, y defpucs las cipa-
das ó el envés,. GOEV. Mcnofpr. de Corr. ap-
ult. Por manera que nosvendcs,:OMun ;» 
el envés por revés, y el revés por «w-

ENVÉS. Por analogía ügnifica laserp?}^^ 
Dorfum, Tergmn. Q Í . E V . T a c ^ W ^ . ^ 
llevaffc la penca de tres f"c?as't' dec-
palmearonelww/í A quien di<r« 
toseropuiónesenel«w«. , ocf,g-

ENV6SAR. v. a. Voz de la G e n n a n g ^ 
nifica azotar. Juan Hidalgo en iu. 
lario. ^ r - n „ v ftcnl^ 

ENVESTIDURA. f. f- ^ ^ a d i 
que el Príncipe y Señor fuprenw; fl-cer> 
que es fu vaflMo , p^a obtener y. ^ 
algún féudo. Señorío, Remo 
oíügandofe áferie fiel^^^ toi»f 
térias yocafiones P ' C C ^ ^ ^ . V * ^ 
del verbo Enveftir. M B X - ^ ^ J a 
Federico I . cap.4-E1"aPaíU • 
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enveftidúra de Rey de las dos Sicilias, enton­
ces, por aquel cafamiento. Non. Empr. 10. Y 
conluenvefi idára de la Prelacia,infiindir en 
ellos la manfedumbre, como divifa própria 
de la dignidad. 

ENVESTIR, v.a. Conferir el Señor que es So­
berano, y que riene el alto y íupremo domi-

. nio de un Reino, País, Feudo, Dignidad, Ef-. 
tádo, &c. á otro la poteftad, jurildiccion y 
poíTeísión de é l , para que lo goce y poflea, 
tenga y exerzafobre él y fobre fus habitado-: 
res qualcfquiera aftos, como Principe y Se­
ñor , obligandofe a fervirlc en las ocauones 
precifas como fu vaflTallo: el qual acto y con-
ccfsion fe expreífa en lo ceremoniál por la 
entrega de alguna cofa ó alhája que fymbo-
lice lo que fe concede: como un Pendón, 
Efpáda, Eftandarte, &c. en los Señores Secu­
lares > y en ios Edeliafticos un anillo, un bá­
culo paftorál, &c. El origen delta voz fale 
del verbo Veftir, porque al tiempo de con-
ferirfe la Dignidád ó Eftádo por el Soberá-. 
no, al que fe le concedía la enveftidúra fe 1c 
ponía una veftidúra como manto Real fobre 
los hombros. Lat. Invefiituram concederé. Jus 
confirre. MÉX. Hift.Imper.Vid.de Federico I . 
cap.i. El Emperador comenzó á querer ufar 
de lo que algunos de fus pallados, de dár y, 
enveftir Prelacias fin autoridad ni confirma­
ción Apoftólica. CERV. Perfil, lib. 3.cap. 2. 
Y cafi al mifmo punto la enviftió de la Ma-; 
geftad de Reina. ARGENS.Maluc.lib. 5 .pl. 16& 
Aunque el envefiirle de efte dominio fué de. 
breve utilidad. 

ENVESTIR. Se toma también por iluminar, pe-j 
netrando alguna cofa, y llenándola, y como 
viftiendola de luz y claridad,y haciendo que 
cfté refplandeciente : como fucede con el 
hierro enalbado en la fragua. Lat. Circumve-
Jtire. Perfundere. FR. L. DE GRAN. Adic. al 
Mem. part.i. trat.z. cap.i. De tal manéra en-
veftirá el alma con los rayos de fu luz, que 

la haga femejante á si Como una nube 
quando el Sol la hiere y envifie con fus ra­
yos. VALVERD. Vid. de Chrift. l i b . i . cap.i 1. 
O fi en alguna hoguera entraffen una barra 
de hierro, la envejtiria de fuerte,que reíplan-
deciefle como el fuego. 

ENVESTIR. Vale afsimllmo cubrir ó encubrir 
alguna cofa: como viftiendola y adornando-. 
Ja. Lat. Cooperire. FR. L. DE GRAN. Symb. 
part. 1. cap. 17. Como hacen los albaniles, 
quando envifien una pared para encalarla. 

ENVESTIRSE. Metaphoricamente figniñeaacof-
tumbrarfe, hacerfe, reveftirfe de efte ó el 
otro afe£to y pafsión del ánimo. Lat. Induere 
munfuetudinem, pietatem, benignitatem, 
FR. L . DE GRAN. Guia, lib. 1. cap. 19. Las fíe-
ras, acoftumbradas á tratar con los hombres, 
vienen por tiempo á perder fu natural fiere­
za, y envejlirfe de la blandura y manfedum­
bre de los hombres. FR.L.DELEON,Nomb.de 
Chrift. en el de Padre. Afsi efta maldad ó 
mal efpíritu, aunque fe haga á él y y¿ envifta 
de él nueftra naturaleza^ la confume caíi del, 
todo. 
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ENVESTIDO, DA. part.paa: del verbo Envef­

tir en fus acepciones. Lat. Invefiiturá dona-
tus, circumvejUitus. Aliquo indutus, FR. L . DE 
LEON,Nomb. de Chrift. en el deEfpofo. Y| 

• hechos afsi otro él, ó por mejor decir envef-, 
• tidos en él, nace de él y de nofotros una mif-, 

ma obra. 
ENVIADA, f. f. Mifsion hecha de alguna co-: 

fa, dirigida á algún fin. Es voz de poco ufo. 
Lat.Mifsioyonis. TOST. Queft. cap.6. f. 7. E 
porque en la enviada deftas plagas, tanto fe 
manifeftaba la gloria fe poder de Dios, debía, 
la Santa Efcritúra eftp eferibir. 

ENVIAR, v. a. Mandar que uno ó alguna cofa 
vaya y fe ponga en camino, ü fe remita para 
tal ó tal parte. Viene del nombre Via , pon 
lo que fe debe eferibir con v y no con b: 
como regularmente fe halla efcrito.Lat.^f/í-
tere. MARIAN. Hift.Efp. l i b . i . cap. 22. Defdc 
alli «>wo Embaxadóres á Carthágo, con in-; 
formación de rodo lo fucedido. ALDRET.AU-; 
tig. lib.4. cap. 18. Quando Syla envió númeror 
de foldados Efpañóles á efta región. 

ENVIAR. Vale también dár, donar. Lat. Mitte-. 
re. Donare. QOEV. Cart. del Cab. de la Tená-
za. A Dios hija, oy dia de ayuno, de ningu­
na parte, poique los que no envión no eltán 
en ninguna parte, folo. eftán en fu juicio, 

- PANT.Fart.2. Rom.i. 
Bjfas caxas os envió 

' Jm pífanos, porque mudas, 
marcial injlrumento fean 
de la fed y de la gula, 

ENVIADO, DA. part. paíf. del verbo Enviar 
en fus acepciones. Lat. Mijfus. Donatus. MA-* 
RÍAN. Hift.Efp. lib.2. cap. 5. Por muerte del 
Gobernadór, que enviado en lugar de Han-
non, fucedió en Cádiz. 

ENVIADO, ufado como fubftantivo. £1 que vá 
por mandado de otro con algún menfáge,re-
cádo y comifsión: fi bien por excelencia ó 
antonomáfia fe toma efta voz por el fugeto 
que deftina un Principe Soberano á la Corte 
de otro en fu nombre, para que reprefente 
fu perfóna y tenga el charaeter de fu Mi-, 
niftro en ella. Lat. Legatus. 

ENVICIAR, v. a. Corromper, dañar, infició-: 
nar. Regularmente fe entiende de las pafsio-: 
nes y afectos del ánimo. Es formado del ver­
bo Viciar, añadida la prepoficion En , y de 
ordinario fe ufa en pafsiva diciendo Envi-
ciarfe. Lar. Inficere. Corrumpere. FR. L . DB 
LEÓN, Perf. Cafad. §.20. Si yá no es él-pór; 
ventura tal que fe deleite y envicie en el cic-. 
no. MEN. Copl.83. 

Viles deleites no envicien ¡agente. 
ENVICIARSE. Vale aficionarfe demafiadamente 

á alguna cofa, darfe con exceflb á ella. Lat. 
Nimiá cupiditate ferri, rapi. Immoderate duci 
vel teneri. 

ENVICIADO, DA. part. paff. del verbo Envi­
ciar en fus acepciones. Lat. Vitiis deditus. 

ENVIDADOR, f. m. El que envida y provóca 
á otro en el juego,y le eftimúla para que ad­
mita el envite. Lat. Invitator. 

Hijo envidador no nazca en cafa. Refr. que cn-
Xxx fe-
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fena, que fi el hijo empieza á jugar y fe eo. 
vicia en el juego, no habrá pecado y maldad 
que no aprenda y emprenda. Lat 

Sit procuU nofins coüufor lanbus bares. 
ENVIDAR, v. a. Term. del juego. Provocar, 

incitar, excitar á otro para que admita la pa­
rada, no para darle el dinéro; fino para ga-
rarfelo y llevarfelo, íi puede. Viene del La­
tino/«wftw*»por cuya razón no fe debe ef-
cribir con b, íino con v. Lat. invitare. Provo-
tare. PANT. Rom.20. 

Tode picado tahúr 
be e/lado por envidarme, 
que ba mil dias que deféo 
dar una nuera a mi madre. 

ENVIDAR DE FALSO. ES envidar con pocos pun* 
tos, fuponiendo tener muchos, ó los baftan-
tes, para acobardar al contrario y hacerle 
que ceda. Lat. Falfó vel fubdole invitare. HOR-
TENS. Mar.f.211. Hallandofe en el juego con 
buenas cartas, le envidó el compañero de fai­
fa , dexófé caer de cobarde. LOP. C i r c 
f. 142. 

.Quando en efla fufpenfión 
los dos fe encuentran mirando, 
y aun tiempo baxan los ojos, 
como que envidan de falfo. 

ENVIDAR DE FALSO. Metaphoricamentc vale 
convidar y rogar con alguna cofa á otro, pa­
ra que la acepte, queriendo lo contrário, y 
fin paííarle por el peníamiento la oferta. Lat. 
Subdole invitare. Pie. JOST. f. 151, Como es 
número de mazo , moriráfe por cl,como ga­
vilán por rábanos: y afsi no le podrán envi­
dar de falfo. 

ENVIDAR EL RESTO- ES ofrecer y parar al jue­
go todo lo que á uno le queda y tiene de 
caudál en la mefa. Lat. Totá pecuniá provo­
care. 

ENVIDAR EL RESTO. Metaphoricamentc vale 
hacer todo el esfuerzo pofsible, y como fe 
fuele comunmente decir, Echar toda el agua. 
Lat. Totis viribus niti, agere. CERV. Quix. 
tom.i. cap.4. Y no quifo dexar el juego (de 
palos) halla envidar todo el relio de fu cólera. 

ENVIDADO, DA. part. pafl. del verbo En­
vidar en fus acepciones. Lat. Invitatus. Pro-
vocatus. CERV. Quix. tom. 2. cap. 34. En lo 
que yo pienfo entretenerme es en jugar al 
triumpho envidado las Páfcuas, y á los bolos 
los Domingos y fíeftas. 

ENVIDIA, f. f. Dolor concebido en el ánimo 
del bien y profperidad ajena. Viene del La­
tino ínvidia. FR. L . DE GRAN. Guia, part. 4. 
cap. 5. Envidia es trifteza del bien ajeno y 
pelar de la felicidad de otros. MARIAN. Hift. 
£fp. lib.3. cap.4. Tanto puede muchas veces 
en los grandes ingenios 1% envidia y la indig­
nación. 

ENVID1ADOR. f. m. El que tiene envidia. Es 
voz de poco ufo. Lat. Invidus. Boc. DE ORO, 
cap.20. Afsi la envidia deflxuye á el envidia-
dór, y a el envidiado no le empece. 

ENVIDIAR, v. n. Tener envidia, y fentir en 
el ánimo el bien y profperidad del próximo. 
Sale del Latino invidere. MARQ. Gobcrn. 
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Ub. 2. cap. 21. Siempre el Pueblo aboneci¿ 
losvirtuófos, envidió los honrado^ wtfieni' 
los nobles. BURÓ. Son.63. ^ 0 

Como tienes la honra tan ftriüa. 
Envidias y perfigues las ajinas. 
Naciendo de faber fu nombre apeaos 
E l fer de tantas honras homicida. 

ENVIDI AR. Se ufa muchas veces por defeaty 
apetecer, tomando efta voz en boena pane y 
afsi fe dice vulgarmente, Efto es para envi. 
diar ydefear. Lat. ty£mulari. QOEV. Dbai, 
Eftoic. Dedicar. Cada día vemos 
í e h a v ^ d e t ^ e r l á f t í m S S S S l 
quien fe havia de envidiar fe üenc láfi 7 

ERv. Viag.cap.8. c ucnc Uftma. 
Envidiarle pudiera Rocinante 
Al gran Pegáfo de prefeneia brava, 
T aun BrilTadóro el del feñor Ansiante 

ENVIDIADO,DA. part. paff. delvcrboÉo. 
vidiar en fus acepciones. Lat. M / á ^ 
fequutus. Alicui invidiofus. ARTEAG. Bim 
f.125. 

Logrando en figlos no cultos, 
envidiada educación. 

ENVIDIOSISIMO, MA. adj. fupctl. dcEnvi-
diofo. Muí envidiofo. Lat. Valdi omisa, 
GR AC.Mor.f.195. Era hombre envidiosifmiy 
y que con agúda vifta veía los males ajenos, 
pero no los fuyos. 

ENVIDIOSO, SA. adj. El que tiene envidia. 
hzx.Invidus. pART.i.tit.5.1.54. E aun fin ef­
to, fuelen fer envidiófos de la buena andana 
délos otros. BURG. Gatom. Sylv.& 

Ha/la qsu hablar con ella, 
Envidiófo, traidóry fementido, 
Me vió en fu celosía. 

ENVILECER, v. a. Apocar, roenofeabar y ha­
cer viles y de ningún aprecio y cftimádón 
las cofas. Sale del Latino V'úefcere. Tiene ef-
te verbo la anomalía de los acabados en 
Lat. Deprimere. Abjicere. FR. L.DE GM* 
Mem.part.i. trat.3. cap- «̂ Todavía mé̂ A-
léce la gula, y me perliguc la luxúria. SAAV. 
Ernpr.72. Algunos entretenimientos <Wím« 
el animo, y cáufan deferédito al Príncipe. 

ENVILECERSE, v.r. Paflar de honrado y boc-
no a fer ruin, apocarfe de ánimo y perder de 
la eltimacion y valor que antes tenía, wt-
Degenerare. Vilefcere. NIEREMB. Dicb̂ n•oen, 
Decad. 4. Envilicefe el fobérbio, pues de na­
da cuida menos que de sí. QoEV.M- fty 
ciendole que no^í dexafle llevar dclasca«-
ciasdelTyráno, m envilecer, nicompor 0 
fus beneficios. . r . 

ENVILECIDO, DA. part. paff. del v * * ^ 
vilecer en fus acepciones. Lat. , v ,̂;n. 
lis. QOEV. M . B. Llamando pacífic05^5^. 
fámes, y atentos í los envilecidos...- *? ^ 
nen que temer los varones cIclarf .jgsy 
grandeza de fus méritos, que los cowr 
envilecidos la mengua de fus culpas. ^ cj 

ENVINAR, v. a. Echar porción de vuio d 
agua. Es formado de la prepoficion ^ 
nombre Vino. Lar. Apam vino temperar 
mifeere. _ , . Eovi-

ENVINADO, DA. part. paff. dd v e r b ^ 
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nar. El liquór mezclado con vino : como 
agua envinada. Lat. Vino temperatus, mixtus. 
FR. L . DE GRAN. Vid. de Fr. Barth. de los 
Mart. cap.3. Al vino echaba canta agua, que 
mas parecía agua envinada que vino. 

NVINADO. Significa también cofa que partici­
pa en alguna manera del vino: como Tufo 
cnvmado,&c. h¿x-Vinaceus vel Vinofus. BAR.-. 
BAD.Coron.f.ajJ. De aquí fe figue que to­
dos los que habitan en tu Pueblo refpiran 
aire env'mado. 

ENV1PERADO, DA. adj. Furiofo, colérico y 
rabiólo. Es voz inventada, formada de la 
prepoficion En, y del nombre Víbora. Lat. 
Furens viperiná irá. QUEV. Fort. Juno que 1c 
vió al lado de fu marido, y que con los ojos 

.bebía mas del Copcro que del liquór, endra-
gonada y enviperada dixo, &c. 

ENVISCAR, v. a. Untar con liga las ramas de 
las plantas, ó las varillas para cazar los paxa-
ro$, ó las cuerdas y otras colas, para que en 
ellas fe pegue lo que fe quiíiere. Tiene po­
co ufo. Lat. Vifeo Uniré. 

ENVISCADO, DA. part. paff. del verbo Envif-
car. Lo afsi untado con liga. Lat. Vi/co illi-
ius. LAG. Diofc.lib.3. cap.97. Porque untan­
do los troncos de las plantas con liga, eftátí 
fegúros, que ó no fubirá el animal, o fubien-

" do fe quedará en la liga envifeado. 
EN VISO, SA. adj. Advertido, fagáz, experi-; 

mentado y avifado.Es voz antiquada.CHRON. 
GEN. part.4. f.256. Cá efte era homc envífo, 
c entendic mui bien lo que hávíe de venir. 
DOCT.DE CAB. lib. i . t i t . 7. E pot ende los 
Cabdillos deben fer envifos, afsi como de fu­
fo decimos, para cuidar de las cofas. 

ENVITE f. m. El acto de apollar y parar dine­
ro en el juego de los náipes, dados ü otro 
género de juegos, poniendo tanta cantidad 
a tal ó tal fuerte, ó carta. Lat. Invitado, Pro-
vocatio. PANT. Rom.2O. 

Dicen que es por no entender 
los envites de los naipes, 
y quejamos dice quiero 
d cierto marido vale. 

ENVITE. Vale también qualquier ofreeimien.-. 
to que fe hace de tal ó tal cofa. Lat. Invita-, 
tio. Oblatio. QoEv.Tacañ. cap.12. Si nos con­
vidan no aguardamos al fegundo mvi/r: por­
que de cftas aguardadas nos han fucedido 
grandes vigilias. EspiN.Efcud.Relac.i.Defc. 
2i. No hai remedio tan excelente para huir 
los males, como no aceptar el envite de las 
oca (iones. 

ENVIUDAR, v. n. Quedar viudo el marido 
por morirfele la mugér, ó al contrario. Es 
formado de la prepoheion En, y del nombre 
.Viudo. Lat. Viduari. MÉX. Hift. Imper. Vid. 
de Tito Vefpaíiano. De la qual enviudando 
Ti to , fin haver hijo alguno, cafó fegunda 
v,ez con una muger de gran fangre, llamada 
Marcia Fúlvia. CERV. Qtfix. tom. 2. cap. 49. 
Defpues que enviudó, no ha havido nadie ca 
efte lugar que pueda decir. 

ENVIUDADO, DA. part. paff. del verbo Eiv. 
viudar. El cafado que ha quedado fin mu-

rom.lfl% 
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gc'r, por haverfele muerto, ü al contrario. 
Lat. Viduatus. CERV. Quix. tom.i , cap. 14. 

y de la viuda torto lilla 
E l /entibie arrullar, el trijle canto 
Del enviudado buho 

EN VOLANDAS. Veafe Volandas. 
ENVOLCADO, DA. adj. Envuelto, revuelto, 

revolcado en cieno, ü immundicia material? 
o en vicios torpes y deshoneftos. Es voz an­
tigua y fin ufo. Lat. Involutus. MÉX. Nobil. 
cap. 5. Cá efta dueña era generofa j pero en-, 
volcada en algunos vicios. 

ENVOLTORIO, f. m. Lio que fe hace dero-
1 pa: como paños, lienzos, ü de otros qualef-

quier géneros que fean, en forma de ordina­
rio redonda. Lzt.Fa/iiculus. Involucrum. MA-
RIAN. Hift.Efp. lib.2. cap. 8. En feñál de lo 
«jue decía, facó un envoltorio de carras, que 
á fu partida le dieron Efpañoles y Capitánes. 
Quey. Tacan, cap. 10. £1 foldádo llamó ai 
huefped, y le encomendó fus papéles con 
las caxas de lata en que los trahía, y un ett-
voltório de camífas jubiladas. 

ENVOLTORIO. En el obrage y fábrica de paños 
fignifica defe&o y mácula, por haver mez­
clado algunas efpecies de lana no correfpon-
diences al texido. Lat. Fucatu permixtio vel 
adulterina. REcop.Iib.7. ¿^17.1.9. Y el te-
xedórquelos texiere, ó oficial, ó oficiales 
que echaren ellos envoltórios en los dichos 
paños,incurran en privación de fus oficios.... 
A los quales mandamos que tengan cuidado 
de lo ver y denunciar la falta ó envoltorio de 
falfedád que hoviere en ellos. 

ENVOLTURAS, f.f. ufado en plurál. Los pa­
ñales y demás paños y vcftuários deftinados 
para envolver los niños. Lat. Panni infan-i 
tiles. . 

ENVOLVEDERO, ü ENVOLVEDOR. f. m. 
El paño ü qualquier otra cofa que firve y es 
conveniente para envolver. Trábelos el P. 
Alcalá en fu Vocabulario i pero üenen poco 
ufo. Lat. Involucrum. 

ENVOLVER, v. a. Arrollar y coger alguna 
cofa en redondo, volviéndola y revolvién­
dola entre sí. Es compueíto de la prepoficion 
En, y del verbo Volver, y tiene la anomalía 
de fu fimple. Lat. Involvere. Obvolvere. VAL-
VERD. Vid. de Chrift. lib. 1. cap. 12. Parió á 
fu Hijo unigénito, lo envolvió en pañáles po­
bres, y lo reclinó fobre el heno del pefebre. 
BU&G. Son. 103. 

T envuelven fu cadáver en alpes 
Defpues de muerto contra tanto agravio. 

ENVOLVERSE, v.r. Mezdarfc, e induirfe en 
alguna cofa, y tener parte en ella. Lzt.Imp.Ii-
cari. Involvi. FR. L . DE GRAN. Adic al Mem. 
part.i.trar.i.cap.5. Quando no fe envuelve 
en cuidados fupcmuos. MARÍAN. Hift. Eíp, 
lib.3- cap.i. De aqui nació la primera oca-
fión de aquella guerra, en que fe envolvió 
también Numancia,por eftár á ellos cercana. 

ENVOLVERSE. Se toma algunas veces por mez-
darfe y meterfe entre otros: como fucede 
en las batallas y encuentros, en que los unos 
acometen, y fe barajan y mezclan con los 
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contrarios. Lat. Commifieri. VíLLAiz.Chron. 
dclR. D. Al . c iXI . cap. 12. El Infante D. Pe­
dro mandóles á todos apear lue^o, y envoU 
viófe con los Moros, y quifo Dios que los 
venció. 

ENVOLVER A UNO CON RAZONES. Es convencer-, 
ley atarle de modo que no fepa que refpon-
der, dexandole confufo y atónito. Lat. Con~. 
fuñiere. 

ENVUELTO, TA. part. paff. del verbo Envol-
ver en fus acepciones. Lat. Involutus. Impli-
catus. CERV. Quix. tom.i. cap. 19. Los enlu­
tados iban áfsimifmo revueltos, y envueltos 
en fus faldamentos y lobas. BALB. Bcrn. üb^ 
13. Oct. 140. 

T el mundo envuelto en unn niebla fría, 
LaefperanzA perdió de vér el dia. 

ENX ABON ADURA. f. f. Lo mifmo que Xabo-
nadúra. 

ENXABONAR. v.a. Lo mifmo que Xabonar. 
JACINT.POL. pl.198.-

De Venus fe enamoró, 
que en la orilla del Danábio, 
mui arremangada ejlaba, 
cnxabonando un menúdo, 

EÑXABONAR. Mctaphoricamente fignifica tra­
tar mal á otro, y decirle palabras injurio-
fas y pefadas, reprehendiéndole y afeándole 

• lo que ha hecho. Lat. Male afficere aliquem, 
injurils velopprobriisonerare. FR.L. DE GRAN. 
Efcal. cap.S. Pues aun el lenguáge común re­
cibe, que quando havemos injuriado á algu­
no, decimos que le havemos mui bien enxabo-
nado: ALOREr. Orig. lib. 3. cap. 1. También 
quando fe reprehende ó dicen palabras mui 
pefadas a uno, decimos que le enxabonó. 

ENXABONADO, DA. part. pafi'. del verbo 
En xabonar en fus acepciones. 

ENXALMA. f. f. Cierto género de albardonci-
Uo morifeo , labrado de paños de diferentes 
colores. Es voz Arábiga, fegun fíente Co-

- ""yarr. aunque fegun Nebrixa, fale del Latino 
Sagma, y por eíto fe debe eferibir con * y no 
con y. Llámate también Xalma. Lat. Sagma. 
CERV. Quix. tom.i . cap. 16. Y aunque (la ca­
ma) era de las enxalmas y mantas de fus ma­
chos , hacía mucha ventaja á la de Don Qui-
xóte.LAZAR.DE ToRM.cap.a. £1 diablo déla 
enxalma maldita la cofa tenia dentro de sí. 

No hai tal cama como la de la enxalma. Refr. 
que fignifica, que afsi como los harrieros, 
dcfpues de venir canfados del camíno,echan 
mano de fus enxalmas para defeanfar, y fo-
bre ellas repofan como en la cama mas blan­
da: de la mifma fuerce el que fe halla fatiga­
do y canfado, no repara en íi eftá- blanda ó 
no la cama, porque de qualquier modo que la 
halle, echa mano de ella, y de lo que prime­
ro encuentra. Lat. 

Ha\ labor in faxisdat dulces carperefomnos. 
ENXALMERO. f,m. El que hace ó vende en­

xalmas. Lat. Sagmarum venditor, ac propola. 
ENX AMERAR, v. a. Coger las abejas que an­

dan efparcidas , ó los enxambres que eftán 
fuera de las colmenas, y encerrados en ellas, 
para que fabriquen la miel. Es formado del 
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nombre Enxambrc. Díccfe 
brar, quando las mifmas ¿ é b í ^ ? ^ . 

- Cierran. Lzt. Examina condei/Zkk 
re. ACOST Hift. lnd.lib.4. c a p ' 7 ' ^ -
las abejas fon tan Gl^quitas^omo i 
que enxambran debáxo de la tier^ 

ENXAMBRE. f. m. Copia X J 
que fejuntan y pueblan Sna c o l r l f ^ 
ella febncan la miel. Viene d c l S 

• ^ • L a t . £ ^ ^ ^ w . C o i M ^ o ^ , . 
cap.2. §.1 Bamofo, por havcrliScint­
ro que ulóde la miel y de lacera í 1 ^ 
ciando los enxambres. BALB-. B e r o . ^ 

Como enxambrc de abijas importúno 
Innumerables leños cercan uno 

ENXAMBRE. Por alufión fe llámala nmchcdnm, 
bre de perfonas juntas. Lzt. Mukitudo 

Ja. Examen. MARIAN. Hift.Efp.lib 5 ca; 
Donde la necefsidad de juntarfe, 
innumerables enxambres de hombres ápaflar 
fe, y bufear afsicnto en tierras mas temóla, 
das. RIBAD. FLSana. Vid.dc Santa Paula. & 
han enxambres de^Mongcs a recibirla :'y'¿ll| 
fe poftraba á los pies de todos, temendoíe 
por indigna de aquella honra. 

ENXEBAR. V. a. Term. delobragcdepañosy 
• de Tintoréros. Empapar, detener alguna co-

fa en cierto género delexía. Lat. Uxwiamt. 
cerare. RECOP. lib. 7. tit. 17. L13. Conviene 

• dár orden como fe han de «WÍ*<Wy demudar 
los paños velartes, afsi verbíes, eomô ftam-
brados, mandamos, que los dichos paños ve­
lartes fe enxeben deípues de felladosdcaiúl 
en agua clara, con alumbre y rafúra. 

ENXEBADO, DA. parr. páíT. del verbo Eme 
bar. Lo afsi empapado, ó echado en lena. 
Lat. Lixivia maceratus. RECOP. lib. 71 rit.17. 
I.13. Y defpues de enxebados, fean demuda-

• dos en agua clara, con toda la rubia qac bu-
vieren menefter. 

EN XEBE. f. m. Term. del obrage de panos. U 
lexía,ó coláda en que fe eehanjó echábanlos 
paños. Lat. Lixivia. RBCOP. lib. 7. nr« I7-
¡.13. Con que en el enxébe fe les pueda echar 
á cada paño velarte media libra de capar-

• rofa. ,. 
ENXECO. f. m. Lo mifmo que Defcomodidad 
• úmoleftia. Es voz antiquada. GHRON. GES. 

part.i.f.153. Ealli mantuvieron fu vCF"' 
lofíegadamente h fin énxéetf. Y f - i ^5 
que non quería el enxéco de ferHmpcraflo» 
mas que le ahondaba el nombre de i« 
mado Ausufto. . _ nrn 

ENXERGAR. v. a. En lo lirerál no ncflC^ 
porque no decimos Enxergar la ^ 
llama Xerga, efto es principiarla oemp ̂  {1 
la á texer ; fino y a fe ha puedo la «̂g» 
telar. Solamente es ufado por trance ¿ 
vale dár principio y curio á l ^ car'¿a: 
xa 
en 

ilmo que dirigirlo Y P?nerl.?.^enxcr-
1 fuerza de lo qual-fe dlcc>Y¿r„a(jadcIa 

gado el negocio. Es voz baxa, torm« ^ 
prepofícion En , y del nombre Xc^ 
Remordiriy difponeré. V . . erboEn-

ENXEKGADO,'DA. part. palT. den" ^ 
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. xergar. Lo afsi difpucfto y enderezado. Lat. 
Res difpqfita. 

ENXER1DOR. f. m. El que cnxiere un árbol 
en ocio- Trahc ella voz Nebrixa en fu Voca-. 
bularlo. Lat. inferior. 

ENXEB.1M1EN TO. f. m. La obra, afto, ü ac­
ción de cnxerir un árbol en otro, ó una cofa 
en otra. Trabe eíía voz Nebjrixa en fu Voca-

. bularlo. Lzt.InJttio, onis. 
ENXEB.1R- v. a. Meter una cofa en otra, fe ín-

corporarla con ella. Tótnafc particularmen­
te por la incorporación que fe hace de una 
vara verde de un árbol, en el tronco ü ramo 
de otro árbol, que de tal manera la une á sí, 
que le comunica fu humor y fubftáncia dán­
dole en sí vida, de donde ha procedido mul­
tiplicar los géneros de frutas y fus diferen­
cias, haciendo que las que eran fylveftres y 
raontefinas fean buenas, fuaves y guftofas, y 
a veces mui delicadas. Viene del Latino /w-

ferere. FR. L . DE GRAN. Efcal. cap. 15. Mas 
también es fácil l i él quilierc enxerir el árbol 
fylveftre y montefino,en un hermofo yfruc-
tuofo olivo. MARI AN. Hift.Efp. lib.3. cap.i 1. 
Dado que muchos acoftumbran á enxerir co­
mo árboles, unos lináges en otros; 

ENXERIR. Mctaphoricamente vale incluir una 
cofa en otra, naciendo expreífa mención de 
ella: como en un Libro, eferitúra, &c. enxe­
rir tal ó tal narración ó fucefíb. Lat. Mentio-
nem faceré. Inferere. FR. L . DE GRAN. Symb. 
part.i. cap. 3. §. 1. Parecióme enxerir aquí 
(para los que no entienden Latin) lo que ef. 
te Philófopho con las palabras de la clo-
qúencia de Tulio, dice. AMBR. MOR. lib.12. 
cap.60. Al fin mandan que elle decreto fe 
enxfera y encorpore en los Cánones y Decre­
tos del Concilio. 

ENXERIDO, DA. part.paíf. del verbo Enxerir 
. en fus acepciones. Lat. Infertus. MARIAN. 

Hift.Efp. lib.8. cap. 2. Anda aísimifmo enxe-
rida en muchas cafas y lináges principales de 
Efpaña. 

ENXERIDO. Vale también pafmado de frió. Es 
término ufado en Andalucía y otras partes. 
Lat. Rigens. 

ENXERTAR. v.a. Lo mifmo que Enxerir. Lat. 
Inferere, 

ENXERTO, TA. part. paff. del verbo Enxcr-
tar. Lo mifmo que Enxerido. Lat. Infertus. 
ESTEB. cap.i. M i padre (que efté en gloria). 

, me decía que era Efpañol trafplantadp en 
Italiano:y Gallego enxerto en Románo.QoEv. 
Muf. 6. Riefg. del Matrim. 

Dila en fin que yo foi un defalmadoy 
Enxerto en fotanilla de EJiudiante. 

ENXERTO. El frutal ü otro árbol enxerido 
en la forma que fe ha dicho en el verbo 
Enxerir. Lat. Arbor infita. ESPIN. Efcud. Rc-
lac.i. Defc. 5. A los árboles viejos con un 
enxerto nuevo los remozan. 

ENXERTO. Mctaphoricamente vale la mezcla 
de algunas colas entre sí diverfas, y de dife­
rentes géneros y coloridos. Lat. Adulterina 
inferthf vel variegata. VILLALOB. ProbL í . i6. 
Como es pj, mifmo tronco de la mentírayjdc 
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el falcn los enxertos de ella. QOEV. Muf. 5, 

. Rom.69. 
E l vefiido es un enxerto 
de cachondas y botargas y 
pintiparado al que vemos 
en tapices y medallas» 

ENXUGADÜR. Veafe Azufrador. 
ENXUGAR. v. a. Defecar , quitar y facar la 
. humedád incorporada en alguna cofa, para 

que quede feca: como Enxugar la ropa mo-
- jada. • Viene del Latino Exjiccare, por lo qual 

fe debe eferibir con x, y no con y. CLUCAN. 
cap.36. Pues íi las hormigas cada que 11o-
viefl'e, huvieflen de facar el pan para lo en­
xugar, luenga labor tenían, c demás que non 

- 'podrían havcribl para lo enxugar y d en el 
Invierno non face, tantas veces fol que lo 
podieífen enxugar. MARM. Dcfcripc. lib. 1. 
cap. 15. Elle áire es mui dañólo: y por fu 
afperéza y fequedád enxúga las aguas de los 

. lagos y pozos. 
ENXUGAR. Vale también limpiar la humedád 

que interiormente defpide y echa de sí el 
cuerpo: como las lágrymas, el fudór, &c. ó 
exteriormente recibe mojandofe ó bañando-

- fe: como las manos, el roftro, &c. Lat. Ttr-
gere. ESPIN. Efcud. Relaci. Defc.4. Defpues 
de baverfe enxugado con un lienzo la hume­
dád que lo haVia bañado. LOP. Philom. f.40. 

Que con mi dulce canto y 
Suele enxugar/ds perlas de fu llanto. 

ENJUGARSE. Significa también emmagrecer, 
perder de la gordura que uno tenía, lecarfe 
y atenuarfe de carnes. Lat. Attenuari, QDEV. 
Muf. 6. Rom. 5 p. 

De ventofas y fangrías 
. tanto me enxúgo y me fecó, 
que ayer me entré en un ejiuebiy 
y anduve danzando dentro, 

ENXUTO, TA. part. paff. del verbo Enxugar 
en fus acepciones. Lat. Siecusy a, um. RIBAD. 
Fl.Sand. Vid. de S.Bafilio. Fué S.Bafüio alto 

. de cuerpo, flaco y enxáto de carnes. PANT. 
OSt. á Sant.Thom. de Villan. 

T redimida al vago ardor del Ciehy 
Se libre enxúra d, la fatal: efptima. 

ENXUTO. Xranslaticiamente fe toma por el par-: 
co, afsi en obras como en palabras, de quien 
fe fude decir que fus razones fon fecas, por 
fer pocas y eflas deífabridas. Lat. Parcus. Sic-

-• cus. COVARR. en efta palab. Enxúto á veces 
lignifica el parco, que no dá xugo, ó el hom-
bre de pocas razones, y effas desabridas. 

ENXUTAS. En la Archite&ura fon los lados 
que cáufa el círculo dentro del quadrado, 
por fer los dos triángulos recogidos y en­
jutos , á caufa de la curvidad de la linea 
del círculo que los forma; Covarr. en la pa­
labra Enxúto. Lat. Quadratí triangula deireufo 
refeSla. 

ENXOTOS.SOD nnosTafcos y palos fecos peque­
ños y delgados como farmientos,para encen­
der lumbre a manera de yefea. Es término 
ufado principalmente entre los Paitóles y; 
Labradores. Lat. Frondes lighaqueficca. 

SMXWTOS. Se llaman también unos cortezond-
cos 
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eos de pan , ü de otra qualquieta cofa , que 
excite y llame el apetito y gana de beber. 
Lat. Pañis fma. jruftula. 

A pié enxúto. Phrafe adverbial, metaphonca, 
que vale fin trabajo, fin canfancio ni fatiga, 
¿ar. Sicco pede. SIGUENZ. Vid. de S. Gcron. 
lib.a. Difc. i . Otros no tomaron tanto traba­
jo : y mas a f i é enxúto bufearon el cumpli­
miento de fus deféos. CERv.Quix.tom.z.cap. 
5. Si Dios quifiera darme de comer a pié en­
xúto y en mi cafa, fin traherme por vericué-
tos y encrucijadas. • 

ENXUNDI A. f. f. La gordura que las aves tie­
nen en la overa: como la de la gallina, pabo, 
&c. íi bien generalmente fe fuele tomar efta 
palabra por el unto y gordura de qualquicr 
animal. Sale del Latino Axungia , por lo que 
fe debe eferibir con JÍ, y no con^'. L a t . ^ « » -
gia.Adeps. Pinguedo. FR. L . DE GRAN. Symb. 
part.y. trat.2. cap.7. Unos facrifidos en que 
fe quemaban y ofrecían á Dios las enxúndias 
y groflüras de los animáles. 

ENXONDIA. Metaphoricamente fe toma por el 
medio ü modos atractivos, afsi de obra, co­
mo de palabras blandas y arüficiofas, con 
que fe fuele halagar, ordinariamente con fic­
ción y engaño, para lograr lo que fe deféa ó 
pretende. Lat. Dolo/a verba. PIC.JUST. f.230. 
Para mi tenía vara de hierro, y para mis con­
trarios de manteca: harta defta enxúndia ha­
cían mis hermanos. 

ENYESSADURA. f. f. La obra hecha fobrelá 
pared, cubriéndola con yeflb , y facandola a 
plano. Lat. Incrufiatio eum gypfo fa&a. PE-
•LLIC Argen.part.2. lib.2. cap.i. Cuya corte­
za denfa vellida de azufre, untándole como 
de enyejfaáúra, hace horror á la vifta. 

ENYEüSAR. v. a. Aderezar con yefíb , y alla­
nar las paredes, ó el fuelo con él. Es forma­
do de la prcpoficion En, y del nombre Yeflb. 
Lat. Gypfo Uniré, cooperire. 

ENYESSADO, DA. part. paff. del verbo En-
yeflar. Lo afsi puefto y aderezado con yefíb. 
Lat. Gypfo coopertus illitus. 

ENZAMARRADO, DA. adj. Cubierto y abri­
gado con una zamarra, de cuyo nombre fe 
forma. Lat. Ovina pelle indutus. VALDIV. 
y i d . de S.Jofeph, Cant.i 5.0^1.9. 

E n la piel vedijuda enzaraarrado. 
Que apénas fe le v é n ojos ni cejas. 

Si Marzo vuelve de rabo, ni dexa Paftór enza-i 
marrado, ni cordero encencerrado. Refr. que 
fe dice por los grandes frios y vientos que 

> fuele haver en el mes de Marzo, en que no 
hai abrigo para los Paftóres, ñipara los ga« 
nádos. Lar. 

Omniaperturbant extemplo frigora campis, 
E t cladem patitur cum grege pafior ovis. 

ENZARZAR, v. a. En lo literal tiene poco 
ufo , en lo metaphorico vale enlazar y enre­
dar á unos con otros, fembrando difeordias 
y diílcnfiones entre ellos, para que con difi­
cultad fe defembaracen. Es formado de la 
prepoficion En, y del nombre Zarza. Lat.#/-
xts C> contentionibus aliqttos implicare. 

ENZARZARSE, v. r, En^edarfe entre Jas zar¿ 

E N Z 
zas y cfpcffúras de los montes v m 
Lat. Implicarivelintricari fylvil torralcs. 

ENZARZARSE. Por translación valem.. í 
negocios y dificultades y d e l a s t S ^ 
con mucha pena y trabajo: y t a S cfalc 
zarfe y enredarfe unoscon otrol ^ 0 Cnla-
de pleitos, difeordiasy qüeftionísP [ ¿ ^ 
gottts impltcari. lJi^He. 

ENZARZADO, DA.part. paff.delverh ¿ 
zarzar en fus acepciones. Lar I J J - * * ' 

Cubrírnosla de un cabello 
pardo enzarzado, que baft* 
a volver almas ovéjas, 

T . V T _ T ?ftf « » z a r z a dexan la lana. 
ENZURDECER v.n.Volverfe,ó feruno^ 

do Es voz jocofa e inventada. LaU/wjC 
vel l tvum effici. PANT. Vexara.i. É t ó 4 i | 
objeto de íu locura es fer zurdo: Pucsdconé 
enzurdeció ? le dixe: y refpondiómc, Effjfc 
cuenta de muchas maneras. 

E O . 
EOLIPILA.f.m.Term. Mathemátíco. Infttu-

mento cóncavo de metál, que fuele hacerfe 
en forma efphérica ó como una calabaza 6 
pera, fin mas refpiracion que un cuellecillo 
mui angofto , por el qual fe le introduce 
agua, y puefto defpues íobre el fuego, luego 
que toma calor, arroja un viento tanimpe-
tuófo, que es capaz de encender muiapriía 
cantidad de carbón ó leña, ú de movcral-
gun artificio, mediante una rueda con vdte-
tillas, que reciban el viento. Lar. tSoüpik 
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EPACTA. f. f. El número de dias en que el 

año Solar excede al Lunar común de doce 
lunaciones: ó el número de dias que la Luna 
tiene en el dia primero de Enéro, eoniadoJ 
defde el último novilunio. Lat. EfaÍii.U*' 
RÍAN. Hift. Efp. lib. 6. cap. 16. Porlounoy 
por lo otro el Papa Qrcgorio XIII. d ano de 
mil quinientos y ochenta y dos, quandoeRo 
eferibiamos, emendó todo efto,quitod? 
Kalendario el áureo número, en cuyo log. 
pufo otro mayor, que llamaron •B?"^ . 

EPACTILLA. f. m. El librito que cadâ iio,"-
le para el régimen y orden del Rezo V" 
Lat. Prdfcriptus ordo recitandi. /v.. 

EPANALEPS1S. f. f. Figúra rhetorica,*"" 
za de la qual fe repiten al fin del í * 0 0 ^ 
mifmas palabras o fentcncia con q* JJ 
menzó. Es voz Griega. Lat. ^ f ' ^ t ^ 
HERR. fob. el Son. t i dcGarcü. 
Epanalepjss, que llaman los I-ann0S «tepc^ 
tio : la qual es una apartada vucira y r ^ . 
cion del verbo , con algunas vocc 
puertas. , , •„ «orla 

EPANAPHORA. f. f. Figura rhetoiica^ycr, 
qual empiezan con un miímo voca ^ j , cu 
bo confccutivamentc t™™™ -.- £svo2 
una canción ócompoficionioetw- • Q ^ 
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Griega. Lat. Efanapbora. F. HBRR. fob.- la 
Egl. i.dcGarcil. £s Epanápbora, como dice 
lulio Rufiniano, quando comienzan muchas 
ícncéncias de un rniímó verbo. 

EPANASTROPHE. f.f. Figura rhetórica lla­
mada de los Latinos Reverfio, con la qual fe 
repite una mifma cláufula ó palabra, trocan­
do al revés las voces mifmas antes dichas en 
el principio, y colocándolas en otro modo y 
orden contráf io. Lat. Epana/lropbe. F.HBRR. 
fob. la E^l. 2. de Garcil. Es Epanáfiropbi ó 
Revcríión, que es quando reftituimos la fen-
téncia por orden derecho. 

EPENTHES1S. f. f. Figura rhetórica ufada en 
la Poesía, por la qual fe interpone una letra 
ó fylaba en medio de la palabra u dicción, 
para ajuftar el verfo y el número y confo-
nancia de las fylabas, haciendo larga la que 
es breve. Lat. Epentbefis. F. HERR. fob. la 
Eleg.i. de Garcil. Es Epbéntefa, que es inter-
poíicion de una letra ó fylaba en medio de 
la dicción. 

ÉPHEMER1DES. f. f. Libro ü comentario, en 
que fe refieren los hechos de cada dia. Es 
voz Griega. Lat. Epbemerides. QuEv.Zahurd. 
Otro que citaba á gatas con un compás, mi­
diendo alturas y notando eftrellas, cercado 
de epbemerides y tablas. 

EPHEMBRIDES ASTRONÓMICAS. Los libros en 
que fe an notan los movimientos diarios, y 
afpedos de los Planetas, y los cdipfes de Sol 
y Luna. Lat. Epbemerides Afirommica. 

EPHEMERO. f.m. Hierba que produce las 
hojas como l i r io , aunque mas delicadas, y 
afsimifmo el tallo, y las ñores fon blancas y 
amargas, y el fruto tierno. Tiene una fola 
raíz larga, gruefla de un dedo, eftiptica y 
olorofa, y regularmente nace en los roble­
dales y lugares fombrios. Hai dos cfpecies, 
la una fe llama Ephémcro Cólchico,y la otra 
Ephémero íimplemente. Llámale también 
Iride Calváge. Lat. Epbemerum non letbole. 
LAG. Diofc.lib. 4. cap. 86. Dos efpecies de 
epbémero nos pinta en elle lugar Diofcórides. 

EPHETA. Ella palabra de que ufa la Igleíia 
en el Sacramento del Bautiuno quando el Sa­
cerdote toca con los dedos, mojados con fu 
propria faliva, las orejas y narices del que fe 
ha de bautizar, la ha tomado el vulgo en 
una íignifícadon contraria de lo que fignifi-
ca: porque para expreflar que uno eftá rea­
cio en decir la verdad de lo que fe le pregun­
ta, y no quiere refponder al cafo, fe dice que 
el tal fiempre dice y refponde Ephetá. 

EPHIMERA. f.f . Calentura ó incendio que 
dura regularmente un dia natural. Es voz to­
mada del Griego Ephemeron. Lat. Epbemera. 
MARQ; Gobern. lib.2. cap.38. De Antiprato 
Sidonio, infigne Poeta, cuentan Plinio y Va­
lerio Maximo,que todos los días que cumplía 
años, tuvo una epbimera hafta que murió. 

EPH IMERA. Figuradamente le toma por dura­
ción breve y accideatáLLac.£pta»ms.Co RW. 
Chron. 1001.3. lib. 1. cap.2. Es laRofa una 
florida exhalación, vegetable epbimera de los 
campos, que en término de pocas horas,hcr-
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mofa luce, y muftia fe defaparece. ARTEAG*. 
Bim.f.14. 

Infame marmol Jucede 
a ta masgíoriofa cuna: 

• o ardiente vida, y qué breve 
ephimera *; caduea\ 

EPICEDIO, f. m. El verfo ü Elegía que fe re­
citaba en lo antiguo fobre el cuerpo difun­
to, antes de darle fepultúra. Es voz Griega, 
de quien la tomó el Latino Epicedium. F, 
HERR. fob. el Son.26. de Garcil. Todo es de 
Eftácio, en el fegundo de las Sylvas, en el 
epicedio de Gláucia. 

EPICENO, adj. El nombre que debaxo de una 
terminación ó artículo, ahora fea maículino 
o femenino, comprehende el género y nom­
bre de algún animal ó ave, en ambos fexos 
de macho y hembra; como el Elephante, el 
Buitre,&c. en el articulo mafeulino, y la 
Onza, la Cigüeña, &c. en el femenino. Es 
voz Griega, ufada de los Gramáticos en las 
reglas de laSyntáxis. Llamafe también Pro-
mifcuo. Lat. Proww/fa/w. PATÓN,Eloq. f.167» 
Epiceno es el que no tiene mas de un géne­
ro, y en él fe entiende macho y hembra. 

EPICHEYA. f. f. Interpretación de la ley, mo­
derada y prudente, fegun las circunftancias 
del tiempo, lugár, ocaiión y perfóna. Es voz 
Griega, pero mui ufada en Caftellano, y fe 
pronuncia la ob como k, L.zt: Epiebeia. ESPEJ. 
OB LA VID. HUM.lib.2. cap. i . La qual Ar i l -
tóteles llama Epicbéya, que es mui neceífaria 
al bien común de todo el mundo. HORTENS» 
Paneg. pl. 184. Epicbéya es de las Religio­
nes, atención al efpiritu trabajado. 

EPICO, CA. adj. En fu primer fignificado va­
le verfo heroico, y propriamente el que fe 
llama Hexámetro : y afsi en nueftra Lengua 
eíla palabra fuena lo miímo que Poesía he­
roica. Es voz Griega. hzx. Epicus, a ,um. F, 
HERR. fob. la Eleg.i. de Gatcil. Y afsi no lo 
juzgo por acertado el ufo de La incifion, en 
las obras épicas vulgares. CBRV.QUÍX. tom.i . 
cap.47. Dá lugar á que el Autór pueda mof-
trarfe épico, lyrico, rrágico, cómico. 

EP1CRESIS. f.f. Figura rhetórica, que vale 
adjudicacion,juício, cenfúra y confirmación 
del difeurfo y razonamiento hecho fobre 
alguna cofa. Es voz Griega. Lat. Epicrejis, 
F. HERR. fob. la Egl.i; de Garcil. Por epicré-
Jts habla á fu Paftóra, caíi como prefente. 

EPICYCLICO, CA. adj. Lo que pertenece al 
epicyelo : como Movimiento cpicyclico, 
Proftáphérefís epicyelica. Lat. Epicyelicus, 
4, um. • v'íi 

EPlCYCLO.f.m. Term. de Aftronomía. Cír­
culo que fe fupone tener fu centro en la cir­
cunferencia de otro. Lar. Epicyclum. VeMEC. 
Difer. lib.2. cap. 39. Quando el Planéta.va 
por la parte de abaxo del Epieyeh, fe dice 
ictrógado. ViLLEG.Erot. Cantil.23. 

Sien pudieran- en carro, 
mas alto que la Luna, 

fáttgar epicydos, 
d no temer efpumas. 

EPIDEMIA, f. f. La enfermedad que corre co­
mún-
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munmcnte entre la gente, y que anda gene­
ralmente vagando entre muchas pcrlónas. 
Es voz puramente Latina Epidemia. NAVAR-
RET. Conferv.Difc.17. Se pega cfta conta­
gión, mas fuer te que la de epidémia. QUEV, 
Muf.<J. Son.63, 

Viendo al Martyrologio de la vida 
Con múfica bailar, y viendo al Prejle, 
Dixe, fin duda hai nuevas de la pefie, 
O la epidemia viene bien podrida. 

EPIDEMIAL, adj. de una term. Cofa que per­
tenece á epidemia. Lat. Epidemicus, a, um. 
Epidemialis, e. GONG. Cora, El Doft. Carlino. 
Joirn.3. 

Hai enfermedades*. Muchas, 
y aun cafi epidemiales. 

EPIDEMICO, CA. adj. Lo mifmo que Epide­
mial. HORTENS. Pancg. pl. 173. Las conti­
nuas y caíi ^/i/m/ou enfermedades, que des­
piertan cuerdos temores, íi merecen nombre 
de pefte. 

EPIGLOTIS. f. f. Term. déla Anatomía. Len-
güecita que tapa la via déla áfpera arteria, á 
fin de que d manjar y la bebida no entren 
por ella al pulmón : y quando alguno fe det­
enida y entra por ella alguna porción, por 
pequeña que fea, dá congoja, .y fobreviene 
una tós baftantemente penófa. Es voz Grie­
ga 5 pero mui ufada de los Médicos y Ciruja­
nos. Llámale comunmente Gallillo. Lat. 
Epiglofsis vel Epiglottis. FRAC. Ciruj. lib. I . 
cap. 28. Tiene la nuez una cobertura, llama­
da de los Griegos Epiglotis, por fer como 
lengüeta, femejante á la de las ttáutas. 

EPIGRAMA, f. amb. En fu rigurofo íignifica-
do vale Infcripción ; pero en nueftro Cafte-
Uano comunmente fe toma por un género de 
compoficion Poética breve. Es voz Griega 
en fu origen. Lat. Epigramma, tis. NIEREMB. 
•Var. iluft. Vid. del P. Gonzalo de Tapia. Ce­
lébrale también Gerardo Montano en fu 

, Centuria, con una elegante epigrama. LOP. 
. Paft. de Belén, lib.3. Apodemos, dixo el Rúf-

tico, á qual de nofotros dice mejor un epi­
grama al niño. 

EPIGRAMATICO, f. m. El que hace y com-
. pone epigramas. Lat. Epigrammatifies. HOR­

TENS. Mar. f. 108. Bien dixera aqui el otro 
Epigramático: Aut ubi mors non eft, íi jugula-
tis aqux? 

EPIGRAMATISTA. f.m.El compofitór de epi­
gramas : y entre los Poétas Latinos por An-
tonomáíiafe entiende á MarciáL Lat. Epir. 
grammatum attSior. ALDRET.Ant.lib.4. cap^* 
Las preciosífsimas lanas del Andalucía, que 
tenían el colór que dixo elEpigramatifia. 

EPIGRAPHE. f. m. Título ü infcripción de 
alguna obra eferita. Es voz tomada del Grie­
go. Lat. Epigraphe. Non. Empr. u . La fama 
de cada uno es fobreferito y epigraphe, que 
declara lo que hai en él. MONO. Diflcrr. 
4. cap. 3. Como fe reconoce del mifmo ¿p/-
grapbe. 

EPILENCIA. f. f. Lo mifmo que Epilepfia. Es 
Es voz antiquada. CHRON.GEN. f.227. Ecfte 
Mahomád era mal doliente de una enferme-
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dad, que dicen Morbo caduco í. A 
léncia. ' c de 9*. 

EPILEPSIA, f. f. Enfermedad que vnlp 
fe llama Gotacorál, por fer comoSmentc 
que cae fobre el corazón. Es voz c 60151 
mui ufada de los Médicos. Lat. Mort*^ 
cus, velcomitialis. Epilepfta. F* L „^r^" 
S y m b . l a m b i c n b ^ J ; 
.enfermedad de l a ^ w £ i , q Q c a i t Z 7 • 

dis. Sano con fus oraaones á una rnuPéS 
todo forda, y aotro enfermo de rtifoi ^ 

EPILEPTICO, CA adj. Lo per tc^n 
Epüepüa: como Enfermedad epiléptica Lar 
Epileptícus, a, um. HORTENS. Pancg. pL ¡f1 
Dura muerte, ó apoplética, ó epiléptica^ 
quieren Médicos graves. 

EPILOGAR, v. a. Rcfumir en breves clánfau. 
y períodos lo dicho antes, para tefreícitu 
memoria de lo difeurrido y tratado. Es for­
mado del nombre Epílogo. Lat. incompi 
dium reducere. MANER. Prefac .̂y.Lpslcrvi-
ciosque hizo efte Miniftro ála.lgléGa,nolc 
pueden epilogar fin injuria. COLMEN. HülSc-
gob. cap.i7.§.3. Cumpliendo coadintecto 
de epilogar las mftórias de Caftiila. 

EPILOGADO , DA. part. paff. delverboEpi-
logar. Refumido y abreviado. Lat. ú sm-
pendium redaéius. 

EPILOGISMO- f. m. Cálculo ü cómputo. Es 
voz Griega, de que ufan comunmente los 
Aftrónomos en los cálculos de loscclipfes. 

. Lat. Computum. 
EPILOGO, f. m. Condufión de la oradónó 

razonamiento , en que fe repite órccapirála 
lo dicho, con razónes breves y fuccincas,pa-
ra avivar la memória, y concluir el difamo: 
y en fuma vale tanto, como Razonamicmo 
abreviado. Lat. Epilogus. F. HERR. fob. U 
Canc. 1. de GarciL El epilogo puefto cnlapol-
treta eftanza, abraza algunas veces muchos 
verfos, otras pocos. PATÓN, Eloq. fíi44'î n 

; el género dcmonftratívo, los Hiftoriadórcs 
y Poétas no ufan de epílogo; mas d Orador 
conviene que le ufe. 

EPILOGO. Por ampliación vale lomifnioqû K' 
fumen y concurrencia de muchas cofas*»1" 
tiempo. Lat. Compendium. Synopfo- CoR̂  
Chron. rom. 3.lib. 1. cap. 7. Viendocnuw 
niña, aun no de diez años, un al^J [ 
logo de la fantidad, y una breve fuma« 
milagros de la Grácia.jAURBG.PhaiWJ,,>J'»' 

oa. ̂ . 
Que alli el univerfal fuefb de tantos 
Junto ocurre en epílogo tremendo.. • 

EPIMEDlO.f.m. Hierba ó efpcac^ JoCC 
yo tallo no es grande, Y tietn.c .".flaofin 
hojas feinejantes á ^ de la h i e d t ^ j 
fruto ni flores. Las raíces fon ? S ¡ a a s a l 
das y de unolór grave, y muiddw ^ 
gufto. Lat. Epimedium. ^KC; " l ^ A A t 
cap.21. Tampocofeneneoynona 
^ , c u v a virtud es mediocrcmc 
con alguna humedad fup*™^ ^ d c 

EPIMONE, f. f. Figura rhetor.ca^ ^ 
Xa qual fe repite y continua mu. 

T 
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una mifma fentencia ó vcrfo, principalmen­
te al fin de las canciones y otras obras Poé­
ticas. Es voz Griega. Lat. Repetitio. Continuar-
tio. Epímone. F. HERR. fob. la Egl.i. de Gar-
cil. Es figura Epímone ó continuación, quan-
do elmilmo verfo ó la fentencia fe enxierc 
muchas veces. 

3EPIPACT1DE. f. f. Mata pequeña que tiene 
ciertas hojas menudas, y que en las raíces y 
ñores feméja mucho á las del Eléboro negro. 
Lat. ÉpipaSiis. LAG. Diofc lib. 4. cap. 110. 
La Epipáfíide, llamada de algunos Eleborína, 
es una mata pequeña. 

EP1PHANIA. f. f. Aparición ó manifeftación. 
Es una de las principales feftividades que ce­
lebra nueftra Santa Madre la Igleíia en el dia 
feis dcl mcs de Enéro,quando los Santos Re­
yes Magos adoraron al Niño Jefus. Es voz 
Griega. Lat. Epipbania feu Msnifejlatio. vei 
Apparitío. CHRON. GEN. f.89. Fué aquel mif-
mo dia que los Chriftianos llamamos 
»w ó aparición, que tanto quiere decir como 
Manifeftamiento. RIRAD. Fl. San£t. Fieft. de 
la Epiphania del Señor. En el Sacrofanto 
myftério de la Epipbania celebra la Santa 
Igleíia aquel dichofo y bienaventurado dia, 
en el que el Hijo de Dios vellido de nueftra 
carne, fe manifeftó a los Reyes Magos. 

EP1PHONEMA. f. f. Figura rhetótica, ponde­
ración repetida de alguna cofa grande, que 

• también íe llama Aclamación. Es voz Grie­
ga , de quien la tomaron los Latinos. Lat. 
Bpiphonema. PATÓN, Eloq. f. 123. En los Ro­
mances Efpañoles hai muchas Epipbon¿mas, 
a imitación de la de Horácio , en la fegunda 
Oda del Epodon. COLMEN. Hift. Segob. cap. 
44. §.11. Aplicando la Rima ó Epipbonéma, 
á la excelencia fuperior de nueftra puente. 

EPISCOPAL, adj. de una term. Lo tocante y 
perteneciente al Obilpo: como Orden Epis­
copal, Jurifdición Epifcopál, Palacio Epifco-
pál, &c. Lat.Epifcopalis. NIEREMB. Obr .y 
dias, cap. 40. Porque el eftádo Epifcopál es 
eftádo de perfección. Non. Empr-19. Supo­
ne la alteza del eftádo Epifcopál una tan gran­
de perfección, que obliga á no defprcciar la 
falta mas ligera. 

BPISCOPOLOGIO. f.m. Catálogo y ferie de 
Obil'pos, y como epílogo y refumen de fus 
vidas y hechos, por lo que mira,no general­
mente á todos, uno á los de alguna Igleíia, 
Reino ó Provincia. Es voz compuefta de los 
nombres Epifcopus y ¿¿gozque valen Difcur-
fo, tratado ü. razonamiento de Obifpos. Lat. 
Epifcópohgium. MOND. DiíTert. 3. cap. 2. 
num.30. También es conftante en entram­
bos Epifcopológios, que fe confervan en los 
Archivos Reíd y de la Seo de Barcelona..... 
que fucedió San Paciáno en la Cáthedra á 
Prctcxtato. 

EPISODIO, f. m. Lo mifmo que Digteísion. 
Es voz Griega. Lax.Digrefíio. Epifidium. Lo?. 
Doroc.£i£¿. Pero volviendo defta digcef-
íión ala Hiítória, que ninguna dexa de te­
ner fus tpifidhs, ni fe ofende la buena Rhe-
tórica,como nofean largos. CfiRv.Quúccom. 

Tom. l i l i 
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2. cap.44. Sin ofar extenderfe á otras digref-
íiones ó epifódios mas graves y entretenidos. 

EPISTOLA, f. f. La carta mifsíva que fe eferi-
be á los aufentcs. Es voz Griega, de quien la 
tomaron los Latinos. Lat. SIGOENZ. 
Vid. deS.Geron. lib. 5. cap. 10. Lo de San 
Aguftin fué mas largo, porque las epífiolas no 
llegaban tan á tiempo. MANER. Apolog. Dc-
dicat. No eferibo á V. m. efta epiftola con el 
intento que ordinariamente fuelcn eferibir-
fe eftas cartas. 

EPÍSTOLA. Comunmente fe entiende y toma 
por la parte que fe lee ó canta en la Mifla 
dcfpucs de las primeras Oraciones, por el 
Subdiácono, y antes del Gradual y del Evan­
gelio. Dixofe afsi, porque comunmente fe 
luele tomar de alguna délas Epíftolas ó Car­
tas de S. Pablo y de otros Santos Apóftoles. 
Lat.£/>(^í>/j.G.GRAc.f.240. Acabada la Epif­
tola fe dice elRefponfório,GraduályAleluya. 

Orden de fípi/ío/a. El Orden facro delSubdia-
conáto. Llamafe afsi porque el principal mi-
nifterio del Subdiácono,es cantar la Epiftola 
de la Miífa. Lat. Subdiaconatus. PART.I . t i t . j . 
I.22. Nin á Clérigo que non haya. Orden de 
Epifiola. 

EPISTOLAR, adj. de una term. Cofa pertene­
ciente á epiftola ó carta. Lat. Epijlolaris. 
SART. P. Suar. lib.3. cap. 1. El Padre Henri-
quez, hablando de la abfolucion epiftolár,en 
el libro priméro de Sacramentis,' cap.8. la re­
prueba como contraria a los Concilios y a 
los Santos Padres. ESQUIL. Rim. Cart.4. 

Mas que moral, epiftolár eferibo. 
Perdonad d los verfos lo devoto. 
Que falo en vuefira devoción efiribo. 

EPISTOLAR, v. n. Efcribir cartas ó epíftolas. 
Es voz inventada y jocófa. Lat. Epifiolam 
feribere. LOP. Philoro. f. 16 2. 

Pero diréis que a mi por qué me toca 
Ariftotelizar epiftolando. 
Sino es que el Ariojlo me provócaí 

EPISTOLARIO. f.m. Volumen ó libro en que 
fe hallan recogidas varias cartas ó epíftolas 
de algún Autor, eferitas á diferentes perfo-
nas (obre diftintas materias. Lat. Epijlola-
ritim, feu Epifiolarum colleSio. OROZC. Epift. 
Dedicat. Determine de hacer efte epifiolário, 
cu el qual todos los Eftádos defta Santa Igle­
íia, hallen particular epiftola. ESQUIL. Ruü. 
Cart.5. 

Tá bajía lo moral, y es bien que ataje 
Mi Mufa tan prolixo epiftolário, 
O yo la prima al injlrumento baxe. 

EPISTOLARIO. Se llama también el Libro en 
que fe contienen las Epíftolas que fe cantan 
en las Millas. Lat. Bpifiolarum liber. 

ÉPISTOLERO. f. m. Lo mifmo que Subdiáco­
no. Es voz antiquada. PART.I . tit.4.1.8. Po­
der del baptizar es dado á los Clérigos de 
Miífa mas que á los otros 5 empero íi alguno 
dellos non pódieffen haver á la hora de prie-
fa, bien puede bautizar el Evangeliftéro ó el 
Epiftoléro. 

EPISTOL1CO, CA. adj. Cofa tocante a carta 
¿ epiftola. Lat. Epiftolicus, a, um. F. JH&RR. 
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fob la Egl.i. de Garcil. Varrón en el libro 
quinto de lasqücftiones epijlólicas dice, 8cc. 
ftoRTENS. Pancg. pl. 116. Haverle embaraza­
do efte pedazo de tiempo con oración, Mia-
que epifiólicá, al parecer mas defeogida. 

EplSTÜLlLLA. f. f. Dim. de Epiftola. La car­
ta breve y fuccinta. Lar. JLiterula., SIGUEN z; 
Vid. de S. Gcron. lib. 5. dife. 6. Qucjafte de 
que te envió unas epijiolillas cortas y fin cui­
dado. 

EP1TAPHIO. f. m. La inferipcion que fe pone 
y grava ó efeulpe en alguna lápida ó lámina 
del fcpulchro , en que yace el cuerpo de al­
gún difunto. Es voz Griega. Lat. Epitapbium* 
NIEREMB. Var. iluft. Vid.del P. Pedro de Ri-
badeinera. El Padre Juan de Mariana, en fe-
ñal de fu afecto y devoción que tuvo á eftc 
Venerable Padte , le hizo eftc epitápbio, 
MARQ. Gobern. lib;2. cap.3 2. Los hombres 
ricos y de poca calidad quieren apoftarfelas 
en capillas, efeúdos y epitápbios,* los que fon 
mejores que ellos, uíurpando de ordinário 
armas ajenas. 

EPITHALAMIO. f. m. El canto ü hymno que 
fe decía en las bodas en honór délos novios. 
Es voz Griega. Lat. Epiíhalamum. F. HERR. 
fob. la Egl. 2. de Garcil. Tal dicen que es en 
aquel maravillofo epitbalámto de Camilo la 
pintura de Ariadna. SAAV. Coron. Gou tom. 
1. año 554Í EftasPrincefas fueron Cathóli-
cas, y ambas muí celebradas de Venancio 
Fortunáto, en un epitbaldtnio que hizo á fus 
bodas. 

EPITHETO. f.m. El adjetivo que fe añade al 
fubftantivo, para exprefsion de alguna cali­
dad que fe le atribuye: como mano blanca, 
roftro alegre, ojos négros, &c. Algunos fue-
len eferibir y decir Epite&o, y otros fin la 
by diciendo Epitcto ; pero atendiendo á fu 
origen del Griego Epitbeton, fe ha de eferi­
bir como vá puefto. P. HERR. fob. la Egl. 1. 
de Garcil. Hermofa y bien repartida eftanza, 
y llena de próprios y bellos epitbétos. MOND. 
Differt. 4. cap. 3. Y entrambos ff/>zWíoj de­
notan fola la dignidad de Metrópoli, que 
tenia Tarragona. JACINT. POL. pl.172. 

Mas e/los c^lúittos no fon jrefeos. 
Porque tienen mas años 
Que yerros un DoSlóry un Safire engaños, 

EPITHYMA. f. f. En fu rigurofo fenddo vale 
lo mifmo que fobrepuefto y confortante; pe­
ro comunmente fe toma por la bebida ó cofa 
líquida, que fe aplica para confortar y miti­
gar el dolór. Es voz Griega, y vulgarmente 
le llama Píctima. LztJSpitbyma. ALFAR, parr. 
1. lib. 1. cap.8. La alegría en el enfermo es el 
mejór xarábe, y cordial epítbyma. JACINT. 
POL. pl.pp. 

Ri/ueña fabricando 
Cordiales epíthymas d Flora. 

EPITHYMBRA. f. f. La flor purpúrea que na­
ce fobre la Thymbra, que en Efpaña fe lla­
ma Axedréa. Es voz Griega. Lat. Epitbym-
bra. LAG. Diofc. lib. 4. cap. 179. Llámale la 
flor que fe hace fobre la Thymbra Epithym-
hra. 

E P I 
EPITHYMO. f. m. La flor que nac... 

mo, que fon unos ciertos k i c o ^ 1 % -
nudos como cabellos, y Henos de 
floridas. Es voz Griega L« r * * ^ 
PRAGM. DE TASS. año 1680 f i fr1"». 
de epitbymo no pueda paflar dr ri^*1*1» 
LAG. Diofc. lib. 4. c a p ^ f e 0 ^ 
van mui foera de tino los aue ai í 
de Diofcoridcs y el nueftro „ 

mmos muí breves, y facando de ellaln?" 
fubftanciál. Es formado del n o X ^ 
me Lat. B r e v i a n . J n c o m ^ d ^ ^ J ^ 
rcdtgcrc. M E ^ Hift. Imper.Vid. d e j ^ 
no, cap. 4. Ydeftamanéra 
las leyes todas de los antiguos Magiftrjdoi 
COLMEN. Eíerit. Segob. pl. 7,3. i>&ara m¿ 
trar la diligencia quehavía puefto en »«*. 
mane. Bu RG. Gatom. Sylv.6. 

Mas quiero epitomar mi defvétura 
EPITOMADO, DA. part. pañi del yctboEpi-

tomar. Compendiado y reducido á epitome. 
Lat. In compendium redaSlus, 

EPITOME, f. m. Refumcn, compendioy fuma 
de otra obra grande, en que íe recoge iodo 
lo que es mas pdncipál y de mayor lubftin-
cia. El origen deftavoz es del Griegof/i-

• tmno, que fighifica Abreviar. Lat. Bmu. 
. rium. Epitome vel Epitoma. ANT.A<w$T.Diá 

pl.Uo. Según lo dice Paulo en el Eptbmk 
Fefto Pompeyo. COLMEN. Efcrit.Scgob.pl. 
713. Emprendió reducir las difuías obras del 
gran Padre de la Medicina Galeno, atpí-
tome. 

EPITROPE. f .f . Figura rhetorica, con labial 
fe dá á entender, que permitimos! y dexamos 
al arbitrio de otro, que haga contra dooef* 
tro lo que guftáre. Lat. Permifuo sdEptn-
pe. F. HERR. fob.el Son. 2. de Garcil. 
trópe, que el Latino y el Efpanol llaman Ptf-
mil sión, quando parece que permitimos que 
fe haga lo que menos queremos. 

EPOCHA. f. f. Principio fixo y determinado, 
del qual fe comienzan á numerar los tiempos 
ó los movimientos de los Aftros: como « 
Epocha del Nacimiento de Chrifto Señor 
nueftro, defde donde fe cuentan al prcirarc 
los años Eclefiáfticos. La Epochadclmu"^ 
el tiempo de fu creación, laW^oro. 
cion de Roma, &c. Es voz Griega,J'CP. 
nuncia lad» como fe. Llámafc taffl̂ n 
ó Era. Lat. Epocba, t . MOND. ^ ' Jc 
cap.4. Débefe notar en efta nuevaton»^ 
introduxojuftiniano enlanp^WPJ 
te, las tres épocbas que manda ^ ^ ¿ r c ' 

EPODA, f.m. El último pie ó vcr10 tóón 
petido muchas veces en alguna ^ f j j ^ 
Poética. Es voz Griega. L a r . ^ J • vet* 
fob. la Egl. í . de Garcil. Sí pon­
fos repeSdos tantas veces fe c ^ ^ , . . . 
cípio, fe dicen Proafmaso F^,ntcrcaj3rcs 
ficndfin i ^ , f i * n clmcdiol** 
^Entrepueftos. EPft 
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EPODO, f. m. Cierto genero dé canción poe-: 

tica, en la qual a cada verfo fe le íigüe fu 
correfpondiente confonante, ó claufula har­
mónica: y quando trias, fe interpone folo un 
pié entre otro, fin guardar igualdad en el 
número de los verfos: como los que trahe 
Quevcdo en la Mufa i . y los intitula afsi: 
Epodo i . Epódo 2. Es voz Griega. Lat. Bpo-. 
dUSy i. 

EPOPEYA, f. f. Poema heroico, verfo heroi­
co. Es voz Griega. Lat. Epopeia. Nuñ.Empr. 
Prolog. En cfpecial quando fe fabe la licen­
cia de los números poéticos, que contentos 
con la fombra folo de la verdád, hacen gala 
en fus epopéyas. JACINT. POL. pl.94. 

Pues acción es del alma generófa. 
Grave epopeya a genio foberáno¿ 

É E ̂  i 
EQUABLE. ad;. de una term. Epithéto que fe 

dá al movimiento con que los cuerpos ca~ 
minan efpacios iguales en tiempos iguales. 
Diftinguenfe los movimientos equábles de 
los iguales, porque aquellos cuerpos fe dice 
moverfe con movimientos iguales, que anda 
tanto efpácio el uno como el otro en igual 
tiempo j pero para que fean equables es me-; 
nefter que cada uno de ellos tenga tan uni­
formes las partes de fu movimiento , que lo 
mifmo que anda en el primer minúto del 
tiempo, ande en el fegundo , y lo mifmo en 
el tercero, &c. Lat. v£quabilis.. 

EQUACION. f. f. Term. de Aftronomía. La 
diferencia que hai entre el lugar ó movi­
miento medio, y el verdadéro ü aparente de 
algún Aftro. Llamafc también Proftaphére-
fís. 'Lzt.t/fquatio. 

ELACIÓN. En el Algebra vale lo mifmo que 
.. Igualación : y es la comparación que fe hace 

de doŝ  cantidades iguales. Lat. e/%«/»íw,feu 
i/Equalitas. 

EQUACION DEL APOGEO DE ALGUN PLANETA. 
Es el arco del epicyelo comprehendido en­
tre el apogeó medio y el verdadéro. Lat. 
ty£qHatio apogtei, 

EQUACIÓN DEL CENTRO. La diferencia que hai 
entre el lugar medio y verdadéro del centro 
del epicyelo. Lat. v£quatio centri. 

EQUACIÓN DEL ORBE Ü DEL ARGUMENTO. ES 
el arco del Zodíaco intercepto entre el lu­
gar verdadéro del Planéta , y el verdadé­
ro lugar de fu epicyelo. ljax.í&quatio argu~ 
menti. 

EQUADOR, ó EQUATOR. Term. Aftronó-
mico. Círculo máximo que fe confidcra en 
la efphéra celefte, y difta igualmente de los 
Polos del mundo. Llámafe afsi,porque quan­
do el Sol llega á eftár en él, es igual el dia 
con la noche. Correfponde efte círculo al 
que en la tierra fe llama Linea equinocciál. 

- Es voz puramente Latina. v£quator. HOR-
TENS. Mar. (.22. Delineada la ñgúra á la la-

. titud de Jcruíalén , que difta del equadón 
treinta y leis partes. 

EQUANIMIDAD. Igualdad y í^meza en 
Tom. / / / . 

el animo, fortaleza y conftáncia, con igual 
templanza y quietúd, afsi en las cofas próíw 
peras, como en las adverfas. Es tomado del 
Latino ^£quanimitas. DOCTR. DE CAB. lib.3. 
Prolog. Porque pueda con buena ¿2»*»/»»/-
dád y paciencia, tolerar la trifteza que el 
corazón recibe. MANER. Apolog. cap.Ad. S i 
quiero conferir de la equanimidád, ocurre L i ­
curgo, que fe dexó morir de hambre. 

EQU ANTE. f. m. Term. de Aftronomía. Es un 
fegundo círculo excéntrico que fe añade eti 
algunas hypothefes del movimiento del Sol 
y otros Planétas, por no bailar el primer ex­
céntrico a falvar todas las apariencias qué fe 
obfervan. Lzí^quans. SAAv.Empr.8<5.Com-
poniendo la efphéra con tales Orbes defe­
rentes, ^«¿«ta y epicyclos , que quedaflea 
ajuftados los movimientos de los Aftros y 
Planétas. 

EQUANTE. adj. Lo mifmo que Igual. Es voz 
puramente Latina. CARTUX. Ttiumph. 11. 
cap. 2. 

Que les demuejira los dias equantes. 
Del equinóecio con grande calor. 

EQUESTRE. adj. de una term. Lo per teñe-; 
cíente á Caballería ó caballéro. Es voz La-, 
tina , pero mui ufada en Caftellano. Lat* 
Equejler, is. MEx. Hift. Imper. Vid. de Octa-

. viano,cap. 1. Permaijecieron en la Orden 
equefirBj que era media entre los Patricios y 

- plebéyos. MARIAN. Hift. Efp.lib.3. cap. i r , 
• Su padre fué del Orden eqüejire, y de la Real 
• fangre de los Volfcos. 
EQUIANGULO, LA. adj. Term. Geométrico. 

Lo que confia de ángulos iguales : como 
Pentágono equiángulo, fala equiángula, &c. 
Lat. Bquiangulusy a, um, 

EQUIÁNGULO. Se llama también aquello que 
aunque fus ángulos no fean todos iguales, 
cotejado con otra cofa de fu efpécie y de 
igual número de ángulos,es cada uno de los 
de la una igual á fu correfpondiente en I& 
otra: como íi dixeramos, El patio de la cafa 
de Pedro es equiángulo al de la cafa de 
Juan. 

EQUIDAD, f. f. En lo litcrál vale igualdád y 
re&itúd; pero en el ufo mas común fe toma 
efta palabra por templanza y bondad de áni­
mo bien intencionado: por moderación eií 
el rigór del ufo de las leyesl y en cierto mo­
do por equivaléncia c interpretación , que 
mira mas á la intención del Legisladór, que 
á la letra y rigór de la ley. Es del Latino 

. *y£quitas. RECOP.lib.p.tit. 13.1.6. Como quier 
que la difpoficion de la dicha ley es mui 
jufta, y contiene equidad. CERV. Quix. tom. 
2. cap.42. Quando pudiere y debiere tener 
lu^ar la equiddd, no cargues todo el rigór 
de0la ley al delinqüente. 

EQUIDAD. Vale también moderación en el pre­
cio de las cofas que fe compran, y en que fe 
contráta: en fuerza de lo qual fe dice que 
en tal compra ó trato fe hizo tanta equi­
dad. Lat. Gratia. 

Hombre de grande equidad. Se dice del que 
es rcÉto, bien intencionado, benigno, y no 
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rigurofo en hacer julbcia. Lat. Horrto tduus, 

EOUIDICO. adj. ufado folo en tcrm. mafculi-
na ApUcaíc á ciertos verfos, que contienen 
ieúalcs cláufulas, cuyas palabras entre sí fon 
opueftas, y correfponden en la compoíicion 
las unas contra las otras. Lat. t̂ Efuidicus. 
F.HBRR. fob. la Egl.2. de GarciL Llama Dio-
mcáesequídicos a los verfos que componen y 
aderezan dicciones contrarias á íingaláres 
propoíiciones. 

EQUIDISTAR, v. n. Term. Mathemático. Ef-
tár una cofa paralela á otra. Es eompuefto de 
las voces Latinas <s£que y Di/lo, porque to­
das las partes de la una tienen iguales diftan-
cias de todas las de la otra. Lat. v£quidi-
Jiare. 

EQUIDISTANTE, parr. paff. del verbo Equi-
diftar. Lo que eftá paralelo ü igualmente dif-
tante de otra cofa: como Línea cquidiftantc. 
Plano cquidiftantc, &c. Lat. ^Squidijlans. 
vel <y£qualitei» iiftam. FUENT. Philof. f. 66. 
El nombre común de aquellos es Paralelos, 
y efte nombre quiere decir equidifiantes. AM-
BR.MOR. Antig.de Efp.cap.i. Sería poco roe-
nos que equtdiftmte de Andujar el viejo, y 
Montóro. 

EQUILATERO, RA. adj. Term. Geométrico. 
Lo que confta de iguales lados: como Trián-
guio Equilátero, Plaza equilátera, &c. Lat. 

• iy£quilaterusj a, um. 
EQUILÁTERA. Sé llama también una cofa, ref-

pedo de otra de fu efpccie de igual número 
de lados, quando fon los correfpondicntes 

. iguales. OpB 
EQUILIBRAR, v.a. Hacer que una cofa fe pon-
. ga en equilibrio con otra , de calidad que no 

exceda en cantidad alguna ó parte del pefo. 
Es formado del nombre Equilibrio. Lat. Li­
brare. 'Ponderare, QUEV. Fort. Y equilibrando 
fus movimientos,hacía faltos y vueltas mara-
villófas. 

EQUILIBRAD. Por analogía vale difponer y ha­
cer que una cofa no fupedite á la otra, como 
el poder y fuerzas de un Reino con las de 
otro, fino que eftén iguales proporcional-
mente, para que fe puedan confervar, fin 
ofenderfe el uno al otro. Lat. tdSquare. Ada-
quare. 

EQUILIBRADO, DA. part, paíf. del vetbo 
Equilibraren fus*acepciones. Lat.Libratus. 

•; csEquatus. 
EQUILlBRES.adj. Tcrm.dc Eftática. Los cuer­

pos que tienen iguales movimientos: efto es, 
que iufpenfos en el haftíl de una romána, 
en igual ü defígual diftáncia delexe, pefan 
igualmente fin baxar mas el uno que el otro, 
yá fean de pefos iguales ü defiguales. Eftos 
en la realidad fon mui diftintos de los Equi­
ponderantes , aunque mui comunmente los 

- equivocan con ellos. Lat. ty£quilibris. 
EQUILIBRIO, f. m. Pefo que iguala a otro 

pelo. Es voz puramente Latina t&qmlibrium. 
- NAVARRET. Conferv. Difc. 24. Aunque la 

Liberalidád es virtud própria de ánimos Rea-
• les, hade eftár regulada con el equilibrio de 
• la prudencia. ESQUIL. Rim.-Carr^.. 

E Q U 
Kránfilosefe£l0s4e[ y 
^^ntose j tad i j las^ i^ 
Hacer pretenden equilibré í r ' 

Eftár en equil'Lo. Pone rá t e r b ? 8 ' 
equilibrio. Servir de equilibrio, * 
íTgmfican igualar y contrapefát I n a S ^ 
otra, un poder con otro & c l 60,1 

I ^ W . C^EY..Eort. Italia, que and.íf^ 
lando, echó de ver que el baíff ie V Vo-
que trahiendole en las manos we^ia> 
equilibrio, por otra parte la tenia r r .S '4 * 
NAVARRET. Conferv. Difc. ^ S ^ i invAK.Kfcx. ^onierv. Uilc 4 ^ fv, • ^ , 
próvido Emperador y Rey V ^ , T ^ 
los vaffallosde fuReíno ^ teMreae^k 

EQUIMULTIPLICES. adj. Term. de AtitlS 
nca. Los números que contienen t a n i # 
ees a otros a quienes fe reñeren: como el t 
y e 20. que refpectodel j . y del 5.f0nc¿ 
multíplices, por íerquádruplos d p r i £ 
^ 3 ; Y el legundodel 5. Lat. 

EQUINOCCIAL, adj, de una term. Lo pene 
ncciente al equinóccio. Lat. tA-quinoms 

EQOINOCCI ALES. Se llaman los dos lignos Aries 
y Libra, porque entrando en ellos el Sol, ha 
ce los dias iguales con las noches. Tofcíom 
9. pl.399. Lat. Sigpa aquinofiialia. 

Línea equinoccial. La circunferencia del círcnlo 
máximo, que divide el globo terráqueoen 
dos partes iguales, que fon los hemilpherios 
boreal y auttrál. Efta correfpondc al cqüi-
tór, que fe conüdera en la clphcracelcflc :y 
como en llegando el Sola él fe celcbian los 
equinoccios, le llaman también Equinocciil; 
aunque lo mas común es aplicar cftc termino 

: al de la tierra. Y por Antonomáíia fe llama 
la Línea. Lat. Linea teqaimSiiaUs. CERV.QUÍL 
tom.2. cap.29.0 yá hemos pallado, ópalla-
rémos preftó por Ulínea equiaocciól, que divi­
de y corta los dos contrapueftos Polos en 

, igual diftáncia. 
Puntos equinocciales. Son aquellos en que b 

• ecliptica corta á la equinoccial ó equatór, 
porque quando el Sol llega á ellos fe cck-

. bran los equinóccios. Lat. Puafis ¿i®®' 
¿iialia. 

Relox equinoccial. El que fe deferibeen unpla-
: no paralelo al equatór ó equinoccial Lat-

Horologiumaquinofiiale. . 
EQUINOCCIO, f. m. Terra. Aftroñómico. w 

entrada del Sol en los puntos cquinoceJ^ 
que fon el principio de Aries y el de LLDR' 
á cuyo tiempo igualan los dias y ^ 

ma Autumnal, porque dá princíp^31^™ 
ño. Lat. ty£quino£iium. CoMEND.lob.l»3 ' 
Copl. 116. 1 alesMilefio..... halló 1 » ^ 5. i ales Miieiio..^. 11ju,u , ^/^f-
lacíon, que fe dice la ofla menor y " ' * ^ 
ció. CERV. Quix. tom.2. cnp.2<?. ^ 
qué cofa fean colúrcs,líneas, patJ»c ' 

&c. ticas, Polos, folftício, equinécciosA 

iviagc 
, para férvido de 1» perfona y 

EQÜIPAGE. f. m. Aparato,^";--c¿caii 
vención de lo neceffiríp en un via| - ^ d 
110 al-
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• algún Pcrfonágc. Es voz Franccfa moderna­

mente introducida. Lat. VU apparatus feu 
. jraparatus. ORDEN. M i L i T . l i b . i . t i t . i j^Ár-

tic.28. Siendo precifo que los eqaipágesy fi­
lias de la Caballería y Dragones ellcn dentro 
de las tiendas para fu mejor confervación. . 

EQUIPAR, v. a. Prevenir y apercebir de todo 
lo neceflario. Es termino.moderno, y muí 
ufado en la Náutica,llamando£quipar un na­
vio ü armada el prepararle. y apercebiric de 
la genrc,artillería,.municiones, víveres y to­
do lo demás que es neceflario para fu avío 
y defenfa. Lat. Infinure,. Hecejfaria prepa­
rare. 

-EQUIPADO, DA. part. paff. del verbo jEqui-
par. Lo afsi apercebido. Lat. Inftru&us. 

EQUIPARACION, f.f. Comparación, cotejo 
de una perfona ó cola con otra. Lat. t̂ Bqui-
paratio. CORN. Chron. tom. 2. lib. 5. cap. 7. 
Uno (entre ortos muchos, y en mi juicio de 
los mayores) es la equiparación con elAngélir 
co Doáór Santo Thomás.. 

EQUIPARAR, v. a. Igualar, comparar, cotejar 
una cofa con otra, hacer cotejo y compara­
ción de igualdad entre dos cofas. Es tomado 
del Latino Equiparare. COLOM. Guerr. de 
Eland. lib.8. Pero tuvieron atrevimiento de 
equipararlo al tener los Efpañoles ocupada la 
Villa de Rimbergue , que es también del 
Eleftór. LOP. Philom. f.20. 

T vos beróica y celejlial Señora, 
Por quien mi w^wo equiparó fu vuelo, 

Oiielfin....... ..... 
EQUIPARADO, DA.patt.paff.del verbo Equi­

parar. Lo afsi igualado. Lar. vSquiparatus, 
EQUIPO^ADO. adj. Term. del Blafón. Se di­

ce del rabléro axedrezado, que folo tiene 
nueve efeáques. Avil. tom. 1. trat. 1. cap. 3. 
Lat. Alveus novem teffelis drftinSius. 

EQUIPONDERAR, v.n. Term. de Eftática. Es 
tener una cofa igual pefo á otea. Lac. *y£qui-

• ponderare. 
EQUIPONDERANTE, part. aft. del verbo 

Equiponderar. Lo que abfolutamente tiene 
igual pefp al de otra cofa con quien fe com­
para : como Una libra de oro refpe&o de una 
libra de paja. Lat. ty£quiponderans. 

EQUIS. Termino con que fe pronuncia la le­
tra X. Jocofamente fe aprópria efta palabra 
á los borrachos, de quienes fe dice que eftán 
hechos una equis, porque como andan con 
las piernas cruzadas y haciendo la figura de 
la letra X para no caer, fe ufa delta voz para 
explicar y decir que uno eftá borracho y to­
mado del vino. CERV. Quix. tom.2. cap. 59. 
Acabó de cenar Sancho, y dexando hecho 
iquis al Ventero , fe pallo á la eftáncia de fu 
amo. QuBv. Muf.5.Xac.io. 

Manzorro, cuyo apellido 
es del folar délos equis. 

EQUITE. Cm. Lo mifmo que Caballero ü No­
ble. Es voz puramente Latina. Lat. Equei 
vel Bquites. MÉX. Hift. Impcr. Vid. de Tibe-
rio, eap,a. A otro iquite Románo, porque de 
un jardín fuyo havia cornado un capón, lo 
mandó matar. ALDRET.. Orig. lib. u cap. 3. 

E Q U ? 4 I 
Tuvo el vencido en fu favor en el exérciro 
cerca de tres mil ¿quites Romános. 

EQUIVALENCIA.f.f. Compenfacion ó pre­
cio que fe dá por otra cofa diferente , de ca­
lidad que enrre una y otra haya igualdad en 
Ja ellimación. Es voz Latina véquivalentia. 
RECOP. lib.5. tit.7.1.1. Sin darles ios que fu-
cedían en el dicho mayorazgo alguna cofa 
o equivalencia por fuceder en el. AMUR.MOR. 
lib.y. cap. 16. Hicieron grande apariencia y 
equivalencia de mortandad. 

EQUIVALENTE, adj. Apreciado con igual­
dad, cotejado con otra cofa,y que ambas tie­
nen un mifmo valor, aunque fean diferentes 
en efpécic. Lat. tAiquivalensydc donde viene. 
NIEREMB. Catee.Rom. part. 1. lccc.48. Y que 
fea declarado, con palabras ü otras feaaics 
equivalentes. Ov. Hift.Chil. lib.5. cap. 8. Ha­
cen otros gados equivalentes, en colaciones, 
fuegos y otras cofas. 

EQUIVALENTEMENTE, adv. de modo. Con 
igual correfpondéncia en la ellimación, va­
lor y aprecio de las cofas, para que no haya 

- cxceíTo u menofeabo. 'LzK.i&quivalenter.'i&fL~ 
VARR. Man. cap. 17. num. 257. Entendemos 
empero efto, ceñando toda fraude y limula-
ción,y que delante de Dios formal ó equiva­
lentemente fe hagan los dichos tres contratos 
verdaderos* RiBAo.vFl.San£t.Fieft.de la Con­
cepción de N . Señora. Los padres (como es­
cribe Philón) fon los fegundos autóres de 
nueftra vida: y nofotros no podemos pagar­
les equivalentemente lo que les debemos* 

EQUIVALER, V. n. Correfponder una cofa 
con otra en la eftimación, precio ó valor, de 
fuerce que real ó prudentemente tanto valga 
la una cromo la otra. Efte verbo tiene la ano­
malía de fu íimple Valer: como Equivalga, 
&c. Es del Latino <s£quivalere. NIEREMB. 
Dictam. gen. Decad.9. Equivale á traidor el 
que prefiere el bien particular al público. 
Ov.Hift.Chil.lib. 8 .cap. 2 5. Enfrenaba y com­
ponía al que le miraba: y folo fu mirar equi­
valía á una grave rcprehenfión. . 

EQUIVOCACION, f. f. Error y engaño que 
uno padece en tomar y tener una cofa por 
otra. Es del 'Lzúnot̂ £qtúío.oeatijo. SIGOENZ. 
Vid. de S.Gcron. lib.3. cap.2. En el exordio 
de los Proverbios amonefta que penetremos 
las razónes de la prudencia,y las equivocacio­
nes de las palabras. QUEV. M.B. Sin otra cul­
pa que la equivocación del nombre, murió 
deípedazado del furor del Pueblo. 

EQUIVOCADAMENTE, adv. de modo. Erra­
damente , falfamcnte , con poca ó ninguna 
confideración, inadvertidamente. Lat. Falsé. 
MONO. Diflerr.2. cap. 4. Según fe contiene 
en el Concilio primero de Moguncia, que 
equivocadamente atribuye Graciano al de Pa­
rís, como obferva Antonio Dadino Altafcrra. 

EQUlVOCAMÉNTE-adv-de modo. Con equí­
voco^ en cierta manera hablando ü hacien­
do á dos haces, como fe dice vulgarmenter 
como Pedro habló equívocamente, dixo ef­
to cquivocameníe, &c. LaR Cum ¿equivoco, 
ty£quivod. MARQ. Gobcrn.lib. t í cap.tf. Y 
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en dos renglones no es de creer que niara 
de el equívocamente. 

EQUIVOCAR.-v. a. Tener o tomar una cofa 
obr otra. Tiene la anomalía de los acabados 
en car. Ufafe muí regularmente como verbo 
recíproco, diciendo Equivocarte. Sale del 
Latino edSquivocari. VALVERD.Vid.de Chrift. 
Iib.2. cap.é. Par á conocer á Chrifto con ta­
les evidencias, que no pudieffen equivocar/e 
en fu conocimiento los hombres. QU.EV, 
Muf^.Xac.y. 

Por decir adonde vá 
mi querido, equivocófe, 
y me dixo miz querido: 
buvo rifa y el perdone.. 

EopivocARSE TJNA COSA CON OTRA. ValefcmC-
íarfe á ella y parecer una mifma, fiendo <üí-
tintas. Lat. Alicui valdefimilem ejfe. Hoc vel íl~ 
¡lud plañe re ferré. QUEV. Cuent. Proem. A 
nueftro Idioma le fucede lo que á la capa del 
pobre, que fon tantos los remiendos, que fu 
principio fe equivoca con ellos. 

EQUIVOCADO , DA. part. paff. del verbo 
Equivocaren fus acepciones. Lat.c^Ejwwor 
co laborans. Similis. QUEV. Muf.4. Son. 14. 

Pues tu enojo con él equivocado. 
E l labio por clavéldexó mordido. 

EQUIVOCO, f.m. Nombre ó palabra que con­
viene á diferentes cofas: como Antojos, que 
fignifica los vidros de que ufan los cortos de 
vifta, y también los apetitos de las mugéres 
preñadas: Cáncer el íigno Agronómico, y 
también la enfermedad malicióla y caíi pefti-
lenciál: Hacha la de cera con que nos aluror-
bramos, y el deftrál con que fe parte la leña: 
y afsi otras muchas palabras equívocas, de 
que es mui fecunda nueftraLengua,y con que 
fe dá ocalion á tantos dichos agúdos>.-y ju ­
guetes de vocablos. Es tomado del Lafino 
tyfquivocum. HORTENS. Quar. f.37. Extraño 
equívoco es efte de nucftrá Lengua: encontrar 
es hacer daño, encontrar es ver á otro, que 
lo mifmo es vernos, que hacernos mal. SA AV. 
Republ. f.45. Gran artífice de la Lengua 
Callellana , y quien mejor fupo jugar coh 
ella,y defeubrir los donaires de fus equívocos. 

EQUIVOCO. Vale también lo mifmo que Equi­
vocación. Lat. *y£quivocatio. MONO. Dií-
fert. 1. cap.4. Aunque paraafl'egurar entera­
mente con toda firmeza efta chronología,ref-
ta hacer notoria la razón de que procedió el 
equívoco de nueftros primeros Efcritóres. 

EQUIVOCO, CA. adj. Semejante, aparente, y 
en cierto modo engañofo. Es del Latino 

• tdiquivocus, a, um. MBX. Hift. Imper. Vid. de 
Hcnrico IV. cap.i. El Emperador reípondió 
á efto con palabras equívocas y aparentesspe-
ro no cumplió con erefto nada de lo que le 
era pedido. jQüEv;Fort.Son hombres de qua-
druplicada malicia, de perfecta hypocresía, 
de extremada diísimulación, de izn equivoca 
apariencia, que todas las leyes y Naciónes 
los tienen por fuyos. 

EQUO, QUA. adj. Cofa igual y jufta. Es voz 
puramente Latina, y de poco ufo. Lat. 
vZquusjayUtn. NAVARR-Man. cap.35.num. 

co. 
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34, Lo qüal parece harto tyw «;ufto v 
ía coftumbre general, recibido fc i n ' J ^ 
tado. "««iptc-

E R . 
ERA. f. f. Cierta computación de años que 

munmente fe llama Era de Ccfar y fceun 1 
cuenta mas recibida empieza 38. ¿ o s W 
de la Natividad de Nueftro SeñÓrlcfuChrif 
to : y afsjla Era de Céfar 1200. cottcfpondc 
al ano Ghnftiano 116a. Efte modo decontar 
los anos por Eras fué mui ufado en EfpaS 
antiguamente, y duró cnCaftiUa haíb d 
año de Chrifto de 1383. en que ficndoRw 
Don Juan el I . en las Cortes que fe celebra, 
ron en la Ciudad de Scgobia, fcdetetminó 
que fe dexafle de contar por Eras,y cnade 
Jante fe contafie por los años de Chrifto 
Nueftro Señór, como y á fe ufaba en otras 
Provincias. La etymología mas retibidade 
efta voz es la que trabe San Ifidóro en el lib. 
5. cap. 30. de fu Etymológico y la deducé 

^ del Latino CX£J, «WM, porque en el referido 
tiempo el Emperador Augufto Céfar bpnfo 
el tributo de una moneda de metal por io­
do el Orbe; aunque el Padre Mariana, lib. 3. 
cap.24. dice, que San Ifidoro fe engañó,pbt-
que efta palabra aun en lo antiguo fe halla 

. eferita ¡fin diphtongo, y que es anterior al 
tiempo de Augufto, y fignifica Cuenta. An­
tonio de Nebrixa difeurre fale del Latino 
Hera , que vale Señora, por quanto elScno-
río é Imperio de Augufto Celar y elptihd-
pio de él le dió el nombre, y en efte fenedó 
fe pudieran y pueden decir las Eras dcNa-
bucodonofór , de Alexandro Magno, y de 

'. otros Monarchas. Juan Ginés de Scpulveda 
en el libro de CorreBione anni, á quien pate­
co ligue Genebrardo, lib.2. de fuChronblo; 
gía, difeurre, que la palabra Latina t^w dfr 

. nota el año primero de Augufto, defpoes» 
la partición que fe hizo del Imperio Romano 
entre el, Antonio y Lcpido, y quelaslcmj 
A. E. R. A. interpunftadas, dicen 
Augtifiijj de aqui fe dixo Era. Covair,ana(ic 
pudo derivarfe del nombre Griego W 1 ' 
que vale Colefta, tributo y don recogí^ 
aludiendo al ttibúto que imputo y W 
Augufto Ccfar, quando hizo empadro»»» 
todos los fúbditos del Império Romano, 

MARIAN. Hift. Efp. l i b -3^:t' 
fuerte, que el año primero de Chnftofiic 7 
fe contó 39. delais/v» del Ccfar. Cow^-
Hift. Segob.cap.26. §. 7. Se eftablcció aque­
j a celebrada ley, de que dexada iacucnta.cn 
d tiempo de la ¿ra de Ccfar..... fecontafle 
por los años del Nacimiento deJcfuChnft̂  
IVALVERD. Vid. de Chrift.lib. 1. cap. ife*. 
liendo tan myfteriofoefte día, principio a« 
año Romano, lo comenzó también á fet 
la Era Chriftiana. . 

ERA. Se toma también por figlo,u por duración 
de mucho tiempo. Lar.vii/4/. QWEV. MUÍ- • 
Soa.35. 

En un. Credo Oficiales defpacbára, 
Que endefgacbar. fe tardan sina£a- _ • 
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ERA. El pedazo de tierra litíipia y bien holláf 

da en que fe trillan las mieles, que de ordi­
nario eltán cerca de los Lugares, para poder 
con mas comodidad mirar por el pan, y en­
cerrarlo en las cafas y paneras. En algunas 
partes fuclcn eftac empedradas de guijarros 
menudos para que eften mas enxúcas, 6 para 
faberfe de quienes fon» £n efte íignificadó 
viene del Latino Afea. RECOP. l i b . i . rit.j.l.Zw 
Ninguno fea ofado de medir ni coger fu 
montón de pan que tuviere en limpio en. la 
era, fin que primero fea tañida la campana 
tres veces, para que vengan los terceros. Es-
QUIL. Rim. Cart.3. 

Qué eanfado efiareis de tantas verai) 
Sin vér a qué propófito deferibo 
Los árboles, los campos y las Eras. 

ERA. Se llama también el quadro ü plantel de 
tierra> en que el hortelano fiembra lechugas» 
berzas,ccbollas y otras legumbres. Lat./kw-
la. Pulvinus. 

ERAL. f. m. El becerro ó buey de un año,que 
por otro nombre fe fuele llamar Añojo ú 
Novillo. Lat. Vitulus bimus. GONG. Soled. 2. 

Eral ¿oizaiw afsi, novillo tierno. 
De bien nacido cuerno, 
Mal lunada la frente* 

ERAR. v. a. Allanar y difponer el huerto pau 
plantarle, formando las lineas, diviüones y 
lurquillos para poner las plantas. Es térmi* 
no de Agricultura, y con efpecialidad de loá 
Hortelanos y Jaídinéros» Lat. Areolasforma* 
rt, firuere. 

ERADO, DA. part. paíf. del verbo Erar. El 
huerto ü plantel afsi preparado. Lat* In áreos­
las formatus, 

ERARIO, f. m. El thefóto público del Reino ü 
Rcpública,ó el lugar donde fe recoge y guar­
da el dinero del Público. Es voz Latinaex£>4-. 
rium. ALDRET. Antig. lib. 4. cap. 22. La ha­
cienda y bienes de Gildón fe aplicaron ai 

JBTVWW Imperial. SAAV. Empr.40. No bafta-
rían los Erarios, fí el Príncipe fucile larga­
mente liberal, y no confiderafle que aque­
llos fon depóíitos de las necefsidades pú­
blicas. 

ERARIO, RIA. adj. Pechero) contribuyente, 
tributario, común y plebéyo. Es voz Latina 
*y£rarms. MARIAN. Hift. Efp. lib.3. cap. 24. 
Augufto Celar impufo un nuevo tribúto fo-
bre todo el Imperio Romano, y hizo que to­
dos fuellen erarios y pecheros. 

ERECCION, f. m. Fundación, inftitución, ó 
colocación de alguna memoria : como la 
erección de un Templo, de una eftátua, py-
rámide ó colúna, &c. Es voz puramente La­
tina EreSiio, nis. M.ARQ.Gobern.lib.2.cap.35). 
Hecha una vez la erección de las Ciudádes, 
Provincias,&c. GONG. Paneg, 0<k..6i. 

E l Palacio Real con el /agrado 
jfemploj erección gloriofa de no ingrata 
Memoria al Duque 

ERECTOR. f. m. El que erige, levanta, funda, 
inftituye y forma de nuevo alguna cofa u 
obra. Es voz puramente Latina y de poco 
ufo. Lit.Bre&ort SAK.T. JP^Suar»lib.j.cap.i. 
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Afirmando fueron ellos, íi no los Autores, á 
lo menos los ereclóres de la opinión conde­
nada. 

EREMITA, f. m. Lomifmo que Ermitaño. Es 
voz puramente Latina Eremita. MONO» 
Dillcrt . i . cap.4. No folo contrario á fu hif-
totiay lecciones j pero á tantos antiquifsi-
mos rctrálos fuyos , en que uniformemente 
fe halla con hábito de Eremita. 

EREMITICO, CAv adj. Cofa perteneciente á 
Ermitaño, y lo mifmo que Solitario : como 
Inftituto eremíticoj vida eremítica. Lat. Solí-
tarius, a, um. FR. L . DE GRAN. Guia, part.a. 
cap.23. Laqualhavia hecho vida eremítica 
fobre los montes Prcneftinos. 

ERGUIR, v. a. Levantar y poner derecha al­
guna cola: como Erguir el cuello, la cabeza» 
&c. Viene del Latino Erigere. 

ERGUIRSE. Por translación vale engieirfé, en-
loberbecerfc > prefumir y ponerle hinchado 
y fobérbio. Lat. Extolli, efferri, 

ERGUIDO, DA. parr. paff. del verbo Erguir 
en fus acepcioncs.Lat.£rí¿?«j. Elatus-,MENO. 
y¡d .de N.Señora, Copl.284. 

De las /lores los brillantes 
lozanos erguidos cuellos. 

ERIAL, adj. de lina term. que fe aplica á la 
tierra fin cultivar ni labrar, por no fer bue­
na ni de provecho alguno, ü por haverla de­
jado fin cultivo por mucho tiempo. Ufafe 
muí comunmente como lubftantivo- Viene 
del nombre Era. Lat. Terra árida > inculta* 
HORTENS. Mar. f.172. No le agradó por en­
tonces al Labrador el erial y pedazo de tier-
ira baldía cargado de hierbas inútiles. NA-
VARRET. Conferv. Difc. 18. Si el Labradór 
no cuida mas que de coger la fruta, y no de 
beneficiar los árboles, ferá forzofo que en 
breves dias fe convierta la huerta en erial. 

ERIAZO, ZA. adj. Lo mifmo que Erial. Es 
voz de poco ufo. ROM. Republ.Chrift. l i b . i . 
cap. 17. Porque no labrando las tierras, que­
dará nfe los campos eriazos y deíiertos. 

ERIDANO. (Erídano) f.m. Una de las diez y 
íeis conftelaciones celeftes que llaman Aus­
trales. Confta, fegúñ el P. Zaragoza > de 45. 
eítrellas conocidas. Lat. Eridanust 

ERIGIR, v.a. Elevar, inftituir, fundar ó le­
vantar : como Erigir un Templo, un Palácio, 
una eftátua, &c. Es del Latino Erigere. VAL-
VE RD. Vid. de Chrift. lib. 2. cap. 18. Porque 
no careciefle la Nación de lugares fagra-

dos erigieron varios Oratórios , no íola-
mente en las Ciudades, fino también en los 
montes cercános. PANT. part.2. Rom.6. 

T pues oy te erige Efpana 
fagradas memorias, donde 
aun mas entéro fe imprima, 
que en dos pórfidos tu nombre. 

ERIGIDO, DA. part. paff. del verbo Erigir. 
Lo afsi levantado. Lar. EreSius, Conftruftus. 

ERIZAR, v. a. Encrefpar , levantar y poncí 
tieflfa alguna cofa: como hace el Erizo con 
fus púas. Es formado del nombre Erizo. Lat. 
Attollere. Extollere. Erigere. Crifpare. HOR-
7-fiNS. Quai. f. 124.- Gomcnzófe á levantar 

vi en-
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viento, movió las aguas , erizó las ondas. 
BURG. Gatom.Sylv.5. 

T durmiendo el Invierno, guando erizar 
Los cabellos el bieh. 
Revueltos en la cálida ceniza. 

ERIZADO, DA. part-paff. del verbo Erizar. 
Lo afsi levantado en alto y encrefpado. Lat. 
JEre&us. MEND. Vid. de N . Señora, Copl.4. 

Cuya tierna planta bermofa 
fija del Dragón mas fiero 
el voraz rugiente, altivo, 

fanudo erizádo cuello, 
ERIZO, f. m. Animal conocido, cubierto todo 

de púas, pequeño de cuerpo, femejantc en la 
figura y forma al puerco, el qual fe hace un 
ovi l lo , quando le quieren coger. Su origen 
pudiera fer del Latino Herieius: y aunque por 
ella razón fe debiera eferibir con b, dicien­
do Herízo, hallandofe el ufo en contrario, es 
verifímil fe tomafle de Erigere, por lo que 
endereza fus púas. Lat. Heridas, Herinaceus. 
Ecbinus terrefiris, GRAC Mor. f. n o . En las 
fábulas de Efópo, la Rapofa no cóníintió al 
eriza que le quitafle las mofeas. ALFAR, part. 
2. iib.3. cap.i. Y la manzana corre peligro en 
las púas del eríicb. 

ERIZO. Se llama también un Marifco, que tie­
ne la conchuela redonda,y llena de púas, co­
mo el erizo terreftre. La boca la tiene hacia 
la tierra en el centro, y en la concavidád de 
la concha de trecho á trecho fe hallan unos 
pedacitos de carne roxa, que en el fabór fe 
aífeméja á la del Atún falado, ü de las An­
chovas, hit . Ecbinusmarinus.^K.h.VE GRAN. 
Symb. part.i. cap.15. §.1. Mas cfte wzo(de 
la mar) nunca fe engaña, ni fon faifas las fe-
ñales que lo mueven. 

ERIZO. También fe llama la cubierta y caxa en 
que fe cria la caftaña, que es mui efpinofa 
y áfpera. También fe llama afsi la de la ave-
Uánay bellota. EspiN.Efcud.Relac.3. Deíc.3. 
Efpína el erizo de la avellana: pero deípues 
fe halla güito en rumiándola. QUEV. Muf. 6. 
Rom.3. 

A lo rico y lo trampófo 
en fu erizo la cafiana, 
que la bande facar la hacienda 
todos por punta de lanza. 

ERMADOR. f. m. El que deftruye, aíTuela y 
pone yerma alguna cofa: como Cafa, lugar, 
&c. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabula­
rio ; pero no tiene ufo. Lat. Populator, Va-
fiator. 

ERMADURA. f.f. Dcftrucción ó aífolamien-
to. Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabula­
rio ; pero no tiene ufo. Lat. Vafiatio. Poptt-
latio. 

ERMAMIENTO, f. m. Lo mifmo que Erma-
dúra. Es vete antiquada. VILLEN. Trabaj. 
cap. 2. Acorrió fe ayudó al ermamientó c daño 
que recibían los de aquella tierra. 

ERMAR. v. a. Deftruir , affolar, dexar yerma 
y dcfpoblada alguna Ciudád,País,Tierra,&c. 
Es voz antiquada. Lat. Populare. Vaftare. 
CHRON. GEN. part.I.f.I2. Afsi que tan gran­
de fué el miedo que cogieron todos los de 

E R M 
EfpanadeeftasgenteS,quclosm ermaban la tierra. mas «Uán 1 

JBRM1TA. U Edificiopequcño^^ 
filia ü Oratório c o n ' f u T a ^ e n d ^ 
le haver un apartado ü quarti para S í í " 
íc el que vive en ella y la cuida v- ^Cl" 
Griego Eñrnos. Lat. s l e U u ^ t ^ X t 
TER. fu Vid. cap.i. Y en una buena ¿ f ' 
vía en cafa procurábamos como "ifha-
hacer Ermitas, poniendo u n í p i c & 
que luego fe nos caían. R,BAD. Fl S f c 
de Sanlfidro. Sequedó f u L t a t ^ 
Caraquiz, en ^ E r m i t a deNucftra^¿r? 

pocas 
au 

«•wwteídcBacho-y 
can poco, que nunca 

pudo entrar en el número de los que llaman 
defgraciados. CALD.Com.Andrómeda v Per 
feo.Jorn.x. 1 

A mi las cepas y parras, 
los pámpanos y farmientos 
árboles fantos, pues fiempre 
por ermitas los encuentro, 

ERMITAñO. f. m. El que vive en la Ermita ,y 
cuida de fu limpieza y afeo: y también fclli. 
ma afsi el que vive en foledád : como d 
Monge,y los que profeffan vida folitaria. Al­
gunos eferiben efta voz con ¿, diciendo Her-
mitaño; pero fe debe eferibir fin ella, fegon 
fu origen del Latino Ermita. C. LCCA*. 
cap. 4. Un Ermitaño era de mui buena vida, 
y lacia mucho, c fofría mui grandes trabajos 
por ganar la gloria de Dios. SANT. TÉR. fu 
Vid . cap. 1. De que vi que era impofsíbleic 
adonde me mataflen por Dios, ordenábamos 
fer Ermitaños. 

ERM1TORIO. f. m. Lo mifmo que Ermita. Es 
voz ufada en los títulos que fe defpachan 
por los Parrónos y Prefentcros de las Ermi­
tas : como fe pra¿tíca en los que dan y da-
pachán los Prelados , Arcedianos y otras 
Dignidádes que proveen las Ermitas deins 
territórios. Lar. Bremitorium, 

EROGAR, v.a. Diftribuir , repartir bienes o 
caudales. Viene del Latino Erogare, qoefig-
nifica efto mifmo. SOLORZ. Polit. lib. 4. ap­
i o . Todavía les es lícito y permitido,que 
aun quando eftán gravemente enfermos, co­
mo tengan entero y cabal )m'cio,puedan mo­
deradamente erogar y repartir alguna p 
de fus bienes muebles. . v0 

EROGATORIO. f. m. Term. Mafa£0 ' 
Cañón por donde fe diftribuyeeliiqu^ 
eftá en algún vafo. Es voz Launa 

voz Griega. Lat. Amatorias, a, . laU, 
fob. la Egl.i. de Gardl. Coronaba^ ^ 
rél losPoétas heroicos, c01?.0 ^ l o s ^ 
en Horacio y Eftacio, y de Myrtn f de 
ticos , que fon los que eferiben c 
amor* EROTISMO, f. m. Ptfaon fuerte oe voZ 
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Voz Griega. Lat.Eros. BURG. Gatom. Sylv. J.; 

Vencido de un frenético erotifino. 
Enfermedad de amór, o el amor mifmo. 

ERRABUNDO, DA. adj. El que anda vagan­
do de una parte á otra, fin tener afsiento en 
parte alguna. Es voz puramente Latina Z?r-
fütowiáiM.MEN. Coron. Copl. 6. Elle Ulyfes 
anduvo errabundo, ó por el mar , perdido 
por otros diez años. 

-ERRADA, f. f. Lo mifmo que Error. Trahc ci­
ta voz Nebrixa en fu Vocabulario; pero no 
tiene ufo. 

ERRADAMENTE, adv. de modo. Faifa y en-
- <*anofamente,con error y fin el debido acier­

to. Lat. Erronee. MARM. Defcripc.lib.i. cap. 
9. Algunos han dicho erradamente , que las 
fuentes defte gran rio baxan de dos íierras, 
llamadas Gayara, y Zarahanum. 

ERRADIZO, ZA. adj. Cofa que anda vagan­
do , errante ó vagabunda. Lat. Erroneus. Er~ 
raticus. 

ERRANZA. f. f. Lo mifmo que Error. Es voz 
antiquada. FUER. JOZG. lib. 12. tit.2.1.4. Nin­
gún Judío non cóide nin haya fuiza de tor­
nar de cabo a la fuá erranza, nin á la fuá det 
común gada ley. 

ERRAR, v.a. Obrar con error ó equivoca­
ción , teniendo y reputando por verdadero 
lo falfo, lo incierto por cierto; y al contra-, 
rio lo falfo por verdadero, y lo cierto por 
incierto. Tiene la anomalía de recibir la 
y antes de la e inicial en algunos cafos de 
ios tiempos prefentes: como Yo yerro, yer­
ra tu, yerre aquel. Lat. Errare. ANT. AGUST. 
Dial. pl. 17. En muchas/«iw» en las letras, 
y en otras en el retrato. SAAV. Empr,^. Un 
error emendado hace mas fegúro el acierto: 
y á veces convino baver errado para no errar 
defpucs mas gravemente. 

ERRAR. Vale también no acertar, no lograr 
bien y cumplidamente lo que fe dice ó hace: 
como Errar el blanco, el t i ro, errar la ref-
puefta de lo que fe pregunta, &c. Lat. Aier-, 
rare. Deviare. 

ERRAR. Significa también faltar á lo que tiene 
uno precifa obligación, contravenir á lo que 
debe: como á los preceptos de Dios ü de la 
Iglcfía, á la obediencia del Príncipe, y afsi 
otras cofas. En efte fignificado fué mui ufa-»" 
do efte verbo en lo antiguo. Lat. Defieere. 
Peccare. PART.I. tit.4.1. 23. Bitas tres cofas 
debe facer cada un pecador,porque erró con­
tra Dios en tres maneras. MÉX. Hift. Impar. 
Vid. de Ochon I I . cap.i. Del qual aprendan 
los hijos y vaífallos que tuvieren errado á fus 
fenores, á fe emendar y arrependr. 

ERRAR. Vale afsi mifmo andar vagando fin fa-
ber el camino. \AX..Vagari. Errare, Non. Em-
pr. 5. Y el humilde Prelado procuró otras 
veces aventarle con la mano,para que erran­
do vago por el aire, no fe echafle de ver á 
quien feñalaba. CALO. Com. Los tres mayo­
res prodigios. Jorn. 1. 

En fus entrañas alberga 
varios buéfpedesj que errando 
con fus fajnilias enteras, 
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extraños climas vifitd, 
zanas difeurre diverfas. 

BRRAR EL GOLPE. Además del fentido literáíí 
metaphoricamente vale eneanarfe. hiCFallL 
Decipi. NIEREMB. Aprec. l i b . i . cap.9. Caiga 
yá en la cuenta, como ba errado el golpe, que 
lo que fe havia de defear no es un bien 
imaginado, perecedero c infuficiente, fino el 
bien verdadero de la gracia. 

ERRANDO SE APRENDE. Refr. que advierte es 
precifo aprender de otros para faber tas 
ciencias y artes, porque naturalmente nin­
guno nació enfenado. Lat. 

Difcitur errando; errores fed difee 'Vitare. 
De hombres es errar i ác beftias perfeverar en 

el errór. Refr. que enfeña que los hombres 
han de fer dóciles, y no tercos y obftinados 
en fus diftámenes. Lat. Cuiufvis bominis efi 
errare, nullius nifi infipientis perfeverare in er­
rare. 

Defpues que te erré, nunca bien te quife ó pen-: 
fe. Refr. que enfeña que del que una vez 
feltó á lo que prometió, no fe debe efperar 
cofa buena, ni puede haver fegaridad en fu 
trato. Lat. 
Quifemeleji,nequamferriperprafumerefas efi. 

ERRANTE, part. act. del verbo Errar. Errado/ 
fin acierto, inconftantc, vagante, y nada fe­
gúro. Lat. Vagus. Erraticsis. Iñconfians. Nun. 
£mpr.2i. Porque es cierto no anduviera (la 
ovejucla) perdida y errante, fi oyera las vo­
ces de fu proprio Paítór. Qoev. Muf. 2. 
Son.77. 

De advertido baxílfeña piadofa, 
'Eres norteyavifo a vela errante. 

ERRADO , DA. part. paffi del verbo Errar ctí 
fus acepdones. LaxJirratíts. Decepttu. PART. 
I . tit. 7. l . n . Tovo por bien Santa Églefia,* 
que fi el marido faliefle déla Orden, hando-
viclfe errado por el figlo, que fu mugér lo 
podieífe demandar que viva con ella. C. LO­
CAN, cap. 5. Entrambos vueftros hermanos 
Anázntwú errados en fus faciendas. NEBRIX. 
Chron.f.i. Porque de ellos no fe figuieflea 
al Rey los inconvenientes que la conciencia 
errada teme que le puede venir por fu yerro, 
que fiempre le acufa. 

ERRATA, f. f. Lo mifmo que Errór; íi bien el 
ufo moderno contrahe efte nombre á los 
defectos y mentiras que fe hallan en lo im-
preífo ü eferúo, por negligencia de quien 
imprime ó eferibe: y afsi-le dice, Efte libro 
eftá lleno de erratas. Ltt.Menda, a. Erratum. 
CALo.Com. tom.4. Prolog. Pues fobre eftár, 
como antes dixe, llenas de erratas, y por el 
ahorro del papel aun no cabales hallé yá 
adocenadas, y yá fucltas todas eftas que no 
fon raias. CORN. Chron. tom^.lib.i.cap.jp. 
La difeulpa de todos eftos yerros la dará el 
Corre&ór de las erratas, quedando conde­
nada en coftas la prenfa. 

ERRATICO, CA. adj. Vagante, vagabundo, 
y que no tiene lugar ni domicilio cierto. Es 
voz puramente Latina 'Erratieus, a, um-. 

ERRATIL, adj. de una term. Incierto, nada 
fieme , trémulo. Lat. Vagusf Vjuillans, 7w-

Zzz jw«-. 
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r « » errátil pul/o obliquo y tardo. 
Frágil defiide al enemigo el dardo, 

ERRAX. Vcalc Arraax. 
ERB.E. El fomdo con que 1c pronuncia la letra 

R. y de los que eftán borrachos y tomados 
del vino, fe fuele decir, que quanto pronun-

' dan fon erres. QOEV. Orland. Cant.i. 
La voz. bebida, las palabras erres, , 
Thafia los Moros fe volvieron Fierres, 

ERRE QUE ERRE. Modo adverbial, con que fe 
explica el tefón, porfía y empeño que le tie­
ne en alguna materia: y vale lo mifmo que 
terca y porfiadamente. Lat. Pertinaeitér, Obr 
fiinato-animo, 

jropezar en las entes, Phrafe con que fe dá á 
entender que alguno:ha bebido demaíiado,y 
por eífo tiene diticulgíd de pronunciar cfta 
letra. Lat. Fro vino bálbutire, 

ERRONEAMENTE, adv. de modo. Errada y 
enganofamente, con dictamen y juicio erró­
neo. Lat. False, Erroneé, VALVERD. Vid. de 
Chrift. lib.3. cap.33. Mas teniendo refpéto al 
juramento, que juzgó, aunque erróneamente 
le obligaba, y á los convidados que eran tef-
tígos de é l , no quifo difguftar á la Princéfa. 

ERRONEO, NEA. adj. Lo que contiene error 
y es falfo y contrário á lo cierto y verdadé-
ro : como Propoficion errónea ,fcntir erró­
neo, &c. "LzUÉrrotíeus. CORN. Chron.tom.3. 

. lib.4.cap.4. Llegando á dar fu parecer, dixo, 
que tales y tales propofíciones que havía 
confeflado el reo, eran heréticas y erróneas, 
VALVERD. Vid. de Chrift. l i b . i . cap.4. Mez­
clando en los Sagrados libros, perverfos y 
erróneos comentarios, con pretexto y color 
de traducciones. 

Conciencia errónea. Se llama la que con igno-
ráncia fíente y reputa por cierto y verdade­
ro lo contrário á la verdad, teniendo por 
bueno lo malo > y al contrário. Comunmen­
te entre los Theólo^os y Sumiftas fe divide 
en vencible c invencible. Lat. Confcientia er­
rónea. NAVARR. Man.cap.27.num.275. Divi-
defe la conciencia en ereónea y verdadera: E r ­
rónea es fé ó conciéncia de que fe debe hacer lo 
que no fe debe, y no fe debe hacer lo que fe 
debe. 

ERROR, f. m. Concepto ó juicio de reputar y 
tener por verdadero lo que es falfo, y por 

: cierto lo que es incierto; y al contrário lo 
incierto por cierto, y lo falfo por verdadero. 
En lo antiguo fe decía Erro. Es voz pura­
mente Latina Error, QOBV. M. B. Los. í r -
róres de la Religión fueron originados déla 
mente engañada de los hombres. SAAV. Em-
pr. 65. Tyrána ohftinación es conocer y no 
emendar los erróres. 

ERROR. Vale también falta, culpa, defedo, y á 
veces engaño en el obrar. Lat. Culpa, Error, 
SAAV. Empr.65. Mas debemos algunas veces 
a nueftros erróres, que á nueftros aciertos: 

v porque aquellos nos enfeñan,y eftos nos def-
vanecen. VALVERD. Vid. de Chrift. Iib. 1. 

• caP' 4- Como la inundación de los erróres de 
aquella República infeliz era tan impetuoíáj. 

EJR.Ü 
penetró hafta el Sagrado ,4- 1 

ERUBESCENCIA. tóS^^gpo. 
tural. Es voz puramente Latina S'?4 
R E C i M . D B P R m c . f ^ . & S í ^ « « . 
ruptivode la períóna del h o X ^ * ^ 
lo Uníamos vergüenza ó e r u b e f ^ V ^ 
ta tal vergüenza decimos propS* Eacf-
befcémta, por la bermejura de la 2? NIC 

ERUCTACION.f.f. L I m f f m o q ^ u 
Latina £rJ^??^o. 

eiónes, ALPAR. part! L Üb7 " S ^ ^ " 
como amuger preñada me « 4 v 
eruttaetónes del eftómago ala boca. 

ERUCTAR, y. n Regoldar, echar el regüdd, 
EsvozLatinafmair^ G E R V ^ Í J S P 
cap.43. TencuentaSanchodcno ^ 
dos carrillos, ni de erutiar delante de nadi 
Eflb de eruóiar no entiendo, dixo Sancho v 
Don Quixóte le.dixo, f r ^ S a n c h o W , 
decir regoldar. ^ rc 

ERUDICION, f. f. DoOrína, difciplÍDacfcogi. 
da y íelecta. Es voz puramente Latina £«. 
ditio. MARIAM.Hift. Efp.lib.3. cap.11.Eano. 
blcció Cicerón las cofas de Roma, no menos 
en paz y defarmado, con fu prudencia, 
dición, y cloqüencia. F. HERR. fob. la Ed.j. 
de Garcil. Nunca fiiltan ni faltaron en Éf-

. paña hombres dodos, y de íingular endiák 
y eloqüencia. 

ERUDITAMENTE, adv. de modo. Con erudi­
ción, docta y fabiamente.Es del Latino £«-
dite. ALDRBT. Orig.lib.i. cap.zz.YhalliKis 
gran muchedumbre lin número, qacertiitt-
mente manifiefte y declare la pompa délas 
palabras. MON D. DiíTert^.cap.j. En la con­
formidad que eruditamente comprueban Don 
Fernando de Mendoza y Frandfco Mañ 
Florentino. 

ERUDITISIMO, MA. adj. fuperl. de Erudito. 
MUÍ erudito. Lat. Eruditifsmas, ajan. Si-
GUENZ. Vid. de S. Geron. lib.z. cap.4. Por/o 
que dice en aquel eraditífsim Prólogo del 
fegundo libro de fus Comentarios. MOSD. 
Diíiert.2. cap.i. Como demucfttanfusffWf-
tífsimos eferítos. .. 

ERUDITO, TA. adj. Dofto, fabio.Lat.fr**-
. tus. Sapiens. Dotius. CE RV. Quix. tooi. I . "P-

49. De la qual ledúra faldrá vueftra 
erudito en la Hiftória. BuRG.S0n.23. 

Jlli Qué claro, qué erudito, qui eloqtodf 

Al Senado Catbólico infirmaftéi ^ 
ERYS1MO. f. m. Hierba que nenc&W m. 

mejantes á las de la Oníga falvagc, ^ 
eos tratables, como fifueífen 
flores amarillas, y ™ ™ f c * ^ , * 

viente algufto, J ^ ^ A r i ^ ^ 
tuerzo. Es tomado del Griego ̂  ,47. 
Irio vel Erucafatax.lKC.DxoiC'W-Jl ^ 
Es caliente y feco el erysime 
proporción del-isaftuerzo. 

en la 101 
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£RVSIPELA. f. f. Inflamación y enccndimicn-

to,prociuddo dcfangrc extravenada entre el 
. cutis y la carne. Comunmente fe llama Difi-

pula, ó llípula. Covarr. la llama Erifipula. Es 
del Griego Eryjipela. FRAC Ciruj.lib.2. cap. 
3.En qué fe diftingue la eryjipela del flegmón? 
En que la eryjipila es mas ardiente, y tiene el 
color mas encendido con alguna amarillez. 

BRYSIPELAR. v. a. Caufar eryfipéla, de cu­
yo nombre fe forma. JLat. Igne Jfacro infieere. 
SYLYESTR. Proferp. Cant.i. 06t.6* 

Su liqttórpor mi tefia fe derramê  
Tnola eryfipélc, aunque la inflame. 

iERYSlPELADO, DA. part.paff.del verbo Ery-
íipclar. Dañado y lifíado con la eryfipéla. 
Lat. Igni facro laboran*. FRAC. Ciruj. lib. 2. 
cap.g. Si por el demafíado ufo de las medici­
nas frias fe endurece la parte eryfipelada^é 
ferá el remedio. 

ERYTHREO, THREA, ad;. Lo mifmo que 
Bermejo ü roxo. Es voz Poética y puramen­
te Latina Erytbreus, a, um. PANT. parr.z. En-, 
dechas á unos ojos negros. 

•Si rifaeñas faludan 
las conchas erythréas, 
al Sol recien nacido, 
aue en las ondas fe alberga»; 

E S . 
ESBATE. (Esbáte) Voz de la Germanía, que 

vale lo mifmo que Eftá quedo. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. Lat. Quiefce. 

ABATIMIENTO, f. ra. Term. de la Pintura, 
La fombra que caufa un cuerpo en otro,me-. 
diante la luz. Lat. Obumbratio. 

ESBELTEZA. f.f. Term. de Pintura. La hidal­
ga y bien defcollada eftatúta de los cuer-

• pos. Es voz tomada del Italiano. Lar. Proce-
ritas. PALOM. Muf. Pi£t. lib.5. cap.5. No han 
faltado antiguos y modernos que la hayan 
crecido, para mas hidalguía y esbeltiza de 
las figuras. LOP. Philom. 1.160. 

La esbeltéza de Italia, E/pañol brío. 
Hace tan vivo y amorofo efeBo, 
Que pone en contingencia el albedrío. 

ESBELTOjTA. adj. Term.de Pintura. Lo bien 
formado y de hidalga y galante eftatúra.Lat. 
"Procer. 

ESBIRRO, f. m. Lo mifmo que Alguacil. Es 
voz Italiana. LOP. Dorot. f. 194. Aliento y 
pies lo hicieron tan valerofamente, que co­
mo el perro de Ganimédes, fe quedaron los 
esbirros mirando el águila. HoRTENs.Paneg. 
pl.338. Tirando de el la muchedumbre de 

• los esbirros Romanos. 
ESBOZO, f.m. Term. de Pintúra. El bofquéjo 

y primera delincación, que no eftá perfilada 
-. n i acabada perfe£tamente.Es voz tomada del 

Italiano. Lat. Lineamenta, orum. SAAV. Em-
pr. i . Del os primeros esbázos y dcUnumca-
tos pende la perfección de la Pintúra. 

ESC A. £ f. Comida, alimento: y tal vez fe ha­
lla ufado por el cebo que fe pone en el an­
zuelo para pefear. Es voz puramente Latina 
£fca,a. PmcíAíí.gelaylJib, i .Oft.&t. 

Tom.IIL 
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Tal defde roca inbiefia ó de barquillo 
La vara en mano, y en anzuelo la efea. 
La machina fabrica al pez fencillo. 
Que pafce de/cuidado la agua frefea. 

ESCABECHAR, v. a. Echar en efeabéche el 
pefcádo, y otros géneros para confervarlos 
y Razonarlos. Lat. Murid vel falfamento can­
diré. 

ESCABECHADO, DA. part. paff. del verbo 
Efcabcchar. Echado en efeabéche. Lat. SaU 
fomento conditus. 

ESCABECHE, f. m. Un género de faifa y ado­
bo, que fe hace con vino blanco ü vinagre, 
hojas de laurel, limones cortados, y otros 
ingredientes, para confervar los pefeádos y 
otros manjares. Es voz compuerta del nomí 
bre Latino Bfca, y de Aleche, nombre de un 
pefcádo pequeñito, que es mui proprio para 
razonado, y del qual fe hace la faifa dicha 
Muria, con que fe confervan los efeabéches. 
Lat. Muria, a. Salfamentum. Pie. JUST. f. 148. 
A quien Dios conferve muchos años,y á vos 
también, aunque fea hecho tarazones y en 
efeabéche. BDRG. Son.;. 

Porque los lleva todos un tratante. 
Para hacer efeabéches en Larédo. 

ESCABECHE. Vale también el pefcádo efeabe-
chado: y afsi comunmente fe dice. Comimos 
efeabéche. Lat. Sal/amentum, i. AMBR. MOR. 
Defcripc. de Efp. f.42. También fué famofa 
poco mas abaxo en aquella cofta, la Villa de 
Muxacra , por fu grangería de efeabéches. 
QOEV. Muf.6. Rom. 2. 

Tf i en competencia tuya 
era Daphne carantoña, 
nympbaquelos efeabéches 
y las azeitánas ronda. 

ESCABELILLO. f. m. Dim. de Efcabélo. Efca-
bélo pequeño. Lat. Parvum fcabellum. NIE-
REMB. Var. iluftr. Vid. del Hermano Simón 
Bucheri, §.2. Todo fu aparáto y axuár, eral 
una mefilla mui mala, y un éfcabelillo fin ref-
paldar. 

ÍSCABELO. f. m. Afsicnto pequeño de made-. 
ra para poner los pies: y rigurofimentc fig-
nifica la tarimilla que fe pone junto á la filia 
del Rey, Principe ó Soberano, para que fo-
bre ella afsiente los piés. Es tomado del La­
tino Scabeüum. CHRON- DEL R.D.JUAN Et I I . 
cap. 247. Y afsi fcaffentaron enáos efeabé-
/o/, con fendas almohadas de feda, que el 
Rey les mandó poner. FR.L.DE GRAN.Symb. 
part.2. cap. 14. Hafta que ponga á tus ene­
migos por efcabélo de tus piés. 

ESCABIOSA, f.f- Planta ó hierba, cuyas ho-: 
jas fon grafías, fin efpinas, aunque algo ve-
llofas, hendidas como las de la Oruga, y de 
color blanquecino. El tallo es fútil y alto 
mas de un codo, y la flor teñida de azul cla­
ro. El zumo que fe faca de ella es mui falu-
dable contra la farpa y roña, de donde pare­
ce tomó el nombre del Latino Scabies, que 
fignifica la Sarna. Lat. Scabiofa. LAG. Diofc. 
lib.?. cap. 13. Es todavía el zumo de la Efia~ 
biófa mui faludable remedio contra todas, las 
pafsioues del pecho. 

Zzz& ES-
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ESCABRO. f. m. Cierto genero de roña, que 
fe cria en la piel de la oveja, y caula en ella 
unas quiebras y cofturónes, que la hacen áf-
ocra y echa a perder la lana : y efta mifma 
^aférinedad fe fucle criar en las cortezas de 
los árboles y de las vides, que las pone áf-
peras y las daña. Lat. Scabies. COVARR. en la 
palabra Efcabrofo. Es el efeábro un cierto 
género de roña, que fe cria en la piel de la ESCALA, f. f. Lo miímo que EfcaS r 
oveja. Por Efcala regularmente fe halla „f!iÜ bictt ove)a 

ESCABROSEARSE.v.r. Rcfentirfe, picarfe, 
moftrar algún género de fentimiento , y en 
cierto modo exafperarfe , concibiendo con 
difgufto y-duréza lo que fe ha dicho y oído,, 
y no fintiendo bien de ello. Lar. ExacerbarL 

ESCABROSIDAD. 1". f. Defigualdad yafperé-
za, ocaíionada de no cüár igual y llana algu­
na cofa: como fucede en los rífeos y peñaf-
cos. Lat. Scabrities. A/peritas. Os . Hift. Chil. 
lib.8. cap.22. Son los caminos tan trabajófos 
de lodos y malos paflbs, aguardando los ba­

jamares , que íi no fe v é , no fe puede hacer 
. concepto de fu efeabrqfidád. HORTENS. Quar. 

f. 8. En un deñerto donde todo es cfpinas y 
efeabrojidád. 

ESCABROSIDAD. Mctaphoricamcntcvale dure­
za , dificultad y afperéza en el trato y modo 
de dedr,hablar, eferibir ó hacer alguna otra 
cofa. Lat. Afperitas. Durities. CBRV. Perfil, 
l ib. 3.cap. 12. Toda efcabroJidád\á.ce\Í2toZ, 
venciendo miedos, y efperando aun en la 
mifma defefperación. 

ESCABROSO, SA. adj. Dcfiguál, áfpcro, Heno 
de tropiezos y embarazos. Es tomado del hz.-
tino Scaber. Lat. Afper. MARIAN. Hift. Efp. 
l i b . i . cap-i. En gran parte de Elpana fe vén 
lugares y montes pelados, Tecos y fin fruto, 
peñafeos efeabrófos y rifeos. CERV.Quix.tom. 
i.cap.23. Por aquel lugár inhabitable y r/^ 
eabrófo no parecía perfóna alguna. 

ESCABROSO. Por translación vale áfpero, duro 
y de.poca 6 ninguna fuavidád:yafsi del hom-
brc,que es indigefto y de mala condición, fe 
dice que es Efcabrófo, y lo mifmo del eftíld 
y modo de hablar , que no eftá bien forma­
do, y tiene afperéza. Lat. Afper. Durus. AM-
BR. MOR. lib. 16. cap.3. Y aunque tan efc&-
brófa en el Latin , yo la quife poner, por ha-
verfe tomado deíte alguna parte de otro epi-
taphio. PINEL, Ret racüb . i . cap. 5. Aunque 
fu próprio entendimiento le fervia de ellor-
bo, difeurriendo las dificultades, que no en­
cuentran los que faben menos, en aquel f/w-
brófp camino. 

ESCABULLIMIENTO. f. m. La acción de ef-í 
cabullirfe y deslizarfe una cofa de entre las 
manos. Trahc efta voz Nebrika en fu Voca­
bulario; pero tiene poco ufo. Lat. Evafio&is, 

'Efftigium. . 
ESCABULLIRSE, v.r. Irfe de entre las manos, 

como bullendo y faltando: lo que fucede 
con las cofas muí Ufas, como las anguilas. 
Lat. Elabi. Bffugere. EspiN.Efcud. Relac. 2. 
Dcfc. 3. Acabé de falir, y efcabuU'me entra la 

c. gente lo mejór que pudc.QuEv.Muf.6.Ricfe. 
dclMatrim. n r ^ 0 
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do. COVARR. en la voz Eícaquf S*^-
que va repartida en q u a d r é t e s i l / ^ 1 ^ 
cacada. ERCILL. Arau?. C a n S ^ ^ 

T a l ü n d } 4 ! 6 yr ?6rJÍd0 c l c ^ 7 * 
K l l / l f iT'f 'c"1'* u*aAm*iJU. * - A L A . l . t . Lo mifmo. que Efcal¿ r 
por Efcala regularmente fe halla S F "1^ 
tendida por los A u t ó r e s / n i * * ^ 
tadayfixaen algunaparte,finíla 
y que fe arrima y pone para fubirPy £ 
quando fe quiere. Lat. Seala. veiScJ 1 

Sto^r qUaDd0 VÍÓÛ¿ 
Alarma, acometed, yo voi delante 
Tel no tener efeálas no os efpante * 
Que no fon necesarias ¡as efeálas, 
S i en vuefira ligereza tenéis alas. 

ESCALA. Se llama también la que fe hace de 
cordéles,poniendo atrechos fuspaffoj ó 
formándolos de cordél ü de algunos paliws 
dedos ó tresquartas de largo, quefefib 
de una y otra parte en las mifmas cnerdas. 
Lat. ÍMAJ. ACOST. Hift. Ind.lib.4. "P-S. Tie­
nen eftas efeálas átUizp diez citados: y al fin 
de ellas eftá otra del mifmo largo, que 
comienza de un reiexó poyo,dondehai he­
chos de madéra unos défeaníbs a maneta de 
andámios, porque fon muchas las-f/rábf que 
fe fuben. QUEV. Alguac. Porque hai mochos 
deftos , en quien la vara hurta mas que d 
Ladrón con ganzúa y llave felfa y efeik. 

Esc A LA. Vále al si mifmo el paráge, sitio ü Puer­
to fenálado para poder entrar en alguna 
Provincia, tratar y comunicar con losnam-
ráles de ella, ó para otros fines. Por lo regu­
lar fe entiende de Puerto ü paráge marítimo. 
Lat. Statio, nis. MEND. Guerr. de GranJib.f 
num. 9. fué Sevilla la fegunda^/fü» que Po­
bladores de Efpaña hicieron, quando con el 
gran Rey y Capitán Baccho vinieron a 
gran Rey y Capitán .**>«.>.»».....» -
conquiftar el mundo. ALDRET. Anrig-KM-
cap. 6. Hannón en la jornada, que Mcu-
briendo las marinas de Africa hizo, en elle-' 
gundo Lugár que hizo efcala , edifico ua 
Templo. 

ESCALA. Se toma también por Puerto de 
deftinado efpecialmente parad ^ [ t f o 
mcrcio. Lat. Portus. CLAVIJ. Embax.f.o-
Ciudad es una grande ^demcrcafl0JJA» 
que vienen allí de mui muchas P3̂ 5' eftc 
Í , . N . Hift. EfPaib.z. cap.. P « * ^ y 
tiempo, por la contrataaon ac 1»' ttC 
porícr efeálade aquella navegación, 
los mas nombrados de Efpana. ¿jyí-

ESCALA. En la Mathemática es ana" :ena|es, 
dida en alguna cantidad de P j ^ ^ o t r a 
que repreícntan pies , varas, l e g ^ ^ 
qualquier medida : y fitve P*'*. ¿c qual-
proporción en el papel la pun ^ 
quier terreno ü edificio. Llámale 
Pitipié. Lat. Scala. o r d e ^ 

ESCALA. En la Múfíoaes « W «cea jr 
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y difpofícion de las cuerdas ó voces. Llama-
fe también Mano múfica, y Syftéma. Tose. 
tom.2-.pl.373-

ESCALA FRANCA. El Puerto libre y franco don­
de todas las Naciones pueden llegar confe-
euridád, para comerciar y tratar de fus co­
mercios en qualquier tiempo. Lat. Statio im-
MuniSy libera. QUEV. Fort. Para la mercancía, 
comercio en fu tierra y Eftádosjcon herman­
dad y alianza perpétua , pidiendo efeála fran~ 
ta en vueftro dominio. 

ESCALADA, f.f. La acción de entrar con éf-
cálas en alguna parte: como en una Ciudad, 
fubiendo por ellas á las murallas, ó en una 
cafa, arrimándolas á la paréd,y entrando por 
una ventána,ü por otra qualquier parte. Lat. 
Mû U fcalarum admotio. Aíuri confeenfio. HOR-
TENS. Mar. f.157. La batería tira ala fuerza 
contraria, la efe Jada á los muros , la entrada 
á las almenas. COLOM. Guerr.dc Fland. lib.3. 
Advertidos también deque querían darles 
una efealáda la noche íiguicnte, no hicieron 
prevención alguna. 

ESCALADOR, f. mi El que efeála alguna mu­
ralla, cafa ü otra cofa. Lat. Muri confeenfor, 
CHRON. DEL R. ÍJ.JUAN EL I I . cap.200. Y un 
Efcudéro que llamaban Juan Rodríguez de 
Borgón, que era grande Efcaladór. 

ESCALADOR. En la Germanía íignifica el La­
drón que hurta, valíendofe de efeála para fu 
execución. Juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio. Lat. Fur fcalis domos aggrediens, Darda-
narius. 

^ESCALAMATUS. (Efcalamátus) f. m. Term. 
de Albeitería. Enfermedad que fuelen pade­
cer las caballerías, y. les fobreviene por ha-
ver comido hierbas venenófas, ó algún ani-
malejo ponzoñofo. Arred.Albeít. Iib.2. Lat. 
Bejliarum morbus ex veneno proveniens. 

ESCALAMIENTO, f. m. Lo mífmo que Efea­
láda. QOEV. M. B. NO tomar del que puede 
dár por tornar^ el poder, para tomarfe lo 
que quífieren y no pedir, es con buen nom­
bre efialamiento del poder. MONTALV. Nov.7. 
pl.180. Luego traxoinfbrmación,dc que ha-
vía fído el inftrumento principal que ayudó 
al efialamiento de fu cafa. 

ESCALAMO, f. m. El palito ü eftáca pequeña 
y redonda ñxada y encaxada en el borde de 
la Galera ü otra embarcación, al qual fe ata 
el remo. Lat. Sealmus,ác donde viene. CE av. 
Perfil. líb.i.'cap.5. Abandonaron los remos, 
que quité de los efeálamos, y los pufe dentro 
de la barca. LOP. Círc. f.64. 

Parte el viejo feroz, baciindo extrémos, 
T mueve en los efeálamos los remos. 

ESCALAR, v.a. Poner efeálas á una cafa, mu­
ralla ó paced para entrar dentro. Es forma­
do del nombre Efeála. Lzt.Scalis murum conf-
eendere, oceupare. MARIAN. Híft. Efp. lib.a. 
cap.20. Los Soldados de Scipión pretendie­
ron por allí e/calar laCiudád. AMBR.MOR. 
Antie. de Córdoba. Los cinco primeros que 
fe hallarón al principio en el ejcalar y ganar 
el arrabal, tuvieron fii premio. 

ESCALADO, DA. part- paíf. del verbo Efca-
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lar. Entrado por efeála. Lat. Scalis murus oc-
cup¿tus. MARIAN. Hift.Efp.lib.3. cap.io. Ef. 

'~ calado el valladár y degolladas las centinelas 
, y efeuchas, fe enderezó á los Pueblos llama­

dos Arcvacos. HORTENS. Quar. f. 150. El 
•"• Ciclo padece fuerza, efcalado eftá oy de un. 

Ladrón. 
ESCALDAR, v.a. Quemar ó abrafar con agua 

mui caliente alguna cofa. Sale del nombre 
Calda. Lat. Ferventi aqua urere, comburere. 
RECOP. lib.7. tí1.13.1.3. Los que hovícren de 
hacer paños, fean obligados á lavar las lanas, 
ejcjldandolas primero con agua caliente. 

ESCALDAR. Vale también calentar y abrafar 
con fuego, poniendo muí encendida y roxa 
alguna cofa: como el hierro en el fuego. Lat. 
Urere.-Comburere. Excandefcere. FUENT. Phi-
Iof. f.113. Toda de encima fe efcalda. por el 
gran calor. ESTES, cap.i. Saqué un hierro 
de los que eftaban al fuego, que fe havía ef. 
tado efcaldando defde el principio del rebáto. 

ESCALDADO, DA. part. paíf. del verbo £f-
caldar en fus acepciones. Lat. Ufius. Com~ 
bufias. 

ESCALDADA. Se llámala muger muí ajada, y 
que vive con demafiada lívíandád y desho-! 
neilídád. Lat. Profiituta mulier. Meretrtx. 

ESCALDADO. Por translación vale Efcarmenta-
do, advertido y rezelofo por lo que en si ha 
experimentado , para huir de los ríefgos y 
evitar las ocafiones en que pueda padecer 
nuevos daños. Lat. Perpejfo damno edo¿iusy 
eautusy abjierritus. ALFAR, part.2. Iib.2.cap^. 
Quedé tan efcarmentado,tan efcaldado y me-
drofo, que de allí adelante aun del agua firiáü 
tuve miedo. 

Gato efcaldado, del agua fría há miedo. Refir. 
que dá á entender que el que ha experimen­
tado algunos daños, en ocafiones y lances 
peligrólos, con dificultad entra aun en los 
de menor riefgo. Lat. 

Quifemel eji laffus fallad pifus ab hamo. 
Omnibus tinca cibis ara fubejfe putat. 

ESCALDRANTE. f.m. Term. náutico. El palo 
donde fe atan y ligan las efeótas. Palac 
Inftr. naut. Lat. Palus, i. 

ESCALDUFAR. v. a. Sacar porción de caldo, 
de la olla que tiene mas del que es menefter, 
para que la carne y demás ingredientes que. 
en ella fe cuecen y de que fe compone, no 
fe echen á perder,y fe íazonen. Es voz ufa­
da en el Reino de Murcia y partes vecinas. 
Lat. Jw/ evacuare, exinanire, mimere. 

ESCALENO, adj. Que fe aplica en la Georoe-
triaal triángulo que tiene todos íus lados 
defiguales, y al Cono cuyo exe no es per­
pendicular álabafe. Lat. Scalenus,i. 

ESCALENTADOR.f.m. Lo mifmo queCa-: 
lentadór. Es voz antiquada. CALIST. V ME-
LIB. Act.p. Pues de noche en invierno no hai 
tal efcalentadór de cama. 

ESCALENTAMIENTO.f.m. El efcftodeca-
lentarfe ó efcalentarfe. En efte fentído no 
tiene ufo, aunque le trahe Ncbrixa en fu 
Vocabulario. Lat. Calefa£iío. 

ESCALBNTAMIENTO. Vale también una enfer­
me-
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mcdad que fe hace en las ranillas de los píes 
v manos de ios animales, por defcuido de no 
limpiarles las humedades c immundicias que 
fe les fuclcn pegar en ellas. Arred. Albcit. 
l ib . i - cap.84. Ltt . U/lio, nis. 

ESCALENTAR, v. a. Lo mifmo que Calentar. 
Es voz antigua. MONTER. DEL R.D.AL, l i b . i . 
cáp.20. Porque ante que efcaliente el día haya 
acabado fu monte. GUEV. Menofpr.de Cort. 
cap. 3. Con los quales antes nos ahumare­
mos, que no nos efcdlentarémos. 

ESCALENTADO, DA. part. paíf. del verbo 
Efcalentar. Lo mifmo que Calentado. FR. L . 
DE GRAN. Efcal. cap.i. Hai otros que cami­
nando á pie, e/calentados los miembros y ner­
vios, mas ligeramente caminan. 

ESCALERA. 1. f. Comunmente fe toma por la 
parte de la cafa por donde fe fube á los quar-
tos altos de ella, que eftá fixa, y fe compone 
de paflbs 6 efcalónes,que eftán pueftos entre 
dos paredes, ú de un lado encaxados en la 
pated, y del otro asegurados con barandir 
lias de hierro ü madera. Y también fe llama 
Éfcaléra la que es portátil y fe arrima á las 
paredes, y fe compone de dos liftónes gruef-
fos de madera, en que eftán diftribuidos y 
encaxados los paflbs, para poder fubir por 
ella. Viene del Latino Seala. C. LUCAN. cap. 
13. Edefque fiieron en cabo de la éfcaléra, 
fallaron una pollada mui buena. ACOST. Hift. 
Ind. lib. 4. cap. 8. Defpues lo fuben acuellas 

, por unas efcaléras hechizas de tres ramales de 
cuero de baca, retorcido como grueflas ma-

- romas. 
ESCALERILLA, f. f. Dim. de Efcaléra. La que 

es pequeña. hzx.Exiguafcala. ALFAR, part.2. 
lib.3. cap.9. Una tarde que mi Amo vino de 
fuera, lo lalí á recibir como íiempre á la efea-
lerilla. 

ESCALFADOR, f. m. El jarro de eftaño,cobre 
ü otro metal, hecho á manera de un chocola­
tero , con fu tapá agujereada como un rallo, 
en el qual calientan y tienen los Barberos el 
aguapara afeitar. Lat. Calefaciorium,ü.ZA-
BALET. Diade Fieft. part. i.cap. 1. Entra el 
Barbéro, dando priefa defde que entra: pide 
lumbre para los hierros, y dice que pongan 
el efcalfadór en la lumbre. 

ESCALFADOR. Se llama también el braferito he­
cho de metál ü de hierro, con tres pies, que 
fe pone fobre la mefa para calentar la comi-

. .da. Lat. Paruum prunarium, ii. 
ESCALFAR, v. a. Lo mifmo que Calentar. Di-

cefe propríamente de los huevos, quando fe 
cuecen en agua ü otro l iquór, quitándoles la 
calcara, y echándolos á cocer. Sale del Lati­
no Calefacere. Lat. Ferventi agua ova coquere. 

ESCALFAR EL PAN. Cocerle con demaílado fuc-% 
go, de fuerte, que en la corteza faca unas 
ampollas: y de ordinario fucede quando la 
malla eftá algo fría, por lo qual fale no bien 
cocido por de dentro, y por defuera folla-
mado y quemado: y por efta razón fe llama 

•' Pan efcalfado, y correfponde á lo que en 
otras partes fe dice Olivado. Lat. Paqem m 
coquere. > . 
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ESCALFADO, DA.part. paff ÁM 

calfarenfus acepciones. Xat p;VCtboEr-

Pared efcalfada. Llaman los Albañil^ 1 
eftá bien lifa,y hace a l g u ^ r a m ^ ^ * 
haver eftado ín punto la cal óvff35150100 
fe facó a plana. Lat. P a r ' m i s f J ^ 3 ^ 
lata vel btdlata. "WfitUi ampi. 

ESCALFAROTES. f. m. Botina L 
chosdccordobá^üdíbad^cont^ o zapatos a manera de botas, hcnchR5 

heno ü borra,entre uno y otro c o f e í 
qua esfinren para calentar y traher ^ 
das la piernas y pies en el Invierno.LatS 

ESCALIMARSE. v. r. Term. náutico. Aventar 
o efeupir los navios la eftópa delas Co£ 
ras , con la fuerza de los golpes del n«r 
quando impelidos dán en la colla. Vocabii 

• mant- de Sev. Lat. NavimJlupam iBihus exn. 
tire, expeliere. 

ESCALOFRIADO, DA. adj. Lo mifmo «uc 
Calofriado. Lat. Subjrigidus. 

ESCALOFRIO, f .m. Lo mifmo qué Caloírío. 
ALFAR, part.2. lib. 2. caj^ 8. Quantos t ¡¿ 
fríos les daría I qué de mantas echatian,&t 

ESCALON, f.m. Elpaflb depiedraómadéra, 
que eftá atravefado en la efcaléra, y firvede 
paflada para fubir y baxar por ella. Salcdd 
nombre Efcaléra. Lat. Gradus. SOLD. PINO. 
l i b . i . §.12. Empezó Don Gutierre i fubir Í/-
calónesy y yo atenerle tirantes defde abaio 
las cuerdas. CORN. Chron.tom.2.1ib.3.cap.j. 

. A l punto fe halló libre y expedito páramo-
verfe, y baxó por fu pie los efcalánes qvt tc-
nía andados. 

ESCALÓN. Por metáphora es el grado qucfefn-
. be en dignidad, ó el medio y paífo conque 

uno fe adelanta para fus pretenfiones y con­
veniencias. ha.t.Gradus.Favof. MARIAN-HB. 
Efp. lib.7. "P* I * Camino que daramentefe 
hacían , y e/calón para apoderarfe dclRcino. 
CERV. Quix. tom. 2. cap. 16. Y havicmloya 
fubido el primer e/calón áclzs dcndas.qac 
es el de las Lenguas: con ellas, por a ma­
mo, fubirá á la cumbre de las letras M-
mánas. . (••„ 

ESCALÓN. En la Germanía fignifica Meion̂  
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 1 ^ 
verforiumy ü. 

danariusyü. -«jolnm-
ESCAMAS, f. f. ufado c o m ú n m e n t e s ^ 

Las hojitas duras y delgadas con ^ 
hierro el peUejo de los peces, a» ^ fer, 
como de los rios: y también c * ^ , 
picures y orros animales t " t t í X ^ f c lib. »• 
do del Lzúno Squam*. , aun-
cap.59. Son como pequeños w s ^ ^ r 
que mucho mas delicados, y futiles, que 
todo el cuerpo de unas ^%Saaa.Vid. 
parecen fer plateadas. RIBA».fi. GrCgorio, 
de S.Gregorio P ^ ^ y ü ^ ' 

-.quehicicífe lafeñaldelacruz.) día, 

M Í 
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dia. Yo quería hacerla, mas no puedo, impe-

, dido de las r/fiw^defte dragón. 
ESCAMAS. Por Analogía fe llaman las piececitas 

con que fe íuelcn fabricar y labrar las cori­
zas ó lorigas, que citan pueftas unas fobre 
otras, y refalen á qualquier golpe: y tam­
bién fe hacen á cfta femejanza unos borda­
dos , cuya labor fe llama Efcamada, por fer 
de ciertas efeámas hechas de hilo de oro ü 
de plata. Lar. Squama. COVARR. en la voz 
Efcamófo. En algunos bordados antiguos 
ufan una labor, que llaman efeamáda, de 
ciertas efeámas de oro , cofa rica y lucida. 
LOP. Circ.f.16. 

Cota de tela azul y efeámas de oro. 
ESCAMADURA, f. f. La obra de efeamar y 

quitar las efeámas. Trahe efta vózNebrixa 
en fu Vocabulario. Lar. Defquamatio, onis. 

ESCAMAR, vi a. Quitar las efeámas á los pe­
ces. Lat. Defquamare. 

ESCAMAR. Vale también bordar y hacer labor 
de efeámas. Lat. Squamis opus difiinguerey ela­
borare. QUEV. Tir. la piedr. Poco antes que 
fe fubieran, fe llevaban en oro en nóminas, 
en trage de reliquias, ó fe efeamaban con ef-
cúdos los jubones. 

ESCAMADO, DA. part.paíf. del verbo Efea­
mar en fus acepciones. Lat. Defquamatus. 
Squamis difiinRus. COLMEN. Hift.Segob. cap. 
49*§*23* Levantaron fobre quatro colunas 
efeamadas de hiedra, doce arcos de lo mifmo. 

ESCAMOCHO, f. m. Lo que fobra en los pla­
tos de carne y hueflbs roídos. Covarr. dice 
que algunos quieren fe haya dicho y llama­
do afsi de Efca y Morfus, por fer los efeamó-
chos lo mordido del manjár: y también dif-
curre pudo derivarfe de las efeámas y efpí-
nas, que fe quedan en los platos defpucs de 
ha ver comido los peces. Lar. Inutilia refidua. 
Inanes reliquia. CoM.FtORiN.Scen.y. Pues yo 
limpio efte efeamócbo por aífentar la cena. 
ALFAR, part.2. lib.2. cap.4. Quando mucho 
nos din, y gran merced nos hacen, de los efi 
camóebas lo que no les vale de provecho. 

No arriendo tus efeamócbos. Phrafe familiar, 
con que fe dá á entender el poco aprecio 
que le hace de lo que otro fuele eltimar. 
Lar. Refidua tua non emam. CALIST.Y MELIB. 
Ací.y. De una fola gotera te mantienes ? no 
te fobraran muchos manjáres, no quiero ar­
rendar tus efeamócbos. 

ESCAMONDAR, v. a. Limpiar los árboles, 
quitar las-ramas inútiles y las hojas fecas, en 
que eftá encerrada la fimiente de la Ortiga y 
otros infectos que los roen y deftruyen. Es 
voz corapuella del nombre Efca, y del verbo 
Mondar. L&t.Purgare. GOEV.Vid. del Empcr. 
Antonino Pio,Crtp.2. El mifmo fe ocupaba en 
iembrar las heredades, podar las parras,«/At-
mondar los árboles.CERV. Nov. I I . Dial, pl, 
344.Para que fe moderen en las tajádas y (o-
calinas que hacen en las refes muertas, que 
las efeamondan y podan como l i fueran fáuces 
ó parras. 

EscAMONDAR.Por analogía vale limpiar y afear 
alguna cofa, quitándola lo fuperfluo. Lar. 
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Purgare, Mandare. CERV. Quix. tom. 2. cap. 
66. Es mi parecer que el gordo defafiadór fe 
efcañionde, monde, entrefaque, pula y atil-
de. 

ESCAMONDADO, DA. part. paff. del verbo 
Elcamondar en fus acepciones. Lat. Purga-
tus. Mundatus. 

ESCAMONEA, f. f. Hierba que produce de 
una raíz muchos ramos viciofos, craíTos y 
largos de rres codos, y algún ranto vellofos: 
las hojas fon también vellofas y femejanres 
á las de la Helxine, ó á las de la Hiedra; pe­
ro mas tiernas y de tres efquinas. Las flores 
fon blancas, redondas,cóncavas á mane'ra dc 
cañaftillos, y de grave olor. La raíz es lar-
fia, gruefla como el brazo, blanca y de olor 
tuerte, y preñada de cierto liqüór , que ex­
primido lirve para purgar, y efte liqüór ó 
zumo fe llama también Efcamonéa.Lat.ÍMw-
monia. PRAGM. DE TASS. año 1680. f.16. Ca­
da onza de efeamonía electa, no pueda pallar 
de cinco reales. LAG. Diofc. lib.4. cap. 172. 
Corrigefc también la malignidad de la ejea-
monéa, mezclando con ella, íiemprc que la 
quifieremos dar, cofas frefeas y cordiales. 

ESCAMONEADO, D A.adj. Cofa pertenecieni 
te a la efeamonéa. hzt.Seammoneusjajum. FR. 
L . DE GRAN. Symb. part.5. trat.3. cap.3. D i ­
cen que íi plantando una vid la entremeten 
en la raíz un poco de efeamonéa, todas las 
uvas que lleva nacen efeamoneádas: y afsi fon 
dañofas. 

ESCAMONEARSE, v. r. Rczelarfe, refentirfe, 
y como rebufar y no querer hacer alguna 
cofa: y afsi del hombre o bruto que rebufa 
y rezéla executar lo que fe le dice ó fe le 
obliga á hacer, decimos que fe efeamonéa. 
Lar. Concitari aliquid, excutere, repeliere. 

ESCAMOSO, SA. adj. Lo que riene efeámas: 
como fon por lo general los pefeádos, y al­
gunos animales terreftres. Es del Latino 
Squameus vcl Squaniofus. MEN. Coron. Copl. 
9. Diciendo que havía mui gran cuerpo, é 
cubierro de efeamófas conchas. BURG. Son. 

Con la nudofa clava el efeamofo 
Lucilo deshizo del dragón lernéo. 

ESCAMPADO, DA. adj. Lo mifmo que Def-
campado. MARQ. Gobcrn.lib.2.cap.32. Sien­
do tantas las guaridas, no havía fuerzas para 
coger en efeampado los malhechores. 

ESCALPAR, v. n. CeíTar de llover. Covarr. 
difeurre puede venir del Italiano Scampare, 

'• que vale huir y hacerfe al campo. Lat. Seré-
nari. Pluviam cejfare. QUEV. Viíit. Eran ha­
bladores de diluvio , fin efeampar de dia ni 
de noche. 

ESCAMPAR. Translaticiamente vale ceflar o pa­
rar en alguna operación. Lat. Ceffare. Suf-
tendere. QuEv.Tir . la piedr. Yá entendía que 
con c .̂oeJcefínpabas\y veo que empiezas de 

• nuevo. 
ESCAMPAR. Vale también defpejar y deferoba-

razar algún litio. En efte fentido fe ufa co­
mo verbo a&ívo. Lat. Locurñ expediré. Lo?. 
Corn. Las Batuecas. Aót.i. 

Que-
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Quedan los campos quando el Sol fe zampa, 
Y de los nuejfos ojos fe zabulle. 
Tales, que ni ave canta, ni agua bulle:. 
Todo parece que fu luz lo eícampa. 

y¿efeampa,yüovi*n guijarros. Modo de ha*. 
blar con que fe dá a entender la pena que 
ocafiona el que es pefádo, y demafíadamen-
te molefto en fu converfación. Y también fe 
¡líele aplicar efta phrafe quando fobre un 
daño recibido fe licúen otros mayores. Lat. 

ocafiona el que es pefádo, y demafiadamen-
te molefto en fu converfación. Y también fe 
fi 
daño recibido le liguen otros mayores 
Molefie injijiis. Malum malo fuperadditur. 

ESCAMPO, f. m. La fuga ó cícápe que uno 
hace, huyendo al campo. Lat. Fuga. Evajio. 
COVARR. en la voz Eícampar. Dár efeampo, 
dár falida y lugar para que uno fe vaya y; 
huiga. 

ESCAMUJAR, v. a. Podar los olivos, y entre-
facar las varas ó ramas para que no eftén 
cfpeffas, á fin de que el fruto pueda tener 
fazón. Lat. Olivas purgare. 

ESCAMUJADO, DA. part. paíf. del verbo Ef-
camujar. Podado el olivo. 

ESCAMUJO, f. m. La vara ó rama del olivo 
quitada ó cortada del árbol. "LzcRamus dif 
feSius, vel expurgatus. 

ESCANCIA, f. f. Lo mifmo que Salvilla. Es 
voz antiquada. AMBR. MOR. lib. 12. cap. 31. 
Y en efte Concilio y otros algunos,hallamos 
nombrado Conde de las efeáncias, que parece 
tenía el cargo de la comida del Rey, y fus 
raciones y cofas deftas. 

ESCANCIADOR, RA. f. m. y f. La perfona 
que miniftra la bebida, y con efpecialidad el 
vino en las mefas, y le echa de un vafo en 
otro. Tiene poco ufo. hat.Pincerna. CLAVIJ. 
Embax. f.49. Aquellos que fervían el vino 
iban delante, e los efeanciadóres atrás, con fus 
tazas pueftas en fus plateles. CERV. Quix. 
tom.i . cap.49. Haviendo perfonas que cafi 
fe acuerdan de haver vifto á la Dueña Quin­
tañona, que fué la mejor efeanciadóra de v i ­
no que tuvo la gran Bretaña. 

ESCANCIANO. f.m. Lo mifmo que Efcancia-
dór. \A.t. Pincerna. AMBR. MOR. lib.12. cap. 
31. Porque el vocablo Efcanciar y efeaneiá-
nos, que aun dura oy en Caftilla la Vieja, ef-
to fignifica, y á efto acude. 

ESCANCIAR, v. a. Echar el vino de un vafo 
en erro, miniílrarle y fervirle en las mefas y 
convites. Covarr. dice que efte verbo puede 
venir del antiguo Congiare, y de aqui Con-
giar,yCanciar,mudadala^ en c por razón del 
nombre Cóngio, que es cierta medida de vi­
no : ü del verbo Tofcano Cangiare, que vale 
trocar y echar de una parte en otra. Algunos 
dicen que es voz Arábiga formada de Canda, 
que es un género de vafo entre los Arabes,y 
otros fon de opinión que viene del Tudefco 
Sebenth, que fignifica el Copéro. Lat. Vinum 
minifirare. CLAVIJ. Embax. f.4.9. E los que 
efeanciaban el vino, echaban el vino en unas 
tazas pequeñas de oro. CERV. Quix. rom. 2. 
cap.23. Entre las quales conoció él á la Rei­
na Ginebra y á fu dueña Quintañona efean-

. "ando el vino á Lanzaróte, quando vino de 
Bretaña. 
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ESCANCIA*. Vale también beW,-

te fentido es verbo 
MARiAN.Hift.-Efp. üb. 28. c ap l í ^ . 
brado victo de aquellas gente? o; Y el ib-
me á fu coftumbre ^ J S ' qUc confor: 
Pic.JusT.f.,00. H i z o f S f r ^ C . 
mo mayór, y todos 
como unos Leones. Y ÔUCIOQ 

ESCANDA, ó ESCANDIA, f f pr • 
grano mui blanco, áxjuicn támw ^ dc 
Efcaña, fegun ^ Z s ^ V ^ 
ro. L a t . F . i r , / ^ , vel f ^ 

ESCANDALIZrADOR .f .ra";ediffi . 
y es ocafión de que haya e f S 0 ^ 
JUeperquemfcandalum venit. OEA £̂̂o:yaimcafti8?r-̂  

ESCANDALIZAR.v.a. Caufar cfcdndalo dan 
do motivo y ocafión con lo que fe £ i x 
hace para que otros difeurran ó pienfen J 
de las acciones del próximo. Es formado dd 
nombre Efcandalo. Lzt. Seandalum prdh 
NAVARR. Man. cap. 14. num. 31. Si por no 
ejeandalizar a otro, que injuftamentcfe if. 
candaliza, dexó de hacer alguna cofa i me 
fo pena de pecado mortal era obligado. EJ-
PIN. Efcud.Relac.i.Dcfc.11. Vctdadcsqoc 
pueden efeandalizar y alborotar los pechos, 
quando no es neceffario, no fe han dc dedt. 

ESCANDALIZAR. En lo antiguo fe tomaba mo­
chas veces por alborotar, caufar tumultos c 
inquietudes. Lzi.Turbare. Conturbare. Gm. 
tVid. del Emper. Adriano, cap.6. Dc tal 01a-
nénfe efeandalizaron todos los Pueblos, oída 
la muerte de Trajino, que no pareció fino 
que dexaba a rodo el mundo fin dueño. 
MEND. Guerr. de Gran, lib.i . num.11.Cofa 
que efeanddizó y atemorizó los ánimos prc-
fentes: y á los aufentes dió tanto mas cu que 
penfar, quanto mas lejos fe hallaban. 

ESCANDALIZADO, DA. part. paff. del ver-, 
bo Efeandalizar en fus acepciones. Lat. M*-
lo exemplo ¡affus. Alicuius hnprobitate opnfis. 
FR. L . DE GRAN. Symb. part.i. cap.3í. Por 
efte medio fe declara y dá motivo á los hom­
bres efeandalizados para predicar las alaban­
zas Divinas. MEND. Guerr. de Gran.lib. i -
num. 1 1 . Tuvo el Conde deTcndilla clAl-
hambra a punto, efeandalizado dc la » 
Morifca, cofa en aquel tiempo yá dcípM*. 

ESGANDAL1ZATIVO, VA. adj. Cofa qoc 
puede ocafionar efcándalo,yfcr caula o mo­
tivo de él. hzxScandalumprabmjWW1 ' 
NAVARR. Man. cap.28. num.25<5. E'1" . 
es el pecado,por elqual fe debe poner 
tencia folemne, la qual por folo notow r" 
cado grave y efcandalizatho fe pone 

ESCANDALLO, f. m. Sonda ? P ^ f ' s 
que fe fondéa y mide la cantidad dc 
de agua que hai hafta el fondo. L a ^ 
idishCon7us,i. FUNES, Chron. dc S j u a * ^ 
2. lib.2. cap.17. Es ™encft""aqUcllos ba­
da ó efcandallo en las manos por aqu 
xíos. „ ant/, fe &\ide 

ESCANDALO, f. m. Gomunmente » ea 

11 
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en adivo y pafsivo éntrelos Sumiftas.Elafti* 
vo es el dicho ü hecho que no es bueno, y es 
ocaíion de daño y ruina efpiritual en el pró­
ximo. El pafsivo es la mifma ruina cfpirituál 
ó pecado en que cae el próximo por ocaíion 
del dicho ü hecho de otro. Es tomado del 
Latino Scandalum. SANT. TBR. fu Vid.cap.17. 
Halla el Fráile, Clérigo ó Monja nos parece­
rá que traher cofas viejas y remendadas, es 
novedad y dar e/cándalo álos flacos.NAVARR. 

. Man. cap. 14. num.31. Cá en tal cafo pues el 
e/cándalo no nace de malicia, lino de igno­
rancia , debenfe dexar aquellas obras. QUEV. 
Dodr. de Epid.cap.35. 

No freqüentes Comédias ni Tbeatrosy 
Donde la mocedad antes alcanza 
Eícándalo, que exemploy enfeñanza. 

^ESCÁNDALO. Significa también alboroto, tu--
multo, ruido, inquietud. Lat. Turba. Tu?nul~ 
tus. Commotio. GUEV. Vid. delEmper. Perti-
nax, cap .10. De quererme vofotros matar, 
no fe laca otro fruto, fino levantar en vuef-
tra Madre Roma un gran e/cándalo, y poner á 
vofotros en mui gran peligro. MÉX. Hift.Im-
per. Vid. de Honorio, cap. 4. Sino fué Efpa-
ña, todo lo otro dexó yá en fu vida pacífico; 
aunque deípues de grandes efcándalos, guer­
ras y trabajos. 

EscANDALO.Vale también por extenfion aíTom-
bro,pafmo, admiración. Lat. Admiratio. Stu~ 
for. QuBv.Entremet. Y fué eftimacion de tu 
prudencia mi Imperio, y llegó á efcándalo del 
mundo. PANTAL.Tercet. 

Tema Pbilipo, pues tu braza fuerte 
E l hado mifmOy Jiendo en la campaña 
Favor al mundo, efcándalo d la muerte, 

ESCANDALOSAMENTE, adv. de modo. Cotí 
efcándalo, mala y perverfamente, y de ordi­
nario con nota de torpeza y defenvoltúra. 
Lat. Turpiter. Procaciter. MARQ. Gobern.Iib. 
2-cap. 32- Pero dirá que podía quedarfe en 
fagrádo, para vivir efcándalo fomente. V A L -
VERD. Vid. de Chrift. lib.4. cap. 50. Para re­
prehender la avaricia, en que eran los Pha-
riféos efeandalofamente delinqüentes , intro-
duxo de acuerdo efta parábola. 

ESCANDALOSO, SA. adj. Perverfo, malo: y 
propriamente fe dice de la perfóna ó cofa 
que ocaílona y dá motivo á efcándalo. Lat. 
Scandalum prahens. Improbus plañe. Msx.Hift. 
Imper; Vid.de Mauricio, cap. 2. El reípondió, 
que era un mancebo bulliciofo y efcandaláfoi 
pero temerófo y cobarde. CORN. Chron. 
tom.?2.1ib.3.cap.5.Cottfortandole con la con­
fianza dei perdón, fi hicieíTc verdadéro pro-
pófito de emendar la vida, y dexar la oca­
íion efcandalofa. 

ESCANDALOSO. Vale también ruidofo, bullicio­
fo, lleno de horror c inquietud. Lat. Inquie-
tus. Turbulentus. GUEV. Vid. del Emper. Ju­
liano, cap. 2. Fueronfc los Ciudadanos á las 
heredades que tenían en el campo, hafta ver 
eo qué paraba aquel tan peligrofo y efedñda-
Ufo tumulto! MEND. Gucrr. de Gran. lib. 3. 
num. ip . Havía en la cárcel de la Chancille^ 
na hafta 150, Morifcps prcjfos, parte por fe; 
r Tom, I I I . ' ' 
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guridad(quc eran efcandaUfos) parte por dc^ 
Titos ó fofpecha de ellos. 

ESCANDECER, v. a. Irritar, encolerizar, en­
cender en ira y enojo. Es tomado del Lati­
no Excandefcere, y tiene la anomalía de los 
acabados en ecer: como efeandezca. Lat. In-
Jlammare. Irafci. In iras excitare vel acceniere. -. 
HoRTENs.Mar. f.53. Ylavetdades, queme-
nos zelo no efeandeciera tanto. CORN. Chron. 
tom.i. lib.2. cap. 10. Efeandeciófe el Santo : y 
olvidada fu natural manfedumbre, con fanto 
enojo, mandó poftrar al Novicio. 

ESCANDECIDO, DA. parr. paíf. del verbo 
Efcandecer. Airado, inflamado y enojado. 
Lat. Iratus. Infiammatus. VALVERD. Vid. de 
Chrift. lib.4. cap. 19. Replicaron efeandecidos 
los Phariféos y Pontífices. ALCAZ. Chrop. 
Dec.i. Año 4. cap.2. §.2. Dexóle tan efeande-
cido contra San Ignacio, que entrando el San­
to averie embriagado él de enójo y cólera, 
le dixo, &c. 

ESCANDECENC1A. f. f. Irritación vehemen-; 
te , encendimiento en ira ó enójo. Lat. Ex-
eandefeentia} a. Inflammatio, ohis. L . GRAC. 
Critic.part.2. Crií.10. Enojófe mucho Virté-
lia oyendo efto: y díxole con efcandecéncia, ó 
caíi herege, ó mal entendedor! dos Cielos 
queríais? 

ESCANDELAR. f. m. Voz náutica. La cámara 
fegunda de la galera, que eftá junto á el ár­
bol defpues de la cámara de popa, ó la cáma­
ra donde eftá la aguja. Lat. Secunda camera— 
tio. ALFAR.patt.2.1ib.3. cap.9. Ellos dormían 
con el Capellán en el efeandelár. 

ESC ANDEL ARETE, f. ra. Dim. de Efeande­
lár. El que es pequeño. Lat. Cameratiuncula. 
ALFAR. part.2.1ib.3. cap.9. ElCaballéro dor-. 
mía en una banca del efcandelaréte de popá. 

ESCANDIR, v. a. Medir los verfos por fus fy-¿ -
labas. Sale del Latino SftH&kf*. GUEV. Vid. 
del Emper. Alexandro Severo, cap. 6. Fué 
pronto en decir los verfos, y polido en los 
efeandir y ordenar. 

ESCANSION, f. £ La medida de los verfos^ 
Trahe efta voz Covarr. en fu Thefóro, pero' 
no tiene ufo. Lat. Menfura. 

ESCAñO. f. m. Cierto género de banco largo,, 
con efpaldar de competente anchura, y ca­
paz de poderfe fentar en él tres, quatro, cin­
co umas perfónas. Es del Latino íwiwnaOT. 
GUEV. Menofpr. de Cort. cap. 7. O quan di-
chofo es en efte cafo el Aldeano! al qual le 
abafta una mefa llana, un efcáño ancho, unos 
platos bañados, unos cántaros de batro. AR-
TEAG. Rim.f.111. 

Qué importa que los Reyes 
Sefientenen efcáños de alabajiroi 

EscAno En la náutica es una cinta ó zona de 
madera-, que-ciñe a lo largo todo el navio 
por mcAo de los coftados, y le divide en 
dos pordones, fuperiór b infetior: y todas 
las obras que eftán en la inferior fe llaman 
obras vivas, y las que eftán en la fuperiór 
obras muertas. Tofc.tom.8: pl.243. Lat. L / j -
neafafeia navim in parttm mferiqrem, & ¿upe-
riorem dHfidftftx • 

Aaaa ES-
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ESCAPADA, f. f- Fuga y faüda oculta para I i -
brarfc de algún riclgo, ó hacer alguna cofa 
fin fer uno vifto. Lzt.Fuga. Evafio. HORTBNS. 
Quar. f- 7<5. Detcrmínafc a falir una noche» 
fin que'lo fepa el fuegro: trátala con fu gen-, 
te toda, y hace la efeapáda á buena hora. 

ESCAPAR, v. n. Salir de algún aprieto y peli-, 
gro : como efeapar de laprifion, efeapar de 
la enfermedad, &c. Y también fignifica evi­
tar con deftreza y arte la oeafion para no i n ­
currir en algún riefgo, evadiéndofe con cao-, 
tela y con tiempo. La fígniñeacion defte 
verbo eftá tomada del que huye, dexando la 
capa en las manos del que pretende cogerle 
y detenerle, y propriamente correfpóndc á 
evadir el peligro en cuerpo dexando la capa, 
de cuyo nombre fe forma efte verbo. Lat. 
Evadere. Effugert. Elabi. MÉX. Hift. Imper. 
Yid.de Julio Ccfar, cap.3. Se vió alguna vez 
en tanto riefgo y peligro, que fe huvb de 
echar al agua de un batel en que eftaba, y 
efeapar nadando, acogiendofe á una de fus 
galeras. MARIAN. Hift.Efp. l i b . i . cap.13. Ef-
eapó defte peligro, afsi bien como del pafr 
fado. 

ESCAPAR. Latamente fe toma por falir de prifa, 
y de ordinario fin fer vifto uno, ó á lo me­
nos reparado: y afsi comunmente fe dice del 
que falió temprano de cafa, ü del que efta­
ba con otros en algún concuríb, y fe fa­
lió u apartó de é l , que eícapó. Lat. Exire,-
Abire. 

ESCAPAR. Algunas veces fe fuele ufar en a£üva 
y fignificalibrar, libertar, facar auno de al­
gún peligro ü riefgo : y en fuerza de efto fe 
dice, A Fulano le efeaparon de fer cogido fus 
amigos y parientes, &:c. Lat. Liberare. E r i -
pere. 

ESCAPAR. Vale también no advertir, no acor-
darfe, no caer en ello: y afsi freqüentemen-
te folemos decir, Tal noticia fe le efeapó a 
Fulano. En efte fentido es verbo imperfonál. 
Lat. Prateriré. Subterfugere. 

ESCAPARSE TAL Ó TAL PALABRA. Es decirla y 
pronunciarla inadvertidamente , de fuerte 
que por ella fe venga en conocimiento de lo 
que le ignoraba: y afsi fe dice , A Fulano fe 
le efeapó tal palabra. Lat. Decidere. Labi. Ex-
cidere. 

Si defta efcápo y no muero, nunca mas bodas al 
Cielo: ú fi Dios defta me efcápa, nunca me 
cubrirá tal capa.Refr.con que fe explican los 
votos 6 promeífas de los que fe hallan afligw 
dos, por haverfe metido en algún negocio, 
del qual les parece que no pueden falir fin 
mucha pérdida: ü de los que fe hallan en al­
gún peligro, de que falen efearmentados pa­
ra en adelante. Lat. 

Sat fore me incólume» feioj nunc J i boc devito 
damrium. 

ESCAPADO, DA. part. paíf. del verbo Efea­
par en fus acepciones. Lat. Elapftfs. Ereptus. 
COLOM. Guerr. de Fland. lib.8. Comenzaban 
a apretar demafiadamente al Almirante, y á 
la gente efeapáda (aunque poca) de la tropa 

.~ 4e üafcval. CoR^.Qhrpn. tom.i.lib. 3 .cap.3 j . 
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Efcapádo y i defte fatal peliemr, • 
fu valedor í^gto^minaba con 

ESCAPARATE, f. m. Alháia W t . v 
r a d e ^ h a c c n a ó a l S 1 , ^ ^ 
y andenes dentro, para guardar 
barros finos y otras cofas I d ^ a s ^ 
ufan mucho las mugeres en fus f ^ ! ^ 
trado para guardar fus dixes. f 
efta voz es Teutónico. Lar ¿ l l ^ e n d c 
nium^cu repoftorium. 0 ^ ^ » 
? p . ^ Y l a b u e n a d i c h a ' t ^ ^ 
Uegar a la puerta del miferableTn 
co de fayal, como en un efeaparátTáZ ^ 
ZABALET. Dia de Fieft. parr. f c a n . 
rincones efeapar ates t que aprifiontyk 
dad de menudencias coftófas ^ 

ESCAPATORIA.f.f. Excúfa^dovmoH 
deevadirfeunodealgun apricWycftS 
en que fe haüa Es voSfámik y S £ 
Ejfugtum. Evafio. Pic.JusT.f^.MUfW 
mxtuviéramos. ALFAR.part . i . i ib .{L* 

^ No bufqucs efeapatórias para cfcábulfitc ' 
ESCAPE, f. m. El afto de efeapar y f iÉ^ , 

gun riefgo, y lo mifmo que Efeapáda. Lat 
Evafio. Effugium. SoLD.PiND.part.^in* 
Ypor aquefta cáufa, ó por otra permitida 
del Ciclo, llamando antes de cercarle la ca­
fa dieron fácil efcápe á fu peligro. Sous, 
Hift. de Nuev. Efp. Iib. 5. cap.j. Debicndoi 
fu amiftad el último efcápe, de las áflechanzas 
con que fe procuró embarazar fu viaje 

ESCAPO, f. m. Voz de la Architcclúra, que 
vale lo mifmo que Eftípite. 

ESCAPULARIO, f.m. Una como eftója muí 
ancha, que pende pot delante y por detrás, 
y enmedio tiene una abertúra en redondo 
capaz para que por ella pueda entrar la a-
béza: y defta forma fon los efcapulários que 
viften muchos Religiofos: como Dominicos, 
Merccnários, Carmelitas, Trinitários,&c 
Llámafe también Efcapulário cíquetrahen 
las perfónas Segláres, y fe compone de dos 
piezas pequeñas quadradas de algún genero 
de lana, las quales penden de dos tintas, que 
cftán unidas y coíidás en las puntas de las 
dos piececitas quadradas,y con ellasfccoelr 
gandel cuello y trahen fobre los hombros 
pendientes por delante y por las cfpaWas-
Viene del Latino Scapidaris. RIBAD-'H-S311 
Vid. de S. Vicente Ferrer. Notcníafinoow 
fay a,un efcapulário y una capa de paño 0 
GONG. Son. Var.5. 

Tice deboxo dejia piedra fria . 
Mugir tan fanta, que ni cfcapolM 
Ni cordón, ni corréa, ni rofário 
De fu cuerpo pmas feíecaiá. uC 

ESCAQUES, f.m. Las cafas quadradas 
- fe divide el tablero para l o s ^ ^ - ^ p a -

dréz, damas y otros. El origen dd» ^ 
rece fale del Latino Calculus, <}aC ^losAn-
piedreciras blancas y ncgras,con <lLadronCi-
tiguos folian jugar al juego de los „ 
Jlos. Lat. rcjfelia. Pie í. ^ V ^ f c -
en yendo fuelto fe hace mas prcí» Jo5 dc 
gun dicen los jugadores del juego a 
Albayquc e s c l d c l o s ^ ^ , £Í-
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ESCAQUES. Se llama también qualquiera labor 

ú obra hecha á manera de los cícáqucs del 
, tablero. Lar. Tejfellaium.AKCOT.Nobi. lib. 

2. cap. 121. Centurióna: en campo de oro 
una banda con perfiles negros con 16 e/cá-
ques de plata y roxo, tres por ancho. CORR. 
Cint.f.201. 

.. Salió Filéno con gallardas armas 
D: efeáques de oro 

ESCAQUEADO, DA. adj. Que fe aplica á la 
obra ó labor repartida y formada en quadri-
TOS 6 calilas quadradas: como lo eftá el ta­
blero del axedréz. Es voz derivada del nom­
bre Efcáque. Lat. TeffeUatus, a, um. 

ESCARA. 1. f. Term. de Cirujía. La telilla ó 
colira que queda de las ampollas ó humor 

. que arrojan las llagas quando fe van fecando 
y caftrando. Lat.O«^w/,a,<c. FRAG.Ciruj.iib.3. 

. cap. 5. Cauterizada la vena, qué medicamen­
to fe pone fobre la coftra? El polvo reftri&í-
vo mezclado con clara de huevo, no quitan­
do la efeára hafta que fe caiga de fuyo. 

ESCARABAJEAR, v.n. Andar, difeurrir y bu­
llir de un modo efpecial proprio de algunos 
infe&os y animalejos pequeños y mui vivos, 
torciendo y turbando las lineas al curfo,vol-
viendo y revolviendofe en él. Lat. Irrequie-
te & tortmse curfare3 difeurrere. 

ESCARABAJEAR. Por analogía vale eferíbir mal, 
.con letras y rafgos mal formados, torcidos y 
confufos. Lat. facillantes, feu mole formatos 
¡literas ducere,fcribere. 

ESCARABAJEAR. Metaphoricamente vale pun-: 
zar, inquietar, y como arañar algún cuida­
do ó eípecie , defatoífegando y moleftando 
al que la tiene, o incitándole á defembara-
zarfe de ella. Lat. Stimulare, Lancinare. J?rtL~. 
ritu infiare. 

ESCARABAJO. f.m. Iníefto pequeño de cuer­
po, con quatro piés y de color negro, que de 
ordinario fe cria donde hai eftiercol ó bafú-

. ra. Lat. Scaraheus, de donde viene. HUERT. 
Plin. lib. 10. cap.28. Delta naturaleza fon los 
ejcarabájosy llamados de los Griegos Cántha-
ros, de los Latinos Scarabeus..,.,y de los Ef-
pañoles efearabájo. ESPIN. Art. Ballcft. lib. 2. 
cap. 44. Comen las arañas y efearabájos 7 y 
otras fabandijas que álli fc crian. 

ESCARABAJO. Metaphoricamente fe llama el 
que es pequeño de cuerpo, de pelo negro, y 
el color algo bruno, nada bien ageftado, y 
de cftatúra poco apreciable. Lat. Scaraheus. ' 

1 ESPIN. Efcud. Rclac.i. Defc.2. A cietto Clé-
rigo porque le dixo que no falieífe de ca­
fa á hacer el oficio de la muerte, le replicó: 
También habla t\ efearabájo hinchado? 

ESCARABAJOS. Ciertos huequecillos que, por 
. falía dé los moldes u del metal, fnelen que­

dar en los cañones por la parte interior. 
Lat- In tprmentis bellieis interna vacttitates,feu 
fofliculi. CASAN. Fortif. pl. 205. Dcbefc um-
bien advertir mucho, que no tenga grietas ü 
hojas, que llaman nueftros prafticós efeara-
¿Á/M^-por^ue las piezas que los tienen fon 
ípcügrofifsimas de cargar, quedandofe algún 
fuego introducido en los ^ r ^ w , el qoal 

Tem. 111. 

enciende la pólvora con que fe carga. 
ESCARABAJOS. Vale también letras mal forma­

das, y talgos mal hechos , femejantes á los 
• piececillos del •efearabájo, de lo que fe to-
- mó la alufión: y otros los llaman garrapa­

tos y garabitos. Trahe efta voz en eftc fen-
tido Coyarr. en fu Theforo. Lat. Vacii/aates, 
feu mate firmata littera. 

Hafta los efearabájos tienen tós. Phrafc iróni­
ca, que fe aplica contra los que prefumen de 
entendidos y poderofos, fin tener fundamen­
to jufto para ferio ü pretenderlo. Lat. ínejl 
& fórmica fuá bilis. PANT. Vexam.i. Yo en-

• ronces fandguandome, repetí en mi memo­
ria aquello de que bafia los efearabájos tienen 
tós, y las cucarachas carral pera. 

ESCARABAJUELO. f. m. Infefto pequeño á 
manera de pulgón, que daña mucho las vi-, 
ñas, y las roe y deftruye. Lat. Species bruebi. 

ESCARAMUJO, f. m. Mata grande, y mayor 
que la zarza ordinaria, cuyas hojas fon mas 
anchas que las de la Murta, y produce en 
torno de fus ramas unas efpínas fuertes. La 
ñor es blanca, y el fruto largo, femejante al 
hueflb de la azeitúna, el qual afsi como vá 
madurando fe vuelve roxo, y fe llama tam­
bién Efcaramújo. Laguna fob. Diofcóridcs 
l i b . i . cap. 103. le llama Efcaramójo. Lat.Cy-
nosbatum, i. AMBR.MOR. Antig. de £fp. ai fin. 
Con mucha hierba, y algunas matas de efpi-
nos y ̂ 4ftfmí/Vf.£spiN.£fcud.Relac. 1. Dele 
16. El fe paró colorado como un efcaramújo: 
y los demás eftuvieron toda la noche reven­
tando de rifa. 

ESCARAMUZA, f.f. Cierto género de pelea 
entre los ginétes ó foldádos de acaballo,que 
van picando de rodeo, unas veces acome­
tiendo y otras huyendo con grande ligere­
za. Es voz Arábiga; aunque algunos difeur-
ren que viene del Italiano Scbermo, que vale 
El "grima. Lat. Velitatio. Levis feu velitaris pug­
na. MARIAN. Hift.Efp. lib.2.cap.6. Solo pre-

. tendía trabajar al enemigo con efearamizat 
yrebátos. PANT. part.2. Rom.21. 

En efie gallardo juego, 
cuya. compuefia Milicia . 
¡as efearamúzas mienten 
Oóiavianas y Morifcas. 

ESCARAMUZA. Se fucle tomar también por con­
tienda, difpúta ó pendencia entre dos ó mas 
perfonas, ó vivienres, aunque fean irracio­
nales. Lat. Rixa, Pugna. Contentio. VJLLALOB. 
Problem. £29. Y afsi es la verdad bien pro­
bada y examinada por é l , aunque hai fobre 
cfto;algunas.ff/flWV»»a£e<M. ALFAR, parr. i . l i b . 
2. cap. 13. Oigo andar abaxo en el patio una 
efcaramüza de gatos y. que hacían banquéte 
con un pedazo de abadejo feco. 

ESCARAMUZADOR. f. m. El que peléa ha­
ciendo efearamúzas. La t .P^»^ pralufor. PE-
J,LIC. Argén, part.2. l i b . i . cap. 10. Juzgando 
reñir exercito entero, de quien eftos fueífen 
corsedótes, efearamuzadóris, ó rorarios. 

ESCARAMUZAR, v. n. Pelear los ginétes, á 
veces acometiendo,y á veces retirandofe 
¿qniigereza y defteczá: y defta fuerte fe fue-

Aaaa 2 Icn 
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& ó folian ctíipczar las batallas, y poco á 
POCO íe iban cebando y enfanando las tro­
pas y efquadrónes, hafta tener batalla eam-
pal Es formado del nombre Efcaramúza. 
faiifelitari. Praluderepugna. MBX. Iñí&Ám-
pcr. Vid. de Federico I I . cap. 3. Y llegando 
con fus gentes a las puertas de Roma, falle-, 
ron algunas banderas á e/caramuzar con las 
de Federico. MEND. Guetr. de Gran. l ib. 3 . 
num. 30. Comenzó Dalí Capitán, á moftrar-
fe tarde, y entretenerle efearamuzando. 

ESCARAPELA, f. f. Riña ó qüeftión, que em­
pezando con voces y denueftos para en 
obras, y fe llega á las manos, arañandofe las 
caras,y arrancandofe los cabellos:como fue-. 
Icn fer las riñas de las mugerdllas ordina­
rias. Y aunque con efta palabra fe fuele tam­
bién entender qualquiera pendencia y bulli­
cio entre la gente, regularmente fe toma por 
la riña que no es con armas, fino con las ma­
nos. Es voz compuefta de los nombres Cara 
y Pelo, por rcfultar los efedos de eftasxiñas 
contra la cara y el pelo. Lat. JUxa jurgina. 
QÜEV. Cuenr. No ha de raediarfe eftoí dixo 
el Licenciado, viendo la efcarapila. COLMEN. 
Hift.Segob. cap.4i. §.2. Volvieron el Algua­
cil y guardias, y huvo alguna ¿/a*r4f//¿, cau-

. fandofe entre unos y otros algunos pleitos. 
ESCARAPELA. Vale también cierto género de 

divifa, compuefta de cintas de diverfos co-
. lores, hecha en forma de rofa grande, ó lazo 

de muchos cabos y dobleces, la qual fe pone 
y trahe cofída en el fombréro en una délas 
tres vueltas ó vientos, que llaman de la fal­
da , y íitve para declarar y manifeftar el par­
tido que uno íigae: lo que de ordinario fe 
ufa en la Milicia,para fu diftincion y gobier­
no. Es lignificación moderna. Lat. Militaris 
teffera coloribus áiJiinSia. 

ESCARAPELARSE, v. r. Reñir , qüeftionar 
• entre sidos ó mas, y de ordinario repelan-

dofe y arañandofe: como fuelen hacer las 
mugéres de baxas obligaciones. Es término 
familiar, y formado del nombre Efcarapéla. 
Lar. Rlxari.Jurgía ciere. ROSEND. Vid. de D. 
Juan de Palafox, lib.2. cap. 14. Hafta con ef-
tos fe ha efcarapelado y reñido, decían en Ma­
drid fus bien hechores. 

ESCARAPULLA. f. f. Lo mifmo que Efcara­
péla. Es voz antiquada, que fe halla en el 
Refrán Quien hace la burla, guardefe de la 
efcarapulla, que dá á entender, que quien ha-

j ce á otro daño, debe vivir con cuidado y re-
zélo no le fuceda otro tanto. 

ESCARBA, f. f. Term, náutico. La junta de 
quilla, de cintas ü de rodas. Palac Inftf.naut. 
Lat. Coagmentatio, ónix. 

ESCARCELA, f. f. Cierta bolfa larga, que an-
: tíguámente caia defde la cintura fobre ei 

ir.uslo,adonde fe llevaba la yefea y el peder­
nal para encender lumbre en tiempo de ne-
ccfsidád. Modernamente fe toma por la bol-
la ó bolfiílo aíido al cinto. La etymología 
defta voz parece fale del nombre Ycfca, y 
que de Ycfquera ó Yefcarcéla , quitada la y, 
quedó Efcatccla. Lat. Fafceolus, i . RECOP. 

que 
fían 
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Ub.7.tít.I2. l.l.Cap.11, Ven ^ 
l a b a r t ^ p e t r í n a s V ^ X ^ ^ s t a . 
her libccmente como q u i f i i c ? ^ ^ 
Philof. ocult. lib.4. cap 2 £nr ,̂E*ÉMB • 
falieron a recibir fué u n G i e a n t t ^ ^ l é 
í /W /» l levabaun£náno. ^ 

ESCARCELA. Se llama también la arm A-
cae defde ladntúra almuslo. U L 
fimoru tegumentum. Lop. C i r c S 

Sobre dos tonelétes d efearcélas * 
Cota de tela azul y ereámas A,« 

ESCARpLON.f .m.íuic^rÍEfcj 
cela. Lo que es grande. MONTA, v r „ ^ 
D.ForifeldeNiquéa. ONTALv- Conu^ 

Para rajarle de una euebillada 

a o u l á r , que fuelen dár los caballos quJS 
cftan lozanos y fogófos. L a t . C / r « ^ , £ 
»w. BuRG.Gatom. Sylv.i. 

Con otras gentilezas y efeatcéos, 
Alta demonftracion de fus difeos, 

ESCARCHA, f. f. El rocío de la noche hdado 
y frío. Dixofc afsi del fonído que hace qum 
do fe pifa. Lat. Pruma. Ov. Hift.CliiLfib.i 
cap. 1. De noche cae la efeareba y hielo, y 
amanece el Sol mas claro que nunca. BUG. 
Gatom. Sylv.i. 

Mas cubierto de efearcha. 
Que foldáio Efpafiolque en Flandesmarcbi. 

ESCARCHAR, v. n. Hclarfe el rocío que cae 
en las noches frias del Invierno. Es formado 

. del nombre Efearcha. Lit..Prmnamdiditn> 
vel cotigelari. 

ESCARCHAR. Vale también rizar óenciefpu, 
y en efte fentido es verbo adtivo. Lat.Cn/-

-pare. GONG.Soled.2. 
Aquel las ondas efearchan do 

ESCARCHADO, DA. part. paff. del verboEt 
char en fus acepciones. Lat. Prviiu dtn&i-

- tus. Grifpatus. RECOP. lib.y. tir;i2.1.i.cap.i. 
- N i fcan ofados de trahcr ni veftít brocado, 

ni tela de oro ni plata ni bordado ni re­
camado , ni ejearebado de oro ó plata, fino o 
falfo. LOP. Dorot. £ 55. Son los paffanunos 
efearebadost y como íi lo fon, un dedo de al-

'{ to tienen de oro. 
ESCARCHO, f.m. Pez que en Valcnday otras 

partes Maman Rubio, por el color que tiene. 
La cabéza es grande á manera de la de 1 
gatos, fi bien maslarga. H cuerpo no con*-
ponde á tanta cabeza, y la cola «J"? r' 
la carne es coloradaj pero muí in^r¿J^.. 
tal no ápreciable ni fabrofaí Lat. W ' ^ , 

BSGARCUñAR. v. a. Lo mifmo qac^ . 
nan Es voz ufada en el Remo dcM*0* ? 

'Otras partes. ^Árvaama-
ESCARCINA, f. f. Efpádacortay corv» 

néra de alfangéL L a t - G / ^ J ^ 
í. de S. > á n , f ^ , b ¡ | | p e ^ Chron. 

mando-fiempre á los fuyos, 
vida, con una efeMin* en Ja in f 
y un medio báfrón en ^ t i z?me¡ f0m^ & 

SCARCINAZO.f.m. ^ ^ F ^ 
carcína. Lat. / ¿ W ^ 
Chron 

ESCx.. 
carcína. Lat. á—:.. « 0 . * ' -

i . d c & J a a o , ? ^ . ^ ^ - ^ J te-
, 1* 
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rcfuclros acometieron los Moros, que á ef-
carcinázos y golpes de azagaya, obligaron á 
retirar fu manga á Quirico Elpinola. 

ESCARDA. í".f. Hazaüilla con que fe arrancan 
los cardos y cardillos entre los panes y fera-
brados. Lar. Sarculum. • 

ESCARDA. Significa también la obra y labor de 
limpiar y éícardar los panes. Diceie también 
Efcardadúra. Lar. Sarritio, nis. Nuñ. Empr. 
32. Por sí mifmo ha de tomar la eftéva, go­
bernar el arado, hacer la fementéra, cubrir 
el grano, cuidar de la efearda, coger la mies, 
&c. 

ESCARDADERA, f. f. La muger que limpia y 
efearda los panes y fembrados. Lat. Sarri-
trix. COVARR. en la palab. Efcardar. Efcar-
dadérA la muger que efearda los panes, por 
fer oficio fuyo mas que de los hombres. 

ESCARDADOR, f. m. El hombre que efear­
da los panes, y quita los cardos de entre los 
fembrados quando eftán tiernos. Lar. &w* 
ritor, ris. 

ESCARDADURA, f.f. Lo mifmo que Efear­
da , en el fentido de la obra de limpiar y ef­
cardar los panes. Trahc efta voz Nebrixa en 
fu Vocabulario. 

ESCARDAR, v. a. Entrefacar y arrancar los 
cardos y cardillos y otras hierbas de los fem­
brados quando los panes eftán tiernos y en 
berza. Es formado del nombre Cardo. Lat. 
Sarrire vel Sareulare. GUEV. Vid. del Emper. 
Antonino Pió, cap.8. Muchas veces le halla­
ban regando la hortaliza ó podando los ár­
boles , ó e/cardando las hierbas. NIEREUB* 
Obr. ydias,cap.5. Un. fembrado que no fe 
ha efeardadoy quanta maleza arroja? 

ESCARDAR. Metaphoricamentc vale limpiar y 
apartar lo malo de lo bueno, defechandolo 

. para que no lo arruine y pierda. Lat. Purga* 
re d noxtis. CERV. Quix.tom.i. cap.6. Mcnef-
ter es que efte libro fe efearde y limpie de al­
gunas baxezas que entre fus grandezas tie­
ne. 

ESCARDADO, DA. part. paíf. del verbo Ef-
cardar en fus acepciones. Lar. Sarritus. Pur-
gatus. 

El pan bien efeardado hinche la trox áfu amo. 
Refr. que enfeña que para lograr con abun­
dancia y felicidad lo que fe defea y folicíta, 

• no fe ha de omitir diligencia que conduzca 
áfu logro. Lar. 

Immenfos fruSlus vivida cura parit. 
ESCARDILLO, f. m. Inftrumento de hierro, 

corvo y con fu mango, que firve para efcar­
dar y limpiar la tierra de las malas hierbas. 
Llamafe también Almocafre. Lat. Sarculum. 
TORR. Hift. de los Xerif. cap.58. Y para eftc 
efefto havia hecho un hierro á manera de 
efcardillo. 

Esc ARDÍ LI o. Llaman en Andalucía y otras par­
tes los fluecos redondos que falen de los car­
dos falváges y perrúnos, defpucs de fecos, y 
que el viento los lleva por el aire como pe­
lotas huecas por fu ligereza,por lo qual tam­
bién fe fuclen llamar Duendes» Lat. Cardui 
jlocculum. 
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ESCARIZAR, v.a. Quitar la efeára que fe cria 

al derredor de las llagas, para que purgadas 
y limpias encarnen bien. Es formado del 
nombre Efeára.. Lat. Crufiulaspurgare., repel-

- tere. 
ESCARIZADO, DA. part. paflf. del verbo Ef-

carizar. Limpio y libre de la Efeára. Lat.O»-
- ftulis'purgatus» 
ESCARLATA, f.f. Pañoy'texido de lana, te­

ñido de color fino carmesí, no tan fubido 
como el de la púrpura ó ^rana. El P. Guadix 
dice que es nombre Arábigo corrompido de 
Ixqucrlat, que iignifica el mifmo color. El 
Brocenfe fíente que es voz Gothica JS/twA»-
fci, corrompida de Exquifquiliata, y que afsi 
le llamaron también los Francefcs y Alema­
nes. Lat. Purpura. Pannus coccineus* VILLAIZ. 
Chron. del R. D.Al, el XI.cap.102. También 
mandó hacer muchos pares de panos de ef-
carláta, y otros paños de lana , los mejores 
que pudieron fer havidos. CERV. Quix. rom. 
2. cap.31. Llegaron dos-hermofas doncellas, 
y echaron fobre los hombros á D. Quixóte 
un gran mantón de finifsima efcarláta. . .. 

ESCARLATIN. f. m. Efpecie de efcarláta de 
colór mas baxo, y rexido mucho menos fino 

• que la efcarláta. Lzi. Igmbilior purpura. RE-
COP. lib.7. tit.13.1.88. Otroíi mando que los 
paños veintenos y dende arriba, que novie-

c ren de fer efcarlatínes, no fe puedan reñir fí 
no fuere con rubia. PRAGM. DE TASS. año 
1680. f.5. Cada vara deefcarlatin ancho, á 
quince reales. 

ESCARMENADOR, f. m. Lo mifmo que Ef-
carpidór. 

ESCARMENAR, y. a. Defenrcdar, defemma-
rañar lo que eftá enredado y revuelto: como 
el cabello, la lana, la leda, &c. Lar. Extrica­
re* Explicare. CERV. Quix. tom.i. cap.23.. En 
tanto que D.Quixóte paífaba el libro, pafla-
ba Sancho la maleta, íin dexar rincón en to­
da ella ni en el coxín, que no bufcaífe, efeu-
driñafle é inquirieífe, ni coftúca que no def-
hicieíTc, ni vedija de lana que no efeanne-
nafe. 

ESCARMENAR. Por translación iignifica cafti-
. gar á uno, multarle quitándole el dinero, ü 

para corregirle íi es dífeolo y de genio tra-
viefo, ü para hacerle daño y perjuicio. -Es 
metáphora vulgár. Lat. Aliquem carpere, mul~ 

• tare. 
ESCARMENADO, DA. part. paíf. del verbo 

Efcarmenar en fus acepciones. Lat. Carptus. 
Aíultatus. 

ESCARMENTAR, v.n. Tomar advertencia y 
enfeñanza de lo que en sí mifmo ü en otros 
ha vifto y experimentado,para no caer ni er­
rar en adelante, y evitar los riefgos y peli­
gros. La etymolosía defte verbo es difícul-
tofa, y la mas veriíimil es que es compuefto 
de los nombres Cargo y Mente, y que Ef-

• carmentar vale lo milmo que hacer cargo á 
la mente, para que advierta y reconozca los 
daños y yerros antecedentes, y los huya y 
evite. Tiene la anomalía de recibir la i an­
tes de la e en algunas perfonas délos tiem­

pos 

; 
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pos prcfentcs: como Yo efcarmiento, cfcat-
micnca cu , cfcarmicntc aquel, &c. Lac. Suo 
•üél alieno periculo faf ientem evadere, edoeeri. 
SANT. TER. Modo de vilic los Conv. Quan-
do fea menefter, no folo fea dicho fino he­
cho, que en una efearmentarán todas. ESPIN. 
ffeud. Relac. i.Defc. 2. Quien no admite 
conféjo para efearmentar en cabeza ajena, fe-, 
rale fotzofo f/ftwwwfcir en la fuya. 

^ESCARMENTAR. Vale también Corregir con r i ­
gor, de obra ü de palabra, al que na errado, 
para que en adelanrc fe emiende y no vuel­
va á incurrir en nueva falta ó error. En eltc 
fentido es verbo activo. I^at. Emendare. Ali-
quem ab aliquo abfierrere. RECOP. lib. 3. t i t . 4. 
1.2. Nos farán faber fi los dichos Adelanta­
dos y Merinos ufan mal de fus oficios, y fa­
cen algunos males y daños porque Nos 
les efearmentémos , como la nueftra merced 
fuere. QUEV. M. B. Toda la fangre de Phar-
fália, en vez de efearmentarme, me aconféja. 

ESCARMENTADO, DA. part. paff. del ver­
bo Efearmentar en fus acepciones. La.t.Alie-
no periculo edoShtSy emendatus. M A R I A N . Hift. 
£fp.lib.3. cap.io. Los demás quedaron efear-
mentados, para no imitar femejante defatíno. 
QUEV. Cart. del Cab. de la Tenaza. V . md. 
me ha dexado de fuerte, que folo para mi ef-
toi de provecho, de bien efearmentado. 

El efearmentado bufea el vado: ü El efearmentado 
bien conoce el vado. Refranes que dán á en­
tender , que las experiencias, peligros y tra­
bajos enleñan á los hombres que fean cuer­
dos, y fe cautelen para huir y evitar en ade­
lante las ocaíiones peligrólas. Lat. 

Ha\ faeiunt bomines aliena perieula eautosl 
ESCARMIENTO. £ m. Adverréncia, avífo, 

defengáñoy cautela motivada de la confide-
racion del error, daño ü perjuicio que uno 
en sí ha experimentado , ü reconocido en 
otros. Lat. Cautio.Documentum. PART. I . t i t . 
7.1.20. Poniéndoles tal pena, que los otros 
tomen ende efearmiento. VALVBRD. Vid.de 
Chrift. lib.4. cap.39. Ordenando muchas ve­
ces fus fábias atenciones el fuplício de unos 
al efearmiento de otros. 

ESCARMIENTO. Significa también multa, pena, 
caftígo. Lat. Vana, a. Multa a. C. LUCAN. 
cap.3 8. £ faced tan grande efearmiento en los 
que cfta falfedad cuidaron , porque otros 
nunca fe atrevan á la comenzar otra vegada. 
YILLAIZ. Chron.del R.D. Al . el XI.cap. 53. 
Antes que fucile á la frontera, quifo hacer 
efearmiento en los de Segóbia,por las muertes 
que hicieron. 

ESCARNECEDOR, f. m. El que hace burla ó 
efeárnio de otro. Lat. Derifor. Subfannator. 
ER. L .DE GRAN.Prad. dé la virr. part. 1. 
cap.p. Los mvamxazáóxcsb efearneeedóres no 
folo hablan mal de las cofas que realmente 
pafían, fino de todo aquello que ellos juzgan 
o fofpcchan. NIBREMB. Catec.Rom.parr.x. 
Lccc.iy. Por lo que dice el Sabio, El efcarñe-
eedór y maldiciente ferá maldito. 

ESCARNECER, v. a. Hacer mofa y burla de 
otro,zaherirle y burlarfc de cl.Tiene la ano-
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fñalía de los acabados en ece* • r 
nezco, cfcarnczcas, &c. Lat iS?0^-
dere. llludere. Subfannan c ¿ ^ 
Ruegovos que me confejedes eS ^ 
fere, poroue no me efearnezcan p f e ^ 
obra que fice. MARIAN. HiítEfoHK ^ 
A propófito que no le efeamecie/n**'^-
talfen. JtanucuMtny m ú ¿ 

ESCARNECIDO, DA. part. paff ^ 
Efcarnecer Burlado y ^ e r i ^ L ^ ^ 
Jrnfus. FR. L . DE GRAN.Trat dé hcwí l1 ' 
dit. 2. Efeameeida la í a b i d u r í f y ^ r 
la honra. CERV. (^uix. tom/,! JaVp ^ 
nuevo Eneas, que ha llegado á m£ ^ 
para dexarme Í / M W W ^ . W65 

ESCARNECIMIENTO, f. m. Lo mirmo 
Efeárnio. Trahc cfta voz NebrixaTTn t 
bulado. •vo-

5SCARNIDOR.f.m. Lo mifmoqueEfcarnc 
cedór. Es Voz antiquada. Boc. DE ORO f.9" 
El efeamidór face perder clamor, como ¿ce' 
arder el fuego á la leña. 

ESCARNIDÓR DE AGDA.LO mifmo qoeRdoide 
agua. Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca­
bulario; pero no tiene ufo. Lat. Clepftirt. 

ESCARMMIENTO.f. m. Lo mifmo>e Ef-
cárnio ü Elcarnccimicnto.Es vozanñqnada. 
BOC.DE ORO, f . i 1. E dixo á uno de fusdifd-
pulos, quítate de efearnimienioiqae por élna-
cen los defamores. 

ESCARNIR, v. a. Lo mifmo que Efcarnecer. 
Es voz antigua, y de poco ufo. MARÍAN. 
Hift.Efp.lib.23.cap. 1. Sinos deicuidámos, 
no feamos robados, efeamidos y muertos. Aiv. 
GoM. Cant.n.Od. 8. 

Alli fué efeatnido y abofeteado, 
T a cas deCaipbás defpues fuétrabido. 

ESCARNIDO, DA. part. paff. del verbo Ef-
carnir. Lo mifmo que Eícarnecido. CHRON. 
GEN. f.^8. E quando aquello oyoPaulinajtó-
vofe por engañada é por efearnida. C. LB-
CAN. cap. 2. E defque los Moros vieron que 
les non decian alguna cofa, tóvieroníc por 
efeamidos. 

ESCARNIO, f. m. Burla y menofprécioque tc 
hace de alguno, con palabras, gcftosó accio­
nes. Lat. Subfannatio. Derijio. iHafa- C. J?f 
c AN. cap. 1. Los que quieren decir mal de nu» 
fablan en efeárnio, en alguna manera. SAST. 
TER. Medir, fob. elPater nofttr. Medir.2. 
En lugar délas blafphemiasy¿/f^fe; 
hicieron los foldádos y Judíos. 

ESCARO, f. m. Pez exquifito y dchcad^ 
de ordinario anda entre efcoUos, y. jaS 
mantiene de otros peces, fino de o1" . ;nl0 
quales rumia. Hallafe en abundap^^ 
á la Isla de Efcarpanto entre Canjia j 
das. Es del Latino 5 Í « W . GR^*^ .^¿los 
Si el efedro ha tragado el anzuelo, ^ 
otros efedros que alü fe haUan faltan « ^ 
to y roen el fedál. r o n o A * 

ESCAROLA, f. f. Hortaliza bien ̂ ifadoSy 
que fe ufa mucho para eníaladas,^ ftaS .y 
meneftras. Las hojas fon largan • &en(¡cr-
algo crefpas: quando cftan vew« ^que 
raSpara que pierdan el amargoi^n* 
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tienen, y con eftc beneficio fe curan y vuel-: 
ven pajizas y blancas. Lac. Intubus, vel Inty-
¿«j.HERR.Agriculr.lib.4.cap.22.En Roma las 
llaman Endivüs, acá vulgarmente las llaman 
lechugas Romanas, otros las llaman efearólas: 
eftas verdaderamente fon chicorias. ESPIN. 
Efcud. Relae.i. Dcfc.y. Que de una hierba 
tan humilde como la achicoria, fe viene por 
la crianza á hacer una hortaliza como la ef-
carola. 

ESCAROLA. Por alufíon fe llamaba afsi la valo­
na alechugada que fe ufó antiguamente. Lat. 
Colli crifpatum ornamentum. Pie. JUST. f. 20. 
Oy ha faiido con una efearóla de lienzo, tan 
aporcada como engomada. 

•ESCAROLADO, DA. adj. Que fe aplica al co­
lor pálido y amarillo blanquecino: como el 
que tiene la efearóla quando eftá curada y¡ 
en fazón, y correfponde al que fe llama Paji­
zo claro. Lzt.Pallidus. Bxalbidus. PALOM.MUÍI 
Pid. lib.5. cap.6. §. 2. Los paños amarillos 
tienen gran variedád, porque unos fon efear-
rolados, otros azufrados, otros gamuzádos, y, 
ottos natanjádos. 

ESCAROLADO. Se llama también lo que eftá he­
cho y torcido como las efearólas: que tam­
bién fe dice Alechugado, y fe ufó mucho en 
los cuellos abiertos con moldes. Lat. Crifpa-
tus. Intortus. CERV. Quix.tom.2.cap.44. Por­
que fus cuellos han de fer fiempre eJearoládot9 
y noabiertos con moldes. CANC. Obr. Poct, 

f,p8; 
Le cortó a cercen el cuello, 
que como era efcaroládo. 
Je dtftruyó la cuchilla, 
en tugar de aderezallo. 

ESCARPA, f.t. El declive interior del foflb, ü 
la fubida defde él á la Plaza. Lat. Declivitas. 
COLOM. Guerr. de Fland. lib. 9. Puefto que 
nada llegaba al foflb para hacer e/carpa, por 
detenerle las ruinas. 

ESCARPADO, DA. adj. Lo que eftá hecho al 
modo de la Efcarpa: efto es en el plano que 
no es paralelo al horizonte, lino inclinado: 
como Peña efearpáda. Repecho cícarpádo. 
Pared efearpádg, &c. Lat. Declivis, ve. AR-
GENS. Maluc.lib.6.pl.214. La muralla es fuer­
te, y efearpáda por la parte interiór. 

ESCARPIA, f. m. Efpecie de clavo grande, de 
cuya parte fuperiór fale hacia lo-airo una ef. 
píga pequeña ó punta, en que fe pueda aífe-
gurar y afirmar lo que en ella fe pone. Lat. 
Clavas aduncas feu uñeinatus. PRAGM.DE TASS, 
añoi<58o.f.30. El ciento de efeárpias del Rey, 
ádiez reales. HoRTENS.Quar.f.143. Rafgao» 
os pies y manos quatro efeárpias. 

ESCARPIAS. En la Germanía ílgnifica las Ore­
jas. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar, 
AuricuU. 

ESCARP1AR. v. a. Clavar con efeárpias, de 
cuyo nombre fe forma. Lat. Glavis afpgere. 
ROA, Vid. de Doña Sancha Carrillo , lib. 1. 
cap.2. Cuyos pechos, fi pudieflen abrirfe, 
podrían verfe los tormentos y carnicería 
que los efeárpia. 

ESCARPIAOO, DA. part.paff. del verbo Ef-
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carpiar. Lo afsi clavado con efeárpias. Lat. 
Clavis dffixus. Nuñ. Empr.17. Si confidera la 
belleza de Nazareth, que ofrece la vida ef­
ear piada en un leño por fu refeáte. 

ESCARPIDOR, f. m. Peine ancho de dientes, 
para peinar y defenredar el cabello, quando 
eftá emmarañado y enredado. Lat. Dentatus 
peften. PRAGM. DE TASS. año 1680. f.40. Ca­
da efearpidór del número quarto, no pueda 
pallar de veinte y quatro maravedís. 

ESCARPIN, f. m. Funda pequeña de lienzo 
blanco, con que fe vifte y cubre el pié, y fe 
pone debaxo de la media ó calza. Viene del 
Tofcano Scarpe, que vale Zapato. Lat. Odo, 
nis, vel Udo, nis. QUEV. Tacan, cap. 13. Los 
efearpínes primero fon pañizuclos, haviendo 
fido toballas, y antes Camilas hijas de fába-
nas. BDRG. Son.133. 

La bella Antandra un efearpín cosía. 
Con hilo que de perlas parecía. 

ESCARVADERO. f. m. Term. de la Montería. 
El fítio donde los jabalíes hozan y aguzan 
los colmillos, que por otro nombre fe llama 
Aguzadéro. Lat. Locus fera unguibus notatus. 
MATH. Orig.f.42. Haciendo efcarvadéros,qae. 
llamamos Aguzadéros. ESPIN. Art. Balleft. 
lib. 2. cap. 3 4. Por la mayor parte es en la 
tierra mas alta donde ellos habitan: y alli 
hallamos fus raftros y efearvadéros. 

ESCARVAD1ENTES. f.m. Inftrumento hecho 
de oro, plata u otro metal , delgado y algo 
corvo y puntiagudo, para limpiar los dien­
tes: que de ordinario fe folia traher pendien­
te de alguna cadeníta ó liftón delante del pe­
cho. Modernamente fe llama Mondadien­
tes. Lat. Dentifealpium, 

ESCARVADOR. f. m. El que efearva. Trahc 
efta voz Nebrixa en fu Vocabulario; pero no 
tiene ufo. Lat. Scalptor,oris. 

ESCARVADURA. f. f. La acción ó el efecto 
de efearvar ó haver efearvado. Es voz de po­
co ufo, aunque la trahe Nebrixa en fu Voca-. 
bularlo. Lax.Scalptura. 

ESCARVAOREJAS. f. m. Inftrumento de me-
tál ó marfil para limpiar las orejas, y facar 
la cerilla que fe cria dentro de ellas: y es un 
palito pequeño y delgado con una como cu-
charita al cabo, con que fe faca la cerilla. 
Lat. Aurifcalpium. 

ESCARVAR. v. a. Cavar, arañando en cierto 
modo la tierra, como hacen las gallinas y 
otros animales, quando con pies y manos ca­
van la tierra -y hacen algún hoyo en ella. 
Parece fale del verbo Excavar añadida la r. 
Lat. Scalpere unguibus terram excavare. AR­
GOT. Monter. cap.39. Y acontece meter una 
mano y orra , reconociendo fi el caballo 
1c cfpcra , efearvando y amenazando con 
ellas. FR. L . DE GRAN. Symb. part.i.cap.14. 
La gallina también que cria fus pollos, fiem­
pre anda con los pies efearvando en los mu­
ladares. Ri RAD.Fl. Sana. Vid. de Santa Te-
refa. Comenzó á efearvar en el cimiento de 
un corrál de la cafa, y halló fefenta reales. 

ESCARVAR. Mctaphorkamente vale efeudriñar, 
inquirir y defear faber lo que eftá oculto ü 

no 
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no muí dato. Lat. l ^ i ^ e ^ ^ m M 
w/iiaare. MÉX. Hift. Impcr. Vid.dc Juftima-
n o l l . cap. 3. Tyranizó el Imperio Tiberio: 
el qual le durára mucho , fi él reparára y no 
e/carvára tanto. AcosT.HiíUnd.lib.y.cap.ij. 
La ocafion no la bufearon los Mexicanos,, 
fino los Suchimilcos efearvaron para fu mal. 

JESCARVAR LA CONCIENCIA. Es andar cuidadofo 
y con efcrúpulo, rezclofo y poco fegúro en 
lo que uno ha obrado, y executado: y afsi fe 
dice comunmente, que el gufáno de la con-, 
ciencia le roe y efearva, y trahe defafoíTega-; 
do é inquieto. Lat. Morderé. Pttngere, CERV. 
Qaix.tom.2. cap.i. Y no quifiera quedar con 
un efcrúpulo, que me roe y efearva la conciérh. 
da. MONTES. Com. El Cab. de Olm, Jorn.z. 

Bs que al matarle, quizá 
tu honor te refiituirá, 
Jile efearva la conciencia. 

Muchas veces el que efearva, lo que no querría 
halla. Refr. que dá á entender, que los hom­
bres demafiadamente curiofos, y poco cau­
tos en apurar lo que no les importa, fuelen 
encontrar lo que les es nocivo y nada gufto-
fo. Lat. 

Excitat oíiipedem nimium ferutator acervi. 
ESCARZA, f. f. Tcrm. de Albeitería. La herida 

cauíada en el calco de los pies ó manos de 
las muías, caballos, machos, &c. por haver 
entrado en ellos alguna china ó cofa feme-
jante, y llegado alo vivo de la carne. Arred. 
Albeit. cap.83. Lat. ín animalium imgue ufque 
ai carnem Ufsio. 

JESCARZADOR. f. m. Lo mifmo que Tiradór; 
difparadór, flechero, ó balleftéro. Es-voz an-
tiquada. CLAVIj . Embax. f. 38. £ con eftas 
gentes ha hecho el Señor grandes hechos é 
vencido muchas batallas : fe fon gente de 
glande afán fe cabalgadores, efearzadóres de 
arcos, e fon gente fuerte para el campo. 

ESCASAMENTE, adv. de modo. Con efeaféz 
y cortedad, parcamente,con paríimónia. Lat. 
Parce. Modérate. FR. L . DE GRAN. Adic. al 
Mem. Prolog. Y aun efto le dan efeafamente 
y por medida. SAAV. Empr. 28. Vinúd es 
própria de los Príncipes (la prudencia) y la 
que mas hace excelente al hombre : y afsi la 
reparte efeafamente la naturaleza. 

^ESCASAMENTE. Vale también difícilmente, ape­
nas, con dificultad. Lat. ty£gre. Difficilé. Dif-
ficulter. NAVARR. Man. cap. 14. num.32. Por 
quanto la voluntad que cayó en pecado, ef* 
cafamenté con muchas amonedaciones y con-, 
lejos, fe puede reducir á virtud. VALVERDJ 
¡Vid. de Chrift. lib.y.cap.y. Y con los defmá-i 
y os que padecía faíé, efeafamente latenian 
de fu Divinidad. 

ESCASEAR, v. a. Dar poco y no de buena ga­
na, fino haciendo defear lo mifmo que fe dá. 
Lar. Parce largiri, daré. HORTENS. Pancg.pl, 
317. Efcaféan la lluvia fus mifraasiras. AR-: 
TEAG. Rim.f.106. 

Es tan avaro el dolor 
de fu diejíra Uberál, 
que efeaféa el baeer mal¿ 
por no gafiarel rigor. 
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ESCASEAR. Vale también ahorrar -

A fimptu detrabere. Rtfervan 
dcEUnd.pl.a.5. ( ¿ r í a ^ ^ f e 
que fueffe poSible>M/w f ^ k , ^ 
tumbrada^ verterfe en los affaltof' 

ESCASEAR. Setoma afsimifmo 00rS;, 
poco a poco faltando, vfiendTn, Ur,oií 
na cofa. En efte í en t i^ « v c ^ ^ 
Lat. Deficere. Minui. Ov. Hift r í ,0^ 
cap.5. El tiempo ífedilata, e l v - e ^ - ^ . 
amenazan las calmas, la tierra 11 ^ 
d i f t á n c i a í e i g n ó r a , e ; c i ^ a ^ í ? 
§ « e c e r a q u i f e r á f i n r e m e d i o , ü ^ 

ESCASEZ, f. f. Lacortedad, miféria, mcZQUi,. 
dad, con que íe gafta, üdáalguna'co^S 
Ntmta frugahtas vel parfwmia. NAVARJF 
Conferv.Difc.33. Setienepor culpS-
fez. el no veftirfe con la funtuofidad qucU 
demás SAAv.Empr.23. De donde nacJelí! 
diñarle mas los Príncipes á premiar con hT 
gueza férvidos pequeños, yconefufkü 
grandes. J 

ESCASEZA. f. f. Lo mifmo que Efeaféz 5 pero 
menos ufado. REGIM.DE PRINC. üb.i.foa y 
la efeajeza quiere parecer mefüra. 'hañt. 
Paífag. Aliv.2. Cierto que produceinoim-
d o n , haya efcaféza hafta de palabras, donde 

. las obras fon tan merecidas. 
ÍSCASISSIMAMENTE, adv.fupctl. Con fo. 
.J.ín.a.paríimóniay efeaféz. Lat. Suwmpkf 

moniá vel frugalitate. BAB.Hift.Pondf. toaj. 
Vid. de Greg.XllI. cap.71. Havía con gran­
des penas prohibido, que ningún vaííallo lu­
yo llevaífc vituallas al exérdto Cathólico, 
por lo qual fe partía la que hmieftáfifim-. 
mente. 

ESCASISSIMO, MA. adj. fuperl. de Efdfo. 
Mui efeáfo. Lat. Valde parcas vel illibirJii. 
GRAC. Mor. f. 150. Himeriocl lifonjcrqdc 
Athénas, á un rico efcasífsimo y cpdidosíf-
fimo de dinero le denoftaba que era hombre 
pródigo y defperdidado. 

ESCASO, SA. adj. Corro, limitado,poco:co­
mo comida efeáfa, viento cfcáfo, &c Co-
varr. fe inclina á que vie^c cfta vozddHc-
bréo Chafa, que vale duro, áfpero y dinol»0 
del Griego Scazo, que fignifica coxcar. Otros 
le derivan del Latino Efca, que vale comida 
limitada, y otros dicen fale del frf"5^ 
carsy que fignifica Parco. Lzt. Modiw. 
cus. MARIAN. Hift. Efp.fib.i.cap.7-^r¡ 
mente, fi de la luz de los antiguosfícoi» • 
que nos ha quedado (pequeña cierto y •/ • 

Ja; pero en fin alguna luz) nos ^erc» 
aprovechar. CANC. Obr.Poet.f.87? 

Elbombre hace demafiado, 
de vicio te quejas niña, 
que no es efeáfa/tf mefa 
donde rueda la comida. zaU¡Do, 

ESCASO. Significa rambien ParC0'^./#f-
nada Uberál nidadivofo. L*r,< ĵ Jc *$ Juan 
ralis. Avarus. RiBAD.Fl.Sana.Via. b 
el Limofnero. Havía un Obiípo ^ pb¡l0f. 
Troi lo , mui apretado y eJcaf-lr¡r y apo-
ípift. ¿ Eragm. 4- dc ^ }- & 
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cada, vendía los zapatos de fus íirvientes. 

ESCASO. Vale afsimifmo falto, corto, no enteco 
ni cabal: y eípecialmente fe ufa en efte fen-
tido quando le habla de las cofas que no tie­
nen toda la extenfión y medida que fe re* 
quiere para que cftcn cabálcs: como Dos va­
ras efcafas de paño ü feda, feis leguas efcá-
fas, &c. Lat. Aliquo deficiens. 

ESCATIMA, f. f. Falta y engaño hecho coa 
otenfa,daño y agravio, de que refulta pérdi­
da y menofeabo. Covarr. es de fentic viene 
del Griego Scazotqac fignifica coxear, no an­
dar á derechas, porque el que quita y hace 
que una cofa efte falta, ó comete alguna fal­
ta, no hace lo que debe. Es voz antiquada. 
P A R T . i . t i t . i . 1.8. E otroíi han de fer íin efi-. 
catima é fin punto, porque no puedan del de­
recho facar cazón torticera. C. LUCAN. cap. 
41. Cá muchas veces me face algunos yerros 
é algunas efeatmas^e que tomó mui grande 
enojo. 

ESCATIMAR.v.a. Efcafear,regatear loque 
fe d i , cercenandolOjdifminuyendolo y acor­
tándolo. Lat. Minuere. Diminuere. Detrabere. 
ESPEJ. DE LA VID. HUM. f.38. E el otro es el 
que vivió efeatimando. CALD. Com. La Seño­
ra y la Criada. Jorn.i. 

Mas no quiero efeatimar 
virtud que es tan peregrina. 

¡ESCATIMAR. Vale también viciar, adulterar,; 
corromper y depravar el fentido de las pala­
bras y de los eferítos, torciéndolos é inter~ 
pretandolos mala y pecvecfamente. Lat. De­
pravare. Corrumpere. VAKT.J. út.tó. Intcod. 
Heréges fon una manéca de gente loca, que 
fe trabajan de efeatimar las palabras de Nucf-
tro Señor Jefu Chrifto, é las dan otro enten­
dimiento contra aquel que los Santos le dán 
e que la Eglefía Romána cree. 

ESCATIMAR. Se halla ufado en lo antiguo al­
gunas veces por reconocer, advertir y raf-
trear, y ver con cuidado y atención alguna 
cola. Lzt.ProJpieere. Providere, MONTER. DEL 
R.D.AL, l ib . i . cap.z. En eftostiemposfecos 
ferá el venado grande, é fará el raftro peque­
ño, c el Montero debelo efeatimar. 

ESCATIMADO, DA. part. paff. del verbo Ef­
eatimar en fus acepciones. Lat. Minutus. De­
tritus, C^C.PARR. Luz de Verd.Cath. parca. 
Plat.36. Si no comen los Efclávos, ó ü es la 
comida tan efcáfa, tan efeatimaia que pere­
cen de hambre los mifecables, qué queréis 
amos, qué queréis? 

ESCATIMOSAMENTE, adv.de modo. Dcfec-
tuofamente, depravadamente, con malicia y 
agrávio,caurelofamcDte. Lat.Do/<w¿ 0* prave, 
PART.3. tit.z. I.47. Cá luego que fabenque 
tienen fus mercaderías é fus cofas aparejadas 
para irfe, mueven demandas efeatimofamente 
contra ellos, ante los Judgadóres. 

ESCAUPIL. f. m. Sayo de armas grande con 
Ais faldas, hecho de tela de algodón, eftofa-
do del mifmo algodón en rama y colchado, 
que firyc de defenfa contra las flechas, por-. 
<]ue en topando con el algodón de la eftófa,-
hila la punta de la flecha yatóra. Es voz In-

tom.IIÍ. 
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• diana. Lat. Sagum gofsipio fartum, munitum, 

SOLIS, Hift.de Nuev.Efp. lib. 1. cap. 17. Que 
le armaífe toda la gente con aquellos efeaur-
piles ó capótes de algodón, que reíiftían á las 

, flechas. 
ESCENA, f. f. Lugar ó fitío donde reprefentan 

los Cómicos, dicho comunmente Tablado, ú 
• las tablas. Es tomado del Griego Seena, que 

vale tienda ó pabellón de campana, 6 enra­
mada formada de ramas de árboles para el-
tár cubierto uno en el campo: y en fuerza de 
efto la Efcéna comprehende ó fignifica el fi-
tio ü rabiado con todos fus adornos, baftidó-
res y mutaciones neceífarias para el comple­
mento de la comédia que fe reprefenta. Lar. 
Seena. ABRIL, Com. deTcrenc. £32, Es pues 
de advertir con atención, en donde y quan­
do la efcéna cftá tan vacía de reprefentantes, 
que fe pueda allí oír ó el choro, ó el Múfico. 
de flauta. 

ESCENA. Se llama también la divifion de la co­
média, que dura todo el tiempo que cftá el 
tablado con gente: y afsi quando queda en­
teramente folo, y falen otros perfonáges de 
nuevo, fe dice que comienza otra Efcéna. 
Lat. Aáius fcenicus. ABRIL , Com. de Tcrenc 
£ 3 3 . El perfonado que en la efeiña paflada 
acabó, y en la figuiente comienza de hablar, 
no fe entiende haver entrado. 

ESCENICO, CA. adj. Lo que toca ó pertene­
ce á la Efcéna. Lat. Seenieus. ABRIL , Com. 
de Tcrenc. f.23. El hábito efeénico es aquel 
trage de que ufaban los reprefentantes, pa­
ra que fe difeerniefíen los unos de los 
otros. 

ESCENOGRAPHIA. f. f. Tcrm. de PerfpeéH-; 
va. La delincación del objéto en perípeftiva 
fegun fu Ichnographíay Octhographía: y ef-
ta es la totál y perfecta delincación del objé­
to en quien, con fus daros y obfeúros, fe re­
prefentan todas aquellas fuperficies fuyas 
que fe pueden defcubcic de un punto deter­
minado. Tofc. tom.d. pl. 13 5. htt. Seenogra-. 
pbia, a. 

ES CHELA, f.f. Tica de papel anchi de quatro 
ü feis dedos, y de una tercia de largo poco 
menos, para notar y apuntar alguna cola en 
refumen. Pronunciafe la cb como k- Es voz 
moderna, ufada en las Secretarías y Oficinas 
de pluma, y tomada del Griego J f ^ a . Lar. 
Scbeda, a. 

ESCLARECER, v.n. Apuntar la luz y claridad 
del dia, empezar á amanecer. Viene del La­
tino Clarefcere, y tiene la anomalía de los 
acabados en eeer: como Efclarezca, &c. Lar. 
Lucefcere. CHRON. DEL R.D.JOAN EL I I . cap. 
12. Llegaron en efclcreciendoyZ. la puente To­
ledana, que vá defde Madrid á Toledo. COL­
MEN. Hift. Segob. cap. 42. §. 4. Ningún dia 
faltó en la IglcfiaCathedrál a la Milla de N . 
Señora, que nombran del Alba, por decirfe 
al efclarecer de la luz. 

ESCLARECER. Vale también iluminar , poner 
clara, luciente y viftofa alguna cofa. En efte 
fentido es verbo aftivo. Lat. Illuminart. Xllu-> 

.ñrare.QhMfim, FR.L.DB G&AN.Symb.part. 
Bbbb cap. 

W| j Uf 
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cao * ElPríndpe que todas las cofas eftlaré~ 
« y r o d c a . es el Sol. LOP. Circ f. 15. 

Bn nube de oro y refplandór vejtida. 
Sobre la gabia cfdarcció la nave. 

ESCLARECER. Por extenfion vale ennoblecer, 
, hacer iluftre, famofo y claro á alguno ü á al­

guna cofa. Lat. Illujtrare. Nobilitare, FR. L . 
DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Brazo. 
E/clareció y engrandeció por extremo el po­
der y faber de Dios. CAST. Hift. de S. Dom. 
tom.i. l i b . i . cap. 42. Y cada dia de nuevo fe 
eneraban en el Monaftcrio muchas per* 
fónas de gran cuenta: y dábanla de sí tan 
grande , que aflbmbraban el mundo, y le 
eftlareeían. 

ESCLARECER. Metaphoricamente vale iluftrar, 
iluminar, comunicar luz y claridad. Lat. ///«-

• minare. Illujirare. FR. L. DE GRAN. Adic. al 
Mem. Prolog. Bfclareciendo fu entendimien­
to , con la lumbre y coníideracion de la pri-
méra verdad. RiBAD.Fl.San&.Vid. deS.Pau-
la. La lumbre de la Fe e/clarece los ojos de 
nueftra alma, para que entienda que es im-
mortál. 

ESCLARECIDO , DA. part. paff. del verbo 
Efclarecer en fus acepciones. Lat. ¡Humina-
tus. lllufiratus. FR.L. DE GRAN. Symb.part.i. 
cap.3. Gran vergüenza es, que los ojos efeU-
recidos con lumbre de Fé no vean lo que 
veían los que eftaban aífentados eñ las tinie­
blas de la razón. MEND. Vid. de N . Señora. 
Copl. 772. 

t n decéncias fob éranos y 
efclarecido/ compuejlo, 
mas en triumpbos degloriofo, 
que en aparatos de muerto. 

ESCLARECIDO. Vale también muí iluftre, gene-
rofamente noble,dc alto y'claro lináge. Lat. 
lüuftris. Clarus. Praclarus. QoBv.M-B.Pórcia, 
muger de Marco Bruto , fué tan efclarecida, 
que en fus acciones mas pareció Catón, que 
hija de Catón. GONG. Son. Var.12. 

Quede en marmol tu nombre efclarecido. 
Firme a las ondas ,Jbrdo d la harmonía, 
Blafóndel tiempo, efcollo del olvido. 

ESCLARECIDAMENTE, adv. de modo. Con 
grande luftre y generofidad de ánimo, noble, 
y honradamente. Lat. Splendidé. Praclare. 
QuEv .Dedam. Hombre tan efclarecidamente 
grande,aun en poder déla muerte,tiene pro­
vecho de vida. GONG. Rom. amor.i. 

Donde efclarecidamente, 
guarnecen antiguas torres 
el cryjiál del Ocedno, 
en que Je mira Ayamonte. 

ESCLARECIDISS1MO, MA. adj. fuperl. de 
Efclarecido. Muí efclarecido. Lat. Clarifsi-
mus. llluftrifsimns. Praclarifsimus. FR. L. DE 
LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Brazo. Si 
fon famófos entre los hombres y de claro 
nombre los Capitanes que vencen á otros, 
podrá negar a Chrifto infinito y efclarecidíf-
Jimo nombre de virtud y "valór, que acome­
tió por sí folo una tan alta empreífa, y al fin 
1c dió cima? 

ESCLARECIENTE, adj. Lo mifmo que Efcla-
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recido. U t . muJhh.Clarus. pAN, S 
pie quebrado, £73. RANT. CopL dc 

tojo al del Infanta 
r ¿ / ^ W esclareciente por fobrino. c» 

ESCLARECIMIENTO, f. m F, , f A 
clareeiendo el dia con la ¿SS^^ 
del Sol, ü de otra q u a l q u i c ^ ^«z 
la iluminación de la lii¿ Lat '.mcd,>ntc 
tudo. NIEREMB. AprecUb 2 'tf,c^ 
Con razón lo llamó el SalvidóSl0- §• 
to, ó claridad y gloria. 

ESCLAVILLO.ff.n.Dim.deEfclavo FfI v o p e q u e n o . U t . p r » ^ . ^ ^ . 
TENS. Quar. f. i48. No iguales conri í?0*' 
dero legitimo el VíWifo. c U ^ 

ESCLAVINA, f. f. Vcftidúra larga y tofo ^ 
ufan los que ván en r o m e n A C S ? 
cion. Pudotomarfe del nombre S ? " 
porquefueífeveftidúraprópria paraeiu-
por laobügac ionyefc lav i tüdq^nt^ 
traxo por razón del voto ü promeífadecum 
phr la tal peregrinadón. L a t . ? ^ ,?* 
RÍAN. Hift. Efp. lib.2. cap.2. VolvióWpl" 
eos el General, vellido de una eftbfaü, 
ta fin cenidór,á manera de fiervo. CEitPer 
fil. lib.3. cap.6. £1 veftido era una r/efafo 
rota, que le befaba Iqs calcañares, fobrcla 
qual trahía unamucéta, la mitad guatncddi 
de cuero. 

ESCLAVINA. Se llama comunmente una como 
muecta pequeña, hecha por lo regular de 
badana ó cordobán negro, que traben los 
peregrinos: y fe pone íobre los hombros al 
rededor del cuello, abierta por delante del 

- pecho. LaLt.Peregrinorum collare,is. NIEREMB. 
Var.iluftr.Vid.del P.Marcelo Maftrill¡,capA 
Eftaba el Tanto Padre pintado dc peregrino, 
con efclavina parda fobre la fotána,y bordón 
en la mano derecha. CERV. Quix. tom. 2. 
cap. 45. Arrojaron los bordones, quitaronfe 
las mucétas ó efcla/oinas, y quedaron en pe­
lota. 

ESCLAVINA. Vale también el cuello pomwy 
fuelto, con una falda de tela de feis üocho 
dedos de ancho, pegada en tornó de ¿limo-
do de efclavína,del qual fuclcn ufar los Ede-
íiáfticos, y fobre la talda viften la loba ó w-
tána, ó la chupa que no tiene el cuello pe­
gado. Lat. Clericorum callare fuperiMtói»-

ESCLAVITUD, f. f. Eleftádoqucunooeoeflc 
Efclávo. Lat. Servitus. Gaptivltas. QS^Íl 
B. Quien por vivir queda efclávo, «o (^^ 
que la efclavitád no merece nombre*» » 
GONG. Rom. Var.15. 

Si es muerte la efdavitúd, 
y la libertad bien fimo i 
y í quedas libre, y comienza! 
á vivir vida de gujlo. ^ 

ESCLAVITUD. Se llama también «crM . ^ 
. de Hermandad, Cofradía o C o o g ^ ^ 

en que fe juntan y concurren van 
ñas , afsi hombres, como mugete > ^ 
diferentes ados dc d c v o c i o ^ - TaIB. 

/ tíum,ii. NAVARRBT. Confcrv.^. 3 ^ 
bien es conveniente reparar, M ^ 
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tanto númeró de Gofradías, Hermandades y 
Bfclavitúdes, fe andan los oficiales la mitad 
del año. atendiendo mas á las emulaciones y 
competentias, que;á la devoción.. 

ESCLAVITUD. Metaphoricamentc íignifica la 
, fuieción.á.las pafsióncsy afeaos del alma. 

Lat. Servitus. VALVERD. Vid.dc Chrift. lib.4. 
.oCapi2$> E>efta efclavitúd. que contraxifteis al 

pecádo. que os ri ndió .quando le copierifteis, 
os nacióruna infelicidad lamentable. QUBV. 

« Mufjf. Són^. / 
J c NACIÓ-Monareba> 'Aelímperw'mio 

..: l a mente.) m&ohie.lihertad, criadâ  ¡ • 
Qy en efclavitúd j/dfff amarrada, 
j&yfemblánte.fevéro de án defvio. 

ESCLAVO, VA. f. mw y£ - El hombre ó mugér 
quCLfiiAtíiecy.os ó caüiivos,y no tienen liber­
tad. Algunos fon de opinión que efta voz 

. procede de la 5 y un clavo con que:antigua-
mente feñalaban en ambQa carrillos a los díf-
colos y fugitivos. Covatr. fíente que refultá 
de las dos letras iuiciativas S. J . con que «fe 
íeñaiaban los Efclavos, que decían Jine jure: 
y como í a j parece un clavo, de aqui fe for­
mó el nombee Efdávo. Otros difeurren que 
viene de los Éfclavónes, porque eftos ven­
dían fus lujos a los comarcános, como oy dia 
lo hacen algunas Naciones bárbaras : y á 
otros les parece fer nombre. Hebreo ^¿¿¿«i, 
que vale cautivo. Lat. Captivas. In fervitti-
tem reda&us. Mancipium. Servas. MARIAN. 
Hift.EfpbUb.y- cap.i. Quejabanfe en fecréto 
que fus hijos y mugeres, hechos e/clavos, fer-
vían á la ¡deshoneftidád de fus fenores. CERV. 
Quix. tom.i> cap.ifQ. Tenía mi padre una ejí-
clava, la qual en mi Lengua me móftró la za-* 
lá chriftlaucfca. .. 

ESCLAVO. Se llama también el que es Hermano 
• de alguna Cofradía ó Hermandad,' y eftá ten­

tado y admitido por tal en ella: y a (si fe di-
• cen Efclavos delSantifsimo Sacramento, de 

Nueftra Señora, &c. Lat. Servas. HORTENS. 
Mar. f. 59. Los que CóisEfdávos del Sacra­
mento, mirad que fois Efclavos, y que todo 
el liervo todo es del Senór. 

ESCLAVO. Metaphoricamentc fe llama el que 
fe fujéta y rinde ciegamente á fus próprios 
defeos y pafsiones. Lat. Serviens. Subjeéius. 
QOEV. Vid. de Epicfc. Tal fue Nerón, que en 
fu tiempo fer efelávo en Roma no era nota, 
fino fer Ciudadáno,pues era efelávo en la Re­
pública que era efeláva: Todos lo eranzel Em-
peradór, de fus vicios, la República del Em­
perador , Epi&eto de Epaphrodito. O alto 
blafón de la Philofophia 1 que quando el Cé-
far era efelávo y la República cautiva, folo el 
efdávo era libre. VALVERD. Vid. de Chrift. 
lib.4. cap. 23. £1 pecador es efelávo del De­
monio por fu voluntád, permitiendo Dios 
que Satanás le domine. 

Es un efelávo. Phraíe exprefsíva del que tra­
baja mocho, y eftá fiempre empleado , fin 
perdonar a cofa alguna: y con efpecialidad 
íc aplica efta locución al que anda á todas 
ho ras cuidando de fu hacienda y caía, no 
perdiendo ocafión para fu confervacion v 

Tm.íII. J> 
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adelantamiento. ha.t.Maneipari. ServMitér la-i 
horare. 

ESCLAVOtjlIA. f. f. Lo mifmo que Efclavitúd. 
; £s voz antigua, y yá de poco ufdvMARiÁN.' 

H1ft.Efp.lib.25. cap. 17. Yugo de. perpétua 
^c/rt-yo»/^ es laiquc ponen fobre vosyvuef-
tros cuellos. HORTENS. Mar. f. 46. Llevando 

C preía en el-triumpho nueftra muerte y efeU-. 
vonía. 

ESCLIROT1CA. f.f. Tcrm. de Anatomía. Cicr-
ta túnica que contiene y enderra por la par­
te exterior el humór áqueo de los ojos. Lat. 

• Cornea. FRAC. Ciruj. lib.i.cap.40. La tercera 
- (túnica) es de quien toma fu forma el ojo....y 

fué llamada efelirótica, que quiere decir Dura.' 
ESCL1S1ADO, DA.adj. Voz de lá Germanía^ 

que íignifica herido en el roftro, por hayer-
.¡. le dado alguna cuchillada.. Juan Hidalgo.en 

fu Vocabulario. Lat. Facie percuffus, vulnt-
ratus. 

ESCLUSA, f.f. Fábrica de piedra ó madéra,he-
í- ;cha-para detener las aguas, ó para darlas ele?; 

vación, á fin de que por ellas puedan fubir 
los barcos ó la madéra,de paráges inferiores 

.Lhaftaque tomen corriente. Es voz tomada 
de la Franccfa Efclufe, y fe dice también En-
dufa. Lat. Moles. B.MEND. Coment. f.297. Y 
que los dos navios gtueftbs..... fe pondrían 
en medio de una efehífa para defender defde 

5 ella el dique. 
ESCLUSILLA.f.f. Dimin. deEfdúfa. Efcíú-i 

fa pequeña. COLOM. Guerr. de Fland. lio. 9. 
Ganado el Burgo,fe dió U emprefta por acá-, 
bada: y mas quando avifóTexéda que ga­
nando una efclujilla en fu puefto,fe podia fan-' 
grar toda el agua del folTo. ' 

ESCOBA, f.f. Manójo de palmillas, de algara­
bía ú deottas ramitas atadas y juntas, que 
firve para limpiar y barrer. Es tomado del 
Latino Scopa, arum. PJRAGM. DE TASS. año 
1680.f.26. Cadaefeóba de palma,cofida y 
con fu palo, treinta y dos maravedís. SANT. 
TER. Fundac. cap. 26. Teníamos harto que 
hacer en quitarle la efeóba, eftando en fu ca­
fa tan regalada. 

ESCOBA. Se llama cambien una mata grande á 
manera de retáma, y del mifmo colór,de que 
fe hacen efeóbas. Es voz ufada en CaftUlayy 
fe le dió efte nombre por el fin y efe&> á 
que firve. Lat. Stopte, arum. 

ESCODAS. Se llaman también las que fe hacen 
de Tarái, retáma, y otras efpecies de hierbas 
fuertes, para barrer las caballerizas, calles y 
zaguánes..Lat. Scop¿, arum. PRAGM. DE TASS. 
año 1680. f.25. Cada de tres.ramas de 
caballeriza, que llaman del Prado, veinte 
maravedís. ^ 

La primera muger efeóba, la fegunda fenoraj 
Refr. que enfeña que el bien no fe conoce 

• hafta que fe pierde: como lo experimenta el 
marido, que no haviendo tratado bien á la 
primera mugér, antes dadola mala vida, y 
tratádola como efeóba, ó criada de cafâ fuc-* 
le padecer un feñorío infufrible en laicguiH 
da. Lar. 

, Serviet illa Priorí fubiens dommabifur axor* 
Bbbbz ES-
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ESCOBADA, fjf.' Barredura hechácon la efeó-

ba ó el afto de barrer con ella. Dícefe pro-
priamentc del aéfco de barrer de priéfa y poí 
cncnna.Es voz vulgar, fbripada del nombre 
Efcóba. Lat. Scopiŝ JUperficiaiu abjierfio. Ov. 
Hift.Chil. lib.3. cap. 3. Ni hai que tratar de 
tender fobre el fueio otros mantéles y fer-
vllletas, que una efcobáda,c\VíCî hxiAo mucho 
din por la limpieza. 

ESCOBAJO, f. m. Ga|odceCcóba,yá ufada y 
fucia , y de ordinario fe fueleiifar dettajyoz 
para dar a entender la efeoba que ha férvido 
y eftá maltratada. Lzt.Scop¿ detrita.CovÁKK* 

. en cita palab.B/coéi/o también ligniñea la ef-
. coba fucia. 
ESCOBAJO. Por alufíon. íignifica el gajo del ra­

cimo de uvas, dcfpucs de defgranado, y que 
las han comido.h&t.Scaput¿LAz/íK.oB TORM. 
cap.i. Acabado el racimo de uvas :, eft£ivo un 
poco con el efeobájo en la mano, y meneando 
la cabeza dixo , &c. 

ESCOBAR, f. m. Sitio ü terreno donde nace 
la mata llamada Efcóba, y hai abundancia de 
ella. Lat. Locus in quo feopa nafeuntur. ú 

ESCOBAR, v. a. Barrer y limpiar con efcóba. 
Es compuefto del nombre Efcóba, y tiene 
poco ufo. Lat. Settpis mundare. Everrere. 

El día que no efcoté^\\no quien, no pensé. Refr. 
que advierte, que íiempre es bueno vivir 
prevenido y aparejado , por lo que pudiere 
lobtevenir. Lat. 

Cafus ubique vtdet: femper tu providus efto, 
ESCOBADO, DA. part. paff. del verbo Efco-

bar. Lo afsi barrido y limpio. Lat. Scop'n 
muttdatus. 

ESCOBAZO, f. m. El golpe que fe dá con la 
efcóba. Lat. Scopa ióius. ESTEB. cap. 9. Dcf-
cargó fobre mis hombros media docena de 
efeobázús, con que me obligó a befar dos ó 
tres veces la tierra. 

ESCOBENES, f. mi-Voz náutica. Los agujeros 
deptóa por donde falen los cables, quando 
el navio eftá ancorado. Palac.Inftr.naut. Lar. 
Foramina quibus nauta rudentes trajiciunt. 

ESCOBILLA, f. f. La limpiadera con que fe 
limpian los veftidosjque fe hace regularmen­
te de cerdas de Javalí. Llámafe también Ce­
pillo. Lat. Scopula. Axitia. ESTEB. cap. 3. Te­
niendo de los correfpondientes de la tienda 
algunos provechos de limpiarles los fombré-
ros, para lo qual havía comprado unzejeobi-, 
¡la á mi coila. 

ESCOBILLA. Se llama también la tierra ü polvo 
que fe barre en las oficinas dondé fe trabaja 
de plata ü o r o , en la qual fe hallan algunos 
fragmentos de eftos metales, que defpues fe 
fepáran lavándolo. Lat. Aurivelargentí inter 
«»f mr^few.RB COF.D E I^J D.lib.4. tit. 2 3.1.21. 
Mandamos, que en la parte y lugác donde 
huviere de eftár y encerrarfe la efiobilla de la 
fundición que á Nos pertenece, haya dos 
llaves con que íiempre eftc en buena cuftó-
diay guardia. 

ESCOBILLA DE ÁMBAR. Flór matizada de coló-
res , blanco, morado y algo encarnado , que 
es mui olorofa y grata, y en el oiór parecida 
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al del ámbar. La fleára ^ 

eomo. las.cerdas del i een iuP í^y onS 
^ O v . B i f t . c h i S K ; ^ ^ 
r o l ^ a l h e l í c s . . . ; a m a ^ ^ C & 

^ ^ n i m c ^ ^ g ^ m 
ha de tratar con blandúrá v a p ^ - ^ 
con eique esrecicy.yfcc^ l ^ V q ^ 

Odem* peccare mdi jbrmdine 

ESCOBON. (Efcobóo^ní . La fe. 
. quefopone en un^aíoaargo^parSS 

üestollm^, ó paa l i d i a r iSs 

ESCOBOS, f. m. Los ^bolcs y matorríksd: 
: ^eflos : como retamales y otras pW^T 

mciantes. Es voz rúfticaU L a t . « # f | " 
Com. de 1 Nacimiento de Chrífto; 

Que efio'sÜzebtíche'sbrbncos 
me dieron, algunos troncos, 
y no arranqué los efeóbosy 

• ton el temór de los lobos. 
ESCOCER, v. a. Ocafionar ó caufarun dólór 
• fuerte, que parece quema y cuece la carne 
• como hace elazóte que levanta catdeñál, ó 

la fal y vino echados en la herida ó Uaga. ís 
formado del verbo Cocer, y tiene fir nsím 
anomalía, hzt. Acri dolore puvgere'j fotim. 
ALFAR, part. 1. lib. 2. cap. 1. De maneta me 
efeoeió, que no lo sé encarecer. Q&EY. Fon. 
Si nos tacaren ala vergüenza, es laca que no 
efcuéce* * 

ESCOCER. Metaphoricamente vale hacerfentir 
y refentir á uno, dándole motivo para alíc-
rari'e yromarpena y fendmiento: como k 

• fucede al que ha íido reprehendido ü tacha­
do de alguna cofa no buena. Lat. Perpriqi-
re. Púngete* FR. L.DE GRAN. Compend.pift. 
2. cap.22. Bien veo que el remedio o al'p 
ro,y que efeuéce. Ov. Hift. ChilJib.tf.cap.15. 

• En parte no me pefa, por no tener ocalioa 
de refrefear la llaga que tanto laftimó,y hal-
ta oy efeuéce á los que la padecen. 

ESCOCIDO, DA. part. palf. del verboEfeo-
cer en fus acepciones. Lar. DehrefiM**' 
punéius. COLOM. Guerr. de Fland. ̂ ' h ^ 
los quales fué bornísima difpoficion adexar 
tan efeocidos á aquellos Ciudadanô  

ESCOCIA, f. f. Term. de A r c l i i t c ^ g 
dura en forma de canál, que rodea»cu 
Lar. Stria, a. ' -ífeo-

ESCOClMIENTO.f. m. Lomifmoqww 
zór. FR.L. DE GRAN. Symb.^^y; 
Porque aun no fe havía m " 1 ^ ; ^ . 
miento de las llagas. LAO. D i o í c^y^ 
Lasfudas de los zapatos viejos, 
molidas y aplicadas, lañan las 4 
del fuego, el fahorno ' T / ^ d c l ^ 
que fe hacen en los pies, por raz^ 
zado. 
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ESCODA, f. f. Inílrumento de hierro a ma-

néra de martillo, con corte en ambos lados, 
: para cortar y labrar las picdras)el qual fe eh-

hafta en un palo ü mango competente para 
poder ufar de él. Lar. Malleus denticuJatas* 
Excujfórhtm. NIEREMB. Aprec. lib.5. cap. 12. 
§.1. Paria mayor limpieza, no fe rrabajó en 

•fiííii litio, porque en él no fe oyó martillada ni 
• ruido de efióda. CAST. SOLORZ. Donair. f.77. 

Trinchando altivos pena/eos, 
efeódas/ no buriles* 

ESCODAR, v. a. Labrar las piedras con la eC-
códa, de cuyo nombre fe forma eftc verbo. 
Lat. Excudere. FR.L. DE GRAN. Symb.part.5. 
trat.2. cap.19. LosMártyres tienen el lugar 

:• deftas piedras ricas: las quales los Tyrános 
éfeoáárón y labraron con todas las maneras 
de heridas. 

•ESCODADO, DA. part. paíT. del verbo Efco-
dar. Lo afsi labrado con la efeóda. Lat. 
cujfus. 

ESCODAD ERO S. f.m. Term. de Montería. 
• Las partes donde los venados y gamos dan 

con los cuernos, para quitar fe los pellejos 
que tienen en ellos,quando eftá leca la cuer­
na. Trahc efta voz Juan Matheos en el índi­
ce de las voces de la Montería. Lsit.Loeífera~ 
rum cornibus dttriti. 

ESCOFIA, f. f. Lo mifmo que Cofia. CALVET, 
Viag. f.201. Eran las gorgneras de oro y pla­
ta, labradas en quadro, y los tocados como 
efeófias de oro, con diadémas encima de teli­
lla de oro. FUENM. S.Pio V. f. 145. Zapátos, 
bonetes, f/co/Kw y otras veftidúras, las tienen 
hombres graves y devotos, en número de 
grandes reliquias. 

ESCOFIADO, DA. adj. El que trahe cofia en 
la cabeza. Lac. Keticulo indutus. COVARR. en 
la palab. Efcofiéta. Efcofiada mugér, Efcofiá-
do hombre, quando fe ponen cortas para ta­
par las cabézas. 

ESCOFIETA, f.f. Lo mifmo que Cofia. FUENM. 
S.Pio V. £.143. Quitabafe la efcofiéta al nom-^ 
bre de Jefus: y quando la flaqueza le eftor-
vó alzar el brazo, baxaba la cabeza. BAB. 
Hift.Pontif. tom.3. Vid. de Sixto V. cap. 18. 
Recogenle fobre la cabéza con unas efeofié-
tas de red, y por un agujero de ella fuelen 
facar un poco, que hace como copéte. 

ESCOFINA, f.f. Lima grande de dientes gruef-
fos, de que ufan los Entalladores y Carpin-
téros para limpiar y rafpar la madera. Sale 
del nombre Latino Scobinum vel Scobina.M.K-
NER. Apolog. cap.i2. Pero mas briofamente 
andan fobre los hombros y miembros de 
vueftros Diofes, las fierras , las azuelas , los 
efcoplos', los cepillos y las efeofinas. 

ESCOFINAR, v.a. Limar la madéra con la eC-
cofíná, de cuyo nombre fe forma efte verbo, 
Lat. Scobino polire. 

ESCOFINADO, DA. part. paíf. del verbo Ef-
coñnat* Lo afsi alifado con la efeofína. Lat. 
Seobino expolitus. LAG. Diofc.lib.i. cap.109. 
Tomó de aquel leño efeogido y tfcofinádo 
una libra. 

£SCOG£NClA.Cf. Lo mifmo que Efcogimicnr 
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to. Es voz antiquada. PART-.Ó. tit.9.1.23. Mas 
íi el teftadór hovieíTe muchos fiervos, clton-
ce es en efeogincia de aquel a quien fué fecha 
la manda. B. CIÜD. R. Epift. 44. Fernando 
Díaz el relatór le ha dado docientos vafla-
llos del Infante, á fu efeogéncia* 

ESCOGtR. v.a. Elegir» echar mano de lo me­
jor, u de lo que uno quiere y güila, teniendo 

-íiarbitrio y libertad para poderlo hacer. Vie-
íie del Larinoí///¿frí,vel Df%¿r¿.CBRv.Quix. 
tom.r. cap. 14. Yo no efcogi la hermofúra que 
tengo, que tal qual es, el Cielo me la dió de 
gracia, fin yo pedirlo mefcogerlo* QUEV.M.B. 

-. El nacer no fe eftóge: y no es culpa nacer del 
,; ruin, fino imitarle. 
A quien dan en que efteger, le dan en que en­

tender. Kefivque advierte que es diíicil te­
ner acierto en lo que depende del proprio 
arbitrio. Lat. 

Optto difficilh, cui topia faEia legendi, 
A .quien dan, no. efcoge* Refr. que advierte que 

el que recibe debe callar y tomar lo que le 
dan j ó paííar. por el fonrojo de fer ingrato y 
defeomedido. Lar. 

. .Donati nec oportet equi cognofeere dentes, 
QUEV. Muf.5. Xac.5. 

Tpues á quien dan no efeóge, 
no tengo que defecbar, 
aunque dos.veces de enojo 
me ejiuve por apear* 

ESCOGIDO, DA. part.pair.del verbo Efcoger. 
Elegido y apartado por mejór; íi bien por lo 
regular íe toma efta voz por lo que es mas 
felecto, eftimablc y de mayor aprécio. Lat. 
Seletius* ESPIN. Efcud. Relac.3. Defc.3. Qef-
fó con decir. Muchos fon los llamados,y po­
cos los efeogidos. BORO. Son.32. 

Para el frió ferá cofa efeogida. 
ESCOGIDAMENTE, adv. de modo. SeleOa-

mente, con conocimiento , acierto y madu­
rez. Lat. SeleSle. NIEREMB. Obr. y dias, cap. 
40. Ariftides que gobernó á Athénas, tan ef-
cogidamente que ninguno mejór,vivió tan po­
bre que no huvo con que enterrarle. 

ESCOGIDAMENTE. Vale también primorofamen-
te, con admiración y excelencia, perfecta y 
cabalmente. Lat. Perfe&é. Speciatim. ACOST. 
Hift. Ind. lib.4. cap.33. Caballos fe han dado 
y dan efeogidamente y en muchas partes ó las 
mas de Indias. 

ESCOGID1SSIMO, MA. adj. fuperl.de Efeogi­
do. MUÍ efeogido. Lzx.Sele£iifsimus. F. HERR. 
fob. la Canc. 1. de Garcil. Porque fe compó-
ne la canción de voces efcogid'ifsimas, y fe 

• acomoda á varios números. BAREN , Guerr. 
de Fland.pl.206. Delante de los quales fe jpu-
íieron particularmente docientos efcogidifsl'. 
mos de una Compañía feñalada. 

ESCOGIMIENTO, f. m. La acción de elegif y 
efeo^er libremente una cofa entre otras. Lat. 
Seleftio* Eleñio. RBCOP. lib.5. tit.2.1.4. Pero 
fi arras hoviere, que lea en efeogimiento de la 
mugér, ó de fus heredéros ella muerta,tomac 
las arras ó dexarlas. GUEV. Avif.dc Priv.cap. 
18. El Apoftpl S. Pablo, Varón que fué de 
ef(Oíitltítnto,s\ó.\o^ fecrétos nunca viftos. 

ES-
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ESCOLAR, r. m. El Eftudiaatc que curfayí!-

suc las Efcuelas. Es tomado del Latino Scbo-
%rís. PART. I . út.6.1.7. Debe eftár delante, 
cuando fe probaren los Efcóláres en las Efcác-
Jas. Pie. JUST. f.82. Sacóme á bailar un Efio-, 
lir, como l i yo rabiara por fer de corona. 

ESCOLAR. Se llama también el Nigromántico y 
cmbuftéro , que veftido de hábitos largos 
finge fer un pobre Eftudiante, y anda mendi­
gando de Lugar en Lugar, y haciendo daño, 
l ino le dan límofna. Trahe efta voz en-efte 
fentido Covarr. en fu Thcfóro. Lat. Syco-. 
pbanta. 

ESCOLAR, adj. de unaterm. Lo perténeciéa-i 
te al Eftudiante ó Efcolár. Lat. Scbolafticuŝ  
um. BuRG.S0n.126. 

Quedar avuefirasarmas pordefpójos . 
; tfías mis efcóláres fopalandas. 

ESCOLARSE, v. r. Lo mifmo que EfcabuUir-
feyfalirfc fínfentirde entre las manos. Es 
voz antigua, y la trahe Nebrixa en fu Voca­
bulario. Lat. Elahi. 

ESCOLASTICAMENTE, adv. de modo. Con 
modo y voces efcolálticas, ala manera y ufo 
de las Efcuelas. Lat. Scbolaftiee. FR. L . DE 
GRAN. Efcal. cap. 30. Mas el que no conoce 
á Dios, con cita manera de conocimiento ex-
perimentál, quando habla de Dios, habla de 
él feca y efsolafiisamente. 

ESCOLASTICO, CA. adj. Lo tocante y perte-
neciente á Efcuelas, y á- los que eftudian en 
ellas: como Hombre cfcoláftico, doébrina ef-
coláftica. Lat. Scbolafiicus, a, um. QUEV. De-
fenf. de Epicúro. Porque la Lógica en lo r/̂ -
coláfiieo es grande y valiente parte de la 
iTheoIogía. BURÓ. Son.59. 

No a fepan quantos de civil tintéroj 
Ni en pretina efcoláftica pendientes. 

ESCOLÁSTICO. Se llama también el ProfeíTór de 
Theologia, y el que enfeña efta facultad: y 
por efta razón fe dice Theologia Efcoláftica 
la que fe enfeña en las Efcuelas y Uoiverfi-
dacjes, á diferencia de la Poíitiva ó Expofiti-
va. Lat. Scbolafiicus. NiERBMB.Var.iluftr.Vid. 
del P. Francifco Suarez. El Maeftro Frai Ba-t 
filio de León, Cathedratico de Prima en Sa­
lamanca, llama al Padre Suarez y Padre Váz­
quez dos relámpagos 6 rayos de los Efcoláf-
ticos. CORN. Chron. tom.3.Jib.3. cap.7. Con 
fer tan continuo fu defvclo en ambas Theo-
logías fiycotí^/M y Expoíitiva,le parecía vivir 

• ociofo. 
'Juez Efcolftftico. El que tiene la jurifdiccion or­

dinaria en las Univerñdades para cuidar de 
ellas y de fus cáufas: y con efte título fe en^ 
tiende y llama el Macftrefcuéla, que es Dig­
nidad Ecleíiáftica. Lat. ludex fcbohfiicus. 

ESCOLIADOR, f. m. El que hace annotacio-
ncs, gloíras, y efeólios á alguna obra, libro ít 
eferito, para fu mejór inteligencia. 'LAt.Scbo-
liafier. ARGOT. Nobl. l ib. 1. cap. 4. El error 
es de Joannes Bellero, que le acrecentó, íi-
guiendo en efto á Michael Villanovano, Ef-
coliadórde Ptoloméo. 
Í?L1 AR'v*a' Cloflar alguna obra, ponién­
dola notas, ó efcóÜos. Lat. ScboliaanneSlere. 

MONO. DiíTert./u cap 1 
.bertoMiréo, ifioliandoz Su^PtAtt. 

ESCOLIMOSO, SA. a c ^ S f » ^ 
y afsi del que es mal ^ ^ ¿ ^ 
mehndcofo y de condición ^ ^ o f o . 
co|quillofa,fedÍGe.que C S E S I S ^ Y 
del n o m b r e G r i e g o^S^0- ^ 
pecic de cardo, que produce I I Á Í ^ c í ; 
Lat. Scolimofus.NimUdelicJ^^^ 
de Antona García. " " • ^ " N . C O ^ 

No foi nada efeolimófa 
nt porque ejié dolorida, 
be de engorrarme, en la cama 

ESCOLIO, f m. Itíterprccacion ydeek 
breve de alguna co& , que a l S H -
obfeuta y dificultofa de entendí 
tomada.del Griego ScboHan - y aunoS * 

do Efcholio, elufo común eftá en contráío 
Lat. Scbolv*. FR. L . de GRA^Sy^C ' 
cap. 32 Efte tan notable mUagroicK 
en los efcolios de la Vida de Santa Paula de 
gando a San Gerónymo por Eféritór ¿ él 
RIBAD. Fl. Sana. Vid.A:3. Francilcodc ^ 
les. Varones dodíísímos han hecho 
comemarios fobre los libros de S.fumdfcJ 
de Sales./, 

ESCOLLO, f. m. Peñafco que eftá debaxpdcl 
agua, ó á las oíalas del mar. Es tomado del 
Latino Scopulus. QuEV.Vid.de S. Pablo. Y 
temerofos de erobeftir con algún tfteílptáa.. 
ron quatro anclas de la popa, que la fondaf-

, fen immoble. Ov. Hift. Chil.lib.i.caj^.Sc 
ve luego la Isla primera, entre ia qual y la 
tierra auftrál haí muchos baxps, y efaSu. 

ESCOLLO. Metaphoricamente íignifica emba­
razo, dificultad, tropiezo, y á veces ridgoy 
ocafion peligrofa, en que unofuele tropear 
y caer, por no advertir los inconyeniemes 

. antes de tomar refolución. Lat. Supahu. 
QUEV. Romul. Naufragan en efte efcolh ino-
chas veces los buenos Príncipes. 

ESCOLOPENDRA, f. f. Lo mifmo qucCte-
topies. 

ESCOLOPENDRA. Se llama también un p«yafsi 
dicho por la femejanza que tiene con din-
fedo terreftre. Es largo y angofto,y con na­
chos pies tendidos, que parece galera conw-
mos. Lar. Scolopendra. LAG. Diolc.lib.2.c3p. 
14. La Efcolopendra marina tiene granle^ 
janza con aquel animalejo terreftre, qucJa' 
mam os vulgarmente Gentpies. 

ESCOLOPENDRA. Vale también lo miüw ^ 
Doradilla. LAG. Diofc. lib. 3. caj». ^ 
pues la verdade'ra efcolopendra 0 ,P , 
aquella planta vulgár, que crece por»5 r 
redes húmidas, llamada Cetrach de H» 
bes, y Doradilla en Caftilla. 

ESCOLTA, f. f. Tropa de foldados, q"? ^ 
de convoyar, refguardar y 
go alguna perlbna o cola ai rle0valc tan-
fe encamina: y aunque Covarr.íU ^ ^ 
to como Efcuchá ó Centinela, o> o ^ 
mente fe ufa en efta acepción.^. ¿n6. 
*. AMBRÍMOR. lib.8. cap.28. Conq ^ 

.-cilmente les eftorvaba las ejeo^ ^ 
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Gacrr.de Gran. Ub.i.num.16. Dcxando en 
la puente al Capitán Valdivia con íü Compa­
ñía, para í eguridad de las efcoltas que iban de 
Granada, por fer paílo de importancia. 

ESCOLTAR., v. a. Convoyar, reíguardar, con­
ducir alguna perfóna ó cofa para que camine 
fegúra, y íin ricígo. Es formado del nombre 
Eícolta. Lat. Prafidii > vel cufiadU caufá 4//-
quem comitari, 

ESCOLTADO, DA. part. pafl*. del verbo Ef-
coltar. Convoyado y refguardado. Lat. Pra-
Julio dedtiéius. Comitatus, 

ESCOMBRAR, v. a. Dcfembarazar, quitar de 
delante lo que impide y ocaíiona eftorvo, pa­
ra dexarlo llano, defeubierto, patente y des­
pejado. Covarr. fíente que efta voz fale del 
nombre Sombra, y que de Defumbrar fe di-
xo Efcombrar. Lat. Purgare. Mundare. BAB. 
Hift. Pontif. tom. 3. Vid. delnnocencio IX. 
cap. 3. Por eftár la artillería en puefto que 
de todo pumo le efeombraba de gente. GONG. 
Letr. Lyric. 2. 

Mira que tu cafa efeombres 
de unos foldádos fiambres, 
que perdonando fus hambres, 
amenazan d los hombres. 

ESCOMBRADO , DA. part. pafl*. del verbo 
Efcombrar. Defembarazado, defpejado,y fia 
embarazo. Lat. Patens. Apertus. Mundatus» 
SANDOV. Hift.de Carl.V. l i b . i . §.51. Havían 
echado por el fuclo todas las cafas de cam­
po , cercas y paredes de las huertas y otros 
edificios , dexandolo rafo y efeombrado, fid 
árboles ni reparo alguno. CERV. Viag. cap.3. 

En ejio defeubrimos la grandéza 
De la efeombrada playa de Valendâ  
Por arte hermofa y por naturaleza. 

ESCOMBRO, f. m. El defecho, broza y cafeó-
. te que queda de alguna obra. Lar. Quifquilia, 

arum.Purgamina. ALCAZ. Vid. de 6. Julián, 
lib.3. cap.5. Y ahora no es mas que un mon­
te, formado de ruinas y efeomhros. 

ESCOMBRO. Pez marítimo muí pequeño,menor 
que la fardína y femejante á ella, de carne 
algo encendida y muí fabrofa. Llámafe tam­
bién Haleche y Pexerey. Lat. Scombrus. A M -
BR. MOR. Defcripc. de Efp. f. 42. La falta de 
los atunes fe fuplía acá con los efeombrosĵ xx̂  
nofotros llamamos Haleches, y otros tam­
bién los nombran Pexerey. 

ESCOMEARSE, v. r. No poder detener la 
orina, padecer eftangúrria. Es voz antigua, 
y la trahe Nebrixa en fu Vocabulario. Lar. 
Urinte non imperare. 

ESCOMENZAR, v. a. Lo mifmo que Comen­
zar ©Empezar. Es voz antiquada. PART. I . 
tit.4. L49. Citfí.ot\ccefcomenzó áhaverco-
noíccncia de Nueftro Señor Jefu Chrifto. 

ESCOMERSE, v. r. Irfe comiendo y gallando 
poco á poco alguna cofa fólida y fuerte, con 
el ufo continuo y manejo de ella: como fu-
cede con los metales, piedras y otras cofas. 

- Es voz formada del verbo Comer. Lat. Ufu 
confummiy exedi. RECOP.. lib. 5. tit. 21.1.59. 
Requiera los marcos de toda la cafa, y los 
concierte por el dicho marco originál. 
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porque fe efeomen y gaftan de continuo. 

ESCOMESA. f. f. Lo mifmo que Acometi­
miento. Es voz antiquada. ESPEJ. DE LA VID. 
HUM. l ib . i . cap. 42. Otros fe atormentan del 
temor de la efcoméfa de los enemigos vííibles 
e invifiblcs. 

ESCONCE, f. m. Efquinázo , rincón , punta 
que hace alguna.fala en alguno de los ángu­
los; lo que también fe dice de otra qualquie-
ra obra ó paráge que hace efquinázo. Lar. 
Obliquitas,tis. Angulus.OcAU?. Chron. l i b . i . 
cap.2. Efta ribéra vá toda cali feguida y de­
recha , fin que la mar haga por ella norablcs 
entradas fi no fon dos ejeonces difsimula-
dos, que le vá ganando la mar fin cafi fentir-
fe. QUEV. Muf.5. Xac.7. 

Tuve dos mozos de Jillay 
par noticia y avizores 
de / j entrada de las cajas, 
puertaSyVentánas y efeonces. 

ESCONDEDERO, f. m. Lugár, sitio ü paráge 
oportuno para efeonder y guardar. Lat. La-
tibulum. CERV. NOV.I I . pl, 394. Y como váa 
creciendo, fe van aumentando los efeondedé-
ros, que crecen y han de crecer en infinito. 

ESCONDED1JO. f. m. Lo mifmo que Efcon-
dríjo. Tiene poco ufo. Lat. L<»í/¿«/«»7. Boc. 
DE ORO, cap.26. Otro hai efeondedíjo, que fa­
lla home quando le ha menefter. 

ESCONDER, v. a. Ocultar , encubrir , retirat 
de lo público á lugár fecréto y apartado al­
guna cofa, para que no fe vea, ó no fe fepa 
donde efta. Es tomado del Latino Abfcondere. 

. Lat. Occulere. CERV. Quix. tom. 1. cap. 34. 
Con la exCúfa de ir á aquella Aldea de fu 
amigo , fe partió, y volvió á efeonderfe. VA L-
VBRD. Vid. de Chrift. lib.5. cap.39. No quife 
aventurara! talento que me difte: y tuve por 
acertado efconderle y aftegurarle en la tierra. 

ESCONDER. Metaphoricamente vale ocultar,en-
cubrir debaxo de palabras enigmáticas y obf-

. curas alguna cofa, para que fácilmente no fe 
alcance ni entienda. Lat. Ahfcondere. Simula­
re. Tegere. FR. L. DE LEÓN, Nomb.de Chrift. 
en el de Pimpollo. El qual (myftérlo) quifo 
Dios decirle, y efconderle por juftílsimos fi­
nes. 

ESCONDER. Se toma algunas veces por encer­
rar y contener en sí: y en fuerza defto fe di­
ce, tal libro, difeuríb ü fenténcia efeonde al­
gún myftério, &c. Lat. Continere. Includere.. 
Gomprehendere. ARTB AG, Rim.f.3. 

Bien que d Ju Dios le pregunta, 
entre quejofos clamores, 
por qué le hadefampareuioi 
Ay voz quanto enigma efeondes! 

Tira la piedra, y .efeonde la mano. Phrafe que fe 
aplica al que difsimuladamente y en fecréto 
hace daño á algunojy en lo público fe muef-
tra apafsionado y parciál. Lat. ínjidiosé agit} 
aliad fpecie, aliud re vendit. 

ESCONDIDO, DA. part. paíf. del verbo E£ 
conder en fus acepciones. Lat. Abfconditus. 
Occultus. SANT. TER. fu Vid. cap.2. Con gaf-
tar muchas horas del día y de la noche en 
tan vano exercício , aunque .efeandidd de mi 

Pa-

i i l i 
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Padre. CERV. Quix. tona. I . cap.16. A la fin' 
pac Doña DulcLnéa del Tobofo, única feñór 
ra de mis mas efeondidos penfamientos. 

En efeondido. Modo adverbial, que fígniñcalo 
aÁCtao que Efcondidamente. Lat. In abfcon~ 
dito. Clam. Oceuhe. RECOP. l i b . j . tic.24.1.6. Ni 
tampoco lo tengan en fus cafas en efeondido 
ni público > para lo vender, pública ni fecre-
tamente. FR. L . DE GRAN.Trar. de la Limos­
na, cap. 2. Para que afsi fea nueftrá limofna 
en efcondidOiy nueftro Padre, que la ve en ejn 
candido, nos la galardone en público. 

ESCONDIO A MENTE, adv. de modo. Oculta 
y fecretamente, fin fer vifto de nadie, y lo 
mifmo que Aefcondidas. Jjit.Latenter. Clam-
ctilum. Occulté. SANT. TER. Mor . i . cap. a.. Y 
efcondidamente fe dá tal vida, que viene á per­
der la falúd. MARiAN .Hift.Elp. lib.i.cap. 9. 
Un Ciudadano de Sagunto , por nombre 
Halcón, fe falló efcondidamente de la Ciudad. 

ESCOND1D1JO. f. m. Lo mifmo que Efcon-
dríjo. 'LdX.Latibulum. RIBAD. Fl.San6t.Vid.de 
S. Félix, Presbytero de Ñola. Ponía pan y 
otros manjares, que havía guifado para los 
de fu cafa, en aquel efeondidíjo donde eftaba 
San Félix. 

ESCONDID1LLO, LLA. adj. Ocultado y ef­
eondido. Es voz jocófa. Lat. Simulatus. Oc-
cultus. CERV. NOV.IO. pl. 3 JA. Por Dios que 
le han hecho gormará laleñoraCbrnéUa: 
efcondidüla la tenia. 

XSCONDID1SSIMO, MA. adj. fuperl. de Ef­
eondido. MUÍ efeondido. Lat. Valde obflru* 
fus. ACOST. Hift. Ind.lib.7. cap.28. Es allá en 
las cuevas ó limas, y lugáres efcondidífsimos. 

ESCONDIMIENTO, f. m. Encubrimiento y 
ocultación de alguna cofa. Lat. Oceultatio. 
NAVARR. Man.cap.17.num.172. Thefóroes 
dinero amonedado ó por amonedar, efeon­
dido fó tierra, ó en algún otro lugar, cuyo 
feñor no fe conoce, y de cuyo efeondimiento 
no hai memória. CERV. Quix. tóm.i . cap.34. 
Porque ella penfaba facar de fu efeondimiento 
comodidad. 

ESCONDITE, f. m. Lugar ó rincón oculto pa­
ra efeonder y guardar alguna cofa. Lat. La-
tibulum. QUEV. Muf.6. Son.30. 

Efia lima, ejla llave con que allano 
Tfláo efeondíte, ofrezco ante las aras 
Del aruñon de bolfas cortefáno. 

Juego del efeondite. Es el que juegan los mu-
cnachos, haciendo uno de ellos el dormido, 
hafta que los demás fe efeonden, y uno imi­
tando al gallo dice. Quiquiriquí, y entonces 
defpierta y vá á bufcarlos, y al primero que 
coge y encuentra le lleva áfu lugar. Lar. 
Ludiera puerorum oecultatip. QUEV. Muf. 6. 
Son. 3 7. 

T pues hueles d cifeo y alcrebítej 
Tía podre te firve depebéte. 
Juega con tu pellejo al efeondíte. 

ESCONDRIJO, f. ra. Rincón y lugár oculto 
y retirado, próprio para efeonder y guar­
dar: como el hueco de una pared, ó cofafe-
mejantc. Lar. Latibulum. Latebra. MARIAN. 
Hift. Efp. lib. 7. cap. 2. Los Chriftianos ani-
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mados yencendídos,Goiila cfocT^, 
yiaona,falen defu efiondrijo á 
Gobern. hb.2.caP.a. U n a t o r a S ^ 
ios altos montes, para efiondríjo f ^ S ^ 
bles, que Ucvan jugada la vida ^ 

ESCONZADO, DA.adj. Loque petten 
Efconce: conw apofento cfconS 1 efeonzada. Lat. 0%»«x ^ ' P 1 ^ 

ESCOPETA.f.f. Armadcfuego^ 
da, quefecomponede uaoñónpucfto^ 
una caxa de madera, que tiene en la «h¿ 
unaque llaman culata, y en ella en l a S 
donde empieza el canon fe fija una llave con 
fu difparadór, para poder difparar, entraiZ 
el fuego ü chifpa por un agujerito que ñene 
el cañón. El origen defta voz parece U&M 
Latino Scopus, que fignifica el blanco,ánuc 
regularmente fe tira con éfta arma. Latüfo. 
petum. NAVARR. Man. cap. 27. num. ¿i?-
que dá efeopéta, pelotas , ballcfia ó É ¿ . 
pata que titea herir. QXJEV. Mund. porde 
dentr. Pues que quereis,que vaya adonde me 
aguarden con una efcopétdi 

ESCOPETA DE VIENTO. La que fin pólvora,com. 
primiendo artificialmente el aire dentro de 
un cañón, al darle con prontitud la falida, 
atroja la bala con tanta ó mayor viókooa, 
que las. efcopetas ordinarias. Tofc. tom.5. 
pl. 603. Lat. Sclopetum vento exphdmdm. 

A tiro de efeopéta. Exptefsíonde la diftandaa 
que regularmente alcanza un tiro de efeopé­
ta. Lzt.Ad fchpetijaíium. CERV. ( í̂x.tom.1. 
cap. 21. Pot lo menos a tiro de efafHi fe 

. echará de vér lo que eres. 
ESCOPETAZO, f. m. El golpe ó tiro qué fe 

hace con la efeopéta: y también fe toma mu­
chas veces por la herida hecha por el tiro de 
la efeopéta. Lat. Sclopeti iiius. MAUI.D4 
cripc.lib.i. cap. 23. Le mataron defdeafcfc 
ra , con mas de cincuenta faetadasy tfafi: 

ESCOPETEARSE, v. r. Tirar y difparar las 
efeopetas los unos contra los ottosrconwfn-
cede entre dos partidos contrarios, quanlo 
fe encuentran. Lat. Mutuo glandes fia*!* 
explodere. TORR. Híft.de losXerif.cap.33.̂  
Vxv\tzouáo%^'f'opeteMdofel<*v***m 

. otros. 
ESCOPETEARSE. Metaphoricamcnte fe diccik 

los que entre sídilputan yqüeftioDan, al­
zando la voz, y batallando üri ceder dono 
al otto. Lat. Verbis veldiíiis mutuo fe Mp1*,. 

. impugnare. 
ESCOPETERIA, f.f. La milicia qoenfa* '̂ 

copétas. Lat. Sclopetaria militia. í o U ' ^ 
de losXerif. cap. 88. Tienen áfu cargóla <Ĵ  
más caballería y efeopetería, diputada para u 
guerra y guarda del Rey. . • 

ESCOPETERO, f. m. £1 Soldado qüc traKy 
ufa en la Milicia de la efeopéta ó arcaDuz-
Lat. Selopetarius. CERV. Quix. toW-2'?P'fi' 
Serian hafta treinta y feis perfóna t̂odosg*-
Ilardos , y los mas efeopetéros T"^05, -ftio araos , y io> ui««/«r'"'- cfte XS&VSÑ 
1 EN. Hift. Scgob. cap. 3 8. §. 4- g e n i o s 
iallegaron ánueftraCiudadquatroac 
loüitiros. 

M 
d 
efeopetéros. 
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ESCOPLEADURA. f. fi Agujero hecho á fuer-
. za de cfcoplo en la madera. Es formado del 
r nombre Eícoplo. Lat. Foramen fealpro aper-

tura. 
BSCOPLO. f. m. Inftrumento de hierro acera­

do, con que el Carpintero abre en la made­
ra las cotanas, y el Entallador desbafta las 
figuras y la talla. También ufa de efcoplo el 
Cantero para labrar las piedras, y el que la­
bra de yeflb para cortar las molduras; tibien 
hai la diferencia de que el efcóplo que ufan 
los Entalladores y Carpinteros tiene una ca-

, beza de madera fuerte poftíza, y el de los 
Canteros es todo de hierro. Sale del Latino 
Sealprum. Ov. Hift. Chil. lib. i . cap. 19. La­
brando en el tronco del árbol fu nido, como 
íi fuera con gubia ó efcóplo. BDRG. Gatom. 

Ni con mazo y efcoplo, 
Tantas bolillas quita el Carpintero, 
Como vidas quitó zelofoy fiero. 

ESCOPO. f.m. Objeto y blanco á que uno mH 
ra y atiende. Es voz de poco ufo, y fale del 
Latino Scopus. SIOUENZ. Vid. de S. Gcron. 
lib. 2. Difc.3. Affentado yá eftc fundamento, 
y (como dicen) el efeópo puefto , y el blanco 
donde fe han de enderezar las demás cofas. 
CovARR.en la palab. Juftida. Efte término 
es la fubftancia y el nervio de los Juriftas > y¡ 
el efeópo de fu facultad. 

ESCORAR, v. a. Tcrm. naut. Afirmar y afle-; 
gurar qualquiera cofa en los navíos,para que 
no fe caiga ó ruede con los movimientos dq 
él. Vocab. marit. de Scv. Lat. Obfirmare. 

ESCORCHADO, adj. Terra. dclBlafón. Se di-: 
ce del lobo, del color de gules, que es el que 
dan á ellos animales , quando fe reprefenta 
como íi eftuviera defollado. AviLtom.i.trat^ 
I . cap. 3. Lat. ExcoriatuSé 

ESCORCHAPIN, f.m. Efpecic de embarca-i 
ción con fus árboles y velamen, propria pa­
ra tranfportar gente, caballería y baftimen-
tos. Lat. Cymba3 a. CALÍVET , Viag^ £ 4. No 
menos bien parecían las náos Gmovefas y 
.Vizcaínas,y las urcas de Flandes,que eftaban 
á una parte, y á otra las Caravélas Portugue-
fas, y entre ellas los Efiorcbapínes de Catan 
luna. 

ESCORCHE. f,f. Term. de Pintúra. Lo mifmo 
que Efcorzo ú Efcorzado. Trahe cfka voz 
Nebrixa en fu Vocabulario. 

ESCORDIO. f. m. Hierba que produce las ho-; 
jas femejantes a las de la Chamedris; pero 
mayores y no tan hendidas al rededor, las 
quales huelen algún tanto al ajo, y fon eftip. 
ticas y amargas al güfto. Los tallos fon qua-
drados, y de ellos nace una ñor algo roxa. 
Es voz Griega Scordion, que el Latino dice 
Scqrdium. LAG. Diofc. lib.3. cap, 119. El Ef-
córdio confta de facultades, entre sí diverfas 
y repugnantes. 

ESCORIA, f. f. La hez de los metales : y con 
propriedad fe llama afsi la que fale del hier­
ro quando fe labra al fuego y es menuda 
porque quando fale en pedazos fe llama Mo­
cos de herréro. Es tomado del Griego Sema. 

Tom. / / / . 
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Lat. Scofiioi LAG.Diofc. lib.5.cap.103. Lla­
mamos efeória del hierro aquella fupcrfiui-
dad terreftre y efpongiofa que del fe purga. 
QuE v.-Zahurd. Ellos andaban Henos de hor­
nos y crifóles, de lodos, mineráles, efeórias. 

ESCORIA. Por aluíion fignifica cofa vil^defe-
chada y de ninguna eftimácion y valor. Lat. 
Fax, eis. FR. L . DE GRAN.Adic. al Mem. part. 
1. cap.i. De manera que fin la charidad , el 
oro de las virtudes fe hace efeória; y lz efeória 
de qualefquier obras defta calidad; por baxas 
que fcan, fe hace oro por efta virtud, NA-
VARRET. Confcrv. Difc.47» Son los mucha­
chos expóíitos y defamparados hijos de la ef 
cória y hez de la República. 

ESCORIAL, f.m. El terreno donde fe han be­
neficiado minas de oro, plata ü otros meta­
les , y que yá fe ha cavado y labrado. Lar* 
Effceta fidina. RECOP. lib.6. tit.13,1.5. Man­
damos que las perfonas que quiueren las di­
chas minas, y beneficiar los dichos terreros 
y efeoriáles,,.... lo puedan hacer.... Y de la pla­
ta que fe facare de los dichos efcoriá¡es,£c no\ 
pague la veintena parte. 

ESCORPIOIDE. f.f. Hierba pequeña que pro­
duce mui pocas hojas, y la fimiente es muí 
parecida a la cola del Efcorpión , de donde 
tomó el nombre. "LAUScorpioides. LAc.Diofc. 
lib.4. cap.194. Andreas Mathiolo acérrimo 
efeudrinadór de la materia medicinal, nos 
propone por la efeorpióide aquella planta qac 
damos pintada. 

ESCORPINA, f.f. Peí muí parecido al Efcor­
pión marino, que hiere con una cfpína mui 
venenofa que defeubre en el lomo. Lzt.Scor-
pio marinus. LAG. Diofc. Iib.2. cap.12. Hálla-
fe otro pefeado de diferente cfpecie, al qual 
llaman Efeorpina^ox la mifma razón : quiero 
decir por amor de una mui venenóla efoína 
que defeubre en el lomo. 

ESCORPION, f.m. Lo mifmo que Alacrán. 
LAG. Diofc.lib.5.cap.584 Alos hecídosrdel 
Efcorpión focorre fúbito lalechc de la higue­
ra, inftilada en las meftnas pun&úca^. AXT* 
AGUST. Dial, pl.pd. Con un Efcorpión ó Ala­
crán en la una mano. 

ESCORPIÓN. Planta que tiene la figúnt del Ef­
corpión terteftte, de quien tomó el nombre. 
Lat. Scorpio. LAG.Dáote;lib.4.cap. 194^1190-. 
phrafto nos dá a entender que la hierba lla­
mada Efcorpión tomó el nombre, no de-la 
figura de fu fimiente, fino de la forma de: la 
raíz , que con t\ Efcorpión tiene gran femé-, 
janza. 

ESCORPIÓN. Máchinade guerra deque uíaron 
los Antiguos, hecha en fieúra de ballefta, 
con que fe arrojaban las piedras, y tiraban 
hacia atrás y al revés. Diófele efte nombre 
por la forma de tenaza que tenía, á manént 
de los brazos del Efcorpión, con que abraza­
ba las piedras. Lat. Scorpiur. ROM. Republ, 
Gcnt, l\b.6. cap.2. El Efcorpión 6 ballefta de 
garrucha, le hallaron los Alsírios. 

ESCORPIÓN. Signo eeleftej el octavo en orden 
de los del Zodíaco, y fegundo de los Auf-
traie?. Correfpopdc al;xnes de Odubre, y 
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fc'cxpccflk por los Atoónomos y losPin-
tórcs con la figura de un Efcorpion. ConC 
ta fefiun el Padre Zaragoza , de treinta y 
fíete Eftrellas conocidas , y entre ellas haí 
una mui notable de primera magnitud en el 
pecho, llamada de los Latinos Corfeorpii, y 
de los Grfegos Antáres. Según reglas Aftro-
nómicas entra el Sol en efte fígno cerca de 
los 23. de Oftubre. Lat. Scorpius, SAAV. Em-
pr.^2. Aun trasladado el efeorpión en el Cie­
lo , y colocado entre fus congelaciones, no 
pierde fu malicia. 

ESCORPIÓN. Inftrumento de hierro con que los 
antiguos azotaban á los reos , y fírvió de 
martyrio a muchos Santos. Eran unas cade-
ñas, que al cabo tenían unas puntas torcidas 
á manera de las que tiene el efeorpion en la 
cola. Lat. Scorpio. GUEV. Avif. de Priv. cap. 
13. M i Padre os azotaba no mas de con azo­
tes; mas yo no os tengo de azotar, fino con 
efeorpiónes. 

Lengua de efeorpión. Ponderación y exprefsion 
de un maldiciente:y afsi del que habla y mur­
mura con demafíada libertad del próximo» 
fe dice que tiene lengua de efeorpión. Lat. 
Scorpii lingua venéfica, -QWE v. Muf.6. Rom.14, 

Con fu lengua de efeorpión, 
efio le dixo aun pobréte. 

ESCORRECHO, CHA. adj. Prevenido, apref-
tado, aperecbido. Es voz antiquada. CHRON. 
GEN.part. i . f .54 . E fueron cftos por todos 
docicntos e ochenta, h dos veces m i l , todos 
homes efeorriebos de armas. 

ESCORROZO, f. m. Lo mifmo que Regodeo. 
Es voz vulgar y picarefea. Lat. Inane obleéia-. 
men. JACINT. POL. pl.2 I 5. 

Pienfa que trata aqui con Jombreréros, 
.O alguna gentecilla femejantei 
Lindo cfcozrózo tiene el mui bergante. 

CJué efeorrózo, no tener que comer, y tomar 
mozo! Refr. que reprehende á los que car­
gan de obligaciones y familia imprudente­
mente , fin tener medios fuñeientes para fuf-
tentarla y mantenerla. Lat. 
Si famulum quarisiquaras queis pramia folvas. 

ESCORZADO, f. m. Term. de Pintura. Ade-
man hecho con el cuerpo, torciéndole hacia 
un lado, encogiendo la poftúra naturál,prin-
cipalmente los hombros, ladeándola cabe­
za , como fe fuelen pintar las figuras. Lat. 

. Corporis contrario. Catagrapbe, « . FR. L. DE 
LEÓN, ferf. Cafad. Proem. Les fcñalan los 
lejos, y lo que éftá pintado como cercáno, 
y les declaran las luces y las fombtas y la 
fuerza del ¿/forziáo. QUEV. Entremet, Traf-
ladando de lospodcrofos y validos, axes, 
batbas, menéos, tonillos, figuritas y efeor-

• zádos. 
ESCORZAR, v. a. Term. dePintúra. Degra­

dar la longitud de un cuerpo tuberofo üir-
regular, reduciéndola á menór efpácio, en 
virtud de la pcrfpcftíva. Parece fe tomó cfta 
palabra de la femejanza del Sapo ü Efcnerzó, 
quequando vácaminando por la tierra, al 
nempo que torpemente extiende un brazo, 
encoge la pierna que le corrcfponde á aquel 
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lado, y en el contíánó encoee él k 
extiende la pterna. L a t . ^ ^ , c l biazov 
bere. Degradare. F. Hs^X^j^Z 
Garcü. Se viene en pctfeao r l ^ de 
d e l a s c a n t í d a d e s q u e V ^ T ^ 
mos cuerpos verdadéros. Hó.-^í «mif-
pl.345- cl campo de ¿ S ' ^ 
efeorzó á efta perfpcáiva J 

ESCORZADO, DA. part. paff. dclwl ; 
corzar. Lo afsi degradado y c S S f 
las figuras. Lat. Supprefus. ¿«rS» 01 

ESCORZO, f. m. Term.de P i n t S T ^ 
cien de un cuerpo tuberofo ü i r rcJ , 
virtud de la perfpeftiva. L n . s Z T 1 * 
¿S^f0; C]™trafi0; Pal?m! MUÍ. Pi¿.üb> 

fil la pierna que fe huvierc de cfcorS.̂  
cap.8. §.3. En ele/corzo de ¡as vúxmk J 
cederá del mifmo modo, porücndo ^ 

QUIL. Napol. Cañt.2. Oet.69. 
Las candidas parédes componían 
Felices partos de pincel valientey 
Cuya, defireza en í/efeorzo y fombra, 
La vifia admira y el ingenio alfombra 

ESCORZONERA, f.f. Hierba que tiened ta 
lio redondo y hueco, las hojas largas,7«1. 
cima de ellas unos ramilletes de tioresam-
les y amarillas. Llámafe afsi por fet cfoe-
cifico contra el venéno del Efcucrzo. Lat. 
Herba mperind, Alcibium. AMBR. MOR; Dcf-
cripc. de Efp.f.43. La tf/corzo»^, hierba co-
nocida de poco tiempo acá en Efpaña, es 
tan buena, que ha merecido libros parden-
larcs que hablen de ella. 

ESCOSCARSE, v. r. Rafcarfc, fin ufar de ña­
ños ü uñas, fino valiendofe del veflidóuio-

-. pa que uno trahe vellida, aliviando ef efeo-
zór y picazón que fiente en el cuerpo con 

. moverle y menearfe a uno y otro lado. Há-
llafe ufado efte verbo en aáávaen el refrán, 
que dice, Agua fria farna cria, aguaron 
fama efeojea; pero afsi no tiene ufo. íit.S(ft 

- ajsiduo corporis attritu defricare. 
ESCOPERADURAS. f. f. Voz náutica. Tabla 

clavadas en las amuradas de la nave entre 
un madero y otro, que fe juntan con los ma­
deros , y fe calafetean y brean, para que va­
ya el agua abaxoy no enfucie y dáñela ma­
dera. Palac. Inftr. naut. Lat. TabuUtuviitt' 
teribus appofita feu fuperpojiu. 

ESCOPEROS. f. m. Term. náutico. Unos pa­
los de á vara, que tienen clavado en nooú 
los extremos ó puntas un pedazo dĉ zal̂ -
yfirven para dar brea y alquitrán a ios « • 
— r . Vocabul. marit. de Scv. Lat.£'F/w 
VIOS 
picatoria. r rmedad 

ESCORBUTO. (Efcorbúto.)f. ta. E n ^ . ^ 
caufada por obftruccion ^ baf' V0,cl 
pide la atracción del humor ^ ^ L o V 
qual mezclado con la fangredanay 
pe el cuerpo , y efpecialmentcíaira ^ 
cías y las inficiona y vicia, de ^ J ^ , 
dientes fe caen. Lat. Gingtbarm 
•ueltabum, i. _ /i» ¿> OiSUÓB1* 

ESCOTA, f. f. Voz náutica. Cucrua 
con que fe templa la vela de ^ ¿ V q u c 
dola o acortándola. Son fiempre dos fc 

•̂1 
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fe ponen en las velas, y faicn de las dos pun­
tas baxas de ellas, y con las dichas dos cuer-l 
das ó efeótas fe atrahe y liga hacia la popa. 
Lat. Verforia, a. GuBV.Art. de marear, cap.8. 
Y á la maroma con que templan las velas, 
dicen que fe llama Efcóta. 

ESCOTADURA. C f. El corte dado al jubón ó 
cotilla, por la parte fuperior que cubre y ci­
ñe el cuello, ü á otro qualquier género de 
veftído para ajuftarlo al cuerpo y pefcuezo. 
Lat. Tboraeis, vel indujíj decollatio. 

ESCOTADURA. En los petos de armas es lafífa ó 
parte cortada debaxo de los brazos,para po­
derlos jugar y mover. hzt/Tboraeis decollatio. 

ESCOTADURA. En los tablados donde fe repre-
fentan las comedias fe llama afsi la puerta ó 
boquerón grande, que fe hace para las tra­
moyas, á diferencia del efcotillón que es la 
abertura pequeña. Lat. Tabulati motor valva, 

ESCOTAR.v. a. Cortar, cercenar y recoger 
alguna cofa, y en cierta manera recortarla y 
a;uftarla para que llegue ala medida que fe 
pide, y fe pone por obra: como Efcotar el 
veftido, el fayo, &c. Sale del Latino Curiare. 
Lat. Decurtare. COVARR. en la palab. Efcóda. 
Porque Efcotar vale cercenar y recoger una 
cofa,yendolacomiendo poco apoco halla 
ponerla en forma. 

ESCOTAR. Vale también pagar la parte ó quota 
que á cada uno le toca del coftc hecho de 
común acuerdo entre algunas perfonas: yj 
con efpecialidad fe ufa de eftc verbo quan-
do fe hace algún feftejo, banquete ó comida, 
repartiendo entre todos lo que fe ha galla­
do. Lat. Symbolum, vel fymbolam daré. OHA, 
Poftrim. l i b . i . cap. 12. Difc.3. Quien fe atre­
ve á pecar, creyendo como debe creer, que 
el contento ó fatisfaccion que le dá el peca­
do, lo ha de efcotar con fuego eterno? MARQ. 
Gobcrn. lib.2. cap.3. Y el banquete en que 
efeótan muchos, es mejor que una mefa pri­
vada. 

ESCOTAR. En la Náutica vale facar el agua que 
ha entrado dentro de la embarcación. Lat. 
Aquam in navi exbaurire. GOEV. Art. de ma­
rear, cap.8. Al facar agua de la galera llaman 
efcotar. 

Gran placer, no efcotar y comer. Refr. que fe 
aplica y dice de los que fon convidados á al­
gún feftéjo ú banquete, ü de los que fe en­
tran de mogollón, que gozan y desfrutan los 
feftéjos fin coftarles dinero. Lat. 

Qua nulli folvenda ejh femper dulcior efea. 
ESCOTADO, DA. part. paíf. del verbo Efco­

tar en fus acepciones. Lar. Decurtatus. Decol-
latus. PRAGM. DE TASS. año 1680. f.26. Cada 
ferón de á quatro efcotádo7 enfogado con cu-
dría, fetenta y feis maravedís. B.JCIUD. R. 
Epift.i. Doña Beatriz de Avellaneda llevó 
una ropa efeotáda de punzado morado, y 
mangas larcas de arriba abaxo. 

ESCOTADO. Ufado como fubftantivo fe toma 
por el trage que ufaron las mugeres, cerce­
nando tanto el jubón por la pacte que ciñe 
los hombros, que los trahían defeubiertos, 
y confíguicntemcntc los .pechos. Lat. Veffii 

Tom.íJL ' 
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' decollata. CALD. Com. Las armas de la her--

mofúra. Jorn.i. 
T en fin para no cañfarte, 
paffo entre pajfo fe fueron 
los efeotados al rolhy 
y los xaques ¿1 infierno. 

ESCOTE.Í .m. Cortadura ajuítada á proporción 
en el veftido, jubón ó fayo , efpecialmente 
en la parte que pertenece al pefcuezo y á los 
hombros, para que fe pueda veftir. Lat. De-
curtatio. Decollatio. 

ESCÓTB. Se llama también el adorno deenca-
xes pequeños que guarnece la abertura de 
la camila de las mugéres por la parte fupe­
rior, que ciñe y cubre los hombros : el quol 
regularmente le cofen fobre un pedazo de 
cinta blanca ó tirilla de lienzo, y defpues le 
pegan al cuello de la camífa. Lat. Pilorum re­
tícula indufij decollationem ornans. 

ESCÓTE. Vale también la cantidad y parte que 
pronta cabe á cada uno de los que fe han di­
vertido ü comido en compañía, por razón 
del cofte y gafto hecho. El origen defta voz 
en efte fignificado quieren algunos que ven-i 
ga de Scoty que en Lengua Saxonica vale Im-i 
puefto ü tributo. Otros le deducen del Tof-; 
cano Scotto, que fígniñea Comida hecha á' 
paito, y otros dicen que fale de los nombres 
Latinos Bfca y Quotus, y que fincopados fe 
formó Efcóte. Lat. Symbola vel Symbolum auc 
Symbolus. FR-. L . DE GRAN. Symb.par1.1. cap. 
21. Y comienzan á trabajar y apagar á íii 
huefped el efcóte de la comida. CERV. QuixZ 
tom.i.cap.45. Qué Caftellano le acogió en 
fu caftillo que le hiciefle pagar el efcóte* 

ESCOTERAS, f. f. Term. náutico. Unas rolda-: 
ñas fixas en un trozo de palo aflentado en la 
quadra de popa, y en el bordo por donde 
pallan las efeotas mayores y fe fijan, y lo 
miímo en el trinquete. Palac. Inftr.naut. Lat,. 
Trocble* rudentibus pracipüis infervientes. 

ESCOTERO, adj. Libre y defembarazado: re­
gularmente fe dice del que camina á la lige­
ra y fin llevar carga, ü otra cofa que le ef-
rorve. Lat. Liber. Bxpeditus. Vacuus. 

ESCOTILLA, f. f. Voz náutica. La puerta que 
cftá delante del palo mayor, por donde eia-: 
eran la .carga en el navio. Vocab. marit. de 
Sev. Lzt.Valvula, a, 

ESCOTILLON, f. m. Puerta o tapa cerradiza 
en el fuelo. Llamanfe afsi las aberturas que 
hai en los tablados donde fe reprefentan las 
comedias. Lat. Infra fupraqueverfatilis valva,. 
CALO. Com. Fineza contra fineza. Jorn. 3. 
Entranfe los dos por una parte, y abriendo-
fe un efcotillón en medio del tablado, falen 
todos por otra. 

ESCOTILLÓN. Se llama en los navios la puerta' 
que firve para entrar el defpcnféro por el 
mantenimiento ordinario , y regularmente 
hai dos, uno en la popa y otro en la proa, 
Lat. Valva, te. 

ESCOTINES. f.m. Voz náutica. Son dos cuer-: 
das grueífas que baxan por los penóles de la 
vela mayor, y por la verga de ella, á fíjarfe 
abaxo á los lados del árbol mayór. Palaci 

Cccc 4 Inf-i 
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Inftrucc. naut. ¡Lat. Rudep*" malo máximo 

ESGOTOMIA. (Efcotomia.) f.f.Term.Medico. 
Es un defordenado movimiento de ios cfpí-
ritus animales en los ventrículos del cele­
bro , que cáufa y pone delante de los ojos 

, tal obícuridad, que parece que todo fe anda 
alrededor: y procede de un vapor caliente y; 
acre, que fubiendo del eftómago quando el-
tá lleno de crudezas, acomete al celebro y 
ofende las facultades de la imaginación y 
del difeurfo, y a veces con tanta fuerza, que 
fácilmente degenera en epilépíia. Es tomado 
del Griego Scotoma. 

ESCOZOR, f. m. Dolor, fentimiento y pena, 
que excita la cáufa que irrita y oféndela 
parte herida y laftimada del cuerpo con fu 
acrimonia. Lat^ Morfus accerrimus. Acriivul-
nerispruritos. ESTEB. cap.7. Por mas cftoca-
das que daba á la puerta, no fe me quitaba el 
efeozór de la chimenea y de las coftiilas. 

ESCOZOR. Metaphoricamente vale fentimiento 
concebido en el ánimo, por alguna pena, 6 
motivo que le haya hecho refentir. Lar. 
Animimorfus, vel punSiio. Nun. Empr.45. Es 
azote que cáufa el mas provechoío efeozór 
en las conciencias. 

ESCRAMO. f. m. Lo mifmo que Azcona ó 
Lanza arrojadiza. Es voz antiquada. AMBR. 
MOR. lib. 12. cap. 22. Efcúdos, efpádas,¿/l 
eramos, que el intérprete nombra Azcós^s, 
lanzas, faétas, & c . 

ESCREB1DOR. f. m. Lo mifmo que Efcritor. 
Es voz antiquada. CHRON.GEN. f.97. E un r/^ 
crebidór de hcftórias, leyó una heftória. 

ESCRIBA, f. m. Intérprere y Dodór de la Ley, 
i fegun fe enrendía y ufaba entre los Hebreos: 

y afsi al que interpretaba declaraba y refol-
• víalas dudas que fe ofrecían fobre la inteli­

gencia de las Divinas Efcritúras, le llamaban 
Efcríba. Lzt.Scriba. VALVERD.Vid.deChrift. 
l ib. x. cap. 4. El manantiár de los errores y 
heregías que la profanaron, fueron losEf-

- rr/¿¿¿:porque cftos fe adjudicaron la Carhe-
dra de Moifés, conftituyendofe intérpretes 
de las Divinas Efcritúras. 

ESCRIBANIA, f. f. Generalmente fignifica el 
oficio que exercen los Efcribános, de que 
hai diftintas claffes: como Efcribanía de Cá­
mara, del Rey, del Conféjo, del Número de 
las Ciudades, Villas y Lugáres: y fegun el or­
den y claífe de cada una, es la eftimacion y 
aprecio de los tales Oficios y Efcribanías.Sa-
le del verbo Efcribir. í.zt.TabuIarium. RE-
COP. lib.4. tit.25.1.5. No puedan ufar ni ufen 
de los dichos Oficios de Eferibanía. 

ESCRIBANÍA. Vale también el apofento, fala ó 
paráge donde el Efcribáno tiene fu Oficio 
y delpacho, y donde eftán los Protocolos y 
demás papéles concernientes á fu oficio. 
\jnx.Tabularii vel tabelionis cubiculum. Tabula-, 
rium, ti. 

•ESCRIBANÍA. Se llama también el caxón, eferi-
tório ü papeléra donde fe guardan los papé-
Ies. Lat.5fr/»/«»j. SANT. TER. Modo de vifi-
tar. los Cpnv. Si no fuere alguna llave d c ^ 

ESC 
eribania b cfcritóríp para 

ESCRIBANÍA. Se toma aísimif,,^*1 Papéfe, 
para efcribir, que fe ^ ^ ^ « H S , 
f a i v a d e r ^ c a x ^ r a f e « 

que modernamente fe hace v ̂ - l o 
mnto en una pieza. Lat todo 
CHRON. DEL R. D. JUAN EL ¡L Z?*'**' 
rogóle , que le dieffc una e f i r i b ^ ' Y 
cribir una oración. BDRG. w S P ^ c f , 

ElotrolacCcúb^íX ^á3s' 
a quien venerando atínto 
fu divino entendimiento 
un roxo telliz cubría. 

ESCRIBANÍAS. Lacaxa portátil ni,,, H. u 
Efcribános y niños d e h E l l ! ^ ^ 
de una vaina para las p l u m ^ y » 
con fu tapa, pendientes de u / a ¿ ¡ ^ 
Cap/a atramentaria. Tbeca grapbiaria. f. , 
DE GRAN. Serm. contra efcandalos. Tn¿ 
vxns efcribamas colgando de la pretina c Z 
E ^ o . G E R V . P e r f i U i b . 4 . 4 S g 
gaüardo peregrino, con unas efiribafof*. 
bre el brazo izquierdo, y un cartapidoen 
las manos. 

ESCRIBANO, f. m. Aunque efta palabncn 
general comprehende á todo hombre que 
labe efcribir: fin embargo el ufo y cftüoco-
mun de hablar entiende por ella al que MÍ 

- Oficio pública hace efcritúras y tiene extr-
\ cicio de pluma,con autoridad delPrindpeo 

Magiftirado, de que hai diftintas daffes:(o. 
mo Efcribáno Real, del Número, deAynih 

• tamienro, de Cámara, de Provincia, defc 
chos , & c de cuyos empleos y oficios y fus 
obligaciones tratan difulamente las ieyesdd 
Reino. Sale del verbo Efcribir. Lat.&nk 
CERV. Perfil, lib.4. cap.5. Nos tienenyáen 
cueros, y en la quinta eflencia de la ncecfsi-
dad. Solicitadores, Procuradores y £/(r#í> 
nos, de quien Dios Nucftro Señor nos libre. 

ESCRIBANO MAYOR DE RENTAS Y PRIVIIÉGIOJ. 
Lo es por juro de heredad el Marqués de 
Villéna , Duque de Efcalóna, en cuya &«• 
lentifsima Cafa permanece eftc honorinco 
empléo y oficio. Lat. Pr<ecipuus ftribé. 

Es un grande Efcribáno. Se dice del que cfm-
be y forma las letras con grande perfteaoo. 
Lar. Satis bene, velperfe&ijsimiferibit. ALW' 
parr.2. lib.2. cap.5. Es gentil entendimicnw, 
gran Efcribáno y Contador. 

ESCRIBIENTE, f. m. El que efcribcálan»'1.0 
lo que orro le dida, ó el que 'traslada, y«£ 
pía lo que otro ha eferito: que eo*00"* 
fe dice Amanuenfc ó Copifta U ^ ^ , ' 
Jss.Scriptor. MARIAN. Hift.Eíi)^1-^' / 
Sea que los números, p o r d d c m d ^ ^ 
nihimtgt eñfn eftraeados. Mun-Vl. J.Í ¿ápedía 
L . dcGran.lib.i.cap.14. Entonces 
zleferibiente, y tomaba él la p ^ - ^ 

EscR.urENTE. Se halla ufado « 1 o S . L Í 
Autor y Efcritór de alguna obrao^,. ^ 
Scriptor. Autor. ESPBJ. DE LA VID- jjrffr 
capfy. Y afsi fe ha de entcndcr ia.c 
de los dichos eferibientes. ^ j l -

ESCRlBlR.v.a. formar o figurarle ^ 
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guna materia, con diferentes inftramentos. 
Por anconomáíia fe enriende eferibir con la 
pluma en papel, por fer lo mas común y 

, ufuál j pero también fe eferibe en las piedras 
y en los metales con el cincel ó eltilo de 
hierro: en los pergaminos, en lienzo bruñi­
do, en las paredes y otras cofas. Es formado 
del Latino Scribere^ot lo qual fe debe eferi-. 
bir con ¿, y no con v : como hacen algunos. 
Lar. Liíteras exarare. PALOM. Muf. Pict. lib.4. 
cap.4. §.2. Ala manera que el que hace h\xc-
na letra, y eferibe mil mentiras , difparátes y 
defectos deOrthographía: de elle diremos 
que hace buena letra; pero no que eferibe 
bien. VILLEG. Erot. Od.i . 

Pero temo a mis plumas. 
Que faben eferibir yá fobre ejfurnas. 

ESCRIBIR. Vale también componer libros, dif-
curfos, hiftorias y otras obras, y dexarlas ef-
critas ó impreílas. Lar. .Sfr/fo/r. CERV.Perfil. 
lib.4. Cíip-i. Hito fue lo que eferibieron nuefr 
tras Damas y nueftros Peregrinos. 

ESCRIBIR. Signiñca también correfponderfe 
unos con otros, comunicándole aufentes por 
medio de billetes ó cartas. Lat. Litteras mit-
tere. GOEV. Epift. á D. Iñigo de Velafco. Hé 
aqui. Señor, la manera que tenían los Anti­
guos en eferibir á fus peculiares amigos. A L -
CAZ. Chron. Lib. prelim. cap.9. §.4. Nueftra 
Padre San Ignacio, á quien liempre llamaba 
Santo, le eferitía, y recibía fus cartas de tor. 
dillas. 

ESCRIBIR. En lo forenfe es reducir á eferíto las 
cáufas, formar alegatos y papeles en dere­
cho, para que conltando por lo eferito los 
motivos y fundamentos de las partes y de fus 
dependencias y litigios, los Jueces puedan 
hacer jufticia, y determinar fegun derecho. 
Lat. Scribere. Scriptis mandare. 

ESCRIBIR. Algunas veces fe halla ufado por 
• aflentar y empadronar, y hacer las nóminas 

y padrones de los vecindarios de las Ciuda­
des, Villas y Lugares, para faber el número 
de lás perfonas de que fe componen los Pue­
blos. En eíte iignifieado fale del Latino Def-
cribere. FR. L . DE GRAN. Compend. erar. 1. 
cap.24. Mandó el Emperador Céfar Auguf-
to, que todas las gentes fueflen á fus tierras 
á ejeribirje. 

ESCRIBIRSE. Vale también fentar plaza de Sol­
dado. LxcJdfiribi, QGEV. M . B. Sufpendió 
el odio proprio, por aísiftir á la defenfa co­
mún y univcrfál , y fe eferibió Soldado de 
Pompeyo. 

ESCRIBIR EN BRONCE. Es retener con eftabíli-
dád y cónftancia lo que fe ha aprehendido: 
como fucede en los agradecidos y honrados, 
la memoria de los beneñeios; y por el con­
trario en los perverfos y mal intencionados, 
lo que juzgan fer en ofenfa y agravio fuyo. 
Lat. Ad aternitatem ferUwe. ÉUENM. S.Pio V . 
£29. Compite con efta memoria de los be-
nefidos el olvido de las injurias, que como 
aquellos los efcrib'ta en bronee, citas en ceniza. 

ESCRIBIR EN LA ARENA , EN EL POLVO, EN EL 
ACVA, & c Phrafes con que fe d i a entender 
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poca o ninguna firmeza y duración en lo que 
fe refuelve y determina: y principalmente fe 
uía de ellas, quando por motivo de fuperior 
y heroica virtúd, fe olvida lo refuelto ü pen-
fado: como fucede en los corazónes magná­
nimos y chriftianos, de quienes fe dice que 
eferiben en agua, en arena, &c. fus injúrias. 
Lat. Xn arena, Ú'c.fcribere. 

ESCRIBE ANTES QUE DES, Y RECIBE ANTES QOE 
ESCRIBAS. Refr. que enfeña que la feguridad 
del trato y comercio coníifte en vivir coa 
cuenta y razón, y en cobrar ante todas cofas 
los precios y cantidades de los géneros ven-

. didos. Lat. 
Danda prius feribes;poft qua accipis ipfe notabis, 

ESCR1 t ü , TA. patt.paíf.del verbo Eferibir en 
fus acepciones. Lat. Scriptus. Litterjs exara-

PART.I. tit.4.1.30. Eftonce bien puede 
manifeftar fus pecados por eferito, ó decirlos 
áotri quefepafu lenguáge. GUEV. Epift. á 
D.Pedro Girón. Villória vueftro folicitadór 
y criado, me dió una carta fuya aqui en Bur­
gos, eferita en Ofíiina á 14. de Agofto. 

ESCRITO. Ufado como fubltantivo fe llama el 
libro ú obra que un Autór hace fobre alguna 
materia, eferibiendo fobre ella y fundando-, 
la. Lat. Scripta, orum. F.ÜERR.fob. la Eleg.i. 
de Garcil. El Poeta Efpañói ha de alzar ma­
yor vuelo,y hermofear fus f/rrjíw.variamen-
te, con flores y figúras. CERV. Quix, tom. 1, 
cap. 13. Yá que deis el cuerpo de vueftro 
amigo á la tierra, no queráis dar fus eferítos 
al olvido. 

ESCRITO. En lo forenfe fe llama afsi el alegato 
ú pedimento que fe prefenta jurídicamente 
en la cáufa que uno ligue, en el qual produ­
ce y exprefla los fundamentos y motivos de 
íu demanda y pretenfion. Lat. Allegatio juris. 
RECOP.lib.2. tit.16.1.4. Que los ¿/trzíftr que 
en los pleitos fe ptefentaren, vengan firma­
dos de Letrado conocido, y que no fean xe-
cibidos mas de dos eferítos hafta la condu-
íión. 

ESCRITO. Lo mifmo que eferitúra de obliga­
ción, ó vale firmado. En efta acepción es voz 
antiquada. FuER.JozG.lib.2.tit.i.l.5. Ningún 
Rey non conftringa por fuerza á ningún bo­
rne, que el faga eferito de la deuda que debe 
á otro. 

Referirfe á lo eferito. Remirirfe á lo que conf­
iare por eferito, cautelandofe y no confian-
dofe en lo que otro dice , principalmente 
quando la memotia es flaca, y puede haver 
peligro en la variación. Lat. Scripta citare. 

Tomar por eferito. Es fentar en algún papel ó 
libro de memoria alguna cofa para que no 
fe olvide: y también fe fuele decir por no 
fiar en palabras, y quererfe aíTegurar. Lat. 
Scriptis mandare, eommendare. QUBV. Muf. 6. 

< Rom.p5. 
Un Médico de rebozo 

tomando por eferito, 
¡os nombres de Jos que cenan 
fiambrera y beben frió. 

Traherlo eferito en la frente. Es no poder difsi-
* mular lo que á uno le efta fucediendo, ú lo 

que 
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que fíente en fu corazón , porque lo maní-
fiefta cu el ceño , ü por otras fenales vifiblcs. 
Lat .f 'w»^ pandtre, vcl Pdamfaceré. 

ESCRIñO. f. m. Cefta o canafta ancha de bo­
ca y alta poco mas de media vara, fabricada 
de pajas largas, y dcfpues coíidas con mim­
bres delgados ó con cánamo , de que ufan 
mucho en los Lugáres para recoger el falvá-
do y las granzas de los granos» También fe 
hacen mas pequeños, y deftos ufan los Car­
reteros y Boyeros para dár de comer á los 
bueyes quando van camino. El origen defta 
voz parece fale del Latino Seriniumi aunque 
fu fignificado es totalmente diverfo. Lat, 
Corbis. 

ESCRITOR, f. m. La perfóna que eferibe. Poí 
Antonomafía fe entiende el que es Autor 
de algunas obras eferitas ó impreflas. Viene 
del Latino.Sfr/píw.F. HERR.fob.la Elcg.i.de 
Garcil. Con efta fe aventajan los buenos Ef-
critóres, entre los que eferiben fin cuidado y 
elección. QOEV. M . B. Apláufo debido á tan 
grande y ñngular Bfcritár. 

ESCRITOR. Significa también el que traslada, 
copia y eferibe obras ajenas: ó el que eferibe 
privilegios, cartas, papeles , &c. Lat, Libra-
rius. FOENM. S.Pio V. Prolog. No lo que yo 
dixe, fino lo que el Efcritór entendia. 

ESCR1TORILLO. f. m. Dim. de Efcritório. 
Efcritório pequeño. l.z.l.Parvulum ferinium. 
HORTENS. Mar, f.153. Para guardar diaman­
tes, de plata fe fufre el efcritorilh. 

ESCRITORIO, f. m. Caxón hecho de madera 
con diftintos apartadijos y divifiones, para 
guardar papeles y efentúras, que también fe 
llama Papelera. Llámafe afsi por los eferítos 
ó eferituras que en él fe encierran y refguar-
dan. Lat. Scrinium. HORTENS. Paneg. pl.155. 
Papeles, eícritúras, libios en el archivo ó 
en el efcritório eftán. CERV. Quix. tom. 1. 
cap. 8. Que huvieflcn fido tan poco curiofos 
los ingenios de la Mancha, que no tuvieren 
en fus archivos ó en fus efcritório* algunos 
papeles que defte famofo Caballero tra­
taren. 

ESCRITORIO. Comunmente fe entiende por ef­
ta palabra una alhaja hecha de madera, y 
adornada y embutida de marfil, ébano, con­
cha y otras preciofas materias: la qual tiene 
diftintos caxoncillos y gavetas con fusila-
ves, para guardar lo que fe quifiere, y de or­
dinario firve para el adorno de las falas y ca­
fas. Lat. Scrinium perpolitum. RECOP. lib. 5. 
tit.24.. 1.10. Por obviar y remediar los mu­
chos fraudes y daños que fe hacen en nuef-
tros Reinos , vendiendofe en ellos bufetes, 
eferitórios, arquillas, braféros y otras mu­
chas cofas, guarnecidas de platabanda. Z A -
BAL. Diade Fieft. part. 2. cap. 4. Entrelas fi­
lias, á diftáncias confoxmcsyefcritórios de prc-
ciofa materia, de labór preciofa. 

ESCRITÓRIO. Se llama también el apofento, 
pieza óeftancia donde tienen fu defpacho 
Ĵ s hombres de negocios y Efcribános. Lat. 
Cubicíílum feribarum, vel negotia expedientíum. 
RECOP. lib.2. t i t . ip . ¡.9, Que ios Efcribános 
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tengan deftp grande avifo: y ponan «. . 
eferitártot memorial de lasperf6n¿dri? 05 
fcjo,aquicn particularmente fe cncll̂  
danios negocios. ZABAL.OU de Ficft 
capa 5. Levántafc á cerca de las diczS* 
Agente: en eftando medio vellido feoon 
capote, coge un puñado de cañasen 
mano, un pleito en otra, v vafe alr/ir tUna 

ESCRITORIO. Se llama en Toledo la lonjTíc 
ta donde fe venden por mayor los 
io^zs.Lzt.Apotbeea, 6 ^ 7 , 

ESCRITURAR, f. La accionde cfcribirT^ 
Scriptiofms.VALM. Trat.de laOrtho¿aoh 
cap. 1. También conviene para la cltófi 
evitar las abreviaturas en la eferitára. • 

ESCRITURA. Inftrumento público jutiieo fe 
mado por la perfóna que le otorga, delante 
de teftigos, y autorizado de Efctibáno. Lâ  
Scriptura. Syngrapha. RECOP. lib. 4. tit.'2.í.i 
Si entiende que puede probaría dcmán¿ 
poxefcritárasj las prefente luego. 

ESCRITURA. Vale también la obra cfcrita,cl 
libro eferito ü impreflb. Ltt.Scriptm.Cny, 
Quix.tom.i. cap.49. Negándome que no ha 
havido en el mundo Amadífes ni de Gaola ni 
de Grecia, ni todos los otros CabaUens de 
que hablan y eftán llenas las eferitúras. . 

ESCRITURA. Por Antonomafía fe entiende la 
Efcritúra Sagrada, que por otro nombrefe 
dice Biblia. Lat. Biblia Sacra. .RECop. lib.i. 
t i t . 1.1.8. Y los que viven no fe deben defef-
perar de la vida perdurable, haciendo due­
los ni llantos por los difuntos, mayormente 
desfigurando y rafpando las caras, ymefanr 
do los cabellos: porque es defendido por la 
Santa Efcritúra. FONSBC. Vid. de GhuíLtom. 
2. lib. 1 .cap.3. Mil lugáres hai en la Efiritúrs, 
que prueban efta verdad; pero el dcS. Juan 
lo dice mas claramente. 

ESCRITURAR, v. a. Tetro. forenfe.Aflcgorar 
y afianzar con efcritúra pública y IcgM 
contrato y obligación, para fu mayor vali­
dación y firmeza. Lat. ó j w ^ t o ^ ñ * -

ESCRITURARIO , RIA. adj. Lo tocafloo 
perteneciente á efcritúra: como Acreedor 
Efcriturário. Esvozforenfc. LaLScri^n-
rtus. 

ESCRITURARIO. El que hace proftfsion de de­
clarar y enfeñar la Sagrada Efcritúra:yafr 
mifmo el que ha hecho confiderablecifaxfo 
y tiene grande inteligencia y conocimicDio 
de la Biblia. Lat. Saeer fcriptararias. N'*-
REMB.Var.iluftr.Vid.dcI P.Gabriel Vázquez. 
Fue uno de los mas infignes Bfcriturírioŝ  
ha tenido la Compañía. 

ESCROCON. f. m. Lo mifmo queCottdcar-
mas. Es voz antiquada. MÉX. Nobiliar.liw-S* 
cap. 6. Ordenó que traxcflcn(/fr«fc'í»c0' 
mo ahora trahen ios Reyes de Armas 

ESCRUDlñAR. Veafe Efcudriñar. 
ESCRUPULEAR. v. n. Lo mifmo qoc B ^ 

pulizar. NAVARRET. Confcrv. Lwc* 
mas de las que profeflan cfteariede nue«» 
invenciones, no ^/w/w/áa» folicitar con ^ 
cciías á las que por competir en galas....-

. tubean enlahoneftidád.. , jo. 
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ESCRUPULETE. f. m. Dim. de Efcrúpulo. El 

que es de poca cohfideradón y confeqüen-
cia. Lar. Levis firupulus. Pie. JDST. f. n o . 
Quando yo andaba mal herida deftc efcntpu-
léte, era por Agófto. 

ESCRUPULIZAR, v. n. Tener duda fobre al-
euna cofa, formar efcrúpulo y andar inquie­
to, y en cierta manera titubeando y con el 
ánimo defafoífegado. Es formado del nom­
bre Efcrúpulo. JLat. Scrupulis objlringi, vel te-
neri. VALVERD. Vid. de Chrift. lib.4. cap. r. 
iViendo los Phariféosy Dodóres de la Ley, 
que los Apóftoles no hacían caudal defta tra­
dición, ni efcrupulizaban faltar á efte articu­
lo de Religión, preguntaron á Jefus, &c. 

ESCRUPULO.fm. En el fentido redo que vale 
cofa mu i pequeña: como una chin i ta ó can-, 
tillo que fe entra por el zapato, y cauía defa-
íbfsiego y dolor en el pié al que vá caminan­
do , no tiene ufo en Caftcllano; pero sí me-
taphoricamentc, y vale Duda que fe tiene de 
alguna cofa, (i es afsi ó no es afsi, la qual tra-
hc á uno inquieto y defafoífegado hafta que 
fe fatisfe.ee y entera de lo que es. Dícefe par­
ticularmente en materias de conciencia. Es 
tomado del Latino Serupulus. SANT. TER. 
Fundac.cap.7. Ellas paflan harta muerte con-
ligo mifmas, de aflicciones, imaginaciones y 
efcrúpalos. NAVARR. Man. cap.27. num. 274. 
Efcrúpulo es conocimiento de algo que re-
prefenta alguna aparéncia, contra lo que fe 
cree, opina ó duda, fin hacer juzgar lo con­
trario. 

ESCRDPOLO. Se llama también cierto pefo pe­
queño, cuya cantidad fe repúta por la terce­
ra parte de una drachma,y la vigefima quar-
ta parte de una onza, del qual ufan los Boti­
carios, efpecialmente en las confecciones de 
cofas venencias ó aftivas en primer grado. 
"Lzi.Scruptdm. LAG. Diofc. en la dedarac. de 
lospefos. Porque aunque la drachma con­
tiene en si tres efcrápulot, todavía el efifá^t-
lo no confia fino de veinte granos^SÁAv. Re-
publ.pl.38. Con aquella fe pefaban los inge­
nios por libras y arrobas;y con efte por adat-
mes y efcrúpühs. 

ESCRÚPULOS. Llaman los Aftrónomos á los mi­
nutos en que fe divide un grado de círculo, 
eípeciaUnente en los cálculos de los eclipfes 
de Sol y Luna: y afsi dicen Efcrúpulos de 
la incidencia, de la emerfion,deiamedia de­
tención, y Efcrúpulos deficientes. Lat. Seru-
pula, orum. 

ESCRUPULOSAMENTE, adv. de modo. Con 
nimiedad y eícrúpulo. Lat. Sempalóse. Reli­
giosa. ER. L . DE GRAN. Pract. de la virt. part. 
3. eap.7. Pagáis mui efcrupulqfamenti el diez­
mo de todas vuefiras legumbres y hórtali-' 
zas; y no hacéis cafo de las cofas mas impor­
tantes. MENO. Guerr.dc Gran. l i b . I . num.3. 
Como acontece en las cofas de Juftida, ef-
crupulofamente fuera de ocafion executadas. 

ESCRUPULOSIDAD, f.f. Nimiedad en el exa­
men, y averiguación de. las coías¿ Lat. Seru-
puhfitas. MANER. Apolog.cap.47. Si veían 
alguna verdad, fcneülamcnte dicha, la efen*. 
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pulojidád humana, que defprcdába la autori­
dad Divina, con mas defembarazo, la troca­
ba en fu razón. Ate AZ. Chron.Decad.4. Año 
a. cap.a. §.1. Leyéronlas > con toda la críti-
cz efcrupukfidáá que güftaron. 

ESCRUPULOSO, SA. adj. Dudofo, temerpfo, 
cuidadofo, lleno de rezclos,efpecialmentc en 
lo que mira á la condénela. Es del Latino 
Scrupulofus. MEND.Guerr.de Gran.lib.i.num. 
3. Sucediendo otros, aunque de converfa-

• cjon blanda y humana, de condición eferupu-
iófa. MEND. Vid. de N.Señora, CopLzaj. 

No intenta fatisfacciones, 
que dexára con hacerlô  
de Id nunca delinquido, 
efcrupulófo el refpéto. 

ESCRUTINIO, f. m. Averiguación y examen 
diligente de alguna cofa ó materia, para in­
quirir y faber lo que es en sí , 6 lo que en sí 
encierra y contiene, y formar juicio de ella. 
Viene del Latino Scrutinium. NIEREMB. Var. 
iluftr. Vid. del P. Francifco de Villanueva, 
§. j . Efte dón fe echó mucho de vér en el 
conocimiento que tenía, y efcrutinio que ha­
cia de los que havía de recibir en la Compa­
ñía. BORG. Son.43:. 

T haciendo de las cofas eferutínio. 
De fie mundo vifible mi ignorancia. 
Hallé en todo áifgufio y repugnancia. 

ESCRUTINIO. Vale también reconocimiento y 
regulación de los votos fecretos, con que fe 
elige un fugéto para algún empléo por nú­
mero competente de electores: como fucede 
en las opoliciones de Canonicatos de oficio 
en las Igleñas Cathedrales y en otras Comu­
nidades para los oficios y rainiftérios de fu 
inftitúto. Lat. Scrutiniarn fuffragiorum.CORN. 
Chron. rom.3. lib.3. cap.58. En el primer ef­
erutínio falió con todos votos, ele&o en Ge­
neral el Riño. Fr. Alexandro de Alexandría. 

ESCRUTINIO. En la elección Canónica es el uno 
y mas ufado de los tres modos eftablecidos 
para ella, y fe hace afsi. Congregados legiti-
mamente los Electores , fe nombran tres de 
ellos que tomen fecretamente los votos de 
todos, los efcriban,y defpues los publiquen 
fin declarar los votantes: y hecho el cotejo 
entre los nombrados, fe paífa á formar el de­
creto de elección, en aquel á quien afsiftc la 
mitad y uno mas de todos los votos; excepto 
en la elección del Sumo Pontífice , para la 
qual deben concurrir en una perfóna las dos 
terceras partes de votos del Sacto Colegio. 
BAB. Hift.Pontif. tom.3. Vid. de Urbano V i l . 
cap.i. Digo pues que la elección del Papa fe 
fucle hacer o por ¿fefutmio, ó por accefib, 6 
por adoración. 

ESCRUTlñADOR.f.m. Examinador, cenfór 
que reconoce y examina alguna cofa, ha­
ciendo eferutínio de cWz.'Lzi.Serutator.CtKv, 
Quix.tOm.i.cap. 7. Mas no lo permitió fu 
fuerre, y la pereza del eferutitadór. 

ESCUCHA, f. f. Lo mifmo que Centinela. Efta 
voz eftá cafi antiquada en efte fignifícado; 
pero es mui procela y exprefsiva del oficio y 
cargo de la centíaéla, que es: obfexVaity oír 

lo 
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¡o que hablan y tratan los cncmigoívfcfpc-
cialmentcde noche. Lat. ExcubiatortUuüo. 
Guéér. de Gran.lib.3. num.7. Lo que acora 
llamamos Centinela , amigos de vocablos 
extranjeros, llamaban nueltros El pañoles en 
la noche Efeiicba, en el dia Atalaya, nombres 
harto mas próprios para fu oficio. MARI A M-
Hift. Efp.hb.17. cap. 16. Pero como lo iin-
tieffen las centinelas y efci'ubas, tocaron al 

arma. ESCUCHA. Se llama modernamente enlosPre-
fidios del Africa el Soldado que fale de no­
che á reconocer íi el campo eltá fegúro y l i ­
bre de enemigos, como clpia perdida, y 1c 
retira ala Plaza antes de amanecer, pata dár 
avifo de lo que hai. Lat. txplorator. 

ESCUCHA. Significa también en los Conventos, 
y Monafterios de mugéres, la Monja que fe 
dá por companera á la que fale á hablar ala 
Grada ó Locutorio, la qual eltá fecreta, iin 
que la perfóna de fuera la vea ni oiga, y ella 
pueda oir todo lo que hablan. Y por feme-
janza fe llama afsi qualquiera perfóna que 
efeucha lo qiíe otro habla. Lat. Te/lis ad auf~ 
ctdtandum appofita, -vtldefignáta. CALD. Com. 
Qual es mayor perfección. Jorn.i. . 

AyLeonór, 
quien fin efeúcha pudiera, 
yá que tanto fe confrontan 
las inclinaciones nuejiras, 
defabogar contigo el almal 

jEscüCHA. Se llama también la ventana peque-
• ña que citaba diípuefta en las falás del Real 

Palacio, donde fe tenían los Conféjos y Tr i ­
bunales fuperiores, para que pudieífe el Rey 

, quando guftaffe efeuchar lo que en.los Con-
, féjos fuy os fe votaba. Lat. Fenefietta ad aúf-

cultandum defignáta. 
ESCUCHADÜR. f. m. El que oye con a.ten-
. cion y efeucha lo que otros hablan y dicen. 
. Tiene pocq ü raro ufo. Lat. Aufcultator, 
Aunque eldccidór fea loco, el efcucbadór fea 

cuerdo. Refr. que aconfqa, no fe haga cafo 
de muchas palabras picantes ó provocativas 
(como no toquen en punto de honra) por­
que no todas las pendencias fe pueden reñir, 
Lat. 

Tu beneyfi fatui malediSia audire teneris: 
Prudenti femper verba retunde modo. 

ESCUCHAR, v. a. Oir con atención y cuida­
do lo que fe dice y habla. Es tomado del La-

. tino Au/cpltare. Lat. Aures arrigere. PART. I . 
tit.4. i.44. Cá todos deben callar a l l i , é ro­
gar a Dios , e efeucbar las oraciones que los 
Clérigos dicen. SAAV. Empr.39. No íiemprc 
efeúche el Príncipe, pregunte tal vez, porque 
quien no pregunta no parece que queda in­
formado. 

ESCUCHARSE. Vale complacerfe , lifongearfe 
. uno en lo que dice, haciendo alarde de Ora­

dor eloqüente. hzuSibimetip/i infermqne pro-
prio blandirijvel fetnulcere. FR. L . DE GRAN. 
Vid. del Maeílro Avila, cap. 2. Porque los 
oyentes que tienen algún juicio , entienden 
que el que afsi predica fe yá efeucbando y fa-
boreando y floreando en lo que dice. Bosc. 
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. • Coitcfan. l ib^ctíf4 gy^v-

tanto que cito f o t e X a&^í^^ 
ekuche. * Para que 

Q ! ? ^ ^ ^ , fu mal oye 
que los demafiadamente^y5 ^ 
d e f a b e r l o q u e f e h a b l a , ^ ^ ^ 
len oír lo que no quilieranVCcc5Sc-

Audit aufcultator & infí ̂  V . 
ESCUCHANfE.part a f ó ^ ^ ' n^u^nAN 11 . part. aá r * 0 ^ 

B l 4 u e E ( c u c h ¿ L a ; ^ g | | ^ 
tom.2. cap. 33. Y c o m o V ñ o m S ' ^ 
xo a eftaíazón- Dpña R V ^ U » 
que er a una de las efcucbanteF ' ^ 

ESCUCHADO, DA. part. pafl' AA I 
c u ^ a r . ^ h a t L ^ ^ ^ 
repercepm. Cerv. Quix.tom.r.cf^^-
do Don Quixótc coífolado con U 

• prophecia.QuEv.Muf.j.Xacil ^ 
Rebofabanle d Gancbofo 
¡o bebido y efeuchado: 
y ¿efatándola fierpe, 
dlxo ti gabion calando. 

ESCUDAR, v. a. Amparar,defendery refenr 
dar con el efeudo, oponiéndole alpp¿¿ci 
enemigo y contrário. Es formadodíL? 
bre Etcudo. Lat. Aliqutm elypeotegertm 

ESCUPAR. Por extenfion fignifica rcfgmitor, 
defender a alguna perfóna del peligro i m 

., la ve expuelta, ó de qué eftá áiñenazada. 

Lzt:Defendere. Tueri. Ttgere. HORTESS.*. 
1 f. 1 o. La gallina de amante animofa, íi deát 

dre amante, debaxo de las alas efék lom 
Uuelos. r 

ESCUDARSE. Metaphoricaraentc fignifiCatfe 
fe de algún medio, favor y amparo, áfo de 
falir del rielgo, y evadir el peligro en que 
uno fe halla. Lat. Prafidio, aut fdvóre feto-
riytegere. NIEREME. Obr. y dias, cap. 45» Y 
no fe alargue á hacerle mayor del quefroie 

. menefter para efeudarfe. Nun. Empr.11. 
efeudarfe, y excufarfe con ellas dé obcdcccí 
las Divinas Leyes. 

ESCUDADO, DA.part. paff. del verbo Efni-
dar en fus acepciones. Lat. Clyptoteíhr. fh 
vore munitusri 

ESCUDERAGE. f. m. Acomp&icnttrra-
fiftentia.que hace el Efcudéro, Ijrvienf » 
alguna petIbna,como criado v familiát wy0' 
l,&i.Famulacus. ESPIN. Efcud.'Relac. i . W|C-
23. Pallando por la plaza, haciendo ml̂ w-
derágecon los demás Gentilhombresdc^ 
rae ieñálaron con el dedo, para queme 
nocieífe. QoEv.Muf.d. Rom. 25. 

Poca neeefsidad tienen 
del efeuderágé erícerfoi 
tantos Grandes y Señores, 
tanta gala y tanto precio. ^ 

ESCUDEREAR, v. a. hervir y acofflrJ¡¿i)a-
euna Perfóna principal, coDioic > _ ^ 
ma, yendo delante de ella, ^ J ^ r 
^ • , \ L . A^ rn r*r* Es formado í>c ,nü^ 

Efcudcro. Lat 
famiüarde fu cafa. E s f o r m a ^ ^ - ^ 

Pic.JusT.f .17- A i l a s f ^ g ^ V 
los galanes que he d cho. ^ 
gen.|arr. 2 . 1 ^ , 1 ^ ^ ^ ^ , ^ 
el lado de Argéms, elcíio en aq ^ 
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ción, para que por honor fuyo la efcudereajfe. 

ESCUDERIA. i . r. El fervicio y minilterio del 
Efcudéro. Lat. Famtdatus. CERV. Quix. rom. 
i . cap.52. Pero comadme ahora, qué bien 
havéis íaCado de vueftras efiuderías. 

ESCUDERIL, adj. de una term. Cofa perrene-
cientc al oficio de Efcudéro. Lar. Famularis. 
CERV. Quix. rotfi.r, cap. 4. Mui á propóíiro 
para el oticio eftuderilác la cabalicria. ESPIN. 
Elcud.Relac.3.Dele. 13. Yo fui á vender unas 
botas efcudenles, y mi compañero una malera 
raronada. 

ESCUDERILMENTE, adv. de modo. Con ef-
tílo y modo familiar de Efcudéros. Lar. Fa-

• mtdorutn modo. CERV. Quix. rom. 2. cap. 12. 
Vámonos los dos, donde podamos hablar 
efeuderilmente- quanro quifícremos. 

ESCUDERO, f. m. El Page ó criado que lleva 
el efeúdo al Caballero en.tanro que no pe­
lea con él. Fórmafe del nombre Elcúdo. Lar. 
Famuhts feutarius. MARM. Defcripc. lib. 1. 
cap.23. Vimos combarir un León, que ha­
lláronlos efcudéros enere unas cambronéras. 
CERV. Quix. rom. 1.cap.7. El pobre villáno 
fe determinó de falir con é l , y fervirle de 
efcudéro» 

ESCUDER'O. Se llama también el que es de cali­
dad conocida, que comunmente fe llama H i ­
dalgo. Lat. In nohilihus adfcriptus. C. LUCAN. 
cap. 12. Toparon un efcudéro que venía de 
correr monte, c havía muerto un ciervo: y 
el efcudéro cafara poco tiempo havía, c havía 
un padre mui viejo que fuera el mejor Caba­
llero que fuera en toda aquella tierra. CO­
MEN o. fob. las 300. Copl. 287. Murió en la 
Ciudad de Jaén, emplazado por dos Efcudé­
ros, llamados Carav ájales. 

ESCUDERO. Vale afsimifmo el que llevaba acoC-. 
ramiento de los Señores y Pcrfonas de diftin-' 
ción, y que por efte motivo y razón citaba 
obligado á afsiftirles y acudirles en las oca-
íiones y tiempos que fe le feñalaban. Lar. 
Nabilibus adfcriptus. COVAKR. en efta palab. 
Otros Efcudéros fe eftan en fus cafas, y lle­
van acoftamiento de los Señores, acudiendo 
a fus obügacioncs á ciertos tiempos. 

ESCUDERO. Afsimifmo fe dice el que es depen­
diente por fangre de alguna cafa y familia 
honrada y noblc,y por tai reconocido y tra­
tado. Lati nobilibus oriundus. CALD. Com. 
Las manos blancas no ofenden. Jorn.3. 

Lo que efí Carlos es finézji, 
en mi es déuda, pites es clara 
cofa que debo efiar como 

• efcudéro de tu cafa. 
ESCUDERO. Es también el Criado que fírve á 

las Señoras, acompañándolas quando falen 
de cafa, y afsiftiendo en fu Antecámara. Lat. 
Famulus. Fceminarum duÜor. Anteambulo, onis. 
RBCOP. lib.6. tit.20.1.8. Mandamos que nin­
guna muger de qualquier eftádo, calidad ó 
condición que fea, aunque fea ó haya fído 
muger de Título ó Grande, pueda acompa-
naríc con mas de quatro Efcudéros 6 Genti­
leshombre. CERV. Quix. tom.i. cap. 8. To­
do cfto que D.Quixóte decía , efcuchabl im 
-. tomAU. 
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Efcudéro de los que el coche acompañaban. 

ESCUDERO. Se llama en la Montería el jabalí 
nuevo, que rrahe coníigo el jabalí viejo. Lar, 
Aprodromus. ESPIN. Art.Balleft. lib.2.cap.2i. 
Los jabalíes viejos que han fido perfeguidos 

- traben en fu compañía otro jabalí pequeño, 
que llamamos Efcudéro. 

ESCUDERO DE A PIE. Se llama en la Cafa Real 
el mozo que firve para llevar recados. Lar. 
Famulus fedeftris regia domüs. ARANC. del año 

• <lc 1722.5.3. Portérosde cámara y de cade­
na , y efcudéros de a pié, y Apofcntadóres de 
caminos. 

ESCUDERO POBRE, TAZA DE PLATA Y OLLA DE 
COBRE. Refr. que enfeña que el que no hace 
vanidad de hidalgo ü de fer noble, y fe mo­
dera en los gaftos,puedc paffar con la decen­
cia corrcfpondicntc á fu eftádo. Lat. 
ts£ris ut infumat mintts (boc prudentia pofcif) 

*y£re bibat pauper concoquat are cibos. 
Donde fuifte Page no Ceas Efcudéro. Reír, que 

aconfeja no debemos degenerar de lo que 
antes fuimos; lino procurar adelantar nuef-
tra eílimacion para no exponernos al común 
defprecio y abatimiento. Lat. 

Cuifervis luvenis noli infervire fenefeens. 
ESCUDERON, f. m. Aumentativo de Efcudé­

ro. Efcudéro grande, efto es , alto, ü viejo. 
Es voz jocófa y vulgar. Lat. Emeritus ante-

. ambulo. QUEV. Tacan, cap. 19. Los otros iban 
, cmbclefados, y á mi parecer diciendo: Quien 

ferá efte tagatóte Efcuderón, 
ESCUDETE, f. m. El pedacito de encaxe que' 

fe pone en la fobrcpelliz, á los dos lados por 
debaxo de las mangas, y donde fe juntan los 
pliegues. Lat. Reticulatafcutula amiculi lintel. 

ESCÓDETE. Se llama también el daño caufado 
en las azeitúnas por las gotas de agua que 
caen fobre ellas,quando llueve antes del mes 
de Septiembre, la qual de ral fuerte las daña 
que fu infección penetra hafta el hueilb, y 
las pone como corcho por la parte donde las 
toca: y en eftan do afsi dañadas fe dice que 
tienen efeudéte. Es voz ufada comunmente 
en Andalucía y otras partes. Lar. Olivarum 
macula. 

Enxerir de efeudéte, Enxerir unos árboles en 
otros, haciendo una cortadura ó corre en el 
árbol ó ttonco principal de é l , y metiendo 
dentro la rama ó váftago de otra efpccie de 
árbol que fe enxicre. Lar. Scutulis inferere. 

ESCUDILLA, f.f. Vafo redondo y cóncavo, 
que comunmente fe ufa para fervir en ella el 
caldo y las fopas. Dixofe del Latino Scuteüa. 
Lat. Gabata. C LOCAN, cap.31. Y defque fi­
zo mucho por bufear alguna cofa que co-
miefle, non pudo haver cofa fino una efeudi-
lla de altramuces. PRAGM. DE TASS. año 1680. 
f.32. Cada plaro y cada efcudiUa pintadas,que 
llaman de ramillete, á 32. maravedís. 

Los hijos de Marisabidilla cada uno come en 
fu efcudiUa. Refr. que explica que en la fami­
lia de alguna cafa, irada uno quiere vivir á fu 
albedrío, fin fujetarlc á fu dueño, u cabeza. 
Lat. r . -
Si maleiucuntuvjfi'angst difiorditfrátres. 

I 
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ESCUDILLAR, v. a. Echar caldo en la&cfcu-
. dillas, diftribuirlc y míniftiarlc. Es formada 

del nombre Efcudilla. Lat. tnfeuteUam 
. infundere. LAZAR, DB TORM. cap. 2. Porque 

me parecía mas conveniente hora de man­
dar poner la mefa y efcudiüdr la olla, que de 
lo que me pedía. 

ESCUOLLAR. Metaphoricamente vale mandar, 
. tener mano, difponer y manejar á fu gufto y 

arbitrio las cofas,como íi fucile dueño de to­
do. Lzx.Imperando diJlribueretdi/ponere.C*KV, 
Quix.toin.2. cap.28. Y íi quilieredes mas,to-
mad otros tantos , que en vueftra mano ella 
efcudillar, y tenderos á todo vueftro calante. 
ALFAR. parr.i. lib.a.cap.i. Con los tales era 
el efcudillar, porque llegábamos á ellos, y to-

- mandóles las cabalgaduras, las metíamos en 
fu lugar. 

En el efcudillar verás quien te quiere bien y 
quien te quiete mal. Refr. que da á encender, 

. que la inclinación y afedo es difícil de en­
cubrir , y mas en el tiempo en que uno pue­
de y cieñe acción para diftribuir los empleos 
y encargos públicos , üotras cofas: porque 
la voluntad regularmente fe inclina a los de 
fu genio ü parcialidad. Lat. 

Muñera difiribuens numquam celabit amorem. 
ESCUDILLO, f. m. Dira. de Efcúdo. Efcúdo 

pequeño. Lat. Scutulum. LÁG. Diofc. lib. 4. 
cap.yo.Nacen del mifmo tallo unas tras otras 
fus ñores , como aquellas de los Granados, 
atapadas con unos efcudillos pequeños. 

ESCUDO, f. m. Arma defeníiva para eubrirfe-
y defenderfe de las armas ofenuvas. Hai mu­
chas diferencias de efeúdos : redondos y 
grandes , que llaman Rodelas: pequeños y 
redondos, que fe llaman Broqueles: quadra-
dos, dichos Tablachinas: largos, que cubren 
la mayor parte del cuerpo, llamados Pavé-
fes : otros fe llaman Adargas ó Efeúdos Afri­
canos, que fon hechos de cuero. La deferip-
cion de todos ellos efeúdos y fus diferencias 
fe explican en fus lugáres, donde fe pueden 
ver. Viene del Latino Scutum. Lat. Clypeus. 
REcop.lib.9. tit.2 2.1.2. Pero de los pavéfes y 
gabefinas, y dagónes, y efeúdos y tarjas, han 
de pagar el dicho almoxarifazgo. CE av. 
Quix. cora. 2. cap. 17. Arrojó la lanza y em­
brazó el ¿/rtíáo, y defenvainando la efpáda, 
paífo anee paffo, con raaravillofo denuedo y 
corazón valiente fe fué á poner delance del 
carro. 

ESCUDO. La targéca en que fe pintan ó efcul-
pcnlas armas einíignias que cieñe cada fa­
milia. Díxofe afsi por que los Soldados cra-
hían pintadas en los efeúdos fus hazañas y 
empreflas. Lat. Injignia. Stemma, tis. RECOP.' 
lib.4. c ic i . 1.17. Por remediar el gran def-
orden y exceflo que ha havido y hai, en po­
ner coroneles en los efeúdos de armas de los 
fcllosy repofteros. CALVET. Viag. f . i 14. Te­
nía fus manos pueftas, la una fobre el efcúdo 
Imperial, y la ocra fobre el efcúdo de las Rea-

' les Armas de EfpañaJ 
ESCUDO. Se llama cambien cierra elpecie de 

moheda, por eftár en ella gravado el efcúdo 
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de las -armai del Rev ó PP.W 
por excelcnciafc e n ü c & ^ ^ v 
EnEfpañapor ¿ f e ú d o a b ^ ^ * ^ 
mficaclque ^elamitad de 
losRéinos de Caüüla y LL"0?0^. & 
efeúdosde Platay d e v e ^ S ^ 
nede valor ocho reales de okrt ^ ĉ-
es lo mifmo que un real H/A • afttWW 
p t o . y e l ^ e l ^ S e d ^ í ^ 
les de vellón. Lac. Nunmusaureiu «w*^*" 

RECOP Jib. 5. tic. 2 1 ^ vT » 
fufo efta dicho, fea y fe cn t á f e l ° « e 
efeúdos^uede n u e v ^ f e ^ ^ 

eftan labrados en ellos; NAVARI^ r > 
Difc9 Eneran en Efpaña fin un S w ^ ' 
d ^ u e l v e n á f u s ü e r L r c g i í b a n ^ 

ESCUDO. Es cambien la cargéca que fe pone en 
. la haz déla cerraja,por m e d i o d c U ^ 

tralallave. L a t . P ^ . e . PRAGM. DVTÍ 
' ^ a 1 6 8 ^ 3 ! - - Cada aradura largad poftigo de la Sierra, con mui.buena 4 ? 

das, llevando fu efeúdo, clavos y cetradéros 
• y^ado dc color de Unaza, diezy ocho ica! 

ESCUDO. Por mecáphora vale amparo, patioci-
• 1110 Y defenfa para evicar algún daño y per-

juído. Lac Protemo. Praftdium. S A A V Í 
20. No merece el Príncipe la cotóoa,fi no 
fuere cambien efcúdo de fus vaífallosjopucflo 

. á los golpes dc la forcúna. QOEV. Roraul.Si 
no meproduxere palma de gloria, ferari 

• pocí/fa¿oconcra la envidia. 
ESCUDO. En la Aftronomía es una efpede dc 

exhalación, que fe enciende en eláircj'yifc 
ve en figúracirculár. Tole. com. 5.pL J09. 

- Lac. 
ESCUDO. Se llama en la Montería la efpaldilk 

del jabalí, porque le fírve dedcfcnfacnlw 
• encuentros y riñas que tienen unos contn 
. ocros. Trahe efta vozjuan Mácheos end 
. Índice de las voces de la Montería. LaMf 

armus. 
ESCU DRIñADOR, RA. f. m. y f. La pdona 

curiofa y defeofa dc faber cofas fcerctas.que 
fe entretiene en averiguar é inquirir con oi-
riofidád y cuidado alguna cofa. Lat..)***-
íor.Fa. L . DE GRAN. Guia, parr.?.cap.»* 
Donde efta el efeudrinadór dc losfcacK)$« 
lanacuralcza? Pie. JusT.f.190. Tcnia ^ 
poco de efpeculacivo, y dábale notablcp 
v erme can efeudrmadóra. . . „ 

ESCUDRIñAMIENTO. f. m. Avcng^'J 
examen diligence para reconocer/ ^ 
lofccréco y oculto de alguna c o l ^ ^ . 
quifítio. Inveftigatío.Scrutatio. CJJ,¿* . j ^ 
f . l . Por el qual efeudrinamiento 

. nacúras de las hierbas, de las PIC(" •'uar }y 
ESCUDRIñAR.V. a. Examinar, a K g ^ ^ 

folicicar faber con diligencia T.cndo fuj 
guna cofa, inquiriendo y tan,bien 
calidades y circunftáncws. u* íófÚQf 
Efcrudinar, y aunque afsKs ín^Wí./ cl 

- arreglado á fu origen del Lanno^ 
ufo Iftá por Efcuátifíar. MARI^- JIT,. 
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iib.2. cap. 10. Le rcfpondió, fe dexafle de 

. efeadriñar los fecrétos de los hados. QUEV. 
Doctr. de Epict. cap. 50. 

Pues no puede*, no baviendo efeudriñado 
. H interior ajeno, 

Decir que es malo,ni afirmar que es bueno. 
ESCUDRIñ A DO, DA: part.paflT. del verbo Ef-

cudriñar. Reconocido y averiguado con d i ­
ligencia y cuidado. Lar. Rimatus. Inqui/ítüs* 
Scrutatus. 

ESCUELA, f. f. La cafa ó pórtico donde enfe-
.-íían a leer y eferibir á los niños. Es del La-
; •tino Schola. Lar. Ludus literarias. NIEREMB. 
. .Var. iluftr. Vid. del Hermano Francifco Mo­

reno, §.2. £1 mifmo provecho hizo en la Ciu-
-cdád de Huece, con unto gufto de los niños 

y tal fervór, que las bandadas de ellos fe le-
- vaneaban y venían a la efeuéla antes de ama­

necer. Qpev. Tacan, cap.i- Que me pufief-
v£en ala efeuéla, pues fin leer ni eferibir no 
fe podía hacer nada. 

ESCUELA. Se llama también la mifma enfeñan-
zay doftrina que fe enfeña y aprende. Lat. 
Doóirina. Scbola. M A RÍAN. Hift. £fp. lib. 3, 
cap.9. De CAA efeuéla y deftos principios fe 
hizo con el tiempo,y falió uno de los mas €x-
mofos Capitanes del mundo. CERV. Quix. 

:tom.i. cap.39. Que es efeuéla.ia. foldaddca, 
donde el mezquino fe hace franco, y el fran­
co pródigo. 

ESCUELA. Se llama afsimifmo la do&rína, prin­
cipios y fundamentos de algún Autor: y aíst 
fe dice, Efcuela de Platón, de Ariftóteles, de 
Santo Thomás, &c. Lat. Doóírina. Scbola, 
QUEV. Doftr. Eftoic. Todos nombran por 

- -Principe defta Efeuéla á Zenon Cittico.PANT, 
Vcxam.!. Que el cuerpo de la Luna es habi­
table, tuvo por opinión la efeuéla toda de 
:Eythágoras. 

EsfcuEtA." Vale también la parte donde fe en-
feñan y aprenden algunos exercícios: como 
Efcuela de danzar, de efgríma, de montar y 
manejar un caballo, y de otros exercícios y 
Artes. Lat. Scbola. Ludus equefiris, <¡fe. 

ESCUELAS en plural. Los ñtios ó paráges don-
deseftán los Eftúdios generales , en que fe 
enfeñan las Ciencias, difciplinas y Faculta­
des de Theología^ Philofophía , Cánones, 
Leyes, Medicina, Lenguas, y otras Artes L i ­
berales: como en las Univcrfidadcs de Sala­
manca , Alcalá, París, &c. Lar. Umverfitas. 
Sttidiageneralia,S£boUJfAKT.jj\t»6,Lj.tfacC. 
trefcuela tanto quiere decir, como Maeftro 

V c (proveedor de las Efeuélas: e pertenece á fu 
oficio dárMaeftros á las Efeuélas, FR. L . DE 
LEOÍ^, Nomb. de Chrift. lib. 3. Proem. Aun­
que quien fuele leer en medio de los canicu­
lares tres liciones en las Bfeuélas,mMchos días 
arreov bien podrá platicar entre eftas ramas, 

. la mañana y la tarde de un dia. 
ESCUELA DE CHRISTO. Se llama por Antonomá-
- fia cierta Congregación 6 Hermandad en que 
. fécxcrcitan algunos Fieles en aftos de ora-
: xión, meditación y devoción: á imitación de 

lo que Chrifto Señor nueftro prafticó y exer-
Uto para nueftra enfeñanza, LsULStboía Cbrts 

Tom.III. 
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fti. PALOM. Vid. de Pint. pl.452. Fué nueftro 
D. Juan Niño, muí dado á la virtud, y de la 
efeuéla de Cbrifio,con tanta aceptación,que ci­
tando alguna vez indifpuefto el Superiór, 1c 
enviaba á mandar en. virtud de fanta obe­
diencia, que hiciefle la plática á la Efeuéla. 

Sabe toda la Efeuéla. Locución con que fe da á 
entender que alguno fabe todos los tañidos 
y diferencias que fe enfeñan en la Efeuéla de 
danzar. Lat. Regulas vel documenta febóla om~ 
niño eapit. 

ESCUERZO, f. m. Efpede de rana terreftre 
ponzoñofa, que fe reduce á la de las Rube­
tas, que también fe llama Sapo. Lat. Bufb,nis, 
LAG. Diofc. lib.2. cap. 25. Redúcele al liná-
ge de las Rubétas aquella rana peftífcrá, que 
de los-Griegos llamada Cherfydro, en Latín 
tiene por nombre Bufo, y en Caftellanó Sa­
po ó iS/í»írzo. Ov. Hift.Chil. l i b . i . cap.i. No 
es de menos eftíma otra buena calidad que 
tiene efte Reino, y es no hallarfe en toda la 
tierra, víboras, ferpien tes, alacranes, efeuer-
zar ni otros animales ponzoñofos. 

ESCUETO, TA. adj. Dcfembarazado, exento, 
libre, fin tropiezo ni embarázo. Lat. Liber. 
Vacuus. QUEV. Tir . la piedr. Dimc como no 
le agradeces al Rey efta elección,y al Conde 
el fer Privado efeuéto, folo y mocho de todo 
Privado? CERV. Quix. tom. 2. cap.5. Terefa 
me pulieron en el Bautifmo, nombre mondo 
y efeuéto, fin añadiduras, ni cor capí fas, ni ar-

• requives de Dones ni Donas. 
ESCULCA, f. f. Lo mifmo que Efpía. Es voz 

antigua y fin ufo. REGIM. DE PRINC. lib.3. 
cap. 9. La quinta es haver muchas efeulcas 
por el Reino, que le vengan fiempre a decir 
todo lo que facen los Ciudadános. VttLftrz. 
Chton. del R. D.Al, el X I . cap.97. Havía en­
viado el Rey algunos buenos hombres por 
efcuicas, que fupiefíen en qué manera cftaban 
aquellos malhechores.'' 

ESCULCAR, v. a. Rcgiftrar, inquirir, büfcar y 
faber con diligencia y cuidado. Es voz anú-» 
gua, y tiene la anomalía de los acabados en 
car: como Efculque. Lat. Inquirere. Invefii-
gare. REGIM. DE PRINC. lib.3. cap.14. Ocrofi 
debe el cabdillo v/oKfocr fe faber quando -los 
enemigos ficieren gran jornada. QoEV .Muf. 
6. Rom.8o. 

Chufmade los bodegónes, 
que no bai brodio que no efculque. 

ESCULLIRSE, v. r. Dcslizarfe, caerfe. Es voz 
ufada en el Reino de Murcia y otras partes. 
Lat. Elahu 

ESCULPIDOR, f. m. Lo mifmo que Efcultor. 
Es voz antiquada.CoM BND.fob.las300.CopL 
118. Pytháeoras Philófopho , principiadór 
de la Pliilolophía que llaman Itálica, fue hi­
jo de Menefarco efeulpidór de anillos. 

ESCULPIDURA. f. f. Lo mifmo que Efcultú-
ra. Es voz antiquada, y la trahe Nebrixa en 
fu Vocabulario. • 

ESCULPIR. v. a. Labrar y formar una efigie 
6 imagen, y hacer otras obras de talla en 
madera, mármol ó piedra; y aunque también 
íc encalla en bronce y otros- metales, y fe 
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forman efigies y otus cofas, propnamente 
no fe efeulpen, fi no fe fmcclan y abren con 
el buril , ó le vacian en moldes, y dcfpucs le 
perfeccionan con el buril. Es tomado del La­
tino Scubere. CERV. Quix. tom. i . cap. 2. 
Adonde laldrán á luz las hazañas mías , dig­
nas de entallarfe en bronces, efiulpirfe en 
mármoles y pintarfe en tablas, para rnemo-

" ría de lo futuro. Ov. Hift. Ciii l . lib.5.cap.i 1. 
Para que alómenos tuvieífenefta gloria los 
defeendientes de aquellos , cuyas hazañas 
merecían efeulpirfe en bronce. 

ESCULPIDO , DA. parr. paíf. del verbo Ef-
culpir. Lo afsi entallado. Lat. Sculptus. AR-
GENS. Maluc. lib. 1. pl. 23. Vieron gallinas,y 
vcftígios de jabalíes: y en troncos de árboles 
efeulpidas en la corteza palabras Portugué-
fas. SALAZ. Com. Los Juegos Olympicos. 
Jorn. 1. 

Vuejlo que oy dia fe bailan 
muchos, que adoran beldades 
efeulpidas y pintadas, 

ESCULTO, TA. Lo mifmo que Efculpido, Es 
voz permitida en lo Poetico.CARTux.Trium^ 
ph.2. cap.i. 

Aquel que tu vés tener en fu pecbo 
Elculta/tf forma del bravo León. 

GONG. Decim. que empiezan , T u beldad 
Clori adoré. 

De todo marmol humano, 
fi bien dulcemente efeulto. 

ESCULTOR, f. m. El Artífice que efeulpe y 
entalla, ahora fea en mármol, piedra, mar­
fil, madera, &c. Es del Latino Sculptor , vcl 
Excultor. MARIAN. Hift. Efp. lib. 1. cap. 9. 
Pudo fer que pretendieífen haver hecho 
aquel nobilifsimo Efcultór injuria á la Reli­
gión , y ofendido á aquella Diofa. PALOM. 
,Vid. de Pint. pl. 277. En tiempo del feñor 
Phelipe Tercero, florecieron en Valladolid 
Juan de Juni y Gregorio Hernández, Efcul-
tóres eminentes. 

ESCULTURA, f. f. El Arte de efeulpir y enta­
llar. Lat. Seulpendi Ars, vel facultas. PALOM. 
¡Vid. de Pint.pl.270. Por fer el mas feñalado 
Artífice, que fe hallaba en toda Europa, en 
el Arte de la Efcultúra. CALD. Com. La Eftá-
tuade Promerheo. Jorn. ú 

Complacer quifelamia, 
Jiguiendo fu tema en una 
ejlátua, que me diSlaba 
el Arte de la Efcultúra. 

ESCULTURA. Se llama también la obra hecha 
por el Efcultór. Lar.&ra//>í«n».pALOM.Víd.dc 

. Pint. pl.393. Volvió pues á Granada nueftro 
Racionero, donde executó diferentes pintu­
ras y efeultúras para algunos amigos y petfó-
nás particulares. BURG. Son.7. 

Bien puedo yo fingir una efcultúra. 
Que difeulpe mi amór 

ESCUPETINA, f. f. Lo mifmo que Efcupidú-
ra. Es voz antigua. GUEV. Epift. á D . Alonfo 
Efpinél. Lo qual no hacen ellos de fúcios, íi-. 
no porque no pueden echar la efeupetína mas 
lejos. 

ESCUPIDERA, f. f. Vafo á manera de cazuela 
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íredonda y pequeña s con un 
quana y eWafo Con fuan ^ g o ^ 
hundida hacia ^ t o . y c n ^ í ^ 
que le efeupe pueda c o í a ? ? ^ ^ 
Hacefe de plata 6 azófar, y fe u f a l í . ^ -
ra limpieza, quando uno cftáS ^Pa-
SalivArium. 0 «ta enferm!). ¿ t 

ESCUPIDERO, f. m. El l u ¿ ^ # 
fe efeúpe. >ienedel v X E ? C 2 ? ^ cusfalivarius. l:lcuP".U^ 

A p a r t a r f c d e U / w ^ . Phrafe mctaou..' 
que vale lo mifmo que quitarfcdcffi0nca' 
de lugar en d o n d e ^ - ^ a L ^ l 8 ^ 
d loco. ^ ¿ P q t u 

ESCUPIDOR, RA. f.m. y f El homh • 
g é r q u e e f c u p e m u c h o r L ^ ; ^ 
JuST. f.195, Era gran ^ ^ y fi;c;¿ -
zaba a arrancar, aíraocaba losleíTosi ' 
dos en forma de gargajos. 

ESCyPlDURA.f.f El efpúto yfalívaqBefc 
defpide y arroja de la boca. Lat. s i l 
Sativa. 1, 

ESCÜPIDURA. Se llama también la poftilIaMe 
echa fuera la indifpoficion intetior ddcucr 
po, caufada por lo regular del ardor de la 
calentura, que de ordinário fuele fafeak» 
labios. LiLPupula. Puftula. Oñ^Poftnn. 
hb. 1. cap.^ dife. 5. Según elfo, los males 
temporales, efeupidáras Ion de la culpa. U-
CINT.POL. pl. 113. 

Echó por ejfas efirellas 
efeupidúras fol. 

ESCUPIR, v. a. Arrojar la falíva. Esddlad-
- no Spuere. Lat. Sputum emitiere. GUEV. Epift. 
. a D. Alonfo Efpinel. Es privilegio de vie­

jos...-, que muchas veces,penfando deí/caf/'r 
en el fuelo, fe efeúpen á sí mifmos en el man­
to ó fayo. VALVERD. Vid. de Chrift. lib.4. 
cap. 25. Haviendo dicho efto Jefus, ifaft 
en la tierra, y con la faliva hizo una peque­
ña maífa de lodo, y con ella ungió los ojos 
del ciego. 

ESCUPÍR. Vale también falir afuera, brotar «1 
roftro, ala boca, álos labios y á otras pata 

. del cuerpo el fuego, por caula de algunain-
difpofición interiór: como calentura oen-

, cendimiento, que de ordinário para en unas 
portillas. Lat. brumpere. . 

ESCUPIR. Por alufion fe dice de las armas ft 
fuego, quando fe difparan y arrojan defli» 
balas : y también fe aplica alas nubes, qMJ' 
do defpiden centellas y rayos en nemp» 
tempeftádes. Lat. Erumpere. BORO. WL 
Sylv.i . 1. 

No de otra fuerte, que en ferino m 
Balas de nieve efeúpe, / de los po¡ 
De las nubes relámpagos y trueno', 
Súbita tempeftad ^¡l'deftchar al-

ESCUPIR. Metaphoncamente vajean 
gunacofa , dcfpreciarla y ecba^ ^ 

- gaciendo aprecio de <r1,a'^'v Mur­
cia. Lat. Abjicere. Refpuerc 0»*-

: Son. 6S. ¡..¡¿¿o Pues la verdad W'rgaM * * 
Mi boca efeúpa con enojo yir*- ís; 
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ESCUPIR AL CIELO. Phrafc que fígriifica obrar 

contra lo que di&a la razón y la prudencia, 
oponiéndole inconfideradamente á quien 
no fe puede refillir ni contrarcllar. Efta phra­
fc cftá tomada de lo que íucede al que cf-
cupc hacia el Ciclo, que todo fe le vuelve á 
la cara. Lat. Temeré aliquid intendere, vel ag-
gredu Qunv. Polit. part. 2. cap. 5. Que fi le 
efeupieron, fué como dicen Efcupir al Cielo, 
que cae en la cara del ĉ ue elcupe. ALFAR. 
part.a. l ib . i . cap.2. Yo ejeupi al Cielo, volvie-
ronfe las flechas contra mi. 

ESCUPIR A UNO. ES afrentarle, hacer burla, ef-
cárnio e irriüon de él, abominándole y mc-
nofpreciandole. Lat. In ¿Uiquem fpuere. Ali-
quem fputis foedare. FR. L . DE GRAN. Guia, 
part.3. cap.28. Por qué no aborreces la vida 
de aquellos, cuyos nombres efeápes y abomi­
nas? L. PUENT. Medir, part.4. Medit.30. La 
priméra injuria fué efcupirle en el rollro, que 
era un tormento ignominiofo y afqucroló, 
ufado entre los Judíos, y tenido por grande 
injuria. 

ESCUPIR DOBLONES, REALES, BIENES, & C . ES ha­
cer oftentacion y jactancia de rico> hacenda­
do y poderoib. Lar. Divitias, vel opes verbis 
jaéiare. QüEv.Cart. delCab. de la Tenaza. 
Qué figura quiere V. m. que haga un Eftu-
diantón, entre Julios y Octávios, hablando 

.. dineros y efeupiendo reales. 
ESCUPIR EN RUEDA , 6 EN CORRO. Locución 

con que fe exprefla que uno fabe entrar y fa-
lir en una converfacion, y que puede con­
currir con otras perfonas fus iguales. Lat./«-
ter olios audaSier loqui, vel illis Je adjungere. 
EsTEB.cap.5. Metiéndome en fu corro, y no 
á efcupir en rueda 5 lino, á hacerlos efcupir en 
corrillos • 

ESCUPIR SANGRE. Locución metaphórica con 
que fe dá á enrender que uno blafóna de 
mui noble y emparentado, y fe jada y precia 
de caballero y poderofo. Lat. Nobilitatem 
eruélare, vel jaéiare. 

ESCUPIR SANGRE EN BACÍN DE ORO. ES tener 
- poco contento con mucha riqueza. Trahe 
. efta phrafe Covarr. en fu Theforo. Lar. Ma­

la bonis immifseri. Mcerores divitiis adjungi. 
Quando Dios quería alien la barba me efeupiai 

ahora que no puedo efeupome aquí luego. 
Rcfr. que dá á entender la diftáncia y dife­
rencia que hai en la mudanza y diverfídad 
de eftádos, efpecialmcnte quando uno de po­
derofo y rico pafl'a a pobre, y de fuperior en 
el mando, baxa al de inferior y abatido. Lat. 
Deprimit agejias, mutantque incommoda mores. 

ESCUPIDO, DA. pan. pafl". del verbo Efcbpir 
en fus acepciones. Lat. Sputis fiedatus. L . 
PUENT. Medit. part. 4. Medit. 30. Pondéra 
pues alma mía, quien es el e/cupido, y quien 
fon los que efeúpen. 

ESCURAMENTE. Veafe Obfcuramente. 
ESCURAR, v. a. Term. del Obráee de paños. 

Limpiar el paño acabado de fabricar, del 
azéire, con greda o xabónj antes de batanar­
lo. Lat, Paruutm oh oleo purgare. Rscop.lib.y. 
tit.17. La. Y dcfpues de texidos los panos. 

E S C 581 
fean desborrados y deslavazados con greda, 
y despinzados y e/curados con greda, y fean 
cardados con percha de envés. 

ESCURECER. Veafe Obfcurecer. 
ESCUREC1DO. Veafe Obfcurecido. 
ESCUREClMlENTO.VeafeObfcurccimiento. 
ESCUREZA. f.f. Lo mifmo que Obfcuridad. 

Es voz antiquada. BOCAD. DE ORO , cap. 26. 
Todas fus codicias fon lumbrófas e claras, e 
altas, 6 non há en ellas ninguifa turbiedad c 
efeuriza. 

ESCUR1DAD. Veafe Obfcuridad. 
ESCURINA.f.f. Lo mifmo que Obfcuridad. 

Es voz ufada en el Reyno de Murcia, donde 
fe dice comunmente, Efta noche hace gran­
de efeurína. Lat. Caligo, nis. 

ESCUR1SSIMO. Veafe Obfcurífsimo. 
ESCURO. Véale Obfcúro. 
ESCURRIBANDA. f.f. Lo mifmo que Efcapa-

tória. Es voz jocóía y vulgar, de que fe ufa 
para dar á entender que uno fe fue huyendo 
y-efeurriendo de que no le cogieífen. 

ESCURRIBANDA. Se ufa también por defeoncier-
to: y afsi del que eftá con riuxo de vientre, 
fe fuele decir, que tiene efeurribanda. 

ESCURRIBANDA. Vale también lo mifmo que 
Zurribanda > pero en efta acepción tiene po­
co ufo. Lat. Gravis verberatio. VILLAVIC» 
Mofch. Cant.3. Oa.78. 

De darles tan terrible efeurribanda^ y 
Como fu atroz, delito lo demanda. 

ESCURREDIZO, ZA. adj. Fácil de correr y 
deslizar, y que á poca diligencia fe efcurrcl 
ó lo que es á propólito para que otra cofa ef-
curra en ello: como el rejádo quando eftá 
algo húmedo. O y comunmente le dice Ef-
curridizo. Lat. Labilis. 

ESCURREDIZO. Vale también y fe toma por co­
la que fe efcápa, y furtivamente fe desliza y 
defaparece. Lat. Fugitivus. Fagax. ALFAR. 
part.i. lib.2. cap.io. Refcataba los que po­
día, hacíalos efeurredízos, y decia que huye­
ron. 

Lazo efeurredizo. El que fe forma metiendo la 
punta de una cinta o cordél, por el ojo he­
cho en la otra punta ó cabo. Llámafc afsi, 
porque con qualquier leve esfuerzo fe es­
curre y aprieta. Lat. Laqueus faeili nexu con-
firingendus. 

ESCURRIDURAS, f. f. Las últimas y pocas re­
liquias de algún liqüór que han quedado en 
un vafo ü bota. Lat. Faces. 

Llegar á las efeürridúras. Phrafe con que fe fig-
nifíca que alguno llegó á lo último, ü á lo 
yá inútil en alguna materia. Lar. Deface bau-
nre. ESCURRIMBRES, f. f. Lo mifmo que Efeür­
ridúras. Es voz ufada en el Reyno de Murcia 
y partes circunvecinas. 

ESCURRIR, v. a. Apurar las reliquias de al-
- gun liqüór que huvieren quedado en un va­

lor como Efcurrir el pellejo de azeite, el jar­
ro de vino , &c. Lat. Repurgare. Exbaurire. 
QJJBV. Muf.5. Xac.15. 

To quiero efcurrir el jarro, 
no quiero efcurrir la bofa. 

Es-
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ESCURRIR. Vale también caer poco i poco el 

^ liqoórxjue cftaba en alguna coí a.Ea efte fen-
tido es verbo neutro. Lat. InJttUare. Guita-
tim ex/tecari. 

ESCORRI K.SC toma también por deslizar y cor­
rer una cofa por encima de otra: y afsi fe di­
ce , que fe cícurrepfilos pies en el fuelo muí 
lifo y bruñido, ü en las calles, quando el lo­
do fe vá poniendo algo gmcflb. Lat. Labi, 
Elabi. 

ESCURRIR. Vale también efeapar, librar y fa-
car á alguno de algún riefgO y eftrccho coa 

. acceleración,o libtarfc y elcapar á toda dil i-
géncía. Lat. F«g«f locum alicui daré. Elabi. Fu~ 
Pírí.CHRON.GEN. par.t.41 f.286. Edefquc to­
do efto les hovo dado , c ellos fueron apare­
jados para comenzar fu camino, falió con 
ellos para efcurrirlos fuera de la Villa. LOP. 
Com. Las Batuecas, A f t . i . 

Pues no quieres que me efeurra, 
Ji me efiás amobitumdol 

ESCURRIR LA BOLA. Veafe Bola. 
ESCURRIDO, DA. part. paff. del verbo Ef-

currir en fus acepciones. Lat. Laffus. Ex-
baufius. 

ESCURRIDA. Se llama la mugér que trahe las fal­
das y ropage de enaguas^ guardapies y faya 
mui ajuftadas y ceñidás. Lat. Vejie contrata 
mulier, •vel angujla. 

ESCUSALIN. f. m. Lo mifino que Delantál 
pequeño. Es voz Francéfa, nuevamente in ­
troducida. 

ESCUTAS 6 ESCUTILLAS.f.f. Term. naut. 
Las aberturas ó puertas por donde fe baxa de 
una a otra eftáneiá del navio. Palac. Inftruc. 
náutica. Lar. VahitU. 

ESDRUXULAMENTE. adv.de modo. Con ef-
drúxulos. Es voz inventada y jocófa. Latí 
DaBylitis diSiionibus. CERV. Nov. I I . Dial, 
pl. 399. Parte en odavas, y parte en verfo 
luelto; pero todo efdruxulamente, digo en ef-
drúxulos de nombres fubftantivos. 

ESDRUXULO. f. m. Dicción ó palabra, cuyas 
dosfylabas poftréras en la pronunciación, 
precifamente han de fer breves, de fuerte 
que parezca que fe deslizan y refvalan al 
tiempo de pronunciarlas, ahora fea la pala­
bra de tres fylabas: como Cándido, pérfido, 
lúbrico, ahora fea de quatro : como Peftífe-
ro, efphérico , Aítrólogo, ahora de cin­
co: como Aftronómico, Philofóphicó, ahora 
de feis : como Ariftotélico , Peripatético: y 
para que eftas voces tengan la fuerza- de ef-
drúxulos y fe reputen por tales, ha de fer en 
la Poesía, y terminando los verfos con ellas. 
Es voz tomada del Tofcano Sdruceiolare, que 
vale Dcslizarfe. Lzt.Daflylicadióiio. RENGIF. 
Art.Poet. cap. 13. Efdrüxulo es vocablo Ita­
liano , quiere decir cofa que corre ó ref-
vála. 

ESDRUXULO, LA. adj. Cofa tocante á los ef-
drúxulos: como verfos efdrúxulos, palabras 
cfdrúxulas. Lat. Daéiylicus, a, um. F. HERR. 
10b. la Egl.2. de Garcil. Sin eftas voces, que 
íirvcn de confonantes, hai otras íietc feme-
jantcs cfdráxttlaj, efparcidas por medio de los 

f 
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verfos. Tomaron nombre de 
pronunciación que tienen c o n S i ^ 
el fin, llamándole vecfos ̂ r ^ / -^ea 

ESFORROCINOS, f. m L o f r ^ ^ 
tardosqucfalen d e l t ¿ n c o y S ^ ^ 
principales de las pa r rasóvKth^ 
tes focanei. ' IJK*mní. 

ESFORZADAMENTE, adv. de mnH ¿ rofa v animnfamm^ ^«Joao. Vi rofa y animofamentc, con e s f i . ^ VV* 
y denuedo :̂ Lat. ^ / f c ' ^ 
Max. HilLJmper. Vid. de ffif^ 
con el una recia baulU. y a k a n f f i ^ 
na . eme mm-m nAiA J „ 'vMSlCtô  na , que mereda peleando Í . ^ J ,ao-
FR L D B . q K A N . s U ^ S ^ ¿ 
nendoles fnfr r m r . f « / 5r-.3>ir.mr 

na 
Ei 
ciendoles fufrir con fas'̂ monefl 
coníéjos « / o ^ a w r a í í los tormento. ^ l 

^ o ^ m m o m . a d j . f o p S ^ 
forzado. Mm esforzado. Lat. Fortíji¡m¡ 
ISAVARR. Man. cap. 27. num.29i.|0X 
ruegos de aqueüa fu gran f e r v i d ó ^ l ? 
gen precelente, y MvtyiesfbnadtfitJr 
ta Catnaunaj). 

ESFORZADO, f.m. Uno de los librosdd¿ 
recho Civil, que oy masregularmentefcifa 
ma Inforciado. Trahe efta voz CovaiLcnfa 
Thefóro. Lat.^/w^ríMfíw. 

ESF9RZAMIENTO.f.m. Esfuerzo,vigóc,y 
aliento. Es voz antigua y de raro ufo;¿¿ 
Vigor. Avm. Medie. Scv. cap. 5. En li 
Era de 1402. filé una gran mortandad de 
landres cnlastingles^ y en losfobácos,yak 
.ganos fallaron remedio coñesforzamienio de 
viandas, afsi como de carne e de vino. 

ESFORZAR, v. a. Dár vigór,ánimo y esfteno 
á alguna cofa, alentar, animar, c infundir va­
lor y aliento en alguno , ü tomarle pa 
obrar con esfuerzo. Tiene la anomalía.de; 
recibir en algunas per Ion as de los dempos 

1 prefentes la ue en lugár de la 0: como Yo es­
fuerzo , esfuerza tu, esfuerce aquel, &c.£s 
formado del nombre Esfuerzo. Lx.Amm 
addere, excitare, erigere.- SANJVTER. .MOKJ.Í 
cap.s. Pues efto no es pofsible, esfordmtu, 
hermanas mias , por amor dclSenorvW* 
Dorot. f . i 13. Refpondífteme con tantafcve-
ridad y afpereza, que le fué forzólo al alo» 
esforzar mi natural flaqueza, para no pentó 

fu honra. 
ESFORZAR. Vale también ayudar,dar ffla$W" 

gór y fuerza á alguna cola, cortoborandoia 
con nuevos,argumentos, razones y 
píos : como esforzar una opinión, u n ^ ' 
men, &c. Lat. Miquid con/rmr^orr^ 
PoENT.Conven.lib.2. cap.30. §.i- £/Q,A, 
también fu opinión con lo que dicc>w 
blo en una de fus Epíftolas. f con 

ESFORZARSE. Vale intentar ^ S f ^^.¿wc 
eficacia, hacer de fu parte ^ 0 / 0 S V 
para confcguirla. Lat. N¡ti. Onmi 0 $ 
quid intendere. . , rbo £1-

ESFORZADO, DA. part. pafli ^ -
forzar en fus acepciones. Lat. . ^ y y ; |e 
ribus auSius, roboratus. ^ rpíos 
Chrift. lib. 6. cap. 1. ^ ^ f l f i e ^ ' 
los alientos con que m 

cilios defuPatirc,yn«5 - " ^ cía y au 
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das la$ confidccacioncs de la gloria de Dios. 

ESFORZADO. Significa cambien valiente > ani-
. mofo, de grande briojcorazón y efpiritu,var 

lerofo y denodado. La&,itoww«w. Z^rí/fiSAAv. 
Empr. 36. Los esforzados hacen rollro a la 
fortuna. QUEV. Doíir. de Epidt. cap.23» 

T ti intento empezado. 
No le dexN) frqfigueU esforzado» 

ESFORZADO. Se halla tomado por convenien­
te , oportúno, competente y apto. En elle 
iignificado es voz antiquada. LacCo^z/rn/mr. 
Opportunus* PART. I . tit.8. I.5. Debele alon­
gar el plazo, nafta aquella tazón que enten­
diere que ferá esforzado para poder complir 
aquello que prometió» 

Caldo esforzado. El que dá vigor, y pone ó in-
funde ánimo y esfuerzo al que eltá deíina-
yado. 

ESFUERZO, f. m. Animo, brío. Valor > denue­
do y valentía del efpititu y del corazón.Lar» 
Animus, Virtus. Animirobur* Fortitudo* MA-
RIAN. Hift.Efp. lib.3. cap.5. Sucedió á Vitia-
to un hombre llamado Tanialo)menos aven­
tajado que el en autoridad > esfuerzo y pru­
dencia. MENO. Vid. de N.Scnora, Copl.163» 

Tiembla el difeurfo, y la Fé 
todo lo puebla ele esfuerzos. 

Hacer el último esfuerza* Vale hacer todo lo 
pofsible. Lar. Summum agere* Omnibus viri* 
bus uti, aliquid intendere, 

ESFUMADO, f- m. Term. de Pintura* Dibuxo 
de lápiz u de carbón, no plumeado, lino ef-
t regad o ú gallado. Lar. Esfumatum. PALOM* 
MUÍ. Pict.lib.4.. cap.4.§.2. Algunos pienfan, 
en viendo un dibuxo bien plumeado ó es/u-
mádo de lápiz, que el que lo hizo era un gran 
dibuxante. 

£SG AMBETE. f.m. Mudanza de danzar ó bai­
lar, que oy mas comunmente fe llama Gan-
beta. Trahe ella voz el P. Alcalá en fu Vo­
cabulario. Lar./» tripudio pedum eonvolutio, 

ESGRIMA, f.f. Enfayo de reñir y batallar uno 
con otro, para aprender y faber jugar la ef-
páda: y por no 1er riña verdadera fe llama 
juego de efgríma. Sale del Tofcano Scberma, 
que vale lo mifmo. Lac Ludus gladiatorius. 
SAAV. Empr.2. Los Reyes de Perüa daban 
á fus hijos Maeftros,que en los primeros fie-
te años de fu edád fe ocupafíen en organi­
zar bien fus cuerpecillos, y en los otros fie-
te en fortaleccllos con los exercicios de la 
ginéta y de la efgríma. GONG. Rom. var.9. 

T los gregüefeos de feda, 
aforrados en teliilax 
mucho mas acuchillados, 
que mulatos en efgríma. 

Maeftro de efgríma. El que enfeña las pofturas, 
el denuedo, el aire en cortar de tajo y revés, 
y herir de punta, el acometer, el retirarfe,d 
reparar el golpe, huir el cuerpo , y todo lo 
demás concerniente á defenderfe y ofender 
con la efpáda. hzi.Laai/la. QoEv.Tacañ. cap. -
8, Efto es lo bueno,y no las borracheras que 
ehfcñan eftós bellacos Maefiros de ejgríma, 
que no faben fino beber. 

ESGRIMIDOR, f. m. £1 Maeftro que enfeña el 
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Juego de la efgríma: y también fignifíca el 
que la fabe jugar. Lar. Gladiator. Macharon 
phorus. Pie. Jusi-, £158. En efpecial decían 
que jugaba por extremo un tiempo que lla­
man los EJgrimidóres Tajo volado» CAST» SO* 
LORZ. Donair-. f.101» 

En cas de un efgrimidór, 
nunca fobraron taligos* 

EsóRi&iloóR. Se halla tomado algunas veceá 
por el que entre los Romanos fe llamaba 
Gladiatór. Lat. Gladiator. MARIAN. Hift.Efp» 
lib.2. cap.23. En aquellas exéquias huvo jue­
gos de di verfas, maneras , y en particular de 
gladiatóres ó ífgrimidóres, que de fu volun­
tad fe ofrecían á la pelea» QUEV. Do&r. de 
£pi£h cap. 2 8. 

Si a efgrimidór 0 Imbadór te aplicas> 
Confultarás primero cuidadq/o. 
Tus muílos, tus efpaldasy tus brazas. 

. Cafa de efgrimidór* Se llama por alufion la que 
no tiene alhajas ni menáge,y eftá fin el ador­
no precifo para fu decente y moderada habi­
tación. Lat. Ormino velpenitus -vacua feu ex­
pedita domus. 

ESGR1MIDURA. f. f. El afto de jugar la efpá­
da. Trahe ella voz Nebtixa en fu Vocabula­
rio ; pero no tiene ufo. Lat. Gladiatura, a. 

ESGRIMIR» v. a. Jugar la efpáda negra, repa­
rando y deteniendo los golpes del contrario, 
y acometiéndole, executando lo que fe enfe­
ña en la efeuéla de la efgríma. Lat. Obtujis 

. gladiis i>elitare* CzfiViQgix. tom.2. capap. Si 
vueftra merced toma mi cdnféjo,de aquí ade­
lante no ha de deíañar á nadie á ejgrimir •, fi­
no á luchar ó a tirar la barra. QUEV. Tacañi 
cap.8. Déme los afíadóres, que no los quie­
ro fino para ejgrimir. 

ESGRIMIR. Vale también ofender y herir con 
la efpáda defnudá, haciendo daño al contra­
rio , jugándola no de burlas, fino de veras» 
Lat. Gladiopercuten, DigladiarL pANT.part.2» 
Rom.21» 

Tá efgrime el luciente acero, 
que cómplice de fus iras, 
guardó por algún efpacio 
rayo flamante la cinta. 

ESGRIMIDO, DA. part. paíf. del Verbo Elgrí-
mir en fus acepciones. Lac In bofiem diredui 
gladius. GONG* Soled.2* 

Efpáda es tantas veces efgrimida. 
Contra mis redes yá, contra mi vida. 

ESGUAZABLE. adj. de üna term. Capáz dtí 
vadearle y éfguazar. Díceíé propriamente de 
un rio no muí caudalofo, ü de un brazo de 
mar en aguas baxas. Lat. Vadabilis. Permea~ 
bilis. BETISS. Guichard. lib.i.pl.49. Por fren­
te el rio Gatillano: y fi bien ejguazáble algu­
nas veces en aquel paráge, la eftrecheza del 
tránfito le daba juftamente nombre de una 
de las llaves del Reino. 

ESGUAZAR, v. a. Vadear, pafifar un rio ü bra­
zo de mar baxo, de parte á parte. Es voz to­
mada del Italiano. Lat. Vadare» Vadum trajiee-
re. Sons, Hift. de Nuev.Erp. lib.4. cap.8. Se 
debió ala vecindad de la tierra la diminu­
ción de las aguas, y fe pudo éfguazar facil-

men-

m 
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mente lo que reftabadel lago. ESTEB. cáp.9. 
Efcuazámos una ribéra llamada Odra , que 
pafla por medio de la Plaza aflcdiada. 

ESGUAZADO, DA. part. paff. del verbo Ef-
quazar. Vadeado. Lat. Vadatus. 

ESCíU AZO. f. m. El acto de vadear y paffar un 
rio , canal, ó brazo de mar baxo, de una a 
otra parte, Lat.FWi trari/itus.Coi.oiA.Gucir, 
de Fland. l i b . i . Otra noche a los 17. de Oc­
tubre tentó el Duque el efguázo , tentado yá 
otras veces con feUcidád.SoLis,Hift.dc Nuev. 
Efp. lib. 5. cap. 4. IbaChriftobal deOliden 
la vanguardia con la gente feñalada para el 
ejguázo. 

ESGUINCE, f. ra. Ademán hecho con el cuer­
po, efquivándole, hurtándole y torciéndole, 
para evitar algún golpe 6 calda. 
Lat. Corporis fraétio j lubricus motus. CERV, 
Yiag. cap. 5. 

M¿ñ eñe fe refoála, aquel no fiente 
La herida, y dando efguince fe desliza, 
Tél queda de la cólera impaciente. 

ESGUINCE. Vale también demonftracion de dif-
gufto ü defdén, manifeftada con algún movi­
miento de cabeza, de la boca, ü otras partes 
del cuerpo,que indique la pafsion del ánimo. 
Lat. Dejpeóiio. Defpicatio. Gejius. CALD.Com. 
Zephalo y Pocris. Burl.Jorn»2. 

iVo me bagas yá pataJétas, 
ni carantoñas, ni efguinces. 

ESGÜGIO. f. m. Terra, de Architedúra. Llá-
mafc afsi la cornija fuperiór. Lat. Afiragalüs. 
Tose. tora. 5. pl. 7. Efpecie de Antechinos 
fon molduras cóncavas, que por otro nom­
bre fe llaman efgúeios ó boceles. 

ESGUIZARO. f. ra. El hombre de poca ó nin­
guna fupoílción en el juicio y eftimacion 
común. Ufafe regularmente efta voz junta 
con la palabra Pobre : y afsi para decir que 
uno es un pobre hombre, y de poca coníi-
deracion en la república, fe dice que es un 
pobre Efgüízaro. Es locución familiár, Lat. 
Bardus vel vilis homo. 

ESLABON, f. ra. Género de anillo ü fortijon, 
abierto por una parte, por donde fe enlaza 
con otro, y fe forma una cadéna. Lat. Annu-
lus cáteme. ALFAR, part.2. lib.3. cap.9. Al fe-
gundo dia de fu embarcación le faltaron de 
la cadéna diez y ocho eslabones, que fin duda 
vallan cincuenta efeúdos. CoLOM.Obr.Poeu 
P1- 34-

Afsi enmi cautiverio divertido, 
Aplaudo la ventura de mi pena, 
T en boloeaujlo de un amor rendida. 
Eslabones le labro en mi cadéna. 

ESLABÓN. Se llama también el hierro con parte 
de acero, con que fe faca fuego de un pe­
dernal: y de ordinario firve para encender la 
yefea , y defpues con ella la luz. Dícefe afsi 
por la figura con que eftá formado, que es á 
modo de fortijón con .dos vueltas por donde 
fê afc , metiendo por ellas los dedos. Lat. 
Ferrutn vel ferramentum ignis excitatorium. 
QfiBv. Tacan, cap.15. Pufieronme una efeu-
duia en la pretina, yeíca y eslabón en una 
bolfadecuero. Pie. JosT.f.270. Por pcque-
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ño que fea el eslabón, fíempre es «v 
cantidad que el fuego que levanta " ^ 

ESLABÓN. Se llama afsimilmo un inftn, 
de acero redondo, y largo donde 2 ? * 
cuchillos los carniceros. Lat. Veáis 
acuminatorius. PRAGM. DETASS a L I?* 
f. 29. Un eslabón para catnicét'os i r ­
reales. S ' catoicc 

ESLABÓN. ^Significa también cierta enfermé J 
quedá á las béftias cabal láres , laS fc*1 
raiga y fragua en la cabézadel néívb, S 
parre de la pierna por donde fe une con u 
rodilla, y por la parte de atrás. Atrcdondí 
Albeiteria.cap.55. -Lzt̂ eftiarum poplttZ, 
morbus. r 

ESLABÓN. Infedo fumamentevenenofo, dcc. 
lór negro, grueflb y largo como un dedo 
co mas. La cola termina en punta algo toma 
y camina juntándola con la cabé2a,formando 
un eslabón , por lo qual le le dio cftc nom. 
bre. 'L&t.Scorpio, vel Serpens atínularis. 

ESLABONADOR, RA. adj. fubftanüvado. H 
que encadena une y traba una cofa con 
otra. Lat. Concatenator. QUEV. Fort. Avada 
cndilgadóra de refocilos , engarzadóta de 
cuerpos, eslabonadóra de gentes, enflautada 
ra de perfónas. 

ESLABONAR, v. a. Encadenar, trabar y nnir 
- un eslabón con otro , de cuyo nombre fe 

forma efte verbo. Lat. Conneíiere. CEÜV. Per­
fil, lib. 2. cap. 5. Porque la igualdad de U 
fortúna firve de eslabonar los corazones. 
QUEV. Mund. por de dentro. Sábete, que la 
muerte y ellos ejíán eslabonados, y cu una ca­
dena. 

ESLABONAR. Metaphoricamente vale va&i 
una cofa á otra, continuarlas, y en detta 
manera enlazarlas y encadenarlas: como un 
difeurfo con otro, una razón con otra,&c 
Lat. Conneíiere. FR. L. DE LEÓN, Nombr.dc 
Chrift. lib. 2. Proem. Por cftacáafa, como 
por los ojos fe vé , de pecádos pequeños Di­
cen, eslabonandofe unos con otros, pecáte 
gravifsimos. NIEREMB. Obr.y días, cap. JS. 
Y afsi vienen á eslabonarfe nuevas obligad*-
nes fin término. , r 

ESLADOR. f. ra. Lo mifmo que Elcfloi. B 
voz antigua, que oy fe ufa en alPnW" 
tes, efpecialmcntc en la Ciudad dcvioo-
ria,donde llaman Esladór de Esladorcŝ  
Procuradór general, que fe elige y uo^, 
el dia de San Miguél, quando fcftacei 
cion de los demás oficios públicos^ 
dad y fu Partido. Trahe ef tavoz^ 
fu Thefóro. Lat. EleSior. éieaot. Es 

ESLE1DOR. f. m. Lo qa!JdBL.0.Al-
voz antiquada. VILLAIZ. P^fmoétioqw 
elSabio,cap."- Y d h e c b o S & « l c 
el Papa le pufieracn ello: )' d^ fobre 
enviaron fus cartas mucho afincad 

ello. ^ ¿t;wir;EsVoz 
ESLEIR, v. a. Lo mifmo ^ ^ ,36. En-

antiauada. CHRON. GEN. P a í r - ^ c i t o 
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C. LUCAN. cap. 13. E que fiaban por la mer« 
céd de Dios que esleirían en él. 

ESLEIDO, DA. part. palF. del verbo Esleír? 
Elegido. Lac. Eleílus, 

ESLINGA, f. f. Tcrm. nauc. Pedazo de guin­
dalera que riene en los dos chicóres fus gazas 
ó cabos, y en el feno ü medio, cruzando el 
cabo, fuelen formar otro, que enganchándo­
le en el gancho del candeletón en el hueco 
de los cabos que llaman hondas, cogen y 
abrazan las pipas y otras cofas para cargarlas 
ú defcargarlas de los navios. Vocab. marir. 
de Sev. Lar. Funis nauticus. 

ESLORA, ó ESLORIA. f.f. Tcrm. naut. La 
. longirúd alta del navio defde el branque ó 

roda por la cubierta principal, halla el co-
dafte ó remáte de que fe forma la popa. Vo-. 
cab. marir. de Sev. Lar. Navis longitudo fupe~ 
rior. RECOP. DE IND. lib.p. tit.28. l.aa.num. 
37. Las cuerdas y eslórias de la cubierta prin­
cipal y puente han de fer de canto. 

ESMALTAR, v. a. Labrar con efmalte de di-
verfos colores, fobre oro, plata, &c. Es for­
mado del nombre Efmalte. Lar. Encaujlo de-, 
fingere. Aliquid emblematibus calare, ornare. 

ESMALTAR. Vale también adornar de varios 
colores alguna labor ü otra cofa, mezclar 
ñores ó variedad de matices en ella. Lar. Va~. 
riis eoloribus aliquid difiingmre, afí>ergere.)¡>er-
polire. 

ESMALTAR. Metaphoricamente vale adornar,; 
hermofear é ilullrar. Lar. Ornare. Illufirare. 
MARIAN. Hift.Efp. l i b . i . cap.7. Por no dexar 
interpolado, como con lagunas, el cuento de 
los tiempos , antes efmmaüos con la luz y: 
luftre de grandes cofas y hazañas. LOP. Phií 
lom. f.140. 

Las Jinguhres gracias con que efmaltas 
Tusfoberanas obras. 

ESMALTADO, DA. parr. paff. del verbo Ef-
maltar en fus acepciones. Lar. Encaufto depi-
¿hts. Omatus. Guev. Mont.Calvar. lib.i.cap. 
3. Las cabezas délas efpínas quedaban ru­
bricadas con la fangre del Cordero, y de la 
otra parte affomaban las puntas, efmolí odas, 
LOP. Philom.f.46. 

Dilató fu cryfial por todo elprado. 
Mirándole de flores efmaltado. 

ESMALTE, f. m. Cierta labor de diverfas co­
lores, que fe hace ordinariamente íbbrc oro 
ú plata fobredorada. Es obra de gran pri­
mor, y fu materia tiene principio en el Arte 
de la Alchímia. Covarr. fofpecha que el ori­
gen delta voz fea Theutónico,por haver ve­
nido efta invención de las partes Septentrio­
nales. Y también difeurre que pudo derivar­
le del Griego Maltbe, que es una materia du-
xiísima fabricada con cal viva, y gordura ó 
manteca de puerco. Lar. Emblema, Vermicu-
latajiglllátio. SANT. TER. Conccpt. cap.6. Va 
aflentando en efte oro muchas piedras pre-
dofas y efinaltes , con mil labores. GONG. 
R0m.lyric.1p. 

Te dán. elhonóry el luftre, 
que al oro dán los efmaltes. 

ESMALTE. En laPintúra es el coló; azul que fe 
T»m. Ut% 
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hace de paila, de vidro ü efmalte de Plateros 
molido. Lat. Ceruleum encaufitm. JACINT. 
POL. p l . i a i . 

Tpara que mi dibuxo 
falga con vivos efmaltes, 
fi os falta elpincétde Apiles, 
fed con la pluma timantes. . 

ESMARCHAZO. f. m. Guapo, valentón, efpa-
- dachín. Oy fe dice en algunas partes Mar-

cházo, y con efpecialidad en Andalucía. Es 
voz Italiana introducida fin nccefsidád. Lar. 
Sicarius. ESTES, cap.I I . Iba en ella un Judío 

' de Venécia, un efmarcházo Milanés, y una 
dama Siciliana. 

ESMERADISSIMO, MA. ad;. fuperl. de Efmc-
rádo. Mui efmerádo. Lar. Praftantifsimtis, 

• PALOM. Vid. de Pint. pl. 426. Fué efmeradíf-
Jimo en ellas cofas , y oy no fe fabe donde 
paran. 

ESMERALDA, f. f. Piedra preciofa de color 
verde, que pulida y labrada riene un refplan-
dór muí agradable y apacible á la vifta. Di-
xofe afsí del Latino Smaragdus. CLAVIJ. Em-
bax. f.45. Ellos paramentos eftaban guarní-
dos de unas chapas de plata fobredoradas, 
de ellas engaftonadas de efmeraldas h aljófar 
e otras piedras bien pueftas. ACOST. Hift.Ind. 
líb.4. cap. 14. Las efmeraldas nacen en pie­
dras, á modo de cryftáles: y yo las he vifto 
en la mifma piedra, que ván haciendo como 
veta, y fegun parece poco á poco fe ván cua­
jando y atinando. 

ESMERAR, v.a. Pulir, limpiar, iluftrar. El ori­
gen defte verbo parece fale del nombre Ef-
meríl, piedra con que acicalan y pulen los 
metales. LdX.Perpolire. ESPEJ. DE LA VID.HUM. 
lib.l.cap.25. £ no efméran el entendimien­
to, ni aparejan la carrera para la virtud. 

ESMERARSE, v. r. Esforzarfe, extremarfe, y 
procurar fer mui cabal y perfecto en las ac­
ciones, haciendo de fu parte quanto fea da­
ble para obrar bien y con lucimiento. Lat. 
In aliquo eminere, excellere, enitere. FR. L . DE 
LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Hijo. Efto 
es que como las amas dicen á fus niños dul­
zuras, y fe cftudian y efmtran en hacerlos re­
galos..... afsí fe efmeraba ella al criar de las 

, cofas, en regalar las criadas. QOEV. Muf. 6. 
Son.^4. 

Efmeraronfe Grandes y Señores, 
Por fervir d fu Rey ̂  en regalallos. 

ESMERADO, DA. part. pafif. del verbo Efme-
rar en fus acepciones. Lat. Perpolitus. Pr{~ 
ftans. Excellens. Eminens. MEN. Coron. CopL 
36. Córdoba flor de la efmerada Caballería. 
YALVERD. Vid. de Chrift. lib.5. cap.26. Pues 
enfeñan tantas cofas, en orden al mas efme-z 
rodo fervicío y culto de Dios. 

ESMEREJON. 1. m. Efpecie de halcón, menor 
que el Gabilán: las alas- fon largas refpefto 
del cuerpo, la capa de el muí obfeúra, y las 
pintas de los pechos mui pardas , y tiene los 
pies amarillos. Lat. Smerla, vel Smerlus. Es-
PIN. Art.Balleft. Iib.3.cap.i3. El Efmerejón es 
mui pequeño, menor que el Gabilán vuela 
con grandísima ligereza, es aoimofíCsúno. 

Eecc f S , 
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ESMERIL. T. m. Piedra de color obfeuro, con 
la qual los Lapidarios pulen y dánluftrc á 
las piedras preciofas : y también fe acicalan 
con ella las armas. Viene del Griego Smyris. 
LAG. Diofclib. 5. cap. 123. El .f/awrri/llama­
do Smyris en Griego, es aquella piedra raui 
conocida , con la qual fe perñcionan las jo-, 
yas, y fe bruñen las armas. 

ESMERIL. Se llama también una pieza de artille­
ría pequeña, algo mayor que la que fe dice 
Falconéce. Lat. 'Tormentum beUicum mediocre» 
COLOM. Guerr.de Fland. lib.8. Aquartelófc 
en un valládo, diftante tiro de efmeríláe la 
Villa. PANT.Rom.4. 

Contra fu dueño pelean 
los efmeríles y Jacres. 

ESMERILADO, DA. adj. Acicalado, bruñi­
do, y puefto luftrofo con la piedra efmeríl. 
Lat. Smyro politus. PRAGM. DE TASS. año 
idSo.f. 25. Cada guarnición de efpáda l i -
fa, llana y efmeriláda, á treinta y feis reales. 

ESMERO, f. ra. Cuidado diligente, y atención 
fuma, con que uno procura obrar para ha­
cer las cofas con perfección. Lat. Diligentía. 
Prajiantia, Non. Empr. 18. Su eflencia con-
fifte en cfte efméro, en efta phantasía y gala 
del amór.CoB.N.Chron.tom.4.1ib.i.cap.26. Y 

. fueífe en el efclavo caftígo de fu culpa,lo que 
fué en el Señor innocente efméro de fu fineza. 

ESOPHAGO. f. ra. La fíftula ó condudo que 
vá defde la boca al ventrículo, y la vía por 
donde paífa la comida y bebida, que mas co-

. munmente fe llama tragadero. Es voz Grie­
ga y muí freqüentc entre los Médicos y Ci­
rujanos. Lat. OEfopbagus. FR. L . DE GRAN. 
Symb. part. 1. cap. 3. Por otras paífa el áirc 

- que recrea los feílbs y el corazón , como fon 
las narices, defóphago, los pulmones y la ar-, 
téria venal. 

ESPABILADERAS, f. f. Lo mifmo que Dcfpa-
bíladéras. NIEREMB. Aprec. lib.5. cap. 12. Y 

. para que no fe manchaífe ni cayeffc una go­
ta de azéite en el fuelo, ó alguna pavéfa hu-
meaífe, lo previno con muchas valijas y ejpa-
biladéras. 

ESPABILAR, v. a. Lo mifmo que Defpabilar. 
: QOEV. Fort. Quedaron tales , que parcelan 

bolas de lámpara, ó que venían de afeitarfe 
con tixeras de efpabilar, 

ESPACIAMIENTO. f. m. Dilatación, efparci-
miento. Es voz antiquada y formada del 
nombre Efpácio.Lat.Dz/aí^fio. BOC.DE ORO, 
{.6. Preguntáronle qual es la mayór alegría 
del mundo ? E reípondió el efpaciamiento del 
corazón. 

ESPACIAR, v. a. Efparcir, dilatar, difundir, 
divulgar. Es formado del nombre Efpácio, 
Lat. Diffundere. Dilatare. Divulgare, RIBAD. 
Fl.Sanft. Vid. de S. Francifco deAfsis, Her­
manas mias aves , mucho debéis alabar á 
vueftro Criador, porque os viftió de plumas, 
Y dió alas para volar, y un aire puro en que 
efp¿ciaros. BURC. Son. 37. 

Puesyá con mas bonór que al Cyfne en Tbrácia, 
. (0 Stpho LufitanaX) a las difufas 

Regiones, tu -valor la fama efpácia.-. 
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ESPACIARSE, v.r . Divcrtirfe 

gunas Islas q ü e ( c h á c e n £ B 7 " ! | ^ a U 
Quix.tom.I.cap.42. Scg„ 
vueftra merced entrar v V o S m t 
Caftillo. y W*'*'/' en cfte 

ESPACIARSE. Metaphoricamcntc vale d;i« . 
con gufto, y difundirfe en la C Z \ A ^ 
de las cofas del ánimo. L a ^ S ^ 
ri. ALDRET. Orig. l ib . i . c a p T ^ 4 -
conviene que fe entienda 5 v no u 1̂ 5 
efpácia y deleita con la 
hablar florido. NIEREMB.Obr vdi^ 1̂  ? 
Todas ellas fon campo en que L ' d 2 

ESPAC1CO, CA. adj. Funcfto,triftc, vlomif 
mo que Aziágo. Es voz antiquada. Vuuv' 
Trabaj. cap.4. El ordenó e folló los diasf/p/ 
cieos, que los non fabientes corrompiendod 
vocablo, llaman aziágos. 

ESPACIO.f.m. Capacidad, anchura,lonej. 
tud o latitud de terreno, lugar, sitio,¿am­
po. Es tomado del Latino Spatium, qoefigni. 
íica cito mifmo. F. HERR.fob.laEgUdc 
Garcil. Dividen los Pyrenéos á Franciidc 
Efpaña,cortandola por efpácio de caíi ochen­
ta leguas, del mar Mediterráneo al Océano 
Gálico. ESPIN. Efcud. Relac 3. ProcnuEl 
efpácio era poco, y en un inflante corriendo 
nos puíimos en las cafas. 

ESPACIO. Vale también intervalo de tiempo: y 
afsi fe dice , Por efpácio de una hora, de un 
dia, de un mes, de un año, & c Lat. Ittmil-
lum. Temporis fpatium. SANT. TER. faVid. 
cap. 29. Bien la puede reprefeotar ddante 
de fu imaginación , y citarla mirando algún 
efpácio. MARI AN. Hift. Efp.lib.i. cap.13.Uni 
fcqucdád déla tierra y del áirc, quecondr 
nuó por efpácio de veinte y feis años. 

ESPACIO. Se toma también por tardanzâ Cflia, 
fufpenfion , lentitud, y loque es contrario a 
ir de prifa, y corí paífo ümovimientonara-
rál: y afsi fe dice, Caminar de eípácio,hablar 
de efpácio,&c. Lat. Mora.SegMties.Len$m. 
MEND, Guerr. de Gran, lib.x. num.j. toM 
creciendo igualmente nueítro#wPor°j 
parte, y por otra los exceífos de los enemi­
gos eran yá fofpechofas fus foerzas para 
encubiertas. CERV. Quix. tom.i. caP'Wj 
más he leído, ni vifto, ni oído que aí0 
baUeros encantados los lleven 
y con el e/páeio que prometen cite» p 

hai 
las 

fos y tardíos animales. .. ue 
ESPACIO. En la Múfica es e[ÍDtfínica 

entre una regla y otra, dondc ^sencf-
notas ó figuras, unas en regla, y 
pácio. Lat. Intervallum. :0flruBtfn' 

ESPACIO. Se llama en la Iroprenra " ^ 
to ü reglita con que fe divide u ^ 

• otra, y lirve para llenar el hueco 
des. Lat. Intervallum. laspb*1"' 

ESPACIOS IMAGINARIOS. ref y P? 
sús éideas que cada ^ . ^ ^ c i ó n . f 
donde diláta y efparce la lo-
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locución familiar. Lat. Spatia imaginaria. 

ESPACIOSAMENTE.adv.de modo. Dcfpacid, 
con flema y dilación. Lat. Paulatim. Lente. 
HoRTBNs.Mar.f.i 5.Parcce que fe pufoTertu-
liano á mkarlo efpaciofamente. GoNG.Soled.2. 

Elpaciofamente dirigido 
Albñenaventurado albergue pobre, 

ESPACIOSIDAD, f.f. Anchúra,capacidad. Lat. 
Capacitas. Spatium. Dilatatio.Ci- Rv.Quix.tom. 
i . cap.43. Para que miréis la contextura de 
fus nervios, la trabazón de fus múículos, la 
anchura y ejhaeiojtdád de fus venas. 

ESPACIOSISSIMO, MA. adj. fuperl. de Efpa-
ciófo. MUÍ efpaciófo. Lat. Vaftifsimus. Latif-

. Jimtis. FUENM. S.Pio V. f. 37. Señoríos efpa-
cioiífsimos, dados por Principes Cathólicos. 
AtDRET. Antig. iib.3. cap.id. Con quefeña-
laban las muchas gentes que fe incluían en 
las regiones efpaciosífsimas , que rodean á 
Egypto por la parte Oriental y de Medio dia. 

ESPACIOSO, SA. adj. Ancho, capaz, dilatado, 
extendido y vafto. Es tomado del Latino Spa-
tiofus. Lat. fR4/few.CERv.Quix.tom.i.cap.i8. 
Que venían á embeftirfe y encontrarle en 
mitad de aquella efpaeiófa llanura. MANER. 
Apolog. cap.id. En los efpaciófos deíiertos de 
la Arabía, eftetílífsimos de agua, fueron afli­
gidos de la fed. 

ESPACIOSO. Vale también lento, panfado, tar-: 
dio, repofado, flemático. Lat. Lentas. Tardus. 
MEND.Guerr. de Gran. lib. 3. num. 24. Mas 
el efpaciófo, irrefolúto hafta fu daño,tanto di-, 
lató la refpuefta que fe enemíftó con ellos. 
IVALVERD. Vid. de Chrift. lib.4. cap. 46. Para 
a (Tentar con firmeza en mis reales, es nécef-
faria madura, prudente, y alguna vez ef¡fa~ 
ciófa deliberación. 

ESPADA, f. f. Arma bien conocida, y de que 
comunmente ufan los hombres para defenfa 
y ornato, y fe trahe ceñida en la cintura. 
Compónefe de una hoja de acero larga, an-
gofta y puntiaguda, con fu empuñadúra y; 
guarnición. Viene del Latino Bárbaro Spa-
tba. Lat. Enjis. Gladius. RECOP. lib.6. tit.5.1.i. 
Que los hombres de mediano cftádo y ha­
cienda hayan de tener corazas, y una arma­
dura de cabeza, aunque fea cafquéte, y e/pd-
da y puñál, y una lanza larga. CERV. Quix. 
tom.2. cap.22. Y afsi poniendo mano á la 
efpáda , comenzó a derribar y á cortar de 
aquellas malezas. 

ESPADA. Se llama el As del manjar ó palo dicho 
efpadas en los naipes, que mas comunmente 
fe dice Eípadilla. Lat. Cbarta enfepiSia prima. 

ESPADAS. Uno dolos quatro palos o manjares 
de que fe compone la barája de naipes, que 
fon efpádas, oros ,• baftos y copas. Dicenfe 
Efpádas porque cftán en las cartas pintadas 

, unas efpadas. Lat. Enfes. PIC.JUST. £49. Los 
picaros no entran en la figura de Rey de 
oros ó de efpádas; pero enttan en la de cor 
pas y-baftos. QUEV. Muf.6. Rom^d, 

En la barája del Jiglo, 
quando quifieres jugar, 
ferás la fita de efpádas/ 
ptro di los oros jfi, 

Tom.UL 
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ESPADA. Pez que los Griegos llaman Xipbias, 

Tiene en la cabeza un hucífo muí fuerte en 
forma de efpáda, y con él hace mucho daño, 
de fuerte que fuele penetrar y horadar un 
navio. Lat. Xipbias, a. Gladius, 

ESPADA BLANCA. Se llama la acerada y puntia-
. guda con que nos defendemos y ofendemos: 

y fe trahe de ordinario ceñida y metida en 
la váina. Lat. Enfis, PRAGM. DE TASS. año 
1680. f.25. Cada guarnición de efpáda blan-, 
ca entreordinatia de Vizcaya, feis reales. Es-
PIN. Efcud. Relaci. Defc.2. V i un montan­
te, con cierta efpáda de efgríma, daga y ef­
páda blanca. 

ESPADA NEGRA Ü DE ESGRIMA. Se llama la que 
es de hierro fin luftre ni corte, y con un bo­
tón en la punta, que íirve para el juego de 
la efgríma. Lat. Obtufus vel ruáis enfis. CERV. 
Quix. tom.2. cap. 19. El otro no trahíaotra 
cola que dos efpádas negras de efgríma nuevas 
y con fus zapatillas. 

Comedia de capa y efpáda. La que tiene vários 
lances y empeños, y es reprefentada y com-
puefta entre damas y galanes, figurados en 

Eerfonas no ReaIes,fino en la efphéra de no-
les y caballeros. Lat. Cormedia regtilaris vel 

communis. 
Entrar con efpáda en mano. Fhrafe metaphóri-

ca que fe dice del que entra en alguna de­
pendencia ó empleo, ufando de medios áfpé-
ros y rigurofos: y también fe aplica y dice 
de la enfermedad que acomete tan fuerte-
mente,que en breve tiempo pone en contin­
gencia la vida del paciente. Lat. Arrepto vel 
•firiSto enfe aggredi. 

Jas una buena efpáda, ó Es la primera 6 la me­
jor efpáda. Pnraíé que fe dice del que es muí 
díeftro, y eftá reputado por el mas aventaja­
do en el manejo de ella,y á quien todos rin­
den párias en fu exercício. Lat. Dexterjjlre-
nusssgladiator. BORG. Gatom; Sylv.3. 

T la que di á Garrido, 
Que del corral de los naranjos era. 
Por la efpáda primera. 
Unico gatieida. 

Hombre de capa y efpáda. Se entiende el que 
es feglár, y que no profefla de propófito al­
guna facultád. Lat. Civilis homo. CERV.QUÍX. 
tom.2. Cap. I 5. Lasquales tan bien parecen 
en un Caballero de capa y efpáda-. y afsi le ador­
nan, honran y engrandecen como las Mitras 
á losObifpos. 

Qrden y Caballería de la Efpáda, Se llama la 
de Santiago , cuyos Caballeros fe intitulan 
del Orden de Santiago de la Efpáda, porque 
la infignía que traben á lo i pechos es una 
efpáda roxa, en demonftracion y feñal de éf-
tár teñida en fangre de los Infieles. Lat. D, 
Jacobi equitum ordo. 

Sacar la efpáda. Además del fentido re&o, va­
le defender con razones á uno ü alguna co­
fa : y afsi fe dice, Fulano facó la elpáda en 
iávor de Fulano, ü en favor de tal opinión. 
Lat. Argumenti vel rationis gladio fententiam 
alieujus conficere, aliquem defenderé. 

galir con fu media efpáda. Vale entreraeterfe 
£eee 1 uno 
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uno en ana converfacion, atajándola, y me­
diando entre los que difeurren, proponiendo 
aleuna cofa que no fea concerniente: y de 
oroinario fe ufa defta locución para dar á 
entender que uno falió interrumpiéndola 
con un difparáte ü dcfpropóíito. Lat. Imperi-
tis fermonibus fe immijeere. Ineptjis afpergere. 
Concionemjugulare. 

ESPADACHIN, f. m. El preciado de guapo y 
valentón, alborotador y amigo de ruidos y 
pendencias. Lat. Sicarius. Perpes gladiator. 
QOEV. Polit. part. 2. cap.21. A l que íiempre 
trahe la efpáda defnúda en las pendencias, 
efpadacbin y irevoltofo le llaman, y no esfor­
zado. CERV. Quix. tom.2. cap. 19. A fu pare­
cer bizarro y entonado, aunque fucile un 
desbaratado efpadacbin. 

ESPADACHÍN. EnlaGermanía fignifica Rufian-
cillo. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
Amafius. 

ESPADADA, f.f. El golpe que fe dá con la ef-
páda,y lo mifmo que Cuchillada. Es voz an-
tiquada. CHRON. GEN. part. i . f. 93. Dando 
en ellos á grandes efpadádas, de güila que to­
dos los envolvía en fangre. VILLAIZ. Chron. 
del R. D.Al, el X I . cap. 144. Como la priefa 
era mui grande, y todos andaban defeonoci­
dos , algunos huvo allí que dieron al Rey 
grandes efpadádas encima de la capellina, no 
lo conociendo. 

ESPADADO, DA. adj. Ceñido y veftido de 
efpáda, de cuyo nombre fe forma efta voz, 
que tiene poco ufo, aunque la trahe Nebri-
xa en fu Vocabulario. Lat. Gladio accinSius. 

ESPADADOR, f. m. .El que macera y quebran­
ta el lino y cánamo, y le faca el tamo con la 
efpadilla. Lat". Uni vel cannabis criminator, 
ESTER, cap.7. Halle el caballo boca abaxo y 
penfatívo, y mas flaco que caballete de efpa-
dadór. 

ESPADAñA. f. f. Hierba bien conocida, cuyo 
tallo no tiene nudo alguno, y es mui pareci­
do al del junco, encima del qual fe hacen 
unas mazorcas ó bohordos. Las hojas tienen 
figura de efpáda, de donde tomó el nombre. 
Nace con abundancia en las lagunas y orillas 
de los arroyos,y en los fitios húmedos y pan-
tanofos. Lat. ./ííoraí. Typba. Gladiolus. LAG. 
Diofc. lib.3 .cap.i 27. Entiende por la prefen-
te Typha Dioícórides nueftra vulgár efpadá-

que crece abundantemente por lagunas 
y cenadáles. MARQ. Gobern.lib.i. cap.3. En­
tre las mimbres y efpadáñas, que fuelen na­
cer cerca de los rios. 

ESPADABA. Se llama por alufíon el campanario 
que eftá levantado fobre una pared, y no es 
quadrado ni redondo como torre,íino fegui-
do como lienzo de pared, y teniendo bailan­
te altura, vá difminuyendo y remata en pun­
ta. En eñe fentido es mui ufado en Camila 
y otras Provincias. Lat. Plana cymbahmnr 
furris. 

ESPADAñADA.f.f. Golpe abundante y co-
piofo de algún l iqüór, arrojado con fuerza 
por la boca ó caño: como Efpadañáda dĉ  
fangre, de vino, &c. Lar. Sanguinu velaqu*i 
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&c. jaSiuíi vel violenta emifon rfc; K 

una efpadañáda de fuego que abr^A 
zo á los foldádos. EsPtN? ^ 
cap.23. En otraocafion corrió ^ b,a-
bailo, hafta que de c a n f a d S m p ^ T 
efpadanadas de fanere por la hor, * ^ 

" "—"4"x* ¥-*• ^wxair y lepirar aU. 
cofa en partes largas, c o ¿ l ¿ rfpafe 
Diccfe propnamente de las aves o m ^ 
abren y dividen la cola a manérád??-0 
de efpadáña,feparando unas plumas de ,as 

ra-

ESPADAñAR. v. a. Dividir y f e p i ^ 
ai 
q 
le 

Trahe efta vo¿ Covarr. c n ^ h T o ^ 
Jltqutd tn gladiolos dividen, extendere 

ESPADAñApo, DA.part. paíf. dclviboEf 
padanar. Lo afsi dividido, abierto y fcw 
do. Lat. In gladiolos divifus, extenfus. 

ESPADAR, v.a. Macerar y quebrantar el lino 
o cáñamo, facandole el tamo con el ¡nftra-
mentó llamado Efpadilla. Lat. Carminan H, 
num, vel cannobem. 

ESPADADO, DA. part. paíf. del verbo Efa. 
dar. El lino ü cáñamo afsi quebrantado. Lat. 
Carminatus. LAG. Diofc. lib.2. cap.94. £[ |¡. 
no defpues de mui cruelmente efpadádt, 1c 
raftrillan, le hilan, le texen,le curan. 

ESPADERIA, f. f. La tienda ó paráge donde fe 
limpian, guarnecen y venden elpádas. Lat. 
Enjatm officiná. MA RM . Défcripc. lib. 4. cap. 
22. Adelante eftá la efpaderia, donde acica­
lan y venden cípádas, puñales y hierros de 
lanzas. 

ESPADERO, f. m. El que vende, acicala,pnlc 
y guarnece las efpádas. Lat. Enjtum tfifix 
vel fabricator. PRAGM. DE TASS. año 1680. 
f.25. Memoria de los precios á que han de 
vender en efta Corte los Efpadéros de ella los 
géneros que tocan á fu oficio. PANT. Vexam. 
1. Ahora trato de hacer fubir acá á Apari­
cio el efpadéro, que por lo menos le haga de 
dos manos. 

ESPADILLA, f. f. Dim. de Efpáda. La que c$ 
corta y pequeña. Lat.G&^w/aj.pANT.Venffl» 
Í Porque fe le traslucía al lado izquierdo 
una efpadilla. . . . 

ESPADILLA. Se llama afsimifmo lainfignia del 
Orden de Santiago, y efpecificamemelaqoc 
fe trahe en las veneras. Lar. S.Jacobiordm 
infignia. 

ESPADILLA. Se llama también el inflni*!"0 
de madera que tiene un corte como de «f»-
da, de media vara de largo, con el qoai 
quebranta y golpea el ^ ^ ^ u T h i W 
pone blando para poderlo ^ 
Lat. Ligneusgladius cannobem vel Un»" 
nando accommodatus* /.fneciede 

ESPADILLA. Significa también cicrra¿pcfl,bar-
remo que fe pone por la P0?3 " - ón. J.at. 
caciones menores, en lugar ac 
Parvas remus gladiatus. . cfpáda$ 

ESPADILLA. Se llama también cl ̂  ¿adic 
en la baraja de naipes. CALD-
fie fu fecreto. Jorn.i. 

Teniendo bap}tnaim 
punto cierto / efpadilla, 
% tal polla remetí** & 
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ESPADILLA. En el juego de los trucos fe llama 

afsi un taco pequeño que termina en punta, 
no redonda , imo cfquinada, y firvc pára 
jugar la bola y Tacarla quando cita metida en 
la tronera: y no le puede jugar ni dar el gol­
pe de Heno, por no delcubride todo el cuer­
po de la-bola , lino parte de ella. Llámale 
también Media caña. Lat. Baciüus d;Jfe£tus. 

ESPADILLA. Se llama alsimifmola aguja gran­
de de marfil, plata ü otro metal, de que ufan 
las mugeres para recoger y detener el cabe­
llo. Lat. Grandis acus erinalis. QUEV. Muí. 6. 
Rom. 30. 

Rafcabanfe con las uñas 
en paz las antiguas damas, 
y oy con efpadillas oro 
dan en efgrimir ¡a cafpa. 

ESPADILLAR, v. a. Lo milmo que Efpadar. 
ESPADILLAZO. f. m. En el juego del hom­

bre le llama afsi la defgracia de venir la cf-
padílla con tan malas cartas, que obligando 
á jugar la polla fe pierde por fuerza. Lat. In 
cbartaram piSiarum ludo Jinifira vel adverfa 
enfis fumptio, adjefiio. 

ESPADIN, f. m. Efpádapequeña con otro gé­
nero de guarnición, y próprio del trage mo­
derno. Lzt.Gladiolus. PALOM. Vid. de Pint. 
pl. 352. Un tfpad'm hermosífsimo , con la 
guarnición y contera de plata, con exquifi-
tas labores de relieve. 

ESPADON, f. m. aument. de Efpáda. Efpáda 
mui grande, que correfponde al montante. 
Lat. Magnüs vel grandis enfis. 

ESPADÓN, t i caftrado, eunucho ü capón. Es voz 
Griega, y la traheCoVarr. en luTheloroj 
pero no tiene ufo en nueftra Lengua. Lat. 
Spadoj nis. 

ESPADRAPO, f. m. Pedazo de lienzo cubier­
to con diferentes ungüentos, mezclados con 
cera y otros ingredientes, que lirve para ha­
cer purgar las fuentes. Dicefe Efpadrápo, 
porque regularmente fe hace de trapo ú lien­
zo ufado. Lat. Pannus linteus ceratus & un­
güento conditus. Emplafirica tela. Sparadrapum. 
PRAGM. DE.TASS. año 1686. f. 21. Efpadrápo 
de fuentes,cada onza á real y medio. 

ESPALAD1NAR. v. a. Declarar, manifeftar, 
expreftar con claridad alguna cola. Es voz 
antiquada y formada del adverbio Latino 
PJ.im. PART. 2. tit.5.1.18. E porque pudief-
íb mejor obrar defta bondad, efpaladinole qué 
cofa es. 

ESPALAD1NAOO, DA. part. paff. del verbo 
Efpaladinar.Declarado, explicado. PART. I . 
tit.i.l.14.. Dubdoías feytindo las leyes por 
falta d'd^feritúra, ó por mal cntcndimiéoící 
del qucífe&leyeffe-y porque debieflen de fer 
efpaladinadasj * tw»4}; .• 

£SrALl>A< f. f. La parte del Cüorpo que éftá 
y rtflpondc en contra del pecho, y baxadef-
dé los hombros: y porque allí hai dos hueflbs-

i tendidos á manéra de efpátula,fc di xo Efpai-
da, y regularmente en plural Efpaldas. Fta-

- gofo en Ta Anatomía,cap. 2 3. dice que lo que 
ptOpríamcnte fe llama efpaldas fon los tales 
liueíTos. Efte nombre es común también a 
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los brutos": y afsi fe dice, Efpalda de carnero^ 
de caballo, &c. Lat. Tifgam. Dorfum. FR. L . 
DE GRAN. Symb. part. 1. cap. 24. El qual vá 
trabado y enlazado con los huellos del efpi-

' n:*zo, que fuben por las efpaldas , hafta lo 
pollrero de la cabeza. CERV. Quix. rom. I , 
cap. 20. Le aflentó dos palos,tales, queli co­
mo los recibió en las efpaldas los recibiera en 
la cabeza , quedara libre de pagarle el fa-
lário. 

ESPALDAS. Por Analogía fe toma y vale lo mif-
mo que el envés, la vuelta, ó parte poftcriór, 
que comunmente decimos Detrás: y afsi-fe 
dice á Efpaldas de la Igléfia, de la cafaf&c. 
Lat. Tergora* Parsaverfa» RECOP. lib.2. tit.4. 
1.10. Y que firmen en las efpaldas de ellas, las 
perfónas que las dichas leyes difpóncn. MA-
RIAN. Hill . Elp.lib.i.cap.4. Tiene por las ¿/i 
paldas por linderos y raya los Pyrcncos. 

ESPALDA. Se llama en la fortificación el ore­
jón , quando fe hace en figura quadrada, 
Tofc. tom.5. P^259- Lat. Quadraius dimidiâ  
tus agger averfus, COLOM. Guerr. de Fland, 
lib. 8. Fabricando ante todas cofas una efpaU 
da, capaz de poder cubrir por el coftádo de­
recho , no folo los quince cañones 5 pero 

• también los nueve. 
ESPALDAS DE MOLINERO. Se entiende las que 

fon grandes y fuertes. Lat. Bardibormnis baji­
ta tsrga. 

A efpaldas. Lo mifmo que en aufencia de uno, 
no eftando prefente, ni á fu villa. Lat. Lnab-

fentia. Atergore. MANER. Apolog. cap. 3 3 , 
Digan aqui los Diofes en prefencia nueftra, 
lo que d efpaldas nueftras blafónan? 

A efpaldas vueltas. Lo mifmo que á traición, 
por detrás , y al conttário de lo que fe dice 
cara acara. Lat. Indorfo. Atergore* QÜEV. 
MuCf. Rom.a. 

Reprehender d la memoria, 
que con los pajados bienes, 
como traidora d mi gufio 

. á efpaldas vueltas me hiere* • 
Entre pecho y efpalda. Lo mifmo que en el Es­

tómago. Esphrafe vulgár con que la gente 
ordinaria fe explica, para dar á entender que 
ha comido alguna cofa, diciendo que fe la 
encaxó entre pecho y efpalda.Lat./» ventrem 
mittere. Deglutiré. 

Guardar las efpaldas. Además del fentido lite-
rál, vale Defender, amparar, favorecer y ref-
guardar, procurando mirar por sí ó por otro 
para-no fer ofendido. Lat. Patroeinari. Pro­
tegeré. QUEV. M. B. El que fabe fer dos en 
una acción, fe guarda las efpaldas con lo que 
finge ó lo que traza. 

Hacer efpaldas. Significa por translación ref-
euardar y encubrir á uno, para que configa 
lu intento : y en fuerza de efto le dice co­
munmente , A Fuláno le hizo efpaldas un 
Amigo , para que falieflc hiende tal empe­
ño. Lat. Aliquem tegtrt , tueri , defenderé, 
MBND.Guerr. de Gran. lib. i.num. 13. La 
otra banda de gente caminó derecho á Gra­
nada, á bater efpaldas á Farax Aben Farax y á 
los qüc'cnViaíón. 

Ha-
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Hacer eípaldas. Vale también por alufion fufrir, 
acuancat, hacer coftilla, y tener paciencia. 
Oiafe defta locución para dar á entender la 
tolerancia con que uno lleva el pefo de al­
gunas obligaciones, que no puede evitar. 
JLar. Subftinere. Tolerare. Sufferre. 

"Tener fegúras las efpaldas. Es tener feguridad 
de uno, eftár aflegurado de e l , y tener con­
fianza de que le guardará fe > y le ferá fiel y 
amigo. Lat. Animi alieujus fiduciam hah.ere, 
M fidere, veleius patrocinio. MÉX. Hift. Im-
pcr. Vid. de Valentiniano I I . cap. i . La pri­
mera provifion que Valentiniano ordenó, 
fué hacer paz con Genferico, Rey de los 
Vándalos , por tener las ejpaldas Jegáras de 
hombre tan poderofo. 

{Volver las ¿/^¿¿u. Además del fentido literál, 
íignifica Huir. Lat. Fagere. Abire. Dore terga. 
M A R I A N . Hift.Efp.lib.2. cap.19. Amedrentó 
de tal fuerte á los vencedores, que lin tar­
danza volvieron las ejpaldas. CERv .Quix.tom. 
2. cap. 19. Eftá por nacer hombre que me 
haga volver las ejpaldas. 

¡Volverlas efpaldas.Vzlc también retirarfe,apar-
tarfe de otros, hacer auféncia. Lat. Recedere. 
CERV.QUÍX. tom.i. cap.14. En diciendo efto, 
fin querer oir rcfpuefta alguna, volvió las ef-
paldas, y fe entró por lomas cerrado de un 
monte. QuEv«^ueñ.Ko/OT¿¿»{/fu¿¿u,yde-
xólos con la palabra en la boca. 

¡Volver las efpaldasi Significa afsimifmoDefam-
parar á uno y abandonarle: y afsife dice,Fu-
láno le volvió las efpaldas, y le dexó, no ha­
ciendo cafo de él. Lat. DefiHuere. Deferere. 
Derelinquere. SANT. TER. Concept, cap.4. Y 
no volveré las ejpaldas jamás, con vueltro fa­
vor y ayuda. 

ESPALDAR, f. m. Armadura de hierro ü de 
acéro para cubrir la efpalda, como el peto 
para el pecho. Viene del nombre Efpalda. 
Lat.Xorwrf pars pojherior. CERv.Quix.tom. 1. 
cap. 5. Viendo efto el buen hombte, lo mejor 
que pudo le quitó el peto y e/paldár, para vér 
íi tenía alguna herida. 

ESPALDAR. Se toma también por la parte donde 
fe arriman las efpaldas en. la filia o banco, 
que mas comunmente fe dice Refpaldar.Lat. 
Sedilispars terga fufiinens,vel fufientans. RE-
COP. lib. 3. tit. 4.1. 79. Que haya uno ó dos 
bancos con efpaldár, adonde fe afsienten los 
dichos Efctibános y Abogados. CERV. QUÍX. 
tom.2. cap.47. Oyendo efto Sancho, fe arri­
mó fobre el efpaldár de la (illa, y miró de hi­
to en hito al tal Médico. 

ESPALDAR. Algunas veces fe halla tomado por 
Efpalchb-Xat. Tergum, vel cter̂ usl gris, QnEir , 
Muf. 5.Xac.4. 

Pues fon acontecimientos 
entre penca y efpaldár. 

ESPALDARES. Se llaman ciertas colgaduras de 
tapicetía largas y angoftas, que fe cuelgan 
en las paredes para arrimar á ellas las efpal­
das. Trahe efta voz en efte fentido Covarr. 
en fuThefóro. Lat.7»¿K¿w tegmen. 

ESPALDARAZO, f. m. El golpe dado con la 
cfpáda en las efpaldas de alguno. Lat. Enfis 
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in dorfo. CERV O n í v 

S u ^ " 8 - ^ ^ 
GntMofnbresbiceÁnMcb,, 

MfirReyyyÁmucbosdi 
n?¡dáuz2x>s,fn darles 
el lagarto carmesí. 

ESPALDER. í . m. El reméro dh¿ r 
popa de laGaléta. Llámafe al nnr ^ í* 
hacen efpaldas átodos l o s S 
biernan yendo al compás que ¿Üol§S 
remo.Lat. J» W z > ^ C e ¿«heM 
3-cap.10. Aquel cautivo primero S u -b-
banco... . .^foi, q u e f e r v ? a d e ^ f c 
ta galeota. QUEV. Muf.5. Bail.3. enef-

Entren los efpaldéres 
con una boga larga, 

faluden fin trompeta 
a nuefira Capitana. 

ESÍAL?-L^ £¿ hz- PartC dc la cMda don­de efta elhueffo , junto al qualempieza d ge|0̂1 ̂ azo Lat. Armus. CAST.SÔ Z. 
rieft. del Jard. f.450. 

Advirtiendo que la lanza 
vaya fiempre fu cuchilla, 
apuntada á la efpaldilla. 

ESPALDILLA. Se llama en los jubones, ropillas y 
almillas, la parte ó quortostraíérosqoecu­
bren la efpalda. Es término ufado dc los Sai-
tres , y próprio de fu facultad. Lat. 7 M 
partes averja vel pofieriores. 

ESPALD1TEND1DO, DA. adj. Echado ü ten­
dido de efpaldas. Lat. Suphm,a,m.\t-
NEG. Agón. punt. 3. cap. 17. Y ellosraui tf-
palditendidos, refunfuñando por que no les 
traben fus tenientes los pies en las manos, 
del pie que dicen de altar. 

ESPALDUDAMENTE, adv. dc modo. Tofa 
y gtofferamente , rúftica y barbaramenre 
Lat. Rufticé. Bardé, PANT. Rom.19. 

Saado y valme be de deciros > 
¿orno fios pajfára acuefias 
por un vado: pluma mia, 
qué efpaldudamente ruegasl 

ESPALDUDO, DA. adj. LaperfonaqneKne 
grandes efpaldas. Lat. Dortitarm. Ampurr. 
15 • r ^ . r _ _ Tr.^ci^tMdcbet-

jR.om.Burl.n. 
La Igléjia de San Dionís 
C anónigos tiene muchos, 
delgados, cariaguílenos, 
carihartos y efpaldúdos. • 

ESPALMAR, v. a. Lo « " ^ o qucW cr0 
Trahe efta voz Covarr. en fu W » * ^ 

—comunmente fe dice Dcfpalmar- _ lór0bf-
ESPALm-f -m Term. ¿ t f ' ^ ú L , ^ 

curo, tranfparcnte y dulce Par^ónlia.Vie' 
por otro nombre fe llama ^ a r n c ^ s ¡paneg-
ne del Latino Spaltum. « ^ ¿ 0 end 
pl. 138. Efte veneno, que d»*f c l ? ^ 
oro,en el carmín.en las ^ f ^ f i n o q ^ 

ESPALTO.EU lafornficaaon válelo^ 
Explanada. 
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ESPANCIMIENTO. f. m. Dilatación y cxtcn-

fión de alguna cofa. Diccfc regularmente 
del papel que mojado íc efponja y efparcc. 
Trahe efta voz Nebiixa en fu Vocabulario; 
pero tiene poco ufo. Lat. Suffujio. Expanjio. 

ESPANC1RSH. v. r. Efponjarlc y enfanchatfe, 
y en cierto modo alargarle, como hace el 
papél defpucs de mojado. Trahe ella voz 
Nebrixa en fu Vocabulario > pero no tiene 
ufo. Lat . SiiffimdL Expandí, 

ESPAND1R. v. a. Extender, dilatar y enfan-
char. Viene del Latino Expándete. Trahe ef­
ta voz Covatr. en fu Theforo j pero no tiene 
ufo. 

ESPANTABLE, adj. de una term. Horrible, 
terrible, y que caufa ó pone cfpanto, de cu­
yo nombre fe forma. Lat. Horribihs. Terribi-
tis. ESPIN. Efcud. Relac.3. Defc.4. Refolvió-
fe á hacerlo, y llamó á un ayudante tan fie­
ro y efpantáble, que me pareció que era un 
demónio. GARCiL.S0n.30. 

Llevadme d aquel lugar tan efpantáble, 
Dúpor no vér mi muerte alli efeulpiday 
Cerrados bajía aqui tuve los ojos. 

ESPANTABLE. Vale alsimifmo excelente, admi­
rable, maravillofo, fumamentc portentofo y 
grande, y digno de alfombro. Lat. Mirabilis. 
Mirandus. Miras. SANT. TER . Mor . 7. cap.4. 
Si fu Mageftad nos moftró el amor con tan 

. efpantábles obras y tormentos, como queréis 
contentarle con folas palabras ? FR. L . DE 
GRAN. Symb.part.3.cap. 15. En el dia que 
cfte Señor quilo declarar la grandeza de fu 
mifericordia, hizo cofas tan efpantábles, que 
baftan para alfombrar todos los entendimien­
tos criados. 

ESPANTABLEMENTE, adv. de modo. Terr i ­
ble y horrorofamente, con elpanto y hor­
ror. Lat. Terribiliter. Horride. SANT. TER. SU 
V i d . cap. 31. Dixome (el demónio) e/panta-
ilemente que bien me havia librado de fus 
manos; mas que él roe tornarla á ellas. 

ESPANTADIZO, ZA. adj. El que fácilmente 
fe efpanta: como fucede a las muías , caba-
llos,&c. que fon cortos de vifta,y á los hom-
btes y mugéres de poco corazón. Lat . Timi- . 
dus. Pafsim borrefcens. SANT.TER. Mor.5.cap. 
1. Defto tengo gran experiencia: y afsimif-
mo la tengo de unos medio Letrados efpan-
tadizoSf porque me cueftan muí caro. FR. L . 
DE GRAN. Guia, part. 3. cap. 28. Como las 
héHiAse/pantadízas huyen de algunas cofas, 
por imaginar que fon peligtofas, no lo fíen-
do. 

ESPANTADOR, f. m. El que pone ó caufa 
miedo, horror y efpanto con acciones ó pa­
labras. Es voz de raro ufo. Lat. Qui territatl 
Perterrefaciens. MÉX. Hift-lmper. V id . de Ma­
ximino, cap.i. Confiando tanto en fu ánimo 
y fuerzas, que le parecía que nadie bailaba a 
lo matar ni ofender: tan brabo y efpantadór 
andaba. 

ESPANTAJO, f. m. El trapo ú figura de tra­
pos, que fe fucle poner en los arboles para 
cfpantar los páxaros, á fin de que no piquea 
y coman la fruta ni las plantas menúdas. Lat, 
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Terneulamentum. FR. L . DE GRAN.Compend. 
trac.3.cap. 1. A l cabo fon vientos ye/pan-, 
tájos de niños , y de beftias efpantadízas. 
QUEV. Muf.6. Rom. 5 3. 

Diciendo aqueftoyfe fué 
dexandolos en el campot 
por efpautájo a las avesy 
y Por eftiercol al prado. 

JESPANTAJO. Por alufion le llama el que hace 
vifáges ridículos para alfombrar y efpantar: 
y en lo cfpirituál fe llaman .afsi las fombtas 
y figuras que el efpiritu maligno hace apa­
recer para amedrentar y cfpantar á las al­
mas. Lat. Larva,*. SANT. TER . Su Vid . cap. 
31. L o dicho aproveche de que el verdade­
ro íiervo de Dios fe le dé poco de eftos ef-
pantájos, que eftos ponen para hacer temer. 
CERV. Quix. toro. 2. cap. 36. Hizolo afsi el 
efpantájo prodigiofo, y puefto en pié alzó el 
antifiz del roftro. 

ESPANTALOBOS, f. m. Arbol pcqucño,ü ef-
pecic de arbufto, cuyas hojas ion mui feme-
jantes á las de la Sena, y produce unas vai­
nillas, y dentro de ellas una fimiente como 
la Lantéja. Los hollejos de las vainillas fon 
tan hinchados y llenos de viento , que en 
apretándolos entre los dedos, revientan y 
dán grande eftallido. Liámafe Efpantalóbos 
por el eftruendo que hacen los hollejos agi­
tados del viento. Lat. Colutea. LAG . Dibfc. 
l ib.3. cap.79. Liámafe la Colutéa en Caftilla 
E/pantat6bos pot el gczndc ruido que hacen 
fus hollejos, quando movidos del viento fe 
tocan unos con otros. 

ESPANTANUBLADOS, f.m. El que anda vef-
tido de hábitos latgos, mal trageado á mane­
ra de Eftudiantón ó Clerizonte , pidiendo l i -
mofna de puerta en puetta , y de Lugár en 
L u g á r : el qual entre la gente rúftica eftá 
reputado como Nigrománt ico , y que levan­
ta tempeftades y nublados. Es voz jocófa. 
Lat. Sycopbanta. 

ESPANTAR, v. a. Caufar h o r r ó r , miedo y ef­
panto, alfombrar e infundir fufto y pavor. 
Covarr. dice que cfte verbo fale del nombre 
Pafmo, y que de Efpafmar fe dixó Efpantar. 
E l Brócenle dice fe formó de Efpandare^mxi-
dada la d en t . Otros le derivan del Tofcano 
Spaventare, y otros del Latino Expavefcere. 
En lo antiguo fe decía Defpantar. Lat. Ter-
rere. Perterrefacere. Terrorem incutere. PART. 
i . t i t .5 .1 .41 . Con el ladrido de los canes h 
con el palo del Paftór fe deben efpantar los 
lobos. MARIAN. Hift.Efp.lib.3. cap.i. Se h i ­
cieron adelanté los Elephantes , con cuya 
vifta los Ce l t íbe ros , por no-eftár acoftum-
brados, fe efpantaron&tú hombres como car 
ballos. 

ESPANTAR. Se toma por oxear, aventar, echar, 
ó apartar de alguna parte: como Efpantar las 
gallinas, las mofeas, & c . Lat. Abigere. 

ESPANTARSE, Vale también Admiratíc. Lar. 
Mirar i , MÉX. Hift.Impcr. V i d . de Maximino, 
cap.i . El Emperador fe efpantó de fu gran­
deza de cuerpo, y blancura y hermofúra de 
gefto. LAZAR, DE TOKM. cap. 1. Quando el 

po-
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pobrete iba á beber, no hallaba nada, efpan-
maldeeiafe, daba al diablo el jarro y, 

el vino. . _ « , . . 
ESPANTAR EL soEno. Significa eftorbarle, im­

pedirle, ú no dexar dormir. Lat . Somnumex~ 
entere y impediré. 

ESPANTAR LA CAZA. Veafe Caza. 
E S P A N T A D O , DA. part. paff. del verbo EC 

pantar en fus acepciones. Lat. Perterrefaihu. 
Stupens. MARIAN. H i í t .E fp . l i b . j . c ap . i . Con 
efto, ejpantado el C o n f u í , y temiendo que 
las otras Ciudades no imitaflenefte exem-
plo invernó al l i con fu campo. PANT. 
Rom. II. 

Mas eüpaintado que el niño, 
que oye el trafgo y mira el coco. 

ESPANTADO. Vale también apartado, remoto y 
fuma mente diftante y lejano. En efte íignifí-
cado es voz antiquada. Lá t i l&motusJDijians. 
AVAL. Caid. de Pr inc l ib .3 . cap.14. A aque­
llos Lugares tan ejpantados y defviados de 
toda vuelta y movimiento c i v i l , llamaron 
Ocios. 

E S P A N T A V I L L A N O S , f. m. Ropáge ó ve l l i ­
do hecho de veliUo ó tela luftrofá: como los 
que fe fuelen hacer para las máfearas ó fies­
tas , que como lucen ó brillan , les pa receá 
los lúllicos que fon de mucho precio. La t . 
Subtilis vel levis tela fplendefcens. FONSEC. 
Amor de Dlos> pa r t . i . cap. 18. Los Mercade­
res tienen unas fedas que llaman EJp'ántaví-
llanos, que los que poco faben las codician, 
juzgándo las , no por lo que f o n , fino por lo 
que parecen. 

E S P A N T O , f. m. T e r r o r , alfombro, confter-
nación y per turbación del á n i m o , que cáufa 
inquietud y defafofsiego, y altera los fenti-
dos. Lat. Terror. Conjiernatio. Pavor. N I E -
REMB. Difer. l i b . 2. cap. 7. §. 2. El pavor y 
alfombro que ha dehaver en el concurfo de 
toda la naturaleza, armada contra los peca­
dores , fe podrá echar de ver por el ejpanto 
que han caufado algunas mudanzas fuyas. 
QUEV. Muf.3. Son.4. 

Del Afia fué terror, de Europa efpanto, 
T del Africa rayo fulminante. 

ESPANTO. Se toma también por-amenaza, ama­
go , demonftracion y acción para infundir 
miedo y h o r r ó r . La t . Mina , arum. Terror. 
RIBAD. F l . Sanft. V i d . deS; Eulogio. Los Pa­
dres de la doncella, con palabras blandas y 
con ejpantos, pretendieron apartarla de fu 
fanto propófi to. MEND. V i d . de N . Señora, 
Copl. 370. 

H a r á Jegunda vertida. 
Rey inviSlo, Juez, fevéro* 
de rafas armado el rojiro, 
de cí pantos formado elCetro. 

ESPANTO. Vale afsimifmo admiración y aflbm-
b ro , no caufado de miedo, íino de reparo y 
confíderacion de alguna novedad y íingula-
ridad. Lat. Admiratio: Stupor. FR . L . DE 
GRAN.Symb. part.4. t r a t . i . cap.17. Lasqua-
Ics (palabras) ponen efpanto y admiración á 
qualquicra que las lee. 

ESPANTOSAMENTE, adv, de modo. Con 

E S P 
t e r r ó r , efpanto y horrfc , t t t dKi^ 
Lat . Terribilitér. Fiu L . DE GRAN i ? ^ ^ 
part.2.cap. 2. Por efto mifmo n o 3 ^ 

fofamente con los dientes' " ^ ' / f w . 
ESPANTOSO, SA. adj. Terrible, horrihu 

de cofas efpántófas, de alguno^SSÍÍ 
tigo , quanto á la vifta mui mzsefpamólfZ 
parecieron. QUEV. Muf.^.Son. 57. "' ^ 

Tá formidable, yá éfpantófoyif^ 
Dentro del corazón el pofher dia. 

ESPANTOSO. Vale también maravillofo dia, 
de affombro y admiradón. Lat. S? 
randus.Stupendus. ESPIN. Efcud.Rclac.i ' l 
trod.Quc cofa tan efpantófa y de nucftrósdik 
es bien que todos la fepan. Lop.Citc.fo--' 

Me ofrece f u efpantófo frontifpfa 
M i natural y ríifiko edificio. 

ESPAñOL, L A . adj. El natural deEfpamyna-
cido en el la; fi bien yá debaxo dcttcnoobre 
fe comprehende el naturalizado, y MU. 
mente quanto correfponde alas leyes,ufes, 
génio y condición de Efpaña: como Lcngoa 
Efpañóla, génio Efpanól, trage Efpañól,&c. 
lLat.Hifpanus. MARiAN.Hift.Efp.lib.i.cap:í8. 
Corrieron las marinas comarcanas, y roba­
ron las naves que pudieron de los'EfpÁ. 
O v . Hift . Ch i l . lib .4. cap.i. Cortan tan bien 
la Lengua Efpañóla, que ni en la phiafe, ni 
en el modo de pronunciar, ni en losdexos 
fe reconoce diferencia alguna. 

ESPAnOLADO, DA. adj. £1 extrangero que 
ufa de las coftumbres, lengua, trage, y demás 
ufos de Efpaña, y fu genio es pareado al de 
los Efpañóles. Lat. Hifpaniie moribus ajfeBat, 
utens, vel mores fequens, imitans. 

ESPAñOLERlAS. | f. Los ufos, cotounbres, 
génio y acciones del Efpanól. Es voz de po­
co ufo. La t . Mores Hifpanu. CERV. 
l ib.4. cap; 7. Y déxame á mi el cargo defof-
t e n t a r l á , y de no volverla, á pefár de todas 
fus t/pañolerías. f 

ESP A ñ O L I Z AR. v . a. Decir ó hablar en Elpfc 
ñ ó l , traduciendo en nueftta Lcngualasp^ 
labras de otras , ufando de términos y voces 
Efpañolas. Lat. Wfpanizare. I n W f f ^ " * 
ducere. PUENT. Conven.lib.2. cap.3-§f Jo 
maban Condes ó Compañeros ^ 9"oCo. 
mifmo (efpañolizando el nombre ^ 
mes) á los que acompañaban al y 
de fu Conféjo. . r. j las 

EsPAñotizARSE. Hacerfe ó a f 0 " 1 0 ^ ^ 
coftnmbres, modo y genio de los wp ^ 
Lat . Se ad mores Hifpanu accomtnod»" 
poneré. «• yerbo 

E S P A ñ O L I Z A D O , DA. part. P f * 
Efpañolizar en fus acepciones. ' ^ ¡ f p . 
Hifpani* accommodatus, compojav-

. numtraduSius. . r. ̂  aroin2'1' 
ESPAR. f. m. Cierta droga, oloroft y ^ 
: ca. Lat.Aromatisfp«'eí' » 
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E en lugar de lodo, fizóla henchir de azúcar 
y de canela, c de agengibre, e e/par, b alám-
bar, algalia, y de todas las otras buenas cf-
pecics, c de buenos olores. ^ i.-í 

ESPARAVAN. 1". m. Ave mui ligera y de gran 
vuelo, que firve como el Halcón para la ca-. 

, za de volatería. Lat. Ardeola fpuria. 
ESPARAVÁN. Se llama también cierto genero 

. de enfermedad, mui familiar en las beftias, 
. cerca de las rodillas y corvas, que las entor­

pece, y a veces las manca, ( i con tiempo no 
le remedia, de que hai dos efpecics : la una 
dicha Garbanzuelo, que es quando el humor 

. cftá metido dentro de la articulación , y la 
. otra es un tumor grande caufado del mucho 
, trabajo, ü por dislocación ó por contufion, y 
. cita fe llama propriamente Eíparaván. La t . 

Bejliarum tumor fuffriginofus. ESPIN. Efcud, 
Relac.3. Dcfc.13. Y como me hallé con d i ­
nerillo compré una muía que me la dieron 
baráta, por tener efparavánes en los pies. 

ESPARAVEL, f. m. Cierto genero de red para 
pefear, con unos plomos pueftos al rededor 
de ella por la parte inferior: y también fe l la­
ma afsi la red con que cazan los Gabilánes 
mudados de aire, por una efpecie de ellos 
que llaman en Lengua Tofcána Sparavero, y 
en Francés BJparvier, de quien le tomó efta 
voz. 'Lzt.Reticulumyi. FONSBC. Amor de Dios, 
par t . i . cap.S. L o mifmo fucedió á los Apóf-
toles quando dexaron quatro redes rotas, y¡ 
unos ejparavéles y unas cañas. 

ESPARCIDAMENTE, adv. de modo. En dife-: 
rentes partes, feparada y diftintamente. Lat. 
Sparfim. Dijperse, NIEREMB. Philof. Ocult. 
i ib.2. cap. 14. Lamifma diligencia fe puede 
hacer en otras plantas y animales, que e/par* 
adámente y de por s í , dicen varios Autores 
fer buenas para algún efecto. MOMO. Differt. 
4. cap.3. Fuera de lo que efpareidamente ob-
ícrvan en toda fu obra Pedro de Alcocer, á 
quien traslada Garibai, Ambroüo de Mora­
les y Don Francifco de Padilla, y el P. M a ­
riana. 

ESPARCIMIENTO, f. m. El afto de cfparcir y 
derramar alguna cofa, y lo mifmo que Der­
ramamiento. Lat. Difperfio. Diffiifio. PBLLIC. 
Argén, part.2. f.4. Aplacados los Diofes con 
tanto esparcimiento de fangre humana, que­
dara fufidentemente purgado qualquicr de­
l i t o . 

ESPARCIMIENTO. Figuradamente fe toma por 
defembarazo y delpéjo. Lat. Libertas. Expe-
ditio. Solutio. CORN. Chron.tom.2. l ib.i .cap. 
9. Cuidaba con fíngularifsimo defvélo, que 
en todas racífc la virtud fuave y alegre, no 
encapotada y melancólica, mui fin afecta­
ción , y con modeíto efparcimiento. CANC. 

. Obr. Poet. f.89. 
Si cortefano defpejarpie. intento. 
Una amijlad que en nada no difpenfa. 
También fe infama en el efparcimiento. 

ESPARCIMIENTO. Vale también figuradamente 
. grandeza y generofidad de ánimo. MAKQ. 

Gobern. l i b . i . cap.3. La grandeza y efparti-
miento á c á n i m o , y el corazón defehogadq 

Tom, / / / , 
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en la adverfa fortuna..... menos fe halla en el 
hombre baxo. 

ESPARCIR, v. a. Echar y arrojar a mano al-
- guna cofa, derramándola por el fuelo, ü en­

cima de otra cofa: como Etparcir ñores,agua, 
moneda, & c . Díccfc también Defparcir,aun-. 
que con menos ufo. Es tomado del Latino. 
Spargere. CERV. Quix. tom. i . cap. 14. Luego. 
efparcieron por encima de la fepultúra mu­
chas ñores y ramos. GARCIL. Egl.3. 

Ceftillos blancos de purpúreas rojas. 
Las quales efparciendo derramaban, 

' Sobre una Nympba muerta que lloraban. 
ESPARCIR. Vale también divulgar, extender,y 

decir fecreta ó publicamente, y por muchas 
. parres alguna noticia ó fuccifo, para que le 

lepa. Lat. Pradieare. Divulgare. FUENM. S.Pio 
V . f.45. iZ/^w'cw/o por Roma entre el vulgo, 
que fácilmente efeucha qualquier novedad. 
ALCAZ. Chron. Dec . i . año 6. cap.2. §.3. Co­
m e n z ó á efparcirfe una voz de que era Jefuir 
ta, y aun fuperiór de rodos. 

ESPARCIRSE. Se toma también por divertirfe, 
defahogarfe y recrearfe, procurando enfan-
char el corazón, y defechando de sí lo que 
atiige y fatiga, ó con la amenidad del campo, 
ü con otros divertimientos y paflfatiempos 
lícitos y guftofos. Lat . Spatiari. Solví. 

ESPARCIDO, D A . part. paff. del verbo Efpar-
cir en fus acepciones. Lar. Sparfus. Difperfas. 

. Solutas. QUEV. Mund. por de dentro. El rof-
tro era nieve y grana y rofas, que fe confer-

, vaban en amiftád, ejpareidas por labios, cue­
l lo y mexillas. LOP. Gire. f.6. 

Afsi defpierta Ulyfes, y eíparcidas 
M i r a las nubes del Cormibo Egéo. 

ESPARCIDO. Se llama figuradamente la perfona 
que es comente y deTenfadada, que comer­
cia y trata con todos fin encogerle de nada. 
Lat. Bxpeditus. Solutus. Liber. AYAL. Caid. de 
Princ. lib .8. cap.4. Aquefta Reina mui exce­
lente muger, como era hermofa y mui e/par-
cida, mandó el Emperadór que fueífe veftida 

- de fus ropas Imperiales. CAST.SOLORZ. Fieft. 
dc l jard . f .15 . 

Vn caballéro 
De las partes de vos, tan efparcido. 

ESPARRAGADO, f. m. Cierta efpecie de gu i -
fadoque fe hace con efpárragos, de cuyo 
nombre fe forma efta voz. Lat . Specie ajp&v. 
ragorum conditus. 

ESPARRAGADO, D A . adj. Cofa pertenecien­
te á Efpárragos. Es voz jocófa. Lat . Speeiem 
afparagi prafefirens. Pie. JosT.f. 72. T rah ía 
un cuello de efearóla efparragáda. 

ESPARRAGO, f. m. En lo antiguo fe entendía 
por efte nombre el tallo nerno de qual­
quier hierba ó árbol agradables al güilo; pe­
ro el dia de oy comunmente fe entiende por 
cfpárrago el tallo tierno de una planta efpi-
nofa, llamada de los Griegos Myacbanta, el 
qual nace folo fin hoja alguna : pues aun las 
que forman uno como cogollíco a la punta, 
no eftán feparadas, n i cafi fe perciben. Nai 
dos efpecics, unos fylvcftres que nacen en­
tre los trigos ,.que comunmente fe llaman 

F f f f Ef-
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Efparragos de trigo , y los otros hortenfes y. 
mas delicados, llamados Efpárragos de Jar­
dín. Es tomado del Latino J/paragus. LAG. 
Diofc. lib.2. cap.n^.. Eftenombre de efpdr-
riw.acerca de los Elcritórcs Latinos y Grie­
gos , fué fiempre mui general á todos los ta­
llos tiernos, de qualquier hierba ó árbol . A L -
DRET. Ant ig . l i b . 3. cap. 11. Eftephano dixo 
algo de G c t ú l i a , y d é l a grandeza de fus ef-. 

párragos. 
Solo como el efpárrago. Locución que fe dice 

del que no tiene parientes, ü del que vive y 
anda folo,íin hacór compañía con otros.Lat. 
Solus vel unicus, t t i a/paragus. ESTEB. cap. 2. 
Rcfpondí lc , que no tenía d u e ñ o , y que an­
daba en bufea de uno que me tratafle bien, 
y que era tan folo como el efpárrago. 

ESPARRAGUERA, f. f. La mata que fe forma 
del tallo, llamado propriamente Efpárrago, 
quando efte crece, fe endurece y fe efparcc 
en ramas vertidas de hojas. L a fylveftre es 
más cfpinófa , y fus hojas mas áfperas, mas 
cortas y mas negras. La hortenfe las produ­
ce largas como cabellos, y mas fuaves. Una 
y otta echa una frutilla mui roxa , en citan­
do madura. La fylveftre fe llama en La t ín . 
Corruda: y una y otra freqüentemente A/pa-
ragus. Lat. Afparagus, i . RIBA o. Tribulac. 
lib.2.cap. 13. Nofotrosno q u e m á r n o s l a ^ 
parraguera y las cfp ínas , hafta haver cogido 
el efpárrago que nace de ellas.NiEHEMB.Var. 
iluftr. V i d . del P .Thomás de Soto,§.4. Otras 
veces ponía efparraguéras en fu pobre cama, 
hort ígas v otras coías femejantes. 

ESPARRANCAR. v. a. Abrir las piernas def-
proporcionadámente . Díxofe del nombre 
Parra, porque afsi como los farmientes de la 
v id domeftica, fe tienden y abren fobrela 
armadura de palos para extenderlos y que 
formen el emparrado, del mifmo modo los 
que abren afsi las piernas las tienden y cf-
parrancan. Efte verbo t i e n d a anomalía de 
los acabados en car : como Efparranque, & c 
Lat. Divaricari. Crura in diverjas partes por-
rigere. 

ESPARRANCADO, D A . part. paíf. del verbo 
Efparrancar. Abierto de piernas. Lat. D iva ' 

• ricatus. QUEV. Viíit. Luego dan un gran "gol­
pe con el libro patas arriba fobre una mefa, 
mui esparrancado de capítulos. 

ESPARSION. f. f. Derramamiento, extcnfión, 
feparación y difuíión de alguna cofa, d iv id i ­
da y repartida en diferentes partes y pacá-
ges. Es voz de raro ufo. Lat . Difperjio. AL-
DRBT. Ant ig . l i b . 4. cap. 26. Dcfterrado y 
aventado (el Chriftianifmo de Africa) con ef-* 
parfión tan abatida, y la mayor parte de infi­
nito número de viejos, mancebos, & c . 

ESPARTEN ERO, R A . adj. Cofa pertenecien­
te a cfparto , de cuyo nombre le forma cfta 
palabra. Lat . Sparteus, a, nm. RECOP. l ib . 8. 
t i t . 16.1.8. Los que con traición tiraren á otro 
con arcabuz ó pedcrnál ó ballcfta, ó hirieren 
con aguja efpartenéra , aunque no fe figa 
muerte. 

ESPARTfcñA. f. f. Cierta cfpecie de alpargate 
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ó calzado hecho de cfparto, mat 
que los alpargates de cordel, l ^ ^ r a 
calceamentum. vel Sola /partea OCAÍ. ^ ' « ^ 
lib.4.cap. 17. Haciande é lmucho^bn-
que también agora decimos ̂ dr^- ^ 0 , 
que la primera cofa deque las oh?'' P01-
defta hierba. LAG. Diofc. l ib .Z n{ilé 
Nueftro vulgar cfparto, d e í q u ^ p | é . 
efpartéñas y las eípor lillas pata hiaos ^ 
fiere notablemente de laGcnifta í r " ^ ' ' 
Spartión. * 

Dios te libre de ira de Señor, v de aiK« • 
Pueblo, y de juego de . / / ¿ m ^ 

trahe Malára , y dice fe debe c o t S u 
que caminando con calzado de efpatten ? 
fia de ellas, y le faltan al mejor ticaipo¿i 
mitad del camino : y que por él íc enf-
queparacofas árduasy grandes, n o n S 
bemos fiar en principios y fuiuiamcntos 1' 
ves y de poca fubftáncia. Covart. 
nion que efte Refrán ílgnifica. Dios te £ 
de que te pierdan el refpéto, y te titcn j¿jo 
alpargates viejos ó efpartéñas, comoífcdí 
entre gente vulgar en tiempo de Carndo-
lendas, tratándole á uno como ruin,baov' 
loco, ü como trata el Pueblo á los Enconaa. 
dos, hechiceros y alcahuétes. Lat. 

Bardi hominis ludos fagias^fage Princjpakir. 
Et fuge Plebicula barbara fiíialeóisy. 

ESPARTERIA, f. f. El paráge ó bátrio donde 
habitan los Efparteros: y tambiénh riendi 
ó sitio donde fe vende el efparto,y las obras 
hechas deefparto. Lat. Spartaria, ¿".PRAGM! 
DE TASS. año 1680. f. 25. Memoria de los 
precios á que han de vender los Eftctéws 

. defta Corte, lo tocante á e/partería» 
ESPARTERO, f. m. El Oficial y Artificc que 
. fabrica y vende eftéras , ferónes y demás 

obras hechas de efparto. Lzt.SpartariiisM-
cop. l i b . 7. t i t . 12.1.1. Mandamos, que los 
Oficiales meneftráles de manos, Safires,Za­
pateros, Carpintéros Efpartéros yelpc-
cleros..... no puedan traher nitrayanifl» 
alguna. MALAR. Philof.Ccntur. j . Rcfe77: 
Pinta un Efpartiro mui diligente,quc.elU 
haciendo una foga con gran trabajo. 

ESPARTIZAL, f. ra. El sitio, paráge o campo 
donde fe cria y hai copia de clparto. u -
ó>^r/>^,//.HERR.Agr¡cuit.üb.i.cap.3-r" 
l í m a y o r parte los efpartiúles o atochales 
fon malas tierras. ,.. /,i,n,¡(jíl 

ESPARTO, f. m. Mata ó hierba bien conocía 
en Efpaña , donde naturalmente w ^ el 
grande abundáncia , Princlr!°r¡udád de 

. Kéino de Murcia , y cerca de w ^ 
O r t a g é n a . Nace como " ^ ^ a n f o -
dificiles de romper, y de c"a5í í ¿cfta voz 

. gas, eftéras, y otras obras. La ra í del 
parece es del Griego . ^ ^ ^ V . 
verbo Exparao, que vale atar-i-3 ' r naCC 
OCAMP. Chron. lib. 4- caP- íain¿s los an-
talabundáncía.de efparto,<pt\ ^ lDOdcr-
tiguos lo pudieron " ^ [ ^ M f * 
nosbaftan á fenecerlo. M | ^ ^ ga-

. nado , y copia de t jp tw. t 

• 
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. ra hacer fogas, gúmenas y maromas. 

Le huele la garganta á e/parto. Phrafe que fe 
aplica al que ha cometido atroces y enormes 
delitos, y cftá prefo, y para fcntenciatfe fu 

. cáufa. Lat. Jrunem redolet. 
ESPASMAR, v. a. Dexar a tóni to , pafmado, af. 
• fombrado y cfpantado á uno. Es voz anti-. 
. quada,que modernamente fe dice Pafmar. 

VILI.ALOB. Probi. f.p. Hai entre ellos tan ex-
quiíitos y efpantables géneros de blafphe-i 

. mi as, que fon para efpajmar a los oyentes. 
ESPASMO, f. m. Contracción y encogimiento 
. de nervios, que modernamente fe dice Paf-
. mo. LAG . Diofc. lib.3. cap.87. Sirve al dolor 

de coftado, y de pecho, á los ejpafmos y rup-
. turas de nervios. 

ESPATULA, f. f. Cierto género de paleta, con 
que los Boticarios facan los ungüentos de 
los botes. 'Ltt.Spatba,íivc Spatula.LAG.Diofc* 
lib.i .cap.51. Mezclando continuamente con 
una e/pátüla, fin ceJOTár haftá que fe haya en-, 
friado. QUEV. Vif i t . A l rededor venía una 
gran chuima y caterva de Boticários, con ef-
pátulas defenvainadas, y xerirígas en riftre. 

ESPAVIENTO. Veafe Afpaviento. 
ESPECERIA, f .f . La tienda donde fe venden 

las drogas dichas efpécias. Lat. Aromatum ta» 
berna. RBGIM. DE PRINC l i b . i . par t . i . cap.3. 
Y el que entra ó mora en la efpeceria, con­
viene que lleve buen olór. QUEv.Tacañ.cap. 
10. Mandamos que los legájos que por fus 
deméritos efeapaflen de las efpeeeruu, fueffeq 
alas neceflarias fin apelación» 

ESPECERÍA. Significa también las drogas m i f i 
mas, que fe llaman comunmente efpécias* 
"LAX.. Aromatum copia. CLAVIJ. Ernbax. f. 32. 
£ aquí vienen de cada año muchos mercade­
res de la India menor, que traben mucha ef­
peceria. ARGENS. Maluc. l ib . 5. pl . 200. A l l i 
pulieron Factor, dexando affegurado el co-. 
mercio efpeceria. 

ESPECIA, f. f. Qualquiera de las drogas con 
que fe fazonan las viandas, y fe dá iabór y 
gufto a los guifados, quales fon clavo, p i ­
mienta, canela, gengibre, azafrán, & c . Ufafe 
comunmente en plural. Dixofe afsi del La t i ­
no Species, que entte fus fignificados tiene el 
de las drogas aromáticas. Lat. Species aroma-

gáf*- CERV. Quix. tom.2. cap.20. Las efpécias 
di verlas fuertes, no parecía haverlas com­

prado por libras, fino por arrobas. QUEV. V i -
l i t . Lajufticia, por lo que tiene de verdad, 
andaba dcfnúda, ahora anda empapelada co­
mo efpécias. 

ESPECIAS. Significa también las drogas medici­
nales y otra qualquier coía que fe vende en 
las Boticas. Lat. Pbarmacopolarum /pedes. Es-
PEJ.DE LA VID. HUM.lib.i.cap.4.ElApothe-; 
cario fophiftíca y falfifica las ejpécias. 

ESPECIAL, adj. de una term. Singular, parti­
cular^ que por sí folo parece conftituye ef-

- pécie ; como Cafo cfpcciál, ley efpedal, & c . 
Es tomado del Latino SpeciaJis, PART. i . t i r .2 . 
L6. Mas fi la cofturabre fueííc éfpeciál, efton-

. ce no delatará la l e y , fino en aquel Logar­
ían folamente d » fueífe ufado. Mux^HiftJm-
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• per. Vid.de Vences láo ,cap . 1. Del qualSi-

gifinundo, en cite cuento de Vencesláo, fe 
hará éfpeciál cuenta y memoria. 

En éfpeciál. L o mil'mo que Efpeciajmente. Lat. 
• Singtdariter. Prafertim. SANT. TBR. Fundad 

cap.6. Acaefce algunas veces no fer feñoras 
de s i , en éfpeciál h han recibido del Señor 
alguna merced trafordinária. MARIAN. Hift . 
•Elp. l ib.3. caP*3- Comenzó á trabajar los co­
marcanos, en éfpeciál los que eftaban á devo­
ción de los Romános. 

ESPECIALIDAD, f . f . Singularidád yca l idád 
particular que hai en alguna cofa, ó con que 
fe dice o hace alguna cofa. Lat . Singularitas. 
Peculiaritas. MoND.Diífert.2. cap.i. Equivo* 
cadoMoráles con San Phi lo téo , en crédito 
de los Comentarios Griegos de S. Dionyíio, 

: ' en quienes no fe halla tal efpecialidád. 
ESPECIAL1SS1MO, M A . adj. fuperl. de Efpe­

ciál. Mu i éfpeciál. Lat. Singularifsimus. FON-
SEC. Amor de Dios, part. 2. cap. 7. Repetida 
cofa es que la Encarnación, por razónes efi 
pecialífsimasj fe llama la Obra de Dios. 

ESPECIALMENTE, adv. de modo. Singular-, 
mente, con particularidad. Lat . Speeiatim, 
Prafertim. Singulariter. SANT.TER. Concept. 
cap.2. Efpecialmente alas que tomó por ef*. 
pófas el Juez en eftavida. FR . L . DE GRAN. 
Symb. par t . i . cap.22. Efto mifmo vemos en 
las cames,y efpecialmente en el pan. 

ESPECIE, f. f. Según los Dialécticos es lo que 
conviene y fe dice de muchos diftintps eií 
número, aunque unos en la eliencia: como 
Efpecie de hombres, de caballos, de Leones, 
& c . Es tomado del Latino Species. FR. L . DB 
GRAN. Symb. par t . i . cap.22. Por efte exem-
plo entenderémos quantas y quan diferentes 
maneras tiene la Divina Sabiduría, para con-
fervar las efpécies de fus criaturas. F'. HERR. 
fob. la Egl.2. de Garcil. Y como defpues fe 
hallan diverfas efpécies de bienes: afsi nacen 
di ver fas efpécies de deféos. 

ESPECIE. Significa también la imágen ó reprc-
fentacion de sí que envia el objeto, y con­
curre y coadyuba á la Potencia para fu co­
nocimiento ü percepción. 'Lzt.Species. Imagd 
FR. L . DE GRAN. Symb. part. z. cap. 29. Por 
eftos mifinos nervios, envían ellos las efpé­
cies é imagines de las cofas. 

ESPECIE. Vale afsimifmo la mifína imagina­
ción, lo que fe concibe y aprehende,y el ac­
to mifmo de aprehender, concebir, imagi­
nar y difeurrir ó penfar. La t . Imagmatio. Ap-, 
prebenfio, aliquando Objecium. 

ESPECIE. Se toma también por cofa fucedida^ 
difeurrida, refueltay determinada: y afsi fe 
dice comunmente. Se t ra tó de tal eípccie,me 
acuerdo de tal efpécie, tengo tal efpccie,&c. 
Lat. Res» ObjeéJum. 

ESPECIE. Vale también matéria para difeurrir 
ü difputar, propoficion que fe echa, ó fe de-
xa caer, para vér como fe recibe ó qué fe 
fieme acerca de ella. Lat . ObjeSium. Propo-. 
Jitio. 

ESPECIE. Significa algunas veces motivo apá­
rcate , pretexto y caufa paca haces y obrar 

F f f f a a l r 
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alguna cofa. Lat. Specits. SA AV. Empr. 27. L o 
que no p ú d o l a fuerza, n i la porfía de mu­
chos anos pudo un engaño con efpéeie de Re­
ligión. , 

ESPECIE. En el ufo común de hablar fe toma y 
vale lo mifmo que Género : de fuerte, que 
promifeuamente fe ufa de ambas palabras, 
como íignificativas de una milina cofa. La t . 
Genus. QUEV. Romul. £1 recibir de otro va­
lor el Principado, es una e/picie de-fervidum-
bre, que nccefsita á moftrarfe fu j e t o , ó á íer 
ingrato. SA AV. Empr. 7. Efta no feria gene-
rolidad, fino tyrania, y una efpécie de comer­
cio de voluntades. 

ESPECIE. Se llama e n l a E f g r í m a una treta de 
tajo, revés ó eftocada. La t . Gladiatorum Jin-. 
gul'aris modus. 

ESPECIES. Se llaman en la Muí ica las voces en la 
c o m p o í i d o n . Dividenfe en diífonantes y 
confonantes, y eftas en perfeftas e imperfec­
tas. Lat . Species mujica. 

ESPECIE INTELIGIBLE. En la Metaphyfica vale 
efpecifícamente la Imagen reprefentativa 

- del objéto de la in te l ecc ión : y le divide en 
efpécie imprefla, que es la que concurre con 
el entendimiento , y hace las veces del objé­
to para producir la in t e l ecc ión , y en efpécie 
expreífa , que es la Imagen y reprefentacion 
del o b j é t o , que actualmente produce el en­
tendimiento en sí mifmo. Lat . Spedes impref-
fa , & expreffa. 

ESPECIES SACRAMENTALES. Se llaman los acci­
dentes que quedan en el Santifsimo Sacra­
mento del A l t a r , defpues de convertidas las 
fubftancias del pan y del vino en el Cuerpo 
y Sangre de Nueftro Señor Jefu Chr i f to , en 
vir tud de las palabras de la Confagrac ión. 
La t . Species Sacramentales. SANT.TER. Medir, 
fob. el Pater nofter. Medir. 4 . Y con citar fu 
Carne y Sangre preciofa en qualquiera de 
las efpiciesj quifo que fe confagraífe cada co­
fa de por sí . VALVERD. V i d . de Chrift. l i b . 6. 
cap.6. Poniendo debaxo de las efpécies de pan 
y vino fu Real y verdadéro Cuerpo y San­
gre. 

Frutos va efpécie. Son los mifmos frutos en sí: 
como tr igo, cebáda, azéite, feda, lana, & c . y 
afsi pagar en efpécie de frutos es entregar y 
dar los frutos tales, quales ellos f o n , ahora 
fea donándo los , 6 fatisfaciendo con ellos. Y 
lo mifmo fe entiende de otros qualefquier 
bienes, alhajas, dinero, & c . y afsi fe dice. 
Pagar en efpécie de plata, oro, t ierras,viñas, 
& c . Lat. FruSius ut tales, ve l in fpecie. 

ESPECIERO, f. m . El que vende cfpécias y 
drogas, y trata en ellas. La t . Aromatopola. 
RECOP. l ib . 7. t i t .12. l . i . En loque toca á l o s 
efptciiros-, folamente fe entienda á las pct fó-
nas que tienen tiendas,y venden en ellas por 
menudo. 

ESPECIERO. Se llamaba antiguamente el Botica­
rio. Lat. Pbarmacopola. CHRON. GEN. part. 4. 
f. 398. E havíc otra calle de efpeciéros de las 
akhímias é d c l o s melecinamenros, que ha-
vicn mencíter losferidosy dolientes. ESPEJ. 
DB LA VID. HUM. l i b . 1, ca.p. 32. Yo lie vifto 
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muchos que ayer eran efpeeién. v 
nos, y oy fon Médicos. y 

ESPECIFICACION.f.f . Puntual cxnt r-
declaración, hecha con t o d a i n S ^ y 

tío. Dtfttnaio. MOND. Diífctt * 
mifma efpecificación y diferencia ^ ' 4 ' ^ 
acreditada en las lecciones anti¿,EC?0nocc 
demás de fu rezo. , ° ^ y nio-

ESPECIFICAD AMENTE, adv dcmotí 
particular exprefsión , individuaU P* 
mente Lat. txprefsé. Aperte. 
c o P . ü b . 3 . t i t 4.1 71 . Y que los 
no reciban los dichos derechos en 
tiempos, y afsienten lo que r e c i b e n ^ 
cadamme. FR. L . DE GRAN. S y « b ! & 
cap.27.Hizo que mu; tfpfcificadammt't 
claraíle el pregonero lacauladc toi-j^ 

ESP£CIFICAR.5v.a . Declarar y 
la e individual mención de alguna cofa, «, 
ra quitar qualquier duda ó cquivocadómfc 
compuefto del nombre Efpécie, 

• anomalía de los acabados en car: coanicJ 
-CÍfiquémos,&c. Lat.Rem dejtgnare, e x ¿ ' e 
vel difiinBe&Jingid¡aim notare, RECOP.^' 
t i t ^ . l . 4 2 . Y las partidas, afsi de lo uoo, ¿ 
m o d e l o otro,vengan claras, f / ^ fod , 

. el gafto que fe ha hecho, ó falátio qncfchi 
dado a algunas perfónas. FR. L . DE GRAN. 
Symb. part.3. cap. 14. Y efptáficaado mas el 
mifmo Apottol la grandeza deftas riquezas, 

. dice, & c 
ESPECIFICAR. En términoSfEfcoláfticos vale 

conftituir una e ípéc i e , y diftinguítla rcal-
. mente de otra. Lat . Speciem conftitttm. 

ESPECIFICADO, D A . part. pafl'.delveibo 
Efpecificar en fus acepciones. Lat. DifiinSi 
& Jingulatim exprejfus , dejígnatuimtáttii. 
AMP.R. MOR. l ib . 12. cap. 18. La confelsign 
que fué eferita por é l , nié mui efpcáftdhf 
declarada con futileza. 

ESPECIFICATIVO, VA. adj. Cofa qncpró-
pria y expreflamente, y"con toda individua­
lidad dá á entender alguna cofa. Lat. Sftofr 
cativus. LEP . Caree, part.3. cap.15. Lacban-
dad mira la bondad de Dios,parandocn ella, 
y amándola como es en s í : con que efta vif; 
túd hace maníion fin falir de él, como obje-

Pr 
Specijkum, i . «dcon» 

ESPECIFICO, CA. ad,. La cofa ^ « 
fola fubftáncia , y cfpecic Ĵ1- . ^ ¿ e í 
F. HERR.Xob. la E g t ó d e ^ ^ H ^ á r 

ideuna 

el ser y en el ^ m ^ r a ó fe 
ESPECIMEN. (£fpecinicn)l.ni. 1J 

ña l de lomejor en cada l i n e a d r ^ 
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ESPECIOSISSIMO, M A . adj. fupcrl. de Efpc-

ciófo.Mui cfpcciófo. Lzt.Speciq/t/simus.SAKT, 
-_ p.Suar. l ib. 3 .cap. i o. El fumo y vigilante Pa­

dre le envió un Breve efpecioiífsimo. 
ESPECIOSO, SA. adj. Primorolo, elmcrado y 

executado con todo cuidado , primor y per­
fección. Es del Latino Speciofus. Muñ. Vid . 
de Fr. L . de Gran, lib.z.cap.a. Son fobre ma­
nera ricas y preciofas, efpeeiófas, y fuperiores 
á las cofas-terrenas. 

ESPECIOSO. Vale también aparente, colorado, 
adornado con engaño, disfrazado. Lar. Spe-
«¿/«Í.SAAV.Empr.92.C0n qué efpeciófos nom­
bres nos disfrazaron fu tyranía los Romanos! 
.VALVERD. Vid.de Chríft. l ib.4. cap. 33. Con 
efpeciófi reprefentacion de culto y honra que 
ai juicio humano les hacéis. 

ESPECTACULO, f. m. Juego y feftéjo públi­
co, qualcs fueron entre los antiguos Roma­
nos los juegos gladiatórios, y otros feftéjos 
que fe celebraban en circos, theatros y Nau-
mdchias,á que concurría ei Pueblo: y oy cor-
rcíponde á los feftéjos de toros , cañas y 
otros femejantes. Es tomado del Latino Spe-
Ba.ulum. MÉX. HilLlmper. V id . de Traj ino, 
cap. i . Se hicieron dcfpues en Roma efptSlá-
cidos y fíeftas, por fus victórias y venida. 
AMA Y. Dcfcng. cap. 14. Los inventores de 
lidiar toros fueron los de Thefál ia , ü cree­
mos áPlinio,y el primero q u e d i ó al Pueblo 
Románo efte ejpeóiáculo fué Julio Céfar. 

ESPECTÁCULO. Se entiende también el objéto 
de algún cafo gcave, digno de admiración, y 

- por lo regular iaftimofo, publicamente fuce-
dido, y que por fu gravedad lleva tras sí la 
atención de los circundantes: como fué el de 
la Pafsion y Muerte de Nueftro Señor Jefu 
Chrifto. Lar. SpeéiacuJum. GUEV. Mont. Cal­
var, par t . i . cap.i. Entre toda la muchedum­
bre que fe hallaron a ver aquel efpeéidcuJo,no 
huvo ninguna contradicion ni diferencia. 
CERV. Quix. tom. 1. cap. 36. Eftraño efpedlá-
culo fue efte, para Don Fernando y para t o ­
dos los circunftantes, admicandofe de tan no 
vifto fucefib. -

ESPECTATOR. f. m. El que mira con aten­
ción. Es voz puramente Latina Speciator. 
CERV. Perlil. l i b . i . cap.22. Sus doce compa­
ñeros fe pulieron á un lado, á fer efpeSiatóres 
de la carrera. 

ESPECTRO, f. m. Vifíon ó imagen que fe re-
prefenta phantafticamente á la vifta > que de 
ordinario fe entiende por viíion horrible del 
cfpíritu diabólico,ü alguna phantafma ó ima­
gen, que caufa horror. Es del Latino Spe-
¿irum. PACHEC. Or ig . dclas lagrim. Porque 
la infefta un efpeBro, que parece la quiere ib-
la para sí. 

ESPECULACION, f.f. Contemplación grande 
y aplicación del entendimiento para faber" y 
conocer las cofas. El origen defta voz fale 
del nombre Latino Specula, que vale la Ata> 
laya. Vax.Specttlatio.Contejnplatio. CERV.QUÍX. 
tom.2.cap.<$7. Los refránes fon fentencias 
breves, lacadas de la experiencia y e/peeuia-
eió»4c nueftros antiguos fabios. SAAV.Empr, 
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5. El arte de reinar no es dón de la natura­
leza, fino de la efpeculación y de la experien­
cia. 

E S P E C U L A D O R , f. m. El que mira y contem­
pla las cofas para conocerlas y alcanzarlas, 

i Lat. Speculator, 
ESPECULAR, adj. de una term. Tranfparentc 

y que fe trasluce. Es voz antigua y de poco 
ufo,y tomada del Latino Specularis. MEN.CO-
pl.i<$. 

Mas yá porque en otros algunos lugares. 
M i vifta (bien antes que yo lo demande) 
Me hace gran cuerpoy de cuerpo no grande, 
Quando los medios fon efpeculátes. 

BROCENS. Annot. áe f t aCopl . Dice que no 
fe contentaba de ver las cofas de la Cafa de 
la Fortuna, por medios diáphanos y efpeculá-
res, que fon tranfparentcs como v id ro , fino 
á la clara. 

• ESPECULAR, v . a. Rcgiftrar, reconocer con 
la vifta, y mirar ateneamente alguna cofa pa­
ra conocerla: como hacen los que eftán eri 
las ataláyas.Salc del LatinoS^ícaLr/.F.HERR. 
fob. la Egl.2. de Garcil. Y afsi refiere Pom-
ponio M e l a , que defta fuerte lo notan los 
que eftán efpeculando al Sol , en el alto del 
monte Ida. ESQOIL. Rim. Car t . i . 

Tomar ia.carta, efpecular el norte. 
ESPECULAR. Vale también confiderar defpácio 

y con reflexión alguna cofa, meditándola y 
contemplándola para entenderla. Lat. Specu-
lari. Contemplar!, FR. L . DE GRAN. Trat. del 
Ayuno, cap.2. Mal puede hacer entonces e l 
oficio proprio del hombre, que es efpecular y 
entender. GONG. Soled.2. 

Politico rapaz., cuya prudente 
Difpojicion efpeculó ejladijla. 

ESPECULADO, D A . parr. paíT. del verbo Ef­
pecular en fus acepciones. Lat. Speculatione 
profequutus, £A?tfm/iM#«J.CARTux.Triumph. K 
cap.4. 

Jamás fe contentan con lo efpeculado. 
ESPECULATIVA, f . f . Comprehcnfión,facul­

tad y capacidad grande con que uno difeur-
re y fe dedica á inquirir, faber y alcanzar lo 
eflcnciál de las cofas: y afsi del hombre que 
es eftudiofo y hábi l , fe dice que tiene gran­
de efpcculatíva. Lat. Speculativa. 

ESPECULATIVAMENTE, adv. de modo. 
Atenta y difcutfivamenre, con eftudio, apli­
cación y efpeculación. Lzt.Speculat¡ve. Muñ . 
V i d . de Fr .L . de Gran, lib.i.cap.15. Efta doc­
trina no fe dá para faber efpeculativamente; fi­
no principalmente para obrar. 

ESPECULATIVO, VA.adj. Cofa pertenecien­
te á la efpeculación: como Ciencia efpccu­
latíva, hombre cfpeculatívo, & c . Lat. Specu-
lativus. FR. L . DE GRAN Jidic.alMem. partí2;. 
cap.2. Tenga fiempre las riendas al enten­
dimiento, para que no fea mui efpecülatjvo, n i 
demafiadamente parlero. ÑÍEREMB. Obr. y 
dias, cap. 5. De dos maneras fe exercita la Fe: 
la primera es puramente </^íí«Aitivii, y para 
en el conocimiento y aflenfo dé las verda­
des, por folo el teftimonio Divino. 

ESPEJAR. V. a. Limpiar , pulir y poner mui 
l u -
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lucia v terfa alguna cofa. Covarr. dice , que 
cftc verbo fignifica también Efcombrar, ha­
cer plaza y campo, porque fe cícombra de 
la gentejpcro el ufo común llama á efto DcC-
pejar. Es formado del nombre t ipejo . Lar. 
perpolire. Boc. DE ORO, cap. 26. Alsi como 
pones el efpcjoacicalado pzizefpejar e alioH 
piar el mrof t ro . 

ESPEJARSE- Vale también mirarfe al cfpéjo. 
La t . Se contempldri adfpeculum. PINCIAN. Pe? 
Jay . l ih . i . Oct;.55. 

Aquella queje efpéja en la alta Tete) 
ALVAR.GOM- Cant.8. Oct. 37. 

T aquel que en los Alpes atento fe eípéja. 
ESPEJARSE. Metaphoricamenie fe dice del que 

eftá complaciendofe y güila de las acciones y 
virtudes de otro:, como l'ucede muchas veces 
a los hi jos, refpecto de fus Padres; y al con­
trario , que el padre fe complace de lo que 

. vé executar a fu h i j o , en fuerza de lo qual fd 
dice, que fe efpéja en él. 

ESPEJADO, D A . part. paflf. del verbo Efpe-
. jar en fus acepciones. La t . Nitidus. Dilucidus. 

FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift . en el de 
Hi jo . El entendimiento de Dios ejpejado y 

• clarífsimo, es el que la celebra, como los 
Santos antiguos lo dicen expreflamente. MA-
RIAN. Hift. £fp. l i b ; i i . cap. 14. Pueblo en 
aquella comarca mas conocido por las minas 
que tiene de f a l , amanera de piedrastranf-
p a r e n t e s y ^ ¿ / ¿ ¿ * r , quepor la f e r tü idádde 
los campos. 

ESPEJO.f. m. Cuerpo fabricado de vidro cryf-
talino , azogado por la parte pofterior, ü de 
acero puro , cuya fuperficie es terfa y b ruñ i ­
da , y por confeqüencia á p r o p o ñ t o para la 
reflexión. Puede el efpéjo fer plano, conve­
xo ú c ó n c a v o , y ellos dos últ imos pueden 
fer efphéricos, cónicos, cylindricos, & c . t o ­
mando fu denominación de la fuperñcie. Es 
del Latino Speculum. FR. L . DE LEÓN , Perf. 
Cafad.§.7. Porque'no fe entiende que íi ma­
druga la cafada ha de fer para que fe e ñ e 
Tentada tres horas afilando la ceja, y pintan­
do la cara, y negociando con fu efpéjo, que 
mienta y la llame hermofa. BuRG.S0n.138. 

Si 4/efpéjo venís d enamoraros. 
Romper fe es fuerza, para no ofenderos. 

ESPEJO DE ARMAR. El que es de bañante gran-
dór para poder verfe en él todo el cuerpo 
humáno ü la m a y ó r parte de él. La t . Specu-
lum toti corpori par. 

ESPEJO DE LA VEXIGA. Term. de Cirugía. Inf-
trumento de hierro á m a n é r a d e tenáza, con 
dos torni l los , que íirve para dilatar la vexi­
ga, reconocerla, y limpiarla. L a t . Speculum 
vejica. 

ESPEJO XJSTORIO. E l que fabricado en figura 
pa rabó l i ca , y recibiendo ios rayos del Sol, 
los une tanto,quc á latea diftáncia encienden 
fuego y abrafan los objetos en el término de 
fu attividád. Lat. Speculum procul urens. 

Limpio como un efpéjo. Phrafe ponderativa, 
que fe aplica y dice del que es mui afeado, 
Y c'c las cofas que eftán limpias y bien cui­
dadas. Lat . Perfpicmts. Ñitidus. Dilucidus. 
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Mirarfe en uno como en helhíio 

?refsiva de grande cariño y ^ ! ^ n et 
* f a*nc: f « ^ i P é K o 
projeqm, fe m illo eontemplari Hn» 
ncg. p l . 287. Mas en T e k a ^ ? 8 ' ^ 
efpéjo: y aísi demás del grande amóí r ^ 
phrafis feñala en nucEaLeneu? qUeeft* 
vemos el efpéjo, fino en el efpeVeí «5! fo10 
buen amigo es del hombre R ¿ 
enfena, que afei como el efpéjo m i r S 
en e l , nos reprefenta l o n i i / r . , i " - onos 

E l buen amigo es ^ del hombre. Rcfr 

-i0 mirani^ 

mos: a f s i c o n T u l t a d o c U r c n o ^ ^ 
amigo , nos refponde con v c r d á d l o S 
beraos obrar. Lat . r16 ^ 

Uttua componas, ^e ipfumco„ruk • 
Ceu vultum *d fpeculum, q ¿ a f Z ^ 

Juum. 
ESPEJUELO, f. m. D im. de Efpéjo. H qué ¿ 

pequeño . Lat . Specillum. NAVARRET-Co 
ferv. Difc. 39. Sacandofc de Efpaña'b^" 
vino, azeite, oro y plata, con otros fbtosdc 

- va lór intnnfeco, fe ttahen á ella angéos iú 
l o , efpejuélos, alfileres, tintéros, cuentas'de 
vidro, nautas, & c . 

ESP E j UELO. Cierto género de yeffo, que tiene 
unas coftrillas relucientes y tranfparcmcs 

' . efpecialmente quando les dáe l Sol. Lat;íi 
pis fpeeularis. HORTENS. Mar, f . i 5 I . Raña de 

- los efpejuélos del yef lb, que es lamasfccay 
enxúta materia que fabemos, facan los inge­
nios azéite. 

ESPEJUELO. Se llama también la hoja quefefa-'. 
cadel talco, que es mui terfa, y reluceca-

- fi como efpéjo. La t . Cornea braSu ¡ft»: 
. laris. 

ESPEJUELO. Inftrumento de madera del tama-
. ñ o de un cepillo, cubierro de paño u bayeta 

colorada, y fobre ella pegados únos cfpcji-
tos redondos: en el qual eftá clavada ó me* 
tida una eípíga de madéra, que entia en una 
ellaca pequeña, hecha á modo dccañúto,quc 
fe clava en la t ierra, y por un agujero que 
tiene en el medio, fale el cordel qucefla «-
xado en la efpíga delefpejuélo,y ntandodc 
el anda al r e d e d ó r , de calidad,queh* 
los efpejuélos de los rayos del Sol, defpden'. 
bañan te l u z , á cuyo refplandór vienen las 
alondras, y embebecidas en fu rcflcxo,MC^ 

. mente fon muertas por los Cazadores. U 
Specillum artificiofum Aviumalleftorim»- , 

ESPEJ UELOS. Se llaman las lunftas dcvldr£.?Jc 
talino con que fe hacen los antojos. 1 
efta voz en eñe fentidoNebrixaenía >w • 
hn\záo.\j3Lt.Confpicilla,orum. f w^a 

ESPEJUELO. G e r t o g é n e r o de ¿de 
de tajaditas largas de la cáfearade ciu ^ 
calabáza, que con el almíbar lc 
patentes como elefpe;o. ^at. ^ 
dia fpecularia. PRAGM. DE TASS. ^ 
f. 4 . La libra de efpejuélo de adra, a 
reales. Ampiante al1 

ESPELTA.f . f . Efpédedetngo,legnci?s:K 
efeanda, de que fe hallan dos duoi ^ 
una fe dice fimplc, porque cn ca ftdicc 
contiene un grano f o l í e n t e a o .ünroS 

• A*uuA*. noíniic en dos hollejo* ^ 
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tiene abrazados dos granos. Lzt.Spelta. LAG. 
Diofc. lib.2. cap.80. La Cea no es otra cofa 
fino la que vulgarmente fe llama Efpelta, de 
la qual á cada pallbfe hallan aquellas dos di ­
ferencias que deferibe Diolcórides. 

ESPELUNCA, f. f. Concavidad de tierra, y lo 
mifmo que Cueva. Es voz puramente Latina 
.í/v/íWft». SIGUENz. Vid . deS. Gcron. l i b .4 . 
D i f c . i i . Dicen que el campo donde cftaba 
cfta efpelunca era poflefsion de Maria Salomé. 
RIBAD. Fl. Sanft. V id . de S. Hilario. Yafsi 
eran forzados á guarecerle en los deíiertos, 
efpeíuncas y cuevas entre las fieras y peñas. 

ESPELUZAR. Veafe Defpeluzar. 
ESPEQUE, f. m. Efpccie de palanca, de que fe 

firven los Artilleros para mover las cureñas. 
Lat. L/¿»f«w fulcrum, vel Lignea veciis. AR-
GENS. Maluc. lib.8- pl.292. Pufo en ella haf-. 

5 ta efpéques, para llevar la artillería. 
ESPERA, f. f. El acto de citar aguardando ü e t 

perando. Lat. Expeftatio. 
ESPERA. Se toma también por el término dado 

por Juez competente por tiempo feñalado de 
uno, dos ó mas dias, femánas o mefes, para 
que dentro de él la parte interefada pueda 
hacer fu diligencia, y executar lo que le le 
manda. Es término mui ufado en lo jurídico, 
y en lo extrajudicial correfponde á Plazo y 
tiempo feñalado que fe concede para difpo^. 
ner y hacer alguna cofa: como dar fatisfac-
cion de una déuda, ó cumplir una obra con­
certada. Lat. Temptu expeSlationi interdiflum, 
RECOP. lib.4. tit.21.1.7. Mandamos que por 
una déuda no fe lleven mas de unos dere­
chos de execución : y que fi la parte diere ef-
pira y el Alguacil fuere pagado , pallado el 
tiempo de la e/péra, continuando la execu­
ción, pueda por ella llevar mas deréchos por 
la paga. VALVERD. Vid.de Chrift. lib.4. caP* 
15. Quando cftc le fuplicaba folamente pla­
zos y í/¡p&w para pagar, le perdonó quanto 
debía. 

ESPERA. Se llama también cierta efpecie de ca­
ñón de artillería. Lat. Species tormenti bellici. 
ARGENS. Maluc. l ib . 8. pl . 294. A otro dia fe 
truxo á ella la artillería,que eran quatro pie­
zas, dos efpéras que echaban trece libras de 
bala^-y dos camélos de á diez y feis. 

ESTAR EN ESPERA. Vale lo mifmo que eftár á 
la vifta,obfervando y atendiendo, ü efpcran-
do algún buen fuccflo,notícia,avífo,&c. Lat. 
ExpeÜare. MARQ. Gobern. l i b . i . cap.3. A ef-
ta tazón llegó la hermana del niño, que 
bu en efpéra de lo que fucedía. 

Ser hombre de efpéra, ó Tener efpéra. Phrafes 
con que fe dá á entender que uno es de áni­
mo varonil y de grande corazón , que no fe 
immuta n i inquieta fácilmente , y que tiene 
maduréz y prudéncia. Lat. ty£quo animo ma~ 
nere. Quiete patienterque aliquid opperiri fpr*-

ftolarr. MARQ¿Gobern. l ib. 1. cap.i^. Es na­
tural defecto en los hombres particulares, te­
ner menos corazón para digerir un trabajo, 
y menos efpéra para prometerfe el remedio 

• de él. 
E S P E R A B L E . adj.de una térra. L o que fe pijej 
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de y debe efperar, ó es capáz de efpcrarfe» 
Es.del Latino Sperahilis. COLOM. Guecr. de 
Fland. l ib. 11. En el primer cafo, y en los hi -
;os defte prefente matrimonio, parecía algún 
tanto efperáble por la reciente obligación. 
ABARC Annal. Rey D. Alonfo lll.cafu2.num. 
9- Los quales, fin milagro manifiefto o pro­
digio no efperábk}no pudieran conípirar jun* 
tos en tan crecido numero. 

ESPERACION.f.f. Lo mifmo que Efperanza. 
Es voz antigua y fin ufo. Lat. S/w. REGIM. 
DE PRINC. f.55. E las terceras (pafsiones) fon 
Efperación y defefperanza. 

ESPERADOR. f. m. El que efpéra. Es voz de 
poco ufo. Lzt.JSxpetfator. M.Avtt .Trar .Oyc 
hija, cap.82. Hacedor de mifericordias,y mi-
fericordiofo de corazón es el Señor , ^ r ^ z -
d¿r y mui mifericordiofo. 

ESPERANZA, f.f. La Divina, que es una de 
las tres \ I r túdesTheologales , es una vir tud 
fobrenaturál , por la qual efperamos confe-
feguir la gloria mediante el auxilio de Dios: 
La humana es un afeito, ü pafsion del alma 
con que efperamos el bien aufente que juz­
gamos por conveniente. Lzi.Spcs. FR. L . DE 
GRAN. Guia, part.2. cap. 17. La virtud de la 
Efperanza de tal manéra levanta nueftro co­
razón á los bienes de la e te rn idád , que nos 
hace no fentir los males delta mortalidad. 
BüRG.Gatom. Sylv.5. 

Tal es del mundo la efperanza vana. 
ESPERANZAR, v . a. Dár efperanza, y en cier­

to modo aflegurar de que tal ó tal cofa fe 
hará ó fucederá. Lat. Spem faceré, vel injice-
re. Spe erigere. CERVELL. Retrat. part.4. §.9. 
Efperanzé á todos en eíte conflicto un Angel 
en trage de PaftórfrBETiss. Guichard. l i b . 7. 
pl.282. Que la Plebe fediciofa, yá conftitui-
da en culpa de rebe l ión , inclinaría á qual-
quiera que la efperan&ajfe en la defenfa. 

ESPERANZADO, D A . parr. paíf. del verbo 
Efperanzar. Alentado con la efperanza. Lar. 
Spe ereSlus. CORR. Cint. f. 45. Bien pagado 
y mt]oz,efperanzado el Medico, llegó al Pa­
lacio de Cínthia. CIENF. V id . de S.Borj.lib.3. 
cap.i 2. §.2. Venía lleno de confuelo, y efpe-
ranzado de defnudar en Roma toda la gran­
deza. 

ESPERAR, v. a. Concebir en el ánimo y tener 
efperanza de confeguir algún bien, aprehen­
dido como aufente, ahóra fea eterno, ahóra 
temporál . Es del Latino Sperare. FR. L . DE 
GRAN. Guia, part.2. cap. 17. Pues es verdad 
que rodo lo que jufta, fiel y fábiamente e f 
peráremos de Dios, alcanzaremos fiendo cofa 
jfaludable. BURG. Son.9. 

ímpofsiblés efpéran mis defios. 
ESPERAR. Vale también poner la confianza en 

alguno, tener feguridad , y confiar en é l : y 
aísife dice comunmente, Efperar en Dios, 
efperar en el hombre : fi bien es con la d i ­
ferencia de que Efperar en Dios es con cer-
téza de fu bondad y mifertcOrdia ; lo que no 
fucede en las criaturas. Lat. Sperare. Confi-
dere. FR. L . DE GRAN. Symb. part.2. cap.17. 
Jeremías dice, Bueno es el Señor á los que 
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efpéran en e l , y el ánimo del que le bufea. 

ESPERAR. Vale afsimifmo aguardar, hacer tiem­
po, para que uno venga. Lat. Expeóíare. Opc-
r M . SOLIS, Hif t .dcNucv. Efp. l i b ^ .cap. 9. 
Marchó, como un quarto de legua con todo 
cigrueflb, y refolvió hacer alto pata e/perar 
á Cortes en campo abierto. MONTES. Com. 
ElCab.de Olm. Jorn.3. 

Si al toro bu/cas airado, 
le bas de eíperar mui fevéro. 
To no fo i hombre que cfpéto: 
P « « qu({ Le dexo un recado. 

ESPERAR LA CALENTURA, LA MUERTE, &C. Se 
dice abulivamente, porque la calentura no fe 
defea que venga, y la muerte naturalmente 
fe teme. Ltx.iimere. Reformidare, 

ESPERANTE, part. ad . del verbo Efperar. E l 
que cípera. Lat . Ó̂ WÍIW/Í CERV . Quix.tom.2. 
cap. 17. Y íi el contrario no acude, en él fe 
queda la infámia; y el eff erante gana la cor­
tesía del vencimiento. 

ESPERADO, DA. part. paff. del verbo Efperar 
en fus acepciones. Lzti.Speratus. bxpettatus. 
CERV. Quix. rom. 1. cap.5 o. Trabaje vueftra 
merced, feñor Don Q u i x ó t e , en darme. eífe 
Condado, tan prometido de vueftra merced, 
como de mi e/perado.ZMAL. Thcatr. kfpera­
da, ninguna cofa es defe£tuofa; pofleída, n in­
guna es perfeda. 

ESPEREZARSE. Veafc Defperczaríc . 
ESPEREZO. Veafe Defperézo. 
ESPERGESIA. f. f. Figura rhe tór ica . Declara­

ción de la fentencia, ó cofa que fe ha dicho, 
quando fe explica con mas palabras, para fu 
mayor cxprefsión y ornato, las quales fon 
caíi de una mifma figniticacion : ó quando fe 
truecan las cláufulas y fentencia para fu me­
jor inteligencia. Lat . Expolitio. Exomatio. 
F.HERR. í ob . la Egl . 2. de Garcil. Expolición 
y efíerZ^fiai que es declaración de la fentén-
cia, quando fe explica una mifma cofa, t r o -

. cando las fentencias. 
ESPER1DO, D A . adj. Flaco, atenuado de car­

nes. Lat . Attenuatus, Gracilis. Exilis. 
ESPERIEGA. Veafe Afperiéga. 
ESPERMA. f.m. L o mifmo que Semen. Es voz 

Griega, mui ufada de los Médicos. Lat. Se­
men. Sperma, tis. LAG . Diofc. l i b . i . cap. 1. Y 
finalmente fon útiles á los que de un conti­
nuo fluxo de ejperma fe deífaínan. 

ESPERMA CBTI. L i q u ó r p ingüe ó porción del 
celebro de la ballena , que derramandofe en 
el mar, fe coagula de fuerte que fe puede re­
coger : y el mejor y mas oportuno es el que 
fe laca de los cráneos de las ballenas. Es voz 
ufada de los Boticarios. La t . Sperma ceti vel 
cete. 

ESPERMATICO, C A . adj. L o perteneciente 
al efperma. Lat. Spermaticus. LAG . Diofc, l ib . 
3. cap.143. Demás defto reftriñen el vientre, 
embotan los apetitos v e n é r e o s , y detienen 
el fluxo efpermático. 

ESPERNADA, f. f. El remate de la cadena, que 
regularmente tiene el eslabón abierto con 
las puntas derechas, para poderle meter en 
la rodaja ó en la argolla, que eftá fixada en la 
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pared 6 en algún pofte. L a t . C ^ , , , 
ariñtilus patem velaptrtut, '0Fttnu, 

ESPERON, f. m. Term. náutico. El c 
la proa de un navio, que remata e * 1 ^ ^ 
en él fe fuele fijarla empteíraótfmiSí^V 
da nombre al navio. Tofc.tom.8 2 ' ^ 
La t . Prora extremum, veleufpit ¿ r ^ 
de marear,cap.8. Y a l a n a r í z d e ' l a 2 , iift-
man E/perón. ^ 5 ™ ! ^ 

ESPESSAR. v .a . Condenfarlo líqaidoTI... 
do. Es del Latino Spifare. Lat. D S T 
Diofc. l i b . ^ a p ; 6 8 . Para que r c d £ ^ 

mejor 

ciendo el zumo de vedcgambté iA.1^^ 
Lengua Romána y Griega dicen .HébiS 
negro) hafta que hace corréa, y 
al So l lo efpcjfan y dan ftierza. 

ESPESSAR. Vale también juntar, unir,poncr t» 
junta una cofa con otra, que llegue a'ceffáf 
fe y apretarfe: comofucede cnlostc«do¿ 
de leda y lana. Lar. tyí^^ iUcop.% 7. 
t i t .13.1. 25. Y anfimifmo permito,q^JS 
marco de ve in t idoféno , no méngHandojjú 
creciendo el marco del peine, falvo ^¿fk 
do los h i los , que puedan acrecentar doáth-
tos hilos, y fea el paño veintiquatrénoí^w 

ESPESSARSB. Significa también juntarfeyfli-
rarfe alguna cofa: como hacen los arbolé, 
matas y otras plañtas,que de tal fuerte ftítfi-
tretexcn,que le ponen mui juntos y efpcflbs. 
La t . Condenfari. Ov. Hift; Chil. lib. i.cap.2. 
Por el mes de Noviembre y Diciembre ̂ fo 
efpeffado yá y entretexidofe de manera, que 
rompe un caballo con dificultad por ella. 

ESPESSADO, D A . part. palf. del verbo'Ef-
peflar en fus acepciones. Spiffks. Condiifdm. 
MEN. Coron. Copl.8. Por divinal fábidunâ  
o r d e n ó un cuerpo efpeffado en elüt6,|ótó»lJ 
fuyo femejallc. FR. L . DE LEÓN, Nomb. 
Chrift. en el de Padre. Aqui yá vemosCic-
los, y vemos nubes, que fon aguas tjjjtfi&i 
y aflentadas fobre el áire tendido, qW ¡ j^j 
nombre de Ge lo . ¿ 

ESPESSEZA. | f. L o mifmo queEfpeffüfe.;» 
voz ánt iquada. FÜENT. Philof. tVibo. Scgon 
la ejpeffeza de la nieve. «. 

ESPESS1SS1MO, M A . adj. fapcrl. de E W 
M u i efpcñb. Lat. Valdi f p i f a . ^ ' j Z 
dclosXcrif .cap. 13. La mejor P3rtJ.flbi. 
val le , por barbaridad de los P1101"0^ 
tadóres , eftaba ocupada d c u n í / O T ^ i 
monte , donde fe criaban gran nufle . 
Leones y Onzas y otras fieras. ^ 

ESPBSSO, SSA. adj. Condcnfado £ ^ 
fluido ni ralo, ni fóhdo. Es dcl^™10' 
fus. Lar. Denfus vel Denfatus. W " . j 
Calvar, part. 1. cap. 38. L ^ ^ & c t ó 
eran tantas y tznefpeffas, <lue'^íafa Hi-
Eeypcios fe oían las voces, no 1 ^ ^ ^ 
vilar unos á otros las caras. BvRc 

nieblasunafe^acC^ 
na tambi 

.corpulento y macizo 

' De obfeuras nieblas M ^ j e ^ ^ r ' . ^ o , 
ESPESSO. Se llama t á m b a l o , g ^ ^ ; 



ESP 
RtóiM. DE PRINC. f. 49. En cfta manera mu-
cKos cnxcrtos, coreándoles lo íuperfluo, fa-
cenícmasefpefos. 

ES>ESSO. Significa también lo que eftá mui jun­
to y cerrado: como ios panes, las arboledas, 
los montes y otras cofas que eftán mui jun­
tas y frondófas. Lat. Denfus. Spijfus. CERV. 
Quix.tom.i. cap. 18. Aquella noche nos en­
tramos por lo efpejfo delta montaña , con el 
miedo de no fer hallados. GARCIL. Egl.2. 

De ejlornínos volando a cada parte. 
De acá y allá la negra efpefla banda, 

ESPESSO. Vale también continuado, repetido, 
freqüente. Lat. Creber. Frequens. Denfus. 
FÜENM. S. Pió V. f. 138. Con efpejjas falvas 
de atcabucería , reprefentaba la mageftad 
del triumpho. CERV.QUIX. tom. 2. cap. 19. 
Las cuchilladas ,Neftocádas, altibaxos, reve-
fes y mandobles que tiraba Corchuelo, eran 
fin número, mas efpejfas que hígado y mas 
menúdas que granizo. 

ESPESSO. Figuradamente vale fucio, defafcado 
y puerco: y afsi del que cuida poco del afeo 
y limpieza de fu perfona y vellido , fe dice 
que es Efpeflb. Lat. Sordidus. Immundus. Co-
VARR. en la voz Efpeífar. Bfpejfo llamamos al 
que no es limpio por cftár grafsiento. 

ESPESSOR. (Efpeífór) f. m. Lomifmo que Ef-
peflüta. Es voz modernamente introducida 
l i n necefsidad para expreffar lo grueffo y 
macizo de una paréd 6 muralla. 

ESPESSURA. f. f. Condenfacion , travazón y 
deníidad de las cofas líquidas ó ralas: como 
del caldo, leche, chocolate líquido,de la nic-

• bla, del aire condenfado, & c . Lat. Denfitas, 
Spifsitas.Spifsitudo. F. HERR. fob. la Eleg. 1. 
de Garcil. Dicho afsi del grueíTo aire que 
hai en él, y por la efpejfúra de las nieblas que 
fe engendran en él . 

ESPESSDRA. Se llama también lo grueflb y cor­
pulento de las obras de la fortificación y de 
otros cuerpos grueífos: como árboles mayo­
res, &c. Tofc. tom.5. pl . 359. Lat. Crajities. 
Spifsitudo. 

ESPESSURA. Vale afsimifmo lo cetrado, junto y 
frondofo de los bofqucs, arboledas, montes, 
panes, cañaverales y otras cofas. Lat. Sylva 
denfa. Spifsitas nemoris. MARIAN. Hift. Efp. 
l i b . i . cap.21. Mas adelante vieron un monte 
lleno de bofques y efpejfúra. GARCIL. Egl.3. 

Cerca del Tajo en Joledad aména 
De verdes fauces hai una efpefiura. 
Toda de hiedra revejiiday llena. 

ESPESSURA. Metaphoricamente fe llama el def-
aféo y porquería de alguna perfona ó cofa. 
Lat. Immunditia. Sor des. GONG. Dccim. burl. 

O montañas de Galicial 
ctiya {por decir verdad) 
eípelTúra es Juciedad, 
cuya maleza es malicia. 

ESPETAR, v.a. Atravefar alguna cofa con 
otra que fea puntiaguda: como fe hace con 
la carne atravcfandola en el aífadór o Efpé-
to,dc cuyo nombre fe forma efte verbo; aun-
queCovarr. dice viene del nombre Efpáda ó 
Eípáta. Lat. Transfodere. Transfigere. CHRON. 

Tom. I I I . 

ESP ^01 
GEN', part.i.f.120. E non facíe álfnion ma­
tar mofeas, e efpetallas en un garfio agudo 
que rrahía. GONZ.PER. Ulif. lib.14. 

Cortaron lo rejiante mas menudo, 
T en ajfadóres luengos lo efpetaron. 

ESPETAR. Vale también paífar de parte á parte 
a uno con la efpáda, ó meterla profundamen­
te dentro del cuerpo. LaúTransfigere. Tranf-
verberare. VILLAVIC Mofch. Cant.6. Ocl.65. 

Tírale una ejiocada d la mas cerca, 
Tpor la efpalda bajía la cruz, le efpéta. 

ESPETARSE, v. r. Poncrfe mui tieífo y dere­
cho, afeitando gravedad y foberanía, y pre-
fumiendo fer perfona de autoridad. Lat. / « -
tumefeere. Inflari. 

ESPETARSE- Por ampliación vale encaxarfej 
meterfe en alguna parte eftxecha, ó fijarfe en 
ella. Lat. Immeti. Induci. QUBV. Tacañ. cap. 
19. Supe donde fe alquilaban caballos, y ef~ 

petóme en uno el primer dia, y no hallé la­
cayo. 

ESPETADO, D A . part. paíf. del verbo Efpetar 
en fus acepciones. Lat. Transjixus. Transfof-
ftcs. Turnefcens. CERv.Quix.tom.2. cap.20. L o 
primero que fe le ofreció á la vifta de San­
cho, fué efpetado en un aífadór de un lomo 
entero, un entero novillo. QUEV. Mund. por 
de dentr. Iba mui derecho preciándole de 
efpetado, efcáfo de ojos, y avariento de m i ­
raduras. 

ESPETERA, f.f. La tabla con gárfios donde fe 
cuelgan las carnes, aves y otras cofas de co­
cina : como cazos, farténes, & c . Lat. Clima-
¿ier. Uncinata pertica vel tabula. PRAGM. DE 
TASS. año 1680. f. 29. Garabatos de efptíim 
á diez maravedís. PANT. Rom.2. 

Sed mi efpofa, afsi la felva 
dos mil exponga gazapos 
d tu efpetéra,y^«roj 
de las induflrias del gato. 

ESPETERA. Se llama también el conjunto de ca­
zos, farténes y demás inftrumentos de cocí-
na.Lat.CulinariafuppelleSiilia. BURG. Gatom. 
Sylv.4. 

Trepaba la lufirofa. 
Reluciente cfpetéra. 
Derribando farténes y ajfadór es. 

ESPETO, f .m. L o mifmo que Afladór. Es voz 
mui ufada en Galicia. Lat-fm*-. COVARR. en 
la voz Efpetar. O fe dixo de cx,& puto quan-
do fignifica herir de punta : y efpéto fe llama 
el aíladóf. 

ESPETON, f. m. Hierro algo largo y delgado 
como aífadór ó eftóque: y también fe llama 
afsi el alfilér que es grande y de buen tama­
ñ o como un punzón. hzt.Vemeulum. Crafsior 
acicula. LOP. Com. El faber puede dañar . 
A a . 2 . 

Mátame con un montante, 
y no con ejfe efpetón. 

JACINT. PoL.pl. 193. 
Son tus brazos dos lefias, 
Tus dedos diez punzónes, 
Senjtbles efpetónes, 
T en vez de carnes tiernas, 
Dos duras almaradas fon tüs pieyndsi 
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ESPETÓN. En algunos paráges de la cpfta dei 
Mcdicerránco llaman afsi alPcz que en otras 
parces llaipan Aguja. Lac. Acits. 

ESPHERA. f- f. TeioQ., de Geometr ía . Sólido 
comprehendido de una fola fuperficie, que 
tiene un punto dentro, defde el qual todas 

las lincas redas que fe terminan en la fuper­
ficie fon iguales. Es voz puramente Latina 
Spbara. KB.ES. Elem. ü b . 12. Dcfinic. 5. La 
tfpbira fe forma quando un femiciteulo diere 
una vuelta entera (obre fu diámetro immoble. 

ÉSPHERA. Se tonta comunmente por el Cielo ü 
efphéra celefte. Lat.Crf//, o^«OT.QüEv.Muf.6. 

. B.om.43. 
A rayos con f u mirar 
al Sol mifmo dtfafio, 
y alas elphéras y cielos, • 
a Planetas y zapbiros. 

ESPHERA. Metaphoricamentc vale calidad , cf-
tádo y cond ic ión : y afsi fe dice comunmen­
te Hombre de alta efphéra, de baxa efphéra, 
& c . • Lar. Status. Conditio. NAVÁRRET. Con-
ferv. Difc.g 1. Y en los de inferior ejpbéra los 
hurtos y robos. BURG. Son.73. 

Cierto Poeta de mayór efphéra. 
Cuyo difcipulado^dificulto, • 
De los libros de Italia fama efpira. 

ESPHERA ARMILAR. Inftcumento de metal, raa-
- déra ó cartón, compuefto de circunferencias 

de c í r cu los , que reprefenran los principales 
que fe confideran en la efphéra Celefte, y 
íirve para la explicación de ella: y porque 
eftas circunferencias fon á modo de anillos 
ó a rmí la s , fe llama Armilár. Los círculos 

... que regularmente Cuele tener fon diez , los 
feis máx imos , que fon Horizonte , Meridia­
no, Ecl ípt ica, Equatór , Coluro do los Equi­
noccios y Coluro de los Solfticios,y los qua-
tro menores, que fon los dos trópicos de 
Cánce r y de Capricornio , y los dos Polares 
Arctico y Antárct ico. En algunas fe fuelcn 
añadir los Orbes de todos los Planetas , y en 
el centro fe pone ílempre un globo peque­
ñ o , que reprefenta la tierra. La t . Spbara ar~ 
millarií. . . 

ESPHERA CELESTE . El globo compuedo de to ­
da la machina de ios Cielos, en que fe inclu­
yen el primer m o b i l , el Firmamento, y los 

. Orbes de los Planetas. La confideracion del­
ta efphéra es el objeto de la Aftronomía.Lar. 

. Sphara Ctleflit. 
ESPHERA OBUQUA. Es aquella cuyohorizontc 

corta obliquamente á la equinoccial: y afsi 
la tienen todos los que no eftán en la equi­
noccial , nidebaxo de alguno de los Polos. 
Lat. Spbara obliqua. 

ESPHERA PARALELA. .ES aquella que tiene por 
horizonte la mifma equinoccial, y efta fola-
mente la tendrán los que habitaren debaxo 
de alguno de los dos Polos Boreal o Auftrál. 
Lat. Spbara paralella. 

kipHERA RECTA. JEs aquella en la qual el equa­
tór es perpendicular al horizonte: y afsi la 

. tienen todos los que habitan en la linca 
equinoccial. Lat. Spbara teSía. 

EsPilSrA. TERRESTRE, Ó TERRAQUEA^ LaqUefe 

ESP 
•compone de los dos clcmcmo, 
agua. Su wnfidetacion p e r t e n e c e J 
graphu. L a t e r a í r r ^ / ^ B c i 

• queus, t ' ^^HfTi . 
Q t ^ n e f p e r a c n ú ^ , ^ 

Rcfr. quefcaphcaa los que vanó ^ 
nen toda fu confianza en el mu H ^P0-
fortuna, fignificados en la efphéra 0,1 
lo regular mueren arraftrados vr^a^P01 
fus mifmos aguíes y prctenfiones ft!^ ^ 
defeanfo. Lat. '1,0 «par 

Fortuna MC fide rota-, toraiurii - r 
ESPHÉRICIDAfi l f . H a b l S t o t ^ . 
• r ico. Es voz moderna y de raro uf 

trahe el P.Tofca, tom.6. pl. 560 * yli 
reeeitas. * ̂  ^ 

ESPHERICO, CA. adj. Lo que cftá hecho 
forma de e fphéra , ó pertenece a dE"01 
parte fuya: como fuperficie cfphérica 'Jt? 
)o efphérico, & c . Lat. tyb¿ricus.ZKiKl?¡ 
rores celcbr. Err. 1. Todo lo efpbiritotsUr 
valadizo, y la cabéza es efpbériu. Lo? m 
lom.f .38 . 

Deidades immortales, 
quedexais para oirme 
los círculos efphéricos 
de vueflro Réino firme. 

Angulo efphérico. B . que fe forma en laíupcr-
- ficie de la efphéra en el concurfo de dos dr-
. cunferencias de círculos máximos qne fe 

cortan. Lat. Angulus fpbaricus. 
Triangulo efpbérico* El que fe forma de ira 

arcos de círculos máximos en la fuperfidede 
la efphéra. Lar. Triangulum fpbaricum. 

ESPHER1STA. f. m. El que fe dedica al cftu-
dio de los Aftros y de la efphéra Cdc(lc,qac 
por orro nombre fe llama Aftrónomo ü Af-

• t ró logo . Lar, Aftronomus, vel Afirologu. 
AcoST.Hift. Ind. lib.6. cap.4.Si ño afras co­
mo las que ufan los Efpberifijt ü Aftiólogos, 
para denotar diverfos lignos ó Planetas. 

ESPHEROIDE. f. f. Sólido contenido de m 
• fola fuperficie, que fe confidera fonnarfe^ 

la reyolucion de una elypfcfobtc alguno 
fusexes. Laque feotianadélareíotooon 
fobre el exe mayór , fe llama Efpheróid|lon-
ga, y la del menór Efpltórdidc Uta. Tole, 
tom.5. pl.214. Lzt.Spbaroides. 

B o v o á l efpberóide. La que fe hace en í ? ^ 
c lyp t ica , ó que es mitadó poraoodcwa-
p h e r ó i d e , lasquales fuelen ponericen 
ñas Iglelias en lugár de media naranja, 
tom. 5. pl.214. Lat. Fornixelfptituí. 

ESPHINGE.f l segun AlbertoM^ooy0^ 
Autó tes es un animal de c|Pe° . oran, 
ñas , cabellos largos , con dos t c ^ ^ 
des, y con una cola larga, qne ^ ¿c do­
lor á negro. Es capaz d c d i f a ^ 
mefticarlc, como los gatos paui" > 
hen de la India , aunque mayor a ^ 
El Poeta Aufonio la defcnbc, ma foDdc 
tiene alas como ave, quC.^¿ñcclla-í5 
L e ó n , y el roftro de muger u don ^ 

del Latino Spbinx. H ^ ^ f ^ ^ 
c a p . 8 . a n n o t : W í « ¿ : . 
bulofo, femejante..... * « s ftalf ^ 
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ESPIA, f.f. El que anda difsimulado, obfcrvan-

do y cfcuchando lo que fe dice ó hace para 
dár aviíb á la parte de cuya orden lo execu-
ta. Regularmente fe entiende efta voz por 
el que anda difsimulado ehtrc los enemigos, 

' para dár noticia á los fuyos de loque na­
cen. Covarr. difeurte que el origen defta 
voz fea del verbo Griego Spio, que vale fe-
guir, porque la Efpía va íiguiendo al contra­
rio por todos los paflbs que anda. Lat. Ex-
plorator. M A RÍAN. Hift.Efp. lib.5. cap. 12. En 
difeórdias civiles nunca .faltan efpias fecre-
tas. Ov . Hift.ChiL lib.6.cap.4. De donde en-
viaban freqüentemente fus efpias, para hacer 
mejor fu hecho. 

ESPÍA. Se llama en la Náutica el reconocimien­
to que fe hace de la altura y profundidad 
del mar, quando el baxcl ha dado en algún 
baxío, ü efta en peligro de encallar: para cu­
yo reconocimiento le echa la lancha ó bote 
en que los marineros y Piloto ván á hacer 
efta operación: y efto fe dice Echar efpía. 
Lat. Profimdi exploratio veltentamen. 

ESPÍA. En la Germanía fignifíca el que acecha 
b atalaya. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
La t . Speculator. 

ESPÍA DOBLE. El que firve falfamente i entram­
bas partes, defeubriendo igualmente los fc-
crctos de los unos a los otros. Lat. Explora* 
tor in uiramque partem pérfidas. CALD. Aut» 
L o que vá del hombre a Dios. 

Difpúfoydigo otra vez, 
fia la metápbora vuelvo, 
ganarme una doble efpía;,- • 
fohornada al corto prieto 
de algunas monédas,....., 

ESPIADOR. í. m. El que obfctva y contcmplá 
con cuidado lo que paífa, y l o mifmo que Ef­
pía. Lat. Explorator. Speculator. QuEv.Caf. de 
locos. Bachiller planetario, tendero de los 
Planetas, y ejpiadór de los movimientos ce-
leftiales. 

ESPIAR, v.a. Genéricamente vale obfervar, 
reconocer, regiftrar con cautela y difsimúlo, 
cfcuchando y acechando encubiertamente 
lo que fe dice 6 hace: como fucede en la 
guerra para faber los movimientos del ene­
migo. Sale del nombre Efpía. Lat. Explora­
re. Perfcrutari. Speculari. MARQ. Gobcrn. l i b . 
2. cap.6. Es obligación del foldado que vá 
a ejpiar, difsimularfe en trage y obras quan-
to pudiere, y procurar fer tenido por uno de 
los de la Ciudád ó exército á quien efpía. 
QUEV. Tacan, cap.20. El fe pufo á inquirir 
quien era, y de que vivia, y me efpiaba. 

ESPIAR. En la Náutica es ir facando el navio, 
que cftá en peligro de encallar ó varar,del 
baxío ü banco de arena donde ha tocado,pa-
ra que pueda navegar y evitar el riefgo que 
1c -amenaza de perderfe. Lat. Havem exfale-

• brisvel vadis eximere, liberare. 
ESPIADO, D A . part. paíf. del verbo Efpiar en 
•• fus acepciones. Lat. Exploratus, Perqui/ttus, 

FUENM; S.Pio V . f.7. Bfpiados bien los diíig-
riíos délos-enem^os,ptevcnía muí con tiem-. 

. polos daños: '* 
Tom. / / / . 

E S P 60. 
ESPIBIO, ü ESPIBION. f. m. Term. de Albci-

tería. Dislocadura en la nuca del celebro, ü, 
en los efoondiles de la cerviz del animál,por 
la qual fe encogen los nervios de la parte 
adonde fe vuelve la cabeza, y fe tuerce el 
pefcuezo, y de la parte opuefta fe relaxan y. 
alargan : lo qual íc fuele ocafionar por algún 
golpe 6 caída, ó por dormir traftornada la 

. béftia debaxo del pefebre. Llamafc también 
Eftíbia. Lat. I n bepjs occipitij ofsis dislocatio, 

. vel luxatio. 
ESPIGANARDL f . f . Una de las efpccies de la 

planta ó mata llamado Nardo,y es la que vie­
ne de Syria. Llámafe afsi porque parece ef-
p í g a , aunque verdaderamente es raíz. Lat, 
Spica nardi. PRAGM. DE TASS. año 1680. f.18. 
Cada libra de ^iV<iiMri/no pueda pallar de 
fefenta reales. LAG . Diofc. l i b . i . cap. 6. La 
efpicanardi eseft ípt ica, aguda, algún tanto 
amarga. 

ESPICHAR, v. a. Herir con arma puntiaguda. 
Es voz de poco ufo, y parece correfponde á 
lo que oy decimos Efpetar. Sale del nombre 
Efpíche. Lat. Confodere. Infigere. 

ESPICHADO, D A . part. paff. del verbo Efpi-
char. Punzado ü herido con arma de punta. 
Lat . Puntius. 

ESPICHE.f.m. Arma puntiaguda, como chú¿o^ 
azagaya ó afladór. Lat. Í^/W»»? cw/^/i^íaT».' 
CERV. Com. El gallardo Efpañol. Jornal. 

No hai pedir, Jtno dár, no b si focar almas 
Del Purgatorio entonces, Jino Eípíches, 
Para meteré» el Inferno muebas 
De la mora canalla que fe efpéra, 

ESPIGA, f. f. El agregado de granos de trigo, 
cebáda ú otra femilla, que nacen juntos en 
una cana.Es del Latino 5g/w.FR.L.DE GRAN. 
Symb. par t . i . cap. 10. Y porque la caña del­
gada no podría fufrir el pefo de la efpjga,íot-
talcfccfe con las camífas de las hojas de que 
cftá vellida. LAG. Diofc. lib.2. cap.78. De la 
cebáda fe hallan dos principales efpécies, 
una de las quales fe llama Polyftichos, por 
fer compuefta de muchas órdenes ó hiléra'S" 
de granos fu efpíga. 

ESPIGA. Llaman los.Carpinteros la parte pe­
queña que de un madero entra en ot ro : y 
también los clavos redondos de madera con 
que afleguranjas junturas de unó y o t r o ma­
dero. Lar. Ligneum fpiculum. 

ESPIGA. Se llama también un clavo pequeño 
fin cabeza,que por otro nombre llaman Agu­
ja. Lat. Clavus fpicatus. 

ESPIGA. Vale también el cañoncito por donde 
fe ceba y pone fuego á la bomba 5 fí bien 
modernamente fe llama Eípoléta con mas 
freqüencia. Lat. Fifula ineendaria. 

ESPIGA DE VIRGO. Eftrella de primera magni­
tud mui notable en el figno de Virgo. Lat. 
Spica virginis. 

ESPIGADERA, ó ESPIGADORA, f. f. Lamu-
ger que recoge las cfpígas de los panes, def-
pues de la (iega. Lat. fpicas cólligit. Spici-
íega. RECOP. lib .7. tit.11.1.5. has ejpigadórat 
hacen grandes daños en los raftrojos, y lle­
van el pan de las hacinas y de los raftrojos 4. 
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pcfar de fus dueños. CALD. Au t . Las Efpigas 
de Ruth. ' - . , 

Peregrina clpigadera, 
que advenediza y extraña 
deftos montes, has venido 
A quitar ejfas migajas. 

ESPIGAR, v . n . Empezar los panes y otras fe-
millas á crecer y echar efpígas. Es del L a t i ­
no Spicare. Lat . Jn/picas exiref vel erumpere. 

ESPIGAR. Por translación vale crecer , y po­
nerte alto de cuerpo alguna períona. Lat . 
Corpore augerií Excrefeere. PAN r . Vexam.r. 

Por diez, valgo, aunque ocultar 
fuele mi ejiatúra el cero, 
que fo i de Ruth compañéro 
defde que empecé d eípigar. 

ESPIGAR. Coger las eipígas que han dexado de 
fegarlos íegadóres olas que fe han queda­
do en el campo. Lat. Spieas coliigere vel lege- • 
re. RECOP. l i b . 7. t i t . 11 . l . j . Mandamos que 
de aquí adelante no ejpiguenizs mugeres de 
los yugueros. 

ESPIGAR. En algunas partes de Caftilía í igniñea 
hacer ofrenda, y dár dones y dádivas á la 
mugér que fe cafa) en el dia del defpoíorio. 
£ n efta acepción es verbo a&ivo. Lat. Nova 
nupta dona conferre. CoLMEN.Hift.Segob.cap. 
44. §. 3. E ld ia de la boda los convidados 
bailan delante del t h á l a m o , y hacen ofrenda 
a la nóyia , que dicen Efpigar. Los Aldeanos 
ymozas de Val verde efpigando á fu Mágeftad 
como á novia con diferentes bailes y coplas, 
la ofrecieron diverfas alhajas. 

ESPIGADO r D A . part. paíT. del verbo Efpi­
gar en fus acepciones. Lat. Spicatus. Excref-
cens. PIC.JTJST. f.256. Efpigado, barbiponien­
te, bermejo, pintojo, e lpadachín. 

ESPIGON, f. m. La efpíga áfpera y efpinofa, 
que pica á quien la toca: como la punta del 
cardo y á efpigado. Lat. Spiculum. 

ESPIGÓN. Se llama también el aguijón que t ie­
nen las abejas y avifpas en la parte extrema 
ó punta del cuerpo. Lat . Spicula. 

ESPIGÓN. Significa también Punta ó cofa pun­
tiaguda : como el remate del efpontón ó 
chuzo, L á t . Spiculum, O v . Hift . Chil." l ib . 8. 
cap. 22. L a Virgen eftabaen el Altar mayor 
en fu t abe rnácu lo , metida en medio de fu 
nicho , y encaxada en tina p e a ñ a , fubre un 
ejpigón de hierro. 

ESPIGÓN. En la monter ía vale cerro alto del 
monte que es pelado. Trahe efta voz Juan 
Matheos en el Indice de las voces própeias 
de la"Montería. Lat . Cufpidatus mons. ACOST, 
Hift. Ind. l ib .3. cap. 29. De donde fe ve, que 
fon como unos efpigónes ó puntas de tierra, 
que fuben del profundo. 

ESTACÓN DE AJO. L o mifmo que Diente de ajo. 
Trahe efta voz Nebrixa en fu Vocabulario, 
Lat . Spiculum. 

Ir ó llevar fuerte efpfgón. Locución metaphór i -
ca , con que fe dá á entender, que uno vá 
refentido y efeocido de alguna cofa que le 
ha deflazonado: aludiendo al efeozór que 
caufa la picadura del aguijón de la avilpa 
o abeja. La t . Aeuleit perjiritium , vel pan-. 

en. 
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Ü i m ^ i m .QoEV. Otland, C i n t * 

Ht demónios que ván con cfpíg6ncs* 
Huyendo de reliquias conjurados. 

Cada gorr ión con fu efpfcón. Rcfr, ^ J . . 
tender, que los genios y condici^cs70*-
terentes, y que cada uno figuc d didá 
parecer que mas le conviene. Lat 7 ? * ^ 
quot fententia. 

ESPILLADOR, f. m. Voz de la Germán 
fignifica Jugador, Juan Hidalgo c n T v ^ 
bularlo. Lat. Lufor, vt£*r 

ESPILLANTES, f. m. Voz de la Gctman,-
que vale lo mifmo que Naipes. Juan j S p 
en fu Vocabulario. Lat. Cuan* lufotia'r^ 

ESPILLAR, v . a. Voz de la Gernaanía, que-, 
le Jugar. Juan Hidalgo en fuVoc¡bUní 
Lar. Lstdere. 

ESPILLO, f. m. Vozde la Germanía, n¿ fo 
nifica lo que fe juega ó fe quita. JuanHiS 
go en fu Vocabulario. Lat. Ludoümptuw 

ESPILORCHERIA. f. f. Miféria y r ^ d a S 
ánimo, en todo apocado y mifcrablc. Es »oz 
Italiana, y de poco u ningún ufo. Lat.i^. 
ria. Pareitas. CERV. Quix. toin.2 cap.u,^,. 

• table ^ / fo r c^ f rw , .como dice cllraüano, di. 
xo D . Quixóte . 

ESPILORCHO. f. m. El miferablc y deaaü». 
damente ahorrativo, que fe trata con gno. 
demifér ia . Es voz puramente Italiana,y de 
ningún ufo en Cafteliano. Covarr. diafípi-
locho. Lzt.-Rejlri&us. Paráis. Afífer. . 

ESP1N. f. m , £1 puerco que tiene cubierta la 
piel de unas púas mui fuertes y agudas, que 
defpide y arroja quando fe vé acolado de 
los perros. Llámafe comunmente Puerco Ef-
pín. Lat. Hi f i r ix , SAAV. Empr. 59. ElhalUt 
un efpin,.... no es d i f ic i l : el dcteocllc ba me-r 
neíter el confé jo , para aplicar la maco con 
tal arte, que les coja el tiempo á fospuâ  con 
las qualcs parece un cerrado cíquadrónde 
picas. CALD. Com. Las manos blancas no 
ofenden. Jorn. 2. 

Aquel prodigio de Tbebas, • 
que lidiar Jitpo y rendir, 
en el Africa al León, 
y en Galidonia alcCpin. 

ESPINA, i : f. Púa mui delgada y algo biga-co-
mo fon las que llevan los elpínos, cambuj 
ñ e r a s , zarzas y otrosarbuftos yP^nt^¿ 
tomado del LzúnoSpina* Lat. W ' - ^ 
SANT.TER. A v i f . i . La tierra que no es 1 ^ 
da llevará abrojos y e/pinas, a f W f r ¿ 
t i l : afsi el entendimiento d e l j » ? ^ 
Diofc. lib .3. cap. 11. E n ^ ^ T n a d e ^ ' 
vé una cabeza algo luenga, toda lien» 
pinas, y femejante al erizo. hun-

ESPINAS. Se llaman también los 
t iagúdos que tienen los peccs- v d 
arum. LAG . Diofc.lib. 2. cap. ^ - . ¿ f i n 
Dragón marino defde lacabw^ 

Es 

aun%ntre q u a l e f q u i e t ^ ^ ^ f 
dones familiares: y ruclC a ' 
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me hadado mala cfpína, & c . Lat. Sufpieionis 
punfíioi velaculeus* 

.ESPINA BLANCA. Mata que produce las hojas 
como las del Chamalcon blanco; pero mas 
blancas y mas angoftas, las qualcs Ion algún 
tanto vellofas y armadas de cfpinas. Bl tallo 
es mas alto que dos codos, y tan gruetíb co­
mo el dedo pulgar: es blanquecino y vacio 
por de dentro, encima del qual tiene una 
cabeza cfpinófa íemejante al t r i zo marino. 
Las flores fon purpúreas , en las qiiales eftá 
la íimicnte,remejantc á la del Cárthamo,aun-
que mas redonda. Lzx.Spina alba. LAG. Diofc. 
lib.3. cap. 12. Hállale gran copia dé la efpína 
blanca legítima , por todos aquellos collados 
altos, que cftán junto á Trento. 

£SPINA EGYPCIA , ó ARÁBIGA. Arbol peque­
ñ o mui cfpinófo y poblado de ramos, los 
quales no fe extienden derechos, lino torci­
dos, y í b l o c l tronco no tiene cfpinas. La 
ñor que produce es blanca, y el fruto íeme­
jante á los altramuces , encerrados en cier­
tos hollejos. Lat-S/WM v£gyptia. LAG.Diofc. 
l ib . 3. cap. 13. Engaaaníc todos los que to­
man la ejpj7t¿t .Arabicay llamad a también Egyp-
era, por aquel árbol efpinófo de'Arabia, del 
qual fe faca la Acacia. 

Dexar la e/pina en el dedo. Locución exprefsiva 
del daño que eftá á la vifta, y del fentimien-
10 que permanece de lo que uno ha experi­
mentado y padecido en e l ánimo. Lat. yíca-
humrelinquere. ALFAR, part. 1. l ib . 1. cap. 1. 
Dineros que bullian,prefentes que cruzaban, 
mugéres que folicitaban, me dexan la efpína 
en-el dedo. 

Eftár en efpjnas, 6 Tener en e/pínas á uno. Vale 
cftár en ttabajos, y hallatfe atribulado y laf-
timado; Lat. Aculéis undequaque perjiringi, 
HORTENS. Quar. f.14- Era laltimar á Dios, 
y tenerle (como decís) en efpinas de una zar­
za. 

Eftár en la efpim de Santa Lucía. Phrafc con 
que fe dá a entender que uno eftá mui flaco 
y atenuado de fuerzas. Lat. Veúde languidum, 
velgracilcm ejfe. CERV. Quix. tom. 2. cap. 3. 
Que me ha tomado un defmayo de eftóma-
go, que íi no le reparo con dos tragos de lo 
añejo, me pondrá en la efpína de Santa Lucia. 

No faques efpinas donde no hai cfpígas. Refr. 
que enfena que no fe debe importunar ni 
apretar con demafíado empeño c inftáncia al 
que es poco graciofo, y que fe ha cerrado 
en no condefeender a lo que fe le pide, por 
no exasperarlo mas, y poner de peor condi-
cion la fúplica ó petición. Lat. 
Nec Jlimules parcumflerilem nec peSiore durum: 

Inventes Jomat^ Jtofcula nulla dabunt. 
ESPINACA, l . f . Elpccic de acelga, que íi tve 

para algunos guiíados y poráges , en los dias 
Quadragéfimáies. Dixofe Efpináca por fer fu 
íimiente cfpinófa.Lat.S/>/>Mr/<i)vel Sp'maceuni\ 
LAC . Diofc. lib.2. capJiia. Los Antiguos no 
hicieron mención de las efpinácas, las quales 
Creería yo qué fon efpecic de acelgas. • 

ESPINADURA.f.f . El cfcdto caufado por la 
efpína, quando ha entrado en la carne. Tra-^ 
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• he cfta voz el P. Alcalá en fu Vocabularioj 
- pero no tiene .ufo. Lat. PunBura. 
ESPINAL, f. m. Sitio y parte donde hai efpí-
_ ñas, que mas comunmente fe llama Efpinár. 
ESPINAL, adj. de una term. Lo que pertenece 

al cfpinázo. Lat. Ad dorfi fpinüm pertinente 
FR. L . DE GRAN.Symb, parta, cap. 28. Una 

• dclicadífsima tela, que divide las dos partes 
de eftá medula efpinál. SiGUENz.Vid.de S.Ge-
ron. lib.5. Proem. Hilo de plata llama aqui á 
Jo que loá Médicos y Anatomiftas dicen me­
dula efpináL 

ESPINAPE. f. m. Termino antiguo de Albañi-
lería que correfponde á labor cfquinada.Lat. 
Opus angulofum. ORDEN, DE SEV. T i t . de la 

• Solería. Solar revocado de medio, c maza­
ríes, y de lados, y de efpinápes, y de aguja y 
de otras maneras. 

, ESPINAR, f. m. Sitio ü paráge donde hai mu­
chas efpinas. Lat. Spineturn. Senticctum. PE-
L U C Argén, part.2. lib.2. cap.12. Se efeon-
dió en un <r^üíir,para entender qué razona­
ba. 

ESPINAR. Metaphoricamente vale dificultad, 
riefgo, encuentro arduo, embarazo. Lat.5^/-
netum, PALAF. Docum. á la Perf. Cafad. Do-
cum.21. Si la buena cafada fe halla con áni­
mo para excufar ¿fto que llaman vi í i tas , ex-
cufatáfe también de entrar en muchos efpi-
náres, de donde tendrá bien que hacer para 
falir. 

ESPINAR, v. a. Punzar y herir con la efpína» 
de cuyo nombre fe forma efte verbo. Lat, 
Pungere. FR. L . DE GRAN.Adic. al Mem.parr. 
1. trat.2. cap.8. Y afsi andan como quien vá 
fobre efpinas, mirando con atención donde 
ponen los pies por no efpinarfe. EsptN.Efcud. 
Relac.3. Defc.3. Efpína el erizo de la avella­
na ; pero defpues fe halla gufto en rumián­
dola. 

ESPINAR. Vale también poner e fp ínos , zarzas 
y cambrones al rededor de los árboles recieh 
plantados,para refguardarlos de que los mal­
traten. Lar. Spinis vallare. 

ESPINAR, Metaphoricamente vale laft imar,in­
quietar y traher defafoflegado y cuidadofo á 
nno, ó por haverle herido con palabras p i ­
cantes, ó por otros motivos que le alteran y 
ocafíonan inquictúd y fentimiento en el áni­
mo. Lzt . Pungere. Stimulare. MANBR. Prefac. 
§. ultimo. Con que tiene motivo para efpi­
narfe el zelo. VALVERD. V i d . de Chrift. l i b4 . 
cap. 3 4. Y yá le comenzaba á efpinar el co­
razón. 

La zarza dá el fruto efpinando^ el ruin lloran­
do. Refr. que dá á entender que los que fon 
de condición y natutal fuerte, poco trata­
bles, y de ingenio bafto fe indócil^ con dif i ­
cultad fe dexan manejar y reducen á lo que 
es jufto y conveniente. Lat , 
"Dat rtíbus ut fhiñasjachrymas dst trijlis avarus: 

Non aliter fruSiiu prafiat uterque fitas; 
ESPINADO, DA. patt. paíf, del verbo Efpinar 

en fus acepciones. Lat. punflus. Stimulatus. 
RiBAD. Fl . Sanft. Fieft. del Dulcifsimo Nom­
bre de Jefus. Fué ef^upido, abofeteado, dé* 

nof-
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noftado , cfcarnccido, azotado , e/pinádoj, 
aheleado, enclavado, y atravefado con una 
lanza, por nueftros pecados, en la Cruz. Pie. 
JusT.f .3i ' Aquel necio importuno me dexó^ 
gfpinada mordida, apaleada, & c . 

ESPINAZO, f. m. La t rabazón de hueflbs que 
tiene el hombre ó el bruto en el l o m o , def-
de el alsiento, hafta la nuca , enfartados co­
mo cuentas, con un nervio principal : y por­
que de ellos falen á un lado y á otro las cof-
tillas, como en los peces las efpíhas, fe l lamó 
Efpinázo. Lat . Spondylus. Spina. FR. L . DB 
GRAN. Symb. pa r t . i . cap.28. Y porque nacía 
faltaffe á efta obra , p r o v e y ó aquel Artífice 
íbberáno, que en todos eftos hueflbs del ef­
pinázo huvieflc unos mui fútiles agujerícoss 
M.LBON, Obr. Poet. pl.183. 

La cortedad de tus zancas 
fuples mañofo con zancos, 
y los talónes ocupan 
el lugar del efpinázo. 

E S P I N E L , f. m. Cuerda grande con quefepef-
ca el cóngr io y otros peces grandes, de la 
qual penden otras cuerdas con anzuelos a 
trechos, y ella eftáfoftenida de dos boyas ó 
corchos que la mantienen , para que fe pue­
da reconocer donde eftá. Es voz ufada en las 
Coftas del Océano Cantábr ico y At lánt ico 
y en otras partes.- La t . Hamdtus funis, 

ESPINELA, f. f. Compoí ic ión m é t r i c a , que 
modernamente fe llama Décima, y confta de 
diez verfos, por lo regular de ocho fylabas. 
Llámafe Efpméla , por haver fido fu inven-; 
t ó r Don Vicente Efpinél. Lat . Carmen decem 
verfuum. LOP. Dorot . f. 31 . Ape fode oro 
haviades vos de comprar un hombrón de he­
cho, y de pelo en pecho, que la defapafsio-
naífe deftos fonétos y deftas nuevas decimas 
ó efpinélas que fe ufan: perdonefelo Dios á 
Vicente Efpinél , que nos traxo efta nove-
dád. 

ESPINELA. Se llama también cierta efpéciede 
Rub í . Lat . Rubinusfpinetíus. LOP. Jeruf.lib.3, 
Of t . 50. 

T í a efpinéla que al rubí retrata, 
ESPINEO, N E A . adj. Cofa hecha de cfpínas, 

ó lo que toca y pertenece á ellas. Lat. ^ > i -
neus.Spinofus. GOEV. Mon t . Cálv.l ib. i .cap .4. 
N o contentos de haver veftido al Hijo de 
Dios una ropa raída de púrpura , y de haver-
1c puefto encima de la cabeza una efpinea co­
rona , puíieronle también en la mano dere­
cha una hueca caña. 

ESPINETA, f. f. Clavicórdio pequeño , que 
íirve para aprender los primeros rudimen­
tos de la Muí ica . Llámale afsi, porque las 
plumillas que hieren las cuerdas fon peque­
ñas y agudas como efpínas. La t . Fidiculare 
organum minaris modi. 

ESPINGARDA, f. f. Efpecie de t i ro de artiUe-
ría algo mayor que Falconéte, y menór que 
Pieza de batir. La t . Magnus falco bellicus. 

ESPINGARDA. Se llama también un arcabuz mui 
grande de mas de tres varas de largo, y de 
canon corrcfpondiente a fu t a m a ñ o , de que 
fe ufaba en lo antiguo. Lat . ÍW T̂W/W fclope-
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í « w . R E c o p . U b i 8 . m . i t i . i , x n 
bre feaofadode facar n i faqtef S W 
lea que acaezca en poblado, truCn^>Pc 
garda y ni ferpentina n i ^ ü ^ o ^ 
vora. Pol. 

ESP1NGARDERO. f. m. Elq, 
pmgarda, y tiene cargo de clk c Iaei:-
cial de artillería: y también fc ua moOíi. 
Soldádo que trahia y ufaba d ¿ r k ? ^ 
mado efpingarda. abVz Uj. 

ESPINILLA, f. f. La parte anteríór dei ¿ . ' 
Ua de la pi'erna,opucfta á la x k m ^ r ^ -XA* v*v- ia piv.iua^pucu* a ia pantorriii, 
hueflb eftá fin carne cubierto con 
y el cutis,y parece hace efijuináá u n ó V * 
lado. Co vatr. dice que efta voz cüá 

quelilla del nombre Griego 5 ^ QU.?J 
Pierna. Lat . C r m f í / f ó , . F R A G . G S T 
cap.51. La parte de delante, msdcLav 
fin carne, que efta fobre el hucífe fcv 
efpinilla. QUEV. Muf.5. Letr. Satyr. i l . 

Eran todas efpinillas 
ayer las piernas de Antón. 

ESPINITA. f. f. Dim. de Efpína. Laqoc espe 
queña. Lat. Veprecula. SANT. TEE.COKJ 
cap. 2. Si unaperfóna eftá viva, porptóS 
que la lleguen con un alfiler, nolofitmé 
O una efpíníta, por pequeña que fea? 

ESPINO, f. m. Arbo l femejantc alPcrillyl-
veftre, aunque menor, y mni efpinófo. Su 
ramos por todas panes eftáo llenos de Opi­
nas mui agudas y tieífas. Sumaderaycone-
za no diferepa del Perál montefino. Su fruto 
es redondo, lleno, colorado y del gratflbde 
la grana del Arrayán , el qual éntrelos de­
dos fe dcfmenuza fácilmente, y dennbdc él 
fc halla un cuefeo poco mayor que el ¿ano 
de la pimienta. L a flor que produce csíjan-
ca, y cafi la mifma del Peral cainpcfino,ylo-
lo difiere de él en las hojas, que fon muipí-
recidas á las del Apio. . Lat. Oxyum^Jf1' 
ñus. LACDÍOIC. lib.i.cap.102. Laverdaít 
ra Oxyacanta, y el verdadero Berberís ÚC 
los Arabes es aquel efpinófo árbol,qflelu-
mamos en Caftílla Efpino jnajuckv^-
Muf. 4. Rom. 10. 

En una cueva trijle, 
que del Sol fe defiende, 
con efpínos cobardes, 
que ejlan armadas femprt. , ' 1̂ , 

ESPINOSO, SA. adj. Lo q"^CDC ¿ R e ­
lleno de cfpínas: como la zarza, i, jb 
ra, ro fá l ,&c .La t . W W ^ A G . ^ 3C 
cap. 11. El Dipíaco también 1c b¡dQ 
las efpimfas plantas: produce ufl ^ 
alto y armado todo de « P 1 0 ^ que ve-
luengas, y femejiantcs^ 
mos en la lechuga. BURG. 

Sale ala Aurora en ^ e error ^ 

ESP 

fe que un ¿ c ^ c i o es m m - F ^ / ^ 
de entrar ydefenredar. Lar. ^ . ^ 

E s S . r m . L o m i í m o c j u e E í p í a . ^ 
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Epift. 75. Porque fin buenos Adalides y ef-
piónes fizo entrada en tierra de.Moros el 
Adelantado. : - M , 

ESPIOTE, f. m. Lo mifmo que Efpíche. CLA-
VIJ . Embax.f.15. Hilaba en ella el fierro de 
la lanza con que Longinos dió á Nucftro Se­
ñor Jefu Chrifto,y era delgado como efpióte 
c fierro de aljaba. 

ESPIRA, f. f. Term. Mathcraatico. Linea cur­
va, que fin cerrar el círculo vá dando vuel­
tas al modo de un. caracol, debaxo de cier­
tas reglas con que fe forma, que pertenecen 

;' ';a la Geometría. Lat. Hf//>r. Linea fpiralis. 
jÉSPíRABLE. adj. de una term. Cofa que efpí-

ra, ó puede cfpirar ó refpirar. Es del Latino 
Spirabi/is- NIEREMB, Philof.Ocult, lib.z.cap. 
49. Y afsi el Cielo Empyreo es eterno e i m -
n»óble,y es tenuífsimo y liquidífsimo, y e/pi-
ráble, cómo dicen Lefsio, Taoncro y Égidio 
Lulitano. 

ESPIRACION, f. f. Lo mifmo que Refpiración. 
F. HERR. fob. el Son.5. de Garcil. La ánima, 
dicha del vocablo Griego Ancmos, fignifica 
efpíritu, porque no fe puede vivir íin efpira-
ción. 

ESPIRACIÓN. Vale también el último aliento de 
la vida, el a£to mifmo de morir y faltar el ef­
píritu. Lat. Effiatió anima, vel jpiritus. Lop. 
Rim.Sacr. f.97. 

A la efpiración Cbrifio. 
ESP1RACULÓ. f.m. El agujero por donde ref-

píra el aire, ó refpíra y exhala el o lo r , que 
.; comunmente fe llama Rcfpiradéro. Sale del 

Latino Spiraculum. 
JÍSPIRÁCULO. Vale también lo mifmo que Alien­

to. Lat. Spiraculum. F. HERR. fob. el Son. 19. 
de Garcil. Es nueftra ánima un efpiritu i n ­
corpóreo, y centella, y efpiráculo de la men­
te Divina, que difeierne al hombre de las 

• béftias. 
ESPIRADOR, f. m. El que efpíra. Lzt.Spírans. 

ALV. GOM. Cant.2. Oft.4. 
No menos grande, ni en años mas tierno 
Es el amor, fuente de cajios amores. 
Que el Padre y el Hijo fus efpiradórcs 
De don/U procede d feruno en eterno, 

ESPIRAL, adj. de una term. Lo que pertenece 
á la efpíra: como Efcalera cfpiral, que es la 
que llamamos comunmente Caracó l , ó un 
tornillo que también tiene forma efpirál. 
Lat. Spiralis. 

ESP IR AMIENTO, f. m. Lo mifmo que Efpira-
ción. Es voz antigua y de poco ufo. CHRON. 
GEN. f.226. Comenzó de catarla mucho , e 
de conftreñirla con fus conjuraciones, fe con 
fus efpiramicntos. 

ESPIRAR, v. n. Aunque efte verbo tiene va­
rias acepciones, la mas común y freqüente 
es y fe toma por Morir , rendir el efpiritu, y 
apartarfe el alma del cuerpo. Es tomado del 

- Latino Spirare. Lat. Emitiere fpiritum. F R . L . 
DE GRAN. Adic. al Mera. part. 2, cap. 16. La 
Magdalena vio efte dia efpirar fu efpiritu, 
quando vos efpirafieis. VALVERD. Vid . de 
Chrift. lib.6. cap.d. Si quien me obliga á i f -
firar es el amor que les tengo, como ferá 

E S P ^07 
pofsible que él muera, quando por fu mano 
(fpiró*. 

ESPIRAR. Vale también vivir, echar el aliento, 
y lo mifmo que Refpirar. Lat. Refpirare. F. 
HERR. fob. la Egl. 2. de Garcil. Muchas ve-

. ees entendemos la alma por el nombre de ef­
p i r i tu , porque quando efpiramos y refpirá-
mos, entonces vivimos. QUEV. Muf. 6. Son. 
23. . 

'Dichofo tu que alegre en tu cabana. 
Mozo y viejo efpirafte el aura pura. 

ESPIRAR. Por analogía vale faltar, acabarfe, 
deshacerfe y dexar defer alguna cofa: como 
Efpirar el tiempo, las cofas temporales , & c . 
Lar. Dijicere. Deejfe. Qo BV. Cart. del Cab. de 
la Tenaza. Porque á la propria hora que fe 
acabó la boifa, efpiraron las finezas. Y Muf.5. 
Rom. 50. 

. Mientras tuvieres que dar, 
bailarás quien te entretenga, 
y en efpirando la bolfa 
oirás el réquiem aterfiam. 

ESPIRAR. Vale también foplar el viento, el ai­
re, Scc. Lat. Fiare. GARCIL. Egl.2. 

Nuejlro ganado pace, el viento el pira, 
Pbilumena fufp'ira en dulce canto. 

ESPIRAR. Significa también exhalar, echar de 
. sí bueno ó mal olór . Lat. Exbalare, tffiare* 

GONG. Son. amor.8. 
Qual f u accento, tu muerte ferá clara. 
Si efpíra fuavidad,Jt gloria efpíra, 
Su barmonla mortal, f u beldad rara. 

ESPIRAR. Vale afsi mifmo infundir efpiritu: lo 
que propriamente fe dice del Efpiritu Divino 
y fus foberanos infíuxos en animar y vivifi­
car y mover las almas. Lat.Spwwf.VALVERD. 
V i d . de Chrift. lib.2.cap.i 1. Porque él (Efpi­
r i tu Santo) como quien goza fuma libertad y 
dominio en fus acciones, efpíra donde y co­
mo guita, y en el alma que elige, influye fus 
foberanos movimientos. 

ESPIRANTE, part. aft. del verbo Efpirar. El 
que efpíra y echa aliento. Lat. Spirans. 
CHRON. DEL R.D.JUAN EL 11. cap.275. Y por 
contemplación del matrimonio de yufo es­
crito que fe ha de hacer, efpirante- la gracia 
del Efpiritu Santo. GONG. Soled.I. 

Para el cierzo efpirante por cien bocas. 
ESPIRADO, DA. part. paíf. del verbo Efpirar 

en fus acepciones. Lat. spiratus. 
ESPIRATIVO, V A . adj. Lo mifmo que Efpi­

rante. HORTENS. Pane{2¡. pl . 101. Por medio 
de un principio efpirativo folo. 

ESP1RITAL. adj. de una term. Lo mifmo que 
Efpiritual; íi bien exprefla con mas proprie-
dád lo que pertenece á la operación del Ef­
piritu y del alma. Lat. Spiritális. MÉX. Hift. 
Imper. V i d . de Joviano. Engroífó de tal ma­
nera el áire de la pieza, que a Joviano le fue­
ron cerradas las vias í/p/r/Vi/íj, de tal fuerte 
que fe ahogó durmiendo. E. HERR. fob. el 
Son.8. de Garcil. Y es el que dá la virtud y 
fuerza del alma á los miembros efpiritáles. 

ESPIRITARSE, v. r. Eftár pofleido del efpiritu 
maligno, y lo mifmo que eftár endiablado, ú 

- endemoniado. Es formado del nombre Efpi-
ri-
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r i tu . Lat. A damonepofsideri, ohfiieri. QOEV. 
Cult.Con que en muí poco tiempo fin Macf-
t r o , p o c s í íb laqualquicra m u g é r ^ puede 
efpiriur de lenguáge. 

ESPIRITADO, D A . part. paff. del verbo Ef-
piritarfe. Poífeido del efpiritu maligno. Lar. 
Obfeffus.Damoniacus. MANER. Apolog. cap. 
23. Siclfuriofo efpiritado fe precipita d é l a 
torre delTemplo,crceisque lo hace por v i r ­
tud de Dios. QUEV. Orland. Cant. 2. 

Salta fohre el caballo, y arremite. 
Con acciones füriofas y nefandas, 
Tcomo efpiritado matajiete. 

ESPIRIT1LLO. f. m. Dim. de Efpiritu. En lo 
literal corrcfpondc á efpiritu pequeño; pero 
folo tiene ufo quando iignifica í d é a , numen 
y efpiritu de obrar y hacer. Lat . Pujillus f p i -
ritusyvelanimus. CERV.NOV.I . p l . 13. Ten­
go un cierto efpiritillo phantáftieo acá den-, 
t ro, que á grandes cofas me lleva. 

ESPIRITOSAMENTE, adv. C o n b r i o y efpi­
r i tu , gallarda y animofamentc. Lat. Fortiter. 
Alacriter. 

ESPIRITOSO, SA. adj. El que tiene ó mueftra 
gran valor, denuedo y efpiritu en fus accio­
nes. La t . Fortis. Animofus. F. HERR. fob. la 
Canc . i . de Garcil. Requiere efte verfo inge­
nio vivo y ejpiritófo. BAREN,Guerr.de Fland. 
p l . 460; P rocu ró defpues animarle mas con­
tra los enemigos con graves y efpiritófas ra­
zones. 

ESPI RITÓSO. Vale también lo que contiene mu­
chos efpiritus, y por efíb fácil de exhalarfe: 
como el aguardiente, & c . "Lzt.SpiritoJus. 

E S P I R I T U . 1. m. Subftáncia v iv ien te , incor­
pórea e immater iá l : como la naturaleza del 
Angel , el alma racional , & c . Es tomado 
del Latino Spiritus. FR . L . DE GRAN. Symb. 
pa r t . i . cap .27 .§ . i . Los quales eran tan grof-
íeros de entendimiento , que no creían ha-
ver Angeles n i efpiritus. QOEV. T rad . de 
Phocil. 

Tv ive a imitación de los gloriofos 
Efpiritus de Dios, que fin envidia 
Gozan y vén gozar la vida eterna. 

ESPÍRITU. Se toma muí freqüentemente por el 
alma racional. Lat . Anima. Spiritus. SANT. 
T E R . Mor.6 . cap.5. E l alma y el efpiritu, que 
fon una mifma cofa, como lo es el Sol y fus 
rayos. FUENM. S. PÍO V . f. 6. Mientras los 
Oficios Divinos anden en fu punto, abunda-, 
rán bienes de cuerpo y efpiritu. 

ESPÍRITU. Vale también dón fobrenaturá l , ó 
generalmente dado por Dios , qual es la D i ­
vina Gracia, para obrar bien y r ecámen te , 
ó efpecialmente concedido pará algún efec­
to particular: como Efpiritu de prophecía 
de obrar milagros, & c . Lat . Spiritus. NIE-
REMG. V i d . de S. Borj. l ib . 5. cap. 17. Aqui 
diré algunos d a ñ o s , que previno con efte 
efpiritu de prophecía de que Nueftro Señor 
le havía dotado. 

ESPÍRITU. Significa también Vi r tud : y afsi tra­
tar y hablar de efpiritu, es lo mifmo que tra­
tar y hablar de vir tud. La t . Spiritus. SANT. 
TER . fu V i d . cap. 34. Porque en cofas de 

f n f ^ ^ « n c ^ ^ 

ESPÍRITU Se llama también lafacubj, 
gor natura y virtúd que v i v i f í c 3 c N í , 
le anima, alienta y fomenta , 7 ^ ? ^ . 
para obrar Lat. Spiritus v U d i l f ^ 
ORAN. Symb. part. 1. cap. 28 Afó L; Ds 
el corazón hai dosfenoso vcntrLSni0en 
que fe fraguan los efpiritus vitáU (??ea 
los íefos híd otros dos en 
r//;/rií«janimálcs.SAAv.Empr r,anJ0s 
ritus yca ló r natural mantienen I r S P ? 
cuerpo humáno. 

ESPÍRITU. Vale afsimifmo ánimo, valor K • 
esfuerzo, valentía y aliento. Lat V i r t u d 
rnus. FUENM. S .PÍoV.f .85 ; Y o n o c o n ^ 
los efpintus viles a efta gloáofa e ^ S 
PANT. Rom. 4. ^ ^ 

Como el Campeón valerofo, 
d cuyo e f p í t i t u ^ » á e , 
en poca edad, fe debia 
la envidia de mil edades. 

ESPÍRITU. Significa también vivaddád,pronti. 
túd y viveza en concebir, difcurriryobran 
y afsi del que es ingeniofo y defeubte vive­
za en fus dichos y acciones, fe dicequetiene 
ó defeubre efpiritu. Lat. Spirhus.Vkiáttí. 
F . HERR. fob.la E g l . i . de Garcil. Es (la Lc¿ 
gua Caftellana) íin alguna comparaáon mis 
grave y de mayor ejpiritu y magnificendí, 
que todas las que mas fe eítíman de las ni: 
gáres . 

ESP 1 R 1 TU. Vale afsimifmo genio, indinadón, 
hábi to , y pafs ión, que nos inclina á obrar 
y executar, con mas propenfion y afecto, 
unas cofas que otras. Lzi . Ammus.SttÜm. 
QUEV. Fort. Es la riqueza una fcéhumva-
f á l , en que convienen los mas ( ^¿^dd 
mundo. 

ESPÍRITUS. En el ufo común de hablar figni-
. fican los demónios que fe han apoderado de 

alguna perfóna : y afsi fe dice, Fulanoricoc 
efpiritus,© eftá poíleído de efpiritus. Lat-fl/-
mones. Spiritus mali. QUEV. Fort. Al roidofr 
l ió el marido, y viéndola creyó que eranj-
piritusqac fe le havían reveftido, y p ^ f | 
carrera á llamar quien la conjurafle. 

ESPÍRITUS. Se llaman también los 
á tomos que andan vagando cali m>ü V 
mente, ó fe exhalan de efta ó la otra 

at. Spiritus. Atomi. Bosc. C o ^ ú ' ^ ¿ ^ 
^ p . 7 . Y envían fuera por ^ ojos aq^ , 
efpiritus, que fon unos dclgadifsu** ^ F 
res, hechos de la mifma pura y ^ J ^ . 
de la fangre que fe halla en n u f í ? ¿ ¿ ¿ á 
HORTENS. Quar. f.óz. Y elevado* ^ 
abrazar á la piedra imán, obüg*V aqaclU 
efpiritus y átomos ocultos, con q ^ 
piedrafedientafolicitalos hielos «nciur 

de fu afpereza. 
ESPÍRITUS. Se llaman las partes ^erpos, 

mas puras y fútiles W t b v c n . ^ Q t , 
6 cofas líquidas, extrahidasuc^ ^¿ÓD. 

ordono 

ielHlación, o Por^¡flVr 
Llámafe también Qmntacücnc^ 
ritus. 

o por del 



ESPIRITU SANTO. 
La tercera Pcrfona de la SantiTsuna T r i n i ­
dad, que procede igualmente del Padre y del 
Hijo por el amor infinito con que abecerno 
fe aman entre s í : y fe llama Efpíritu por fer 

-. cfpirado. Lar. Spiritus Sanilus.. FR. L . DE 
GRAN. Symb.part.4. trat.2.Dialog.3. §.1. E l 
Padre Eterno comunica á fu amantífsimo H i ­
jo fu mifma Divinidad y Eüencia,.y el Padre 
juntamente con el Hijo la comunican al £/= 
^•//«.ó'tf»^. MEND. Yid .dc N.Scñora, Copl. 

Hará el Efpíritu Santo.. 
a tufol gloriofos cercos, 
y el Altifsimo bará. fombra 

0 ed menor de tus ¡¿Aillos. 
Hombre de efpíritu. Se llama el que es animó-' 

fo, denodado, br iofo, y valiente, y que es 
capaz de obrar y hacer cofas dienas y exce-
lentes. Lat. Homo animofus , jortis. QUEV. 
Doctr. Eftoic. Bien encarecido queda el alto 
efpíritu de Lucilo. 

Lanzar 6 facar los efpiritas. Exorcizar, conju­
rar , echarlos y arrojarlos con exorcifmos 
aprobados por la IgleGa. Lat . Damones, vel 
fpiritus ejicene, expeliere. 

ESPIRITUAL, adj. de una ferm. L o pertene-í 
ciente al.efpiritu:. como Sentido efpirituál, 
vida efpirituál. Lat. Spiritualis.. C. LOCAN. 
cap.40. El alma es cofa efpirituál, que no fe 
puede corromper; antes dura h finca para 
íiempre.SANT. TER. SU Vid.cap.9. Como no 
citaba efpcrandp fu Magcftad , fino algún 
aparejo en mi, fueron creciendo las merece 
des efpirituáleSy de la manera que diré. 

Hombre efpirituál. El que trata, mucho, de efpí­
r i tu , y es mui exempiar y virtuofo. Lat. Spl-

5 ritualishomo. SANT. TER . Mor. i .cap. 2. O í 
una vcz.á un ¿t>OTértf efpirituál que no fe ef-
pantaba de cofas que hicicíTe uno que citaba 
en pecado mortal, fino de lo que no hacía. 

Padre efpirituál. Se.llama comunmente al Con-
feífór, porque es el Padre que dirige y go­
bierna el efpíritu ó alma. Lat. Pa$er fpirituar-
lis. DireBor fpiritüs. 

ESPIRITUALIDAD, f.f. Abftraao,raíz ó pr in­
cipio de la cofa que es efpirituál: como la ef-
piritualidád del Angel , la -efpitituaüdád del 

. alma racional. Lat.£p/>/ft&i/ito¿. MANER.APO-
log. cap.22. Tan difsimnladamente ofenden 
los Demonios, que parece mas infenfíblc el 
modo fecrcto de d a ñ a r , que la efpiritualiddd 
de fu naturaleza. 

ESPIRITUALIDAD. Vale también efecto caufado 
dcl efpíritu, ó que dimana y procede de cofa 
efpirituál. Lat. Spiritualitas. NAVARR. Man.. 
cap.23. num.101. Quales fon los beneficios 
Eclefiafticos,y otras cofas que requieren que 
preceda efpiritualidád alguna en el que las 
ha de haver. VALVERD. V id . de Chrift. lib.3. 
cap.7. Como el cuerpo humano,por lo no-

, blc del .efpíritu que le informa, fe erige á 

obrar efpiritualidádes. 
ESPÍRÍTUALISSIMÁMENTE. adv. fupcrL 

Con grande y elevado y efpíritu , con execf. 
tom. 111. 
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fivo afefto y dcvoción,purifsimamente. Lat^ 
Máximo fpiri tu. HORTENS. Mar. f.217. EfpM 
ritualifsimamente lo ponderó Pedro Damia-
no. 

ESP1RITUALISSIMO, M A . adj. fupcrl. de Ef­
pirituál. Mui efpitituál. Lat. Spiritualis v d -
de. NIEREMB. Var. iluftr. V id . del P.BalthíM 
far Alvarez,§. 1. El efpiritualífsimo Padre Bal-
thafar A l varez fué natural de la Villa de Cer-i 
vera, Obifpado de Calahorra. VALVERD.Vid. 
de Chrift. l ib. 3. cap.3. Solo yo he viíto y, 
eternamente veo la Divina fubftáncia, el Séc 
puro de Dios, y oigo fu efpiritual'ífsima voz. 

ESPIRITUALIZAR, v. a. Infundir efpíritu de 
piedad y devoción , elevar el efpíritu á que 
obre fantay efpirkualmente. Es formado del 
nombre Efpíritu. Lax. Spiritum inducere, eri-
gerey juyare. NIEREMB. Aprec. l ib . 1. cap. 16. 
Por aflegurar la gracia, confervarla , y perfi-
cionarnos en ella, fantiñeandonos, efpiritua-
lizandonos y endiofandonos cada dia mas. 
•VALVERD. V i d . de Chrift. lib.3. cap.27. Y es 
la cáuía , que fe ha engroífado el corazón 
defte pueblo, quando debiera mas éfpiriiüa-

v lizarfe cada día. 
ESPIRITUALIZAR. Se toma también por elevar 

yconfti tuir en grado ü orden efpirituál lo 
que de fuyo no lo es , haciendo que pafle á 
otro eftádo y fe repute y confidere como co­
fa efpídtuál la que antes no lo era: como Ef-
piritualizar los bienes , los Lugares, las per-
fónas , & c . Lat. Ad Jpiritudia tradducere. I n 
fpirituale aliquid erigere. 

ESPIRITUALIZAR. Significa afsimifmo cónfide-
rar como cofa efpirituál la que fegun fu fér 
no lo es, facandola mediante el difCurfo y 
confideracion del eftádo : como de terrena ó 
corporea,al de perteneciente al efpíritu. Lat . 
Elevare in fpiritum. Spirituale aliquid efficereí 
FR. L.DE GRAN. Adic. al Mein.part . i . irat.2. 
cap.2. Porque entendiendo las cofas baxas, 
ennoblecérnoslas y efpiriiüalixamoslás, para 
hacerlas inteleftuales. HORTENS. Mar. f.198. 
EJpirituaüzarle la ocupación del lugar. 

ESPIRITUALIZADO, D A . part. paíl. del ver­
bo Efpiritualizar en fus acepciones. Lat. I » 

- Jplrituale ereSius. Spirituale ejfeElum. FR. L . DB 
GRAN. Compend. part. 2. cap. 13. Sino es la 
carne, reformada y efpirituaüzada con el'ef-
piritu de Dios. M . AGRBD. tom. 1. num. 14. 
Defde entonces conocí mudanza en mi in-
teriór , y un eftádo mui efpiritualizado. 

ESPIRITUALMENTE.adv.de modo. Con mo­
do efpirituál,pura y reügiofamente. Lat^pz-
ritualiter. PART.I. t i t . i . 1.5. Tomadas fueron 
cftas leyes de dos cofas: la una de las pala­
bras de los Santos que fablaron efpiritualmen-
te lo que conviene á bondad del nome. Ro-
DRIG. Exerc. tom.a.trat.S.cap.ij. Y aun pue­
de fer que el que comulga efpiritualmente7 re­
ciba mayór gracia que el que comulga fa-
cramcntalmente. 

ESPIRITUOSO, SA. adj. L o mifmo que EfoirU 
tófo. HORTENS. Paneg.pl. 289. Con efpm± 
tuófo y dulce encarecimiento. FRAG. Ciruig, 
l ib x cap.2¿. Del primero nace la arteria ve-
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nal , por donde fe comunica lafangte efpi-
rituója. , 

ESPITA, f. £ J-a canilla que fe pone y echa a 
la cuba para facar el vino. L a t . Fijlula. Q u i -
ñow. PaíT. honr. §.27. Co r r i ó un gran chor­
ro de fangre, como fale el vino de la cuba, 
quando la ponen la e/pita. 

ESPITA. Llaman por alulion al que bebe mudio 
vino , ü al borracho. Lat. Vinofus homo. 

ESPITA. ES también un gértero de medida de 
doce dedos, que es el palmo. Trahe efta voz 
en efte fentido Covarr. en fu T h e f ó r o , y d i ­
ce viene del Griego Spitbame. 

ESPLENDENTE, adj.de una term. Reluciente, 
que echa de sí rayos de luz. Es voz Poét ica , 
y tomada del Latino Splendens.C/íST. SOLORZ. 
Donair. f. 72. 

E»/o efplendente/«f/roí, 
en lo preciojb carbunclos. 

E S P L E N D I D A M E N T E , adv. de modo. Often-
tofamente, con grande a p a r á t o , abundancia 
y efplendidéz. 'LzX..Splendide.Magnífice. MÉX. 
Hift . ímper . V i d . de T r a j á n o , cap. 1. Comía 
y bebía larga y efplendidamente. CERV. Quix. 
tom. 2. cap. 62. Cenófe efplendidamente , y 
comenzófe el fa ráoca í i alas diez d é l a no­
che. 

ESPLENDIDEZ, f. f. Oftentación , magnifi­
cencia , lucimiento y apará to grande y de-
centífsimo en la execucion de alguna cofa: 

- como un feftejo, un banqucte,&c. Lat . Mag-
nificentia. NIERBMB. Obr . y dias, cap. 40. Ef­
te no tiene necefsidad del regalo y efplendi­
déz. de los Athenienfes. N u ñ . Empr. 12. En 
el tiempo del úl t imo Ca tón eftaba tan in t ro ­
ducida la efplendidéz , que el mayor número 
de criados no parecía competente á fu d ig ­
nidad. 

ESPLENDIDISSIMO, M A . adj. furperl. de Ef-
plendido. M u i Efplendido. Íjax. Valdé fplen-
dens. Magnificentifsimm. BAREN, Guerr. de 
Fland. p l . 437; Havía l lcvado configo una ef-
plendídifsima Cor te , por honra; de sí mifmo, 
y por acompañar la nueva Reina. 

ESPLENDIDO, D A . adj. Magnífico , of tentó-
fo, l ibera l , y con grande abundancia y apa­
rá to . Lat . Splendidus. Magnificas. NIERBMB. 
Obr. y dias, cap.21. Aleftádo de los Señores 
conviene fer libérales y efpléndidos. Lop.Phi-
l o m . f . 4 . 

Efpléndido convite y opulento, 
Previene al joven, y a f u gufto inclina. 

ESPLENDIDO. Vale también lo mifmo que Re í -
plandeciente. Lat. Nitens, Splendens. BURG. 
Gatom. Sylv. 3. 

Venus, que rutilante 
Es de f u anillo efpléndido diamanté. 

ESPLENDOR, f. m. La claridad de luz que 
defpiden los rayos de un cuerpo refplandc-
cicnte, y lo mifmo que Refplandór. Lat. 
Splendor. Nitor. QUEV. Muf. 4 . Son. 4. 

Ten quien fe anticiparon efplendóres 
Del Sol, ferá primicia de las fiares. 

ESPLENDOR. Por translación vale claridad, luf-
. tve, cftimación, honor , exceléncia y califica-
- Prccogativadc alguna cofa. Lat. Splendor* 
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NobÜUas. Gloria. QOEV. Port. pan-

• grande í / p ^ r Con q a c f o f t n o , ! ? ^ 
mezclado con todos.losRcves w 
Conferv Difc .6 E i e f p t e J ^ * * * . 
cías confifte en fer habitadas áe m u ? ^ 
mero de gente. "Mcho nú. 

ESPLENDOR. Se llama en la Pintúra 
blanco , hecho de cáfeatas de hücv COtór 
firye para üuminadones y m i m a S ' ? 6 
Splendor. Nitor. • 9Si ^ 

ESPLENDOREAR. y . n . Lonúfao qucRff 
pUndecer. Es voz inventada. CÁST S A ? • 
Donair. f . i 29. ^ - ^ U ^ 

Que no fe efiime el Poeta, 
fi quando toma la pluma, 
mil.veces no efplendoréa. 

ESPLENDORIDAD. I . f. Lucimiento en hs 
palabras óefer í tos . Es voz inventada.!«• 
Splendor.'Eloquentia. CAST. SOLOM. Donair 
f. 70. 

Afsi f u efplendoridád 
fe digne fiempre de culto. 

ESPLIEGO. 1. m. Hierba bien conocida,qoe 
tiene una raíz á modo de la del nabo, j , ! ve-
ees dos, que fe efparcen pendientesalosdos 
lados que quedan en la tierra, y potfuera 
una mata mui pompófa, laqual produce ma­
chas c a ñ a s , á modo délas del trigo, foloic¿ 

. mas cortas y delgadas: la efpiga fudefer 
mayor y echa unas florecitas azules, y en ca-
yendofe eftasqueda allifugranilla,qaees 
mui olorofa, y f i rve para lahumat la ropa. 
Hállanfe dos efpécics, una macho, y otra 
hembra, dicha Lavándula. £1 origen de cita 
voz, fegun Covarr. parece haveiie corrom­
pido de Eípica nardi. Llámafc también Al-
ímzéma. 1L^x..Spica nardi. .LAG. Diofo lib.& 
cap. 14. Para el qual efedo valen mucho los 
baños y fomentaciones hechas dcazéiteódc 
vino, en el qual huvieren hervido la falwa, 

. el romero, la manzanilla, el cantucflb,elt/ 
pliégo, el poléo y otras cofas de aqaeftcjaa? 
AMBR. MOR. Defcripc. de Efp. cap. deb 
abundancia de ella. Porque toda wW*»» 
de r o m é r o , cantuéíTo, fálvia, tomillo y íf-
pliégo, hierbas preciofas, en olor y en virtu­
des naturales. , M 

ESPOLADA, f. f. Golpe dado con la ^ 
para avifarla caballería y hacerla camiô  

••Lat. C*«-£ s formado del nombre Éipuéla. 
rismus. FR. L . DE GRAN. Trar. f j g ^ 
part.2.cap.4. Apoder ^ V ^ f ^ ü n . 
cemos paflar á las beftias P f ^ ' « u c 
GUEV. Avif. dePriv.cap. 8 . H a i a ^ u n 
traheh las gualdrapas raídas, xow > > 
molidas á ejpoládas. „ % 0 un 

ESPOLADA. 
Meraphoricamcnte tt^g^tíc 

buen trago ü vez de vino. Es V ^ ^ . 
la gente vulgár. Lar. Langa ta*f f Rcfr# que 

A bocado h a r ó n , efpotéda de v i " ^ que es 
advierte , que afsi como al " ñ.ia.¿rf 
lerdo, paraávivafléfe le P g ^ J f 
afsi quando ^ ^ f o L T tragarle y ^ 
y feco , es menefter para 
un trago de vino. Lat. . , j ^ p a r ^ ' V i n a b t a n t b o m i n e ^ f i t t u h i ^ ? & 
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ESPOLAZO, f. m. Golpe fuerte dado con la 

eípuéla, y lo mifmo que Eípolada. Lat. Cal-
caris iéius. 

ESPOLEADURA. f.f. La herida y llaga que 
hace la eípuéla en la barriga de la cabalga-, 
dura. Lat. Calcam mprefsio. 

ESPOLEAR, v. a. Picar con la efpucla á la car 
balgadúra para que ande y aprefure el paflb, 
quando es menefter, ó quando es algo lerda. 
Viene del nombre Eípuéla. Lat. Calcaría equo 
admovere. Equum calcaribus pungere, ftimulare, 
GOEV. Avif. de Priv. cap.8. N i él fe vaya me­
ciendo, ni al caballo ejpoleando. CERV. Quix. 
tom. i . cap.25. De aquí adelante entremete-, 
te en efpotear á tu afno, y dexa de hacerlo en 
lo que no te importa. 

ESPOLEAR. Metaphoricamente vale avivar, io-; 
citar y eftimulac auno para que execute al­
guna cofa. Lat. Stimulare. Incitare. Tremeré. 
FR. L . DE GRAN. Trat. de la Orac.part.i.cap. 
1. Qué fuera de nofotros íi no tuviéramos 
cftas efpuclas de amor, temor y efperanza, 
que nos efpoUáran y hicieran andar por él? 
NIEREMB. Obr .y dias, cap. 19. Alentar y e¿. 
palear al ánimo, para bufear la honra quan­
do es neceflario. 

ESPOLEADO, DA. part. paff. del verbo Efpo-: 
lear en fus acepciones. Lat. Stimulatus. Pun~ 
Bus. COLMEN. Hift.Segob. cap.34. §.12. Ef . 
poleadas algunos caballos Caftellanos, falta­
ron las azéquias. BARBN , Guerr. de Fland. 
pl.420. El Rey, ef paleado de la gloria militar, 
tenía grandes anuas de conducir aquel afle-
dio al fin defeado. 

ESPOLETA, f. f. El canon cito por donde fe 
ceba y pega fuego á la bomba ó granáda,que 
por otro nombre fe llama Efpíga. Lat . Fifiu~ 

: M incendiaria. 

ESPOLIN, f. m. Lanzadera pequeña con que 
fe texen aparte las ñores, que fe entretexen 
y mezclan en las telas de leda, oro ü piara. 
Es término del Arte de la leda. Lat. Angufius 
radiús textílis. 

ESPOLÍN. Se llama también cierto género de 
tela de feda, fabricada con ñores cfparcidas, 
y en cierta manera fobretexidas como el que 
oy fe dice Brocado de oro, ü feda. T o m ó ef-
te nombre de la Lanzadera llamada Efpolín. 
Lat. Sérica telafioribusfupertexta. PRAGM. DE 
TASS. ano 1627.. £ 4 . Cada vara de efpólín ne­
gro á quince reales. CALO. Com. E l Purga­
torio de San Patricio. Join.3. 

• •. B l faelo todo fembrado 
de rafas y de claveleŝ  
matizalp un efpolín • 

, encarnadot blanco y verde. 
ESPOLINADOi DA. adj. Texido á modo de 

efpolín. Lat.Floribusfupertextus. PRAGM.DE 
TASS. ano 162.7. £ 3 . Cada vara de gorgucrán 

., ejpfilinado de color, á diez y ocho reales. 
ESPOLIO, f. m. L o mifmo que Dcfpójo. Por 

eñe nombre fe entienden comunmente los 
bienes que quedan p.or muerte de los Prela­
dos, de que es heredera la Cámara Apoftoli-
ca, todas las veces que no ha podido teftar 
oí djfponer de ellos el Prelado en vir tud de 
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facultad que el Sumo Pontífice 1c haya con­
cedido. Viene del Latino Spolium. Non. Em^ 
pr.49. Los ricos efpólios de los Obifpos, fon 
de ninguna edificación j antes de grave cf-
cándalo para el Pueblo. 

ESPOLISTA, f. m. El que arrienda á la Cáma­
ra Apoftólica los efpolios,y toma en sí el dc-i 
recho de los bienes del Preládo difunto. Lat. 
Spoliorum conduSiar. 

ESPOLON, f. m. El garrón o cornezuelo, que 
tiene el gallo fobre el talón del pié. Lláma-, 
fe afsi por la femejanza de la eípuéla. Lat.' 

- Unguis aduneus. Calcaría. LAG. Diofc. l ib . 2. 
cap.41. Son eftos empéines naturales á los 
caballos, como á los gallos los ejpolónes. 

ESPOLÓN. La nariz ó el quina que fe pone- en 
las cepas y pilares de las puentes, para que 
corten y quiebren la corriente del agua , y 
acuda á los ojos ó arcos fin dar golpe en las 
puentes. Lat. Fulcrum angulare. 

ESPOLÓN. Se llama también la punta que hace 
la galéra, y con que remata la próa. Lat. RoJ 

firum. MARIAN. Hiñ.Eíp. lib.2. cap. 24. N o 
tuvieffen naves con efpalón, fuera de galéras, 
n i elephantes domados. PELLIC. Argén, part. 
2. £.122. La Capitana Africana, con fu ace­
rado efpolón, dió un choque en el coñádo a 
la galéra. 

ESPOLÓN. Significa afsimifmo la friera ó faba-
ñ ó n que fale por el Invierno en el calcañar, 
y laftíma tanto por el bulto que levanta,que 
no fe puede calzar el zapáto, fino es con mu­
cho trabájo. Lat. Caléis fanguineas tumor. 
Pernio, nís. QuEy . .Zahurd. Sanó á refponder 
un diablo zambo, con efpolónes y grietas, l le­
no de fabañónes. 

ESPOLONADA. f.f. Arremetida de algún nú­
mero de caballería contra el enemigo. Es 
voz antiquada. Lát. Equitum aggrefsio. PART. 
2. tit.23.1.27. Efpolonáda llaman otra mane­
ra de l id , quando los de la huefte tienen a l ­
gún Logar de los enemigos cercado.CHRON. 
DEL R. D . JOAN EL I I . cap. 23. Los Chriftia-
nos fe vinieron para ellos,tan denodadamen­
te, que de los Moros cayeron mas de qua-
renta de la primera efpolonáda, 

ESPONDEO, f . m . Term. de la Poefía La­
tina y Griega. Es un pié que confia de dos 
fylabas largas, el qual en el verfo heroico 
tiene precitamente el último lugá t , y cn l o i 
demás (excepto el quinto, que ha de conftar 
de tres fylabas, y fe llama Dáftylo) es libre. 
Viene del Gtecolatino Spondaus. 

ÉSPONDYL. f. m. Tetm. de Anatomía. Nudo 
del efpinázo, que es un hüeffo cfquinado 
con puntas agudas, y agujereado por el me­
dio. Los efpondyles fon treinta y quatro, y 
cada uno tiene en lo alto una falida á modo 
de efpína, pata defenfa del efpinázo. Es voz 
Griega y ufada de los Latinos Spandylus, y el 
Spbondylus. FRAG. Cirug. l i b . i . cap. 38. Aun¿ 
que folamente los veinte y quatro fe podrían 
llamar efpondyles, porque por medió de ellos 
fe puede volver el cuerpo a diverlas partes. 

ESPONGIA. f. f. Lo miíroo que Efponja. Es 
voz antigua. MAKJAK. UiftiÉfp.lib.7. cap.7; 

flhhha £1 
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El Púpa les envió tres tfjióngias benditas. 

ESPONJA.!", f. Es un tercer lináge én t r e lo s 
animales y las plantas, porque n i fes perfec­
tamente planta n i animal, aunque fe parece 
al uno y á la otra. A las plantas fe parece, 
.porque fe mantiene de f u r a í z , la qual cftá 
íiempre afida a las peñas, tanto, que íi al ar­
rancarla queda alguna parte de raíz en la 
peña, vuelve luego á crecer. A los animáles 
fe femeja en el í cn t imien to , porque en fin»-
tiendo alguno cerca de sí, fe encoge de cal 
manera, que con grandífsima dificultad fe 
puede defatraigar, y defpues de arrancada 
echa de sí unas cierras aguazas, que parecen 
materia, y dexa en las mifmas peñas feñáles 
de fangre: por lo qual los que las arrancan» 
fuelen i r mui pafsito y á hurtadillas, para to-

' marlas defeuidadas, y de únprovifo arran­
carlas. Lag. fob. Diofcorides, l i b . 5. cap. 96. 
Lar. Spongia. RIBAD. Fl.San^LVid. de Chrift . 
Pulieron en una cana una ejponjai..., envuel­
ta en la hierba del hy í f ópo , y empapada en 
vinagre, y con ella le dieron a beber. QOEV. 
Tacan, cap. 8. Bien vé V.md. que la dificul­
tad de todo cftá en efte pedazo de mar: pues 
yo doi orden de chuparle todo con efponjas 
y quitarle de a l l i . 

ESPONJA. Se fuele llamar también la Piedra P ó ­
mez, por e l é f e d o de embeber en sí l o s l i -
quóres . Lar. Pumex. 

ESPONJA. Por translación fe llama el que con 
arte y eftudio a t r a h e á s í , y chupa la fubf-
táncia de otro. Lat. Spongia. Induñriofus aU 
leSior. CERV. Quix. t o m . i . cap.39. Quefeaf-
folaífe aquella oficina y capa de maldades, 
y aquella gómía y efponja y polil la de la i n ­
finidad de dineros, que alli fin provecho fe 
gaftaban. QL-EV. Enrremct. Todos fois ef­
ponjas de los Príncipes, dexan os chupar haf-
ta que efteis hinchados, y luego os expri­
men y facan el zumo para sí. 

ESPONJADURA, f. f. E l efecto de haverfe ef-
ponjado y henchido alguna cofa,como la ef­
ponja. Trahe efta voz Nebrixa en fu Voca­
bulario j pero apenas tiene u f o , fino es en el 
Ar te de fundición de metales y artillería, 
que al defecto que hallan dentro del alma del 
canon, por eftár mal fundido, le llaman Ef-
ponjadúra. Tofc. tom.5. p l . 501. Lat. Pumi-
catio. 

ESPONJAR, v . a. Henchir y ahuecar alguna 
cofa con el humor recibido: como fucede 
con la efponja, de cuyo nombre fe forma 
cite verbo , que por lo general-fe ufa con la 
partícula fe, diciendo Eíponjarfe. Lat . Infla­
re. Tumefacen. VALVERD.Vid,dc ChrUtUb.4. 
cap.34. La levadura en la maíTa, aunque á la 
vifta la efponja, le dá cuerpo y mas hermo-
fo color , en la verdad la corrompe y que-

' branta. 
ESPONJARSE. Metaphoricamente vale engreir-

fe, nincharfe, enfoberbecerfe. Lar. Inflari. 
Turgefcere, HORTBNS. Paneg. p l . 165. Acjui 
fueron los rizos de la fobérb ia , el efponjarfe 

- de lindo. 
E S P O N J A D O , D A . parr. paff. del verbo Efr 
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ponjatcn fus acepciones. L a . / „ ^ 
^ W . HORTENS. Mar. f. 184. £1 n ^ * ' 7 * 
rompió el camino del vicio foíi 10 que 

' fob^bio dchermofúía, tan ^ S ^ 1 ^ 
t m f i n caber en el ( ^ W ^ ^ W , 
vino á eftallar. 4 lus c»&nc£ 

ESPONJADO. Se llama en Andalucía w 
partes el pan de azúcar rofado u l r7 f** 

. pumicatum. ^^Wunt 
ESPONJOSO, SA. adj. Hueco, muelle J 

do como 1 | eíponja, de cuyo no^bte fe^ 
maefte^djetivo. L a t . - ^ ^ 

• ORAN. Symb. part. 1. cap. 26. Y 00 
- fubftánda del pulmón formó d c S 5 ' 1 1 

ponjófa y liviana. ARGENS. Malu¿ i ^ 0 1 / " 
El terreno generalmente es en todasi/li? 

fo y feco. •'^5-
ESPONSALES. f. m. La mutua ptpmcffa del 
. que han de contraher Mátrimóñfo. És to 
, do del Latino Sponfalia. HORTENS. Par̂  

p l . 122. Edad capaz, no de efpoitfáksíblos,? 
no de últ imo defpofório. 

ESPONTANEAMENTE, adv. de modo. Li. 
b remente ,deprópr io motu.y volumadj por 

-n sí folo. Es tomado del Latino Spoat, GpVr 
V i d . de Antonino Pió, cap.6. Efcribtólesta­
les y tan buenas palabras,que efpotímmm. 
te dexaron aquellos bárbaros las atmaí 
MARQ. Gobern. l i b . i . cap. 16. El otto fe de­
cía Ofrenda ü oblación^ porque Icofreciin 

.Lias Provincias e/pontaneanu9te,üii(pckk 

. pidiefíe el Senádo. 
ESPONTANEO, NEA. adj. Voluntario, defa 

próprio motuy libre voluntad. Lar.í/ísía-
neus. HORTENS. Mar.f.14. Losfervidos^ 
pontáneos de los Príncipes, ambas cofas ua-
hen configo. VALVERD. Vid.de Chrift. 1ib.6. 
cap.41. Para que conozca el mundo quena 

í ejpontáned o b e d i é n d a a tus decretos, me di­
vidió el alma de las carnes. 

ESPONTON. f. m. Arma de que ufah'.losCa-
x pitánes de Infantería , en .'lugar de lanza, 

quando fe ponen á la frente de fusCompa-
: Iñías: y es un palo dclgadode mas de dos va­

ras, en cuyo remate cftá fixado >oO hieo02 
manera de lancilla. Es voz moderna ¿ y tp-

• mada del Francés. Lat. Longa ha/b. OWBS. 
. MILIT . Año 1728. l i b . i . tir.i).arf.9. Atítt 

fenal ios Capitanes y Oficiales pondrán 
el efpontán, levantándole con la «wDOd"c' 
cha por el regatón,y lo arrimarán albonw" 
derecho. i:vi x ^rofa 

ESPORTEAR, v . a. Echar tierra u^oro^ 
con cfpuertas, de cuyo riomRclcíorro 
verbo. Lat. Sportuíis tradducert. ÍN» 
Var. i luftr- .Vid. delP. Franaf t»* ' 
nueva 

mitr.. v ía . u c i r . x*»..-- , , fra 
. 4 . § . 2 . E U o s ^ ^ ^ 

que en él havia,y aderezaban los ̂  c 
ESPORTILLA, f.f. Dim. de J/P0^* ^So-

es pequeña. L a t ^ / v / ^ N A V A R K ^ ^ 
fcrv.Difc.26. Pues todo l o ^ c x ^ 
en las p l a ^ y calles, f o n P ^ ' Y^S 
/ / / /^ y fin ellas. C E R V . N O ^ P ; ^ 
abaxo pendía-una # ^ J f f ¿ z o d r f 

ESPORTILLERO. É ta,' G™¡fn¿m* * 
trabajo que anda- ¿carreando, * ^ 



E S P 
, puerta ó cfportón, lo que fe le manda: me­

diante lo qual gana fu vida, y fe fuftenta, 
'Lzx.Bajulus fportularius, PRAGU. DE TASS- año 
1680. f.27. Una efpucrta de £/poyt//tóro de á 
tres plcitas con fu lazo, fefenta y cinco ma-
ravedis. QUEV. Fort. Eftaban con un grande 
auditorio de Lacayos, Efportilliros, Mozos 
defillas,y algunos Efcudéros. 

ESPORTILLO, f. m. Capacho de cfparto, que 
firve para llevar á cafa la carne y demás pro-
viíion,y para otros ufos.Lat-.^oríWa.PRAGM. 
DE TASS. año 1680; f. 26. Cada efportillo de 
comprador , con fu afa redonda y quatro 
vueltas, cincuenta y un maravedís. VALDIV. 
¡Vid. de S.Jofcph, Cant.12. Oa.23. 
• Qual en coger ha/lillas fe entretiene. 

Llenando humildemente el efportillo. 
ESPORTON, f. m. Aument. de Efpucrta. La 

que es grande. Lat. Sporta granáis. PRAGM. 
DBTASS. año 1680. f.26. Cada e/portón de á 
feis vueltas, enfogado con cudria, ciento y 
treinta y.fcis maravedís. 

ESPORTULA. f. f. Los derechos pecuniarios 
que fe dan y pertenecen á los Jueces y otros 
Miniflros de Juftícía: y porque eftos fe en­
tregaban ó pagaban dentro de unas efportí-
llas, de aquí quedó el Uamarfe y entenderfe 
por eípórtülas los tales derechos. Es voz pu­
ramente Latina, \aue oy fe conferva en lo 
forenfc,y en el chále lo de Aftúrias. Lat..S£w-

itiilk. 

ESPOSAS, f. f. ufado fiempre en plural. Cierto 
género de prilión con que fe atan ambas ma­
nos. Llámanfe afsí porque hacen juntar una 

.mano con otra eftrechamente, como fe jun­
tan las de los defpofados. Lat. Mámete, arum. 
CERV. Quix. tom.i . cap.22. Venían hafta do­
ce hombres á pié , enfartados como cuentas 
en una gran cadena de hierro por los cue­
llos, y todos con efpófas en las manos. SOLO. 
PINO, l ib.2. §.19. Bien quiíiera abrazarme al 

• momento, y yo noie negara iguales agafá-
jos,íi unas fuertes f/fw/«J y una cadena gtucf* 
fa no le tuvieran impedidas fus acciones y 
manos. 

ESPOSAYAS. f. f. L o mífmo que Efponfálcs. 
Es voz andquada. FOER. JUZG. í i b ^ . t i t . i . L j . 
E defde el día de las efpofáyas atal día de las 
bodas, non debe efperar el uno al otro mas 

• de dos años. 
ESPOSO, SA- CID. y f. El hombre y mugér que 

fe han dado palabra de cafamíento, fea de 
prefente u de futuro. El ufo tiene introdud-

- do Uamarfe Efpófo y Efpófa los cafados. Lat. 
Sponfus. Sponfa. VALVERD. Vid.de Chríft. l íb. 
5. cap.38. A cuyo cargo eftaba falír con lám­
paras criccndidas,.a recibir al Efpófo, quando 
en compañía de üis. amigos vimefíe á cele-

•. tirar.-fus bodas con la tfpófa. LOP. Dorot . 
f.120. 

F.fpófo me llamaba, 
yo la llamaba Efpófa, 
parandofe de envidia 
la cíhjlial antorcha. 

ESfOTATICO, CA. adj. Voluntario,fiOído,-
- libre y arbitnário. Es voz de poco ufo. Latt 
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V Isibtr. Voluntarius. FiStitius. FR. L . DE GRAN. 

Vid. de Fr.Barth. de los Marr. cap. 1. Efta es 
-•• Ia verdadera compofícion, que procede del 

interior del ánima y que dura mafrj pe ro í in 
• Oración es otra corapoíicion efpotática y fin-
• g'da, y como máfeara. 
ESPUELA, f. f. Inftrumento de hierro hecho 

en forma dej ier radúra , con una rodajucla a. 
• manera de cftrclla puefta en la parte exte­

rior, y firve para picar á la caballería y ha-
• cerla caminar. Díxofe Efpucla quaíi Spicula. 

Lat. Calcar,PRAGM. DE TASS. año 1680,£38. 
Unas efpuéias de Ajofrín pabonadas,fíete real 
les. Unas f/pWAw Francefas, quatro reales. 

- RIBAD. F l . Sana. Vid . de S. Norberto. Mas 
. por mucho que apretó con efpuéias al caba­

llo, nunca le pudo mover de donde eftaba. 
ESPUELA. Por translación valcavifo, eftímulo 

c incitativo. Lat. Stimulus. FR. L . DE GRAN. 
. Guia, p a r t . i . cap. I . Honeftidad y utilidad 
fon las dos principales efpuéias de nueftra vo­
luntad. GONG. Rom. amor.5. 

Efpuéias de honor le pican, 
y freno de amor le parai 
no falir es cobardía, 
ingratitud es dexalla. 

ESPUELA DE CABALLERO. Mata bien conodda 
- que fe. cria y cultiva en los jardines: la flor 

es azul, y las hai fencillas de pocas hojas, y 
dobles con bailantes, de calidad que parecen 
un davéL La mata no es muí creada, y los 
tallitos ó varas fon delgadas, y con unas ho-

- jitas verdes y fútiles á trechos. Lat. Con/oli­
da Regalis. CALO. Loa para el Auto Sueños 
hai que verdad fon. 

La efpuéla de Caballero 
h diga, pues es la feña 
defer caballero armado, 
el que le calce la efpuéla. 

Dar de efpuéias al caballo. Es picarle para que 
ande y camine con viveza. Lat. Calcaría equo 
admovere. CERV. Quíx. tom. i.cap. 8. Y d i ­
ciendo efto dio de efpuéias d f u caballo Roci­
nante, fin atender á las voces que fu Efcudé-
ro Sancho le daba. 

Eftár con las efpuéias calzadas. Vale eftár de ca­
mino : y metaphoricamente eftár pronto y 
aparejado para qualquieta cofa que pueda 
temerfe ó fuceder. Lat. Ad ornnia paraitus. 

Mozo de efpuéias. El que camina á pié junto al 
eftribo del caballero,n poco delante. V¿x.Fa-
mulus a pedibus. Circumpes, edis. RECOP. l ih.6, 
tit.20. l . i . Mandamos que ningún Gtande n i 
Caballero , ni ninguna otra perfona no 
pueda tener ni traher, ni tenga ni tráhíga 
mas de dos Izayos 6 Mozos de e/puélas. 

Poner efpuéias. Phrafe metaphórica que fignifi-
ca cftimular á uno, índeaele á que haga ó 
emprenda alguna operadonió ponga mas ca­
lor y diligencia en la que eftuviere comen­
zada. Lat. 5í/»««¿w7. SIGUENZ. V id . de-S.<Ge-
ron. líb. 4. Difc. t í . Fué ponerle efpuéias la 
partida de fu Do£tór. CERV. Perfil, l ib^yéap. 
2. Püeftp qu&el miedo pone efpuéias, mas agu­
das las pone la honra. 

Sentir la efpuéla. Vale lo 'njifmo que Sentir el 
avi? 

1 
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av í fo , el defengano, la corrección , &c. Y 
también fe toma por fentir el trabájo, la mo-
leftia y caníancio: y afsi, quando uno fe ha­
lla fatigftuio y le mandan que haga otra cofa, 
y fe relíente de efto, fe d ice , Fulano íintió 
fuertemente la eípuéla. í.zt.Aeuko pungL StH 
muiari. 

ESPUERTA, f. f. Capacho, ü efpccie de vafo 
y cefta, fabricado de efparto, de palma f y l -
veftre, ü de otra materia femejante, con la 
qual fe portea y lleva de una parte á otra l o 
que fe quiere. Hácenfe grandes , pequeñas, 
y de codas medidas. Viene del Latino Spor/» 
\clSportuia.PKACM.DB TASS. año i58o.f.27. 
Cada e/puerta mediana de dicha pléita enfo­
gada, treinta y quatro maravedis. RIBAD. EL 
San£t. V id . de S. Juan Oamafccno. C o m p r ó ­
le todas las e/puertas que t r a h í a , dándole el 
precio que pedia por ellas. 

ESPULGADERO. f. m. E l lugar ó sitio donde 
fe efpulgan los pobres mendigos. Es deriva­
do del verbo Efpulgar. Lat . Locus pedículos 
venando aptus. QUEV. Tacan, cap. 14. E n t r ó 
al ejpulgadéroyy volvió una tablilla. 

ESPULGADOR. f. m. El que efpulga. Lat . 
Pediculorum venator. QUEV. Tacan, cap. 14. 
.Volvió una tabl i l la , como las que ponen en 
las Sacriftías, que decía Ejpulgadór h a i , por­
que no entrafíe otro. 

ESPULGAR, v . a. Limpiar l a cabeza ü otra 
parte del cuerpo, quitando del veftido los 
piojos , pulgas y cofas iramundas. Es com-
puedo del nombre Pulga. 'Lsx.J? edículos vena-* 
r i . C . LXTCAN. cap. 48. Que fe cchafíe al l i 
cerca de ella , e que pu(icue la cabeza en el 
xegázo, é que ella lo efpulgar'ta. CBRV. N o v . 
11. Dial , pl.359. L o mas del dia fe les paüaba 
í/p^^aw^o, ó remendando fus abarcas. 

ESPULGAR. Metaphoricamenre vale Efcudrinar 
y examinar con cuidadojQ^jcftúdio , y con 
cautcla,y arte,las cofas ocultas y ajenas. Lat. 
Jnquirere. Scrutari, CBRV. Nov. 11. Dia l .p l . 
361 . Para recibir un criado, primero le efpul­
gan el l ináge. QoBV.Viíxt. Y andaban hechos 
uñas de las vidas ajenas, ejpulgandolos á t o ­
dos. 

¡Enviar a ^ « ^ i r un galgo. Locución íignifica-
t íva de defprécio de alguno, con que fe dá á 
entender, que no es h á b i l , ó que no es del 
genio y güi to de otro. Lat. Afinum tonden~. 
dum mittere. JACINT. POL. pl.207. 

Por ejfo de las rofas no me valgoj 
Vayan las rofas á efpulgar un galgo. 

ESPULGADO, D A . part. paff. del verbo Ef­
pulgar en fus acepciones. Lat . Pediculis líber, 
QuEv .Or land . Cant . i . 

Con varapalos vienen los Gallegos, 
M a l efpulgados, llenos de catarros. 
Matando fe d docenas y ¡L palmadas. 
Mofeas en las pemazas afelpadas. 

ESPULGO, f. m. El afto de efpulgarfe. La t . 
Pediculorum venatio. QUEV. Fort. Les pidió 
le dieflenfe de aquella vi£tória,qúe á fuer de 
efpulgo havia tenido contra las comezónes de 
Efpaña. 

ESPUMA, f. f. La hez rala, que qualquiera co-

fa líquida echa de s í , 6 h 
agitada y meneada c o V v X ^ ^ f i e i u f o 
t i n o ^ » ^ . L w i D w í c ü b , 7L?<fclU, 
como en la leche fe c o n o c ¿ q S ^ A n a 
cías diftintás* que fon k W ^ X ' f f 1 ^ 
manteca y el quefo: d e l a m c f m i m ^ » » 
demos diftmguir otras quatro en j ^ 
de las qualcs es una lahiel , 0 ! » , ^ , 
Colera, y parece fer ^ / W d e C ^ * 0 ? 
OOn. 2. ""BtCBq^jj 

m detuxabónla c fpúJ 
Que todas ellas y que todos ellos: 

ESPUMA. Se fuele tomat porfalíva • 
m e n t e , q a a i K i o ^ s i l ^ o m b t ^ ^ -
b m t o s e l t á n a l g o f o g ^ o s y ^ ^ 
Spuma OWÍVILLALOB.ProbL-fiAj YnK J 
^nmuchosde eUosdeechar ^ 
boca, yruciar a los que alcanzan. C 

í h í r Cn Jura 1 PrínciPe uBaí 

De anhelantes efpúmas argentaba; 
La razón de metal que le regia. 

ESPUMA. Se toma también porelmarjfns^as 
y ondas. En efte fentido es moi ufadotnlá 
Poesía. Lat. ü í w z / ^ j w w . GoNG.Poliplm 
0 £ t . IO. R 

Nympba , de Doris bija la mas belU, 
Adora, que vió elRéíno de la cfpúma. < 

ESPUMA DE LA SAL. Él vello menudicoqncds 
las ondas del mar fe recoge en las piedre-
zuelas,y tiene la mifma virtud qñélafaLLat 
Spuma falte, LAG . Diofc lib.5. cap.87. Qué 
fea y quanto valga hejpáma deh/¡¡¡¡kno 
claro nos lo mueftra Diofcórides. 

ESPUMA DEL NITRO. Aquella fuperfide exte-
r iór , que penetrada de las continuas aguas, y 
defpues toftada al Sol, viene a enduteedfe 
como efeáraa, mui ligera y porófarydhlc 
llama natural. Háila también ardfidalók-
chiza, y es la que fe alza con el hciwdd 

v agua nitrofa, la qual cogida y feca fe mw-
tra de panes mucho mas fútiles que cl'ifr 
t ro , Lag. Diofc. l ib . 5. cap. 89. Ut-Sf** 
N i t r i . 

ESPUMADERA. f.f. Efpccie de cuchara gnj-
de, redonda, llena de agujétos, coaque« 

. faca la efpúma y fe fepára del caldo afc 
q u ó r , para purificarle de las heces. Jisr 
mado del nombre Efpúma. L a t . ^ » " ¡J. 
mataría.Rudieula. ESTES.caffcl.» 
me la efpumadira, y dándome un P31 
charazos, defpedía fu coleta. 

ESPUMAJOS. 1.m. Lonüfmoquciíip _ 
jos. NIBRBXIBV Var. ü u f t i . W c i r ^ ^ 
mirez, §. a. Acudió g 6 ^ ' ^ . 
echando por la boca muchos9^.^¿g 

ESPUMAJOSO, SA. adj. ^ « ^ J t o T S p 
cuyo nombre fe forma. Lat. •>F-J , gntic 

.yo.1 
vagos ni ociofos. r«,'.ina: coi"0 • 

ESPUMAR, v.a. Q^tarJacgúina ^ 
pumar la olla, el a l m í b a r , ^ ^ j.Qtf 
noDefpmnare. ALFAR. P ^ ^ W p 
aunque de otra cofa no me fo»* 
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tára de andar efpumando las oIlas.PANT¿Roni. 
16, 

Efpumó podridas ollas, 
y cbimeneó las llares. 

ESPUMAR. Vale también arrojar faliva por la 
boca. Lat. Oris fpumam emitiere. QüBV. Forr. 
Eftaba efpumando en falivas por la boca, los 
hervores de las azumbres. 

ESPUMANTE, part. aft. del verbo Efpumar. 
L o que hace efpúma. Lat. Spumans. CERV. 
NOV.II . Dial. p l . 375. Colmándola de vino 
generofo y efpumante, MEND. Vid . de N.Se-
ñora , Copl.23. 

Como en el Ponto efpumante, 
que en erguidos montes crefpo, 
injurias defeoge el Auftro, 
violencias dejata el Euro. 

ESPUMADO, DA. part. paff. del verbo Efpu­
mar en fus acepciones. Lat. Defpumatus. 

ESPUMARAJOS, f. m. La faliva que arrojan 
los hombres y brutos,quando eftan encendi­
dos y coléricos. Lat. Oris agitata fpuma. Spu-
matus. NÍEREMB. Catee.Rom. Exempl. de la 
Dock. Chrift. Echaba muchos efpumarájos 
por la boca, y hacía vifáges horribles. 

Echar efpumarájos por la boca. Phrafe meta-
phót ica con que fe dá á entender que uno 
eftá muí colérico y fentido. Lat. I r& accendi, 
agitari.Qvtv. Mni .6. Rom.88. 

Jbl cambray echaba verbos, 
y la holanda efpumarájos. 

ESPUMILLA. f.f. Cierro género de lienzo del­
gado, no mui tupido, llamado afsi por lo de­
licado y ralo. Lat. Tela fprnnea. 

ESPUM1LLON. f. m. Efpccie de tela ó texido 
de feda,raui doble, y caíi como la que fe l la­
ma tercianéla doble, y cargada de feda. Es 
voz tomada del Tofcáno. Lat. Tela fericafii-
pata. • 

ESPUMOSO, SA. adj. Cofa que hace ó tiene 
efpúma. \AX.Spumofus. C i E N F . V i d . deS.Borj. 
lib.3. cap.i 1. §.2. Aquel que ahora es pobre 
arroyuelo, fue el efpumófo Xanto. GONG. PO-
I i p h . O a . i . 

Donde efpumófo el mar Siciliano, 
E l pié argenta de plata alLUibéo. 

ESPUNDIA, f . f . Voz de la Albcitería. Enfer­
medad en las beftias caballares: y es una Ha­
ga fangrienta con algún tumor, cuyo naci­
miento es fobre venas y arrérias,y fe arraiga 
no folo en las partes carnófas , fino también 
en las nerviofas: con la diferencia de que las 
que nacen fobre las carnófas tienen mucha 
humedad y fuclen crecer mucho; y las que fe 
crian fobre las nerviofas, no tanto, aunque sí 
con caliofidad y duréza. Reina, Albeiter.cap. 
23. Lat . Beftiarum ulcus. 

ESPURIO, RIA. adj. El hijo ü hija que no tie­
ne padre cierto , por haverfe ayuntado fu 
madre con muchos en un mifmo tiempo.Vie­
ne del Latino Spurius, cuya palabra abrevia- s 
da cícribian los Romanos con una S y unaP, 
que decían íine Patre. Lat. Spurius. PART. 6. 
t if .13.L11. Cá í ic f te atal hovicffc fijo, de 
aquellos que fon llamados efpürios, non debe 
heredar de los bienes dcila el efpário con el, 
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legí t imo: e efyário es llamado el que nació 
de muger puta,que fe dá á muchos. NAVARR. 

: Man. cap. 16. num.43. En quanto e l hijo pu­
tativo ó efpário, havido por verdadéro, reci­
birá la herencia ó parte de ella. 

ESPURIO. Lata y figuradamente fe toma por lo 
que eftá adultetado, corrompido , y que de­
genera de fu fer y origen verdadero. Lar. F i -
¿Vtius. Spurius. SiouENZ .Vid. de S.Geron.lib. 
3. cap.4. Las otras Epíftolas que andan , to­
das fon efptirias y echadizas. QUEV. Sueñ. 
Porque todas fus medicinas eran efpúrias. 

Sombra efpúria. Se llama en los ediples de L u ­
na la que no es verdadera fombra, fino fó -
lamentc penumbra. Lat, Penumbra. 

ESPUTO, f. m. Lo mifmo que Saliva. Ufan def-
ta voz los Médicos y Cirujanos para fignifí-
car la faliva efpeífa y gruefla que vulgarmen­
te llamamos Gargajo. Es voz Latina Sputum. 

ESQUADRA. f .f . Inftrumento de metál ú de 
otra materia firme, compuefto de dos reglas, 
que forman un ángulo recio, y firve para t i ­
rar lineas perpendiculares , y examinar los 
ángulos rettos. Lat. Norma. SAAV. Empr. 4. 
Efto fignifica efta empreffa, en la pieza de 
artillería nivelada (para acertar mejór)con la 
í/^ttiáríi, fymbolo de las leyes y d c l a j u f -
tícia. 

ESQUADRA. Se llama también un hierro que fe 
pone en las puertas grandes de calle ó co­
cheras, y abraza el ángulo inferior fobre que 
fe ha de mover, para cuyo efc&o tiene un 
gorrón que encaxa en un tejuelo que fe po­
ne debaxo, fixado fobte una piedra. Llama-
fe aísi por la fémejanza que tiene con la ef-
quádra. Lat. Férrea braSlea normata. PRAGM. 
DB TASS. año 1680. f. 28. Cada libra de ef-
quádras para puerta con tejuelos , á catorce 
quartos. 

ESQUADRA. Se llama en la Milicia cierto núme­
ro de foldados en compama y ordenanza 
con fu Cabo. En lo antiguo fe decia y ufaba 
delta voz afsi para la Milicia de á pié ó I n ­
fantería, como para la caballería; pero mo­
dernamente fe dice folo de la Infantería.Lar. 
Peditum turma vcl Phalans. F.HERR . fob. la 
Eel.2. de Garoil. Tras ellos feguian las otras 
ejqttádras en ordenanza, y el Conde encima 
de fu caballo viíitandolos. CERv.Viag.cap.3. 

No le pudo llegar mas valerdfa 
Efquadra al gran Mercurio, n i ¿l pudiera 
Dejearla mejor ni mas bonrofa. 

ESQUADRA. Por ampliación fe llama la gente 
que en algún feftéjo público fe divide en 
quadrillas, para executar la función. Lzt .Ma-
nipulus vel Turma. CBRV.QUÍX. tom.2.cap.20. 

.Dcfte modo falieron y fe retiraron todas las 
figúras de las dos efquádras, y cada una hizo 
fu mudanza. QUEV. Muf.5. Bail.2. 

Tomaronfe á dividir-
en diferentes efquádras, 
y denodadas de piés, 
todas juntas fe barajan, 

ESQUADRA. Se llama también una parte de la 
armada naval, compuerta de feis, ocho u mas 
navios de guerra> con IQS demás vafos me-

n ó -

• 
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nóres correfpondientes. Lat . Clafsu pars vel 
aliquot naves. . . . . . , 

helquadra. Modo adverbial , que denota la 
forma de cortar una tabla , o plancha, de 
fuerte que quede en ángulo rc&o. Los Car­
pinteros llaman cfto á Car tabón . Lat . A i 
normam. 

ESQUADRAR, v . a. Poner una cofa de fuerte 
que haga ángulos rectos con otra. Es forma­
do del nombre Efquádra. Lat. Adnormam 

formare vel infiruere. AMBR. MOR, Ant ig . de 
Efp. l ib .y . cap.31. Todo el sitio es perfecta­
mente quadrado , afsi que fe vé como lo ¿/r 
quadráron por cordel con mucho cuidado. 

ESQUADRAR. Entre los Artilleros es poner ho-
rizdntalmentc los muñones en una pieza, y 
tirar una línea reda defde lo mas alto d é l a 
faxuela de la culata, hafta lo mas alto de la 
que hai en el brocál, que divida en dos par­
tes iguales la pieza y fu concavidad ó alma, 
con la qual l ínea forman ángulos redos las 
líneas de todas las faxuelas y de los orejones, 
l i eftuviere todo bien colocado. Tofc.tom.5. 
pl.505. La t . A d normam dirigere. 

ESQU A D R A D O , D A . part.paff. del verbo Ef-
quadraren fus acepciones. Lat. Ad normam 
injtrvMus, compojitus, direáius. AMBR. MOR. 
Difc . gen. de las Ant ig . f. 12. Otras piedras 
ó fepultúras en arco, y otras í implemente 
efquadradasy fin otro ornamento. 

ESQUADRIA. f. f. Medida en quadro, que ha­
ga ó tenga los ángulos redos. Lat . Ad nor­
mam vel ad ángulos reíios difpojitio, collocatio. 
AMBR. MOR. Defcripc. de Efpaña. Diftr ibu-
yendo pues los lados de Efpaña, para que 
haya en ella efta buena efquadría y contra-
poíicion. 

ESQUADRI A. Llaman los Carpinteros y otros 
Artífices la difpoíicion de una cofa en á n g u ­
los redos : y afsi fe dice, que un cerco de 
puerta guarde la e fquadr ía , efto es, que fus 
lados formen ángulos redos , ó eftén á ef-
quadra. l^zx.. Angulorum ad normam esíaBlo, 
velrefponjio. 

ESQUADRON.f .m . Term. Mili tar . La por­
ción de gente formada en filas, con igualdad 
y cierta proporc ión , fegun le parece conve­
nir al que manda. En lo antiguo fe entendía 
por efquadrón una parte del exército com-
puefto de Infantería y Caba l le r ía : y afsi fe 
decía, El exército fe dividió en tres,quatro ü 
mas efquadrónes. La t . Cobors. Turma. MA­
RI AN. H i l l . Efp. l i b . 2. cap. 2. Ordenaron fus 
efquadrónes y hueftes para dár la batalla. So­
n s , Hift. de Nuev. Efp. lib .4. cap. 9. Formó, 
fin perder tiempo, tres pequeños efquadrónes 
de fu gente, los quales fe havian de i r fucc-

'^v diendo en el aífalto. 
ESQVADRÓN. Se llama el dia de oy una porción 

de Soldados de Cabal le r ía , que por lo regu­
lar es de ciento á ciento y veinte : y tres ó 
quatro efquadrónes componen un Regi­
miento. Lat . Turma. Cobors equefiris. ORDEN. 
MII.IT. Ano 1728. l ib . 1. t i t . 3. art. 1. Los 
cuerpos de Caballería y Dragones fe com­
pondrán ordinariamente de dos ó tres «f 

E S O 
quadrónes , y f i conviniere, de „ 

ESQUADROÑ QUADRADO Dfi GENTE S^0 ' 
nc tantos hombres de frente GÓ 
do.Lat ^ numerum quadrata ' c o b o n ^ 
Fortit. hb.4. cap.12. Siguefe t a ¿ b g W . 
efquadrón que fuefle quadrádo * ^ ü ? 

inte > oca-para mucho mas el pació porc l fo^ 
p o r c l c o f t á d o . F ^ o . s o c 

ESQUADRÓN QUADRADO DE TERRENO Fl 
ocupa un quadrado perfédo detieírf ^ 
mayor el número de los Soldádos d e L ^ 
la, que el número de las filas. Lát oSj 
oceupans cobors velreplens. C A S A N . F S ? 
4 . cap . i 2 . L o que fe ha dicho del > 2 ' 
quadrado de terréno, ü de Soldádos i T ! ¡ ! 
aplicar proporcionalmente a l | ü i ^ S 

ESQDADRON VOLANTE. El CUCrpo de tro 
compuefto de Caballería é Infentcría J$ 
fepára del refto del exército por d Gcnetá 
y fede f t ína para las operaciones que j J 
dan ofrecerfe en la guerra. Lat. ¿ ¿ ¿ ^ 
omnia paratum. COIOM. Gucrr. de Flaoj 
l ib . 5. Sin que á todo cfto le movicircM¿ 
en fu focorro , ni en particular CamloCa 
pizuca, á cuyo cargo eftabael efatuim^ 
lante. 

ESQUADRONAR. v. a. Difponcr y ordcoat 
la gente de guerra, diftribuirla, haciéndola 
formar las filas, conforme al terreoo, y co­
mo pareciere conveniente al que manda. Es 
formado del nombre Efquadrón. ha.Agm. 
Ha in prttlium difponere, ordinare. NuilEin. 
pr.5. NielPilótotomeporfucacottlaSar-
gentía, efquadronando las tropas. 

ESQUADRONADO , DA. part. paff. ddTcr-
bo Efquadronar. Ordenado y difpuefto cu 
efquadrón. Lar. Ordtnaias vel.dgftftus'a 
pralium. BETISS. Guichard. lib. 6. pLJ3í. 
L a Infantería Efy&oXzyefquadrtmada en pre­
vención del cafo, parte por la brecha, y par­
te por efeálas fe introduxo en ella. 

ESQU A D R O N C Í t L O . f. m. Dim. de Efqu?: 
d rón . El efquadrón pequeño. Lan.Jfewĵ  
tus. BAREN, Guerr. de Fland. pl. 337-For' 
mófc parriculámaente un efátadVomíBo yfc 
lante de Soldados Efpañolcs. ARTEAG-M 
f-57. 

Un golpe de humildes juncos, 
efquadroncillo cobarde, 
que de ejmeroídas y aljófar 
es f u exército arrogante. 

ESQUELETO, f. m. La armadürafdeljT 
h u m á n o , quirada la carne, y q ^ J d c 
dos los hueflos juntos en fus h f 1 * * ^ 
la cabeza hafta los pies, en la 
fuele pintarla figura déla mo«K. • 
afsi del G r i e g o 5 ^ ^ . L ^ - f ^ b f e d c 

fitlcrum, veloffea larva. FRAG.UIU|_ 
laAnatom.qucft .2. Y veamucho g _ ^ 
en Efpaña , afsien Hoípitalcs p u b ^ , 
mo en poder de 

p e r f ó n a s ^ r n c u ^ - rf. ESQUELETO. Por íemejanza fe j U a ^ d f ^ 
t á m u i flaco y débil .-jr afsi fe dice 

mci 
rece 
•v 'tx ofsihus barens. 



ESQ_ 
del P.Juan NunezBarrc to ,§ .2 . Con cfte mu-

. cho trabajo y mucha hambre, no parecían 
, algunos fino unos efquelétos defencerrados. 

PANT .R0m.12. 
Aqui me tienen por orden 
de un cementerio quizá, 
becbo un efqueléto vino, 

, en ¡o verde de mi edad. 
ESQUERO. f. m. Bolfa de cuero, que ordina-
• riamentc fe trahe afida al cinco, y fírve para 
. llevar la y cica y pedernal, para guardar el 
., dinero ü para otros fines. Covarr. dice Tale 

del nombre Ycfca, y que de Yeí quero fe d i -
xo Efquero, íaprimida la T. Lat. Efearium, i j . 
CERV. Quix. tom.a. cap.27. Y como nadie le 
apuraba ni apretaba a que dixeffe como adi-

. vinaba fu mono, á codos hacía monas, y lie-. 
naba fus efquéros. 

Echeme á dormir y efpulgóme el perro, no la 
cabeza fino el ejfquéro. Refr. que reprehende 
a los que fon deícuidados, y que fe confían 
dem aliado de qu al quiera , fin hacer cafo de 

. los medios que dicta la prudencia, y enfeña 
la experiencia. Lar. Dormitandum tibi non efi? 
Ne in utrumvis dormías oculum. 

ESQUICIAR. v.a. Term. de la Pintura. Empe­
zar á delinear ü dibuxar. Lat. Adumbrare. 

ESQUICIO. (Efquício) f .m . E l apuntamiento 
de dibúxo. Lat. Adumbratio. 

ESQUIFADA, f. f. La carga Uevada en el ef-
quife, correfpondiente á fu capacidad. Lat. 
Scaphaportatio velonus. MARM.Defcripc.lib. 
2. cap.40. Mandó apercebir las galeras,y que 
metieflen en cada una eres ó quatro efquifa-, 
das de piedra, de un arroyo que alli havía. 

ESQUIFADA. En la Architecíúra fon dos caño­
nes de bóveda cyiíndricos que fe corean el 
uno al ocro, y fe llaman ordinariamente Bó­
veda de algibe ó clauftrál. Tofc. tom. 5. p l . 
210. Lat. Arcuati Fornices mutuo fe diffecantes 
vel implicantes. 

ESQUIFADA. En laGermanía fígnifica la junta 
de ladrones 6 rufianes. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lac. Latronum vel Amajiorum 
turma vel manipulus. 

ESQUIFAR, v.a. Term. naut. Coronar y pre­
venir de remos y remeros las embarcado-, 
nes, que mas comunmence fe dice Efquipar. 
Vocabul. maric. de Sev. Lat. Remis, remigi-
bufque navem injiruere. 

ESQUIFE, f .m. Barco pequeño que fe lleva 
dentro de los navios grandes, para faltar en 
tierra y para ottos miniftérios. Es tomado 
del Griego Scapbe. Y aunque fegun el origen 
debía eferibiríe Efquiphe, el ufo común eftá 
en contrario. Lac. Scapba, te. Cymba, a. CERV. 
Quix. tom . i i cap.41. Amainaron entonces, y 
echando el efquife ó barca ala mar, eneraron 
en el. SOLIS, Hift. de Nuev.Efp. lib.i.cap.12. 
Su primer cuidado fue que fe echafle c i ef-
qujfe á la mar. 

ESQUILA, f.f. Campanilla 6 cencerro. Viene 
• delTofcano Squilla, que fignifíca lo mifrao. 

Lac. PAnnuf/.tJntinnabjilu/H.CBKv.Qmx. tom. 
I . cap^x. Llegó á nueftros oídos el fón de 
una pequeña tfquila, fosál clara que por allí 

i . Tom. I I I . r 
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cerca havía ganado. LOP. Circ. f.41. 

La efquílaj' el collar ot ban quitado. 
De piel de tigre y de metal dorado. 

ESQUILA. Se coma cambien por lo miímo que 
Efquiléo. Lac. Ovium tonjio. LOP. Paft. de Be­
lén, l ib. 1. Haviendo de nacerfe la efqu'jla de 
fus ganados en Baalhazór junco á Ephraíiu 
convidó Abfalón codos los hijos del Rev a 
cftafiefta. 

ESQUILA. Pececillo que anda fiempre junto a 
la concha marina llamada Pina, fegun dice 
Plinio lib.9. cap.42. Lac. SquilU, e. FR. L . DB 
GRAN. Symb. pare, i .cap. \6 . §.2. En cuya 
compañía anda fiempre un pececillo que fe; 
llama Efqu'jla. 

ESQUILADOR. f .m. E l que efquüa y corra 
la lana ó pelo al ganado. Dicefe cambien 
Defquiladór. Lat. Tonfor, ris. 

ESQUILAR, v.a. Quitat el pelo, vellón ü lana 
á los ganados. Viene del Griego Scbilleo, y fe 
dice también Defquilar. Lat. Tondere. ESTEB. 
cap.3. Yo le empecé á trafquilar como á po-; 
bre,ydefpucs loéfquilé como á c a r n é r o , y 
lo atufé como á perro lanudo. GONG. Rom. 
bur l . io . 

Compone romances, 
que cantan y efliman 
los que cardan paños, 

y ovejas efquílan. 
A Dios que efquílan. Locución exprefsiva del 

que eftá de prifa, y fe defpide de los compa­
ñeros por tener que hacer. Lat. Válete, nego~ 
tium adeft. Pie. JUST. £9 . Cantaba yo al fón 
de mi bandurria tres y dos fon cinco, y i 

"Dios que efquílan. 
ESQUILADO, D A . pare. paff. del verbo Efqui-> 

lar. Quitado la lana ó pelo. Lat. Tonfus, 
ESQUILEO, f. m. La obra de efquilar las ové-

jas,y lo mifmo que Efquilo. Lat. Tonjio. Tem-
pus tonfionis.ttvñ. Empr.30. A las ovejas que 
defpues del efquiléo fuben del abrevadéro. 

ESQUILMAR, v.a. Cogeryfacar el fruto de 
las haciendas, hetedades y otros bienes: co­
mo ovejas, viñas, o l iváres , & c . Lat . Fru&us 
ex aliquopercipere, demetere, coüigere. PART. 3. 

; tíciS. I.48. Que ellos fobredichos, é los que 
lo fuyo hovicren de heredar , lo puedan te­
ner c efquilmar, c facer de ello b en ello to­
do lo que quifieren. MEND. V id .deN.Scño-
ra, Copl.357. 

Reyes, Pa/lóres, qué oficios 
tan parecidos, que atentos, 
igual confervany efquilman 

fus gañidos y fus Pueblosl 
ESQUILMAR LA TIERRA. Se dice de las lluvias 

grandes y avenidas de los rios quando lamen 
la tierra y la deflubftancian, al tiempo de es­
currir las aguas, y deíaguar en las madres de 
los rios ó arroyos. Lat.TVmw» exedere. 

ESQUILMADO, DA. part. paíf. del verbo Ef-
quilmar. Cogido el fruto. Lzx.Collefíus. Per~ 

. ceptus. GONG. Son. var.24. 
La Aurora de azahares coronada. 
Sus lágrymas partió con vuejhra bota. 
N i de tas peregrinaciones rota, 

• N i de fus conduíióres cfquilmada. & 
l i i i ES-
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ESQUILMO, f. m. E l fruto que fe faca d é l a s 

vSas, olivos, ovejas y oteas cofas. El Macf-
tro Vencgas dice, que es voz compuefta de 
Bíca y-Cumulus. £1 Brocenfe la deriva del 
Griego bcilima, que vale Scquedád : y Co-
varr. ia rralie del Griego Schylmos, que f igni-
fica Fatigar ó moleftar , ü del verbo Sciíleo, 
que vale Arrancar. Lar. Fru&uum decerptio, 
velcolle&io. FUER. R.l ib .2 . tit.13.1.5. Masfo-
bre las coilas, e fobre los efquilmos puede en 
cite mifmo dia juzgar, fegun que fuere derer 
cho. Qu EV. Do£tr. de Epift. cap. 51. 

Antes en el t í( \ \ñ\mo Jeche y laña 
Le enfeñan, défquitándole f u gofio. 
En el fruto que dán, qual fué f u pafio. 

ESQUILO» C. m. La obra de efquilar y quitac 
el vellón ó lana á las ovejas. La t . Tonfio. 
COVARR. en la voz Efquilar. Y afsi Abfalóa 
convidaba, aunque caucelofamence, á fu pa­
dre y á fuá hermanos para el efquílo de fus ga­
nados. 

ESQUILON, f. m. Campána pequeña . L a t . 
Tintinnabulum. PANT. Rom.13. 

0 acaba y á de matarme, 
fi de los hados efiá 
que doble, fus efquilónes 
en mi entierro el Sacriflán. 

ESQUILÓN. La campanilla 6 cencerro que fue-
len traher los animales pendiente delpef-
cuezo, que también fe llama Efquíla. La t . 
Crepitaculum. CERV . Quix. tora.2. cap.22. I n ­
advertidos hemos andado, en no havernos 
proveído de algún pequeño efquilán , que 
fuera atado junto a mi en efta foga. P E L L I C 
Argen.part.2. f.125. T r a h í a la que fervia de 
gula un efquilón pendiente del cuello. 

T a ñ e e l f /^»/ /o» ,y duermen los tordos al fon. 
Refr. que fe dice de los que tienen perdido 
el miedo , y no hacen caudal del qué dirán, 
n i atienden a lo que fe les dice y advierte. 
'LdX.TtñtinnabuU crepitus tardos non excitat.Ca-
tadupi furd i redduntur. 

ESQUINA, f. f. El ángulo exterior que fe cáu-
fa de la junta de dos líneas. Regularmente fe 
entiende por efquína la que forman dos pa­
redes , quando rematan la acera y terminan 
las calles. Covarr. difeurre puede venir del 
Griego Efchatos, que vale extremo ü punta 
aguda, ü del Griego Scinos, que fignifica Ha­
bitación. La t . Angulus exterior. CALVET. 
Viag. f. 69. Efta cercada de quatro torreci­
llas , levantadas fobre las quatro efquínas de 
la quadra, y labradas en forma de cimborios. 
PANT. Rom.7. 

Como todos me vén rico, 
me fale yá mi remidió, 
y en las efquínas me acechan 
algunos cafamentéros. 

Dar contra una ^/gJiwM. Además del fentido l i ­
teral, por translación fignifica obrar contra 
razón. Lat . /» parietem tmpingere. 

ESQUlNANCIA ó ESQUINENCIA, f. f. I n ­
flamación ó flemón que fe engendra en la 
g i g a n t a , y hace dificultarla refpiracion. 
viene del Griego Cy»4»í¿r. Angina, a i 
Fa. L . DE GRAN. V i d . de Fr. B a n h , de los 

ESO 
M ^ t . c a p . i o . U n d o l i c n ^ ^ , 
garganta ^ ¿ h u i n é n c i a ^ ^ ^ h 
JL.AC. Diofc. hb. 1. c a p . ¿ a l ^ 
Bervens conforta losdVtes y e ^ c l 
toda inflamación 1 ' fqumincu£&l** 

ESQUINAR, y. a. Formar alguna cofa r 
quina. De cuyo nombre íe^forL u t 0 ; ^ 
guluminjiruere, adaptare Hl*-

ESQUINADO, DA. part. paff. del verbo Ff 
quinar. Lo que tiene ángulos v ffrt 
La t . Angulatus. ^ « / ^ w . FR. J 
Trat .de la O r a c . p t r t . i . M e d i t í ; . ^ 
cena al tiempo que aqucUos c U i o r J Í 
y efqumados entraban porlas masdcÜcT 
partes del mas delicado de todoslos c u a S 
ACOST. Hift . Ind. l i b . 5. cap. 18. A l d c S 
del qual andaban los Oficialcsdd facrifido 
con ciertas piedras redondas, y í/mmi¿1( • 

ESQUINAZO, f. m. Angulo e x t e r i ó r , ^ 
le mui afuera y hace punta: como fe vé «n 
algunas obras ó cafas, y por lo regulares fu-
mámente agudo. Lzt . Angulus exterior vM 
acutus. 

ESQUINELA, f . f . Armadefenfivade la cana 
de la pierna. Lat. Arma cruralia. Lop. Jenf. 
l ib .5. OCt. 147. 

Apretando el talán y la efquinéla, 
De la corréa de ante y blanca i/puiid. 

ESQUIFAR, v . a. Terra, náutico. Lo niifmo 
que Efquifar. ARGENS. Maluc.lib.6.pl. 195. 
O r d e n ó , que de los Chinos que, vienen a 
Fhilipinas para la contratación, fefacallen 
docicntos y cincuenta para armar y'/jup-u' 
la Capitana. 

E S Q U I F A D O , D A . part. paíf. del verboEf-
quipar. L o mifmo que Efquifado; HERR. 
Hift. Ind. Decad. 1. l ib . 9. cap. 9. Y con una 
canoa bien efquipada de Indios temeros,en­
v ió una carra. 

ESQUlPAZON. f. m. Term. náutico. Apa­
rejo y cópia de remos y remeros, para pre­
venir y armar las embarcaciones. ^Jj.^fj 
rum, remigumque praparatio v i l injtruSiii. jU 

G E N s . M a l u c . l i b . é . p l . i ^ . Tod0S3fS 
- cfclavos no bailaron para tripolar «xusias 

galeras, y la Capitana quedó lin f/?»'^"; 
ESQUIVAR, v. a. Evitar, huir, rchofarj'» alguna cofa, aparrandofe y « n a n a ^ c c 

concurrir de modo alguno á ¿r¿: 
Lar. Renuere. Recufare. FOER.JOZG.H»- • 
I . 5. I ' o r ^ ^ r l a P e n ^ f ^ J n c i a . 
que traben antel, metcnlo pot»' 
QUEV. Muf. 4. Son.44. hnrrif(Wf-! 

La g ^ ^ ^ y z Z % i ^ 
ESQUIVARSE, v. r. Defdcnar^c, 

moftrar un género de dcW Vj^tofl)-1-
Lat . Dedignari. Defpicere. ^ ¡ j h f m v f i k 

n.̂ n-̂  no huv< Lft¿res. 
pero 

cap. 12. Pucftoquenohuyc wy ^ 
la íompañía y converfaajn j3 p, 
ia compañía y w " . - - - raP'**'Vj 
VALVERD. Vid.de C h r . f t . _ l i b ^ a g M no por confiderarme e 0 ' ^ 9 l e f f ^ 
igualen todo á mi E t e r n o P a ^ ^ ^ 

de comunicarme con ^ 

£ S ^ y A D O , P A ^ t . p ^ d d ^ 
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qüivar en fus acepciones. Lat.. Becufatm. Re~ 

. jeSius-, 
ESQUIVEZ, ó ESQUIVEZA. f.f. Defpégo, ex-
. tcañeza, y demaíiado retiro y recato. Lat . 

Defpe&io. Dedignatio. CERV. Quix. tora. i . 
cap.23. Eftaba confufa de ver en él tanta ¿/^ 
qtavéza. CoLOM.Obr.Poet.pi.57. 

Siendo defpertadór de mis congojas 
Aquel padrón de ¡a efquivéz de Dapbne. 

ESQUIVIDAD. f. f. Lo mifmo que Efquivéz.-
GUEV. Prolog, á la Hift. de los Céfarcs. Por­
que la mucha e/quividód engendra ódio , y la 
grande familiaridád,paremenofprécio. GAR-
CIL. ^ l . i . 

Por t i el Jileñcio dé la felva. umhrofa, 
"Por t i la efquividád y apartamiento 

Del folitario monte me agradaba. 
ESQUIVO, V A . adj. Defdcñofo, defapegado, 

zahareño , y de genio retirado y poco agra­
dable. El origen defta voz fegun Covarr. 
fale del Tofcano Scbivo. Lat. Afper. Fafiofus. 
Dedignans. GALIST. Y MELIB. A¿k. 1. Y yo 
mifmo me alegro con rezélo del ¿/^«wo tor­
mento que tu aufencia me ha de caufar. 
CERV. Quix. t o m . i . cap. 14. 

Murió d manos del rigór 
de una eíquíva bermoja ingrata^ 
con quien f u imperio dilata 
la tyrania de, amor. 

ESSE, ESSA, ESSO. Pronombre dcmonftrattvdl 
de la perfóna ó cofa que fe íignifica como 
que eftá prefente: como Eñe nombre, eífa 
cafa, eífc templo, y en plural elfos hombres, 
effas cafas, & c . El neutro ejfo en fingular fe 
ufa para expreflar lo que correfponde al gé­
nero neutro, no de nombres, íino de verba­
les : como Effo yo lo diré, Elfo paflo afsi, EC-. 
fo es bueno, & c . Es del Latino Ipfe, a, ttm, 
Lat. Is jEa, Id . SANT. TER . Camin. cap. 21 . 
iY por ejp¡ ningún cafo hagáis de los miedos 
que os puGeren. QÜEV. Fort. Todos ejpis y 
effas que eftán contigo han fido avechúchos, 
urracas y grajos. 

Esso MISMO. Modo adverbial que equivale á 
También, ó a afsimifmo. Lat. Etiam. REGIM. 
DE PRINC.E. 67. Ejfo mifmo pone Policrato 
otros muchos ejemplos de Reyes. MARIAN. 
Hift.Efp. l ib.ó.cap.i . Envióle (ejfo mifmo) dos 
llaves, la una tocada en el cuerpo del Apof-
to l San Pedro. 

K i por effas ni por eífotras. Phrafe vulgar con 
que fe da a entender el ánimo cerrado y ter­
co con que uno-porfía y fe mantiene en fu 

, / opinión, fin quererfe dar á partido. Lat. NuL 
lomado. Nulla ratione. QUEV. Tacan, cap. 18. 
Hincábame delante del Efcribano de rodi­
llas, y rogabafelo por amór de Dios, y ni por 
effas ni por effotras bailaba con él á que me 
dexafTe. 

ESSEÑCIA.f.f. E l fé fde la cofa. Es voz muí 
ufada de los Philófophos y Theólogos, y to­
mada del Latino Effentia, NI EREMB. Obr. y 
duí^cap.7. pcfpues que por la Fé y Efperan-
za fe ha conocido,y como experimentado en 
pacte, la fuma perfección de la effhcia, amór,* 
obras y promeflas de Dios , c$ cónfiguien-á 
• T m . n i . 
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• te cofa el amarle. BURG. Son. 5I . 

<Í£sk. No es ejho pbilofóphiea fatiga, 
TranfmutacionJutíly 0 alebimia vanas 
Sino efiencia real que al ta£io obliga. 

Quinta efféncia. Se llama lo mas puro y acrifo-
lado de la cofa: y comunmente fe llaman afsi 

. las fubftancias apuradas mediante el calor y, 
el fuego: como Quinta eflencia del vino , y 
de otros géneros y efpécics. Lat. Quinta ef­

fentia. Defecatifsimi fpiritus. QUEV. Lib . de 
todas las cofas. Y guárdate de quemar metá-
les, y facar Quintas effincias, que harás del 
oro eftiercol, y no del efticrcol oro. 

Ser de efféncia. Es lo mifmo que fer precifo, 
convenir, intrinfeca y neceflariamente. Lat. 
Oportere. Convenire. Quid effentiale effe. CERV. 
Quix. tom.2. cap. 13. Luego f i « de efféncia 
que todo caballero andante haya de fer ena­
morado (dixo el caminante) bien fe puede 
creer que vueftra mercéd lo es. 

Ser la quinta efféncia de alguna cofa. Metapho-, 
ricamente vale fer lo mas cabal y perfecto,!© 
mas apurado, y mejor y mas fele&o. Lat. JLei 
purifsimum, defecatifsimum effe. CERV. QUIX. 

- com.i. cap.29. El ampáro y remedio de los 
menefterófos, la quinta efféncia de los caballeros 
andantes. 

ESSENCIAL. adj. de una term. Subftancial e 
intrinfecamente neceíTario. Lat. Effentialis, 
SANT. TER . Mor. 7. cap.i . Y le parecía que 
por trabájos y negocios que tuvieífe , lo ef-
fenciál de fu alma jamás le movía de aquel 
apofento. CERV. Quix. tom. i . cap.25. Haré 
el bofquéjo como mejor pudiere, en las que 
me pareciere fer mas effeneiales. 

ESSBNCI ALES. En la Fortificación fon las obras 
. fin las qualcs la defenfa feria inút i l : como el 
baluarte, la cortina, el foíTo, & c . Lat. Opera 
effentialia, feu munimenta. 

ESSENClALMENTE.adv.dc modo. Primaria y 
principalmente, precifa y naturalmente. La t . 
Effentialiter. FR. L . DE GRAN. Mcm. par t . i . 
trat.3.cap.i. Si el mifmo Dioseffencialmente.es 
fuego de amór. ARTEAG. Rim. f . i 8 2. 

Miente el galán, que fe llama 
amante atrevidamente, 
quiere bien por accidente, 
esencialmente no ama. 

ESSENCIARSE. v . r. Intimarfe uno con otijq, 
conformandofe y uniendofe intimamente 
con él. Es voz de poco ufo , y formada del 

, nombre Efféncia. Lat. Cum aliquo intimari. 
NIEREMB. Hift. Nat. cap.io. La charidad de 
los Santos los hace entrañatfe y effenciarfe 
con todos, con infeparable afefto. 

JESSOTRO, T R A . Pronombre demonftrativo, 
compuefto de las voces Effo y otro , con el 
qual fe feñala no la primera cofa ó perfóna, 
fino la fegunda, tercera, quarra, ü otra qual-
quiera. Lat. Alius, Alter. ANT. AGDST. Dial . 
pi.238. Quien puede afirmar effo ni effotrol 
PANT. Rom.2. .vü,\i 

Effótra que d mi cogote 
llama f u madre, y euotra,4 
que es mi bérmana,:y juntamente 
es mi conjugal efpófa. 

liü 2 ES-



J u L 

i 

dao E S T 
ESTABELECEMENTO. f. m. L o mifmo que 

Eftablcciroiento. Es voz antiquada. FUER. 
TOZG. Prol. 1. Pues que Nos facemos elle 
e ñabelecemento de las coí'as. Y 1 . IO. E fe dal-
eon home ellos efidbeietementos quifíer quer 
biantar. 

E S T A B I L I D A D , f. f. Permanencia, duración, 
conftancia, firmeza. Viene del Latino Stabi-
//tor, que íigniñea efto mifmo. KAVARRET. 
Coníc rv . Di íc .33 . Daño que corre en codos 
los|rages de los Efpañoles , í in tener efiabili-. 
dad en cofa alguna. 

ESTABLE, adj. de una term. Permanente, du­
rable , conftantc, firme. Viene del Lat ino 
Stabilis, que fignifica cito mifmo.CERv.Quix. 
tom. i . cap. 27. Ella quifo con fu mudan­
za hacer c ^ i ^ fu perdic ión. LOP . Philom. 
f. 117. 

Jugareis por inflantes del vocablo. 
COMO decir, J i fe mudó en aufencia^ 
Tá no es mugir ef táble , Jino ejláblo. 

ESTABLEAR, v. a. A m a n í a r , domar, domef-
ticar el potro, mu la ü. otro animal femej ante, 
facandole de la yeguada ó muletada, y tra-
hiendole al eftáblo,para que fe vaya hacien­
do á los ufos y fé rv idos convenientes. Es 
formado de la voz Eftáblo. Tiene poco ufo. 
La t . I n Jlabulo domare, vel manfuefacere. Co-
VARR. en efta palab. Efiablear una béftia, do-
mcfticalla y trahelia á cafa. 

ESTABLEADO, D A . part. paff. del verbo Ef-
tablear. £1 animál domefticado. Lat. Do-, 
mitus. 

ESTABLECEDOR. f. m. E l que cftablcce, or-
déna y conftituye alguna Ley , Ordenanza, 
Eftatúto , y afsi otras cofas. La t . Legislator. 
Infiitutor. COMEND. fob. las 300. Copl. 81 . 
Legisla cor, hacedor, efiablecedór de leyes l ig -
nifica en Lat ín , qual fué entre los Athenicn-
fes So lón . 

ESTABLECER, v . a. Ordenar, conftituir, ha­
cer leyes, ordenanzas, cftacútos y conlt i tu-
ciones. Tiene la anomalía de los acabados 
en ecer, y viene del Latino Stabilire , que fig­
nifica efto mifmo. En lo antiguo fe decia Ef-
tabelecer. RECOP . l i b . i . t i t . 5 .1 .1 . Por ende 
efiablecémosyspxt. ninguno fea ofado, & c . 

ESTABLECER. Vale también fundar, hacer fir­
me y permanente alguna cofa: como eftable-
cer una Re l i g ión , un Reino y otras cofas. 
La t . Statueré. Injlituere. MARM. Defcripc.lib. 
i . cap. 24. Vencieron á los Mequinecis, los 
quales ejiablecieron Reinos en Berbería. 
QOEV. M . B . Defcubriera Céfar la tyranía 
que difsimulaba para ejiablecer la tyranía: 
Pruebafe con evidencia efto, pues efiableció, 
muerto por los leales, el Imper io , havicnr 
dolé muerto porque pretendía ejlablecerle. 

ESTABLECIDO, DA. part. pafl'. del verbo Ef-
tablecer en fus acepciones. Lat . Stabilitus. 
Statutus. PART. I . tic.2.1.3. Si non vá contra 
los derechos ejablecidos. QOEV. Fort. Con 
oírnos y defagraviarnos de las leyes ejlable-
cidas. 

E S T A B L E C I M I E N T O , f .m . Ley, ordenanza, 
eftatúto. En lo antiguo fe decía Eftablecc-

E S T 
mentó . Lat. Statutum. stabili*. 
PART. i . t i t . i . l . i . Eftas l e y c T S ^ 
mtentos, porque los homes lepan 7 
ordenadamente. QOEV. Fort Y h r ^ c 
admin iÜrepor ( / ?^ / f« f f l i ^¿ ^ ^ f c 
ten palsión, ni enóio. H 00 admi. 

ESTABLEMENTE, adv.de modo P¡r 
te , conftantemente, con duración ' me?l-
nenaa. Lat . Firmiter. VALvEsn%tnia-

Chrift.lib.2.caP.i7.Difponiend0;nfa* * 
te alguna maravilla con quc l laZ . mcn-
caz, y hacerlos ^ W . i u s d f S n ?5 í t 

ESTABLERO ú E S T A B L E R S ^ 
cuida del eítablo. Es voz tomada del 
Stabularius, que correfpondc á Mefoné 
á quien comunmente en los mefóocs ^ 
tas de los caminos llamamos Hueíbed I T 
voces FJlablero, Eftablerizo ü / / ¿ ^ 
mo le llama el Padre Román en c l íc jw 
tomo de fus Repúblicas alfolio 209. nofo 
mui ufadas 5 aunque Calcpino en la palab̂  
Stabularius pone por correlpondicntceo l f 
oañól Eftablerizo y Mcfoncro,y 
Nebrixa y el P. Alcalá. Lat. Stabularius. 

ESTABL1A. f . f . Lo mifmo que EftabloiÉsvoz 
antiquada. CHRON. GEN. part¿i. cap.70.En 
pos deftó vino en las animalías inanfcdcto­
das las naturas, un tal levantamiento, quefe 
falleron de las ejiablias t de los logares. 

B S T A B L I L L O . f. m. D im. de Eftáblo. Efiábio 
pequeño . Lat . Stabulum parvum. SIGOENZ. 
.Vid. de S. Geron. l ib . 4. Difc.9. El ejbilillo 
donde conoció el buey á fu^eñón 

ESTABL1 M I E N T O , f. m. Ló mifmo qncífia-
blecimiento. Es voz antiquada. ESPEJ. DE LA 
VID. HUM. l ib . 2. cap. 10. Non íblárñenicla 
o to rgó é moftró con ordenanzas c ijbM-
mientos, mas -con una humilde e devota <^ 

. fervación.-* 
EST ACA, f. f. Palo fuerte, que por una parte 

es pun t i agúdo , para poderlo hincar en Ja 
t ierra, ó en el carro, ó en otra cofa. El on-
gen defta palabra parece que viene del Ale­
mán Stacb, que alsi llaman al baftón ópalo 
rollizo. Lat . Stipes. Palus. Vaterr*. MAUW. 
Hift.Efp. l ib.3. cap.9.Ordenó, qu:cada^ 
dádo llevaffe fobre fus hombros togo 
treinta dias, y cada fíete efticas pa«,astrr 
chéas , con que cerraban y barreaban 1» 
Reales. HORTENS.Mar. f. 
lo una vara feca, que llama DU 
Lengua. , , fe 

ESTACA. Vale también la rama op^0 ^ ¿I 
planta y cultiva para que f ^ ía:fcCI?. 
tiempo: y regularmente cnAnd^ ^ , 
tiende de las de los olivares. En aig 
tes llaman á efte género de P ^ f ' fa Dfe 
de eftáca, y afsi le trahe G o v ^ ^ 
donarlo. Lat. Arbujlum. M * a S ñ ^ 

ESTACA; Se llama también ^ j f ^ L ¿ r gar-
dondo y pequeño con que,c 1 1 * , . CE^-
rotázos y palos á uno. ^ , t,Iriciosb 
Quix.tom.i.cap. 
f & r z a que á fus y ^ ^ S e í o D , ^ ron con evocas, y uotos^U>slc 
le dcrribionmalparadoca cHu« £sr 



EST 
ESTACAS. En la Náutica fon los palos en que 

fe hace fuerza para remarque por otro nom­
bre llaman Efcálamos. Lat. Scalamus. 

ESTACAS. Son unos clavos mui grandes con que 
clavan las vigas y maderos grueflbs: que tam­
bién llaman Eftaquillas de hierro. Lar. Tra-
balis clavtts. • 

Eftár á ejiáca. Vale eftár atado y reducido a 
poco efpacio fin poder falir de é l , y con la 
ración y comida limitada: como eftá la béftia 
que la atan una foga al pie, y el otro cabo a 
una eftáca, y no puede pacer mas de íblo el 
circuito á que puede extenderfe el largo de 
la foga ó cordel. Lat. Palo alligatam eje. 

Adonde penfais hallar tocinos, no hai eftácas, 
Refr. que íignifica lo engañofo de los juicios 
de los hombres, y principalmente en punto 
de las riquezas y bienes de otros, á quienes 
confideran mui ricos y hacendados , que ha­
ciendo averiguación de lo que en la realidad 
tienen, fe halla que la fama no correfpondc 
á lo que publicamente fe afsienta por cierto. 
Hace aluíion á lo que fucede de ordinario en 
las Aldeas y Lugáres , que cuelgan los toc i ­
nos de unas eftácas hincadas en las paredes. 
Lat . 

Súes bona fraudatur; nam fallitgárrula fama. 
E l cuetdo no ata el faber kejláca. Refr. que dá 

á enrender que el hombre fabio y prudente 
no fe dexa fácilmente ligar ni reducir á fe-
guir partido , dictamen y opinión que fe 
oponga y menofeabe fu proprio arbitrio y 
libertad. Y también fe puede entender de 
que el que es fabio y cuerdo fabe dár falida 
á qualquier embarazo y dificultad que fe 
ofrezca, y no fe atafca ni embaraza con tan­
ta facilidad. Lat. 
Doflrinamfapiens pro nullis alligat unquam. 

ESTACADA- f. f. Term. de Fortificación. Es 
un paralelifmo de eftácas clavadas contra la 
tierra, que fe fuele poner fobre el parapeto 
de la eftrada encubierta, y fe ponen regular­
mente hafta quince en doce pies de terreno, 
para que por entre ellas no pueda paflar un 
hombre. Tofc. tora.5. pl.342. Cafan. Fortif. 
pl.83. htt.Va¡lum. pALAF.Sitiode Fuenterra b. 
pl.47. Adelantófe mucho la obra de la ejla-
cáda, con la afsiftencia y induftria del Capi­
tán Diego de Butrón. 

ESTACADA. La obra y reparo hecho con eftá­
cas clavadas en la t ierra, ó y á fea para en-
cerrarfe y pertrecharfe con ellas: como fuce-
día en las guerras y milicia antigua, ó para 
cerrar los huertos, detener la corriente de 
las aguas , y otras obras en que con faginas, 
tierra y eftácas fe forman reparos y defenfas 
convenientes. Lat. Pali, orum. Sublica, arum. 
ALDRET. Antig. l ib . 1. cap.8. i r (el rio) tan 
grande y poderofo, que aun una ejlacáda a 
modo de pontón, no fe le pudo echar. 

ESTACADA. ES también el palenque,valla ó pla­
za llamada Liza, que fe hace para algún fef-
téjo público, y antes fe hacía para los defa-
fíos públicos y folemnes. Lat. Palafira. Cir­
cuí. ESTEB. cap.i 1. El qual nos metió en una 
01a que nos vino a íevQí de palenque y ejla-

EST ¿ 2 i 
cada. QOEV. Muf.4. Son. 19. 

Que con el Firmamento en eftacáda. 
Rubrica en cada rayo una herida. 

Entrar en la ejlacáda. Además del íignificado l i -
te rá l : figuradamente fe toma por entrar en 
el campo al dcfafio, antecedentemente acep­
tado y aplazado. Lat. l n arenam defeendere. 
CERV. Quix. tom.2. cap.66. Tan lacayo T o -
filos entré en la ejlacáda, como Toíilos lacayo 
falí de ella. 

Entrar en la ejlacáda. Por analogía mctaphóri-
ca es entrar en qualquier diípúta, certamen, 
o contingencia, en que conlidera algún pe­
ligro, riclgo ú duda en el éxito. Lat. l n are­
nam defeendere. 

Quedar en la ejlacáda. Además del fentido Hfe­
tal: por translación vale no falir bien y ai-
rofamente, ó morir en el defafío: y afsimif-
mo quedar vencido en alguna difpúta, qúef-
tión, certamen y otra qualquier materia en 
que pueda haver ricfgo y contingencia en 
fuexecución. Lat. I n arena vinet, jacére, ca-. 
dere. 

ESTACAR, v.a. Fijar la eftáca en la t ierra, y 
atar ó ligar á ella con una cuerda ó foga al­
guna bélt ia , para que no fe vaya y elcápe. 
Es formado del nombre Eftáca. Lat . Adpa-
lum ligare. 

ESTACARSE. Vale también aplicarfe, apropriar-
fe, feñalarfe, y tomar para sí algún terreno 
ó efpácio de tierra en las vetas de las minas 
de oro ü plata mienttas las labran: y porque 
cfto fe hace y fepára con diverfas eftácas, fe 
llamó Eftacarfe. Lai.Fodin* fpatium p.tlis clau-
dere, vel Jignare. ACOST. Hift. Ind. l ib. 4 . 
cap.é. Efiacándofe con él en ta veta que fue 
dicha Centeno. Llaman ejlacarfe feñalar por 
fuyo el efpácio de las varas que concede la 
ley á los que hallan mina ó la labran. 

ESTACADO, DA. part. paíT. del verbo Eftacar 
en fus acepciones. Lar. Ad palum ligatus. Ov, 
Hift.Ghil. lib.4. cap. 16. Otro fe arrimaba á 
una pena, y fe quedaba riendo de frió, ejlacá­
da en ella como íi fuera de palo. 

ESTACAZO, f. m. El golpe dado con el baf-
tón ó eftáca. Lat. Fujlis ifius. CERV. Quix. 
t o m . i . cap.15. No me dá pena alguna el pen-
far íi fué afrenta ó no lo de los ejlacázos, co­
mo me la dá el dolót de los golpes. 

ESTACHA, f. f; La cuerda ó cable que fe ata 
al hatpón con que fe hace la pelea de las ba­
llenas : y afsi Dár cftácha es largar el cable 
ó cuerda con que eftá fixo el harpón ó fan-
gradéra , para que pueda correr la ballena 
nafta que fe deflangre, y ttaherla con facili­
dad á tierra. Lat. Rudens ad cete pifeationem. 

ESTACION, f. f. A&ual conftitucion de algu­
na cofa. Regularmente fe toma pbr la del 
tiempo en las diftribuciones del a ñ o : como 
Invierno, Primavera,Veráno y Otoño: y alsi 
fe dice , En la eftacion prefente , que es lo 
mifmo que en el tiempo prefente. Lat. Sta-
tus.Tempus. Tempejlas. GONG.Soled. 1. 

Erd del año la eftación Jlorida, 
En que el mentido robador de Európa. 

ESTACIÓN. Se toma también por hora, u dif-
t r i -
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tribucion del d í a : como m a ñ a n a , tarde, no^ 
che & c . LAU Parsdiei. Hora. PANTjR .om . i2 . 

Tá Clori el relox finaba 
¡as cinco en San Sebafiión, 
i la eftación, en que fuelen 
los gallos Jiempre cantar. 

¡ESTACIÓN. Por translación vale Eftánda, sitio, 
lugar feñalado para algún ñn o efecto. Lat . 
Situs. Locus. PELLIC . Argén , part. 2. l ib . 4 . 
cap. 16. D o b l ó las / f ^ « o » « de ios Soldados 
por todos los bár r ios de la Ciudád. ESQUIL. 
Nap.Cant.4. o a ^ i 5 . 

Tápor las peñas, ó los cierzos frios 
Era citación infiel a los navios. 

ESTACIÓN. Se llama la devoción Chriftiana de 
los Fieles, quando ván á v iñ ta r los Templos, 
y hacer oración delante del Santífsimo Sa­
cramento , principalmente en los dias de 
Jueves y Viernes Santo, al tiempo de eftár 
colocado en los monumentos : y alsi fe dice 
entonces, que ván á andar las Eftaciónes. 
Lat . PM j la t io. SIGUENZ. V i d . de S. Geron. 
l i b . 3. Difc. 2. Porque la Iglélia Romana, 
quando pide el í b e o r r o de los Santos, hace 
procefsión y efiaciónes á diverfas Igléüas fu 
y as. HORTENS. Quar. f.46. Díganlo las efia-
ciónes mas retiradas de M a d r i d , donde hu­
yendo un hombre los peligros mas conoci­
dos, encuentra riefgos mayores. . 

ESTACIÓN. En la Aftronomía es aquella falta 
de movimiento , que parece tienen en algu­
nos tiempos los cinco Planetas m e n ó r e s , no 
í iendo fácil de obfervar íi tienen ó no algún 
movimiento própr io de Poniente á Levante. 
"Lat. Statio. 

I r á andar , ó venir de andar las efiaciónes. Figu­
radamente es i r á negociar ó venir de nego­
ciar , y hacer uno las diligencias y dar vado 
y curio á los negócios y dependencias que 
tiene á fu cargo. Lat . Prote&ores vel Patronos 
ofiiatim revifere. 

Tornar á andar las efiaciónes. Es volver á lo 
paífado, y á la vida y paffos en que uno an­
duvo. Lat . Ante aBam vitam repetere. CERV. 
Quix. rom.2. cap. 1. Y o f é q u e eftoí bueno, 
repl icó el Licenciado, y no habrá para qué 
tornar a andar efiaciónes. 

E S T A C I O N A R I O , R I A . adj. Te rm. de Af t ro­
nomía. • £1 Planeta en el tiempo en que pace-
ce fe mantiene en un mifmo lugar del Zo­
díaco, porque íi tiene algún movimiento no 
es perceptible. Lat. Stationarius. HORTENS. 
Paneg. p l . 30. Aquí eftá el Sol como efiacio-. 
nário. 

E S T A C I O N E R O . f. m. L o mifino que Libre­
ro. Trahe efta voz Covarr. en fu Thefóro ; 
pero no tiene ufo. 

ESTACON, f . m . Aumentativo de Eftáca. Ef-
táca grande y grueífa. Lat.Ptf/w grandis. O v . 
Hif t .Chi l . lib .3. cap.3. Eftaban hincados de-
baxo dcllas, agudos eftacónes y abrojos, para 
mancar los caballos del enemigo. 

ESTADA, f. f. Manfion, detención , demóra, 
que fe hace en algún lugár ó en otro pará-
g c Lat. Manfio. Mora. AMBR. MOR. l ib . 8. 
cap.i 2. De la venida y efiáda de fu padre en 

^ EST 
Efpana, no puedo dát mas ^ 
cion. CERV. Quix. tom.1 c a o ^ 1 * ' d * 
queda n"«ftta en c f t c c S ^ c 
provecho. • lülloVic$f.n 

E S T A D A L . f . m . Medida que fe tom 
de lo largo que tiene u n h & > 
cabeza, u de las puntas de l o s S pi5s* 
mano, á las de los dedos de la or 
diendo los brazos. Con cfta 
len medir de ordinario las tiér^lM 
des, para las compras y ventas, v l ? ^ 
tal tierra tiene tantos c f t adá l ¿¿ 1 q,lc 

ESTADAL. Efpcciede dixc, q u e p ^ , . . . 
antes, y íe ponía al hombro, tát fí» 
crepundium. GONG. Rom. que empicJS? 
mana Marica. r , ^ , n ^ 

T el cftadál roxo, 
con lo que le cuelga, 
que truxo el vecino, 
quando fué^a la feria. 

ESTADAL DB CERA. ES la hilada , que dtfco. 
giendola fuele tener de largo la dhtúnde 
un hombre: y aunque en lo antiguo fe le dio 
efte nombre á la hilada de cera, ó toteídoac 
cera ó cerilla, porque comunmente no exce­
día de la medida del eftadál, ahóranofc'Be-
va efta cuenta, íi no fe pagan las onẑ  ó li­
bras que pelan las hiladas, y todo el conjun­
to de ella fe llama eftadál. EsmuiuTnal cn 
Andalucía. LaxJíexapeda. AMi%Moi£!b.ii; 
cap. 4. Y afsi hai colgados fobrelapicdra^ 
tadáles de cera, y trapitos con tierra. 

. ESTADIO, f. m. Lugár público,cuyocfpácio 
es de ciento y veinte y cinco paflbs gpoaé-
t r icos , para exercitar en la carreta alosca­
ballos. Y también en lo antiguo íervía pan 
el exercicio y prueba de los hombres ¿ ala 
en correr , como en luchar. Es tomado del 
Latino Stadium. GRAC. Mor. f.57. Gomólos 
amigos le convidaífen y amoneftaflen qoe 
comefle el e/iádio en los jucgosOlímp"^: 
p reguntó l i havian de contenderalliK^ 
CANC. Fab. de Atalanta. 

Aplazófe eldefafio, 
^a /ef tádio fe prefetaúñ 
Hipornenes y AtaÜnta, 
algo corta de poOéras. . . 

ESTADIO. Vale también diíhínaa, d P ^ ' . 
longitud de ciento ^ v d ^ y ^ c o p 

-paflbs geométr icos, que viene a— 
de una mil la , que fe regula 
Lat . Stadistm. FR. L . DE GRA»*. * Á 
trat.i.cap.14. D e t e r m i n a n d o ^ . ^ 
la Ciudád de un largo trecho,^ ^ ^ 
trecientos ^ ¿ / w . Al»ret'^«íosochor 
cap. 7. Conforme á efta CUCD 

. cientos . / ^ q " e <IiceSrwb0 , 

millas. • ^ ^ h d e y ^ * 
ESTADISTA.f .m. V V ' ^ J v * * * 

las cofasy materias de ^ a d o ^ i dhí 
nombre llaman Pohnco = / í ^ d e p o ^ 
voz fe aplica ^ « ^ ^ Í ^ ? e 
eos y rc¿úblicos. L a ^ ^ ^ d c n ^ 
Conferv .Difc i .Porq^cf taa pa. 
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para un Emperador í/fcafc/fc», no fujeto á4as 
leyes de Religión. GONG. Soled.2. 

Eolítico rapáz,, cuya prudente 
Difpofieion efpeculó cftadiftá, 

^ CÍariJíimo ninguno 
De los que el Reino moran de Nepfúno. 

ESTADIZO, ZA. adj. L o que ha cftado fin 
moverle ni orcarfe^ por efto fuele cftár cor­
rompido y de mal olor y gufto; como el agua 
ú otro liqüóc que mucho tiempo ha cftado 
cftancado, y con la detención fe ha maleado 
y corrompido. Lar. Stativus, a1 um. 

ESTADO, f.m. El 1er actuál y condicional en 
que fe halla y confidera alguna coíá* Es del 
Latino Status. Lar. Conditio. Habitus* MÉX. 

-Hift.lmper. Vid.de Ludovico Pió, cap.i. Co­
mo las cofas defta vida no faben eftár para­
das en un ejládo , ofirecieronfe tras efto algu­
nos movimientos. GARCU. Egl.2. 

Para que ai de/per tar mas Je alegrajfe 
Del eltido gozo/o, alegre y fanot 

JESTADO. Vale también comunmente la efpécie, 
calidad, grado y orden de cada cofa: y por 
cífo en las Repúblicas fe diftinguen, conocen 
y hai diverfos cftádos,unos feculares y otros 
Eclefiáfticos, y deftos los unos Clérigos y los 
otros Religiofos, y de los Seculares proprios 
de la Repúbl ica , unos Nobles y Caballeros, 
otros Ciudadanos, unos Oñcia les , otros L a -

-bradóres, & c . y cada uno en fu eftado y mo­
do de vivir tiene orden , reglas y leyes para 
fu régimen. Lar. Status. Conditio, Qualitas* 
NAVARRET. Conferv. Difc.33. Para remedio 
defto, quifo el Emperador Alexandro Severo 
introducir que huvieffe diverfídad de trages, 
conforme á los efiádos y hierarchías que hai 
en las Gudádes . QpEV.Tir.Ia piedr. La capi­
tación no exceptaba f^i<fo,cdád,ni dignidád* 

ESTADO. ES también el que tiene ó proreífa ca­
da uno, y por el qual es conocido y fe diftin-
gue de los demás: como de Soltero, Cafado, 
Viudo, Eclefiaftico, Religiofo, & c . Lar. Sta~ 
PUs. Conditio. QUEV. Fórt . Las honras que fe 
le hicieren no han de falir del efiado de fu 

£rofefsion,potque no fe mezclen con las m i -
cares.M0NTES.C0m.El Cab.de Olm.Jorn.3* 

Qué eftádo tiene la bermofal 
Doncella porque afsi os quadre. 

ESTADO- Significa cambien cierta medida de la 
eftatúra regular que tiene un hombre: y de 
ordinario la profundidad de los pozos ü de 
otra cofa honda, fe mide por eftádos. Entre 
los Albaniles y Macftros de Obras y Canté-
ros las paredes que fe hacen de canter ía , fe 
miden por eftádos, y entre ellos hai eftádos 
comunes que hacen cantos pies, y eftádos 6 
tapias reales que fon mayores. Lar. Hexape-
da. Hominis Jlatura. AMBR.MOR. Difc.gen. de 
las antigüedades, f. 15. Eftá la peña tajada 
por efpacio de una legua, y algunas veces de 
mas de .diez ejládos en hondo, para hacer ca-
minollano. QUEV. Muf.6. Rom^S-

MAS quiero en un pozo eftádos 
que Eftádos en un Señor; 
pues agua bolla en aquellos f 
quien foga en eflos no halló. 

EST ¿23 
ESTADO. Se toma también por el País y domí* 

nio dc-un Rey, República ó Señor de vaffa-
llos. Lar. Ditio. MARQ. Goberh. lib.2.cap^7i« 
No es buen medio para confervar el eftádo 
dexarfe el Principe llevar de los antojos del 
Pueblo. QUEV. Fort. Se vió obligado á im­
poner nuevos tributos en fus Eftádos y Se­
ñoríos. 

ESTADO. Vale también la difpoficion ü e l tér­
mino en que fe halla alguna cofa, ó la conf-
titucion prefente de ella: como un pléito 
una dependencia, &c. Lat. Cau/a vel reift¿. 
tus. MARIAN. Hift.Efp. lib.2. cap. 15. En el 
qual tiempo , los Efpañoles congojados del 
eftádo y términos á que eftaban reducidos. 
Q i Bv. M.B. De aquella nos informará toda 
fu vida, de efte fu muerte, y el efládo que te­
nían en aquella fazón fus armas y prcten-
íiones. 

ESTADO. En la Efgríma es el perfil en que que­
da el cuerpo defpues de haver herido, repa­
rado ü dcfviado la efpáda del contrár io. Lar. 
Status, Fofitio. 

ESTADO CELESTE. En la Aftrología es el que 
tiene y le compete al Planéta íegun el figno 
en que fe halla, y los afpe^osy configura­
ciones fuyas con otras eftrellas. Tofc. tom.p. 
pl.410. Lar'. Caleftisftdttisi 'üelpojttio» 

ESTADOS DEL REINÓ. Son ios tres que llaman 
también Brazos d é l , y tienen voto en Cor­
tes , llamados para los negó'cios graves: el 
primero el Eclefiaftico, que fe compone de 
los Prelados y Dignidades Ecleliáfticas, el fe-
gundo de los Grandes y Nobles, y el tercero 
de las Ciudádes que tienen efta regalía. Lar. 
Regni Ordinei. FUENM. S.Pio V . f.70. Los que 
con ella afsiftían > cabezas de los Eftádos, 
aborrecían el gobierno y Religión de Efpa-
fia. GONÚ. Paneg. Od .45. 

Del Reino convocólos tres eftádoS 
A l fe/vicio, el Marqués, y al bien atento 
Del interés real, 

ESTADO TERRESTRE. En la Aftrología es el que 
tiene el Planéta por eftár en efta ó aquella 

• cafa de las doce en que fe divide la figura ce-
lefte. Llámale rerreftre porque la diyifion . 
de las cafas, es refpe£to de algún horizonte 
proprio de la Ciudad ó lugar determinado 
para que fe hace la figura. Tofc. rom. p. p l , 
410. V.2X,Terreftrisftatus. 

Materia de eftádo. Es todo lo que pertenece al 
gobierno, confervacion , aumento y reputa­
ción del cftado del Reino y Príncipe. Lat. 
Res-, vel argumentum ad regni ftatum peftinens. 
MARQ. Gobern. lib.2. cap. 34. Los Políticos 
del tiempo quieren que los Principes hagan 
materia de eftádo la Religión. QÍJEV. Fort. Y 
habilitar-las conciencias á la fabrica de Ja 
matériade eftádo i 

Mefa de eftádo. Se llama el plato ü comida que 
fe hace en Palacio á los Caballeros de la Ca­
fa del Rey y otros Señores que afsiftcn y 
hrven á las Pcrfonas Reales, cuyo gafto es 
por cuenta del Rey. hzz.Comntune cohvi-Uiwn 
familtaribus appofttum. 

Mudar ó tomar eftádo. Es paflac de un género 
de 
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de vida a otro: como de foltero á cafado, de 
Secular á Eclcfiáftico, del íiglo á la Rel i ­
m ó n , & c . Lar. Vita rationem fufeiftre , vel 
wutare.SmT. TBR. fu V i d . cap.3. Y en efte 
movimiento de tomar ejládo, mas me parecía 
me movía un temor f e r v i l , que el amór. 
CERV.QUIX. t o m . i . cap. 99. Vofotros eftais 
ya en edad de tomar ejtádo, ó á lo menos de 
elegir exercicio tal , que quando mayores os 
honre y aproveche. 

N o venir un pleito en ejládo. Phrafe forenfe, 
que íignifica no venir los autos, n i eftár en 
los precifos y formales términos de fentén-
cia. Lar. Informem fiátwn babere. 

Poner á uno en ejládo. Por Antonomafia es ca­
farle : y generalmente es darle modo de v i ­
v i r , para que por sí pueda obrar y tener ca­
fa y familia. La t . JÜiquem in commodo vita Jla~ 
t u velratione collocare, conjiituere. CERV.QUÍX. 
tom. 1. cap. 24. Y que él tomaba á cargo el 
ponerme en ejládo y que correfpondieífe ala cf-
timacion en que me tenía . 

Razón de ejládo. L a que fe confidéra y atiende 
para la c o n f e r v a d ó n , aumento y gloria del 
cftádo, y á que mira la polí t ica de los Pr ínci­
pes. La t . velcaufa Jlatusregni, QUEV. 
Fort. Nueftrar<i2t$»^ es vidriero, que 
con el foplo dá las formas y hechúras á las 
cofas. NAVARRET. Confcrv. Difc. 7. Es ma-
líísima razón de ejládo e l moftrar los P r ínc i ­
pes que tienen íbfpechas y rezeios de fus 
vaífallos. 

Razón de ejládo. Por ampliación fe llama la 
que uno difeurre y atiende para regular fus 
próprías acciones,en algunos cafos en que fe 
atravieflan ó fu punto , ó fus interefles. Lat . 
P roprü Jlatüs, velcommodi ratio. 

E S T A D O ñ O . f. m. V o z ufada en Afturias, que 
vale lo mifmo que Eftáca: y efpecialmeñte 
las que fe fixan en los carros ó carrétas para 
detener la carga,fe llaman Eftadóños. 

ESTAFA, f. f. Encaño hecho con malicia , fo-
bre matéria de dinero ú coía de precio y efti-
mación : y en la realidad hurto con máfeara 
de cmpréftido ü con otro co lór y pretexto. 
La t . Dohja Jraudatio. NAVARRET. Confetv. 
Difc. 31 . De aqui han nacido, no folo en los 
hombres ordinarios, fino mucho mas en los 
que paffan de Caballeros, las ejláfas y las fu­
llerías. QOEV. Tacan, cap.4. Salió el Vente­
r o , y pufo los manteles, y oliendo la ejláfa; 
dixo, & c . 

ESTAFA. En la Germanía íignifica lo que el la­
drón dá al rufián. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. 

ESTAFADOR, f. m. E l que con artificio y pa-: 
labras enganofas pide y faca dineros ó cofa 
de precio y valor , con ánimo de engañar y 
de hurtar. Lat . Subdolus defraudator. NAVAR­
RET . Trad. de Scnec. l i b . 4. cap. z ó . Como 
no los hacemos á los que conocemos por ef-
tafadóres, 

ESTA FADÓR. En la Germanía fignifica el rufián 
que eftáfa, ó quita aleo al ladrón . Juan H i ­
dalgo en fu Vocabulario. 

ESfAFAR.y .a . Pedir yfacar dinéros ó cofa. 

E S T 
de valór yprécio,conartifitíft 
debaxo de algún p r e t e x t o / S . ^ 
como Emprc lüdo , &c. L á £ l f ? 
p e c t r n t ^ f r a u d a r e . ^ K K X h T r ^ v ü 

10. Anü |uamcn ic í e tenía w ^ J i i l c . 
l lena, el hacer aranas,el nomo 
das, el eftafar, el hacer pleito d¿ ^ 
QuEv.Tacañ.cap.15. Yo les o f r e r í í ^ 
los cien efeudos, y dixeronme fn3ptcild» 
m t é n i o deftftfftrw»cnmas f / c — ^ 

ESTAFERMO. 1.m. La figura ¿ c u n 0 ^ ^ 
armado, que tiene embrazado un rfí!?*1' 
la mano izquierda, y en la derecha ,, * 
réa con unas bolas pendientes ñ rCOt' 
Uos llenos de a r é n a , l a q u a l c i á S ^ 
un máftil , de manera que. fe anda v w ' 3 
la redonda. Poncíc en medio de uní • 
r a , y viniendo á encontrarla los quei2 
o corren, con la lanza puefta en el riftre I 
dán en el efeudo y le hacen volver v aí'if 
mo tiempo facude al que paffa ungobcí 
no es muí dieftro) con loque tieneenlTm 
no derecha, y con efto hace reir afosque cf 
tán mirando efte juego y feftéjo. £5 'Lail 
Italiana, que vale Eftá firmé y dcrcchô dc 
los Italianos, donde fe inventó efte ¿ 0 
tomamos con él también la palabra. Lay». 

fatilis bippodromi Jlatua. RECOP. lib. y. ¿.n, 
1. 3. Las gualdrapas no las han depoder bor­
dar, como n i tampoco libreas para jaegodc 
cañas, torneos de á pie y acabalb,^/?». 
fortija n i otras fieftas. PANT. Rom.8. 

Tá corre bácia el eftafermo, 
jf yá en la mi fina vijerá, 
toda una trinca de lanzas 
de fojo un golpe le quiebra. 

ESTAFERMO. Por metáphorafe dice el que fin 
fervirde cofa alguna, prefume hacer papel: 
y también el que fe eftá ó queda parado cf-
perando. Lat. VerfatiUs Jlattunoio. 

ESTAFERO. f. m. Criado deapie, ómozode 
efpuélas. Lar. Pedifequus. MARM. Defcript 
lib .4. cap.22. Y al derredor ván losefiapv, 
uno de los quales vá pegado conddlnbo 
derecho del Rey. 

ESTAFETA, f. f. El Correo ordinario .de un 
' lugár á orro, que vá por la polla. DíxqfeW-

tafeta d e £ A í & , que enTofcano cselci^ 
b o , porque va acaballo: y en cfto í e ^ 
rencia del correo de á pié, queaunqueic" 
me Ordinario, no fe llama Eftaftta. 
beUarius. LOP. Dorot .f . n^Eftaesuna^ 
t a : quifiera preguntarte para ^ ^ ¿ ¡ s 

fer yo la ejlafi**- QPBV. V f t | S v i . 
venido por eftafita de los fflue^ ai0 
vos, quando vais allá, decidles, * ^ 0 

ESTAFETA. Se llama " ^ " ^ . " w cartas y 
donde llegan los correos, fe-dan^ dolh 
fe paga el porte y derechos de 
de fe^recogen las que Te vDdvena ^ 
otras partes. Lat. fakUarior** JW-
Son. 94. t, •jpA/,, 

Vetearoer.hgbospmem 
Fiero anmihover fosdem^ 
U s cartas a m j f d a ^ c ^ 
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ESTAFETERO, f. m. El que cuida de la Efta-

féta, recoge y diftribuye las cartas en el cor­
reo. Lat . Utterarum colleóior & difiributor. 

ESTAFETIFERO, RA. adj. Cofa mifiya y que 
lleva cartas. Es voz inventada y jocófa. LOP.. 
Philom. f.125. 

Dios fabe que quijieran mis defeos 
Poblar la eftatetifera maleta, 
Defios de amor duleifsimos corréos. 

ESTALA, f. f. Eftablo ó caballeriza. Lat. Sta* 
bulum. QUEV. Orland. Cant.2. 

Su yelmo enlaza, faca de la eftála 
Su caballo, y le enfila y le rególa* 

EST A L A C I O N , f .f . ClaíTcquc diftinguc y d i ­
ferencia unos de o tros, en alguna Comunidad 
ó cuerpo político: como en un Cabildo Ede-
íiaftico ó feculár. Ufafe defta voz con efpc-
cialidad en las Iglefías Cathedrálcs , cuyas 
Comunidades fe componen de Dignidades, 
Canón igos , Racioneros y medios Racione­
ros : y cada clafie deftos individuos fe llama 
Eftalación, porque dene.diferentes afsientos, 
orden y preferencia: y afsi fe dice la Eftala­
ción de las Dignidades, Canónigos ó Racio­
neros. La t , Beeíefarum ordines velgradtts, 

ESTALLAR, v.n. Hendirfe y abrirle de golpe, 
dando un chafquido, como una tabla: lo que 
fucede de ordinario quando eftán mui fecas, 
ó el calor del fuego las abre y rompe. Es voz 
compuefta de la partícula Es,y del verbo Ta­
llar. Lar. Crepare. Percrepare. Pie. Josx.f . ip , 
Aunque tan de ordinario es combatida de eC-
merilazos de cucharear, jamás quebró ni efia^ 
lió, ARTEAG. Rim. f.118. 

E l menor albergue crtixe, 
el mayor Palacio eftalla. 

ESTALLAR. Por translación vale íeventaf de 
cólera, rabia, vanidad, foberbia y defpécho» 
Lat. Crepare. HORTENS. Mar. f. 184. Tan fo-
betbio (Luzbel) de hermofúra , tan efponja-
do de luz, tan fin caber en el Cielo, que á fus 
enfanchas vino á efaUar. 

ESTALLIDO, f. m. El fonido que hace alguna 
cofa al tiempo de henderfe ó abrirfe de go l - -
pe, del quaL fe forma por la figura Onomato-
peya. Lat . Crepitas. Fragor. QUEV. Orland. 
Cant.a. 

Brama, gime, rechina, ladra, aulla, 
T en eftallídos f u congoja arrulla. 

Eftár para dar un efaUído. Phrafe exageratíva 
con que fe explica fe teme y efpéra fuceda 
algún gravífsimo daño. Lat. Imminere crepat, 
vc l Stridore parturiat. ALFAR, part. i . l i b . i . 
cap. 2. L o tenían harto delgado, á pique de 
dár ejlallído. CANC Obr. Poet. 

Para dár un eftallído 
eftaba qualquiera dellos. 

ESTALLO, f.m. L o mifmo que Eftallído. Tie­
ne yá poco ufo. Lat. Fragor. Crepitus. CÉRV. 
y iag . cap.y. -

Hacían hincapié de quando en quando, 
. T. con hondas de eftallo,y con baile fías 
Iban libros- enteros difpar ando. 

ESTAMBOR. f. ra. Term. náutico. Es un ma­
dero que hácia la popa del navio hace angm 
gu lopb tú focon la quilla. Llámafc también 

Tom, I I I , 
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Capión de popa. Tofc. tom. 8. pl.242. Lat.; 
Rota puppis. 

ESTAMBRAR, v.a. Torcer la lana, y hacerla 
eftambre, de cuyo nombre fe forma eftc ver­
bo. Tiene poco ufo. Lat. Lanam in Jiamina 
neaere, contorquere, COVARR. en la voz Et; 
tambre. Efiambrar, torcer el eftambre. 

ESTAMBRADO, DA. part. paíT. del verbo Ef-
tambrar. Lo afsi torcido y hecho eftambre. 
Lat. Nejius. Contortus. RECOP. lib.7. t i t . 13.1. 
25. Los peines en que fe hovieren de texei; 
los dichos paños eftambrados* 

ESTAMBRE, f. m. La hebra de lana fina tor^ 
cida. Comunmente por Eftambre fe entien­
de la lana que defpues de cardada, limpia y 
torcida íirve para los texidos de paños, efta-
méñas y otras t e l a s y para la fábrica de me­
dias. Es tomado del Latino Stamen. RECOP. 
l ib .7. tit.I3.L ^ Otrofi mando que las h i ­
landeras de los efiambres y tramas, fean obli­
gadas á hilar bien c igualmente, afsi los d i ­
chos efiambres como las tramas.Ov.Hift.Chil. 
l ib.x. cap.22. Luego le pufo una grucíTa te­
la ó capa, texida como de eftambre, de color 
verde y amarillo» 

ESTAMBRE DE LA VIDA. Poéticamente fe en­
tiende el curfo mifmo del v i v i r , la mifma vi-, 
da, y el fc'r vitál del hombre. Lat. Vita fia-, 
men. GARCIL. Egl.2*. 

Cortado yá » eftambre de la vida, 
ESTAMÉNARA» f.f. Term. náutico. Es un ma-' 

déro de los primeros que fe ponen de cuen­
ta en el navio > que junto con el plan hace 
una quaderna. Palac. Inftr. naut. Lat . Navis, 
vel puppis praflantiui lignum* 

ESTAMEñA. f.f. Texido de lana afsi dicho por 
fer la urdiembre y trama toda de eftambre. 
Lat . TelaJtaminea. RECOP. l ib . 7. t i t . 13.1.1. 
Las perfonas que de aquí adelante quifieren 
hacer paños , cordellátes, efíaméñas, firifas y 
otros qualefquier paños de veftir, fean ob l i ­
gados a apartar, y hacer aparrar las lanas, 
r UENM. S.Pio V . f.29. La efiamtna de las ca-
mífas era de la mas áfpera. 

ESTAMENTO. f. m. La Junta ó Cór tes del 
Reino. Es voz mui ufada en los Reinos de 
Aragón y Valencia. Lat.22^fM comitia. CALD. 
Com. Las armas de la hermofúra. Jorn.2. 

A l general eftamenro 
ds la nobleza y la plebe. 

EST A M I E N T O , f.m. El cftado en que uno fe 
halla y permanece. Es voz antigua. Lat.y/a-
tus. ESPEJ. DE LA VID. HÜM. Prolog. Porque 

. miradas bien las faifas profperidades de aquel 

efiamiento, c las verdaderas miférias. 
ESTAMPA, f. f. Efigie ó imágen impreílá, me­

diante la invención del torno, con molde ó 
lámina gravada ó abierta á buri l . Lat . Effi-
gies. Imago. Icón. QUEV. Tacan, cap. 2. Com­
prábale efiompos, enfeñabale a luchar, & c . 

ESTAMPA. Significa afsimifmo idea, original, 
dibuxo y molde principal, ó prototypo. Lar. 
Typus vel Pr0fofjpitf.VALVERD.Vid.de Chrift. 
lib.3. cap.13. Pues en todas las criaturas res­
plandece la imagen ó ejlampa de fuMagef-

• tad. GARCIL. £gl .2. 
Kkkk Vn* 
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Vna obra foU quifo la natura 
Hacer como efia, y rompió luego apriefa 
La ctíampa dó fu ib&ba tal J i j i r a , 

£STAMPA. Viüe también la Imprenta, por ra­
zón del torno que cilampa las lepras en el 
papel. La t , Typograpbia. CJBKV. Quix» tom. 2, 
cap.3.. Y yá quer ía que anduvielTea en ef-
tampa fus altas caballerias. QUEV. Tacan, 
cap.23.Y íí tratares con gente honrada,guar-
date del naipe, que dcfde la efiampa fué con­
cebido en pecado. 

ESTAMPA. ES también la huella que dexa hecha 
6 figurada en la tierra la planta del pié. L a t . 
Veftigium, Semita. GONG. Canc. Amor. 1. 

Tu.beUifsimo pié nunca ba dexado 
Eftampa en el aréna. 

ESTAMPA. Se fuele tomar por acción exemplar, 
hecho > vida y modo que poder feguir e i m i ­
tar paca el acierto y gobierno de uno. La t . 
Exemplar. PANT. Kom.6. 

Tá tienes Antonio grande, 
en tantos priméros Reyes, 
fagrado exemplar que imites, 
y eftampa Augufin que huelles. 

Ducados de la eftampa. Term. de lá Datar ía 
Romana. Es cierta efpecie de ducados de 
oro , moneda con que fe defpachan y coftean 
las Bulas que fe expiden por la Datar ía . Lat . 
Pro bullís ducata áurea impenfa. 

E S T A M P A R , v . a. Imprimir , facar en eftampa: 
como las letras, la efigie o imagen abierta 
con el bur i l en lámina. L a t . 7 ^ / j mandare,ex-
cudere. CBRv.Quix.tom.2.cap.5i. Que lo que 
el feñór Don Quixó te eferibe á vueftra mer­
ced, metece fer ejiampado y eferito con letras 
de oro. BORG. Gatom. Sylv.7. 

Miente el que dixo,y miente el que lo eftampa. 
Que un bel fagir tutta la v i ta Jeampa. 

ESTAMPAR. Significa también feñalar, dexar fc-
ñalada, imprelía y notada alguna cofa: como 
la huella y pifada en la tierra. La t . Imprime-

. re. ARGENs.Maluc. l ib .3 . pl.106. Ellos huye­
ron con tanta ligereza , que á los ojos de los 
Inglefes que efto eferibieron, no ejiampaban 
las plantas. GARCIL . Egl.2. 

Haráfme tu Salido 
I r , dó nunca pié humano 
Eftampó f u pifada en el aréna. 

ESTAMPAR. Metaphoricamente vale admitir y 
ent rañar en el án imo,y querer con verdade­
ro afefto alguna cofa , dexandola en cierta 
manera impreña y gravada en fu co razón . 
La t . AmpleSii. P ie . JCST. f.96. Y efiampar en 
fu entereza el Non plus ultra, aíido á mis dos 
coiúnas . 

ESTAMPADO, D A . part. palT. del verbo Ef-
tampar en íus acepciones. Lat. Excuffus. Ty~ 
pis mandatus. CERV . Quix. tom. 2. cap.-48. 
Que tengo gravada y i^uofafo en la mitad 
de mi corazón. VALVERO. V id . de Chrift. 
lib.j.-cap.zp. Sin que en las hojas del l ibro 
de mi vida fe halle ejiampado algún r i g ó r , fi-

• no mifericórdias y piedades. 
ESTAMPERO, f. m. El que hace ó vende ef-

tanipas. Lat. Excuffor, vel venditor iconum. 
CERV. Quix. tom.a. cap. 62. A imitación de 

E S T 
otra; cábeza que vió en Madrid fa. 
VOXVi\\eflampéro. '^icaW, 

ESTAMPIDO, f. m. El fonído grande 
ce en el aire el diípáro de unfpS?*^ 
Uctia, arcabuz uotta cofa, y fediv 
la figura Qnomatopéya. Lat FR ^Pot 
Y i a g . cap.!,; ^ ' C E i f , 

Oyófe un eftampído de repente 
Haciendo faha U Red " 
Que defpertó y alborotóla ve¿t, 

E S T A M P I L L A , f. i E « | » Sft 
pa pequeña. Lat. Parva iton. 

ESTAMPILLA. Se llama también el molde K \ 
de metal, en que eftán fovwadas de re 1 
jUs letras y rúbrica que componen la fi2 
de alguno, con cama puntuaíidád «2? 
tampando con él en el papél¡,Xalg¿nS 
a la ptópria de laperfóna cuya cs.UÍafc^ 
cipalmente para las firmas del Rey 
dcfpachos: y también paralas de otros t 
periores ó perfónas públicas, ó pata¿d 
algunos, que temendo .dependencias catteen 
de la v i f t aüdc l pulió para fianat de nuco. 
La t . Chirograpbum calatum. 

E S T A N C A R , v . a. Detener, parar d onfo y 
corriente de alguna cofa, y hacaqne.no 
paffe adelante: como fucede con el aqiidc-
tenida en el eftanque, que no corte ni fe 
mueve. Viene del nombre¡Éftanque,iy llé­
ne la anomalía de los acabados en «r. Lar. 

. Detinere. Impediré. ALFAR ¿part.!. lib.i.cap.í. 
Para ejlancar aquellos ñuxes de rifayconque 
por momentos me atraveí'aba el alma/PiNC 
Pelay. l ib .2. Oa.$>. 

T fóbito p afinada y vuelta j ru , 
-Eftancaia carréraa nuejlrofafe, 

ESTANCAR. Vale también acotar,, y enckrto 
... modo embargar y quitar el carfoyventai li­

bre de las colas, poniendo coto para que no 
corran por mano de todos libremente, fino 
por determinadas perfónas: comofucedccn 
los abaftos y otros géneros vendibfcsscano 
tabico, f a l , y afsi otras efpédcs. tat.ife«-
dicere. Vetare. MARQ. Gobcrn. lib. 2. cap-59' 
Para que ceífe la tyranía délos que pia­
ran efiancarla. CANC. Obr. Poct.f.38. 

T fué mui grande iejmn 
. eftancalla: bien fivl i 

que erradas las cofasyám 
ellanquefe el folimé»,' 
mas la triaca por qttéi . . ^ - j . 

ESTANCAR. Por translación vale ^ ^ ¿ a , 
rar, detener el curfo de alguna dfP™ r(y 

: por haver fobreveaido aigun^raSl0j qian-
pá ro en fu profecución. Y "s. .(j^fldc, 
do uno repentinamente 'c Par*Lioliíi,lí 
íin proíeguic el difcurfo>olaor fc 
obra que^eftaba haciendo, ácoso& ^ 

. eftancó. Lat. Sufpendere. • . vcrboíf' 
E S T A N C A D O , D A . part. P 3 " ; ^ / ^ / ' 

tancar en fus acepciones. L * : 
penfus. InterdiShs. FR- tVJócrraoció^-
de la Orac.part. l ' ^ ' ^ ^ M * * 

• hinche de cfpínas, ye í a g » r 
pos y otras iromundicias. 

ESTANCIA, f. f. Manfion, ^ c • cvX» 
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don y afsiento en algún Lugar, cafa ó pard­
ee. Lat. Manfio. Habitado. Commoratio. Sedes. 
MÉX. Hift. Imper. Vid . dcAnaftafio. Thco-
dorico,Rey que fe llamaba de Italia, fu prin-

. cipal ejiáncia era en Ravcna. 
ESTANCIA. ES también el apofento,fala ó quar-

to donde fe pofa y repófa. Lat. Cubiculum. 
Cubile. CERV. Quix. tom. i . cap. 16. Porque 
el Ventero de induftria havia muerto la lám­
para, quando le retiró á fu ejiáncia. ESPIN.EC-
cud. Rclac.2. Defc.8. Baxamos, aunque con 

. dificultad, y hallamos abaxo una ejiáncia muí 
apacible y frefea. 

ESTANCIA. En la Milicia es el campamento y 
reales donde hace maníion el exército : y re­
gularmente en efte fignificado fe ufa en plu­
ral diciendo Eftáncias. Lar. Cajira. Stationes. 
MARIAN. Hift.Efp.lib.a. cap. 16. Rompió por 
medio de los enemigos, que tenían en dos 
partes repartidas fus ejiáneias. AMBR. MOR. 
lib.8. cap.9. Venida ella gente, que fué mu-

• clia,Ecpartióla junto con la demás de fu cam­
po en muchas ejiáneias. 

ESTANCIA. En la Pocíía es la diviíion del can­
to, como capítulo: y también fe llama Ellán-
cia la Octava de ocho verfos heroicos, ó en 
las canciones la que tiene pies y confonan-
tes diftintos, y divide una de otra. Lat. D i -
vijio cantás. CERV. Quix. t om. i . cap.33. Para 
confirmación defta verdad te quiero decir 
una ejiáncia que hizo el famofo Poeta Luis 
Tanfüo. QUEV. Fort. Eftaba un Poéta en un 
corrillo leyendo una canción cultifsima..... 
cogióle la hora en la quarta ejiáncia. 

ESTANCO, f. m. En fu redo fignificado del 
depófito del agua, tiene yá poco ufo, porque 
modernamente fe dice Eftanque. FUER.JUZG. 
lib.8. tit.4.1.30. E otroíi decimos de los que 
quebrantan los ejtancos de agua. 

ESTANCO; Se llama el afsiento que fe hace pa­
ra acotar la venta de las mercancías y otros 
géneros vendibles, poniendo taflá y precio 
a que fixamente fe hayan de vender, y em­
barazando que otros puedan tratar y contra­
tar en los géneros que uno toma por fu cuen­
ta, y por cuyos derechos y rentas hace ef-
critúra y obligación: como fucede en el ta­
baco, náipes, nieve y otras efpecics y géne­
ros : y afsi fe dice del que hace feraejantc 
poftura y afsiento,que eftanca, ó hace cilan­
co de tal ó tal cofa. Lat. Mercium Aetentio. 
Monopolium. MÉX. Hift.Imper. V id . de Fede­
rico I . cap.i. Por los derechos ^.impoíicio-

. nes que el Emperador echó en toda la tier­
ra, poniendo cenfos y cotos y ejiancos, y re-
fervando para sí las elecciones y proviGones. 
QOEV. Alguac. Hombre de eftos ha ido al I n -
fiernojque viendo la leñay fuego que fe gaf-
ta , ha Aquerido hacer efianco de la lumbre. 

ESTANCO. Se llama vulgarmente el l i t i o , pará-
. ge ó cafa donde fe venden los géneros y 
mercadurías que cftán enancadas: comoEG-
tanco del tabaco, cftanco de los náipes , & c . 
Lat. Taberna mercium monopolio interéiólarum. 
CAST. SOI.ORZ. Donair. í .90. 

EUgaJio del cftanco «c/ lo informa^ 

EST ózy 
ESTANCO. Se ufa también por detención, pará-; 

da, demora. Lat. Defentio.. CERV. Quix. tom. 
2. cap.14. Sin que pudiefle mover al caballo 
un ió lo dedo,del lugár donde havia hecho 
ejianco de fu carréra. 

ESTANCO. Por extenfion vale depófi to , archi­
vo. Lat. ColleSiio. LOP. Dorot. f.48. Ramille-; 
te de flores, retráto de la limpieza, ejianco del, 
afeo, cifra de la hermofúra. 

ESTANDARTE. 1". m. Infignia, feña de la M i ­
licia. Esquadraday hecha d é l a tela que fe 
elige, bordando ü fobreponiendo en ella las 
armasReales ü otras divífas,y fe erige ponién­
dola por en medio un haftíl largo de donde 
queda pendiente. En lo antiguo fe ufó indi­
ferentemente en la Infantería y Caballen'aj 
pero oy folamente la trahe la Caballería, y la 
ufa el que es Alférez. Puede venir del La t i ­
no Extenderey porque fe extiende y dcfpliega 
al aire para que en el exército la vean to­
dos. Lat. Labarum. VexiUum. PART.2. t i t . 23,; 
1.13. Efiandarte llaman a la feña quadrada 
fin farpas. MARIAN. Hift. Efp. lib.3. cap. 13. 
Por eftár los Efpañoles á guardar fus orde-

- nanzas, obedecer al que reg ía , y feguir fus 
efiandartes. 

ESTANDARTE. Se llama también el que ufan las 
Comunidades Religíofas y Cofradías, el qual 
es mas largo que ancho, y fe fuele guarnecer; 
de almenillas y llevar borlas pendientes. 
Hacefe de vanas telas y c o l ó r e s , pintando 
en él la imagen de fu Comunidad 6 Cofra­
día. Elevafe afsümifmo en turhaftíL Lat.^ím-

¿ jplum vexiüum. BAB. Hift.Pontif. tom. 4. V i d . 
de Clemente VIlI.cap.89. Era el uno de ellos 
el Procuradór general, que llevaba un ejian-
darte con la imagen del Santo. 

EST ANGURRIA; Lf. Enfermedad en la viade 
la orina , quando gotéa freqüentemente y á 
páufas. Su origen es Griego í/rdM^wr»/» , afsi 
dicha porque reftringe aquella parte. La t . 
Stranguria. Urina Jíillicidium. FRAC. Cimg. 
Aphorifm.22. Por eftár inflamado el intefti-
no recto, ó la madre fucede la ejtarigúr-k 
rw, que es orinar gota agora. JACÍNTÍPOI.. 
pl.142. . : . . J 

Ocajtono f u ruma . 1 
lo que mas gujio le di¿, 
pues vivió, bebió y murió 
de eftangúttia y mal de orina. 

ESTANGURRIA. Por analogía fe dice de las 
fuentes ó arroyos que corren poco y trahea 
poca agua. Lat. Stilliddiumf&ntís. GoNe.Son, 

•J)iul.22. . • 
De cftangúrria murió, no.bai Careliana 
lavandera, que no llpre -dé pena. 

ESTANGURRIA. Se llama también el cañoncito 
ó vexiga que fe fuele poner para recoger las 

. gotas de la orina. 
ESTANQUE, f.m. Sitio hecho a propófíto pa­

ra recoger, retener y parar el curfo del agua, 
y que la que en é l ie^ t ta rda no tenga falida. 
Regularmente fe fabrican enlofando el plán 
ó fuclo, que es hondo, de lofas de piedra, 

. embeturiddas las junturas : ',y afsi fe guarne­
cen las paredes hafta encontrar con la fuper-

K k k k a " f i -
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ficic, quelfe adorna de un preti l al rededor. 
Los hai quadrados y prolongados. Viene del 
Ladno Siagnwnj que fígniñea lo mifmo. M A-
RIAN. Hift.Eíp* íib.5. cap. 12. Otra vez la h i ­
zo caer en unapifcinaó¿/í íMíj«í . LOP. Phi-
lom. f. 9. 

Los eftanques, que nadan buHiciofos, 
Anades man/os con lafcivo fuego. 

ESTANQUERO, f.m. El que tiene por fu cuen­
ta y rielgo el eftanco : y por íer e l del taba­
co el mas principal y común, por Eftanqucro 
fe entiende íiemprc el que eftancael taba­
co y le vende publicamente. Lat . Monogo-
la,a, 

E S T A N Q U I L L O , f. m. Dim. de Eftanco. E l 
que es pequeño . En Madrid y otras Ciuda­
des grandes llaman Eftanquillos á lo spuc f -
tos. y tiendas donde fe vende por menor e l 
tabaco. Lat. Secunda., vel minor taberna mer-
c'mm monopoliointerdi&arum, 

EST A N Q U I T O . f.m. D i m . de Eftanque. El que 
es pequeño . Lat . Farvur/iyvelminus Jiagnum* 
AMBR. MOR. Defcripc. de El'p. f. 51. N o tie­
ne caño que corre, fino'es como efianquíto. 

E S T A N T A L . f. m. Eftribo de pared. Lat. Ful-
crum,i. LOP. Cite. f. 112. Aunque no havía 
los eftantáles que les ponen ahora. 

ESTANTE, f. m. Armario fin puertas, paca po­
ner los libros, diftribuirlos y guardarlos, Pa­
rece haverfe dicho y llamado afsi porque ef-
tá y fe pone arrimado alas paredes. La t ,P /« -
teus. Loculiy orum. SIGUENZ. Hift^part.g.libi4. 
D i f c 9. La matéria y madera de que eftán 
hechos e&os ojiantes, es toda precióla. BURC. 
B i m . Éfpineias. 

Bn debida proporción,. 
/os eftantes ie ofrecían 
¡os libros, que no excedían 
del rejpéto y la razón. 

ESTANTES. En la náutica fon los palos que ef­
tán fobre las mefas de guarnición para atar 
en ellos los aparejos de la nao. Palac. Inftr. 
naut. Lat. Ugna Jiantia. 

E S T A N T E R O L . f. m. Voz náutica. Es un ma­
dero á modo de c o l ú n a , que eftá al pr inci­
pio de la cruxía, fobre el qual afirma el ten-
dál. Palac. Inftr. naur. Y defde efte madero 
que eftá entre la popa y cruxía de la galera 
ó navio fuele afsiftir de ordinario el Capi­
tán para mirar fi vá bien ó no la nave ó gale­
ra. Lat. NaviumrotundumÓ4médium lignttml 
CERV. Quix. t o m . i . cap.39. Aíieron á íu Ca­
pitán, que eftaba fobre el efiant.er.6ly gritan­
do que bogaflen apriefa. LOP. Com. L a Va­
rona Caftellana. 

Una .galera en piezas apartada. 
Sobre la quilla que la brea y efiópa 
Cubre el eftanteról y efeandeláres. 

ESTANTIGUA, f, f. Vi f ion , phantafma que fe 
ofrece á la v i f ta , caUfando pavor y efpanto. 
Entre las varias etymologias que trahe Co-

. varr. la mas verifimil es la de que puede ve­
nir del verbo Eftár, porque le pone y ef-
tá dclanre de los ojos de aquel á quien fe 

- aparece. Lat. Speflrum. GONG. Rom. busl. 
16. 
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Poffue para i l , 
del Ave Marta 
al quarto del alba, 

• <,«^» A» cftamísua. 
ESTANTJGOA Por transladon fedi -

brealaperfonaque es^fiá&fm 
anda vettidaen t t a g c x i d í c i l K í ^ ^ o 
phantafma. L a t ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ f c » ! , 
can. cap. 14. A las doce y m c d U ^ I v 
puerta una vellida de S?1?14 
Jos pies.mas raída que fuversiien,^11^ 

Clttfi), 

ble y extraña aquella a b u n d ^ S 
alu queda y efiamh. QOEV. Mof.é.R.o ^ 

A l revés de los gotófos ' i . - ^ 
J ' á no fe mueve eftantío, 
pues de no gota es el mal 
de que le vemos tullido. 

ESTANTÍO. Metaphoricamente fe fuCí¿ ¡ ¿ 
por paufado, tibio, floxo y fiadiririn. u , 
Dejidiojus. QUEv. Muf.6. Rom. 11. 

¥alcjtj 'e de lo eílamío, 
y a los efirados fe acogen, 
ejlanques de-morteeiñas, 
bermofúra q:ie no corre. 

ESTANZA. f. f. L o mifmo que EftánciiMES. 
Coron. Copl. 16. Conviene á faber pari'd 
Infierno y eftanza. GARCIL. Egl. 2. 

No J é , n i quien de aqui me coadwctfí 
A l trifie albergo, y a mi pobre cftáiíza. -Í. 

ESTANZA. Vale afsimifmo Eftádó, cooferta-
ción y permanencia en el fer qüeuno, 6 al­
guna cofa tiene. Es voz anriquadá. RECIM. 
DE PRINC. f.101. E dales Diosmaritcniinicñ-
to con que puedan guardar fu fer c fu if 
tanza. 

Bien eftanza, 6 Mal eftanza. Son locndoBÜHItf--
tiquadas, y correIpondcn á Buena'obraj'o 
mala obra, y á obrar bien, ó hacer mal y <br, 
ñ o : lo que también en lo antiguo ftf «W4' 
Bien andanza, ó mal andanza. DOCTM» 
OAB. I ib .2 . t i t .3. Sin la grand m d é f i m ^ 
farían Por ende fon mas cncargadosoc 
facer bien , y guardarfe de hierro y 

E S f A ñ A D O R . f . m . El que cftaSa, cubr^ 
baña con cftáñolos demás m¿tá.'eSí?;h3S^ 
fartenes, vafos, ollas y otras 
de hierro ü cobre, porque losprelciy 
herr ín . Lat. Stanno oblinens. ; 

ESTAñAR. v. a. Cubrir, cerrar, baBat^.-
taño las piezas y vafos formados y . ^ 
de otros metales, para el ^ ^ ^ c 
y también foldárcon cftano las j u ^ ^ &( 
unas y otras piezas de hierro, c 

• Lat . Stanno oblinire, obducere. . jf, 
E S T A ñ A D O , D A . part. P ^ ; ^ v ¿ 

tañar. L o afsi cubierto, bañado, p j r f 
do con eftáño. Lat. Stanf* ̂ S ^ t a 4* 
DE TASS. año 16Z0. f. ^ 
una chocolatera de azumbre ^ 

reales. ' . j . mt^¡\ fcflíc;áiI , 
E S T A ñ O . f. m. Efpcac de metal 1^ PL0. 
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plomo 5 pero mas Manco y fólido. Criafc en 
las minas y veneros de la piara, y firve para 
diferentes ufos. Viene del Latino Stannum. 
HÜERT. Plin.lib.34. cap. 17. El r/ifiA?, puefto 

- como baño en los vaíos de cobre , hace en 
> dios mas agradable íabór. CERV, Quix. tom. 

1. cap.38. Me pone rezélo peníar h la pólvo-
. ra y el ^fttffo me han de quitar la ocalion de 

hacerme famofo. 
ESTAÍÍO. Vale también Laguna, lago > ü hoya­

da donde íe recogen y euancan las aguas por 
' no tener vertientes. En cita acepción viene 
•del Latino Stagnum. ALDRET. Antig. l ib. 1. 
cap.8. El tfiáño y lago junto á las murallas, 

fue de las vertientes del rio que fe derra-
. mó. 

ESTAQUILLAR, v. a. Aflcgurar con eftácas 
pequeñas alguna cofa, fijándolas y claván­
dolas. Dicele con propriedad de los Zapate­
ros, que para hacer los zapatos y cofer los 
tacones con la íuela , lo fijan con unas efta-
quillas, y efta obra fe llama Eftaquillar. Lar. 
Soleas paxillis affigere, configere. 

E S T A Q U I L L A D O , D A . part. paff. del verbo 
Eftaquillar. Lo afsi afianzado, fijado y afle-
gurado. Lar. Paxillis affixus. 

ESTAR, v.n. Afsiftir, hallárfe alguno, ü algu­
na cofa en efte ó aquel pa ráge , l i t io ó lugar. 
Tiene la anomalía de mudar la 4 en « en los 
tiempos pretéri tos: como Eftuvo, Eftuviera, 
Eftuvicflc. Lat. Ejfe. Adeffi. SANT.TER. Mor. 
1. cap.i. Haveis de entender que vá mucho 
de eñár a efidr: que hai muchas almas que fe 
Á̂TZ en la ropda del Cadillo, que es adonde 

efián los que le guardan, y quc'aio fe les dá 
nada de entrar dentro , ni faben quien efiá 
dentro. FUENM. S.Pio V. f.58. No confíntie-
ron que alli eftuvieffe el General. 

ESTAR. Vale también atender ü entender,ó en-
.^etarfé; de alguna cofa: y afsi fe dice , Eftoi 
en lo.quc:V¿m. dice. Lat. Retn (enere, velea-
pere. Sckre*: . 

ES,TAR^ Se toma' también por coníiftir ,.fer cau-
fa ó motivo de alguna cofa: y afsi fe dice^En 
eflo efláj eftoes En eflb confifte. L a ^ Confi-
ftere. l n haaf&ejjii 

ESTAR. Vale también fiár,ttobUgarfe a rcfpon-
der de alguna cofa: y afsi fe dice, Yo eftoi á 
eflb j 6 Yo eftoi por Fulano* Lat . Fideiubere, 
Aliqmdfirmare. 

ESTAR. Vale afsimifmo tener ó mantener al-
gun diftáinen ó ju ic io : como Eftoi en que 
vendrá Fulano. tjdX. Credere. ExifUmire, 

ESTAR. ES uno de los verbos auxiliares mas 
freqüentes en nueftro .Gaftellano,y junto con 
elromancc de otro verbo no le añade í igni-
íicaci.on, JÜinoTolo fírve-para conjugarle: co­
mo Eftár leyendo, cftár eferibiendo vale lo 
ínifmo-que leer y quc eferibir. 

ESTAR. Junto con algunos nombres vale tenec 
. ^padecer el efefto de l o que.los nombres 

íigni^can: como Eftár trifte, eflatfordo, & c . 
Lat.- Effii. Affitii Ttntr i . 

ESJAR. Junto con la partícula A y -algunos 
nombres, vale obligarfe ú eftár difpucfto á 
executa? lo que el nombre íignifica: como 
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Eftár a cuentas, á eximen, &c. Lat. Rationi-* 
bus, examini, &c. fiare. 

ESTAR. Junto con la prepoficion De y algunos 
nombres vale tener la calidad ó propriedad 
de lo que el nombro fignifica,ó eftár difpucf-

• to á ella: como Eftár de prifa, eftár de bár-
rio, ü de cafa, cftár de viage, & c . 

ESTAR. Junto con la prepolicion De y el ro-
; niance de infinitivo de algunos verbos, fig-
• nifica convenir con alguna efpecialidad no­
table la acción del verbo: como Eftár de ver, 

: i Eftár de oír , & c . Lat. Viiendum vel audien-
- dum ejfe. 
ESTAR. Junto con la prepoficion En y algunos 

nombres, fignifica la adtual acción,© paVsion, 
- ó afsiftencia, ó prefencia correfpondientcs a 

los fignificados de los nombres : como Eftár 
en fermón, Eftár en Mifta, Eftár en público, 
& c . Lar. Adejfe alicui, vel I n aliquo eje. 

ESTAR. Junto con la prepofitíon Para y el ro­
mance de algunos verbos fignifica la difpo-
ficion de ánimo y determinación, aun no rc-
fuelta del todo, de executar lo que el verbo 
fignifica. Lar. Parum abejfe quin. l n animo ejfe. 

ESTAR. Junto con la prepoficion Por y el ro­
mance de infinitivo de algunos verbos figni­
fica muchas veces no eftár execucado aún, ó 
haverfe dexado de executar lo que los ver­
bos fignifícan : como -Eftá por eferibir , Eftá 
por fazoñar. Lat. Nonáum ejfe, (¡te. 

ESTARSE, v.r. Detenerfe ó tardarfe en algu­
na parte, ü en alguna cofa, Lat. Gunéiárk 
Mórari ' j 

ESTARSB.- Junto con el romance de gerundio 
de algunos verbos fignifica la difpofición ó 
immediación á la acción del verbo: como Ef-
tarfe muriendo, cayendo, &c. Lat. Fere vel 
ferme, vel parum abejfe ut. 

ESTAR A LA MAMO. Además del fignificado pro- • 
- prio ¡que es eftár uno ó alguna cofa janeo a 

- uno y al lado de uno : vale eftár pronta, de 
calidad que con facilidad fe puede uno valer 
de ella y tomarla. Lat. Propi eje. I n prompiu 
vel prafio ejfe. 

ESTAR A LA TRINCA. En la 'Náutica fe dice 
qu ando un baxél > retarda fu movimiento pa­
r a efperár ü dexar que pallen mas «adelante 
otros ba;xéles,-de fuerce que teniendo fus ve­
las hieadas, efté parado. Tofc.tom.8. pl.382. 
Lat.CMyiu» remitiere. 

ESTAR ALERTA. Phrafe con que fe fignifica la 
vigilancia y cuidado que fe tiene en alguna 
cofa. Lat. Oiligenter attendere, vel intendere, 
M . AGRE o. tom. i * num. 1201. Y el enemigo 
efiá alerta acechando. 

ESTAR A PUNTO. Phrafe para fignificar que uno 
eftá preparado, difpucfto y pronto para al­
guna acdon, ó que alguna cofa l o eftá para 
jLbperacion que fe defea y quiere executar. 
Lat. In-promptü tjffií-SKHt/t^, Camin. cap. 
18. Como los Soldados que aunque mucho 
hayan fef vido, fiempre han de eftár d punto, 
para" que el Capitán los mande. 

ESTAR A RAYA: 'ES eontcnctfe y no paifar ade­
lante, ni exceder del términó y regla que á 
uno fe le ha prefecito: y afei decimos, A Pe­

dro 

I 
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dro le hizo eftár á raya fu contrario, efto es, 
que íc dctuvicirc y no paflaffe adelante.Y ef-

.ta mifma phrafe fe ufa generalmente tatn--
bien en las obras y aftos morales y del efpí-
r i tu. Lat. Cobiberi. Contineri. SANT.TER. Ca-
min. cap. 4 1 . Afsi que teniéndole contento, 
ellos efíarán a raya , no harán cofa que nos 
pueda dañar . FR. L . DE GRAN. Trat . de la 
Orac. part. 1. cap. 1. Enfrena los corazones 
de los hombres, y los hace efíár a raya y v i ­
vir co temor de Dios. 

ESTAR BIEN, ó MAL, Ó MEJOR. Vale convenir, 
ó no., fer oportuna alguna cofa y á propofi-
to ó no ferio para algún efeí to. La t . Gonve-i 
ñire. Aptum ejfe, vel non. 

ESTAR BIEN UNA COSA. Vale decirle b ien , pa­
recer bien con ella, caerle bien. La t . Bkgán-i 
ter extare pariré . 

ESTAR CAPAZ. Además defignificar fer hábi l 
cf idóneo para qualquiera cofa, vale también 
fer fabidór y eftár noticiofo de efta ó la otra 
cofa. Lat. Caliere. M . AGRBD. Tom4^ . num. 
1517. Antes que y o ejiuviera capaz, de ellas 
razones. 

ESTAR DE BUENA, ü DE MALA. Phrafe que í igni-
fica.eftár de buen ó mal humor, efpecialmen-. 
te para hacer grácias. La t . Fejhivtm vel ¡¡ra-
tum effe, vel infefiivum aut ingratum. 

ESTAR DE ESQUINA, ó ESQUINADOS. Phrafe que 
vale eftár encontrados, opüeftos ó reñ idos . 
Lar. Rixq/bsy vel mutuo oppojitos ejfe. 

ESTARDE GORJA. Es lo mifmo que Eftár para 
e l l o ; i i bien con efpecialidad fe fuele decir 
del que eftá muí alegre y feftívo. La t . Latir, 
t iá gefiire. QUEV. Muf.5.Xac^ 15. 

T añadió y viendo aprejiados 
dos pelluzgones de ejiópa, 
el pojlrér moño me endilgan, 

por Dios que eftamos de gorja. 
ESTAR DE VAGAR. Significa no tener que ha-; 

cer, eftár deíbcupado u ociofo. La t . Otiari. 
Vacare, iíí^j, 

ESTAR EN ASCUAS. Veafe Afcua. 
ESTAR EN ESTO Ü LO OTRO. Vale tratar, enten­

der, penfar y difeurrir: y afsi, quando fe tra­
ta ü difeurre fobre alguna materia, fe dice 
Eftamos en efto, que es lo mifmo que decir 
Tratamos de tal cofa, penfamos y difcuiri-. 
mos en ella y no entendemos en otra cofa. 
Lat . De aliquo follicite agere,. QUEV. V i f i t . En 
efio efiaha, quando fe o y ó una v o z , que di-, 
x o , & c . 

.ESTAR EN LINEA. En la náutica es formar 
una línea los navios que hacen una mifma 
derrota. Tofc. tom. o. p l . 381. Lat.Li»ftMw 

, formare. • 
ESTAR EN MANO DE UNO. Vale poder ufar l i ­

bremente y hacer lo que quiuere de alguna 
cofa: y afsi, quando depende de arbitrio ajé-
no fu execucion y defpacho, decimos que 
eftá en mano de o t r o : como fucede en las 

v materias y negocios graves, cuya refolucion 
depende del Rey ü del P r í n c i p e , que mien­
tras no baxan refudtas, decimos que eftán 
en mano del Rey. Lat . I n fuá manu, velpote-
Jiate eje. QoEV. DoOr. Eftoic. N o folo tuvo 
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buenas opiniones de todas (que » 
taba en f u mano) fino que erJenólí^ 
a que tuviefle buenas opiniones de rf/^Sá 

ESTAR, EN PRENSA. Locución exprefó ; 

uno í ehaUa ,y con no pocos defeo^ ^ 
de fus congojas. l -K.Opprmi .VaiA. ]**}^ 
M.AGRED. Tom.2. num. Zoi . S i Z * * * ™ . 
fu purífsimo corazón f» prenfa A p ^ . ^ o 
las ofenfas hechas á fu aiíado y Di * Vlftadc 

r ac ión : y afsi del que eftá W n V e w ^ 
tencia en lo que dice, hace, oye ó vé d • 
mos que eftá muí en sí. Lat. Provida'vTZ 
tenta mente e£e¿ • 

ESTAREN su JUICIO. Significa eftár bien dif 
puefto y tener entero y cabal el enrcndU 
miento para poder obrar con perfedoconcC 

. cimiento y advertencia. Lat. Confarejibi. 
ESTAR EN TODO. Significa eftár enterado no-

ticiofo y hecho capaz de lo que fe diecóha­
ce , y de lo que uno por sí obra y executa- v 
afsi fe dice , Fuláno eftá bien en todo fabe 
lo que hace, y lo que fe hace y dice' Lat. 
Remprobé tenere, caliere. MEND. V id^cN^ . 
ñora , Copl.468. 

Diez y ocho Mayos la Jiempre 
,í:\ L fior, oculto y no encubierto 

el fruto gozó, que C&mo 
en todo, ejlando en sí mefm. 

ESTAR EN TODO. Significa también que uno CS 
mui. ivivoj. adlivb y diligente, y que por mu-

L chos que fean los encargos y diligencias que 
tenga á_fu cargo y cuidado, a todo acude y 
en todo fe halla. La t . Solertér omnibus intcn». 
dere, adeffe. 

ESTAR HECHO DE SAL. Significa eftár guftofo, 
y como fabóreandofe en lo que uno apetc-, 
ce y defea. La t . Satfum ejfe. QUEV. Gucnt.-
Viendo que el Mozo fe moría por ios peda­
zos, eftuvo becba de f d y m u i donofa, dicien-, 
do de aquella boca quedaba grima. 

ESTARLE DE PERLAS UNA COSA. Phrafccon 
que fe pondera lo bien que le eftá á alguno, 
y quanto 1c conviene. También fcdiccEftác 
de perilla. Lat . Valde probé-oel degantifsm 
convenire, adaptar i . FIGUER. Paffag. AliV »̂1 
Huvo para la partida grande apercebimicnto 

. de ropa blanca, deveftido negro lucido, y 
de otro de camino, galán, de buea pano,quc 

i me e-fiaba de perlas. . 
ESTAR LEJOS. Phrafe con que además da K»*-

do redo, fe fignifica que alguno 'efeu""^ 
tantc de hacer lo que fe le pidc, üdeperfuí-
dirfc á loque fe le propone. t ^ S ' 

ESTAR MUÍ SOBRE SI. Tener elaaon , 100c 

bia. & c . Lat. Levare fe fuprafe .WM'1™* 
ei animo ejfe. " % £5 fo 

ESTAR ó ESTARSE MANO SOBRE "AKO. ^ 
negügente , defeuidado, y no nacer coi ; 
guna, dwandofe llevar de la perezay ^ 
dád. Lz t . Otiari. Pigrari. SANT. 1B** ^ 
cept.cap.2. Con tantos enemiga «o ^ c 
fiblc dexarnos r / i r 1 » ^ / ^ ^ " ^ I 
fiempre ha de haver cuidado, 
met. Elfoplón le dixo? que hav» & ^ 
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diablos que no falían al mundo , y fi eftaban 
mano fobre mano. 

ESTAR PARA KLLO. Feftiva y feriamente fe d i ­
ce del que galla buen humor, es chiftofo y 
decidor, y maneja con gracia y donaire una 
coriverfacion, entreteniendo y di virtiendo a 
los circunftantes con lo que dice : del qual 
Iblemos decir, Fulano eftá oy para ello. Lar. 
Grstia & lepiditate pollere. 

ESTARSE EN sus TRECE. Vale fer tenaz y fuer­
te en fu dictamen,no rendirle á. perfuafíon ni 
razón alguna. Lar. Gradum figere. Tenaciier 
perjiftire. t .sfiN. ECcud.Relac. i . Defc.2. Ef-

. tas y otras muchas cofas le dixe y decía cada 
dia; pero ella fe ejiuvo fiempre en fus trece. 

ESTAR SOBRE LAS AGUAS DE OTRO. En la Náu­
tica fe dice de un baxéi quando ligue fu mif-

" ma derrota y línea. Tofc.tom.8. pl.382. Lan 
Alterius na vis curfum infequi. 

ESTAR SOBRE UNO , ó SOBRE UN NEGOCIO. ES 
felicitarle y no dexarle de la mano, para que 
haga y cumpla alguno lo que fe le ha pedi­
do o encargado, y fe fenezca y concluya el 
negocio y dependencia que uno ha tomado 
á lu cuidado. Lat. Inflare. Infiftere. Urgere. 

ESTAR UNO SOBRE si . Vale eftár pronto y aper-
cebido para lo que pudiere fobrevenir, y ha-
llarfe con refolucion y ánimo para executar 
lo que fuere mas conveniente y oportuno. 
Lat. In promptu ejfe. 

A prueba y efiéfe. Phrafe común tomada de lo 
forenfe criminal, donde el curfo de los plei­
tos fe detiene durante el término de prueba: 
y á fu femejanza quando fe halla modo para 
dilatar ó ful'pender la refolucion y éxito de 
alguna dependencia y alargarla, fe dice vul­
garmente A prueba y eftéíe. Lat. Ufquequod 
acia comprobentur, detiaeatur. 

ESTANTE, part. act. del verbo Eftár. El que 
eftá 6 prefente, ó permanente en algún l u ­
gar : como Pedro cftante en la Corte l l omá-
na. Lit.Stans. Sifiens. SANT.TER. Mor.5.cap. 
2. Mas aunque eftá algunas veces rato,quíca-
fe y torna: en fin nunca eftá eflante, y por 
cílb no acaba de abrafar el alma. PINC.PC-
lay. l i b . i . O a . 6 5 . 

Tfiado en el arte y fuerza mucha. 
Provoca a los citantes d la lucha. 

ESTARCIR. y.a. Term. de Pintura. Trafpaffac 
el dibuxo yá picado á otra parte, eftregando 
fobre él una mazorquiíla de carbón molido. 
Lat. Perfricare. PALOM. Muf.Pidt.lib.i.cap.j. 
§.2. Se pica con una aguja, y fe eftarce fobre 
la tela con un cifquéro. 

ESTARCIDO, DA. parr.paíT. del verbo Eftar-
cir. El dibuxo trafpaflado á otra parte. Lat. 
Perjricatus. 

ESTATERA. f. f. Pefo, balanza. Es voz pura-
menre Ladna¿fcf¿r j . CARTUX. Triumph. 7. 
cap.1. 

Hizo mu preflo faliejfe de Juera 
Aquella mui juflafiel cftaréra-, 

ESTATERA. Efpccie de monéda de valor de dos 
didragmas que hacen catorce fueldos,quc en 

j o antijgup le decían Turonenfes.Xar. Stdter 
r i t . GHAG. Ofic. de S.Ambr. f.70. De lamo-
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néda eftatéray que fue hallada en la boca del 

ES FATIGA. (Eftática) f. f. Ciencia .0 facultad 
Phyücb-mathemática , que trata de la pro­
porción de los movimientos y pefo de los 
cuerpos graves. Tofc.tom.4.pl.2.Lat.5í4í/íví. 

í S T A T U A , f. f. Figura de bulto ü corpórea, 
labrada á imitación del narurál, reprcícntan--
do el hombre, el bruto, ü otra cofa. Hacen-, 
fe de piedra, piara, oro, madéra,&c. Lat. Stct-
tua. QUEV. M.B. Tenia Bruto efiátua\ mas la 
eflátua no tenía Bruto, hafta que fué íimula-
cro duplicado de Marco y de Junio. SOLIS, 
Com. Triumphos de amór y fortuna. Jo rn . i , 

La eftátua que d Praxitéles 
apuró todo el eftúdíOy 
pues parece que eñ el marmol 

(. quedó violento lo mudo. 
Hacerfe eflátua, ó Reveftirfe en eflátua. Phra-

fes con que fe explica que alguna perfona fe 
eftira afectadamente, haciendofe grave y fe­
r io , oftentando fupetioridad. Lar. Infiatuam 
componi. QUEV. Forr. Diófe un baño de pie­
dra marmol,y revifliófe en eflátua, para me fu­
ra t fe de audiencia. 

ESTATUARIA, f. f. El arte de hacer, labrar y 
fabricar eftátuas. Lat. Statuaria, a. MEX.Hift. 
Imper. V i d . de Vefpafiano,cap.2. Porque en 
lo tocante á la Pintura, Efiatuária y Entalla­
dura , todos los mayores Artífices obraron 
en él . 

ESTATUARIO, f. m. Efcultór, entaUadór,que 
fabrica y forma la eftátua. Lat. Statuarius. 
FIGUBR. Plaz. univ. Ditc.86. Los Eftatuários 
entre los otros, fon los mas dignos Efcultó-
res que haya. 

ESTATUIR, v.a. Eftablecer, ordenar, determi­
nar. Viene del Latino Ad/^írr. CERV. Quix. 
t o m . i . cap. 3 o. 

Pero mi fuerte, de quien 
jamás efpsro algún bien, 
con el Cielo ha eftatuido, 
que pues lo impófsible pido, 
lo pofiible aun no me dé». • 

ESTATUIDO, DA. patt. paff. del verbo Efta-
tuir. Eftablecido, ordenado , determinado. 
Lat. Statutus. BURG. Gatom. Sylv.5. 

T el dia eftatuido 
La pojfefsionillámabd, 

ESTATURA, f. £ Altura, difpoficibn, medida 
• de una perfona defdc los pies hafta la cabe­

za. Es voz Latina Statura. MARIAN. Hift. 
Efp. lib.5. cap.2. Executó efte cafo tan atroz 

. un hombrecillo, llamado Vernulfo,de pequfc 
- ña efiatüra. Ov. Hift. Chi l . lib.6. cap. 6. Son 

gente de eftatára gigantéa, y ván á la guerra 
. defnudos. 
ESTATUTARIO, RIA.adj. Cofa pertenecien­

te á eftatúto, ó prevenida por el. Lat. Adfta~ 
tutum pertínens. SOLORZ. Polit. lib.3. cap.23. 
Con ferias mater ias^<í ía t i rwíde .e í t recho 
derecho. -

ESTATUTO, f. m. Ley, pragmática, ordenan-
- za, eftablecimiento. Viene del Latino ¿Mf»-
tum. VALVERD. V i d . de Chrift. l ib . 6. cap. 9. 
y defte principio manó el efiatúto que en ai^-

tCllr 

I 
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tcnticos Cánones intimaron los Pontífices 
QüEV .Mur . íS .Rom .7J . 
^ jMguí a. Toledo yfojfé, 

contra la ley y cftat'útosj, 
Jtetulo Poeta en ntefón, 
.haviendo cafa de Nuncio. 

JSTATUTO. Se llama el que tienen las íglefías,; 
Colegios y otras Comunidades, alsi EclcfiáC-
ticas, como Seculates, para calificar y pro­
bar (fegun lo que cada una tiene eítablecido) 
la l impiezadcfangrc, calidad y nobleza de 
los individuos , que pretenden entrar er̂  
ellas. Lat. Statutum. Confiitutio. 

j i S T A Y . f.m. Te tm. náut ico. Es un cabo gruef-
fo, que vá de la gabia mayor al trinquete, y 
de allí al bauprés . Palac. Inftr. naut. JLat. Ru~ 
dens. BURG. Son. 64. 

Sinc&iycSjJ ínbráxula yejcóta. 
Picada de un pequeño ba/tlifco. 
La que fué dé las nubes obelifco. 
Perdió del rumbo la feliz derrota, 

ESTE. f. m. Uno de los quatro vientos cardi­
nales, fegun la ro ía náut ica de que fe ufa en 
el O c é a n o , y es el que viene de la parte de 
Oriente. Lat . VentusOriens. 

ESTE, T A , T O . Pron. demonftrativo de lo 
que cftá 6 fe tiene prefente. Es tomado del 
Lat ino Ifie, ta, ud. QUBV. Fort . Era muí fa­
vorecido de un Señor un criado fuyo : efle le 
engañaba hafta el fueño , y á ejle un criado 
que tenía , y zejle criado un mozo f u y o , y á 
ejle mozo un amigo, y á ejle amigo i i i amiga, 
y á ejla el diablo. 

En efias y en eftotras. Modo adverbial, que va­
le l o mifmo que Entre tanto que efto fucede, 
en el Ín te r in , mientras ello paila, y afsi de 
otros modos. Lat . Interea dum. QUEV. Cuent. 
Tenefiasy eJlotraSj cata que hace el diablo, 
ételo el padre fin mas n i mas. CANC Obr, 
Poct. f.py. 

Quando en ellas y en eftótras 
éla por los aires vagos. 

En efío. Modo adve rb i á l , que vale Eftando en 
efto, durante ef to, en efte tiempo. Lat . / » -
terea. QUBV. Muf .5 . Xac.15. 

En efto oyó los fufpiros, 
que pujaba la chillona. 

Para ejias, ó Por efias. M o d o de amenaza con 
que las madres fuelen amedrentar á los h i ­
jos, amenazándoles que los han de caftigar, 
quando fon traviefos, para que fe emien-
den , y de que también fe valen vulgarmen­
te las mugéres y aun los hombres, quando 
han reñ ido y tenido entre sí algún diígufto, 
que poniendo el .dedo Índice fobre la fren­
te ó boca y tomandofe la barba con la ma­
no , juran de que han de tomar fatisfaccion, 
y amenazan diciendo abfolutamcnte, Para 
cftas, ó Por eftas que me las has de pagar. 
Lat . Per hanc, vel per has Ubi dico vet juro. 
CANC Obr. Poct. t.128. 

A un vaffallo que me enója, 
P <ÍTTÍ T PARA CFTA juré- • 

i b L A . f. f. Term. naut. La fenal que el na­
vio dexa en el agua quando pafla;Palac.Inftr. 
naut, Lat. Navis imprefsio7yepgium. 

E S T 
ESTELAR IA. Veafe Alchímilla 
JESTELIFtRO, RA. adj. L o q u i cftá n 

cftrcllas , ó lo que txerie c S a , Ileno ^ 
« o s Eftrcllado. Es voz i J n a 
L a t . Stellifer. Stellatus. 
cap. 5. ^ ""'npiWj. 

A l l i tu contemplasconojos Atentos, 
Los eftelifctos « r / w del Cielo 

GALLEO. Gigant. l í b . i . Od.8. 
Quatro veces tembló la oStíva efphéra 

l u r h f e l f ™ M y M m é m m 
Parado en la eftelifera carréra 
Quifo volver eldia al claro Oriente 

E S T E U O N . f. m . Infefto fcmejknte'á unak-
garnjaj pero mas pequeño. Tiene la p i c S 
ia parte fupenorpmtada con unas m a n S 
relucientes, a manéra de eftrellas. SnÜcmT 
fede l roc ioy d e a r á ñ a s . Todos l ó s a n o s ^ 
da la p i e l , y fe la come, porque no fe aproü 
vechen de d í a l o s hombres, porfcrrcaicl 
dio clpecífico contra el mal caduco, & 
corazón. Comunmente fe llama SafflS 
quéfa.Es tomado del Latino Stellio.m. ^ 
Empr. 48. Ningún animal mas fraadnfcnro 
que el EJlelión N o mata el E M h al que 
inficiona; íi no le entorpece y faca de sí. 

ESTELIÓN ó ESTELÓN. Se llama también una 
piedra , que fe halla en la cabéza de los fa-
pós viejos, y tiene virtúd contra el veneno. 
Dixofe afsi por la figura que tiene á modo 
de cftrella. h iuSte í l io , 

E S T E L I O N A T O , f. m. Term. forenfe. Delito 
que comete el que maliciofamente defrauda 
á o t ro , encubriendo ca el contrato la obli­
gación que fobre la hacienda ó alhaja que 
vende, tiene hecha antecedentemente: y 
también fi le defrauda adulterando y vician­
do la mifma alhaja que vende ó empeña, y al 
tiempo de la venta ó empeño encubre eldo-

- l o y engaño, fe llama Eftelionáto: como afsi-. 
mifmo el que con malicia atranca del pro-

• ceífo alguna eferitúra ó inftrumento,para 
poder defraudar y engañar. Eftos crímenes y 
engaños fe llaman Eltelionátos por la feme-
janza del Eftcl ión, que fobre todos los ani-
málcs es el mas contrário al hombre. Lat. 
Stellionatus. MARQ. Gobcrn. lib. 1. cap. 30. 
Evitáranfe muchos pleitos fobre efiehonátos, 
NAVARRET. Conferv. Dilc. 14. Encuyaiin-
poficionde cenfos han cometido mil CP"*' 
natos. , 

ESTEPA, f. f. Mata ramofa, baxa y poWaaa 
de hojas redondas, crcfpas y acerbas al güi­
to . Nace regularmente en lugares pedrés 
fos é incultos. Lat. Cijius. CORR. Ar8en'¿7 
Con lo obfeúro y denfo que las matas y -
pas difpenfan. , - r 

ESTERA, f. f. La pieza cofida de plcitjsdc « 
parto, ó la hecha de juncos, ü de V ^ h ^ l 
Viene del Latino : y Covarr. an ' 
que pudo afsi decirfe del verbo 
que fe extiende por el lucio, y ic tu 
ella. MARiAN .Hif t .Efp. Ub. ^ "P" 
hierba para el ganado, y copia de ap 
propóf i to , para hacer fogas.....,I>»« L 
'J iéras, y para otros muchos f ó r v W . Ai _ 
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ALDRBT. O r i g . l i b . i . cap.20. Cubría y hada 
fombra á las viñas, con eflérAs de palma. 

ESTERAR, v.a. Poner y tender las eftéras en 
• el fuelo para reparo contra el frió del Invier­

no. Lat. Storeispavimentumfternere. PRAGM. 
DE TASS. año i<58o. f.27. Cada vara de pléita 
de efterar ordinaria, de lo que fe efterarey co-
íido y fentado, dos maravedis. QOEV. Muf.5. 
Rom.pS. 

Eftcrcn fus cafas 
e/ios recoletos, 
que a la cbimenéa 
pajfañ el mal tiempo. 

¡ESTERAR. Por metáphora vale abrigarfe y ve í -
tirfe de invierno, poniendofe los veftidos de 
paño y otros géneros dobles que fe traben 
en efte tiempo para reparo contra el frió. 
Lat. Apricis vefiibus fe obtegere. 

ESTERADO, DA. part. pafl. del verbo Efterar 
en fus acepciones. 

ESTERCAR. Lo mifmo que Eftercolar. Efte 
verbo tiene dos anomalías : la una de los 
acabados en car,y la otra que en algunos 
tiempos recibe la i antes de la e: como Eftier-
cas, Eftierca, & c . 

ESTIERCA Y ESCARDA Y COGERAS BUENA PARVA. 
Refr. que enfeña que poniendo los medios 
convenientes, fácilmente fe logra el fin de-, 
feado. Lat. 

Certa laboranti pramia fruShts erit. 
ESTERCADO, D A . part. paff. del verbo Efter-

car. Lo mifmo que Eftercolado. 
ESTERCOLADURA, f. f. El afto de arrojar y 

deípedir de sí la béftia el efticrcol: y también 
figniñea la acción de echar el mifmo eftier-
col ala tierra para beneficiarla y cngraflarla. 
Es formado del nombre Efticrcol. Lat. Ster-
coratio. HERR. HiftJnd. Dec.4. l i b . j . cap.3. Y 
adonde quiera que caen los granos de cada 
uno, con la eftercoladúra del ganado fale un 
árbol. 

ESTERCOLAMIENTO, f. m. Lo mifmo que 
Eftercoladúra. Traben cfta voz Nebrixa y 
otros en fus Vocabularios. Lat. Stercoratio. 

ESTERCOLAR, v.n. Echar de sí la béftia el 
excremento u eftiercol. Es formado del nom­
bre Efticrcol. Lat. Stercorare. Stercus emitiere. 
MONTER. DEL R.D.AL , üb.x.cap.zp. Que pa­
re mientes allí d ó ejlercolárey fi viere que face 
las aguas ayuntadas, entienda que es oífo. 

ESTERCOLAR. Vale también echar eftiercol en 
las tierras para engroffarlas y beneficiarlas. ' 
En efte fentido es verbo a&ivo. Lzt.Stereora-
re. Stercus fpargere. CERV. Quix. tom. 2. cap. 
12. Las tierras que de fuyo ion eftérilcs, ef-
tereolandolas y cultivándolas , vienen á dar 
buenos frutos. QOEV. Tacañ .cap . io . £1 man­
teo , podianfe con él eftercolar dos hereda­
des. 

ESTERCOLADO, D A part. paff. del verbo 
Eftercolar en fus acepciones. La.t.Stercoratuj. 
VILLALOB. Probl. f. 18. Como la tienen (la 
tierra) (?/?<?ra?/ ,̂ florece mucho. 

ESTERCOLERO, f.m. El mozo que faca el ef­
tiercol y le lleva en borricos ó caballos a los 
paráges donde fe fucle echar y recoger para 

T m . U l . 
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los ufos que fon menefter. Lat. Síerquilmij 
purgator. 

ESTERCOLERO. Significa también el lugar don* 
de fe recoge el eftiercol. Lat. Sterquilimum. 

ESTERCUELO, f. m. La operación de haver 
echado eftiercol en las tierras. Lar. Sterco-. 

s ratio. 
ESTEREOMETRIA, f . f . Parte de.la Gcome-

tría,que trata de la medida de los cuerpos 6 
félidos. Lat . Stereometria. 

ESTEREOMETRICO, CA. adj. Lo que perte­
nece a la Eftereometría. Lat. Stereometricus. 

ESTEREOMÉTRICA. Se llama una de las lineas 
que fe fuelen poner en las Pantómetras , y 
iirve para aumentar íi difminuir en qualquie-
ra proporción los fólidos femejahtes. Tofc. 
tom.i.pl.369. Lat. JJneaftereometrica. 

ESTERERO. f.m. El que hace eftéras de pléita 
y palma, trata en ellas, las cofe, vende y po­
ne en los quartos. Lat. Storearius, i j . PRAGM. 
DE TASS. a ñ o ió8o . f. 25. Memoria de los 
precios á que han de vender los Efieréros 
defta Corte, de lo tocante á efparrería. 

ESTERIL, adj.de una term. L o que es infruc-
tuofo: como muger eftéril la que no pare: 
tierra eftéril la que no dá fruto: año eftéril 
el que no lleva los frutos que naturalmente 
dan los campos cultivados y labrados, por 
bcaíion de fequedad y falta de lluvias. Vie­
ne del Latino Sterilis, que íignifíca efto mif­
mo. ANT .AousT.Dial.pl. 217. Extraña cofa 
es que llamen al Pino, y al Querco ó Encina 
eftériles y fin fruto! QUEV. Muf.6. Rom. 16. 

Dr eftériles fot remédio, 
pttes con mandarme f u hacienda, 
¡es dará el Cielo mil hijos, 
por quitarme las heréncias. 

ESTÉRILES. Llaman los Afirólogos á los .i]gno$ 
de Géminis, Virgo y León , á diftincion de 
ofeos á quiénes llaman fecundos. Tofc. tom. 
9. pl.400. 

ESTERILIDAD, f. f. Defefto de fecundidad, 
que comprehende con projJriedad á la mu­
ger que es eftéril b infecunda. Viene del La­
tino Sterilitas. 

ESTERILIDAD. Vale también falta de cofecha, 
careftía de frutos. Lat. Sterilitas. DefiShu. 
MAMAN. Hift.Efp.lib.3.cai).2. Lafal tay?/-
terilidad de la tierra los ponía en femejantes 
ocafiones. Ov . Hift.Chil. l ib . j .cap. 14. Ha­
ciendo que llueva, fiemprc que amenaza al-

. guna feca y ejlerilidád en los campos. 
¿STERILISSIMO, MA. adj. fuperl. de Eftéril. 

MUÍ eftéril. Lat. Valde fterilis. MANER. Apo-
log. cap.16. En los efpaciofos defiertos de la 
Atá.hl3.1efterilífsimos de agua, fueron afligidos 
de la fed. 

ESTERILIZAR, v.a. Hacer infecundo y efté­
r i l lo que antes no lo era. Lar. Sterilem vel 
infaeundum reddere. QUEV. Polit. parr.2. cap. 
x 1. Introduce la hambre y efterilíza la abun­
dancia de los campos. NAVARRET. Conferv. 
Difc.2if N i la tierra dc.Efpaña fe ha efteri-
lizado, n i han ceñado las influencias que en 
ella producen los metales. 

ESTERILIZADO, D A . part. paff. del verbo 

}l •'. i-
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Eftcrilizar. L o afsi hecho infecundo. La t . 
Sterilis faíiusy & infaeundus. 

ESTERILLA, f. f- D im. de Eílera. La que es 
pequeña. Lat. Parva florea. $0^ 

EsTbRrLLA .Sc llama también un género de ga­
lón de hilo de oro ü plata, de un dedo de an­
cho. Lat. Fafciola áurea vel argéntea in modum 

florea. ¡gi , 
ESTERO, f. m . L o mifmo que Albufera. AR-

GENS. Maluc. l ib.9. pl . 3 27. Pufo fu navio en 
un efléro que forma el r io . GONG. Soled.2. 

Liberalmente de los pefeadóres 
Aldefeo f/eftéro correfponde. 

ESTERO. Vale también el acto de cfterar. Lat. 
Storearum extenfio, vel apiado. 

ESTERQUERO. f. mi L o mifmo que Efterco-
léro. 

E S T E R Q U I L I N I O . f.m. Muladar, ó lugar don­
de fe junta mucha bafeolidad ó eltiercol. 
Viene del Latino Sterquilinium, SOLORZ.PO-
l i t . l i b . 6. cap. 2. Y San l í idoro añade , que 
también fe fuele hallar (el azóguc) hecho 
granos en eflirquilinios antiguos y en las cié­
nagas de los pozos. CALD. Loa del Refugio; 

2" donde Job y que llagado 
face en un cfterquilinjo, 
i r a i A la convalecencia, 
dando en f u paciencia indicio, 

E S T E V A , f. f. La pieza del a rádo corva , fobre 
la qual el que ara lleva la mano izquierda, 
para apretarla reja contra la t i e r ra , que por 
otro nombre fe dice también Mancéra . Sale 
del Latino Stiva. HORTENS. Paneg/pl. 215. 
Las manos á la efléva, el fudór á las frentes. 
NIERBMB. Obr. y dias, cap.40. Nunca Roma 
fe g o b e r n ó m e j ó r , que quando fus Cónfules 
y Capitanes fe contentaban con poco, quan­
do á la palma del triumpho fucedía la efléva 
y aguijada. 

ESTEVA. Se llama también la pér t iga gruefía 
con que en los navios aprietan las facas de 
lanas unas fobre otras. Otros dicen t f t iva . 
Lat. Stiva navalis. 

ESTEVADO, D A . adj. E l que tiene las piernas 
torcidas en arco, á femejanza de la Eftéva. 
La t . Varus. Curvus. CERV . Quix.tom.2.cap.i . 
Fué de mediana eftatúra, ancho de efpaldas, 
algo eflevájo, moreno de rof t ro ,&c. JACINT. 
POL. p l . ipp . 

A lo ginete, cftevádas 
Jbn fus piernas y fus muslos. 

ESTEVADO. Se toma latamente por corcova­
do. Lat. Curvus. Tranfverfus. JACINT. POL. 
p l . i 2 3 . 

Soi eftevádo de cuerpo y 
y en lo corvo fo i alfange. 

EST1AR. v . n. Pararfe, detenerfe, eftarfe que­
do. Viene del Latino Stare. Tiene poco ufo. 
Lzx.Stare. FUENT. Philof. f. 85. Sienta,que 
el Solftício quiere decir aquel punto, en el 
qual e¡liando el Sol, parece que no fe mueve. 

FSX1BIA. Vcafe Efpibio. 
ESTIBIO, f.m. L o mifmo que Alcohól.PRAGM. 

D E T A s s . a ñ o i 6 8 o . f . i 8 . Cada onza de e¡li­
bio vitreo , no pueda paífar de dos reales. 
LAG. Diofc. l ib . 5. cap. 58. El eftibio es aque-

cn 

E S T 
C a S ü l " ' ^ l la raam0S Alcohó, 

E S T Í £ R C O L . f . m . El excremento de 1, u. 
tias caballares. Es tomado del Lati 
cusy oris, que fignifica efto mifmo iR£uSttr-
GEN. part.3. f.114.. Los unos le daban ríQN; 
l o d o , ¿ l o s otros con el efiiércol P.« 
cud. Relac. í . Defc. 13. m Z f ^ f : 
poner el montón de ^ / W , huvo IUPÍ! 
ra todo. odt Pa-

ESTIERCOL. Por extenfion fe llama otroanai 
quier excremento de animál: y t ambíen t 
immundicia o cofa podrida, parccida alef 
nercol podrido. Lar. Stercus. ExcrementZ,-
MARM. Defcripc. hb. 2. cap. 12. AfirmanJ 
gunos, que fe comían los hombres que i ¿ 

. r ían , y que fu próprio efiUrcolfao, cubierto 
con un poco de harina o falvado, lo cocían 
para comer. Pic .JuST . f .31. El confejo que fe 
da acafo,es comparado al efiiércol de las ove­
jas , que queda acafo, y hace gran provecho 
á la heredad. 

ESTILAR, v. n. Ufar, acoftumbrar, prafticar. 
Es formado del nombre Eftílo, que entre fus 
fignificados vale coftumbrey ufo. Lat.Üí/. 

• Vfurpari. I n morepofitum ejfe. VALVBRD. Vi¿ 
de Chrift . l ib .6 . cap. 44, Amortajáronle teli-
giofamente con lienzos delgados, conforme 
eflilaban los Jud íos . IBAH. Trad. de Q. Cure, 
l i b . 2. cap. 7. Y haverla iluftrado fus Ciuda­
danos , con los crecidos premios que obtu­
vieron , en los combates fagrados qucejlik-. 
ban los Griegos. 

ESTILAR. Algunas veces íignifíca Ordenar,ex­
tender , formar y arreglar alguna efetitúra, 

. defpacho, eftablecimiento, y afsi otras co­
fas , conforme al eftílo y formulário que le 
correfponde. Es de raro ufo. Lat. Ordiaare. 
Accommodare. COLMEN.Hift. Segob.cap. 43. 
§ . 1. Comet ió fe le , que con elübifpoHogo 
Boncompaño (deípues Papa Gregorio XUl.) 
eflilajfelos decretos de rcformacion,qucper­
tenecían á derechos. 

E S T I L A D O , D A . part. paíT. del verbo Ef-
tilar en fus acepciones. Lat.O¿/mMí«'0r-
^ í a j . V ALVERD.Vid.de Chrift.lib.5.cap.32. 
Jefus, con tranquilidad de ánimo no arcua­
da ünoeflilada de la Divinidad perfe-

v e r ó fentado en el monte de las Olivas. 
MON'D. Diflert . 1. cap. 5. Laenfeñanza que 
en crédito defta verdad nos ofrece la oblcr-
vacion de los Romanos, fucccfsivadcldcia 

primitiva Igléfia, y aun efliladanofolo enne 
ellos j pero feguida también ĉ íos 
más. . «-u 

ESTILADO. Vale también lo mifmo que 
do 5 pero en efta acepción tiene poco • 
GUEV. V i d . del Emper. Heliogabalo, cap̂ z-
Unas veces bebía v i n o , otras a&u*,aí¿/,; 
c e rvéza , otras agua dorada, otras aga J 
lada 

E S T Í B O N . ( E f t i l b ó n . ) f . V o z d e l a G e n n a -
nÍ3,que fígnifica Borracho. Juan HiaaiD 
fu Vocab 

u lu t io . ÍAt . Ebrius. , ^ 
ESUL1C1DIOí L m. El efeao de cftat ^ 

nando, ó cayendo y deftUando Sota<t 0ai. 
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algún Hqüór : como agua, vino, Scc. Es Voz 
puramente Latina Stillieidium. LAG. Diofc. 
Ub.g.cap.ioj. Bébefc la hierba mifmay fu 
cocimiento, contra las mordeduras de fieras, 
contra los efpafmos y rupturas de nérvios, y 
contra el efiiUcídio de orma. 

ESTILO, f. m. Cierto hierrecito á manera de 
punzón, con el qual eferibían los Antiguos, 
y formaban las letras ó charactéres en rabias 
enceradas, para darfe á entender, ó feñalar y; 
apuntar lo que querian notar para fu memo-*, 
ria. Es tomado del Griego Stylos; y aunque 
iégun cfta etymología fe debía eferibir con 
y diciendo Eftylo, el ufo común eftá en con­
trarío. Lat. Stylus. HoRTBNS.Mar.f.ijy. Ape­
nas formó la pluma ó ejiíh el nombre de 
Juan en la cera, quando fe le defató á Za-
charías la lengua. SAAV. Republ. {.6o, Sobre 
las qualcs fe entallaban los cha taaéres con 
un buril de hierro llamado efiílo. 

ESTILO. La varilla ó plancha de hierro ü otro 
metal clavada y fixa,que con fu fombra feña-
la las horas en los relóxes de Sol. Llamafe 
también Gnomón. Lar. Gnomon. 

ESTILO. El modo y forma de hablar ó eferibir, 
la contextura de la oración, el méthodo,ma-
nera y phrafe con que uno fe explica y dá á 
entender. Lat . Dicendigenus, Stylus. Modus. 
MARI AN. Hift.Efp. l ib.3. cap.a. Mas conoci­
do por la deíigúaldad de fu cftílo y rudeza 
de fus verfos, que por fu erudición y Poeíía.. 
GARCIL. Egl.3. 

No defdeñes aquefta inculta parte 
De mi eftíloj que en algo yá ejlimajle. 

ESTILO. En lo legal es la fórmula de proceder 
jurídicamente, y el orden y méthodo de ac­
tuar. Lat. ABus.Metbodus. ORDEN.DE CAST« 
l ib.z. tit.4.1.28. Las cartas que fueren entre 
partes, ó íbbre negocios de perfonas priva­
das, vayan llanamente, c fegun el ejiílo e cof-
tambre que de derecho deben i r é fer fechas* 
QOEV. Fort. Y la Jufticia fe adminiftre por 
eitablecimientos que no admiten pafsión n i 
enojo, ni cohecho, con méthodo fegúro y 

. «y2//a cierto y unlvctfaL 
ESTILO. Significa también ufo, coftumbre que 

hai y fe guarda y obferva comunmente. Lat. 
Vfus. l íos y ris. SAAV. Empr. 59. Procure el 
Principe acomodar fus acciones al efiílo del 
P a í s , y al que obfervaron fusantecelfóres. 
CERV.QUÍX. t o m . i . cap.33. Hafe de ufar con 
la honelta mugér , el ejiih que con las reli­
quias : adorarlas y no tocarlas. 

ESTILO. Vale también el modo de obrar y pro­
ceder cortefano y familiár con que uno fe 
porta y vive, fegun la calidad y eftádo que 
profeiTa. \j3x.Vivendi norma,modus. VALVERD. 
Y i d . de Chrift. Ub.i.cap.17. Haciendo expe­
riencia de fu doctrina y ejitlo de vivir. GONG. 
Soled. 2. 

Acogió albuefped con urbano eftílo. 
ESTIMA, f. f. Conlideracion y aprecio que fe 

hace de alguno, ü de alguna cola por fu cali-
dad y reqiuíitos. Viene del Latino Exifiima-
tip. M. Av iL .T ra t . Oye hi ja , cap^p. L,zef~ 
títna en que. Dios os tiene t no es por vueftró 

í o m . 111. 
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• "linágejthas por fer Chriftiana. VÁLVÉRD. V id . 

de Chrift. ub.2. cap.3. Aunque pudo fer l i -
fonja dulce á fu humanidad el crédito de tan 

- incomparable ejl'ma, 
ES FIMABILIDAD. f. f. Excelencia y circunf-

tancias que concurren en alguna cofa, y la 
' conftituyen digna de eftimacion y aprecio. 

Lar. t^Efiimabilitas. NIERBMB. Aprcc. l ib. 1. 
cap. 3. La excelencia de la Gracia, no folo 

- por fu cntidád,fegun la qual quieren San-' 
to Thomás, San Buenaventura y otros Eíco-
láfticos que fea mas perfe&a y excclenre,quc 
qualquiera fubftancia naturál j pero fegun fu 
eftimabilidád y aprécio hace mayores ven-, 
tajas. 

EST1MABILISSIMO, M A . adj. fuperl. de Efti , 
mable. Mui eftimable. Lat. Exijlimatione dig~ 

- nifsimus. NIEREMB. Aprec. lib.2. cap. 1. Con-
fideremos ahora mas en particular la gran­
deza de la Gracia,por fus efeoos y excelen­
tes circundan ci as, que la hacen eftimabilifsi-
wa, aunque ella fuera mucho menos de lo 
que es. 

ESTIMABLE, adj. de una term. L o que fe pue­
de apreciar y poner ü dar precio y valór pa­
ra fu eftimacion. Lat . t^fiimabilis, de donde 
viene. RECOP. l ib.2. tit.16.1.34. En dinero 6 
en joyas y preféas, ó en otras cofas eftimá-
bles y reducibles a precio é interés. NIEREMB. 

• Obr. y dias, cap.28. Una dobla de oro no fe 
eftíma porque haga ejlimable lo que por ella 
fe trueca; uno porque con ella fe compra lo 
ejlimable. 

ESTIMABLE. Vale también lo que es digno de 
aprecio y eftiraación, no folo por fu valór 
intrínfeco, fino por otras varias circunftan-
cias y calidades que lo conftituyen en tal 
grado y eftíma. Lat . Exijlimatione dignus, 
NAVARRBT» Coníerv. Difc. 30. Y por eflb 
acontece que para hacer efiimáble el honór , 
fe haga raro. VALVERD. V i d . de Chrift.lib.2. 
cap.22. Temerofos no los caftigafle, en co­
fas mas efiimábles que la hacienda. 

E S T I M A C I O N . f ; f . El precio y valór que fe 
dá y en que fe tafia ó confidéra alguna cofa, 
y fe aprecia. Viene del h i ú n ó Zs/iimatio. 
Lar.Pretium* RECO?. l ib .3 . tir. r%: I.4. Para 
cuya eJHmacióny raflación, pidiendo el dicho 
daño las partes interefladas ante la Jufticia 
ordinaria, fe nombrarán dos hombres bue­
nos. NAVARRBT. Conferv. Difc. 34. En tiem­
po del Emperadór Tiberio comenzó á fen* 
tirfe el daño de la efiimaeión de las piedras. 

ESTIMACIÓN. Vale también aprécio y eftíma' 
que fe hace de alguno, ü de alguna cofa,poc; 
fus calidades y Angulares circunftancias y re* 
quiíitos. Lat.Exifiimatio. SAAV. Empr.53. N o 
fe obra generofamenre fin la efiimaeión de la 
fama 5 y no la aprecia un ánimo v i l , fujéto 
á la avaricia. NIEREMB. Di&am.Mor. Decad. 
10. Tengamos eftíma de la virtud que nos 
dá ejiijhaéión. 

ESTIMACIÓN. Algunas veces fe halla tomado 
por inftinto y fuerza, y en cierto modo luz 
naturál. En efta acepción es de raro ufo. Lar. 
InJliftRus, Sele&iqi VILLA 1 OB.Probl.f.23. Por-

LU12 que 
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que los animales que carecen de razón , t ie­
nen tal efiimaeión, que faben cucar las ma-
les 

ESTIMACIÓN PRÓPRIA. E l concepto vano y cf-
tíma que uno hace de sí p rópr io , y lo mi ímo 
que Prefunción. Lat . Vanitas & prafumptio 
/piritas. SANT. TBR. Mor . 6. cap. 8. Luego 
habr ía unos humos de prápris ejiimcuián, y 
penfar era mejór que los otros. 

ESTMADISS1MO, M A . adj. fuperl. de Efti-: 
mado. Muí eftimado. hz.t.Xummá dignus exi-

• Jiimatione. 
E S T I M A D O R , f. m . L o mifmo que Aprc-: 

ciadór. 
ESTIMADOR. Vale también la per fóna que eftí-. 

ma, aprecia, alabay pondé ra l a s prendas, ta-, 
lentos y circunftáncias de alguno, ü l a bon­
dad ó excelencia de alguna cofa. La t . ts£j l i -
mator. Muñ. Vid.de Fr. L . de Gran. l i b . i . 
cap. 6. Tuvo mui particular cabida con 
los Matquefes de Priego y Condes de Feria, 
grandes ejiimadóres de hombres fantos.SAAV. 
Empr. 32. El que es prudente efiimoiár de fu 
honra , la peía con la venganza, cuyo fiel 
declina mucho con qualquicr adarme de pu -

• blicidád. 
ESTIMAR, v. a. Apreciar, poner precio y taifa 

á las cofas- Viene del Latino v^ft imare, que 
íignífica lo mifmo. La t . ty£Jlimare. Pretiare. 
ORDEN, DECAST. lib.6- t i t .4 . l« i9«Por almo­
neda pública Jean ejlimados y apreciados los 
bienes de los dichos deudores. 

ESTIMAR. Comunmente ñgnifíca hacer ap ré -
- ció y eftimación de a lguno, ü de alguna co­

fa, por fus requií i tos, calidades y circunftán­
cias. La t . ExiJUmare. I n pretio bab'ere, NA-
VARRET. Confcrv. Difc. 38. Por eflb dixo 
Ar i f tó te lcs , que de común confent imíento 
efiimÁmos aquello que los fuperiores eft'man. 
BURG. Gatom. Sylv.y. 

Quien no fabe que es honra, ñola eftíma. 
ESTIMAR. Vale también confíderar , reputar, 

penfar, d í feurr i r , imaginar y hacer concep­
to y juicio de alguna cofa: en fuerza de que 
fe d ice , Fulano eftimó que no era bueno, ó 
que no era cierto y feguro lo que le dccíán: 
cfto es, i m a g i n ó , d i f eu r r ió , coní ideró , & c . 
La t . Bxifiimare, Cenfere. LAG . Diofc. i íb. 1. 
cap. 143. Las quales (ropas de feda) ejiimaba 
fer mas aptas para afeminar los ánimos ^ que 
para cubrir los cuerpos. 

ESTIMAR. En lo legal vale reputar , juzgár ,apro-
bar, determinar: y afsí lo mifmo es decir, Ef-
to fe e f t imó, que fe r epu tó y declaró por 
bueno y l e g í t i m o , como al contrario. T a l 
cofa no fe eftimó, es no juzgarla n i tenerla 
por jufta y razonable. Lat . Cenfere. 

ESTIMAR. Sefuele tomar también por agrade­
cer, reconocer y hacer aprecio de algún fa­
vor ó fineza, dádiva, & c . En el eftilo fímiliar 
ps.muí ufado : y afsí en agradecimiento y dc-
monftracíon de qualquier beneficio ó agaífá-
)o hecho , decimos que lo eftimámos mucho. 
Lat, Gratiam acceptam perfolvere. Gratum ba­
bee. HORTENS. Quar. f. 77. Aunque debie­
ran eji/mar lo mifmo de que fe ofenden. So-

t i s , Hi f t . de Nucv. Efp. lib.a. can r * 
rcfpondió .(foffegada la voz y ci¿3n,reslc 
que ejiimaba fu ad.venér.cia, p o r o n S ^ ) 
la deífazón de los Soldados. HUCno fabía 

E S T I M A D O , D A . part. paff. del vclbo Pr 
timar en fus acepciones. Lat. ^y?/OT4¡¿ ; u 

La mas cftimada piedra, 
el mas prec'wfo mijarro. 

E S T I M A T I V A , f. f. La facultad y potencia m 
ra hacer juicio y formar concepto de hs co 
fas. Lat . Judicandi facultas, vel eligendi BoJ 
Cortef. l i b . i . c a p . 7 . Los quales fe conocen 
por una cierta efiimaúva natural, ó por anc 
Ó por alguna regla. LOP. Rim.Sacr. f.i6. ' 

Aqui la- eftimativa, en que tema 
E l principio de todo el movimiento. 

ESTIMATIVA. En los brutos es el inftínto natu­
ral que los inclina á apetecer lo que les con­
viene para fu confervación, y huir délo que 
les puede dañar . Lat. InftinSlus. FR. L. DE 
GRAN.Symb. par t . i . cap. 29. Defpues defta 
potencia eftá un poco mas adelante en los 

• mifmos felfos, otro ventrecillo , que en los 
brutos fe llama Eftimativa, y en Joshom-

. bres fe llama Cogitatíva. LOP. Cite. 

- f-47-
Conoce el animal la diferéncia, 
Por ¡o que del fentido le enamora. 
Que por /¿eftimativa y pbantasía 
A l bien fe acerca, del daño fe defoja. 

E S T I M U L A R , v . a. Aguijonear,picar,pun­
t a r . Es del verbo Latino Simulare, que figni-

- fica efto mifmo. Lat . Stimulare. Stimulo inci­
tare. VILLALOB. Problem. f.40. Punzando y 

: eftimulando dentro del corazón. 
ESTIMULAR. Por Analogía vale incitar, avivar, 

commover y excitar repetidamente y con 
. viveza, á la execucion de alguna cofa. Lat. 

Stimulare. Commovere. Incitare. FR. L . DE 
GRAN. Trat . del buen vivir,«cap. 1. Le efte 
í íempre amoneftando y eftimulando á que an­
de fobre avilo. VALVERD. Vid.dc Chrift.lib. 
6. cap. 27. Porque la cáufa que hayian de 
tratar y dif inir , los eftimuló y levantó de las 
camas, aunque viejos y achacofos. 

E S T I M U L A D O , D A . part. paíT. del verbo tf-
timular en fus acepciones. Lat. Incitatus. 
Commotus. Stimalatus. VILLALOB. Problem. 
f. 28. Entonces las venas-, ejlimhdas de lu 
mala qualidad, echanlo fuera. CERV. ho\'.9-
pl.2p2. Poco á poco la iban dexando,^* ' 
lados y apretados de la rabiofa peftilenciacie 
los zelos. 

I U L O . g m. Aguijón u 1"V"""'T 
obrar. En el fentido próprio yWeff 

E S T I M U L O , f. m. Aguijón ó incitamiento 
para obrar. En el fentido pr~f 
laaguijada conque el Labrador p u n z á i s 
Ki^ir^e «nro on^ ríiminrn; oero encltcng' bueyes para que caminen; pero en c"cl & 
ficado no tiene ufo. Comunmente le w _ 
cfta voz en fentido figurado, por lo que ^ 
cita á obrar y mueve el ánírooaexecut 
guna cofa. Es tomado del Latino Stirn*»^ 
FR . L . DE GRAN. Guia, part. I . c a p ^ a 
tuviera la torpeza del hombre nccu:,dcl-. 
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dcftos eflimulos para bien vivir , mejor fuera 

. adorar en filencio la alteza dclte myftcrio. 
MARIAN. Hift. Efp. l ib. 5. cap. 3. Eftamuef-
tra de mayor esfuerzo os firva al prefente de 
eftimulo y aguijón. 

EST1NCO. f.m. Efpecie de Lagarto 5 pero mas 
pequeño de cuerpo, y cubierto de unas cica-
mas fútiles , que parecen fer plateadas. Na­
cen en Egypto, en la India , y en el mar ro-
xo. Su legitimo y verdadero nombre esScin-
co > mas los Boticarios le han corrompido en 
Stinco, ó Eftinco. Lat. Scincus, de donde vic-

. ne. LAG. Diofc. l ib . 2. cap. 50. Los ¿¿cincos 
llamados en las Boticas Stineos, que ordina­
riamente vienen de Alcxandría de Egypto.... 
fon como pequeños lagartos, aunque mucho 
mas delicados. 

ESTINIA. (Eftínia) f. f. Term. de Albeitería. 
Es una comprefsion de los nervios y efpon-
dilcs del pefcuczo del animal, ocaiionada de 
falta de tuerzas, y íus feñalcs fon andar co­
mo palmado, y el pefcuezo emballeftado. 
Arred. Albeit. cap. 10. Lat. Nervorum tom-
prefsio. 

E S T I N T O . f.m. Lo mifmo que Inftinto. Es voz 
antiquada. AYAL. Caid. de Ptinc. lib.p.cap.2. 

- Cada uno trahido con efiinto natural, quiere 
mal al yugo, y cobdicia la libertad. 

ESTIO, f.m. Uno de los quatro tiempos, partes 
ó citaciones en que fe divide el a ñ o , la qual 
empieza defde que el Sol entra en el fígno 
de Cancer,hafta el equinoccio autumnál,que 
fe caufa entrando el Sol en Libra.Lat.exC/íaj-. 
ACOST. Hift.Ind. lib.2. cap.13. En Europa el 
tiempo mas apacible y fuave en el Eftjo es 
por la mañanica 5 por la tarde es el mas re-: 
ció y pefado. QUEV. Muf.6. Rom.43. 

7 » Que gozas, tu que vés3 
en verano y en eftío, 
hu viejas en cueros muertos, 
las mozas en cueros vivos. 

ESTIOMENADO, DA. adj. La parte ó miem­
bro que padece el eftioméno : como Llagas 
eftiomenadas. Lat. Pütredine, vel corruptione 
earnis Uefus. 

ESTIO MENO. f.m. Term. de Cirugía. M o r t i ­
ficación total de la carne, quando eftá negra 
y corrompida, de calidad que aunque fe cor­
te no lo fíente c i paciente. Lat. Camis futre-
do, vel corruptio. 

ESTIPENDIARIO, f.m. L o mifmo que t t ibu-
tário, pechero. En ella acepción es voz anti­
quada. ALORET. Orig. l i b . i . cap. 3. En la Ef-
paña ulterior havía de eftipendiários ó tribu-

. t irios 120 Pueblos. En la citetiór de eftipen-
diarios 6 tributarios 136: y en la Luíitania 
"$6 efiipendiários 6 pecheros. 

ESTIPENDIARIO. Modernamente fe llama afsi 
al que lleva eftipendio ó fueldo de otro. Lat. 
Stipendiarius. 

E S T I P E N D I O , f.m. Sueldo,paga, falário, gaje 
que fe dá y paga á alguna perfona en remu­
neración de fu fervicio. Lat. Stipendium, de 
donde viene. FR. L . DE GRAN. Compcnd. 
part.i.cap. 21. Los padres-Ies deben pagar 
liberalmcnte fus falários ó ejlipéndios, NA-
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VARRET.Confcrv. Difc.18. No puede haver 
paz (in armas, ni armas fin eftiptndios, ni cjii-
péndios íin tributos. 

ESTIPITE, f.m. Term. de Architcthíra. Efpe­
cie de coluna ó pila lira á manera de pyrámi-
de la punta hacia abaxo. Dixole afsi del La­
tino óV/p«, íw, por la analogía con los ma­
deros que fe hacen agudos por abaxo, para 
clavar en las ellacadas. Lat. Stipes. 

ESt lPLIClDAD.f . f . Virtud y facultad de apre­
tar, defecar y reftriñir. Lar. Seipticitas. LAG. 
Diofc. lib.3. cap.np. Porque por razón de 
fu eflipticidád aprieta, fuclda y rcltriñe. 

E S T Í P T I C O , CA. adj. Lo que tiene virtud de 
aptetar , y conliguientemente de defecar y 
eltreñir. Es voz muí ufad* en la Medicina, y 
tomada del Griego Stipticus. Lat. Aftringens. 
LAG. Diofc. l ib.I .cap. 131. Los membrillos 
de fu natural fon fríos y elípticos. 

ESTÍPTICO. Se llama también al que padécela 
enfermedad ó accidente de fer cllreñido , y 
de no poder obrar y defeargar el vientre por 
la vía naturál. Lar. Stipticus. PIC.JUST. f. 165. 
No me admiro que los de L e ó n , como con 
el frío rrahen reconcentrado el calor, de or­
dinario enferman efiipticos. 

ESTÍPTICO. Metaphoricamentc vale roiferablc, 
• poco ó nada dadivólo, apretado en fu genio 

y condición naturál. Lat . Paráis. Refiri&ús. 
ESTÍPTICO. También pormetáphora fe toma 

por dilatado y difícil de lograr. Lat. Tardus, 
Difflcilis. BURG. Son.88. 

Recipe para eftíptica efperanzay 
Ayudas de filencio y de paciencia. 

ESTIPULACION, f . f . Term. forenfe. Prome­
timiento que fe hace juridicamentc,fegun 
las folemnidades prevenidas por derecho. 
Es voz L z ú n z Stipulatio. ORDEN, DE CAST. 
IÍIX3. tit.8.1.3. E no pueda poner excepción 
que no fue hecha efiipulación, que quiere de-' 
cir prometimiento con cierta folemnidad de 
derecho. NAVARR. Man. cap. 17. Por jüfta 
promefa, compra, efiipulación, e lecc ión , pte-
fentación. 

ESTIPULAR, v . a. Term. foreníc. Contratar 
mutuamente fobre alguna matéria, y aceprar 
uno lo que otro le promete, en cierta forma 
jurídica y folemne. Viene del Latino Stipu-
lare. NAVARR. Man. cap. 17. Aunque no de-
xa de adquirir el Notar io , como en otros 
cafos, también en cfte, para quien éfiipülare. 

ESTIPULADO, DA. part. paff. del verbo Efti-
pular. L o afsi contratado ó prometido. 

ESTIRADAMENTE, adv. de modo. Con fuer­
za, violencia y forzadamente. Viene del ver­
bo Ertírar. Lzx. Extense. Intensé.Mttio.Gucrr. 
de Gran, l i b . i . num.3. Cofas que quando ef-
tiradamente fe juntan, fon aborrecidas de los 
menores, y fofpechofas á los iguales. 

ESTIRA JON. (Eftirajón) f. m. L o mifmo que 
EíVirón. Es voz del eftilo baxo y vulgar. • 

ESTIRAR, v.a. Alargar, dilatar> tirar algüna 
cofa, extendiéndola con fuerza para que de 
de-sí. Es compuefto de la partícula Es, y del 
verbo Tirar. Lat. Diftendere. L . PUENT. Me -
dit. part.4. Medit. 4 1 . Y para que llegafie la 
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otra m a n 6 , ^ / > ^ tan fuertemente, que 
cafi 1c defencaxaron los hucílos. ALFAR, parr. 
I l i b . i . cap.i . La*/f/>* con los dientes pata 
que alcance. • 

ESTIRAR. Vale también hacer- que una cola 
venga y fe ajufte con otra , aun con v io len­
cia en lo phyí ico ó en lo motá l , ó que baftc 
para lo que fe intenta. La t . Contorquere. Ex~. 
tendere. Ampliare. 

ESTIRAR. Por translación vale alargar, enfan-
char, dilatar el difeurfo , el d i d á m e n , la j u -
r i fd icc ión, & c . extendiéndole á mas de lo 
que fe debe y es conforme á razón: lo que de 
o rd ináno fuele fer con algún género de v i o -
léncia,y poca feguridad ó probabilidad. La t . 
Protendere. MEND. Guerr. de Gran. l i b . 1. 
num. 4 . Efiiraba el Capitán General fu cargo 
fin equidad; procuraban los Miniftros de 
jufticia emendarlo. M o ñ . V i d . de Fr. L . de 
Gran. l i b . 1. cap. 15. Suda e l dinero por l o 
mucho que trabaja: gime la conciencia por 
lo que la efiíran; mas á todo dá aliento la 
avaricia. 

ESTIRARSE, v . r . Alargarfc, hacer fuerza con 
el cuerpOjextcndicndo aldunas de fus partes, 
para alcanzar mas y conieguir algún fin: co­
mo Ver, coger, l lcgar,&c. Lzt.Protendi, E x ­
tendí. QUEV. Tacan, cap. 22. Eftaba con dos 
varas de gaznate mas del que t e n í a , quando 
entré en los amores, á puro eftirarme para 
ver. CERV. QUÍX. t o m . i . cap. 43. Fatigábafe 
Don Qnixó te , y efiirabofe quanto podía para 
alcanzar al fuelo. 

ESTIRARSE. Metaphoricamente vale erguirfe, 
ponerfe mui tiefo , derecho y grave, afec­
tando fuperioridád y f e ñ o r í o . Lat . Extoilt, 
Superbire. 

ESTIRAR A UNO EL PESCUEZO. Vale lo p rópr io 
que Ahorcarle. Es locución vulgar. Lat . Stif-
pendere. 

ESTIRAR LA PIERNA. Phrafe , que fuera del 
fentido recto, vale esforzarfe á confeguir 
alguna cofa, aunque fea con dificultad, ü. dis­
poner que alguna cofa íirva para lo que fe 
pretende. La t . Contendere. N H i , Aliquid ex-; 
tendere, pretendere. 

ESTIRAR LA ROPA. Vale alifarla y quitarla las 
arrugas: lo que eípecialmente fe hace con 
la ropa blanca defpues de lavada y feca. La t . 
Extendere. Complanare. 

f&o.ejlirarla pierna mas de loque alcanza la 
manta. Refr. que araonefta, que fe midan 
los fines con los medios, y cautéla el exceífo 
en los gados fobre el caudal de cada uno. 
Lat . 

EJi modus ta rebusy/unt certideniquefines, 
Quos ultra-, citraquenequit conjtfiere reShtm* 

E S T I R A D O , D A . part. paff. del verbo Ef-
tirar en fus acepciones. Lzt.Difientus. Elatus. 
Acos-n Hift . Ind. l ib .4. cap. 9. En la derecha 
tenia una vara arrojadiza, amenazando con 
ella, y el brazo mui efiirado, como que la 
quería yá tirar. CERV. Quix. rom. 1. cap.43. 
Softenía Rocinante fin moverfe á fu efiirado 
fenor. 

ESTIRADO. Metaphoric.amente vale grave, au-

E S T 
t ó r i z a d o , principal, noble y digno á fl 
macion y aprecio.. Lat. Infhnís. N a l í cftu 
AVIL . Trat . Oye hija, c a p / f s 

JUI­CIO ordinario de Dios, tal que los m 
^ en la vir tud t i emblan .^^^vtT 
S. Geron. l ib. 3. Difc. j . Y fatísfacer dc 
ingenio á todos los ingénios , poTtta^?11 
eftirados que fe hallaffcn. P 8 

ESTIRAZAR, v . a. L o mifino que Ettirar F. 
voz del eftilo familiar y baxo. 

ESTIRIJON, f. m. L o mifino queEftirón Es 
voz vulgar y baxá, PIC.JOST. f .41. HaftaoS 
de un eftirijón fe le facó del cuerpo un tabV 
néro . -

ESTIRON, f. m. La acción y fuerza con que 
• unocftira o arranca alguna cofa, ufando dc 

violencia quando la trahe hácia s í : como fa. 
cede quando defgaja un ramo dc un árbol. 
Lat. Valida eomprefsio , vel attraftío. QÜEV* 
Tacan, cap. 14. Arremet ió el uno al otro, y 
•aíiendofe fe íalieron con lospedázos deíos 
vertidos en las manos, á los priméros eihi . 
nes. BURG. Gatom. Sylv.g. 

La cola en Fuentidueña 
Quité de un eftirón d Lameplatos. 

D á r un ejlirón. Se dice del que ha crecido mu­
cho en poco tiempo. Lat. Celeriter corpn 
provebL 

ESTIRPE, f. f. Origen , raíz y tronco dc algu­
na familia ó l ináge, y fu defeendencia. Viene 
del Griego Stirps, pis, por alufion á la raíz 
y tronco de un árbol . Lat . Stirps. Orígo. Sa-
dix. VALVERD. V i d . de Chrift. lib. 1. cap.17. 
Porque íiempre tuvo entendido Hcrodes, 

. que de la T r i b u de Judá y eftirpe de David, 
í e h a v i a d e levantar el proprictario Rey dc 
la Nac ión . PANT. Rom. 6. , 

Tvos beróieo Sarrniintóy 
cuya eftirpe eferita tienen 
ejffbs cryfialinps orbes, 
aun mas allá de fus exes. 

ESTIVA, f. f. L o mifino que Atacador. Tofo 
tom.5.pl.435. 

ESTIVA: En la Germanía vale Carago. Juan Hi­
dalgo en fu Vocabulario. Lat. Punitio. 

E S T I V A L , f. m. Bora de calzar. Es voz Italia­
na , que trahe Covarr. en fu Thcfóroj pero 
yá no tiene ufo. La t . Ocrea coriácea. 

ESTIVAL. En la Germaníafignifica botínóbor-: 
ceguí d e m u g é r . Juan Hidalgo en fü Voca­
bulario. Lat. Ocrea coriácea. 

E S T I V A L , adj. dc una term. Cofa pertenecien­
te al Eftío : comoSolfticio cftivál. Viene del 
Lat ino *A.ftivus, que fignifica lo v ^ 0 ' r r 
cefe también Eftívo. ACOST. Hift. I™-1"^-
cap. 5. Por eflb con razón fe cuentan otros 
dos vientos, que fon Oriente epoüy ^ 
te hiemal: y por el configuientc otros a 
Ponientes contrarios á eftos, epva lyw 
mál. GONG. Polyph. OA.15. 

En carro que cfti vál trillo parece, 
A fus campañas Ceres no perdóna-

ESTIVAL. Llaman los Aftrólogos al fcgjndo 
quadrantc.del thema celefte, que csdeioc ^ 
medio Ciclo ó meridiano fupenor, ^ 
Poniente, y comprchende las caf5|S-i«P ^ 

StínINr-
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oftava y nona. También 1c dán otros epithe-
tos de Meridiano femenino., juvenil y coléri­
co. Toíc . tom.p. pl.408. Lzt . <s£Jlivus. 

EST1VAR. v.a. Tcrm. naut. Apretar, recalcar: 
como las facas de lana para que puedan ca­
ber en los navios, y fe puedan poner unas 
lobre otras. Covarr. dice que íale del Grie­
go Stibo, que vale Apretar. Lat. Stipare. 

ESTÍVAR. Vale también fortalecer, rodear, cir­
cundar. En elle fentido es termino anti­
guo y ca¡£i fin ufo. Lat. Stipare. ESPEJ. DE 
LA VID. HUM. l i b . i . cap.36. Para que uno al­
cance las partes de la eloqüencia loada, co­
fa es neceflaria que fea efiivado y lleno de d i -
verfa manera de ciencia. 

ESTÍVAR. En la Gcrmania fígnifica caftigarv 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. La t . P « -
mre. 

E S T I V A D O , DA. part. paíf.del verbo Eftivar 
en fus acepciones. Lar. Stipatus. Punitits. 

ESTIVO, V A . adj. L o mifmo que Eftivál. Es 
tomado del Latino e/áS^iwa, 4, «OT. GARCIL. 
E g l . i . 

Ardiendo yo con la calor eftiva. 
E l curfo enajenado iba Jiguiendo 
Del agua fugitiva. 

ESTIVO. En la Gcrmania fe ufa como fubftantr-
vo, y fígniñea el zapito. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lar. Calceamentum. 

ESTIVON. (Eftivón) f.m. Voz de la Gcrmania, 
que íignifíca Carrera. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat. Curfus. 

ESTIZA, (Eftiza) f. f. Lo mifmo que Sarna. Es 
vocablo Tofcano que trahe Covarr. en fu 
Theforo; pero no tiene ufo. 

EST1ZARSE. v. r. Enojarle. Es voz Tofcana y 
íin ufo. Trábela Covarr. en fu Theforo: y 
aunque dice que efta palabra y la anteceden­
te las han introducido en Efpaña los Solda­
dos que han militado en Italia, y los Efpaño-
les que han eftado en Roma, no han preva­
lecido. Lat. Irafci. 

ESTOCADA, f .f . El golpe que fe dá de punta 
con la efpáda ó cftoque, de cuyo nombre es 
formada efta voz. Lar. PunSiio. En/u iSius. 
MEx. Hift-lmper.Vid.de Alberto I . Fue he­
rido de eftacodas y cuchilladas, de tal manéra 
que fue luego allí muerto. QUEV. Orland. 
Cant.2. 

Dándole una eftocáda por los pechos. 
Que los livianos le dexó deshechos. 

ESTOCADA DE VINO. Se llama por alufíón la 
bocanada del aliento y tufo del que efta bor­
racho. Lat. Vini halitus aeer. QUEV. Muf. 5. 
bail.2. 

Tajo no le tiro, 
menos le bebo, 
eftocádas de vino 
fin quantas pego. 

ESTOCADA POR CORNADA. Phraíc con que fe 
explica el empeño con que alguno fe expone 
aLriefgo que le puede fobrevenir en la opo-

• íicion de otro por lograr fu intento. Tóma­
le la alufion de los empeños hechos en el 
toreo. Lat. Mutuis valneribus aggredi, Pün-
Stim, eáfsimque congredu 
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ESTOCADOR. f.m. Lo mifmo que Eftoquea-

dór. Es voz antigua y íin ufo. RECIM. DB 
PRINC f.235. La quinta razón fe toma del 
dcfcubrimiento mayor que facen los corta­
dores mas que los eftocadóres, 

ES "rOCAFRlb.(Eftocaftis) f.m. GuUado de pef-
cado cecial, deshecho en lonjas y revuelto 

- con moftáza. Trahe efta voz Covarr. en fu 
Theforo, y dice que efta efpecie de guifado 
vino de Flandes, y que la voz es Flamenca 
compuefta de EJloca, que vale Trozo ü peda­
zo, y de Fris, que fígnifica Pefcado. Lar. Sic-
cati ajfilli in JrttftA condimentum. 

ESTOCAR, v .n . L o mifmo que Eftoquear. Es 
voz antigua y fin ufo.REGIM.DE PRiNc.f.102. 
E á ufo de jugar efgrima, fe á ufo de efiocar 
c cortar. Y £1*235. Vegecio dice que mejór 
es efiocar que corrar. 

ESTOFA, f. f. Cierto genero de l a b ó r , como 
bordadúra , hecha con relieve á manera de 
colchado, por henchirfe con algodón ó con 
cftópa para que fobrefalga y refalte hacia 
afuera. Covarr. Gente que pudo haverfe afsi 
dicho de la voz Griega Topbos, que es T o ­
va, cofa mui ligera ó liviana. Lar. Calatio. 

ESTOFA. Vale también calidad yfubf tánciadc 
los texidos, fábricas y otras maniobras, fuer­
tes y de bailante cuerpo: como fon los tapé-
tes, alfombras, tapicerías,fabricas de cafas, y 
afsi de otras macizas, de quienes fe dice que 
fon de buena eftófa. h&t.Pannorum fartio, vel 
refertio. MARIAN. Hift.Efp. lib.4. cap. 14. Ba­
ña (el Tajo) las mifmas murallas de Ta lavé-
ra, que fon mui antiguas y de mui buena ef­
tófa. 

ESTOFA. Metaphoricamente fe toma por cali­
dad, condición, fama ó nombre. Lat. Qaali-
tas. Conditio. SIGDENZ. Vid.de S.Geron.lib.4. 
Difc.4. Dcfaejlófa trahen otros cien luga­
res, que eftando en diverfos libros eferitos, 
ettán diferentes en nombres. PIC.JOST. f.109. 
El mayor prefente que por entonces penfába 
y o que fe podía hacer á una muger de m i V / l 
tófa, era una íbrtija de latón. 

ESTOFAR, v.a. Labrar á manéra de bordado 
entre dos lienzos, hinchendo y rellenando 
de algodón ó eftópa el hueco ü medio,y for­
mando encima algunas l abóres , pefpunrarias 
y perfilarlas para que fobrefalgan y hagan 
relieve. Lat. Retexere. Farcire. 

ESTOFAR. En la Pintura es pintar fobre el oro 
bruñido algunos relieves al temple: como 
Targctas, cogollos, & c . Y también colorir 
fobre el dorado algunas hojas de ralla. Lat. 
Scalpro aurum retegere. 

ESTOFAR. En el Arte de los Doradórcs es raer 
con la punta del inftrumento, que ellos l la­
man Grafio, el colorido dado fobre lo dora­
do de la madera, formando diferentes rayas 
ó líneas, para que fe defeubra el oro que ef­
ta debaxo, y haga vifos entre los colores con 
que fe pintó. Lat. Aurata calare, retegere. 

ESTOFAR. En el Arte de Cocina es cocer á fue­
go lento la carne en un poco de vino agua­
do, ó agua con fu punta de vinagre, dentro 
de una olla 6 puchero, déípUcs desazonada 

con 
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con fus efpédas finas, tapándole de manara 
que no exhale xugo ni vapor alguno. En e k 
te íignificado viene efte verbo del nombre 
Eftiira. Lar . Carnemfemjim 4?coquere aceto> vel 
vino conditam. CANC. Obr.Poet.f. 40. 

Con clavos y con canil* 
fabiamente pie cílofó. 

JESTOFADO, D A . pare. paff. del verbo Efto-
far en fus acepciones. ALDRET. Or ig . l i b . 2. 
cap.6. El perpunte entiendo que era á mo­
do de fayo ejlofado de algodón pcfpuntado. 
COLMEN. Hift . Segob. cap. 49. § . 19. Lleva­
ban baftónes dorados, efiofados de verde. 

^ESTOICOS, f. m. Ciertos Philofophos, afsi 
llamados del lugár donde fe jnntaban á dis­
putar, dicho Stoa, que lignítica P ó r t i c o : los 
quales eran mui rigurofos en fus opiniones, 
y fu Efcucla una de las mas famofas de Gre­
cia. Lat. Stoici. QUBV. Dof t r . Eftoic. Los Bf-
tóieos, cuya doctrina nos d ió en arte fácil y 
provechofa Epi£teto,fe llamaron afsi del pór­
tico donde fe juntaban. 

ESTOICO. Por alufion fe llama el que profcíía 
una vida retirada en fus palabras y acciones, 
mui medido, y preciado de Phi lófopho mo­
ral y Chriftiano, y no fácil en los diótámenes. 
Lat. Stoicus. 

ESTOICO, C A . adj. Cofa perteneciente á la 
vida y efeuéla de los Eftóicos. Lat . Stoicus, a, 
itm. SAAV. Empr.26. Solamente aqueles ver­
daderamente tuerte , -que no fe dexa vencer 
de los afedos, y cftá l ibre de las enfermeda­
des del á n i m o , en que t rabajó tanto la fc&a 
Efióica. VALVERD. Vid.de C h r i l L l i b ^ . c a p ^ a ^ 
N o afeitada n i difcípula de la paciencia Bf-
tóica, que folo puede d iver t i r , no fanal los 
fentimientos del án imo. 

ESTOLA, f. f. Una de las veftidúras de que ufa 
la Igléfía para la celebración de los Oñc ios 
y roiniftérios fagrados : la qual es como una 
tira ó lifta hecha de damafeo, ü otro género , 
de tres varas de largo y quatro dedos de an­
cho , en que fe fijan tres cruces pequeñas , 
formadas con un galón de feda angoí to , la 
una en el medio y las dos en cada punta y 
remate. Ufan de ella los Presby teros y Diá­
conos. Viene del Griego Stola, que vale vef-
t i d ú r a l a r g a , que cubre todo el cuerpo hafta 
los pies, de que ufaron en l o antiguo las Ma-
t rónas y los Sacerdórcs. Lat. Stola. G.GR AC 
f.zgp. La efíóh es feñal de aquella cuerda con 
que llevaron á nueftro Redentora la Cruz, 
por la calle de la Amargura. 

ESTÓLA. Figuradamente fe toma por veftidúra 
de g lo r i a , aludiendo á la veftidúra antigua 
de que habla la Sagrada Efcritúra, que es ru ­
bicunda en los M á r t y r e s , y blanca en los 
Santos Confeflóres. Es voz mui ufada en 
Caftellano, afsi en profa , como en verfo. 
ILzi. Stola gloria. FR . L . DE LEÓN, Pcrf. Ca­
fad. §. 12. Las e/lólas del martyrio nos eftán 
preftas y apunto : los Angeles las tienen en 
las manos para veftirnoslas. RIBAD. Fl.Sand. 
V i d . de S. Prófpero. Apareció el miímo San­
to en fuciíos al Obifpo que era de fu Iglé-
<>a, rcfpíandeciente, y veftido de una ejíjla 
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blanca,ydcafpeaoCanoy v c n w a ü . M 
KEMB. Partid, a la Etern. cap. 2. Def 'WrB* 

muerto fe apareció á fu difopulo ?UCs dc 
e/ló/a 6 vellidúra blanquífsi¿a, r Un51 
Tr iumph. 10. cap.2. AaT',x. 

Que fon las eftolas /w innocentes 
M u i rubicundas y mui Jingulares ' 

ESTOLIDEZ, f. t lncapacidád, brütáüa^ 
limpieza, y falta total dc difeurfo 
iViene del Latino StolidHas. LzCsttdtHi^P' 
-"patitas. Stoliditas. Nun. E m p r ^ í o 

erte quiere Ariftótcles que fea la manfr 
imbre moderaaon de la ira , quC 
)r ejiolidéz. digna de defprecio no airarS 

dui 
po i ^ 
nunca. 

E S T O L I D O , D A . adj. Incapaz,bruto, total 
mente falto ü de mui poco difeurfo. Es del 
Latino Stolidus, que fignifica lo raifmo. Lat. 
Stolidus. Jncapax. HORTENS. Pancg. pL 70 y 
dice de él Plinio, que es tan bronco y de *taa 
bruta fimpliddád, tan eftóliáo que en la 

. mifma red á que le reduxo la caza, fe echa á 
dormir. 

ESTOLON.f .m. Aument. de Eftóla.Eftólamui 
grande de cafi una tercia en ancho, y larga 
como las o rd iná r i as , y de color morado ü 
negro, de que ufa la Santa Igléfia Cathólka 
en las Miflas de los dias feriados de Qaarcf-
ma y Semana Santa, y la vifte folo el Diáco-

. n o , quando fe defnuda de la Dalmática y fe 
queda con el alba. Lat. Stola ampliar. OLAIL. 
MiíT. Cant. num.30. El Sactiftán ó Acolitóle 
pondrá por encima de la eftóla otra, dos ve­
ces mas ancha, llamada Efiolóñ. 

E S T O M A C A L , adj. de una term. Cofa perte­
neciente al eftómago. Es tomado del Latino 
Stomacbalis. LAG . Diofc. l ib . g. cap. 88. Es 
úti l á los ñuxos eJhmacaleSyiomaÁó en un ho-. 

. lléjo de uva. 
ESTOMAGAR, v . a. En lo literal vale dcffazo-
. nar , caufar náufea y deflazón en el eftóma­

go; pero en efte fentido no tiene ufo. Ticnc-
1c en el m e t a p h ó r i c o , y equivale á enfadar, 
deífazonar, inquietar, indignar á uno, y oca-
íionarle turbación y enfado. Viene del Lati­
no Stomachariy que fignifica lo mifmo. 

E S T O M A G A D O , D A . part. paíf. del verbo 
'. Eftomagar. Indignado, enfadado, deífazona-

do. Lat . Stomacbatus. TORR. Hift. de losXc-
rif . cap.30. Llegó el Rey de Fez á fu Ciudad, 
y a l a hora oprimió la rebelión de fu hcííM" 
no, quedando mui dc los Xcriies, 
con determinación de volver fobre Marruc-

. eos, y deftruirlos. 
ESTOMAGO, f. m. L a parte del cuerpo que 

eftá fobre el vientre, y es un recogumo"0» 
en el qual fe hace la cocción de los alimen­
tos que fe comen, para convertirloscniu -
tanciadcl cuerpo. Viene del Griego 
cbos. La t . Stomacbus. Ventriadus. FK- 0C 
GRAN. Symb. part. i.cap.25- E l ^ ^ d : 
t á fiempre cerrado , para que no entre 
aire ni frió por é l , que impida el coonuen 
to de la digeftion. LAZAR, DE TORM. «K*^ 
La negra longaniza aun no havia wen 
íiento en el efióniagp. 
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ESTÓMAGO. Meiaphoricamente í c fuele ufar 

poc valor, rcfolución. Lzt.Síomacbus. ILLESC. 
Hift.Pontif. lib.4. cap.44. A la qual reípon-
dió con eftémago y jufta indignación,una mui 
elegante carca que oy la cenemos, digna de 
fer leída. 

ESTÓMAGO AVENTURERO. Se llama el de la per-
fon a que anda de cafa en cafa, haciendofe 
amigo de codos, procurando hallarle á las 
horas de comer, y en efpecial quando hai 
funciones y convites. QuEv.Pragm. del tiem­
po. Otroíi mandamos defterrar de nueftra 

- República á todos los ejlómagos aventuréros. 
DOLOR DE ESTÓMAGO. Enfermedad que fe fíen­

te en la parte del cuerpo que fe llama la bo­
ca del eftómago, y caufa intenfos y gravifsi-
mos dolóres. QUEV. Muf.5. Rom.88. 

Vayafe a curar dolóres 
de eftómago, como emflafio. 

Hacer buen ó mal eJÜmago alguna cofa. En fen-
tido metaphórico es recibirla bien ó mal, ad­
mitirla con euftó ü contento 3 ü con fenti-
miento y pelar: como quando fe nos propo­
ne algún tratádo, partido ü negocio, ü oímos 
alguna novedad, en que tengamos, ó poda­
mos tener alguna parte, y de que nos pueda 
xefultar algún interés : que íi es favorable 
decimos nos hizo buen eftómago; y lo con­
trario íi nos refülta ó puede fobrevenir al­
gún daño y perjuicio. Lat. i£.gre f e r r é , v d 
graté. 

Hacer eftémago á alguna cofa. Phrafe con que 
fe fignifica metaphoricamente que uno hace 
roftro con refolución y valor á lo que pu­
diere fobrevenir, difponiendofe á fuftir y 
cargar con lo que fe le mandare, ó la fuerce 
ó la obligación le impufiere. Lat . Patientl 
animo aliquid ferré. I n diferimina fe committere» 

Hombre de eftómago. Phrafe con que fe figni­
fica que una perfona es de ánimo y valor, 
prudente y confiante, y que fabe fufrir y t o ­
lerar con ferenidád y fírméza,los contratiem­
pos y golpes de la fortuna: como por el con­
trario fe (ice del que fácilmente fe rinde y 
no fabe fobrellevar ni refiftir el menor i n ­
fortunio, que es hombre de poco eftómago. 
Lat . Homo conftan's, vel firtis. SIGOENZ. V i d . 
de S.Geron. lib.5. Difc.9. Sufrió algún tiem­
po la amiftad y compañía de un hombre de 
tan ratero ingenio y de tan v i l eftómago, y de 
tan apocados penfamientos. SANDOV. Hift. 
de Cari. V. lib.4. §. 2. Conoció que era per­
fona de eftómago ¡ y difereto para faber go­
bernar. 

N o retener nada en el eftómago. En lo literal 
iigníñea tener defeompuefto el eftómago y 
volver el alimento que fe ha comido: y por 
translación fer uno fácil en revelar y decir 
l o que fe 1c ha comunicado y confiado. Lat . 
Omnia evomere. 

'Quedar otra cofa en el eftómago^iamáuncnr-
te vale no decir uno todo lo que (abe ó fíen­
te fobre alguna macér ia :üdeci r lo contra­
rio de lo que fíente, con difsimuladon. Lar, 
Simulare rem, vel recondere. GÉRV. QUUC. tona. 
2. cap.32. Y otras colillas que me quedan en ' 

Tom.UL 
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el eftómagOy que faldean a fu tiempo. ( 

Tener buen eftómago. Locución familiar cotí 
que fe dá á entender que uno es robufto y 
l año , y que no repara en la calidad y canti­
dad de los alimentos para comer bien, por­
que todo lo digiere con facilidad. Lat. Fortiz 
vel robufto ftomaebo effe. 

Tener buen eftómago. Por translación vale no 
embarazarte uno en las refoluciones que fe 
huvieren de tomar, aunque las materias fean 
de entidad: lo que vulgarmente fe fuele de­
cir Tener buenas tragaderas. Lat. Omnibus 

fe expediré. Omnia varare, 
ESTOMAGUERO.f.m. Pedazo de bayeta ama­

rilla, de media vara con poca diferencia en 
largo y ancho, que fe pone á los niños fo­
bre el viencrc ó boca del eftómago para 
abrigo y reparo quando los envuelven y fa-

.. xan. Es formado del nombre £ftómago,y voz 
del eftilo caféro y familiár. Lat. Pannus fto-
macbum fovens. 

ESTOMAGÜ1LLO. f . m . D im. de Eftómago. 
E l que es p e q u e ñ o , como el de los animali-
llos. Lac. Stomaebus pufíllus. LAG . Diofc. l i b . 
a.cap.tfy. El cuajo no es otra cofa fino aque­
lla blanca fubftáncia, que fe halla en el efto-
maguillo de qualquier animalejo. 

E S T O M A T I C A L , adj. Cofa tocante al eftóma­
go : como Medicamento eftomaticál,que mas 
comunmente fe dice Éftomacál. Lat. Stoma-
cbalis. EspiN.Efcud.Rdaci .Defc. 8. Pufic-: 
ronles á cada uno un r á b a n o , cuyas hojas 
fueron la enfalada, y el rábano elfello efto-
maticál. 

ESTO M A T I C O N . f. m. Cierto genero de em-
piafto compuefto de varios ingredientes aro­
máticos) que fe pone fobre la boca del eftó­
mago para confortarle: y para que eftc fegú-
tOjdefpues de utezclados los ingredientes, fe 
extienden fobre una piel delgada, la qual fe 
aplica a la dicha parte. Lat. Emplaftrum fto~ 
máchale. CANO. Mogigang. del Portugués. 

Trabigo eftomaticón para el ahitoy 
Taunque rabie de fed, bebo poquito, 

ESTOMAT1CON, ÑA. adj. L o mifmo que Ef-
tomadcál ó Eftomacál. Es voz inventada y 
jocófa. Ptc. JUST. f. 202. Madre , dice el 
D o d ó r Araujo que á V . m. fe le ha de hacer 
una bizma eftomaticóna. 

ESTONCE, Y ESTONCES. Lo mifmo que 
. Enronces. Son voces antiquadas. FÜERJOZG. 

l ib.2. tit.4.1.4. E eftonces deben fer creídos 
como otros homes libres. PART. 6. r i t . 9. 
1.22. Mas fi el teftadór hoviefle muchos fier-
vos, eftonee es en efeogénda de aquel á quien 
fué fecha la manda. 

ESTOPA, f- f. L o eruefloy bafto del lino que 
queda en el raftnllo quando fe peina y raf-
trilla. Viene del Latino Stupa, vel Stypa. Lac 
Stipulaliai. RECOP. lib.7. tit.13.1.31. Echan­
do á cada fuerte de paño los liftónes de al­
godón, lino, cánamo, eftópa, 6 lana, fegun la 
cuenta del tal paño. CERV. Quix. tom.i.cap. 
t 6 . Haga vueftra merced feñora de manera, 
que queden algunas eftópas, que no faltará 
quien las haya menefter. 

Mnunm Es-
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ESTOPA. Se llama también la tela gruefla, que 

fe texe y fabrica con la hilaza de la eftópa. 
La t . Siupeá ttla. PRAGM. DE TASS. año 1680. 
f. 8. Cada vara de eftópas café ras de Santiago, 
á dos reales y medio. QOBV. Tacañ.cap .21. 
Compré con lo que me dieron un coleto de 
cordobán v ie jo , y un jubonazo de eftópa fe-
mofo. 

L a eftóp» cabe el mancebo , dígole fuego. N o 
cftá bien el fuego cabe las ejlópas. Refranes 
que advierten, que fe debe evitar y excufac 
la demaíiada familiaridad con las mugéres , 
por el conocido riefgo y peligro que hai en 
fu comunicación. Lar. 

Fasminei ardentis fugias confinia fixuty 
N i accepto perfians igne perire cupis. 

N o bailan eftópas para tapar tantas bocas. Refr. 
conque fe dá á entender lo diñeul tofo y á r -
duo, que es atajar la murmuración de todos 
ü del Pueblo. La t . 

iV>7 vakt ad vulgi obturanda tot ora loquaeis, 
ESTOPADA, f . f . Pedázo de eftópa por hilar, 

como el que fe pone fobre la rueca para h i ­
larla, ó que (irve para algún emplafto, ó pa­
ra otros fines. Lar . Stupa penfum , villus. 
MONTER. DEL R. D . AL . l i b . 2. p a r t . i . cap.2. 
E fobre las eftópas mojadas, que pongan 
otras eftopádas Cecas. ESTEB. cap. 8. Haga 
cuenta que me ha echado media docena de 
eflopódas. 

Si no fui avifada, tomé la eftópada. Refr. que dá 
á entender , que á los que no fueren hábiles 
y de capacidad, no fe les aplique á las cien-
ciás y facultades y otras obras de ingenio j fi­
no á las artes mechánicas , para que puedan 
fervir al p ú b l i c o : como fe hace con la mugér 
poco dcípierta para las labores caféras , que 
la aplican á hilar eftópa. Lat. 

Injipm\atfapui manihus data penfa trabenda. 
E S T O P E ñ O , ñ A . adj. Cofa perteneciente á ef­

tópa, ó que es hecha ó fabricada de eftópa. 
"Lzx.. Stupeus. OCAMP. Chron. l i b . 4 . cap.31. 
En aquella juntura del hierro y de la halla, 
hincaban unas mechas ejtopéñas, atadas co­
mo borlas, untadas con pez, mezclada ( creo 
yo) con otros materiales, que fácilmente fe 
podían encender. 

ESTOPEROLES. f. m. V o z náutica. Clavos 
cottos , de cabeza grande y redonda, que 
íirven para clavar las capas y otras cofas. 
Vocabul. marit. de Sev. La t . Capitatm dar-
vus, 

ESTOPILLA, f. f. L a parte mas fina y delgada 
del l ino antes de hilarfe: y también fe llama 
afsi el hilado que fe hace y tuerce de ella. 
La t . Defieeacior jhupa , vel fubtilior, PANT. 
Rom. 8. 

Si os azotáis de eftopilla, 
ó f o s echáis dgaJéras, 
de cañamazo es en vos 
qualquier abrojo un tabuenca. 

ESTOPILLA.. Se llama también un lienzo ó t e l a 
mui fútil y delgada como el cambray > pero 
mui rala y clara , y femejante en lo tranfpa-
rentc á la Gafla. La t . Subtilis t'etd Jlupea. 
PRAGM. DBTASS. año xtf8o. f.9. La vara de 
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tftoptíh de cambray de vara de ancho a r 
reales. ' lc'S 

ESTOPON, f. m. Aument. de Eftópa. Lo 
grueflb y áfpero de la eftópa, que hilandofí 
l i rve pata harpilleras y otros meneftétes • 
con efte nombre fe llama también el texidn 
que fe fabrica defte hilado. Lat. 

E S T O P O S O , SA. adj. Cofa que pertenece 6 
tiene, ó fe parece ala eftópa: y regularmen­
te fe toma por bafto y groflero: como el hü 
lo gtueífo y mal torc ido , el texido bafto v 
lleno de motas y áfpero al ta&o. Lat.5í¿. 
peus. 

ESTOPOSA. Se llama por aluGonla madera de 
algunos árboles y plantas poco fólida y ma­
ciza : como la de ios álamos blancos, cho­
pos y otros , que es feble y no buena para 
obras firmes y mayores. 

ESTOQUE, f. m. Efpáda angofta y de quatro 
efquínas, que por lo regular fuele fer de mas 
de marca , y fe juega.íxempre de punta. Co-
varr. dice que viene del Italiano ¿V«»,que 
íignifíca Vara que termina en punta; peco es 
mas \ eriíimil fe haya tomado de la voz Ale­
mana Stecbem, que vale Bilocada. Lat. Vtn-
tum. Gladius. QUEV. Tacan, cap.6. Y metien­
do mano á la e fpáda , que era un efióque re­
cio, par t í corriendo. GONG. Rom. Lyric. ij>. 

Cuyas armas Jtempre fueron, 
aunque abolladas, triumpbetnies, 
de los Francéfes eftóques, 
y de los Turcos alfanges. 

ESTOQUE REAL . Una de las infignias de los Re­
yes y Emperadores, que en las grandes y 
íb lemnes funciones fe lleva defnudo delante 
de la Perfóna Rea l , y íignifica la potcftad.y 
juftícia. Lat . Gladius Regius. MÉX. Hift. Ira-
per. V i d . de Conrado. Hizo traher ante sí 
el eftoque y lanza, y la ropa Imperial, y las 
otras insignias. SAAV. Empr. 8. Si tal vez lle­
van los Reyes delante un eftóque deíhúdo,m-
sígnia es de jufticia, no de venganza. 

ESTOQUEADOR, f. m. El que hiere de punta 
con el eftóque ó efpáda. Es voz moderna, 
que antes fe decía Eftocadór. Lar. Quiveruto 
percutit. 

ESTOQUEAR, v . a. Herir de punta con efpáda 
ó eftoque:como á un toro,tirandolc eftocadas 
para herirle y matarle. Es formado del nom­
bre Eftóque. Lar. PunSlimgladioferire. 

ESTOQUEO. (Eftoquéo.) f. m. El ato de tirar 
eftocadas una , dos ó mas perfónas. £svo 
de eftilo familiár. . • 1 

ESTORAQUE, f. m. Arbol mui parecido^ 
membri l lo , cuya corteza es rcfinola y « 
mática , y el fruto que dá esfcmejant? ai» 
ciruela blanca y pequeña, y amargaalg* " 
Viene del Griego Styrax, de q " 1 ^ ic £0" 
el Latino W Í , ^ L A C D i o ^ ^ 
65. L a p e r t ó i f s i m a e o m a d e l ^ ^ ^ 
venir de Pamphí l ia , dentro de cierta* 
á Roma. • »a gp--

ESTORAQUE. Se toma comunmente pot % 
ma ó ü q u ó r q u e deftilael árbol a M 3 ^ 
y que fe cuaja y endurece como ia r « ^ 

IH 
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mas eftímaclo cs el de color róxo,porque tio^^ 
nc mas crafsitúdj a diferencia del que es nê 4 
gro y mohofo, y que con facilidad fe defme-

- nüza. El cftoraque l íqu ido , es la grafía que 
fale de la correza del árbol por via- de coci-
mienro. Lat. Styraceum gummi. PRAGM. DB 
TASS. año 168o. f. 17. Cada libra de ejloráque 
calamita, no pueda paflar de treinta y dos 
reales. ACÓST. Hift.lnd. l ib.4. cap.zf?. El Co­
pal y el Suchicopál,que os otro género como 
de ejloráque y encienlb. 

ESTORBADOR, RA. f. m. y f . La perfona ó 
• cola que impide, embaraza y cftorba alguna 

operación. En lo antiguo íc decía Deftorba-
dór . Lat. Ohftans. Impediens. F R . L . DE GRAN. 

• Efcal. cap. 24. Propria voluntad, caufadóra 
de caldas, y eftorbadóra del levantamiento de 
ellas. ARGENS. Maluc. i i b . 1. p l . 15. Procuró 
que el Gaciz que halló fembrando las blaC-
jphemias de M a h ó m a , como ejlorbadór de la 
verdad falicfle del Reino. 

ESTORBAR, v.a. Embarazar, impedir el cur-
fo y execución de alguna- operación. Viene 
del Latino Turbare, y en lo antiguo fe decía 
Deftorbar. Lzz.hnpedire. Objlare, PART.I. t i t . 
2.1.9. Mal e bien fon dos cofas muí contra­
rias , que fiempre la una eftorba á la otra. 
SANT. TER . Fundac. cap.28. Porque á true­
co de ejiorbar las Monjas un pecado venial, 
era cola de poco momento todo lo demás. 

ESTORBADO, DA. part.paír.del verbo Eí tor-
bar. Embarazado, impedido. Lat. Impeditus» 
MENO. Guerr. de Gran. Iib.3. num.i . Vino á 
Civita vieja, de allí á Puerto Santo Eftepha-
no, donde juntando contigo nueve galeras,y 
una galeota del Duque de Florencia, efiorba* 
do de los vientos, entró en Marfella. 

ESTORBO, f.m. Embarazo, impedimento,obf* 
táculo. Según el Brócenle viene del Italia­
no Stroppio i pero efta voz fe tiene en Efpa-
ña por mas antigua que el Idioma Italiano. 
Lat. Obex. Impedimentum. FOER. JOZG. I ib . 2. 
tit.2.1,4. O u l e viniere enfermedad, ó otro 
ejlorbo. AMBR. MOR. I ib. 8. cap^6. Pudo fía 
efiorho añadir en tres dias el vallado. 

ES TORCER. V.n. Librarfe, übertatfe, falir de 
algún peligro, riefgo, embarazo, dificultad ó 
aprieto. Üfafc alguna vez como verbo a & i -
vo. Tiene la anomalía de mudar la o en w 
en algunos tiempos y perfónas: como Yo ef-
tuerzo, eftuerce t u , eftuérza aquel: y la de 
los acabados en r w . Es voz antiquada. Lat . 
Liberare. PART.I. tit.4.1.29. P e r o í i defpues 
efiorciere de aquel peligro, debefe confeflar 
defpues al Clérigo. DOCTR. DB CAB. Iib. 2. 
t i t .6. Han meneuer ayuda, h todas guifas .'de 
amigos'quc los acorran en fu pobreza-, h los 
ejluerzan ác los peligros que les acaefeieren. 

ESTORCIJON. f. m. L o mifmo que Retorti­
jón . Trabe efta voz Covarr. en fu Thcforo; 
pero no tiene ufo. 

JESTORCIMIENTO. f.m. Liberación, evafión. 
Es voz antiquada. BOGAD, DB ORO, f.p. £ d i -
•xo Amochiguad e l callar, que es efipfcimientík 
del péliMo. 

E S T O R M E N T O . f . m . . L o mifmo quclnftru-
rom.IU, 
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menro.' Es voz antiquada. C . LUCAN. cap. z. 

• Tañían ante él un ejiormento de que fe paga­
ban mucho los Moros , que há nombre X l -
bogón. • 

ESTÜRNIJA. (Eftorníja) f.f. El anillo de hier-
. ro que fe pone en el pezón del exe del car-̂  

ro, entre la rueda y el clavo ú clavija que la 
- detiene para que no fe falga. Modernamen­

te en algunas partes fe llama Bilorta. Lat-
Cantbus. Snfflamen. 

ESTORNINO, f. m. Páxato mui parecido al 
tordo en el tamaño del cuerpo y color dé las 
plumas, que folo fe diferencia en no fer tan 
negro, y tener algunas pintas blanquecinas 
en el pocho. Viene del Latino Sí«rw»i, que 
Cgnifica lo mifmo. ESPIN. Att.Ballcft. I ib. r . 
cap.20. Lo mas que fe matan en eftas redes 
fon íifónes y gangas, ejiorn'inos, tordos, palo­
mas y tórtolas. GARCIL. Egl.2. 

Entonces Jiempre {como fabei) anda 
De eftornínos votando a cada parte 
De acá y allá laefpejfa negra banda,' 

ESTORNUDAR, v. n. Hacer fuerza retirando 
hacia dentro el aliento y moviendo violen­
tamente la cabzéa para defpedir y arrojar 
por las narices ciertos humos ó vapores que 
luben del pecho al celebro. Es tomádoTdél 
Latino Sternutare vel Stemuere. CERV. Qjáx. 
t o m . i . cap .n . Donde me fea forzofo-maf-. 
cat defpacio, beber poco, limpiarme k mc-
núdo, no efiornudar vix tofer fime viene ga­
na, JACINT. POL. pl.209. 

Díganme Dios te ayudej 
Aunque lo quiten quando yo eftorñóde. 

Cada uno efiornúda como Dios le ayuda. Reír, 
conque fe fígnifica que cada uno tiene-fus 
modos proprios y particulares para confe-
guir fu intento : y re ufa para rechazar las 
inftrucciones impertinentes y los conféjos 
que no fe piden. Lat . 

Quid Jibi convehiat quemquam cogmfeere fas efi. 
ESTORNUDO, f . m . El golpe y fuerza que 

uno hace al tiempo de eltornudar, moviendo 
fúbita y violentamente la cabeza, fin poderlo 
remediar. Es del Latino Sternutamentum vel 
Stcmutatio. RIBAD. Fl.Sanft. V i d . de S. Nor-
berto. Con un eftornúdo que le fobrevino, 
echó por las narices la a raña , quedando fin. 
•lefion alguna. BORO. Rim: Cánc. 

Dando WJÍ eítornudos. 
Que los tabacos dán por ¡os embóelos, 

ESTOTRO, TRA. Pron. compuefto de E/le y 
Otro, que demueftra y feñala la cofa tercera 
como prefente. Lat . Alter. SANT. TER . M ó -
do de viíit. los Conv. Y para que no fe ex­
trañen de e l , es menefter e/lótro <{uc tengo 
dicho. GONG. Rom. burl.5. 

Saliendome eftotro dia, 
candidifsimo LeSfór, 
A tomar el fol , que ogaño 
fe ufaiomar-hafta el Sol. 

ESTRACILLA, f .f . Dimin. de Eftráza. En lo 
literal vale trapillo y pedazo pequeño y tof-
co de algún género de ropa y texido de lana 
ó lino $ pero regularmente fe ufa de efta pa­
labra unida a la de papel, diciendo Papel de 
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cftracilla, que es cierto genero de papel me­
nos tofeo y algo mas blanco que el de Eftrá-
za de que hai dos efpecies, el uno mas del­
gado y Ufo que el o t ro . Lat . Purior cbarta 
emporética. , 

ESTRADA, f . f . Calzada, camino empedrado, 
público y común. Es tomado del Italiano 
Strada. Lat. Strata via. FR. L . DE GRAN. EC-
cal. cap. ^6. Para hacer penitencia, camine 
por la eftráda de la fanra humildad y de fus 
exercícios. Non. Empr.21. Mientras mas ba­
tidores , cftá mas fegúra y fin tropiezo la ef-
t ráda. 

ESTRADA. E n l a G e r m a n í a íignifica el lugar ó 
sitio donde fe íientan las mugéres . Juan H i ­
dalgo en fu Vocabulario. La t . Stratum. 

ESTRADA ENCUBIERTA. Tc rm. de Fortifica-: 
cion. La parte que media entre la contraes­
carpa y la explanada. Dícefe también Cami­
no cubierto. Lat. Tefta vel oceulta via. SAAV, 
Empr. 5. Aprenda (el Príncipe) la fortifica­
ción, fabricando con alguna maífa Fortalezas 
y Plazas , con todas fus efíradas encubiertas, 
foíTos, baluartes, medias ludas, & c . 

Batir la ejlráda. Phrafe Mi l i t a r . Reconocer, re-
gi í t rar la c a m p a ñ a , p o r fi hai alguna gente 
enemiga oculta y encubierta, y i i en los ca­
minos hai algún embarazo ó riefgo. La t , £ x -
plorare. SAAV. Coron. Gotic. tom.i .ano 588. 
N o havia adelantado la caballería para que 
batiejfelas efirádas, n i diftribuido las cent iné-
las. COLOM. Guerr. de Fland. l íb . 8. Y tor­
ciendo el camino fobre la mano izquierda, 
t o c ó arma a nueftros corredores de acaba-
l lo , que cada noche hatian aquellas ejlrádas. 

E S T R A D I O T A . f. f. Efpécie ó manera de an­
dar acaballo con eftribos largos, tendidas 
las piernas, las filias con borrenes, donde 
encaxan los muslos, y los frenos de los ca­
ballos con las camas largas. Ufan defte modo 
de cabalgar los hombres de armas en la mi ­
licia , y el que afsi cabalga llaman Eftradió-
te. Covarr. le deduce del nombre Griego 
Stratiotes; pero lo cierto es que efta voz fe 
introduxo con la ocafion de haver nueftros 
Reyes trahido á fu fueldo en las guerras de 
Italia en algunas ocafiones, algunas tropas 
de Albinia y Epiro , donde llaman afsi á los 
hombres de armas que ván acaballo. Yd no 
tiene ufo. SANDOV. Hift .de Carlos V . l i b . 3. 
§.9. V ino fu Alteza en un caballo ala ejira-
dióta, el Condeftable le t rahía de la rienda á 
mano derecha. 

ESTRADO, f. m. El conjunto de alhajas que 
firve para cubrir y adornar el lugár ó pieza 
en que fe fientan las feñoras para recibir las 
viíitas, que fe compone de alfombra ó tapete 
almohadas, taburétes ó filias baxas. Viene 
del Latino Stratum. Lat . Pulvinaria, orum. 
C. LUCAN. cap. 25. MUÍ buena pofada é mu­
cho apoftada de camas c de efírádps, c de to­
das las otras cofas que fon menefter. MON-
Tbs. Com. El Cab. de Olm.Jorn.31.' .. 

Todo a mi cuidado ejiaba, 
y yá elcfaido be bu/cado, 
y una cama de brocado. 
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ESTRADQ. Vale también el lugár ó Tal 

ta con la alfombra y demás a lhá ía^ rP1-
d o , donde fe tientan las m u g é r S v • 
las viíitas. Lat. Stratum. Óv.Hift Chií?bcn 
cap.16. Aqucllasfcñoras, ¿ c o l l u i b r a S n 
e/rado y entretenimiento voluntario ? r 
almohadilla, huvicron de fujeurfe a » 
la efeóba en la mano. BuRc .bon. 128 

Eftando pues en el eftrádo un ¡lia, 
Pa fó un ratón, y apenas la vislutnbre 
Le dió en los ojos, quando fué f u harpía 

ESTRADOS. Ufado en piurál. Las fa l¿ ¿ 1. 
Conféjos y Tribunales Reales , donde 
Confcjéros y Oidores alsiften para oír U los 

caufas, juzgarlas y fentenciarlas. Diófelcsrf 
te nombre por el adorno y mageftad qnc 
tienen. La t . Subfellia. Judicum confeJJ'us, 0R 
DEN.DE C A S T . l i b . 3 . t i t . i i . L 5. Mandámos" 
que las penas que fueren pueftas por £ 
nueftros Oidóres ,p0r fus ínterlocutoriasfcn-
téocias contra la parte que no probare ,fean 
aplicadas á los BJlrados y neccísidadcsdcla 
Audiencia. QUEV. Muf . 6. Rom. 85. 

Sepa que f i n graduarfe, 
no puede hablar en Eftrádos. 

ESTRADO. Llaman los Panaderos el entablado 
ó sitio que eftá junto al horno en que fe po-

. ncnlos panes amafiados, mientras no cftán 
viníentes ó leudos y en fazón, antes de en­
trarlos a .cocer en el horno. Lat. Funurium 

... tabulatum. 
Citar para £ / ? r i áo í , ó Señalar Efirádos..Enlo 

forenfe es emplazar a uno para que compa-
. rezca ante el Conféjo ó Tribunal dentro del 

término que fe le ordena, y alegue dcl'udc-
• recho: lo que mas comunmente le ufa en las 

rebeldías . Lat. Ad judicium citare, meare. 
Portero de Efirádos. El Portero de qualquicra 
. de los Conféjos, que tiene á fu caigo el cui-
. dar de los Eftrádos de los Tribunales fupc-
. ñ o r e s , afsi dentro de las Salas donde afsiüeb> 
. para juzgar las cáufas, como en las demás 
. funciones y actos públicos á que fe juntan y, 
1 concurren. \jzx.Subfelliorum excurfor. 

Repoftéros de efirádo. Los mozos que tienen a 
í u cuidado poner el eftrádo del Rey, reco­
gerle y guardarle. Lat. Subfelliorum velftratt 

- Jervus. 
Abaxanfe los ^ r i ^ x , y alzanfe los eftáblos. 

Refr. que adv ié r te la mudanza y poca ctta-
bilidad del mundo, y que el tiempo todo o 

. altéra y traftorna.: pues los que la fuerte 0 a 
, naturaleza hizo ricos y calificados, le ve 
. cada paífo abatidos; y los que tuvieron™^ 
. nes y baxos principios, exaltados y P0 

fos. La t . 
Jlternat Fortuna vicesrevolubuis efraf. 

Exaltat miferosi deprimit eximios. 
ESTRAFALARIAMENTE, adv.de modo. ^ 

a l iñadamente , defordenadaraentc, un 
t h o d o , defeompuefta y ñ d i c u ^ ^ ; ^ 
término vulgar y ufado en lo jocófo 
x)rdinate..IncompoJtte. .-fiioof-

ESTRAFALARIO. f.m. Dcfalmado 
te,que vifte y anda como fuclcn 10ff;fiQrc, 
pues y fopiftas,medio desharrapado y « 
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parar en la decencia de fu pecfona. Lac. Inve-
nufius. Incomptus. ZAM. Com. El Hechizado 
por fuerza. Jora. i> 

Pero efpera, que él y j i no 
miente el trage cftrafalário 
ie Clerizonte bolonio, 
viene por la calle abaxo. 

ESTRAGADAMENTE. adv. de modo. Perdida 
• y pervertidamente > con deíbrden y corrup­
ción en el modo de v i v i r : y afsi del que vive 
mal y torpemente y es dado al vicio de la fen-
fuaíidad, fe dice que vive eftragadamente. 
Lar. Perversé. Male, 

ÉSTRAGADISS1MO, M A . adj.fuperl. deEftra-; 
gado. MUÍ eftragado. Lzt.CorruptiJsimus. Per-
ditifsimus. NAVARRET. Conferv.Difc.io. Coa 
lo qual andan las coftumbres ejtragad'ifsimas, 
haviendofe hecho gallardía de lo que folia 
caufar infimia. 

ESTRAGAMIENTO, f.m. Lo mifmo que Eftrá-
co.En cfte íignificado tiene poco ufo.CH RON. 
GEN. parr.3.t.233. £ fizo en ellos gran efir*. 
gamientOy de guifa que los to rnó á l u vaüaliá-
ge. 

ESTRAGAMIENTO. Por áluíion vale deforden y 
corrupción en las coftumbres y en el modo 
de vivir: y también fe dice y extiende á otras 
cofas: como los trages,lifós, banquetes, & c 
La t . Morum corruptio. Perditio. Perverjio. VA-
LE RO, Cart.Paft. Mot iv . 11. Falta de mortifi­
cación, pal sienes y efiragamiento de figle que 
hemos conocido. 

ESTRAGAR, v . a. Arruinar , deftruir, echar a 
perder, dañar y caufar ruina y perjuicio. £ s 
formado del nombre Eftrago. Lat. Deftruere. 
Damnum inferre. Vajiare. V i LLAIZ. Chron. del 
R. D . A l . e l X I . cap.55. Acordó con ellos de 
enviar fas menfagéros á los Tutores , con 
quien les envió á decir y á rogar que tuvicf-
ícn paz, y no le eftragajfen el Reino. MENO. 
Gucrr. de Gran. Ub.3. num.24. Levantófe de 

- alli , corrió, y ejiragó la tierra del Marqués de 
Vclcz, el Lugar de las^Cuevas, quemó los jar­
dines. 

ESTRAGAR. Vale también perder, ajar, defeom-
poner, ocafionar daño y menofeabo. Lat. In~ 
ficere. Perderé. Corrumpere. FUBNM. S. PÍO V . 
f.41. Echan del contotno de fus cafas las mu-
géres que ejirdgan fu gente. SAN DO v. Hift. de 
Carl.V. lib.i.§.2X. El lomo dolór y continuas 
lágtymas le ekragaron el juicio mas de lo que 
ella yá le tenía alterado. 

ESTRAGAR LA CORTESÍA- Locución con que fe 
íignifíca fer uno importuno en fu trato, y en 
cierta manera abufar de la urbanidad y aten­
ción con que ha fido tratado y favorecido de 

• o t ro : y afsi del que no contento de los bene-
• fíelos que ha recibido hace repetidas inftán-
cias y pretenfiones para nuevos aumentos ry 
gracias, y á todas horas molefta y fatiga para 
alcanzarías, fe dice que Eftraga la cortefía. 
Lat. Humanitate vel 'comitate abuti. 

ESTRAGADO, DA. part. paff. del verbo Eftra-
gar en fus acepciones. Lat. Corruptus. Perdí-, 
tus, De/lruSius. InfiSius. SANT. TER . Fundac. 
cap.4. Dcfpues que áexo ejlragado con la ma ĵ 
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la coftumbre el edificio. LOP. Coron. Trag^. 

Que vivimos edad tan cñragada, 
Que a los Cbriftos de Dios perdió el refpíto, 

ESTRAGO, f. m. Daño hecho en guerra, ma--
tanza de gente,deftruccion de la campáña,del 
país, ü del exército. Viene del Latino Stragesj 
Lat. Stragcs. Clades. MARIAN. Hift. Efp. l ib. 2¿ 

• cap .n . Junto al rio Trebia fe hizo mayór cf-
trágo en los Romanos, porque gran número 
de ellos pereció en la pelea y en el alcance.' 
BORG. Gatom. Sylv.5. 

Haciendo mas eftrágo f u arrogáncioy 
Que en Cartbago y Numáneia 
E l Romano famojo. 

ESTRAGO. Significa también ruina, daño y de£* 
' micción ocafionada de qualquiera caufa en 

las cofas naturales y materiales. Lar. Ruina» 
Damnum. VALVERD. V id . de Chrift. lib^.cap,-
32. Naciendo del mundo fu ejirágo, como de 
Dios fu remedio. GONG. Rom. var. 24. 

Vrnchnientos fuyos canta', 
y con tan blandos accentost 
que hace dulces los eftrágos, 
y apacibles los tropbios. 

ESTRAGO. Por translación vale corrupción, ma­
licia y corruptela de las cofas que miran a l 
ánimo y naturaleza humana. Lat. Corruptio* 
Perver/ur. FR . L . DE GRAN. Mem. part.3. traf. 
2.cap.38. De aqui nace otra miféria mui gran­
de, que es la corrupción y tftrígo de todas las 
fuerzas y potencias del hombre. MARIAN* 
Hift.Efp.lib.io.cap.2. Caen aquella revuel­
ta de tiempos y ejirágo de coftumbres no fe 
tenia por efcrúpulo que Chriftianos ayudaf-
fen á los Moros contra otros Chriftianos. 

ESTRAMBOSIDAD. f . f . Enfermedad de los 
ojos, que hace mirar bizco. Lat. Strábojitas* 
GORDON. L i l io de Medic.lib.3 .cap.6. Eftram-
bofidád es el que tiene los ojos bizcos, fegun 
Galeno. 

ESTRAMBOTE. f. m. Verfos ó copla añadida 
al fin de alguna compoficion poét ica , efpe-
cialmentc en los Sonétos,para mayor expref-
fion, lucimiento y gracejo. La t . i í í eoleem can-
tüs adjunSiio. CERV. Quix. tom. 2. cap. 38. Y, 
defte jaez otras coplitas y eJhambStes^we can­
tados encaotan, y eícritos fufpenden. GONG. 
Rom. burl.6. 

Dexad caminar a l trifie 
Maclas 0 Mazacóte, 
d la aujénciaya ios zelos 
componiendo un eftrambóte. 

ESTRAMBOTICO, CA. (Eftrambótico) adj. 
Cofa extravagante, irregular, y fin orden n i 
méthodo ni oportunidad para el cafo. Es voz 
familiar. Lat. IrreguUr'is, Alienus. 

ESTRANGOL. (Eftrangól) f. m. Term. de A l -
beitería. Es una inflamación grande en la len-

- gua del caballo, macho, ínula , & c . y tal que 
no 1c cabe la lengua en la boca, y echa efpu-

' marájos por ella. Arrcd. Albcit. en el Apénd»? 
ce. Lat. hingu£ equi infiammatio-, tumor, 

ESTRANGUL, f. m. La pipa de caña ú de me­
tal que fe pone en e lbaxón ü otros inftru-
montos para meterla en la boca y tocar. Lar. 
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Veeuman* tibUfupbunculus. LOP. Jcruf.hb.iy. 

Seguimfe doaentos mtmjtriles. 
Con varios juegos y libreas azulesr 
Chirimías, trompétas, anafiles 
De oro y plata tudéles y eftrangúlcs. 

ESTRAPAJADO, D A . adj. Lomifmo que En­
trapajado. B.CIUD.R. Epift.38. Con una pier-. 
na eftrapajada por gracia del macho que me 
prefentó Pedro Manrique. 

ESTRAPAZAR, v. a. Hacer mofa y defprecio 
de uno, maltratándole de obra y palabra,def-
deñandofe de el y cargándole de injurias con 
irrifion y tropelía. Es voz tomada del Tofca-
no Strapazzare , y de poco ufo. Lat . Vexare, 
Maletrailare. Irr idíre. HORTENS. Paneg. pL. 
318. Se convoca una v i l familia á e/irapazar 
la devoción de una imagen de Jefu Chr i l lo . 

ESTRATAGEMA, f. f. Ard id de guerra, enga­
ñ o hecho al enemigo con aftúcia y deftreza. 
.Viene del Latino Stratagema. Lat . Militares 
indujiria. ALDRET. An t ig . l i b . 4 . cap. 24. HU­
YO grandes pérdidas, daños , robos, engaños , 
ejiratagémas y añedios de Ciudades. FUENM. 
S. Pip V . f. 64. Quifierbn con ejiratagémas 
avcnrajar'fe en puelto. 

ESTRATAGEMA. Por. exteníion vale aftúcia, fin­
gimiento y engaño actificiofo. Lat. Dolus.Ars, 
tis. Techna. PIC.JUST. f.135. Yá que v i que ef-
te tiro me havía falido incierto, eché .el refto 
de mis ejiratagémas j y comencé a fingiií con 
ademanes. Lop.Circ.f.102. 

Marte dolor y lágrymasfingía. 
Que Jiempre tiene cílratagémas y arte, 

ESTRAVE, f, m. Term. náut ico. El remate de 
la quilla del navio, que yá en línea curva ha­
cia la próa . Dícefe también Capion de próa . 
Tofc. tom.8.pl.242. Lat. Rota prora. 

E S T R A V O . adj. Voz de la G e r m a n í a , que í ig -
nifica Loco. Juan Hidalgo en Vocabulario. 
La t . Stultus. Fanáticas. 

ESTRAZA, f. f. En lo literal íignifica t rapo, pe­
dazo y defecho de alguna ropa, paño , baye­
ta, & c . pero en efte íencido no tiene ufo. De 
ordinario fe toma por cofa tofea, v i l y des­
preciable. Viene del Italiano Straccio, que va­
le trapo y pedazo arrancado de alguna ropa. 
Lat . Res emporética, vilis. EsQuit.Rim. Son.24, 

Temprano entraron, porque el Rey no aguarde. 
Con cien Lacayos de oropél y eftráza. 
Ciertos feñores d enfuciar la plaza. 

Papel de ejlráza. El tofeo y groflTéro, fabricado 
de trapo gruefíb de lana , cáñamo y lienzo 
bafto, que lirve para envolver mercaderías y 
otros tifos. Lat. Cbarta emporética. PRAGM. DE 
TASS. año i58o . f. 14. L a refma de papél de 
ejlráza blanco, á once reales. 

ESTRAZAR, v. a. Defpedazar, romper, hacer 
pedazos alguna cofa. Es voz tomada del Ita­
liano Stracciare, y de muí poco ufo. Trábe la 
Ncbrixa en fu Vocabulario. Lzt.Dilacerare. 

ESTRAZADO, D A . part. paíf. del verbo Ef-
trazar. Roto y Hecho pedázos. Lat. Dilace-
ratus. 

ESTRAZO, f. ni . Pedazo arrancado.de algún 
vellido, ropa, ü de otra cofa. Es vocablo to-
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mado del Italiano Straecio. No 'tiehe.iip 
Caftcllano,aunque le trahe Ncbrixa en fav*11 
cabulario. Lar. Laceratio. Trucidatio 

ESTRECHADURA.f . f . El acto de a^ ta r * 
cogerycftrechar alguna cofa. No tiene ufo 
aunque le trahe el P. Alcalá en fu Vocabni? 
r io . Lat. Arftatio. u " 

E S T R t C H A M E M T E . adv. de modo. Ccñidav 
apretadamente,con fuerza y firmeza. Lat j j 
¿ie. Striólé. CERV. Quix.tom.i. cap42. ( ¿ ^ 
do le acabó de conocer, le abrazó t a i w ^ ' 
chámente, derramando tan tiernas lágrymas 
de contento, que los mas le huvicron de 
acompañar con ellas. QUEV. Muf.6. Canc.i. 

; ••(, Que eñrcchamcntc os he de amar confio. 
Siendo amór de ra íz el amór mió. 

ESTRECHAMENTE. Vale también exacia y pun­
tualmente , con todo cuidado, efmcro y dilj. 
géncia, y como fe fuele decir A l pie de la le­
tra. En efte fentido es mui ufado en lo foren-
fe. Lat . Exaóié.Ad amufsim. ORDEN, DE CASI-. 
l ib.7. t i t . i .1 .2 . Y que fe guarden en efte cafó" 
efirechamente las ordenanzas que cada Ciudad 
y Vi l la tiene. 

ESTRECHAMENTE. Por aluíion fígnifica fuette-
mente, rigurofamente , con toda eficacia y 
r igór . La t . Stritfim. Ov . Hift. Chil. lib. 6. 
cap. 17. Efto es lo que les afligía y apretaba el 
corazón mas efirechamente. QUEV. Pragm. del 
tiempo. Advirtiendo y mandando ejhecba-
mente á quien tal hiciere, que no diga, &c. 

ESTRECHAMENTE. Vale afsimifmo con recogi­
miento y retiro , con fuma eftrechéz yaufte-
l idad de vida, con grande obferváncia y pun­
tualidad en el cumplimiento de fus obligacio­
nes : y afsi fe dice. En tal Convento, Monaf-
terio, cafa, & c . viven y guardan fu regla mui 
cftrechamente. La t . Exaélifiime. - ^am 

ESTRECHAMENTE. Significa támbien Eícafa-
mente , miferamente, con penuria y efcaléz. 
La t . Mi/eré. GRAC Mor. f. 84. Cinna Conta-
d ó r , repartiendo efirechamente el trigo, cn-
trefacaba del repartimiento la mayor parte 
para sí. 

ESTRECHAR, v . a. Acortar, ceñir, angoftar, 
cercenar y reducir á menos alguna cofa. Vie­
ne del Latino Stringere. Lat. Arfare. GRAC. 
M o r . f. 84. El Senado Romano, por las mu­
chas guerras que tenía con las gentes veci­
nas, determinó efirechar el repartimiento que 
hacía de la provifion del trigo al Pueblo. 
MARI AN. Hift. Efp. l ib . 5. cap. 5. Cuyas vicias 
efirecbó la naturaleza dentro de pequeños tér­
minos. 

ESTRECHAR. Vale también apretar,Gonitrc^, 
reducir á eftrechéz á alguno, ó á al^un 
f a , como Eftrechar la Plaza al enemigo, «* • 
La t . Premere. CoarBare. Jn angujti* trw ' 
PALAF. Hift. R. Sagr. lib. 2. cap.5. nu*- * £ 
Sitió una Ciudad en Galaád, que | üamoja 
bés : efirechóla con poderofo cxerc«0' ^ 
tole los baftimentosy el focorro. - , 
de loe. Pero fi ¿n algún apofento quici 
trecharla, rompe las parédes. cojif-

ESTRECHAR. Por translación v.aleapreca . 
í remr ,prcc i fa r , ufando de ngor.restut ^ 
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cficáciajpara reducir á alguno á lo que fe dc-
íca y pretende. Lzt.Prcmcre. Cogeré. Conjirin-
gere. CERV. Quix. t o m . i . cap.48. N o hai pa­
ra que poner leyes, ni eftrecbar z los que las 
componen. ALCAZ. Chron. Decad.i. Año i . 
cap .2 .§ . i . Hafta que el Santo Prelado co­
menzó á eflrecbark, acerca del principal pun­
t o de fu venida. 

ESTRECHAR. Algunas veces fe toma por con­
tener y detener á uno, impedirle 6 embara­
zarle para que no proliga ni pafle adelante 
en fu intento. Lat.Cwtf/ffwr. Detinere.^xj^tiín. 
S.Pio V. f.127. N o les pudo efirechar el i n -
accefsible Tauro. 

ESTRECHAR. En la Efgrímá es neceísitar al con­
trario, y precifarle para concluirle. Lat . Pw-
mere. Ad angttftias trabere. 

ESTRECHARSE, v.r. Ceñirfe,rccogerfe, aprc-
rarfe. La t . In anguftias arélari. MARTAN. Hift. . 
Efp. l i b . i . cap. 2. La anchura por donde mas 
/e cjtrecha el mar, apenas es de fíete millas. 

ESTRECHARSE. Vale también cercenar de gaf-
to, de familia, de habitación. Lat. Sumptibus 
farcere, moderar i . FUENM. S.Pio V . £ 30. Se­
gún las necefsidades de la Igleíia recrecían, 

y* iba eftrecbando. Non. Empr.46. Por qué no. 
ferá digna de eterna alabanza la paríimónia 
del Principe Edefiáftico que fe efirecba en los 
gallos de fu perfona para fer confuelo de mi-
lerables? 

ESTRECHARSE. Se toma también por unirfe y 
cnlazarfe : como en amiftad ó en parentes­
co, Lat. Cum amico fe devincire. Amorem au~ 
gere. 

ESTRECHAR LOS TÉRMINOS. Enlofbrenfe. Acor­
tar y abreviar los términos y tiempos, para 
concluir quanto antes las caufas, y ponerlas 
en eftado de fenténcia, quando fe rezéla ó 
teme algún daño y perjuicio grave, ó con­
viene al eftado de ellas. Lat. Redúcete , eoar-

v ¿lare términos, vel tramites. 
ESTRECHARSE CON UNO. Es hablarle con amif­

tad y e m p e ñ o , y perfuadirle á que haga lo 
que fe le pide. Lat. Alloqui ingeme, vel fami-
Uariter cum aliquo. 

ESTRECHARSE DE ANIMO. Es apocarfe, faltar­
le corazón y ánimo para alguna operación, 
ícr de poco efpíritu y refolucion. Lat. I n an­
guftias verfari. Anguftiis premi. 

ESTRECHADO, D A . part. paíf. del verbo Ef-
trechar en fus acepciones. F . HERR. fob. la 
Eleg.z. de Garcil. Pero la verdad es que hai 
lugares recogidos, y eftrecbados con montes 
que los cercan. MARQ^ Gobern.lib.2.cap.31. 
Y eftrecbados todos entre sí, con vínculo de 
amiftád, gozan de .la dulzura de la paz. 

ESTRECHEZ, f. f. Apretura, angoftura y cor-
tífsima capacidad de algún l i t io , paráge, ter­
reno, paflo, ó lugár. Viene de la palabra Ef-
trecho. Lat. Anguftia loci. HORTENS. Quar. 
f.105. No lo atribuye a la ejirecbéz, del lu-
gár. MENO. V i d . de N . Señora,Copl.253. 

A mano agradecido albergue 
de dos brutos, padeciendo 
en cftrechéces de gruta, 
dffabrigóf de dejitrto. 
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ESTRECHEZ. Vale también u n i ó n , enlace de 

una cofa con otra, que fe juntan y abrazan 
mutuamente: como fucede entre dos perfo-
nas, quando fe abrazan con cariño y afefto. 
Lar. Connexio. Nexus. FR.L.DE LEON, Nomb. 
de Chrift. en el de Efpofo. Toda aquella 
unión y ejirecbéz, es una cofa floxa y como 
delatada, en comparación defte lazo. 

ESTRECHEZ. Por alulion fe toma pot amiíhuL 
íntima entre dos ó mas perfonas : y afsi co­
munmente fe dice, Fuláno corre con grande 
ertrechez con Zutano, profeflfan y tienen en­
tre los dos mucha conformidad y efttechéz. 
Lat. Araicitia vinesdum. 

ESTRECHEZ. Por analogía vale aprieto, larite 
apretado, y lo mifmo que Eftrecho: y afsi fe 
dice, Pedro fe halla en grande eftrcchéz y 
aprieto (in faber como falir de él. Lat. Pcri-
culum. Difcrimen. Anguftia. 

ESTRECHEZ. Se toma también por recogimien­
to, retiro y aufteridad de vida: como fucede 
en los Conventos y Comunidades, ó perfo­
nas que viven y profeCfan una regla mui t i ­
rada , con grande rigor y obfervancia , de 
quienes fe dice que pcofeíTan grande eftrc­
chéz y aufteridad. La t . Abftraftio. Aufteritas. 
Rigor. 

ESTRECHEZ. Vale afsimifmo efeaféz, cortedad, 
penuria, falta de l o conveniente y necefla-
rio para algún fin. Dicefc regularmente de 
la falta de medios que uno padece: y afsi de­
cimos. L o paña con eftrechéz. Lat. Penuria, 
Egefias. Paucitas. 

ESTRECHEZ A. f. f. L o mifmo que Eftrechéz. 
CERV. Quix. t o m . i . cap.27. N o fíento en mí 
fuerzas n i valor para facar el cuerpo de efta 
eftrecbiza, en que por mi gufto he querido 
ponerme. 

ESTRECHISSIMAMENTE, adv. fuperl. Con 
fuma eftrechéz, apretadifsimamentc, con to­
do rigor y esfuerzo, afsi de á n i m o , como de 
cuerpo. Lat. Striíiifsmé. FR . L . DE LEÓN, 
Nomb. de Chrift. en el de Efpófo. N o es 
menos maravillofo que efto, lo que hace con 
el cuerpo, con el qual ayunta el fuyo eftre-
ebifsimamente. N i ÉREME. Aprec.lib.z.cap.io. 
Y la voluntad le ama perte&ifsima y eftre-
cbifsimamente. 

ESTRBCH1SS1MO, MA. adj. fuperl. de Eftre­
cho. M u i eftrécho. Lat. StriSlifsimus. M . 
AVIL . T ra t . Oye hi ja , cap.4. Hai'gente tan 
atrevida que elija entrar en ju ic io , no qual-
qu ie ra ,masr^w¿/ / /«w y durifsimo?SiGüENZ. 
V i d . de S.Gcron. l ib.3. Difc.4. A d ó quiera 
que fe mudaba por diverfos refpcftos, fiem-
pre era efirecbjfsimo Monge, fiemprc el mif­
mo. 

ESTRECHO. f .m. El brazo angofto de mar 
formado y comprehendido entre dos tierras 
firmes, por el qual fe comunica un mar con 
o t ro : como el Eftrecho de Gibralrár , el de 
Magallanes y otros. Lat . Fretum. MARIAN. 
Hift.Efp.lib.i.cap.a. Parte término con Fran­
cia, por los montes P y r e n é o s , y con Africa 
por el angofto ejlréebo de Gibraltir. ACOST. 
HifUnd. Ub.3. cap; 12. Como Magallanes ha­

lló 



Kí.t" 

^48 E S T 
l ió aquel efiricho que cftá al Sur : afsi han 
otros pretendido defeubrir otro eftrécbo, que 
dicen haver al Nor te . 

f í r R B c H O . Se llama también el cfpacio angol-
toque eftá entre dos cuerpos fólidos y al­
tos : como dos paredes, dos montañas : y afsi 
fe dice, Se met ió en el c f t récho, paflb por el 
cftrécho de tal parce¿Lat.yWb»í/«»zfauces, Arh. 

giifitts locus. 
ESTRECHO. Metaphoricamente vale aprieto, 

peligro, necefsidád, r i e fgo , contingencia: y 
afsi eftár uno en grande c f t récho , es eftár 
en grande necefsidád ó peligro. Lar. Angu-

ftia.CHRON. DES.FERN . cap.23. Supo como 
la Ciudád de C ó r d o b a , y los otros Lugares de 
frontera, cftaban en grande efiréebo por fal­
ta de mantenimientos. QuEv .Do&r.de Epict. 
cap. 20. 

Si de quakjuier trabajo, en tal ef trécho. 
Puedo con la v i r t ád focar provecbo. 

Poner a uno en efiréebo. Precilarle , ob l igándo­
le con la fuerza, ó con la eficacia del empe­
ñ o á que haga lo que no qui f íera , ó l o que 
de grado no quiere executar. L a t . Cogeré. 
Tremeré. I n anguftias trahere, ANT. AGUST. 
D i a l , pl.227. Muchos años tuvo competen­
cia co n Roma, y la pufo en grande efiréebo. 

ESTRECHO, C H A . adj. Angof to , apretado, 
c o r t o , limitado. Viene del Lat ino Striéius. 
La t . ArSius. MARIAN. Hif t . Efp. l i b . 1. cap.2. 
Dado que oy tiene mas de doce millas de 
anchura por la parte mas efirécba. QOEV. 
Muf.<5. Rom.83. 

To te llevaré k la Cortet 
en donde no te defienda 
la tercera parte, ó buefped, 
tu cajilla tan eftrécha. 

ESTRECHO. Significa también ajuftado, ceñ i ­
do , apretado: como veftido eftrccho, j u ­
b ó n e u r é c h o , zapato eftrccho, & c . Lat. l u -
flus.Striftus. CERV . Quix.tora.2.cap.3i. Que­
d ó Don Quixote defpues de defarmado con 
fus efirécbos gregüefeos , y en fu j u b ó n de ca­
rnuza. QUEV. Muf.6. Son. 18. 

N i forbo angofto, ni me calzo cf t récho, 
T cátame que fot hombre macbúcbo. 

ESTRECHO. Vale también por aluíion cercano, 
allegado, amigo, confidente y unido , yá fea 
por vínculo de fangre, y á fea por intimidad 
y conformidad de voluntades y afeftos: en 
fuerza de lo qual fe d ice , Es pariente mió 
mui cftrécho, fon amigos mui eftréchos. La t . 
Intimus. Proprior. FUENM. S. PÍO V . f. 7. Con 
quien profeífó amiftad efirécba. GARCIL. 
E g l . i . 

Pues vés defde tu dltúra, 
Efia faifa perjura 
Cantar la muerte de un cftrécho amigo. 

ESTRECHO. Se toma afsimifmopor r í g ido , pe­
nitente , reformado, auf téro , fuerte y apre­
tado : como Religión e f t récha , Regla eftré­
cha, Inftituto cftrécho. Lat . Aufierus. Rígi­
das. PART.I . tit.7.1. 10. Si alguno que fucile 
de Religión fe quifiefle mudar de un Monef-
rério para otro, e aquel á que fe quificífe i r 
fueífc de mas efirécba vida que el fuyo .CERV. 
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Quix. tora. 1. cap. 18. Átodocftámrt r . 
tos los que profeflamos la efirécba rv? 
Caballer ía . ' ^dende 

ESTRECHO. Algunas veces fignifica exaetn 
tual , rigurolo , y en eftc fentido es iX?" 
do en maténas de cuentas:por lo que en ­
gente fe dice, La cuenta que hemosd?'?" 
4 Dios ha de fer mui eftrécha. Lat. ¿.LT 
Striaus. CERV. Quix. tom. 2. cap .7 f a ­
cíale que hav íade dar cuenu efirécba 
de aquella ociofidad. C1(* 

EsTRBCHo.Vale afsimifmo por translación ¿1 
to de animo y efpíritu, apocado, mifcnwl 
Y apretado. Lat. Pareus. Mifer. JACINT POI 
Decim. á un miferable. ' * 

Aqui tiene eterno embargo 
un bombre tan fin provecbo, 
que revertió poreftiécho: 
yaque no pudo por largo. 

ESTRECHO. Metaphoricamente fe faele nfat 
por corto y de poca fubftáncia, nüfcro, po. 
bre y dcfdichado, aunque en la realidad I h 
dilatado: como Pais ó tierra eftrécha de 
cortos havéres y caudales 5 al contrario de la 
que es abundante y r ica , que fe llama An­
cha. La t . Arflus. Anguftus. 

ESTRECHO. Vale también efcáfo : y afsidelquc 
no tiene lo competente para fu manteni­
miento y decencia, fe dice que eftá Eürccho 
de medios. Lat . Egenus. Inops. 

ESTRECHO. Significa afsimifmo esforzado, TÍ-
gorofo, apretado : como acometimiento cf­
t r écho , fiiga eftrécha, cftrécho empeño, &c. 
La t . Fortis.Periculofus. FoN.Chron.dc S.Juan, 
part,2. l i b . 1. cap. 1. La qual nave libio de 
C u r t o g o l i , famofo Cofário, que congracia 
Efquadra de galeras y galeotas le havía da­
do efirécba caza. 

ESTRECHURA, f. f. Eftrechcz, angoftúra, ca­
pacidad cortífsima de terréno ü de algún paf-
fo . La t . Angufiia. AMBR. MOR. lib.8. cap. 28. 
Y luego havía grandes montañas y ejimbá-
ra de paflb. MARI AN. Hift. Efp. l i b . i . 
Atajóles el paflb, y tomóles las eflrecbím de 
los montes. 

ESTRECHURA. Vale también apretura, recógi-
micnto,cncierro,claufúra. LzuRecoUeBioJa-
fieritas v i t a . ESPEJ.DE LA viD.HUMÜb^.cap. 

o 
ñor 

o. Cá puede fer mayór perfecaon con mc-
- ó r efirecbúra-, h mayór ejlrecbúra con menor 
perfección. QUEV. Fort. Somos remedos de 
la pólvora , que meniida,negra, junta y apre-
tada,toma fuerza immenfa, y veloadad uc 
efirecbúra. r.: 

ESTRECHURA. Vale afsimifmo aprieto, neceo ; 
dad, peligro, riefgo. Ut.Pericukm. m**' 
^ « . MARIAN. H k . Efp. lib. 2 . c a p . ^ s 
Carthaginefes, viendofe en e f t a ^ w * ' 
acordaron de llamar á Annibal. • j ^ a 

ESTREGADERA, f. f. Cepillo o ^ P g ^ 
cfpefla y corta de cerdas, para florar y 
bien la p o r q u e r í a , y / ^ S a í S 
parte que eftuviere fuaa. ^¡7° "a0 l7.El 
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í to..... Que de ordinario no fon liíbs,y tenían 

la forma de femejantes efiregadiras, 
ESTREG ADERO, f .m. El fino ó lugar donde 

los animales fe Cuelen eftrcgar, como fon las 
peñas, árboles y partes áfperas. Trahen efta 
palabra Nebrixa en fuVocabulario,y Covarr, 
en fu Theforo en la voz Eftregarfe. Lar. Lo~ 
cus firigtlis. 

ESTREGAR. v.a. Refregar una cofa con otra, 
ó con la eftregadéra para limpiarla,© cogien­
do parte de ella mifma y refregándola con 
ella, quitarle la porquería que tiene: como-
fe hace quando le toma parte de la capa ó 
manteo, y con ella fe eílriega la que ella l u ­
cia, y fe faca y facude el barro ü ludo que fe 
le ha pegado. Viene del Latino í í r ^ a r r , y 

' tiene la anomalía de recibir i antes de la « 
en algunas perfonas de los tiempos prefen-
tes: como Yo cftriego, eftriega t u , eftrieguc 
aquel. Lat. Fricare. Refricare. GRAO. Mor. f. 
241. Bien afsi como los paños lavados con 
cernada y xabón fe eftriegan mas que con fo­
ja agua. QUEV. Tacan, cap. 10. Trahía el una 
fotána con canas de puro vieja, y con tantas 
cazcátrias,que para entetrarfe no era menef> 
ter mas de ejhregarfela encima. 

ESTREGAR. Vale también flotar y en cierta ma­
nera rafear: como hacen algunos animales 
que fe eftriegan contra las paredes, peñas 6 
árboles para rafcarfe. LAX.. Refricare. Scalpere. 
NIEREMB. Philof. ocult. l ib. a. cap. 6 1 . A la 
Copáiba acuden todos los animales laftima-
dos y heridos para repararle, efiregandofe en 
fu tronco. CORR. Argén. Í. I . Como quien 
bavía eBregado los ojos. 

ESTREGADO, D A . part. paff. del vetbo Eftrc­
gar en fus acepciones. Lat . Fr/catus. Striga-
tus. 

ESTRELLA, f. f. Cuerpo celefte, efphérico y 
denlo, que luce y refplandece con luz pro-
pria 6 ajena. Es del Latino Stella.L&i.AJirum. 
CERV. Quix. tbiri.2. cap. 18. Ha de fer Aftró-
logo, para conocer por las efirellas quantas 
horas fon pafíadasdela noche. BURG. Son. 
99-

No digo yo que fuerzan las eftrellas, 
Qu: inclinan digo i pero tu no quieres 
Por tu elección, ni porque inclinan ellas. 

ESTRELLA. Por femejanza fe llama la mancha 
blanca que faca el caballo en la frente: y afsi 
fe dice,CabaIlo con cftrella,ó eftrellado.Lat. 
Stella. QUEV. Orland. Cant.2. 

Blanca eftrella en la frente le amanece. 
Que torvas iras ¿le f u ceno alegra. 

ESTRELLA. Figuradamente fe toma por inclina­
ción, genio, fuerte, dcftínó. Lat. Sors. Fatum, 
CERV. Quix. tom.2. cap. 16. Vueftra merced 
dexe caminar á fu hijo por donde fu efirella 
le llama. BURG. Son.44. 

Extrañafiempre fue la cftrella mia. 
Que aun pobre pared defde la aldaba. 

ESTRELLA. En la Fortificación es un fuerte de 
campaña que imita en fu Ichnographía á la 

' ' cftrella pintada, por fus ángulos entrantes y 
falientes. Hacenfc con quatro , cinco ó feis. 
puntas ó ángulos falientes, fegun la capack 
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• dad del terreno. Llamafe afsi por la femejan­

za con una eftrclla pintada. Cafan. Fortifi, 
pl.192. Lat. Stellatumpropugnaculum. 

ESTRELLA. En la Germania lignifica Iglefíaw 
Juan Hidalgo en fu Vocabulauo.Lat.£«/¿Kí. 

ESTRELLAS ERRANTES Ó ERRÁTICAS. Son los 
cinco Planetas Saturno, Júp i te r , Marte, Ve­
nus y Mercurio, cuyos movimientos pro-
prios tienen varias defigualdades: como tam­
bién otros PlanetiUas mas pequeños que folo 
fe defeubren con el antojo de larga vifta: co­
mo fon los quatro que andan fiempre cerca 
del cuerpo de Júpiter llamados Satélites: los 
cinco que rodéan á Saturno, y los dos que 
acompañan á Marte. Lat . Pfojúftr. Satellites. 
HUBRT. Plin.lib. a.cap. 16. Por efte (el Zo­
díaco) van las eftrellas que llamamos errantes. 
NIEREMB. Philof. nuev.lib.6. cap. i p . Y en 
efto convienen las eftrellas fíxas y erráticas. 

ESTRELLAS FIXAS. Son todas las que eftán en el 
Firmamento. Liamanfc afsi, no porque ca­
rezcan enteramente de movimiento proprio 
de Poniente á Levante, lino porque efte es 
tan lento que en muchos ligios no fe reco­
noce tenerle: y porque de las obfervacio-
nes que fe han hecho defpues confta que 
fiempre confervan entre sí, y con la ecliptir 
ca , unas mifmas diftandas. Lat. StelU ftxa. 
HUERT. Plin.lib.2. cap.29. Las mifmas coro­
nas fe vén al rededor de la Luna , y al rede­
dor de los Planetas nobles, y también al re-, 
dedór de las eftrellas fixas. 

ESTRELLAS NUEVAS. Son aquellas que en cier­
tos tiempos han aparecido de nuevo en el 
Cielo, y defpues han dexado de verfe. Lat. 
Nova ftelLe. 

ESTRELLA POLAR. Es una de fegunda magni­
tud que efta en el extremo de la Olla menor. 
Llamafe afsi porque es la cftrella que fe ob-
ferva mas cercana al Polo boreál . Lar. Steüa 
Polaris. 

ESTRELLAS VAGAS. ETpecie de meteoros. Son 
unas exhalaciones que de repente fe encien­
den, de modo que parecen eftrellas que cor­
ren , y luego defaparecen. Lat . Sulla vaga, 
errantes. 

Hacet ver á uno las eftrellas. Phrafe con que fe 
da á entender el fentimiento y dolór que re-
fulta de haver uno recibido algún golpe fuer­
te que le ocafiona grande turbación en los 
fentídos. Covarr. dice que es modo de ame­
naza que hacen los hombres crueles a fus 
efclavos, dándoles á entender que los mete­
rán en una mazmorra por algunos dias, don­
de no vean luz 5 pero lo mas ufuál es decitfc 
afsi porque con el fentimiento del golpe 
fuerte que fe ha recibido parece fe ven unas 
luces á modo de eftrellas. Lzu Pebementivel 
violento i£iupereutcre.CzKv.Qaix. tom.2.cap. 
19. Que y o efpcro de ¿a&iw ver eftrellas á 
medio dia con mi deftreza moderna. GONG. 
Jlom. burl.?* 

Efirellas os bollan, 
que mügéres deftas 
en medio del dia 
hacen ver eftcellas.; 

ÍÑfenn Pó--

i 

i . .( 
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Poner á. uno, ó á alguna cofa fobrc las eftreüas, 

Phrafc cxagcratíva para ponderar la bondad, 
grandeza y excelencia de los méritos, cali­
dades y realzadas circunftancias que concur­
ren en alguna perfóna ó cofa que la hacen 
digna de todo aprecio y eftimación. Lat . 

. Super ajlraextollere. STGUENZ. Vid. de S. Ge-
ron. lib.3. Difc.6. Y lo qacpone a los hombres 
fobre las ejlrelUs es el efpiritu de fantifica-. 
c ión. 

Querer contar las efiréllas. Phrafe para ponde-i 
rar que alguna cofa, 6 no es fácil de confe-
guirfe, ó caíi es impofsible poderla executar: 
como lo es el contar las eftrelias, no porque 
ellas no tengan número, fino por la fuma di­
ficultad ó impofsibilidad que hai paca po^ 
derlo confeguir. Lat . Steüas numerare. 

Xener buena o mala ejlrella. Es feif dichofo, ü 
dcfgraciado , tener prófpera ó adverfa la 
fuerte , ó la fortuna. Lat . Longe felicem, vel 
fortunatum ejfe , v e l e contra. QDBV. Muf. 6. 

< Rom. 1. 
De qué me Jirve alegar 
miefquadra de memoriales, 
ficon vos no tengo eftrella, 
pues todas me las quitaftesi 

•Tomar la ejlrella. Phrafc náutica, que vale re­
conocer y ver la altura por la balleftilia, con 
el norte. Palac. Inftr. naut. Lat . Po/¿ altitudi-
nem metiri. 

¡Venir a cafa con efireüas. Significa venir de no­
che y á deshora, venir tarde y mui entrada 
la noche. Lat. Stellato calo adventare. FaSia 
jam noSie advenire. COVARR. en la voz Eftre-
llarfc. Venir a cafa con efiréllas, venir de no­
che, quando por la aufencia del Sol ellas 
refplandecen. 

E S T R E L L A D A , f. f. Planta que produce un 
tallico leñofo, vellido de unas hojas largas y 
cubiertas de vello, y en lo alto la flor hendi­
da al derredor, como la cabezuela que ha­
ce la manzanilla, con unas hojuelas en torno 
de ella, que forman una como eftrella. Hai 
dosefpccies, la una que hace las flores to­
talmente amarillas, y la otra que produce el 
cerco de ellas mui purpúreo, y los botonci-
cos del medio amarillos. Lag. Diofc. lib. 4. 
cap. 121. Lat. Afier Atticus. Inguinaria. 

E S T R E L L A D O , DA. adj. Lleno de eftrellas. 
Dícefe propriamente del Firmamento, por 
cftár en él las eftrellas fixas. Por lo común, 
quando por la ferenidad del aire fe vén de 
noche las eftrellas mui brillantes y claras, fe 
dice Cielo cftrellado; á diferencia de quando 
cftá nublado y no fe vén. Es del Latino Sff/-
latus. QÜBV. Tacan, cap.i 1. Diciendo que el 
Ciclo eftaba efirellado\ medio dia, y que ha-
vía un grande cclipfe. SYLV. Machab. lib. 1. 
Oct. 6. 

Con luz que anímala eftrellada ejphira, 
' r E^ centro de fot orbes confidéra. 
Caballo efirellado. E l que tiene en la frente ó 

en la cabéza una mancha blanca pequeña, 
que fe llama comunmente Eftrella. Lat. 
Equnsjlelld inJignHus. 

Huevos ejirellados. Son los fritos con azéite ó 
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riiantéca en una ferten: y como al tí* 
echarlosáfreir,por eftáryá laman¿?>ode 
azcite caliente, íaltan á una parte va 0 cl 
gunas puntas formadas de la clara de ¡mí*1" 
vos en forma de rayos, parece fe I*, 
nombre de Eftrcllados. h z t . O v a f r i x l ^ 
QUEV. Muf. 6. Rom. 33. J f W * m 

No hai quien qual él, dos amigos 
$ un par de huevos los haga, 

guifando el uno eftrcllado, 
pajando el otro por agua. 

Signos ejirellados. Se llaman los Afterifmos vifi 
b lesde los f ignos ,á diftincion de los ficno¡ 
racionales, que fe confideran en cl p r « ¿ 
mobil.Tofc.tom.7. pl.29. Lat. Signa M i 
jera, J 

E S T R E L L A M A R . f.f. Planta parecida en algo 
al Llantén, aunque mas velluda ylashofas 
mas an^oftas, las quales fe extienden ycf! 
pareen a raíz de la tierra, como las de la Cv-
noglofla, circularmente y en figúrade eftre­
lla , por lo qual y por hallarfe en lugares hú­
medos la dieron efte nombre. En medio ar­
roja un tallo pequeño, y en él la fior y la 
femilla. Lat. Stellamaris. LOP. Philom. £80. 

Aqui la Eftrcllamar, /* Cidronéla, 
E l Jacintbo oriental de doscoUrts. 

E S T R E L L A M I E N T O . f. f. Conjunto de las 
eftrellas , y lo mifmo que Cielo eftrcllado ó 
c l Firmamento. Es voz antiquada. Lat. F¡r-
tnamentum. CHRON. GEN. patt. r. f. 107. Cá 
entendemos é fabemos que la natura de la 
tierra, el aire, é las viandas del logar, é cl 
efirellamiento de fufo lo dá por fuerza. 

E S T R E L L A R , adj. de una term. Cofa pette-
teneciente á Eftrella. Es voz de poco ufo. 
Lat . Stellatus. NIEREMB.Philof. ocult.lib. 1. 
cap.59. Como agudos montes, que fobrefa-
len del refto del cuerpo r/frv/fór. 

E S T R E L L A R , v. a. Derribar con violencia, 
arrojar de golpe alguna cofa, hadcndola pe­
dazos : como un jarro de barro, un vidro y 
otras cofas frágiles y feeiles de romperfe, y 
por la fimilitúd que al caer y romperfe ha­
cen los pedazos, formando rayos como los 
que forma una eftrella pintada, fe dixo El-
trellar. Lat. Illidere. Confringerc. Impinm 
CERV. Quix. tom.-2. cap.47. Tornee cita li­
lla en que eftoi fentado, y fe la efireUari en 
la cabéza, y pídanmelo en refidencia. VAL-
VERO. Vid. de Chrift. üb. 4. cap. 10. Y obn-
gandole con la fuerza del dolor, a dar üom 
bles gritos, le ejlrella contra las paredes, 

hace pedazos. . ." :r con 
ESTRELIAR. Metaphoricamentevaicac ^ 

refolucion auno algunaclandadca» 
notándole de algún defefto cometido,^ 

- obra ü de palabra. Es de poco uw. ^ 
faciem rejicere velobjicere. PARR.^ c, 
Cath. Part.i. plat. t Porque ^ ¡ ¡ ¡ ^ 
nido, no menSs que el E v a n g ^ a n ^ 
un mui claro mentís que cj trtw 
cara. 0# Gén^ 

ESTRELLAR A UNO CONTRA LA r" f ¿¿icn-
í ro de amenaza y bravata con que 1 confra 

pender que le quebrantara la cap^- ^ 
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d í a , como íi fuera algún pedazo de barro ó 
cofa quebradiza. JLat. Parieti impngere, imu~ 
tere. 

ESTRELLARSE CON TJNO. ES contradecirle y 
oponerfele cara á cara, diciendole con ofa-
día y ardimiento fu parecer, y en cierta ma­
nera provocándole, é injuriándole, ufando 
de palabras mayores y. ofenfivas. Lar. I n fa~ 
ciem rejiftere. A i faciem audaíler loqui. FR. L . 
DE LEON,Pcrf.Cal'ad.§.i2.MaravUÍa es quan-
to procuráis efirellaros con Dios: contradecir 
fus fenténcias. CANC. Obr.Poer. f.19. 

Alguna efireüa que ha dado 
en eftrellarfc conmigo. 

[ESTRELLERA; f. f. Term. náutico. Es un apa­
rejo fin amante}cón folas dos poleas y fu ve­
ta, Vocab. matit. de Sev. Lat. Palus Jine fit* 
nibus duplici vertebra munitus, 

^ESTRELLERIA, f .f . L o mifmo queAftroIo-
jjia. Es voz antiquada. CHROÎ . GEN. par t . i . 
í.y. E traxo configo un mui gran Sabio del 
Arte de Efirellería^uc hovo nombre Atlas. 

ESTRELLERO, f. m. El que hace profefsion 
de la Aftrología. Lat.^ra/o^tf J.CHRON. GEN. 
par t . i . f.6. Eftonce demandó Hércoles a A t ­
las el ^ « / / ¿ r o fi faría alli la Cibdád ? TORR.-
Pliilof. l i b . i . cap.p. Todo loqual les viene 
mui de quadrado á eftos efirelléfos: pues coa 
fus juicios no hacen otra cofa, fino intentai; 
de fubirfe al tlirono de Dios. 

ESTRELLERO. Se llama también el que anda 
con freqüencia mirando á los balcones , tra-
hiendo cafi íiempre lá cabeza levantada: y 
por la mifma razón fe llama también afsi el 
caballo que levanta mucho la cabeza. L a t . i » 
altum profpiciensyíeu fufpiciens. 

ESTRELL1TA. f . f . Dimin.de Eftrella. Laque 
es ó parece pequeña. 'La.t.Steüula. CANc.Obrj 
Poet.f.19. 

Pero no ejlé mui ufana 
la cftrellita de poquito. 

ESTRELL1ZAR. v.a. Llenar de eftrellas, ó 
hermofear con eftrellas. Es voz inventada. 
CAST. SOLORZ. Donair. f.97. 

O Cielo que de nubes te entapizas; 
Con el bermofo manto que eftreilízas. 

ESTRELLON, f. m. Aument. de Eftrella. A f -
tro grande y al parecer mui crecido. Lat . 
GrandisJiella. QOEV. Muf.6.Rom.92. 

E l refcoldo de los Julios^ 
el eftrellón de la fid, 
Jigno de merienda y ríoi 
horno de f u proprio mes. 

ESTRELLÓN. Por alufion fignifíca cierta efoetíé1 
de fuego artificial, que por formar la figura 
de una eftrella grande al .tiempo de quemar-
fe , fe le dió efte nombre. También fe llama 
afsi la figura ó hechura de una eftrella mui 
grande que fe pinta ó forma para' eolocarfe 
en lo alto de un altar, ó perfpeftíva, de cuyo 
término ufan freqüentemente los Altareros. 

ESTRELLÓN. Mctaphoricamente fignifíca fortu­
na extraordinaria y felicidad de algún fugér; 
10, que de golpe fe eleva, engrandece y en­
cumbra: y también figuradamente fe fuele 
aplicar y decir del mifmo íufciio.hzt.Maxim» 

TomAlU 
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- fortuna, velfelicitas. QOEV. Muf.6. Rom.4.7. 

Si al/alir mis Adalides 
gloria delfuelo Efpañól, 
dió la poftrer boqueada 
el bien barbado eftrellón. 

ESTRELLUELA. f. f. Dimin. de Eftrella. L a 
que es pequeña. Lat . Stellula. LAG. Diofc.) 

i lib.4. cap.65; Conviene con un cuchillo l i ­
geramente cercenar al derredor aquella ejlre~ 
Vuela que fe vé en la cabeza del Papáver. 

ESTREMECER, v.a. Hacer temblar, ocafionar 
J tcmblór ó movimiento repentino y violen­

to. Viene del Latino Tremefacere, que fignifi-
ca efto mifmo,y tiene la anomalía de ios aca-

: bados en ecer. Lat. Concutere. Commovere. 
, SANT. TER. Mor .6. cap.2. Algunas veces (en 
- efpecíal á los principios) la hace efiremecer y 
. aun quejar. QOEV. Muf. 1. Son.4. 

A l ademán figüieron las heridas y 
Quando f u brazo eftremedó la tierra. 

ESTREMECERSE, v. r. Temblar, tener pavor 
: y miedo, concebir temor: y por extenfion en 

las cofas inanimadas,moverfe con alteración 
l excitadas de la agitación del aire. Lat. 3W-

mere. Tremore Ú*pavore corripi. CERV. Quix. 
. tom. 2. cap. 63. N o las tuvo todas conligo 
. Don Quixóte, que también fe efiremeció y en­

cogió de hombros, y perdió la colór oel rof-
jeto. MEND. V i d . de N . Señora, C o p L 5 j é . 

"Pe Je fus en efte ultráge 
¡os orbes fe efteemecicron: 
todo fe alteró, y de él falo 
el femblante eftuvo quedo. 

ESTREMECIDO, D A . part.paíf. del verbo Ef-
• tremecer en fus acepciones. 'Lax.TremefaElus. 

Commotus. HORTBNS. Paneg.pl. 177. Eftreme-, 
cimiento pues tan ruidofo, ó riimór tan eflre-
mecido, no es terremoto íblo. 

ESTREMECIMIENTO, f. m. Temblór, movi-
¿niento alterado, con agitación repentina. 
Lat. TVwwor. COWIJ/W. AMBR. MOR. l i b . 12. 
cap.52. Con no tener efta hierba tanta fuer-

.' za de matar, como de hacer un grande efiré* 
:. rarfM»7/VWÍO en el cuerpo. ARTEAGÍ Rim. f . u . 

Que.cruxe d eftremccimientos 
toda efta machina infigne.. 

ESTREMEZO, f. m. L o mifmo que Eftremecir. 
miento. Es voz ufada en Aragón. MANBR. 
Apolog. cap.23. Veréis como confieflan aqui 
que Chrifto eftá en los Cielos: que de alli na 
de baxar como vir tud de Dios y Efpiritu fu-
y o con eftremézo del mundo , con horror 
del univerfo, y con llanto de todos, fino es 
de los buenos Ghriftianos. 

ÉSTREMICHE. f.m. Voz náutica. Madero que 
endienta en las cuevas que atraviefan de una 
parte á otra. Vocab. marit. de Sev. Lat. L/¿-

' nuín alijs infertum navim tranfoerfantibus. 
ÍEST,REMU¿PSÓ, SA. adj. Trémulo , ternero-; 

fo, aflbmbrado,y propriamente temblofo. Es 
1-voz .antigua y de poco ufo. Lat. Tremulusm 
'^Í/ÍIHG» RBVULG. Copl.24. 

To fóñé efta trafnochada¿ i . 
de que efioi eftremulófo4 
que n i rofo n i vellofo. 

ttMt Mudarádefia vegádaj k.. . 
^Innna( 

i H i 
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ESTRENA, ó ESTRENAS, f. f. La dád iva , a l ­

haja ó prefentc que fe dá,cn fcña ly demonf-
tracion de algún gufto, felicidad , ó benefi­
cio recibido. Es del Latino Streha, arum. M . 
AGRBD- tom.2. num. 1461. Y como en efirí-

• -fas de la redención humana, fueron abíuel -
tas por el mifmo Redentor, de las penas que 
les faltaban de padecer. LOP. Com. de los 
Locos de Valencia. 

Solóles pido en eftrénas 
me vuelcan a lo que f u i . 

ESTRENA. Significa también el principio > ó e l 
primer adro con que fe comienza á ufar de 
alguna cofa: como la eftrena del vellido , la 
eftrena de una carroza, & c . La t . JR« primus 
ufas. QUEV. Tacan, cap.4. E l Vcn té ro dec ía . 
Señor nuevo, á pocas ejtrénas como efta en­
vejecerá . VALVERD. V i d . de Chrift . l i b . 1 . 
cap. 16. Con la Circuncií ion de Jefus y eftré-
nade la Redención del mundo, que ce lebró , 
ofreciendo a Dios las primicias de fu San­
gre, comenzaron á correr y contarfe los años 
de Chrifto. 

ESTRENAR, v . a. Comenzar, dár principio al 
ufo de alguna cofa: como Eftrenar una gala, 
un vef t ido, & c . Es formado del nombre Ef­
trena. Lat . Primum re aliqua ut i . GERV. Quix . 
tom. 1. cap.44. Me quitaron también uha va­
cía nueva de azófar, que no fe bavia ejlrena-
do. VALVERD. V i d . de Chrift . l i b . i . cap. 12. 
Y acompañándole en eftas •demonftraciones 
de amor y culto Jofeph, efirenaron las fel ici-
dádes que fufpiraban los antiguos Patriar-
chas. 

ESTRENARSE, v . r. Comenzar á exercer y 
dár principio á la execucion de alguna cofa: 

- como al manejo de un empleo, of ic io , en­
cargo : y afsi comunmente decimos, Me ef-

' t rené con tal negocio. La t . Primum aliquid 
effictrey exercere, CBRV. Quix.tom.I.cap.I4» 

Antes por eftrenarme en mi querella, 
BJlár f i n ella eternamente juro . 

E S T R E N A D O , D A . part. paff. del verbo Ef­
trenar en fus acepciones. La t . Primum ufu 
acceptusy vel exercicio profequutus. 

ESTRENO, f. m . Principio y primer ufo, ü ac­
to de exercer y poner por obra alguna cofa, 
Lat . Ini t ium. Primus ufus. 

A tres dias buenos, cabo d é mal efirino. Refr. 
que enfeñalo poco eftables y duraderas que 

- fon las felicidades del mundo. La t , Extrema 
gaudii luBus oecupat, 

ESTRENQUE, f. m. T c r m . náut ico . Amarra 
hecha de efparto. Palac. Inftrucc. naut. Lat , 
Sparteum rudens. CASTELL. Eleg. cap.3. 

Ser gotas de la mar, que relumbraban. 
Encima de un eftrenque recogido. 

ESTRENUO, N U A . adj. Fuerte, valerofo,cf-
- forzado. Es voz Latina y no de mucho ufo. 

La t . Strenuus. CORR. Cint. f. 184. Alcanzó á 
fu querida Juanarda, alioquin Juana, firvicn-
xzeflrénua de Cinthia. 

ESTRE5IR. v, á. Apretar,eftrechar, reftringir, 
y en cierta manera ceñir y cerrar: como ha­
cen algunos frutos ó cfpecíficos, como el 
membrillo f las manzanas agrias , y otros ge* 
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news que tienen virtud eftíptica u . 
defecan y eftriñen.Ticiie la anonialí SíUa,C!Í 
dar la r en / en algunas perfonas dc í. 
pos prefentes:como Yo cftriño Jí?-*"1-
cf tnña aqueL Viene del Latino c/"C ^ 
CERv.Viag.cap.8. 5tr*gert. 

Tal vez. Te damos de almidón un ceño 
Tolde algarrobahconque el vientre!^ 
Tno fe eftnnc 01 fe vá por eño * 

ES-BREEIRSE. Por analogía vale ceñírfe cftr. 
• cnarfe, recogerfe y rctirarfe. Lat ir 

ftringere, arBare. ESPEJ. DÉLA VID. H^g-
1. cap. 42 E por el contrario el judo r ¿ L 
y^carrinconafc. J mm-

E S T R E ñ I D O , D A , part. paff. del verbo Ef 
treñir en fus acepciones. Lat. SfiBus c 

• ftritíus. QDEV. M u i d , por de dentro, ' y í 
ronces la viuda muí recoleta de ojos * y 
eftreñida de boca, dice, & c . ' 

EsTREñino. Por translación vale mifcrablc 
apretado, mezquino, poco ó nada dadivé 
fo . La t . Miferabilis, Avarus. QOEV. Aluf. 6 
Rom. 58. 

2?» faltriquéra cftrcñída, 
que dá con pujo un doblón, 
con cámaras hace al punto, 
que purgue todo f u humor. 

ESTREPITO, f. m . R u i d o , cftruendo. Es to­
mado del Latino Strepitus. SART. P. Suar.lib. 

. 1 . cap. 1. Siguiendo como por herencia d 
marcial eftripito, firvió en las cónquiíbs de 
O r á n , Tremeccn, y el Reino de Navarra. 
QUEV. Muf. 4 . Son. 28. 

Arder fin voz. de eftrcpito doliente. 
No puede el tronco duro inanimado. 

Sin eftrépito ó figura de juicio. Phrafe forenfe, 
con que fe explica que en algunos pleitos 
ó caulas fe procede un obfervar las forma-
Edades y íb lemmdades de derecho; fino de 
plano,breve y fumariamente. Lat.Sinea¡-
paratu judiciaji, 

ESTRIAS, f. f. ufado regularmente en plural. 
Las cavaduras ó medias canas que fe fuclcn 
tirar en la co lüna de arriba á baxo, y/oa 
veinte y quatro. Es tomado del Latino íírwr, 
gis. Lat . Canales. COLMEN. Hift.Scgob. cap. 
49. §.12. El fondo de lase/trias de color de 

- p ó r f i d o , y los perfiles con bafasycapífcks 
dorados. 

ESTRIAR, v . a. Tcrm. de Architeaúra., Soca­
var las medias cañas á la colúna ü otra cofa. 
Es tomado del Latino Striare. Lat. Excavare 
i n canales. . r r 

E S T R I A D O , D A . part. paff. del verbo w -
triar. L o afsi diftribuido y adornado con a-
trías. Lat . Strigibus excavatus. MoRG.tJ«'Q 
Sev. l ib .4 . cap. y. Tiene fus anfnf d 1^ 
randas por todas partes, efiriadas degj . 
hechura. COLMEN. Hift.Segob. f Vr 
En la plataforma del carro fe ^ r ^ ] ^ , 
tofo Throno de Salomón, fobre cinco tu 

ESTRIBADERO, f. m. Taparte donde cftrifc 
v feaffegúra z i g a n a c o f ^ N ^ ^ 
ufo. La t . Tulcimentum. Pukrum» ^ H ^ y 
f.44i El arca de la cebada eftc fíonprc ai«7 
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firme, y no haya junto á ella banco, efcabél, 
efiribadirob artimadéro. 

ESTRIBADOR, RA. adj. Cofa que cftriba y fe 
afirma fobrc otra, ó con otra. No tiene ufo, 
aunque 1c trabe Nebrixa en fu Vocabulario. 
Lat . Nitíbundus, a, wn* 

ESTRIBADURA. f. f. La acción de eftribar. 
No tiene ufo , aunque le trabe Nebrixa en 
fu Vocabulario. Lat. Nifus^ vel Nixüs. 

ESTRIBAR, v. n. Hacer fuerza en alguna cofa 
fólida y fegúra, para afirmarfe y apoyarfe: 
como las paredes altas ó edificios en los cf-
rr íbos , que para fu firmeza y e(labilidad fe 
fabrican pegados á ellos.Algunos fon de opi­
nión que viene del Griego Stipo, que íignifi-
ca Calcar y hollar. Lat. Inni t i . Incumbiré» 
GRAC Mor. f.79. Efiribando como pudo fo­
brc los trozos de las lanzas, arrebató los ef-
cudos de los muertos, y levantó trophéo de 
ellos. QOEV. Muf.3. Son.6. 

Cokhtas fiteron las que, miras huejfos. 
En que eftribó IA Ibera Monartbía. 

ESTRIBAR. Mctaphoricamente corrcfponde á 
fundarfe, afianzarfe, aflegurarfe, apoyarfe: 
como El dictamen cftriba en eftos motivos y 
fundamentos: El valimiento cftriba en e l fa­
vor y confianza.Lat.F/m/ír/.27«/«r/.MARiAN. 
HiíLEfp. l i b . i . cap. 17. Bafta advertir que el 
fundamento es de poco momento, por no ef­
tribar en teftimonio y autoridad de algún 
Efcritór antiguo. VALVERD. V i d . de Chrift. 
l i b . j . c a p . i i . La prudencia de efpiritu^fo**? 
ba en la puteza de la humildad. 

ESTRIBAR. Vale también afianzar, aíTegurar yj 
poner firme y eftable 6 fegura alguna coía. 
En eñe fentido es verbo af t ivo, y tiene mui 
poco ufo. Lat . Fuleire. Firmare. HORTENS. 
Paneg.pl.161. La machina es prodigiofa, no 
fe perderá nada en eftribar mas la bala, en 
aíTegurar más el fundamento. 

ESTRIBERA. f.f. L o mifmo que Eftribo en que 
fe pone el pié para andar acaballo. Es voz 
antigua. REcot. lib.5. tit.24.1.9.' Guarnicio­
nes y jaeces de caballo de la brida ó de la 
ginéta, ó de la baftarda, y efpuelas y ejiribé-
ras de caballo. VILLAIZ. Chron. del R. D . A l , 
el X I . cap. 176. EfteRey Phelipe corriendo 
monte cayó el caballo con él, y pufole tanto 
el pié en la eftribéracpc no lo pudofacar. 

ESTRIBERIA. f.f. E l lugar ó paráge donde fe 
hacen 6 guardan' los eftríbos. "LziStapeda-
rium. MARM- Defcripc. Ub.4. cap.22. Todos 
eftos jaeces y aderezos que hemos dicho fe 
guardan en las filien as ó eftriberias, y en las 
armerías del Rey para un dia feñalado. 

ESTRIBILLO, f. m. Introducción ó principio 
de la letra y Compofícion poética: como V i ­
llancico , xácara y otras femejantes que re­
gularmente fe fuclen poner en múfica y can­
tar en las feftividades folemnes de la Íglefiav 
Parece haverfe aísi llamado porque firve 
de pié y motivo en que cftriba ia tal compo­
fícion. Lax. Interealaris verJus. jACmT. POL.-
JJI.14OÍ 

Que i un difunto le biéifté un villancilló 
Con un Kirieeleifon por £ftribijlc^ 
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ESTRIBILLO. Se llama también la palabra, ade­

mán, ó modal que algunos fuelen ufar y re­
petir de quando en quando en el medio, ó 
al fin de lo que eftán diciendo, para captar 
la atención de los circundantes: como Hame 
entendido: qué le parece, y afsi otras feme-r 
jantes: y como fe paran y fufpenden quan-; 
do las dicen y repiten, y juzgan que en efta 
repetición y modáles cftriba fu inteligencia, 
por efto fe le pufo el nombre de Eftribillo. 
Lat. Intercalare verbum, 

ESTRIBO.f.m. Pedazo de pared gtueflb y fuer­
te, a manéra de pilar, que por la parte exte­
rior fube arrimado á la mifma paréd ó mura­
lla, para foftenerla y afianzarla. Regularmen­
te fe ponen y fabrican donde fe levantan las 
bóvedas y arcos para fu firmeza, y porque 
en ellos eftriban y fe afirman fe llamaron Ef­
tríbos. Lat. Fulcimentum. Fulcrum. ACOST. 
Hift.Ind. lib.5. cap.13. Todos (los Templos) 
mui labrados y torreados, con diverfas he­
churas de almenas fortalecidos con gran­
des y anchos eftríbos, HORTENS. Paneg. p l . 
108. En fus dias fortaleció lalglefía de T o ­
ledo , yfnftentó con prodigiofos eftríbos la 
parte de fu fábrica. 

ESTRIBO. Sortija algo grande de hierro enar­
cada, y por la pane inferior llana, en que po­
ne y .afirma el pié el que fube y vá acaballo. 
Modernamente fe ufan coa ana como plan­
cha por abaxo para que afsiente mejor la 
planta del pié. Hacenle también de madera 
cubiertos por encima para refguardar el pié , 
y fe llaman Eftribos de palo. Lat. Stapeda, 
'Afiraba. PRAGM. DE TASs.año 1680. f.13. Ca­
da par de eftribos de Ocana con fu herrage, 
á quarenta y quatro reales. MARM. Defcripc. 
l ib.a. cap. 10. Y fe metió en ellas hafta que 
el agua le cubrió los eftríbos. 

ESTRIBO. Se llama también el que fe pone á 
los lados del coche, carroza ó fu r lón , para 
fubir ó baxar de é l , el qual regularmente fe 
compone de unas barras ó varillas de hier­
ro, entre las quales fe afsicnta una tabla pro­
porcionadamente larga y angofta para poner 
y afirmar el pié,y formando con unas vaqué-

1 tas una como caxa ó hueco, fobre las vari­
llas, ó barras de hierro que quedan cubier­
tas con las vaquetas, fe fija y affegúra en la 
madera de las puertas del cochea ó en las va­
ras del forlón. Lat. Curr&sftapeda. QÜE v.Ta-
cán. cap.4. Pegófe al coche, dióme a mi la 
mano para falir del eftribo, y dixome fi iba 
¿ eftudiar. PANT. part.2.Rom.x2. 

SiFabhj como te dixe, 

eftribo de aquel cóebe, 
no doblara mis agravios, 
lío creciera mis temóres. 

ESTRIBO. Se llama el hierro pequeño que fe fi­
j a en la cabeza de la ballefta, que es en figu­
ra de una forriia. Lat. Adminiculum, fuleimeiiL 
tum ballifta. ESPIN. A t t . Balleft. l i b . i . cap. 7. 
€.2. Un hierredto que tiene la ballefta en 
la cabeza» á modo de for t í ja , fe llamaB/^-
tríbo. 

f^TiLiBps. En laNautica fon üños pedazos do 
ca-

W 
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cabo que abrazan las vcrgas,y en el feno ba-
xo tienen un guardacabo por donde entran 
los «uardamancebos : y también fe llaman 
afsi'unos cabos algo gruefíbs que fe ponen a l 
principio de la flechadura de la xárc ia , y al 
ü n donde fe hacen firmes las arraigadas. V o -
cabnl. marit. de Sev. Lat . Funiculifixorii. 

ESTRIBOS. Se llaman también en la Náut ica 
unos pedazos pequeños de eslinga dichos e £ 
trovitos,que fe ponen entre la gaza y afsien-í 
to del motón ó polea, pai;a hacer firme un 
chicóte de la veta de qualquier aparejo. Vo^ 
cab. marit. de Sev. 

]ESTRIBO. En la Germanía íignifica Criado. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. La t . FAZ 
mulus. 

Eftár con el pié en el eftríbo : ó Tener el pié en 
elejlríbo. Phrafes conque fe íignifica eftár 
uno de camine, y para hacer luego viage, y 
lo mifmo que eftár con las efpuelas calza­
das. Lat. I n procinfíu fiare. Ad ambulandum 
parattu. SIGUENZ. V i d . de S. Geron. l i b . 4. 
Difc. 9. Dexando otros muchos llorofos y 
triftes por fu aufencia, y otros el pié en el 
ejlríbo para feguirle. 

Eftár, ó andar mui fobre los eftríbos. Phrafe me-
taphorica, que íignifica eftár uno mui fobre 
sí en lo que dice o hace , andar y obrar con 
vigilancia, cuidado y prevención , y no fer 
fácil que le faquen del diftámen ó juicio que 
ha formado fobre alguna cofa. La t . Sibi con­
fiare. Satis firmum ejje. Accurate vel caute age-
re. FR. L . DE GRAN. Tra t . de la Orac. part. 2. 
cap. 4. Efta es la que hace andar í iempre f o ­
bre los ejiríbos y en vela. MARQ. Gobern. l i b . 
1. cap.4.Y fe vería á peligro de errar las ma-
térias de eftádo , 11 no ejluviejfe mui fobre los 
ejiríbos en el conocimiento de la gente coa 
quien ha de tratar. 

Jr al ejlríbo. Significa i r á pié al lado del Cabás 
U e r o ó Señor que vá acaballo, que en lo an­
tiguo era feñal y demonftracion de fer Cria­
do fiel. También fe ufa defta mifma locución 
quando uno vá apic ó acaballo al eftríbo de 
un coche ó carroza, í i rviendo á una dama, 
para dár á entender que es de ella admitido 
y favorecido. Lat . Juxta equitis, vel currfis 
ajirabam famulatus, vel obfequii grafía proce­
deré. QUEV. Muf. 5. Xac. 6. 

I r de tormento á un eftríbo, 
hecho verdugo con potro, 
dando vueltas a mi dama, 
es mui pefado negocio. 

Perder los ejiríbos. Significa facar al que vá 
acaballo de fu afsiento y firmeza, haciéndo­
le perder los eftríbos, efto es,que el pie falga 
fuera del eftríbo ü de ambos , como fuele fu-
ceder en algún encuentro v io len to , ó quan-i 

" do el caballo fe inquieta con exceflb. Lat. 
Ajirabam, vel fiapedam amittere, 

Perder los ejlnbos. Por metáphora vale falir 
uno de fu acuerdo, dexarfe llevar de las paf-
jiones del ánimo,con tanta demasía, que def-
oai-re y pierda la paciencia ó el juicio. Lar. 
Fatieniiam deponerc. Irácommoveri. OñA,Pof-
tx im.üb .z . capa. Difcl^Silapafsionhuvic- i 
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re atropellado^ alguno y hécholc ^ 
los eftnbos, vofotros que fois cfpirituaí; ? 
veos mifeticordiofamente con él o 
Quix. tom 1. cap.49. Solamente vema & 
der los ejtnbos, como otras veces fe ha b r ­

indóle de caballerías. hadlcho'. en tratai 
JESTRlBOmf-n . .Te r r a , náutico. Ek0ftadc 

derecho del navio, mirando de 0009 ¿ U* ' 
Tofc . tora 8. P l . . ^ - U t . N J U 

r íor. LOP. Jeruf. hb.7. Oct/ioo. ' 
T por la amára de eftribord, ¡agente 
Derriba y mata. t > . 

ESTRICOTE.f . m. Term. ¿miíiár*,* uSdocofi 
el articulo A l , como efpecie de modo adver­
bial , y unido y junto con los verbos Andar' 

. Echar, Traher, correfponde á Sin hacer cau* 
dál y aprécio, rodando como cofa dé poca 6 
ninguna eftimacion, y revuelta una cofacon 
otra, fin orden n i concierto. Lat. Pertúrbate. 
Defpicate. Qo EV. Cuent. Todos andaban he­
chos una pella y al ejlricóte. CERY. QUÍI. 
t o m . i . cap.26. 

Trábele amor al eftricóte, 
que es de mui mala raléa. 

E S T R I C T A M E N T E , adv. de modo. Prccifa-
mente , en todo rigor de derecho. Es voz de 
raro ufo,y tomada del Latino Striiiie. ALCAZ, 
V i d . de S.Julian, l i b . 1. cap. 9. Para que una 
fea tf^ri¿AM»«ííff Univerfidad,no es neceflario 
que la eri ja , fino bafta que la confirme Sumo 
Pontífice ó Príncipe foberano. 

ESTRIDOR, f. m. Ruido fuerte ó eftrocndo. 
Es voz Latina Stridor. CARTUX. Triumph. 5. 
cap.8. 

Levantan la grita con wi/eftridóres, 
Diciendo, qué quieren aqueftos infános 
Cerca del pozo de los pecadóresl 

ESTRIGES, f. f. Aves nodurnas infíuftas y de 
mal agüero , que naturalmente apetecen ce-
barfe en la fangre de las criaturas 6 niños de 
pecho, fegun vulgarmente fe dice. Llainanfe 
afsí por la figura Onomatopéya del fonído 
que hacen, que no es canro, fino ruido de 
cofa que rechina. Trahe efta voz Covarr. 
en fu T h e f ó r o . La t . Striges. , 

ESTROPAJEAR, v . a. Term. de Albamleria. 
, Limpiar en feco las paredes enluadas délas 
c cafas con un eftropájo, quando cftan toma­

das del polvo, para que queden terfasy blan­
cas. Es formado del nombre EftropajO. w 
Pañetes fcopulatergere,perfricare. 

ESTROPAJO, f. m . Paño ó trapo con qnc' 
fuelen limpiar los vafos, platos, _cfcudUIa?y 
otras cofas menudas, quando cftan l u a a w 
por extenfion también fe llama a l ^ J 
chón de efparto deshecho, con q ^ c ¿ u S 
fregar para que queden mas limpias-. c f t r V ^ del nombre Eftópa , como filc ^ 
x e r a K o p á j o , por fer deordinanoeftos^ 
pos ó paños de cftópa fuerte, dclpu« 
t á r mÍdio gaftada. ^ ^ ^ t u l t ^ a 
HORTENS. Paneg. pl.358. J«SÍpa 
de Alcmánia con un C / W T ' &,# y 
platos. CORN. Chron. tom.2.ÍJD.4- y j3s 
le halló la púrpüra del Capelo, ocupada 
manos en la cocina con el efiropa^ ^ 
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ESTROPAJO. Por alufion translaticia vale Dcfc-

tho , cofa inútil y defpreciablc: y afsi comun­
mente fe dice. Le tratan á uno como á un es­
tropajo. -Le irahen hecho un cftropájo,y afsi 
otras locuciones familiares. LatJcrutum. FR. 
L . DE GRAN. Adic. al Mem. part. 2. cap. 11. 
Finalmente hemos venido á fer como unos 

'éfiropájos y defechos del mundo. PIC.JOST. 
f.yó. Tenia por jjran primor el fervir á mis 
primos de cftropájo, y afsi las trataba en ellos 
como éfiropájos. 

Lengua de eftropájo. Apodo que fe aplica al 
que habla y pronuncia mal, y de manera que 
apenas fe entiende lo que dice. l¿x,Lingu4 
baJbétbUfa. QUEV. Muf.6. Rom. 88. 

T no has de poder decirme 
que fo i lengua de eftropájo. 

ESTROPAJOSO, SA. adj. Cofa defpreciablc, 
v i l y llena de andrajos: como el trapo viejo 
y rodilla que íirve para limpiar las cofas ca­
leras, vafos, platos, (illas, & c . á cuya feme-
janza fe dice del que esdefafeado y trahe los 
vellidos puercos, rotos y llenos de colgajos 
y hilachas, que anda eftropajófo y mal tra-
geado. Es formado del nombre Eftropájo. 
La t . Vilis. Scrutofus. 

ESTROPAJOSO. Metaphoricamentc (e toma por 
embarazófo y de no mucha entidad y nece£-
íidad. La t . Inordinatus. Perturbatus. TORR. 
Philof. lib.13. cap.2. La materia que comen­
zamos para hombres de bien, es no menos 
efiropajófa que vergonzoía. 

ESTROPAJOSO. Por translación fe llama el que 
no pronuncia bien y claramente, por tener 
la lengua medio trabada , y de ordinario 
quando habla dcfpide faliva, de calidad que 
no fe le percibe bien lo que dice. Lat. Bal-
bus. BUfus. GUEV. Vid . del Emper. Antonino 
Pió , cap.2. Como un truhán le dixefle bur­
lando que era efiropajófo en el hablar, refpon-
dió, &c. 

ESTROPEAR, v. a. Maltratar a uno dexando-
le coxo, manco y liíiado: como fucede al que 
atropellado de una caballería, u. de un t ro­
pel de gente, cae en el fuelo y le laftíman 
gravemente, dexandole muí maltratado. Co-
varr. dice que puede venir del nombre T r o ­
pa, por fer la que por lo regular ocaíiona 
eftos daños, ü del verbo Griego Stropeo, que 
fignifíca Rodar. Lat . PeJJundare. Conculcare. 
Proterere. Mutilare. PALAF.Sit.de Fuentenab. 
Sola ana bala que entró en una barraca ma­
tó á un I r l andés , y t/frolttf quatro. CBRV. 
Quix. tom.2. cap.26. Derribando á unos,dcf-
cabezando á otros, eftropeando á efte, deftro-
zando á aquél. 

ESTROPEAR. Entre los Albañilcsfignifica mez­
clar la cal con la arena la primera vcz,quan-
do para que fe junten y mezclen eftos mate-
rialcs,fobrc porción de arena fe vá echando 
c a l , y fobre efta otra porción de arena, y 
defpues fobre la arena otra porción de caí, 
y revolviéndo la ana con la otra fe hace un 
montón para defpues acabarla de incorporar 
con el agua, á fin de que pueda fervir para 
las obras que fe quiíieren nacer: y afsi dicen 
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los Albañiles y Macftros á los Oficiales que 
eftropéen la cal. Lat. Arenam calce mixtam 
quatere, volvere. 

ESTROPEADO, DA. part. paíf. del verbo Ef-
tropear en fus acepciones. La t . Conctdcatus¿ 
Mutilatus. QUEV. Tacan, cap.20. Preguntó­
me íi havia lido algo: dixe que n o , aunque 
tenía efiropeada una pierna. BORG. Gatom» 
Sylv. 2. 

Garrafa en tanto que efio fe trataba, 
Eftropeado a Micifuf llegaba. 

ESTROPECILLO. f. m. Dim. de Eftropiczo. 
En lo literal fígnifíca tropiezo pequeño. Ufa-
fe mas en lo metaphór ico , y correfponde a 

. falta leve ó motivo y ocafíon leve para cacq 
en falta. Lat. Leve obfiaculum. Offendiculum. 
SANT.TE R.Concept. cap.2. Y yo os digo que 
yá que en la Oración os haga el Señor mer­
cedes, falidas de alli no os falten mil ejlrope-
cilios y mil ocaíioncillas, como es quebrantar 
con defeuido lo uno, no hacer bien lo otro, 
turbaciones interiores y tentaciones. 

ESTROPEZAR, v.n. Lo mifmo que Tropezar. 
Es voz antiquada. AYAL. Caid.de Princ. cap. 
18. Muchos hombres hafta las tinieblas ef-
tropiezan, GRAC Mor. f. 101. Como el que 
ejlropieza en alguna pequeña roca. 

ESTROPHA. f. f. La divifión que fe hace de 
determinado número de verlos, en alguna^ 
compoficion poética. Lat. Divifio cantüs. 

ESTROPIEZO, f. m. Embarazo, mal pajOTo, i m ­
pedimento ,.eftorbo en que uno topa ó en­
cuentra. 'LdX.Offendiculum. Obfiaculum. AMBR. 
MOR. lib.13. cap. 16. Sin que halle eftorbo n i 
efiropiézo en el camino. HORTENS. Quar. f.75. 
Quien vá cayendo de alto, fin efiropiézo nue­
vo le derriba fu pefo mifmo. 

ESTROPIEZO. Metaphoricamente vale impedi­
mento y embarazo para obrar: y también fe 
toma por ocafión y motivo para tropezar y 
caer en faltas y erróres. Lar. Offendiculum. 
FR. L . DE LEÓN , Nomb. de Chrift. en el de 
Camino. Mas en Chrift o, como h avernos d i ­
cho, no fe halla efiropiézo, porque es como 
camino real. SIGUENZ. Vid.de S.Geron.lib.i. 
Difc.4. Sin que primero vayan delante otros 
ttaU efiropUzost nacidos de la ociofidad de las 
ruines compañías. 

ESTROVITO. f. m. Dimin. de Eftróvo. Tcrm. 
paut. E l eftróvo delgado y pequeño. Lar. 
Subtiüor uneatus funis.Voch*. MARIT.DE SEV. 
en la palab. Eftríbes. También fe llaman Es­
tribos a unos eftrovitos que fe ponen entre la 
gaza, y afsiento del motón ó polea. 

ES TROVO, f. m. Term. naur. Efpecie de ef-
linga que fe hace de un pedazo de cabo de 
dos brazas, unidos fus chicotes con una cof. 
tura. Sirven los Eftróvos para fufpender las 
vergas, palos y otras cofas peladas, y hacién­
dolos mas grandes y grueíToSjíirven para, afi­
jar el quadernal quando caen los navios de 
quilla. Vocab. marit. de Sev. Lat. Uneatus 
funis. 

ESTRUCTURA, f.f. Compoficion, fábrica,he­
chura y; architeftúra con que eftá difpuefta 
y compuefta alguna obra : como Edificio, 

T c m -
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Templo, cafa, & c Es voz Latina Sfruéhra. 
SART. P. Suar. l i b . i . cap.5. Es como la e/lnu-
tá ra de un r e l ó x , cuyo c o n t í c r t o , ó cuyo 

' deíbrden.. . . . Te manifiefta á los ojos de todos 
en la mano, y á los o ídos en ta voz. Pi NBL, 
Kctr . l ib.a. cap. 22. N o adornado de precio-
fos jafpes y pórfidos extraños,cn cuya efiruc-
/ « r j la materia fe vé excedida del arte. 

ÍSTROCTORA. Significa también compofícion, 
m é t h o d o y modo de difponer, ordenar y dis­
tribuir alguna idea, executarla y perñcionac-
la: como una obra de ingenio. Poema, Hiltó-
ria, & c . Lat . Metbodus. Ordo, Compofitio. F. 
HERR. íbb . el Son. 18. d c G a r d l . Aunque las 
palabras y la ef i ruBún de ellas hacen dificil 
lignificado. MOND. Diírert.2. cap.3. Pues nos 
bafta faber d e b i ó á cfte milagrofo fuceflb fu 
origen la eftruBúra del L á b a r o . 

ESTRUENDO, f. m. Ruido grande y r e d o . 
Viene del Latino Strepitus. CERv. Quix. tom. 
2. cap. 61. La artillería grueffa, con efpan-
tofo e/huendo9 rompía los vientos. QDBV. 
Muf .4. Son. 29. 

JT^/Ti eftruendo marcial dífpierta Palas, 
Flora convida al fueno en blanda greña, 

ESTRUENDO. Por alnfion vale confuiion, bu l l i ­
cio y concurfo ruidofo de gentes: y afsi de 
ordinario fe d i ce , que los hombres cuerdos 
huyen del eftruendo del mundo. La t . Pompa, 
Concurfus. VALVERD. V i d . de Chrift. l i b . 3. 
cap.21. Pero los divertidos en el efiruendo del 
mundo, todo imaginan acáfo, í iendo conféjo 
y providencia. 

ESTRUENDO. Significa también aparato, pompa, 
oftentacion , grandeza, magnificencia. La t . 
Apparatus.Magnificentia. MARIAN. Hif t . Efp. 
l ib . 4. cap. 9. Mayordomos , Caballerizos, 
Maeftrefalas, con todo el efiruendo de Pala­
cio. CERV. Perfil, l i b . j . cap. 2. Coches, ef­
truendo y aparato para e l largo viage en que 
fe pon ían . 

ESTRUENDO. Se toma afsimifmo por £ama,nom-
bre y memoria celebre y aplaudida. Lat . Pa-
tna. Applaufus. C&Rv.Quix.tom.i . cap. i . Pues 
citaba mui puefto en razón , que mudando 
fu Señor eftádo, mudafle también el nombre 
y le cobraffe famofo y de eftruendo, como 
convenía a la nueva Orden y nuevo exerci-
cio que profeffaba. 

ESTRUENDOSAMENTE, adv. de modo. Con 
grande ruido, aparato y eftruendo. Lzx.Mag-
no Jirepitu. Magnifice. HORTENS. Mar. f. 51 . 
Que el polvo,como la pólvora ,quiera tan ef~ 
truendofamenté mover guerra al Cielo. 

ESTRUENDOSISSIMAMENTE. adv. fupcrl. 
Con immenfo y excefsivo ruido y eftruen­
do. Lat . Ingenti & exuberante Jirepitu. HOR­
TENS. Quar. f . i . De la efphéra del fuego 
fe defatará un arroyo de lumbre, que encen­
diendo eftruendojtfsbnamente e l aire, difeurri-
rá por la tierra, reduciéndola toda á un vo lu ­
men immenfo de ceniza. 

ESTRUENDOSO, SA. adj. Ruidofo, fiiriofo: 
y también aparatofo, magnífico y lleno de 
grandeza y oftentacion. Lat . Crepitans. Pre~ 
mení. Sonanŝ  HORTBNs. Quar. f.8^. La tran-. 
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qmlidad prudente de los Príncipés 
eficaz que la v i olencia efiruendóikA 8,85 
ranos. ^ ^ W s T y -

ESTRUPADOR. Veafc Eftupradór 
ESTRUPAR. Veafe Eftupcar. 
ESTRUPO. Veafe Eftupro. 
ESTRUXADURA. f. f. El ado de cftrnxa 

exprimir ó apretar alguna cofa. Es v o f í 
poco ufo, aunque la traben algunos VocahT 
lanos. Lat. Comprefsio, ^ 

E S T R U J A M I E N T O , f. m. L o miímoQueEr 
truxadura : como eftruxamicnto de 

ESTRUX A R . v . a. Apretar con fuerza una 
f a , para facarla el xugo. Es voz compuefe 
de las palabras Latinas Extra ySutcum co-
mo íi fe dixera Extra/uceare, y de aqui 
xar. Lat . Prenure, Comprimere. FR. L M 
GRAN. Mem. part.2. cáp.9. N o fále tan puto 
el zumo de una naranja ü de otras cofas tales, 
quando fe eftruxan y aprietan con mucha 
fuerza. PIC.JUST. f. 9. Bftruxando paflfas, en­
calando ca rbón . 

ESTRUXARSE. Por alnfion vale encpgctfc,cf-
trecharfe. Lzt.Comprimi, Ar&ari. SANT.TER. 
Mor^.cap .2 . Quiero decir, que aunque mas 
meditación tengamos, y aunque mas nos t[-
truxémos y tengamos lágry mas, ño viene dh 
agua por aqui. 

ESTRUXAR A UNO. ES apretarle y comprimirle 
tan fuerte y violentamente, que le llegue ca-
fi á laftimar y maltratar. Lat.Prnmr;. NIE-
REMB. Philof. curiof. l i b . 2. cap. 23. Mas el 
quejandofe de que le baoía efiruxado y que­
brantado los hueftbs, murió de allí a poco. 
LOP. Com. Las Batuecas, Af t . 1. 

Quien vos aprémia, y con rigor eftruxa? 
ESTRUXAR EL DINERO. Phrafe con que fe d i á 

enrender que uno es miferable ó poco dadi-
vofo y franco en lo que d á , porque el dine­
ro ó moneda antes de foltarla, la vá apretan­
do entre los dedos, de calidad que parece la 
eftruxa. La t . Nummos remorari. Unge man» 
conterere. 

E S T R U X A D O , D A . part. paíf. del verbo Ef-
truxar en fus acepciones. Lat. Prtjfm. Cw»-
preffus. OcAMP.Chron. lib. 4. cap. 16. Mu­
chos quedaron eftruxados con las ruedas, 
otros abiertos y trafpaftados á cornádasXAC 
Diofc. l i b . K cap.31. Tornarás á cebar fobre 
las mifmas almendras, yá una vez eftmx»-. 
das, otra he mina de agua. . 

ESTRUXON. (Eftruxóu.) f .m.La úlrimavnü-
ra que fe dá con la briaga ó foga de "parto 
al pie de la uva yá exprimida y reducid3 a 
orüjo ,cchandole porción de agua y 
dolé bien, del qual fe faca el vino, que w w-
ma Agua de pie. Lat. Ultima seoa eomprej». 
aquá madefaSije. , , 

ES I U A R I O . (Eftuário.) f. m. El ^ ^ r 
donde entra y fe r e t i r ad mar con fu 
y refluxo. Tofc. tom.8. p l . 1S7. U ^ J ^ 
r ium, de donde viene. J o tra* 

ESTUCHE, f. m. Caxapequeña, donde ic ^ 
hen las herramientas de tixéras, jpunzoj' 
chillo y otras piezas. El origen delta p « 
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parece Alemán. Los Vizcaínos dicen que es 
Vafcuence, y que fignifica cofa apretada. 
Covarr.difcurre que fale del Griego Tbeca, y 
corrompida la voz Tuche, y de aqui Eftúchc. 
Lar. Tbeca. Cap/ala. PRAGM. DE TASS. año 
1680. f. 13. Cada í/í/ífAí de zapa, ü de con­
cha, de hombre üdemugér , á veinte y qua-
rro reales. CERV. Quix. rom. 1. cap. 29. Con 
unas tixéras que trahía en un ^ « # , qui­
t ó con mucha prefteza la barba á Cárdenlo* 

ESTUCHE. Se ufa también por las mifmas herra­
mientas c inftrumentos de él. Lzt. Arma cbi~ 
rurgica, vel alterius facultatis. 

ESTUCHE. Se llaman por metáphora los dos ór­
denes de dientes: y afsi Moftrar el eftúchc, 
es moftrar los dientes unidos,y juntos los dos 
órdenes, levantando los labios : como quan-
do los mueftra un perro que efta para reñir 
con otro. Lat. Dentium compaSiaferies. 

ESTUCHE. En el Juego de los naipes : como el 
del hombre, cafcaréla, cinquillo y otros, es 
el que fe compone de la efpadilla, malilla y 
bafto, y el que le hace y tiene quando entra 
la polla, gana calidad fi gana la polla, y fí la 
pierde paga la calidád. En eftos mifmos jue­
gos además de efte eftúchc , fe fuelen poner 
por calidades otros eftúchcs que fe cobran ó 
pagan en la mifma forma, y eftos fegundos ó 
terceros eftúches fe empiezan á contar defde 
la figura del Rey abaxo, quando las cartas fe 
liguen por fu orden fin interpolación: como 
Rey, caballo, fota, en efpadas y baftos; y en 
oros y copas Punto, Rey., caballo, & c . y ef­
tos fe llaman Todos eftúches. Lat. Foltorüm 
luforiorum prima feries. 

ESTUCHE DEL REY. Se llama el Cirujano Real 
que tiene el eftuche deftinado para curar las 
Perfoñas Reales. Lat. Regius Cbirurgus. 

ESTUCO, f- m. Cierta mezcla de cal , yeflb, 
arena y matmol molido con una temperatu­
ra tal que no fe pega á la ropa, y queda tan 
luftrofa en la paréd , que parece de alabaftro 
defpuesde pulido. Hacenfc de ella eftátuas 
y otras obras mui primorofas. El origen es 
Alemán Stucb. Lat. Fifíitium marrmr. AMBR. 
MOR. Antig. de Córdoba . En algunas partes 
efta mezclada con el eflúco una labor como 
Mofáicade ladrillos. GONG, f ab. de Pyram. 
y Thysb. 

Fatigando a Praxitiles 
fobre copiarlos de eftúco. 

ESTUDIADOR, f. m. El que eftudia y fe aplica 
a faber , poniendo cuidado en averiguar c 
inquirir las cofas y fus fundamentos. Lat. 
Utteris addiSíus. 

ESTUDIANTAZO, f. m. Vulgarmente fe lla­
ma afsi el que es grande eícolaftico, y eftá 
reputado por de buen ingenio y hombre de 
letras: y afsi para exprcffarlo fuelen decir 
que Fulano es grande eftudiantazo. Lat. L i -
tératus. Literatura ivjigrñs. Doühu fcbolafiicus. 

ESTUDIANTE, f. m. El que eftudia. Común­
mente fe entiende por efta voz el que es 
oyente y curfa en las Univerfidades y Eftu-
dtos generales: como Salamanca, Alcalá, Va-
Uadolíd, Sevilla y otras: y aunque es afsi que 
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' comprehende también á todos los que eftu-

dian y aprenden la Gramática y primeros ru-
dimentos en las aulas y generales en otras 
partes: por Antonomáfia fe aplica y aprópria 
(como vá dicho) á los que curfan en las Uni-
verfidadcs. Lzi.Scbolaris. REcop.lib.i. tit.7^ 
1.2.0rdenamos que de aqui adelante el Maef-
trefcuela,y Redor y Confiliarios y todos 
los Bftudiantes en el comienzo de cada un 
año, fean tenidos de jurar y juren en debida 
^orina que no ferán de bando y párciali-
dád. QUBV. MUÍ:5. bail.8. 

Romero e/eftudiante, 
con fot anilla corta, 

y con el quídam pauperr 
los bodegones ronda. 

ESTUDIANTE. Se llama también el que ha eftu-
diado y fe aplica á faber : y afsi fe dice. Fula­
no es buen eftudiante, tiene buenos princi-' 

. pios y fabe. Lat. Scbolafticus. Literarum cultor. 
Lop. Dorot. f. 154. Extremado ingenio tiene 
Julio : él y fu amo fon perpetuos eftudiantes. 
CERV. Quix. rom. i . cap. 26. A caufade que 
el es mas valiente que eftudiante. 

ESTUDIANTE. Se toma algunas veces por el que 
obferya con atención y cuidado , y procura 
faber e inquirir las colas. Lat. Scrutator. Ín~ 
vefiigator. Speculator. QUEV. M.B. LOS T y r á -
nos fon grandes eftucUañtes de los femblan-; 
tes. 

E S T U D I A N T I L , adj. de una term. Cofa per, 
teneciente á Eftudiante. Es voz jocófa. Lat. 
Scbolaris. CERV. Quix. tom.2. cap. 18. El cue­
llo era valona á lo eftudiantíl, fin almidón y 
fin randas. 

E S T U D I A N T I L L O . f. m. Dimin. de Eftudian-» 
te. El que es de corta edad y pequeño de 
cuerpo. Suele ufarfe de ordinario como por 
burla y defprécio; al contrario de Eftudiaa-
tíco que fe dice del que es chico y donófo. 
Lat. Puer fcbolaris. SiGüENz.Vid.de S.Geron. 
l i b . i . Difc.2. Muchas veces con otros ejfy-
diantiüos compañeros de mi tiempo , los dias 
de fiefta nos Íbamos á mirar los fcpulchros 
de los Apóftolcs.PANT.Vexam.i. Me refpon-
dió el mifmo ejiudiantillo: Yo os lo diré. 

E S T U D l A N T l N O , N A . adj. Cofa pertenecien­
te á Eftudiante. Ufafc regularmente efta voz 
quando fe habla de la hambre que padecen 
los eftudiantes pobres que andan fuiftentan-
dofe de lo que les dán de limofna , y le l la­
man vulgarmente Sopiftas ó Sopóncs, la qual 
fe dice Hambre eftudiantína , como la del 
perro Hambre canina. Lat. Scbolaris. 

Hambre eftudiantína peor que la canina. Refr. 
con que fe dá á entender la miféria y eftre-
chéz con que paflan los que íln tener medios 
fe aplican á euudiar. Lar. 
Atxius exuperatj vineitque fcbolafiicus eia3t% 

Efurie infanttm, camivorumque canem. 
ESTUDIANTON, f. m. Aument. de Eftudian­

te. Llaraafc comunmente afsi al que es alto 
de cuerpo y anda veftido de eftudiante con, 
hábitos largos,raídos y mui eftropajófos, que 
por otros apodos decimos G o r r ó n , Sopifta, 
$cc. LzuPruariut v i l pgvptr ftbokftUus, jfo-
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- dm vel fordidus. Pie. JOST. f - i a j . Y o no def-

pegue mis labios para decir a perfona algu­
na con qué fin inquiría al iftudi'antóni QOEV. 
Tacan, cap. 14. Decía un EJhtdiantón ácftos 
de la capacha, g o r r o n á z o , & c . 

ESTUDIAR, v . a. Ocupar ó emplear el enten­
dimiento en eonocerj alcanzar, comprehen-
der alguna cofa, aplicandofe con atención y 
diligericia para faberlay entenderla. Viene 
del Lat íno Studere, qucíignifica efto mifmo. 
QOEV. Mnnd ; por de dentro, Prolog; Hai a l ­
gunos que no faben nada,y eftudian para fa-
b c r : y eftos tienen buenos defeos Otros 
hai que no faben nada, y no ejiudian, por­
que pienfan que lo faben todo. 

ESTUDIAR. Por Antoriomafia vale aprender, 
dedicarfe á fabér las ciencias y facultades en 
las Univerfidades y Eftúdios , empezando 
dcfde la Gramát ica , para paífar defpues á 
aprender y faber las ciencias, que comun-

• mente decimos Eftúdios mayores. Lat. Stu~ 
dñs operamdaré, navare. CERV.QUÍX. tom. 2. 
cap. 66. Yo apoftajré que fi v i n ke/iudiar á 
Salamanca, que á un tris han de venir á fer 
Alcaldes de C o r t e , que todo es bur la , l ino 

• efiudiar y mas efiudiar., y tener favor y ven­
tura, JACINT.POL; pl.179. 

Los Jueces le preguntaron, 
qué tiempo eftudió, y les dtxo, 
habrá que eftúdio tres anos, 
y míos dos no hevifto libro. 

ESTUDIAR. Vale también cftár penfando ü dif-
curriendo en alguna co ía con eficacia , ü de 

. intento. Lat . Studere. 
ESTUDIAR. En la Pintura vale dibuxar de mode­

lo ú d e l natural, efpeculando lo mejor y mas 
perfe&o. L á t . Studere. Speculari. 

E S T U D I A D O , D A . part.paff. del verbo Ef-
tudiar en fus acepciones. Lat . Studio compre-
henfus, velacquifitus. MARI AN.Hift.Efp. i i b .2 . 
cap. 8. E n t r ó en el Senado, hizo un largo y 
f/ftufófcio razonamiento. QUEV. M. B. -Santas 
Ion las leyes eferitas 5 provechofas fon ejíu~ 
diadas. 

E S T U D I O , f. m . Aplicación á faber y enten­
der , que fegun Cicerón es una ocupación 
guftofa del án imo continua y eficazmente 
dedicada á faber y alcanzar alguna ciencia ó 
facultad: como la P h i l o f o p h í a , Theo log ía , 
Poes ía , & c . Es tomado del Lat ino Studium. 
MARI AN. Hif t . Efp. l i b . 3. cap. 12. Diciendo, 
que todas las Nac iónes no menos fe enno­
blecieron por los Efiúdios de la fabiduria, 
que por las armas. CORN. Chron. tom.3. l i b . . 
3. cap.3. Con las experiencias que tenían los 
Prelados de fu gran capacidad y talento, lue­
go que profeflo le empicaron en los ejlií~ 
dios. 

ESTUDIO. Significa también el aula ó parte d i ­
putada para enfeñar la G r a m á t i c a , las Artes 
y otras facultades. La t . Gymnajimn. QOEV. 
Tacan, cap.3. Quejamonos á Don Alonfo , y 
el Cabra le hizo creer que lo haciamos por 
no afsiftir zlejiüdio. CERV, Quix. tora. 1. cap. 
43. Eftc Caballero que andaba al ejiúdio, 
me vió no sé fi en la Igléíia, ó en otra parte. 

E S T 
ESTUDIOS. Figuradaménte fe fuclcn u 
• mifmas obras, eferítos, y tratados h í ,a$ 

publicados por los Autores: y tainbí r y 
ficaefta voz los t tabájos , dcfvcl<S ^ 
pos, en que y con que fe han d c d í í l ? " 
empleado en el eftúdio de las letras- í y 
ra Jludio elaborata. MANER. Prcfac i V * " 

' tancio llama á l o s opúfeulos d c T c m i -
' ^ S f ^ obfeuridades, y San A m ^ J ^ 

diadas tinieblas: que en eftüdios defte AnS" 
- hafta las tinieblas fondonas, y luc ida£ í ? 

curidád. BURG. Gatom. Sylv.3. obf-
Que la verdad y eftúdios mal premiados 
Mueren por Hofpitales y Mehnes. 

ESTUDIO. Se llama también el apofento dond 
• el Abogado, ü el hombre erudito ticncfoJ6 

brer ía y eftúdia. Lat. Mufáum. C. LOCA " 
• <^P-3S>- Quando el Philofophó efto oyó hu* 

v ó ende mui gran pefar $ pero dfxólcs'qu-
non fe quejaflen mucho deftó , que dendeá 
ocho dias les daría refpuefta, e mctiófcluc 
go en fu efiádio é compufo un Librece pe­
q u e ñ o . QOEV. Fort. N o cabían en fuí/í¿¿ 
los litigantes de pies. 

ESTUDIO. Se llama también el apofento, upic-
- za retirada donde los Pintores, Efcultótcsv 
• Archite&os tienen los modélos, cftampas, 
• dibuxos y otras cofas neceflarias paca eflo. 
: ^ ia r y entender en fus facultádes. Lat MM~ 
- Jaum. 

ESTUDIO. Vale afsimifmo diligenda,cuidado, 
a t e n c i ó n , r eñex ion , repáro en hacer y pro-

• curar alguna cofa. La t . Studium. Diligentla. 
v •FuENM.S.Pio V . f.59. Tra tó de introducir la 

obfervacion del Concilio de Tremo, en qoc 
fué maravillofo fu ejiúdio. CERV. Qaix.tom.i. 

- cap.48. Mirar ían con mas cuidado y eftúdio 
lo que hac ían . 

ESTUDIO GENERAL. Unívcrfidad donde fe leen 
y enfeñan las ciencias y facultades mayores: 
como T h e o l o g í a , Philofophía, Derechos, 
C i v i l y Canón ico , Efcritúra Sagrada, Mcdi-

• ciña y otras, qualcs fon Salamanca, Alcali, 
• Valladolid, París , & c . Lat. Unherfitas. Scbola 

publica. RECOP. l ib . 1. t it .y. I.15. Los E/ládios 
generóles donde las ciencias fe Icen y apren­
den, esfuerzan las leyes, y hacen á los nuef-
tros fúbditos naturales fabidóres y honra­
dos. MÉX. Hif t . Imper. Vid. de Carlos IV. 
cap. 2. Hizo y do tó Eftádio general y Unívcr­
fidad en Praga, donde todas las Artts y Cien­
cias fe leyefleu. 

ESTUDIOS MAYÓRES. LOS eftúdios dclascien-
• cias y facultades principales, qiwJa 'on J"" 

rifprudencia Canónica y Civil, Phifofoph«a, 
T h e o l o g í a Efcoláftica, Moral, 
otras defta claflc,que fe aprenden y 
nan en las Univerfidades;'a diferencia«1 
Gramática , y otras de Oratoria 7 P ^ A , 
fe dicen Eiludios menores: y en cite icn 
quando uno ha carfado en las V™™fZ 
y eftudiado en ellas por fe^ (Pcn° " knC 
años, alguna deftas ciencias, ̂  d,ceIq" W 
tantos anos de Eftúdios mayores, i-au 1 
riores facultates. . eAUdiat 

Dar ejtüctio á uno. Significa ponerte cn 
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en alguna parte, fatisfáciendo al Maeftro él 
cuidado y trabajo por la cnfeñanza. Lat . M 
litteras afflicare, velmhtere. 

Hacer ejiádio de alguna cofa. Phrafe con que 
fe dá á entender que uno procede y obra con 
arte, referva y reílcxion,pai;a encubrir y dif-
íimular fus intenciones. 'Lax.Studio operari, 
curare. SAAV. Empr.44. Efta diísimulacion ó 
fingida íimplicidád esmui neccífaria en los 
Miniftros que afsiftcn á Príncipes demaíiada-
mente aftúcos y doblados, que hacen eftúdh 

. de que no fean penetradas fus artes. 
Juez del ejiádio. ilaperfona que fe diputa para 
.. conocer, entender y proveer fobre las cau-

fas de los Graduados,Eftudiantes y Miniftros 
proptios y precifos que gozan del fuero de la 
Univerfídad. Lat. JudexJibolafticus, vel Sebo~ 
lafticorftm. ORDEN, DE CAST. l i b - i . t i t . i o . l . 4 . 
Para que fepan, entiendan, y provean, aísi 
de los Eftudiantes legos que cometen malefi­
cios, é no fon punidos por eXJuez. deleflúdioy 
ni fe dá lugar que fean punidos por nueftras 
Jufticias feglares. 

ESTUDIOSAMENTE, adv. de modo. Atenta­
mente, con cuidado, reflexión y eftúdio. Lat. 
Studiose. DHijrertter. VALVERD. V i d . de Chrift. 
Hb. ó.cap. 1. Afectaron efiudiofamente imitar los 
eftílos y grandezas de la República Romana. 

ESTUDIOSIDAD, f .f . Vir tud que ordena fe-
gun la regla de la razón el defeo y apetito 
de faber, para no pretender n i querer alcan­
zar mas de lo que correfponde al eftado de 
cada uno, moderar la aplicación y conato en 
el ufo de las ciencias, incitar el ánimo al efr 
tudio quando importa y conviene. Lat. Stu-
diojitas. NiER.EMJ5. Obr. y dias > cap. 20. L a 
regla de la ejludiofidád es faber todo lo que 
es menefter para obrar bien cada uno, con­
forme a fu eftádo y profefsión. SART. P.Suar. 
lib.2. cap.7. Viófe muí prefto el fruto de fu 
recogimiento y efludiofidád. 

ESTUDIOSISS1MO, M A . adj. fuperl. de Eftu-
diofo. MUÍ eftudiofo. Lat. Studiojifsimus. 
MOND. Differt.4. cap.i . N o he querido pen­
der la ocaíion de cierto efiudiosifsimo mance­
bo presby tero llamado O r ó f i o , que vino á 
vernos defde lo último de Efpaña. 

ESTUDIOSO, SA. adj. Aplicado al eftúdio,co-
nocimiento e inteligencia de las cofas, y mui 
amigo y defeofo de faberlas. Es tomado del 
Latino Studiofus. Lat. Litterarumftudüs dedi-
tus. ANT.AGusT .D ia l . p l . 15 .Huvo entre ellos 
hombres doctos y efiudiófos. QOEV. D.oftr-.Efr 
toic. Aquel huerto que con unas tapias jun­
taba los eftudiófosy y apartaba los folícitos. 

ESTUDIOSO. Vale también cuidadofo, folícitoy 
diligente, defeofo. Lat. Studiofus. Diligens, 
E . H ERR. fob. la Elcg. i . de Garcil. Es el p r i ­
mer loor de la Poefia parir variedad, de que 
es mui eftudiófa la naturaleza mifma. QOEV. 
Declam. No pudo faltar efta atrocidad en las 
órdenes de Anton io , efiudiófo de femejantes 
abominaciones. 

ESTUFA, f. f. Apofcnto, recogido y abrigado, 
al qual fe le dá calór artificioíamente con 
fuego por la parte exterior. Covarr. dice que 
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viene del nombre Latino tdíftus, que vale 
calor 5 pero lo cierto es que es voz Alemana,, 
donde fon mui ufadas las eftú&s, como tam-i 
bien en los Paífes baxos, por fer tierras mui 
frias. Lat. Cubieulum calidarium. GÜEV, Vid , 
del Emper. Alcxandro Severo, cap. 5. Porque 
el uno de ellos (edificios) fervía de efiáfa en 
el Invierno a fu madre Maméa. CAST. SO-
IORZ. Donair. f.68. 

Efirecbífsimo difirito 
de la poética turba, 
bueno para dar fudóres. 
Por lo que tiene de eftufk. 

ESTUFA. Significa también el apartadijo ü apo-
fentico en que entra el enfermo á fudar quan­
do vá á los baños de Arnedillo y otros feme­
jantes, y á tomar las aguas minerales. Lat. 
Cubieulum fudatorium. 

ESTUFA. Se llama también cierta efpccie de 
azufradór alto, hecho de aros de cedazo^con 
unos liftónes de madera delgados, dentro 
del qual entra la perfona que ha de tomar 
fudó re s , y cubriéndole con fábanasy man­
tas, dexando folamente defeubierta la cabe­
za para que refpíre , por debaxo fe mete un 
vafo con un poco de aguardiente, al qual fe 
le dá fuego para que arda y exhale lo com­
petente, para que excite vapor y haga fudar 
al enfermo. Lat . Vaporarium. 

ESTUFA. Se llama afsimifmo un género de car­
roza grande cerrada por todas partes, y con 
las puertas difpueftas de modo que cerran¿ 
dolas no puede fácilmente entrar el a i r é , y 
la luz le entra por los vidros cryftalinos que 
fe ponen en ellas y en la parte anterior. D i -
xofe Eftúfa por analogía , refpe&o de eftác 
cerrada y abrigada. Lat . Curras d frigore mu-
niensvel tutans. PRAC. DE TRAC ano 1723. 
nura.io. Mando que de aqui adelante nin-

. gun coche, carroza, efiáfa , l i tera, calefa n i 
furlón, fe pueda hacer n i haga bordado de 
oro, n i de feda. 

ESTUFAR.v.a. Caldear , calentar, poner ca­
liente y templado un apofento, fala, habita* 
ción,mediante el calór de una chimenéa,bra-
féro ü otro artificio de fuego: como fe hace 
para las eftúfas, de cuyo nombre fe forma-
cite verbo. Tiene poco ufo. Lat. Calefacere. 

• Calore Jbvere. GONG. Rom. var.8. 
De flacos remedios ufa, 
que d valerfe de eficaces, 
eftufar pudiera el Norte 
la menór pluma de un Angel. 

ESTUFAR* Se toma también por Eftofar y gi i i -
far la carne; pero en efte fentido no tiene 
ufo, aunque lo trahe Covarr. en fu Theforo 
en la palabra Eftúfa. 

ESTUFADO, D A . part.paC del verbo Eftofar 
en fus acepciones. Lat. CakfaSius. COVARR. 
en la palab. Eftúfe. EJiufado, como Cárnbro 
eflufadojaAcxczdAo fin caldo,con folo el calór 
y el vapor que eftá dentro del vafo. ESTEB. 
cap.3. Con cuyos eftufados humos y bochor­
nos, de los fulminantes y abrafados leños , fe 
fué deshelando mui poco a poco la herida de 
gil compañero. 
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ESTUFILLA, f. f. Manguito pequeño hecho 

de pieles finas : como Marcas, para traher 
abrigadas las manos en tiempo de Invierno. 

" Latm & ir/ata mantea, velvilofa. HoRTENS.Mar. 
f 2 i . Parecenme nueftras almas á las damas 
bermojfas, que con la comodidad del eftrá-
d o , del bralcro de etráx , de la ejhtfilla ác 
marcas, folemnizan los frios del que d ió la 
múf ica , del que paffeó l a calle, ó gimió cu i ­
dados defde lus criftezas. 

ESTUFILLA. Se llama cambien un género de 
braferillo, á manera de un caxoncito con fu 
tapa agujereada, hecha de hoja de laca, de 
que ufan las rougéres para calencarfe, el qual 
fe pone debaxo de las faldas. 'Lix.Prunarium* 
Jgnitabulum. Foculus. 

E S T U L T A M E N T E , adv. de modo. Necia y 
locamente, difparatadamentc. Viene del Jla-
úwoStul te , y tiene poco ufo. M . AGRED. 
tom.2.num. 1105. Por no admitir una pe­
q u e ñ a moleftia , refolverfe efiultamente á pa­
decer una ignominia. 

E S T U L T I C I A , f. f. L o c u r a , boberia, necedad 
y falta de juicio. Es voz Latina y de poco 
ufo. Lat. Stultitia. PALOM. Muf . Pict. l ib. . 4 . 
cap.2. § .1 . Cierta cfpécie de ejiultteia, y del-
cuido digno de grave rcprehenfion, es def-
velarfc los hombres en cul t ivar la hacienda 
que han de dexar á fus hijos. C AST. SOLORZ. 
Donair . Prolog.. 

Sin mas que t u agudeza, t u cftultícia. 
ESTUOSO, SA. adj. Sumamente caliente , y 

como ardienté y encendido. Es voz Latina 
y de poco ufo. Lat . i/£jluofiis, a, ttm. HOR-
TENS. Mar. f.163. I-I que con ejluófa fed fe-vé 
abrafar las e n t r a ñ a s , levanta de las aguade­
ras el cán ta ro en la calle. 

E S T U P E N D A M E N T E , adv. de modo. Con 
admiración y alfombro , pafmofa y maravi-
llofamente. Viene del verbo Latino Stupcox 
La t . Mi re . Mirabiliter. M . AYAL. Serm. tora. 
2. pl .141. En la acción alta y ejlupendamente 
profunda de cfte dia. 

ESTUPENDO, D A . adj. Admirable , aífom-
brofo, pafmofo, maravillofo. Lat. Mirus. M i ­
rabais. RIPAD. F l . San£t. V i d . de S. Simeón 
Eftelita. Para que con la gtandífsima autori­
dad que tenía, caufada de aquella eftupenda y 
nueva manéra de vida, reprimieíTe a los He-
reges. CERV. Quix. rom. 2. cap. 23. Hazaña 
folo guardada para fer acometida de tu i n ­
vencible corazón , y de tu ánimo ejiupendo. 

E S T U P I D O , D A . adj. B r u t o , infenfato y cf-
tóHdo. Es voz Latina y de'poco ufo. Lar. 
Stupidus, a, um. PARR. LUZ de Verd. Catl i . 

. pa r t . i . Plat. 3. Y aun comparado y femejan-
te á los mas viles y efiüpidos jumentos. 

ESTUPOR, f. m. Entorpecimiento de los ner­
vios. Es voz Latina Stupor. FRAG. Cirug. 
Gloíf. de los Apoftem. qüeft. 46. La frialdad 

-moderada puede hacer eftupór, que es ador­
mecimiento y dificultad en el ícntir y mo­
ver; : 

ESTUPOR. Vale también admirac ión , alfombro, 
palmo. . Lar. Stupor. Admiratio. FR. L . DE 
GRAN. Adic. al Mem. pare.2. cap. 4. Y como 
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admiración y ejlupór en el Pueblo ^Iandc 
da la Ciudád mucho ruido por i V S ^ 
lagro. Huci nu-

ESTUPRADOR. f. m. Elque Eftuora r»- . 
también Eftrupadóe. h X s t u p S ' ^ 

ESTUPRAR .V a. Violar por don 
ceUa, teniendo concúbito ilícito con ellaT 
del Latino ^ w r . Algunos efcribcn'pf 
trupar 5 pero elta inverfion de la r es conrí 
fu origen. hzt.Violare.Stuprum inferre 
Empr. 12. LasVí rg incs confagradas'á Di~ 
Jueron violadas , ejiupradai las doncellas v 
forzadas las cafadas,á la vifta de fus padresí 
maridos. ' 

ESTUPRAR. Meraphoricamente vale hacer fuer­
za , opr imi r , vulnerar y atropcllar. En cüc 
fenrido es de raro ufo. Lar. Vim faceré. Op-
primere. QUEV. Romul. Los Príncipes tal v« 
guardan imada la Juftícia de la mano de 
ot ros : por ejiuprarla ellos la miden con las 
armas. 

ESTUPRADO , D A . part. paff. del verbo Ef-
cuprar en fus acepciones. Lzx.Stupratus. Vw-
latus. 

ESTUPRO, f. m . Concv'ibito y ayuntamiento 
ilícito y fotzado con virgen ü donccllai Es 
del Latino Sttiprum, que ugnifica cftomifmo. 
Algunos -tferiben Eftrupo. FR. L. DE GRAN. 
Mem. par t . i . Trat . 2. cap. í . Pecar con foi-
té ra es íimplc fornicación : con cafada adul­
terio, con doncella virgen eftápro, con pa-
rienca incefto, con periona Religiofa y dedi­
cada á Dios facrilegio 6 adulterio cfpirituál. 
MANER. Apolog. cap. 9. Que li la caftidad 

• nos defiende del eftüpro y adulterio volun­
tario , mejor nos preferva del incefto ca-
fuál . 

ESTUQUE. f..m. L o mifmo que Eftúco. AI-
TE AG. Rim. Com. LaGridonia. La cabeza 
de Primaleon, retratada de ejlúque 6 cera. 

ESTURAR, v . a. Secar á fuerza de foegoü ca­
lo r alguna cofa : lo que fe dice con maspro-
priedad de las viandas yguifados, quando 
fe les confume el xugo, y en cierto modo 1c 
tuertan. Es voz ufada en Andalucía. Viene 
del Latino [^« /a r í . PIC.JUST. £.239. Paje-
cían de cafta de nabos, que para no / ' *ft*-
r a r , es neceflario revolverlos, y menearía 
olla. . r r 

E S T U R A D O , D A . parr. paíf. del v f ° 0 ] ^ 
turar. L o afsi fecoy como toftado. Lat.i// -

ESTURION. (Efturión.)f. m. í ^ ' l 
gafado- y fabrofo, que tiene las « 
revés de los d e m á s , vueltas hacia la cao . > 
y nada fíempee contra la corriente a 
aguas. Es voz tomada del Latino Jwwj 

ESULA. f. f. Una de las fíete ^ ' ^ ¿ o 
rendas de la hierba, llamada 0 
Lechctrezna^quc produce las W ^ , ¿ 

• las' del C y p r é s , por lo que jos m \ h 
dieron el nombre de Cypaníias. A-jr. / / ^ 
ri//a. LAC. Diofc. l ib . 4. cap. 166. ¡- ^ 
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menor llamada Cypar íGas , purga valerofa-
mente la fiema, y el agua de los hydróp icos . 

E T . 
E T . Conj. que correfponde a lo mifmo que y 

6 e. Es antiquada y puramente Latina. C. 
LÜCAN. Prolog. £ los que labran, et crian, 
et trabajan , et cazan, et facen las otras co-: 
fa.s. 

ETCETERA. Aunque efta palabra y conjun­
ción fon puramente Latinas, fe hallan no po­
cas veces ufadas en Caftellano en el miíino 
íignificado para dár mas émphalis á.lo que fe 
dice, y también porque fon exprefsívas para 
lo que conviene ocultar. GONG. Fáb . de Py-
ram. y Thysb. 

E l etcétera es de marmol, 
cuyos relieves.ocultos, 
ultrage mórbido, eran-
d los divinos defnúdos, 

QOEV. Orland. Can t . i . 
T otros muchos Gentiles y Cbrijlianos, 
Que fon en los etcéteras Púlanos. 

E T E L E . Exprcfsion con que fe fcñala ü de-
mueftta á alguno. Lar. En vel Ecce ill tm* 

E T E R N A L . a d j . d e una term. Eterno, perpe­
tuo, durable, Gn fin. Tiene y á poco u f o , y 
viene del Latino t^Stemalis. FR. L . DE GRAN. 
Guia,part.i . cap.io. Para dár á entender que 
la llama de aquel e teraá lhamo de Babylonia* 
NAVARR. Man. cap. i . Para mudar la pena 
eternál del Infierno, en la t empor i l del Pur­
gatorio. 

E T E R N A L M E N T E . adv. de modo. L o mifmo 
que Etcrnainenrc. Oy no tiene mucho ufo. 
FR. L . DE GRAN. Guia , part. 2. cap. 16..Efte 
es aquel gufáno i m m o r t á l , qiie eternalmentg 
roerá y a tormentará la conciencia de los 
malos. 

E T E R N A M E N T E , adv. de modo. Sin fin,fiem-
pre , perpetuamente. Es tomado del Latino 
I n aternum. NIEREMU. Difcr . lib.4. cap.3.§.a. 
Importa mucho hacer concepto del Reino 
de ios Cielos, que es de los Juftos,donde re i ­
narán con Chrifto eternamente. 

ETERNAMENTE. Vale también Por mucho ü d i ­
latado tiempo. L t t . Perpetuó. QOEV. Muf .4 , 
Son.3 o. 

Bafia vér una vez. grande bermofúra. 
Que una vez vifta eternamente enciende. 
Ten la alma imprejfa eternamente dura. 

E T E R N I D A D , f. f. Perpetuidad y duración, 
fin fin. Es del La t ino^ te rn i t as . NIEREMB. 
Difer. l ib . i .cap. 3 . § . t í Havía de fonar en 
nueftro corazón muchas veces efta horrenda 
voz eternidády eternidad : no falo has de mo­
r i r ; fino defpues de muerto te aguarda una 
eternidad. QUEV. Muf .2 . Epift; Cenfor. 

Son la verdad y Dios: Dios verdadero,' 
N i eternidád alguna los fepára. 
N i de los dos alguno fué primero. 

ETERNIDAD. Se toma algunas veces por dura­
c ión fumamente dilatada de.muchos ligios y 
cdádes. Lat. <y£ternitas. Ferpetuítas. F.HERR.' 
fo.b. la Egl.z. de Gargjl. Faltaron á los Lfpa-
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Soles efecitóres cuerdos y fabios, que dedi-: 
caücn fus hazañas con immortál eílílo á Ja 
eternidad de la memória . . . 

ETERNIZAR, v.a. Perpetuar para fiempre. Ef­
ta voz fe fucle ufar repetidas veces no en fu 
rigurofo fentido, lino latamente para expref-

• fac una duración ó memoria quai puede ca­
ber en la humana ó tempori l . Lat. ty£temi~ 
t a t i , vel immortalitati commendare, traddere, 
SAAV. Empr.66. La renovación dá perpetui-¡ 
dád á hs cofas caducas por naturaleza: unos 
individuos fe ván eternizando en otros', con-
fervadas afsi las efpccies. GONG. Son. heroic. 
21. . . 

Eterniza en los bronces de f u bifiória. 
ETERNIZAR. En el ufo familiar fe fuele tomar 

por dilatar y prolongar por mucho tiempo 
alguna cofa: como la refolución de un negó-, 
c ió, la conclufion.de un p l é i t o , & c . Lat . i » 
longum protrabere. 

E T E R N I Z A D O , DA, part.paíf.del verbo Eter­
nizar en fus acepciones. Lat. Perpetuó dura-
turus. I n longum protraSlus. SAAV. Empr. 2. 
L a Hiftoria le refiera fus heroicos hechos, 
cuya gloria eternizada en la eftampa, le inc i ­
te á la imitación. GONG. OStav. a l Rey Phc-
l i p e l l l . 

Que eternizados en fus luces bellas. 
E/lampas ufurpais.d las efitéllas. 

ETERNO, N A . adj. L o que es perpetuo y ha 
de dutar fiempre y por í iempre. Para expref-
far con mas efpecialidad el Ser eterno de 
Dios que no tiene principio ni fin, y d i f t in-
guide del de los hombres y efpiritus crea­
dos , que tienen principio y no fin, fe fuele 
ufar del vocablo ¿crapicerno,que. vale lo que 
fué, es y ferá fiempre eterno : mas no por ef-
fo quando fe dice Padre eterno,Dios eterno. 
Ser eterno de Dios, fe quiere dár á entender 
que lo eterno de Dios tiene pr incipio, como 
quando fe dice los hombres fon eternos , el 

.alma racional es eterna, los efpiritus Angéli­
cos fon eternos, y afsi de otras cofas que 
han de durar para fiempre, .las quales fon 
eternas á parte poft, como dicen los T h e ó l o -
gos: porque no tienen fin aunque tengan 
principio. Viene del Lat ino «¿E^WMW,/i,«;». 
FR. L . DE GRAN. Mem. part. 1. ttat.2. cap. 3. 
Y afsi galardona lo uno con eterna gloria , y 
lo otro caftíga con eterno tormento'. NIE­
REMB. Difer. l io. 1 .cap. 1. Hallaremos que to­
do bien tempor i l es mui p e q u e ñ o ; el eterno 
grande: lo tempori l inconftante; lo eterno 

. firme: lo tempori l breve y tempori l j mas lo 
eterno duradero, y al fin eterno. 

ETERNO. Por extenfion vale duradero, por mu­
cho tiempo, c o n r í n u o : y para expreflar los 
afectos fuertes y tenices del i n i m o , fe ufa 
también por alufion defta v o z : como Eter­
nas enemiftades, rencores eternos, pafsiones 
eternas de ód io , amor , & c . Lat. Continuus. 
Perpetuas. FUBNM. S. P i o V . f. 139- Traben 
eternas diíTenfiones, las mas por naturaleza, 
QUEV. Muf .4. Son.20, 

T dnfifuego el amor nos dará eterno, 
A t i en micoraftón. ¿ tpien tus ojos. 

ET-
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ETHER Coi- Tcrm. de Aftronomia. La cfphé-

ra ó d c í o del fuego. Es tomado del Latino 
tsStber. FÜBNT. Philof. f. 6o. Por qué arriba 
dixifteis que el étber era todo fuego, y fe 
movía? . _ .. 

ETHER. Se toma también muitrcquentemente, 
por la fubftancia celefte y pura dcfdc la A t -
mofphéra arr iba, por la qual caminan los 
Aftros. La t . e /£ f¿w. 

[ETHEREO, REA. adj. L o perteneciente al 
Ether. Viene del Latino tsítbereus, y es ufa-. 
do frequentemente en la Poesía por aluíion 
a cofa celeftiál. Lop . Philom. f.19. 

Deidades altas, que en la e thérca fala 
La tragedia mirajieislafi'mofa, 

CAST. SOLORZ. Donair. f.102. 
UUgb d los muros c thé reos . 

ETHESIOS. adj. T c r m . A f t r o n ó m i c o , que fe 
aplica á los vientos que fe mudan en tiempo 
determinado del a ñ o : como los que caufan 
los embates del mar , de la parte de Levante 
en las cofias del Medi te r ráneo en Efpaña,em-
pezando á moverfe en A b r i l , y durando haf-
ta Septiembre: Llámanfe también Vientos 
per iódicos y.ánniverfários. Tofc . tom. 6. p l , 
515. Lat , <ty£tbejia, arum. Eurus. SIGÜENZ. 
V i d . de S. Geron.lib./}.. Difc .9, Levantáronfc 
unos vientos etbéfios, que ahora llaman L e -
vantifeos , que acuden á cierto tiempo del 
año..M. El mes de Agofto, quando fuclen 1c-
vantarfe los vientos tíbéfios. 

ETH1CA. f. f. L a parte de la Philofophía, que 
pertenece á las coftumbres, y por otro nom­
bre fe dice Phi lofophía moral. Es voz en fu 
origen Griega. La t . Etbica, a. HORTENS. 
Quar . f . i 27. Lean a Ariftóceles en las étblcas 
los curiofos, y verán como no fe contenta en 
los Reyes con virtudes comunes. MANER. 
Prefac. §.7. En é l há l la la Gramát ica precep­
tos 7 la Rhe tór ica nervio y energ ía , la L ó g i ­
ca argumentos, la Medicina apnorifmos, la 
étbica máx imas , la M y t h o l o g í a f ábu la s , la 
Hiftória noticias. 

E T H I O P I D E . f. f. Hierba que produce las ho­
jas como las del Gordolobo, muivellofasy 
cfpeíTas, al rededor del fundamento de la 

- ra íz . E l tallo es quadrado y g m e í f o , feme-
jante al del to rong í l , ó al del a r & i o , del qual 
nacen no pocos ramos. L a í imiente es tama­
ñ a , como los hierbos , y en cada hollejo do­
blada , y del tronco falen muchas raíces lar­
gas, grueífas y pegajofas, las quales defpucs 
de fecas fe vuelven negras y duras, a mane­
ra de cuernos. L lamóle E t h i ó p i d e , ó por la 
negregura de fu r a í z , 6 porque en Ethiópia 
fe dá con grande abundancia. La t . <¡y£tbioprs. 

• LAG. D i o l c l i b . 4 . cap. 106. Llamófe aquef-
ta planta Etbiópide, fegun perfuaden algunos 
Varones do&os , porque le halla gran cópia 
de ella en Ethiópia . 

ETHN1CO, CA. adj. L o mifmo que Gentil . Es 
voz Griega , de quien la tomaron los L a t i ­
nos. Lat.Etbnicus. SAAV. Empr. 26. Nonos 
propone (la Religión Chriftiana) premios de 
^lofia caduca y t e m p o r á l , como la ¿tbitica, 
l ino eternos, y que han de durar al par de 

E T I 
Jbs ligios de Dios. ALV.GOM. Cant t OA. 

r é lMgel que hiere los cthnicos boiEr*** 
E T I Q U E T A , f. f. Ccremoniál ¿ i C ^ 

ufos y coftumbres, que fe deben obfct • 1 
guardar en las Cafas Reales, donde h í u * 
fos Reyes. Eftavoz feintroduxo c o n ¿ ?tt 
más que oy fe confervan de la Cafa Rrau 
Borgoña . Lz t . Ceremniale, fo. PINEL * dc 
l ib . s . cap.17. Es muifolemne el aparáto ^ 
que fe lleva efta copa: y cftá prevenido mui 
particularmente por las etiquétas antieoas d¡ 
la Cafa Real. ESQDIL. Rim. Rom.231. 

Finalmente me dexád, 
aunque no es en verde libro, 
defte Jardin de Borgoña 
la c ti qué ta por eferito, 

B T r r E S . f . f . Piedra llamada vulgarmentédel 
A g u i l a , porque fe halla en fus nidos, donde 
la lleva para facilitar el parto de fus huevos-
por lo que es mui propicia, y firve de reme, 
dio para las mugéres preñadas. Es de color 
algo roxo , y dentro de sí tiene otrapiedre-
c i t a , la qual fe fíente fonar y mover, fife 
menea y golpéa la c t í t e s , de calidad qüe pa­
rece que eftá preñada. Es del Latino *Atítu. 
NIEREMB. Philof. ocult. l ib.2. cap. 13. Qúen 
v é la piedra etí tes, que es tan celebrada por 
lo que ayuda á las p r e ñ a d a s , y que la mifma 
piedra eftá preñada , teniendo otra dentro 
de sí . 

B T N A . f. m. L o que eftá mui encendido y ar­
diente , y como echando llamas. Díxofc afsi 
á femejanza del monte Etna, que eftá en el 
Reino c Isla de Sicilia, y arroja continua­
mente fuego. Es voz mui freqüente en la 
Poesía. La t . */£tna. QUEV. Orland. Cant.2. 

^o» ardiendo en los golpes de fus manos, 
Dos étnas , que martillan dos Vulcanos, 

COLOM. Obr . Poet. pl.187. 
Etna <fc amor abrafado, 
arde de Teréfa el pecbo, 

E T Y M O L O G 1 A . f. f. Origen, raíz y principio 
de las palabras, y d e donde fe derivan. Es 
voz Griega, de quien la tomaron los Lati­
nos. Lat. Etymologia. ANT. AGUST. Dial. pl. 
132. Muchos reciben engaño en las etymolo-. 

¿ a s . SALAZ, DE MEND. Vid. deS.lldcphonfo, 
cap . i . Enfeña, que es mui grande imperti­
nencia bufear la etymologia de unadicaonen 
diferente dialedo. 

E T Y M O L O G I C O , CA. adj. Cofa tocante a 
etymologia : como difeurfo cEymoiogico. 
La t . EtymologieuSf a, um. 

E U. 
E U B O L I A . f. f. V i r tud que ayuda a bien ha­

blar lo que conviene, y es una d c ^ q " 
pertenecen á la prudencia. Es voz 
Lat.jB»fc>/w. NAVARR.Man.cap.23. » 
muchas virtudes que fe allegan aeUasjeom 
IzEubólia , que ayuda á bien hablar 10 q" 
conviene. 
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dcbaxo de las ef^écies de pan y vino, fe con­
tiene el Sacratil'simo Cuerpo y Sangre de 
Chrifto nueftro Señor . Es uno y el mas prin­
cipal de los fíete Sacramentos inftituidos por 
nueftro Señor Jclu Chrifto , que todo fiel 
Chriftiano eftá obligado á recibir devota­
mente á lo menos una vez cada año por la 

. Pafcua , en vir tud del mandamiento de la 
Santa Madre Iglefia Carbólica Romána ,y an­
tes de morir por via de Viático. Es voz 
Griega, y fe pronuncia la cb como k- Lar. 
Eucharijl 'u Sacramentum. RECOP. l i b . i . t i t . i * 
1,5. Todo fiel Chriftiano al tiempo de fu fi-

1 «amiento fea t enúdo de confelíar devota­
mente fus pecados, y recibir Comunión del 
Santo Sacramento de la £ « ^ 4 ^ / 4 , fegun lo 

. difponc la Santa Madre Iglelia. VALVERD» 
.Vid. de Chrift . lib»6. cap. j . Haviendo y á inf-
truido á fus Apoftoles.... t ra tó de inftitoir el 
Sacramento que es manantial y fuente de la 
gracia, la Divina Eucbarijiía. 

E U C H A R 1 S T I C O , CA.adj. Cofa pertenecien­
te á EucharilUa: como efpecies Eucharííti* 
cas, Sacramento Eucharíft ico. Lac.Eucbari/li-
cusj d:y um. HoR.TENs.Mark f. 103. Se llaman 

. Eucbarífticos, porque fe hacían en acción de 
gracias. VALVERD. V id . de Chrift. l ib .d . cap. 
6. Y efta es la Cena Eucbarífiica, propria del 
nuevo Teftamento y Ley de Gracia. 

E U N U C H O . f. m. E l hombre caftrado que co­
mún y vulgarmente fe llama C a p ó n . Es voz 
Griega Etmucbus, que (ignifica Cuftódia , ó 
guarda de apofento. Pronunciafe la cb como 
ÍC La t . Eunuebus. Spado, nis. CE av. Nov.>7* 
pí.2o5. Hizo una caballeriza para una mula> 
y encima della un pajar y apartamiento,don-
de eftuyieíTe el que havía de cuidar de ella, 
que fué un negro viejo y Eunáeho. ESPIN. 
Efcud.Relac. 1. Defc.p. N i entraban allá fino 
es las mugéres folamente,y los Eunüebos^cn* 
te vigilandfsima. 

EUNOCHO. Le toman freqüentemente los A u -
tóres por nombre de oficio de Dignidad en 
los Palacios de los Reyes:. como el E u n ú c h o 
de la Reina Candáces , y el Eunúcho de Pha-
raón, Putiphár amo de Jofeph, y afsi otros» 
porque á los que tenían eftos oficios ü digni­
dades fe les dió efte nombre por haverfe al 
pr incipio , 6 regularmente ficmprc elegido 
Eunúchos para ellas. Lat. Eunuebus. MARM. 
Dcfcripc. j l b . i . cap. 2 2. La Reina Candáces 
que envió e l Eunúcho llamado Indica a Jeru-
lalém-

E U P A T O R I O , f. m. Hierba ramofa que pro­
duce un tallo folo, fútil, derecho, leñofo, Uc* 
no de ve l lo , de color algo negro, y alto de 
poco mas de un codo, las hojas femejantes a 
las del Quinquefolio, y cambien a las del cá­
ñ a m o , las quales negreguean, y al rededor 
tienen unas punticas como las de una fierra. 
Dcfde el medio callo arriba empieza a nacer 
fu firoientc, que es algún canto vdlofa , e i n ­
clinada hacia abaxo, la qual defpues.de feca, 
fe pega tenacifsimamente á la topa. Hai dos 
efpecies conocidas, la una llamada Eupató-
j i o de Avicena t y la otra Eupatorio -deMc-
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fué í la primera es conforme á la deferipcion 
hccha,y la fegunda fe diferencia en que pro­
duce de la raíz varios tallos, y las hojas fo i i 
como las de la Centáurea m e n ó r : las flores 
fon amarillas, y encima de los tallos amon­
tonadas en forma de una copa redonda. En 
Caf te l lanó , vulgar y comunmente, fe llama 
Agrimonia. Lat . Eupatormm. LAG .Diofc. Üb» 
4. cap.1íj.2. La llamada comunmente Agrimo­
nia es el verdadero Eupatorio, atento á que 
aunque algunas veces produce dos y tres ta-
Hos,todavia por la mayor parte hace uno fo ­
l o , y tiene todas las otras dotes que al Eupa* 
torio aqui fe atribuyen. 

EUPHORBIO. f. m. Arbol femejante á la Fe-
rula, el qual eftá lleno de un l iquór agudifsi-
mo y mui vehemente. Conocenfe dos efpe-

. cies, uno tranfparente como la Sarcocola, e l 
qual produce los granos del tamaño de los 
hierbos, y otro que fe cuaja y tiene forma 
de vidro. Es voz Griega > de quien la toma­
ron los Latinos. LzuEupborbimn. LAG.Diofc. 
l i b ^ c a p . p o . Es tan ardiente , tan agudo y 
tan mordaz el Eupbórbio, que quando por 
malos de fus pecados le muelen, le d i n al 
diablo los Boticarios, porque les penetra las 

/ narices. 
EUPHRASIA. f. f. Hierba mui parecida á la 

Pimpinela. Crece de la altura de un palmo, 
produce los tallos p u r p ú r e o s , las hojas pe­
q u e ñ a s , crefpas, y al derredor aflerradas, 
blanquecinas las ñ o r e s , y la raíz menuda e 
inúti l . Es notablemente caliente y feca, la 
qual afsi comida, como aplicada fortifica la 
memoria, y efclarece mas que ninguna otra 
cofa la vifta» Lat . Eupbragia. LAG. Diofc» 
l ib .4 .cap .5 i . Parecefe algo en la figúra, y 
mucho'en fu facultad la Eupbrájta.., á la Pim­
pinela. 

EURO..f. n i . Uno de los quatro vientos cardi-
náles, que viene de Levante, y en Caftilla fe 
llama comunmente Soláno, y en otras partes 
Levante. Es voz Griega, de quien la tomó 
el Latino. L a t . £ » r » w . ACOST. Hif t . Ind. lib .3. 
cap. 5. L a Sagtada Efcritúra nombra otras 
diferencias de vientos en algunas panes: co-
mb el Euro áqui lo j que llaman los del mar 
Océano Nordcftc. QOEV. Muf.2. Son.17. 

T el enojo, del euro mas Jevéro. 
EURO AOSTRO, O EURO NOTO. El viento inter­

medio entre el Euro y Auftro. PELLIC. Ar ­
gén, par t. 2. l ib . 4. cap. 1. Impeliendo los l i ­
nos un favorable Euro noto, con gran prefte-
za perdieron de vifta el Africa. 

EORO-ZBPHIRBO. El movimiento del mar con 
que fus aguas fe mueven de Levante á Po­
niente. Llamafe afsi por empezar el mov í* 
miento de la parte donde corre el Euro , y 
acabar á la del Zcphiro. T o f c tom. 6. p l . 
459. 

EUROPEO, PEA. adj. L o perteneciente a Eu­
ropa. Efte adjetivo convertido enfubftanti-
vo fe ufa quando fe trata de los hombres y 
moradóres de Eucópa entre otras Naciones. 

. 'jLat.Éuropeus. Ov . Hif t .Cbü. l ib .x. cap.8. Es 
cofa mui propria defta gente el cneubí i r á 

los 
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^sEuropéos y E f p a ñ o k s los thc íbros y r i ­
queza de fu tierra. 

EUTRAPELIA.f . f* V i r t u d que modera el cx-
ceflb y defenvoltúra en las chanzas y juegos 
feftívos, y hace que fean guftofos, entreteni­
dos y no perjudiciales. Es voz Griega Eutra­
pelia. Covarr. y otros eferiben EütropéUai pe­
ro f c u n fu origen es Eutrapelia, y no Eu­
tropelia. Lat . Eutrapelia. NIEREMB. Obr. y 
días, cap.17. Los entretenimientos y juegos, 
á que afsifte otra v i r t u d , que llaman con fu 
nombre Griego Eutrapélia, que es la v i r tud 
de un honefto entretenimiento. ZACAL. 
Theatr . Una vir tud hai que fe llama Eutra­
pélia , que quiere decir Modéftia en los en­
tretenimientos. 

EOTRAPELI A. Vale también entretenimiento y 
diverfionde juegos y otras cofas honeftas: 
como chanzas y difeurfos agúdos y gracio-
fos , para recreación y paffatiempo. L a t . E u ­
trapelia. Pie. JUST. f. 189. Aunque no fabe-
mos Artes , n i Theo log ía s ; pero un buen dif-
curfo y una eutrapélia bien fe nos alcanza. 
{VALVBRD. V i d . de Chrift . l i b . 6. cap. 30. I n ­
t roduciéndole qüeft iones, ya. de hiftoria, y á 
morales, y á de Eutrapelias. 

P U T R A P E L I C O , ó EUTROPEL1CO, CA .adj. 
Cofa perteneciente á Eutrapél ia . L a t . B ¿ -
trapelicus, ay um. B. ARGENS. R im. Tercct . 
que empiezan D o n Frandfco , aunque l la­
mes carta en feíTo. 

Pero volviendo en mi y ¿ t u refpuejlay 
Digo que a l eferibirte no tenía 
La cutropél ica parte bien cUfpueJla, 

E V . 
E V A C U A C I O N , f . f . E l a S ó ó e f e a o d e facar 

y extraher alguna cofa fuera de o t r a : como 
la de la fangre de las venas, la del agua de 
un navio, & c . Es del Lat ino Evaeuatio, que 
fignifíca efto mifmo. RECOP. l i b . i . tit.7.1.13. 
¡Y para las evacuaciones y otras cofas necefla-
rías , llamen Médico acompañado . LAG. 
Diofc. l ib .3 . cap.90. L a qual evacuación cuef-

- •• ta caro a todos los interiores miembros. 
EVACUACIÓN. Se toma vulgarmente por la co­

pia grande de humor excremental que los 
Médicos llaman D i a r r h é a , y el común C á ­
maras. La t . Diarrhaa, a. JACINT. POL. p l . 
.167. 

De ocultos particulares 
evacuaciones comúnes. 

E V A C U A R , v . a. Vaciar alguna cofa: como un 
l i q u ó r , facarle y extraherle del vafo donde 
cftá metido. Eftc verbo es mui freqüente en­
tre los Médicos, que parala curación de las 
enfermedades , continuamente tratan de 
evacuar los malos humores con fangrías,pur-
gas y ayudas: y afsi dicen, que para templar 
y correar la enfermedad, la c a l e n t ú r a , & c . 
es neceffário evacuar y abrir las venas. Vie­
ne del Latino Zfoflrtwrí. LAG. Diofc. l i b . 3. 
cap. 90. El Euphórb io tiene efpecial v i r tud 
en evacuarla humores viícofos y grucflbs. 
<̂ OBV, Polit . part. 2. cap. 9. L a fangiía evac 
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eugnáo la fangre, aífegura la vida o 
quita. ^ l o q o c 

EVACUAR. Se toma algunas veces por e 
debilitar,minorar.Lut.Exhamre u T ^ ^ * 
tom .3. num.760. Y otros infinitos 'mÜÜ!!*' 
aunque los criára de nuevo, no 
agotan fu poder. man m 

EVACUAR LA-PLAZA, CIUDAD,CASTILLO,^ 
Esfacaraas,guarmcioncs, retirar las t r o ^ v 
paífarlas a o í r»pa r t e , dexando Ubre v d S J 
barazadolo que con ellas fe ocupaba. W 

. Extraherd r ^ 
EVACUAR UN ESCRITO. LIBRO, AUTOR &C Ft 

facar lo conducente a la obra que fe'qmcrS 
premedita hacer, del tal Libro,Auiór 6cf 
cn to : como las autoridades y fentendas la¡ 
phrafes y modos de decir , las palabras y 
términos finguláres que en ellos fe hallan 
y fon convenientes y oportunos para ¿ 
ilufttacion y complemento de la obra que fc 
quiere executar. Lat. Vacuare. 

EVACUAR UN NEGOCIO Ü DEPENDENCIA. Vale 
finalizarle , falir de él. Lat . Fmire. Abfoh. 
veré. 

E V A C U A D O , D A . part. paff. del verbo Eva­
cuar en fu acepciones. Lzt.]Eva(íutus,.Ex-
baufius. Exinanitus. 

E V A D . Verbo d e f e d í v o , que folo ha tenido 
ufo en la fegunda perfónadel imperativo; y 
vale lo mifmo que Mirad. Es término anti-
quado. La t . Refpicite. VILLAIZ. Chron. del 
R. D . A l . el X I . cap. 64. Luego todas las gen­
tes que eftaban a l l i , dixeron Evád el Conde, 
evád el Conde: y de alli adelante tmxo pen­
d ó n y ca ldé ra , y cafa y hacienda de Conde. 

E V A D I R , v . a. H u i r , efeapar, y falir de algún 
pe l ig ro , dificultad y lance apretado. Es del 
Lat ino Evadere3qac fignifíca eftondfmo.Lat. 
Effugere. Evadere. Exire. COMEND. fob. las 
3 00. Copl.94. Los que algo temen, por evi-
dir el daño que rezelan, dicen mil üfonjas y 
adulaciones. GUEV. Mont. Calvar, lib. 1. 
cap. 1. Hai J ufticia que lo mande, ó ley que 
lo difponga, que por evadirte xa de fuslen-. 
guasle entregues en fus manos? 

E V A G A C I O N . f. f. El afto de andar vagando 
con la imaginación , penfando en cofas mu­
t i l es , fin propófi to y vanamente. Es del La­
t i n o Evagatio.Tienc mui poco ufo. NAVARR. 
Man. cap. 23- num. 135. Porque del nacen 

feis malas hijas que fon Defefperacion 
de alcanzar el fin foberáno y ev^aeiótt 
con que fe paOa á cofas ilícitas, por le cn-
triftecer en las buenas Divinas. 

E V A N E C E R . v . n . Defapareccr,defvanc«J» 
faltar repentinamente delante de uno. viene 
del Lat ino Evane/eere.Tiene poco ufo. I ^ -
jCopl.2p4. 

Mas la imagen de la Providencia 
Fallé de mis ojos fez evaneciái. f 

E V A N G E L I C O , CA. adj. Lo pertencaenteat 
Evangelio. Es del Latíno Evangelio 
FR. LT DE GRAN. Adic. al Mem. P^log- En 
tiende meíór la condición de la vwa ^ ? . 
toa, quien vé al Santo que la vive, fe <rl„ 
lee el comentario que la dcfcribc. X A n ^ d 
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V i d . de Chrift. l ib .3. cáp .8. Siendo profeffó-
res de la perfección evangélica, lo ibis de la 
pobreza de fu efpítitu. 

E V A N G E L I O , f. m. L a vida, d o d r i n a y obras 
maravillofas dcNueftro Señor JefuChrifto, 
contenidas en los quatro Libros eferiros por 
los quatro Evangeliftas, que íi bien en el nú­
mero fon quatro, en la fubftancia es uno fo -
l o , porque iodos contienen una mifma cofa.-

. Es voz Griega que vale buena nueva , qual 
en la realidad fué la de haver el Hijo de Dios 
tomado carne humana y padecido muerte 

. a&entofapor redimir al linage humano, y 
abierto á los hombres las puertas del Cielo: 
y como efto fué lo que los Santos Apóftolcs 

. anunciaron y predicaron, por efte motivo fe 
• l lamó Evangelio fu predicación. Lat . Evan~ 
- gelium* PART.I. t i t .4. \.6. Como él mifmolo 
. moftró en el Bvangélio, qtfando d i x o , & c . 

MEND. V i d . de N. Señora, Copl.750, 
Pobres, dejhudor, armados 
de Jola voz, emprendieron 
eonquifiar el mundo, ilufires 
campeones ¿5/Evangel io. 

EVANGELIO. En la Mifía es el Capí tu lo que fe 
dice ó canta defpues de la Epíftola y Gra­
dual, tomado de uno de los quatro Libros de 
los Evangeliftas, para cuyo efecto fe pafla el 
MiíTal al lado , ó cuerno derecho del altar, 
que por efta razón fe llama Lado del Evan­
gelio. Lat. Evangelium. RiBAD.FLSanct. V i d . 
de S.Juan elLimofnero. Algunos hombres 
perezofos c indevotos ^quando. venían á oír 
M i ü a á la Iglelia , en acabando de decir el 
Evangélio, fe falian de ella,.y fe citaban pat~ 
lando allí á la puerta. 

EVANGELIOS. Se llama cierto libríto aforrado 
en tela de feda, en que fe contiene el pr inci­
pio del Evangelio de San Juan, y otros tres 
Capítulos de los otros tres Santos Evange­
liftas : el qual fe pone entre otras reliquias y 
dixes á los niños colgando de la cintura. Lar . 
Evangeüorum libellus. 

EVANGELIOS CHICOS ó ABREVIADOS. Se llaman 
figuradamente los refranes ó adagios, porque 
regularmente fon unas breves y apuradas 
verdades y fenténcias. La t . Breve vel concif-
fum evangelium. QUEV. L i b . de tod. las cofas. 
Podrás alegar al cierto Jurifconfulto , y al 
o t ro , y algún refrancito, que al fin fon evan­
gélio* abreviados. JACIVÍT. P0L.pl.237. Y íi los 
refranes ion evangelios chicos (como dicen) 
bien puedes creer lo que eftoi diciendo. 

Dice el evangélio,hzbía. el evangélio. Vale lo mif. 
mo que hablar ó decir la verdad: y afsi quan-
do uno dice á o t r o alguna cofa cierta, y él 
eftá dudofo y perplexo en admitirla,pára que 
la crea y dé aflenlb a e l la , los circunftantcs 
le dicen que bien la puede creer, porque le 
dice el evangelio, y le habla el evangélio. 
La t . Verifsima loquitur vel proferí. 

EVANGELISTAS, f. m. Son los quatro Santos 
Juan, Matheo, Lacas y Marcos,que eícribic-
ron el Evangelio cada uno en fu Libro,dic-
tandofclo el Efpirítu Santo. Lat . Evangelifta. 

, FONSEC.. V id . de Chrift. l i b . j . c ap^ . Confidc-
Tom. / / / . 
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rado bien ei Texto de los Evangelifiasjc pue­
den reducir á cinco efpécies de injurias. 

Ser uno evangeliza. Figuradamente es fer veri-: 
dico ypreciarfe de no ment i r , fino decir 

. fiempre la verdád. Lat . Veri nunciatorem ejfê  
Verifsima dicere. PANT. Rom.9. 

Tá que queréis conocerme 
bellifsima Cathalina, 
oy de mis acciones proprias 
pienfo fer evangelifta. 

EVANGELISTERO. f. m. El Diácono. Dixo-
•• fe afsi porque canta el Evangélio. Es voz de 

poco ufo. Lat . Diaconus. PART. I . t i t . 4.1. g. 
Bien puede baptizar el Evangelifléro 6 el 
Epiftolcro. 

EVANGELISTERO. Se halla ufado también en lo 
*v antiguo pot el A t r i l con fu pié, fobre el qual 

fe pone el libro de los Evangélios para can­
tar el que fe dice en la Mifla. En efte fignifi-
cado no tiene yá ufo. Lat . Plúteus, i . AMBR. 
MOR. Traduc. del Teftam. de San Gcnnádio . 
Item ofrezco para el Theforo y Sacriftía'del 
dicho Monafterio de San Pedro, un cáliz coa 
fu patena, y un evangelifléro y corónas de 
plata. 

E V A N G E L I Z A R . V. a. Anunciar , promulgar^ 
predicar c\S.V3nf>éV\o.lJ2i,Evangelizare.Evan~_ 

• geliumpromulgare,pradicare. FR. L . DE GRAN.' 
Adic. al Mem. part.a. cap. 12. E l mifmo-Sal­
vador dice que fué enviado á evangelizar a 
los pobres. QOEV» V i d . de S.Pablo. Nos par­
timos para Maccdonia, ciertos que Dios nos 
llamaba para evangelizar aquella gente. Nun. 
Empr.35. Efpecialmente toca alObifpo fer 
Angel , que con paflbs de amór diieurra, 
evangelizando paz por fu Dióceíis. 

E V A P O R A C I O N . f.f. Exhalación del vapor y 
tranfpíracion de las porciones futiiífsimas de 
algún cuerpo. Es del Latino Evaporatio. NIB-
REMB. Philof. Ocult . l i b . 1. cap. 4. La regla 
por donde fe podrá conocer fí lo que deípi-
dc una naturaleza es folo qualidad, ó junta­
mente alguna evaporación, es i i fe conferva 
aquella cofa que primero la caufó. 

EVAPORAR, v . n . Exhalar, falir los efpíritas 
y partes fútiles afuera de algún cuerpo : co­
mo fucede con el agua que eftá caliente , ó 
con un cuerpo fatigado y calurófo que def-
pide de sí vaho y vapor. Es tomado del La­
tino Evaporare. LzttExbalare.Efj/iareJ?,HEKK. 
fob. la Canc.4. de Garcil. Porque quando fe 
cuece la fangre, huméa y evapora, y aquel tal 
humo es vapór . GONG. Canc Amor .3. 

Entre templada nieve 
Evaporar contempla unfitego helado. 

EVAPORAR. Vale también deípedir, facar afue­
ra, echar de sí alguna cofa infcnfible y fútil­
mente. En efte fentido es verbo aftivo. La t . 
Effiare. HORTENS. Mar. f. 45. Y evaporáis el 
alma por los ojos. Pie. JOST. f. 7. Y pienfaa 
que por el barreno del cafeo han de eaápo~ 
rar el áire. 

EVAPORARSE. Métaphor icamente vale defvar 
necerfe, acabarfe infeniiblemente, faltar con 
el tiempo el ardimiento y eficacia de alguna 
pafsiói\ ó afc&o del ánimo. LaE. Exbakri . 

Pppp Eva-
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Evancfiere. QOEV. Romul. La ofcnfa de la 
honra puede nada en los ánimos viles, puede 
mucho en los generófos 5 empero las mas vc-
pesfe evipórtt con el tiempo , como aquella 
que no tiene otro fundamento que la opi­
nión. 

E V l 
voz moderna, y formada del n0mL 
déncia. Lat . Dcmonftrare. Evidemf>Te ^ 

E V I D E N T E , adj. de Una term. t l lt '"' 
raanifiefto , innegable y finla m ' JJ^te , 

EVASION, f. f. Salida , c fcápc , ó medio tér­
mino para falir de algún aprieto y dificul-
tád. Es tomado del Latino Uvajio, SIGUENZ. 
V i d . de S. Gcron. l i b . 5. Difc. 8. Rcfpondelc 
G e r ó n y m o , y apriétale fin remedio y evafíón* 
MANER. Apolog. cap. 4. Porque la verdad a 
toda evajión hace frente. 

EVEHENTE. adj. de una term. L o mifmo que 
Alcendentc. Es ep i thé to , que fe fuele dár al 
Nodo boreal de la L u n a , p.cabeza del Dra­
gón , porque llegando á e l , empieza la Luna 
á fubir hacia la parte boreál . T o í c . tom. 7. 
p l .278. 

E V E N I R , v . imp. L o mifmo queSuceder,acon-
tecer y acaecer. Es voz antiquada. Lat. Eve­
nir e. COMEND. fob. las 300. Copl. 2. Nota­
ban tan varios y diverfos cafos como en efta 
vida , fuera (como ellos penfaban) de toda 
razón , fuelen evenir. 

E V E N T O , f. m. Acontecimiento, acaecimien­
to, fuceífo,cafualidad y cofa que puede acae­
cer. Es tomado del Latino Eventas. MARQÍ 
Gobcrn. l i b . I . cap. 28. Para en qualquier 
evento, el Pueblo tuvo en el hecho de Dios y 
de Moifén mucho por que engañarfe . QUEV. 
Polit . part. 2. cap.22. en el epigraphe. Con­
trarios eventos ó fuceflbs de la j u ñ a ó injufta 
guerra. 

EVERSION, f. f. Deftrucción, r u i n a , defola-
ción. Es voz Latina £ f í r / / o , nis. SAAV. Em-
pr.38. El primer principio de la everjión de 
los Reinos , y de las mudanzas de las Repú­
blicas es el odio. VALVERD. V i d . de Chuift. 
l ib.5. cap.32. Una de las principales p rov i ­
dencias y motivos con que fe dilatará la 
everjión defta Ciudad , ferá que los Judíos 
tengan efpácio de hacer penitencia de la ía-
crí lega impiedad. 

E V I C C I O N . f. f. Te rm. forenfe. Saneamiento 
y feguridad de la cofa vendida , pagada ó 
preftada. La t . Evift io. NAVARR. Man.cap.17. 
num. 8. En el fuero exteriór me mandarían 

. volver todo el precio al que me lo compró , 
po rv i a de evicción. PALAF. V i d . de S. Juan 
el Limofnéro, cap. 30. N o folamente el Pa-
triarcha daba l imofna, y folicitaba que la 
dicífen todos,(ino que fe hallaba fu charidad 
obligada á la evicción de los l imofnéros. 

E V I D E N C I A , f. f. Manifeftacion, demonftra-
cion, prueba clara y viílble de alguna cofa. 
Es voz Latina Evidentia. MEN. Coron. Copl. 
3. E kevidéncia de lo prefente , es neceffário 
faber los nombres de los fignos, b.los metes 
en que reinan. ESPIN. Efcud. Relac. 1. Defc. 
16. Defcubierto el hurto con la evidéncia 
pofsible, me dieron mi macho, y me avié ca­
mino de Málaga. 

EVIDENCIAR, v . a. Hacer patente y mamnci-
ta alguna cofa, probar y moftrar que no íplo 
es cierta, fino clara, evidente y notoria. Es 

Viene del Latino E v i d e m / i ^ ! ? * ^ 
l ' 1 erJplci"-

'nte Pclier 
aígun freno bciF(, 

SAAv.Empr.54. Expone i evidente p ¿ f c 
lealtad quien entrega fm algún f rc í l 8 la 
der. QUEV. Muf. 4.1^1103. n0 c lF^ 

Pues f i os mirara L i f i , es evidente 
Que ardieras Myrtbo y que abrakra, f 

E V I D E N T E M E N T E , a d ^ d e S fc'" 
mamfieftamentc, patentemente v finT/ 
alguna. Lat. Perfpicue. EvidJer . ^ 
Quix.. t o m . i . cap. 48. Yo le quiero p X * 
evidentemente que no vá enjaulado 

EV1DENT1SS1MAMENTE, adv. fupcrl C 
tifsimamente, con toda claridad, con a í l ! 
de notori ídád y evidéncia. L a t . ^ ^ 
meValdeperfpicue. FR.L.DE GRAN.Guia.Mn 
3. cap. 24. I odo efto evidentifsmamentTtÁ 
declara la dificultad grande que íc a¿a. 
de á efte negócio , con la dilación del 
tiempo. 

EV1DLNTISS1MO, M A . adj. fupetl. de Evi­
dente. M u i evidente. Viene del Latino 
Evidentifsimus, Lat . Valde perfpicuus. MEX 
Hif t . Imper. V i d . de Carlos Magno, cap. 1. 
Efta fangre ó parte de ella fue por al̂ un 
buen Chriftiano t r ah idaá Italia ala Ciudad 
de Mántua , donde luego hizo evidentifsims 
milagros. M . AvjL .Tra t . Oye hija, cap. 52. 
Evidentífsima feñal de los efeogidos es la 
humildad, y de los reprobados es la fo-. 
bérb ia . 

E V I T A B L E , adj. de una term. Cofa que fe 
puede ü debe huir y evitar. Es del Latino 
Evitabilis, que lignítica lo mifmo. NAVARR. 
Man. cap. 1. num. 36. Determinan de no pe­
car mas, fin concebir al pecado por la cofa 
del mundo mas aborrecible, y fin penfatcn 
l o evitar, como á la cofa del mundo mas evi-. 
table. CARTUX. Triumph. 3.cap.i. 

Tfus cv i i ih icsy mágicos fecboi. 
E V I T A C I O N , f . f . El acto y efedto de efquivat 

y evitar alguna cofa: como los danos, per­
juicios , males, & c . Es tomado del Latino 
Evitatio. ORDEN, DE CAST. lib. 7. tit. i . l - 2-
La guarda de la dicha ley cumple á nueftro 
fervício, y á evitación de efcándalosy contu-
iiones. NAVARR. Man. cap.16. Por cuya ni -
tación m a n d ó el derecho, que nadie fe cal?i-
fe clandeftinamente. . |¡ 

E V I T A R , v . a. H u i r , procurar cvadirlc yu-
brarfe de algún daño,perjmcio,laDce,rai J. 
ocafion peligrofa. Viene del L a 1 " 1 0 ^ ^ 
que fignifica efto mifmo. Lat. VHare. 
re. Declinare. MARiAN.HiíUfp. ^ • ^ ^ 
L a qual no ponemos aqui á la larga, P 
^ prolixidád. QUEV. M . B.Mascon as, 
hace el que las cree, que el que las 
muchas fe caftíganj pocas fe w/W* . ^ 

EVITAR AUNO. Vale apartárfeylep^a -
él, no comunicarle, ni tener trato m ^ 
c ió con él . Lat. Vitare. Fugere. : ^ 
Imper. V i d . de Henrico V . « P - 1 - ^ pa0a; 
le á decir , que fe conformafle con . ^ 

• 



E V I 
l ino que no Ic fervirian n i ácud i r i an ; antes 
le evitarían todos. 

E V I T A D O , D A . part. paff. del verbo E v i ­
tar en fus acepciones. Lar. Vitatus. MBX.HÍÍL 
Imp. V i d . de Henr icoV. cap 2. Viendofc 

. dc í comulgado , y evitado de muchos Prela­
dos y Príncipes, que ni le fervían ni veían. 

E V I T E R N O , NA. adj. Perdurable y duradero, 
fin fin, aunque tuvo principio. Es tomado 
del Latino e/£wf«iMii, a, um. MEN. CopLdy. 

A cada qual hombre por gloria eviterna. 
COMEN o. fob. ella Copla. Por gloria' eviten 
na: por gloria perpetua , que durará para 
fiemprc. 

E V O . f. m. Tiempo fumamente largo y édád 
dilatadifsima. Es voz Latina b<£vj»», y íb io 
permitida en lo Poé t i co . . 

E V O C A C I O N , f.f. Llamamiento, invocación. 
Tiene poco ufo, y viene del Latino Bvocatió. 
ALDRET.'Antig. l i b . 3. cap.6. En las guerras 
y cercos de Ciudades ufaban los Romanos 
aquellas vanas y fuperfticiofas evocaciones jm~. 
vocando los Diofes que eran tutelares, Pa­
tronos y defenfóres. F. HERR. fob. la Egl. 3. 
de Garcil. Porque al l i havía un antiguo Orá ­
culo, por evocación de las ípmbras . 

EVOCAR, v . a. Propriamentc íignifíca llamar 
afuera: y por cxrenfion vale llamar, invo­
car en fu favor y auxilio. Tiene poco ufo, 
y viene del Lat ino Evocare. La t . Invocare. 
Petere. Implorare. ALDRET. Ant ig . l i b . 3. cap. 
6. Defto le conoce que los Romanos evoca­
ron y recibieron los Diofes de los Africa­
nos y Carthagincfes. 

E X . 
E X . Prep. La t ina , que en nueftro Caftellano 

folo tiene ufo en la compolicion de algunas 
voces, y (irve de aumentar ó avivar la l i g n i -

' ficacion de la Voz que compone: como Ex­
poner, Extender,y otras veces vale negación 
de l o que la voz íignifica, como en Exánime, 
Exangüe. 

EXABRUPTO, adv. Violentamente, atropella­
damente, con exceífo , fin orden n i jurifdic-
ción. Es voz Latina í pero ufada algunas ve­
ces en Caftellano, y fe pronuncia la x como 
es. BODAD. Polit. l i b . 3. cap. 7. num.43: Y la 
confefsion judicial Yicch*. exabrupto y atrope­
lladamente, es inválida.. 

E X A C C I O N , f. f. Cobranza, percepción, reco­
gimiento de rentas, tributos, impueftos y de­
más cofas que fe pagan al Príncipe ó Repú­
blica. Es del Latino ExaBio, que íignifíca e£> 
to miíino, y fe pronuncia la x como es. VAL-
VERD. V i d . de Chrift. l ib . 2. cap. 2. Contenta-
réme con que viváis atentos á no exceder los 
arancéles de las Repúblicas, en la exacción de 
las gabelas de los Pueblos. 

EXACCIÓN. Se toma algunas vecespor carga, 
tributo, impuefto y contr ibución. Lat . Veai-
gal, Tribütum. MÉX. Hift.Iinper. Vid.de Mau­
ricio, cap.2. Fué efpantado y amenazado por 
Jas ofenías que á San Gregorio havia hecho, 
y por los pechos y examánes grandes, qué 
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por fer avariento, echaba a los Pueblos. 

EXACCIÓN. Vale afsimifmo puntualidad, d i l i ­
gencia y efpecial cuidado y atención, en ha­
cer y executar alguna cofa. Lat . Cura. D i l i -

gentia, NIEREMB. Var. iluftr. V i d . delP-Mel-
chor de Venegas, §.2. Todas fus acciones las 
examinaba con maravillofa exacción y perípí-
caddád . N u ñ . Empr.13. Con mas exacción y 
eficacia cumplimos los mandatos del Cielo.. . 
quando llamamos compañeros que nos ayu­
den. 

EXACERBAR, v. a. Irritar, exaíperar , inquie­
tar con exceCTo y demafia, ocafionando gra­
ve moleftia y enfado. Es tomado del Latino 
Exacerbare. Pronunciafe la x como es. SAN-
DOV. Hift . de Carl .V. l i b . 15. § . 3. Si efto no 
excede los términos de la modeftiá y equi-. 
dád para exacerbar e l ánimo de un Príncipe. 

E X A C T A M E N T E , adv. de modo. Cnidadofa 
y diligentemente, con puntualidad y fideli­
dad. Viene del Latino J B x ^ r , y fe pronun­
cia la x como es. Lat . Accuraté. Diligenter» 
M u ñ . V i d . d e F r . L . de Gran. l i b . 1. cap. 5. 
Sobre las materias todas de la TheoIogía ,pe-
netrádas tan exaSlamente, juntó varia y con­
tinua lección. NAVARRET. Conferv. D i fc .21 . 
Quiero tocar eftc punto mas exaSiamente. 

EXACTISSlMAMENTE.adv . fuper l . Con fu­
mo cuidado , puntualidad y diligencia ^ per¿ 
fedifsima y atenrifsimamente. Lat , Perfe£lif._ 
Jime. Accüratifsimé. Diligenti/sime. NIERÉMB. 
Aprec. lib.4. cap.p. Hizo voto de no levan­
tar los ojos en veinte a ñ o s , y l o cumplió. 
exaSlifsimamente. • 

EXACTISSIMO, M A . adj. fupetl. de Exafto. 
MUÍ e x a d ó . Lat. Diligentifsimus. Accuratifsi-
mus. NIEREMB. Var. iluftr. V i d . delP. Fran-
cifeo de Toledo. Y en la explicación de los 
Libros Sagrados admiro fu exaSii/sima erudi­
ción. ABARC. Anual. Pérdida de Eip.num.15. 
Según la cuenta del W/JCÍÍ/J/OTO Ambrbfio de 
Morales; 

E X A C T I T U D , f . f . D i l i genc i a ,p r imóry pun­
tualidad en la execudon de alguna obra.Lat. 
Diligentia. Cura. ORDEN. MIUT. año 1728. 
l ib .4 . t i t .5 . Ar t ic .2 . De cuyas reviftas pafla-
rán un extracto á nueftro Secretario del Dcf-
pacho con toda e'xaciitád. -

E X A C T O , T A . adj. Puntual, efmerado, d i l i ­
gente. Viene del l*zúa.o ExaSlus. Lat. D///-
gens. Accuratus. SAAV. Empr. 4. Una exaéia 
puntualidad y r i g ó r , mas es de miniftro de 
Jufticia que de Príncipe. Ov.Hift .ChiL l ib . 8. 
cap. i . E l l n g a Garcilafo de la Vega, a quien 
en eftas materias.... debemos-mas crédito por 
haver nacido en el y haver podido por 
efto hacer mas exa&o eferutínio de todo. 

E X A C T O R , f. m. Cobradór , c o g e d ó r , el qué 
exige y cobra los tributos y rentas del P r í n ­
cipe y del público. Viene del La t inó Exa-
¿for. NAVARRET. Conferv. Difc. 18. Aquella 
fola heredád 'es agradable, en la qual no ft 
temen los «fti¿&r« y cobradores.-SA AV. Em-
pr.67. Eí Reino de Francia propufo á Henri-
que el Segundo que le quitafte los exiiSióresJY¡ 
le pondría dónde quifieue fus rentas reales. 
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E X A G E R A C I O N . f . f . Encarecimiento, pon-
^ ¿ t ó t a c i o n y engrandecimiento de alguna co­

fa. Viene del Latino Exaggerath , y fe pro-
«uilcaa la x como es. CERV. Quix. tom.2.cap. 
- g ^ y porque deis algún crédito á efta exa-
leJaeión, ved que os lo promete por lo me-. 

" nos Don Quixó te de la Mancha. 
EXAGERADOR, f. m. Enca rccedó r , ponde-

r a d ó r , que enfalza, engrandece y pondera 
mucho las cofas., l^x.AtnpUJicator. Bxaggera-
tor. NIEREMB. D idam. gen. Dcc. 4 . Epidé-
mia.de Señores, y contagio real es la lifonja, 
Alsun ant ídoto ferá (i aman los llanos , fe 
enfadan de los exageradores, y aborrecen los 
amblciofos. 

EXAGERAR, v .a . Encarecer una cofa,cngran-
decetla, ponerla, como fe fuele decir, en las 
nubes, a labándola y ponderándola mucho. 
Viene del La t inó Exaggerare. Lat . Amplifica­
re. Vcrhisextollere. NIEREMB. Dictam. Prud. 
Decad. IQ. N o tiene medio el v u l g o , ó aba­
te mas de l o que es, ó exagéra. PANT. Rom.6. 

CaUe Grecia fus viéiórias, 
que quanto exagéra miente, 

B X A G E R A D O , D A . part. paíf. del verbo Exa­
gerar. Encarecido, engrandecido. La t . M -
mislaudatus. HORTENS. Paneg.pl. 222. Con 
milagro debidamente exagerado por fumo. 

E X A L T A C I O N , f. f. Elevación , encumbra­
miento , colocación en alto de alguna cofa. 
Viene del Latino Exa l t a t ió , y fe pronuncia 
l a x c o m o es. CHUMAC. Refp. al M e m . cap. 6. 
L a exaltación defte gran edificio de la Igléfia, 
fe fundó fobre los profundos cimientos de la 
humildad y pobreza Evangélica.pANT.Rom. 
Sacr. 1. 

Aquí por. memoria eterna, 
Flora efeulpe en f u verdor, 
de Baálel fiero efirago, 
de Elias la exaltación. 

EXALTACIÓN. Por aluíion fignifica la e levación 
de uno á alguna dignidad, empleo y cargo 

> hono r iñeo . Lat . CATO/̂ /O. Nüñ . Empr. 2. Él 
. que ciego de ambiciofo bufea fu exaltación, 

encuentra fu ruina. PINEL, Retr. l ib . 2. cap. 
12. Porque fe tolera mal la «cvj/tawo» de los 
que conocimos iguales. 

EXALTACIÓN. En laAftrología fe entiende la 
dignidad de algún Planéta, fegun la qual en 
ciertos lugares del Zodíaco fe aumenta y fu-
be de punto fu v i r t u d : como el Sol en Aries, 
la Luna en Tauro, & c . Tofc . tom.p. p l . 402. 
La t . Planeta exaltatió. SAAV. Empr. 8 1 . Mas 
eñeáz es un Planéta en fu cafa, que otro en 
£u exaltación. CARTUX. Triumph .9 . cap. i . 

Miran a veces las exaltaciónes. 
Los trinos y quartos, y mas los fextiles. 

E X A L T A R , v . a. Colocar , elevar, levantar, 
poner en parte alta alguna cofa. Es toma-

• do del Latino Exaltare , que fignifica e í lo 
mifmo. 

EXALTAR. Por translación vale engrandecer, 
exagerar y alabar mucho alguna cofa, pon­
derándola y encareciéndola. La t . Magnifica­
re. ZABAU Diadefieft. part. 1. cap. 19. Por­
que f u principal objeto (de las Genealogías) 

E X A 
es exaltar : y. tal vez fe aparta del defi-A 
encuentra por ir al objéip que mira ^ 

EXALTARSE LA CÓLERA. ES. cnccndcrfV 
mar ic : y afsien términos Médicos Tlnfl:l" 
preífat que la cólera efta fuerte v T í Cx" 
mas de lo natural y regular, fe dic¿ 011 e 
exaltada. Lat. Exaltan biUm, c/rerver¿ * cttá 

EXALTARSE UN PLANETA, Es aumentar v. f r 
de punto fu vir tud en cala de aleun • 

néta fe exalta en fu cafa , fino en las 
-ñas ; fi bien fuelen padecer detrimcnt(2 v 
trabajos. 51 

E X A L T A D O , D A . part. paff. del verbo Exa| 
tar en lus acepciones. Lat. Exaltatm NT 
VARRET. Conferv. Difc.24. Con lo quiinfi 
mtas veces quedará agraviada la virtud- « 
exaltada la ambición. ' ^ 

E X A M E N , f. m. Averiguación y prueba que fc 
hace de alguna cofa, parafaber fu calidad y 
requilitos. Comunmente fe toma por la que 
fe hace de la calidad , capacidad, idoncioad 
y partes convenientes que fon ncccffárias 
park el exercicio yprofc ls ión de algunarfo. 
cultad, ahóra fea de las Ciencias mayores de 
Thco log ía , Philofophía, JurifprudcndajMc-
dicina, & c . ahóra lea de las Artes liberales ó 
mechánicas , ü de los oficios públicos y prc-
cifos, para el bien común dé la República» Es 
voz Lzxmz. Exameñ-yj fe pronuncia la* co­
mo ¿r. Lat . Examinatio. REcop . l ib. í. rir.7. 
1.8. M a n d á m o s , que de aqui adelante, de ia 
libertad y exención que á los tales es conce­
dida por las leyes deltos Réioos, folamente 
gocen los que han feido y fueren graduados 
por examen rigurofo en las Univerlidades de 
Salamanca y val íadol id. NAVARRET. Con­
ferv? Difc . 44. . Y los Prelados hagan ptiméró 
«£víw:«? particular de las coftumbres, pruden­
cia, vocación y demás calidades ñeccffanas, 
para vér quales fugetos fon idóneos para en­
trar en tan fuperior eftádo. 

EXAMEN. Vale también cuidado , diligencia, 
eftudio y aplicación , para inquitii y averi­
guar la verdad de alguna cola ó fuccflb.Lat. 
Studium. Examen. SAAV. Empr. 52. El «M-
men de las otéjas pende de otro, el de los ojos 
de sí mifmo: aquellos pueden fer engaña­
dos, y eftos no. ABARC. 

AnnaL Perdida de 
Efp. num. 15. Pero deftospuntos, y de otros 
accidentes l uyos , dignos de mas detenido 
examen , baftará dexar efta memória para 
tiempos mas opor túnos . 

EXAMEN DE LA CONCIENCIA. ES la averigua­
ción que uno hace de las palabras» 0°tzs^_ 
penfamientos que ha tenido, dicho y A 
cho dentro del efpácio de un dia, Icroana» 
mes, ó año , para dolerfe de ellas, fi nan iwo 
malas, y pedir á Dios perdón, y darle gra 

y y • ' ¡hecho y con-
cap.H.EW 

hiciere cada dia efte examen de l» ^ 
bien hecho , puede hacer cuenta que l " 
configo un A y o y Macftro de novicios^; 

E X A M 1 N A C I O N . f. fTXo mifmo que ^ a i D ¿ 
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Es del Latino jfowíwÓMtó». RECop . Í íb .2 . t i t . é . 

. J.19. cap.5. Acudáis perlonalracntc a la ave-
' rigu'ación de ellos y prifion de los culpados, 

y a la examinación de los teftígos de las fuma­
rias informaciones. SIGUEN/., HUI. part, 2. 
J ib . i . cap.21. Cometiendo la examinación y 
procedo de todo el negocio á Gerardo Obi í -
po de Lérida. 

E X A M I N A D O R , f. m. El que examina, reco-
. noce y experimenta la idoneidad, capacidad 

y habilidad de los que profeflan facultades y 
oficios públicos. Lat. Probator. Examinator> 
CERV. Quix. t o m . i . cap. 22. Y aun havía de 
haver veedor y examiñadór de los tales,como 
le hai de los demás oficios. ES'PÍN. Ar r . Ba-

" lleft. l i b . i . cap.p. Si hai para curar un animal 
tantos examinadóres: por qué no los ha de ha-
ver para que no muera dcfgraciadamente un 
hombre? 

EXAMINADOR SYNODAL. E l T h e o l o g o ó C á n ó * 
nifta nombrado por el Prelado en fynodo de 
fu Dioccfis, ó en vir tud de fu propria auto­
ridad, para examinar los que han de fer ad*-
mitidos á los Ordenes Sagrados y otros m i -
nifteriós de Pár rochos , Confeífórcs, Predica­
dores, & c . Lat . Synodalis examinator* 

E X A M I N A R . v.a. Inquirir , inveftigár, efeudri-
iíar, bufear con diligencia y cuidado alguna 
cofa. Es del Latino Examinare , que fignifica 
cftb mifmo. Lat. Perfcrutari, Expenderé» I n * 
ve/ligare. GONG. Fab. de Pyramo y Thysbe* 

Troncos examina huecos: 
mas no le ofrece ninguno 
el panal que Jolicíta 
en aquellos fenos rudoi* 

EXAMINAR. Vale también reconocer, probát^ 
hacer examen y averiguación de las cofas» 

. En elle íignificado es mas ufado y común c i ­
te verbo, y en efpecial hablando de la ido* 
neidad, requilitos y calidades de los que han 
de profcllár y exercer alguna facultád* Lar. 
Probar?. Experiri. RECOP. l i b . 3. t i t . 16. 1. 6, 

. cap. 2. N o íe entrometan á examinar mas que 

. á Méd icos , Cirujanos y Boticarios. Q ĴBV. 
Mund. por de dentro. Que los mas, en los 
malos oficiales, los prefenta la pluma, y los 
examina la codicia. 

EXAMINAR. Significa afsimifrao reconocer, re-
vcer, y hacer particular averiguación y eftú-
dio, íi en los elcrí tos, libros y otras obras fc-
mejantes, fe contiene algún defecto ó error* 
Lar. Difentere. Perpendere. RECOP .lib.i.tit.y. 
I.24. cap.4. Los quales examinen y vean, y 
hagan vér y examinar á perfonas dodas y de 
letras y conciencia las tales obras y libros. 

EXAMINAR. Vale también reconocer la calidad 
y bondad de los géneros ü otras obras, y ü 
eftán fabricados (egun ley y ordenanzas que 
les cotrefponden. Lzz.Perpendere.Ktco?. l i b . 
7. tit.17.1.44. N o es jufto que eftos Veedo­
res examinen ó fellen los tales paños. 

EXAMINAR TESTIGOS. En lo forenfe es tomar­
les las declaraciones, y eferibir lo que dicen 
y deponen al tenor del in te í togatór io de las 

., preguntas- hzt.Teftes interrogare. Ab eis ve-
ritatemexquirere, RECOP.lib. 2. t i t . i x . 1.33. 
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Ordenamos y mandamos que los Alcaldes de 
hijofdalgo de las nueftras Chancillerias exa* 
minen enteramente por fus perfonas todos 
los teftígos que por qualquiera de las partes fe 
prcícntaren. 

E X A M I N A D O , D A . part. paíf. del verbo Exa­
minar en fus acepciones. Lar» Eyíaminatus» 
Probatus. RECOP. l i b . i . t i t . 7.1.13. Y n o t r u -
xcren teftimonio auténtico de como han 
pradicado quatro años cumplidos conBot i* 
carios examinados. 

E X A N G Ü E , adj. de una term. Defíangrado, 
desfallecido y falto de fangrev Es voz pura­
mente Latina Exanguis* Pronunciafe la x co­
mo es. RIBAD. Fl.Sana.Vid. de S.CárlosBor^ 
romeo. Llegó á eftár tan dcfcolorido y exán* 
^«V que parecía difunto. M.AGRED. rom. 2* 
num.i383. Eftaba fu Magcftad tan desfalle­
cido, desfigurado y exangüe. 

EXANGÜE: Meraphoricamcnte vale déb i l , fin 
fucrzas,defttuido y totalmente perdido. Lat» 
Exanimis* ABARC. Annal. Perdid.dc Efp.num. 
1. Fué baftanre para dexar á todo el cuerpo 
de tan brillante Monarchía exangüe y cadá­
ver» 

EXANIME» adj» de üná term. Defmáyado , fin 
á n i m o , vigor n i aliento. Pronunciafe la A? 
como ts, 

EXARAR. v. a. Efculplr, gravar con punta de 
hierro en bronce > mármol ó piedra alguna 
cofa para que fea permanente. Es voz de ra­
ro u f o , permitida en lo Poé t i co , y tomada 
del Latino Exarare , que vale efto mifmo» 
COLOM. Obr.Poct. pl.192. 

Quien (p gran DiosY) concederá d mis anfias 
Que fe exáten pertnnes mis lamentos. 

3ÉXARCHADO. f .m. Terr i tor io, diftrito y do­
minio que eftaba en lo antiguo fujéto á la j u -
rifdiccion del Exafcho, y oy con efpcciali-
dad fe entiende del terri torio de la Ciudad 
de Ravéna y fus dependencias que toca al 
Sumo Pontífice. Es voz Griega. Pronunciafe 
la * Como fr, y la cb como í?. Lat. Exarchatys, 
MÉX. Hift . Imper. V i d . de Heracl io, cap. 1. 

- rhocas antes que muriefíe , havía quitado el 
exarebádo y gobernación de Italia á Efmarag-
do, y enviado á orro Capitán llamado Juan* 

E X A R C H O . f. m. Equivale á Vi r rey , Capirán, 
ó Gobernador Supremo y generál . Es voz 
Griega ExarcbonyCpíz vale Dignidad y potef-
tad íceulár. Pronunciafe l a * como es, y - l a 
cb como fc. 'Lzt.Dux.Exarchus.M.kKXKU. Hift* 
Efp. l ib.5. cap. 11. Juftíno el menor fué el 
primero que envió á L o n g i n o con nombre 
de ifctóra&o para el gobierno de Italia. MÉX. 
Hift.Impcr. V i d . deValent iniáno 11. cap.2. Y 
eífo que en Italia les quedó ,e ra fujéto al Em­
perador de Conftantinopla, y lo gobernaba 
por fus gobernadores llamados Exarcbos. 

EXASPERAR, v . a. Irrirar, laftimar, caufar mal 
y d a ñ o : como fe experimenta en una llaga ó 
herida, íi la refriegan con fuerza. Es voz La­
tina Exafperaret y fe pronuncia la x como 
FR.L.DB GRAN.Symp.part;i.cap.3o. Los par* 
pados con que fe cubren los ojos, hizo riiul 
blandos, porque no exafperajfen ^ftapüpilla. 
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¿ j o E X A 
VAI VERD. V i d . de Chtift.Ub .7. cap. 13. Por­
que no « a fu intento «wT/ww-la h é n d a , fi­
no fanarla. , . . 

EXASPERAR- Por alufíon vale i r r i t a r , cnlanar, 
enfurecer y enojar fuertemente a alguno. 
Laf. Jzxajjf erare. Exacerbare.Irritare.. MARI AN, 
Hift . Efp. l i b . 5. cap. 7. Efto fué ocaíion de 
exafperar en gran manera el ánimo de fu ma­
rido, por fer de fecta Arriano. N u ñ . E m p r ^ . 2 . 
N o ha de exafperar á los Principes quien de-
fea corregirlos. 

EXASPERADO, D A . part. paíf. del verbo 
Exafperar en fus acepciones. Lat . Exacerbar-
tus. Irritatus. M A RÍAN. Hif t . Efp.lib.6.cap.3. 
A quien el Rey Theodorico de Bordona, 
exafperado con la libertad y reprchenliones 
de aquel Santo v a r ó n , hizo morir apedrea­
do. ALCAZ. Chron. Dccad.2. Ano V . cap. 3. 
§ . 4. Salió un Caballero tan exafperado, por 
parecerle que havía notado fu mala vida,quc 
le aguardó en una calle, refuelto á darle de 
puñaladas . 

E X C A V A R , v . a. Hacer que una cofa fólida 
quede hueca y cavada, labrándola con el 
hierro, y facandole el material necefíario pa­
ra que ahueque, fegun lo que fe .quiere for-
niar: como un vafo de madera ó piedra he­
cho de propófi to . Es del Lat ino Excavare, 
que íignifica efto mifmo. 

E X C A V A D O , DA. part. paff. del verbo Ex­
cavar. L o afsi cavado y ahuecado. La t , Ex -
cavatus. O v . Hi f t .Ch i l . l ib .3 . cap.3. Efta (ha­
rina) la muelen fijando en tierra una piedra 
como un pliego o medio de papel, excavada 
en p r o p o r c i ó n , para poder jugar fobre ella 
otra del tamaño de un pan , de figúra ovada. 

EXCEDER, v. n. Sobrepujar, valer mas, fer 
, mayor en número,pefo, medida, eftimacion, 

poder, y afsi en otras calidades que confti-
tuyen mayoría entre una y otra cofa. Es to ­
mado del Latino Excederé. NAVARRET. Con-
ferv. Difc. 18. Para proporcionar con el n i ­
vel de la prudencia que los gaftos no exce-
diejfen^ la pofsibilidád.CERV .Quix. tom. 1. 
cap.37. Los trabajos del efpíritu exceden á l o s 
del cuerpo. 

EXCEDER. Vale también propaíTarfe, executar 
mas de lo que fe debe en razón y jufticia, co­
meter exceflbs, faltando y contraviniendo á 

. lo jufto y debido. Lat. Tranfgfedi. QUEV. 
Fort . Quien txcede á todos, deftruye laigual-
dad , y quien le permite que exceda, le man­
da que confpíre.SA AV. Empr.40. N o es juf­
ticia la que excede, ni clemencia la que no 
fe modera. 

EXCEDERSE A SI MISMO. Locuc ión con que fe 
iuele alabar y exagerar lo grande y elegante 
de alguna oración , difeurío ó eferito : ó lo 
heroico y magnánimo de alguna hazaña ó 
acción, en que parece que uno fobrepujó fu 
pofsibi l idád, y excedió las fuerzas y talen­
tos próprios naturales. Lat. Se ipfurn excederé, 

. fuperare. 
EXCELENCIA, f. f. Perfección , grandeza 

Y calidad que conftituye y hace digna de fin-
guiar aprecio y cftimacioi\ alguna cofa: co-

E X C 
ino excelencia de ánimo, de ineén* 
tód, de doarina,y afsi de otras c o S ^ vir-
feleaasy aventajadas en algunacháUtfoa 
ñ e r o . Viene del Latino ^ X L X y p ^ 
Jtantta. Bmmenna, MARI AN Hift r r , *• 
cap. 6. Moftraron los E fpa5o¿ h ^ ' 1 * 
mente, que ni en claridad de c n L n ? ^ 
t o , ni en exceléncia de memoria ' ; U m « » -
eloqüencia y hermofúra de las p S a í V * 
ban ventaja a ninguna otra N a d ó n u ^ 
Y i d . de N . Señora, CopUno. ^ MíND--

Oyendo excelencias Untas, 
en el turbado , fereno 
efpíritu de María, 
la humildad haxó a f u centro 

EXCELENCIA. Tratamiento, t í tulo 'v Cortk-
quefeda alque e s G r a n d e d e E f p k , S 
el día de oy conforme a eftílo fe ha e x S 
do a otras perfonas, fegun fu erado T í " 
Excellentia. RECOP.Üb.4. t i t . 1.1.16. M a S 
mos, que a ninguna pe r fóna , de qualqu¡¿r 
citado o condición que fea, no fiendo dejas 
expreffadas en ,efta nueftra l e y , fe te pueda 
llamar n i Uame Señoría... . . n i £ « < ¿ ¿ , i 
ninguno que no fea Grande. PANT.ROIH.? 

. A f u Exceléncia diréis, 
que uno y otro pie le befo, 
tan récio, que en Tetuán 
fe efeuebe de puro récio. 

E X C E L E N T E , adj. de una term. Selcdo, infiff-
nc, aventajado, fumamente digno de apre­
cio y que excede y fobrepuja en eftimacion 
á otra cofa, fegun fu género y calidad. Es 
del Latino Excellens, que vale lo mifmo. Lat. 
J?r<tjlans. Excellens. F. HERR. fob. la Eleg. g 
de Garcil . Ninguna cofa fino la vmexuktt-, 
te, cáufa admiración. MARIAN. Hift. EfpJib. 
3. cap. 11. G a n ó (Cicerón) no menor nom-
bradía con fu prudencia y eloqüencia, que 
los otros excelentes caudillos de aquella Re­
pública con las armas. 

EXCELENTE. Efpecic de moneda de oro, cuyo 
valór en lo antiguo era de once reales y un 
maravedí , y correfpondía a trecientos y fe-
fenta y cinco maravedís. Havía enteros y 
medios. El entero tenía de una parte las ar­
mas reales y una águila que las foftenía, y al 
de r redór las letras figuientes: Subambraal̂  
rum tuarum protege nos : y de la otra las caras 
de los Reyes Carbólicos Don Fernando y 
D o ñ a Ifaba,y al derredór FerMtuius& W*-
bethDeigratia Rex & Regina Cafteíl*® u -
gionis. El medio excelente por una parte te­
nía las dos caras con eftas letras: Q*>* ^ 
eonjungit, homo non feparet, y ^ ^ 05.ae¿ 
Armas Reales,y al derredór FmMB*«í o c«-
fabetb Dei gratia, & c . Lat. N»*** íXUl¡tZ 
RECOP. l i b . 5. t i t .21 . l . i . Ordenamos y o ­
damos , que en cada una de lasnucltra 
fas de moneda fe labre moneda de oro nn > 
de ley de veinte y tres quilates y tres^la, 
tos largos y no menos, y que delta le} 

. bre moneda , que fe llame f f ' 

, granada .losqualcs dichos ^ f f f ' ' s 
teros, tengan d é l a una parte nueltrasn 
Real fSí&c, BX-



E X C 
EXCELENTEMENTE, adv. de modo. Alta y 

primorofámence, con excelencia y fuperiori-
dad, perfectamente. Lar. Alte. Magnifice. Ex-
cehe. M. AVIL. T ta t . Oye hija, cap.no. T o ­
das las qualcs (condiciones) eftán excelente­
mente en el Verbo Divino. COMCND. fob. ¡as 
300. Copl.44. Le hizo un fepulchro tan rico 
y excelentemsnte labrado, que filé contado en­
tre los fíete milagros del mundo. 

EXCELEN l ISSIMAMENTE.adv. fuperl. Con 
fuma perfección y excelencia , primoroíifsi-
ma y magnificentifsimamente. Lar. Excellen-
tifsime. Praftantifsime.N1 EREMB. Aprec. l ib . i . 
cap.8. La Gracia íi que tiene un ler precio-
íifsimo y divino, por participar excelentifsima-
mente el de Dios. 

EXCELENT1SS1MO, MA. adj. fuperl. de Ex­
celente. MUÍ excelente. La t . ExcelUntifsimus» 
Praftantifsimus. SANT. TER. Mor .3 . cap.2. Y 
con ello, eftc eftado es excelentífsimo: y íi no 
roda nueftra vida nos eftarémos en el y coa 
m i l penas y miférias. M . AVIL. Trat . Oye h i ­
ja , cap. 40. Quien hai que efto no vea ice 
excelent'ifsima hazaña de. amor, y amor nunca 
vifto, que le dá á Dios mayor honra que.lo 
pallado? 

EXCELENTISSIMO. Tratamiento y cortefía coa 
que fe habla á la perfona que tiene el grado 
de Excelencia. Lat . Excellenti/simus. PALOM* 
Muf.Pict . l ib.a. cap. 10. § .3 . La Excelehtífsi-
ma Señora Doña Teréfa Sarmiento Duquéfa 
de Bejar, ha pintado mui bien. QUEV. Muf .2 . 
Epift. Ccnfor. 

Señor Excelentífsimo, mi llanto 
T í no confíente márgenes ni orillas, 

E X C E L S A M E N T E , adv. de modo. Al ta y ib--
beranamente , con fuperioridad. Viene del 
Lat ino £^ce/í(?, que lignifica lo mifmo. Lat. 
Alté. Excelse. NIEREMB. Obr. y dias, cap. 2. 
Para que de afsiento tenga facultad de obrar 
fuperior y excelfamente, conforme á la digni­
dad de Hijo de Dios. 

EXCELSO, SA. adj. Elevado, alto, eminente, 
encumbrado. Es tomado del Latino Excel/us, 
que vale efto mifmo. La t . Exceljus» Eminens, 
Editas. BURG. Son.5. 

Excelfo monte, cuya verde cumbre 
Pijo dificilpoca planta humana. 

EXCELSO. Por aluíion vale Soberano, fupremo^ 
fuperior: como Excelfa Mageftad, ánimo ex­
celfo. Lat. Supremas. Exceljus. PALOM. Muf. 
Piel, r o m . i . Dedicat. Confiderando efta Co­
rona, defde que obtuvieron fus Reyes el re­
nombre excelfo de Cathól icos . PANT. part. 2. 
Rom. 12. 

A quien origen excelfo 
dió tanto afcendiente noble. 

E X C E N T R I C A M E N T E , adv.de modo. Term, 
Aftronomico. Diftante y fuera del centro. 
Lat . Excentrice.NIEREMB. Philof. nuev.lib.5. 
cap. 17. Mas el rumbo de Marte,como es mas 
dilatado, encierra en fíi rodeo la tierra, aun­
que excéntricamente. 

E X C E N T R I C I D A D , f.f. Tcrm.de Aftronomía. 
L a diftancia entre el centro del excéntrico y 
el centro del mundo. Lat. Exíentrieitas* 

E X C 6 7 1 
EXCENTRICO, f. m. El círculo por cuya cir­

cunferencia fe fupone moverfe algún Piané-
ta , el qual tiene diftinto centro del de la 
tierra. Lac. Circalus excéntricas. 

EXCÉNTRICO OE LA ESPADA. En laEfgr íma es 
la empuñadura, eftando en poftúra de ángu­
lo agudo. Lat. En/ts excéntrica pofitio. 

E X C E N T R I C O , CA. adj. Lo que pertenece 
al Excéntr ico: como Proftaphérefis excéntri­
ca. La t . Excéntricas, «j, um. Lop. Circ. f.2. 

Tdefa f o l excéntrico divino, 
.A métbodo político truxiftes 
La defcompuefla edad alto dejhino. 

EXCENTRIPICYCLO. f. m. Term. de Aftro­
nomía. El agregado del excéntrico y epicy* 
d o . Tofc. tom. 7. p l . 213. Lat. Excentripicy-
clus. 

EXCEPCION, f .f . Exclufion de alguna cofa, 
para que no fea comprehendida en la gene­
ralidad de alguna ley ó regla común. Es to­
mado del Latino Exceptio. CHUMAC. Refp. al 
Mem. cap.4. Y de Ja manéra que la excepción 
puerta en un cafo confirma de nuevo la reiría 
en los omitidos: afsi expreflada en un género 
de perfonas, dexa incluidas las demás en la. 
prohib ic ión . LOP. Coron.Trag. f.47. 

Qae fufrirá mil males, mil defvélos 
Una muger con excepción de zelos. 

EXCEPCIÓN. En lo legál es la razón ó motivo 
que fe alega en defenfa del derecho que unoi 
pretende tener, oponiendofe á la prereníioa 
y alegación contrária, para rebatirla, y para 
que no le comprehenda ni perjudique, afsi 
en la fubftáncia como en el modo de proce­
der. Tiene diverfos nombres y efpecies. Lat, 
Exceptio, Oppqfitio, RECOP. l ib , 4. t i t . 5.1. 2, 
Mandamos que paliados los veinte dias d é 
las excepciones, el actor tenga término de feis 
dias para refponder y fatisfacer á las excep-
ciónes que el reo huviere puerto. 

EXCEPCIÓN DECLINATORIA. Es la que fe opone 
contra el Juez, diciendo que no lo es de la-
caufa que fe l i t iga, ó contra el juicio, afsi por 
la cofa, como por el reo , diciendo que no 
puede fer convenido ante él . Llámale tam­
bién Excepción de incompetencia de Juez. 
Lat . Exceptio declinatoria* RECOP. iib.3. t i t . 5, 
l . i . O t ro í i ordenamos y mandamos que fiel 
reo quifiere poner excepciones de incompeten­
cias de Juez, alegando pendencia ü otra qual-
quiera declinatoria, que la ponga y pruebe 
dentro de nueve dias. 

EXCEPCIÓN DILATÓRIA. Se llama la que dilata 
el curfo de la cáu fa , ó pidiendo t é r m i n o , ó 
Abogado, ü otra cofa, para lo quede nuevo 
fe ofrece en la profecucion del l i t i g io , cuyo 
ufo es mui freqüente en los Tribunales. Lat. 
Exceptio dilatoria. HÜC. CELS. Repert. en ef­
ta palabra. Otras excepciones hai que fon d i -
latórias, y fon aquellas de que ufan cada dia, 
pidiendo Abogados, ó plazos para las cofas 
que acaecen. 

EXCEPCIÓN PERENTORIA. Es la que remáta el 
p le i to , quando ertá legitima y claramente 
probada. LlamaTc Perentoria porque pone 
fin alacauf%y la termina. La t . Exceptio pe-

retnp-
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E X C 
rmptor í» . BOLAH. Cur. Philip, part. i . §. 15. 
num 2 Las excefciónes y dc t cn l ioncs /vw»-
ttrias l íe han de Poncr dcntro de veinte 

EXCEPCIÓN PERJUDICIAL. Es la que fe opone 
contra el aftór , diciendo que no tiene de­
recho para poncr la demanda. Llámafe af-
( i > porque impide el curfo del p l é i t o , haC-
ta que le declare 11 es, ó no es bañan te la 
tal excepción. Lat . Bxceptio objlans. RECOP. 
l i b . 4. t i t . 5.1.1. Y que el reo tenga término 
de otros veinte dias, para oponer y alegar 
todas otras qualefquier excepciones p e r e n i ó -
rias y perjudiciales. 

J í o hai regla i i n excepción. Locución con que 
fe dá á entender, que no es fácil en lo natu­
ral hallarfe cofa tan cabál y generalmente 
recibida, en la quai no le pueda notar algu­
na falta ü defc&o. L a t . Nuua regula exceptione 
earet. CERV. -Quix. tom.2. cap.18. Porque no 
hai Poeta que no fea arrogante, (dixo Don 
Quixó te ) y pienfe de sí que es el mayor Poe­
ta del mundo. No bai regla fin excepción (teC-
pond i ó Don Lorenzo) y alguno habrá que 
lo fea, y no lo picnic. 

Í X C E P C I O N A R . v. a. Te rm. forenfe. Poner 
excepciones en defenfa del derecho que fe 
pretende y lit iga. Es voz moderna, y forma­
da del nombre Excepción. La t . Excipere. 

E X C E P T A C I O N , f. f. L o mifmo que excep­
c ión . Es voz de poco ufo. RECOP. L i b . 9. t i t . 
12. 1.12. D e m á s , que la tal exceptación de 
p e r f ó n a s , ó par t ido, ó iguála, fea en sí nin-. 
guna. 

EXCEPTAR. Veafe Exceptuar. 
EXCEPTADO. Veafe Exceptuado. 
EXCEPTO, adv. L o mifmo que Exceptuando, 

y como fe fuele decir Fuera de ef lb , menos 
eflb: y afsi otros modos que valgan no i n ­
cluir 5 fino excluir una cola de entre otras. 
Lat . Hoc velillo excepto. RECOP. L i b . 3. t i t . 4. 
1.14. Los Adelantados, Merinos y fus Alcal ­
des y Alguaciles no tomen cofa alguna 
de los prefos por ninguna razón , excepto f us 
derechos. CERV. Quix. tom. í i cap. 3. N o 
penfabaf dexar perfóna viva en el Caftillo, 
excepto aquellas que él le mandaíTe. 

EXCEPTUAR, v . a. Ex imi r , privilegiar algu­
na perfóna ó cofa, facandola ó preferv ando-
la de que fea comprehendida en la regla ge­
neral. Viene del Latino Exceptare, que í igni-
fka efto mifmo. Dícefe también Exceptar. 
CERV. Quix. t o m . i . cap. 15. Ydefde aqui pa­
ra delante de Dios perdono quantos agra­
vios me han hecho y han de hacer fin ex­
ceptuar eftádo ni condición alguna. MONO. 
D i i f e r t . i . cap. 4. Efta circunftáncia, q u e d i ó 
motivo a quien fingió á Julián Pérez para 

• acordarfe de Scgobia, la exceptúa neceífaria-
. mente del furór de Abderramen. 
EXCEPTUADO, D A . part. paíf. del verbo Ex­

ceptuar, Sacado de la regla común , y no 
comprehendido en ella. Dícefe también Ex­
ceptado. Lat. Exceptus. CERV. Quix. t o m . i . 
cap. 6. Hafta que con mas acuerdo fe vea lo 

- <luc fc ha de hacer de; ellos, Exceptuado un 

E X C 
Bernardo del C a r p i ó , que anda n i j 
otro llamado Roncefvalles P^ah^y 

EXCESS1VAMENTE. adv. de modo. 
radamente, con grande exccüb A T ^ 
nombre fe forma. Lat. ImmdicKMiml ;!20 
deraté. Extra modum. QUEV. M.B v /?&" 
í^ff/J/vtfOTfníí al parecer tratable ' •COn ^ 
famente fevéro. V ALVERD. Vid ' £ C? 
l i b . d. cap. 10. Fiandoíe ^ / í i w ^ g | 
paciencia y manfedumbre del Señor 

EXCEbSIVO, VA.ad j . Cofa que exc¿deyfa 
le fuera de regla y orden natural, y confor 
me a razón y proporción. Viene del Laünñ 
Excedens. Lat. Immdicus. Immoderattu Ex 
cedens. RECOP. L i b . 5. t i r . i o . 1. i | y ¿ ¡ ^ 
mo algunas otras mercedes excefiwas mt 

- Nos haviamos fecho defpues que fucedimos 
en eftos nueftros Réinos. MARIAN. Hift.£fp 
lib .4. cap. 16. Para excufar los excefsivos af! 
tos que le hacían. 

EXCESSO. f . m . La porción ó parte que hai 
- de mas, ó fobrepuja y fale fuera de U regla 

y orden naturál de qualquiera cofa. Viene 
- del Latino B*W/»Í. FR. L . DE LEON,Nomb. 

de Chrift. en el de Cordéro . Porque es tari 
amorofo, por elfo es tan manfo, y porque es 
cxcefsivo el amor, por eflo es la manfedum­
bre en excejfo. MEND. V i d . de N.Sc5oia, Co. 
p l . 3 2 1 . 

Tan temprana fudoBrina 
como f u fangrey en exceflbs 

. í t de amór y obediencia, pafa 
de todo, fino es del mefmo, 

EXCESSO. Se toma algunas veces por la dema­
sía en el comer y beber, pot la intempetán-
cia y defreglamiento en otros y fémejantcs 
vicios. hzz.intemperantia.LuxMs. QUEV.DOC-T 
t r . de Epict. cap.32. 

No en banquetes n i exceífos de glotones 
Ocupes tu difcurfo y tus razones. 

EXCESSO. Vale también demasía, maldad, enor­
midad , culpa y delito grave. Lat. Excefus. 
jBwom/íáJ. HoRTENS.Paneg.pl. 335. Vos no 
veis tantos exceffos, enormidades tantas, co-

. mo en la redondez del Orbe fuceden? Es-. 
QUIL. Rim. Son. 131. 

Dirás que te veneran tus amigos. 
Que nadie tus exceflbs reprehende. 

EXCESSO. Significa afsimifmo enajenamiento y 
tranfportacion de los fentidos , y ei? a"t 

. modo éxtafis. Lat. Excefus. BORG. Son.n-
Vos foisla culpa, vos la caufadóra 

^ De efle deliquio y amorofo exceflo: 
Tanto vueftra bermofúra me enamoré-

Hacer excefos. Paflar ó exceder mucho de w ^ -
gulár en el cortejo, eftimacion, ̂ 0 . ^ 
no con alguna perfóna. Lat. Nt^0 F 

• aliqua re excederé. Superexcedere. 
E X C I T A R . v . a. Mover , eftimular 

Viene del Latino Excitare. NIBREJ» 
tam.gen. Dec. 1. Efto ^cnv^c¿ i f t> 

• y l a p e n a p r ó p r i a . VAXVERD. vw. ^ 
I ib.2. cap.2<5. Havian conducido p ^ . 

• y artífices, que con inftrumentos muí 
excita/Ten á llorar. . -cveirar-

E X C I T A D O , DA. part.pafr.del verbo ^ 

avivar. 
Dic-
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L o afsi movido, avivado» eftimuládo. Lat , 
Excitatus. 

E X C L A M A C I O N , f. f. El ado de clamar y le­
vantar la voz, prommpiendo en palabras y 
cxprefsionesdc fennmiento,pcna y aflicción, 
u de otros afeaos, dando voces para incitar 
y mover los ánimos. Es tomado del Latino 
Exclamatio. Lat./^iocifiratio&kss.Qotou.Qot, 
t o m . i . Año 554. Pudiera aqui prorumpii en 
exclamaciónes mi pluma 5 pero fe halla fufpen-
dida con la admiración del cafo .QuEv .Mund. 
por de dentr. Mi ra pues í iendo efto afsi, á 
qué propolito vienen tus exclarmciónes. 

EXCLAMACIÓN. Figura rhetór ica , en fuerza de 
la qual, para manifeftar y dar á entender l o 
grande de algún fentimiento, pena, indigna­
ción, ü otro qualquier afeéto y pafsion veher 
mente del ánimo, fe invoca el nombre de al-, 
guna plerfona,Ciudád, pueblo, ü otra cofa, y 
como hablando con e l la , fe exagera y pon­
dera lo que es conveniente y oportuno para 
laexprelsion del intento, á fin de excitar y 
mover los ánimos. Lat. Exclamatio. F. HERR. 
fob. laEleg. i . deGarc i l . Maravillofa exela-
naeión, con que mueve los ánimos á la com-
miferacion de la naturaleza humana! CERV. 
Quix. tom .2. cap.17. Aqu i ceflb la referida 
exclamación del A u t ó r , y paíTó adelante. 

E X C L A M A R , v . n. Dár gritos y voces, clamar 
mucho y en alta voz. Es del Latino Exclama* 
re. QOEV. M . B . Ahora veréis que exclamo coa 
razón y exclamo poco. ABARC. Anual. Rey D . 
Pedro e l L cap. 3. num. ^ . Y enriftrando la 
hnzz, exclamó 1 Y o f o i vueftro Rey Don Pfr; 
d ro . 

EXCLUIR, v. a. Echar fuera, no admitir algu^ 
na cofa con otras, expelerla y .defecharla: 
como Excluir auno de alguna Junta ó Co­
munidad, excluir una parada de la cuenta. 
Viene del Latino Excludsre, que íignifica lo 
mifmo. SAAV. Empt.38. Si alguna vez exclu­
yó a uno y admitió a otro, fué porque amó al 
uno, y aborrec ió al otro por fus malos pro­
cedimientos. NiEREMB.Dicfcam.R. DecatLi . 
La poteftad los exime de las leyes: la Magef-

. tad excluye quien les diga la verdád. 
E X C L U I D O , D A . part. paíf.dcl verbo Excluir. 

L o afsi echado fuera, expelido, defechado. 
Lax. Exclufus. NAVAHRET. Conferv. Difc .7. 
De que refulta que todos los Reinos en que 
huviere muchos excluidos de h o n ó r ,ef tán en 
grande rícfgo de perderfe. MEND. V i d . de N . 
jSeñora, CopLp 3. 

Los parabienes yEJpo/a 
recibe, y filo ejte empléo 
el alma, aunque de Jervirla 
no quedó excluido «/ cuerpo. 

EXCLUSO, SA. part. paCf. del verbo Exduir. 
L o mifmo que Excluido. RECOP. lib .5. t i t . 7. 

. L13. Declaramos y mandamos que las hem­
bras de mejor linea y grado, no fe entienda 
cftár exclufas de la fueefsion de los Mayo­
razgos. 

EXCLUSION, f. f. EL aéto ú determinación de 
echar fuera y excluir alguna perfona ó cofa 
de algún tratado, .ó matéria>para que en ella 
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no fea comprchendida ni incluida. Es toma­
do del Latino Exclujh. PALAF. Ricfg. de la 
falud. Quando el eftádo en que una perfona 
fe halla es poílefsion del bien con exclufión 
del ma l : de la feguridad con exclufión del 
peligro: del puerto con exclufión del naufra­
gio, es eftádo de bienes. MARQ. Gobern. lib.-
1. cap.31. Siguefe de la exclufión de las hem-; 
bras otra deíigualdad mui confiderable. 

EXCLUSIVA, f. f. Repulfa para no admitir a 
uno en algún empléo,comunidad, ü otro m i -
nifterio: lo que también fe fuele decir y ex-; 
tender á otras cofas. Lat . Exclufio. Repulfa 
SAAV. Empr.64. Pocos negodos hai que no 
los pueda vencer el ingenio, ó que dcfpues 
no los fadlire la ocafion, ó el tiempo: por ef-
ro no conviene admitir en ellos la exclu/lva, 
fino dexallos vivos. BAREN, Guerr. de Fland. 
p l . 2 i j . Y con entretenimiento de efpéran-
zas dudofas, las quales bien prefto fe convir­
tieron en claras exclufívas. 

EXCOGITABLE.ad j .de una term..Cofa que 
fe puede penfar y difeurrir con atcncion,lo-; 
bre alguna matéria,y con novedad. La t . Ex* 
cogitabUis. 

E X C O G I T A R . v.a. Penfar de nuevo, meditar, 
difeurrir con atendon uno entre sí alguna 
cofa. Es voz Latina Excogitare. Lat . Cogitare^ 
COMEND. fob. las 300. Copl. 151. La qual 
comparación quadra tan bien,que para el ca-: 
fo otra mejór no fe pudiera excogitar. M . 
AVAL. Serm. tom.2. p l . 44. En decir que es 
Padre del Hi jo , ó principio del Verbo, fe d i -
xo quanto fe pudo excogitar y decir de la 
Perfona del Padre. 

E X C O M U L G A D O R , f . m . El que excomulga, 
fulmina la excomunión , la intima ó publica. 
Dicefc también Defcomulgadór. Lzt.Excom-
municator. 

E X C O M U L G A M I E N T O . f.m. L o mifmo que 
Excomunión. Es voz antiquada. Lat . Excom-
rmmicatio. PART.I. tit.6.1.41. Por fenténciá 
de excomulgamiento fafta que le dexe, e faga 
penitencia de aquel yerro. 

E X C O M U L G A R , v^ a. Apartar de la Comu-: 
nion de los Fieles y del ufo de los Sacramen­
tos al contumaz y rebelde á los mandatos de 
la Igleíia. Dicefc también Defcomulgar. Lat . 
Excommunicare. Sacris alicui intérdicere. Fide¿ 
lium communione aliquemprivare. ILLESCHÍIL 
Pontif. l ib .5 . Gap.45. Procedió contra él por 
cenfúras, hafta excomulgarle y privarle de fus 
Reinos. 

EXCOMULGAR. Metaphor ícamente vale tratar 
mal de palabra, ó con rigor y enfado ; y afsi 
fe fuele decir. Si hago, ó íi digo efíb me ha 
de excomulgar Fuláno. Lat. Anatbematizare¿ 
Verbis impetere, ferire. 

E X C O M U L G A D O , D A . part. paff. del verbo 
Excomulgar en fus acepdones. Dicefe tam-. 
bien Defcomulgado. Lat . Fidelium communio* 
fte privatm, Saerit interdiSius. ILLESC. Hif t . 
Pontif. l i b . 1 . cap. 19. Eftorbó Califto el co­
municar con los excomulgado*, y mandó qué 
ningún excomulgado pudieíTe fer abfuelto fia 
conocimiento de fu ciufa. 

<̂ qqq Ex-: 
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EXCOMULGADO VITANDO. Aquel con quien no 

fe puede licitamente tratar n i comunicar en 
aquellas colas que fe prohibe por k exco­
munión mayor : y fi fe trata fe incurre en 
excomunión menor. EL que eftá excomul-
gado, pero no eftá prohibido tratar y co­
municar con é l , fe llama no vitando. La t , 
Excommunicatus vitandut, velnon vitandus. 

E X C O M U N I O N , f. f. Privación de la Comu­
nión de los Fieles y fufragios comunes de la 
Iglefía. Viene del Latino Excommunicatio» 
Dícefe también y con mas freqüencia Def-. 
comunión . La t . Excommunicatio, Anatherna, 
RECOP. l i b . i . t i t . 5 . 1 . 2. Salvas las fenténcias 
de excomunión , que dieren los Prelados con­
tra todos aquellos que no dieren diezmo de­
rechamente. MARQ.Gobcrn.lib. 2. cap. 15. 
En eftc hecho fe comenzó á bofqucjar la 
fuerza de las excomuniónes y cenfúras Eclefíáf* 
ticas, que por la mifma r azón fe llaman Ana-
thémas. 

EXCOMUNIÓN. Se llama también la mifma car­
ra ó edido , con que fe intima y publica la 
cen fú ra , que también llaman Paulina. La t . 
Littera excommunicantes. Anatbema. 

EXCOMUNIÓN, MAYÓR. Laque priva de la par­
ticipación activa y pafsiva de los Sacramen­
tos : efto es prohibe el adminiftrarlos y el 

. recibirlos. La t . Major. excommtmio vel excom­
municatio. SYNOD. DE'TOLED. l i b . 3. t i t . 5. 
Conftit . 5. ó t r o í i fó la dicha pena de exeo~ 

: manión mayor latz fententiz mandamos, que 
no fe preften ornamentos de qualquier Ig l é -
fia para ufos fegkres y profanos. 

EXCOMUNIÓN MENOR. La que folo pr ivade la 
participación pafsiva de los Sacramentos. Ef-
ta la incurre por lo regular el que comunica 
y trata con el excomulgado vitando , en 
aquellas cofas que fe les prohibe la comuni­
cación y trato. Lat . Minor excommunio , vel 
excommunicatio. 

E X C O R I A C I O N , f. f. Term. de Cirugía. Es 
un rompimiento en la fuperfície del cuero, 
por algún tocamiento penofo, golpe ó caida. 

. Lat . Dejquamatioj nis. Excoriatio. LAG.Diofc. 
l ib .4 . cap. 130. Su zumo bebido, reftriñe la 
dyfenteria , y fírve á la excoriación de r í ­
ñ o n e s . 

EXCRECENCIA, f. f. Term. de Cirugía. L a 
. carnoíidad que fe eleva contra lo natural. 

l , z t . Excrecentia,ác donde viene. LAG.Diofc. 
l ib . 3. cap. 88. Porque ayudado de algunas 
pinzas arranca las excrecéncias. 

E X C R E M E N T A R . v . n. Purgarlas fuperflui-
dades del cuerpo, que refultan del alimento 
defpues de hecha la cocción. Fórmafe del 
nombre Excremento. La t . txcremehtumfer 
fecejfum emitiere. 

E X C R E M E N T A D O , D A . part. paíf. del ver­
bo Excrementar. Purgado, defechado. Lar. 
Per fecejfum emijfus. Pie. Jusr.f . 265. Eftos 
que fon como excrementadosjíon los que han 
de honrar mi hiftória. 

EXCREMENTICIO , C IA . adj. Lo tocante ó 
perteneciente a excremento. Lat. Extremen-, 
ticiiu. 
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E X C R E M E N T O , f. m. La fuperfluidad d e ­

mento , que defpidc el cuerpo por la v? 
d i ñ a r í a , defpues de hecha la cocción 1 
ExcremenPum , de donde viene. t> L 
GRAN. Symb. part. r . cap. 16. La colera r?" 
ne ciertas vías, por las quales defeiende álm 
inteftmos, y motdifcandolos conU vivc¿ 
de fu calor y a¿tividad, hace baxar los « J ? 
inentos para purgar el vientre. QÜ'EV. Muf 6 
Rom. 88. 

Miren de qué fecompóne 
la pompa de un Mayorazgo, 

excrementos^ animales, 
y hierba molida ¿ patos. 

EXCREMENTO. Se llama también otra qualquic. 
ra materia ó fuperfluidad, que como inuui y 
afquerófa 4eípiden de sí los cuerpos,por bol 
ca, nariz y oídos, y por otras vias: y también 
fe extiende á íignincar lo que arrojan las 
plantas y defechan por putrefacción. JUr. 
Excrementum. FR. L . DE GRAN. Symb.pai;r.i. 
cap. 26. Quédanos ahóra otro excremento 
allende de los dos y á dichos, que es la agua-
noí idad de lo que fe debe. 

EXCREMENTOSO, SA.adj. Podrido, fuper-
. fluo, ó lleno de excremento. HOERT.PIHI. 
• l i b . 10. cap. 22. Es la carne del áníar dura 

y excrementó/a, mas que ninguna de las aves 
caféras. 

EXCURSION, f. f. Voz forenfe. Liquidación 
y cómputo cierto dé lo s bienes y hacienda 
que tiene un deudór para la fatisfaccioo de 
íus deudas y pagamento de fus acreedores, 
para que encalo de no fer bailante, los fia­
dores que dió y le abonaron, entren farisfe-
ciendolo que fe redare debiendo: y alsifc 
d ice , que fe haga excurlión de los bienes 

• que tuviere el deudór , para faberlo que va-, 
len. Lar. Computatio, 

EXCURSIÓN. Se halla ufado algunas veces por 
correr ía ó entrada en Pais ajeno y enemigo 
con gente armada, corriendo yailblandola 
t i e r ra , que es lo que antiguamente fe llama­
ba Cabalgada. Lat. Bxcurjio. MARQ;Gobern. 

- l i b . 2. cap.36. Porque todas eftas excurfiones 
fe hacían con fin de congraciarle con el Rey, 
y íin zelo de paz. -

EXCURSO, f. m. Oración que difeurre lucra 
de la matéria propueftade que fe trara'0(-'c' 
gun Quindliano) que difeurre fuera de or­
den dealeuna cofaj pero que PcrK"ec 

• utilidad de la cáufa principál. LkmaK co­
munmente Dierefsión. Lar. &xc*yA cr, 
¿refsio. F.HnRR. ^ f t ^ g i l g ^ 

0. 

E X C U S A ' f . f i La r azón , el prctc*t0¿" 

ta es Parebafís, is/quelos Lannos dicen D ^ -
í iónóexcur /o . HORTENS. Pancg.p»-»á 
los Templos me arrancó breve««w^- . 

XCUSA. f. f. La r azón , el Prcic*t0¿ p ^ ü -
vo aparente ó verdadero que le ¿ 
brar ó eximir á uno de algún «rgo , v¡c< 
ce otro del i to , ü falta que fe *c "^P" ¿ > 
ne del Latino Exeufatio. h n . m Coa 
tisfaélio. MARI AN. Hift.Efp. hb-3;5aP;trClc-
diverfas excrifas que alegaban, ic ^ 
nían y excufaban de hacer 1° Con 
mandado. CERV. Quix. tom. 1. caP- el-
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éftas que daba, al parecer juftas exeúfas, de-, 
,xaba el t ío de importunarla. 

EXCUSAS. Ciertos provechos y ventajas que 
por efpecial condición y pacto fe conceden 
á diferentes perfonas, ó por razón de fu ef-
tádo, fegun los ediles de ios Lugares, ó por 
convenio particular: como fon el palto co­
mún para ía caballería ó ganado que necef-. 
fita para fu cafa el Párrocbo: el ufufru&o 
que laca de adcala el Labrador ó Paltór pa­
ra tancas cabezas de ganado menor ó ma­
yor) y afsi de otros aprovechamientos y uti­
lidades : en fuerza de lo qual fe dice, E l Par-
rocho tiene cantas exeúfas: £1 Labrador fa-
có del dueño de la hacienda cantas exeúfas 
en el arrendamiento. Llamanfe afsi porque 
eftán exentas de qualquiera paga y concri-

. bodón* Lar . Fru&tts exemptL 
A excáfa, ó A excúfe. Modo adverbial. L o raif* 

moque Acfcondidas, encubierca y oculta­
mente. Lat. ClÁm, Claneulum* I n abfeondito* 
CHRON. GEN. pact. i . f . 102. £ tomaron fus 
amigos A exeufo el cuerpo, ¿lleváronle ai 
huerto, c dieconle fuego. RIBAD. F l . Sanct. 
Vid. de S.Procopio. Hizola el Platero traba­
jando de noche, y i exetifa de otros, porque 
no fe entendieffe. 

E X C U S A B A R A J A , f.f. Ccfta grande hecha de 
mimbres con lu cubierta de lo mífmo, y en 
ella una ala por lo aleo para poderfe afir, y 
también otra afa pequeña pueua ai borde de 
la cubierta que enera en occa que faie de la 
mifma celta y fe mete en ella, de manera que 
una y otra fe puedan aflegurar con un can-: 

. dadito, para que vaya fegúro lo que fe lleva 
dencro de ella. Covacr* dice que por ir cer-
rada,y con efto excufar qüeftiones de fi falta,; 
ó no falta algo de lo que fe lleva dentro de 
ella, fe deriva el nombre de Excúfa-barajas. 
Lat. Canijlrum eonjignatum. 

EXCUSABARAJA. Cierta cfpccie de blafón ó in-
íignia compuefta de tres barras pequeñas, las 
dos en figura de una V , y ia otra atravefadá 

. por en medio de ellas. Dixofe afsi por ha-
verfe concedido en lignificación de havet 
excufado varias qüeftiones y reyertas públi­
cas y comúnes en el Reino, ia prudencia y 
valor de D.Andrés de Cabrera, primer Mar-

. ques de-Moya. Lat . Stemma rixarum impedí* 
tarurn índex, vqSiibus ínjignitum. PINEL, Rctr. 
i ib .z .cap.n. El fegundo blafón es una ex-

• eujabaraja de oro, de cuyos ángulos penden 

nueve ancoras, con una leerá que dice, &c. 
E X C U S A B L E , adj. de una term. L o que tiene 

motivo para no fer condenado,y fer eximido 
de culpa ü defe&o. Es tomado del Latino 
Exeujahilis. MeND.Guecr.de Gran.lib.2.num. 
24. Era excufable cita manera de defenfa, por 
fer aventurera ia gente. QUBY. RomuL Para 
que parecicíTe en ia eminencia del fugeto, 
no folo excufábk, mas aun digno de alaban­
za el forzólo yerro. 

EXCUSACION, f. f. Ezcúfa ó motivo que fe 
d i para excufar ó excufarfe de algún cargo 
ó culpa. Yá tiene poco ufo. Es del Latino 
Bxcttjatio. CUB.ON. DEL R . D . JO^N «*• I I . 
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Cap. 16. Las exeufaeíónes que el Infante y ellos 
daban, para no cumplir los dichos manda­
mientos. NAVARR. Man. cap.2. num.i. Dixi-. 
mos acufacion para género de ella, y para 
excluir ia excujacíón, y aun las confefsiones 
judiciales y extrajudiciaies, que no fe hacen 
para fe acular. 

E X C U S A D A M E N T E , adv. de modo. Sin ex-
cúía , fuera depropofito. Lat. Supervacanee» 
Superfiue. NIEREMB. Var. iluftr. Vid. del P. 
Gafpar Barcco, §.6. Efto dice bien excufado* 
mente cite Efcritór, porque le perdonáramos 
de mui buena gana modeftia y humildad tan 
dañofa, á memoria de cofas tan dignas de 
ella. 

E X G U S A D E R O , RA. adj. Lo que es capáz y¡ 
fe puede reputar y confidetar digno de ex-
cúla. Traben efta voz Nebrixa, el P. Alcalá 
y otros en fus Vocabularios jpero tiene po­
co ufo. Lat. Excufabílísi 

E X C U S A D O , f. m. Cierto fubfidio ^ue fe faca 
de las rentas Edefiafticas de Efpana, conce­
dido la primera vez por ia Santidad de S. P ió 
V . al feñor Rey D . Phelipe Segundo, y def*. 
pues prorogado y continuado por la Silla 
Apoftolica hafta el tiempo prefente , para 
ayuda de ia guerra contra Infieles, en el qual, 
ei Pontífice concede ai Rey una cafadezme-
ra en cada pila ó Iglefia Párrochiál: y porque 
cite dezméro fe exime y excufa de entrar fus 
diezmos en ei montón ó cilla de los demás, 
diezmos, fe dixo el Excufado. Lat . Decuma-
num veBíaal Regi fegregatum. 

£XCUSADOR. f. m. £1 que exime y excúfa a 
otro de alguna carga, fervicio ü minifterio, 
ó firve por él. Es voz mui freqüente y co­
mún en Afturias, en el Reino de León y otras 
Provincias. Lat. Excufator* 

EXCUSADÓR. Se llama también el Teniente del 
Cura 6 Párrocho de ia iglefia. Lat . Parocbi 
Vicarim» 

E X C U S A N O , K A . adj. Lo mifmo que Encu­
bierto ó efcondido.Es voz antiquada.DocTR. 
DE CAB. l ib. i . tit.6. E otrofi como fepan po* 
ner las atalayas y efeúchas, también las ma-

. nifieftas como las otras que llaman Excufá-
nas. 

E X C U S A R , v. a. Dar y traher ó alegar cáüfaS 
y razones para librar y purear á otro de lo 
que fe le imputa, ó para eximirfe y purgarfe 
de aquello en que es uno acufado. Es del L a ­
tino Excujare, por lo que fe debe eferibir con 

y no con/, como hacen algunos. Lat. Ex* 
cufatíonem afferre. ObjeÜum crimen purgare, vel 
repeliere» Satísfacere* MARIAN. Hift.Elp. lib.2, 
cap.7. Los Romános fe excufaban con ei con­
cierto y capitulaciones paifadas.Q0EV.D0dr. 
de Epicfc.' cap.481 

r ^ r i f excufarte/ excufarle, 
Diciendo, E n quanto mal de mi decía 
Siempre entendió que la verdad creía. 

EXCUSAR. Significa también eximir y libertar 
de cargas y tributos, dando franqueza y pri­
vilegio para ello , lo que hacen los Reyes y 
Principes Soberanos. Lat. Eximiré. RECOP. 
lib.¿¿ttt.¿4.If 23.X algunos de eílps tienen pri-

i^qqq a vi-
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vilcgios para que puedan excufar algunos 
pecheros de los dichos pechos. 

ÍXCUSAR. Vale cambien evitar, impedir, emba­
razar que tal ó tal cofa fe execute ó fuceda: 
como Hxcufar*plcitos, difeordias, lanccs,6cc. 
Lat . Vitare. Impediré. SANT. TER. fu V i d . 
cap. 21. Que re&irúd habr ía en el Reino! 
Q u é de males fe excufarian y habrían excufa-. 

, do\ SAAV. Empr. 36. N o es menos gloria ex-
ov/ ir el peligro, que vencerle. 

EXCUSAR. Signiñca afsimifmo reufar, huir la 
ocafion de que pueda rcfultar algún daño , 6 
perjuicio. Lat. Recufare. Renuere. MARIAN. 
Hift . £fp. l ib. 2. cap. 2. Excufaron la batalla 
n a v á l , a cáufa que muchos de fus baxélcs fe 
volvieron á Carthago. QuEv .Doctr.de Epicl. 

caP-32-
Excufa el juramento j y Jidel todo 
No te fuere fofsible el cxcufarle, 
Porque en ejto no excedas, 
Excufale las mas veces que puedas. 

EXCUSARSE. Negarle uno á hacer lo quefele 
pide, no querer condefeender n i venir en 
ello. hzt.Detreélare. Nolle.Recufare. MARIAN. 
Hift-Efp. l ib .3 . cap. 1. Con diverfas excúfas 
que alegaban fe entretenían y excufaban de 
hacer lo que les era mandado. QUEV. Fort. 
Acudiendo los ratones á los Dioles que los 
íavórecieflen yfe excufaron todos, diciendo 

1 unos que los havían roido una mano. 
L o que fe ufa no fe excúfa. Refr. que enfeña, 

que nos debemos conformar con lo que co­
munmente fe eftíla y p r a d i c á ; y no í ingula-

. rizarnos en lo que no fuere l íci to y honefto. 
Lat. 

Temporis, aut Patria placitum ne fpreveris 
uj'um. 

EXCUSADO, D A . part. paíf. del verbo Excu­
far en fus acepciones. La t . Excufatus. Exemp-
tus. RECOP. l ib.6. tir.14.1.22. Pero en quan-
to toca á los familiares, paniaguados y excu-
fados, por ellos no fe puedah excufar de con­
tribuir y pagar en los pechos y derramas. 

EXCUSADO. Vale también fuperfíuo é inú t i l , ó 
porque no conduce al intento , ó porque fe 
puede dexar de hacer,y no corre obligación. 
Lat. Superfluus. SANT. TER. fu V i d . cap. 13. 
Quando falta el favor de Dios , excufadas fon 
las diligencias. QUEV. Muf .2 . Son. 35. 

Mas fiel pedir es fuerza, »o excufada. 
Quiero pedirme d mi que d nadie pida, 
Primiro que pedirá nadie nada. 

EXCUSADO. Vale afsimifmo feparado, y que no 
tiene ufo: y en efte ímnifícado fe llama Ropa 
excufada la que no ürve y "eftá guardada y 
de repucíto : y el apofento ó pieza de la ca­
fa, que eftá feparado y deftinado para guar-. 
dar traftos y otras baratijas , fe dice quarto 
excufado, y afsi otras cofas. CALD. Conu 
.Guárdate del agua manía. Jorn. 1. 

T u Brígida ,faca ropa, 'A i * ! 
de la excufada. Tá tengo 
un azafate, que pueden 
beber fu holanda los vientos. 

EXCUSO, SA. adj, Efcondído, guardado, y te-
tirado. £5 yozanciquada. DOCTR. DE CAB. 
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.4. t i t , 5. Y fallando ropa de excúfo en las 

cafas de la behetría, non deben tomar, & c . 
EXE. í. m. Una dé las machinas fundamentales 

de la machinaría, que confta de un cylindro 
ó colúna redonda (llamada también Tympa-
no) que pueda rodar lobre los encaxesdelos 
maderos, que le íirven de pies, y una rueda 
bien unida al exe. Sirve para fuftentar ó faci­
litar la fubida de algún pelo. Efta máchina fe 
llama también Torno. Lat . Axis inPeritro-

- ebio. 
£XB. El palo redondo que eftá fixo, en el car-
- *o u coche, y en el qual entran las ruedas 
• cada una por fu extremidad hafta donde lle-

ga el tope del cubo de las ruedas, las qualcs 
le mueven alrededor , y con fu movimiento 
toda la máchina del carro ü coche. Es del 
Latino Axis. CHROM. DEL R. D. JUAN EL II. 

• caP-37- Que tenga cargo de hacer cortar to-. 
da la madera que fuere menefter para exes de 
carretas. CERV. Viag. cap.5. 

Es la que confiada enfu fortána, 
Pienja tener de lainconftante rueda 
E l exe quedo y f i n mudanza algún»} ' 

EXE COMÚN. Term. de Optica. La recta que d i ­
vide por medio la línea conneftente y pafla 
por el concurfo de los nervios ópticos. Tole. 

. tom.6. pl.105. Lat. Axis communis. 
EXES DE LA ELYPSE. Son las dos líneas redas 

que fe cortan perpendicularmente en el cen-
. t ro de la elypfe, y determinan fu longitud y 
. latitud. El primero fe llama Exe mayór,y es 

la máxima línea que fe puede titar en la 

- elypfe : y el fegundo Exe menor, y es la mí­
nima. Juntos le llaman Exes conjugados. 
Tofc. tom.3. p l . i é z . 

EXE DE LA ESPHERA. El diámetro immoble fo-
bre quien fe mueve la efphéra. Tofc. tom. 7. 

. pl.23. l A u Axis fpharte. 
EXE DE LA HYPEKBOLA. El diámetro que es 

perpendicular á fus líneas aplicadas. Lat. 
. Axis byptrboUm 
EXE DE LA PARÁBOLA. ES aquel diámetro que 

es perpendicular a fus aplicadas. Tofc. tom. 
3. p l . 199. hat. Axis parábola. • 

EXE DEL CONO. L a línea refta que pafla dcfdc 
el centro de la bafe, hafta el punto en que fe 
termina el cono. Lat. Axis ¿oni. fWw 

EXE DEL CYLINDRO. La linea reda que junta 
. los centros de fus bafes. Lat. Axis cylindri. 

EXE DEL MUNDO. La línea reda que fe imagi­
na paftar por fu centro, y termmarfe en los 
dos polos Ar&ico y Antár£tico,fobre la qual 
fe mueye toda la máchina de los Cielos. Lat. 
Axis rriunái. 

EXE DEL PESO. ES un hierro que pafla por el 
centro del pelo, y trabando la caxa con el 
haf t í l , fe puede efte mover libremente ar­
riba y abaxo. Tofc. tom.4. pl.i53» Lar. A / / 

•" . 1 1 ' 

EXE DETERMINADO. ES el fegmento de l a - l i ­
nea r eda , intercepto entre las dos h ipé rbo ­
las , el qual mide la diftancia que hai en­
tre ellas. Tofc. tom. 3. p l .23 i . Lat . J x i t * * 
i'erminatús, 

EXE DE UN ARCO, Ó BÓVADA. ES Alinea recta •* «w ». que 
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que paña del centro de una bafe al centro de 
la otra opuefta: y íi la bóveda fuere cónica 
es la linca reda que paña defdc el centro de 
fu bafe hafta el ápice en que fe termina el 
cono. Tofc. toni.5.pl.94. y 183. 

£XE DE UN CIRCULO. En la efphéia es la linea 
refta que paífando por el centro del círculo, 
es perpendicular á lü plano, y fe termina por 
ambas parres en la fuperficic efphérica. Lat« 
Axis circuli. 

EXE INDETERMINADO. La linea reda que eá 
exe común de dos hypérbolas opueftas, por­
que elle puede continuarfe quanto fe quilic-
re. Tofc. tom.3. p l . 231. Lat . Axit indetermi-. 
natus. 

EXE ÓPTICO. Es la linea reda que viene del ob­
jeto y paüa por la pupila y por el cenrro de 
los humores que hai en qualquiera de los 
dos ojos. Tofc. tom.6. p l . i oo . Lat. Axis op-

.:. ticus. 
EXEA. f. m. El que fale á defeubrir campo, pa­

ra faber íi hai feguridad en él de enemígos,y 
lo mifmo que Exploradór. Es formado del 
Latino Exire, y le traben Nebrixa en fu Vo­
cabulario, y Covarr. en fu Theforo j pero oy 
no tiene ufo. Lat . Explorator. 

EXECRABLE, adj. de una term. Abominable, 
deteftable, digno de maldición. Es del La t i ­
no Execrabilis, y fe pronuncia la x como ¿4 
Lat . Detefiabilis* COLOM. Guerr.de Fland. lib* 
3. Raras veces á delitos execrables dexa de l le­
garles , aunque fe difiera, el caftígo. QUEV. 
M . B . Grave delito es dár muerte á qualquier 
hombre : mas darla al Rey es maldad exe* 
ctáble* 

EXECRACION, f. f. Maldición, imprecación, 
abominación y deteftacion de alguna cofa 
por mala, impia y perverfa. Viene del La t i ­
no Execratio. hdX.Lmprecatio. Mala preces, Co-

L MEND. fob. las 300. Copl.140. Hizo alli cier­
tos facrificios, invocando Diofes inauditos y 
horrendos, denunciándoles ciertas maldicio­
nes y execraciones. VALVERDS V i d . de Chrift. 
lib.4.cap.2 5. Maldixcronle entonces con exe-
craciánes horrendas los Príncipes y Phariféos. 

EXECRADOR. f. m. El que detefta, maldice y 
. abomina alguna cofa. Lat . Execrans. Detefta-

tor. M.AGREO. tom.2.num.i372. Codiciofos 
de la riqueza, y execradóres de la pobreza. 

EXECRANDO, D A . adj. L o mifmo que Exe­
crable y digno de abominación y detefta­
cion. Lat.Execrandus. COMEND. fob. las 300, 
Copl.223. Apuleyo llama al oro metál exe­
crando y abominable. 

EXECRAR, v . a. Maldecir, abominar,deteftar, 
y defear quanto mal fe pueda y quepa á uno, 
ó á alguna cofa. Viene del Latino Execrari. 
Lat . Imprecan. VALVERD. V i d . de Chrift. l ib . 
5. cap. 22. Execraba» á los Paganos, como a 
gente v i l y defpreciada de Dios. 

EXECRADO, D A . part, paff. del verbo Exe­
crar. Maldito, deteftado. Lat. Execratus. Ma-

. lediclus. M . AoRED . tom.i. num.2<$2. Los exe-
trados, que íiguiendo qualquier vicio... . fe 
lucen contempttbles á Dios. 

EXECUClON.f . f . E l ado deponer por obra 
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alguna cofa, hacerla y executarla. Viene del 
Latino que vale ello mifmo. QÜEY» 
M . B. El penfar quiere tiempo, y lo penfado 
execución. SAAV. Empr. 64. Si eí Confejo. es 
conveniente, lo que fe tardare en la execu-. 
ción fe perderá en la conveniencia. 

EXECUCIÓN. En lo forenfe es la aprehenfiotí 
que fe hace en.la perfona ó bienes del que 
es deudor, por mandamiento de juez com-

. petenre,para fatisfacer á los acreedores. Lar. 
Executio. RECOP. l ib .2. t i t .y. I.16. Mandamos 
que los nueftros Alcaldes de las nueftras A u ­
diencias, ni alguno de ellos , no pidan ni l le­
ven á perfona alguna las meajas de las execu-
ciónes que mandaren facer. BOBAD. Polit. l i b . 
1. cap. 13. num.30. Si falrafle Alguaci l , bien 
podrá el Torregidór ó el Teniente hacer la 
exs-:nción, y llevar los derechos de la décima. 

EXECUTABLE. adj. de una term. Lo que fe 
puede hacer y executar. Lat. Quodexequi, vel 
perficipoteft. NAVARRET. Conferv. Difc. 27. 
Que los premios fe dén á los beneméritos 
que los efperan en el recogimiento de fus 
cafas, es cofa mas fanta que executáble. Bo-
LAñ.Cur. Philip, parr.2. § . i .num . 5 . E l dere­
cho de executar por obligación perfonál, 
aunque fea hypothecária y fentenciada 
preferibe por diez a ñ o s , que corren í iendo 
fentenciada, defdeHdia que la fentenciafué 
executáble, 

EXECUTADOR. f. m. L o mifmo que Execu-
tó r . Es voz antigtía y de poco ufo. Lat. Exe-
cutor, ORDBÜ. DBCAST. l ib . 5. t i t .12.1.12. E 
que con ellas le fea dado executadór, tal co­
mo de fufo es dicho. 

EXECUTAR. v. a. Poner por obra alguna co­
fa, hacerla y acabarla como fe requiere , i e -
gun fu naturaleza y .calidad. Viene del La t i ­
nó Exiquor, erút Lat . Exequi. Perftcere, AM* 
BR. MOR. l ib.8. cap.44. Y era todo una cofa 
decirlo con la léngua,y txecutarlo con las ma­
nos. SAAV. Empr.64. £s mui neceflario que 
los que han de executar las órdenes,las aprue­
ben. 

EXECUTAR. En lo forenfe es hacer que uno pa­
gue lo que debe á otro, precediendo manda­
miento de Juez competente, en virtud del 
qual fe patía á hacer execución en la perfo­
na ó bienes del deudor* Lat* Ad debita fblven-
da aliquem compellere. ARionem exequi. RECOP. 
l ib.4. tit.21.1.6. Con tanto que el Alguacil 
no execute el conocimiento reconocido, fafta 
que trahido ante el Juez y por él vifto, lo 
mande executar: y íi lo executare contra el te­
nor de lo fufodicho , incurra en pena de lo 
que montaren los derechos de la execución. 

EXECUTAR. Significa algunas veces hacer j i i f t i -
c ia , quitar la vida al r e o , y lo mifmo que 
Ajufticiar. Lat. Capite pletfi, Necare. .Oecidere. 
MARIAN. Hift.Efp.lib.17. cap.5.El defdicjia-
do Rey, adornado de fus veftidúras Reales.... 
y fubido en un afno, con treinta y fíete Ca­
balleros de los fuyos, que también llevaban 
á executar, le facaron á un campo donde juf-
rician los malhechores. 

EXECUTAR. Se halla también tomado por car­
gar, 

i 

: 

• 
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gar, oprimir y echarfc encima de uno , aco­
la ntiole y maltratándole. No tiene mucho 
ufo. Lar. Vremere. MEND. Guerr. de Gran, 
l ib . 4. num. 1. Iba el Piceni executanáo la re­
taguardia, de manera que parecía á los nucA 
tros que lo vian, i r executanáo al Martél. 

EXECUTAR EN LOS BiENfis. Es lacados del po­
der del dueño, ü del depofitário,y venderlos 
publicamente, para hacer pago al acreedor 
de lo que ha de haver por íu crédito : lo que 
comunmente fe llama Hacer execución. Lar. 
Subbafiare bona alicujus. 

Señalar y no executar. Phrafe de la efgríma. 
Dícefc del que juega la efpáda con deltreza, 
que folo apunta y léñala, y no paila á execu­
tar y esforzar el golpe. Lat . Enfi dexteré indi­
cando ludere. 

E X E C U T A N T E . part. aft. del verbo Execu­
tar, El que executa judicialmente á otro por 
la paga de algún débi to . Es ufado en lo fo-
renfe. Lat . Exequens. BOLAU. Cur. Philip, 
part. 2. §. 1. nura. 1. La qual (via executíva) 
es de fu naturaleza breve y fumaria, y fué 
introducida en favor de la Repúb l i ca , y ac­
tor executante. 

E X E C U T A D O , D A . part. paíf. del verbo Exe­
cutar en íiis acepciones. La t . Exequutus.bxe-
cutioni mandatus. RECOP. l i b . 4. t i t . 31.1 .19. 
D é fu mandamiento de execución, l in citar á 
la yziic.executada para ello. QUEV. Doctr. de 
Epiót cap. 1 1 . 

Tejía advertencia bien executada, 
l iará que vivas vida foffigada. 

E X E C U T I V A M E N T E , adv. de modo. Con 
pront i tud , con celeridad, acceleradamente. 
Lat . Illicó. Continuo. ínftanter. SOL 1 s, Hift. de 
Nuev. Efp.lib.5. cap. 16. Volvió á cerrar con 
ellos tan executivamente, que los tuvo rotos y 
deshechos , antes que acabaflen de reha-
cerfe. 

EXECUT1VO, V A . adj. Cofa queinfta,viva y 
eficazmente, y no dá tiempo para dilatar ó 
fufpender fu operación : y afsi del hombre 
que es ardiente, pronto y eficaz en fu modo 
de proceder, decimos que es executivo : y 
de un dolor fuerte y v i v o , que es executivo. 
La t . Inftans. TJrgens. QUEV. M . B . O no em­
pezar á fet ty ráno , ó no acabar de ferloipor-
que es mas executivo el defprécio, que ei tc-

. mór . GONG. Rom. var. 16. 
O bella, dice, ó cruél, 
mas qüando tus ojos miran, 
que quando hiere tu mano, 
con fer tan executíva. 

.yia executíva. Juicio breve y fumário que tra-
hen aparejado los vales reconocidos, inftru-
mentos auténticos , fenténcias paitadas en 
autoridad de cofa juzgada, y otras cofas fe-
meján tes : el qual no admite prueba, á dife­
rencia del ordinario, fino folosdiez dias,quc 
por ley fe encargan al executante y al exe-
cutado, y corren dcfde eldia en que el reo 

' demandado fe opone a la execución, para 
que dentro defte término pruebe fus excep­
ciones , y los traslados no fe dan limpies, l i ­
na con la dáufula fin perjuicio, la qual fe 
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entiende de la naturaleza de la vía executí­
v a , que no los admite iino en efta forma. 
Lat . Via executíva. RECop. l ib . 2. t i t . 8. Ü x6. 
Y fi por via executíva fe procediere , dén el 
traslado de los tales proccíTos Agnados en 
forma, pagándoles fus derechos. 

EXECUTOR, RA. f. m. y f. La perfóna que 
pone por obra y executa alguna acción • y 
por extenfion fe dice de otras cofas: como 
El tiempo es executór de la muerte, la Jufti-
cia es executóra de los caftígos. Viene del 
Latino fixwwíor.M ARQ.Gobern.lib. 1 .cap.i o.-
E l que va rebentando, y contra fu parecer 
en lo que hace, no puede fer tan cabal exe­
cutór como le ha menefter el negócio. Nuñ, 
Empr.44. La deliberación accelerada fuele 
fer hija de laira,y executóra de crueldades. 

EXECUTÓR. Se toma comunmente por laperfó-; 
na ó miniftro que paila á hacer alguna exe­
cución y cobranza de orden de Juez compe­
tente. Lat. Executór. RECOP. l ib . 4. t i t . 21 . 
I.13. Y por quanto algunas veces es cumpli-
déro á mi fervicio enviar executóres para co­
brar nueftras rentas y pechos y derechos 

mandamos que no fean dados ni fe dén los 
dichos executóres...., falvo defpues de palla­
dos los plazos. 

E X E C U T O R I A . f . f . El inftrumento legal de 
, l o determinado en juicio, por dos ó tres fen-
. tencias conformes, fegun el eftílo y práctica 

de los Tribunales Reales, ó Eclefiáfticos. 
Lat . Litera executoria. Apocba exeeutoria. R E ­
COP. l ib . 2. t i t . 20.1.27. Y porque mejor fe 
defpachen las dichas executórias, mandamos, 
que de aqui adelante las dichas executórias fe 

, cí criban y ordenen en cafa de los dichos EC-
cribános, por oficiales y eferibientes legales. 

Carta Executória. Se llama la de la hidalguía, 
que tiene el que es hidalgo, por haver l i t i ­
gado y falido con ella. Lat. Apocba nobilitatis 
exeeutoria. RECOP. Lib.2. tit.11.1.28. Los £f* 
cribános de la Audiencia de los Alcaldes de 
los Hijofdalgo, no fean ofados llevar por 
Carta executória que mandaren dar los nuef-
tros Alcaldes.;... mas de trecientos marave­
dís. QUEV. Zahurd. El que en el mundo es. 
v i r t uo lo , eile es hidalgo, y la virtud es la 
executória que acá refperamos^ 

Hidalgo de executória. Se llama el que ha litiga­
do fu hidalguía y falido con ella, á diferen­
cia del que lo es de privilegio, afsi dicho por 
haverle hecho el Rey la gracia de exención 
de pechar. Lat. Homo nobilitatis lite probata. 

EXECUTORIALES. f. m. Los defpachosquc 
dimanan de los Tribunales Pontificios: co­
mo fon los de la Rota Romana, en que fe 
contienen las fenténcias conformes que ha­
cen executór ia : y en fubftáncia lo mifmo es 
Executoriáles, que el inftrumento jurídico 
llamado Executória. Lat. Litera executoriáles. 
RECOP. l i b . i . tit.6.1. 5. N i fean ofados por 
viadireftani indireda, pública ni fecrcta-
mente, de prefentar, ni intimar, ni publicar, 

; n i afijar, ni aceptar, Bulas, n i referiptos, 
n i fenténcias executoriáles , comifsiones y 
fecreftos que tocaren en qualquicr mane-

n xa 
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ra á las dichas Iglcfias y Monaftcrlos." 

EXECUTORIAR. v . a. Obtener en juicio el 
derecho que fe ha l i t igado, Tacando para íii 
validación y firmeza el dcfpacho ü carta exc-
cutória. Es formado del nombre Exccutória . 
Lar. Litem dirimere. Sententiam firmare* 

EXECOTORIAR. Por aluíioii fígnitica aflegurar, 
confirmar, afianzar, manifcltar con eviden-. 
cia la certeza y verdad de alguna cofa. Lar. 
Comprobare. Certum reddére vel faceré. VAL-
VE RD.Vid.de Chtift. l i b . 3. cap. 18. Executo-
riando con ellas maravillas Jclus la Omnipo­
tencia de la Fé. 

E X É C U T O R J A D O , DA. part. paff. del verbo 
Hxecutoriar en lus acepciones, hz i . Compro-
batas. Firmatus. RECOP. l i b . 1. t i i . y . 1. 35. Se 
tenga por pallada en cola juzgada y executo-
ríada,y que en íu v i r tud fe auquiera derecho 
real á los cieíccndicntcs por linca recta, para 
quedar calificados por nobles. 

E X E C U T O R I O , RIA. adj. Térro, forenfe. L o 
inifmo que Executivo en el i igniácado de 
poner por obra lo mandado executar por 
Juez competente. Lzt.Executivus. RECOP.üb. 

. 2. tit.8.1.27. N o pueda llevar ni lleve otros 
- ningunos mas derechos, falvo los derechos 

del mandamiento executório, y de lo que por 
v i r tud de él fe hiciere. 

£XEDRA.*f.f. Lonja ó lugar a modo d e p ó i * 
tico abierto con ai sien tos, donde fe juntaban 
los Phi ló fophos , Rhe tór icos y otros hom­
bres labios, y difputaban y conferían fobre 
diveríbs puntos y materias de las ciencias* 
Trahe efta voz Covarr. en fu Theforo j pero 
es Griega y de mui raro ufo. Pronunciale la 
x como et, Lat. Exedra* 

E X E G E T 1 C O , CA. adj. que fe aplica al eftilo, 
narración ü di I curio en que habla folo el Au­
to r , ,0 el Poeta, y no los perfonáges que fe 
introducen. Es voz Griega, y fe pronuncia 
la x como .CÍ. Lat. Exeeettcus, ANAST. Palac. 
de Mom. pl.197. ^ 0 cs dramático el eftilo, 

, porque habla el Autor en algunas partes: no 

cs exegético porque en otras calla. 
E X E M P L A R . f . m . Or ig ina l , p r o t ó t y p o , p r i ­

mer modelo para otras cofas. Viene del L a ­
t ino Éxemplar. La t . Speeimen. NIEREMB. D ic -
tam.Mor. Decad.9. Exemplar de Jufticia fea 
tu ainór proprio, y midiendo á otros por t i , 
juzga de las cofas ajenas como de las tuyas* 
MENO. Vid .de N .Señora, Copl.51* 

Que en pruebas de la limpieza 
de María, los fueejfos, 
losfiglos aun mas le a/si fien 
que en cxempláres,^» ruegos, 

EXEMPLAR. Significa también traslado, copia 
facadadel original ü de otra copia: como de 
un libro, eferitúra, & c . y afsi fe dice. Tengo 
un exemplar de tal obra: del manuferito de 
Fulano he facado un exemplar, & c . MOND. 
Dii lér t .3 . cap.4. num.17. Y de aquí procede 
la variedad de exempláres que fe efparcieroií 
anees de imprimírfe. 

EXEMPLAR. Se toma cambien por comparación 
ó exemplo. Lzt.Éxemplar vel ExemplumtHiEm 
REMB. Díctam.gen. Ucead.3. E i exemplár ma-
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ló nunca fe ha de tomarj pero puedefe tomar 
de los malos el bueno. QUEV. Fort. Viendo 
un acto en aquella forma, fin exemplar en la 
memoria de los mas ancianos. 

EXEMPLAR INTERNO. La efpecie ó idea que uno 
forma y difeurre en fu imaginación y phan-
tafia,para obrar y ponerla en execuciónXar* 
Exemplar internum. Speeies, 

E X E M P L A R . adj. de una term. Equivale a co­
fa digna de aprecio y eftimacion, buena^vir-
tuofa, honefta y propria para fervir de imi^ 
tación y exemplo para otros: y afsi fe llama 
Hombre exemplar ai que vive bien y dá buen 
exemplo á los demás. Lat. Virtute confpieiiuíi 
Dignus imitatione. Viritttem excitans. Non» 
Empr.12. La eftimacion.de la dignidad no 
pende de que fea numerofa la familia j fino 
de la vida exemplar del dueño. luAruTrad. de 
Q¿ Cure. Prolog. Nueftro erudiñfsimo Don 
Nicolás Antonio , Varón verdaderamente 
grande por fus copiofiisimas letras y exem­
pláres virtudes, y merecedor de mas feliz i i ^ 
g lo . 

E X E M P L A R I O . f . m . Libro de exemplos , re­
copilación y epí tome de fuceftbs y exemplos* 
Es vo2 andquada. L&t.Exemplorum fummaji-

• ber. ARGOT. Epift. al Lector al principio del 
Conde Lucanór . Siguió Don Juan Manuel 
en efta manera de eíceibir efte exemplátió, ó 
l ibro de buenos confejos, a la doctrina de la 
antigua Philofophía. 

EXEMPLARlO,RlA.ad j . L o miímo que Exent. 
- plár. Es voz antiquada* G.OEVÍ V i d . del £m-

per» Pertinax, cap. 5. Por cierto efta era no­
table y exemplária cofa en Roma» 

ÉXEMPLAIUSS1VÍO, MA.adj.fuperl.de Exem­
plar. Mui exemplár. Lat . Probati/simus. Om­
ni dtgnüs exijHmations. M u ñ.Vid. de Ff. L« de 
Gran. l ib .2. cap.3. Con la fuerza de fus méri­
tos y exemplarjfsimá vida, ganó la eftimacion 
y afecto de todos. QUEV. Do¿tr.EftoiC. Sien­
do un Sacerdote docto y exemplarífsimo, cuer­
do y p ió . 

EXEMPLARMENTE. adv» de modo. Con r i ­
gor y feveridád, juila y manifieftameñté, pá-
ra exemplo y efearmiento. Es formado del 
nombre Exemplár* Lat» CAST. Hift.de 
S.Dom. t o m . i . l i b . i . cap. 59. Fue fu intento 
caftigar las heregtas exemplarmertíe. 

EXEMPLARMENTE. Vale afsimifmo virtuofa y 
ajuftadamente, compuefta y fantamente, con 
exemplo y honeftidád. Lzz.tíonefié.Religio-
se. Pie. Re3é, NiEREMá. Obr . y dias, cap. 12. 
Toda efta limpieza fe pide principalmente 
en los que por la eminencia de fu oficio tie­
nen obligación á igual vida, obrando heroi­
ca y exemplarmente. 

EXEMPLIFICAR. v. a. Declarar, ananifeftar, 
iluftrar con exemplos lo que fe dice y advier­
te, para ijuc con la notoriedad, de los cafos, 
hechos y fuceflbs que fe alegan y proponen, 
fe venga en mayor conocimiento de lo que 
fe dice. Es formado del nombre Exemplo. 
Lat. Exemplis monflrarey vel illuftráM, aut di-
Uuidafe. Qpev. Doftr . Eftoic* Quanto mejor 
lo exemplifica Job4de quien efta verdad fe de-

I 
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r ivó i Sócrates. NiERfiMB.Philof.Ocult.hb.2;, 
cap. 94- Y no exemplificára y o cantas cofas 
tan vanas, fi no fuera porque cftas fe infini­
tas otras las venden por ferias muchos. 

EXEMPL1F1CADO, DA. part. paff. del verbo 
Exempüficar. Iluftrado y manifeftado con 
cxemplos. Lat . Bxemplis patefaflus, dilucida-
tut. LOP. Circ. f. 191. Defte género ha llega­
do á mis manos exemplificada la Rhctócica 
con Poetas. PALAF. Exerc. de recoglm. inte-
i iór , prefupueft, 1. Didamen práftico llama­
mos efto mifmo, reducido > exemplificado y 
praéticado cada uno en sí mifmo. 

EXEMPLO. f. m. Cafo, fuceflb, ü hecho que 
fe p topónc y refiere > ó para que fe imite y 
figa, fiendo bueno y honefto, o para que fe 
huya y evi te , üendo malo. Es del Latino 
Exemplum. JÑÍEREMB. Dictam. g e ñ . D e c a d . J . 
La mejór gloÉfa de la ley es el exemplo del 
Rey y la mejór ley del exemplo no es la 
pecfona que le d á , tino el hecho que exeetL-» 
ra. NAVARRET. Gonferv. Di fc . 38. El mal 
exemplo no para donde c o m e n z ó ; fino que 
paíTa mucho mas adelante. 

EXEMPLO. Significa también exemplar y decha­
do de lo que fe debe hacer ó evitar. Lat. 
hxemplar. PART. 2. ti1.15.1.19. Porque los 
otros homes tomaflen ende buen exemplo pa­
ra quererlo facer. MARIAN. Hif t . Eíp . l i b . 3. 
cap. p . L o que hizo mas al cafo para repri­
mir los vicios y infolencias de los Soldados, 
filé el exemplo del General: por fer cofa cier­
ta , que todos aborrecen fer mandados, y 
que el exemplo del fuperior hace que feobe-
dezca fin dificultad. 

EXEMPLO. Vale afsimifmo comparación de una 
cofa con o t r a , para infecir de fu cotéjo fus 
calidades y circunftáncias. La t . Comparatio, 
Exemplum. PINC. Philof. Epift. 6. fragm. 4. 
Exemplo es efle (dixo Fadrique) harto al pro-
póíico de lo que fe vá hablando. 

EXEMPLO. Se toma algunas veces por c ó p i a ó 
traslado y lo mifmo que Exemplár : ya fea 
de algún eferito, l ibro ó A u c ó r , yá de otra 
qualquier obra: como imagen , pintura, & c . 
Trahe efta voz en eftc féntido Covarr. en fu 
Thefóro . Lat . Exemplar. 

Por exemplo. Modo adverbial, que fifvc de pre­
ludio al exemplo que fe quiere proponer. 
Lat. ExempU grafía. 

EXENCION, f. f. Franqueza y libertad que 
uno goza, para no fer comprehendido en a l ­
guna carga ü obligación. Es del Latino 
Bxemptio , y fe pronuncia la x como a . AM-
BR.MOR. L ib .8 . cap.16. Volviendo muirico 
-a fu t ierra, y con muchos privilegios y mui 
honradas exenciónés. NAVARRET. Gonferv. 
Diíc . 18. N o fiendo jufto que la exéfuiánde 
unos fea dañofa a otros. 

EXENTAR, v . a. Libertar, eximir, hacer libre 
y franco de alguna obligación, carga, ü otro 
qualquier gravamen, v iene del nombre La­
tino Bxemptio, por lo qual fe debe eferibir 
con * , y no con dos como fe halla en al­
gunos Autóres. Lat. Eximere. Liberare. Exci-
pere, HoRTEN s. Paneg. p l . 219. Feliz el Pr ín-
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cipe á quien exentó la naturaleza de atención 
fuperfticioía y afeminada. GERV. Quix. Pro­
log. Todo lo qual ce exenta y hace libee de 
todo refpéto y obligación. 

E X E N T O , T A . patt. paff. del verbo Exentar. 
Eximido, exceptuado, libre de alguna carga, 
fervidumbre ü obligación. Lat . Exentas, hn-
munis. Liber. NIEREMB. Diftam. Eftoic. De-
cad. i . Quita el afición de las cofas, y que­
darás exento de defgrácias. GERV. Viag, 
c a p ^ 

Tuve, tenga, y tendré los penfamientos, 
(Merced al Cielo, que d tal bien me Inclina) 
De toda adulación, libres y exentos. 

EXENTO. Significa algunas veces libre , def-
ahogado y defembarazado en fu modo de 
v i d a , y que no tiene vergüenza n i empa-, 
cho. Lat. Inverecunáus. Liber, QDEV. Muí. 6. 
Rom.98. 

To vivo pkáño, 
bien ancho y exento, 
ni me pejfa la honra, 
ni frunce el refpéto. 

EXENTO. Se dice loque eftá efeombradó y fin 
embarazos : y afsi el sitio y lugár que eftá 
defeubierto, fin padraftro ni cofa que fe le 
oponga delante , fe llama Exento. Lat. Pa-
tens. Apertus. 

EXENTO. En las Guardias de Gorps es un Of i ­
cial inferior al Alférez, y Superior á los Bri­
gadieres de las mifmas Guardias. Hai ocho 
exentos en cada compañía , y aunque fu em­
pleo correfponde á lo mifmo que los Sargen­
tos de otros Cuerpos, goza del grado de Co­
ronel. Lat . Pratoridna velRegia cobortis Jbnir-
¿ior. vel Pratorianus immunis. 

E X E Q U I A L , adj. de una term. Cofa tocante á 
exequias y funerales. Viene del Latino Exe-
quialis, que figoificaefto mifmo, y fe pro­
nuncia la A? como es. ROM. Repub. Chrift.lib; 
4. cap. 14. Y San Ambrofio en la Oración 
exequial ác fu hermano Sátiro. 

EXEQUIAS, f. f. ufado fiempre en plural. Las 
honras funeráles que fe hacen al difunto. 
Viene del Latino Exequia. MARIAN. Hift . 
Efp. lib .3. cap. 5. Hicieronle el dia figutente 
las exequias y enterramiento, mas iolemne 
por el amór y lágrymas de lós fuyos, que 
por el aparato y ccremónias. QUEV. Muf . 3, 
Epicedio. 

Por effo d fus exequias dolorofas 
Luces han de faltar, flores yrofas. 

EXEQUIBLE, adj.de una.term. L o que fe pue­
de confeguir y alcanzar: como una precen-
í i ó n , un empleo, una empceffa, la cobranza 
de algunos efeftos y caudáles , y afsi otras 
cofas. Viene del Latino Bxequor, eris, y fe 
pronuncia la * como es. LzuAffequibilis. RB-
COP. l ib . 3. t i t . 14.1.4. cap. 1^. Si huvieren 
pagado la cantidad en que la lenrcncia fuere 
exequible, fin embargo de apelación. 

EXERCER. v. a. Prafticar y exercitar algún 
empleo, oficio ü otra cofa. Es tomado del 
Latino Exereere, que fignificacfto mifmo.; 
CAST. Hifi.deS.Dom. rom. 1.lib. 1. cap.3. No 
le efeogía Dios para qualquier oficio» fino 

pa-
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para el que fu Divina Magcftad quifo exercer 
en la tierca. QOEV. Romul. Aquel poder que 
exereenlos Príncipes en el interés de los par­
ticulares. 

£ X E R C I E N T E . part. ad . del verbo Exercer. 
El que exerce. Es voz de poco ufo. l^zi.Exer-
cens. CHRON. DEL R. D. JUAN EL I I . cap.275. 
En los cafos, y fegun que fe podrían haver 
recurfo del dicho feñor Rey de Navarra, íi 
fuefle prefcntc,y exéntente la dicha jurifdic-
cíon. 

ÉXERCICIO. f. ra. E l ado de exercitarfe en 
alguna cofa: como en las armas, en las letras, 
en la Pintura, & c . Viene del Latino Exerci-
tium. Lat . A&io. CERV. Quix. tom.a. cap. 34. 
E l exercício de la caza de montes es el mas 
conveniente y neceffario para los Reyes y 
Pr ínc ipes , que otro alguno. BORG. Gatom. 
Sylv.7. 

Mas enfeñado a manos y cuajares. 
Que a nobles excrc icios militares, 

EXERCÍCIO. Vale también Oficio , miniftério, 
empleo, entretenimiento y ocupación. Lat . 
0¿jÍ&rám.MARiAN. Hift.Efp.lib.2.cap.i 5. Te­
niendo por mas fegúras las cofas y exercícios 
mas baxos, paíTó la vida torpemente en los 
bodegones y cafas públicas.GONG.Letr.burl, 
que empieza: T e x i ó de piernas de araña. 

Alguno conozco yo 
que Médico fe regula, 
por la fortija y la mulai 
por el exercício, no, 

EXERCÍCIOS. Ufado fíempre en plural. Se en­
tiende comunmente por el retiro y recogi­
miento de las per lonas r eligiólas en fus cel­
das , y de otras en alguna Cafa de Religión, 
cmpleandofc en lección , oración y otras 
obras devotas ó penales. Llamanfe Exerci-
cios Efpirituales: y por Antonomáíia fe en­
tienden los que fe p rad ícan fegun las reglas 
y methodo del Libro que para efte fin elcri-
b ió San Ignacio de Loyo la , y aprobaron los 
Sumos Pontífices. Lat . Exercitia fpiritualia, 

• RIBAD. V i d . de S.lgnac.lib.2.cap.6. Dió tam­
bién los exercícios efpirituales en Venecía á 
algunos Caballeros de aquel claríísimo Sena­
do, ayudándolos con fu conféjo a feguir el 
camino de la v i r tud. 

EXERCÍCIOS. Se llaman también los a&os de 
Oración y penitencia que en ciertos dias del 
ano executan los individuos de algunas Con- , 
gregaciones y otras perfonas devotas, jun-
tandofe á efte fin en Capillas particulares ü 
Oratorios públicos. La t . Exercitia fanóia. 

Hacer exercício. Es lo mifmo que irfe á paffear 
al campo, y andar, para conlervar la lalúd y 
no apoltronarfc en perjuicio de ella. La t . 
Deambulare. Corporis exercitatione fungí , uti, 
QUEV. A lguac £1 otro dia llevé yo una de 
fetenta anos, que comía barro, y bacía exercí­
cio para remediar las opilaciones. 

Hacer exercício. Entre los Gramáticos y Eftu-
dianies, es eftudiar la lección y repaflar lo 
que han cftudiado, haciendo examen y con­
ferenciando entre sí para dar al Maeftto la 
lección, y refpondcs á lo que les preguntare. 

tom.I I I . 
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LzuLifteraria penfa recolere. Scbolafticos fe mu~ 

. tuo interrogare^ vel a Magiftro. 
Hacer exercido. En la Milicia es adeftrar los 

Soldados, excrcirarlos y amaeftrarlos en las 
reglas militares, para que eften hábiles y fe-
pan manejar las armas. Lat. Difciplina bellica 
milites inftruere. Arte militar i probare. 

E X E R C I T A C I O N . f .f . El a d o , coftumbre y 
continuado eftúdio y aplicación de exerci­
tarfe uno en alguna operac ión: como de an­
dar acaballo, de clludiar, de meditar, y afsi 
de otras acciones corporales, y del ánimo y 
efpíritu. Es voz Latina r&wmftiíw. F . HERR.' 
fob. el Son.i . de Garcil. Quando daba caufa 
al cuidado de tal exercitación, el vigor y loza­
nía de la primera juventúd .GRAc .Mor.f .161. 
Es mui loable quando nos dice injurias el 
enemigo, tener hiendo y callar, y efta es la 
mayor exercitación para fufrir. 

EXERCITADISSIMO, MA.adj.fuperl.de Exer-
cirado. M u i exerdtado. Lzt.Peritifsimus. JJfi. 
tatifsinms. F. HERR. V i d . de GardI . Fue mui 
dieftro en la Múíica, y en la vihuela y harpa 
con mucha ventaja, y exercitadífsimo en la 
difciplina militár. MANBR. Prefac §.8. C a y ó 
aquel fidelifsimo Miniftro, aquel exercitadif-
Í̂HO Capitán de la Igleíia. 

EXERC1TADOR. f. m. El que trata, exerce ó 
exercíta algún encargo ü oficio. Trabe efta 
voz Nebrixa en fu Vocabulario 5 pero yá tie­
ne raro ufo. Juzt.Exercitator, de donde viene. 

EXERCITAR. v . a. Pradicar y exercer alguna 
• cofa,continuando en el ufo y manejo de ella: 

como Exerdtar U e f p á d a , exerdtar el trato 
y comercio, exerdtar la milicia. Viene del 
Latino Exercere. RECOP. lib .2. tit.4.1.55. cap. 
5. Otrofi permitimos que los Extrangéros 
deftos Reinos (como fean Carból icos y ami­
gos de nueftra Corona) que quieran venir á 
ella á exerdtar fus oficios y labores, lo pue­
dan hacer: y mandamos que. exercitando ac­
tualmente algún oficio ó labor.... fean libres 
para fiemprc de la moneda forera. CERV. 
Quix. rom.I . cap. 3. Donde ¿¿u/a exercitado 
la ligereza de fus pies y futileza de manos. 

EXERCIT AR. Se toma también por adeftrar , en-
fenar, inftruir, y hacer que uno aprenda al­
guna cofa, mediante el exercício y p rád ica 

r de ella. Lat . Inftruere. Docert. MÉX. Hift . I m -
per.Vid.de Heraclio,cap.i. Y por fer la gen­
te nueva, no quifo caminar luego,ha(Va exer-
citarla y dodrinarla bien. MARI AN. Hift.Eíg. 
l ib. 2. cap. 17. Y el tercero quedaífc en l a 
compañía,para inftruir y exerdtar la infante­
ría de aquel Reino. 

EXERCITARSE. Vale emplearfe , dedicarfe al 
cxcj-cício y empleo de algún miniftério y ofi­
cio. Lar. Se exercere. Occupari. CERV. Quix, 
tom . i .cap^i. Le p a r e d ó convenible y ne-
ceífariQ...» hacerfe caballero apdante, y i r l e 
por todo el mundo con fus armas y caballo 
á bufear las aventuras, y á exercitarfe en ro­
do aquello que el havía leidoque los Caba­
lleros andan res fe exereitaban,-

EXERCIT A N T E . parr. ad . del verbo Exerci-
tari ' '£l qufc exercíta. De ordinario fe cntien-

R r r i ; de 
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de y toma, ó por el que dirige, o por el que 
hace los cxcrcicios efpiritualcs retirado y rc-

.- cogido en algún Convento, Colegio de Rcli-
gíofos ó Monaftérip. Lar. Exercitor,\c\ Exer-
citator. Qui fueras exercitationes obit peí colit. 

• NIBREMB. Var. i luftr . V i d . del P. Pedro Fa-
bro, §. i . Como el Santo no hacía cofa fino 

• es confultando á Dios, fue fe á hacer oración 
íbbrc el ayuno de fu exercitante. 

E X E R C 1 T A D O , D A . part. paíf. del verbo 
Exercitar en fus acepciones. Lar. Exercitus. 
Expertus. CERV. Quix. tora. I . cap. 28. Yo 
pobrccilla, fola entre los mios, mal exercita-
da en calos femejantes, comencé , no fé en 
qué modo , a tener por verdaderas tantas 
falfedádes. MENO. Vid .dc N . S e ñ o r a , Co-^ 
p l . 364. 

íijrtd. Jofepb de Dios y Ma ría 
húmano yá theforero, 
aunque mas exercitado 
que en tbefóros, en myfiiríos. 

EX E R C I T O . f. m. Gran copia de gente de 
guerra junta , compuefta de infantería y ca­
ballería , y dividida" en diferentes cfquadró-
nes y batallones, con fus Cabos y Oficiales, 
y todos debaxo del mando de un General. Es 
tomado del Latino Exercitus. MÉX. Hift . 
Itnper. V i d . de Heraclio, cap. i . Aunque el 
Imperio eftaba en Grecia, íiempre fe precia­
ron los Emperadores de Uamarfe Empera­
dores de Roma , y fu exército el exéreito Ro­
mano. SA AV. Empr. 69. La verdadera gran­
deza de los Príncipes no cftá en lo que fe 
gafta en las defpenfas , ó en las fieftas públ i ­
cas y en la of tentación, fino en tener tpen 
prefidiadas las fortalezas y mantenidos los 
exéreiíos. 

E X H A L A C I O N , f. f. Vapor fú t i l , que fe le­
vanta del orbe t e r r á q u e o , y fe enciende en 
el aire. Es tomado del Latino ExbaJatio. Lar. 
Vapor. SAAV. Coron. Got. tora. 1. ano 382. 
N o pudiendo contenerfe dentro de los va­
pores del Norte , rompieron por ellos, feme­
jantes á las exhalaciones conftremdas enrre las 
nubes. VALVERD. V i d . de Chrift. l ib . 5. cap. 
34. Las eftrellas parecerá que fe defquadcr-
nan de los Cielos, cayendo fobre la tierra 
exhalaciones prodigiofas. 

EXHALACIÓN. Por alufion metaphórica vale 
fuma celeridad y velocidad grande : yafsi 
fe dice de un caballo que corre yelocifsima-
mente, que parece una exhalación : de una 
vida en brevifsimó tiempo arrebatada , que 
filé una exhalación. Lat. Celeritas exbaJationi 
par. Infiantaneus motus. BURG. Son. 116. 

>í¿ríWv/¿/í exhalación fujita. 
Plaza de efirella prejumió atrevida, 
T volando en aplaufos encendida, 

"Rifa del aire feneció comita. 
! ExiiAtACIÓN. 'Significa también evaporación, 

efpiración de algún vaho, vapór que exhala 
y falc de algún cuerpo. Lat . Exbálatio. E v a -
pordtio. Efflitviüs. NIBREMB. Philof. Ocult. 
lib..i.cap.42. l&Yiü exhalación de un cuerpo 
que tuerce á otro á amarlo. ACOST. Hift.lnd. 
l ib . 3. cap.6. Y el movimiento del áire veloz 
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y eficaz lleva también tras sí los vahos y fe 
balacUnes que fe levantan de la mar. 

E X H A L A R , v. a. Echar de sí vapór ó vaho, 
evaporar. Es tomado del Latino Exhalare. 
Lat, Expirare. Efjiutre. ACO^T. Hift. Ind.lib. 
2. cap. 13. Eftc viento frefeo no coníientc 
que los humos terrenos y grueílbs que exha­
la la tierra , fe junten, y caufen calór y con-
gója. QUEV. Muf.4. Son. 24. 

E l piélago encendido eftá exhalando 
Al Sol humos en trage de vapóres. 

EXHALARSE, v. r. Evaporarle, confumirfe y 
deívanecerfe poco á poco , refolviendofe y 
apurandofe los efpíritus; Lzt.Evaporari.Con-
fumi. Exhalaría N i ÉREME. Philof. Ocult. l ib. 
i . cap. ultimo. Los mas aplomados elemen­
tos tierra y hamót, fe exhalan por amores del 
C i c l o , y pierden fus efpíritus por enviarlos 
allá. SAAV. Empr. 74. Si es interior la guerra, 
es fiebre ardiente que abrafa el eftádo: fi ex­
te r ior , le ábrelas venas por donde fe vierte 
la fangre de las riquezas,y fe exhalan las fuer­
zas y los efpíritus. 

EXHALARSE. Vale tambiénfatigarfe demafiado 
con el exercicio violento del cuerpo , tanto, 
que llegue á faltar cafí el aliento , y no po­
der refpirar: lo que fucede quando uno cor­
re mucho y con celeridad, del qual decimos, 
que fe quedó exhalado y cali fin aliento, 
por la violencia con que corría. Lat. Exhala-
r i . Con/ltmi. 

EXHALARSE. Significa también apcteccr,defear, 
querer con grande áníia y anhelo a alguno, 
ó á alguna cofa: y afsi fe dice de la madre ó 
padre que ama con fumo afecto y cariño á 
un hijo, que fe exhala y muere por e l : de la 
perfóna que folicíta, fuda y afana por el lo ­
gro de alguna cofa, que fe exhala poj ella, y 
afsi de otras cofas que fe apetecen con dema­
fiado exceflb y fervór. Lat. Anxiari. Confu-
mi. PALOM. V i d . de Pint. p l . 356. Exhalandofe 
efte Autór en elogios de la fuperior habilir 
dad de los dos referidos hermanos. 

EXHALAR EL ALMA, Ó EL ESPIRITO. Es morir y 
efpirar. Es muí ufada efta locución en lo 
Poét ico. Lat. Animam efjffare.Expirare.Qvhy.. 
M u f . i . Son. i . 

Si Mario el alma efplendida exhalara. 
Opima con los triumphos de la guerra, 
Lagos, dejlierro, y cárcel ignorara. 

% E X H A L A D O , DA. part. pafl". del verbo Ex­
halar en fus acepciones. Lat. Evaporatus. 
Confumptus. ABARC Annal. Rey D . Alonfo 
el Bataliadór, cap.i. num. 11. En el alcance 
fueron innumerables los muertos, unos de­
gollados , otros defpeñados, muchos exbala­
dos del canfáncio, y muchos ahogados de la 
fed. 

EXHAUSTO, TA. adj. Apurado, agotado, to­
talmente falto y fin fubftáncia. De ordinario 
fe dice del erario públ ico, quajido eftá fin 
medios, y tan agotado, que no tiene paralas 

con las cuerras. Ov. Hift. Chil . l ib .* . cap. 11: 
* Cel-
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CcíTaban y á las derramas y contribiiciones, 
que tan gaftadas y exbáajtas tenía las Ciuda-

: des. 
E X H I B I C I O N , f.f. Manifeftacion de alguna co­

fa para que conde de fu exilléncia y verdad. 
Es del Latino Exhibitio.&KAHC.ácl año 1722. 
f. 45. Por la exhibición de qualquicr ínftru-. 
m e n t ó fígnado, medio real de plata. 

E X H I B I R , v.a. Prefentar, manifeftar,haccr pa­
tente la realidad de alguna cofa. En lo legal 
es mui ufado elle verbo: y afsi fe dicc,Pedro 
exhibió ante la juft icia los inftrumentos y 
eferitúras que ten ía y en que fundaba fu de­
recho. Es del Latino Bxbibcre. BOLAÜ. Cur. 
Philip, part.2. § .7 . num.2. Y bafta para pedir 

. la deuda ó legado, exhibir la cláufuia de ello, 
con lo á ella tocante y pie y cabeza del testa­
mento, fin fer neceífario todo él . 

^ E X H O R T A C I O N , f. f. El afto de inducir y 
amonedar con palabras y razones, para mo­
ver y commover á uno, y excitarle á alguna 
operac ión . Viene del Latino Exbortatio, que 
Cgnifica efto mifmo. COMEND. fob. las 300. 

• Copl.140. Pero no embargante efto, Atelo 
Tr ibuno del Pueblo falió al camino a Craflb, 
y trabajó en balde con fus exbortaciónes y pa­
labras. HORTENS. Mar.f .53. Donde el amor, 

• e l miedo, la exhortación > la d o d r í n a intente 
• fu reducción. 

E X H O R T A D O R , R A . f.m.y f. L a perfonaque 
mueve y exhorra para alguna operac ión . D i -
cefe y exdendefe también á otras cofas que 
inducen y commueven al mifmo efecto. Lar. 
Adhortans. Indacens. ESPIN. Efcud. Relac. i . 
Defc.18. L a lengua es el interprete del a l ­
ma , exhortadora a l b ien , confoladóra en el 
mal, agradable para el oido , declamadora 
para perfuadir, y voz para comunicarnos. 

E X H O R T A R , v .a . Inducir y mover con razo­
nes y voces, animando y esforzando á otros 
para hacer alguna cofa. Es del Latino Exbor-
tari. CAST. Hif t . de S.Dom.tom.x.I ib . i . cap. 
55. Amoneftandolosy exhortándolos al amor, 
precio y eftíma de la caftidad. MARI AN. Hi f t . 
£ fp . l i b . 5 . cap.15. L o primero que os amo-
nefto y exhorto Juntámente,es que os ocupéis 
en vigilias y oraciones. 

E X H O R T A D O , D A . part. palf. del verbo Ex­
hortar. Inducido, animado. La t . Exbortatus, 

E X H O R T A T O R I O , R I A . adj. Cofa pertene­
ciente á e x h o r t a r : como Difcurfo exhorta-

. t o r i o , oración exhortatoria. Lat . Exhorta-
lorias, a, um. SIGUENZ. V i d . de S.Gcron. l i b . 
4. Difc .3. Tiene autoridad y fundamento en 
Juftíno Martyr , en la Oración exbortatórra á 
los Gentiles. F . HERR. fob. la Eleg.i .de Gar-
c i l . Y también refiere fu muerte Clemente 
Alexandríno en la Oración exbortatória á las 
gentes. 

E X H O R T O , f. m. Vozforenfc. Cierto dcfpa-
cho que libra un Juez ordinario a otro fu 
igual, para que mande dar cumplimiento á 
l o que le pide, que también fe llama Requi-
filoria. Dixofe afsi porque le exhorta y p i ­
de , y no le manda por no fer fu fupe rió r . 
Lar. Exbortatio. Admortitio. 

T o m , U L 
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E X H U M A R , v.a. Defenterrar, facar de la tier­

ra ó fepulchro algún cuerpo ,cad iver ,ó huef-
fos de alguna perfona. Por lo regular fe fue-
le entender quando de orden del Papa fe 
manda reconocer el cuerpo de alguna perfo­
na infigne en vir tud y fantidad,y dcípucs de 
reconocido fe vuelve á poner en la íepultú-. 
ra. Lar. Exhumare, de donde viene. 

E X H U M A D O , D A . part. paíf.del verbo Exhu-
- mar. Defen terrado, facado del fepulchro. 

Lat . Exbumatus, 
E X I D O . f . m . E l campo que eftá á la falida del 

Lugar, que no fe planta ni fe labra, y es co-* 
mún para todos los vecinos, y fue le fervir de 
era para defcargar en él las mieífes y limpiar­
las. La t . Exitüs, de donde viene. REcop.lib. 
7 . t i t .7 . l . i . Mandamos que todos los exídos 
y montes, términos y heredamientos de los 
Concejos de las nueftras Ciudades, Villas y 
Lugares de nueftros Reinos y Señor íos , que 
fon tomados y ocupados..... que fean luego, 
reftituidos. GONG. Soled.2. 

Tqual mancebos texen amulados 
Fefiivos choros en alegre exído. 

EXIGENCIA, f. f. En el fentido li teral de per-: 
cepcion y cobranza de rentas,dinéro ü otras 
cofas no tiene ufo alguno. Regularmente fe 
toma pot urgencia e inftáncia de alguna co­
fa, y del eftado en que fe confidera, para po-

. der determinar y obrar en ella. Es mui ufa-: 
do en las Efcuelas, y fe pronuncia la x como 
es. La t . Exigentia* 

E X I G I R , v . a. Cobrar, percebir, facar de otro 
l o que debe: como Exigir los t r i b ú t o s , las 
rentas, los bienes, & c Es del Latino Exigere, 
quef ígni f íca lo mifmo. ORDEN. MiLIT . año 
1.728. l i b . 3 . t i t . i o . A r r i e 8. Prohibimos á l o s 
Sargentos mayores y demás Oficiales de las 
Plazas, y a los que eftuvieren de guardia en 
las puertas,el exigir, n i permitir que fe exija 
cofa alguna en cunero ó cfpccie fobte los g é ­
neros que entran ó falen de dichas Plazas. 

E X I G I D O , D A . part. paff. del verbo Exigir. 
Cobrado, percebido. Lat. ExaSus. 

E X I G U O , GUA. adj. Pequeño , efcaífo, ínfimo 
y corto. Es voz Latina y de poco u f o , y fe 
pronuncia la x como es. Lzt . Exiguus,ayum. 
MEN. C o t ó n . Prolog. E yo Juan de Mena 
exiguo h ínfimo en la inerte del repartimien­
to del dañado númine , es á faber < c la ciega 
fortuna. CBRV. Viag . cap. 1. 

Nunca i medrofo pareció eftantigua 
Mayor, ni menos buena para carga, 
Grande en los büejfqsy en la fuerza exigua. 

E X I L I O , f. m. L o mifmo que Deftierro. Es 
voz Latina y de raro ufo, y fe pronuncia l a * 
como es. MEN. Copl.119. 

Dado en exilio del Pueblo Romano. 
E X I M I A M E N T E , adv. de modo. Efcogida y fe-

le£tamente, con grande e fmérb , perfección 
y excelencia. Es del Latino Eximié, y fe pro­
nuncia la x como es. CIENF. V i d . deS. Bor j . 
lib .4. cap. 17. § . 1. E l fabía las finezas que 
fuele hacer Dios con una alma eximiamente 
efcogida. . 

i X I M I O t MIA- adj. Efcógido,] fclectó« exec-
K r r r s jen-j 
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lente, y en todo grande y aventajado. Por 
Antonomáfia, quando fe dice el Doctor Exi­
mio , fe entiende el Padre D o a ó r Francifco 
Suarcz, de la Compañía de Jefus. Es del Lar 
tino Exlrnius. La t . Prajlans. Excellens. AL-
CAZ. Chron. l i b . prelim. cap. 8. § . 7. Varón 
de eximias virtudes , a quien el Santo viíitó 
milagtofamente, ^or cumplirle el defeo que 
tuvo de gozar de íü vifta. 

EXIMIR, v . a. Libertar ó librar de alguna car­
ga ú obligación , exceptuar y facar fuera del 
número , para que no íea comprchendido en 
la generalidad del c o m ú n . Viene del Latino 
Exímete , y fe pronuncia la x como es. Lat . 
Excipere. Immunem faceré. RECOP. l i b . 2. t i r . 
1 j . 1.10. Si Nos eximiéremos á algún Lugar 
de la jurifdiccion de otra Ciudad ó Vi l la , ó 
M e r i n d á d , y le dieremos por si jurifdiccion, 
que pague por la tal carta al fello feifeieñ-
tosmaravedís . MOND. Diflert. 2. cap. 4. Le 
fué precifo para eximir/e de la afsifténcia 
que reufaba, paitar primero no le confa-
graíTen á t í tulo de ninguna Iglcíia. 

E X I M I D O , D A . part. paff. del verbo Eximir. 
Exceptuado, libertado, y no comprchendi­
do en la generalidad del c o m ú n : como V i ­
l la eximida, Lugar eximido de la jurifdic­
cion. Lar. Exemptus. 

E X I N A N I C I O N , f. f. L o mifmo que Anona­
damiento. Es voz antigua , y de raro ufo. 
Pronunciafe la x con es. La t . bxinanitio, 
HORTENS. Paneg. p l . 322. Pablo no folo l l a ­
m ó opoí ic ion , l ino exinanición que diría el 
muí La t i no , y el Caftellano anonadamiento. 

EXIR. v. n . L o mifmo que Salir. Es voz anti-
quada ,,y fe pronuncia la a: como es. DOCTR. 
DE CABALLI l i b . I . t i t . 9. Aquel que.non quí-
fo exir contra los enemigos por algund mie­
do fea echado de la tierra. 

E X I D O , D A . part. paff. del verbo Exir. L o 
mifmo que Salido. Es voz antiquada. 

EXISTENCIA, f. f. El fer aStuat de alguna co­
fa. Es término mui ufado en.la Philofophía, 
y fe pronuncia la * como es. Lat . Exifientia. 
MOND. Díffert.3. cap.5. Para hacer creíble el 
hallazgo, p rocuró esforzar la exifténcia de fu 
original en Fulda, con nuevos fingimientos. 
COLOM. Obr. Poet. pl.7. 

Mas del conocimiento la injuftícia 
De la verdad no immuta la exifténcia. 

E X I S T I M A C I O N . f. f. Juicio , d i d á m e n , ó 
aprehenfión que fe hace de alguna cofa. 
Lar. Exijiimatio. 

EXISTIMAR, v. a. Hacer juicio de alguna co­
fa , tenerla ó aprehenderla por cier ta , aun 
quando no lo es. Tiene ufo freqiiente en las 
materias morales, y fe pronuncia la x como 
es. Viene del Latino Exijiimare. 

EXISTIMADO, D A . part. paff. del verbo Exif-
timar. L o afsi juzgado ó aprehendido. Lar. 
Exijlimatus. 

EXISTIR, v. n. Tener f é r , real y verdadero 
alguna cofa, permanecer anualmente. Es del 
Latino Exijlere. ÍBAñ.Trad. de Cure. N o ­
ticia de Frcinshemio. Procede con grande 
juicio en abftcnerfc de las noticias del falfo 

E X I 
Califthcncs: el verdadero citado por PIu-
tarcho no exifie. M . AYAL.Serm.tom.i.pl 10 
YXexifiir allí fu cuerpo y alma perfuadc'quc 
dá a comer á los fuyos fu carne y fancrc 

E X I S T E N T E , part. ad. del yerbo Exiltir.* Lo 
que adualmente exilie y hai en la realidad. 
Lat . Exijiens. HORTENS. Paneg. pl. 238. Anñ 
tes bien l o producido, las cofas, creatúras 
digo exiftentes y que actualmente fe hallan. 
LOP. Philom.f.38. 

Siempre a mover los apetitos llegan, 
Debaxo de razón del bien que priva, 
O yá exiftente ó aparente fea, 

E X I T O , f. m. En el fentido r e d o , que vale fa-
lida de L u g á r , calle, & c . no tiene ufo; pero 
sí en lo figurado y metaphór ico: como el 
éxito de una dependéncia , de un negocio 
de las cofas y matérias que fe tratan; y afsi 
d é l a que esdificultofa y mui ardua,fole-
mos comunmente decir, que no tiene éxito, 
efto es no tiene falida, ni manéra de ajuftarfe 
y confeguitfc. Es tomado del Latino Exitus, 
y fe pronuncia la x como es. 

E X O D O , f. m. Nombre de uno de los Libros 
de la Sagrada Efcri túra, y es el fegundo del 
P e n t a t é u c o , dicho afsi del Griego Exodos, 
que vale falida, por tratarfe en él de la falida 
de Egypto de los Ifraelitas, y de fu viage y 
peregrinación por el deserto. Los Hebreos 
llamaron al Exodo Veelle femotb, efto es Et 
bac nomina, por fer las primeras palabras del 
L i b r o . Pronunciafe la x como es. Lat. Liber 
Exodi. FONSEC. V id . de Chrift. com.z. l ib . 1. 
cap. 15. Un el éxodo mandaba D i o s , que el 
que abrieffe pozos ó cifternas en el campo y 
no los cubrieffe, quedaffe obligado á los da­
ños que fucedieflen. 

E X O N E R A C I O N , f. f. Liberación de alguna 
carga, pefo ü obligación. Pronunciafe la x 
como es. Lar. Liberatio. Exoneratio. ESPIN, 
Efcud. Relac. 1. Defc.4. Que con efto y una 
fricación en las parres inferiores, junto con 
la exoneración del ventrículo , ceñará todo 
effo. 

EXONERAR, v . a. Aliviar, defeargar, libertar 
del pefo, carga ü obligación. Es del Latino 
Exonerare. RIBA o. Fl . San&.Vid. de S. Fran­
cifco de Sales. N o quifo excufarfe el obe-
dientifsimo Varón, aunque el via^e era tan 
contra fu falud, y tenía tan buen t í tu lo para 
exonerarfe. VALVERD. V id . de Chrift. l ib . 7. 
cap. 1. Exonerándole del pefo que pudiefle 
ocafionarle canfancio, fatiga, & c . 

EXONERADO, D A . part.paff. del verbo Exo-s 
nerar. Libertado, aliviado de la carga y pe­
fo. Lar. Exoneratus. Liberatus, 

EXORABLE, adj.de una term. El que fe dexa 
vencer de los ruegos,y es de condición man­
ía y docil.Pronunciafe la x como «.Lat .Bxa-
rabilis. Placabilis. MÉX. Hift. Imper. V i d . de 
Valentiniano I I . cap.i. Fué hombre blando, 
y exorable a los que con humildad le pedían 
y obedecían. Nuíí. Empr.io. Se muef t raá los 
ruegos de fu contrario exorable. 

EXORBITANCIA, f. f. Exccffo, deforden / 
demasía. Viene del Lat ino .£*«r*/ /4« , y i e 

pror 
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pronuncia la. A? como es. Lat . ímmoieratio. 
Excejpus. RECOP. Ub.4 . t i t . 14.1. 3. Mandá-
mos, que ningún nUeftro Secrctário n i Efcrl-
báno de C á m a r a , no fea ofado de poner n i 
ponga en las tales ó femejantes carcas, exor-
bitáncias ni cláufulas derogatorias. Sous, 
Hift . deNuev. Efp. l i b . 4. cap. 17^ Suelen 
caer fobre los lubdicos cltos caftígos y cala­
midades púb l i cas , por los pecados y txorbi*-
tandas los Reyes» 

EXORBITANTE» adj. de una term. Ejtcefsivo* 
demaíiado, ajeno de toda r a z ó n , y fuera de 
regla y orden natural y proporcionado. Lat» 
Jmmodicus, Irregularis, Immoderatus, Exorbi-
tans» MENO. Guerr. de Gran. l i b . 4 . num. 3» 
Holgaban que le publicaflen por concedidas 
las condiciones que los enemigos pedían , 
aunque exorbitantes. ESPIN. Elcud. Relac. i« 
Defc.y; Se han vi l io en algunos fugetos,dig-
11 os de eftimacion por fu nacimiento, tan 
exorbitantes vicios y dcfdichas.-.. que dá hor­
ror removerlas en la memoria. 

EXORCISMO, f. m. Conjuro con que fe com* 
pele y precifa al efpiritu maligno á hacer l o 
que fe le manda, en vir tud de la poteftad de 
la Santa Iglefía Catholica. Es voz tomada 
del Griego Exoreipnos, y fe pronuncia la x 
como es. La t . Exorcifmut, Adjuratio. FR. L . 
DE GRAN.Symb, part. 2. cap. 32. D u r ó efto 
cinco dias, fin que el demónio obedecieffe á 
los exofeijmos. QUEV» Fort. Afirmaron que 
lo que padecían no eran enfermedades natu­
rales, fino demónios que los agitaban, y que 
como endemoniados nccefsitaban de exorcif* 
mas y Conjuros. 

EXORCISTA. f. m. El que tiene poteftad co­
municada, en vir tud del orden 6 grado me­
nor Eclefiaftico que fe le ha conferido por el 
Obifpo, para exorcizar. Lax.Bxorcifta. PART* 
I . i i t .6 . l . i 1. £ el Exorcifta es el otro grado, 
que quiere tanto decir como conjuradór : cá 
eftos tienen poder de conjurar en el nombre 
de Dios á los diablos. RIBAD. F l . San¿t. V i d . 
de S.Hilario. V ino á Roma á bufcarle,y le fi-
guió hafta Francia,y fué de él ordenado exor* 
cifia. 

EXORCIZAR, v.a. Conjurar, apremiar y com­
peler , valiendofe de los exorcifmos difpuef-
tos y ordenados por la Iglefia. Viene del La­
tino Exorcifcere. La t . Adjurare. HORTENS. 
Paneg. pl.196. O r ó la penitente, aver iguó la 
culpa, aplicó el remedio, exorcizó el efpiritu 
malo,defató la conciencia. Ov.Hif t .Chi l . l i b . 
1. cap. i . N i fe vén las tempeftades que obli­
gan en otras partes a clamorear las campa­
nas, y a exorcizar las nubes. 

E X O R D I O , f. m. Term. de Rhctór íca . Princi­
pio de algún l i b r o , efe r i t o , oración, & c . Es 
del Latino Exordium, y fe pronuncia l a * co­
mo a . HORTENS. Paneg. pl.173. Como dixo 
San Ambrofío en el exordio de la Oración fú­
nebre á Valentíniano. Non.Empr.xo. El ex6r~ 
dio de mi orac ión ha de hablar con los que 
me han ofendido. 

E X O R N A C I O N , f . f . En el fentído literal vale 
adorno, compoftúra, a ^ v í o j pero de ordina-í 

E X O d S ^ 
rio el ufo defta voz eftá contrñhido á la ele­
gancia y hermofúra rherórica de lo que fe 
habla ó eferibe, y á la compoftúra y erudi­
ción de los difeurfos y eferítos. P r o n u n d a í e 
la x como cs> Lzutxomatio, de donde viene. 
F- HERR» fob. el Son. 1.de Garcil. Y encarez­
co y eftímo fingularmente el cuidado que 
ponen en la exornacian}y grandeza,y acrecen? 
ramiento de fu Lengua. Lop. Philom. f.ip2» 
Con tales exornaciones y figuras,quales nunca 
fueron imaginadas» 

E X O R N A R , v.a. Adornar, componer, ataviar 
hermofa y elegantemente alguna cofa. Ufale 
con mas freqúencia detta palabra en las 
obras del ingenio y erudición, qüalcs fon los 
eferitos, libros,oraciones,difcurfos,&c. Vic+ 
ne del Latino Exornare, Lat. Componere. Or­
nare. ABARC» Annal. Anteregno^num.18. A l 
fin del capitulo,con las dudas del fuceflb,que 
tanto bavia exornado, echa un jarro de agua 
al ardor de fu oración. VALVERO. V i d . de 
Chrift . lib.2» cap.8. La qual Heródes Antipas 
bavia ennoblecido y exornado con edificios 
hermofos. 

E X O R N A D O , D A . part. paíT. del verbo Exor­
nar. Adornado,compuefto. Lit.Ornatus.CoM-
pojitus. 

t X O T I C O , CA» adj. Ext tangéfo, advenedizo^ 
peregrino. Es voz puramente Latina j peto 

. familiar entre los eruditos. Pronunciafe la x 
como es. Lat» Exotieusyü, üm. ALDRET. Antig* 
l ib.3. cap.21. Como la Lengua Griegá reci­
b i ó y aproprió en sí muchas dicciones exóti­
cas y peregrinas, también podría fer que hu-
viefíe admitido efta» 

EXPANSO. f. m. El ámbito y efpácio que fe 
confidera hai entre la efphéra fuperior del 
aire (6 primer Cielo en phráfe de la Sagrada 
Efcritúra) y el Cielo Empyreo ó tercer Cielo 
filia de los Bienaventurados. Es tomado del 
Latino Expan/us, ALV. DE TOLED. HilK de la 
Iglef. pL.22. El primero ferá el Aire, llamado 
Cielo en phrafe de la Efcr i túra : el fegundo 
todo el grande expan/o en que andan las c í -
trcllas errantes y nxas: y el tercero el Ciclo 
de los Bienaventurados. 

EXPAVECERSE. v. r. Efpantarfe, atemorizar. 
• fe, cfiremcccrfe. Es voz de poco ufo , y t o ­

mada del Latino Expavefcere. CALD. Aut . La 
devoción de la Miífa. 

Oye eljudaifmo abforto 
la propojicion) y ciega 
fii objiinacion fe expavéce. 

EXPECTABLE. adj. de una term. Infigne,con-
decorado, iluftre, digno de refpcto y atcn^ 
cion. Es tomado del Latino Expé£iabilist 
ABARC. Anrtal. A'nteregno, num. 14. Y todo 
era una expe&áble reliquia de la antigüedad 
y faníidad de fu origen. AMAV. Defcng. cap. 
p . La milicia ha hecho á los hombres i luf-
tres, grandes, expeSlábles: ha encendido los 
ánimos humanos á menofpreciar los peli­
gros.... y la mifma muerte. 

EXPECTACION, f. f. Defeo grande, efperan-
za acompañada de un género de admiración 
y anfia de lo futúro., Es del LiúaoExpe&atio, 

Lat . 
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XAX.DeJiderium. Spes. HoRTENs.Pancg.pl.245. 
Sagrada materia de cftádo, confundir toda la 
expeSlación y fentimicntos politices. VAL-
VERD. V i d . dcChrift . l ib.5. cap.3 2. Porque la, 
común expeSiación de los Judios tiene puet-. 
tos los ojos y efperanzas en un Mefsías Rey 
temporal. 

Hombre de expeSlación. Se llama el que es co­
munmente cftimado en la República por fus 
íinguláres prendas, experiencias y fama co­
nocida. Lat . Homo a quo magna expeéíanda ve? 
niunt. SAAV. Coron. Got. tom. 1. Año 5.12. 
.Varón de mucha expeSlación y de conocida 
fidelidad y induftria, para que componga las 
cofas de eífa Provincia. 

E X P E C T A T I V A , f. f. Derecho y acción futu­
ra que uno tiene á alguna cofa: .como digni ­
dad , empleo , mayorazgo, beneficio, y afsi 
otras colas que puede heredar, y en que pue­
de fuceder, a falta del pofíeedór. £ s tomado 
del Latino ExpeSlativa. RECOP. L i b . x. t i t .3 . 
I.14. N i dé n i provea de gracia expeSlatíva, 
dignidad n i C a n o n g í a , n i p r é f t amo , n i otro 
beneficio Eclefiáftico. NAvARR.Man.cap.17. 
Por e l e c c i ó n , prefentacion , opofición , ex~ 
peSlatíva, regreflb , acceífo , coadjutoría , 
& c . 

EXPECTATIVA. Se fuele tomar algunas veces 
por efperanza y probabilidad de confeguir 
alguna cofa: como premio , empleo , & c . 
L a t . Spes. ExpeSlatio. SAAV.ÍEmpr¡23. N o hai 
mercancía mas barata, que la que fe com­
pra con la expeSlatíva del premio. ALCAZ. 
Chron. Decad. 1. A ñ o 7. cap. i . § . 4 . Nunca 
dexaflen perder la ocaíion de una pequeña 
obra , con el pretexto y expeSlatíva de algu­
na mayor en otro tiempo, 

partas ó Letras expeSlativas. Los defpachos j u ­
rídicos que contienen futuras para alguna 

. dignidad, of ic io , empleo, Prebenda, Cano­
nicato, beneficio, & c . Lat. Litt'era expeSlatí­
va. RECOP. l ib.2. t i t . 15.1.1 o. De la carta ex­
peSlatíva para oficio de Regimiento , ü de 
o t ro qualquier of ic io , lleve el feüo la mitad 
de lo que eftá ordenado que lleve por oficio 
de Regimiento. 

E X P E C T O R A C I O N , f. f. Term. Médico. E l 
acta de arrancar del pecho las flemas y otras 
fuperfluidades, y echarlas fuera. La t . Expec-
toratio. 

EXPECTORAR, v . n. Te rm. Médico. Arran­
car y arrojar fuera del pecho las flemas y 
otras materias vifeofas. Es tomado del L a t i ­
no ExpeSlorare, 

EXPEDICION, f. f. Emprefla de guerra hecha 
con exército y aparato militar en país ajéno 
y diftante. Es del Latino Bxpeditio. MARI AN. 
Hift . Efp. lib .6. cap. 26. Defde eftc tiempo, 
quando Mahoma le l lamó R e y , comienzan 
los Arabes a contar los anos de la Egira, que 
estanco como]ottiZ.ádLbexpedición. ABARC. 
Aonal. Mahometifmo, num. 9. Hicieron em­
pero los fuyos defde Alexandria de Egypto, 
una ivAmiAz expedición contra Efpaña. 

EXPEDICIÓN. Vale cambien brevedad y curfo 
del dcfpacho de los negocios y dependen-
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cias. Lat. Expeditio. Dexteritas. MARO. GO 
b e í n ; 1 Í H - C a p : 30- YP?raru b u e n a ^ w i -
cióníc inftituyo el oficio de los Ccníorcs* 
SAAV. Empr. 56. Cuyas experiencias y not i l 
cías importarían mucho al buen gobierno y 
expedición de los negócios. 

EXPEDICIÓN. Significa también facilidad def-
embarazo, pronti túd y velocidad en el decir 
y hacer alguna cofa: y afsi del que es hábil 
y experimentado , fe dice que tiene grande 
expedición para todo. LzuFacilitas. ALDRET 
O n g . l i b . i . cap. 7. Sabiendo hablar el Grie­
go bien y con expedición Tiberio Ccfar, no 
lo ufo. VALVERD. V i d . de Chrift. ü b ^ c a p . a . 
A los fordos dió facultad de oír bien fin em-
barazo, y á los mudos de hablar con expe­
dición. 

EXPEDICIÓN. Se llama también el dcfpacho. 
Bula , Breve, difpenfacion y otros géneros 
de indultos, que dimanan de la Curia Roma­
na. En efte fentido es voz tomada del Italia­
no. Lat . Curiales littera expedita. 

EXPEDICION ERO. f. m. El que ttata y cuida 
de la folicitúd y dcfpacho de las expedició-
nes de la Curia Romana, que por otro nom­
bre fe llama Curiál . Es voz tomada de la 
Lengua Italiana. La t . Ntgotiorum procu-
rator. 

EXPEDIENTE, f. m. Dependencia ó negocio 
que fácilmente y fin eftrepito y ruido foren-
fe,fe puede del'pachar en losConféjos ó T r i -
bunáles . Lat . Negotium expeditum. ORDEN, 
DE CAST. L i b . 6. tit.2.1.2. I t e n , que los d i ­
chos Contadóres y Oficiales fufodichos no 
libren cofa incierta á perfóna alguna,por 
n ingún expediente. 

EXPEDIENTE. Vale también corte , médío tér-
1 mino y modo para íalir de alguna duda ú d i ­

ficultad, y componer , y concordar las dife­
rencias de alguna matéria ü dependencia. 
Lat . Médium expeditum, vel modas. MARQ-
Gobern. l i b . 2. cap. 24. Y afsi tomó un expe­
diente mui d i fe ré to , que fué citarle como á 
r e o , para que pareciefle á dar razón de fu fe, 
en que citabaIbfpechofo. NIEREMB. O b r . y 
días, cap. 8. Parafaber también hallar por sí 
algún coree ó expediente y trazar bien los ne­
gócios. 

EXPEDIENTE. Significa también dcfpacho, cur­
fo en los negócios y cáufas , y lo mifiuo que 
expedición en efte fentido. Lat. Expeditio. 
Facilitas. NAVARRET. Conferv. Difc. 40. Y 
afsi feria de grande utilidad hallar medios 
con que los pleitos tuyieflen mas breve ex­
pediente y como eftá mandado por leyes. 
QOEV. Tacan, cap.i 1. Yo os prometo fobti-
n o , que esápropóf i to para áái expediente k 
mis negócios. 

EXPEDIENTE. Se toma también por habilidad, 
facilidad, inteligencia y pronti túd en el ma­
nejo y difpofícion de las cofas: y afsi del 
que es dicftro, hábil y experimentado, fe d i ­
ce que tiene grande expediente j y al con­
trario del que es poco avilado fe irrefoluto, 
fe dice que no tiene expediente para cofa; 
alguna.. Lat . Facilitas, JBxpeditio. AEDUEJ. 
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Ant ig . lib.4. cap. 19. Por no hallar en Bogad 
el expediente qu« quifiera, partió á Cádiz. 

EXPEDIENTE, adj. de una term. Convenien­
te, oportuno. Lar. Conv:ni:ns. Expediens. Es-
PEJ. DE LA VID. HUM. ü b . i . cap./}.2. Conoce-
rémos que las tales cofas nos Ion expedientes, 
b que nos aprovechan mucho. MARI AN.Hift. 
Efp. Iib.2. cap.2. Acordaron feria mas expe­
diente pelear con los enemigos cñ tierra. 

EXPEDIR, v. a. Dar curfo y dcfpacho á las 
caufas y negocios, no detenerlos ni dilatar­
los , lino dcfpacharlos y concluirlos. Tiene 
la anomalía de mudar la e en / en algunos 
tiempos y petfonas: como Yo expido, expi­
de tu , expida aquel. Viene del Latino Expe­
diré. RECOP. lib .2. t i t . 7. l . i . Por excufar d i ­
laciones^ gados y fatigas de nueftros fúbdi-
tos y naturáles, y porque mas brevemente fe 
expidan los negocios. 

EXPEDIR. Vale también l ibrar , conceder, def-
pachar: como Bulas, Breves, Privilegios,Car-
tas,Provifioncs,&c. Lat.E*/to!Í/>¿. MÉX. Hift. 
Imper. V i d . de León I I I . A lo qual el Papa 
refpondió, con la autoridad y rigor que de­
bía , y expidió fus Breves y Bulas por toda la 
Chrifliandad, defcomulgando al Emperador. 
VALVERD. V i d . de Chri l t . l ib.6. cap.43. Que 
expidiejje decreto Pilátos, para que fe quitaf-
fen de las cruces los cuerpos de Jefus, y de 
los Ladrones. 

EXPEDIR. Se halla ufado en lo antiguo por lo 
mifmo que defpedir,retirar, feparar, apartar. 
En efte íignificado yá no tiene ufo. Lat. Dif-
tedere. DOCTR. DE CAB. lib.4.t"* 4* Expedir 
nin partir non fe puede ningund vafallo de 
fu Señor en el primero año en que lo fizo 
Caballero. 

EXPEDIDO, D A . part. paíf. del verbo Expedir 
en fus acepciones. Lar. Expeditits. MARIAM. 
Hift.Efp. l ib 4.cap.2. Coftumbre que por ha-
verfe alrerado muchas veces, los Pontificcs 
Romanos con diverfas Bulas, expedidas á efte 
propóí i to , la han renovado. 

EXPEDIDO. Vale también pronto, diligente,ve-
lóz. Es tomado del Latino Expeditas. Lat . 
Promptus. Expeditas. Celer. GARCIL. £g l . 2 . 

Recibe tu terreno y duro fuelo 
Efie rebelde cuerpo , que detiene 
Del alma el expedido^ leve vuelo. 

EXPEDITAMENTE, adv. de modo. Breve y 
fácilmente, pronta y libremente, con celeri­
dad , y defembarazadamente. La t . Expedite. 
Facile. Celeriter. COMEND. fob. las 300. Copl. 
19. Muchos fabios varones dexaron fus ha­
ciendas por poder mas expeditamente darfe á 
la do&rína; 

EXPEDITO, T A . adj. Defcmbarazado, pron­
to, fácil, liberal y aparejado para qualquiera 
cofa. Es tomado del Latino Expeditas. Lat. 
Facilis. Promptus. ALDRET. Ant ig . l i b . i . cap. 
15. Que para tales ocaliones fe procuraría 
aprender la Lengua , y renerla expedita y 
pronta. NIEREMB. O b r . y dias,cap. I I . La 
abftinencia confctva ágiles los miembros, 
pedito y defembatazadó todo el cucrpo,y pa> 
ra qualquiera acción defpicrtós los íeptídos. 
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E X P E L E R , v. a. Arrojar, echar,Ianzar con vio­

lencia de sí, ü de alguna parte una cofa. Es 
tomado del Latino Expeliere, que íigniñca eC-
to mifmo. Lat-£//«rff..ER.L.DE GRAN.Symb. 

v part.2. cap.22. El Demonio « podcrofamen-i 
re expelido de los cuerpos, mediante las ora-, 
clones de la Cathólica Igleíia. GONG. Son. 
var . io . 

Que las reliquias expelió Agarinas 
De nuejiros yá de oy mas fegúros Lares. 

EXPELER. Se toma algunas veces por evacuar, 
dcfpedir y echar de sí. Lat. Ejicere. ESPIN. 
Efeud. Relac.i. Defc. 4. Orificio es aquella 
parte por donde fe inundan , exoneran y ex­
pelen las immundicias exteriores. 

EXPELIDO, D A . part. paíf. del verbo Expeler 
en fus acepciones. Lar. Expulfus. Ejeclus. 

EXPENDEDOR, f. m. El que gafta y expende. 
Lzt.Impenfor. Confumptor. REGIM. DE PRINC 
part.2. l i b . I . cap. 17. E tuafsi feces que los 
Griegos no te tengan por Rey , mas por fu 
Miniftro, ó por fu expendedor ó dador. 

EXPENDEDOR. En lo forenfe fe llama el que fe-
creta y cauteloíamente vá introduciendo y 
efparciendo moneda faifa, y vende. las alha­
jas y cofa/; hurtadas con malicia y engaño . 
Lat . Fraudulentas venditor, 

EXPENDER, v.a. Gaftar,hacer expenfas y gaf-; 
tos. ^.sác\L.zúuo Expenderé. Lat . Infumere. 
FUER. JOZG. l ib .2. t i t .a . 1. 8. Los frutos que 
el querellofo expendió con razón, non fea te­
mido de los entregar. FR.L.DE GRAN. Mem. 

• pa r t . i . trar.3. cap.6. Pues todo os ofrecifteis 
y expendijieis en mi remedio. 

EXPENDIDO, D A . part.paíf. del verbo Expen­
der. C a ñ a d o , coníumido. "LzuExpenfus. Con-
Jumptus. MEND. V i d . de N .Señora,Copl.372. 

Del tbeforo yá expendido 
no fe valiera d tenerlo, 
que lo rico defufado 
aun Dios fe recata déllo. 

EXPENSAS, f. f. ufado ñemprc en plural. Gaf-
tos, coftas. Es tomado del Latino Expenfa, 
vel Expenfum,c[ue fígnifíca lo mifmo. REGIM. 
DE PRINC pare.3.lib.2.cap,5. E que cada uno 
de los Nobles fegund fu eftádo, faga expenfas 
convenibles. NIEREMB. O b r . y dias, cap.4r. 
Aunque fean grandes en fus expenfas, fean 
mayores fc'n fus provechos. 

EXPERIENCIA, f. f. Conocimiento y noticia 
de las cofas, adquirida por el ufo y pradica 
de ellas. Es del Latino Experientia, que vale 
lo mifmo. SAAV. Empr.30. Las experiéncias en 
el daño ajeno fon felices ; pero no perfua-
den tanto como las proprias. BURG. Gatom. 
S y l v . i . 

Gato de cuyas canas, nombre y ciencia 
E r a notoria d todos la experiencia. 

La experiencia es madre de la ciencia. Senten­
cia bien acreditada, porque fin el ufo y co-
nocirniento practico dificilmente fe alcanza 
el verdadero y perfecto de lo que fe aprende „ 
y eftúdia. Lat . Mater vel nutrix fcienti'arum 
experientia tft. 

EXPERIMENTADISSIMO, M A . adj. fnperl. 
de Experimentado. M u i experimentado. Lat. 

Pe-

• 

. I 
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Peritifsitnus.Valde expertus. NAVARRET. Con-
fcrv. Difc.21. Pacato dixo, que Efpaña pro­
ducía valcntífsimos Soldidos>experhncnta£f-
iíww Capitanes, cloqücntífsimos Oradores. 

EXPERIMENTADOR, f. m. El que ha hecho 
ü hace experiencias de las cofas, p.ira faber y 
reconocer fus calidades. Lat. Experiens. Pro-
bans. Perferutator, Inveftigator. MALAR. Phi-
lof. Cent.i.Refr.83. Y no tendrá otra múfíca 
de dia y de noche con que acabe mas prefto, 
que en manos de Médico experitnentadór. 

EXPERIMENTAL, adj.de una term. Cofa per­
teneciente á experiencia: como Ciencia ex­
perimental, conocimiento experimental.Lat. 
PraSiiciís. Experimentalis. FR. L . DE GRAN. 
Mcm. part .4. trat. 1. cap. 3. Darles primero 
un nuevo gufto y conocimiento experimental 
de la dignidad, fuavidad y hermofúra defta 
vi r tud. VALVERD. V i d . de Chrift. l ib . 6. cap, 
15. Le daré á conocer, no folo por las not i ­
cias mas claras íino con efpcciálidad por 

las experimentíles y dándole á guftar en efta 
vida las dulzuras de la eterna. . 

EXPERIMENTAR, v . a. Conocer y recono-
ceri por medio del ufo y práct ica , las calida­
des y virtudes de las cofas, probandolas y 
obfervandolas, y haciendo exámen y expe-
riéncia de ellas. Viene del Latino BxperirL 
Lar. Probare. Experiri. NIEREMB. Philof. 
nuev. l i b . 5. cap. 22. Como lo experimentará 
qualquicra con una piedra i m á n , grande y 
defígual en fus partes. 

EXPERIMENTAR. Se toma algunas veces por 
fentir , probar en sí mifmo: como los t rabá-
jos, penalidades, peftes, daños, guerras , &c. ' 
y afsi fe dice comunmente Experimentó Fu­
lano el caftigó de Dios : el Pueblo experi­
menta ahora los daños de la guerra. L a t - f * -
periri. COMEND. fob. las 300. Copl.80. Por­
que no ban experimentado los males, ni los 
pueden fufrir por la coftumbre y defeo de 
los bienes. CERV. Quix. tom.2. cap: 54. A g o ­
ra conozco y experimento lo que fueie decir-
fe que es dulce el amor de Ja patria. 

E X P E R I M E N T A D O , D A . part. páíf. del ver­
bo Experimentar en fus acepciones. Lat . E x ­
pertas. Probatus. 

EXPERIMENTADO. Se llama el hombre de gran­
des exper iéncias , mui práf t icoy verfado en 
las dependéncias y negocios, por ha verlas 
tratado y manejado mucho tiempo. Es hifpa-
nifmo. Lat . Probatus. bxpertus. SAAV. Empr. 
30. Con todo eflb pudiera Phormión dar ta­
les preceptos á Annibal (aunque tan experi­
mentado Capitán) que excufaffc los errores 
de fu dañoío trato. QÜEV. Fort. Para Confe-
jéros de Guerra y Eftádo, folamente fean ad­
mitidos los valientes y experimentados, 

EXPERIMENTO, f. m. La obra ó ado de ha­
cer experiencia de alguna cofa. Lat . Expe-
rimentum, de donde fe t o m ó . QOBV. Sueñ. 
Le mandaron que fe volvieífe otra vez á ha­
cer el experimento ác entrar en el Infierno 
para faltr. CARTUx.Triumph.i. cap.4. 

Corflo quién tura por experimento. 
EXPERTO, T A . adj. Ptáaico,experimcntado. 
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Lat . Probatas. Expertas, de donde viene. R E -
cor. Lib .2 . ti t .4. i . I . Afsimifmo, que'lean 
perfónas fábias, viejos y expertos, y doaos 
en las leyes y derechos. QUEV. Muf. 5. Lc t r . 
Satyr. 1. 

E l Doóiór en medicina, 
mas experto y mas bizarro, 
es de condición de carro, 
que fino le untáis, rechina. 

De tu mugér y de tu amigo experto, no creas fi­
no lo que fuere cierto. Refr. que enfeña, que 
no todo lo que fe dice ü oye fe debe creer 
aunque fe renga formado buen juicio de 
quien lo dice, porque es fácil padecer equi­
vocación ó engaño. Lar. 

Omnia ne credos experto vel fallitar uxor: 
Vti fallit totidem,talis árnicas erit. 

EXPIACION, f. f. Purgación ó purificación y 
limpiamiento hecho mediante el facrificio.' 
Es voz puramente Latina Expiatio, nis. F. 
HERR. fob. la Egl. 3. de Garcil. Por naver 
hallado los facriticios, las fieftas y celebra­
ciones de los Diofcs, y las expiaciónesdt las 
culpas y hechos nefários. MARQ. Gobern. 
l i b . i . cap.2. Y la fangre fea la expiación de la 
culpa del alma del hombre. 

EXPIACIÓN. Se fuele ufar por purificación y 
limpieza, aunque no fea por efuíion de fan­
gre ó facrificio. Lat. Mandatio. Purificatio. 
NIEREMB. Mudanz. de la naturaleza, l ib. 1. 
cap. 16. Mas defpuesde launiverfal expia­
ción , y á que determinó Dios no aífegundar 
femejante naufragio, difpufo á la naturaleza 
de modo,que no le obligaflemos á CIIO.VAL-
VERD. Vid.de Chrift. lib .5. cap. 3. Acoftum-
brando fu memoria, á que folo ié acordafle 
de la expiación verdadera de fus culpas. 

EXPIAR, v . a. Limpiar , purgar , purificar por 
medio del facrificio. Es tomado del Latino 
Expiare, que fígnifíca efto mifmo. Lat. £A> 
piare. Mundum faceré, GRAC. Trad. de Tuftín. 
£149 . Se podría expiar y limpiar con fangre. 
HORTENS. Mar. f.94. Dia de expiar confacrir 
ficio: limpiar decimos comunmente. 

EXPIAR. Por extenfion vale purificar y poner 
limpia y pura alguna cofa no material, fino 
figurada y cfpiritualmente. Lat. Purgare, Pa­
rificare. VALVERD. V id . de Chrift, l ib . 6. cap. 
45.' Las expiajfc de la culpa que heredaron 
del primer Padre de los hombres. ABARC 
Annal. Rey D . Pedro el I . cap.i . num.p. En­
nobleció el Rey la Ciudád con privilegios 

. y franquézas expió los Templos, acomo­
d ó el de la Mezquita mayor para cabeza de 
Obifpado. 

EXPIADO, DA. part. paff. del verbo Expiar 
en fus acepciones. Lat. Pargatas, Parificatas. 

: Exp/atus, GRAC. Trad. de Juftin. f. 159..B*-
. piada y purgada la infamia del Reino. 

E X P L A N A C I O N , f . f . Declaración , explica­
ción de lo que eftá confufo, ü dudofo. ^s to­
mado del Latino Explanatio, Lat. Declaratio. 
Notitia, MBN. Coron. Cop l . i . Como parece­
rá en la explanación de la íiguiente Copla. 
F.HERR. fob. la Egl. 2. de Garcil. Efta iluf-
tre explanación de Tas cofas hechas, que las 

ofte-
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. ofrece y pone ante los ojos, fe llama HipotU 

poíis . 
E X P L A N A D A , f . f . Term. de Fortificación. Es 
• un declive que itifenfiblemcntc fe continúa 

quanto fe puede, dcfde la eftrada encubier­
ta hacia la campaña, de fuerte que no fe co­
nozca la fubida, para que el enemigo venga 
á pecho defeubierto, y aunque gane la eftra­
da encubierta, no fe pueda valer -de fu para­
peto : y como efte declive es tan grande, fe 
llama propriamente Explanada, aunque otros 
le llaman Efpalto. Tofc. tom. j . p l . 262. Ca-

. fan. Bortif. pl.83. La t . Lorkafubur'oana* Co-
LOM. Guerr. de Fiand» l i b . 8. Y defeando d i ­
vertir al enemigo, y obligarle á fortificarfe 

- por muchas partes,fe hizo explanada para feis 
cañones . 

E X P L A N A R , v.a. Declarar, explicar, interprc-
- tar. La t . Explanare. Explicare. Declarare. CA-
. LIST. Y MELIB. Prolog. Quien explanará fus 

guerras, fus enemiftades, fus envidias y acce-
Iccamientos? A t v . GOM. Cant.8. Oft .34. 

De mi no fe quejen fi no los expláno. 
E X P L A N A D O , D A . patt. paíf. del verbo Ex­

planar. Allanado, explicado. Lat. Explanatust. 
BOGAD, DE ORO, l ib .2. cap.23. Fizo(Galéno) 
quatrocientos libros, entre grandes y peque­
ños , e los grandes de dios fon bien explanó-, 
dos, 

EXPLAYAR, v.a. Extender, dilatar,enfanchár, 
. Es formado de la; prepoíicion Ex , y del 

nombre Playa. La t . Dilatare. Extendere* FR. 
L . DE GRAN.Symb.parr.3.cap. 10. G o m ó l a s 
aguas del mar, quando crecen y fe explaya» 

- fobre la tierra. DA VIL. PaÚu l i b . 5. Eftanc* z* 
.. C a n t . j . . 

T de/de alta abierta ptajfá; 
libre ta atención explaya^ 

. ¿ mas campañas de males. 
EXPLAYARSE.. Metaphoricamente vale difundir-

fe , dilatar fe. La t . Diffundi. QUEV. Muf . 4* 
Son.47. 

Explayófe el raudal de mísgemidoe. 
Por el grande difirito dolorofo 
Del corazón 

EXPLAYARSE. Se toma también por lo^xnifmo 
. que Eípaciarfc, irfe a divertir al campo por 

algunos dias, fuera de la Ciudad ó Vi l l a don­
de uno mora y tiene fu habitación. Es ufado 
en algunas Provincias. Lat . Spatiari. 

E X P L A Y A D O , D A . part. paff. del verbo Ex­
playar en fus acepciones. Lat . Diffufus. E x -
tenfus. MBND. V i d . deN. Señora ,Cop l . 352. 

Xde los Reyes lo advierte 
(qué explayado!) el Evangélio: 
porque empiezan mas feguros 
de los Reyes los exemplos. 

E X P L I C A C I O N , f. f. Declaración, expoíición, 
interpretación de alguna cofa obfeura y difí­
c i l de entenderfe. Lat . Explieatio, Enodatio. 
Declaratio. OnA, Poftrim. Prolog. Van al fin 
cinco índices copioíifsimos con efte orden: 
ci primero es de los capítulos y difeurfos, el 
fegundo de los lugares de Jifcritúra: el terce­
ro de los que tienen particulares, explleaciónes 
cu U margen, 

Tom.JJÍ. 
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EXPLICADERAS, f .f . ufado fiempre en plu-

• ral. El modo, méthodo y forma con que uno 
fe explica, dice fu fentir> y dá á entender lo. 
que quiere decir: y afsi fe dice comunmente,; 
N o fon malas las explicaderas de Fulano;. 
Tiene mui buenas explicaderas. Es termino, 
familiar» Lat. Facilitas dicendL Grandiloqueni 

EXPLICAR, v.a» Declarar^ defeifrar y dár no­
ticia clara de lo que íigniíican las cofas: co-

; mo Explicar un tex to , un enigma, d o d r í n a , 
1 & c . Tiene la anomalía de los acabados en 
- Viene del Latino Explicare. La t . Declaran 

re. Interpretan. SA AVéEmpr.yA. Le dió la voz 
articulada, blanda y fuave con que explicaff*t 
fus conceptos» PANT. Rom.7» 

Tf ino acertáisacáfo 
«á explicar mi fentimientOy 
Juplicadle que los ojos 
pajfe por efie Jonétot, 

EXPLICARSE» v» r. Saberfe dár á entender^ 
hablar con propriedad y conocimiento fo-; 
bre las materias y puntos que fe tratan, de* 
clarando con diferecion lo que alcanza y en­
tiende en ellas» Lat . Apte loqui. Verbis fe ex-

- plicard 
EXPLICARSE» Se toma algunas veces por hablar 

con libertad y claridad, y decir uno fu fen-
- t i r ó queja, con refolucion, fin embárazarfe, 

ahora fea por refpé to , ó por temor: y afsi 
del que dice lo que fíente con claridad, fía 
atender á refpétos humanos, decimos que fe 
explicó bien. Lat . Libere Ó- palam loquit Ani-
mum aperire-, 

E X P L I C A D O , D A . part. paff. del verbo Explb; 
car en fus acepciones. La t . Explicitus. Eno-. 
datus. 

J E X P L I C I T A M É Ñ t É . adv. de inodo. Ciara y 
diftintamente» Es del Latino Explícate. La t . 
Clare. DiftinSie. Aperte. RECOP. l i b . i . t i t . i . l . l . 
E crea firmemente los Articules de la Féjque 
todo fiel Chriftiano debe faber: los Clérigos 
explícitamente y por extenfo, los legos implí­
cita y fimplemente» 

E X P L I C I T O , T A . adj» L o que es claro, mani-
fiefto y notorio. Es tomado del Latino E x ­
plicitus. M . AVIL. Trat . Oye hija, cap. 107. Y 
no folo havía remedio en la ley de Efcritúra 
por fé y penitencia interior, fegun hemos di­
cho j mas también en la ley de naturaleza, 
aunque no fe requería tan explícita la fé ca 
nueftro Señor. QJJEV. Muf»6. Rom.59. 

Como con el diablo, tiene 
con el boticario hecho 
paSio explícito de purgast 
y le llaman vade retro. 

E X P L O R A C I O N , f. f. Inquificion, noticia y¡ 
averiguación de alguna cofa. Es voz tomada 
del Latino Exphratiojj mui ufada de los M é ­
dicos y Cirujanos» 

EXPLORADOR, f. m . El que invcftíga y de-
fea alcanzar y faber con certeza alguna co­
fa, la efeudriña y examina con diligencia y 
cuidado. Es tomado del \jüCva.o ExploraXot. 
Lat . Scrutator, Speculator. ínquifitor. Itiveflí-
gator. jyiANER. Apolog. cap. 5. Adriano aun-

Ssss que 
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que fué curiosiTsimo exphradór de ritos,nun-
ca las autor izó contra nofotros. HORTENS. 
Mar. f- 240. Que eran los hombres en cita 
vida exploradores de la Deidád. 

ÉacPLORADÓR. Vale también el que inquiere y 
procura Caber y averiguar con difsiraúlo y 
cautela, alguna cofa. Ufafe con efpcciaU-
dad en puntos de guerca, y cortefponde á lo 
que comunmente le dice Efpía. Lar . Expío-, 
rotor. Speculator. MARQ. Gobcrn. l i b . 1. cap. 
23. Pidió el Pueblo á Moifén , que envialle 
exploradores que la recorricíTen y traxoffen 
razón. Ov. Hif t .Chi l . l i b . 5. cap. 18. Apenas 
havía corrido dos leguas, quando vió colga­
das de un árbol las dos cabezas de fus expío-
radóres. 

EXPLORAR, v . a. Inveftigau, inquirir , averi­
guar con cuidado y cautela algún intento, 
noticia, d i&ámen , & c . Es tomado del L a t i ­
no Explorare. Lat . Perfcrutari. Inquirere. 
MARQ. Gobcrn.4 l ib . 1. cap. 23. Por condef-
cender con el Pueblo, envió el Gobe rnadó r 
á explorar la tierra prometida. V ALVERD.Vid. 
de Q i r i f t . l i b . 4 . cap. 42. Y juntamente para 
explorar fu valór y conftáncia. 

E X P L O R A D O , D A . part. paff. del verbo Ex­
plorar. L o afsi inqui r ido , íábido. La t . JBx-' 
ploratus. Inquijitus. 

E X P L O R A T O R I O , f. m. Inftrumcnto de C i ­
rug ía . Es una como t ienta , larga de un pal­
mo, convexa y hueca, que í i rve para que no 
fe pierda la via hecha en la vexiga, y fe pue­
da reconocer la piedra que hai en ella, á fin 
de Tacarla. Lat . Sploratorium JpectUum. FRAC. 
Cirug. Tta t . de las Enferm. de la VexigaJ 
l i b . 2. cap. 8. E ñ e exploratorio í i rve para 
quando la abe r tú ta eftá hecha. 

E X P O L I A C I O N , f. f. Dcfpójo, y con proprie-
dad , de bienes. Es voz puramente Latina 
Expoliatio, y de poco ufo. ORDEN, DE CAST. 
l ib .3 . t i t . 14,1.6. Pero que fi pendiente la l ¡ -
quldacion de la dicha expoliación ó pr if ion, la 
otra parte fafta el tercero d i a , contando el 
dia en que fe opuíiere,moftrare clara ó abier­
tamente que por mandado de Juez com­
petente t o m ó la poífefsión que en tal ca­
fo fe impida la execución. 

E X P O L I C l O N . f. f. Exornación y explica­
ción de alguna fenténcia , dicho, o cláufula, 
para fu mejót inteligencia y adorno. Es voz 
puramente Latina Expolitio. F. HERR. fob. 
la E g l . i . de Garcil. Es alegoría y vária y her-
mó(a expolición. 

E X P O N E D O R , f . m . L o mifmo que Expofi-
tor. Tiene poco ufo. Lat, Interpres, FR. L.DB 
GRAN. Guia, part. 2. cap. 18. Por las renes 
entienden aqui los exponedóres los afeftbs y 
movimientos interiores del hombre. 

EXPONENTE, f. m . Tc rm. de Arithmetica. 
E l número que fe pone para feñalar las po-
teftades numéricas : como el quatro para la 
quarta, el cinco para la quinta , & c . Tofc. 
tora.2. pl.4. Lat . Numeri exponentes. 

EXPON6.R.v.a. Sacar y manifeftar al público 
alguna cofa , para que de todos fea yifta. es 
compHcfto de laptepolicion Ex, y del veripo 
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Poner, y tiene la anomalía de fu fimplc.Lat 
Exponere. HORTENS. Mar. f.179. Y acabando 
de nacer le expúfo á lügár púb l i co , como 
bien común de los hombres. GONG. So­
led. 1. * " 

Befa la aréna, y de la rota nave 
Aquella parte poca 
Que le expúfo en la playa, dió d la roca. 

EXPONER. Vale también declarar, interpretar 
explicar lo que eftá dudofo, obfeúro, y difi-
cultofo de entender: como exponer la Sa­
grada Efcritúra. La t . Interpretan. Explicare. 
Exponere. SIGUENZ. V i d . de S. Geron. l ib . 1. 
D i l c . í . Exponiendo aquellas palabras deí 
Propheta Abacuc dice anfi. 

EXPONER. Significaafsimifmoarriefgar, aven­
turar, poner en contingencia, en peligro, en 
duda, y en ocaíion de lance fortuito alguriá 
cofa. Lat. Sorti, ac fortuna committere, expo-, 
nere. PALAF. Hift. R. Sagr. l i b . 2. cap. 5. num. 
218. Si y o , que foi Rey, expongo mi vida al 
golpe de una batalla: qué vaílallo fe excúfa 
ac exponerla} SAAV. Empr. 54. Expone z evi­
dente peligto la lealtad, quien entrega fin 
algún freno el podér . 

EXPONERSE A EXAMEN. ES prefentatfe ante 
los Examinadores, para dár razón de fu ha­
bilidad , idoneidad y cftudios, tocante a la 
facultad, ciencia ó atte en que pretende fer 
habil i tado: como de Abogado , en los dere­
chos C i v i l y C a n ó n i c o : de ConfeílÓr yPar-
rocho,en la Theología moral, y afsi de otras 
facultades. Lat . Examen fubire. Ad probatio-
nem fe exponere. 

EXPUESTO, T A . part. paff. del verbo Expo­
ner en fus acepciones. 'Lzt.ExpoJitus. GONG. 
Soled. 1. 

A hs rayos de Júpiter expuefta. 
Aun mas que a los de Pbebo fu corona. 

EXPOSICION, f. f. Explicación , interpreta-
. c ión, declaración de lo que eftá o b f e ú r o , y 

es de dificultofa inteligencia. Es tomado del 
Latino Expofitio. La t . Interpretatio. Declara-
tio. SANT. TER . Concept. cap. 1. Dicen que 
los Doftóres eferibieron fobre ellas muchas 
expopciónes, y que aun no acaban de dár los 
fentidos que fatisfagan. F.HERR. fob. el Son. 
1. de Garcil. Quando la palabra es tan el cu­
ra, que tiene necefsidad de exppfición. 

EXPOSITIVO, V A . adj. L o que declara y ex­
plica aquello que contiene alguna duda ü d i ­
ficultad. Lat . Expojitivus. 

EXPOSITO, T A . adj. En lo literal fignifica 
echado y puefto al púb l i co ; pero comun­
mente fe toma efta palabra por el niño ó n i ­
ñ a que han fido echados de fus padres, ó por 
otra perfóna á las puertas de las Iglcfias, de 
las cafas y otros paráges públicos, ó por no 
tener con que criarlos, o porque no fe fepa 
cuyos hijos fon. En diferentes Ciudades hai 
Cafas y Hofpitales públicos, erigidos para 
recoger y criar eftos niños, los quales fc üa-

, man de los Expófitos. En Toledo le int i tu­
lan de la Piedra, por la que cftá dcftmada en 
un nicho para que allí los pongan, y en Ma­
drid fe llama la I n d t f * Lat. Expofitus> de 

don» 
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donde vtené» MARQ.Gobcrn.lib. t . cap. 11. 
De que fe íiguen los infanticidios y las cruel­
dades con los expófitos. Lop. Dorot . f.177. Si 
hallares nuevas de aquella prenda tuya, ex-
pójito del furor de mis Padres, me dés avifo 
y licencia para cobrarle. 

EXPOSITOR, f. m, El que interpreta, expone 
v declara lo que es obfeúro y difícil de en­
tender. Latw ínterpres. PALAF. Hift . R» Sagr» 
l i b t j . c ap . i . ninn.245, T r c s p c c á d o s feñalan 
algunos Expojitóres en cfte cafo a eíle defdi-
chado Rey. M . A Y AL. Scnn.tom.i.pl .7. Fue­
ron varias las interpretaciones de los Padres; 

. mas yo en nueftro cafo no quiero mas expo-
Jitór cpit el mifmo Chrifto. 

EXPREMIJO. f.m. Artéfa grande y larga, en la 
qual fe ponen las encellas para hacer los 
quefos, la qual tiene en uno de los lados una 
canal para que falga el fuero del requefón ó 

; ' leche cuajada que fe exprime al tiempo de 
formar el quefo. Lar. Excavatum lignum ca~ 
fearium. LEY. DE LA MEST. f.49. Que tomaf-
fen madera para facer puentes, por d ó paífen 
los dichos íus g a n á d o s , y leña para fus fue­
gos, y expremijos para facer fu quefo. 

EXPRESS A M E N T E , adv. de modo. Clara y, 
manifieftamente, diftintamente. Es del La t i ­
no Exprefsé. Lat . Manifeftg* Aperte, Claré,, Di ­
lucide. FR. L . DE GRAN. Symb. part.3» trat.2. 
§.14. Como exprejfamenie lo declaró el Sal­
vador, quando dixo , & c . QUBV. Doftr . de 
Epift . Epiftcto expresamente enfeña lo con­
trario de lo que le impone Plutarcho. 

ÍXPRESSAR. v . a. Decir clara y diftintamen­
te lo que uno fíente , ó quiere dár á enten­
der. Es tomado del Latino i ^ r / V w w r . Lat. 
Palam & aperte loqui vel dicere. MoND.Diflcrt. 
2.cap.i. Cuyos reparos exprejfarémos con fus 
mifmas palabras, para dexar notorio tuvo 
principio efta noticia defde el año de 1615». 
QOEV. Orland. Cant.2. 

E n las nalgas llevaba por emprejfa 
Una muerte pintada en campo roxoi 
E l mote fu mortal cerote exprefla, 
Tdice a/si: la muerte llevo al ojo, 

EXPRESSAR. En la Pintura vale delinear la figu­
ra ó hiftória que fe pinta, con todas aquellas 
calidades , indicaciones y afectos que mas 
conduzcan á la propriedad y puntual expli­
cación del afíunto. Lat . Exprimere. 

EXPRESS A D O , D A . part. paíf. del verbo Ex-
preíTar en fus acepciones. La t . Exprejfus, 
ABARC. Annal. Antercgno,num. 12. Todos 
cftos artículos y otros mas expresados fe ha­
llan en la célebre narración del monte Abe-
t i to . 

EXPRESSION. f.f. Efpccificacion, declaración 
manifiefta y patente de lo que fe pretende y 
quiere decir y dár á entender. \^x.Exprefsio. 
Claritas. Nuñ . Empr. 24. Por fer compendio 
de todas, y la exprefsión que explica mejor fu 
eflencia. ABARC. Annal. Reyes difputados, 
num.2. Pero de cftos y otros indicios, no ha­
cemos más exprefsión. 

EXPRESSIÓN. Se llama también la acción de Ta­
car el zumo de las frutas xugofás: como el 

Tom, / / / . 
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l imón y otras, que apretándolas fe exprimem 
y entre los Boticarios y Médicos también fe 
entiende el mifmo zuíno ó fubftáncia afsi-tíXn 
priraida. Lat. Exprefeio. LAG. Diofc. l ib . 4, 
cap.70. El zumo que fe faca por exprefsión 
hace ventaja al l iquór que de la planta vo­
luntariamente deftila. 

EXPRESSIÓN» En la Pintura es el a£to de expref-
far los afe£tos é indicaciones en la figura ó 
Iliftória que fe pinta. Lat . Exprefsio. ' p £ p ' 

EXPRESS1VO, V A . adj. Significativo, mani-
. feftatívo, y que clara y diftintamente expret-

fa lo que íe quiere dár á entender: como-vo­
ces y cláufulas exprefsívas, a£tos y afedos 
cxprefsívos, & c . La t . Exprefsivus. 

EXPRESSO, SSA. adj. Claro, patente,manifief-
to, eípeeificado y fin la menor duda. Es to­
mado del Latino Exprejfus, Lat. Dilucidus. 
Claras. Apertus* RECOP. l ib.2. t i t .4 .1 , 28. Sal-, 
vo íi abogaren en nueftra cáufa, ó por nuef-
tra parte, ó con nueftra licencia y éxprejfo 
mandado. CERY. Quix. t o m . i . cap.15. Y ef-
to cftá en la ley del duelo eferito por pala­
bras exprejfaii. 

EXPRÉSSO. Ufado como fubftantivo fígnifica 
Correo extraordinario, defpachado con al­
guna noticia ó avifo particular, y lo mifmo 
que Pofta. Parece haverfe dicho afsi porque 
efpecificamente viene para expreffar lo que 
fe avifa y participa. En efte fentido es voz 
moderna. Lar. Nuntius. 

EXPRIMIDERA. f . f . Inftrumento de que ufa¿ 
los Boticarios para poner en él la materia 
que quieren exprimir, y es una cazoléta re­
donda con fu muelle para abrirla por la mi ­
tad, debaxo de la qUal fe pone Un plato con 
una nariz ó pico,por donde cae el zumo ó l i ­
quór que fe exprime. Lat. Vas exprimendo pa*-
ratum. PRAGM. DE TASS. año 1680. f.42. 'La 
libra de exprimidéras de Boticário con fus 
platos, á lo mifmo. 

EXPRIMIDERO, f. m. Vafo competente y 
oportuno para poder exprimir alguna cofa 
que tenga zumo ó xugo. Lar. Vas exprejfo-
rium. AcoST.Hift.Ind. hb.4. cap. 12. Pallan* 
do por mazos y cedazos y artéfas y buitro­
nes y tinas y bateas y exprimidéros y hornos, 
y finalmente por agua y fuego. 

EXPRIMIR, v. a. Sacar.y extraher el xugo de 
alguna cofa que fea ó renga en sí humor, 
aprerandola ó re torc iéndola : como exprimií-
el limón, la ropa blanca mojada, y afsi otras 
cofas xugófas. Es del Latino Exprimere. 
ACOST. Hift.Ind. l ib.4. cap.28. Hai otro (bál-
famo) que facan los Indios, cociendo y ex­
primiendo las hojas y palos del árbol. CERV. 
Quix. tom.2. cap. 17. Como los requefónes 
fe apretacon y exprimieron , comenzó á cor­
rer el fuero por todo el roftro y barbas de 
Don Qu ixó te . 

EXPRIMIR. Vale también efpecificarx decir con 
claridad y expreftamente las cofas, para fu 
perfc&a noticia y conocimiento. Lat. Expri­
mere. Declarare. F . HERR. fob. la Eleg. 1. de 
GarciU Quando las cofas, la per fóna , el l u ­
gar y el tiempo fe exprímtn de tal fuerte con 
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¡palabras, que parece al que lo oye que lo ve 
con ios ojos. 

EXPRIMIR* Se halla también ufado por inferir,; 
iacar» deducir una cofa de otra. La t . Inferre* 
Deduceré' CANC .Obr. Poet. f.84. 

Las befpérides manzanas 
le iba arrojando por cuenta', 
y de aqui Leciór Je exprime 
una doSirina mui buena. 

N o fe ba de exprimir tanto la naranja , que 
amargue. Rerr. que enfeña , que la pacien­
cia no fe ha de apurar tanto, que fe irri te y 
ocaíione desabrimiento. La t . 

Exprimere aut ciír.um , vel multum fugere 
- amicum. 

Nolis amanties afper uterque dabit. 
EXPRIMIDO, DA. part. paíf. del verbo Expri­

mir en fus acepciones. Lat. PreJfussMxpreJfus* 
Declatatus. ACOST. Hif t . Ind. l i b . 4 . cap. 28. 
Hai otro (bálfamo) no tan perfedo, que es 
el l iquór que fe faca del muino palo ó cor­
teza y hojas, exprimidas y cocidas al fue­
go , que llaman XUobálfamo. GONG* Po-
lyphein. 

De quantos Jiegan oro, efqüilan nieve,' 
0 en pipas guardan la exprimida grana, • 

EXPRIMIDO. Figuradamente fe toma por feco," 
extenuado y ñaco . Lat . Extenuatus. Langui-
dus. QÚE V. Tacan, cap. 2. Yo echaba la cul­
pa á las dos leguas de rocín exprimido que 
me dieron. 

D e orujo exprimido, nunca mofto corrido. Rc-
fr. que da á entender, que con dificultad fe 
puede facar fruto de donde no hai fubftán-
cia. Lat. 

Folliculi uvarum prefsinon fundere mufistm 
PoJfuntia£ia facit,qui premit bos iterüm. 

E X P R O B R A C I O N . f. f. Reprehenfion dada y 
dicha cara á cara, y mezclada con nota de 

k défagradecimientp. Es voz de poco u f o , y 
puramente Latina Bxprobfatio. HORTENS. 
Mar. f. 30. Traher lo que debe el deudor á 
la memoria, es una cepceheníion futíly y una 
exprobración de fu olvido difsimulada. 

EXPUESTAMENTE, adv. de modo. Declara­
da y manifieftamente, con notoriedad y pu­
blicidad. Es voz de raro ufo. Lat. Aperte. 
Manifefie. HORTENS. Quar. f. 8. Mayor glo­
ria era la de Sc ip ión , mas expuejlamente cer­
cana la envidia. 

E X P U G N A C I O N , f. f. La obra ó afto de ven­
cer y tomar por combate y á viva fuerza una 
Plaza, Ciudad, Fortaleza, & c . Es tomado del 
Latino Expugnado, que vale lo mifmp. SA AV. 
Coron.Got. t o m . i . Año 439. Donde pueden 
mas las artes de la expugnación, que las de-

. monftracioncs del valor. Lop.'Circ. f. 140. 
Lugar famofo , por la expugnación de Carlos 
Quinto. 

3EXPUGNADOR. f. m. E l que vence y toma 
por combate, y expugna Ciudades, plazas, 
& c . Lat. Expugnator. F. HERR. fob. la Egl. 2. 
de Garcil. N o pudo el poder Romano, ven-

• cedór de las Naciones, la fortuna y deftreza 
, del expugpddór de Car thágo deshacer á Nu-

njáncia. PANT. Fefcentno. 
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La encina dexa Cívica al fegmdo 
De Niebla ilufir.e Conde, 
Expugoadór délas colimas, donde 
Impujo Alcides términos al mundo. 

EXPUGNAR, v . a. Tomar á fuerza de armas y 
por combate una Ciudád, Plaza,Caftillo,&c. 
Lat . Expugnare, de donde viene. MARQ. Go^ 
bern. lib.i.cap.28. Anníbal acababa de que­
brar las paces con Roma, expugaando î la 
Ciudád de Sagunto. SAAV. Empr. 71 . Qué 
repáro previno ladefenfa, que no le expugne 
el tefón? 

E X P U G N A D O , D A . part. paff. del verbo Ex-
. pugnar.Vencido y tomado á fuerza de armas. 
Lat . Captus. Expugnatus. PANT. Rom. 6. 

De fus marciales tropbéos 
fué folaenFlandes OJlendel 
Grol expugnada lo diga, 
y refiautada Niembergue. 

EXPULSION, f. f. El afto ü obra de echar de 
si y arrojar y expeler alguna cofa. Es tomado 
del Latino Expuljio. FR. L . DE GRAN. Symb. 
part.2. cap. 32. Entre los milagros que con­
firman la verdad de nueftra Fe, fe cuenta la 
exputfión de los demonios de los cuerpos hu­
manos. NAVARRET. Conferv.Dilc.7. La p r i ­
mera cáufa de la defpoblación de Elpaña han 
í ido las muchas y numerofas expulfiónes de 
Moros y Judíos , enemigos de nueftra Santa 
Fe Carbólica. 

•EXPULSIVO, V A . adj. Lo que tiene virtud y 
facultad para expeler y echar de sí alguna 
cofa: como Medicamento expulfivo, vir tud 
expulíiva. Lat. Expuljivus-, FR. L . DE GRAN. 
Symb. part. 1. cap. 25. Aquel Sapientifsimo 
Artífice pufo tres facultades necesarias en 
todos los miembros para fu mantenimiento> 
que llaman Atractiva, convczsivz,-expulsiva. 
Lo?. Dorot. f .71. Ayuda á la vir tud expulsi­
va , refuelve los malos humores, y quita las 
yentoíidades. 

EXPULSO, SA. adj. Echado , arrojado. La t . 
Expulfus, a, um, de donde viene. QOEV. V i d . 
de Epid . Otros dicen que falió de Roma ex-
fulfo, por el decreto del Senado que defter-
r ó todos los Philofophos de la Ciudád. 
GONG. Son. var. que empieza afsi. 

E n la Capilla eftoi, yá condenado 
A paffdr fin remedio defia vida: 
Siento la culpa mas que la partida. 
Por hambre éxpulfo como Jitiado, 

E X P U L T R 1 Z . f. f. La virtud que tiene vigor 
para expeler. Es voz Latina , y ufada d é l o s 
Médicos. Lat . B ^ « / í r w . 

EXPURGACION. f. f. La acción ü obra de 
limpiar y purificar alguna cofa.Es compuefto 
de la prepoficion Ex, y del nombre Purga­
ción. Lat. Expurgatio. GONG. Son. burl.26. 

Con pocos libros libres (libres digo 
De expurgaciónes)pafo y me pajeo. 
Taque el tiempo me pafa coñsobigo. 

EXPURGAR, v. a. Limpiar, purificar alguna 
cofa. Es compuefto de la prcpoficion Ex , y 
del verbo Porgar. Lat. £ ^ » r ¿ * r . ALDRET. 
Antig. i ib.4. cap. 22. Exagera con encareci­
miento-quan gran cofa fué el boverft t)eBm^ 
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gado eftc Templo de la profanidad. QOEV. 
Polit . part. 2. cap. 22. Que fe debe temer y 
expurgar en los exércitos. 

EXPURGADO, DA. pare. paíT. del verbo Ex­
purgar. L o afsi limpio y purificado. Lat . i fo-
purgatus, 

E X P U R G A T O R I O , f. ra. Comunmente fe en­
riende por ella palabra el Libro ó índice de 
los libros prohibidos por el Tribunal de Ja 
Santa Inquiíicion : en el qual fe contienen 
también todos aquellos libros que fe necef-
litan expurgar, y en que le mandan borrar y 
tachar algunas cláufulas y palabras por ma­
las y contrarias a la Fe y moral Chriftiana» 
Lat . Index expurgatorius. PALOM. Muf . P id . 
l ib.7. cap.2. § . 3. Pero no carece de provi­
dencia efte punto, en el Expurgatorio del Su­
premo Tribunal de la Inqui í ic ion, al princir 
p ió , por eftas palabras. 

E X Q U I S I T A M E N FE. adv. de modo. Extraof-
dinaria y fínsularmente. Es del Latino Ex* 
qiitfiú, que íigniñca lo mifmo. LAG. Diofc, 
l ib.5. cap. 18. Si bien examinamos las parces 
que atribuye al Acantho Diofcór ides , todas 
juntas las hallaremos exquijitamente en la 
Branca uríina. QUEV. V i d . de Epicfc. Ser ma­
l o con las virtudes, es fer exquijitamente ma> 
lo . 

EXQUISITISSIMO, M A . adj.íuperl. de Exquí-
f i to . MUÍ exquifito. Lzt.Exqaijfaifsimus. LAG. 
Diofc. l ib.4. cap. 161. Es pües la vetdadéra 
nuez üngüentária , ó el vero myfabolanó dé 
los Antiguos, aquel exquijitífsinio fruto que 
en Caftilla fe dice Avellana de la India. PA-
LAF. Seman.Efpir. Seman.2. Viernes* Ñ o sé 
como no vivimos con atención a t en t í s ima , 

• con confideracion exquijitijsima, con cuida­
do vigilantifsimo de obrar lo agradable á los 
ojos de aquel Juez Eterno. 

EXQUISITO, T A . adj. Singular,peregrino, cx-
. traordinariO, raro, y de particular aprecio y 

calidad. Es tomado del Latino Exqui/ítusf 
que fígnifícá lo mifmo. 'L.zx.. Singularis, R E -
COP. l i b . i . tit.3.1.15. Para refrenar la codi­
cia de los tales ExtrangéroS, y las exquisitaí 
maneras que bufean para haver los dichos 
beneficios. CERV. Quix. tom. 2. cap. 49. N o 
os curéis de darme á comer cofas regaladas 
ni.manjárcs exquisitos, porque ferá iacar á 
mi eftómago de fus quicios. 

EXTASI , ó EXTASIS, f. m. Arrobamiento de 
cfpíritu que dexa al hombre fuera de fenti-
do, ó por la fuerza de una vehemente ima­
ginación,© por alguna fúbita mudanza de un 
placer repentino, ó no temido pe fá r , ó por 
operación divina. Es voz Griega, de quien 
la t o m ó el Latino Ecfiajis. SANT. TER. SU 
Víd .cap .21 . Aqui fon las verdaderas reve­
laciones en eftc éxtaji, y las grandes merce­
des , y viíioncs. LOP. Dorot. f. 66. Bien pu­
dieras, porque he cftadó en éxtafis efeuchán-
do al mifmo Orphéo . VALVERD.Vid.de Chrift. 
lib.^.cap.z/}.. Se aífombrarori'los circunltan-
tes de manera, que como arrebatados en tx-
tafit viendo can prodigíofo's milagros de Je-
fus.... fe preguntaban unos a otros: Es por 
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ventura efte el Hi jo de David que efpcra-
mosf 

E X T A T I C O , CA. adj. Arrobado, abforto, ar­
rebatado en efpiritu y fuera de fentido. Lat . 
£f^<ií/í«í, de donde vicnc. HORTBNS. Paneg. 
pl.354. Quiere fútil y extático Auguftino que 
los dexafle afsi (los Cielos digo) la oración 
de Dimas. Lop. Coron. Tragic. f.48. 

Su fnuerte tonfultando con fu ira. 
Mudo la infama^ extático la mira. 

EXTEMPORAL, adj. de una term. Cofa-he­
cha de repente y fin previa confideracion. 
Es del Latino £;tf««¿wvj/¿f»y de poco ufo. 
HORTÉNS. Paneg. pl . 105. A la primera de 
dár eftc bor rón , cali extemporal (hado de mis 
eftudios) á la eftampa, no me engañan con­
fianzas próprias. 

E X T E M P O R A N E A M E N T E , adv. de modo. 
Sin premeditación alguna,de repente, de i m -
provífo. Lat» E x tempote* E x improvijói Im-
prameditate. CERVELL. Retr. part. 3. § . 8. A 
que extemporáneamente refpondió la pruden­
cia de Juliano i . Y quien lera jamás el inno­
cente u bafta que le hayan acufado? 

EXTENDER. V» a. Alargar, enfánchar y ea 
cietta manéra defencoger y hacer mayor y 
mas tendida una cofa , dilatándola. Es del 

• Lat ino Extendere. Tiene lá anomalía de reci­
bir la ; antes-de la e en algunas perfoñas de 
los tiempos prefentes: como Yo extiendo, ex-
t iénde tu , extienda aquel. La t . Extendere» 
Protrabere. Dijhináerex Explicare. QOEV. M .B . 
Quien extiende quanto mas puede en panes 
la baria de oro > al paífo que la extiende lá 
adelgaza. CERV. Quix. toñi.2* c a p ^ » Ella yá 
huviera dado la mano de Efpofa á mi Bachi­
ller , fino que no la puede extender que eftá-
anudádá. BURÚ. Son.i45« 

Loi pies encoges y la mano extiendes: 
Ay de la bolfa a quien pujieres ligal 

EXTENDER. Por alufion vale dilatar,enfanchar, 
dár mdyot extenfíon y facultad á las cofas 
de la que en sí tienen: corito Extender la j u -
rifdiccion, el poder, la autoridad. Lat . Ex~ 
tendere. Ampliare. NIEREMB. DiÉtám. R. De-
cad.2. No fe ha de extender la licencia del 
que puede todo, á mas que á lo lícito. CERV. 
Quix. tom.2. Cap.ío. Y mira hafta donde fe 
extiende fu malicia, y la ojeriza que me tie­
nen. 

EXTENDERSE. Vale también dllatarfe,tener mu­
cha longitud ó latitud : como fucede en los 
montes, cordilleras, llanuras y campos. Lat. 
Difiendi. MARÍA. Defcripc* lib* 1. cap. 22. Y 
fon una compoiieion natural de peñas , que 
fe extienden largamente. MARIAN.-HUL Efp. 
l ib .2 .cap^. Debaxo del monte fe extendía y 
éxtiende una llanúra de doce millas en cir­
cuito, mui frefea, hermofa y fértil. 

EXTENDERSE. Vale también crecer, aumentar-
fe, cfparcirfe y alargarfe: como la experien­
cia lo demueftra cada día en los árboles y 
plantas, cuyas raíces y ramas fe dilatan y ex­
tienden , afsi en cuerpo como en término. 
Lat . Augeri. Quoad omnes partes erefeere. Pro-

• pagari. L,AG. Diofc. l ib .2. cap. 115. Tiene or-
d i -
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dinariamcnce las hojas diftintas con fíete he­
bras 6 nervios,que fegun la longitud por car 
da una de ellas y? extienden. 

EXTENDERSE. Significa también aumentar fe, 
. difundirfe, dilacarfe , creciendo en cftima-

cion, en cantidad y en número . La t . Propa-. 
i gari. Dilatari. Auger 't. CERV. Quix. tom. i . 

cap. 13. Dcfdc entonces, de mano en mano, 
fué aquella Orden de Caballería extendiendo-, 
fe y dilatandofe por muchas y diverfaa par-j 
tes del mundo. QUEV. M u f . j . letr. burl . 2. 

'Tan grande es la ejlimación 
del oro3 a tanto Ce extiende? 
bajía el orozáz pretende 
ventajas contra el vellón. 

EXTENDERSE. Vale también fer uno difufo y 
largo en lo que dice ó e f e r i b e , dilatandofe 
en la narración ó explicación de las cofas, 
para fu mayor inteligencia. Lat . Difundí, In 
Imgum iré. 

.ENTENDERSE. Metaphoricamente vale en.to-
narfe, mefurarfe, ponerfe muí erguido, y 

. tieflp , a f edando íeño t ío ypodet . La t . 
r i . Inflari. 

EXTENDER LA COMISSIÓN. ES abufar de ella el 
Juez , propaífandofe á lo que no puede, n i 
debe, y excediendo de los términos y facul­
tades que fe contienen en el defpacho y co-

: mifsión que fe le encargó . Lat. Facultatem 
. excedendo ampliare. Ultra jus procederé, 
EXTENDER LA ESCRITURA, EL DECRETO Ü MAN­

DATO. Es ponerlo en forma amplia, fegun el 
eftilo y fórmulas que eftán mandadas obfer*-

, var y guardar por las leyes y ordenanzas, 
para formar y ordenar los defpachos , cada 
uno fegun fu claífe. Lat. Refcripta decreta, 

ordinare, in ordinem digerere, feribere, ex­
tendere. 

EXTENDER LAS ALAS DEL CORAZÓN. Es def-
ahogarfe yrefpirar , procurando efparcirfe 
y echar de sí la pena ó cuidado que le aflige 
y congoja. 'LdX.Animum ampliare, Spiritwn 
reiaxare. 

¡EXTENDER LAS VELAS. Figuradamente es de-
xarfe llevar del viento favorable de la for­
tuna , quandofe declara á favor de alguno 
en fus pretenfiones y empleos, á femejanza 
de los navegantes, quequando el viento es 
favorable, extienden las velas todas para fu 
navegación. La t . Secundo ferri vento. . 

EXTENDER LAS VELAS DEL DISCURSO. Es alar-, 
garfe el Oradór con gallardía en el difeurfo 
de fu oración , exagerando y ponderando 
con energía y eloqüencia los puntos y afíim-
tos de ella. Lat . Apte vel lepide difeurfum ex­
tendere. 

EXTENDER LA VISTA. Esefparcirla por campo 
. laygo.y defeubierto, mirando fin embarazo 

lo efpaciofo y deleitable de los campos.Lat. 
In longurn confpicere. 

3E1 ruin quanto mas le ruegan, mas fe extiende, 
Refr. que advierte y enfeña, que la genero-
íidad y grandeza de á n i m o , raras veces cabe 
en pechos vilcs,y en hombres de pocas obli­
gaciones. Lat. 

Vilishomo infíatpj plus J i exorahitur.AbJit* 
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E X T E N D I D O , D A . part. paff. del verbo Ex­

tender en lus acepciones. Lat. Bxtenfits.&ifL 
fufus. Bxplicatus. Propagatus. QUEV. Tacan 
<ap. 22. Alzadas las manos y extendidos los 
brazos a lo Seraphtco. PBLLIC. Argén, part 
2. l i b . i . cap. 17. Sentados debaxo de la cu­
bierta de una extendida hzyz, rehicimos un 
poco los canfados miembros. 

EXTENDIDO. Vale también dilatado, efpaciofo 
vafto, muí grande y tendido. Lat. Vafíus. P¿. 
* w . MARIAN. Hift . Efp . l ib . i . cap.4.Llegan 
con fus riberas extendidas h i S m l Puerto de 
Llanes. CERV. Quix. tora . i . cap.i 8. Los que 

• jus ganados apacientan en las extendidas de-
. hefas del tortuofo Guadiana. 
EXTEND1DAMENTE. adv.de modo. Lata y 

difufamente, con dilatación y amplitud. Lat. 
bongejateque. Ampie. Laxe. Diffuse. FR. L . 
DE GRAN. Adic. al Mem. Prolog. Mas aqui 
fe tratan mas extendidamente eftos myftérios. 

- FR* L . DB LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de 
Padre. Como C. mas extendidamente dixera, 
t omónos en s í , y murió como pecador, para 
quc murieffemos en él los pecadores. 

E X T E N D I DISSIMO, M A . adj. fupetl. de Ex-
. tendido. Mui extendido. Lat. Vaftifs'mus. 
~i Amplifsimus. Patentifsimus. ARGENS. Maluc. 

I ib . 4 . p l . i59 . Por cuya razón defampararon 
extendidífsimas Provincias: las quales que­
dando expueftas á l a t y r a n í a y ala infideli­
dad, defpues de largas guerras,cedieron á los 
mas poderofos. 

E X T E N O I M I E N T O , f. m. La obra de exten-
. der y alargar alguna cofa: como el Extendí-

miento de los brazos, de los nervios, de las 
alas en las aves, y afsi de otras que fon ca-. 

. . paces de poderfe alargar. Lat. DÚatatio. E x -
tenjio. 

EXTENDÍ MIENTO. Por aluíión vale dilatación, 
. enfanche, demasía. Lat. Ampliado, Extenfío, 

Excejfus. AVAL. Caid. de Princ. l ib . 3. cap. 13. 
¡Y acrefeentando con un grande extendimien-
to de cobdicia, todo fe inüama. 

EXTENSAMENTE, adv. de modo. Amplia y 
difufamente, extendidamente. Lat. Ampie, 
'Diffuse. COLOM. Guerr. de Fland. l ib . 8. He 

. querido poner eftas prevenciones, mas exten-
famenté de lo que por ventura fe acoftum-
bra, por ladocirina militar que de ellas puen 
de facarfe. GARCIL. Egl.3. Od.18. 

Figuradofe via extenfamente 
E l ofado marido, que bagaba 
Al trifie Reino de la efeúra gente j 
T la mugir perdida recobraba, 

EXTENSION, f. t . Dilatación, ampUadon, af-
íi de las cofas materiales, como dominios, 
tierras, paífes, como de las incorpóreas y cf-
pirituales del ánimo y otras femejantes. Es 
del Latino Extenfio, Lat . Dilatatio. GRAC. 
M o r . f . i 4 i . Las extenjtónes, abenúras y mo­
vimientos de los poros, reciben las reliquias, 
no efpcrando las evacuaciones naturales del 
vientre. IDAÍÍ. Trad. dcQ^Curc. l i b . i . cap. 

. 11. Se tuvo por anuncio de que la gloria deí-

. te Príncipe no tendría otros limites > qtic la 
íAtff^/'» del Univcrfo, • 

EX-



E X T 
BXTENSISSIMAMENTE. ádv.fuperl. Ampüf-

fíma y iatifsimamcnte, con fuma cxtenfión y 
dilatación. Lat. Latifsime. Amplifsime* ILLESC. 
Hift.Pontif. lib .4. cap. 3. Y Raimando Rufo 
l o prueba extenfifsimamente contra los he ré -
ges dcltc tiempo, amigos de novedades. 

E X T E N S I V A M E N T E , adv.de modo. Con lar­
gueza y capacidad , amplia y difufamente. 
Lat . Diffhse. Large iateque* NÍARQ. Gobern. 
l i b . i . cap.22. Me pareció no foio omitir lo; 
pero añadir capitulo d i f t in to , y tratar exten-
Jivamente la qüeft ión. 

EXTENSIVO, V A . adj. L o que fe puede alar­
gar v dilatar. La t . Bxtenjione capax* 

EXTENSO, SA. adj. Extendido, dilatado, cC 
paciofo, grande y capaz. 

Por extenjh. adv. Difufamente > por menór y 
con toda efpecificacion é individualidad,cla­
ra y diftintamentc. La t . Claré. Exprefse. Dif-

fuse. LAZAR, DE TORM. cap.4. P reguntándo­
me aaúpor extenfo de donde era, y como ha* 
vía venido á aquella Ciudad ? CERV. Quix» 
rom.2. cap.j2. E iqua l fe lo c o n t ó mui fot 
exteñfoy fin dexar circunftancia que no refi» 
riefl*e. 

E X T E N U A C I O N , f . f . Debili tación y apoca­
miento con que alguna cofa fe d imünuye , 
enflaquece y adelgaza» LaU Minutio-. Exte-
nuatioyáe donde viene. F.HBRR.fob. la CanC. 
5. de Garcil. Humildad y extinmcióñ de fu 
ingenio. 

EXTENUADISSIMO, M A . adj. fuperl. de Ex­
tenuado. M u i extenuado. Lat . Bxtenmtifsi^ 
mus. TEJAD. León Prodig. pa t t . i . Apóloga* 
Haviendo eftado atento á la converfacion> 
un extenuadífsimo arroyuelo que á las efpal-
das murmuraba. 

E X T E N U A R , v . a. Debilitar, adelgazar, enfla­
quecer, difmiuuir. Es del Latino Extenuare* 
Lat . Debilitare. Diminuere. OnA, Pofttim. lib* 
1. cap.i 1. Difc.2. N o puede extenuar fus co­
las el que afsi encaramó las del próximo* 
CERVELL. Retr. part.2. §.3. Los cuerpos que 
con largo tiempo fe extenúan, largo tiempo 
han menefter para que fe recuperen. 

E X T E N U A D O , D A . part. paíf. del verbo Ex­
tenuar. Enflaquecido, debilitado, adelgaza­
do. Lat . Extenuatus. Debilitatus. Minutas. AL-
DRET. Antig. lib .4. cap.I. Efte filé el fin de 
la fegunda guerra Púnica, con que el poder 
de Car thágo quedó extenuado y difminuido. 
ALCAZ. Chron. L i b . prelim. cap.4. §.3. De sí. 
l o confeflaba San G e r ó n y m o , á quien exte­
nuado con las aufteridades,y morando en los 
defiertos de Palcftína, fe proponían con im­
portuna viveza en la imaginación los feftines 
de las doncellas de Roma. 

EXTERIOR, adj. de una term. L o que eftá por 
la parte de afuera, lo que fe demueftra y apa­
rece á la vifta. Es del Latino Exterior, que 
lígnifica efto mifmo. QVBV. M . B. La hypo-
crefía exteri6ry fiendo pecado en lo moral, es 
grande vir tud política. BORO. Son. I (5. 

, T d ti al contrario el corazón te ba dada 
De dura piedra in exterior belleza. 

EXTERIOR. Se ufa algunas veces como fubftaa-* 
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t ívo y equivale á compoftúrá y modeftia : y 
afsi fe dice del hombre que en fu perfona y 
acciones procede modelia y decentemente, 
y en fu porte y trage anda con una natural 
y no afeitada compoftúrá, qüe es hombre de. 
buen exterior. Lat . Vultus boni animi índex. 
Oris modejíia, compojitio. 

Obras exteriores* Se llaman en la Fortificación 
las que fe hacen de la contraefearpa afuera, 
para que los enemigos que vienen á íitiar la 
Plaza, gaften el tiempo en ganadas,y lleguen 
mas tarde á la muralla» Lat . Exteriora muni-
mina» 

E X T E R I O R I D A D , f. f. S e ñ a l , apatiencla, ac­
ción con que fe pretende y quiere dár á en­
tender alguna cofa. Es formado del adjetivo 
Exteriór . Lát . Exteriora Jigna vel aóiiones. Sa­
tis, Hift. deNuev.Efp. l ib . 4 . cap.4. Hernán 
Cortes por fu parte afectó las exterioridades 
de obediente. .BAREN , Guerr. de Fland. p l . 
544. Comenzaron bien prefto á entender 
que no t tahía configo fino la exterioridad de 
efperánzas vanas. 

EXTERIORIDAD. Vale también pompa , vani­
dad, oftentación, fupetfluidad. Lat. Superbia*. 
Pompa. Oftentatio. Nuñ.Empr .46. Derraman­
do el corazón en el amór de las exteriorida­
des, cierra la puerta á la gracia y dones de la 
vida. AMA Y. Defeng. c a p . i i i 'SAzsexteriori-. 
dádes de oropel detienen á tantos hombres, 
y hacen eftár encantados en los oficios fu-
blímes. 

E X T E R I O R M E N T É . adv. de modo. De la 
parte de afuera. Lat. Extra* Extemé* PANT. 
,Vexam.2. Que todos en Madrid los de una 
profefsion , ó interior ó exteriormente nos 
aborrecemos. QUEV. Do&r . de Epict. cap.i . 

Las cofas-¡interior y exteriormente. 
Se dividen en proprias y en ajinas* 

E X T E R M I N A DOR. f . m . El que extermina. 
Es del Latino Exterminator. luAn. Trad. de 

Cure. l ib . ís, cap. 6. El grande Hércules 
extermiriadór de los malos y de los delinquen* 
tes. 

E X T E R M Í Ñ A R . V. a. Echar,.excluir fuera de 
los t é r m i n o s , y lo mifmo que Expeler y def-
terrar. Viene del Latino Eoiterminare, que 
fignifica efto mifmo. COMEND. fob. las 300. 
Copl.i35* De tal manera han de fer los Re­
yes y Príncipes clementes acerca de los fu-
yos, que no exterminen del todo la JuftiCia» 
LAG. Diofc. l ib.3. cap.t 17. Es el T rébo l b i -
tuminófo, caliente y feco en el grado terce­
ro , y tiene tanta eficacia en exterminar todo 
género de ferpientes, que jamás fe vió víbo­
ra n i efeorpión á d ó crecieíle. 

EXTERMINAR. Significa también por amplia­
ción acabar, arruinar, aflblar y dár fin á a l ­
guna cofa. Lat . Defolare. Defiruere. LAG. 
Diofc. l ib.3. cap.97. N o contentos los hom­
bres de exterminarfe unos á otros con mi l 
traiciones y engaños. . . . . inventaton la liga, 
para petfegpir los paxañllos innocentes que 
no ofenden a nadie. 

E X T E R M I N A D O , D A . part. paíf. del verbo 
Exterminar en fus. acepciones. Lat . Defolatus, 

De-
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DeJlruSitts. COMEND. fob. las 30Ó. Copl.144. 
Rcfufcitó entre nofotros la Lengua Latina 
y letras de humanidad , que tantos años há 
cftaban exterminadas de Efpaíía. 

EXTERMINIO, f. m. En lo literal vale expul-
ü o n y deftierro 5 pero de ordinario fe toma 
por defolacion y devaftacion , hecha y exe-
cuta-da por el rigor y fuerza de las armas. Es 

. voz Latina Bxterminmm. CARTUX. Tr iumph, 
5. cap.6. 

iNTüíííf̂  tan ^ÍÍ» exterminio hiciera 
E l Rey Antiochoyfin flota ni nao, 
Quando guiado por el Meneláo, 
L a Santa Solyma cruel deftruyera. 

E X T E R N O , N A . adj. Ex t rangéro , e x t r a ñ o ; fi 
. bien el ufo fuele tomar efta palabra por co­

fa exterior. Lar. iBx-ítfr»»/, de donde viene, 
SAAV. Empr. 47. N o ha menefter la vi r tud 

• las demonilraciones externas: de sí mifma es 
premio bailante. VALVERD. V i d . de Chrift. 
i ib .4 . cap. 14. En eftas palabras promet ió Je-
fus á fus Apóftoles lajurifdiccion externad-' 
p i r i t u á l , y la interna en el Sacramento de 

- la Penitencia, que les d ió refucitado ya. 
E X T I N G U I B L E . adj. de una term. L o que fe 

puede apagar ó extinguir. Lar. Bxtinguihilis, 
GONG. Oftav. var. 

Vues fon fus votos no extinguíbles luces. 
E X T I N G U I R , i a. Apagar. Dícefe propna-
, mente del fuego. Es tomado del Lat ino E x -

tinguere. FR. L . DE GRAN. Guia', part. 2. cap. 
16. Mas nunca del todo fe puede extinguir y 
acabar. 

ExTiNcuiR.Por translación vale acabar, def-
hacer, apagar, apurar del todo las cofas, ó 

. las pafsiones del ánimo : como extinguir los 
.odios, las guerras y enemiftades, & c . Lar. 
Extinguere. Deftruere. SAAV. Empr. 66. Las 
familias fe extinguen , las rentas Reales fe 

. agotan, y el Pueblo queda infufíciente pa­
ra los tributos. MOND. Diífert. 1. cap. 3. 

. num. 2. Por ext'mguirfe con la poffefsion las 
áníias mas activas deldefeo. 

E X T I N G U I D O , D A . part. paff. del verbo Ex­
tinguir en fus acepciones. Lat . ExtirMus. 
GONG. Rom. var. 21 . 

Si bien feliz, en algo, 
fus bienes coronó 
el ramo d quien adorna 
no extinguido verdor. 

E X T I N T O , T A . part. paíf. del verbo Extin­
guir. L o mifmo que Extinguido. Lat . Ex~ 
tinéíus. MOND. Diífert. 2. cap. 3. Parecicn-
dolcs mayor honor el que refulta de la an-

- t igüedad que celebran de nueftra Religión 
Cathól ica, eftablecida en Segobia, como dc-

- fienden, por San H i e r o t h é o , aunque inter-
rumpida y totalmente extinta defpues. Es-
<ÍUIL. Rim. Ca r t . i . 

Autóres de infernales laherinthos. 
Como el pajfado figlo los Templarios 
E l nueftro os vea en fu favor extintos. 

E X T I R P A C I O N , f. f. En lo literal vale arran­
camiento hafta la raíz . En efte fignificado 
apénas tiene ufo 5 pero sí en lo metaphórico 
y cfpcéhlmcntc en lo fagrado : y afsi en las 
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fúpUcas •• y oraciones pedimos ca'dá dia a 
Dios por el bien y aumento de la Santa Iclé-

• fia Ca thó l i ca , extirpación de las hcregUis," 
• &c- Viene del Latino Extirpatio, que íigni-

fica efto mifmo. NAVARRET. Conferv.Diíc.7, 
Por el gran zelo que los Reyes han tenido y 
tienen en la conletvacion de la Fe , y en la 
extirpación de las faifas fedas y heregias. 
SAAV. Empr. 66. Eftas y otras razónes per-
fuaden la extirpación de las ciencias , fe-
gun las reglas políticas, que folamente atien­
den á la dominación, y no al beneficio de los 
fúbditos. 

EXTIRPAR, v . a. Defarraigar , arrancar de 
raíz. Es tomado del Latino Extirpare. Lat. 
Eradicare. Radicitus evellere. LAG. Diofc. l ib . 
3;, cap. 9; El Ammoníaco purga por la orina 
la fangre: refuelve las motas que pertur-. 
ban la vifta, y extirpahs afperézas que fue-
len hacerle en las palpebras. NIEREMB.Phi-

• lof. nuev. l i b . 1. cap.44. Se hade arrancar 
• de noche, porque í i l o v c el ave que llaman 

Pico Marcio , faltará a facar los ojos á quici} 
la extirpa. 

EXTIRPAR. Metaphoricamente vale atrancar, 
- defarraigar , acabar del todo y apurar la ma­

la femilla de los errores, falfedadcs , vicios, 
• abúfos, & c . Lat. Radicitus evellere. Eradicare. 

MARQ. Gobern. l ib .2 . cap. 26. Como lo hi ­
cieron los Santos Reyes Ezechias y Josías, 
derribando el Altar de los Idolos, y extir-
pando el abufó que, en detrimento de la ver­
dadera Fé , fe iba introduciendo en el Pue-

• blo . VALVERD. V i d . de Chrift. l ib.5. cap. 23. 
Con efta doctrina extirpaba los vicios, intro-, 

- ducía las virtudes. 
E X T I R P A D O , D A . part. paíf. del verbo Ex-. 

tirpar en fus acepciones. Lat. Bradieatus. Ra-. 
. dicitus avulfus. 

EXTORSION, f. f. La obra de facar por fuerza 
y violencia. Dícefe propriamente de las mo-
íeftias y vexaciones que fe hacen para exi-

: gir alguna cofa: como los tributos, deudas 
y otras femejantcs. La t . Vexatio. ExtorftOy 
de donde viene. NAVARRET. Conferv. Difc. 
18. Donde las haciendas no fe confuman en 
falários y extorjiónes de Jueces executóres. 
CORN. ChroH. tom. 1. l ib . 5. cap. 45. Gober­
naba los Lugares de fu jurifdiccion con t y -
ranía, haciendo á fus vaflallos grandes extor-

. fiónesy injufticias. 

E X T R A . Prepoíicion Latina , que en el Caf-
- tellano tiene mucho ufo en la compoficion 

de algunas voces : como Extrajudicial, Ex­
traordinario : y algunas veces fe fuele ufar 

• por sí fola , y íienihea lo mifmo que Fuera ó 
Además, y afsi le dice, Tal empleo extra del 
fueldo tiene muchos provechos. 

EXTRACCION, f. f. Saca para afuera de algu­
na cofa tlÍK que ordinariamente fe dice del 
dinero, frutos, géne ros , metales, & c . quan-

• do fe facan y extrahen fuera del Reino : co­
mo la extracción de granos, la extracción 
deloro , plata, & c . Viene del Latino Extra-
¿iio. RECOP. lib.3. tif.14. í. 1. Afsi por lo que 

- unirá al confumo de las carnes, como por lo 
que 
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que coca al de las lanas, fábrica de panos, « t -
traceión y tráfico de ellas para otros Reinos 
y Provincias. SAAV. Empr. 66. Las Colo­
nias no fe pueden mantener fin grande ex­
tracción de gente, como fucede á las de £f-
paña. 

EXTRACCIÓN. En la Chímica es la feparacion 
de las partes nobles y puras, de las innobles 
c impuras de algún (imple. Lat. ExtraSiio. 
PALAC Palcftr. pa r t . i . cap. 18. Quantas efpc-
cies hai de extracciónl dos, una natural,y otra 
artificial. 

EXTRACCIÓN DE RAICES. Se llama en la A r i t h -
mécica la operación que fe executa para ave­
riguar la ra íz de algún número quadrado,cu-
bico, ü de otra qualquiera poteí tad numeri-. 
ca. Lat. ExtmSlio. 

EXTRACTO.Cm.Refumen facado de obra dila­
tada: como Extracto de unos autos jurídicos, 
de unas cuentas, & c . Viene del Latino E x -
fraóius. Lat.&unwi.ORDEN.NliLiT.año 172S. 
lib .4. t i t .5. Artic. 5. Notando, en el extraSlo 
de la revifta de cada Compañía , las buenas 
calidades de cada Oficial. ACOST. Hift . Ind. 
l ib .4 . cap.29. De la qual hizo uno como ex-
traSio el Doctor Nardo Anronio Médico Ita­
l iano, con gran curioíidad. 

EXTRACTO. Entre los Boticarios es un cuerpo 
ó materia fólida feparada de fus parces im­
puras, mediante un ménftruo conveniente á 
la planea ó mineral de quien fe excrahe. Lat. 
Extraftum. PALAC. Paleftr. parr. 4 . cap. 13» 

. Todos los ExtraBos, en particular los fóli-
dos, fe deben hacer con ménilcuos áqueos. 

EXTRAHER. v . a. Sacar alguna cofa de una 
parce á ocra: como los géneros, la moneda, 
los granos, & c . Es compuefto de la prepofi-
cion Ex, y del verbo Traher,y cieñe las ano­
malías de fu (imple: como Extráhigo, Excra-. 
xe, & c . Lat . Extrabere. 

EXTRAHER. En la Chímica es apartar y feparar 
las partes nobles y puras de las innobles e 
impúcas. Lat. Extrabere. PALAC. Palcftr.parr. 
4 . cap. 13. Dcbefejpara hacer bien un extrac­
to, elegirle ménftruo conveniente al (imple 
que fe ha de extraher. 

EXTRAHER DE LA IGLESIA. Es facar de ella al­
gún reo,que eftaba refugiado, con violencia 
y concra la immunidad. La t . Contra immuni~. 
tótem ab Ecclejia extrabere. 

E X T R A H i p O , D A . par í . paff. del verbo Ex-
craher en fas acepciones. La t . Extra&us. 

E X T R A J U D I C I A L . adj. de una cerm. L o que 
fe traca, conviene y ajufta fuera de juicio y y 
fin arreglarfe a las formalidades del derecho. 
Es compuefto de la prepoíicion Excra, y del 
adjetivo Jud idá l . Lac. Extrajudiciaiis. RBCOP. 
l ib .2. t i c» . I.28. Ocrofi de las efericúras ex-
trajudieiáles y contratos que ante los dichos 
Efcribanos paftaren, lleven por el regiftro y 
lo que dieren í ignado, lo que fe manda por 
el Arancel hecho por fus Altezas para todos 
los Efcribanos del Reino. 

E X T R A 1UD1CIALM ENTE. adv. de modo. 
, Pjivaaaineqte, fin figura, forma n i folemni-

dad de juicio. Lat . ExPrajudicíalith. .̂SCOP, tm.UL 
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l i b . i . t i t . y , 1.3^. cap.3. Ot ro í i que las pala­
bras que fe hayan dicho en pendencia, ó ex*-
trajudieiaimente en corrillos ó en converfa-v 
clones, no bailen, ni fean de impedimento 
para los a&os de nobleza y limpieza. 

EXTRAMUROS, adv. con que fe expreífa que 
alguna cofa eftá fuera del recinto de una 
C iudád , Vi l la ó Lugar. Es voz puramente 
Latina Extramuros, Lat. Suburbane. Z u ñ i c . 
Annal. Año 1603. num.2. Fundó efte año un 
nuevo Convento de la Religión de Santo. 
Domingo, extramuros defta Ciudád. 

EXTRANGERIA. f.f. La condición y qualidad 
de fer uno extrangéro , y de otro Reino ü 
dominio. Lar. JÜiemgena pars, vel res. MA­
RI AN. Hift.Efp. l ib . 19. cap. 1. Para refolver 
con mas acuerdo efte punto de las extrange-
ríasy y otros negocios graves que inflaban, 
acordaron fe aplazaftcn de nuevo Cortes 
generáles. 

EXTRAÑOERIA. Se toma también por la moda 
ó m o d á l , ufo y coftumbre de los extrangé-
ros: en fuerza de lo qual fe dice en eftílo fa­
miliar , que unos guftan y otros n o , de las 
ext ranjer ías . Lac. Alienigenarum mos , vel 

forma. 
E X T R A N G E R O , R A . adj. Cofa de í b e r a , de 

ocra parte, no natural y propria del País ó 
tierra donde uno es. Viene del Latino fx*-
traneus. MARIAN. Hift.Efp. l i b . i . cap.5. De­
bilitadas las fuerzas,y eftragadas con las cos­
tumbres extrangiras. PANT. Octav. áS.Franr 
cifeo Xavier. 

Peregrino y ofado marinero. 
De mundo ajénoyde extrangéro clima. 

EXTRANGÉRO. Ufado como fubllantivo fe to­
ma por el que no es de aquella tierra y país 
donde eftá y donde vive. Lat . Extraneus. 
Jlienigena. RECOP. üb . i . t i t .3 .1 .15 . Por cofa 
mui agraviada han ceñido nueftros naturales, 
que los Extrangéros de nueftros Reinos ha­
yan de haver las dignidades y beneficios 
Ecleíiáfticos de ellos. MENO.Vid. de N.Seño-
ra, Copl.392. 

A las Gitanas regiones 
Je entrega, que no al defiierro, 
que es fuyo el mundo, y no bai patria 
en que Dios fea extrangéro. 

EXTRAÑAMENTE, adv. de modo. Extraordi­
nariamente, fiñgularmente,eon novedad, cf-
pecialidad y fingularidad. La t . Miré. Stngula-
riter. AMBR.MOR. l ib .7. cap. 53. Por cancos 
años quancos d u r ó efta guerra, íiempre le 
cftuvo extrañamente fujéco y obedience. 

EXTRAS A M I E N T O , f. m. La acción de ex­
trañar , aparcar y feparar lejos de sí alguna 
cofa. ha.t.Alienatio. Mifsio. PART.2.CÍC.23.I.1. 
Guerra es extrañamiento de paz,e movimien­
to de las cofas quedas. 

E X T R A ñ A R . v . a. Apartar y echar de sí y de 
fu comunicación á alguno, tratándole como 
ajeno y no conocido, ó contrario. Viene del 
nombre L a ú p o Extraneus. La t . Alienare. Reji-
tere. PART.I. t i t . 9 . In t rod. Porque mereció 
perder fu merced, fe fir extrañado de é l , ¿ 
fichado 4c¿ Paraífo. CHRON. GEN. parr. 4 . 
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- £ 3 6 4 - E luego D . Alvaro edmenzó de extra~ 
. ñar los Ricos homes. 

ExTjunAR. Vale cambien dcfconoccr , admi-
âc y caufar novedad alguna cofa: como Pe­

dro extrañó tal cofa, o í r tal noticia, faber tal 
...novedad. Lat. Qemimri. Ut infolens vel no-

•oum aüquid fufpicere. M . AGRED. Tom. 2. 
num. 1007. Y que ninguno de los mortales 
¿v/ritff: el fec tentado y perfeguido de ellos. 
QUEV. M u f . i . Son.22. 

Si habitan en el Cielo mal fegüras 
Las ejlrellas, y en él teme el Tottante, 

, Qué extrañas guerras tu , que paz procurasl 
EXTRAUAR- Significa ^fsimifmo admirarle, ha-

cerfele á uno novedad alguna cofa. En eftc 
fentido en lo modcrnoeila cornado por ofen­
sivo el ufo defte verbo entre perfónas de 
igual eftado y condición , y folo es permiti­
do de fuperiór á inferior, como feñal de aví-
fo y reprchenfion: y afsi el decir Extraño , ó 
Se extraña que V . md. haya hecho cal cofa, 

. entre iguales es como nota de injuria y fen-
timiento. La t . Mirari. 

EXTRADAR. Se toma cambien por reprehen­
der , efearmentar, caftigar. Lat. Monere. Re­
prehenderé. MONTER. DEL R. D. AL. L i b . i . 
cap. 33. Fará como mal M o n t e r o , e debege-
lo extrañar..,.. Que aunque no lo extrañe por 
que non fe pierdan los canes, debelo extra-. 

. ñar por facer buenos Monteros. 
EXTRABAR. Vale afsimifmo reufar, negarfe t á ­

citamente a hacer alguna cofa , bufeando 
modos para no condefeender, ó hacer lo que 
fe le pide. 'Lm. Denegare, Recufare. MARIAN. 
Hift^Éíp..lib* 16. cap. 15. Si bien al princi­
pio fe ¿xfr4»<>£¿ de conceder nuevos tr ibu-, 
tos : el defeo que cenia de que fe renovafíe 
la guerra, y la mengua del chefóro del Rey 
para poderla fuftencar, la hizo confentir con 
las demás Ciudades. 

EXTRAUAR DE LOSREINOS AUNO. Es privarle 
de los privilegios y honores de vaífallo, ocu­
pándole las temporalidades , bienes y ha­
cienda que poífee y goza en el R e i n o , ' y 
mandándole falir fuera de los dominios, l i n 
permitirle que pare y viva en parte alguna 
de ellos. La t . Aliquem e Regno relegare, Aqua 

igne interdieere, 
E X T R A ñ A D O , DA. part. paíf. del verbo Ex­

trañar en fus acepciones. La t . Abalienatus. 
Eje&us. Relegatus. 

E X TRAñERO, RA. adj. L o mifmo que Exr-
t rangéro ó Foraftéro. Es voz antiquada. 
TOST. fob. Eufeb. cap. 8. E el conocimiento 
deftas cáufas puede aprovechar á aquellos a-
cuyas tierras van los extrañéros, GDEV. Epift. 
al Obifpo de Badajoz. Antiguamente llama­
ban á la hanéga Ochavéra y las medi-

• das que no eran de la tierra llamábanlas ex-
• , trañhWh 
EXTRAnEZ. L f. Lo mifmo que Extraíjeza. No 

tiene mucho ufo. SIGUENZ, Vid.de S. Geron. 
• . l ib . 1. Difc. 2. Porque la extrañéz que trahe 

conugo la Lengua Griega, fe mitigue con Ja 
Lengua Latina. Espi^Efcud. Relac.i. Defc. 
iO. fot JÁJ mañana-tome cj, camino por en-
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tre aquellas afpétezas de rífeos y arboles 

. donde v i una extrañéz, enere muchas que hai 
.. en aquel dillrico. 

E X T R A ñ b Z A . f .f . Dcfpégo , apartamiento, y 
.en cierto modo enajenamiento de la volun-
tad,en el traco y comunicación de unas per­
fónas con ocras. Es formado del Latino E x ~ 
traneus. Lac. Abalienatio. Defpettio. C.LUCAN. 
cap.48. Pefandolc mucho de Izextrañéza que 
entre ellos havía caído. 

ExTRAñEZA. Vale cambien fingularidad y ef-
pecialidad de alguna cofa, ó por rara, ó por 
nueva o excraordinária. Lac. Novitas. Singu-
laritas. FUENM. S. PÍO V . f. 50. Movió la ex~ 
trañéza del efpcftáculo. CERV. Quix. com. 1. 
cap. 24. Saber íi al do lor , que en la extraaé.-
z^devueftra vida moñrais fencr, fe podía 

. hallar algún remedio. 
EXTRAHEZA. Se toma también por la novedad 

y género de admiración que ocafiona lo,ra­
ro , excraordinário y Angular, ó extraño de 
alguna cofa : y en fuerza defto fe dice co-
munmence, T a l cofa mecáufa excrañéza, ó 

. fué de grande excrañéza para el auditorio, 
& c . La t . Admiratio. Novitas. MEN. Coron. 
Copl. 30. E por ende dice la Copla, que de 
aquella grande extrañéza los cubrió natura­
leza. MOMO. Diífert .3. cap.3. A las ficciones 

. de Annio añade Rihuerga otras de no me­
nor extrañéza y defproporcion , en crédito 

. de un Autor moderno que no nombra. 
E X T R A ñ l S S I M O , M A . adj.fuperl. de Extraño. 

MUÍ ext raño. Lat. Rarifsimus. Valde mims, 
pANT.Rom.8. 

Cota llevafíeis Romana, 
la qual pajfarfe pudiera 
con un nabo: no es creíble 

fu extrañífsima abftinéncia,, 
E X T R A ñ O , ñA. adj. Extrangéro , foraftéro, 

que no es nueftro ,41 es a j é n o , lo que es de 
otro R é i n o , de otra cafa, familia, lugar, &c . 
Sale del Latino Extraneus, Lar. Exter, Exoti-

. «w. MARIAN. Hift .Efp. l ib . i .cap.y. L o mif­
mo me parece ha acontecido á muchos Hif-
toriadóres, afsi de los nueftros, como de los 
extraños. QUBV. Muf. 1. Son. 12. 

Lloraron fus envidias una auna. 
Con las próprias Naciones las extrañas. 

ExTRAño. Vale cambien raro, fmgulár , ex­
craordinário : como Cafo e x t r á ñ o , condi­
ción excráña. Lac. Res inaudita, nova, admi­
randa, infignis. CERV. Quix. tom. 1. cap. 1. 
Vino a dar en el mas extráño penfamiento 
que jamás d ió loco encimando. BURG. Ga-
tom. Sylv.ó. 

Cuenta que dixo cofas tan extrañas, 
. j f c Que movieran de un bronce las entrañas. 

EXTRAIIO. Significa afsimifmo Extravagante, 
mal acondicionado : y afsi fe dice Extra­
ñ o humor, extráño genio y condición. Lac. 
Rarus, Infoeiabilis. Extraneus. BORO. Son.44. 

ExtrifíA Jíempre fué la e/lrella mia, 
ExTRAño. Se dice cambien del que cfta mal 
• hallado en un CongreOb , converfacion, 

compañía , & c . quyo trato y modo no le es 
agradable y guft^9. ^ 
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E X T R A O R D I N A R I A M E N T E , adv. de modo. 

Con fingulacidad y fuera del orden, regla y 
curfo regular de las cofas. Es compuefto de 
la prepolicion Extra, y de la voz Ordinaria­
mente. Lat . Prater ordinem. Extra modum. 
MARIAN. Hift.Efp. ü b . i . cap .6 . En guardar 
fecréto fe feñalaron extraordinariamente : no 
eran parte los tormentos, por rigurofos que 
fueífen, para hacerfele quebrantar. ARGENS. 
Maluc. Iib.6. pl.213. Haliafe en las montañas 
cierto cryftál , extraordinariamente tranfpa-
rente: forman del cuentas, idolillos, axorcas, 
gargantillas , y otros trebejos femejantes. 
CERV. Quix. tora. 2. cap. 36. Tocara por lo 
menos con las manos que los extraordinaria-, 
mente afligidos y dcfconfolados , en cafos 
grandes y en dcfdichas enormes, no van á 
bufear fu remedio á las cafas de los Letra­
dos. 

E X T R A O R D I N A R I O , RIA. adj. Cofa fuera 
de orden, regla y mé thodo regular y natu­
ral. Es del Latino iSxírjorá/».ir/«/. MARIAN. 
Hift.Efp. l ib . i .cap .5 . Sus ánimos inquietos 
y buUiciofos,la ligereza y foltúra de los cuer­
pos , extraordinaria. QUBV. Tacan, cap. 16. 

"HTodas eftas trazas de hurtar, y modos extra­
ordinarios, conocí por efpacio de un mes cu 
ellos. 

E X T R A V A G A N C I A , f. f. Defrcglamicnto,def-
orden , irregularidad en el obrar y penfar. 
La t . Irregularitas. Inconjuetudo. Inordinatio, 
PALOM. V i d . de Pint. pl.320. Con efta extra^ 
vagancia vivió nueftro Efteban Mate 5 pero lo 
cierto es que, efpecialmente en las batallas, 
hizo cofas eftupendas y dignas de eterna me­
moria. CotOM.Obr.Poet. pl.38. 

Solo fiente de nuevo una dolencia. 
E n cuya nunca vifta extravagancia. 
L a quietud fe disfraza en el dejvelo, 
T en trage de dolor anda el confuelo, 

E X T R A V A G A N T E , adj. de una térra . Defre-
glado, fin orden ni méthodo, raro y extraor­
dinario. Lat. Irregularis. Inordinatus. Incon-, 
fuetus. Exoticus. MARIAN. HiíLEfp. l ib . i .cap. 
6. En el raifrao tiempo, todos los ritos y ce­
remonias fe alteran con opiniones nuevas y 
extravagantes. QÜEV. Fort. Extravagante t ro-
pelía,fcrvir y arruinar con un proprio dinero 
á amigos y enemigos! PALOM.Vid.de Pint .pl , 
319. N o f i i c f o l o extravagante nattoxo Efte-
banMarc en el furor de las batallas,fino tam­
bién desbaratado en el gobierno de fu cafa y; 
de fu perfona. 

EXTRAVAGANTE. Ufado como fubftantivo fe 
toma por Conftitucion Eclefíaftica ó Canóni ­
ca cftablecida por el Papa, afsi dicha porque 
no cftaba reducida n i colocada en el l ibro de 
las Decretales. La t . Extravagans. Utterte ex­
travagantes. RECOP. l i b . i . t i t . 8.1.4. Manda­
mos que por deudas de perfonas particulares 
DO fe pongan entredichos en los Pueblos: Y 
que los del nueftro Con fe jo hagan guardar la 
extravagante del Papa Bonifacio que fobre cf. 
to habla. RIBAD. FL$an&.Fieft.de la Concep­
ción de N . Señora. Mucho mas fe eftablcció 
cita verdad con las Cor^ftitucioncs y entra-

tom.UI . 
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vagantes del Papa Sixto Quarto. NAVARRA 
Man. cap. 12. Pero fegun el cftilo y coftum-: 
bre de la Curia Romana , que harto fe co l i -

- ge de una Extravagante del Papa Sixto,todos: 
cftos fon refervados al Papa. 

EXTRAVAGANTE. Se ufa afsimifmo por el que 
no es del n ú m e r o , ni tiene afsiento fixo, n i 
eftá computado ni incluido ó incorporado 
con alguna compañ ía , Comunidad o dafle 
de perfonas ó ef tádos, fino que libremente 
obra y excrce por sí y donde quiere fu oficio 
ó cargo. Lat . Superjbraneus. Superveniens, In-
aftgnatus. RECOP. l ib .2. t i t .7 .1 .15. Reciban 
los dichos Efcribános por fus perfonas las 
informaciones fumarias, y no por ante Ef­
cribános extravagantes, aunque vivan con 
ellos. 

E X T R A V E N A R S E , v. r. Salirfc fuera de las 
venas: lo que fe dice propriamente de la fan-
gre quando fe derrama y efparce fuera de las 
venas. Es voz formada de la prepoficion Ex­
tra, y del nombre Vena. Lat. Extra vafa dif-

fundi. HORTENS. Paneg. pl.197. Antes fe ex-, 
travenó á arroyos por fu cuerpo. 

E X T R A V E N A D O , D A . part. paff. del verbo 
Extravenarfe. Efparcido por el cuerpo y fue­
ra de fus vafos ó venas. Lat. Extra vafa dif-
fufus* 

E X T R A V I A R , v . a. Sacar fuera del camino. Es 
formado de la prepoficion Extra, y del nom­
bre Via . Lat. Extra viam deducere. 

EXTRAVIARSE. Vale también alejarfe del í i t io 
y barrio donde antes v iv ía , y morar diftan-
tc del paráge y vecindad que comunicaba. 
Lar . Domicuium relinquere, ab eoprocítl velfe-, 
regré difeedere* 

EXTRAVIARSE. Metaphoricamente vale dexar 
la carrera y forma de vida que fe empezó , y 
tomar otro diftinto rumbo y exercicio. Lat . 
A reSto difeedere* Aberrare. 

E X T R A V I A D O , D A . part. paff. del verbo Ex­
traviar en fus acepciones. Lat. Extra viam 
dcduBus. Abertaius. Z u ñ i o . Annal. Año 13 r í . 
num.5. El Convento deS. Leandro de Mon­
jas Aguftínas, que eftaba fuera de la puerta 
de Córdoba ,po r lo extraviado de aquel fitio. 
ypocofano, fe hallaba-cerca de fer defam-
parado por fus Religiofas. ^ 

E X T R A V I O , f. m. Apartamiento del cami­
no. Lat. Aberratio. A via deflexio, vel decli-, 
natio. 

EXTRAVIO. Metaphoricamente fignifica defór-
den y confufion. La t . Aberratio. A re&o dif-. 
cefsio vel deflexio. 

E X T R E M A D A M E N T E , adv. de modo. Per-
fedamente, con excelencia y cfmerado p r i -
mór , fin que fe eche menos nada, ni le fal­
te ápice alguno. Viene del nombre Extremo. 
Lat . PerfeSie. Confumaté. MÉX. Hif t . Imper. 
V i d . de Adriano, cap. 1. Alcanzó á fer mui 
dofto en ambas Lenguas Latina y Griega, y 
eferibió y:compüfo en verfo y en profa eoĉ  

. tremadamente. F R. L.DELsON^SÍomb.de Chrift.-
en el de Paftór. Por lo quaí fu gobierno es 
gobierno í^ftracfcwwwíí per'fedo. N i ERBM B?. 
Obr. y días, cap.%. Bita quaiidad tan herrao-í 

T t t t 2 fa,; 
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fa y tan extremadamente buena, que hace í b -
lamente buenos , es habito que dice perma-

. nencia. 
EXTREMADAMENTE. Significa también extraor­

dinaria y fumamentc , con íingularidad, en 
extremo. hdX.Valdé. Nimis. AMBR. MOR.DCC-
cripc. de £fp. f.43. En Sierra Morena, no Ic­
ios de Alcudia, en una montaña extremada* 
mente áfpera , la ribera de un pequeño r io 
llamado M u d a s , produce naturalmente tan-

. tas rofas finas, que los Boticários y otras 
gentes las várv á coger al l i como en jardí-. 
nes. •' 

EXTREMADISSIMAMENTE.adv.ruperl .Per-
. jféctifsima y cabalmente, con admirable for-
. ma, e f m é r o , primor y perfección. Lat . Ber-

feBifsime. SANT.TER. F11ndac.cap.25. El buen 
. Garda Alvarez aderezó nueftra Cláuftra... .y 
- . la Igléíia extremadifsimamentey con mui bue­

nos Altares e invenciones. 
E X T R E M A M E N T E , adv.de modo. Exccfsiva 

y iumamentc, y lo mifmo que en extremo. 
- l^X-.Sunnne.Sufifamodum. VKw*KD.\ ' \á . á c 

Chrift . l i b . 3> cap. 15, Porque fon exfrema-
s mente cont rár io^ lá codicia y Dios. 
E X T R E M A R , v . a. Acabar , apurar, dár la 
• última mano á alguna cofa. En efte feñti-

do no tiene mucho ufo efte verbo : y por 
. lo regular fe toma en mala parte. Es for­

mado del nombre Ext rémo. Lar. Confum-
mare, Perfohere. QUEV. T i r a la piedr. Con-

> fiderando la •herencia tan nccefsitada que 
dexaba á Phclipc Segundo, que con el Efco-

, riál y otras niñerías la extremé mas. Y Muf .4 . 
Son. 15. 

T anji fe extrema y á mi defconfítelo y 
Que tafia de brevemuertt defeonfio, 
Que bafia de larga vida me rezelo. 

EXTREMAR. Se tomaba en l o antiguo por fepa-
r a r , apartar y dividir una cofa de otra 5 pero 

- en efte fentido no tiene ufo. FUER. JUZG. 
• l i b . 4. t i t i 2.1.1-3. E el padre que fe cafare, 

debe moftrar e extremar todas las cofas. MÉX. 
NobiL l ib . 1. cap. 14. Efte extremó- primero 
las ovejas de los carneros. 

EXTREMARSE. Vale también efraerarfe en la 
execucion de alguna cofa, poner todo em­
p e ñ o , y hacer el ú l t imo extremo y esfuerzo 
para confeguic fu perfección. Lat. Perfefít 

• agere.Nimiam curamadbibere. Prorsus rem ab~ 
Jolvere. AMBR. MOR. An t ig . de Córdoba , 

• f. 123. Su fábrica es de mayór riqueza que 
- todo lo demás 7 ó por fer efta la principal y 

mas venerable parte de la Mezquita , 6 por 
quererfe ortrmtfr ClArchitecto, y • avénta* 
jarfe en l o poftrero que fe havía de ver. 
VALVERD. V i d . de Chrift. l i b . 6. cap. 21. 
Mucho os extremáis , S e ñ o r , eñ hacer por 

. efte Puebla milagros, al facarle de Egypto 
y conducirle a la tierra prometida. QUEV. 
Muf. 6. Quint i lL x. 

Ejtotiba Jido extremaríe 
tn rej&nes y en beriáasy 
yd todos avent'ajarfe, 
P*iei/olieron atomarfe 
ton los toros a caídas, • - 'é ' * -yJ 

E X T 
EXTREMARSE. Significa afsimifmo ^partarfe v 

paftar de una parte a o t ra , de un extremo á 
Otro. Lat. Ab uno loco in alium dijhedere, /» 
longum abire. BURG. Son. 108. 

Que d la mejor ovéja, aunque fe extreme. 
L a da falel Pajlor de quando en quando. 

EXTREMARSE. Equivale algunas veces á obfti-
narfe y empeñarle en profeguir el intento 
empezado con porfía y tefón. Lat. Omnino 
per/í/iere.barere. QUEV. MuC2. Son. 10. 

Que en lugar de emendarte perdonado. 
Tu obfiinaeion contra el perdón íc extreme 

E X T R E M A D O , D A . part. paff. del verbo 
Extremar en lus acepciones. Lat. Perfetfus. 
Prorsus abfolutus. Difsltus. 

EXTREMADO. Vale también cabál, perfedo, no­
table , Angular, admirable y excelente. Lat. 
Infignis, PerfiSius. Singularis. Excellens. AR­
GOT. Monter. cap. 28. Matanfe con lebre­
les , que fon extremados los que alli fe crian. 
Qunv. Fort. Son hombres de quadrüplica-
da malicia, de perfecta hypocresía , de ex­
tremada difsimulación. CERV. Quix. tom. 1. 
cap. 10. No quiero otra cofa en pago de mis 
muchos y buenos fervicios, fino que vuef-
tra merced me dé la receta de efte extremado 

• I k j u ó r . 
EXTREMADO. Se fuele llamar al que es chiftó-
' f o , y que gafta buen humor, y es de gcni'é 

feftívo y divertido en una converfación.Lat. 
Valde facettis. 

E X T R E M A U N C I O N , f. f. El quinto Sacra­
mento de la Igléfia, inftituidó por Chrifto 
nueftro S e ñ ó r , que no es otra cofa que una 
úl t ima y efpccial convalecencia del alma, 
procurada por medio del poftrimero ungi­
miento con el Ol io fanto, á fin de que el 
Chciftiano fe difponga para el fin poftrero. 
La t . Extrema unSiio. FR. L . DE GRAN. Com-
pend. part.3. l ib .3. cap.6. El otro Sacramen­
t o , que es el de \z Extremaunción, í i rvepa­
ra reftituirnos á las primeras fuerzas. CAST. 
Hift . de S. Dom. t om. i . l ib . 2. cap. 25. Reci­
b ió el Divino Sacramento de la Extremaun-
ción , con que el alma fe acaba de fortalecer, 
y dár uri baño en la Sangre de fu Señor , pa­
ra con mas libertad juntarfe con él, y gozar­
le eternamente. VALVERD. V id . de Chri lLl ib . 

- 3. cap. 30. Y defta manéra inftituyó Jefus'cn 
fu Igléíia el Divino Sacramento de la Extre-
maunción. 

E X T R E M I D A D , f. f. La punta y parte ultima 
de alguna cofa: como la extreroidád de un 
p i e , de un á r b o l , & c . Lat. Extremum.Ora. 
Finis. QUEV. Polit. part. 2. cap. 22. Huyo 
Adonibczech, Gguieronle y apníionatortlc, 

• cor tándole las extremidádes de las manos y 
de los pies. NIERBMB. Philof. Cunof. hb. 3. 
cap. 18. T e n í a atravefada una Cruz en las 
efpaldas de cabo á cabo : en las extremidádes 
de ella parece tenia fu cabeza ó parte de cüa. 

• SA A v. Empr. 85. En las demás cofas del go-. 
bierno civi l parecen conveniente^ los con-' 
léíós mediós , por el peligro de las extrema 
dádes. . 

- E X T R E M O , f. m. La par l t tBUína, d rcmatu. 
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el fin de-alguna cofa. Viene del Latino £AS 
tremtu, por lo qual fe debe, eícribir con x y 
no con St como hacen algunos. Lar. Ttrmi-
nus.Finis. QOEV. Tac. cap- 13. .Lo priméro 
has de faber, que en la Corte hai fierapre el 
mas necio, y el mas r ico^ y mas pobre, y los 
extremos de todas las cofas. 

EXTREMO. Vale también exceffo y efméro fumo 
en la execucion de las operaciones del án i ­
mo y voluntad. SANT. TER. fu Vid . czp, 25. 
S e ñ o r , probáis con rigor á quien os ama, 
para que en el extremo del trabajo fe entien-
ida el mayótj&círíOTo de.vucftio amor. CERV. 
Quix. tom. 1. cap. 33. He vitto lamucha-dif-
crecion que tienes, y el extrémo de la verda-
déra amiftad que alcanzas. GONG. Rom. 
amor. 6. 

Una clama, de lináge 
de los nobles Melionefes, 
extrémo ¿& las bermófas, 
quando no de las crueles. 

Hacer extrémos. Laraentarfe , haciendo con án-
íia y defpecho varios ademanes, y dando 
yo jes y quejas en demonftracion de fent i -
miento. Lat . Tragoedias, aut querelas excita­
re. QUEV. Tacañ.cap.6 . Ella como me vió ha* 
cer extrémos con tantas veras, turbóle algún 
tanto. 

Hacer extrémos. Vale también hacer demonC-
traciones ó exprefsiones excefsivas con a l ­
gún fugé to , por car iño ó gufto de verle, ó 
tratarle. Lat. Nimio plus jujio aliquem excip&-, 
re. Amore blandifiis, &c. illum profequi. 

I r 6 paflar a extrémo el ganado. Es mudar de 
paráges para gozar de los paitos, dehéías y 
montes en los tiempos de Invierno y V e r á -
no : y porque efto fu cede en dos eftaciónes 
y temporadas,que fon la Primavera y el Oto­
ñ o , y los ganádos menores paflan de extré­
mo á e x t r é m o , efto es dcfde la tierra fria á 
la templada y caliente j ó al contrario atra-
vefando fierras y m o n t a ñ a s , fe dice que van 
a e x t r é m o , ó pallan á extrémo. Lat . Di/si­
ta pajina mutare. Ah bybemis pajcuis dffiidere. 
in verna vel é contra. LEY.DE LA MEST. t i t .^o . 
Quando algunos ganádos eftuvieren deteni­
dos en algunas dehefas, por d ó v á n y vienen 
los ganádos a los extrémos, y no pueden pallar 
por las corrientes de los r ios , feñalcn dos 
per lonas, & c . 

I r ó paflar de un extrémo a otro* Es mudarfe ca-
fi de golpe y repentinamente el orden de las 
cofas, ó trocar y cambiar uno el género y 
modo de fu vida y coftumbres: y alsi fe d i ­
ce del que antes vivía reglado y templado 
en la comida ó bebida, y fe dcftempló con 
exceffo en efto, que paflb de un extrémo a 
o t r o : y fi el tiempo eftaba frió, y de repen­
te mudó el aire y hizo gran calor, que paf-
fó de un extrémo a otro extrémo. Lat . in 
contraria mutari. Extrema Jubirei 

Ser una cofa extrémo,ii Llegar al extrémo. Phra-
fes cxprefsivas , 11 de un fumo y CXCCÍsivo 
Bien, u de un iramenfo b imponderable mal, 
que n i cabe, n i parece que puede fer mayor. 
Lar . I n fummum venir*». Ultima reram fubire. 
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GEKV..Quix. com.i.'Cap.aA. Y aunque el ma­
y o r me quería bien y me nacía merced, no 
¡legó al extrémo con que Don Fernando me 
quería y trataba. GONG. Rom. amor.a* 

. Sobre una yegua morcilla, 
tan extrémo en el correr, 
que no logran las arénas 
las e/lampas de fus pies* 

E X T R E M O , M A . adj. Ul t imo, poftréro. Vie­
ne del Latino Extremas. La t . Ultimus. MA-
R I AN. Hift.Efp. l i b . 1. cap.4. Por hav-cr fido 
mucho tiempo frontéra, y lo extrémo y pof­
t réro que por aquella parte poffeían -dos 

...Ghriftianos. ' Í . 
EXTREMO. Vale también excefsívo, fumo,gran-

de , mucho. Lat . Suprimís. Ultimus» SANT. 
TER. fu V id . cap. 3. En citando buena l l e ­
váronme en cafa de mi hermana, que refi-
dia en una Aldea, para verla, que era extré­
mo el amor que me tenía. MARI AN. Hif t . Efp. 
l i b . 3. cap. 19. Hizo una puente con extrema 
diligencia veinte millas fobre Lérida. SAAV. 
Empr.41. Una «tfír/OTa violencia es un extré­
mo peligro. 

Con extrémo. . En extrémo. Ror extrémo. Modos 
adverbiales que valen muchífs imo, fuma y* 
cxccfsivamente, con grande exceCb, tanto 
y en tanto grado,y afsi de otros modos, con-

. forme á lo que quificre dar -a entender la 
phrafe 6 cláufula donde fe hallaren. Lát- iNTi-
mis. Valdé. Summe. SANT. TER . Fundac. cap. 
30. Fué en extrémo lo que me ayudó en la 
labor del paffadízo. SIGUFNZ. V i d . de S.Ge-
ron. l i b . i . Difc .4. Fué por extrémo el Santo 
combatido, permit iólo DÍOS."QUEV. Cart. de 
las calid. de un cafam. Defearía mucho que 
no tuvieífe con extrémo lindas manos y ojos 
y boca. 

Eftár en extrema neeeísidad. Es no tener que 
comer,monr£c de hambre. Lat . Ad extreman: 
inopiam redaSlum ejfe. Ad fummam miferiam 
devenire. QÜBV> Fort. Todo lo confumieron 
en billetes, baanicas de demanda, con no­
ta rematada y ciáufulas de extréma necefsi-
dad. 

Eftár en extrémo peligro, ü Poner á uno en ex­
trémo peligro ú aprieto. Es eftár en grande 
riefgo ó ponerle en la última necelsidád. 

. La t . In ultimum di/crimen adigere , redigere, 
FUENM. S.Pio V.f.56. Y pufo en extrémo aprie­
to á la República. 

E X T R I N S E C A M E N T E , adv. de modo. Exte-
riormcnte}hácia fuera. Viene del Latino 
trinfecus. 

EXTRINSECO, C A . adj. Exterior, lo que per-
re nece y eftá por defuera. Lat. Extemus. E x ­
terior. NIBREMB. V i d . de las Eftreil. l ib . 6» 
cap. 3. Efto d i g o , confiderada la razón y r i ­
gor de fu necefsidad,fin refpefto á autoridad 
extrínfeea. B0RG.Son.17. 

La que del dicho Bartulo Jupiere, 
Por las feñas extrínfecas que digo, 

' Vuélvalo al dueño, y d hallazgo ejpére, 
EXTURBAR, v . á. Arrojar, echar á uno con-

fundiéndole , expelerle con violencia. Es 
d f l Latino Exíurbare-, y permitido en la 

Poe-
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Pocíla. ALVAR. GOM. Cant. 9. 0£t . 4. 

JJitnpia ¡eprofos del trijle venino, 
Excufa dolientes de verfe morir, 
jMartda los muertos tornar a vivir'. 
Exturba las ácies del bqfie maligno. 

E X U B E R A N C I A . f . f . Suma abundancia, co-: 
oiofiísiraa, y que rebofa plenitud y largueza. 
Es del Latino Exuberantia, y fe pronuncia la 
x como es. VALVERD. V i d . de Chrift. l ib . 4. 
cap. 19. Porque aun no fe ha vía comunica­
do con aquella exuberancia el Efpiri iu D i ­
v ino . 

E X U B E R A N T E , adj. de una term. Sumamcn-
tc copiofo y abundante. Es del Latino Exíh¡ 

E X U 
berans. F. HERR. fob. la Egl. 2. de GarciL Es 
la Poeíla abundantífsima y exuberante, y tica 
en todo, libre y maravillofamerite idónea en 
el- minifterio de la Lengua, y copia de pala­
bras. 

EXULCERAR, v . a. Enconar mas la herida, y 
hacer mayor la llaga. Es voz Latina Exulce­
rare, y ufada de los Médicos. Pronunciafc la 
x como es. LAG. Diofc. lib.3. cap. 91 . Vifto 
que el Gálbano, fiendo tan agudo y hirvien-
tc puede efcalentac , corroer y exulcerar de 
t a l fuerte el caño y el cuello de la vexíga, 
que al falir de la orina fe compriman, enco­
jan y cierren. 

F . 



S E X T A letra del 
Alphabéto, y quar-
ta en el orden de 
las conlbnantes. Es 
ierra femivocái por 
razón de fonar en 
lu pronunciación 
la tf al principio y 
al fin j aunque Co» 
varrubias la pone 

• entre las mudaSk 
Fórmafe cargando los dientes de la parre fupc-
r iór íbbre el labio inferior. Correfponde en fu 
fonido al Pbi de los Griegos, que es la P afpi* 
rada, por cuya razón,en cafi todas las dicciones 
proprias defta Lengua.ufaron los Latinos eferi» 
bir laP/>en lugar de la i7: y corno por medio 
deílos vinieron á nofotros las tales voces > de­
ben eferibirfe de la miftna fuerte para no desfi­
gurarlas. Los Antiguos ufaron defta letra en 
lugar de afpiración, por cuyo motivo fe fuele 
permutar muchas veces en la Lengua Caftellana 
por la H : y afsi de Fablar fe dixo Hablar, de F i ­
j o , Hi jo , y aun en muchas voces fe ufa oy pro-
mifcuamentc de una y otra letra : como Fane­
ga y Hanega, Foja y Hoja: por cuya razón fe 
omiten aqui todas las que antiguamente fe es­
cribían con F , y yá fe ha dexado de ufar de 
e l la , refervandolas para ponerlas en la letra H* 
que es como oy fe eferiben y pronuncian* i 

En lo antiguo era letra numerái que valía 
qüarenta , fegun el verfo: 

Sexta qaaterdenos gerit qud¡ dijiat oh alpba. 
y quando fe le ponía una tilde encuna valía 
quarenta mi l . 

£1 Emperador Claudio quifo que la letra 
vuelta del revés fuplieffe por V confonantc , y 
afsi fe halla en algunos Epitáphios anriguost 
como SERjUS. ¿ULGUS,en lugar de SERVUS. 
V U L G Ü S . 

L a F por sí fola fuele ponerfe en los Kalen-
dariospara íignificarFeria ó Franco: y l o s j u * 
rifconfultos la ponen duplicada en efta f o r m a ^ 
para decir Digejtis* 

F A. 
FA. Voz de la Múí ica : la quarta de las feis del 

hexachordo,que fube tres puntos mas que el 
ut. SALAZ. Obr . Pofth. pl.314 

Vencer pudo fu garganta, 
con dulzura y con candor 
al alba, mui degorgéo, 
y mui de re, mi, &,Jblt 

FABEAR. v. a. Votar con habas blancas y nc* 
gras. Es voz ufada en Aragón , y tomada del 
Latino Paba, que fígnifica la haba. Lat. Fabis 
eligere. MART. Form. de cclebr. Cort. cap.ép. 
Efta nominación acoftumbran hacer los Bra­
zos con habas, haviendo en cada Brazo las 
perfonas que les parece: y los quatro que 
mas habas blancas tienen , quedan nombra­
dos, y van por fu orden los Brazos fabeando, 
por no cncontrarfe unos con otros en las 
perfonas. 

FABORDON. f. m. Term. Múfieo, L a compo-
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ficion en que algunas voces cantan con to» 
tál igualdad en el número y valor de los pun­
tos, y fin efperarle páufas. Lat. ey£qua¡is con* 
centus. LUCEN. Vir.bear. f. 13. El cantar 

•bordón y fonar á del'tcmple, denuncia lo que 
cfperamos. M . LEÓN, Obr.Poct. pl.y. 

Dos tiempos tiró fuaves 
el buey, oyendo Jas voceŝ  #£¿ÍÍ! 
y U muía con las coces. 
Íes echaba, d fabordón. 

3FABRIGA, f. f. La acción de fabricar: y afsi fe 
dice. La fábrica del carbón, la fábrica del v i -
dro, & c . Es voz puramente Latina» 

FAURFCA. Se toma regularmente por qualquier 
edificio funtuofo. Lat. ^Edificium. COKÜ* 
Chron. tom.4. l ib .z . cap.p. Quifo decir algo 
d é l a íingularidad que huviefle en lacoftofa 

fábrica de efta Capilla > en que parece aludií 
á fábrica del Templo de Salomón. REBOLU 
Seivv M i l i t i dift. 1. num. 9. 

Efte mundo vifibli 
fábrica myfieriofa» 

FABRICA. E lparáge deftinado para hacer fíente 
pre alguna cofa : como la fabrica del tabácO) 
la fábrica de los paños. Lat. Locus ubi aliquid 
ftruitur, vel fabricatur. RECOP. DE IND. l ib . p . 
t i t . 28.1.2 2 .num.io5. Mandámos ánuef t ros 
Superintendentes de las dichas fábrius Rea­
les de Navios..... que cada uno en fu diftrí-
to haga publicar lo contenido en ellas. 

FABRICA. Metaphoricamente vale idéa phan-
táftica: y afsi fe dice, Fuláno hace fabricas eñ 
el aire. Lat. Macbina* Phantafta. 

ÍABRrcA> ü Derecho de fábrica. Llaman en las 
Igléfias CathcdraleS) Colegiales y Parrochia-
les aquella renta ü derecho que fe cobra y, 
í irve para fu reparo, y para losgaf tospró-

• priosde la Igléfia y del culto Divino. Lat. 
Fabricacontributio. RECOP. Lib . i . t i t . 2 . 1 . 1. 
La una paite para el acufadór, y la otra ter­
cia parte para la fábrica de la Igléfia donde fe 
hiciere. 

Hombre de fábrica. Se llama el que es ingenio-
fo y cavilofo, para fallí con fus intentos, ó 
introducir difeórdias. La t i Machinator. Mo» 
litar. 

Mayordomo de fabrica. El qüe percibe y dis­
tribuye lo que produce el derecho de fábri­
ca. Lat . Fabrica OBcommus* 

Paréd de fábrica. La que fe hace de ladrillo y 
argamafla > á diftincion de la que es de pie­
dra, que efta fe llama paréd de Mampoftería^ 
y la de tierra fola, tapia: y afsi fe dice, Pozo 
ó cueva vellido de fábrica, aquel á quien fe 
hacen por adentro paredes ó arcos de ladri­
l lo . Lat. Lateritiut parles. 

FABRICACION, f. f. La acción de fabricar. 
O y fe dice mas regularmente Fábrica* Lar. 
Fabrica, Fabricatio. RECOP. L ib .y . t i t . 16.1.4. 
De algunos años á efta parte, algunos Mer-
cadéres hacedóres de paños han acoftum* 
brado de hacer en cada una de las fuertes 
dellos, dos paños > el uno de los quales, por 
no fer de tal lana y fabricación, le llaman fe* 
gundo. 

F A B R I C A D A M E N T E . adv. de medí». Hcrmo-
fa 
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fa v pulidamente , con artificio y primor. 
Trahc cfta voz Nebrixa en fu Vocabulario; 
pero no tiene ufo. Lat. Fabre. Adfabré. 

F A B R I C A D O R , f. m. L o mifmo que Fabri­
cante. RECOP. Lib.5 . tit.12.1.27. £n confor­
midad de lo que difponcn las Leyes y Orde­
nanzas deftos R é i n o s , que hablan con los 
obradores y fabricadóres de lana y feda. LOP. 
Arcad, f. 256. Eftaba divertido Anfrifo m i ­
rando las parces de la fala, en que eftaban re­
tratados los fabricadóres de ella. 

FABRICADOR. Metaphoricamente fe toma por 
el que inventa ü difpone alguna cofa no ma­
terial : como fabricador de embulles de dif-
cordias, & c . La t . Macbinator. QUEV. V i r t . 
M i l i t . phant.3. Efte es Artífice de adulado­
res y fabricadór de tyrános . BAR.EN.Guerr.dc 
Fland. pl.60. A mi llaman fabricadór de con-, 
juraciopes, cabeza de fediciones. 

FABRICANTE, f.m. El Macftro ó Artífice que 
tiene por fu cuenta la fábrica de alguna cofa, 
ó trabaja en ella. La t . Opifex. Fabricator. 

FABRICAR, v . a. Hacer ú difppner un edifi­
c io , ü otra qualquiera obra de manos. Viene 
del Latino Fabricare , que íignifica efto mif­
mo. BAREN, Guerr. de Fland. p l . 46. Y tal fe 
veía la preparación de baxclesquefe fabrica­
ban en Vizcaya. 

FABRICAR. Translaticiamcntc fe dice por hacer 
ü ditponer una cofa no material : como fa­
bricar fu for tuna , fabricar una mentira, & c . 
J^2X.Confiruere. Erigere. CERV. Perfil, l i b . 3. 
cap.7. Hice mi l de í ign ios , fabriqué m i l torres 
de viento. ALPAR. part, 2. l i b . 3. cap. 3. N o 
hai juicio de mi l hombres que igualen á folo 
el de una m u g é r , para fabricar una mentira 
de repente. 

F A B R I C A D O , D A . part. paíf. del verbo Fa­
bricar en fus acepciones. Lat. Fabricatus. R i -
BAD. F l . Sancl. V i d . de S. Chryfogono. A l ­
gunas naves de eífas fon ran fuertes, y tan 
bien fabricadas, que rompen las ondas. 

FABRIL.adj . de unaterm. L o perteneciente aL 
oficial de manos. Es voz antigua. Lat . Fabri-
lis. COMEND. fob. las 300. Copl. 40. A efta 
(Diofa) atribuyeron los Gentiles la inven­
ción de la guerra, e de la feiéneia , ede las 
artes mechánicas c fabriles. PALOM. Muf. 
Pift . l i b . 2. cap. 1. § . 3 . El arte mechánico ó 
fabril es aquel donde las operaciones corpo­
rales fuperan á los a&os efpeculatívos. 

FABRIQUERO, f. m. Lo mifmo que Fabrican­
te. Lat. Opifex. SANTIAG. Quar. Serm. 7. 
Coní íd .4 . Y aunque á David le dá título de 
Padre íuyo , no fe le quiere dar de fabriqúé-
ro de fu Templo. 

FABRIQUERO. Se llama en las Iglefias Cathedra-
les la perfona que tiene á l u cuidado las fa­
bricas d é l a I g l é ú a , que regularmente es un 
Canón igo . Lat. Fabrica OEconqmus. COLMEN. 
HUI. Segob. cap.41. § .4 . Débefe mucho ala 
buena memoria del Canónigo Joan Rodrí­
guez , Fabriquéro y gran fol ici tadór, todo 
aquel tiempo. 

FABUCO, f. m. E l fruto que produce el ár­
bol Haya, el qual es como una pepita, coa 
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tres cfquínas , y entre ellas tres fupctficics 
algo cóncavas, y remata en punta,La cáfeata 
es mui parecida a la de la caftaña, con el co­
lor algo mas c laro , y el meollo que tiene 
dentro es fólido como el de la caftaña , y fu 
l a b ó r t i c a en parte al dé l a avellana. Pudo 
tomar el nombre del Latino , que es 
el haya, y de alli decirfe Fagúco, y con poca 
corrupción Fabuco. Lat. Fagi fruóius. 

F A B U E ñ O . f. m. Lo mifmo que Favonio. Es 
voz ufada en Aragón. 

F A B U L A , f . f . E l rumór y hablilla del Pueblo, 
y lo que comunmente fe dice y habla de al*-
gun particular. Fuentes en fu Philofoph.f.52 
la elcribe con Pb; pero efta Orthographia no 
parece fe debe feguir, no liendo arreglada al 
ufo de los Latinos, de quien hemos tomado 
cfta voz. Lat. Fábula. 

FÁBULA. Se toma también por ficción artíficío-
fa, con que fe procura encubrir ü difsimúlar 
alguna verdad philofophica ó moráL Lat.2ví-
bula. Stropha. 

FABULA.SC entiende también por cuento ú nar­
ración de cofa que ni es verdad ni tiene fom-
brade ella,inventado pata deleitar, yáfea 
con enfeñanza ó fin ella: y las de la primer 
efpécic fe llaman Apólogas y las de la fegun-
daMiléfias. Fábula. CERV. Quix. toro. 1. 
cap.47. Y fegun á mi me parece, efte género 
de elcri túra y compoíicion cae debaxo de 
aquel délasfíbulas, que llaman Miléfias, que 
fon cuentos difparatados , que atienden fo-
lamente á deléitar y no á enfeñar; al contra­
r io de lo que hacen l a s A p ó l o g a s , que 
deléitan y enfeñan juntamente. 

FÁBULA. Se toma comunmente por cofa fin 
fundamento : y afsi decimos , eífo es fíbula, 
que es lo mifmo que decir eífo es mentira. 
Lat. Artificiofum mendatium. Stropba, 

FÁBULA. Metaphoricamente fe toma por i r r i -
lión, quando fe dice que uno eftá hecho fí­
bula de todos, efto es objeto de la irrifión de 
todos. Lat . Speíiaeulum. Peripjema. Fábula, 
RIBAD. Tr ibuí , l ib . 1. cap. 4. Y fi no, que los 
deftruiría, y añblaria, y los haría fábula y r i ­
fa del mundo. CALD. Com. A p o l o , y Cüme-
nc. Jorn. ú 

Entbeatrosde fortuna, 
o/z/o fábula del tiempo. 

T A B U L A C I O N , f . f . Narración ó cuento, men-
tirofo ú fingido. Lat. Fabulatio. Fábula. M -
AGRED. tom. 1. num. 386. Aparta los oídos 
de las engañólas fdbulaeiónes que te pueden 
obligar á que hables lo que no debes. 

FABULADOR, f. m. E l inventór de fábulas, 
embudes ó patrañas. Lat. Fabulator, Pabula-
rum inventor. BOBAD. Pol i t . l ib . i . cap.8.ñum. 
19. El fabuladÓTyác clarifsimo ingenio Efo-
po, fué negro y corcovado. 

PABULAR, v. a. Hablar fin fundamento, ü i n ­
ventar hiítórias ó cofas fabülofas. Lat. Fab»< 
¡ari. Fábulas componere. FoNSEC.Vid.de Chdft. 
ípm.4 . p l . j 29. Ariftóteles dice en fus Proble­
mas que Bacho es compañero de Venus, de 
donde fabularon los Antiguos que Príapo h i ­
jo de los dos era Dios de la dcshoncítidad. 

NfE-



NiEkEMD. ^hilof. ocult. cap. Kiránides 
autor vanifsiaiofabuló, que la hierba del p i ­
co lleve para abrir las puertas y trampas. 

P A B U L 1 L L A . i ; f. D im. de Fábula-, La fábula 
de poca extenílon ó importancia. Lat» Ina-
nisvel anilisfábula. Fabella, FoNiHift; nat-. l i b . 
2. cap.5. Y á cfto alude hfabuiüla de £fópo> 
de los dos Amigos y el Oflb. 

FABULISTA, f. m. El quc cfcribc ó inventa 
fábulas. h&uFalwIarum eompofitor. TORR.PM-
lof. l ib i 17. cap. 3. Todos los fabuliftas con­
vienen, en que las Sirenas eran tres nymphas 
hijas d c A c h e l ó o y Calliopcs. BARBAD. Co-
ron. f.113. Qiie también hai Hyfópos fabu* 
lifias en las tabernas. 

F A B U L I T A . f.f. Dim.de Fábula» L o mifmo q u é 
Fabulilla. Pie. JUST. f. 25. Y ñ alguno pen-
í a r c que la razón que he dado es chriftiana^.. 
verdadera y Gathó l ica , yo la quiero confir­
mar, y lea con una fabulíta que no hiede. 

F A B U L I Z A R . v. a. L o mifmo que Pabular. Es 
voz de poco ufo. GoDOi,HercuL Ethic.Trabi 
6. Afsl nos lo fahulizan los Antiguos. 

FABULOSAMENTE, adv. de modo. Con fic­
ción ó falfedid en lo eferito ü contado. La t i 
Fabtdose. Commentitie. VILLEN. Trab. cap.8. 
Aquella hiftória esjabulqfamente concada,por 
no femejable de verdad manera. MARM.DCP 
cripc. l ib .2 . cap» 1. Algunos Efcritóres Ara-
bes dixeron fabulofamente que Mahóma era 
del T r i b u de los Sarracenos. 

FABULOS1DAD. f.f. La incertidumbre, felfc-
dad y vanidad de las fábulasi 'Lzt.Fabulofitasi 
HUERT. Plin. l ib.4. Proem.. Toda la fabtdoji* 
dád de Grecia, como la claridad de las letras* 
reíplandeció primero defte feno. 

FABULOSO* SA. adj. Méntircífo, incier to , y 
que contiene en si fábula ó ficción. La t . F&-
bulojíisl Commentitiusi PUENT. Conven, lib.2* 
cap. 19. § . 4 . Haciendo .fabulófas relaciones^ 
para defacteditar las ciertas y canónicas; 
ARGENS. Maluc. l i b . 3. p l . 106. Imitando en 
cfto a los Hé roes fabulófosi 

FACA. f. f. L o mifmo que Haca. CERV. QUÍXÍ 
t o m . i . cap. 15. Á Rocinante le vino defeo de 
re&cilarfe con las feñórasfacas. 

F A C C I O N . f.f. Acometimiento de foldados, ó 
execucion de alguna emprefia militar,- para 
ganar gloria y honra contra los enemigos^ 
Covacr. y otros eferiben Faetón, aunque con 
menos propriédád, por fer tomado del L a t i ­
no Faftioy onis. Lat. Facinus. ARGENS. Maluc. 
I ib .5 .p l . i74 . PaíTaron algunos mefes en fac* 
cióms íin fruto. CERV. Qu ix . tom. i .cap. 51. 
Moftrabafcñales de heridas, que aunque no 
fe divifaban, nos hacía entender que eran ar-
cabuzazos dados en diferentes rencuentros 
y ficciones. 

FACCIÓN. Vale también parcialidad de gente 
amotinada y rebelada. Lat. SeBa. Turba, Tu­
multuaria caterva. PELLIC. Argén. part.2:.£89. 
Con eftos y otros ardides, fomentaba las fae-
ciónes y difeordias. REBOLL. Selv. Mi l i t . Diftj 
3. num.10. 

Aquel tan rezelado inconveniente 
De partir la República en faciónes. 
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FACCIÓN. Por extenílon fe toma por qualquie-

ra parcialidad, ó bando de perfonas unidas 
en una comunidad. Lat. Faói/o. Partes-, 

FACCIÓN̂  Parte de las que componen el roftrd 
del hombre, y comunmente fe ufa en plural: 
y en efte fentido viene del Latino Faciese por 
fer la cara la parte principal que fe atiende 
para diftinguir la hermofúra ó fealdad. Lat í 
Facieipars aliqua, FoNSEC.Amor de Dios,parr. 
i.cap.42.Si huvicffe aqui un retrato del Rey* 
y tuvieflfe fu mifma habla; rifa y men'éos,naas 
perfedo feria que el que tan folamente re-, 
prefentafle fu roftro, fu figura y fus faccioneŝ  
LOP. Philom. f.22i 

Pues no me iefengltnan efias fuentes 
De que fon mis facciones/ colores 
Del limite de un hombre diferentes-. 

FACCIÓN. Se fuele tomar también por figdra y 
diípoíicion con que una cofa fe diftinguede 
otra. Lat . Facies, Figura, SIGOENZ. V i d . de 
S. Geron. l i b . 4. Difci Comenzaron en 
aquella Era feliz á tener luftre y feción las 
cofas de la policía exteriór en la Igléfia La­
tina. ACOST. Hift . Ind. l ib . 3. cap.8. Y mul t i ­
tud de rios y l agos , y diverfas^/am^w de 
País. 

FACGIÓÑARIÓi RIA. adj. Aplicado ú decla­
rado á favor de alguna parcialidad ó partido. 
Lat . SeSlariusi FaSiiofhs. BAREN , Guerr. d é 
Franc.lib.6. pl.192. Antes tenía nccefsidad, 
por no reducirfe á eftado míferoy defprecia-' 
blej hacerfe faccionario y parcial. 

FACCIOSO, SA. adj. Inquieto, rcboltofo y 
per turbadór de la paz y quietud públiea.Láti 
Faftiofus. MORBT, Annal.lib.3. cap;i.num .i4. 
A efte mifmo fin parecé ifué la difpoficiort 
del Conci l io , y fuerza grande que en el fe 
pone contra l o s ^ « O ^ Í y perturbadores de 
la páZi 

FACEC1A. f. f. Chifte ó cuento graciofo, fingi­
do para la diverfiony entretenimiento.* Es 
Voz tooiáda del Latino Facetiee, arum. Prc . 

• JUST. f.15; Crecidos con lección var ia , au­
mentados con la experiencia, acompañados 
y bañados de dulces facécias, 

FACECIOSO, SA. adj. L o que pertenece ó 
contiene en sí algún chifte ó cuento gracio­
fo. Es formado del nombre Facécia. Lat . f i í -
cetus. Lop.Prolog. de las Rim.dc Bürg. Quan-
do fe fué á Italia el Licenciado Burguillos, le 
rogué y importuné que me dexaü'e alguna 
cola de las muchas que havía eferito en efte 
género de Poefia faceciófa. 

FACETA. (Faceta) f. f. Term. de Plateros. Los 
lados labrados de las piedras, preciofas. La t i 
Lapilli figuratum latas velfaciuncula. 

F A C E T O , TA* adj. Difcreto y chiftofo en el 
hablar & inventar cuentos graciofos. Es voz 
de poco ufo. Lar* Facetas. PINO Philof.Epift. 
^vfragm.4. Efte cafo (dixo Hugo) mas que de 
l o ridiculo tiene de l o /w / f* y difcreto. Pie. 
JOST. f.17. El Dios Mercurio era el Dios de 
ios diferctos, de los faeitos, de los graciofos 
y bien hablantes. 

JrACHA. f . f . L o mifmo que Cara: y afsi fe d i ­
ce comunmente que una perfona tiene bueria 

Vvvv, o 
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o mala f icha, y cambien de otras cofas, que 
tienen bueno u mal pacecer.LatJvw/Vx.CALO. 
Com. Las tres Jufticias en una. Jorn. 2. 

No fe ejpante ucéd de vér 
de dia efta facha mis. 

FACHA A FACHA. Phrafc adverbial, que vale lo 
mifmo que Cara acara. j | | 

FACHADA, f. f. La parce anterior u delantera 
de alguna cofa que fe pone á la v i l l a , y con 
efpeoaiidad fe dice de los edificios. Viene 

' del Latino Facies. BAREN,Guerr. de Fland. 
pl.397. Enderezófe la bater ía contra i ifacbá-
<¿adel baluarte mayor, que mas dominaba el 
Puerto. COLMEN. Hift . Segob. cap. 4 1 . §..4. 
El fervor de nueftros Ciudadános t en í a l a fá­
brica de la Igléfia mui adelante, la fachada y 
coronación acabada. 

FACHADA. Por metáphora íignifica. la prefenda. 
abultada que tiene alguna perfóna : y afsi fe 
dice. Fulano tiene gran fechada, Lat . Vultus» 

., Frontifpicium, 
í A C H I N , f. m. Lo mifmo que Mozo del traba­

jo ü Efporcilléro, que íirve para llevar car­
gas. Es voz Italiana , y fe pronúncia la cb co­
mo fc. Lat . Bajulus. HORTENS. Mar . f. 127. 
Un hombre baxo , un facbín que llaman en 
Italia. ESTER, cap.4. Servíale de Camarero 
en cafa, doblando y guardando todos fus 
vel l idos , de facbín. en la cal le , l levándole y 
trahiendole la ropa á la cafa de la comedia. 

F A C I A L , adj. de una term. Voz que Theolo-
gicamente explica la claridad del conoci­
miento de Dios , que tienen los Juftos en la 

. Gloria. Lat . Faeialis. FON SEO. V i d . de Chrift . 
. t o m . i . l ib .x . cap.6. Pero tampoco le conoc ió 

(Adán á Dios) en los efectos íeníibles fola-
mente, fino en los inteligibles, que es aque­
lla noticia que los T h e ó l o g o s llaman noticia 
de femejanza, media entre la enigmática y 

.faciál. 
F A C I L , adj. de una term. L o que no cuefta 

trabajo ü c u i d a d o para hacerfe ó entenderle: 
como Negocio fác i l , cuenta fác i l , & c . Co-
varr. dice viene del Latino Facio,is> pero mas 
natural es que fe tomaífe de Facilis, & e, que 

. fignifíca lo mifmo. SANT. TER . Cart. tom. 1. 
. Carc. i . num. 1. Porque íi los contrarios vén 
que fe hace cafo de fus teftimónios, por q u i ­
tar la y i f i t a , levantarán á quien la hace .que 
es herege, y donde no hai mucho temor de 
Dios ferá fácil probarlo. HUERT. Plin. l i b . p . 
cap.g. Todos fon de buen fuftento,^/»»/^ de 
digerir, y agradables al eftómago. 

FÁCIL. Se roma también por el que con ligereza 
fe dexa llevar del parecer y voto de otro , y 
regularmente fe toma en mala parte: porque 
del que muda fu dictámen en otro mejór , fe 

. dice que es dócil . Lat. FacilU. Volubilis. MA-
, RÍAN. Hif t . Efp. l ib . 26. cap. 19. Son los Ma-
lavares gente / » « / , de pocaconftáncia y ver-

.dad. G . GRAO. f. 92. Son lasmugéres de fu 
naturaleza novc lé ra s , fáciles, y livianas en 

• creer. 

FACIU Se llama de ordinario la mugér desho-
' «ef ta ,porque ligeramente fe mueve ala tor­

peza. J-ac. Labilis. FON SEO. A m o r de Dios, 
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pa r t . i . cap.37. Le pinta en figura de ramera 

f a a l , que nene lu cafa hecha mefón para to­
dos, fin excepción de peifónas. 

FÁCIL. Se toma también por frágil , débil y de 
poca conüfténcia. Lat. Fragilis.Tenuis. CALO 
com. Darlo todo, y no dar nada. J o m a . 

Inviéio AlexandrOy á cuyo 
valor fon materia fácil, 
fi á t u duración afpiran 
el bronce, el marmol y el iaípe 

F A C I L I D A D , f. f. Ladifpolicion quefe halla 
en las cofas para entenderlas, 6 hacerlas fin 
trabajo. Es del Launo Facilitas, que fignifiea 

' ctto mifmo. AMBR. Moa. tom. i . f . 122. Cre­
yendo poderla tomar con facilidád. ALFAR. 
patt.z. cap.5. Para con mayór fegúro y faci­
lidad quitarme la vida. 

EACILIDAD. Se toma también por inconftáncia, 
ligereza y poca refiftencia para execotar lo 
que no es bueno. Lat. Facilitas. Proclivitas. 
MÉX. Hift.Impcr. V id . de Nerva. Que no era 
provechofa tanta manfedumbre y facilidad 
en el Príncipe. 

F A C I L I L L O ES ESSO. Phrafe que teguUc-
• mente fe ufa por ironía en eftílo famvliár, pa-
• ra dar á entender que alguna cofa es ardua y 

difícil de executarfe. 
F A C I L 1 M O , MA. adj. fuperl. de Fácil. Lo mif-

• mo que Facilifsimo. FiHERR.fob.la Eleg.i. de 
•• Garcil. Catú lo es efeogidílsimo y facílimo, 

CORN. Chron. tom^.lib.3 .cap.3 2. Obedeció 
dando fu confentimicnto, y patío la forma 

• con fuavidad facílima. 
FACILISSIMAMENTE. adv. fuperl. Con mu-

^ cha facilidad. Lat. Facillime. HÜBRT. Plin.lib. 
2. cap.ioo. Porque exhalado de él lo dulce y 
d e l g á d o , lo qual facilifsmamente es ttahido 

- de la fuerza ígnea,queda lo mas áfpcro y mas 
grueflb. ARGENs.Maluc.lib.5.pl. 1 6 ^ Matan 
facilifsimamente a los Indios. 

FACILISSIMO, M A . adj. fuperl. deFacik Mui 
fácil. Lat. Facillimtís. HORTENS. Quar. f. 13» 
Eftá efeondida en una porc ión brcvífsima de 

. f a l , diáphana como un cryftál, ó tranfparen-
iCj facilifsima á liquidarfe.'PALAF.Necef.de la 
Oración . Efta confideracio n ó meditación, 
que llamamos Oración mental, que es cuefta 
arriba de la naturaleza, es facilífsima y fuavíf-

-íima ala Gracia. 
F A C I L I T A R , v. a. Quitar los embarazos que 

•pueden eftorbar á la difpofidon de alguna 
• cofa, poner los medios para allanarla y que 
-tenga efecto. Lat. Facilealiqúidreddere, efj/íce-

re, expediré. RECOP. L ib .2 . t i t .4 .1 . 63. Por lo 
que conviene facilitar y abreviar el dcfpacho 
y determinación de algunos pléitos. HTIERT. 
Plin. lib.8.cap.23. El mifmo pelléjo, atado a 
los lomos de la muger p reñada , quando efta 
con doIórcs,/a«7/f<i el parto. 

F A C I L I T A D O , DA.part . paíf. del verbo Faci-
•cilitar. L o afsi difpucfto y quitados los. em-. 
batazos y eftorbos. Lat. Facilis. Expedtíus. 

F A C I L M E N T E , adv. de modo. Con facilidad, 
fin trabajo ni fatiga. Lac. facile. RIBA*. FI. 
Sanft. V id . de S. Gregorio Papa. N o fc pue­
de/JC^WW^ creer lo que cftc Santifsimo y 

ver-
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verdaderamente gran Pontífice hizo en lós­
anos que gobernó . LOP. Doror. f . i 2 . 

De quantas cojas me eanfan 
fácilmente me defíendo; 
pero no puedo guardarme 
de los peligros de un necio. 

FACINEROSO, ó FACINOROSO, SA. adj\ 
Delinquen te, malvado, lleno de delitos, del-
bocado y diflblúto. Es del Latino Facinoro*. 

. fus, a, um. RIBAD. FLSanct. V i d . dcS.Grego-. 
r io Papa. De manera que no fe dcfdorafle fu 

- buena opinión,y fe penfafle que la Igleíia fa-. 
vorecía á los faeinerófos y enflaquecía la Juf-. 
ticia. MARQiGobern.lib.a. cap. i . § . 2 . Qui­
tado pues aquel gran freno, los enemigos de 

• la Patria con guerras, y la gente facinerófa 
con fediciones, le turbarán y t raherán en 
perpetuos fobrefaltos. LOP. Coron. Trag. f. 

E l pecho del traidor facinorófo 
Rejp/andeeiente peto guarnecía: 
Que ajsi/e fuele armar la cobardía* 

P A C I O N . Véale Facción. 
JFACISTELO. f. m. L o mifmo que Faldiftório* 

Es voz que yá no tiene ufo. VILLAIZ. Chron. 
del R. D . A l , el X I . cap. 103. Todos los Obif-
pos eftaban reveftidos de Pontifical, y fus 

- lúas en las manos, y fus mitras en las cab& 
- zas, y eftaban aflentados en fusfacifiélos, los 

unos á la una parte del altar, y los otros á la 
otra . 

FACISTOL, f . m . El a t r ü donde í e p o n e el l i ­
bro para clPrefte ó para el Diácono ySub-
diácono, ü para los que hacen el oficio en el 
choro. Diftinguefe del atri l común, en tener 
un pié alto, en proporción que puedo en el 
fu ele pueda fervir al que ha de cantar en 
pié. Covarr. le llama Faciftór, y le dá el or i ­
gen del Latino Faldijiorium. Moñ.MiMarian. 
l ib .4 . cap.6. En medio del choro eftá un fa-
cifiól de extraordinátia traza. ESPIN. E£cud« 
Relac. 3.. Defc. 4. Dentro eftaba uno como 

; facifiólj y fobre él un grande globo de vidro. 
F A C O . f. m. Caballo pequeño . Es voz ufada 
•j en .cftilo' familiár y feftivo. Lar. Cabalhts. 
FAGO. En la Germanía fignifica el pañuelo de 
. narices. Juan Hidalgo en fu Vocabulario, 

La t . Muccarius. 
F A C T I B L E , ad). de una term* L o que es ca­

paz de hacerfe. Viene del Latino Fafíibilis, 
que fignifica efto mifmo. NIEREMB. Difer. 

. l ib .2 . cap-2. § .1 . Que le pidieflecofas acá de 
la úcttAfaflíbbs, y le acudiría de mui buena 

. gana. Son s, Hift. de Nucv.Efp. lib-^cap-.i 8. 
Coní iderando la diftáncia y el fuceflo, halla­
ba diferencia entre lo hecho y \ofaBibk. 

F A C T I C I O , CIA. adj. L o que es hecho con 
arte , y no naturalmente. Es del Latino Fa-
clitius, que fignifica lo mifmo. LAG. D io fc 
l ib .5 . cap.73- La caparrófa faSiícia fe hace de 
cierta agua medicinal y mui-fuerte, que t ie­
ne mucho del cardenillo. HoBK.T.PUn.lib.12. 

«'.- cap.iy. De aqui fe infiere que en una y otra 
. Provincia, hai dos géneros1 de Lédano tprre-i 

no, y artificial ó faftício. 
. ^ C T O R . f . m . E l ^ u c hace alguna epíá, £$ 

Tom.íIL 
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v o í puramente Latina Fa&or, oris. VILLEN. 
Trab. cap. 10. Mató al atrevido Caco, c á 
los que con éi c tm fa&óres de tan grandes 
daños. 

FACTOR. Entre los Comerciantes es la perfona 
que tienen deftinada en algún paráge para 
hacer las compras de géneros y otros negó-: 
cios en fu nombre. Vulgarmente los llaman 
Fatóres . L.ax.Tran/aóior. Procurator. ARGENS» 
Maluc. l ib.2. pl.55. Algunos curiofos la han 
vifto,y entre ellos un Gabriel Rebelo fatfór y 
Alcalde roayór. BOLAH. ComercTerreft. lib.' 
z. cap.4. num.6. Puédcfe hacer la paga de la 
deuda debida al Señór ó ac reedór , al facíór 
fuyo que publicamente hace fus negócios. 

F A C T O R I A , f. fi El empléo y encargo del fac­
tor de los hombres de negóc ios : y afsi fe d i ­
ce que tal compra fe hizo por faftoria, quan-> 
do no la executa fu dueño perfonalmento. 
Covarr. y otros lo llaman Fatoría. Lat . ik - ; 
rum alicujus adminifiratio. Mercium procuratio» 
CORN. Chron» tom. i . l i b . 1. cap.4. Era Mer-; 

. cadér de grueífo caudál,y tenía hada al-hijo 
la fatoría de fu lonja. 

FACTURA, f . f . L o mifmo que Hechura. En 
eftc fentido y á no tiene ufo efta voz que es 
puramente Latina. RECOP. l i b . i . t i t .10. L i o . 

i Que á los Theforéros no fe les lleve en ma­
nera alguna, mas de lo que fuere el cofte <ic 

, laimprefsión y faólúra de las dichas infig-; 
nias. 

FACTURA. Se llama la aienta que l o s F a d ó r c s 
dán del cofte y cofias d é l a s mercaderías que 
compran y remiten á fus corrcfpondientes. 

. Díccfc mui comunmente Fatára . Lat . Mer­
cium fuppütatio, vel ratio, 

FACULAS, fi f. Partículas que fe obferVan en 
el difeo del Sol, mas brillantes que lo reftan-
tc de fu cuerpo. Tofc. tom.yi p l . i 4 ¿ . Es voz 
puramente Latina, ufada de los Aftrónomos, 
porque aquellas partes parecen hachas en­
cendidas, l^ii. Fácula. 

F A C U L T A D , f. f. Potencia ó vi r tud de hacer 
alguna coía. Es voz tomada del Latino Fa-
cultaSjtisy que fignifica lo mifmo. FR. L . DE 
GRAN. Symb.parr.i.cap. 25. AquelSapien-
tifsimo Arrífice piifo tres facultades necefía-
rias en todos los miembros , que llaman 
Atradiva,conveffiva y expulfiva. LAG. Diofc. 
l ib.5. cap.14. Recibe el vinagre en sí tenaz­
mente el olór,fabór y faeultád de todas aque­
llas cofas qiie. le fueren mezcladas. 

FACULTAD. Vale también Fuerzas y refifieñeia. 
En efte fentido-es mui ufado dé los Médicos 
diciendo, El eftómago no tiene faeultád pa­
ra digerir el alimento , el enfermo no tiene 
yá faeultád para las medicinas. Lat. Vires, 

FACULTAD. Significa Ciencia ó Arte : como la 
. faeultád de Leyes, la facultad1 del Artífice, 

& c . hat^Boeultos* PATÓN, Eloq. f. 146. Tres 
cofas fon' neceflarias para deprender qual-
quiera facultad, naturaleza que hace hábil , 

. arte que facilita, y ufo y exercicio que hace 
fcñot áclzfteukád. FUENTH.S.Pio V . f.^. En 
breve enfeñó izs facultades que aprendía. 

FACULTAD, Se entiende en las Univerfidades 
y v v v a por 

% iifikr 
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r el conjunco de los D o d ó r e s ó Maeftros 

de alguna ciencia: como la Faculcád deThco-
loeia, la facultad de Medicina, & c . Lac. Alt-
emus 'facultatis vel feientia claujlrum. 

FACULTAD- Se toma también por -licencia ú 
pcrmilb. Lat.L/Vwtfw. SALAZ.DE MEND.Dign. 
l i b . i . cap. 8. Con el pendón les concedían 
¿fli/íÁi de hacer gente para la guerra. 

fACULTAD.Se llama Ta Cédulaíleal que fe defpa-
cha por la Cámara de Caltílla» para las funda­
ciones de Mayorazgos,© para imponer cargas 
fobre ellos, ó fobre los própr ios de las C i u ­
dades, Villas, ó Lugares. Dícefe comunmen­
te Facultad ReaL Lat, Littera famltatem fa~ 
cientes. RECOP. L ib .2 . t i t .4. \.66. num. 5. O r ­
denamos y mandamos,que á todos los Gran­
des , Tí tu los y Caballeros y demás perfónas 
que tuvieren tomados cenfos con facultad 
nueftra fobre fus Eftádos,rentas y haciendas, 
con calidad de havcrlos de redimir dentto 
de cierto tiempo,gocen el dicho ticmpo,den-
tro del q u a l b a v í a n de hacer la dicha reden-

v cion doblado. ALFAR, part. 1. l i b . 2. cap. 5. 
Mirad qué dcrecíkos tan tuertos , y qué pro­
vechos tan daño fos , para no facaefe cada di a 

. facultades, etnpeñarfe los Ef tádos , y vender 
losvaflallos. 

FACULTAD. Significa afsimifmo el caudal ó la 
hacienda. T r a h e í o en elle fentido Nebrixa 
en fu Vocabulario. hú.t.Bonau>rttm¿Facultates. 

F A C U L T A T I V O , V A . adj. L ó que pertenece 
á alguna facultad: y afsi fe dice T é r m i n o fa­
cultativo el que fe üfa folo entre los Profef-
fóres de alguna Gícp.cia ó Ar te . Es formado 
del nombre Faculíád. Lat. Facukatívus. Ad 
facultatem pertinens. 

FACOLTÁTIVOI Significa afsimifmo l o que de-r 
pende, y fe íiguc de lafacultád concedida 
pot otro. Lat . Facultativus. CORN. Chron. 
tom.4. lit>- 3* cap. 24. Tuvo efte ty ráno per-
mifsion facultativa de Dios para exercicarla 
paciencia de efta Santa. 

FACULTATIVO. Se toma también por lo que es 
peculiar, p róp t io ü privativo de alguna per-
fóna ü empleo. Lat . Facultativus. Proprms. 

'Acto facultativo. E l que no es neceflario 5 fino 
que libremente fe puede hacer ü omitir: co­
mo un Canónigo ü otro qualquiera Capitu­
lar, que no le pueden obligar á q u e entre a 
votar en elección ü otro negocio. Lat . A&us 

• líber, vel vobmtariut. 
FACUNDIA, f. f. Elegancia en el hablar,abun-

dáncia de voces, pnrafes y figútasrhetóricas 
para hacer agradable una oración. Es voz pu­
ramente JLzúúz Facundia. F. HERR. fob. el 
Son. 24. de Garcil. Imitación de Lucrecio, 
Poeta de admirable facóttdiay g & á z . SAAV. 

. Coron.Goch. tom.x. año 474. Afsiftía detrás 
de fu Real Throno el In té rpre te Leon,cu-
ya/acándia era tan eficáz..... que quando ref-
pondía por fu Rey atemorizaba las Naciones 
ulcriwnarína§. 

•FACUNDISSIMO, MA. adj.fuperl. de Facun­
do; Muifacundo. Lat. Valde facupdus. NIE-
RJBMB. Vat . lluft. V i d . del P. Pedro Pazmany. 
Era cxcclcntífsij-no en el ingenio r maduxifst* 
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mo en el juicio, policífsimo en la dóftxina v 
^«/ÍÍ^T/Í/W en la.cloqüencia. 

F A C U N D O , DA. adj. Abundante, copiofo v 
afluente en el hablar. Viene del Latino F L 
eundus, quefignifica cfto mifmo. COMEND. 
fob. las 300. Copl. 117. Fueron cxt inüas ¿ 
apagadas con el agua abundante de fu glo­
rióla h. facunda dodrioa. SAAV.Republ.pl.87. 
A Platón llamaban confufo , á AriftóteJes tc-
nebroí"0 a Ovidio fácil y vanamente fa-. 
cundo. 

F A D A.f. f. Efpccie de camuefa pequeña,de que 
fe hace en Galicia una conferva regalada 
Lat . Galleeia malum. • 

FAD1GA. f. f. El permiffo que dá el dueño d i ­
recto de un fundo para venderle, pagándole 
cierto derecho. Es voz ufada en Aragón. 
X a t . Facultas feudatario concejfa vendendi. •futt~. 
dum. MOLIN. Prad . f . i 1 4 . 0 un mes apres, y 
cfto con cargos de commiífo, l u i f m o y / r -
diga. 

F A D R I N , f. m. Voz ufada en Cataluna,que va­
le Muchacho ü Mozo,y con ella llaman á los 
co mpañeros. Lat. Juvenis. Adolefcens. CALD. 
Com. Primero fo i yo . Jorn . i . 

Al monte, al valle, a la felva. 
Fadrínes d la montaña,. 

F A D R U B A D O , D A . adj. Eftropeado, defgo-
bernado, defeoncertado u defeoyuntado. Es 

. voz anüquada . DOCTR. DE CAB. f. 54. £ por 
otra ferida de qne fuelle l i f iado, afsi como 
quebrado ó fadrubódo.. 

FAENA, f. f. Term. náutico. El trabajo y ocu­
pación de la gente de mar, ejercitando cada 
uno el oficio que le toca. hzi.Nautarum labor 
vel opera. SANTIAG. Quar-.Serm.13. Gonfid.3. 
En el defatino de la tormentadlos marinéros 
muí mal hacen fus fainas, íi en la calma no 
tienen mui bien aderezada la xárcia. SAAV. 
Empr.89. Aquel murmurio no.es difibnancia 
de voluntades >íino concordancia de voces 
con que fe alientan y animan ala obra de fus 
panales, como la de los marineros para izar 
las velas y hacer otras faenas. 

FAENA. Por extenfionfe toma por qualquier 
trabajo grande que fe ofrece cxecutar.en las 
cafas. Lat.LaAor. Longumopus. ALFAR .par t . i . 
lib.-a. cap.6. Yá que tuve acabada mi faina, 

• mandóme aderezar la lumbre. 
FAGINA, f. f. Term. de Fortificación. Haceci­

l lo pequeño de ramas delgadas ó brozas. Jas 
qualcs firven mezcladas con tierra para hacer; 
aproches, y también para cegar los foflbs y 
otras cofas. Lat . Fafces.Corbes. ACOST. Hift . 
lnd. l ib .7 . cap. 19. Hizo Autzól fundar en el 
agua una como Isléta, hecha ácfagíñay t ier­
ra y muchos materiáies. ERCiLL .Arauc.Cant. 

i\r/./ir fagina y fuma de madéros, . 
i Con los fuertes bexucas amarrados^ 
¡ Detuvieron el curfo a los. ligeros-

Caballos, de los hierros bofiigados. 
FAGINA. Se toma también por leña ligera para 

. encender. Trahelo Covarr. en f u T h c l ó l o . 
Lat . Arboram quifquiliie. Sieca folia* 

Meter fagina. Hablar mucha inútilmente .roe-
ticn-
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, tienldo bulla, y mezclando cofas impertinen­

tes. Lat. IntptéyjruftrÁi inconfulte loqui, effiiti-
re. Pie. JÜST. f.132. N o m c h u v o vifto bien 
el fulleco, quando empezó á meter fagíhi y 
gallar bolina, y decir fanfarrias. 

FAíSA. f.f. Lo mifiao que Faxa. Trahe efta voz 
Ncbrixa en fu Vocabulario, 

f A I S A N . f. m. Ave conocida y cftimada por lo 
regalado de fu carne. Es muí hennofa por la 
variedad de colores de fus plumas, que tiene 
reíplandecienteSjpurpúreas, verdes, cetrinas 

- • y doradaSjCon algunas pintas blancas,negras 
y cenicientas. Tiene ios ojos grandes y lier-
xnofos , los oídos anchos, y cubiertos coa 
unas plumas largas que fe levantan y baxan 
a manera de orejas, la cola larga con las plu­
mas de enmedio l á r g a s e las de los lados cor­
tas. JLas hembras fon codas pardas con algu-

. ñas pintas. Crian una vez en el año ,y ponen 
haita veinte huevos. Covarr. dice haverfe 
criado los primeros faifánes en la Isla de 
Colches á la ribera del r io Phaí i s , de donde 
tomaron el nombre, y por efta razón fe de­
biera eferibir conpb; pero el ufo común eftá 
encontrarlo. Lat . Pba/ts, idis. HUERT. Plin. 
l i b . i o . cap.48. Son losfai/anes amigos de an­
dar cerca de lagunas, y lugares bañados de 
agua. ESPIN. Arc.Balleft.lib.3. cap.23. Es la 
carne del faifán mui cftimada para las mefas 
de los grandes feñores , y es mui regalada y; 
fubftanciofa comida. 

FAISAR. v . a. Lo mifrao que í a x a r . Trahe ef­
ta voz Nebrixa en fu Vocabulario. 

F A L A C I A , f. f. E n g a ñ o , fraude ó mentira con 
que fe intenta dañar a otro. Es voz puramen­
te Latina £>/¿KM.f LO&ENc .Mar.tom.i.Serm. 
12. Porque no haliañe la ciega fofiftería y 
luperfticion de los enemigos de la Iglelia, ca­
mino para laftimar y ofender el feno de 
nueftra Madre la IgleGa..... con la muche­
dumbre de fus faláeias. M . AGREJD. rom: 1. 
num. 2. Informándolos fabulofamente, con 
'falacia y dolo. 

FALACISSIMO, M A . adj. fuperl.de Falaz. M u i 
falaz. LzzJPalde fallax. ALCAZ. C h r o n . D e c i . 
Año 5. cap.3. §.2. Abandonado y entregado 
á las falacifsimas predicciones de la judiciácia 
Aftrologia. 

JEALAGÜEñO, ñ A . adj. L o mifmo que Hala­
güeño. Trahe efta voz Covarr. en fu Thcfo. 
ro. 

F A L A G U E R O , RA. adj. L o mífrrio que Hala­
güeño . Es voz antiquada. CH ROM. G EN. part. 
3. f.26. E Mauregáto era homefalaguéro fc de 
buena.palabra. MEN. Coron.Copl.40. Todas 
las razones movidas por la fabiduría.... foa 
palabras mui dulces hfalaguéras. 

FALARIGA. f .£ Arma en hallada arrojadiza, á 
modo de azagaya, con fa hierro quadrado, 
largo de una vara Caftellana, y en la juntura 
del hierro y del hafta,fe ponían unas mechas 
de eftópa untadas con pez, á.las quales po-

• 'níán fuego quando las arrojaban, t s voz de 
las primitivas Efpañolas fegun el P. Mariana, 
l í b . i . cap.5. Lar. Palarica. ALDRET. Or ig . lib¿ 
-2. cap.4. Falárica arma enhaftada, como par-. 
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. tefana ó alabarda. B. ARGENS. Rim. f. 3^7. 

Fué. arrojada fdlixua EJpaHoJa,. 
Que hendiendo el aire. al fanto pecho vino. 

F A L A Z , adj. de una term. EngañoCu, raentiro-
i b , lleno de malicia y fraude. Lat.ivi//**. Co-
MENO. fob.las 300. Copl. 2. Pólices íignifica 
engañofos c inconftantes. M . AGRE o. tom.2* 
numu}.2p. Y no nos quiere ricos de los bie­
nes apare nteSj^/a/icw y traníitorios. 

F A L B A L A . f. m. Adorno compueilo de una t i ­
ra de tafetáo,ii de otra tela que rodea las baf-
quiñas y briales de las mugéies , toda alechu­
gada y cofida por el canto fuperiór, y fuelta 
por el inferiór: y fe fuelen echar no folo uno 

• l ino dos, tres y aun quatro. También fe l la­
man afsi las cenefas de cortinas puedas en la 

.. ¿nifma difpofícion. El ufo de eftc adorno es 
moderno en £fpaña,y la voz tomada del PeU 
halo Húngaro . O y comunmente fe dice Far«* 
falá. Lat. ínfíita, a* 

FALBALA. Llaman los Saftres una pieza ca5 
quadrada, que ponen en la abertura de uní 
corte que hacen en la faldilla del quarto tra-
fero de la cafáca , para formar un pliegue*, 
Lar. AffutA panni lacinia» 

FALCAS, f.f. Term. náutico. Las tablas que fe 
ponen de galón á galón fobre la borda,para 
mayor adorno y feguridad de la gente. V o -
cab.marit. dcSev. La t . Tahulatum navis fu-* 
percilium» ;. . 1 . 

FALCAR, v .a . Cortar con la hoz. Trahe efta 
voz Covatr. en fu Theforo. Lat . Faleart. 

F A L C A D O , . D A . part. paff. del verbo Falcar. 
L o afsi cortado con la hoz. Lat. Palcatus.. 

F A L C A T A . adj. ufado en la term. femenina, 
Veafe Corniculata. 

FALCE, f. f. La hoz ó cuchillo corvo. Es del 
Latino Falx, cis, que íigniñea la hoz. SAAV. 
Empr.&f. Gobernadas de un mifuio impulfo 
las ruedas y las falets, 

F A L C I D I A . adj. ufado mui de ordinario como 
fubftantivo. Voz fe r en fe que fignifica la 
quarta parte de los bienes hetedicarios que 
el derecho difpone quede libre y defembara-
zada al heredecDy dándole facultad para que 
hafta fu cumplimiento pueda diíminuir á 
proporción los legados, quando la cantidad 
que eftos furaáñ pafla de las tres quartas par­
tes de la herencia. T o m ó fu etymologiadc 
Ealcidio, que la promulgó, y por cito le l l a ­
ma L e y falcídia,y en efte cafo fe ufa efta voz 
como adjetivo, como también quando fe d i ­
ce Quarta falddia, Deducción falcídia, De­
tracción falcídia, & c . Lat. Falddia /rx. PART. 
6. t i t . i i . 1.4-. Cá de tales mandas como efta, 
nin.de las otras-femé jan tes dellas, non debe 
el heredero retener ninguna cofa para sí por 
razón de falcídíit. Hoo. GEES. Repert. en efta 
palab. El heredero no puede facar la falcídia 
de ia manda que pagó alguno efeondidamen-
te por mandado del teftadór. 

FALCÍDIA. Entre las Amas de los Eftudiantcs 
fe entiende por lo que defalcan y hurtan de 
las porciones. T rábe lo Covarr. en fu Thefo-

..XOÍ y aunque dice que en éfte fentído no tra­
he efta voz fi»ecymologia.de Fa lc íd io , fino 

de 
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de Falx , c¡s: parece mas natural, qile los que E A 
la empezaron á ufar fuefle por aver oído fic-
flücntcmcnte á los eftudiantes nombrar la 
lev Faícídia para expreílar lo que fe cercena 

. de los legados. 
f A L C l N E L O . f . m . Ave mayor que palóma,ca-

íi del tamaño y forma de la garza. Su colóc 
verde y hermofo , con algunas mezclas de 
amarillo, que en diferentes poftúras, á la d i -

• verfa reververacion de la luz, hace cambian-
- tes tornafolados. Su cabeza y cuello es fuf-

co, aunque la parte anterior es caíi blanca, 
. variada de pintas negras. El pico es largo, 

delgado y corvo, los pies largos y los dedos 
divididos. La t . F.j/c/«e/«/.HcERT.Plin.lib.io. 
cap .óo . El falcinélo, llamado afsi por tener el 

. pico falcado, ó corvo á manera de hoz,cs ca­
íi del t amaño y forma de garza. 

P A L C O N E R O . f. m. L o mifmo que Halcone­
ro. Es voz antigua, que yá tiene poco ufo. 
VILLAIZ. C h r o n . d c l R . D . A l . e l X L c a p . n o . 
E l Rey pagabafc mucho en aquel tiempo de 

• cazar con aves, y tenía un FdconérOjC^xc de­
cían Sancho Mart ínez . FUN. Hif t . nat. l i b . i . 
cap. 5. Es muí generofo y de tan buena 
naturaleza, que ratas veces 6 nunca fe aira: 
tanto, que para hacer que acometan las gar-

- zas, los lucí en los Falconéros fatigar con ham-
• brc. 
I A L C O N E T E . f. m . Term. de Artillería. Efpc-

cie de culebrina, que arroja bala de dos l i ­
bras y media, y fe llama también Octavo de 
culebrina. Tofc. tom.5. p l . 45 8. Lat . Fakun-
cp/íw. RECOP. DE IND. L ib .p . t i t . 30.1.30. U n 
falconéte de bronce de hada doce quintales. 
MARÍAS. Hift. Efp. l ib . 28. cap.2. Rabaftein, 
Coroijél de los Alemanes, que tiraba fueldo 
de Efpaña, fué níuerto de un t iro de falconéte. 

F A L D A , f. f. La parte delveftido talar , defdc 
la cintura abaxo: como la bafquiña ó briál de 
las mugéres. Dícefe regularmente Faldas en 
plura l .Lat .5 /m/ í , í / j . ARcoT.Monter.cap.44. 
La Reina Maria fe apeó luego, y alzando las 
puntas de las faldas y las mangas del jubón, 
lacó un cuchillo de monte de la cinta, y por 
fus manos abrió el Ciervo. M . AGRBD. Tom. 
3. num.704. La gran Réina iba en un afnillo, 
con el Niño Dios en fu falda». 

FALDA. Se toma mui ordinariamente por lo que 
del vertido vá arraftrando por la parte de 
atrás , la qual fe trahe, ó pot grande autori­
dad, ó por feñal de trifteza en los enlutados 
que acompañan el enticrro.Lat.í'V/f/j lacinia, 
ima pars. SAÍÁZ. DE MENDÍ DighUib.4.cap.4. 
§ . 2. L levó la fdda a la nóvia Maria Réina de 
Efcocia, mugérde lDelph inFranc i fco . LOP. 
Coron. Trag. f.68. 

Entró llevando la efpaciofa felda, 
Una doncella alfragíeo ornamento. 

FALDA. Por alufion fe llama la parte del monte 
6 (ierra que cae de la mitad abaxo. Lat. Mon~ 
tit radix, M.AGRED. Tom.2. num.631.Se ar­
rimaron á la falda de un montecico. PUENT. 
Conven. lib.2.cap.6. §.2. EraNaim una pe­
queña Ciudad , puefta en la falda del monte 
Hermón. 

F A L 
LDA. Se Iktñiajiaoibien el ala del fombréto 
que codea la copa , y defiende el cuerpo del 
Sol y de los temporales. Lat. Galeri folium 
Qunv. Tacan, cap. 15. Trahiga fiempre el 
fombrero caido fobre el cogote , de fuerte 
que \z falda cubra el cuello, y defeubra toda 
la frente. 

FAI DA. Se llama en las carnicerías aquella par­
te de la res, que cuelga de las agújas, fin afir-
fe a huello ni coftüla. Lat. Caro ex cofiulit 
pendens. Carnea lacinia. Lop.Dorot.f.z 17. Que 
por eflb fe vende la vaca, porque unos ame, 
ren la pierna y otros falda. 

Cortar faldas. Phrafe mui ufada, para decir que 
fe murmura de alguno, que otros dicen cor­
tar de veftir. Lat . Famam alicuius vellicare, ro-i 
dere. HORTENS.Mar.f.156. DiososEbredc 
ayudar á cortar vellidos y faldas (que allá der 
cís) del crédito ajeno. 

Cortar \¿ falda: Efpécie de caftigo que fe dá á 
las mugéres perdidas para avergonzarlas. 
Lat. Mulierem privatione fyrmatis multare. 

Perrillo de falda. El perrillo pequeño y regala-
do,á quien fe dá eftc nombre por que las mu­
géres los quieren tanto,que los tienen regu­
larmente encima de fus faldas, porque no fe 
laftimen. 'LaX.Catellus thelitaus. Pic.JosT.f.yS-. 
Masque no fabeis por qué pintó Apeles á 
Ceres, Diofa del Pan, con un perrillo defaldaX 

F A L D A M E N T O , f. m. L o miímo que Falda. 
Es voz ufada en eftílo feftivo. CERV. Quix. 
t o m . i . cap. 19. Los enlutados afsimefmo re­
vueltos y envueltos en fus faldamentos y lo ­
bas, no fe podian mover*. ALFAR, pa r t . i . l i b . 
2. cap.i . Metilo en el forro del faldamento del 

. fay o, y fui me poco á poco mi camino. 
F A L DAR. f. m. La parte de la armadura de los 

Soldádos, que cae defde el peto como faldi­
llas. hzt.Armorumlacinia.MARIAN. Hift. Efp. 
l ib . 29. cap. 6. Hirióle el uno con una lanza 
fobre clfaldár. íaé el golpe tai, que le arran­
c ó del caballo. 

F A L D E L L I N , f . m . Ropa interior que trahea 
las mugéres de la cintura abaxo, y tiene la 

. abertura por delante , y viene áfer lo mifmo 
que lo que comunmente fe llama Briál ó 
guardapies. Lat. Interior túnica muliebris. 
CERV. Perfil, l ib . 3. cap. 2. Que fe diefle por 

-. cubierta de faldellines de oro. Lop. D o r ó t ; 

Afiendo las blancas manos 
un faldellín de color, 
alfileres de marfil, 
que dieron uñas al Sol. 

F A L D E R O , RA. adj. Cofa perteneciente a raí­
das: y fe aplica comunmente al perrillo de 
falda, diciendo Perrillo faldero. L a t . G w i i M -

. lis, vel Sinualis. FUN. Hift. nat. l ib .2 . cap. 1 o. 
Defpues deftos perrillos faldiros hai otros la­
midos , que en Alemania llaman Braftcn. 
HORTENS. Quar. f.37. Efeondiófe en la piel 
de una culebra, ó en las efeámas de una fer-
piente , porque le negaron las plumas de una 
paloma ó guedejas de un foldéro. 

FALDERO.Seilama cambien el hombre que gui ­
ta de cft írencre mugeresi Ltt.MuliiMst vir. 



F A L 
F A L D E T A . f. f. Dim. de Falda. Balda pequeña 

y poco hueca, que llega hafta la corva, á di t -
cincion del hábito calác» Trahe efta voz (Jo-
varr. en la voz Falda. Lar. Lacinia, a. 

F A L D I L L A S . I X Dim. de Faldas. Son aquellas 
partes que cuelgan de los quartos de la ropi­
lla, jubón ó caláca, de la cintura abaxo. Lar» 
'Thoracis lacinia. PRAGM. DE TASS. año 1627. 

.,f.i6. Un jubón llano, con fu molinillo y / i / -
• Hitias Francéfas, catorce reales. 

F A L D I S T O R I O . f. m. Afsiento baxo fin res­
paldo, pero con quatro pilarillos pequeños 
en los ángu los , de que ufan los Prelados en 
algunas funciones Pontificales. IJÍX.. Faldifto-
riumy ii. BAB. Hift.Pontif. Vid* de Clemente 
V I I I . cap.Sp. Acabada la refpuefta, falió fu 

• Santidad de la filla,y fuefe al íitiál que en el 
lenguage Eclefíaftico llaman Faldijiório. M» 
AYAL. Honr. de la Reina Doña Maria Luifa, 
pl.123. A l lado de la Epíllola en elPrcsby-
terio eftaba el faldijiório* 

F A L D O N , f. m. Falda fuelta al aire, que pen­
de de alguna ropa: como el Faldón de la ca-
mífa. Lar. Longa lacinia. HORTENS. Paneg. p l . 
154. Tirándole efte de las g r e ñ a s , y del /¿A 
dón aquél. COLMEN. Hift . Scgob. cap.^.g.p. 
Tunicé lasdc lo mifrao, con íuperhumeráles, 
al modo de dalmáticas , fin faldones. 

FALDÓN. En la Arch i t edú ra fe llama aquella 
parte inferior que rodea la fábrica, y la viftc 
á modo de falda. hzx.Cortina, a. CALO. Com. 
Fieras afemina Amor. Jorn. 3. Rcfplandecía 
recamado de cogollos y folláges de oro, y en 
fus faldones bofque jados algunos Heróes , co­
mo atropellados de fu huella. 

FALDÓN. En las tahonas fe llama la piedra que 
por eftár demafiadamente gallada, no puede 
fervir para moler el grano, y fe aprovecha 
para cargar encima de otra que fe vá tam­
bién adelgazando. Lat. Effizta mola. 

FALDRIQÜERA.f.f . L o mifmo que Faltrique­
ra. QÜEV. Fort. N o es buena ganzúa la ora-
tóriíi, la profa fe entra por los oídos y no por 
las faldriquiras. CALD. Com. Dar tiempo al 
tiempo. Jorn.3. 

No por cierto; pero yo 
los pondré en mi feldriquéra. 

F A L D U D O . f. m. Voz de la Germanía que va­
le lo mifmo que Broquél . Juan Hidalgo en 
fu Vocabulario. 

F A L D U L A R I O . f. m. La falda vieja, defafeada 
y dcfpreciable. Es voz familiár y feftiva. Lat . 
hacer A lacinia. 

FALENCIA, f. f. Poca feguridad de la fubfif-
tencia de lo que fe aífegura ü difeurre. Vie­
ne del Latino F ^ r r . Lat. Fallada. Veri con-
tingentia. PALAF. V i d . de Sor Margar, de la 
Cruz , l i b . ¿ . cap.18. Eftas materias tienen en 
sí untas faUnciatj y eftán tan fujetas á i lufio-
nes, que es ncceÜatio afirfe a las verdadéras 
virtudes. HORTENS. Mar.f.107; Bien que cito 
(hfaíéneia tiene, como dicen los Juriftas, 

F A L I B I L I D A D , f. f. Capacidad de poder faltaf 
ó no fer cierta alguna cofa. Lat. Pallibilit^t, 
TotCitom.?. pl.395. Para que vifto fu poco 
ó ningún fundamento, no fe haga mas apré-

F A L 7 1 , 
ció de la Aftrología y de fus predicciones, 
del que fu infubfilténcia y y j / z M ^ i i la me­
rece. 

F A L I B L E , adj. de una tetm. Capáz de enga* 
ñarfe ©faltar. Lat. Fallibilis. NIERÉMB. Van 
ilul lr . V i d . del P. Martin Alberto, § .4. Y co-
mo efto fe ha cumplido,Ic cumplirá lo demás 
de efta prophecía, fegun la difpoíicion y fen-
ddo divino; no fegun la inteligencia huma-, 
n a , y falibles interpretaciones de los hom­
bres. PALAF. Cart. Paftoral. Sigan la bandea 
ra del poder, de la riqueza y de la opulencia 
los .mundános , y aquellos que con vifta 
ble juzgan que efto dura, efto puede, y efto 
vale. 

F A L I M I E N T O , f. m. Engaño, falfcdád y men­
tira. Tiene poco ufo. Lar. Deceptio. Faljttas*. 
VÁLVERD. V i d . deChrift. l i b . i . cap. 13. Co­
mo fi no fuefle la primera y fuma verdád , y 

• fu palabra incapázdeya//«í/V»f(7,acrecentó el 
jurar al prometer. 

F A L I R . v . n. Faltar uno a fu palabra y crédi­
to ^mintiendo y engañando a otros. Es del 
Latino Fallere) que íignifica Engañar. T r á b e ­
le Covarr. en fu Theloro > pero yá no tiene 
ufo. 

F A L I D O , D A i part.paíf.del verbo Falir. El q u é 
ha quebrado y faltado á fu crédito. Dicefe 
también mui comunmente Fallido. Lar. Defi-
ciens. Fide concidens. QUEV. V i r t . M i l i t i Pliaut* 
a. N o puede quebrar la Previdencia: jamás 
experimentaron falido fu crédito n i los hijos 
de los cuervos, ni la mas defpreciada faban-
dija. EsquíL. Rim. Cart.5. 

T atrabes los falídos del oficio, 
A celebrar contratos a tu lonja. 

F A L L A , f.f. Lo mifmo que Falta. MENiCopl.78» 
Mas una Jibovot es otra fin falla. 

FALLA. Cobertura de la cabeza, que no ha mu­
chos años ufaban las mugéres, para adorno y 
abrigo al falir de noche de las vifítas, la qual 
dexaba defeubierto el roftro folamente,y ba-
xaba cubriendo hafta los pechos por detrás 
y por delante. Hacianfe regularmente de ta* 
fetán de luftre negro, guarnecidas de enca-
xes blancos ó negros, de cinras de colóres> 
gafa ü otras cofas. O y fe ha reducido á dos 
varas de tafetán negro que fe echa por la ca­
beza y fe añuda á la garganta. Lat. Palliolmj!* 

F A L L A R , v. a. L o mifmo que Hallar. Es voz 
antigua que en efte fentido folo tiene yá ufo 
en el eftilo fotenfe. CLAVIJ. Embax. f. 44. E 
como los dichos Embaxadóres curraron > f a ­
llaron luego feis marfiles, que- tenían encima 
feudos caftillos de madera. 

FALLAR. En el juego del hombre és totiiar con 
triumpho el Rey d carta de Otro palo que 
uno (alió jugando. Lat . Cbdriam luforiam al~ 
teritis fpeeiei, triumpbali cbartd vincere. 

F A L L A D O , DA. part. paíf. del verbo Fallar en 
fus acepciones. Lat. Cbarta luforia alia triutn~ 
pbali vida» GONG. Rom. burl.p. 

X dfé que Reyes fallados, 
y y matadores vencidos, 

hagan, a los bueyes toros, 
y d losfioros bdfilifcos* 
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FALLEBA, f. f. Inftrumcnto de hierro <jue -fe 

pone para cerrar las ventanas, ó puertas de 
dos hojas, y Te compone de una barra larga 
y redonda, mas ó menos gruefla,conforme la' 
parte donde ha de ícrvir , la qual fe fija con 
tres, quatro ü mas armellas cerca del canto 
de la una hoja, y al paráge competente le le 
pone una manecilla movible que encaxa en 
el íuftenientc,que efta fixo en la otra hoja, y 
en el un extrémo eftá un poco retorcida la 
barra para que haga preda en otro hierro 
que fe clava en el cerco de la puerta ó ven­
tana, y las que cogen de arriba abaxo fe. afir­
man por la parte interior de la raifma fuer­
te. Lat.Oblongusveíiis. PRAGM. DE TASS. ano 
i ¿$o . f . 32. Una. fMléba grande para puertas 
de calle, de nueve pies de largo,con dos ma­
necillas y feis armellas.... ochenta reales. 

F A L L E C E D E R O , RA. adj. L o que puede fal-
tar,acabarfe ó morirfe. Laz.Defeflibilis.TosT. 
Qucft. cap. 4. f.4. En las eferitúras de Dios, 
ai si como no puede haver cofa ninguna faifa 
ó fidlecedéra que no fe compla, como dixó 
Chr i f to , anñ no puede haver cofa que no 
fea provechofa. MEN. Coron. Copl. <5. Para 
que conocieífen fer todo tan corto c tan 
fallecedéro. 

F A L L E C E R , v.n. Faltar ó acabarfe alguna co-
fa.Tienc la anomalía de los acabados en ecer, 
como fallezca, & c . Lar. Dejicere. Finiré. F , 
HERR. fob. e l ¿ o n . i . de Garcil . Porque no fe 
ha de enternecer y humillar el eftilo,de fuer­
te que le fallezca la vivacidad , y venga a fer 
todo defmayado y fin aliento. CHRON. DEL 
R. D . JUAN EL I I . cap.298. N o fe podían l la­
mar Cortes donde los principáles que en 
ellas debian e&it, fallecían, 

FAI LECER. Se toma también por morir . AMBR. 
MOR. T o m . i . f.14.5.Fa/Zmódeípues, havien-
do edificado una mui rica lonja en la Plaza 
de Vique. ALCAZ. Chron. Dec. 1. Ano 10. 
cap.i .§.3. En Roma¿av¿> fallecido á d i e z de 
Noviembre el Pontifice Paulo I I I . 

F A L L E C I M I E N T O , f. ra. Lomi fmo que Fal­
ta. RECOP. L i b . i . tit.3.1.11. A fallecimiento de 
própr ios de C o n c é j o , deben contribuir y 
ayudar los tales Clé t igos . 

FALLECIMIENTO. Se toma también por la muer­
te de alguna petfóna. CHRON.DEL R.D.JUAN 
EL II . cap.256. Diosfabc que todos havemos 
havido gran fentimiento del fallecimiento del 
feñor Rey Don Fernando. COLMEN. Hift. Se-
gob. cap.35. § . 4. Avifados del fallecimiento, 
entraron en el Templo á rogar á Dios por el 
defeanfo de fu alma. 

F A L L I D O , DA. adj. L o mifmo que Falido, 
QUEV. M . B. D i ó paflb á los ociofos y halló-
fe fallido luego que empezó á llenar bolfas. 
PARR. Luz de Verd. Caih. part. x. Plat. 17. 
Há efperanzas fallidas, vanas, enganofas! 

FALLIDO. Vale también l o mifmo que Fruf-
trado. 

FALLÍ DO. En el blafon fe dice de los cheurones, 
que tienen feparada alguna parte de fus flan­
cos. Llámale también Rompido. A v i l . t o m . i . 
tcat . i . cap.3. Lat , Decifus. Difruptus, 

F A L 
F A L L O , f. m. La fentencia ü dedfión del Juez 

en algún pleito ü cáufa : y mas comunmente 
fe dice en las cáufas criminales. Tomófe efta 
voz fubftantivada del cftílo de pronunciar la 
fentencia, diciendo regularmente : Atento á 
los méritos defta cáufa fallo que debo conde­
nar y condenó,&c.Lat.Díf(//í).CoRN .Chron. 
tom. 3. l ib . 3. cap. 59. Conociendo que de 
aquella iniqua conferencia no pedia dexar de 
fal irel fallo de fu condenación. EsTEF .cap .y. 
Notificáronme el fallo^ como fi fuera paíTa-
do por v i f tay revifta, no fe me concedió 
apelación. 

FALLO. En el juego del hombre es la falta de 
cartas de algún palo, que regularmente fe 
entiende de los que no Ion triumphos: y afsi 
fe d ice , Eftoi fallo á baftos, á eípádas, &c . 
La t . Carentia alicujus fpeciei cbartarum luforia-
rum, M . LEÓN, Obr. Poet. pl.454* 

Francifco entró fallo de oros, 
mas de bajíos gran cofecba, 
y por haver renunciado, 
ganó las cinco fr'méras. 

Echar el /«//©.Además del fentidó redo de pro­
nunciar el Juez la fentencia: fe dice por alu-
í ion del Médico que pronoftíca la muerte 
al enfcrmo,y también del que exprefla futir­
me refolucion en materia de difgufto para 
otro. Lat . Decidere. Finem indicere. CORN. 
Chron. tom.3. Iib.3. cap. 45. Poco faltó para 
que no fe huviefíc echado el fallo de fentencia 
capitál . 

F A L O R D I A , f. £ Embulle, mentira ó engaño. 
Es voz ufada en Aragón, y tomada del La t i ­
no Fallada. Lat. Aftutia. 

F A L Q U I A S . f. m. Cierto genero de cabeftro, 
que Covarr. fe inclina á que vale lo mifmo 
que Faifas riendas, ó cabezón doble de dos 
cabeftros: y dice fer voz antigua. Lat . Lora, 
orum. PART. 2. t i t . i4.1 .8. E fin cfto las cuer­
das que fon para rirar el n á v í o , fon aníi co­
mo el cabeftro e las falquias con que atan el 
caballo. 

FALSABRAGA, f. f. Term. de Fortificación. 
Antemuro baxo, que fe ponía para mayor 
defenfa del muro pr inc ipá l , y correfponde á 
la Barbacána de los antiguos. Tofc. tom. 5. 
p l . 327. Lat, Pratentummuro propugnamlum*. 
BAR EN, Adic. áMar ian . año 1661. Compo-
niafe la fortificación del Caftillo de la Alber-
guería, de una falfabrága de feis varas de al­
to , inclufo el parapeto. REBOLL, Selv. Müit. 
Di l t .6 . num.2 

Falfabrágas unidas 
Jjil cuerpo de las Plazas, 
Las defienden mejór de Galerías; 

FALSADA. Veafe Caláda. 
FALSAMENTE, adv. de modo. Con faltedad, 

con mentira ó engaño. hzt.False. Dolóse. R i -
BAD. Cifm. de Inglat. l i b . i . cap.d. Mas enga-
ñófe en efto, como en lo demás, que el infa-
ciable apetito de fu ambicion/íi#4i»«if¿ le h i ­
zo creer. HÜERT. Plin. l ib.2. cap.i<5. Muchos 
falfamente han entendido, que por efta parte 
eftá aquella tercera via de los que dé la tier­
ra fuben al Cielo* 

F A L -
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FALSARIO, RIA. adj. El que falfca alguna'co, 

fa. Lar. Fdfifims. RECOP- L ib . 5. t i t . 24 .1 .1 . 
So pena que el Platero que no echare la d i ­
cha leyy incurra en pena de falfxrio. HUERT. 
Pi in . ü b . 8. cap. 15. Suelen algunos falfáriot 
engañar á los poco expertos con uñas, de 
bueyes ó ciervos, dé la s quales. labran fortir 
jas y las venden por uña de Alce. 

FALSARIO. Por extenílon vale acoftumbrado a 
hacer falfedádes 7 mentirofo, falto de fé y 
palabra. Lat. Veri corruptor. Adulterator. De-
ceptor. CERV. Quix. tom. 2. cap. 3. Y de los 
Moros no fe podía cfpcrar verdad alguna, 
porque todos fon embelecadores, fdfários y, 
chimeriftas. 

FALSEADOR, f. m. El que felfea ü contrahar-
ce alguna cofa. Lat. Adulterator. Corruptor. 
RECOP. ü b . j . tit.21.1.64. Porque es de creer 
que no habría faljeadóres de monéda,(i no ha-
HaíTen perfonas que gelas recíbiefl'en. S i -
GUBNZ. V id . de S.Gcron.1 íb.4.Difc.4. Cierto 
l i fueran falfeadóres de la buena do&rina, no 
Ies dixera Chrífto cfto. 

BALSEAR, v . a. Adulterar, corromper ó con-, 
trahacer alguna cofa: como la moneda, la 
eferitúra, la medicina, & c . Viene del Latino 
Fallere, que fígnifica Engañar . En lo antiguo 
fe decía Fallar. Lat. Adulterare. Corrumpere* 
Fingere. SIGOENZ. V i d . de S. Gecon. l i b . 4 . 
Di ic .4 . Dicen que defde la Synagóga de Je-
rufalém fe enviaban iraenfagéros por todo el 
mundo, para que puíieflen las Santas Efcritú-
ras en todas las Synagógas , como ellos las 
bavían falfeado. CoLMEN .Híft .Segob. cap.20. 
§.2. Faifeó D . Alvaro unas carcas de la Reina 
para confidentes fuyos. 

FALSEAR. Se toma también por romper 6 pene­
trar las armas. Lat . Difrumpere. Vi aperire. 
GHRONT. GEN.parr.4.f.22o. Dióle can gran fé­
tida de la lanza que le faifeó todo el efeúdo, 
c le quebrantó el arzón de la filia. CALD. 
.Cora. E l Alcaide de sí mifmo. J o r n . i . 

Falfeando la fobre vifia 
hirió el acerado hierro 
d mi hermano 

FALSEAR. Vale también flaquear ó perder al­
guna cola fu reíiftencia y firmeza. En efté 
lentido es verbo neutro. La t . Deficere. Nu~ 
tare. 

FALSEAR. Se dice también de las cuerdas del 
inftrumento, quando diíTuenao de las demás. 
La t . Difsidere. Difcrepare. Lo?. Dorot . f. 214. 
Ha una hora que eftás martillando eífas cla­
vijas, templando mas que las cuerdas las l o ­
curas del penfamiento. He quitado dos ó tres 
porque falfeahan en los bemoles. 

FALSEAR. Entre los Guarnicionéros es dexar en 
las filias mayor hueco y anchura del que re-

.. gularmente tienen: lo que fe hace muchas 
veces porque los afsíentos de ellas no hieran 
n i maltraten. Lat. Epiphiaplus jujlo inanire^ 
vtl inania reddere. 

FALSEAR, EL CUERPO. ES hacet moviinienco,tor-t 
ciendo ó encorvando el cuerpo, para guar-
darfe de a lgún t iro ü golpe. Lat . DeclinareV 
Bfugert. 
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FALSEAR LA LLAVE. ES hacer otra femejant^ 

con las mifmas medidas, para abrir furtiva­
mente puerta, cofre,efcritorio,&c. hzt. Adul­
terare. Mentiri vcl Fingere. 

FALSEAR LAS GUARDAS Ó CENTINELAS. ES ga­
narlas y contraftarlas con el engaño ü fobor^-
no, para poder foeprender un excrcito, cafti-
I lo ü plaza. Lat . Qorrumpere. 

FALSEADO, D A . par t .paín del verbo Falfeaf 
en fus acepciones. Lat . FiSas. Adulteratus. 
Corruptus. SIGUENZ. V i d . de S.Geron. l i b . 4 . 
Difc.4. Preguntémosle como iban eftos men-
fageros, fi llevaban libros falfeados, porque 
era mucha carga. HORTENS. Mar. f. 177. De 
tan faifa afe^acion, y tan paca falfeado como 
el amor fuele fer. 

FALSEDAD, f . f . Mentira, e n g a ñ o , difstmula-
cion malíciofa de la verdad. Viene del La­
t ino Falfitasttijtqac figniñea lo mifmo. PA RT. 
7. t i t . 7 .1 .1 . FalfedÁd es mudamiento de la 
Verdad, h puedefe fecer la falfedád en mu­
chas maneras. SANT. TER. Cart. tom.i.Carrv 
i f . num.5. Cofas venían en el proceífo de 
fus dichos, que fon grandífsíma falfedády^ox.-
que eftaba yo prefente,y nunca ral paíTó* 

FALSETE, f. ra. Term. de Múfíca. La voz m o ­
derada y recogida del que canta, porque es 
contrahecha y no natural, lo que execnta el 
que tiene la voz natural de tenór para can­
car una compoficíon de tiple. Su etymolo*-
g ía es del nombre Falfo. Lar. Faifa vocis in~ 
fiexio. VoxfiSla. Pie. JUST. f.83. Canté en fal-
féte unas endechas, que yo fabía, muí á pro-, 
pófico de mis fuceflbs. Qy£V.Muf.6.Rom.8^» 

Pregoné zapato viejo 
en Madrid algunos mefesr 
y fueron bien recibidos 
mi tonillo y mi £üfére. 

¡Venir de falfeie. Phrafe con que fe explica que 
alguno viene con fegunda intención , y no a 
l o natural. Lat. Dolóse vel fiBitié aliquid 
tendere, vel fe gerere. 

FALSIA, f. f. L o mifmo que Falfedád. Yá no 
eftá en ufo. SIGUENZ. V i d . de S.Geron. ltb.4. 
Difc.4. Porque corao eftaba trasladado en 
Griego,no hacían tan claras las falsías. CE Av. 
N o v . 11 . p l . 348. Ella fe podrá deshacer de 
fus cadénas,y yo no de la falsía de fu término* 

FALSIFICACION, f. f- La acción de falfificar 
ó contrahacer alguna cofa. Lat. Adulteratio, 
Corruptio. Fióíio. VILLÉN. Trab. cap. 8. En­
tonces el mundo,por aflechanzas ferpentinas^ 
le prefenta las variedades de falfificaciónes ¿ 
engaños que podría facer de fu oficio. 

FALSIFICADOR, f . m . El que falfifica, con­
trahace 6 adultera alguna cofa. Lat. Falfator, 
Falfariusi QUEV- Virt.Milit;.Peft. 1. Monedc-
to falfo de textos, falfificadór de do&riaas, 
que con novedades fedíciofas yifte la predi­
cación de tráges Idólatras y heréges. . 

FALSIFICAR, v. a. L o mifmo que Falfear en 
el fentido de vic iar , corromper ó adulterar 
alguna cofa. Lar. Falfare. Qorrumpere. Adulte­
rare. RIBAD. Cifm. de Inglac l ib . 1. cap. 45. 
£1 quarco género de robo y cyranía fué mas 
pjufto2y dc may or inreres para el Rey > y 
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fué baxar y falfificar la moneda de plata que 
corda en Inglatcira. SIGUENZ. V i d . de S.Gc-
ron. l ib.4. Difc. 4. Como adivinó San G c i ó -
nymo á trasladar lo que havían de faljijicar 
defpues? 'Jv _ -

FALSIFICADO, D A . part. paff.del verbo Fal-^ 
íificar. Loafsi corrompido, contrahechou 
adulterado. La t . Falfatus. Corruptas. Adulte-
ratus. SiGtíBNZ .Vid. de S.Geron.lib.4.Difc.4. 
Llevarían no mas de los lugitcs falji/icados, 
que hablaban de Chrifto. Q u E v - V i r t . M i l i t . 
Phant. r> Efte amor falfificado no vence la 
naturaleza; antes la ciega. 

FALSISSIMO, M A . adj. íupcrl. deFalfo. Muí 
falfo. La t . Faljifsimus. RIBAP. Cifm.de I n -
glat. l ib .2. cap. 39. Defpues de haver puefto 
por primer principio y fundamento una co­
fa falsífsima 5 pero digna de fu fé y creencia. 
HUERT. Plin. l ib .8 . cap. 18. Algunos han en­
tendido que todos los Tigres eran hembras; 
pero es falsifsimo. 

F A L S I T O . f. m. D i m . de Falfo. Enganofo, con 
fimulacion y malicia. Es voz ufada regular­
mente en cftilo feftívo. Lat . Talfm. Falla?:. 
Q a E V . M u f . d . Rom. 82. 

- T mui íalsíto ponerfe 
como que juega a las damas, 
unas foplay otras come, 
negras unas y otras blancas. 

FALSO, SA. adj. Enganofo, fingido í imulado, 
falto de ley ó realidad. Es del Lat ino Faljus, 
a,um. FUER. JOZG. L i b . 7 . tit.5.1.6. Quien fe 
pone falfo i nombre, ó faljo linage, ó falfos pa­
rientes ó dalguna apoftía fa l ja , fea penado 
como falfo. RECGP. L i b . y . t i t .14.4.15. Pero 
íi algunos de los dichos paños fueren falfos, 
permitimos que los dichos Veedores, como 
acufadóres, puedan denunciar á las hueftras 
Jufticias las dichas falfedades. 

FALSO. Vale también incierto y contrario á la 
. verdad: como cita falfa,argumento falfo,&c. 

Lat . Falfus. Gommentittus. RIBAD. Cifm. de 
lngla t . l ib . i . cap .8 . Peto que él creía cierto, 

¡ i ^ que todo lo que fe decía de Ana Boléna era 
falfo, inventado de gente maligna y ruin. 
CERVELL. Retr. part.2. § .11 . Que no fiempre 
era falfo lo que no fe probaba verdadéro . 

FALSO. Se toma también por lo mifmo que Fal-
fário. En efte fentido tiene y á poco ufo. R E -
COP. Lib .5 . t i t . i 3.1.2. Y por la tercera vez le 
fea dado pena de falfo. t' 

FALSO. En la Germanía fígnifica el Verdugo. 
. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lzt.Tortor. 
FALSO. Se llama el caballo muía, ü otra béftia 

caballar, que tiene cefábios que no fe cono^ 
cen ni diftinguen: y fin tocarle, al llegarle á 
él defeuidadamente, tira cozes. Lat. Falfus, 
Injidiofus. QÜEV. Muf . 6. Rom.70. 

Las mulitas de alquilér 
de ti aprendieron d faifas, 
pues a quien llevas encima 
• le derribas y le arrafiras. 

FALSA. En la Múfica es la confonancia que, por 
A ^ A dividido cn tonos y femitonos, fale 

redundante, pot-tcncr un íemitono mas de 
ios que tocaá fu proporción: ü diminuta por 
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faltarle a fu ptoporcion un femitono.P Ulloa 
Mutic . Univ.pl.17. y 19. LzuPalfa. 

FALSAS. En el blalon fe dicen las armas donde 
no fe obfervan las reglas del arte : como 
quando tienen color fobre colór,6 metal fo 
bre metal : como en Sylelia la cafa Aulockh 
trahe de azur, y un buey de fablc. Avii.tom 
| trat. 1. cap. 3. Lat. Arma fuppofttitia v'el 
commentítia. 

FALSA POSICIÓN. En la Arithmetica es la reda 
para refolver algunas.qüeftiones, hallando 
el numero que fe bufea, por medio de otro ü 
otros números fupueftos.Tofc.rom.i pl 214. 
Lat . Faifa pofitio. ^ 

FALSA RIENDA. Correa que paífadefde el freno 
de la caballería á affegurarfe en la filia , para 
que lleve la cabéza derecha. Lat. Lorumad-
Jhriftomm, PRAGM. DE TASs .año 1680. f. 37. 
Unas fjlfxs riendas de macho,no puedan paf-
far de nueve reales. 

FALSO TESTIMONIO. Impoíhíra ó acufacion 
mentirofa contra el innocente.Lat.i/wpo/^ara. 
Faifa <i«ri¿aí/o.NiEREMB. Catee.Rom.part. 1. 
Lecc. 17. Y por eílb el odavo Mandamiento 
prohibe el falfo tefiimónio-, que es una gran­
de injuria que fe hace con palabras. 

FALSO TESTIMONIO. Por translación feftiva va­
le la fupofícion de algún atributo ü calidad 
de alguna cofa que no la tiene. Lat. Suppof-
tio. Commentum. QÜEV. M . B. ES un falfo/tef-
mónio que los hombres mal ocupados levan­
tan á laseftrellas. 

Carta faifa. En el juego del hombre fe llama la 
que no es del palo de que fe juega la polla. 
Lat . In cbartis luforijs pagella alterius fpteiei. 

Cerrar en falfo. Es echar la llave, cerrojo ü fa­
lleba, de forma, que no cebando en el cerra-

. déro , armella ó fuftenicnte, fe abra fin dif i ­
cultad alguna. Lat. Falso claudere. 

Cuerda faifa. Se llama entre los Múficos la que 
naturalmente es diflbnante, y no fe puede 
ajuíbar y templar con las demás en el inftru-
roento. Lat. Cbordadiffbnans, faifa. LOP. Do-
rot. f . n . Muchas {cuerdas) quiebran : bufear 
las finas y arrojar \zs faifas, (\\xc afsi hacen 
los Múficos. 

"Dt falfo. Modo adverb. Falfamente, y con i n ­
tención contraria á la que fe quiere dar á 
entender. Es mui ufado efte término en los 
juegos de envite, quando el que tiene poco 

. juego envida, para que fe engañe el contra­
r io y fe meta en baraja, dexando perder lo 

- que yá eftaba puefto. Lat . Falso ve l False. 
M ARQ. Gobern. l i b . i . cap. 10. Pero Tiberio 

•- viendo que le iban queriendo el envite, en 
que havía rebufado ¿ / ¿ / / o la Monarchia..... 
no pudo dexar de darle por entendido de la 

E n / ¿ / A ' M o d o adverb. Sin la debida feguridad 
y fubfifténcia: como el edificio que no nene 
buenos cimientos, fe dice que efta hecho en 
falfo, y de la herida mal curada, que le cerro 
antes de t iempo, fe dice que cfta curada cn 
falfo, & c . Lat. fWw. / « W f . 

jwzmcnxo falfo. m que fe hace con mentira. 
Lat. Perjurium, 
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ÍXaxc falfiti La contrahecha maliciofamcnte 

para entrar á hacer algan hurto ü otro deli­
to . Lat. Clavis JiSlitia, fuppofítitia. QÜBV. A l -
guac. Hai muchos delVos, en quien la vara 
hurta mas que el ladrón con ganzúa y Uavt 
füfa . ; ; W-

M o n e d a / Í ^ J . La que maliciofamcnte fe hace 
imitando a la legitima,y ligada con cantidad 
confíderable de metales inferiores, á los ef-
tablecidos por el Príncipe ó Soberano, quien 

i Tolo tiene facultad para hacerla fabricar: y 
aunque fe haga con la debida ley , (iempre es 
faifa la que no fe fabrica en las cafas de mo­
neda públicas y con autoridad del Soberano* 

. La t . Numus fiiiitius, adulteratus. FUER.R. l i b . 
4. tit.4.1.21. Si por mandado de aquel fu fe-
ñ o r ficiere faJ/á moneda, ó fuere en cónféjo 
de la facer muera por ello. BJBAD. ÉL 
Sanct. V i d . de San Dunftano. Fueron prefos 

- y condenados á muerte tres hombres por ha? 
ver hecho moneda fal/j. 

N o hacemos moneda fal/a. Locución con que 
fe exprefla que algunos no necefsitan de 
güardarfe de que fe vea lo que eftán hacien­
do > fino que lo pueden executar en público* 
Lat . Palam (oramque agimus, ñeque odimus lu-
ccm. 

Pcfo falfo. El que eftá hecho de calidad que lo 
que fe pefa en e'l no falga cabál,cargando a l ­
guna de las balanzas, ó haciendo deíigualeá 
los brazos, para defraudar a l que compra. 
Lat . Statera mendax ¡fallax. RECOP. l i b . j . t i t . 
13.I.1. Gayan c incurran en las penas que las 
leyes y los derechos y fueros difponen, con­
tra los que ufan de medidas y pefos.falfos. 

Puerta fiJfa* La que no es la principal de la ca­
fa, y fuele falir á otra calle excufada, que fir-

• ve regularmente para el manejo de los me-
neltércs ordinarios de las cafas» Lat . íanua 
prapoftera. Pfet$dotyriim> i . NAVARRET. Cart. 
de Leí . Peregr. pl.356. Las cafas de los M i -
niftros no han de tener efeondrijos ni puer* 
tas faifas ác retiro. MON-TAIA'. Nov .3 . p l . ó i . 
Le envió á decir que la figuiente noche ef-
tuvieíle en la puerta faifa de fu cafa > porque 
la importaba hablarle, antes que dexaffc á 
Sevilla. 

Puerta faifa. Se llama familiar y jocofamente 
la Via por donde fe expelen los excrementos 
mayores. Lar. >Í»IM, r. 

l á f a faifa. La que fe hace con fímulacion de 
alcgria^quc finge uno para engañar á otro y 
darle a entender lo que no es. Lat* Bifusfi. 
mulatas vel fuppofitjtius. 

Sobvc falfo. L o mifmo que En falfo. HORTBNS. 
Quar.f.91. Cargar fohre falfo nunca fue edi-t 
fício. 

£ 1 quarto falfo, de noche paflá. Refr* que ex-
plica que cofas malas fe procuran hacer 
ocultamente, para que no fe puedan diftin-
guir. Lat. Qai tpale agit odit lucem. 

F A L T A , f . f . Defefto. ú privación de alguna 
cofa peceífaria ó útil: como Falta de medios, 
de lluvias, & c . Puede venir del Latino Pal-, 
Urt. Lat . DefiEht, Carentia. MARIAN. Hift . 
ü fp . l ib . 24, cap. 8. .Padecía falta de dinero 
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para pagar los Soldados, y de mantenimien­
tos para entretenerlos. HUERT. Plin. l i b . 13. 
cap.24. Manda que fe dé á beber con vino & 
las mugéres que crian y tienen falta de le­
che, para que fus infantes fean mas fuertes y 
crecidos. 

FALTA. El desliz ü defecto en el obrar contra 
la obligación de cada uno. Lat. Culpa. Vi~ 
tium. NAvARR .Man . cap.18.num.a7. Tam­
poco peca, ni es obligado á reftituir fama, el 
que como teftigo ante fu Juez y fupeiiór 
defeubre los males y faltas de fu próximo. 
RIBAD. F l . Sanct. V i d . de S. Buenaventúra* 
Tomando ocaíion de las faltas de algunos, 
para reprehender á todos. 

FALTA. En el juego de la Pelota es el lancé 
con que regularmente fe pierde por mal j u ­
gado, y es de diverfas maneras: como Falta 
de fervicio porque no dió fobre la cinta ó 
rúb r i ca , falta de la cuerda porque fué por 
debaxo de la cuerda ó dió en e l la , falta de 
las vigas íi t opó en ellas, falta por haver da­
do el bote fuera del juego, porque d i ó á la 
pelota de fegundo bote , porque la d ió dos 
veces, ó por otros motivos. Lat . DefeHus, 
HORTENS» Paneg. p l . 14. Por eflb, aunque fea 
menudencia, fe llaman faltas Izs de aquel jue­
go, y no ninguno otro. Pie. JOST. f.93. Lue­
go d i por tan hechas mis chazas, como fus 
faltas* 

FALTA. En la muger preñada el defecto del 
ménftruo: y afsi fe dice que tiene tantas fal­
tas: eíto es tantos mefes de preñado . Lat. 
Menjlrui defeéius. 

FALTA. Se llama también el defecto que la mo­
neda tiene del pefo que debía tener por ley* 
Dicefe regularmente en plural las faltas de 
los doblones ü de los pefosi Lat* Numi i» de­
bito pondere defeShts. 

FALTA DE SALUD. Debilidad, quebranto de fáp 
lud, freqüencia de achaques. Lat. Valetudinis 
defeSius, vitium. 

A falta de hombres buenos. Phtafe proverbial 
que fe dice quando fe echa mano de alguno 
por no hallarfc otro mas á propófito para el 
encargo que fe hace: y fe luele decir regu­
larmente, A falta de hombres buenos á mi 
marido hicieron Alcalde. Lat.Cww» nullus aliük 
adfity aptus vel.idoneus qttifjue e(t. Lop.Rim» 
Sacr. £¡97. 

Que hacer cafo de ladrones, 
es á falta de hombres buenos. 

¡Apuntarlas faltas. Annotar los dias ü horas qutíi 
alguno dexa de afsiftir al cumplimiento de fu 
obligación, á fin de multarle por ello. Es ter* 
mino mui ufado en los Cabildos EClcíiafticos 
y otras Comunidades. Lzt.Abfentias adnotare». 

HÍCCT falta. Seí predi a alguna cofa, carecer de 
ella y necefsitarla para algún fin: como ha­
cer falta un inftrumento para juítificar uix 
hecho, y afsi otras cofas. Lat. Aliqaid deeffê  
opus effijdejtderari. Aliquo iiidígé'rei SANT.TE R, 
Cart. tom.i .Cart .zp. num.3. L o que mas mt 
ha efpantado es que los quarenta pefos que 
añadió V . m. me bacian grandífsima futa. 
GONG* Rom. Amor .5. 
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To liago a vos mucha fibra, 
y -vos a él mucha falta. 

Hacer falta. Vale también no cftár uno prpn-i 
to al tiempo que debia cftarlo: lo qual Te d i ­
ce regularmente del criado. La t . Dejiccrt. 0f~ 

ficto deejfe. 'm 
¿Sin fd ta . Cabalmente, con toda feguridád, per­

fección ó certidumbre. Lat . Sine mora, Slne 
dubio. Certifeime. SANT. TER. Cart. tora. i . 
Cart.38. num. 2. Partiré el Lunes , con el fa­
vor de Nueftro Señor,,/?» f a l t a^ ixz Medina. 
ACOST. Hift.Ind.Iib.7. cap.24. Dixeion todos 
que fin falta era venido íii antiguo y gran 
Señor (^letzalcoal , que él havía dicho v o l ­
ver ía . 

Suple faltas. Se llama aquel que toma afu car­
go ü fe le nombra para executar lo que otro 
havía de hacer. Es té rmino familiar. La t . A l i -
cujus partes vel officium fufeipiens vel im~ 
plens. 

F A L T A R , v . n . N o tener alguna cofa todo lo 
que necefsita para fu^ perfección , ó para a l ­
g ú n fin: y afsi fe d ice , falta una onza en el 
pefo, falta una palabra para eftar cumplida la 
orac ión . L^t. Deejfe. Deficere. RECOP. l i b . 7. 
t i t . i 3.1.35. Y íi algo faltare del dicho eftam-
bre , que fe fupla de trama, contando por ca­
da l ibra d é cftambre que faltare , dos de 
trama. 

FALTAR. Se toma también por confumirfe ó 
acabarfe ó fallecer alguna cofa : y afsi fe dice 
Fa l tó el dia. La t . Perire. HUBRT. Pl in, 
l i b . i 1. cap.54. L a vida fe conferva y perma­
nece con folo el calor, y en faltando, fáltala. 
vida. ESCOB. Preg. 64. 

Pero no es afsi el manjar 
de aquella gracia mui alta, 
que por nuefira culpa falta, 
quandonos fuele faltar. 

FALTAR. Vale aísimifmo no cumplir uno fu pa­
labra , ó l o que le toca de obligación , ü es 
obligado por ley:y afsi fe dice,Faltó á la leal­
tad, faltó á la nobleza, & c . Lat . Datam fidtm 
violare,frangere. CERVELL. Retr. part.2. $. 2. 
Que fi faltaba á Alphonfo, fe faltaba á é l , pe­
ro íi fe negaba á fu padre de Alphonfo , fe 
negaba á entrambos. 

FALTAR. Se dice también de la cofa de que fe 
necefsita y fe carece de ella. Lzt.OeeJp;.Opus. 
# . 

FALTAR. Vale también dexar de áfsiftir a o t ro . 
Lzz.Deferere.Nonprafio effe. NiERBMB .Aprec. 
l ib. i .cap .8 .§.3. Paítale Dios: y con efto \tfal­
ta todo lo que le puede faltar. 

FALTAR. Significa también no corrcfponder 
una cofa al efe&o que fe efperaba de ella: 
como faltó la efcopéta ,porque no d ió fuego: 
faltó el c lavo , porque fe to rc ió al entrar. 
Lat. Deficere. Pediere. 

FALTA R. Se fuele tomar por echar menos algu­
na cofa: como á efta joya le falta un diaman­
te. Lat. Deejfe. Defiderari. . 

FALTAR. Se toma también por fallecer ó morir: 
y afsi fe dice, Fal tó mi padre, & c . Lat. Obire, 
Perire. 

FALTAR A LA VBROAO. Referir maliciofamentq 

veritatem loqui. 
F A L T 1 L L A . 1. f. Dim. de Falta. Falta ó cuba 

leve y de poca coniidcración. Lar. Uvis d i -
pa. QUEV. Cafa de locos. Sin mas caudáLquc 
fus cuerpos gen ules y no paganos, y qual 6 
quzl f M l a perfonal que fe les vé á t ro dé 
arcabuz. 

F A L T O , T A . adj. Dcfeduofo ó necefsitado de 
alguna cofa. Lat. Deficicns. Minus habens Jn~ 
digens. Inops. RIBAD. Tribuí, l ib. 1. cap.8 Da 
niel dice, hablando del Rey Balthafar Pefá 
ronle en la balanza, y halláronle fdto. CERV • 
y i a g . cap.4. 

To fot aquel que en la invención excede 
A muchos, y al que falta enefia parte. 
Es fuerza que fu famahltz quede. 

FALTO. Vale también Efcaífo, mezquino y apo­
cado. Lat. Parcus. Mifer. Inops. SANT. TER. 
fu Vid . cap. 13. Porque elfeñor nunca falta 
n i queda por é l , nofocros fomos los faltos y 
miferábles. 

FALTO. Se toma mui comunmente por el que 
padece alguna deméncia : y aunque fe luele 
decir Falto de j u i c i o , en diciendo Fulano es 
falto, fe entiende lo mefmo. Lat. Mentís íñÁ 

• ops. vel Mente captus. . 
F A L T O S O , SA. adj. L o mifmo que Falto en el 

fentido de necefsitado. PELLIC. Argén, parr. 
2. f. 139. Y por hallarfe faltófo de dinéros, d i ­
l a tó el viage hafta proveerfe de lo neceflario. 
Pie. JOST. f. 256. El primer pretendiente 
mió fué u n o , tan faltófo de hacienda y 
traza, quanto fobrado de amor y buen def-
pejo. 

F A L T R I Q U E R A , f. f. La bolfa que fe trahe 
para guardar algunas cofas, embebida y cóíi-
da en las bafquiñas y brialcs de las mugéres, 
á un lado y á orro, y en los dos lados de los 
calzones de los hombres, a diftincion de los 
que fe ponen en ellos un poco mas adelante, 
y en las cafacas y chupas para el mifmo efec­
to , que fe llaman Bolíillos. Viene de la voz 
Falda, por cuya razón dicen otros Faldri-
q u é r a , y Covarr. la llama Fartr iquéra, dán­
dole el origen del verbo Latino Fardo. Lat. 
Marfupium, i.Polliculus. vciSacculus,i.RIZAD. 
Cifm.dc Inglat . l ib . i . cap.29. Echó acáfo ma­
no á la faltriquéra, y halló el jufto precio del 
lienzo que havía comprado. ZABAL. Dia de 
fieft. par t . i . cap.13. Lleva la mano áU/a/fr/-
quéra en que trahe el dinéro, y halla fin di ­
nero la faltriquéra. 

F A L U A . Veafe Falúca. 
F A L U C A . f. m. Embarcación pequeña que tie­

ne folo feis remos,y ninguna cubierta. Tofc. 
tom.8. p l . 241. Otros dicen Falúa. Lat. Pbx-
fellus.Cymba. BAREN, Adic. á Marian. Ano 
1653. Envióparaef te e fe t toá fu fobtmo el 
C á b á f e o de Mandas con U falúca de las ga-? 
leras. L ¿aPi , 

F A M A . f. f. Noticia ó voz común de alguna co­
fa. Es voz puramente Latina Fama. MARIAN. 
Hift. Efp. l ib. 24. cap. 6. Sin rcfpcto alguno 
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de lo que las gentes diñan , ni de lo que poc 
la fama fe publicaría. PÜBNT. Conven, l ib. 2. 
cap.2. § .2 . Quefolo habla de la fama de la 
nueva ley de Gracia y Dottrina Evangélica. 

FAMA. SO toma por la opinión de alguna per-» 
Tona» buena ó mala, conforme á fu modo de 
obrar. Lar. Fama. Nomen. FUER. K. l ib . 4. nr» 
20. l.p. Sea quito del fecho que era aculado, 
quanto en la pena del cuerpo e de la fama* 
NAVARR. Man. cap.18.num.20. No folamcn-
te es de t r adó r ó infamador el que quita i<L 

fama de la bondad > pero aun el que quita la 
de algún otro valor. 

FAMA. Vale también eftimacion y crédito de la 
bondad de alguno. Lat. Exijlimatioi 

FAMA. Se toma afsimifmo por la opinión co* 
mún de la excelencia de algún fugéto en fu 
profefsion ó arte: y afsi fe dice, Predicador 
de fama, Médico de fama. Lar. Communis opi* 
nio. txiftimatlo. 

Pública voz y fama. Phrafe forenfe que explica 
la notoriedad de alguna cofa. Es mui ufada 
para remate de las depOíiciones de los tc lh-
gos, diciendo: Sfto lo fabe porque es públi­
co y no tor io , pública voz y fama. Lat . Fama 
& vox publica. 

Buena fama hurto éncubre. Refr. que aconfe/a 
fe procure adquirir buena o p i n i ó n , porque 
con ella fe puede difsimular mejor alguñ de­
fecto fi le hai. Lat. 

Velmda furta teges prdelato itorAine parió. 
L a mala llaga fana, la mala fama mata. Refrí 

con que fe expreQa que el que tina vez llega 
á tener mala opinión y fer conocido por a l ­
gún defedo grave, con gran dificultad puede 
lograr que fe borre de la imaginación de los 
otros. Lar* 
Vulnera fanantur; fed numquam •OuMera fama* 

EA-iVIE. f. f. L o mifmo que Hambre. Es voz an­
tigua que yá no tiene ufo lino entre la gente 
vulgar del Reino de Galicia. C. LUCAN. cap* 
3 1 . Acordándole de quan rico folia fe r , y 
que ahora con fame y con mengua, comía al­
tramuces, que fon tan amargos y de tan mal 
fabór, comenzó de llorar mui fieramentejpe-
ro con la gran fame comenzó á comer de los 
altramuces. 

FAMELlCOjCA.adj .Lo mifmoque Hambrien-
ro. Es voz poco ufada, y tomada del Latino 
Famelicus, a , um , que fignifica lo mifmo. 
GOEV. M . A. l ib.3. cap.23. Como dará de co­
mer al pobre famélico, el que de puro mez­
quino come el pan de falvado y centeno por 
vender lo de tr igo. LOP. Circ. f. 13. 

Los cuidados y las armas y el veftido 
Los foliados famélicos deponen» 

F A M I L I A , f. f. La genre que vive en una cafa 
debaxo del mando del feñor de ella. £ s voz 
puramente Latina. PARIV/. t i t . 33.1.6. Por 
efta palabra familia fe entiende el feñor de 
clla,é fu muger, é todos los que viven fó él, 
fobre quien há mandamiento, afsi como los 
fijos e los (irvientes fe los otros criados, cá 
familia es dicha aquella en que viven mas de 
dos homes al mandamiento del fenur, e den~ 
de en adelante, c no feria familia fácia á fufoa 
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RiBAD.Fl.San6t.Vid.de Santa Godoleva. De*; 
xando á fu mugér en fu cafa para que tuvief, 
fe cargo de f\x familia > aburrido y deípecha-
do fe rué a vivir á la cafa de fus padres. 

FAMILIA. Se toma mui comunmente por el nú-; 
mero de los criados de alguno}aunque no vi-; 
van dentro de fu cafa. Lat. Famuli vel Servi^ 
Familiares. PRAGM. DB TRAC, año idpr.num*; 
¿ 2 . Que á las familias de los vafallos de qual-
quier citado, grado, ó Condición que lean 
fus amos, no fe les dén n i permitan traher lu­
tos por muerte de Perfonas Reales. 

FAMILIA. Significa también la afcendéncia,deC. 
cendencia y parentéla de alguna pe t fóna : y 
afsi fe dice, La familia de los Pachccos,de los 
Mendozas, & c . Lat. Familia. Stirps. Genus, 
ZORIT. Annal. l i b . i . cap. 9 . A cuyas cafas y, 
^rw/fAr y de fusiüceflbres f ed ió franqueza. 
PUENT. Conven.lib.2. cap.29. ̂ .3 . Dice que 
fon todos Idólatras, facando diez nobles fa~ 
miliastq\ic defeienden de los Reyes Magos. 

FAMILIA. Vale también el cuerpo de alguna 
Religión ó parte coníiderablc de él . Lat .F^-

. milla. Ordo» GORM. Gliron. tom.3.lib.4.cap.p. 
Sacó la cara contra efta opinión, con valtíro-
fo ardimiento, la efclarecida F<IU»I7Ú de San-* 
to Domingo. C iENF .V id .de S.Borj.lib.3.cap4¡ 
4 . § .1 . Siendo muchas las Sagradas Familias 
que fe ocupan en procurar la falvacion de 
las almas; 

FAMILIA RE AL. El número de Perfonas Reales 
que viven al cuidado del Rey, en que entra 
la Reina) Príncipe, é Infantes. Lat . Regia cog-
natio vel Familia» 

FAMILIA RE AL. Se llama también el agregado 
de todos los criados y doméfticos del Rey,en 
que entran las quatro elafles de Cafa, Capi­
lla, Cámara y Caballeriza con fus Xefes. Lar. 
Regium famulitium. 

Hijo de familia. El que eftá un tomar ef tádo, y 
fe mantiene debaxo de la patria poteftad. 
Lat. Filius familias» 

Padtc de familia. E l feñor de la cafa, aunque 
no tenga hijos. Llámafe afsi por la obliga­
ción que tiene de hacer oficio de Padre coa 
todos los que viven debaxo de fu dominio. 
Dicefe comunmente Padre de familias., Lar. 
Paterfamilias. ESTEB. cap. 5. Mal puede con-
ferVar una compañía quien ütnáo Padre de, 
familia de ella,trata folo de adquirir para sí á 
coila de ííidór ajéno. 

FAMILIAR, adj. de una term. Cofa caféra y 
ordinaria, perteneciente á la família,de don-, 
de t o m ó el nombre. Lat . Familiaris. Domefti~ 
cus. FON SBC Amor de Dios , parr. 1. cap. 43,; 
Como los bienes feníibles nos fon mas co-; 
nocidos y^wn/Aírcf, muevennos mas y ena-: 
morannos mas. HORTENS. Mar. f.104. En las 
pláticas privadas y familiares, fe defeubrea 
mas los quilates del genio proprio. 

FAMILIAR.. Vale también Amigo. Lat. Fami¿ 
liaris» Conjunóius. Iniimus. AMBR.MoR.tom.x. 
f.169. Que como hombre principal , y mui 

familiáflc acompañaba.CoMEND.fob.las 300. 
CopLixy. Hizoi e mucho fu familiar apren­
d i ó dél el cftudio de la Pliilofophía, 

fm 
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JAMILIAR. Se toma también por todo aquello 

que es apropriado y útil para alguna cofa: y 
afsi fe dice. L o amargo es familiar al cftó-
niaeo. Lat. Proprius. Amicus. Familiaris. LAG. 
Diofc.Ub.a. cap. 46. Son (las langoftas) vian­
da fxmiliár á los Parthos , y á oteas muchas 
Naciones. 

PAM I LIAR. Se toma comunmente por e l Criado 
ü í irvicnte de una cafa: y en cftc Temido y 
otros fe ufa efta voz como fubftantivo , y es 
mas común en las cafas de los Prelados Ecle-
íiáfticos. Lat . Familiaris. Domefticus. RECOP. 
J ib . i . tic. 3.1.14. Ot ro í i reciben en fus cafas 
por fus flimiliáres y fervidóres muchos hom­
bres menefterofos. RIBAD. F l . Sanct. V i d , de 
S. Jacintho. Grande alegría tuvo el Obifpo 
I b ó n , quando fupo la determinación que ha-
vían tomado aquellos quatro familiáres fu -
yos. 

FAMIMAR. E l Minif t ro del Santo Of ic io , que 
aunque no es oficial, acude quando fe le l l a ­
ma pata afsiftir á las prifiones y otros encar­
gos que fe le hacen. Lat. Cenforum facraJidei 
minifter familiaris. RECOP .lib.4. t i t . i . l . 18. 
Que en las Inquificiones de la Ciudad de Se­
villa y Toledo c Granada haya en cada C i u ­
dad de ellas únoxcrAz familiares, y no mas, y 
en la Vil la de Valladolid quarenta familiáres, 
y en la Ciudad de Cuenca y C ó r d o b a otros 
quarenta familiáres, QTTBV. Tacan, cap. ¿J.Pero 
íe rá necefiario que efíbs dos pollos me 
los deis, para que y o los lleve á un familiar 
que los queme, porque eftán dañados . 

FAMILIAR. El criado que tienen en losCole-
gios para fervir á la Comunidad, y no á Co­
legial alguno en particular, y traben cierto 
háb i to de di í l incion. En algunos Colegios fe 
llaman Fámulos. La t . Famalus. SALAZ, DE 
MEND. Chron. l ib . 2. cap. 2. N o m b r ó luego 
veinte Colegiales.... tres Médicos y ocho f a ­
miliáres para el fervício del Colegio. 

FAMILIAR. El demonio que tiene trato con al­
guna perfóna,y la comunica, acompaña y i i r -
ve de ordinario,el qual fuelen tener en algún 
anillo ú otra alhaja doméftica. Lat . Familiaris 
damen.Lemur, ris. Qu Ev.Tacañ.cap. 19. Con­
taban a l Catalán y Por tugués , lo de aquellos 
que me venían á bufear, y que eran demo­
nios, y que yo teniafamiliár. 

Eftilo ó voz familiár. E l que fe ufa caferamente 
entre las famílias,por fer exprefsivo; pero no 
elegante para los eferitos. Lat. Stylus familia­
ris, vulgaris. SOLIS, Hift. deNuev. Efp. l i b . 5. 
cap. 6. Dandofc a entender con palabras de 
i^ual decoro y propriedad, como las permi-
t ia ó las dictaba la eloqüencia de aquel tiem­
p o : no fabemos íi bailante ó mejor para la 
claridad íignificativa del ejlilo familiar. 

B A M I L I A R Q T O . f. m. D i m . de Famil iár , que 
fe ufa en eftilo feftivo por el que es de poca 
monta. Lat. Bellus familiaris. QUEV. Tacan, 
cap. 6. Queria el familiarcíto vemrfe trás mi a 

yet la mugér > pero lindamente le he enga­
ñado. ' 

F A M I L I ARipAD.f . f . La comunicación y amif-
tá4 mpi cafera que uno fucle tener con otro, 
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entre los qualcs hai mas llaneza, que cuitípli.-
mientos. Lat. Familiaritas. RIBAD. Fl. Sanft 
V i d . de S. Ge rónymo . La lección era c á u ¿ 
que huvieflc trato entre nofotros, el trato 
que hnviette familiaridad, y la familiaridád 
fuele dar atrevimiento y confianza. HOR 
TENS. Mar. f . n 1. Que las pendencias con los 
mayores, y \A familiaridád con los populares 
mucho arraftran la aütoridád. * 

FAMILIARIDAD. Se folia ufar en lo antiguo por 
lo mifmo que Familia. ORDEN, DE CAST. l ib 
2. n t . i . l . ó . Que el Rey no confienta que fu¡ 
Oficiales trayan gran familiaridad 

F A M I L I A R I S I M O , MA. adj. fuperl. de Fami­
liár. MUÍ familiár. Lat. Familiarifiimus. Con-
jmBifsimus. RIBAD. Fl.Sanft. Vid.deS. Gre­
gorio Nifeno. Fué amicífsimo y famiUarifsimo 
de los dos. QUEV. M . B. De efta adivinación, 
porque no la tengan pormentirofa ó fingida, 

. es Autor Cornelio Balbo, familiarífsimo de 
Céfar. 

F A M I L I A R I Z A R , v . a. Hacer familiar y caféra 
alguna cofa. Lat. Aliquid familiarevelvuhare 
efjicere, reddere. QUEV. Introd. á la vid. devo­
ta, parr.3. cap.35. Trajáno, fiendo cenfurado 
de fus confidentes porque (á fu parecer) fa­
miliarizaba demafiado la Mageftad Imperial 
con los particulares, refpondió, &C.REBOLL. 
Selv. Milit .Diftinc.25. num.12. 

Familiatíza el trato, 
T vence las defenfas del recito* 

F A M I L I A R I Z A R S E , v . r . Introducirfc y acd-
modarfe al trato familiár con alguno. Lat. 
Valde familiaritercumaliqao agere. Familiarita-
te cum tilo uti. In alicujus familiaritatem venire, 
vel fe ducere. NAVARRBr.Cart.de Leí. Peregr. 
p l . 331. El alegría ha de eftár templada con 
ta l veneración y modéftia, que ni fe efeabro-
fee de verte con feveridád,ni fe canfe de que 
te familiarizas con demasía. SOLIS, Hift. de 
Nuev.Efp. lib.3.cap.6. Los Caciques acudían 
con puntualidad al obfequio de C o r t é s , y 
procuraban familiarizarfe con fus Capitanes. 

F A M I L I A R I Z A D O , D A . part.paíf. del ver­
bo Familiarizar en fus acepciones. Lat. Fa­
miliaris faóius. In familiaritatem introduSius. 

F A M I L I A R M E N T E , adv. de modo. Cafera­
mente, intimamente, con amiftad y confian­
za. Lat . Familiariter. RIBAD. Fl . SanctVid.dc 
S.Longinos: Familiarmente y en fecreto lé d i -
xeron a lo que venían. ARGBNS. Maluc.lib.3. 
p l . 122. Junto ala qual le dieron gritos los 
naturales, y llegados á los nueftros, los abra­
zaron familiarmente. 

F A M I L I A T U R A , f.f. El empleo ü título de Fa­
miliár del Santo Oficio. Es formado del nom­
bre Familiár. Lat. Familiaris mnifitñtm, RE­
COP. l i b . 1. iit.7.1.35.Mandamos, que losdi-
chos tres aftQS,para obrar el efe£to referido, 
han de fer del de la Inquificion, en que cn-
nanfamiliatáras. PRAGM.DE TASS.Año 1680. 
f. 2. Sin que fe admita en efle cafo ni pueda 
oponer privilegio ninguno de Milicia , m/w-
miliatúra, ü Oficial del Santo Oficio. 

FAMOSAMENTE, adv. de modo. Con toda 
perfección y circunftáncias en algún hecho, 

que 
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que le hacen digno de alabanza común , de 
opinión ó fama. Lat . Praclaré. Bgregié. 

f AMOS1SSIMO, M A . adj. fuperl. de Famófo. 
MUÍ famófo. Lat. Famofifsimus. RIRAD. F l . 
Sand. V id . de S. Buenaventura. Tuvo por 
Maeftro en París á Alexandro de Ales, que 
en fu tiempo fué famosifsimo. AMBR. MOR. 
t o m . i . f.226. La hacen muí coftofa, y las i n ­
numerables victorias de Diocles que en ella 
fe caentunyfamosí/sima, 

FAMOSO, SA. ad;. Lo que tiene fama y nom­
bre en la acepción común , tomándole tanto 
en buena como en mala parte: y afsi fe dice. 
Comedia famofa, libelo famófo. Lat. Famo-

fus. ZURIT. Annal. l i b . 1. cap. 6, Lugar muí 
nombrado y famófo en los Oretanos , á los 
confínes de la Bética. 

FAMÓSO. Se toma también por cofa buena, per­
fecta y que merece fama: como Famófo edi­
ficio. Lat.Egregius.Praclarus. FONSEC.Vid. 
de Chrift. tom. 2. l ib . 1. cap. 11. Era famófa 
ocafíón para declarar el Señor fu Divinidad 
y fu infinito poder. Lop.Arcad. f.262. Canfa-
da finalmente Polinefta de que en eftas p in­
turas.... fe detuvieQcn tanto, facólos por la 
puerta del famófo edificio. 

FAMOSO. Se llama también á. la perfona de bue­
nas prendas, genio y trato. La t . Bona indoUi 
bomo, bellus, jucundus. 

Ladrón famófo. El que tiene coftumbrede hur­
tar, haciendo robos grandes y feñalados: y 
fe llama afsi qualquiera á quien fe le han pro-* 
bado tres hurtos. Lat. Latro famofus. 

Significado famófo. Es aquel que determina á 
alguna perfona la voz que conviene á mu­
chos, como el Apoftol, que fe entiende por 
San Pablo. Lat. Antonomafticus, M. AGRED. 
tom.2.num.i46o. Aunque en el común mo­
do de hablar, por el nombre de infierno en­
tendemos el de los Demonios y condenados, 
porque aquel es el mas famófo Jignificado, co­
mo por nombre de Cielo ordinariamente en­
tendemos el Empíreo. 

F A M U L A , f . f . Lomi fmo que Criada. Es voz 
puramente Latina, y ufada en eftilo afectado 
y culto. Lat. Fámula. CALD.C0m.N0 hai bur­
las con el amor. Torn. i . 

Ola, 
no bai WM .fámula aquí? 

F A M U L I C I O , f. m. El empleo y exercicio del 
criado ü í irviente, y lo mifmo que Servidum­
bre. Es voz de poco u fo , y tomada del La t i ­
no Famulitium, que íignifica lo mifmo. So-
IORZ. Polit. lib .2. cap.2. O que en eftos fér­
v idos ó famálicioi,cobran de ellos los tr ibu­
tos que les deben pagar por razón de fus en­
comiendas. 

F A M U L O . (Fámulo) f . m . Sirviente de la Co­
munidad de algún Colegio , y lo mifmo que 
Familiar en cite fentído. Lat. Famulus, 

F A N A L , f. m. El farol grande que el navio ü 
galera Capitana lleva en el remate de la popa, 
para que los demás que componen la arma­
da puedan fcguirla de noche,, guiados por fu 
luz. Lat . Pbarut, i . ALFAR, part.z. lib.2. cap. 
9. Para evitar que los danos no fueflen tan-
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tos , mandaron poner fanales de borrafca; 
CALO. Com. El Jardín de Falerina. Jorn. 1. 

Tal vez vimos fu fanal 
ejlrdla del firmamento, 
tal pavifa del abyjmo. 

FANAL. Vidro cryftalino hecho en figura co-í 
nóide,que por la parte fuperior tiene un a^u-
jc'ro redondo: y aífentado fobre una mefa, y 
metida dentro una buxía con luz , íirve para 
defenderla de que la apague el viento. Ufafc 
regularmente defta invención para ilnminac 
alguna galería ó jardín en tiempo de veráno, 
para algún fcftcjo üdiverf ión. Lat. Laterna 
vitrea conoidis. Non. Empr. 24. E l fanal que 
aumenra el refplandór á la llama, la defiende 
también de los foplos airados, que la comba­
ten. 

FANAL. Metaphoricamente vale el que guia, 
alumbra, iluftra y enfeña en las dudas y dif i­
cultades. Lat. Fax. Lux. Lucerna, 

FANAL. En la Gemianía vale lo mifmo que 
Ojo. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat . 
Qculus. 

F A N D A N G O , f. m. Baile introducido.por los 
que han eftado en los Reinos de las Indias, 
que fe hace al fón de un tañido mui alegre y 
feftívo. Lat. Tripudiumftfeenninum. 

FANDANGO. Por ampliación fe toma por qual~ 
quiera función de banquete, feftéjo ú holgú-. 
ra á que concurren muchas perfonas. L a t . 
Fejhiva obleSlatio, Jucunditas. 

F A N D A N G U E R O . f . m . El que es aficionado 
a. bailar el fandango, ü a afsiftir á convites ó 
felléjos. Lat . Tripudiator. Conviviator, COM». 
Amor es todo invención. Sainet.i. 

Fandanguero empieza tu. 
Qué es ejfo de fandanguero 

t . i j - efiando en el mundo yol 
FANECA. (Fanéca) f. f. Pececiilo tnui peque-* 

ño , que fe halla en los mares de Galicia. Lar. 
Párvulas piféis. 

FANEGA, f. f. Medida de granos y otras femi-
Uas que contiene doce celemines, y es la 
quacta parte de lo que en Caltilla llaman una 
carga de trigo, porque cabiendo en ella cer­
ca de quatro arrobas de t r i go , puede llevar 
un macho quatro fanegas. Dicefe también 
Hanega. Lat.ilfftiwwMw»,/. REcop.lib.5 . t i i .13. 
I.3. Que afsimifmo fe vendan por la medida 
de pan de Avila la íal y legumbres, y todas 
las otras cofas que fe huvieren de vender y 
medir potjánéga y celemín. SANT. TER . Fun-
dac. cap. 18. Si á un niño cargan dos fanégas 
de trigo,no folo no las llevará, mas quebran-

- tarfehá y caerá en el fuelo. 
FANEGA. Vale también el pefo que correfpon-

de á la cantidad que cabe en la fanega de al­
gunos géneros. Lat. Medimnipondus. 

FANEGA DE SEMBRADURA. El cfpacio de tierra 
en que fe puede fembrar una fanega de gra­
no. Lat. Agri fpatium feminis medimno capax. 
RBCOP. lib.3. tit.14.1.4. cap.27. Condenen á 
las perfonas. Concejos ó Comunidades, de 
qualquier condición ó calidad que fean....en 
m i l maravedís de pena por cada fanigá. 'de 
fembradára que afsi huvieren rompido 6 la­

bra-
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brado creciendo ó moderando la dicha 
condenac ión , al r e fpédo de las fanegas que fe 
probate haver rompido ó labrado. 

FANEGA DE TIERRA. Elefpacio de tierra que 
contiene quatrocientos cftadáles quadrados 
y en las Dehefas quinientos. LzuAgriJpatiurm 
quadringenis Jladijs conftans. 

? A N E G A D A . f. f. L o mifmo que Fanega de 
tierra ü de fembradúra. Trahe cfta voz Co-
varr. en fu T h c f ó r o . 

A fanegadas. Modo adverbial, con que fe expli­
ca la abundancia de alguna cofa, que no ad­
mite medida n i cuenta menor: y afsi fe dice. 
Fulano tiene los doblones á fanegadas. La t . 
Satis abundé. Sinc menfura. 

FANFARREAR, v. n . L o mifmo que Fanfarro­
near. LUCEN. V i t . beat. f.7. Dcxate mi Juan 
de Mena, déxate de tantofanfarrear. 

FANFARRIA.f . f . Vana ar r rogáncia y ba l ad ró -
nada del fanfarrón. Lat.Kmitas.OJlentatio va-
na. Bííccinatio. QuEv.Poli t .part . a.cap.22. Po­
cas veces es la fanfarria detenfa; muchas r u í -
pa*Lop.Com.D.Gonzalo de C ó c d o b a . J o r n . i . 

Mlferb yo, que d Malinas 
me llevan honra y fanfárria, 
de tih amo, que d legua y media 
vuelve d llorar por fu mama. 

F A N F A R R O N . f . m . El que acoftumbrá á echar 
bravatas, y fe precia de val iente , hablando 
con arrogancia y j a t t á n c i a , fiendo regular­
mente cobarde. Covarr. le dá el origen del 
verbo For,faris , que vale hablar , y que de 
a l l i fe dixo F a r f a r ó n , y corruptamente Fan­
farrón. La t . Vanus oflentator. Ventofus. Bucci-
nator. HUERT. Pl in . l ib .3 . cap.5. Losmifmos 
Griegos, fiendo gente tan fxnfarróna y arro­
jada en loarfe á si mifmos, hicieron juicio de 
ella. ESPIN. Efcud. Relac. 3. Defc. 12. Los 

fanfarrones con tyrama,tienen á codo el mun­
do por contrario. 

F A N F A R R O N , NA. adj. Cofa.arrogante,viftó-
fa ó magnífica en lo aparente, aunque en lo 
fubftancial é intrinfeco no tenga mucha bon­
dad. La t . Tumidus. Vanus. Gloriojus. Sonans. 
LAG . Diofc. Iib .4 .cap.i6. Del qual fuelen los 
Ermi taños y peregrinos hacer unos mui 

farrónes ro&úos. PIC.JUST. f. 32. Pufo en la 
portada de fu cafa un mui fanfarrón efeúdo 
de piedra. 

F A N F A R R O N A D A , f . f . Dicho ü hecho arro­
gante, para hacer creer que uno es bizarro ü 
valiente. Lat. Verba inflata. Oftettíatio , vendi-
tatio rerum vel verhorum. 

F A N F A R R O N E A R , v . n . Hablar defgarrada-
mente , echando bocanadas y afeftando va­
lent ía . Es formado del nombre Fanfarrón. 
L a t . Jies fuas ofientare, venditare. Jnaniter Je 
efferre. Tumideíoqui. OnA, Poftrira. l i b . i . cap. 
n . D i f c . 2. Eran los Ephraneos gente que 
blafonaban y fanfarroneaban: flechaban el ar­
co y hacían m i l eícaramuzas en tiempo de 
paz; pero volvian las efpaldas al tiempo de la 
batalla. QUEV. M . B. Hombre furiofo con el 
iricio de la naturaleza y licencia del tiempo, 
qptfmjñrronia con la fangre civi l entre amó-
íes faranduleros. 

F A N 
FANFARRONERIA. f . f . Arrógánda en el ha­

blar, para fer tenido por valiente. Lat . Fatlo-
rum fuorum ojlentatio , venditatio, gloriatio. 
TORR. Philof. l i b . i . cap .ó .No defeubrió Da­
v id el valór de fu perfóna (dice San Ghryfóf-
tomo) en matar Oflbsy Leones, por vanidad 
y fanfarronería fuya, fino para que le admi-
tieífcn al delafio. QoEV .Vi t i .Mil i t .Pcf t .3 . La 
exaltación , la hinchazón , la arrogancia, 
la fanfarronería no fon del magiftério de 
Chrif to. 

FANFURRIñA. f.f. Enojo con leve motivojpe-
ro con alguna furia. Lat . Ira levicaufá. 

F A N O . f. m. L o mifmo que Templo. Es voz 
antiquada, y tomada del Latino Faniu», que-
f igniñcalo mifmo. MING. Revulg. Copl.2^. 

V(te, J i quieres, hermano, 
al pafiór de cerro fano, r ' i * 1 
Me toda tu confija, 
efpuharteha la peílefa, 
podra fer que vuelvas fano. 

POLG. Annot . áefta Copla. Y en conclufíon 
le dice,que vaya al Paftór del cerroyá»o,con-
viene faber al Sacerdote del Teroplo,porquc 

fano quiere decir Templo. 
F A N T A S I A . Veafe Phantasía. 
F A n A D O . adj. L o mifmo que crecido. Es voz 

antiquada. MONTER. DEL R. D . AL. l ib . 1. 
cap.39. Defpuntarles bien las orejas, porque 
defque fon fañados trábenlas fiempre mejor e 
mas enfieftas. 

FARABUSTEADOR.f.m.Voz de laGermanía, 
que fignifica Ladrón diligente. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. Lat. Acutusfur. 

FARABUSTEAR.v.a. Voz de la Germanía,que 
fignifica Bufcar.Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario. Lzi.Aecurate inquirere. . 

F A R A C H A R . v . a. L o mifmo'que Efpadar. Es 
voz ufada en Aragón. 

F A R A M A L L A . f . f . Enredo, ü t r a p a z a . Lat . 
Trica, a. Offucia, a. 

FARAMALLA. El eftilo de hablar mucho,dc prifa 
y fin fubftáncia:y al que habla defta fuerte fe 
dice que es un Faramalla. Lat. Inepta fefiina 
& crebra loquutio, vel ipfe, quific loquitur. 

F A R A M A L L E R O , f. m. El que habla mucho y 
de pr i fa , fin fundamento y urdiendo embuf-
tes. Lii.I*epté,properé,erebréque loquens.Trico. 

F A R A M A L L O N , f.m. Lo mifmo que Farama­
llero, hs voz familiar. 

F A R A N D U L A , f . f l Laprofcfsion de los Far­
fantes. Covarr.le dá la etymología del verbo 
f<7r ,^ r« , que vale hablar. Lat . Comcedorum 
catus vel grex. CBRV. Quix. tom. 2. cap. n . 
Defde muchacho fui aficionado á la carátula, 
y en mi mocedad fe me iban los ojos trás la 
farándula. QUEV. Tacan.cap.22.Encareciomc 
tanto la vida de la farándula', y yo , que tenia 
necefsidad de arrimo concertcmc por dos 
anos con el Autór . 

FARÁNDULA. Se toma también por algún trato, 
exercicio ó comercio, en que entran vanas 
per fónas : y afsi fe dice, Todos fon de la fa­
rándula. Lat. Alicujus nota vel ratioms borní-
num catus vel grex. 

FARÁNDULA. Por translacionXc toma por uapa-
7-a> 
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za, ehibüfte ó enredo, paca engañar ó haliieig 

. nar a otro. Lar. Artificiwn vci Ars, AJlutia. 
. líesbna. 

F A R A N D U L E R O , f. m. El recitante de come­
dias , y lo mifmo que Farfante. Es formado 
de la voz Farándula. Lar. Comotdus. Hijlrio, 

- .BROCENS. Doctr. de Epicl. Annot. al cap.2. 
Quitémosle la maleara de Rey, y hallaremos 
que CS/MVWMW&V». QUEV. Sueu. Pero un ver­
dugo muí enfadado, ic^VicófFarandttléro es el 
feñor, y pudiera ha ver ahorrado aquella ve^ 
nida. 

FARAND.UI.ERO. Por translación.vale lo mifmo 
que hablador, trapacero, que tira á engañar 
á otros. Lat. Verbofus mendax. VeUrator. Im-
pojior. 

F A R A U T E , f. m. El que lleva y trahe menfá-
ges de una parte á otra entre perfonas que 
eftán aufentes ú diftantes,fiandofe entrambas 
partes de él. Lat. Internuncius. ANT. AOOST. 
Dial , pl.303. Por el oficio de pregonero que 
tuvo, y también de correo y faraute. 

FARAUTE. Se llama cambien el que declara y 
traduce lo que hablan dos perfonas cada uno 
en fu Lengua, fin entenderle el uno al otro: 
y á tiene poco ufo, porque oy fe llama Intér­
prete de Lenguas. Lat. Interpres. ESTEB. cap. 
11. Viniendo con carroza y criados, caballos 
de reípeto, y con guia y faraute. 

FARAUTE. Se llamaba también en lo antiguo el 
Rey de armas. Lat . Regias vel bifillnu pracoy. 
velkermes. MARI AN. Hif t . Efp. lib.24. cap. 5. 
Hecho ello levantaron los eftaadarces en fu 
nombre, con un Faraute que en alta- voz dixo 
Caftilla, Caftilla por el Rey Don Fernando y 
la Reina D o ñ a Ilabél. 

FA RAUTE. En eftilo familiar fe entiende por el 
que es principal en la difpoficion de alguna 
cofa, y mas comunmente por el entremetido 
y buüiciofo que quiere dar á entender lo dif-
póne todo. Lat . Primus direóior. In re aliqua 

. eaput. QUEV. Cuent. £1 otro hermanillo que 
fe venia al hufmo, fe hizo mequetrefe yfar 
raute del negocio. 

FARAUTE. Según Covarrubias es el que al pr in-
vgLpio de la comedia hace el prólogo ó in t ro ­
ducción de ella, que oy llamamos Loa. Lar. 

.-tliifirh comcedümindifens. 
FARAUTE. En laGermanía fígnifícaCriado de 

muger pública,ú de Rufián. Juan Hidalgo en 
^ ( j i . Vocabulario. Lat. Meretrieisfunulus. 

FÍJJCÍN ADOR. f. m. El que compone ó llena 
aiguna cofa. Es voz de poco ufo , y tomada 
del Latino Fareire, que lignifica llenar ó em­
butir . Lar.fíir«pM/0r. SiGUENz.Vid.de S.Ge-
ton . lib.6.Difc .3. Ufa también algunas veces 
de los términos que fe acoftumbran en la 
Theo log ía de las efcuclas, donde fe defeubre 

„ que el lufarc'madór no es mui antiguo. 
FARDA, f. f. Lo mifmo que Alfarda. RECOP. 

lib.8. tir.2.1.13. Afsimifmo fomos informa­
dos que en algunos Lugares de Señoríos de 
cíte Reino, los dueños de ellos llevan á los 
nuevamente convenidos áci \oito$farda, y 
otros derechos. MEMO. Guerr.de Gcan.lib.i, 
jnum.2y Puficronfc en manos de los Jueyes*' 

Tom.ilf. 
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con dexac fus haciendas ja los que quiíieflcn 
quedar Chriftianos en la cierra, confeevar fu 
hábi to y lengua , no entrar la Inquif idon 
hafta ciertos a ñ o s , pagar/anAir y las guar­
das. 

FARDA. En la Gemianía figrpifica Bulto ó l io de 
ropa. Juan Hidalgo en fu y ocabulario. jLac 
Onus colligatum* 

Sagax farda* Phrafe familiár con que fe explica 
que alguno contribuye a otro para lograr al-

r gun fin, ó por temor ü refpéto que le tiene». 
UÍafe regularmente con negación diciendo. 
Yo no he de pagar farda. Lat. Tributarium 

- fier'u Alieuitontribuere, 
F A R D A G E . f. m. La ropa y todo lo necéflario 

que fe previene para una jornada ó marcha. 
Es voz antigua que ha perdido el ufo fin ne-
cefsidad, llamandofe oy Equipáge. Lat. Via~ 
ticum, Via necejfaria. CHRON. DEL R. D . JUAH 
EL I I . cap.óx. Envió codo el fardáge delante, 
con las gentes de pié. AYAL. Caid. de Princ. 
üb .5 . cap. 10. E afsi murieron muchos caba-i 

• líos é beftias, que llevaban t\fardáge* 
F A R D A R , v . a. Surtir y abaftecerá uno, efpe-
. cialmente de ropa y vellidos para el abrigo u 

decencia. Ufafe mas comunmente como ver­
bo recíproco diciendo Fardarfe. Lat . Ve/les 
parare* Convefiiri. ESTEB. cap.4. Con lo qual 

. me fui a l a vuelta de Sevilla, defpues de ha-
verme fardado t conforme ala pofsibilidad del 
d inéro . 

F A R D A D O , D A . part.patf". del verbo Fardar. 
El afsi furtido y prevenido de la ropa necefr 

. faria. Lat. Convejiitus. Vtjiibus paratus. 
F A R D E L , f. m. Saco ü talega que llevan regu­

larmente los pobres , Paftores y caminantes 
de á pié, para meter las cofas comeftibles ú 

- otras precitas. Covarr. le dá la e tymología 
- del Latino Farcire, que fígnifica llenar ó em­

butir. Lat.&xfww. Crumena. REcop.lib.4.tit.2. 
L4. Y lo mifmo pidiendo arca ó b a ú l , fardil 
6 maleta, ó barjuléta ó fardél que fe hoviere 
dado cerrada ó fellada en guarda. LAZAR.DE 
TORM. cap.2. T r a h í a el pan y todas las otras 
cofas en un fardél de l ienzo, que por la boca 

•. fe cerraba con una argolla de hierro. 
Las migajas del j^ r<#/ , a las veces faben bien. 

Rcfr. que aconfeja no fe defprecien por me­
nudas las cofas que algún dia pueden feryir 
en la neccfsidád. Lat . 

Perlegit efuriens quasjpargit copia micas, 
F A R D E L I L L O . f. m. Dim. de Fardel. El fardél 

pequeño . 'Lzx.Sacculus. Loculus. SicuENiz .Vid. 
de S.Geron. l ib.6. Dife.2. Los miran y efeu-
driñan la pobre ropa y fardeliUos, bufeando 
entre la cautividad el oto. M. AGRED. tom.2. 
num.393. Y todo lo jun tó en un fardtlillo. 

FARDIALEDRA, f. f. Voz de la Germanía, 
que fígnifica Dineros menudos. Juan Hidal­
go en fu Vocabulario. Lat. Minuta pecunia, 

F A R D I L L O . C m. D im. de Fardo. El fardo 
p e q u e ñ o : y también fe fuele tomar por lo 

- mifmo que Fardél .Lat .S^rcijM /ni^M .AGRED; 
. tom.2* num. 394. Conociendo el voto que 

ppr„ ella havía hecho, y el far^illq y peculio 
tan pobre qu<Muv|a prevenido, 

X y y y ' FAR-" 

• 

i 

I 
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FARDO- f- ta. L io grande de ropa, muí ajufta-

da y apretada, para poder llevarla de una 
parte á otra,lo que fe hace regularmente con 
Jas mercadurías que fe han de tranfpoicar, y 
fe cubre con harpillera ó lienzo embreado ó 
encerado, para que no fe maltraten con los 
temporales. Lá t . Sarcina. Onus colligatum. 
MARM. Defcripc. l i b . i . cap. 38. En que 

. havía gran quantidad de marf i l , y muchos 
fardos de pellejos de martas. 

F A R E L L O N , f. m. Is lc taó punta de tierra, que 
fe entra dentro del mar. La t . Terra cornu. 
AcosT.Hift»Ind.lib.4.cap.37. En algunas Islas 
ó farellones, que eftán junto á la eolia del P i -
rú,fe vén de lejos unos cerros todos blancos. 

FARES. f. f. Las Tinieblas dé la Semana Santa. 
Es voz ufada en Murcia. 

F A R F A L A . Veafe Falbalá. 
FARFALLOSO, SA. adj. Tartamudo ó balbu-
. cientc. Es voz ufada en Aragón . La t . Batbu-, 

tiens. 
FARFAN.' f. m . Soldado de acaballo, que fien-

do Chriftiano fervía á fueldo de ios Reyes 
Mahometános . lAt.Equeftris miles quiCbri-
ñianus ctirn f t maurorumJiipendiarms efjicitur* 
MARIAN. Hift.Efp.life. 1 S.cap.i3 . .Llegaroná 
Alcalá cincuenta lo idádos ginétes ,quc llama­
ban Farfánes, Chrillianos de profefsion, pero 
que tiraban fueldo del Rey de Marruecos. 
GIL GONZ. Hift . del R. D.Enriq. 111. cap. 4. 
Llegaron á la Vi l la cincuenta Caballeros 
Chnftianos nobles, que vivían en Marrue­
cos..... y los llamaban Farfínes. 

F A R F A N T E , f. m. L o mifmo que Farfantón.; 
- Trahe efta voz Covarr. en fu T h e f ó r o . 
F A R F A N T O N , f. m. El hombre hablador, jac-

tanciofo, que cuenta pendencias y valentías. 
Viene del Latino For^faris, que fignifica ha­
blar. Lat. VaniloquAXstlMuhüoquax. Jafía-. 
íor . 

F A R F A N T O N A D A , f. f. El hccho ,ü dicho del 
ItArfAnióa.Lat.JaSiatio.Vaniloquentia. PALOM. 
Yid.de Pint. pl.430. Eftas y otras farfantona-

• das llegaron á oídos de Don Marhias de Tor -
' res. 

FARFANTONERIA, f.f. L o mífmo que Farfan-i 
tonada. 

FARFARA, f. f. Hierba que produce fcis ó fie-
te hojas de una r a í z , Semejantes á las de la 
hiedra, aunque mayores, por la parte fupe-
rior verdes, y por la inferior blanquecinas,y 
al rededor tienen muchas efquínas. Su tallo 
es alto de un palmo, de que nace una flor 

' amarilla, de la qual y del tallo fe defpoja mui 
prefto. Su raíz es delgada, y nace en lugáres 
húmedos . En fus ra íces , quando eftán bien 
maduras,fe halla un cierto algodón de que fe 
hace una yefea muí 'del icada, que en un mo­
mento fe enciende. Llámafc también Uña de 
caballo. LAG. Diofc. l ib .3. cap.120. En el I n ­
dice de los nombres. LatinTufsilago. Bárba-í 
ro Ungula Caballina. Caftcllano Fárfara. 

FÁRFARA. Es también aquella telilla que tiene 
el huevo arrimada a la cáfeara , por la patte 
inté t loi , que abraza la clara y la hiema. JUM,, 
Ovi fellieulk v i l ctititula. 

F A R . 
En fárfara. Modo adverb. que expreffa el modo 
. de cliár el huevo que fe halla dentro de la 

gallina con fola la fárfara,fin haver criado la 
cáfeara: y aun algunas veces los fuelcn po­
ner de efta fuerte. Lat. Ovum cutícula vel pel-
licula folum obduBum, imperfeólum. 

En fárfara, Metaphoricameute fe ufa para ex-
preflar que alguna cofa quedó á medio hacer 
ó fin la última perfección. Lat . Incboaté. Im-
perfeBe. 

FARFARO, f. m . Voz dé la Gcrmanía, que ficr. 
nifica el Clér igo. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. Lzt.Clerieusyi. ROM. DE LA GERM. 
Rom .7. 

T Jinandola el Farfáro, 
del todo quedó vafida, 

F A R F U L L A , f. m. El que habla balbuciente y 
: de prifa. Lat . JBalbutiem.Pertúrbate loquenr 

F A R F U L L A D O R , f. m . El que habla mui apri-
fa y atropelladamente. Trahe efta voz Co-

- varr. en fu The fó ro . Lat. Celeriter confuseque 
Joquens. 

F A R F U L L A R , v.n. Hablar mui de prifa y atro-
• pclladamente. T rábe le Couarc. en fu Thefó-
: r o , y le dá el origen del Latino For, faris. 
• La t . Pertúrbate, celeriter, confase loqui. Balbu-
. tire. 

FARFULLAR. Por analogía vale hacer alguna co­
fa con tropelía y confufión. Lar. Pertúrbate 
agere. Res confundere vel involvere. 

FAR.1NETAS. f. f. Lo mifmo que Puches. Es 
• voz ufada en Aragón. 

FARO. f. m. Torre alta, hecha de propófito pa­
ra poner luces en fu parte fuperior, que íir-
van de guia á los navegantes. Trahe efta voz 
Covarr. en efte fentido j aunque otros la en­
tienden por cftrecho de mar, donde hai tales 
Torres. Es tomado del Griego Pbaros, por 
cuya razón debiera eferibirfe conpbi pero el 
ufo común eftá en conrrário. La t . Pbants, i . 
MARIAÑ.Hift.Efp. iib .2. cap . j . Ciudád puef-

. ta en lo mas angofto del cftrecho ó f r o de 
Mccína. RiBAD. f 1. Sandt Vid.de S. Plácido. 
Pero el Señór envió luego una tormenta, tan 
brava y horrible , que alli en el faro y eftre-

. ' • cho que hai entre Mecína y Ca láb r i a , fe 
hundieron los cien navios. 

FAROL, f.m. Artificio formado de vidros,ü ho­
jas delgadas y tranfparentes de madera del 
aire ü de papel, para que metida en él una 
luz alumbre los paráges que fe necefsita, ó al 
que le lleva por la calle en la obfeuridad de 
la noche. Lat. Pbarus.Latema, a. PRAGM. DE 
TASS. Año 168o.f.4<5. Onázfarólde ocho v i ­
drieras, veinte yfiete reales. CERV. Perfil, 
l i b . 2. cap. 21 . Siquiera para que no faltaflc 
quien encendieífe el faról que guiafle á los 
perdidos navegantes. . . . 

FARÓL. Se toma también por Luminaria, for­
mada de aros de hierro. Lzu Férrea laterna. 
Tadalis pbarus. CALVET. Viag. f.88. En todas 

; las plazas y calles cftaban muchos palos altos 
hincados, confaróles de fuego encima, y to­
neles de pez ardiendo, que hacían gvandes 

• lumbres. , . 
ÍARÓL BE NAVIO. Es la lumbrt que va metida 

en 
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. en la linterna grande, con qtle fe hace gaia 

para que las otras naos la ligan. Palac. Inl t r . 
naur. LdX.Navalis Pbarus veiLaterna.AKGBt4S. 
Maluc. lib.3. p l . n o . Mandó que encendief-
ícufaróles ambas las naves, para no perderle 
de vifta en las noches. ALFAR, part. 1. lil>. 2̂  
cap.5, Que fus tratos y coftumbres fueffen 
como el faról en la Capitánajtras quien todos 
caminalVcn. 

FAROLERO, f.m. El que tiene cuidado de en­
cender los faroles en los Palácios y cafas de 
Señores» i i ei que le lleva por la calle para 
alumbrar. Y también fe llama afsi el mozo 
de faroles. Lat- Laternarum mintfler. Servas 
a latemis. 

F A R O L I L L O . Cm. Dira. de Farol. Farol pe­
queño . Lat. Párvula laterna, ZABAL. Theatr. 
Entraron en una quadra grande, donde un 
farolillo de vidros alumbraba un altar, en que 
eftaba una Imagen de Chrifto Crucificado. 

FAROLILLO. Hierba, efpecie de enredadera, cu­
ya fimiente fon tres granos redondos blan­
cos y negros, poco menores que guifantes, 
que cada uno cftá encertado en una celdilla, 
y las tres juntas forman la figura de un farol 
redondo. Las hojas nacen de nueve en nue­
ve, cada tres unidas por fu p i é , y todas fon 
puntiagudas y picoteadas por los lados. La t . 
Speeies convolvuli > cuius cellulte ftmen fervaates 
jbrmam phari vel Laterna refirunt. 

FARON.íCm.Lo mifrao que Fanál.ANT.AcosT. 
Dia l . p l . 121. Llaman efta fuerte de tortes 
faros, de una torre afsi dicha en Alexandría, 
y de aquí vienen los farónés 6 fanales de las 
galéras. 

F A R O T A , (Farota) f .f . La muger defearada y 
fin juicio. Es voz Provincial de M u r c i a , y¡ 
otras partes. La t . Procax mulier-. 

F A R O T O N . (Farotón) f. m. E l hombre defea-
rado y fin juicio. Es voz Provincial de Mur-í 
cia, y otras partes. Lat. Procax homo. 

FARPAS, f . f . Las puntas cortadas al canto de 
alguna cofa, como fe ponen en cierta efpecie 
de banderas 6 eftandartes. La t . Fimbria acu-, 
miriata. MÉX. Nobiiiar. l ib.3. cap.29. La ter­
cera manera de feña es dicha p a l ó n , e s mas. 
luenga que ancha, e con farpas* 

FARPADO,DA. adj. L o que rematay eftá cor­
tado en farpas, de cuyo nombre fe forma. 

- Lat . Fhnbriatus.'Acuminatus, CLAVIJ. Embax* 
f.53. E han las oréjas mui grandes ,e redon­
das, Q farpadas. 

FARRA, f. f. Efpecie de pefeado que fe coge 
por el O t o ñ o , y en tiempo de Invierno ella 
efeondido en lo profundo de las aguas. Su 
carne es mui fabrofa, y fe guarda en fal para 
todo el año . Liimaíc también Perra. HOERT, 
Plin. l ib.9. cap.18. Semejantes á efte, fe pef-. 
can otros pefeados en el lago Lemano,ilaraa-
do el uno Bczola, y el otro Farra ó ferra. 

FARRAGO, f.m. Conjunto de cofas mal orde­
nadas y fin la debida colocación. Puede ve-, 
nir del nombre Farro, por la defunion que 
tienen entre sí las partes en que fe dividió el 
grano de que fe compone. Lat . Fárrago, 
MONO. Diflcrc 3 . cap.6. num. 7. Bafta fupori 
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ncr ahora con Mathco Radcro,quc efte chro-
nicón no es otra cofa que un fárrago de fá­
bulas. L . GRAC. Critic. part.3. Cr i f . Í2 . Q u i ­
tad de aqui eftos infufnblcs/ jmígw, eferitos 
no con tinta fina, fino con agua chirle. 

F A R R O , f. m. Cebada á medio moler, dcfpues 
de remojada y quitada la cafcarilla, que fe 
hace para alimento y medicina, que nutre y 
reficefea. Laguna dice que fe hace del rrigo' 
y de la cebádaj pero el que comunmente en­
tendemos por farro es el de la cebada, á dif-
t incionde la femóla que fe hace de trigo. 
Lat. í a r , rris, Ptifána. PRAGM. DE TASS. ano 
1680. f.50. La l ibia de macarrónes , fideos y 

farro , á nueve quartos. LAG. Diofc. l ib . 2. 
cap.Sy.Confundieron algunos con el Condro 
el llamado jRím? en Iralia.... De fuerte que el 
farro de cebáda y la Ptifána de los Griegos 
fon una mifma cofa. 

FARRO. ES también una efpecie de femilla, pa­
recida al trigo, que parece fer lo que comun­
mente llamamos Efcanda. Lar .F<tr,mi. Ador^ 
is. Adoreum, ei. MARQ.Gobern. l i b . i . cap. 13. 
§ .1 . Abrafó el granizo todo lo que halló en 
el campo, afsi hombres como animales > ár­
boles, hierba, cebáda y l ino; excepto el trigo, 
y el farro, que eran algo mas tardíos. 

FARSA, f. f. Reprefentacion de algún fuceífoy 
fábula ó invención, que viene á 1er lo mifmo 
que oy entendemos por Comedia. Su erymo-
log í ae s á t ihzúnoFor i far i s . Lat . Comcedia. 
Fábula. MEDIN. Dial.part.i .Dial.29. Los jue-
gpSyfarfas y lidias de toros, cofas fon que 
pocas veces fe miran honeftamente. QUEV» 
Tacañ . cap.22. N o hai autor que no eferiba 
comedias > ni Repréfencante que no haga fu 
farfa de Moros y Chriftianos. 

FARSA. Se toma también por la compañía de 
los Comediantes. Lat. Gomcedorum grex > vel 
catus. 

FARSANTE, T A . f.m. y f. La perfona que tie^ 
ne por oficio reprefentar Comedias, que por 
o t ro nombre fe llama Comediante. Viene; 
del nombre Farfa. Lzt.Comcedas,i. C E RV. Per­
fil, l ib.3. cap.3. Extrémos que fe acomodan 
mal en una farfanta hermofa. QJJEV. Tacañ . 
cap.22. En una pofada tope una compañía 
de farfantes que iban á Toledo. 

FARSETO. f. m. J u b ó n colchado, ü relleno de 
a lgodón, de que ufaba el que fe havía de ar­
mar, para refiftir fobre él las armas, y que no 
hicieífen daño al cuerpo. Viene del Latino 
Farcio. La t . Fartustborax. CERV.QUÍX. t o m . i . 
cap.21. Haviendole quitado las armas,le era-; 
he tán un rico mantón de efcarlata con que 
fe cubra: y fi bien pareció armado, tan bien 
y mejor ha de parecer enfarfito. 

FARSISTA, f .m. L o mifmo que Farfante ó Co­
mediante. GRAc .Trad . de D i o n X i 9 ¿ . Como, 
hacen los farfiftas y reprefentantes. 

FARTES, f. m. Fruta de mafia, rellena de una' 
nafta dulce, con azúcar y canela y otras ef-
pecias calientes. Covatr. en fu Theforo los 
llama Pártales, y les dá el origen del verbo 
Pardo, i s , que vale Embutir. La t . Maffa va-, 
fiji fUjHdijt faríat Artolaganus, PRAGM. Da 
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ívss. año i68o.f.48. La libra de fartes á qua-

tro reales. '• ^ j ^ S ^ 
FARTRlQyf iRA- Vcafc Faltriquera. 
FAS. Voz puramente Latina , que vale lo que 

es conveniente, jufto y arreglado á razón y 
íufticia: y fojo tiene ufo en Caftellano en la 
phrafe adverbial, que decimos Por fus o por 
nefas, que es lo mifmo que con razón 6 í in 
el la , con daño ü provecho, por cierto ó por 
falfo. Lat. Ptfr fas & nefas. NAVARR. Man . 
cap. 20. num. n . Si deleó adquirir algo por 
fosó nefas, ilícita 6 licitamente, aunquefuef-
fc con pecado mortal. ALFAR, part. i , l i b . í . 
cap.3. Digo pues que Sevilla, ̂ í r foso porne-

. fas, coníiderada fu abundancia defrutosry la 
careftía de ellos, padece efterilidád. 

F A S C A L . f. m. E l conjunto de muchos haces 
de trigo , que fe hace en los campos al t iem­
po de fegar, y corrcfponde cada uno á una 
carga. Es voz ufada en Aragón , donde para 
computar íi rinde bien la mies, fe dice dá 
tantas hanegas por fafcál. L z u Fafcium cumu-
lus. 

FASCES, f. f. ufado regularmente en plural. 
Las infignias del Cónful Romano , que fe 
componían de una fegúr en un hacecillo de 
varas cortadas de un árbol v i e jo , puefta en 
ellas, de fuerte que folo fe vicüe por la parte 
fuperior la punta del hierro, y lo demás que-
dalfe oculto. Es voz LzúnzFafces. SAAV. Era-. 

. pr. 66. Que es lo que dá á entender cfta em­
preña en las fafees y fignificando por ellas el 

> Magiftrado. 
F A S C I N A C I O N , f. f. L o mifmo que A o j o . 

HUERT. Plin.lib .7. cap.2. Muchos han tenido 
• por cofa cierta hzxcx fafcinación, que es ofen­

der mirando, á lo qual llaman en Caftellano 
Aojar. LOP. Doro t . f. 190. La inquietud de 
los amantes tanto ^per íevera , quanto dura 
aquella infección de la fangre, que como 
por fafeinación, metida en las e n t r a ñ a s , per­
manece. 

FASCINACIÓN. Metaphoricamente fe toma por 
engaño ü halucinación. Lar. Fajcinatio. De-
ceptio. M.AGRED.Tom.2.num.435. Quien hai 
de los hombres que no cfté comptehendido 
en la fafeinación de la defmedida codicia. 

FASCINAR, v . a. Lo mifmo que Aojar ó hacer 
mal de ojo . Es del Latino Fafcinare, que í ig -
nifica lo mifmo. HOERT. Plin* l ib . 7. cap.2. 
Pues íi los ojos que fafciñan eftán buenos fin 
enfermedad alguna, como pueden caufar en 
otro lo que ellos no tienen en sí? QUBV. PO-
l i t .part .2. cap.23. Que como miró üempre á 
David con malos ojos, lefafeinó la dicha. 

FASCINAR. Metaphoricamente fe toma por en­
gañar ó halucinar. La t . Fafcinare. Decipere. 
M.AGRED. T o m . i . num.261. Se han dexado 
y dexan fafeinar y e ícurecer , con los embuf-
tes de Satanás. 

FASCINADO, D A . part. paff. del verbo Fafei­
nar en fus acepciones. La t . Fafiinatus. Deeep~ 
tus. SÍGUBNZ. Vid.de S.Geron. l i b , 1. Difc. 3. 
Encañados y fafeinados con otro falfo Evan­
gelio. 

FASGONA. C.f, L o mifinio que ^ZjCóna.JE&.voz 
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antiquada. MONT. DEL R. D . AL. L i b . I cao 
37. E allí en el raftro ponerle fu fafióna en lá 
mano, e fu trahiclla, e fu bocina al cuello 

FASOLES, f. m. L o mifmo que Frífolcs 6 judi­
huelos. Lat. Phajfclus. Pbafeolus. MARM. Dcf-
cripc. l i b . r . cap. 16. Garbanzos, habas , f a ¿ 
les, cebollas, pepinos, cohombros, calabazas 
y otras hortalizas defta fuerte tienen abun­
dantemente. 

FASQUIA. f. f. Afco,faftídio ü hattío que fe to­
ma de alguna cofa, efpecialmcnte por el mal 
olor. Es voz baxa. Lat . Fofiidium. Naufea 
Pie . JUST. f. 236. Yo los llevara menos mal,* 
íi no fuera que aejuel olór del azéite me daba 
intolerable fafquia. 

FASQUIA. En la náutica es unl i f tónde tablade 
quatro ü cinco dedos de ancho, y del gruef-
fo de una pulgada,que fe hace de todo el lar­
go de una tabla. Sirve para formar los can­
tos de los tablónes que fe ponen en loscoftá-
dos de la embarcación. Vocab.marit. de Scv. 
Lat . Segmentum lignmmvel fafciola. 

FASQUIAR. v. a. L o mifmo que Faftidiar. Es 
voz baxa. Pie.JUST. f.79. Luego que la p r i -
milla me ^Í/^«/Ó de l leno, falió un primo de 
baftos, que (faliendo de fu paflb) aguzó. 

EASSIDO,DA.adj.Lo mifmo que Lleno.Es voz 
• antiquada. ESPEJ.DE LA VID.HUM. Lib.i.cap. 

4 1 . El Palacio Real eftá lleno.de hombres fo-. 
berbiofos é/í/}ií¿o/de mentiras. 

F A S T I D I A R , v . a. Caufar afóo ó haftío alguna 
cofa,-por no recibirla bien el ef tómago, ü 

. por fu mal o l ó r , que parece quiere provocar 
a vómi to . Es del V.z.ú.'ao Fafiidire. CORN. 
Chron. T o m . 4 . l i b . 2. cap. 10. La Reina no 
bebía vino,y tenía aquella averfion y horror 
que tienen las perfónas que no le beben, que 
aun del olór fe fafiidian. 

FASTIDIAR. Por translación fe toma por enfa­
dar , difguftar, ó fer molefto a alguna perfó-
n a : como la converfacion me faftídia, cftc 
hombre faftídia á todo el mundo. Lat. Fafii-
dire.Stomacbummovere. LUCEN. V i t . beat.f.2. 

• .¡y por efto vemos que no hai á quien no fajii-
• die la v ida , que poco antes eligió por me-
1 j ó r . 

F A S T I D I A D O , D A . part. paíf. del verbo Faf­
tidiar en fus acepciones. Lat. Fafliditus. Sto-

. macbatus. 
F A S T I D I O , f. m. El difgufto ü deífazón que 

cáufa el manjar mal recibido del eftómago , ó 
e l olór fuerte y defapacible de alguna cofa: 
como el del mofto quando eftá cociendo. 
Lat . Faftidium. Naufea. NIEREMB. Var.iluft. 
¡Yid. del Hermano Laurencio de Ortega. Ef-

' tando enfermo efte Hermano en canicula-
• res , mandándole el Médico tomar algunos 

tragos de agua, los t o m ó por obedecer; pero 
con la dificultad y faftidio que otro los tomá-
ra,fi fueran de xarábe ó purga. CoRN.Chron. 
tom.4.1ib.2.cap.io. Difpufo que bebiendo el 

• v ino, no percibieffc fus accidentes de olór y 
fabór que la pudieran dar faftidio. 

FASTIDIO. Por translación fe toma por el enfa-
- do ü repugnancia que cáufa alguna pcilona 

ó cofa molefta ü dañofa. Lat. Faftiditm. oto* 
tna-
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ihuebus. F.HEUR. fob. el Son. i . de Garcil, Pe­
ro es demafiada ateftación procurar cfta fa­
cilidad en todo , y feleguiria de ella fajiiáio, 
ESQU i L. Rim. Cart. 5. 

Pues bal alguna que ¡os vientos Jorbe, 
Por exceder en todo d.Macbiabelo, 
Sin que el común faftídio Je lo efiorbe. 

N o pillarfxft'idio. Phraíe fainiliar,tomada de los 
Italianos, para expreflac que alguno es des­
cuidado, y no fe le da ñada de que las colas 
íalgan mal ó bien. JLat. 'De nulla re laborare, 
Nibilp commoveri. 

FASTIDIOSAMENT E , adv. de modo. Con 
repugnancia, deflazón 5r faftídio. Lar. Fafti-
diose. Muñ . Vid.de Fr.Bart.de los Mart. l ib.4. 
cap.5. Luego le notaban que efl'e día ó no co­
mía , ó fi alguna cofa tocaba, era fafiidiofa-. 
mente y fufpirando. 

FASTIDIOSO, SA. adj. Enfádofo, trabajofo, y 
que cáufa diígufto, deffazón ó haftío. Es for­
mado del nombre Faftídio. Lar. Fajiidiofus, 
iLLEseJiift.Pontif. lib.2^cap. 1. Muchos han 
dicho muchas cofas, que referidas aqui feria 
cofa mui larga y faftiáiófa. RIBAD. Tr ibuLl ib . 
x. cap. 3. Era un íináge faftidiófo de mofea pe-r 
quena y canina. 

FASTioióso.Se fuele.comar también por lo mif-
mo que Faftidiado. Lat . Faftiditus. MARIAN. 
Hift.Efp.Hb.17. cap.14. Los Pueblos del D u ­
cado de Guiena fe hallaban mui fafiidiófos y 
querellofos del gobierno de los Inglefes. 

f A S T I G I O . f . m. L a cumbre ó cima de alguna 
cofa que remata en punta: como la pyrámi-
de. Es voz Latina Fafiigium, y de poco ufo. 

FASTIGIO. Mctaphoticamente fe toma por lo 
mas elevado y fubido.de alguna cofa no ma­
terial. La t . Fafiigium, Culmen, FUENT. Phi-
lof. f.26. Dios ha querido que unos fuban al 
fafógio de la gloria mundana, y otros fean i n ­
feriores dedos. 

F A S T O , f. m. Soberbia, altivez , .prefundón y 
. j adánc ia . Es.del Latino ÍV»^«Í, »J, que í ign i -

fica lo miímo. 
PASTO. Vale también lo mifmo que Fáufto, que 

es como oy comunmente fe dice. BROCENS. 
Doftr- de Ep id . Annot. al cap. 2. Defpues de 
haver hablado de riquezas, deleites, poten­
cia, fafio , ciéncia , y de las, humanas;indúf-
trias. HoRTENS.Mar.f.127. Todo iyranía, to-
do crueldad, todo aparatofo fafio. 

FASTOS CONSULARES. Entre los Romanos eran 
los regiftrosde l ó s a n o s , por los Cónfulcs 
nombrados para é l , en que también fe nota­
ba todo lo que era digno de memoria, fuce-
dido aquel año . Los faftos comunes no eran 
mas que unosKalcndarios , en que fe nota­
ban por mefes y dias fus Fieftas, tus juegos y 
fus ceremonias.- La t . orum. 

FASTOSO, ü FASTUOSO, SA. adj. Soberbio, 
altivo, jaftancíofoy arrogante. Es del La t i ­
no Fo/ íp/w, 4, um , quehgnifica lo mifmo. 
CORN. Chron. tom.4. lib.2.cap.28. Era hom­
bre de condición indigefta , de dictámenes 
violentos, muí fa/luófo en fu porte , y menos 
ajuftado a la modéftia. ALV. GOM. Cant. o. 
Oft.50. 
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A quien la Tiara ds faftófo brío 
Hizo quaji Diofes del orbe mundano. 

F A T A L , adj. de una teem. Cofa perteneciente 
al hado. Viene del Latino Fatalis, & e, que 

- íigniñea l o mil mo. ARGENS. Alaluc. i i b . 1, 
pi .3. Levantó con Religión aquellos huevos 

. fatales, y llevólos á fu caí a. 
FATAL. Se toma mas comunmente pordefgra-
. ciado y fumamente infeliz. Lat. Fatalis. Omi-

»O/2M. HORTENS. Mar.f.74. Es verdad que hai 
ingenios tan fatales, como los que hacen bien 
coplas de repente, que en poniendofe á pen-
far muchojte difponen á errarlo todo.PALAF. 
Conq. de la Chin. cap. 1. Año f s t á l á muchos 
Imperios, y famófo con varias confpiracio-
nes y revueltas de Reinos. 

F A T A L I D A D , f. f. Defgracia, defdicha, infeli­
cidad. Lat.fiííK«z, / . CoRN.Chcon. tom.4. ü b . 
2. cap.p. Eftabala madre del muchacho á la 
o r i l l a : y viendo la fatalidad de fu hijo , daba 
laftimofas voces.ALCAZ.Chron.Dcc.2;Año 5. 
cap. 3. § . 1. Avifó al Santo Borja el D o d ó r 
Dávila, hermano del niño, ella fatalidad. 

FATAL1SS1MO, M A . adj. fuperl. de Fatal. M u i 
fatal. L.zt.Summe infelix,fatalis. MORET, An-
nal.lib.p. cap.2. num.7. Podíafeei lmente ce­
ñ i d o s efquadrónes, y turbarlos con la voz 
fúbita de cortados, fatdífsima üempre en los 
exércitos. 

F A T A L M E N T E , adv. de modo..Con fatalidad, 
defdicha é infelicidad. La t . Funefiefsimq .vel 
ineluBabili fato. Infelicifsime. 

F A T I D I C O , CA. adj. Gofa perteneciente á 
agüero, que anuncia lo porvenir . C OMEND. 
í b b . las 300. Copl. 292. Con lengua fatídica, 
con lengua fabidóra de lo por venir. V i - . 

- LLAM.Obr.Poet.pl.342. 
Dixo:y d Delpbos volando, 
donde en fatídicas voces, 

parla Propbeti/a facra, 
Jipólo pide y re/pande. 

F A T I G A , f, f. Anguftia, do lo r , afán , pena y 
trifteza. \j&c,Anxietas. Angor. Sollicitudo. Fati-
gdtio. SANT. TER . Fundac. cap. 3. Con toda 
efta fat iga, c^c me tenía bien apretada, no 
daba á entender ninguna cofa á las compa­
ñeras , porque no las quería fatigar mas de lo 
que eftaban. SAAV. Repub. f. 85. Con mas 
confuíion que ftuto de l"u vznzfatiga, la qual 
renovaba y no engrandecía la República. 

Pefo y medida, quitan al hombre fatiga. Rcfr. 
que perfuade la equidad y ñdelidad en dar á 
cada uno lo que es f u y o , y que efto confte 
publicamente. Lat. 

Litibus implieitusfifis, menfura refolvet: 
Allevat & pondus, quad bene fertur onus. 

F A T I G A C I O N , f. f. L o mifmo que Fatiga.. Es 
voz antiquada. AYAL. Caid. de Princ. I ib . 9. 
cap.8. Al'si por la trifteza del c o r a z ó n , como 
con el tormento y fdtigación de fu cuerpo. 

FATiGADISSIMO, MA. adj. fuperl. de Fatigar 
do. Mui fatigado. Lzt.Valde fatigatúSi ILLESC. 
Hift. Pontif. I ib. 2. cap. 17. El Emperador 
Theodofio, nueftro Efpañol , tuvo á los Go-. 
dos fatigadifsimas. 

f A T i G A D O | L f . m . - E l $ i e .fatiga y congoja 
á 

m 
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a otro. Lar. Qui fatignt. ESQUIL. RinuCart .I , 

N* bai quien por honra ó gloria fe fatigue. 
Fatigadores si, que donde coman 
Halló la induftria que fus vientres figue. 

FATIGAR, v. a. Acolar, canfar, oprimir , con­
gojar. Viene del Latino Fatigare, que íignifi-
ca lo miímo. COMEND. fob. las 300. Copl. 9. 
N o nos fatigues con voces alternas , no feas 
tan mudable c varia con nofotros. GONG, 
Rom. burl.3. 

Fatiga tanto al conjijo, 
y alamor fatiga tanto, 
que no irá cruzado elpecbaj 
f in ir elrofiro cruzado. 

FATIGAR. Se toma también por hacer guerra; 
inquietando y allanando losPaífes . L a t . / » -
feRare. Vexare. FUENM. S.PioV. f.54. Por ev i ­
tar raoleftias de Cofários , cpic fatigaban la 
tierra, edificó un Palacio fuerte. 

FATIGARSE, v . r. Darfe priefa en hacer algu­
na cofa, queriendo coníeguir la fin aguardar 
el tiempo que necefsita. Lat. Satagere. Angi 
pro re aliqua, vel anxiari. LOP. Doro t . f. 7 1 . 
Gorra- por donde q u i í i e r e , no haya miedo 
que y o me fatigue por alcanzarla. 

FATIGAR. En la Germaníaíignifica Hurtar.Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. Furaré. 

FATIGAR LAS HIJADAS. Apretar al caballo, h i ­
r iéndole con la efpuéla repetidamente , para 
que camine. La t . Ilia equi vexare, pungere» 
¿ERV. Quix. tom.2.cap.57. 

tfeúcha mal caballero, 
detén un poco las riendas i 
no fatigues las hijadas 
de tu mal regida beftia. 

FATIGAR LA SELVA. Emplearfe en el exercició 
de la caza mayor. Es phrafe ufada regular­
mente en lo Poét ico. Lat. Fatigare feras. Me­
mora percurrere. REBOLL. Ocios, pl.274. 

Para fatigar las felvas, 
tantas iras de luz arma, 
que mueren de maripófas 
las que de fieras campaban, 

F A T I G A D O , D A . part. paíf. del verbo Fat igaí 

en fus acepciones. Lat . Fatigatus. 
FATIGOSO, SA. adj. í 'cnofo, anfiofo, y Heno 

de anguftia y trabajo. Lat. Anxius. Anhelus* 
PINO. PELAY. l ib .2 . O & . 4 . 

Con pajfo largo y fatigófo allega 
Ferrante Hifpáno,y Beremundo Ibéro. 

F A T O . f. m. L o mifmo que Hado. Es voz an-
tiquada. MARM.Defctipc. l ib .2 .cap .3 . Los 
profesores de la qual d e c í a n , que todas las 
coías eran fujétas al fato. 

FATO. En eftilo familiar fe fuele tomar por he­
cho , ufándolo en la phrafe Del dicho al foto 
bai gran rato, para explicar la poca confianza 
que fe debe tener de las promeífas de algu-. 
nos, que fon fáciles en ofrecer, y tardos en 
cumplir. Lat . FaSium, i . 

FATOR. VeafeFaf tór . 
FATORIA. V e a f c F a d o r í a . 
F A T U I D A D , f . f . Simpleza y falta de entendí^ 

miento para diftinguir las cofas. Lat . Fatui~ 
tas. CORN. Chron. tora.4. l ib .2. cap. 28. Eftc 
defpropóíito^a yiíta de una teprehenfion taQ 
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fenfáu^11 PCfada, ^ 8loffaron á f'Wdád ¿ 

FATUIDAD. Se toma también por dicho ü hP 
cho nedo. ^ Ineptia. Stultitia. GUEV. M.A" 
hb.2.cap.23. EftosSiciónios, como fue on 
tan antiguos, tuvieron muchas fatuidades en 
fus ritos. u 

F A T U O , T U A . adj. Simple, ton to , infenfáto, 
que no difcierne ni diftingue. Lat. Fatuas a 
^ . HORTENS. Mar. f. 242. Las cinco e an 
ptudentcs, locas las cinco, y aun mas fuena 
la voz Fatuas, mas dice aún que necias, men­
tecatas que acá llamamos. M . AGRED. rom 1 
num.549 Acuérdate fiempre de la defdicha 

T:A TT13UA l^V1^lnes imprudentes y / ¿ Í ^ 
F A T U R A . Vcafe Factúra. 
FAUCE. f. f. La cabeza ó entrada del cffópha-

go, que es en forma de la cabeza de un em­
budo, y tiene íiete múfeulos, que fe compri­
men u dilatan, fegun fe neceísita para atra-
her é introducir el alimento en el eílbphago. 
Los Anatómicos la llaman Pharinge. Ulafe 
mui regularmente en plural diciendo las Fau­
ces. Lat. Faux, cis. HuERT . P l i n . lib.8.cap.2<. 
Carecen de lengua: y íi la tienen es tan pe­
queña y tan efeondida en \zs fauces, que juz­
garán no tenerla. CALD. Com. Andrómeda y 
r e r f é o . Jorn.2. 

Toma ejfa vara,y con ella 
facu.de aquellas gargantas 
y ejfas fauces 

F A U F A U . f. m. Entono y gravedad en el mor 
do de portarfey en hablar con magifterio: y 
afsi familiarmente fe dice. Viene Fulano con 
mucho faufáu. Dixofe abreviando el nombre 
Faufto. Lat. Fafius. Elatio.Jafiantia. 

F A U N O , f. m. Animal que la Gentilidad fingió 
fer Dios de los campos y felvas, engendrado 
de la t ie t ra , y que vivia mui largo tiempo. 
"LdX.Faunus. CHRON. GEN.f. 193. Falláronlas 
los homes montefinos, que fon llamados Sá-
tyros hfaunos. ESPIN. Elcud.Relac.3.pefc.4. 
Eftaba llena de cofas que ponian temor, co­
mo eran cabezas de demónios, de leones, de 
ú&ces, faunos y centáuros. 

FAUSTO, f. m. Ornato y pompa excefsiva de 
criados, galas y otras cofas. Es tomado del 
Lat ino Fafius, por cuya razón algunos eferi-
ben Fafto. Lat. Pompa. RIBAD. F l . Sanft. V id . 
de S.Juan Chryfoftomo. Era tan enemigo de 

fáufio y aparato.que no queria ir á las efeué-
las acompañado de criados. FONSEC Amor 
de Dios, pa t t . i . cap.37. Si un mundano vie­
ne á pobre, revienta y muere por fuítentar 
fáufio de rico. . 

F A U S T O , T A . adj. Dichofo, feliz, afortunado 
y prófpero. Es del Latino Faufius, a,um, que 
fignifica lo mifmo. L . ARGENS. Rim.f.127. 

Verás, verás fin dada. 
Sin novedad ni efpanto. 
De Amarilis el parto en fiufto dta. 

FAUSTOSO, S A. adj. Lleno de fáufto, vanidad 
ó pompa. hzuFaftofus. PALAF. Manual de 
Sacerdotes. Es deshonefto el Clérigo ? todos 
le infaman, es iracundo? todos le oerligucn, 

rico, profono, yfaufiófo ? todos 1c honran. 
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le fírven y reverencian. GRAC. Mor. f. 101. 
L a ambición y codicia de honra, aunque pa­
rece mas fauftófa y altiva que la codicia de la 
ganancia, no es menos perjudiciál y peltifera 
en la República. 

F A U T O R , f. m. El que favorece, ayuda y fo­
menta á otro ó á alguna cofa. T ó m a l e tanto 
en buena , como en mala parte. Lat . Fautor, 
BARENjGucrr.de Fland.pI.357.Pero no falta­
ban dentro fautores al Mauricio. FUENM.S. 
PÍO V . f.36. Para acabar del todo eftos mons­
truos, contra ellos y fusfautóres. 

FAUTOR. Se toma también por encubridor de 
perfónas delinqüentes ü de los caudales que 
tienen. Lat. Fautor. Receptor. RiBAD.Ciim.de 
Inglat. l ib .2. cap. 31. Y que el que no lo h i ­
ciere , fea tenido por fautor, receptor y con­
forte de los tales Jefuitas. 

F A V I L A , f . f . Pavéfa ó ceniza del fuego apaga­
do. Es voz puramente Latina y mas própria 
de la Poesía, que de la profa. La t . Favilla. PE-
LLIC. Argén.part.2.f .4$y. 

Tal vez. efeupe a las efireUas nubes 
Negras, humeando en torvellinos fieros, 
"Depez. fogofa ,y de favila ardiente. 

F A V O . f. m. El panal de cera,compuefto de va-
_ rias celdillas,en que las abejas labran la miel-

Es voz de poco u t o , y tomada del Latino 
Faznts, que fignifica lo mifmo. Pie. JOST. 
f.178. Por olvido fe me quedó debaxo de m i 
cama un cefto con unos favos de miel. 

F A V O N I O , f. m. El viento que viene del ver­
dadero Poniente, que por lo mas común fe 
llama Zéphi ro . Los Poetas fuelen ufar mu­
cho del nombre Favonio. La t . Favonius, 
H o ERT. Pl in . l i b . 18. cap. 2 5. Entre la bruma 
y el Equinoccio ¿ 4 5 . dias empieza el viento 
Favónio el tiempo del verano. ESQUÍL. R im, 
Cart. 2. 

No corre viento yá fino favonio. 
FAVOR, f. m. Ayuda , focorro , patrocinio y 

amparo. Es yoz Latina Favor, oris. Ri BAD.F1. 
Sanct. V i d . de S. Agueda. Dadnos vueftro 

. f a v ó r , para que los que eferibimos y los que 
leyeren vueftra vida/ean imitadores de vuef-
tras virtudes. FUENM.S.PÍO V . f . 64. Los He-
reges con el favór de la noche, ampáro de 

• malhechores, le recogieron á San Dionys. 
FAVOR. Se toma también por honra, beneficio 

ü gracia que fe concede á alguno. Lat.ífo»,or. 
Gratia. P u B NT. Con v en . l ib. a.cap. 31. § . i . lv i -
vór debido áefta Provincia: pues fola entre 
todas las Gentiles mereció hofpedar á ChriC. 
to recien nacido. 

FAVÓR. Se llama afsimifmo la exprefsion de 
agrado, que fuelen hacer las Damas. Lat . Fa­
vor. Gratia. LOP. Arcad, f. 15. Yfabc Amor 
que con efta fingida rifa llevé mui bien que 
llorar losfavóres que le v i hacer. 

FAVÓR. Se llama regularmente la cinta, flor, u 
otra cofa feinejante que dá una dama á algu­
no , que le fuele poner en el fombréro ü.en el 
brazo, como regularmente fuelen hacer los 
Caballeros que falen a fíeftas públicas de 
acaballo. Lat. Pigras apfprfs. SOLD. PINO. l i b . 
2. 5. Yá yo havía en di d^fcutfq de mi 
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amor, recibido otros tales favores y regalos; 
pero ninguno fue del precio que efte. CALD. 
Com. Eco y Narcifo. Jorn. 1. 

. Pues no es fosó* unlifión, 
. . que el viento acafo os ofrece 

de mi cabello volado. 
FAVOR AL REY. Phrafc ufada de la.Jufticia, p i ­

diendo ayuda y focorro , para la prifion de 
algún delinqüentc. Lat. fujlitia aecurrite, fa-
vete, QUBV. Fort. Al ruido fubió un Alguacil 
con rodos fus.ar cabales, con el favór al Rey, 
tenganfe á la Jufticia. ESTEB. cap.4. A la voz 
de decir favór al Rey, como íi fuera nombrar 
el nombre de Jefus entre legiones de demó-
nios,fedefapareció toda efta quadrilla de Sa­
tanás.1 

Afivór , Modo adverb. Para beneficio y u t i l i ­
dad de alguno: y afsi fe dice, que fe dá una 
letra á favór de Pedro, porque efte la ha de 
cobrar ü cederla á quien quiiiere. Lat . Pro 
aliquoyvei Alicui. SART. P.i>uarez,lib.i.cap.i. 
Defpacharoni favór Cayo y de fusdefeen-
dientes , una cédula llena de honor y libera­
lidad. 

Afavór, Vale también con encargo particular a 
. alguno : y afsi fe dice, que una catta vá á fa­

vór de Fulano, efto es, que vá por fu mano, 
para que la entregue. Lat. Jlicujus gratiofa 
cura. 

F A V O R A B L E , adj. de una term. Lo que fe ha­
ce en favor de alguno, y redunda en fu bene­
ficio : y afsi fe dice, que la fenténcia fué fa-
voráble , el precio es favorable. Lat. Favora-
bilis. YEPES, Vid . de Sant. Ter. l ib.z. cap. 14. 
Y afsi le d ió patentes mui favorables y cum­
plidas , para que pudiefle¡nacer nuevos M o -
naftérios de Monjas. CALD.Aut.La devocifeá 
d é l a M i ñ a . . 

tfie es el' puefio, y la noche 
tan favorable a nofbtros; 
que para matar. y huir 
parece que yo la formo. -

FAVORABLE. Vale también Propicio, apacible! 
benévo lo : como el tiempo csfayórábic. Lar. 
PntpJtius, Sectmdus. COLOM. Gucrr. de Fláhd. 

c l i b . 10. Pareciendole también que fe.aventu­
raba menos en tentar l a ib reúna , ran favofa-
blexíe ordinario á l a s refoluciones bizarras^ 
que en volver antes de hacer por fu parte 
todo lo pofsible. . 

Tener el viento favorable, Phrafe náu t ica , con 
que fe explica que la embarcación tiene el 
viento que necefsita, para hacer fu vi age , ú 
para otro fin. Lat. Secundo vento frui. ESTEB. 
cap.i I . Excufandofé l a M a r q u e f a p o r í ^ B í r 
l ámar en calma, y el viento favorable. 

F A V O R A B L E M E N T E , adv.de modo. Benig­
namente, con provecho y utilidad. Lat. FOL 
vorabiliter, CALVET. Viag.f .3. L o recogió y 
t ra tó el Príncipe favorablemente y con mucho 
amór. SOLORZ. Polit. l i b . 3. cap. 17. En íe -
gundo lugar infiero, que efta ley de la fucef-
S.on.débe fer tenida por favorable, y'cqpio 
tal fe ha de interpretar, entender y extender 
íiempre favorablemente, 

^ ¿ Q R G i L L O ; f. m . C i m . de Favós. Favót 
cor-
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corto y de poca importancia. Lat. Levis fa~ 
vor, vetgram. L.ARGENS. Rim. f. 57. 

T á otros que fe precian de leales. 
Con vanos favorcillós entretengas, 

FAVORECEDOR, f. m. E l que favorece, hon­
ra y ampara á otro. Lat.fíwtfor. Adjutor. MA-
RÍAN. Hift.Efp. l ib . j . cap . ip . Ordenóle Céfar 
que paífafle en Africa contra el Rey Juba, 
gtznfavorecedor de fus enemigos los Pompe-
yanos. VALVERD. Vid.de Chr i f t . l ib .d .cap. l i . 
Efperaron en él , porque le han experimenta­
do fu favorecedor y P r o t c d ó r fin acepción de 
perfonas. 

FAVORECER, v.a. Patrocinar, ayudar , am­
parar y focorrer á alguno. Es formado del 
nombre Favor , y tiene la anomalía de los 
acabados en ecer: como Yo favorezco, aquel 
favorezca, & c . Lar. Favere. Aufpicio prafló ef-
fe. SANT. TER .Cart . t o m . i . Cart.27. num. 2. 
£ s p r o p r i o de Dios favorecer á los afligidos y 
encarcelados, con fu ayuda y favor. RIBA o. 
Fl.Sanct. V i d . de S. Bruno. Sabían que havía 
un Obifpo de fantífsima vida llamado Hü-, 
go, que los podía amparar y favorecer. 

FAVORECER. Vale también lo mifmo que Apo­
yar algún hecho, eftablecimiento ü opinión. 
Lat . Cum aliquo confentíre, illius fententiamfir­
mare ¿omprob are. PÜENT. Gofíveri.lib. 2. cap. 2. 
§.4. Por lo qual es teftígo fin fofpccha, en 
qualquier relación que favorezca nueftra L e y . 

FAVORECER. Se toma afsimifmo por dár ü ha-
cer algún favor las damas. La t . Amorispigno­
ra concederé¡elargire. Ámoriannuere.bAowTALV. 

. fclov.i. pl.9. Bien puedo decir, feñora mia, 
que tenéis obligación de favorecerme, pues 
me coftais infinitos cuidados. 

FAVORECERSE, v.r. Refugiarfey librarfe del 
peligro, por algún medio. Lar. Aliquo protegí, 
tueri. ZURIT. Arinal. l i b . 1 1 . cap. 48. En efta 
ocafion / é penfó favorecer de la gente de 
guerra que el Infante ten ía en A r a g ó n y ea 
las fronteras. 

F A V O R E C I E N T E , part. aft. del verbo Favo­
recer. El que favorece ó ampara á otro. Lar. 
Quifavet velprotegit. ALFAR, part. i . l i b . 2. 
cap.3. Tanto duran las Mayas como Mayo, 
tanto los favores como Q\favoreciente. 

FAVORECIDO, D A . part. paff. del verbo Fa­
vorecer en fus acepciones. Lat . Qui gratia 
valetyvel favorepotitur. ProteSius. RIBAD. Fl . 
Sanft. V i d . de Santa Agueda. Quanto mas 
cruel fueres conmigo, mas bien me harás, y 
y o feré mas favorecida de mi dulce Efpofo 
Jefu Chrifto. MONTALV. NOV.2. pl .31. Vino 
á fofpechar fi algún amante, ó por mas favo-, 
recido 6 por mas oflado,havía merecido aque­
lla noche el favór deNarcifa. 

F A V O R I D O , D A . adj. L o mifmo que Favo­
recido, aunque de menos ufo. GUEV. Epift. á 

• D o ñ a Francifca de Guevara. Pues fois mo­
za, fois caftíza,fois hcrmofa,y fois en la Cor­
te bien favorida , pareceme que fon partes 
pata fer bien cafada. L . ARGBNS. Rim. f.123. 

Publicaré con la dudofa hijiória 
De *quel Pafior dormido, 
Mn k cumbre delAdmo favotído. 

F A X 
F A X A . f. f. L a cinta con que fe cine y rodea el 

cuerpo, efpecialmentc en los niños, que fe U 
ponen con muchas vueltas para aflegurar las 
mantillas que les firven de veftidúra y abri­
go. Es tomado del Latino Fafcia, que fígnil 
íica efto milmo. ARGENS. Maluc. l ib.2. pl 82 
Cuyo ropágc ciñen con u n a ^ de varios 
colores. CALD.Com. Las manos blancas no 
ofenden. J o r n . i . 

Efpáda no me permite 
traher,ftendo afsi que la efpádaj 
a los hombres como yo, 
fe ha de ceñir con la faxa. 

FAXA. Por femejanzafe llama la íifta larga con 
que fe divide la fuperficie de alguna cofa-
como las zonas del globo celefte ó terreare' 
La t . Zona. Fafcia. 

FAXAS. Son también una efpecie de calzas he 
chas de una tira de alguna tela, que rodeaba 

: las piernas defde el tobillo hafta la rodilla. 
Lat . Fafcia cruralis. RECOP. lib.5. tit.12.1,22* 
Que cada vara de terciopelo negro texido 
de labores, p a r a / ^ j y cuchilladas de calr 
zas, haya de pefar feis onzas. 

FAXA. En el Blafón es la lifta que corta el cf-
cúdo horizontalmente, partiéndole por me­
dio con paralelas al xefe ó al bordo fupe-
riór . Debe ocupar quando eftá fola, la ter­
cera parte de la longitud, dexando otra ter­
cera parte al xefe y otro tanto á la punta. 
A v i l . t o m . i . trat.4.cap.i. Lzt.Fafcia. ARGOT. 
N o b l . lib.i.cap.79. Los del apellido de Tapia 
trahen tresfaxas azules en campo de plata, y 
por orla fietc afpas de oro en campo roxo. 

FAXAS. En la Gemianía fignifica Azótes. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario. Lat . Verbera. Lo­
ra, orum. 

FAXAR. v. a. Rodear, ceñir ó envolver con la 
faxa, de cuyo nombre fe forma. Lat. Fafcijs 
involvere, circumligare,devincire. OROZC.Epift. 
2. f.43. Efta pobreza figuió tan por el cabo, 
que dice San Lucas que la purifsima Virgen 
fu Madre le pufo en faxandole en el peícbre, 
porque no havía lugar en aquel diverfório 
adonde le poner. Ov . Hift .Chil . lib.3.cap.4. 
Scfaxan defde la cintura hafta los pechos, 
con una faxa de lana mui fuerte. 

F A X A D O , D A . part. pafl', del verbo Faxar. El 
afsi rodeado, envuelto ó ceñido con la faxa. 
Lat . Fafcijs involutus, ligatus. FR.L.DE GRAN. 
Symb. part.2. cap.27. §.5. Pufieron en orden 
los miembros que havian de cauterizar, y 
quitaron las vendas con que cftaban faxadas 
las llagas. VALDiv.Vid. deS.JofephjCant.ij. 
Od .59 . 

L a Madre Virgen y fu Bfpófo amado. 
Con rofiroy corazón agradecido. 
Hechos lenguas del mudo Dios faxado. 
Los regalos reciben que han trahido. 

FAXADO. En el Blafón fe dice del efeúdo cu­
bierto de feis faxas, que igualmente Ion dé 
metal y de colór, tres de cada cofa: fi tiene 
folo quatro u ocho fe ha de cfpecificar fu 
número : fi tiene diez ya no es faxado, fino 
burclado. A v i l . tom.z. trat . i . cap,3. Lat.iV" 

: ÍÍ/J obdtiBus. 
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LAXADO. En la Gemianía vale lo mifmo que 
. Azotado. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

Lac. Verberatus. Flagellatus. 
F A X A R D O . f. m. Cubilete de mafia de hojal­

dre, relleno de carne picada y perdigada, en 
que Cuelen echar también manjar blanco y 
otras cofas. Lat . Artocreas braéieatus, turricu-
latufque. PR.VGM. DETASS. año 1680. f.45. E l 
faxardo que ha de pelar quatro onzas, veinte 
y quatro maravedís. 

FAXERO. f. ra. La faxa de los niños hecha de 
punto. Trábele Covarr. en la voz Faxa, y es 
mui ufado en Caftilla la Vieja. La t . Puerorum 

. fafciola. 
FAXOS. f. m. El conjunto de ropa y paños con 

que fe viften los niños recien nacidos. Dixo-
fe afsi por fer la faxa la que lo ciñe todo. 
Lat . Pannorum fafeispro infantulis. M.AGRED. 
tom.2. num.233. Le hizo y labró losfaxos y 
mantillas, en que fe envolvió y cr ió . 

FAXO. LO mifmo que Haz. En efte fentido es 
voz ufada en Aragón , y fale del Latino Fax, 
¿f, que fignifica lo mifmo. 

F A Y A D O . f. m. El defvancillo para guardar 
traftosyic» mifmo que fobrado, ü fobradillo. 
Es voz ufada. etx\ Galicia. Lar. Ultima contig-. 
natio. 

FA Y A N C A , f .f . La poftúz* del cuerpo, en la 
qual bai poca firmeza pata mantenerfe: y afsi 
fe dice que una cofa eftá nctAa, defayanca 
quando eftá fin la d e b i d a p e r f e c c í o n ^ h c c b a 
de prifa. Lat. Pojitio labilis vel vacillans. -

FAZ. f . f . L o mifmo que roftro ü c a r a . Viene 
del Latino Faeies, que fignifica la cara. CA-
LIST. Y MELIB. f. 169. Yá veo tus lá^rymas 
mal fufridas decender por tu arrugada faz. 
QOEV. Alguac. Otros verás en otra parte 
aporrearfe y darfe de tizonazos, fobre fi dirá 

• faz. 6 cara. 
FAZ. Se toma también por la fuperficie delan-> 

téra de alguna cofa, y lo contratio de Envés . 
Jjit.Facies. MARQ. Gobern. lib.z.cap.jS. L e ­
van tó fobre el fepulchro antiguo de fus pa­
dres, un foberbio edificio de piedra, labrada 
por entrambas faces.. 

FAZ A FAZ. LO mifmo que Cara á cara. Rox. 
Com. L o que fon mugeres. Iorn.2. 

T anfi mudando el éjiilo, 
todos quatro fez á faz, 
delante de Serapbína 
os aconfejo que vais. 

A p r i m a / t ó . Phrafe adverb. á la primera viftá 
y fin haver hecho toda la reflexión é inquifi-
d o n de la entidad ó fubftáncia de alguna co^ 
fa. Lat.Pr/nw afpe&u. MARQJ Gobem. l i b . i . 
cap.6. § .1 . Y porque es efte uno de los mas 
inügncs hechos de nueftro Gobernadór . . . . .y 
tiene d prima faz. fus dificultades, ferá necef-
fario, aunque de paífo, averiguar fi pecó en 
él. 

FAZALEJA. f. m. La toballa con que fe dá 
agua manos, y firve también para limpiar el 
rof t ro , por lo qual puede fer fu e t y m o l o g ú 
del Latino Facies. Es voz antiquada. PART.I. 
r i t . 17.1.15. En las confagraciones de los 
Obifpos dan fazaléjat h agua manos. HIS-R 
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DE ULTRAM. l i b . 4. cap. 221. E un Efcudéro 
que tenía el aguamanil en la mano, e unas 
fazaléjas, dexólc caer en pós dél. 

FAZF1RIDO, DA. adj. L o mifmo que repre­
hendido ó zaherido. Es voz antiquada.FuER. 
JUZG. lib.5. tit .4.1.18. E efte engaño le fea 
fazfirido por fiempre. 

F A Z O . f. m. Voz de la Germanía, que vale pa-
ñuélo de narices. Juan Hidalgo en fu Voca-. 
bularlo. Lzt.Linteum. 

F A Z O L E T O . f. m. L o mifmo que Pañuelo. Es 
voz puramente Italiana,aunque Covarr.le dá 
el origen del Latino Faeies. Tiene poco ó 

. ningún ufo. 

F E. 
FE. f. f. La primera de las tres virtudes Thco-

logales. Es una cfpecial y fobrenatural lum­
bre del EfpirituSanto,infundida en el enten­
dimiento del Chriftiano,que le inclina á creer 
Jo que la Iglefia le propóne, fin ver la razón 
en que fe funda: elta fe recibe en el Bautif-
mo juntamente con la gracia, y fe llama Fe 
infufa. Su origen es del Latino Fides, que fig­
nifica lo mifmo. FR. L.DE GRAN.Symb.part. 
2 .cap. i . Para lo qual ferá neceífario decla­
rar que cofa fea jF/,y quantas maneras hai de 
F¿. RIBAD. Mcdit . de S.Aguft. cap.33. Yo os 
ruego, pido y fuplico, que acrecentéis en m i 
la Fé, la Efperanza y la C h a r i d á d , y quejpor 
vueftra gracia feamos firmes en la Fé y efica­
ces en las obras,para que mediante la Fé ver-

- ^ l é r a , y l a s obras que correfpondan á efta 
s í P vT^ueftta mifericordia, podamos llegar 
a la vida e t t * ^ a 

FE . Es también l a V ^ ^ ^ fc adquicrc p0r 
muchos actos de crecrTuit» c» pé 
quifita. Lat. Habitus fidei. FR. L . ^ GRAN 
Symb.part.2. cap.i . Hai dos maneras av.??/ 
una que llaman adquifita, y otra infufa. 

FE . Vale también buen concepto de alguna 
cofa: y afsi fe dice que una reliquia fe ha de 
traher con fé, ó que fe ha de tener fé con el 
Médico , y afsi de otras cofas. Lat . Fides. 

FE . Se toma también por la creencia que f e d á 
a las cofas, por la autoridad del que lo dice, 
ó por la fama públ ica , y efta fe llama Fé hu­
mana. Lat . Fides humana, 

FE . Significa también la palabra ó promefía que 
fc dá de hacer alguna cofa, con cierta c i r-
cunftancia, como de juramento ü pléito ho-
menáge,de fuerte que fi no fe cumple redun­
da en deferédito del que la dió. La t . Fides 
data. FUER. R. l ib .4. tit.z 1. L 1 . Antiguamen­
te los fíjofdalgo, con conícnt imlento de los 
Reyes, puficron entre sí amiftád , c dieronfe 

f é unos a otros de la tener fe guardar. MA-
RiAN .Hift .Efp.lib.24. cap.5. A cfto replicó 
el que en ninguna manéra lo haría , n i que­
brantaría l a / í y palabra que dió al Rey Don 
Henr íque de mirar por fu hija. 

FE . Afteveracion de que alguna cofa es cierta: 
y en efte fentido es mui ufado en lo foren-
fe diciendo que el Efcribano dá fe , y fuelcn 
eferibir Fee 5 pero es abufo. ¡Lat. Fides faSla% 
Tejlijitatio. 
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FE Se llama también el teftimónip o certifica­

ción, que fe da de fer cierta alguna cofa: co­
mo Fe de vida, fe de muerte, fe de Bautifmo, 
•&c. 'Lz.t.Tefiimonium. Tefiificatio. ARAÑO, del 
a ñ o de 1722. f.3 5. De una/^ de vida un real; 
y £37 .De una f í de muerte tres reales. CALD. 
Com. No hai cofa como callar.Jorn.i. 

Que al inflante te traxera 
fabidoy no folo el nombre, 
la calidad y la hacienda, 
pero laféde Bautifmo. 

FECATHOLICA. La creencia de los Fieles, con 
fujecion á la Cabéza vifiblc de la Igléfia e l 
Sumo Pontífice. Lat . Fides Catbolica, Ortbia-. 
do xa. 

FB PUBLICA. E l f c g ú r o , debaxo del qual fe ca­
mina en los contratos, general y publicamen­
te. Lat . Fides publica. 

h f í . Modoadverb. para afirmar alguna cofa 
con ahinco ó eficacia, que no llega á fer jura­
mento , y equivale á por mi fe: y afsi fe dice, 
A fe de Chri l l iano, á fe.de Caballero. hz í .Me 
bercle, PoLvSdepol. Medius fidius. G . GRAC 
f. 166. L o que podéis decir y es mui buena 
manera de hablar, es: Cierto, ciertamente, en 
verdad, a f é á t quien foi , á fídc hombre de 
bien , d fé de hidalgo , a / é d c f o l d á d o , & c . 
ULLOA, Poef. pl . 204. 

A fé,queno es para todos 
eflo que parece fácil. 

A l a buena fé . Phrafc adverb. Con candidez, 
ícncil lez, y fin dolo ó malicia. La t . Ingenua 

JÜXzfé. Modo adverbial , que vale V e n ^ 6 1 * -
mente,ciertamente, y las mas con 
gun género de admiraci^ ' 0 ex^aneza' ^s 
ufado de los A l d c ^ Y &ntc- ruftlca- Lat-

Buena J Seguridad del buen proceder y 
¿Si t iad entre los que tratan ó comercian: y 
afsi fe dice. Van de buena fé,caminan de bue­
na fe. Lat . Bona vel[anafides. 

Dar fe. Phrafe forenfe, que vale lo mifmo que 
certificar y añegurar el Efcribáno fer cierta 
alguna cofa que ha paflado ante él . Lat. Te-

fiificari vel Teflari.Fidem /ár^rr. RBCOP.DE IND. 
l i b . j . t i t . S . I.5. Los Efcribános reales no pue­
dan ¿ár f é de las eferitúras que ante ellos 
pallan , l in haver prefentado ante la Jufticia 
y Regimiento de aquel Lugar , y Efcribáno 
del Concejo fus t í tulos. 

D á r / ? . Vale también certificar alguna cofa en 
Ja forma pofsible, con analogía á la fé de los 
Efcribános. Lat. Tefiificari. Fidem faceré. 

D á r fé . Significa afsimifmo Dár crédito y afleri-
fo á alguna cofa. Lat. Credére. GUEV. M . A. 
Hb. 2. cap. 28. A la qual yo no ¿f/Vm mucha 
fé , íi portan graves Autores no fuera eferíta. 
LAG. Diofc. l i b . j . cap. 1. Si queremos dár f é 
a las antiguas hiftórias , el hijo de aquella 
Reina valcrosífsima T o m í r i s , ícpultado en 
vino y en fueño, en un punto fe perdió a sí y 
a todo fu exército. 

v/*' Sc toma Amblen por apoyar y dár por 
cUDN\̂ ISUNACOFA* ^-Comprobare. FOBNM. 
5.F10 V . f.82. Bufcarárr al Ciclo y tierra para 
q u e ^ / í f y_ apláufo á fus acrocidádts. 

F E 
En fé . Vale lo mifmo que En conf cqüencia en 

fuerza, en inteligencia de alguna cofa. Lat. 
Eo quod. Cum certé. vel Veré, CERVELL. Rctr. 
patt. 2. §.6. E n f é de haver cumplido el Rey 
quince años,pidió las Plazas que fu padre de-
x ó en tenencias. 

Poífeedór de buena./?. Se dice aquel que tiene 
en fu poder alguna cofa ajéna, como própria: 
porque con inculpable ignoráncia la compró 
de quien no tenia poder para venderla , ó la 
adquir ió por a lgún otro femejante título,juf-
to en si. Lat . Bona fidei pojfejfor. HUG. CELS. 
Repert. en lapalab.Poílcfsión. El pojfeedór de 
buena f é , f i es t enúdo del daño que vino á la 
cofa, decimos en e l dicho capítulo. 

E l a m ó r y la/?, en las obras fe vé. Rcfr. que ex­
plica lo poco que fe puede fiar dé la s pala­
bras, ofertas y agafájos, f i no fe tienen expe­
riencias de la verdadera amiftad del otro. 
Lat . 

Fa¿íis;non verbis fignantur amor que,fidefque. 
F E A L D A D , f . f . Deformidad, defpropotción y 

falta de la fymetría que debe tener alguna 
cofa , para parecer bien y fer agradaba la 
vifta. Sale del Latino Fceditas, tis. L«ít. Defor-
mitas. NAVARR. Man. cap,>7- «um. 224. Por­
que es miembro, aunque inútil, y aprovecha 
a l o menos para impedir la. fealdad. RIBAD. 
Fl.Sand-Vid. d<*S. Eugenio. Sacó el cuerpo 
tan frefeo y tan fin corrupción ni fealdad al­
guna , como íi en el mifmo dia huviera í ido 
inarty rizado. 

FEALDAD. Por translación fe toma por torpeza, 
deshoneftidád ó acción indigna y mal pareci­
da. La t . Fceditas. Turpitas. Obfcenitas. MÉX. 
Hif t . Imper. V i d . de Tiberio, cap. 2. Dando 
premios y joyas á los inventóres y perpetra­
dores deftasfealdades. 

F E A M E N T E , adv. de modo. Con fealdad , con 
defproporcion, que ofende á quien lo mira. 
La t . Fade. Deformitér. PART. 2. t i t . 7.1.5. E 
o t r o í i , que non coman feamente con toda la 
boca, mas con la una parte. GARAI, Cart. 2. 
Los ojos, que con tanta mageftad fe menea­
ban , tan feamente defencaxados, que apenas 
alguno ole mirarlos. 

FEAMENTE". En el fentido morál,vale torpemen­
te , brutalmente , y con acciones indignas. 
La t . Turpiter.'Prave. FLORENC. Mar. t om. i . 
Serm.2. punt.3. La falió en el primer inflante 
á recibir , y la previno para que no cayefle 
feamente en el lodo del pecádo. BAR EN, 
Guerr. deFland.pl. 162. Pueftos feamente en 
huida,fe retiraron á Zirchcfea, donde unidos 
con los vecinos, fe difpufieron á fufrir el 
cerco. 

FEAM1ENTO. f. m. L o mifmo que Fealdád. Es 
voz antiquada. DOCTR. DE CAB. f. 74. Acacf-
cíeíTc que hovieífe á perder miembro, que 
fueflefeamiento de fu figura, ó menguamien-
to de fu obra. 

FEBLE, adj. de una term. Débil, flaco, quebra­
dizo y de poca fubfifténcia. Lat. Tenuis. Fra-
gilis. Imbellis. ALCAZ. Chron. l ib . Prelim. cap. 
2. §. 2. Poco mayóx que una barca ,fible y 

' mal aparatado, " i „ 
^ • FB-
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FEBLE. Llaman los Plateros, Monederos ó La­

pidarios lo que es defe&uofo en el pefo ó 
l ey : y afsi fe llama Feble la moneda que no 
tiene todo el pefo ó ley que le correfponde: 
y en un diamante fe dice que pefa tres gra­
nos febles quando no los tiene cabales; pero 
peía mas de dos y medio. Lat . Dcficicns. RE-
COP. l ib.5. tU.21.1.19. Que ningún Monede­
ro ni Blanquecedór no fea ofado de facar lo 
feble y dexar lo fuerte. 

FEBLE. En el fentido morál ,y ufado como fubf-
rantivo, vale el refentimicnto ó ñaqueza en 
materia determinada: y afsi fe dice le d ió 
por el feble, ó le conoció el feble. Lat . Fra-
gilitas. Imbecillitas. 

FEBLEDAD. f. f. Debil idad, flaqueza. Trabe 
cfta voz Nebrixa en fu Vocabulario j pero 
tiene poco ufo. Lat . Debilitas. Exilitas. 

F E B L E M E N T E , adv. de modo. Flacamente, 
floxamente, fin firmeza n i fubfiftencia. Lat. 
Debtiitér. Exilitér. La/se. PELLIC Argen.part. 
2. f.14.7. Y como no defeaba la vida Poliar-
cho, le defendía feblemente de aquella impof-
tú ra . 

FEBRATICO, CA. adj. L o mifmo que Febrici­
tante. Es voz antiquada. B.CIOD.R. Epift.39. 
A demandar al Conde de Benavente Albalá 
de fegúro para un Phyfico que viene de Por-
togal para el Infante D . Pedro, cá eftá febrí-
tico. 

FEBRERO, f. m. Segundo mes del año en el 
arreglamento que ahora ufa nueftrá Santa 
Madre la Iglefia Romana, y havía fido aña ­
dido en el Kalendário por Numa Pompilio, 
que le dió el nombre Februarius, dedicándo­
le fuperfticiofaracnte á la Diofa F é b r u a , á 
quien tenian por Diofa de las purificaciones, 
de donde fe dixo en Caftellano Febrero. Tie­
ne 28. dias,y en el año bifsiefto 29. Antigua­
mente fe decía Hebréro . Lar. Februarius. Rr-
BAD. F l . Sanft. Fieft. de la Purificación de N . 
Señora. A los quarénta dias del Nacimiento 
de Jefu Chrifto nueftro Salvador que fe cum­
plen a los dos de Febréro , celebra la Santa 
Iglefia la fiefta de fu Prefentación en elTem-
plo. Sons ,Hif t . de Nuev.Efp. lib.3. cap. 17. 
Difcrepando del año folár,fcgun el cómputo 
de los Aftrólogos, en folos tres dias, que ve-, 
nían á tomar de nueftro mes de Febréro. 

FEBRERO CEBADERO. Refr. que fe dice para ex-
preflar que la lluvia en efte mes afianza la 
coíecha de la cebada. Lat . 

Accumulat fegetes largis Februarius undis. 
Enero y Febréro comen mas que Madrid y To-; 

ledo. Refr. ufado de los Ganaderos y otras 
perfonas que tratan en carnes,para expreífar 
lo que eftas fe difminuyen con la falta de 
paftos que en ellos mefes fe padece. Lat. 
Hibemi menfes carne impinguantur ut enfes. 

Tempore quam populis vellera plura cadunt. 
FEBRIClTANTE.ad j .de una term. Enfermo 

de calentura. Es voz muí ufada de los Médi­
cos. Lat . Febricitans. LAG. D io fc l ib . 1. Prc-
fac. Y anfi no oíamos darlas á losfebrieitan-
tes, de miedo que en las venas femejamc-
mente fe enciendan. 
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F E BRIDO, DA. adj. Guarnecido ó fortificados 

Es voz antiquada. B. CIUD. R. Epift.16. Qua­
rénta caballeros armados de atnéCcsfebrídos. 
CHRON. DEL R. D.JUAN EL 11. cap.102. Y de­
lante dél venían quarenta caballeros armar, 
dos de arnefes de guerra mmfebrídos. 

FEBRIFUGO, GA. adj. que fe aplica á la Me­
dicina que quita la calentura. Ufafe mui re­
gularmente como fubftantivo diciendo fe le 
dió al enfermo un Febrífugo. Lat , Febrifu-
giunjy i j vel Febrifugusy a, um. 

FEBRIL, adj. de una teem. Cofa perteneciente 
á calentura. Lat. Febrilis. LAG. Diofc. l i b . 2. 
cap. 143. Echafe en los bebráges como har i ­
na, y bebefe contra los putoxyCmos febriles. 

FECAL, adj. de una tcrm.que fe aplica á la ma­
teria puramente excrementicia. Es voz ufa­
da de los Médicos, y tomada del Latino Fax, 
cis. L í t . Facalis. 

FECHA, f . f . La data de la efer i túra , carta ó 
papel. Es tomado del participio pafsivo Fe-
cho,porque fe fuele poner Fecho, ó Fecha en 
tal dia y tal parte. La t . Diez & loci in litteris 
conjignatio vel fuhfcriptio. MOND. Exam. § . 5. 
Poniéndolas , además de las fechas que ha l ló 
en fus originales, el año de la Encarnación 
á q u e corrcfpondían. COLMEN. Hif t . Segob. 
cap.27. §-5* En la fecha faltan dia y año , pre-
fumimos que fe dexaría de poner, aguardan--
do al dia en que la carta fe enviafle. 

De la Cruz a la fecha. Lo mifmo que defde e l 
principio al fin: dixofe afsi por la cóftumbre 
propria de los Chriftianos de poner la Santa 
Cruz al principio de lo que fe eferibe, y fer 
la fecha con lo que regularmente fe conclu­
ye. La t . A primo ad ultimum* 

Larga fecha, Phrafe para ponderar la crecida 
edád de alguno. Lat . Longttvi temporis tetas. 
Annofa vetuftas. 

FECHAR, v. a. L o mifmo que Cerrar. Es voz 
ufada en Galicia. 

FECHO, C H A . part.paff. del verbo antiguo Fa­
cer , que oy íc ufa en las Mercedes Reales, 
defpachos y eferitúras. Lat. FaSius. 

FECHO, f.m. Acción, hecho ü hazaña. Es voz 
antigua que oy fe ufa en varios cafos. La t . 
Faeinus. ASlio. FUER. R. l ib. 4. t i t . 4.1.11. El 
ayuntadór de las compañas fea tenúdo de 
defeobrir á todos aquellos que fueren con él 
en el fecho. 

FECHO DE AZÚCAR. Caxa pequeña que no paf-
fa fu cabida de doce arrobas. Es voz ufada 
entre los Cofecliéros y comerciantes de azú­
car. 1*2.1. Sacchari tbeca. 

FECHO PROPRIO. L a obligación que uno hace, 
aflegurando folamente que lo que vende, ce­
de ó trafpaífa, no lo ha enajenado, ó que lo 
que recibe no lo ha cobrado otra vez , con 
que aunque falga incierto por otra razón, no 
queda obligado á la evicción y faneamiento: 
y afsi fe dice que fe obliga folamente por fu 
fecho proprio. Lat. A&ionisfides velfiedus. 

Efcribáno ó f i e lde fechos. El que en los Luga­
res fuple la falta del Efcribáno. Lat. Quijcri-. 
bti veínotarii partes vel officiumfufcipit, 

fjECHORIA. f. £ L o mifmo que Acción ó he* 
Zzzz 2 choj 
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t ho . Tomafc regularmente en mala parte, 
hzr.Facinus, CBRv.Quix.tom.i. cap.52. Que­
dará lleno de malhechores , fin temor de fer 
caftigados de fus malas fechorías. 

FECIAL. f. m. £1 que entre los Romanos in t i ­
maba la paz y la guerra, y corrcfponde á 
Rey de armas. Es voz Latina FÍCM/ZJ-SANDOV. 
Hift.de Carl .V. l i b . 16. §.26. Y de aqui le to­
m ó el nombre de Heraldo, que es lo mifmo 
que Feciály Rey de armas. SAAV. Empr. 44. 
En efto fueron mui loables los Roraános ,quc 
conftituyeron un Colegio de veinte Sacerdo­
tes , que llamaban Feciáles, para intimar las 
guerras y concluir la paz. 

FECULENTO, T A ; adj. L o que tiene heces ó 
eftá compuefto de ellas. Es tomado del La t i ­
no Faculentus, que íigniñea lo mifmo. Tose. 
tom.6. p l . 441 . L o mas craíib defeiende á los 
inteftinos, en cuyas largas revueltas fe pre­
para mas, y difpone para la excreción de lo 

feculento e inútil . 
F E C U N D A C I O N , f. f. L o mifmo que Fecundi-

dád . Es voz antiquada. ALV. GOM. Cant. I . 
Oa .38 . 

Si aqui porfiare tu importunidad 
i ^ i : Que fe comunique Ja fecundación. 

Cercena ¡as alas á tu prefunción% 
No corra f i n freno la curioftdád. 

F E C U N D A M E N T E . , adv. de modo. Copiofa-
mente, con fecundidad. La t . Fcecuridh XJber-
t im . HORTENS. Mar.f.6. O divino fuego, fe­
cundamente deftruidór! CIENF. Vid.deS.Borj. 
l ib .3. cap.3. § . 4 . O d e f e n g a ñ o fecundamente 
gloriofo, que en el femblante de un cadáver 

. mudafte la cara á tanta parte del mundo! 
FECUNDAR, v. a. Fertilizar , y hacer fecunda 

la tierra, difponiendola para que dé copiofos 
frutos : como hacen las lluvias y otros tem­
porales que fu ceden á tiempo oportuno. Es 
tomado del Latino Fíe¿a»á/irí,qüe fignificaId 
mifmo. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en 
el de Pimpollo. Porque en el Aurora cae el 
roc ío con que fe fecunda la tierra. SOL iSyCom* 
Euridice y Orpheo. J o r n . i . 

Donde una rifuena fuente y 
bija natural de un rifeo, 
fecunda un ameno prado. 

FECUNDAR. Translaticiamente fe toma por ha­
cer fecunda qualquiera cofa, aunque no fea 
material. Ijsx.Foecundare. FLORENC Vlar.tom. 
1. Serm. 7. punt. 1. Quifo también concurrir 
fuplicndo las veces de las cáufas fegundas, 
fecundando la cfterilidad de fus padres. HOR, 
TENS. Mar. f . i oo . Infpirád vueftro amór , f t~ 

. eundad la naturaleza , alcanzádnos la gracia, 
afíeguradnos la gloria. 

F E C U N D A N T E , part. act. del verbo Fecun­
dar. El que hace fecunda alguna cofa. Es po­
co ufado y con afedación. Lat. Fcecundans. 
MORET. Com. El Marqués del Cigarral. 
Jo rn . i . 

Me agradad fé de quien f o i , 
fecundante genitrícia. 

F E C U N D A D O , D A . part. paíf. del verbo Fe­
cundar en fus acepciones. Lat. Facundatus, 
PALOM. Muf.Pi¿L Ub.jt, c a p . i . § . 5 . L a m c m ó t 

F E C 
ria reprefenta al Padre, de cuya noticia, fe-
cumiada con la Eflcncia y Atributos D i v i ­
nos , procedió el Concepto ó Yerbo i n ­
creado. 

F E C U N D I D A D , f. f. La vir tud y facultad de 
producir copiofos frutos. Dícefc efpecial-
mente de la tierra abundante, y de la mugér 
que concibe muchas veces, y también de 
otras cofas no materiales: como del ingénio 
del idioma, & c . L t t . Foecunditas. HORTENS! 
Mar. f.107. N o hai mas fegúra fecundidad de 
los Matrimonios, que el decoro cafto dellos. 
TORR. Trad.de Oven, tom.2. f.102. 

Efiéril fecundidád 
tn el delito defcubro, 
pues es corrupción de dos 
la generación de uno, 

FECUNDISSIMO, M A . adj. fuperl. de Fecun­
do. M u i fecundo. Lat. Fcscundifsimus. RIBAD. 
Fl . Sand.Fieft. del Nombre de Jefus. Toda la 
lindeza de gracia y glor ia , que hai en cite 
grande c immenfo Arbol de la Igiéfía M i l i ­
tante y Triumphante, nace de la raíz viva y 

fecundifsima de Chrifto nueftro Redentor. 
NIEREMB. Diftam. Mor . Decad.io. Fecuniif-
fima es la memoria de la muerte, que acuerda 
al hombre lo que es, y lo que ha de fer , y lo 
que debe hacer. 

F E C U N D I Z A R , v . a. Lo. mifmo que Fecundar, 
y fe ufa oy muy comunmente. 

F E C U N D I Z A D O , D A . part.paff. del verbo Fe­
cundizar. L o mifmo que Fecundado. 

F E C U N D O , D A . adj. Fértil, abundante, y que 
dá copiofos frutos. Dícefe con efpecialidad 
de la tierra, y también de las mugéres y otras 
cofas. Es del Latino Fo:cundus,a, um, que fig­
nifica lo mifmo. PELLIC Argén, parr. z.f. 14. 
Admirandofe que aquella fecunda madre de 
belicofos héroes , engendraífc tales monf-
truos. POENT. Conven, l ib . 2. cap. 23. § . 5. 
Quifo Dios que los términos de la tierra de 
promifsion fuefíentan cortos y eftrechos,y 
los Hebreos tan fecundos. 

FECUNDOS. Llaman los Aftrólogos á los fignos 
C á n c e r , Efcorpion y Pifcis, á diftincion de 
otros á quienes llaman Eftériles. Tofc. tom. 
9. pl.400. Lat . Signa fecunda. 

FEDERACION, f. f. L o mifmo que Confede­
rac ión . Es voz antiquada. LUCEN. V i t . beat. 
f.3. Quinto Pompéo, la federación Munint ina 
y fus grandes thefóros denegó . 

FEDIENTE. adj. de una term. L o mifmo que 
Hediondo. Es voz antiquada. ESPEJ. DE L A 
VID. HOM. L i b . i . cap.4. Efte es aquel l iquór 

fediente del azé i t e , con que los del Palacio 
u n ta n la cabéza del Rey para engañarle. 

FEEZA. f. f. Lo mifmo que Fealdád. Tiene yá 
poco ufo. MANER.Apolog.cap.i. Apartan de 
sí-la culpa, atribuyendo la feéza de la maldad 
á la fuerza de la eftrclla, ó del hado. 

FEFAUT. El feptimo de los fignos de la M ú -
fica , fegun el fyftéma de Guido Aretíno. 
Efte figno es uno de los tres que firven de 
claves para la Múfica, colocándole en una 

- línea de las delPentagramma , para determi­
nar a qué fieno corrcfponda cada una délas 

^ 6 z otras 
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otras líneas y cfpácios. Tofc. tom.z. p l . 381. 
y 384. Lar. Clavis mufiea. 

FEISSIMO, M A. adj. fuperl. de Feo. M u i feo. 
Lar. Valde fasdus. Teterrimus. PATÓN, Eloq. 
f .101. SonJ?//}//»^ y no.fuavcs> í ino ridicu­
las locuciones. CERV. Perí i l . l ib .^cap.p. Feif-
Jima es la muerte, y quien mas á ella fe llega 
es la dolencia. 

F E I L A . (Féila) f.f. Voz de la Germanía que í ig-
nifíca cierta ñor que ufan los ladrones quan-
do los. cogen en algún hur to , que fe fingen 
defmayados ó con mal de corazón. Juan H i ­
dalgo en luVocabulario. 'Lax.Latronumtecbna 
vel dolus. 

JFEJÜGO, G A . adj. L o mifmo qucPefado. Es 
voz ufada en Aragón. 'Lzt.Ponderofus, a, um. 

FEJUGÜEZ.f.f. L o mifmo que Pcfadéz. Es voz 
ufada en Aragón . Lar. Ponderqfitas, atis. 

FELICE, adj. de una term. L o mifmo que Fe­
l iz . Es mas ufado en la Poefia para ajultar los 
verlos. CERV. Perf i l . l ib .I . cap. 6, Haviendo 
primero en la marina hincadofe de rodillas, 
y fuplicado al Ciclo con nema y devora ora­
c ión les dieffefelice viage. SALAZ. Com. Am­
parar al enemigo. Jorn.a. 

Vamos, y eñí con cuidado 
quando fus dulces accentos 
el norte felice fean, 
al imán de mis anbélos. 

FELICEMENTE, adv.de modo. L o mifmo que 
Felizmente. GUEV. Epift. á D . Pedro Gi rón . 
Deftierro que tan felicemente os ha fucedido, 
á lágrymas y dineros le haviades de haver 
comprado. CALO. Com. L a devoción de ' la 
Cruz. Jora, i . -

Vete, y vive tan dichojo, 
que tengas felicemente 
bienes, Jin que dlospefáres 
pagues Jtenjion de los bienes. 

F E L I C I D A D . f . f . Dicha, buena fortuna, fu-
ceffo prófpero , que redunda en ucilidad y 
provecho de alguno. Es tomado del Latino 
Felicitas, tis, que figmfica lo mifmo. FR. L . DE 
LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Paftór. Por-
que alii nace el palto que mantiene en filici-
dád eterna nueftra alma. SoLis,Hift.de Nuev. 
Efp. l ib . 5. cap. 10. Alegráronle los Efpaño-
les, celebrando como felicidad la prontitud 
de la-ocafión. 

FELICISSIMAMENTE. adv. fuperl. Con fuma 
felicidad, ventura, y dicha. Lar. Felicifsimé, 
NIERBMB- Var. iluftr. V i d . del P.Pedro Cani-
fio, §.5. Con tener tal prudencia y dicha en 
todo lo que ponía mano, fe tenia por inepto 
para qualquiera n e g ó c i o , antes de empren­
derle, y dcfpues de naverle executado felieif-

Jimámente, lloraba fu defeuido. MARQ. GO-
bera. l ib .2. cap. i .§ .2 . Y en eflamifma oca-
ü o n levantó Dios con igual lozanía el brazo 
deJofué ,y le promet ió que concluiría el via­
ge felicifsimamente. 

FELICíSSIMO, M A. adj. fuperl. de Feliz. M u i 
feliz. Vax, Feticifsimus. RIBAD. Medir, de S. 
Aguft. cap. 22. O vida felicifsima ! O Reino 
verdaderamente bienaventurado! que carece 
de muerte,y de fin,y de fucefsion de tiempo. 
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PÜENT. Conven, l ib.2. cap.24. §.4. Vinieron 
á nueftra Efpaña, y poblaron en ella, á fin de 
gozar de fus thcforos, y de los rcgálos defte 
luelo felicífsimo. 

F E L I C I T A R , v.a. Hacer feliz y dichofo á al­
guno. En cfte fentido que es el proprio,y en 
que pudiera tener ufo cita voz , fe le halla 
mui poco. Es romado del Latino Felicitare, 
que íignifica lo mifmo. VILLAMED. Son. l y -
ric-33-

Donde Cyfne lafcivoya quijiera. 
E n blancas plumas cómplices de amores. 
Felicitar mas cautelofo vuelo. 

FELICITAR. Se toma por dár parabién ó con-
gratularfe con orro de la felicidad que ha lo ­
grado. En efta acepción es voz impropria, 
tomada de la LcnguaFrancefa fin necefsidád, 
y ufada modernamente con gran freqüencia 
en nueftras Gazétas. Lat. De felicítate alicujus 
congaudere, ei gratulari. 

F E L I C I T A D O , D A . part.paíf. del verbo Fel i -
cirar en fus acepciones. Lat. Felicitatus. 

FELIGRES. íc^i. El vecino y moradór que per­
tenece á cietira y determinada Parrochia. Co-
varr. le dá varias erymologías ; pero parece 
la mas ver i í imil , haverfe dicho de Filiasgre-
gis por quanto pertenece al rebaño del Paftór 
efpiriruál, que es el Cura de aquella Parro­
chia. Lat. Farcecus. Curialis. RIBAD. Fl.Sáncí:. 
V i d . de S.Fulgencio. Mas puefto cafo que ve­
laba fobre fus Feligréfes, efpccialmente aten­
día á reformar el Clero. FUENM.S.PÍO V.f.89. 
A l Licenciado Diego P é r e z , Cura , y en la 
muerre de fus Feligréfes folícito Miniftro de 
falúd, entre crueles golpes le facaron de ua 
bofetón un ojo. 

FELIGRÉS. Porfcmejanza fe toma familiarmen­
te por la perfona que concurre de ordinario 
á una cafa. Ltt.Alicui domui afsiduus jrequens. 

FELIGRESIA, f. f. El diftrito y vecinos que 
perrenecen á una Parróchia . Lar. Parada. 
Curia. MARM. Defcripc. l i b . i . cap.20. Hai en 
el Real trece feligresías en mui grandes tien­
das, donde fon obligados los feligréfes á oír 
las Midas y fermónes. CORN. Chron. rom. 5. 
l ib .3. cap.26. No fe po*ía contener fu zelo 
en los términos de fu feligresía,^ falía por los 
Lugares á predicar Mifsiones. 

FELIZ , adj. de una term. Dichofo , bienaven­
turado, venturofo y prófpero. Lat. Félix. FR. 
L . DE LEÓN, Nomb. de Chrift. en el de Pim­
pollo. Y darle la Efcrirúra efte nombre á'él, 
es darnos á entender á nofotros, que Chrif-
to es el fin de las cofas, y aquel para cuyo 
nacimienrofeliz, fueron todas criadas y en­
derezadas. RIBAD. FLSand. V i d . de S.Scbaf-
t ían. Donde hai otra vida ve rdadé ra , vida 
eterna, vida tranquila , vida feliz, y fegd-
ra. 

F E L I Z M E N T E , adv. de modo. Dichofamen-
t e , con profpcridád y ventura. Lar. Feliei-
tir. NIEREMB. V i r t . Coron. cap.i. El fe pue­
de tener por mas dichofo, por haver muer-
tofelizmente, que por haver vivido con tan­
ta fortuna. SALAZ. Com. Elegir al enemigo. 
Jorn.2, 

•mí 
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Antes que me biriejfe á mi 
el amor, a mialbedrío, 
¡a dicha de no fermio 
felizmente U debí. 

FELONIA, f. f. Engaño, falta de fe, deslealtád, 
traición y alevosía. Covarr. dice fer voz an­
ticua Caftcllana y que trahefu origen del 
Latino FaUere. La t . Perfidia. Infidelitas. I A \ -
RIAN. Hift . Efp. l i b . i . cap. 19. Reprehendían 
fu desleaitad y felonía, pues quitaban la liber­
tad y los bienes á los que los llamaron y 
dieron parte en el Señorío de Efpana. AR­
TE AG. Rim.f.54. 

No irracional felonía, 
ios duros alientos rige, 
para que obediencias fuyas 
por vitloriofas cajligue. 

Caer en felonía. Incurrir en delito de alta t ra i ­
c ión. Lat . Perfidia crimen incurrere. 

PELPA. f. f. Texido de fcda,que tiene pelo por 
el haz, y íi efte es corto fe llama Felpa corta, 
ó Felpa abfolutamente; y quando es largo 
como de medio dedo fe l l a g ^ Felpa larga. 
Covarr.dice haverfe dicho áfsi quaíi Filclpa, 
por fer texida de cabos de hilos. Lat . E x feri-
co villofa,vel birfuta tela. CoLMEN.Hift.Segob. 
cap.44. §.5. Los Abogados con fayos y cal­
zas de terciopelo negro, y ropas largas de lo 
mifmo, forradas en felpa. L o p . Philom.f.80. 

T por mojirar con la bermofura el arte, 
"De lineas de oro en felpa azul las parte. 
FELPA. Se llama en cftilo jocófo la zurra de pa­

los que fe dá á alguno, y fe dice regularmen-
. te Felpa rabona. L a t . L o » ^ verberatio. ESTEB. 

cap.7. Con eftas razones volvió á renovar el 
alegría , y á celebrar la acc ión , y a darles tal 
felpa á los quatro Zabulones, que a no valer-r 
les los pies, llevaran mas que curar. 

F E L P A D O , D A . adj. L o mifmo que Afelpado. 
FELP1LLA. f. f. Cierta efpécie de hi lo, ó como 

cordón de feda, con pelo como la felpa, el 
qual firve para bordar ó guarnecer veftidos u 
otras cofas. Lat . Sericum hirfutum filum. 

FELPUDO, D A . adj. L o mifmo que Afelpado. 
Dícefe regularmente de los ruedos de cfpar-
t o , las alfombras y otras cofas que tienen el 
pelolargo. 

FEMENCIA. f . f . Lo mifmo que vehemencia. 
Es voz antiquada. PART.2. t i t .7. l . i - Feméneia 
grande debe el Rey haver en bien criar fus 
fijos con gtand bondad, c mui limpiamente. 
CHRON. GEN. f. 9. Metieron hí tan gran fe­
méneia , que á poco de tiempo fué cerca de 
acabado. 

F E M E N I L , adj. de una term. L o que pertenece 
á las mugéres ó cofa própria fuya: como tra-
ge femenil, condición femenil, & c . Lar. Fce~ 
mineus. Muliebris. CORN. Chron. tom. j . í ib .z . 
cap.jy.Veftía profanífsimas galas, y rotas las 
riendas dei femenil reci to, nada eftimaba me­
nos que fu crédito. LOP. Philom. f.17. 

Robufia fuerza del mancebo Thrácio 
Riftdtó Us réjijlencias femeniles. 

FEMENILMENTE, adv.de modo. Afeminada­
mente, con modo própt io de las mugéres. 
Lat. Famineo modo vel muiiebri. SiouENZ.Vid. 

F E M 
de S.Geron. l ib .4. In t rod. Afsi les acontece á 
los que , dexada la virtud por alguna vileza 
del demonio , degeneran del eftado de varó-
nes,pcrdiendofemenilmente la barba.yILLAM. 
Obr.Poet. pl.34.1. 

Haces que rendido Alcídes, 
femenilmente fe adorne, 
Pbenicias granas le viftan, 
tierno Amomo le corone. 

FEMENINO, N A . adj. L o que es próprio de las 
mugéres . Lat. Fa?;»íwi»«j. MARIAN; Hift.'Efp. 
l i b a 6. cap. 17. De Don Pedro hijo legitimo 
fe precian venir por linea femenina los Mar-
quefes de Falces.VALVERD.Vid.de Chrift . l ib. 
i.cap.5. Toda la genealogía de Jefus, fegün 
la carne,fe recogió á dos líneas: la mafculina 
por Joach ín , y la femenina por Ana. 

FEMENINO. En la Gramática es el nombre que 
lignifica mugér ,6 hembra,de qualquier cl'pé-
cic de animal : y también aquel á quien fe 
junta naturalmente el articulo L a : como la 
carta, la nieve,&c. PATÓN, Eloq. f. 167. Las 
voces que íignifican varón verdadéto ó fin-
gido,fon del género mafculino: las que hem­
bra del femenino. 

FEMENINOS. Llaman los Aftrologos á los dos 
Planéras Venus y la Luna, por participar me­
nos de las qualidades mas activas. To le . tom. 
9. pl.397. 'Lax.Planeta fcemenini. HUERT. Plin. 
l i b . z . cap. 101. Dicen de la Luna ferPlanétá 
femenino y blando, y que diffiielve el humor 
no¿h i rno . 

FEMENINOS. Llaman también los Aftrologos á 
los fígnos Tauro, Cáncer, Virgo, Eícorpion, 
Capricornio yPifcis. Tofc. .rom. 9. p l . 400. 
Lat . Signa femenina. 

FEMENINOS. Llaman también al fegundo qua-
drante del thema Celefte, que es dcfde el 
medio Cielo ó Meridiano fuperior, hafta el 
Poniente, y comprehende las cafas nona, oc­
tava y fe prima, y al quarto quadrante, que es 
defde lo Ínfimo del Cielo ó Meridiano infe­
r ior , hafta la l ínea Orienta l , y comprehende 
las cafas t e r c é r a , fegunda y primera. Tam­
bién les dán otros varios epithetos. Tofc. 
tom.9. pl.408. Lat. Calefies domus fiemenina. 

F E M E N T I D A M E N T E , adv.de modo. Con 
fedád y falta de fé y palabra. Lat. Infidelitér, 
Fallacitér. NIEREMB. Cáufay rem.de los ma­
les publ. §.7. Si eres Dios , como ellos dicen, 
como no vuelves por tu nombre,tan fementi­
damente ultrajado,en el quebrantamiento del 
juramento? 

F E M E N T I D O , D A . adj. Falto de fé y palabra. 
Es formado de las voces Fé y Mentir, porque 
miente ó falta á la fé y palabra. Lat. Infidelis. 
Fallax.Mendax. MARIAN. Hift.Efp.lib.16.cap. 
18. Que retaba como á fementido, á qualquie-
ra que lo contrario dixeífe. LOP. Circ. f .51. 

Fui como Heléna incafiay fementida, 
Al lecho conjugal del noble efpofoi 

F E M I N A L . adj.de unaterm.Lo mifmo que Fe­
menil. O y tiene poco ufo. GUBV. Epift. á M i -
cer Perepollaftre. Te juro por los iuunortalcs 
Diofcs, holgara mas que me olieras á ajos, 
que no á cftos ftmináles ungüentos. MARMN. 
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Hift.Efp. Ub.3. cap.8. Pcnfó al principio que 
aquel l loro fiminál era a propóíi to de algu­
nas encantaciones y hechicerías que hacían. 

FEMINEO, NEA. adj. Lo mifmo que Femeni­
no, aunque menos ufado. Es tomado del La­
tino Famineus. LUCEN. V i t . beat. f.17. Femí­
neos llama los hombres que ayean por poca 
cofa. M . AGRED. tom.2. num.1150. Aunque 
en la condición femínea, eran cftas mugeres 
de naturaleza mas enferma y frágil que los 
Apóftoles. 

PENDIENTE, f. m. Cuchillada fuerte que pe­
netra mucho. Dixofe del verbo Pender anti­
guo. Lat . I8us diffindens , Umge vulnerans. 
CERV. Quix. tom.i.cap.9. En guifa de def-
cargar dos furibundos /endientes, tales que íi 
en lleno fe acertaban , por lo menos fe d i v i ­
dirían y henderían de arriba abaxo. 

FENECER. Ví n . Acabarfe, terminarfe ó tener 
fin alguna cofa. Tiene la anomalía de los 
acabados en ecer, y viene del Latino Finiré, 
que íignifica lo mifmo. RECOP. l ib.3. t i t . 14. 
I.3. cap.3. Y en apelación fe lleve el pleito á 
la Chancillería, donde fin nueva petición fe 
determine por los mifmos autos, y fenezca 
con lafentencia que le diere. ALCAZ. Ghron. 
Decad . i .Ano2 . cap. 1. Quedar ía muí con-
folado íi al fenecer los eftúdioSjfalieffen vein-. 
te como Villanueva. 

FENECER. Se toma también por morir ó fallc-j 
cer. Lat. Perire. Interire. Bxfpirare. 

FENECER. Vale también poner fin y concluir 
alguna cofa. En efte fentido es verbo activo. 
Lat . Conficere. Abfolvere. Claadere. 

FENECER. En la Geometr ía fe dice de las figú-. 
ras ó quantidades inferiptas en otras, ó cir-
cunferipras á ellas, quando fe puede aumen-

, tar tanto la inferipta ü difminuir la circunf-
cripta, que la diferencia entre ellas y aque­
lla en quien fe inferiben ó circunferiben, fea 
menor que otra qualquiera cantidad dada ü 
dable. Dícefe también Degenerar 6 termi­
narfe. Tofc. tom. 1. p l . 121. Lat . Dejtnere. 

FFNECIDO, DA. part. paiT. del verbo Fenecer 
en fus acepciones. Lat. Finitus. BOLAÍS. Cur. 
Philip, part.2. §.8.rium.3. Siguefe afsimifmo, 
que el infttumento de compzmZy fenecida y 
liquidada, trahe aparejada execución. 

F E N E C I M I E N T O , f . m . El efecto de acabarfe 
y tenerfiq^alguna cofa. Viene del verbo Per 
neccr. Lat . Finis. Abfolutio. Terminatio. 

FENECIMIENTO. En términos de Contadur ía fe 
llama el refumen, en que al fin de la cuenta 
fe coteja el cargo con la data,y fe faca el al­
cance que refulta. La t . Supputationis abfolu­
tio, circunfcriptio3fumma. RECOP. l ib.9. t i t . 2. 
L5. cap.4. Y que puedan llamar a las partes, 
para íer informados de los recáudos y pape­
les que para el fenecimiento de las dichas 
cuentas fueren examinando. 

FENIGENO, N A . adj. Cofa perteneciente a 
heno, ü que tiene fu naturaleza. Es voz Poé­
tica. Lat. Fcenigenus, a,um. LOP. Circ. f.8o. 

Huye el conéjo tímido, y no fale 
Deíefcuro vivár, que de la gente 
E n la eueba feníge^a fe volt» 
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F E N O G R E C O . f. ni. La planta en donde fe 

crian las alholbas. Es voz Latina y ufada en 
las Boticas. Lat. Fznumgrecum. LAG. Diofc. 
l ib.2. cap.93. El fenogréco cuya fimiente en 
Caftilla fe llama Alholbas, hace ios tallos fú­
tiles y roxos.... calienta el fenogréco en el gra­
do (cgundo. 

F E O , A . adj. Disforme y falto de fymetría que 
defagrada á la vifta. Lat. Foedus. Deformis. 
Horridus. GUEV. M.A. l ib . 1. cap.41. Pero ef-
pántome,porque tenían aborrecimiento con 
las mugeres Jkw y con los hombres hermo-
fos, pues de hermofos y feos eftuvieron y c i ­
tan poblados todos los íiglos prefentes y 
paflados. RODRIG. Exerc.tom.3.trat.4,cap.3. 
N i fabía íi era moza ni vieja, n i íi hcrmola 
ó fea. 

FEO. Por translación fe dice de las cofas no 
materiales que caufan -horror ü defagrado: 
como Acción fea, intento feo, & c . Lat. Tur-
pis. Obfcenus. MARIAN. Hift . Efp. l ib . 16. cap. 
18.Conque fe veía el Reino lleno de una 
avenida de torpes y feas baxézas. CERVELL. 
Retr. part.2. §.2. Son muchos los que encu­
bren el interés con el nombre de afecto,pues 
fe difsimulan los vicios feos, con las voces 
hermofas. 

Compuefta no hai muger fia. Refr. que acon-
feja el aféo y compoftúra que fe debe procu­
rar , para que fe conozca la bondad de las 
cofas, y fean mas aprecíables. Lat. 
Fcemina fcedalicet fiomatur pulebra videtur. 

Quien feo ama, hermofo le parece. Refr. que 
exprefla lo que engaña el deféo y la volun­
tad ó el afecto. Lat . 
Fada licet cunélis, ea pulebra videntur amanti, 
GARAI, Car t . i . Quanto mas que aunque yo 
fuera feo, dicen que quien fio ama , hermofo- le 

• parece. 
FERACIDAD, f. f. Fertilidad y fecundidad. Es 

tomado del Latino Feracitas, que íignifica lo 
mifmo. SOLORZ. Polit. l i b . i . cap.4. ^a mifma 
feracidad experimentamos en los caballos, 
puercos, cabras, ovejas y aves de Caftilla, 
afsi en aquella Isla, como en otras Provin­
cias. MARQ. Gobern. Iib.2.cap.i6. Tanta era 
la población, y tanta la feracidad de la tierra. 

FERAC1SS1MO, M A . adj.fuperl.de Feraz. Muí 
feráz. Lat . Feracifsimus. Ov. Hif t .Chi l . l ib .5. 

• cap.2. Hace muro á efte firacífsimo valle de 
Mapocho, por la parte del Oriente, la cordi-. 
llera nevada. 

FERAL, adj. de una term. Funeftp, cruél, fan-
grienro. Es voz tomada del Latino Feralis, 
& e, que íignifica lo mifmo. HORTENS. Mar. 
f.88. FerM cena, en que fe firvió tal plato. . 

FERAL. Llaman los Aftrólogos á qualquiér Pla­
neta, quando fe halla en algún ficno fin ap 
pefto de otros Plane'ras. Llámale tamb?"1 
Agrcftc y Débil . Tofc. tom. 9. pl.406, •4-,at» 
Feralis. 

FERALES. Llaman también los M r ó k r s . a I . "g^ 
no de León y á la última mitad i ^ag»»"©. 
Tofc. tom.9. p l . 400. . { 

FERAZ, adj. de una term. B ^ J > ¿pundan t c , 
copiofo de frutos. £ s v o r ' a u n a " r ' W f - M o -

' RBTa 
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RET Annal. l ib.y. cap.4. num.3. Los arboles 
en contorno, na tu ra lmen te / t f r i í «de frutas 
fylveftres. Nun. Empr. 34. El otro Africano 
no halló beneficio que afsi fecundaffe c h i -
ciefle férázlz tierra , como el polvo que le-, 
vantan las huellas de fu dueño . 

fERETRO- f. m. La caxa ó andas en que fe l ie-
vari á enterrar los cuerpos difuntos. Es toma­
do del Latino Feretrum, que fignifica lo mif-
mo. M.AGB.ED.tora.2.num.i448. f u é coloca­
do el cuerpo deífico en féretro , para llevarle 
al fcpulchro PicJusT . f .245. Llamé alSacrif-
t i n que me pufieífe el cuerpo en un féretro, y 
concerté á deftájo el entierro. 

F E R I A , f. f. Qualquiera de los dias de la femá-
na, excepto el Sábado y el Domingo. Llama-
fe afsi por difpoficion de San Sylveftre Papa: 
y fe dice Feria fegunda el Lunes,Feria t e r c é -
ra el Martes, & c . Tofc . rom.9. p l . 248. Lar. 
Teríx, arum. FUER. R. l i b . 1. t i t .7 . í. 2. E juz­
guen los Alcaldes cada dia, de la mañana faf-
ra que la Mifla de Tercia fea dicha, guardan­
do los dias de fiefta e de las Férias afsi como 
manda la ley.SiGX7ENz.Vid.de S.Geron.lib.4, 
Difc. 1. Repar t ió el Pfaltério por todas las 
F i r i M de la femána. c¿v.| 

FERIA. Se llama también la concurrencia de 
Mercaderes y negociantes en un Lugar y dia 
fcñalado, para vender, comprar y trocar ro­
pas, ganados, frutos, ü otros géneros necef. 
fários al ufo común ,y para dár y tomar letras 
de cambio : y en efta parte ha fido de las mas 
célebres del raündo la de Medina del Cam­
po. En eftas férias por lo regular hai privi le­
gio de no pagar alcabala , por cuya razón fe 
llaman Férias francas. Covarr. le dá la ety-
mología del verbo Fero, fers, porque todos 
llevan á ellas fus mercadurías . Lar. Nundina, 
arum. RECOP. l i b . p . tir.20.1. 1. Ordenamos, 
que fírias francas y mercados francos, na 
ícan , ni fe hagan en nueftros Réinos y S e ñ o ­
ríos , falvo la nueftra féria de Med ina , y las 
otras férias que de Nos tienen mercedes y 
privilegios. MARIAN.Hift. Efp. l ib.24. cap. 7. 
Puí icron en fu obediéncia á Medina del 
Campo, mercado a que los Mercaderes con­
cu r ren^ en fus tratos y férias que alli fe ha­
cen la mas feñalada, y de las ricas de Efpaña. 

FERIA. Vale también lo miíino que Defcanfo y 
fufpenfion del trabajo. La t . Otia. Inducia, 
4r«»».HoRTENs.Pancg.pl.200.En aquel letar­
go morta l , en aquella infcnfibilidad ó féria 

. de los fentidos común , quando le hacían a l ­
gún remedio, cuya aplicación tenía indecen­
cia forzofa , acudía cuidadofamentc á cu-
brirfe. 

FERIAS. Se llaman las dádivas© agafajos, que 
fe hacen por el tiempo que hai féria en al-
xun Lugar: y fe dice regularmente dár férias, 
^ es lo mifmo que regalar con cofas conv 
Pta^s en la féria. Lat. Nuhdinaria mumfcula. 
Es^UILR.im.Rom.4o. 

rwias me pide por Mayo, 
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Revolver h fé r i a . Metaphoricamentc vale can 

lar ditlurbios , alborotar y defeomponer al 
• Sun negocio u otra cofa en que otros enticn" 

ten. L z i . Perturbare negotia, vel conturbare. 
MARI AN. Hift.bfp.lib.ib>. cap.6. El Conde d¿ 
Oi;on Don A l o n l o , conforme á fus mañas 

- c ^ l l 1 ? á r e v o h e r l a f é ™ en Aftúrias. ' 
F E R I A L , adj. de unaterm. Lo perteneciente á 

feria en fus acepciones: y afsi fe dicen Dias 
feriales aquellos en que fe reza de Féria,y no 
f • AST^u-nrt0 P?"1^1"- ^.Ferialis.GvBv. 
Epi íLa lObi fpo de Badajoz, explicando un 
filero de aquella Ciudad, que dice afsi: Todo 
home que al día compra mas de una dinera­
da de pan / í rw / , peche diez maravedís. Ant i ­
guamente en Efpaña llamaban pan f e r i á lú 
tr igo que fe compra en el mercádo. 

FERIAR v. a. Vender, comprar ó permutar 
una cofa por otra.Fórmafe del nombre Féria, 

• Por fcr alli donde regularmente fe hacen ef-
tos tratos. Lat. Nmdinari. MARI AN.Hift. Efp. 

• l i b . 10. cap.4. Era mui conocida por el trato 
de Naciones foraftéras, que alli acudían á fe­
riar fus mercadurías. CERV.QUÍX. toni.i.cap. 
24. Que venía á feriar unos mui buenos ca­
ballos , que en mi Ciudad havía. 

FERIAR. Vale también lo mifmo que fufpender; 
aunque en efte fentido no tiene mucho ufo. 
Lat. Otiari. Induciis u t i . 

FERIAR. Se toma también por dár férias. Lat, 
Nundinaria munufeula donare, ¡argiri. 

F E R I A D O , D A . part. paff. del verbo Feriar en 
fus acepciones. Lat. Feriat»t. Rejis, idis. Co-
RON. Serm. tom.2. Serm.4. num. 29. "Eftaban 
cerrados los Tribunales ¡feriadas las Audien­
cias, con que ni havía demandas,ni proceflbs 
n i l i t igios. ALVAR.DE Tot.Hift .de la IgUib.x. 
cap. 15. Fortificábafe efta fé con las dulces 
experiencias que lograba las veces que,feria­
do el ufo de los fentidos, era introducida la 
mente en la bodega interior del Padre Supté-
mo de familias. 

D ía feriado. El dia en que eftán cerrados los 
Tribunales, y fe fufpende el curfo de los ne­
gocios de Juftícia. Lat . Dies feriatus,fefíus,fo-
iemnis. RECOP.lib.4.tit4.1.2. Mandamos,quc 
k conteftacion del pleito pueda fer hecha en 
cada uno de los dichos nueve ¿ M Í , fiquiera 
fea feriado 6 no. SoLORZ.Polit. lib.2.cap.7. Y 
fe les concedieron algunos dias feriados y fef-
t ívos , y otras vacaciones, para fus convites y 
bái les . 

F E R I D A D . f. f. Crueldad, fiereza de animo,du-
reza de corazón. Es voz antiquada. Lat. Feri-
tas. CoMEND.fob.las 300. eopl.7. de las aña­
didas. Antes con la feridád de fu animo creen 

' que matar ej. hombre es cofa ligéra. 
Í E R I D O R . f. m. El que hiere, afsi material, co­

mo metaphoricamentc. Es tomado del verbo 
" Ferirantiquado. PART. 1. t i t . 5 . 1 . 5 5 - • P ^ ' ' 

non de be fer ningún Perlado, porque es cola 

^ Pedirlas Menea, cada Ai.M, c TLJT- t i .:* V ¿<,w Mtsuél, y todo eTun h 9, . ' Jon jértaSf 

que le non conviene 
I E R I N O 

Sarci l . El tercero amor, que es pal 
cor-
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corrompido deféo y dclcitofa lafcívia, es el 
ferino y bcftiál: porque conviene mas á fiera 
que no a hombre. M . AGRE o. rom. i . n u m . 
705. Y nace de corazón no humano, fino 
brutal ó ferino. 

F E R L I N . f. im Efpecie de moneda antiguajque 
valía la quarta parce de un dinéro > pero o y 
no tiene yá ufo. Lar . Nummus veter. MARQ. 
Gobern. l ib . 2. cap. 39. Como es neceflario 
que fe den dos ferlmes por lo menos» en cada 
marco batido al cuño . 

F E R M E N T A C I O N , f. f. Movimiento ínt imo 
de las partículas de qualquier cuerpo,excita-
do por un fermento extraño que fe las mez­
cla, ó por fu mifma heterogeneidad ü diver-
fa naturaleza de ellas, que contrahiendo lu ­
cha entre sí , mudan la naturaleza del cuerpo 
fermentado, perficionandole 6 cor rompién­
dole. Efta fe nace con revolución y tumulto 
de las dichas mínimas partículas : á veces 
perceptiblemente , con ruido > hervór y ca­
l o r ; a veces infeníiblemente fin calor n i tu ­
multo manifíefto. LosChímicos llaman Aci* 
do y Alkal i a ellos cuerpos que traban lucha 
entre s í , y fermentan. El Acido tiene puntas 
agudas con que rompe y defeerraja las par-, 
txculás del Alkal i , y el Alka l i es la parte ter* 
Tea que le envaina y embota: y entonces cef> 
ía la fermentación ó lucha de ambos. Lat . 
Fermentatio. 

FERMENTAR, v . a. Introducir la levadura en 
la mafia para que fe íazone y perficione. Es 
formado del nombre Fermento. Lat. Fermen­
tare. SANTIAG. Santor. Serm.a. Confid. 3. Y 
Santo T h o m á s aqui entendió por pecado e l 
fbmes pecad , la levadura que fomenta ófer-. 
menta efta mafla. 

FERMENTAR. En la Chúnica es poner en movi ­
miento inteftíno las partículas de un cuerpo» 
á que fe íigue perfícíonarfe mas 6 corrom­
perle, Efte movimiento fe vé en el mofto, fi-
dra, y demás zumos de que fe hace v i n o , y; 
es con mayor ó mienór hervór»ó tumulto, fe-
gun la naturaleza mas ó menos efpirltóía y; 
activa del fermentante y e l fermentado: pues 

. hai cofas que fe fermentan lentamente, co­
mo los frutos pata madurarfe,ó para corrom-
perfej y hai otras que fe fermentan con ím­
petu, como el mofto para hacerfe vino. Lar, 
Fermentare, 

FERMENTAR. Vale también ponerfe un cuerpo 
. en el movimiento de fermentación: y afsi 
decimos que fermenta el mofto quando hier-

. ve. En efte fbntido es verbo neutro. La t . Fer» 
mentare vel rerinentefeere.. 

FERMENTANTE, part.aft. del verbo Fermen­
tar. L o que caula el movimiento de la fer­
mentación. Lat. Fermentans. 

FERMENTADO, D A . part.paír. del verbo Fer­
mentar en fus acepciones. Lar. Fermentatus. 
LAG. Diofc. l i b . i . cap.81. De las qualespala­
bras confta que la Múnia no es otra cofa, fi­
no el PilTafphalto fermentado dentro de un 
cuerpo muerto. FONSBC.Vid. de Chrift. rom. 
3. Parab.4. Por eflb mandaba en el Lcvít ico, 
que los panes que fe o&cdcfleq 'fitefleo ftr-* 

Tom.m. Sil 
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mentados, porque fin la levadura de la cha*, 
ridád no hai lacrifício agradable á los ojos 
de Dios. 

F E R M E N T A T I V O , V A . adj. L o que por fu 
naturaleza y circunftáncias efta difpuefto á 
fermentar ó introducir fermenración: y afsi 
del mofto fe dice,que es liqüór fermentativo^ 
porque es apto a contraher el movimiento 
de fermentación: y á la levadúta fe la llama 
fermentativa' porque tiene eficacia para exci­
tarla. La t . Fermentativus, a, um, 

FERMENTO, f.m. Porción de mafia acéda,que 
mezclada con otra gran porción de fu mifína 
naturaleza, la efponja y rareface, moviendo 
y futilizando fus part ículas: y es lo que co­
munmente llamamos levadura en el panlLar. 
Fermentum3 u 

FERMENTO. Entre los Chímicos fe aplica á q u a ú 
quiera cuerpo a£tivo,que pone en movimien­
to interior las partículas de otro, á que fe l i ­
gue la perfección ó corrupción de él. Co­
munmente eftos fermentos fon de naturale­
za manifiefta: y los llaman también ménf-
rruos, porque en efpacio de quarenta dias 
(que es el mes philolóphico) perficionan- fu 
obra. Lar. Fermentum, vel Quod fermentatio-. 
nem excítate 

FEROCIA. f. f. Lo mifmo que Ferocidad: y á 
no tiene ufo. LAG.DÍOO:. lib .4. cap. 119. Los 
qualcs en ferócía y braveza no deben nada a 
los Tigres. 

FEROCIDAD, f. f. Crueldad, braveza. Es del 
Lat ino Ferocitas , que fignifica lo mifmo. 
HUBRT. Pl in . l i b . 7. cap. 20. Suele el vulgo 
dar nombre de fuertes á los que airadamen­
te fe encolerizan con una ferocidad de ñeras* 
SAAV. Coron.Gor. rom. x> Año 512. Defnu-
dad la barbaridad, y deponed efía ferocidad 
de vueftros ánimos. 

FEROC1SSIMO, MA.adj.fupetl.de Feróz. Mu í 
feroz. La t . Valde ferox. ILLESC. Hif t . Pontifi 
l ib .2. cap.14. Los que Con mayor poder en­
traron por las Provincias del lmpério,fueron 
los Hunnos gente firocifiima* ACOST. Hift* 
Ind . l i b . 3. cap* 17. Es animal firocifiimo, aun­
que mui torpe. 

FEROZ, adj. de una term. Bravo, cruel, inhu­
mano , violento. Es del Latino Ferox, «fk 
HUERT. Plin.íib.7._cap.20. El que conferoci-
dád de ánimo hace lo que no cabe en la ra­
z ó n humana, no es fuerte, fino beftiál y fi* 
r¿e» MARQ. Gobern. l i b . i . cap.2. Hai condi­
ciones de gentes que preciándolas advierten 
y fe hacen feróees 5 y defcftimandolas fe o l ­
vidan. 

FEROZMENTE, adv. de modo. Cruelmente, 
con inhumanidád,bravéza y animofidád. Lar* 
Ferociter, AMBR. MOR. t o m . i . f. Pidien­
do las Legiones mui ferozmente el fueldo* 

FERRADA, f. f. Maza de hierro. Lat . Clav* 
ferrata. ERCILL. Arauc. Cant. 11. Od.15* 

Tucapelo , que ejlaba en un afsfehto 
A la dieftra del hijo de Pillánoy 
Vlfto lo que paffaba en el momento. 
Salta en la plaza la fertáda en mano* 

gEBvRAR». y.a. Guarnecer ó feñalar con hierroi 
Aaaaa aU 

1 

1 

i 
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alíuma cofa. Ya tiene poco u fo , porque mas 
coinunnicntc fe dice Herrar. Lat . ivrro muñi­
ré , inftgnire. RECOP. l i b . 7. tit.13.1. 109. L a 
paflarán > ferrarán , y fellarán con los fierros, 
fcllos y Céñales en citas mis Ordenanzas con­
tenidas. 

F E R R A D O , D A . part. paíT del verbo Ferrar. 
Loafs i guarnecido ü fcñalado con hierro. 
Lar. Ferratus. vel FerroJtgnatus. CERV. Perfil. 
lib.3 .cap. 11. Que para defendernos mui bue­
na torre tenemos, y buenas y ferradas las 
puertas de la Igléfia. ESQUÍ L. Nap. Cant. 2. 
Oa.13. 

Tcon fobérbia furia aprefurada. 
De los ferrados cuernos del carnero 
Baxaron, como vieron los Troyános, 
Sus altas piedras a befar los llanos. 

FERRADO. Ufado como fubftantivo,fe toma por 
una medida de granos ü fcmillas , que es la 
quarta parte de una fanéga.Es mui común ef-
ta voz y medida en el Reino de Galicia. Lar. 
Modius ferratus. 

FERREO,RREA. adj. L o q u e es de h i e r r o ü 
tiene fus propriedades.Es del Latino Ferreusy 
a, um , que fignifica l o mifmo. PALOM. Muf. 

. P ic i . l ib . i .cap. j .g . i i . A q u i fe puede añadir l o 
que dice Schefero de la Pintúra^írrrí/í, en cu­
ya materia imitan el oro ó la plata con aguas 
f ecretamente preparadas. 

FÉRREO. Por translación vale duro , t enáz y ter­
co. hzt.Ferreus. Tenax. GUEV. Epift.al Duque 
de Alba. En edad tan férrea , en figlo tan i n ­
humano, en tiempo tan ingrato, no hace po­
co quien fe esfuerza a fer vir tuofo. 

FERRBR. f. m. L o mifmo que Herrero. Es voz 
antiquada.GuEv.Epift.al Obifpo de Badajoz, 
explicando un fuero de aquella Ciudad, que 
dice á f s i : Reja que no huebrare por defeura 
de ferrér, p iñorenle un maravedí para el hue-
brero. Antiguamente en Efpaña llamaban 
ferrér al que nofotros llamamos Herrero, 

FERRERIA. f. f. L o mifmo que Herrer ía . Es 
voz antigua, que oy fe ufa en Vizcaya y N a ­
varra. RECOP.lib.p.tit.ó.l.3. num.9. De carta 
de merced,de derechos de ferrería,que fe h i ­
ciere por cinco a ñ o s , que lleven todos los 
Contadores porcada firrería ciento y cin-

. cuenta maravedís. CLAvij .Embax.f .21. En el 
.Puerro junto con e l mar ,havía unas pocas de 
cafas de ferrer'ias. 

FERRERUELO, f. m . Capa algo larga,con foio 
cuello,fin capilla. Govarr.dice t o m ó el nom­
bre de cierta gente de Alemania, que llaman 
Herreruélos ,por haver (ido los primeros que 
ufaron efta efpécic de capa. Lar. Lucerna, a. 
RECOP. l ib .7. t i t . 12.1.3. Ot ro í i prohibimos, 

. que los hombres no puedan traher capas,^r-
reruélos bohemios, n i balandranes de leda, fi­
no tan folamente de paño ó raxa. ESPIN. Ef-
cud. Relac. 1. Defc.9. Me veftí una fotanilla 
yferreruélo de mui gentil veintidofeno de Sc-
góbia . 

FERRETE, f. m. Cobre ó alambre quemado, 
que firve para los tintes. l.*t.Ferrugo,nis. RE-
coT.hb.7, tit.13.1.65. Que no tifian con añir 

• ^n las ü n t a s , n i con raolada n i zumaque < n i 
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ferréte,™ agalla de monte fino en las co 
fas y en los paños que en citas mis Ordenan" 
zas íera mandado gaftar e l / w ^ í í . PJC w " " 
f.2p. No gafto yo mi patrimonio como él en 
aga l l as , / í r r^ ,nueces ,g ranadas ,p iñones 
con que hace ungüento y liga para q u e ' d 
Rey negro reítaurefu barba cana 

^ ^ E A D O , DA. adj. Cubierto, guarneci-
do,afianzado u fenalado con hierro. Lat Fer 
ro munitus. RECoP . l ib .y. t i t . i j . l .g .Y que Vean 

ferreteadas en el cuero y en las tablas , con el 
hierro y fenaldelos Veedores para d io de­
purados. r 

F E R R I O N , o FERRIONA. f.m.ó f. Exprefsion 
o ademan de enojo. Lat./rrf motio, vel fuesen-
Jto. HORTENS. Mar. f.102. No esfecuro con­
temporizar con zíferrión, quanto y mas en-
cendelle. 

FERRO, f. m. Term. naut. Lo mifmo que An-
cora.ALFAR.parr.2.1ib.2.cap.5>.Veníamos con 

• bonanza hafta Efpaña, que no poco la tuve" 
defeada, fin/írm, artillcfía,remos ni arrum­
badas, porque todo fué á la mar. 

Levar ciferro. Phrafe náutica. Dcfprcndcr ilas 
áncoras para navegar. Lat. Ancboras folvere, 
pracidere. 

FERRON AS. (Ferrónas.) f.f. Voz de la Germa-
nía, que fignifica las efpuélas. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. Lat. Calcaría. 

FERRO PEA. Vcafe Arropea. 
F E R T I L , adj. de una term. Fecundo, abundan­

te , copiólo, y que dá mucho fruto. Dícefe 
propr íamente de la tierra que correfponde 
bien á las labores. Es del Latino Fertilis, & e, 
que fignifica lo mifmo. CoMEND.fob.las 300. 
Copl . 38. Es tierra mui fertil}ác la qual ferti l i­
dad es cáufaun rio que corre por ella. AMBR. 

- MOR. rom.I . f.179. Con campos fértiles y de 
, mucha frefeúra. 
FÉRTIL. Por translación fe aplica á otras cofas 

no materiales, como al ingenio, & c . Lar. Ft-
rax. Copiofus. Uber. 

E l campo fértil y no defeanfando tornafe eftéríl. 
Refr. que dá á entender fe debe dár á la na­
turaleza algún defahogo y defeanfo en el tra­
bajo, porque la continua fatiga fucle malo­
grarlo todo. Lat. 

Prob\fientfieriles, ni inducas otiacampis. 
F E R T I L I D A D , f. f. La virtud que tiene la tier­

ra ü otra cofa para produdr copiofos frutos. 
• hzt.FertilitJS. INC.GARCIL.Hift.dcla Flor.hb. 

2. part.2.cap.25. Sin efta fertilidad de la cofe-
cha, tiene la tierra mui buena difpoficion pa­
ra criarfe en ella toda fuerte de ganados. 
PuENT.Conven.lib.2.cap.4. §.3- Dciz/ertili-
á i á y regalos de las Provincias que baña. 

FERT1LISS1MO, MA.adj.fuperl.de Fernl.Mui 
fértil. Lat. Valdefertilis. Uberrtmus. LOP. Palt. 
de Belén, f. 44. Yo he tenido á buena dicha 
haver venido ácftos campos de Belén , y en 
ocafion como la prefente: pues los h a l l o ^ 
tilífsimos de Paftores tan diferetos. PUBNTV 
Conven.lib.2.cap.i8. § .1 . Con haver en cita 
tierra fertilífsimas Provincias. 

F E R T I L I Z A R , v. a.. Fecundar la tierra, di po­
niéndola para que dé abundantes frutps.Lar. 
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Fertilem tvddere. Ftxcundare. FR. L . DE LÉON, 
Nomb. de Chrift. en el de Monte. En ios 
montes por la mayor parte fe conciben las 
fuentes, y los principios de los r ios , que nal-
ciendo de alli y cayendo en los llanos def-
pues,y torciendo el paílb por ellos, fertilizan 
y hermol'can las tierras. SALAZ, DE MBND. 
Dign. l i b . i . cap. 3. Con efta ocafión fedef-
pob ló toda ella Provincia: y quando empe­
z ó á llover y firtilizarfe, vinieron á poblar en 
ella diverfas Naciones. 

F E R T I L I Z A D O , D A . part.paff. del verbo Fer­
tilizar. El campo ü tierra afsi difpuefto y 
preparado. Lat. Foecundatus. PUBNT. Conven. 
l ib.2. cap. 12. § . 1. Los Apóft'oles fe compá-. 
ran á los Ciclos, que en la velocifsima carre-. 
ra de fu ordinario movimiento, áexaxi fertili­
zados los campos. 

FERULA, f. f. L o mifmo que Cañaheja. LAG. 
Diofc. l ib.3. cap.85. La Férula es planta muí 
conocida por todas partes, y hállafe en tan 
grande abundancia que juegan á las cañas 
los mochachos con e l la , por donde algunos 
la vinieron á llamar Cañaheja . 

FERWLA. Significa también el inftrumento que 
en las efcuelas de niños llaman palméta,y l i r -
ve para caftigar á los muchachos, dándoles 
con ella en las palmas de las manos. Lat . Fe-
rula, a. 

FÉRULA. Metaphóricámente fe toma por reprc-
hcníión ó corrección áfpcra. Lat. Cafiigatio. 
AfperA monitio. 

Eftár debaxo de la férula. Phrafe que íignifica 
eftár fujéto á otro en qualquier linea. Lar, 
Manuni férula fubducere. 

FERVENT1SS1MO , ó FERVIENT1SSIMO, 
M A . adj. fuperl. de Ferviente. M u i fervien­
te. Lat. Ferventifsimus, OROZC. Epift. 2. f. 4 1 . 
Ella alegría nace de un amor ferventífsimo 
con que aman á D i o s fus amigos. BARBEN, 
Guerr.de Fland. p l . 56. Bullían fervientífsh 
mas pláticas á efte cfc&o : y las manejaban 

- fus Aliados cafi en todas las Provincias de 
Flandes. 

FERVIENTE, adj. de una term. L o que hier­
ve. Lat.,PmwM. F R . L . DE GRAN.Symb. part. 
2. cap.9. Efte tu azéite ferviente no me ha he­
cho mal ; antes me ha encendido mas en el 
amor de mi Señor Jefu Chrifto. 

FERVIENTE. Se toma también figuradamente,-
hablando de las cofas no materiales, por lo 
mifmo que Encendido ©ardiente. Lat. i 7 ^ -
vens. Accenfus. CHRON. DEL R. D.JCAN EL I I . 
cap.p. Pero que fi tan fervientes eftaban en 
que efto fe haya de cumplir, fe lo hagan fa-
bcr. M . AGRED. t o m . i . num. 173. Haviendo 
perfeverádo un año entéro en eftas fet* 
vientes peticiones. 

FERVOR, f. m. Calor vehemente, como el del 
fuego ó el Sol. Es voz Latina Fervor, o m , 
ACOST. Híft .Ind.Ub.2.cap.2. Lasque fe van 
mas llegando al Sol.... fobrepujan en particii 
par mas el fervór del Sol. 

FERVOR. Se toma también por el calor, aplica­
ción y cuidado con que le hace alguna cofa; 
y en lo morál por devoción ardiente; Lat¿ 

T m . U I . 
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Fervor. Férvida cura, devotio. SANT. TER.SU 
Y id. cap. 3 6. En los que nos ayudaban ponía 
el Señor tanto fervór, que cada uno lo toma­
ba por cofa tan propria fuya, como 11 en ello 
les fuera la vida. 

F E R V O R C i L L O . f. m. Dim. de Fervór. El fer­
vór ligero y de poca duración. Lat. Ttnuis 
fervor. M . AGRED. t o m . i . num. 465*. Quedá­
ronnos enfeñadas las almas á feguir nues­
tros fervorcillos y didtámenes contra el de la 
obediencia. 

FERVORIZAR, v. a. L o mifmo que Afervori­
zar ó Enfervorizar.NiEREMB.Excrc.del Amor 
de Dios, §.32. Entonces empieza á fervori-
zarfe el alma con vivos deféos de ver tu cla-
r i Jád . CoRN.Chron. tom.4.1ib.i.cap.2. Con-
í iguió mucha erudición de fantas noticias, 
que iluftraron fu entendimiento, y fervori­
zaron fu voluntad. 

FERVOROSAMENTE, adv. de modo. Con 
fervór. Ufafe mui comunmente en lo morál. 
La t . Fervidé. ARGENS. Maluc. l ib . 4 .p l . 138. 
Los Religiofos mendicantes y Jefuítas, con­
tinuaban la predicación del Evangelio, tan 
fervorofamente que defañaban á la tyranía . 

FERVOROSISSIMO, M A . adj. fuperl. de Fer-
vorófo . M u i fervorófo. Lat. Valde fervidus^ 
L . PUENT. Vid.de DoñaMar in .de Elcob.l ib, 
1. c ap .5 .§ . 4 . Recibía la Divina iluftracion: 
y fe aplicaba con fu libre voluntád,preveni-
da de la gracia, á hacer fervorosífs 'mos colo-
quios,peticiones y oraciones. NIEREMB. Var.. 
iluftr.Vid.del P.Marcelo Maftrilli,cap.4. Pen-
fó fin duda que fuera con el venturoío Mar-
ty r el P. Sebaftian de V i e r a , que le eferibió 
fobre efte punto cartas fervorosísimas. 

FERVOROSO, SA. adj. Ardiente, adivo y efi­
caz. Lat.Fírüiáíw.NIEREMB. Var. iluftr. V i d . 
del P.Marcelo MaftrUli,cap.4. Luego fué ref-
pondiendo á todas, con raro efpiritu y yirrvo-
rófas razones. ALCAZ.Chron.Decad.i.Año 2. 
cap. 2. § . 3 . Fervorófa devoción y religiofa 
modéftia, en años de fuyo tan verdes. 

PESTEAR. Vi a. L o mifmo que Feftejar. Es voz 
de poco ufo. PINC PELAY. l ib . i . O c L 8 i . 

Con bailes y con danzas le feftéa. 
FESTEJADOR, RA. adj. £1 que feftéja y dá 

alegría y conrento. Lat. Objequiator. Flaujt-
tor. Fefius ¿omo.BARBAD.Coron.f.Sa.Y el que 
antes havia fido un mes de Mayo alegre y 
fejiejadór,yi. parecía un horrible y tyrano D i ­
ciembre. ESTEB. cap. p. Eftuve algunos dias 
hecho Caballero fefiejadór, y recibidór gene­
ral de quanto me daban. 

FESTEJAR, v . a. Hacer feftéjos en obfequio 
de o t r o , cortejarle feftivamente. Lat. Obfe-
quia prajlare. Aliquem urbanitate profequi. FR. 
L . DE GRAN. Symb. part.a. cap. 20. §.5. T o ­
dos ellos fefiejaban éftos dias , honrando la 
venida de fu Paftór. CAST. SOLORZ. Hift . de 
Oeopatr. cap.8. Comenzó á feftejar á Cleo-
pátra, y á hacerle grandes prefentes de mu­
cho valór,pagandola en efto la voluntad que 
de favorecerle havía moftrádo. 

¡FESTEJAR. En el eftílo cortefano fe toma por 
galantca| alguna Dama. Lzt.Mtíitrhgratiam 

Aaaaa a. vt( 
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'velamorem captare. MONTALV. Cora. E l P r ín ­
cipe de los Monees. Jorn.3. 

Hallo un hombre en el Jardín, 
que dipen que la feftéja. 

FESTEIANTE. p a r t . a £ t del verbo Feftejar. E l 
que fcfteja,alegra y corteja á o t ro : Lat .O¿/?-
quia prehens. Gratiam.alicujus captan*. Urbani-
tateprofequens. LOP. Circ. £ 1 3 6 . V . m. defea 
que yo fea fu noVcladór,yá que no puedo fer 

l fu feftejante. 
FESTEJADO, DA. pare. paff. del verbo Fefte­

jar en fus acepciones. Lz.t.Obfequiis vel XJrba-
nitate fufeeptus. AM BR.MOR.COOI. 1 .f. 125. Fué 
muí bien hofpedado y fiftejado. 

FESTEJO, f. ra. Acción fcftíva y obfeqniofa, 
con que fe celebra y aplaude la felicidad de 
alguno. Fórmafe del nombre Fiefta. La t . Ob~ 

fequium.Applaufus. PELUC.Argen.part.2.f.88. 
El Inglés folo atendía al fejléjo y regalo de 
Poliarcho. O v . Hift . C h i l . l ib .5 . cap. 14. Pero 
no quifo la Reina del Cielo,que la acción que 
fe enderezaba para fu honra y mayor fejléjo, 
fe eonvirtiefle en llanto y luto de fus devo­
tos. 

FESTEJO. En el cftílo cortefano fe toma por el 
galanteo. L.3.t.Amoris captatio^vel allettio. 

EESTERO- f. m. El que en las Capillas de M ú -
íica cuida de ajuftar las fieftas, avilar á los 
Múdeos para ellas, y fatisfacerles fu eftipén-
dio. La t . Mujicomm Adminifier vel Proco-, 
rator. 

.FESTIN, f. m. Feftéjo particular que fe hace en 
alguna cala, concurriendo mucha gente a d i ­
vertirle con báilesjmúíica, y otros entreteni­
mientos. Lit.PrivatumfeJíum. QUEV. In t rod . 
a la vid. devot .pár t . i iCap.23. Los juegos, los 
bailes, los fejlínes, las pompas , las comedias, 
en fu fubftancia no fon en ninguna manera 
cofas malas, antes indiferentes. PARR.LUZ de 
Verd.Cathol. pa r t . i . Plat . i 1 .0 como fe pue­
de hacer fiempre efta pregunta, en medio de 
los mayores fejlines y banquetes del mundo! 

F E S T I N A C I O N , f. f. Celeridad,prifa y veloci­
dad con que fe vá á executar alguna cofa. Es 
voz Latina Feftinatio. M.AGRED.tom.2. num. 
79. Quando coafeftinaeión filé á viíitar á San-; 

; ta l fabél . 
E E S T I V A L . adj. de una term. L o mifmo que 

Feftívo. Es voz antigua, y de poco ufo. S i -
GOENZ. Vid.dc S.Geron. l ib .4 . D i l c .11 . Con­
currían los á\zs fejiiváles de entrambas partes 
JasReligiofasy Religiofos a efta Iglcfia p r i n ­
cipal, diftintos en fus apartamientos. ESCOB. 
Preg.55. 

L a quarta cáufa que bavia 
era el tiempo fettivál, 
guando el Reino en general, 
» fieftas concurría. 

F E S T I V A M E N T E , adv.de modo. Con fiefta, 
regocijo, y alegría. Lat. -Peftivi, QUEV. Muf. 
«• Sylv.29. 

Pues mudara verdugo filamente, 
r c c r t x í ^ " mas fcftivamcnte le azotara. 

11 VIDAD. f. f. En fu rigurofo fentido vale 
agudeza, donaire en el modo de decir. Es voz 
Latina i ^ i w ^ , tu. E. HERR. fob. e l Son. 1. 
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de Garcil. Rcfplandccen en ella, con maravi-
llofa claridad y lumbre de figuras .y exorna 
ciones Poéticas la cultura y propr iedád, la 
jejtividady agudeza. ' 

FESTIVIDAD. Se toma regularmente por el afto 
folemne de feftejar y folemnizar alguna cola. 
l a t . Feftwitas. RIRAD.F1. Sand.Vid. de S 
Dunftano. Para celebrar en el Cielo aquella 

fiM'dad con mayor folcmnidád. SOLIS, Hift. 
de Nuev. Elp.hb^.capay. Dexamos dé refe­
r i r por menor las circunftancias de fus fe/li-
vtdades y faenficios, fus ceremonias, hechi­
cerías y fuperfticioncs. 

FESTIVIDAD. Se llama también el diafeftívo, en 
que la Igléfia celebra algún Myftério ó S w -
tO.Lzt.FeftumvciFe/livitas. 

FESTIVO, VA. adj. Chittofo, agiido,y que tie­
ne gracia para dar gufto y placer. Viene del 
Latino Feftivus, a, um, que lignifica lo mif­
mo. PIC.JUST. f.125. Pero dexando cfto,cree 
que no foi tan feltwa,q\ie ni iba tan defeuida-
dademi t i r o , que no pregunté y fupe áque 
hora vendr ía . 

FESTIVO. Vale también alegre,regocijado y go-
zófo. Lat jR?//í/aj. CALD-COIH. Fieras afemi­
na Amór . Jorn.3. Salieron al tablado, enfef-
tiva tropa,primero las Mufas delante del car­
r o , cantándoles la gala. VALVERD. V id . de 
Chrift . l i b . i . cap.p. Acompañado de fus deu­
dos y amígos,la llevó á fu caía con lasfeft'ivas 
ceremonias que acoftumbraban los Judíos. 

Dias feftívos. Aquellos que fe dedican á alguna 
celebridad ó folemnidád. Lat. Dies fijli. vel 
Fe/ia, orum. PELLic.Argen.part.2. f.86. Man­
d ó que el dia en que fué colocada la cftátua, 
fuefle féftwo. ALCAz .Vid.de S. Julián , l ib. i . 
cap.i i . La fantidád de los diasfejiívos, las ex-

• comuniones de los Saccrdótcs,los Oficios D i ­
vinos, y las peregrinaciones fagradas. 

EESTON. f. m. Adorno compuetto de flores, 
- frutas y hojas, todo mezclado, el qual fe po­

nía en las puertas de los Templos en que fe 
celebraba alguna fiefta, ó fe hacia algún re­
gocijo. Poníanlos también en todos los lu­
gares en que fe quería dar mueftra de regoci­
j o públ ico ,y en las cabezas de las vittin.as en 
los facrificios de los Gentiles : y aun oy le 
ponen feftónes de hiedra, guarnecidos de 
oropél ó cañutillo en las puertas de las Igle-
fias donde hai alguna folemnidád. Díxole de 

c la voz Fiefta. Lat. Encarpus, Corolla Mata. 
AMBR.MoR .Difc .gen.delasAntíg.f . i4;Oiros 
folláges y M & w , que también fe hallan en 
eftas piedras de fepultúras,folo fervian de or­
namento y lindeza. 

FESTÓN. En la Architeftiíra es un adorno con 
que los Archi teaos , Pintores y tbamltas 
adornan fus obras, los quales fon unos cor-
d 

á plomo á cada uno de los lados. Eftc adorno 
de efeultúra reprefenta los feftones ó rami­
lletes largos, que ponían los antiguos en las 
puertas & lo* Templos, ü otros lugares don-
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de hacían fieftas. Poncnfe ordinanamente 
los tellóncs en los frifosjálo largo dé las niol-
dú ra s , y en los otros vacíos que fe quieren 
adornar. Lat. Bnearpia,** SAAV. Republ. ̂ 34» 
Gran parce de los libros de hiftoria citaban 
excluidos del Templo, y deftinados para ha­
cer arcos criumphalcs, cftátuas de papel, y 

fejiónes, LOP. Philom. f.164. 
Cuelgan del olmo y dellaurél fagradoy 
En tellónes diverfos mil efiúdos. 

FETIDO, DA. adj. L o mifmo que Hediondo* 
CORN. Chron. com.4. l i b . 3. cap. 36* Y la res­
piración can fétida y mal oliente, que morti-
íicaba mucho á las que de piedad la vilica-
ban. CAST. SOLORZ. D o n a i r . f . n . 

Defiierro de la fétida immundicia, 
FETO. f. m. L o que la muger, ó la hembra de 

qualquier animal concibe y tiene en fu vien­
tre. Es del Latino Foetüs, que ligniñea lo mif­
mo. CORN.Chron. tom.3. lib.3. cap.8. Qua-
renta y ocho dias antes de la animación del 

fito, ESCOB. Preg.219. 
Que delajsngre 0 fuhjíánciA 
Con Jujiciente abundancia 
de lo que la madre eomet 
porque aquel feto lo tome, 
timen mui gran coligancia» 

F E U D A L , adj. de una term. L o perteneciente 
afeudo. Lat. Feudalis, SOLORZ» Poli t . l ib . 3. 
cap. 16. Y dan pot razón que los bienes y 
rentas feudales, propriamente hablando, no fe 
pueden llamar callrenfes. MARCU Gobern* 
l i b . i . cap.28. §.2. 6c refervó el conocimien» 
to y feñorío feudal, de confentimiento de 
ambos Reyes. 

F E U D A L I D A D . f. f l La qualidad, condición, 
ó conftitucion del feudo. La t . Feudi conjlitu-
tio.Peudalitas.1 KKT.DE LA QOATRIPL. ALIAN-
ZA, Artic.5. pl.13. Como también para po­
ner fuera de todo riefgo la feudaUdád, efta-
blecida fobre los Eftádos,en favor del Empe-: 
radór y del Imperio. 

FEUDAR. v. a. L o mifmo que Enfeudar. Tiv*. 
ne poico ufo. ESTEB. cap.9. 

Amaltbéa en vajfalláge 
os ha feudadojíí copia, 
en tormentas de claveles, 
en avenidas de rojas» 

F E U D A T A R I O , R I A . adj. L o que eftá fujéto 
y obligado a pagar feudo. Ufale mui comurr-
mente como fubftantivo. Lat. Feudatarius, 
MARIAN. Hift.Efp. iib.8.cap.5. Algunos fof-
pechan que defde efte tiempo volvieron los 
Condes de Caftilla á eftár á devoción, y fer 
feudatarios y vaífallos de los Reyes de Ara­
gón . PELLIC. Argén, part.2. f.39. Q u é podrá 
ler mas defeaminado que mancipar nueftro 
albedrío al arbitrio de las eftcellas, y hacer 
feudataria la voluntad á los inñuxos celeftes? 

FEUDISTA. f. m. El Autor que eferibe fobre 
la materia de feudos. Lat. Feudorum mate-
riam tra£ians, exomans. SOLORZ. Polit. l ib . 3. 
cap.tf. Según la común y corriente doctrina 
de todos Tos feudijias y otros graves Doftó-; 
res. 

FEUDO, f. m. Efpecie particular de contrato^ 
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en parte femejante al emphyteoGs, en que el 
Empe radór. Rey, Principe ó Señor Ecleliafti-
Co ó Secular^ concede á alguno el dominio 
Util en cofa immueble, ü equivalente, u ho­
norífica > prometiéndole efte (regularmente 
conjuramento) fidelidad y algún obfequio 
perfonál, no folo por si, lino también por fus 
fuceflbres. Pudo tomarle del Latino bárbaro 
•FÍW/Í̂ ;» ; fi bien algunos le dán por voz Go­
da» ó formada del nombre Fe. Lat. Ftudum» 
Clientelagenus. PART.^. tic.25.1.3. Dar pue­
den ó eftableccr feudo los Emperadores c los 
Reyes, é los otros grandes Señores. 

FÉUDO. Se llama también el reconocimiento ü 
t r ibu to , con cuya condición le dá por el 
Principe ó Señor á alguno la Dignidad, Eftá-
do. Ciudad, Villa, Terr i tor io ü lieredamicn-
to . Lat. Canonfetídalis. MARQ.Gobern. l ib . r . 
§ .3 . Jun té gran cantidad de oro y plata que 
hice de losjiudosy que me pagaban Reyes y 
Provincias feudatácias. 

ffiuDo. Se corúa también por la mifma Digni­
dad ó heredamiento que fe concede con la 
calidad de réconocimienco y valiailáge. Lar. 
Verritoriumfeudo corUejfum.Feudum. CHRON-. 
GEN. part.4. f.331. FéfádoQS la tierra ó callic-
11o que homc tenga de fu feñor. SOLORZ. 
Pol i t . l ib . 3. cap. 14. Defpucs de referida la 
forma del juramento que hace el vaflallo al 

•íeñor, por tazón del féudo que del recibe. 
FEUDO. Se toma también por el derecho que 

tiene el vaílallo á la cofa afsí dada y conce­
dida. Lat» ÍV/̂ KW. PART.4. t i r .25 .1 . i i . Con­
tienda acaefeiendo entre el feñor c el vaífa-
11o fobre el féudo, diciendo el feñor que ha-
vía fecho el vaífallo porque lo debe perder, 
e el otro dixeffe que non era afsi, e que le 
quería Complir de derecho* 

FEÜDO DE CÁMARA. Se llama el que eftá conf-
tituido en íituado annuál de dinéfOi fobre la 
hacienda del fenof, y no en cofa immueble, 
ó raíz. Lat. Camera feüdum. PART.4.tit.26.l. 1. 
La o t r a m a n é r a es á q u e dicen /¿«¿fo de Cá­
mara', y efte fe face quando el Rey pone ma­
ravedís á algún fu vaflallo cada año en fu 
Cámara . 

FEODO FRANCO. El que fe concede libre de ob-
féquio y fervicio perfonál. Lat. Francumfeu-

FEUDO IMPROPRIO. ES aquel á quien falta a l ­
guna circunftancia de las que pide la confti­
tucion del féudo rigurofo: como el féudo de 
cámara, el franco, & c . Lat. Feudum impro-
prium» 

FEUDO LIGIO. Es aquel en que el feudatário 
queda tan eftrechamente fubordinado al fe­
ñor , que no puede reconocer otro con fub-
ordinacíon femejante: como fi fe dixera ata­
do á aquel feñor 5 á díftincion del vaffallágc 
en general, que fe puede dar, refpefto de 
diverfos feñoecs. Lat. Feudum ligium. MARQ^ 
Gobern. l ib. 1. cap. 28. § . 2. Hablando pues 
(el Bodíno) de los feñores que tienen tierras 
con féudo ligio á la Iglefia Romana, dice def-, 
t » manera. 

f EUDO PRÓPRIO. Es aquel en que concurren ro­
das 

i 
• 
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das las circunftancias que pide fd conftittl-

n para hacerle rigurofo: como el feudo l i -
cio £TÍo,el recto, & c . 'LziSeudum proprium. 

IBVDO RECTO. El que contiene obligación de 
obfequio y f é rv ido perfonál, determinado u 
indeterminado. Lar. Peudum reSium. 

F i 
F I . f. m. L o mifino que Hi jo . Es voz antiquada. 

M B N . C 0 p l . 3 7 . 
E l Líbano monte dó nace el Jordano, 
D6 fui baptizado el Fr de María. 

FIABLE, adj. de una term. Fiel, fegúro y digno 
de confianza. Es voz antigua. La t . Fidelis, 
CHRON. DEL R. D.JUAN EL I I . cap. 217. Los 
quales fueíTen puertos en poder de dos per-
fonas fiables, que los tuvieíTen para la guerra 
de los Moros.CoMENo.fob.las 300.C0pl.128. 
Tanto, que eftovieflen en guarda é poder de 
buenas perfónas fiables, 

F I A D O R , R A . f. m. y f. La per fóna que fia á 
otro para laieguridad de aquello á que eftá 
obligado. La t . Fideiuffor. Vas, adis. FUER. R. 
I ib .3 . t i t . iS . I.7. Sea t e n ú d o de dar fiador que 
ge la dexe libre ¿ quita , ó la valía quando 
quier que demande el fiadór.Khcov. l i b . j . t i t . 
3.1.9. La muger no fe pueda obligar por fiar-
dóra de fu marido , aunque fe diga y alegue 
que fe convir t ió la tal deuda en provecho de 
la muger. 

FIADOR. ES también una trencilla de feda, coa 
b o t ó n al un extremo y ojal al o t ro , que fe po­
ne cofído al cuello de la capa ó manteo, pata 
aflegurar que no fe caiga. Lat. Palliifuniculus. 
Offendix. PRAGM. DE TASS. a ñ o 1680.fl37.Un 

fiador doble de feda de todas colores para ca­
pa ó manteo, treinta y quatro maravedis. 

FIADOR. Se llama también la correa que lleva la 
muía de mano ü de contraguia, ala parte de 
afuera, defde la guarnic ión á la cama del fre­
no. Lat. Vrani ligamen. PRAGM. DE TASS. ano 
1680. £381 U n fiadór de coche, no pueda paf-
far de cinco reales. 

FIADOR. Se llama en la cetrería una cuerda lar­
ga, con la qual fuelran al halcón quando em­
pieza á vo la r , y le hacen que venga al feñué-
lo . T r á b e l e Covarr. en fu Thefó ro . La t . JW-
conis lígamentum. 

FIADÓR. Se llama afsimifmo el inftrumento con 
que fe afirma y affegura alguna cofa, para 
que no fe muevarcomo el fiadór de la efeopé-
ta. Lat. O^wá/V.CALD.Com.Duelos de Amó^ 
y Lealtad. Jorn. 2. 

Tabóra quitando d la puerta 
¿/fiadór que la pujimos, 
volved, para que nos abran, 
d entonar mas alto elbymno. 

FIADOR. Se llama familiarmente la partepofte-
rior de los muchachos: porque es la que lle­
vando el caftígo paga las travefúras ó picar­
días que hicieron. Lat.iVtffcrpuerorum. CERV. 
Nov.^ . p l . 176. Y quando el pregonero llegó 
a decir el t raféro, dixo : Aquel debe de fer el 
fiadór de los muchachos. 

F I A D U R A . f. f. L o mifmo que Fianza. Es voz 

F I A 
antiquada. FuER.R.lib.2. tit.io .1 .8. Efto mif­
mo decimos de los fiadóres que entran en/fa* 
dura por otro. 

F I A D U R I A . f. f. L o mifmo que Fianza. Es voz 
antiquada. Rncop.lib.5.111.17.1.5. Y fi la en­
trega ó toma, o embargo fuere hecho por 
deuda, o / a í W í de perfóna privada, que la 
perfona cuya deudafué,ó la fiaduría por que 
hiciere ó p robáre de hacer la entrega, ó to­
ma, o aflentamiento, ó embargo , que el tal 
pierda la deuda b fiaduría, ó el derecho que 
por efta razón le pertenece. 

FIAMBRE, adj. de una term. Lo que defpues de 
aíladp u cocido fe ha dexado enfriar, para no 
comerlo caliente.Ufafe mui comunmente co­
mo fubftantivo. L a t - C w afa,vel coSlajed frí­
gida. CERV. Quix.tom.i.cap.26.No quilo en­
trar dentro, aunque llegó á hora que lo pu­
diera y debiera hacer, por fer la del comer,y 
llevar en defeo de guftar algo caliente, que 
hayía grandes dias que todo era fiambre. Es-
TEB.cap.8. Llevaba una redonda mefa,donde 
los doce comían pan,mui efplcndída defiam-. 
bres y cecina falada. 

FIAMBRE. Se toma también por lo que tiene mu­
cho t iempo, y no fe ha ufado de ello en fa-
zón y oportunidad. L,zt.Effcetus,a,im,per non 
ufum, velinutilis. QUEV. Zahutd. Doncellas 
fon , que fe vinieron al Infierno con las don­
celleces fiambres, y por cofa rara fe guardan.; 

FIAMBRE. Se fuele ufar en eftílo familiar y jocó-
fo por lo que fe toma fiado: y afsi fe dice, Fu-
láno come de fiambre. Lat. Fide babitum- Cre-i 
dito acceptum. 

FlAMBRERA.fjf . Elrcpucftode cofas fiambres 
que los fenores ó perfónas acomodadas l le­
van quando falen al campo, ó van de cami­
no, para comer quando quieren. Lat. Frígida 
opfoniaparata. CERv.Quix.tom.i. cap. 19. Sa­
tisfaciendo fus eftómagos con no mas de una 

fiambrera, que Ips fenores Q é r i g o s tra-
h ían . 

FIAMBRERA. Se toma también por elceftón ó 
arca, en que fe lleva al campo el repuefto de 
cofas fiambres. Lat. Tbecafrigidis opfoniisfer-
vandis. ALFAR.part.i.lib.2. cap.5.Sacóles en­
tre algunasfiambréras, que fiempre tenia pro­
veídas, unas hebritas de tocino, como fangre 
de un cordero. 

FIAMBRERA. Se toma en eftílo familiar por d i ­
cho infulfo, frió ü fin alma. Lx. Frígida, & 
infulfa verba. 

FIANZA, f. f. La obligación que uno hace para 
feguridad de que otro pagará lo que debe, o 
cumplirá las condiciones de algún contrato. 
Lzt.Fideiufsío. SANT.TER. Fund. cap.3. Y afsi 
la concertaron, fin pedirle fianzas, ni mas 
fuerza de fu palabra, porque a pedirlas no tu­
viéramos remedio. 

FIANZA. Se fuele tomar por lo mifmo que hncaj 
aunque en eílefentido es de raro ulo. Lat. 
Certum, vel fecurum vadimonium.QvBv, Virr. 
M i l i t . Phant.2. Digo que eftá mejor fituado y 
en mejorfianza el caudal del pordiofero, que 
el del poderofamente rico. 

PUNZA CARCELERA. La que fe da de que aJgu-
nú. 
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no, á quien fucltan de la carecí, fe volvfcrá á 
ella íiempre que fe le mandare. Lax.Comtneii-
tarienjis Jideiufsio. ARAÑO del año de 1722., 
f.34. De unaJianza carceléra un real. 

FIANZA DE ESTAR A DERECHO. Veafe Derecho. 
FIANZA DE LA HA/-. La que fe hace de ellár 

por el reo á todas las obligaciones Reales y 
perfonales. hzt.Fideiu/sio pro ómnibus rei obli-
gationibus, ARANC. del año de 1722. f.38. De 
la fianza de ¡a haz, veinte reales. ALFAR, pare. 
2. l ib . 3. cap. 8. Daré luego petición al Te­
niente, para que le mandi foltar, con fíanza 
de la haz. 

FIANZA DE LA LEY DE TOLEDO. L a que prece­
de al defpacho del mandamiento de pago, 
para feguridad de que fe reilituirá el caudal 
que por él fe cobrare, fi llega el cafo de re-
•vocarfe la execucion por Juez fuperiór. Lar» 
Legis ToletanaJideiufsio. ARANC del año de 
1722. f. 21 . De la fianza de la ley de Toledo> 
feis reales. 

FIANZA FORAL. La obligación que fe hace de 
eftár al fuero, con calidad que el tal fuero ef-
tc en práctica ó en coftumbre. Lat. Forenfis 
jideiufsio. ARANC del año de 1722. f.45. Por 
la fianza forál apud a¿ ta , y otra qualquiera 
que fe puñe te apud afta, dos reales de plata. 

Poner en fianza. Term. de Albeitería. £s poner 
la mano ó pié del caballo ó muía , que tiene 
el cafeo empedernido, fobre un montonci-
11o de eftiercol, al qual fe 1c echa agua para 
reblandecer ó criar el cafeo > y poderlo her­
rar mas fácilmente. Lat . Equorum ungulai 
moüire. 

FIAR. v.a. Aflcgurar que otro cumplirá lo que 
promete, ó pagará lo que debe, obligandofe, 
en cafo que no pague, á pagar por él. Lat./v-
deiubére. Vadempro aliquo fieri. FUER. R. lib.3» 
tit .18. l.p. Si algún home fiare á otro por pa-
rarfe á derecho, fobre cofa que no fea de 
Jufticia, y en efte comedio muriere aquel a 
quien/o, el fiador fea quito. CERV.NOV. 8* 
pl.24. Oyendo decir á Avendaño que él fia-, 
ba á fu compañero, dixo, & c . 

FIAR. Vale también vender , fin tomar el pre­
cio de contado, para cobrarle defpues. Lat. 
Crédito venderé. Fidem baberedepretio. ALFAR. 
part.2.1ib.3. cap.2. Quédeme con mucha ha­
cienda de los pobres, que me izfiaron, enga­
ñados en mi crédito. 

FIAR. Se toma afsimifmo por hacer confianza 
de otro. Lat . Alicuifidere, vel de aliquo. V i -
LLAIZ. Chron. del R. D . A l . el X I . cap. 102. 
Envióle un fu menfagéro , el qual fué Fernán 
Sánchez de Valladolid, que era fu Chanciller 
y del fu Conféjo, y hombre de quien el Rey 
fiaba mucho. LOP. Paft. de Belén, f.37. Hom­
bre prudente y cuerdo, y de quien el afligi­
do mancebo fiaba las mas intimas cofas de fu 
pecha. 

FIAR. Vale también dar á otro alguna cofa en 
confianza. hzt.Aliquid alicui eredtre.bA.LEOu, 
Obr. Poet. pl-399« 

Digo Bartboloné. Tá eftoi contigo. 
La montera no fías de un amigo*. 

FIAR. Se ufa muí fceqiicnccmcnte por c o n f i ^ 
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en el fentido de efpcrar y tener feguridad de 
alguna cofa: y afsi fe dice, Fio en Dios que 
me focorrerá en efta necefsidad: Fio del ami-
50 que no me faltará en la ocaíion. En efte 
íentido es verbo neutro. Lat. Sperare. Confi-
dere. 

De perfona beoda no fies tu bolfa. Refr.que re­
prehende a los que tienen el vicio de tomar­
le del vino, con que fe exponen á incurrir en 
otros defórdenes mas coníiderables. Lat. 
Baccbus amat nummos, ebrio ne crede crumenaih. 

De quien pone los ojos en el fuelo, no fies ra 
dinero. Refr. que aconfeja nos guardemos de. 
los hypócritas que debaxo de la capa de vir­
tud, tiran fiempre á engañar á la gente. Lat . 

Fronti aulla fides; afpeftus decipit omnis% 
FIADO, DA. part. paíf. del verbo Fiar en fus 

acepciones. Lat. Creditus. Vadimonio acceptus. 
Fideiuffus. Sperans. FoENM.S.PioV.f.103. Q:ic 
a los negligentes en las cofas de la Religión 
no fe dá fiado el caftígo; fino también prefent 
te. GoNG.Rom. burl.4. 

Don Guarinos el galán, í ^ í ' -
pretendiendo d BerengueUy 
vifiió un lacayo y tres pages 
de una fiada libréa. 

FIADO. Se roma también por fegúro , verdade­
ro y digno de confianza. Es voz antigua y y á 
de poco ufo. Lat. Fidelis. MEND. Guerr. de 
Gran. l ib. 1. num.p. Vinieron, por medio de 
perfonasfiadas , á tratar ambos Reyes de la 
calidad del cafo. 

A l fiado. Modo adverbiál con que fe exprefla 
que alguno toma, compra, juega ó contrata, 
un dár deprefente loque debe pagar. Lat . 
Pretijfide, yel fponfione. QUEV. Introd. a la 
v i d . devot. parr.3. cap.18. O Dios y qué ce­
guera efta! querer jugar al fiado, fobre pren­
das tan frivolas, la principal pieza de nuef-
tra alma. 

En fiado. Modo adverbiál que vale lo mifmo 
que Debaxo de fianza: y fe ufa regularmente 
quando alguno fale de la cárce l , mediante la 
que otro hace por él. Lar. Fideiufsione. Vadi­
monio. RECOÍ. lib.4. tu.4.1.79. num. 29. Son 
fueltos en fiado los dichos delinqiientes: y fe 
quedan las caulas fin feguirfe contra cllos,y 
los delitos fin caftígo. QOEV. Tacan, cap. 17. 
Yo falí en fiado por virtud del Efcribáno. 

Puerco fiado, gruñe todo el año . Refr. que ex­
plica lo trabajofo que es el verfe un hombre 
adeudado, por la moleftia continua de los 
acreedores. Lat. 
Gruñniet in t'otumporcus, nifolveris, annum. 

F I A T . Voz Latina tomada en Caftcllano para 
fignifícar el confentimiento que fe dá para 
que alguna cofa tenga efecto. Tómafe co­
munmente por la aprobación y gracia que 
hace el Conféjo, para que alguno pueda fer 
Efcribáno. En plural fe dice Fíades. ESTEB. 
cáp.4. Dile el dulce fiat, y pedíle dos días de 
término para deshacerme de mi botica. 

¡FIBRAS, f. f. ufado regularmente en plural. 
Term. de Anatomía, unos como hilos fúti­
les que componen las demás partes del cuer­
po, y firven para darles firmezay confiften-

cia 
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cia para fus operaciones, y unir las unas con 
Jas otras exaftamentc. Las fibras por razón 
de fu materia fe llaman carnófas , membra-

; n<3fas nerviofas, tendinófas, ligamentófas, 6 
hucíTéfas: y por razón de fu dirección rectas, 
corvas, longitudinales, obüquas , ó tranfvcr-

. fas. Mart in . Anat. Compl. Proem. cap. 2. 

. Lar. Fibr^arum. QuEv.Cart.al Rey de Franc. 
Se aparejaíicn para la batalla, y degollaflcn 
las víctimas para los aufpicios de Ta 'guer­
ra , y predixeüen por las fibras de fus entra-

• ñas . 
FIBROSO, SA.adj. L o que tiene muchas fibras, 

de cuyo nombre viene. Lat. Vihrofus.Fibratus. 
FuN.Hift.nat. Iib.i.cap.20. Su carnees gruef-
ío.jfibrófay nervofa,y dificil de cocer. HUBRT. 
Plin.lib. 8. cap.3 2. No fe cuaja fu fangre, por 
que no es fibrofa, fino delgada y llena de 
9gua. 

FIBULA, f. f. L a hevilla con que fe ajuftan los 
zapatos, cintas, correas ü otras cofas. Es voz 
puramente Latina. QOEV. V i r t . M i l i t . peft. 3. 
Miras con delei tación prefuntuofa, la pre-
ciofa mordacidad de las fíbulas, con fuper-
flnidad rcfplandccer en líneas fobre lo nc-
g r ó . 

FifiutAS. Llaman los Cirujanos a los puntos con 
que cierran las heridas. Lai.FibuU. FRAG.CÍ-
rug.Gloíf. de herid, queft.75. Y afsi concluye 

• F a í o p i o , que fíbulas fon lo mifmo que los 
puntos. 

F I C A N T E , f. m. Voz de la G e r m a n í a , q u é fíg-
nifica J u g a d ó r . Juan Hidalgo en fu Vocabu-. 
lario. haX.Lufory oris. 

Í I C A R . v . a. Voz de la G e r m a n í a , que vale lo 
mifmo que jugar. Juan Hidalgo en fu Voca­
bulario. L&i.Ludere. 

F I C C I O N , f. f. Simulación con que fe pretende 
encubrir la verdad,© hacer creer lo que no es 
cierto. Es del Latino Fiflio, onts, que fignifica 
lo mifmo. En lo antiguo fe folia decir H c i ó n . 
MARIAN. Hift.Efp. lib .5. cap. 14. Eftaficción 
no podía i r á la larga, fin que fe defcubrielTc. 

- MARM.Defcripc.lib.2.cap.27. T e n i é n d o l e en 
grande v e n e r a c i ó n , por fer mui hábi l y ex­
perto en laficción y fecta que predicaba. 

FICCIÓN. En eftílo familiár fe toma por gefto ó 
figura que fe hace con el roftto. Lar . Ge-
Jlus, us. 

FICE. f. m. Efpccie de pcfcado,pequcño y t ier­
no , variado de diverfos colores : ahova dos 
veces en el año , y es mui femejante á la Per­
ca. Hace nidos en las ovas, en los quales cria 
como las aves. Es fu carne blanda, fácil de d i -
geftión y de provechofo xugo. Llámafe tam-. 
bien Fico , yFuca. Lar. Merulus, i . HDERT. 
Plin. l ib.9. cap.26. El Fice, llamado por otro 
nombre Fico o Fuca, y de los Romános Í?a-
bo o Merlo,es un pefcádo p e q u e ñ o , tierno y 
faxátil. 

FICEDULA. f. f. Ave mayor que el gorr ión , 
pintada de diverfos c o l ó r e s , amarillo, azul, 
verde, blanco, con algunas pintas coloradas.. 
Es voz puramente Latina. Picedula. Llámafe 
también Higo maduro. FUN. Hift. nat. l ib . 1-
cap. 37. l4!&c£düla,,k quien el Qriegq Uamü 
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Sy kalis, porque fe fuftenta de higos, llama­
mos en Efpañól Higo maduro. 

F I C T I C I O , C I A . adj. Cofa fingida ófabulofa 
hzt.Píéftttusy a, um. GuEv.Epift. al Do¿t Mcl' 
gár . De la qual cuenta cofas tan monttruofa¡ 
y mfoiuas, que a mi parecer fon todas ó las 
m a s d e e l l a s / ¿ W ? CERV. Perfil, l ib . 2 cao 

f A I ? r m ; O S A l a V Í r t " d > fiendo firme y íohda fe le deben j mas no fe le debe á la 
• y hypocnta. • 
F I C T O , T A . adj. L o mifmo que Fingido, 6 fí-

mulado. Es to rneo del participio Latino i v -
¿7»x. CALIST.YMELIB. Argumento delAft. 
m ^rcufa ? c9? p a l a b r a s ^ , faca todo el 
fecreto que efta entre Calillo y Meübéa. 

FICTO. Se toma también por vano, inútil y de 
mngun provecho. Lat. Fiéíus. GUEV. Epift. al 
Matques de los Velez. Todas las cofas que 
aquí paffan Confiólas, vanas, vacías, inconf-
tantcs y peligrofas. G.GRAC^P . Con que fe 
declara, que las comuniones que havía he­
cho , eftando con aquel rencor, havían fído 

fiólas, y en pecado morral. 
ConfefsionyKSa. Se llama en lo forenfe la con­

vención que rcfulta de la entéta negación del 
reo. La t . Fifia conpfsio. SOLORZ. Polit. l ib . 5. 
cap.i 1. Aunque fea por la eonfefsion fiEia que 
remita de la contumacia del reo. 

F ICTURA. f. f. L o mifmo que Fingimiento. Es 
voz de poco ó ningún ufo. PALOM. Muf. Pic-
t o r . l i b . 1. cap. 3. §. 3. Aunque concedámos 
fer la pintura fingimiento ó fiSlúra, no por 
eílb contradice á la verdad. 

F I D A L G O . f. m. El hombre cfclarccido en fan­
gre. Es voz mui ufadá en lo antiguo , y cor-
re íponde á lo que oy decimos Caballero ó 
Señor . Lat. Nobilis. Immunis. CHRON. DE S. 
FERN.cap.4. E eftando alli vino un noble Ca­
ballero Fídalgo, que fe llamaba Rui González 
de Valverde. PUEN r . Conven, lib.2. cap. 21. 
De aqui fe deriva el adjetivo Munificus, que 
fignifica al l iberal ,y con mayor propriedad 
al Fídalgo, ó al que tiene la nobleza refe­
rida. 

F I D E D I G N O , G N A. adj. Loque es digno de 
que fe le dé entera fé y crédito. Es formado 

. de las dos voces Latinas Fide y Dignus. Si-
GOENZ. Vid.de S.Geron. lib.4. Difc .4. Como 
fi quatro hombres fidedignos, y recebidos por 
tales, nos contaran un mifmo cafo con mu­
cho defeo de acertar y decir verdad. ACOSTV 
Hift . Ind. lib .3. cap. I . Las oí de perfónas mui 
fidedignas. 

F1DEICOMISSARIO. f. m. La perfóna a cuyo 
cargo queda el fideicomiflb. Lax.Fidtitommif-

y i r / « / . SoLORZ.Polit.lib.3. cap . í .Poniendo el 
exemplo en Feudatár ios , Emphitcotas y í*-
deicomijfarios. , 

FIDEICOMISSO.f . m. Efpecie de difpoíicion 
teftamentária, en que el teftadór dexa fu ha­
cienda, ó parte della encomendada á la re de 
alguno, para que execute fu voluntad. Viene 
del Latino Fideicommiptm-, por cuya razón fe 
debiera eferibir con la w duplicada j pero el 
ufo común lo ha excufado para fuavizar la 
pronunciación. SAAV. Empr. 66. L o s f t í w f : 
r . >»(/-
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mijfos 6 Mayorazgos de Efpaña , fon muí 
dañofos á la propagación. B. ARGÉNs. Rim. 
f .448. 

E l veraf i el difunto poner quifo 
Subjiitucion vulgar a fu heredéro, 
O cargarle ir/mortal fideieomiflb. 

F I D E L I D A D , f. f. Lca l t ád , obfervancia de la 
te que uno debe á otro por fer íu fuperior: 
como el vaflallo al Rey , el criado al Amo. 
Viene del Latino Fidelitas, que íignifíca lo 
mifmo. RIBAD. V i r t . del Princ. Chri l t . l i b . 2. 
cap. 3. El moftrar confianza muchas veces 
obliga á los hombres de vergüenza á fervir 
con fidelidad. 

FIDELIDAD. Significa también la vir tud que 
obliga á eftár á lo prometido. Lat . Fidelitas. 

FIDELIDAD. Se toma también por puntualidad 
en la execucion de alguna cofa, para que fal-
ga perfeéta y no desfigurada. Lat. Integritas. 
Perfe&io. QUEV. Pragm. del Tiempo. Manda­
mos que pues defto no han fabido dar razón 
concluyente, pinten con fidelidad las Damas 
que retrataren. 

FIDEL1SSIMAMENTE. adv. fuperl. Con mu­
cha fidelidád. Lat. Fidelifsime. ALDRET. Or ig . 
l i b . 1. cap.i . Precifa necefsidád es referir á la 
letra fidelifúmamente los teftimonios,que han 
de fer los que teftifiquen y digan de lo que 
fe trata. 

FIDELISSIMO, MA. adj. fuperl. de Fiel. Muí 
fiél. Lzx.Fidelifsimus. HUERT. Plin. lib.S.cap. 
40. Son fideUfsimos al hombre el perro y el 
caballo. M . AGRED. t o m . i . num.237. EftaSe­
ñora es fidelífsima en fus palabras. 

FIDEOS, f. m. ufado fiempre en plurál. Fruta 
de maíTa fin cocer, que fe hace en forma de 
hebras,y de muchas de ellas fe compone una 
rofea, y para comerlos fe cuecen en algún 
caldo con diverfos modos de guifo, fegun el 
gufto de cada uno. Es formado del Latino 
Fides, iumy que fignifica la lyra ü otro inftru-
mento de cuerdas, por la femejanza que tic-
nen á ellas las hebras de que fe componen. 
Lat . Fila ex majfa, vel fides. PRAGM. DE TASS. 
ano 1680. f.5 o. La libra de macarrones,, 7?-
déos, y farro, á nueve quartos. 

F I D I C U L A . f . f . Eftrellade primera magnitud 
mui notable en la conftelación de la lyra. 
Tofc.tom.7.pl.44i. ^x.Fidicula lyra. HUERT. 
Plin. l ib . 18. cap.25. Porque entre el íolftício 
y el equinóccio del O t o ñ o , el ocafo de la /£-
dicula empieza el O t o ñ o á quarenta y cinco 
dias. 

FIDO, DA. adj. L o mifmo que Fiel. SIGÜENZ. 
V i d . de S. Gcron.lib.2. Difc.3. Entre eftos el 
principal, y como un fido Acátes,era Bonófo, 
con quien diximos que hizo la jornada de 
Francia. PANT. Rom.3. 

Acorre Deidad Divina, 
en trance tan defdicbado, 
a tu fida compañera, 
que ejlá la muerte aguardando. 

FIDUCI A. f. £ L o mifmo que Confianza en fu 
fentído redo. Es voz puramente Lat ina, y 
poco ufada. MAMAN. Hift.Elp.lib.12.cap.11, 
Solo ponía el Rey fu fidúci* en Dio?. 

T m . U L 
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FIEBRE, f .f . L o mifmo que Calentura. Es voz 

tomada del Latino Febris. Ufanía mucho los 
Médicos. LAG.Diofc. l ib.5. cap.3. Vuelvenfe 
menos vinofas: y fon útiles á las fiebres luen­
gas y ardientes, y á las que dan gran fed. 
CIENF. Vid.deS.Borj. lib.2. cap. 3. § . 1. Le 
fobrefaltó una fiebre maligna y mui aguda, 
que pufo en grande peligro fu vida. 

FIEL, adj.de una term. El que guarda fé y leal-
tád, el que trata verdad y no engaña á otro. 
Es tomado del Latino Fidelis, que fignifica lo 
mifmo. SANT.TBR.Cart.tom.i.Cart.17. nura. 
3. A quien ha férvido, que es un Canónigo 
de aqui, amigo m i ó , me aflegura que es vir-
taofoyfiél . ALFAR, part.2. l ib.2. cap.8. Por-, 
que los criados, aunque fiéles,T\\\ncz les falta­
ban las mas veces defaguadéros. 

FIEL. Se llama también qualquiera cofa que tie­
ne en sí las reglas y circunftancias que ne-
cefsita para fervir al ufo á que fe deftína: y 
afsi fe dice que un rclox es fiel quando anda 
iguál. Lat. Fidens. Certus. Regularis. 

FIEL . Por Antonomáfia fe entiende el Chriftia-
no Carbólico que vive con la debida fuje-
cion y reconocimiento á la Igleíia Cathól ica 
Romana. En efte fentido fe ufa mui ordina­
riamente como fubítantivo. Lat. Fidelis. €a~ 
tbolicus. RIBAD. Fl.Sanch Vid . de Santa Ague­
da. El mundo todo predica vueftra vir tud, 
los Fiéles celebran vueftras victorias. PUENT. 
Conven, l i b . i . cap.7. §.2. Las pequeñas Igle-
fias, adonde los primeros Fiéles, 6 los Genti­
les de aquel figlo, fe juntaban á fus facrifi-
cios y á otras obras religiofas. 

FIEL. f.m. La perfona diputada en alguna Ciu­
dad, Vil la ó Lugar , para el reconocimiento 
delospefos y medidas de que ufan los que 
venden, y para examinar fi los géneros que 
dan fon cabales, y es lo mifmo que Almota­
cén. Lat . ty£dilis. 

FIEL . Se llama también la perfona que tiene á 
fu cargo el pefo público en que fe deben pe-
íar todos los génetos que unos venden á 
otros, ó las monedas que fe entregan ó true­
can. La t . Libripens, endis. RECOP. l i b . j . t i r . ^ j . 
l . i . Que fe depúte una buena perfona, la 
qual haya de tener y renga cargo y oficio de 
contralle y fiél, y tenga cargo depefar las 
monédas de oro y piara que unas perfonas 
huvieren de dar y pagar á otras. 

FIEL . Se llamaba en lo antiguo la perfona d i ­
putada por el Rey para delignar el campo,y 
reconocer las armas de los que havían de l i ­
diar en defafio públ ico, cuidar de ellos, y de 
que huvieffe la debida igualdad en el duelo: 
y venía á fer como Juez del defafio. Ya cftá 
prohibido en Efpaña efte género de duelos. 
Lat . Duelli judex. PART.7. tit .4.1.2. E débe­
les el Rey dár plazo, é feñalarles dia en que 
lidien, b mandarles con qué armas fe comba­
tan, e darles fiéles que les feñalen el campo, 
¿ lo amojonen> ^ fe lo demueftren. 

FIEL. En el pefo es un hierro colocado perpen-
dicularmente, y fíxado fobre el punto medio 
del haft í l , el qual feñala la igualdad de los. 
pefos que hai en las balanzas,quando fe man-
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tiene dentro de la caxafin falir a un lado n i 
otro. Llámafe también Lengua, fegun el P. 
Tolc.cora.4. pl.153. Lat . Libramentum. Equi-
librium. Statera Jiylus. SANTIAG. Quar. Serna. 
n . C o n f i d . 3. Pues en que fe verá que una 
¿alanza excede á la otra? En que el fiél ó l en ­
güe t a fe inclina mas y cae á la parte que hai 
maspefo. MEND. V i d . de N . Señora, Copl. 

732-
T fin permitir mas fráuies, m¡&<-
Dios ajujlará el gran pefo, 
que a cargo del mundo, tanto 
el fiel peligró en extremos. 

FIEL. Se llama también el exc de hierro fobre 
que fe mueve el haftíl del pefo ü r o m á n a , el . 
qüal no es redondo, í ino con una efpecie de 
corte , por la parte donde fe ha de hacer e l 
movimiento, para que fea mas ligero : y afsi 
fe llaman pefos de tres fieles los que tienen 
otros tales hierrecillos en los extremos de 
donde penden las balanzas. Lat . Libra compa-. 
ges movilis. 

FIELES. Se llaman dos piezas de acero que tie­
ne la bal íef ta , la una embutida en el tablero 
y quixeras en que fe tiene la llave , y la otra 
que eftá fuera dellas , lo que bafta para que 
puedan rodar las navajas de la gafa, quando 
íe arma la ballefta. Efpin. A r t . Balleft. l i b . 1. 
cap.7. §.2, Lat.5ít//¿^<e fulera. 

FIELES. En la llave del arcabuz fon unos hier­
recillos , como clavos íin cabeza, que í i rven 
de afirmar y ajuftar la plantilla con el gati l lo 
y raftrillo. La t . Sclopeti clayis adminicula fér­
rea. ESPIN. A r t . Balleft. l i b . i . cap.9. jr.3. Los 
dos tornillos del gatillo y raf t r i l lo , paflados 
cada uno con fu fiel, para que eftas piezas e£-
tén í iempre ajuftadas : que en no teniendo 
cftos fieles, fe deftuercen los torn i l los , y fe 
dcfajuftan ellas. 

FIEL DE ROMANA. E l que afsifte en la Carnice­
ría para pefar la carne por mayor. hzi.Lania-. 
rii adilis. 

FIEL EXECUTOR. El Regidor á quien toca en 
alguna Ciudad ó Vi l la afsiftir al repéfo. Lat . 
Senator curator aquitatis in ponderibus. RECOP. 
l i b . 3. t i t . 2 .1 . 3. Aníimifmo vayan al dicho 
Regimiento las apelaciones de elecciones de 
oficiales de los Lugares de la Ciudad, y las 
de los Fieles del v i n o , y de los Fieles execu-. 
tóres. 

FIEL MEDIDOR.. El fugeto deftinado en qual-
quier Pueblo para afsiftir á la medida de 
aquellas cofas que tienen tributo de faca: co­
mo Azéite , vino y granos. Lat. Menfurarum 
proeurator. ARANC DEL AÚO DE 1722. f. 15. 
Tí tu lo ác Fielmedidór, ciento y cincuenta y 
nueve maravedís. x 

F I E L D A D , f. f. £1 oficio y empleo del fiel. Lat . 
*A.dilítas. RBCOP. l ib .y . t i t . 2 .1. 5. Los oficios 
de Concejo de cada Ciudad,Villa ó Lugár,af-
íi como Regimientos, Efcribanías y Mayor-
domias, Fieldades, y otros oficios que fon de 
los dichos Concejos, que los puedan libre y, 
defembargadamente dar y proveer. 

FIELDAD. Vale también lo mifmo que feguti-
dad. Lat. Quftodia. Recop. i ib . 4. t i t , i%. 1. í,' 
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Los oficiales del Lugar donde cfto acaeciere 
hagan coger los frutos y ponerlos en fi.ldád 

FIELDAD. Se fuele tomar también por fideliJ 
dad. ViLLEN .Trab.cap.12. Júpiter catando y 
atendiendo X^XA fieldad y firmeza, íubióle i 
Hércules en el Cielo. 

FIELDAD, o carta te fieldad. Es el defpácho que 
elConfejo de Hacienda fuele dar a losAr 
rendadores al principio del a ñ o , para que 
puedan por algunos dias recaudar las rentas 
Reales que eftan á fu cargo, en el Ínterin que 
fe les defpacha el recudimiento en forma 
Lar. Utter* faeultatem facientes ut veahali'a 
colligantur. 

F I E L M E N T E , adv. de modo. Exadamentc. 
puntualmente con fidelidád. Lat . Exafte.Per-
fetle. Fideliter. AMBR. MOR. tom. i . f . i 2 ¿ En 
guardar fielmente el amiftád. PALOM. M u f 
Pict. l ib .2. cap.5. §.1. Efte es á la letra el Ef-
ta tú to quinto de las Ordenes Militares de 
Caballería,yWwí»íf copiado de la Hiftória de 
dichas Ordenes. 

F I E L T R O , f. ra. Lana no texida , fino unida e 
incorporada con la fuerza de agua caliente 
lexía ó goma,con que la ván tupiendo y apre­
tando, decuya materia fe hacen regularmen­
te los fombreros. Covarr. le dá la etymolo-
gía de Feltre o Fe l t r í a , Ciudád de laRhecia, 
donde dice fe inven tó efte genero de tela. 
L a t , Lana coaüia. CoaBilia, ium, MARM. Def-
cripc.iib.2.cap.3. Traben en las cabezas unos 
caperuzónes de fieltro, M . AGRE o. rom. 1. 
num.791. Que para eftofe texen los paños 
fuertes, ó los fieltros, y otros femejantcs. 

FIELTRO. Se llama también el capóte, ó í bb rc -
todo, que fe hace para defenfa del agua, nie­
ve ó mal tiempo. Dlófele efte nombre, por­
que fe debía de hacer de alguna efpécie de 
fieltro, aunque menos fuerte que el de los 
fombreros. Lat . Lacema, a. Penula, a. R i BAD. 
V i d . de S. Franc. de Borj. l i b . 4. cap. 2. Su 
fieltro y capa aguadéra, afsi el Invierno , co­
mo el Verano, era fu manteo doblado.QOEV. 
Y i r t . M i l i t . Phant. 2. "El fieltro fe pone fobre 

. los demás vertidos, por la confervacion de 
ellos, no por fu bien. 

FIERA, f. f. El bruto i ndómi to , feroz y carni­
cero. Viene del Latino Fera, arum, que l igni-
fica lo mifmo. FR. L . DE LEÓN, Nomb. de 

. Chrift. en el de Camino. Pero yá que el ca­
mino carece de e r r ó r , hacenlo por venrúra 

. peligrofo las fiéras, ó faitean en él ? LAG. 
Diolc.lib.5.cap.54. Me dixo que no temieífe, 
porque á él le bailaba el ánimo de encantar 
la fiéra, y facarme á paz y á falvo. 

F.iERAs.En la Germanía vale lo mifmo que Cria­
dos de Jufticia. Juan Hidalgo en fu Vocabu­
lario. Lar. Satellites. 

F I E R A M E N T E , adj. de modo. Con fieréza, 
fealdad, ó crueldad. Lat. Ferino modo. Horri-
dé.Inbumaniter. QUEV. V i r t . M i l i t . Phant. 1. 
Quantomas fielmente me reprefenta, mas 

fieramente me efpanta. GALLBG. GigantJib.4. 
O f t . 12. 

T atemoriza fieranjente roneo, 
Defdt el mas alto monte al menor trota» 
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JFIEREZA . f . f . Inhumanidad, crueldad de áni­
mo : y en los brutos es la braveza c ímpetu 
movido de fu brutalidad. Lat . Peritas. Irnma-
nitas. SALAZ, DE MEND. Chron. lib.z. cap.5 2. 
Para remedio de los niños expófitos , a quien 
defamparaflen lafiérezay del amor de fus pa­
dres. CORN. Chron.tom.4. l ib.4. cap.2. No sé 
y o que en el toro haya mayor hermofúra, 
que fu mayorJiireza. 

FIEREZA.Vale también fuma deformidad y feal­
dad, que cáula defagrado a la viÜa. Lat. F a -
ditas, Deformitas. 

. HERISSiMO, M A . adj. fuperl. de Fiero. Mui 
fiero. Lat , Valdé ferus, inbumanus. FONSEC. 
V i d . de Chrift.tora.4. p l . 604. A l l i le facrifi-
caban niños, quemándolos con fierifsima im­
piedad. QUEV. V i r t .Mi l i t . Peft.2. Fierifsimo es 
el León; y el facarlc una efpínade un pie pa­
g ó libcralífsimo con-dác la vida ai que fe la 
lacó . 

F I E R O , R A . adj. C r u e l , inhumano, impío , y 
fanguinolento. Lat . Ferus. Inbumanus. Trucu-
lentus. RIBAD. F l . Sand.Fieft. del Angel de la 
Guarda. Ellos fon los que á la hora de la 
muerte, con mas particular vigilancia, nos 
afsiften , para librarnos de la boca del Jiiro h 
infernal d ragón . 

FIERO. Se toma mui regularmente por la per fó-
na de horrible afpecto , feo en fumo grado, 
Lat . Faedus. HorribiUs. Deformis. SALAZ. Com, 
.También fe ama en el abyfmo. Jorn. 2. 

Por mis pedazos las ñeras 
feban de morir? Guarda Pablo, 
no es mejor que las bermofas 
fe mueran por mis pedazos* 

FIERO. Significa también á i p e r o , intrincado y 
mui penófo. "Lax. Afper. Scabrojus. Impervius. 
CLAVIJ. Embax. f. 32. E eftas montañas fon 
mui fiéras, c todo el año dura la nieve en 
ellas. 

FIERO. Se fuele tomar muchas veces por gran­
de y defeompaflado: y afsi fc.dice,Fiéro c ó n -
curfo huvo en la función , fiera cuchillada le 
dieron, & c . Lat . Ingens. Immenfus. Magnus. 

FIERO. Metaphoricamente vale horrorolo, ter-i 
rible. L^t.Horridus.Terribilis.^K.L.Ds LEÓN, 
Nomb.de Chrift. en el de Faces. En la fegírn-
da dice, que Dios les dé paz, efto es, que dé 
fin á fu tan luengo trabajo, y que los guie a 
puerto de defeanfo, defpues de tan fiéra tor­
menta. 

FIEROS. Ufado en p lura l , fignifica bravatas y 
baladronadas con que alguno intenta aterrar 
á otro. En efte fentido fe ufa como fubftanti-
vo. Lat . Mina , arum. RIBAD.Fl. Sand. V i d . 
de Santa Agueda. N o quieto otra falud n i 
otra vida, fino á Chrifto, y no pienfes efpan-
tarme con tus fiéros. ALFAR, part. 1. l i b . 1. 
cap. 8. Ozmin lofpechando en lo que tantos 
fiéros fiavían de parar, volvió á decirle, & c . 

FIERRA, f. f. L o raifmo que Herradura. Es 
voz antiquada. GOEV. Epift- al Obifpo de Ba­
dajoz , explicando un fuero de aquella C iu ­
dad, que dice afsi: Todo defcalladór de Ba­
dajoz empalme tres doce fierras á marave­
dí.. A lo que agóca llamamos herradura 
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llamaban ellos fierra, y por decir tres doce­
nas de herraduras, decían ellos tres áocefier-
ras. 

F I E R R O , f. m. Lo mifmo que Hierro. PART. 2¿ 
tit.23.1.24. Afsi como picos c azadónes é aza­
das é palancas de /̂SVrro. RECOP. l ib . 5. t i t . 13. 
« i - Y cobre y fierro y eftáño y plomo, y 
azógue que fe pefen por marco de reja. ' 

FiERRos.Se tomaba en lo antiguo por prifiones: 
como grillos, cadenas, & c . FUER.R. lib.4. ñ r . 
5.I.4. H íi le metiere en cafa,ó en fierros, ó en 
otra prefsion, peche trecientos fueldos. 

FIESTA, f. f. Alegr ía , regocijo ü diverfion que 
fe tiene por algún motivo. Lat. Celebritas. 
Plaufüs. Fefiivicas. hic . GARCIL. Hift.de la 
Flor.lib.z.parr.z.capa^. Los qualcscon mu­
cha fiefia y regocijo, íbiemnizarón las nue­
vas. 

Fi ESTA. El dia que la Iglefia celebra con mayor 
folemnidad que otros , mandando fe oyga 
Mi í fay fe gafte en obras fantas,y prohibien­
do el trabajo fervil: como fon los Domingos, 
lasPafcuas, los días de Apollóles y algunos 
de Nueftra Señora y de otros Santos. Efta 
con propriedad fe fuele llamar Fiefta de 
guardar , ü de precepto. Lat. Fefius dies. 
NAVARR. Man. cap. 21. num. í . E l primero 
Mandamiento de la Iglefia es , que todo 
Chriftiano, que tiene ulo de razón, oya MiG-
fa entera los Domingos y Piejhas de guar­
dar. 

FIESTA. Por extenfion fe llama la folemnidad 
con que la Igléfia celebra el Martyr io ü trán-
fito de algún Santo. 'LiX.Feftum, i. RIBAO.F1; 
Sanct. Vid.de S. Blas. Mur ió en Sebalte á los 
ttes de F e b r é r o , y en aquel dia celebra la 
Igléfia fufiefta. 

FIESTA. Se llama también el regocijo público 
que fe hace con el concurfo del Pueblo, para 
que logre algún defeanfo de las fatigas comu­
nes de la naturaleza. Lat. Ludus. Speélaculum, 
SAAV. Empr. 42. Lasluchas, los tornéos, las 
cañas y otras yfr^Ar femejantes, eícuela Ion 
donde fe aprenden las Artes Militares. NA-
v ARRET. Conferv.Difc.24. Siendo indicio de 
acabarfe lasMonarchías , quando loque fe 
contribuye para los Soldádos,fc gafta en jue­
gos y fieftas. 

FIESTAS. Se toman por las Pafcuas y fus vaca­
ciones : y afsi fe dice. En pallando eftas Fieít 
ta's fe dará expediente a tal dependencia. Lar. 
Dies fólemnes. FeritSyarum. Fefta pafchalia. 

FIESTAS. Se toma regularmente por los agafá-
jos ü obféquios que fe hacen para complacer 
uarraher la voluntad de alguno: y afsi fe'dir 
ce, que el perrillo hace fieftas á fu Amo, que 
el ama divierte al niño con fieftas, & c . Lat , 
Slanditia. lllecebra. 

FIESTA DE PÓLVORA. Ademásdel fentido r e d ó 
de la que fe celebra con fuegos artificiales: 
fe entiende por lo que fe gáfta ó executa con 
gran brevedad: y afsi fe d ice , £1 dinero que 
cobró Fulano fue fiefta de pólvora, & c . Lar. 
OpuSy vel dijpendium inftantaneum. 

FIESTA DOBLE. Además del fentido réfto con 
. que fe expllcanlasfieftas quejtalglelia celebra 

Bbbbb 2 " cpr^ 

• i 



74 FI E 
n rito doble: fe toma familiarmente por la 

- función donde hai gran convite, baile u otro 
regocijo. Lat. Máxima exultatio. Longum tri-

. pudium. f̂ S1' 
FIESTAS IMMOBLES. Las que la Igleíia celebra 

en ciertos y determinados dias del a ñ o : co-
• mo la Pafcua de Navidad á veinte y cinco de 

Diciembre, la AíFancion de Nueftra Señora á 
quince de Agofto. Lat . Dies fefii immobilcs, 

. certi. 
FIESTAS MOVIBLES. Lasque celebra la Igleíia 

en diferentes dias del año ; pero determina­
dos de la femana: como la Pafcua de Rcfur-
reccion en el Domingo íiguicnte al décimo 

v quarto dia de la Luna de Marzo,y las depen-r 
dientes de efta. Lar. Fejla mobilia. 

FIESTA REAL. Elfeftéjo que fe hace en obfe-
quio de alguna Perfona Real, ó en fu prefén-
cia. Lat . Pro Rege vel Principe ludi, Jpeéiacula. 

Echar lasfiejlas. Phrafe con que fe explica lo 
que hacen los Párrochos en los Lugares, pu­
blicando los Domingos en la Igleíia las de­
más fieftas que ocurren en la l e m á n a , para 
que fus feligrefes acudan á oír MiíTa. Lar. 
Dies fifias indicere., promulgare. GUEV. Epift. al 
Obilpo de Zamora. A l tiempo de echar las 

fiefias en las Ig le í ías , las echaba en ella ma­
nera. 

-Echar las fiefias. Se dice por femejanza para no­
tar á alguno que vá previniendo los feftéjos 
ó paíTattempos que quiere tener, en los días 
que fe ván í igu iendo. La t . Ludos vel gaudia 
praparare. 

Eftár de fiefia. Es eftár alegre,guftofo y de chif-
te. l.z.t.Fefiivum velfaceium fe ofiendere. E x a l -
tare. 

N o eftár para fie/lar. Es eftár deftazonado y en­
fadado, ó no guftar de lo que fe le propone. 
La t . Aliquid fafiidire, vel tadére. Gaudia vel 
lufus rejpuere. 

FIEZ . f . m . L o mifmo que Hez. Es voz ant i -
quada. ESPEJ. DE LA VID. HUM. l ib .2. cap. 18. 
Conviene á fáber en las fiéces del deléi te,e de 
la avaricia. 

F1G M E N T O , f. m. La obra hecha de barro. 
Es voz de raro ufo, y tomada del Latino Fig-
mentum. M.AGRED.iom.i.num.677. Y no po­
déis ignorar nueftro figmento, y en qué vafo 
depoíitais vueftros thefóros . 

F I G O . f. m. L o mifmo que Higó . Es voz yá de 
poco ufo. Lar. Ficus. COVARR. en la palab. 
Higuera. Medio figo llaman al mífero , que 
parte t\figo y come tan folo el medio,y guar­
da el otro medio para cenar. 

N o que fon figos. Modo de hablar con que j o -
cofa y familiarmente fe afirma uno en lo que 

• ha-dicho, y o t ro duda. La t . Neqtiidem ambi-
guum efi. Nec de boc dubitari potefi. 

«FIGON, f. m. Tienda donde fe guifan y ven­
den diferentes manjares , proprios para la 
gente acomodada: lo que íirve de gran be­
neficio al públ ico , porque á qualquiera hora 
y en qualquier tiempo fe halla pronto l o 
que fe necefsita para comer. Covarr. en la 
voz Higuera le dá la ctymologta del Italiano 
Pegata, qi)p vale Higado, porque en los prin-. 
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cipios era cfte y otros femejantes el maniár 
que le guilaba en los t igónes. Lat. Caupona-
rw ,* . l<Ecop . l i b .4 . t i t . 25 . l . 45 . Licencias de 
tiendas, tabernas ,fig6nes, bodegones , calas 
de potadas y todas las demás dette género 
en ícllo tercero. NAVARRET. Coníerv . Difc. 
33. Para remediar cfte daño , mandó derribar 
los baños , quitar los figones y todos los de­
más incentivos de la gula y vicios blandos. 

FIGÓN. Se llama también al mifmo Figonero; 
aunque yá tiene poco ufo. COVARR.CP la voz 
Higuera. A los bodegoneros que aderezan 
de comer en fus foranos , los llaman Figones. 
SOLO. PiND.lib.x. §.22. Viéndole en tal pcli-
gro, cer ró el pobtefigón fu cafa, y comenzó 
luego a defpejar y poner en cobro las alha-

•• jas y bienes,para efeapar de la Jufticia. 
FIGÓN. Se folia tomar por el paciente en el pe­

cado nefando. Yá no tiene ufo. Lat. Scor-
tum, i , COVARR. en la palab. Higuera. De lo 
dicho fe entenderá lo que lignificará efta pa-
l a b r a y ^ » , quando por afrenta dicen á uno, 
fois un figón. 

F I G O N A L . adj.de una term. Lo pertenecien­
te al figón. Lar. Cauponius, a, um. BURG. Son.. 

Defiruye las defpenfas figonáles, 
O las pbarmacopólicas recitas. 

F I G O N E R O , f. m. El que tiene por fu cuenta 
el figón, compone y guifa las viandas-que en 
él fe venden. hzt.Caupo, onis. Pic.JusT.f.175. 
Entre los hombres unos hai de notable pro­
vecho, como fi dixeífemos buñoléros,yrgo?;¿-
ros y hojaldriftas. 

FIGUERA. f.f. L o mifmo que Higuéra. Es voz 
de poco u f o , y la tralie Covarr. en fu The-
foro. 

F IGUERAL. f. m. El terreno plantado de h i -
guéras. ARGOT. N o b l . l i b . i . cap. 74. En que 
havía tres mil y quinientos pies de olivar y 
figuerál, y m i l novecientas y treinta aranza-: 
das de tierra. 

F I G U L I N O , N A . adj. Cofa hecha de barro, ü 
con barro. Viene del Latino Figlinus, a, uta. 

- PALOM. Muf. Pift. l i b . 1. cap.j . §. 10. La fe-
gunda efpecie de la Pintura encáuftica es la 
Figulina: efta pinta con colores metálicos fo-
bre valijas de barro, perficionandolas con el 
fuego. 

FIGURA, f. f. Forma, fymetría y difpoíicion de 
las partes de una cofa, con la qual fe diferén-
cia de otra. Es voz puramenre Latina. CERV. 
Quix. tom.i .cap. 27. Quando al volver de 
una punta de una peña, vieron á un hombre 
del mifmo talle y figura que Sancho Panza 
les havía pintado. 

FIGURA. Se toma principalmente por el roftro, 
por fer la principal parte en que nos diferen­
ciamos unos de otros. Trábe lo Covarr. en fu 
Theforo. Lat . Figura. Vultus. 

•FIGURA. Se toma regularmente por la eftátuaó 
pintura, con que le reprefenta el cuerpo de 

4 algún hombre ü otro animál. Lat. Figura. Si-
mulaerumy i. BARBN, Guerr. de Fland. pl . 8a. 
Veíafe debaxo de fus pies una monftruofa fi-
gáras cambien de bronce. 
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FIGURA. Vale cambien rcprcfcntacíbn 6 Icmc-

janza que íe halla en alguna cofa, refpccto 
de otra. Lar. Figura. ímago. G . GRAO, f .400. 
Las Mandragoras fon figura de ios Santos, y 
principalmente de los M.irtyres. 

FIGURA. Se llama jocofamentc al hombre enro­
ñado , que afecta gravedad en fus acciones y 
palabras. Lat.-iW/^íaj homo. QUEV. Pragm. 
del Tiempo. Declaramos que lean tenidos 
porjigibas los que á nadie quitan la gorra, y 
mas l i es de puro arrogantes. 

FIGURA. Por exteníion fe toma por hombre r i ­
dículo , feo y de mala traza. Lar. Ridiculus 
homo. 

FIGURA. En lo judicial vale lo mifmo que For-
ma-R.ECop.lib.9.üt.2.1.2.cap.4.Y en el mifmo 
Conféjo fe trate y conozca de las dudas que 
refultaren de afsientos , ventas, arbitrios y 
otras cofas, hechas y procedidas del, que no 
llegaren a fer plei to , n i á haverfe de ver en 

figura de juicio. 
FIGURA. En la Geometr ía es un cfpacio cerra­

do de uno ó muchos t é rminos : como el C í r ­
culo , el t r i ángu lo , e fphéra , p y r á m i d e , & c . 
Lar . Figura geométrica. 

FIGURA. En la Elypfc es el rectángulo que fe 
forma del Parámetro y del Diámetro . Tofc. 
t o m ^ . p l . l ^ LAX. Figura elypfis. 

-FIGURA. En la Hypérbola es el r edángu lo he­
cho del diámetro determinado y el Paráme­
tro . Tofc. tom. 3. p l . 244. Lar. Hyperbolisfi­
gura. 

FIGURAS. Se llaman los perfoná^es que repre-
fentan los Comediantes, fingiendo la perfo-
na del Rey, de la dama, y de otros diferen­
tes eftádos. T r á b e l o Covarr. en fu Theforo. 
Lar. Perfon*. ABores. 

FIGURAS. Entrelos Gramát icos , Rhctór icos y 
Poétas fon ciertos modos de hablar extraor­
dinarios y fuera del ufo c o m ú n , que firven 
para el ornato y elegancia de la oración. Lar, 
Figura Rhetorica. CoMEND. fob. las 300.CopI» 
45. Y es de mirar que pufo aqui Juan de Me­
na la Ciudád de Calidonia , por toda la Pro­
vincia Echolia, la parte por el todo , figára 
mui freqüentada entre los Poétas. 

FIGURAS. Se llaman también las notas de l a M ú -
fica. Lat. Figura. Nota. 

FIGURAS. En la baraja de los naipes fon aque­
llos tres que hai en cada palo que reprefen-
tan cuerpos, y fe llaman Rey, Caballo, y So­
ta. Llamanfe afsi, á diftincion de las demás 
que fe llaman Cartas blancas,por componer-
fe folo de puntos. Lat. Chartafigurata. AL­
FAR. part.2. l i b . i . cap.3. En ellos hallaremos 
do&r ina , fi fe conlidera la pintura, Reyes, 
caballos, y focas, de alli abaxo no hai figuras 
hafta el As. 

FIGURA CELESTE. En la Aftrología es una deli-
neacion que exprefla la pofítúra y difpoíi-
cíon del Cielo y eftrellas en qualquier mo­
mento de ciempo feñalado. Reprefenranfe en 
ella las doce cafas celeftes y los grados de 
los fignos que ocupan fus principios, y afsi-
mifmo el lugác que los Planetas y otras eftre­
llas tienen en dichos íignos , y por confi-
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guíente en las fobredichás cafas. Llamafe 
también Thema celeíle. Tofc. com.p. p l ^ o p . 
Lat. Figura calefiis, •vclTbema. 

FIGURA CIRCUNSCRIPTA. Se dice la que cftá 
por afuera de fu in(cripta, y fus lados tocan 
todos los ángulos de la inferipta: y l i es cír­
culo, fu circunferencia pafl'a por todos fus 
ángulos. Tofc. t om. i . pl.29.5. Lat. Figura cir-
cunjeripta. 

FIGURA DE TAPIZ. Además del fentido redo: 
por analogía fe toma por el hombre ridícu­
lo, inhábil, ó que parece no tiene movimien­
to. Lat. Homo ridiculus, immotus velut piSius. 

FIGURA INSCRIPTA. En la Geometría fe dice la 
que citando dentro de otra toca á la de afue­
ra con todos lus ángulos , y íi la inferipta es 
círculo, toca con la circunferencia todos fus 
lados. Tofc. t o m . i . p l . 295. Lat. Figura inf­
eripta. 

FIGURAS MORALES. Son aquellas que en la Pin­
tura, ó reprefentaciones cómicas , fígnifícan 
alguna cofa no material: como la Innocen­
cia, la í o b e r b i a , el tiempo , la muerte, & c . 

• Lar. Figura vel Imago moralis. PALOM- Muf. 
Piét. l ib.p. cap.p. §.4. Terminando cada una 
en la parre fuperior con dos figuras ?nqrá!es 
(executadas de eítuque) que reprefenten las 
virtudes que en ellos pra&icaron. 

FIGURA OBJECTIVA. En la Perfpcctíva es laf i -
- gura de qualquier objéto fegun es en sí con 

lus proprias dimeníiones.TofG.com.6.pI. 135. 
Lat . Figura objeftiva. 

FIGURA OVAL. Figura parecida á la elypfe,quc 
fe diferencia de ella,en componerfe de arcos 
de círculos, y fe llama afsi por la femejanza 

' que riene con el huevo. Lar. Figura ovalis. 
FIGURA PROYECTA DEGRADADA. En la Perfpec-

tiva .es la mifma figura objectiva, de la fuer­
te que fe reprefenra en la cabla o plano ó p t i ­
co. Tofc. tom.¿>. p l . i 55. Lat . Figura projeáJa. 

•Hzcctfigtíra. Es tener auroridád y reprefenta-
cion en el mundo. Lar. Virum fpeóiabilem fe 
prafiare, prabire. 

^iajcct figuras. Phrafe que fígnifica hacer me-; 
néos y ademanes ridículos é impertinentes. 
Lat . Ge/liculari. 

.Levantar figára. Lo mifmo que Alzar figura.-
CERV. Perfil, l ib.x. cap. 18. T o r n ó á mirar en 
fu imaginación las feñales de la figára que 

~ bavía levantado. 
Nacurál y figára hafta la fepulcúra. Refr. que 

. explica no es fácil mudar de génio , y que lo 
que fe aprende en la niñéz fe conferya hafta 
la muerte. Lar. 
Quo femelefi imbuía recens fervabit odorem 
Te jía diu i 

FIGURABLE, adj. de una cerm. Lo que fe pue­
de figurar, fingir y reprefentar. Lar. Figura-
biüs. PALOM. Muf.Piót. l i b . 8. cap.2. § . 2, L o 
que no es vifible no puede Cet /iguráblé. 

FIGURADA, f . f . Acción impertinente, ó g e £ 
to con afe&acion de gravedad. Lat. Imperti-
nens aéiiOyvatM. Gefius* 

.F IGURADAMENTE.adv .de modo. Con ufo 
de alguna figura rhetór ica , gramática ó poé-

• tica. Lat . Figúrate. 
FI-

I 
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FIGURAL. adj. de una tcrm. Lo que pertenece 

á figura. L¿t. Figurant. NAvARR.Man,cap.ay. 
num.207. Pues el que corta miembro a hom­
bre , fe puede llamar deformador d e l , por 
quitarle la ÍQrmzfigurál, y el que lo mata por 
quitarle la forma eücnciál . 

f I G U R A N Z A . f.f. L o raifmo queScmejanza.Es 
voz antiquada. REGIM.DE PRINC. f.55. E fi el 
mal conocido ó alongado no le puede alcan­
zar n i puede acaefcci jfacc Jiguranza, c puede 
íer dicha defefpcranza. 

F IGURAR, v . a» Difponcr, delinear y formar la 
figura de alguna cofa. Es formado del nom­
bre Figura. Lat. ívgwrarí. Fk. L . DE-LEÓN, 
Nomb»de C h r i f t . l i b . i . Proem. Otras veces la 
imagen epe figuramos es retrato de una cofa 
fola. HORTENS. Mar. f . i 5. Formar el modelo, 
figurar la eftátua, pulirla, reconocerla. 

FIGURARSE, v. r . Pafíar por la imaginación 
alguna cofa que no es cierta , ó formarla en 
ella. Lar. Aliquidfihi fingere. Inanes fpecies fiK 
gurari. BAR EN, Gucrr.dc Franc. l ib .7. pLjJJ» 
ü a r a que el tiempo aclarafle lo ínt imo de 
aquellospenfamientos, que alprefente fele 
figuraban enredados y efeúros. 

F I G U R A D O , D A . part. paíf. del verbo Figu­
rar en fus acepciones. Lar. £rg«rdf«j. PART, 
z . t i t . 7 . I .4 . fc dixeron los Sabios que tales 
fon los mozos para aprender las cofas, mien­
tra fon pcqueños , como la cera blanda,quan-
do la ponen CD.el {&\ofigurado. PALOM.MUC 
P i d . l i b . i . c a p . i . § . i . Es pues la imagen,fegun 
Arif tóteles , una voz que manificlta y expri­
me el objeto, ó la cofa en si figurada. 

FIGURADA. Se llama la Múf ica , cuyas notas ó 
puntos tienen diferente figura y defigual me­
dida de tiempo. Lldmafe. también Canto de 

. ó r g a n o . Tofc.rom.z. pl.447. Lat.Cawf«J fig11-
ratus. CoRN.Chion . tüm . 4 . l ib .3. cap. 3 o. Re­
conocieron que era del divino benepláci to , 
el que fe cantaüe el Oficio D i v i n o , no con 
Müjka artificial y figurada, fino en tono gra-
ve,llano y fonóro . 

FIGURADO. Vale también el t é rmino ó phrafc 
que eftá.difpuefto con alguna figura rhe tó r i -

. ca. Lat. Bhetorice figuratus, FR. L . DE LEÓN, 
Nomb.dc Chrift.en el de Pimpollo. Efaías lo 
fignificó con palabrasyígwriá/M y metaphór i -
caSjConfórme al eftílo de los Prophé tas . 

FIGURADO.En elBlafón fc dice del SoI,que fe re-
prefenta con cara humana, como de los tor-
tillos,bezantes y otras cofas, fobrelas quales 
parece la mifma figura, como lo haría en un 
cfpéjo. AvU.tom . i . t rat . i .cap. j . Lar. Solfigu-t 
ratus. 

F I G U R A T I V O , V A . adj. L o que es ó firve de 
reprefentacion ó figura de otra cofa. Lat. Fz-
gurativus. RTBAD. F l . San£t. Fiefta de la Puri-

„ ficacion de N . Señora. N o ofreció corderoy?-
guratwo : afsi porque ofrecía el verdadero e 
innoccDteCordéro,quc quita los pecados del 
mundo, como porque era pobre y amiga de 
la pobreza. SIGUENZ. V i d . deS. Geron.lib.z. 
Difc. 3. TuBonofo y mió , y mas verdadera­
mente de entrambos, fube y á por aquella fi-. 
gurativa efeafc que vio Jacob en fueños. . 

F Í G 
FIGURERIA, f. f. L o mifmo que Figurada. ZA-

BAL.Dia de Ficll.part.a.cap.^. No hacen élVos 
parchecuos mejor tu figúra,lino mayor tu fi­
gurería. JACINT.POL. pi.193. 

Para qué fon carantoñas, 
y aqucjfas figurerías, 
fi /abemos barbonazo 
quantas fon tus picardías'* 

FIGURERO, f. m. El que tiene coftumbre ó 
propenfión de hacer figuradas ó figurerías. 
La t . Gefiicuhtor. Mimus. 

F I G U R I L L A , f. f. D i m . de Figura. Figura pe­
queña ü defpreciablc. Lat. Parva figura. 
ACOST. H i f t . l nd . l ib .é . cap.6. Pues no fon le­
tras las fuyas que firvanpara palabras, Crío 
figurillas de innumerables cofas.quc con infi­
nito trabájo y tiempo prolixo fe alcanzan. 

F I G U R O N , f. m . aumentativo de Figura. Figu­
ra defmedida y-defeompaflada. Lat. Granáis 
figura vel deformis. 

FIGURÓN. Sé llama también el que fe hace re­
parable, por la afeíiacion que ufa de nobleza 
u riqueza, fiendo en la realidad todo lo con­
trario. La t . Vdde ridiculus homo , velrifu di*-
ñus. QUEV. Entremet. En efto empezó ^albo­
rotarle la caldéra, y hacer efpúma: veiafc un 

figurón danzando entre el caldo y chirrian­
do. F.STEB.cap. 11.Porque obligará un figurón 
de cftos á que murmure de él el mas Capu­
chino. 

FIJAR, v . a. Poner alguna cofa de modo que fc 
mantenga firme en el paráge que fe quiere. 
Tiene la anomalía de mudar la j en * en los 
tiempos p re t é r i t o s , arreglada á la del verbo 
Latino Figo y gis , de donde fe f o r m ó , el qual 
hace el pre tér i to y lupino f m , Fixum. AL-
CAZ. Chron. Decad.z. Año 5. cap.3. §. 1. i V -
¿WWÍ/Í también por las paredes varios cartc-
lónes . 

FIJAR. Vale también eftablecer y quitar la va­
riedad que puede haver en alguna cofa no 
material, arreglandofe ala opinión que pare­
ce mas fegura, y defechando las demás que 
defeonforman con ella: como Fijar la Onho-
graphía , fijar el ufo de una voz. Lat. Defigere, 
Stabilire. 

FIJAR. En laChimica vale hacer fixas y-quietas 
las partículas volátiles de qualquier mixto, 
detenerlas para que no fe evapóren , por me­
dio de repetidas deftiíaciones ó fublimacio-
nes, mezclando alguna otra cofa que renga 
vir tud para detenerlas ó fijarlas. Lat. Fixare, 
QUEV. Entremet. El favor de los Príncipes es 
azógue , cofa que no labe foflegar, que fe vá 
entre los dcdos,que en queriendoyí/ar/f fe-vá 
en humo. 

FIJARSE. Se dice de algunos accidentes, humo­
res ü dolores, quando fe fientan en determi­
nado lugár del cuerpo. Lzt.Defigi. Infigi. 

FIJARSE. Por anaIogía,es aflentaríé alguna cofa 
fuertemente en la imaginacion.Lat. .Afcitfz z«i 
figi. 

FIJAR LAS PLANTAS. Phrafc que ademas del 
fentido redo de afirmar los pies cn clfuclo: 
fe toma metaphoricamente por aflegurarfe 
pn alguna opinión ó concepto, con que le 

pue? 



pueda feguir el difeurfo ü dependencia, fin 
riefgo de que fe yerre ó malogre. Lar. Pedem 
figere. Firmiter aliquid profequi vel intendere-
PELLIC. Argén, parr.2. f.55. Nada hai firnic> 
nada conlunre adonde le puedan con fegu-
ridad fijar las plantas. 

FIJAR LA VISTA. Mirar atentamente algún ob­
jeto fin divertirle á una parte ni á otra» Lar. 
Oculos defigereAntenlis oculis intueri. M. AG RED. 
ro in . i . num.235. Dellgual parafijar fu vifta 
cn-efte Sol Divino . 

FIJANTE, part. att. del verbo Fijar. Lo que fi­
j a : como la Linea de la defenfa fijante. Lat. 
Quidquid figit, vel defigiU 

FIJADO, D A . part. pafl. del verbo Fijar en fus 
acepciones. Lat. Fixus. MARIAN. Hift. Efp. 
l i b . i 1. cap.i 8. La memoria defta defcorteíia 
quedó en el pecho del Rey de C a f t i l l a , ^ * ^ 
mas altamente que ninguno pudiera penfar. 
ESTEB. cap.8. Amarrado de pies y manos á 
dos fuertes p ú o s , fijados para el propófi to. 

FIJADO. En el Blafón fe dice de todas las pie­
zas : como Palos, bandas, cruces, cuyo cabo 
de abaxo acaba en agudo, ó en punta, y el 
fuperior es romo. A v i l . t o m . i . trat. 1. cap.3. 
Lat . Quod acukatum inferiori parte , fuperioti 
obtufum eji. ^É.^ 

F1XO, X A . part. paff. del mifmo verbo Fixar en 
fus acepciones. Lat. Fixus. 

F1L. f. m. El fiel del pefo ü romana. Yá mas co­
munmente fe dice Fiél.FoNSEC.Vid.deChrift, 
tom.4. pl.251. Quando las balanzas eftán en 
e l / / / , es feñal que el pefo eftá mui jufto y ca­
bal. QUEV. Poü t . part.2. cap.20. Juzguen los 
oídos y los ojos, con oirías ó con verlas, el 

f i l de las balanzas de fus preciofas palabras.. 
FIL . Por femejanza fe toma por el equilibrio é 

igualdad en que fe halla alguna cofa. La t . 
v£quilibrium. t/£quipondus. ACOST. Hift. Ind . 
l i b . i . cap.i . Filando ella en medio del mun­
do como en fil . CERV. Quix. tom.2. cap. 51. 
Pues eftán en un fil las razones de condenar­
le ó abfolverle. 

FIL DERECHO. Veafe Derecho. 
F I L A . f. f. Orden ó fituacion larga de perfonas 

ó cofas, principalmente de las que eftán dif-
pueftas en linea reda.Lat.OM>. ÍÍWM.CIENF. 
Vid.dc S.Borj .Ub .3 .cap.i i .§. i . Eftaba S.Ig-
nacio con todos fus Hijos, ordenados en fila, 
efperando á la puerta. 

FILA. En la Milicia es la linea que hacen losfol-
dados pueftos uno detrás de otro 5 aunque el 
dia de oy fe entiende por Fila la ferie de fo l -
dados pueftos en linea de hombro á hombro. 
Lat . Militum linea-, feries. O RD EN. M1 L 1 T. año 
1728. l ib. i . t i t . 2. art. 14. Y f i huvieren de 
marchar ó desfilar los referidos barallónes^ 
fe dividirán los Capitanes vivos en dos 
filas. 

Cabo de fila. Se llama el Soldado que eftá á la 
cabeza de la fila. Lat. Linea militaris prafe-
Slus. BoscAY.Opufc.pl.215. Quando fe ha­
ce cvoluciün,volvicndo cara los cabos de hi-. 
léra, y los cabos de fila, quedan con fu mifráa 
denominación. 

En fila. Modo adverbial con que fe explica la 
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dífpoficion de eftár algunas cofas colocadas 
en linea reda, ó pueftas en ala. La t . In linea* 
Linealiter. 

F I L ACIG A . f. f. Term. náutico. L o mifmo que 
Filáftica. LOP. Circ. í .26. 

Que a la furia del Euro yacen rotas 
Muras, brazas, filácigas y efvótas. 

FILAD1Z, ó F ILAIZ . f. m. La feda que fe fa­
ca del capullo ro to , yá fea por haver falido 
del el gufano convertido en paloma, por ef­
tár babofeado por defuera de la palomilla 
que falió de otro, ó por haver muerto elgu-
fáno antes de petficionarle: el qual no fe 
puede hilar con los demás en la caldera de 
hilar feda , y fe beneficia limpiándole y co­
ciéndole con x a b ó n , y defpues fe lava con 
agua clara, y fe hila. Lar. hx diruptis bom-
byeis foüiculis fericum. 

FILAMENTOS, f . m . Las raíces mas delgadas 
de las plantas, que nacen de las mas grueflas, 
y fon como barbas ó hilos,de donde tomó el 
nombre. Lat. Filamenta, ó m m 

F I L A M I E N T O , f.m. La obra de hilar. Es voz 
antiquada. FUER.' R. lib.2.tit.8.1.8. Toda mu-
ger vecina ó fija de vecino, pueda teftiguac 
en cofas que fueren fechas ó dichas en baño 
ó en forno, ó en molino,© en rio, ó en fuen­
te , ó fobre filamientos , ó fobre teximicn* 
tos. 

EILANDRIAS. f. f. Ciertos gufanillos que fé 
crian en los inteftinos de las aves, efpecial-
mente las de rapiña. Trahe efta voz Covarr. 
en fu Theforo,y dice fe pudieron llamar afsi 
por fer tan delgadas como hilitos. Lzt.Tenues 
vermes in avium vifeeribus procreati. 

FILAR.adj .de una term. Cofa perteneciente 
á hilo. Lat. Filaris. 

Triangulo filar. Inftrumento Mathemático que 
fe compone de dos reglas, puefta la una de 
ellas perpendiculár fobre el medio de la otra, 
y en lo alto de la perpendiculár un clavo, 
por el qual pafía un h i l o , cuyos extremos fe 
rematan en los de la regla de abaxo. Tiene 
varios ufos, afsi en la fortificación como pa­
ra deferibir un mapa, hacer la planta de una 
mina y otros, los quales explica el P.Zara^o-
zá en el Libro de los inftrumenros que hizo 
para el feñor Rey D . Carlos 11. Lat. Triangu-
¡us filarisi 

FILAR, v . a. L o mifmo que Hilar. En efte fen-
tido es voz antiquada. CLAVIJ. Embax.f. 32, 
E de tierra de Orazania viene mucho algo­
dón filado y por filar. 

FILAR. En laGermanía íignifica cortar fútil­
mente. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 
Lat. Subjcindere. 

F I L A D O , D A . part. paff. del verbo Filar en fus 
acepciones. Lat. Subfciffm. Netus. 

E1LARETE. f. ra. La red que fe echa y corre 
por los cortados del navio, dentro de la qual 
fe coloca alguna ropa para defenfa en los 
combates de las balas enemigas. Lat. Navis 
tendiculutn lymbos circuens. Lop. Circ. f. 118. 
Paftaronlas á ella,abordando un barco,y qui­
tando una parte de la banda de los filarétes. 
CfiKy. Perfii. lib.2, cap. 10. i-as bauderétas, 

que 
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que venían muchas por los filarites, afsimif-. 
mó eran de varios colores. 

FIJLASTlCA. f. f. rerm. naut. Los lulos de que 
fe forman todos los cabos y xárcias. Sacanfc 
las filáfticas de los trozos de cables viejos, 
que deftuercen para atar con ellas qualquiera 
cofa que fe ofrezca, y hacer meollár caxétas, 
y del meollár rebenques para el íervicio del 
navio. Vocab. marit. de Sev. Lar. FuniumJila 
retextavddijfuta. 

F I L A T E R I A , f. f. Demasía de palabras para ex­
plicar algún concepto, con mayor menuden­
cia de loque neccísi ta. Covarr. le dá varias 
ctymologíasj pero la mas verifimil parece ha-
verfe dicho por femejanza de muchos hilos 
enredados unos con otros. Lar. Verborum vel 
fermonis pbilaSlerUyftttilitas, AMBR.MOR.AU-
t íg. de Bcturia. Por contcntarfe los primeros 
con eferibir poco en las piedras, y querer los 
fegundos largas filaterías en ellas. ÉSPIN. E l -
cud.Relac.i. Delc.j.Sofsiega las bachillerías 
que hacen al ingenio confiado, por las filate­
rías de la Dialéctica. 

F I L A T E R O , f. m. El que tiene coftumbre de 
ufar de filaterías. Lat . Verbofus. Verbilo-
quax. 

FILATERO. E n l a G e r m a n í a fignifica el L a d r ó n 
que hurta , cortando alguna cofa. Juan H i ­
dalgo en fu Vocabulario. La t . Fur recurtator. 

FILDERRETOR. f. m. Efpecic de texido de la­
na femé jan te al que oy llaman Lanil la ;pero 
de algo mas cuerpo, que le ufaba para h á b i ­
tos de Sacerdotes, y para vellidos de alivio 
de luto de las mügéres. Lat.TV/j lanea velpan-
nuslaneus tennis. PRAGM.DE TASS.año 1680. f. 
5. Cada vara de filderret&r de vara de a n c h o , á 
doce reales. 

JF1LEL1. f. m. Cierta tela de latía delgada, mez-; 
ciada con hierba, que fe folia traher de Ber-
bcria. Trahc efta voz Covarr. en fu The-
foro. Lat. Tenuifsima tela lanea berba con~ 
texta. 

F I L E N O , N A . adj. Del icado, afeminado. Es 
voz de eftílo familiar. La t . Tener. Mollis. 
Fcemenilis. CALD. Cora. Guárda te del agua 
xnanfa. Jorn.2. 

Queñlénosde golilla 
de tandil y bigotera, 
andan cerrados de Jienes, 
y tranfparentes de piernas.-

F I L E T E jT.m. Term. de Archi tectúra, M i e m b í d 
de moldura el mas delicado, como unalifta 
larga y quadrada. Llámafe Filéte por el filo 

- que hace fu ángulo extern o. Llámale también 
Liftón, fegun e l P . Tofc. t om^ .p l . d . L a t . I i -
fiellum. Süpercilium. COLMEN. Hif t . Segob. 
cap. 1. § - 1 3 . Cuyas molduras ha gallado e l 
tiempo, desbozando filétes y boceles. 

FILETE. Se llama también el remáte de hilo en­
lazado, que fe echa al canto de alguna ropa, 
cfpecialmente en los cuellos y puños d é l a s 
camífas, para que no fe maltraten. La t . iv/z-
cu*a ora vel fimbria. 

iriL„ETE- Sigmfica afsimifmo un afladór peque-
no y delgado. La t . Veru tenue. MONTIE. Act. 
de C o c i n . £ i 7 2 , Velos efpetando en un fléte¡ 
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que es un aífadorcillo dclgadojy fi no cnuna 
broqueta de hierro. * 

Gallar m u c h o s / / ^ . Phrafe translaticia, que 
vale adornar una converfacion con gracias v 
delicadezas. Lat. Fimbriata oratio ,falibus ¿ 
ceciifque contexto. J 

F I L E T E A R , v. a. Hacer filetes, de cuyo nom-, 
bre fe forma. 'Ltt.Contexere fimbrias. 

F I L E T E A D O , D A . part.paíT. del verbo File­
tear. L o que cftá guarnecido con filétes. Lat . 
Fimbria vel ora contextus. COLMEN. Hift. Se­
gob. cap. 49. § . 16. Veílía vaquero de rafo 
blanco,bordado de hojas de pziM, fileteadas 
de oro. 

I I L E T O N , f. m. aument. de Filéte. E l filete 
grande, ufado en la Architeftúra. Lat. Mag~ 
num lifiellumyfupercilium, SIGDEÍJZ. Hiíl.párt. 
3. l ib . 4 . Difc. 2. No hai en el medio mas de 
una ventana grande de arco, que ocupa todo 
el efpacio delde el pedeftál,hafta elfiletán al­
to de la cornixa fuperiór. 

T i LETÓN. Llaman los Bordadores una efpecic 
de entorchado, mas grueffo y retorcido que 
el ordinario, con que fe forman las flores que 
fe imitan en lo bordado. Lat. Funiculus filo 
eontortus. 

F I L I A C I O N , f. f. L a defeendéncia de padres a 
hijos. Viene del Latino Filius. EONSEC. V id . 
dcChrif t . tom. 1. l i b . 3. cap. 14. Defde aqui 
q u e d ó San Juan por hijo de la Virgen,con un 
l ináge defiliación mas alta y mas noble que la 
que tenía de fus padres. MARQ.Gobcrn.lib.i. 
cap.30.^.2.Niquando eftofucíTe impofsible, 
fedexar ía de pleitear fobrelas filiaciones y; 
defeendéncias. 

FILIACIÓN. Se toma también por la Comuni­
dad que depende de algún fuperiór , á quien 
mira como padre: y afsi fe dice, que el Con­
vento de las Capuchinas es filiación del Ar -
zobifpo de Toledo, & c . Lat. Filiatio. COL­
MEN. Hift. Segob. cap.40. §.12. Llegando al 
Obifpo orden del Empcradór para que fucile 
á vifitar el Real Convento de las Huelgás de 
Burgos y fus filiaciónes, part ió al cumpli­
miento. 

F I L I A L , adj. de una term. Cofa perteneciente 
á hi jo . Es del Latino Filialisy que fignifica lo 
mifmo. RIDAO. Fl . Sanft- Fieft. de la Venida 

, del Efpiritu Santo. Con un fanto yfilral zmot 
d é l o s quehavian de recibir aquel Don del 
Señor . PALAF. Sem. Efpirir. Sem. 2. Miér­
coles. El temor que ha de tener, es elfil/aí. 
porque en obligaciones de efclavo ha de a l -
pirar á honeilos refpétos de hijo. 

F I L I A R , v. n. Probar uno fu genealogía, l-at. 
Avorum feriem vel genus probare. 

F I L I C I D A , f. m. E l matadór de fu ̂ 0 . Es v oz 
puramente Latina. VALDIV. Vid.de S.Jofeph, 
C a n t . i 5 . O a . 8. 

Mándale Dios que al hijo al alma ajtáo, 
A l campo lleve, y becbo filicida, 
U dé la muerte quien h dió la vtda. 

FILIERA. (Filiéra.)f. f. Term. delBlalon. La 
bordúra diminuida en la tercera parre deju 
anchura, puefta en la mifma fituacion. A v i i . 

. j tom.i . trat.4. cap. 3. j . | 
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H L T G R A N A . f. f. La obra formada de hilicos 

de oro ü de plata, unidos y Toldados con mu­
cha perfección y delicadeza. hzt.Auri vel ar-
genti ttnuifshna^ vel minutula ftru3io. RECOP. 
l ib.5. tit.24.1.2. Que no fe labre ni marque 
plata de baxilla, ni de mazonería , ni bron­
chas ni labor de filigrana de jaeces y ma­
nillas. ARGOT. Nobi . l ib . 1. cap.43. Es toda 
chapada de oro, y la una parte labrada de fir-. 
ligrána-, y enriquecida de piedras. 

FILIGRANA. Por lemejanza le llama qualquiera 
cofa delicada y pulida: y afsi fe lucle decir 
que una perfona es una filigrana, quando es 
pequeña y delicada de facciones. Lar. Minu-
tuia,vel temifsirna firma. JACINT. PoL.pl.219. 

Era el Jatyrillo en fin, 
un diablo de filigrana. 

F I L I L I , f. m. Delicadeza, íutileza ó primor de 
alguna co ía : y afsi fe dice que una Dama ef-
tá de fililí. Parece diminutivo de Filis. Lar. 
Primor. PerfeRio. 

FILIPENDULA, f. f. Hierba parecida en las 
hojas y en la flor á la zanahór ia ,y en el olor 
á la v id falvage. El tallo es alto de un palmo, 
y la fimiente como la de los Armuelles. L a 
raíz es grande y llena de unas cabezuelas, á 
modo de un alcaparrón p e q u e ñ o , que cuel­
gan de ella pendientes de unos como hilos, 
de donde fe le dió efte nombre. Lat. OEnan-

- tbe. Filipéndula. LAG. Diofc. l i b . 3. cap. 129. 
. Algunos entienden por la Enanthe la Pili-

péndula, llamada comunmente afsi por razón 
de aquellas muchas cabezuelas que cuelgan 
de fu raíz, y parece pender de un-hilo. 

F I L I P I C H I N , f. m. Elpecie de texido de lana,; 
á modo de chamelo tón ,que tiene unas labo-

• res hechas con prenfa. Lat.. Lanea tela pralo 
fiorihus infignita. PRAGM. DE TASS. año i(58o. 
£ 5 . Cada vara de filipichines de colores á diez 
reales. 

FILIS, f. f. Habilidad, gracia y menudencia en 
hacer ü decir las cofas, para que folgan con 
fu última perfección. Pudo tomarfe del La-, 
t ino Filum por la delicadeza. Lat. Primor. 
QOEV. Cuent. Y le advierto que íi no calla 
le ha de coftar la torta un pan, que entiendo 

. poco ác filis. J 
FILIS. Juguetillo de barro mui p e q u e ñ o , que 

folian ufar las feñoras , atado en una cinra 
prendida en el brazo. Lat . Ludicrum terreum 
muliebre. 

F I L L O , f. m. L o mifmo que Hi jo . Es voz ufa-; 
da en Galicia y Afturias. 

FILLOS. Cierta fruta de fartén, que fe hace con 
harina y hiemas de huevos batidos, y un po­
quito de leche, y frita en manteca. Montiñ. 
Ar t . de Cocin. £ 9 5 . Lat. Tragemata frixa. 

F I L O . f. m. Lo mifmo que Hilo. En efte fenti-
do es voz antiquada. MONTER. DEL R. D.AL. 
l í b . i . cap.I. E el Montero de pié debe levar 
bocina e buen arma, c trahieUa c recabdo 
para facer lumbrc,fc Jilo h aguja. CLAVI j . E m -
bax.f.27. E encima de la puerta defta Ermi­
ta cftaba un pendón de filos negros de lana.; 

FILO. Se toma también por equilibrio k igualr 
dád. Lat. isEquilibrium, i/Equipondus. CALD, 

Tom.UL 
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Com. Duelos de amor y lealtad. Jorn.z.. 

EJla mifma noche fea, ^S--̂  
y la hora quando en filo 
de fu mitad, la divida 
Ja Luna en dos equilibrios. 

FILO. Se llama también el corte de la efpáda, 
cuchillo ü otro inftrutnento cortante. Lat. 
Aeies. RIBAD. Fl.Sanct.Vid. de Santo Thomás 
de Aquino. No fe contentan con eftorbar el 
bien en los otros; fino que les fon tropiezo, 
lazo, y cuchillo agudo de dos filos con que 
atravieífan fus almas. PUENT. Conven, l ib.2. 
cap.36.§.1. Y loque al l ihizo la efpáda de 
hierro, hizo acá la efpáda de dos filos de la 
palabra de Dios. . 

F i t o . Se ufa también por la acción de amolar 
ó aguzar algún inftrumento cortante : y afsi 
fe dice comunmente, Dár un filo. Lat. Aciei 

• acuminatio. HORTENS. Mar. f. 18. A un cu-
• chillo bueno que no puede cortar, decís vos 
• que dais unos filos en una piedra: no por­

que ella le dé el acero, fino porque le dá el 
cortar. 

Darfe un filo. Juntarfe varias perfonas a ha­
blar fobre alguna cofa ó materia, que por lo 
regular fe entiende del murmurar de otros. 
Es tomada la metáphora del cuchillo , que 
quando ha de cortar le amuelan ó dán un íi-. 
lo . Lat. Linguas eolioquendo exacuere. CERV. 
Perfi l . l ib.I . cap. 18. Pafíb C l ó d i o : n o digas 
mal de los Reyes,que me parece que re quie­
res dár algún filo ala lengua, para cortarles 

- el crédi to . 
Embotar los filos. Además del fentido re¿to: 

- metaphoricamente fignifica entorpecer y de-
• tener la agudeza, eficácia y ardor con que 

alguno hace , dice ó pretende alguna cofa. 
Lat . Aeies, vel acumina obtundere. 

Herir por los mifmos filos. Phrafe de la Efgrí-
ma que vale herir al contrario , figuiendo el 

' mifmo filo de fu efpáda. Lat. Per eamdem li-
neam per cúter e. MORET. Com. El Defdéivcou 
e l defdén. Jorn. 2, 

Ha buen hijo! como dieflro 
herir por los mifmos filos, 
que ejfa es doSirina del negro. 

Herir por los mifmos filos. Metaphoricamente 
• fe toma por valerfe uno de las mifmas razó-

nes ó acciones de otro, para impugnarle ó 
mortificarle. Lat. Bifdem verbis vel argumen-

- tis circumvenire, redargüere. CERV. NOV.8. p l . 
242. Pata es la travieífa zmi§lo....por los filos 
que te herí me has muerto. 

HLOPOS. f. m. Terra, de la Montería . Las te -
. las ó vallas de lienzo y cuerdas, que fe for-
- man para encaminar las refes al paráge en 
que fe deben montear. Lat . Vallum, vel fep-
tumfunibus. Ó1 Untéis circumpofitum. ARGOT. 
Monter. cap.21. Unos lienzos y cordeles de 
cada parre, que llamanfil6pos,cpic cierran en 
forma de manga el campo. 

FILOSA, f.f. Voz de la Gemianía, que fignifica 
. la Efpáda. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. 

Lat. Enfis. 
F I L T R A C I O N , f. f. Tcrm. Pharmacéutico. L a 

Reparación <ie las^artes técréftrcs y eradas de 
Cecee jas 

i 
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las puras y claras de los l i q ü ó t c s , rintúras y 
demás preparados líquidos. Lar» Cbimica U-
quorumfeparatio. PALAC. Palcftr. parc.i. cap» 
28. De qué íirvc la filtraciórii UnaS veces de 
feparar lo claro y tranfparcnte de lo turbio y 
terreftre. 

F I L T R A R , v . a. Separar las partes terreftres y 
eradas de las puras y claras de los l iqüórcs : 
lo que fe executa pallando ó colando el l i -
qüó t por un cedazo, lienzo, cftamena, baye­
ta ó papel de eftraza , extendido ó hecho en 
forma de cucurucho. Fórmafe del nombre 
F i l t ro . Lar. Ver linteum , vel pannum liquores 
transfuniere. PALAC. Paleftr.part.i.cap.28. Se 
ha de poner en un vafo , para que caiga den­
t ro lo que fe filtra. 

F I L T R A D O , D A . part. paff. del verbo Filtrar. 
L o afsi feparadas las partes fútiles de las 
grueflas. Lat . Transfufus. Cbimice feparatus» 
PALAC.Paleftr.part.i.cap.aS.Poniendo deba-
xo del úl t imo, el vafo en que ha de caer lo fil-. 
irado. 

F I L T R O , f .m. L a manga,lienzo ü otra cofa por 
donde fe cuelan los l iqüórcs en las Boticas. 
Pudo tomarfe de la voz Fieltro por lo tapido 
que debe fer para la mayor perfección d é l a 
obra. La t . Linteas, vel pannus cbimica fepara-
tioniy vel transfufoni defervieñsS? AL A c. Paleft r. 
part. 1. cap. 28. Se ponen otros tantos e m b ú -
dos,compueftos con fusfiltros, para que un i i -
q ü ó r fe deftile quatro ó cinco veces. 

F IMBRIA, f. f. El canto, ü remate mas baxo de 
la veftidúra. Es voz puramente Latina Fim­
bria. VALVERD. V i d . de CKrift. l ib .5. cap. 26. 
Y con efte fin, traben mas dilatadas las fim­
brias de Jacinthos,que penden de los ángulos 
del palio. LOP. Philom. f. 134. 

E l manto blanco militar vefiido. 
Que la emprejfa de hemos guamec¡ay 
Humilde befo por la fimbria afido* 

F I M O . f. m. El excremento humáno . Es voz 
mui ufada de los Médicos, y fe toma del L a ­
tino Fimus. 

F I N . f. m. T é r m i n o , r e m á t e , ó confumacion de 
alguna cofa. Es tomado del Latino Finís, que 
íignifica efto mifmo. NIEREMB. Difer. l i b . 1. 
cap. 10. Fin tienen mi l años , y fin tienen cica 
m i l , y fin tienen cien mi l millónes,y afsi todo 
efte tiempo al parecer immenfo, es breve, y 
refpecto de la eternidád no mas que un inf­
lante. HORTEMS. Quar. £ 5 . Gobiernos adqui­
ridos por malos medios,no pueden tener bue­
nosfines. 

FIN. Se toma también por l ímite, á que fe eftrc-
cha algún efpácio ü termino. Lat. Terminas* 
FUENM.S.PÍOV. f.37. Hafe reducido el citado 
Edefiáftico á mui cftrechos fines, por la libe­
ralidad de los Pontífices. 

FIN. Vale también objeto ü motivo con que fe 
executa alguna cofa. Lat.F/w/ vel Caufafina* 
lis. RooRiG.Exerc. t o m . i . trat.4.cap.i6. Por­
que él hace las cofas de aquella manera, y 
por aquellos fines y refpétos, pienfa que afsi 
las hacen los demás. 

Fí N iMPERFECTO.Phrafc de la Efgríraa.Es quañ-
do la cfpáda del contrario cftorba la herida. 

F I N 
que llegue adonde debía dar. Lat. Aiverf* 
tnfis ióius impeditio. 

FIN MEDIO. Es el que no fe pretende ó fe inten­
ta confeguir por sí folo, lino por otra cofa á 
cuyo logro fe dirige la confecucion de la p r i -
méra . hzuFinis medius. 

FIN PERFECTO. Phrafede la Efgríma. Es quando 
la treta fe cumple fin impedimento. Lat. E n -
fis certus i&us, vel perfeftus-. 

FIN ULTIMO. Philofophicamente es aquel á cu­
ya confecucion fe dirigen la intención del 
operante , y la poficion de los medios: y la 
confecucion dél no fe dirige á otra cofa. Lat . 
Finis ultimus. 

A l / « . Modo adverbial, que vale lo mifmo que 
por últimojdefpues de vencidos todos los em­
barazos: y fe fuele decir también A l fin,al fin 
para mayor energía de lo que fe afsicnta ó 
trata. Lat . Tándem. GuEv.Epift.Razonamien-
to á la Reina de Francia.Mas alfin,alfin á na­
die confíente el Señor padecer tantos t rabá-
jos,que no le dé corazón para fufrir aun otros 
muchos. 

A l fin fe canta la gloria. Modo- de hablar con 
que fe dá á entender que el fin de las cofas y 
acciones es el que las califica, y que hafta en­
tonces no fe puede hacer juicio pleno del útil 
ó el daño que pueden ocafionar. Lat. Exitus 

. a&a probat. 
Enfin. adv. Finalmente, últimamente. Lat .Tá»-

dem. Dmi^ .MARiAN.Hif t .Efp . l ib .3 . cap.21. 
Céfar combando de diverfos penfamientos, 

fin fe refolvió de enviar á Lucio Junio Pa-
cieco. Qusv. Muf.6.Rom.35. 

Efia en fin, es fértiliierra 
de contentos y de vicios. 

Por fin. Modo adverbial, que vale filialmente ó 
en fin: y la gente vulgar fuele decir. Por fin y 
podre. La t . Tándem tándem. 

F I N ABLE. adj.de una term.Lo mifmo que Aca-
bable. Es voz antiquada.Lat.ivtfifó/fj.BocAD. 
DE ORo,f. 19. E del mundo fináble al mundo 
fincable. 

F I N A L , adj. de una tenn. L o que remáta,cierra 
ó acaba alguna cofa, la cumple y perficiona. 
Lat . Finolis. FR> L . DE GRAN. Symb. part. 2. 
cap. 5. En aquel temerofo dia del Juicio ha 
de dar fentenciayíioa/, en favor de los buenos 
y caftígo de los malos. ZURIT. Annal. l i b . 11 . 
cap.91. Los del Parlamento,con mui buen ze-
l o , hicieron grande inftancia en la final con-
clufion dél. 

FINAL. Ufado como fubftantivo, fe toma por el 
fin, r e m á t e , ü dexo de alguna cofa, como los 
fináles de las letras en las planas de los m u -

, chachos. Lat. Extremum. Terminatio. 
Poryiks/.Modo adverbial.Lo mifmo que En fin. 

PUENT. Conven.l ib. i . cap . i . § . 5. Y por final 
es univerfalmcnte perfecta en fu policía y go­
bierno. 

F I N A L I Z A R , v . a. Concluir, terminar , dar fin 
á alguna obra, eferito ú oración. Viene del 
nombre Fin. Lzt.Finem imponere,velfacere.Fi-
ture. FINALIZAR. Vale también confumirfe ó acabar-
fe alguna cofa. En efte fentido es verbo neu-

tro. 
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t ro, Lat.F/V.v'rf. ORDHN'.MIUT. año l y i S . l i b . 
p t i c . i . art. 5. Y luego que b.iya finalizadu el 
tiempo eftipulado, l i el Soldado no fe volvic-
rc á empeñar, exhibirá el billete en la prime­
ra rev iáa al Inípedtór. 

F I N A L I Z A D O , D A . part.paíf. del verbo Finah 
lizar en fus acepciones. Lzt.Finitus. 

F I N A L M E N T E , adv. de modo. Ultimamente, 
en conclutión.Es término ufado con efpccia-
lidad,para dar fin al razonamiento. Lat.TÍJ»-, 
den/. Demum. Deniqué. PUENT. Conven, l ib.z. 
cap. 30. §.5. También por algunas partes, fe 
aparta mucho el un rio del otro, aunque por 
otras fe acercan, y finalmente fe juntan. A k -
GENS. Maluc.lib.2. pl.Sp. Finalmente, los unos 
y los otros pendían del tiempo. 

F I N A M E N T E , adv. de modo. Con fineza ü de­
licadeza. hat.Apprimé,Egregie. SiGUEÑz.Vid, 
de S.Geron.lib.5 .Difc.4. El fin de la Epíftola 
de nueftro gran Dof tór , la declara mui fin**, 
mente. 

F I N A M I E N T O , f. n i . L o raifmo que falleci­
miento. Es voz yá depoco ufo. REcop. l ib . i . 
t i t . 1.1.5. Todo fiel Chtiftiano,al tiempo de fu 

finamiento, fea temido de confefíar devota­
mente fus pecados. CHRON. DEL R. D . JOAN 
EL I I . cap. 15 2. Y vacó por finamiento de Go-: 
mez Manrique. 

F I N A R , v . n . L o mifmo que Fallecer ó Mor i r . 
RECOP.lib.i. t i t . i . I.5. El que no lo hiciere, é 
finare fin confeísion é comunión, pudiéndolo 
hacer, que pierda la mitad de fus bienes.MA-
RIAN. Hift. Efp.lib. 24. cap. 8. Convidáronle 
con el Virreinado de Sicilia , que vacó por 
muerte de Don Lope de Urrea , que finó por 
el mes de Septiembre, y fe gobe rnó en aquel 
cargo con mucha loa. 

FiNARSE.Por exageración vale confumirfe,deC-
hacerfe, ó apetecer con ánfia alguna cofa, 
lAt.Abfumi. Conteri. Deferiré, MÉX. H i f t . I m -
per.Vid.de Caligula,cap.i. Se finaba de envi­
dia de los hombres, pefandole de vér fus tC-, 
tatúas y memórias honradas. 

F I N A D O , D A . part. paCT. del verbo Finar en" 
fus acepciones. Lzt.Emortuus. Abfumptuí.Kh-
c o p . l i b . i . t i t . i . l.i.YCiéífinado no mandó al-

• guna cofa á cada una de las dichas Ordenes, 
demandan a los cabezaleros y herederos del 
finado, ó finada,qnanto monta la mayór man­
da que fe contiene en el teftamento. RIBAD. 
Fl.Sanct.Vid.de S.Odilon. Porque a el fe de­
be, como á fu principio y origen, la comme-
moracion de los finados, que la Santa Igléfia 
Carbólica Romana celebra cada año . 

Dia de losfinidos. Se llama el de la Commemo-
racion de todos los difuntos. 'Lz.x..DefunBorum 
anniverfarium, vel commemorationis dics. 

F I N C A , f.f. £1 efecto ó fituacion en que alguno 
tiene derecho de cobrar fu renta , ó alguna 
cantidad determinada. LíUSitus,Jlatus,in quo 
cenfus efi collocatus. QüEV .Virt .Mili t .Phant.2. 
Mas fegúraes la fituación del focorro del 
mendígo,mas confiante fu finca. Tiene el po­
bre fu hacienda en los thcfóros de la Provi­
dencia de Dios , fu finca es graduada por la 
Contadur ía de la Chatidád, PAILR. L y ^ de 

TomJU. 
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.Vcrd.Cath.part.i.Plat.iS.Con repetidas inf-
táncias la exhortaba,á que entregada á la cul­
pa por un v i l fuftento, hicieífc de fu cuerpo, 
la mas infame finca de fu deshonra. 

FINCA. Se toma también por ademán ó amagó 
de acometimiento. En eftc fentido es voz yá 
de raro ufo. Lat. Conatus. Vis. CERV. Quix. 
tom. 2. cap. 39. Sacó de la vaina un ancho y 
defmcfurado alfange , y afiendome á mi por 
los cabellos, hizo finca de querer fegarme la 
gola, y cortarme a cercén la cabéza. 

Buena finca. Phrafe metaphór ica , con que fe 
moteja á alguno de que no hará lo que tiene 
á fu cargo. Ln.Optimus fiatus cenf&s, ironice 
diflum* 

FINCARLE, adj. de una term. Exiftentey que 
queda en fér. hzt.Stans.Remanens. REcop.lib. 
^ . t i t .6. l .p. Mandamos, que todos los dichos 
derechos fe confuman la tercia parte, y las 
otras dos partes fincábles, queden por dere­
chos para losContadóres . 

FINCAR, v . n . L o mifmq que Quedar. Es voz 
antiquada.FuER.R. l i b . i . t i t . ro . 1.8. E fi def-
pues que el perfoncro ha comenzado el plei­
to , el dueño de la voz viniere por sí mifmo al 
pléi to, cite otro no finque mas perfonéro. C . 
LUCAN. cap.9. E yíjíívwo» los caballos fanos, 
que les non fizo ningún mal el León. 

¡Aqui finca el punto. L o mifmo que en efto con-
lifte. Lat.Hicí reifumma efi. In boctotum negó-, 
tium fitum efi, 

FINEZA, f. f. Perfección, pureza y bondad de 
alguna cofa en fu línea. Lat. Puritas. Defáca-
tio. GUEV. M . A . lib.2. cap.36. El oro fino de-* 
fiende la finéza de fus quilátes en las vivas 
brafas. CORN. Chron. tóm.4. l i b . i . cap.3. Es 
la enfermedad piedratoque, que defeubre los 
quilátes de la vir tud y fu finéza. 

FINEZA. Vale también acción üd icho con que 
uno dá á entender el amór y benevolencia 
que tiene á otro. Lat. Amoris fignum, vel'de-
monftratio. M0NTALV.N0V.2.PI.34. Pero que 
la brevedad de la vuelta feria tanta, que parc-
cieíTe finéza lo que pudiera fer difgufto, 
MEN D. Vid.de N . Señora, Copl^pS. 

Su nombre no la publica 
fino en finezas, poniendo 
en una mugir la culpa, F^*? 
y en Magdaléna elexemplo. 

FINEZA. Se ufa también por delicadeza, y pri-; 
mór . Lat. Primor. PerfeSiio. 

FINEZA. Se toma también por actividad y em­
peño amiftofo, á favór de alguno. Lat. Infig-, 
nis fides vel favor. 

FINEZA. Se toma familiarmente por dádiva pe­
queña y de cariño. Lat. Munufculum benevp-
leñtia pignus. 

FINGIDAMENTE, adv. de modo. Con fingi­
miento, fímulacion ó engaño. Lat . Fi£ie. M A-
RiAN .Hift. Efp. l ib . 1. cap. 11. Pero él, viftó 
que no podría refiftir al poder de Si culo , .de 
corazón ó fingidamente dexadas las armas, fe 
pufo en fus manos. COMEND. fob.las 300.C0-; 
pl.248. Porque no demoftreisfingidamente te-, 
ncr ignorancia. 

B W í U B p R , f. m. £1 que finge. Latk FiSlor. Su 
jGcccc 2 .ouili7i 

1 
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GUENZ. V i d . de S.Geron. lib.6. Difc.3. Y co^ 
mo fabia poco el fingidor, de la miíma fuerte 
habla. • , . , „ , 

F I N G I M I E N T O , f. m. Simulación , engaño o 
apariencia con que fe intenta hacer que una 
cofa parezca diverfa de lo que es. Lat. FUlio. 
CBRVBLL. Retr. pa r t . i . §.5. El mayor enemi­
go de la verdad y del hombre fuele decirla 
alguna vez, para acreditar otra el fingimien­
to. MONTALV. Nov.2.pl .31. Que no era buen 
medio para no darfela, valerfe de aquel fin-, 
gimiento 5 pues antes era hacer fu negocio. 

F I N G I R , v. a. Difsimular cuidadofamente a l ­
guna cofa para que no fe perciba fu verda-

v dera naturaleza, ó fe juzgue contraria de l o 
que es.Viene del Latino Fingere. QUBV.M.B. 
Queft.Polit. Valiendofe D . Fernando de un 
divertimiento mañofo y fingió que fe olvida­
ba de lo que mas tenía en la memoria. So LIS, 
Hif t . de Nuev. Efp. l i b . 4 . cap. 6. Era fu ma­
y o r congoja el hallarfe obligado a fingir fe-
guridad y defahogo, trahiendo en e l roftro 
la quietud, y dexarfdo en el pecho la tem-
peftád. 

FINGIR. Se toma también por contrahacer a l ­
guna cofa dándole la femejanza de lo que no 
es. Lat . Effingere. 

FINGIR. Se toma afsimifmo por idear ó imagi­
nar lo que no hai. La t . Ementiri. Commi-
nifei. 

FINGIR LA voz. Mudar el fonido de la pro-
pria voz paca no fec conocido. La t . Vocem 
fimulare. 

FINGIR LA VOZ. Se dice también del que can­
ta, quando abulta el fonido, para que parez­
ca mayor del natural. Lat . Vocem ementiri. 

FINGIR RUIDO POR VENIR A PARTIDO. Refr. 
que explica la aftucia y malicia de algunos, 
que porque no tienen r a z ó n , quieren ha-
cerfe temer, para confeguir lo que defean. 
L a t . 

Utibus ut facíasfinem tot jurgia iafías: 
Clamor inoffenfum me Jatis ejfe docet. 

F I N G I D O , D A . part. paff. del verbo Fingir en 
fus acepciones. Lzt.Fifíus. QUEV.M.B. Queft. 
Polir. Porque podría fer que fu dolencia 
fuefle fingida para poder mejor falir con fu 
intento. 

FINGIDO. En la Pintura es todo lo que fe le 
añade 6 finge en ella para adorno , meta del 
objeto principal: y por femejanza fe llama 
también lo que fe añade en los huecos blan­
cos para fuplir lo que no cubre el tapiz. La t , 
Commentítius. Superadditus. 

F I N I B L E . adj. de una term. L o que fe puede 
acabar. Es voz de poco ufo. Lat . Finibilis. 
GUEV. V i d . del Emper. Severo, cap. 4 . Por­
que todos los Reinos del mundo fon finí-, 
bles, y él es perpetuo. 

F INIBUSTERRE, f . m . Voz de l aGcrmanía , 
que fígntñca la Horca. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat . furca. Patibulum. QUBV. 
Fort. Si nos ahorcaren que es el finibusterre 
tal día es un año . 

FIN1ESTRA. f. f. L o mifmo que Ventana. Es 
voz an.tiqua4^ SYLV. Hif t . de D . Florif. part, 
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1. l i b . i . cap.30. A las voces falían á hs/tnieí-
tras muchas hermofas dueñas y doncellas. 
GRAO. MOR. f. 5 2. Diciendo que por una fi'~ 
niefira pequeña defeendia á fu cámara , que 
ahora llaman la puerta fencftella. 

F I N I Q U I T O , f. m. El remáte de la¡ cuentas, ó 
el defpacho que fe dá para que confte cftar 
ajuftadas y fatisfecho el alcance que reinita 
de ellas. Es compuefto de las dos voces Fin 
y Quito. Lat. Ultimatio rationam. Avocba. RE-
COP. l i b . i . t i t . i o . L i o . num. 22. Y en fin de 
cada tres años,dé fu cuenta y faque finiquito. 
ALFAR, part.2. l i b . 3. cap.3. Dímonos nucí-
Uosfiniquitos, quedando mui amigos. 

Dar finiquito. Además del fentido recto: meta-
phoricamente lignifica acabar con el cau­
dal, u con otra cofa. Lat. Apocbam debitori 
daré. 

F I N I R , v. a. L o mifmo que Acabar. Es voz an-
tiquada. ALV. GOM. Cant.7. Oct.26. 

Finir fus grandezas en túrbido ¡loro. 
F I N I D O , D A . pait.paff. del verbo Finir. Fene­

cido, acabado. Lat. tinitus. MEN. Copl. 199. 
Semblante finida de todo tu bien. 

FINISS1MAMENTE. adv.fuperl. Con grandif-
. íima fineza , amiftád y benevoléncia. Lat. 

Egregié. Belle. HORTENS. Mar. f. 105. Finifsi-
rnamente me has honrado, Simón. 

F1N1SSIMO, M A . adj. luperl. de Fino. Mu i fi­
no. Lat . Purifsimus. Perfeélifs 'imus. SART. P. 
Suar. l ib.2. cap.9. Me contentaré con folo el 
nombre de aquel Tu l lo fagrado dé la Iglefia, 
e l Venerable P.Fr.Luis de GzznzÁZjfinifsimo 
amante de nueftra Religión. ERCILL. Arauc. 
Can t . i .Of t .27 . 

Las armas matizadas a porfía. 
Con -varias y finífsimas colores. 

F I N I T I M O , M A . adj. Vecino, cercano, confi­
nante. Viene del Latino Finithnus, a^um, que 
íignifica lo mifmo. FUENM. S.Pio V . f.36. Re­
forzó los prelidios de Afcull Ciudad de la 
Marca de Án^ónz finítima al Reino. ARGENS. 
Maluc. l i b . i . pl .y. Los quales tenían enemis­
tades antiguas con los de Veranula, Ciudád 
finítima de Batochina. 

F I N I T O , T A . adj. L o que tiene fin, término y 
l ími te . Es del Latino Finitus, a, um. OROZC. 
E p i f t . i . f . i d . Aunque todo el amor de todos 
los hombres, y aun de los Angeles fe junte, 
í iempre ferá finito, y por tanto no ferá bas­
tante paga para Dios, que es digno de fer i n ­
finitamente amado. M . AGRED. tom.2. num. 
38. Con la corta capacidad que tiene, como 
criatura finita. 

F I N O , N A . adj. Perfefto, puro, y que tiene la 
bondad y valor intrínfeco que correfponde 
á fu efpécie. Covarr. le dá la ety mología del 
nombre Fin. hzt.Purus. P/VOTÍW. PRAGM. DE 
TASS. año 1680. f.3. Cada arroba de lana de 
Segobia, la mas /Ina, no pueda pallar de qua-
renta y feis reales. ALFAR, par t . i . l ib.2. cap. 
7. No valía mas, que aunque eftaba bien tra­
tado, el paño no era fino. .¿.^ 

FINO. Se toma también por delicado , primo-
rofo y fútil. Lat. Perfifius. Primas. 

FINO. Significa también amórofo/egúrojcon 1 -
tan-
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tan te y fiel: como amigo fino, & c . Lzt.Fidus. 
Confians. PALOM. Muf.Pict . l ib. i . cap.4. §.10. 
Dexando, como amante Jino, en prendas de 
fu auíencia fu corazón.SALAz.Com.Tambicn 
fe ama en el abyfmo. Jorn. 1. 

Porque en tan heroico intento. 
Jipan que muero de fino, 
y no de infelice muero. 

FINO. Translaticiamcnte vale aftutOjfagaz, cau­
to y agudo. Lat . Sagax. Aftutus.Callidus. 

F1NOJO. f . m . L o mifmo que Rodil la , en'el 
femido de la parre del cuerpo donde fe junta 
la pierna con el muslo. Es voz antiquada. 
CLAVIj. Embax. pl.49. E quando eran un po­
co arredrados de ellas, fincaban el Jinójo de­
recho en tierra, é eftaban afsi quedos. 

F I N T A , f. f. Efpecie de tributo, que fe paga al 
Príncipe de los frutos de la hacienda de cada 
fúbdito, en ocurrencia de alguna graye ne-
cefsidád. h3X.VeóÍi¿alex refamitiari. NAVARR. 
Man. cap. 27. Mas los que reciben las fintas, 
tallas ó pechos echados á los Clér igos , aun­
que las paguen voluntariamente, incurren en 
la Bula de la Cena. 

FINTAS. En la Efgrima fon aquellos movimien­
tos que fe hacen.con la punta de la cfpada pa­
ra divertir al contrario. Lat. tnfis volubilit 
motus. 

FINURA, f. f. L o mifmo que Fineza. ORDEN; 
MILIT. Año 1728. lib .4. t i t .8 . art.38. No ha-
viendofe arreglado hafta ahora la forma en 
que fe ha de hacer la prueba de la pólvora, 
para admitir folamente aquella que fuere de 
la buena calidad y finura que fe requiere. 

F I O . f. m. Lo mifmo que Hijo. Es voz antiqua-
da.FuER.JuzG.Prol.l.2.Mas las cofas que elos 
ganaren non las debe haver nengono de fos 

/ « w , fe non como mandare el Rey. 
F I R M A , f. f. Subfcripción que uno pone en las 

cartas, defpachos ó inftrumentos, expreflan-
do fu nombre, con la rúbrica particular que 
ufa. Díxofe de la voz Firme, porque con ella 
fe aüegura y hace firme todo lo que eftá ef-
crí to encima. Lat. Subfcriptio. Chirograpbum. 
SAAV. Empr. 80. La obediencia prudente y 
zelofa foío mira á la firma y al fello de fu 
Príncipe. CERV. Quix. tom. 1. cap. 25. N o es 
menefter firmarla, dixo Don Q u i x ó t e , fino 
folamente poner mi rúb r i ca , que es lo mif­
mo que firma. 

FIRMA. Llaman en lasEfcuelas de niños aun 
papel firmado, que fuele dár el Maeftro á al­
gún muchacho, en que le perdona el caftígo 
p o r u ñ a , dos ó tres veces. Llámafe también 
.Vale, y en los Eftudios de Gramática Parce. 
La t . Singrapbaparcens. QÜEV. Tacan, cap. 2. 
Dió lc al Maeftro tanta tifa de oír mi firoplici-
d á d , y de ver el miedo que le havía tenido, 
que me abrazó y me dió una firmaren que me 
perdonaba de azotes las dos primeras veces 
que los merccicffe. 

FIRMA. En Afturias lígnifica el cuello ó t ir i l la 
de la camífa. L&i.Collare. 

FIRMAMEN f O . f. m. El Cielo que eftá firme 
y cftajDic. Algunos le toman por el Cielo ef-
teciiado. Es voz Latina Pirmamentum. Nio^ 

F i l l 7 j 7 
REMB. Difer. l i b . i . cap. 7. § . 2. Y aunque el 
mundo todo dcfde el Firmamento eftuvieflc 
lleno de papel, y todo el Firmamento cftu-
vieíle eferito de números,no comprehendie-
ran todos la mas mínima parte de la eterni-
dád. GALLEO. Gigant. libi2.Oct.17. 

Que d quantaluz. tocó del firmamento, 
Bn fuego convirtió fu movimiento. 

FIRMAMENTO. Se toma también por Firmcza,fc-
guridad, con que fe apoya y hace eftable a l ­
guna cofa.Lzt.Sufientacu¡um. Fulcimen.QvEv. 
Polit. part. 1. cap. 2. Es proverbio del mejor 
dón de Dios, y fus palabras fon el firmamert* 
to de la prudencia. 

FIRMAR, v. a. Poner la firma en la carta, def-
pacho, ó inftrumcnto. Viene del nombre Fir­
ma. \*iLi.Subfcribere.Manufignare. SAN T.TER. 
Cart . tom.i . Cart.17.num. 17. Alguna de po­
co cnxttiáiimcnio, firmaría todo lo que ellos 
quifieflen. SAAv-Empr.^. Fué tan fujéto ala 
razón el Emperador Carlos V . que baviendo 
firmado un pr iv i legióle advirtieron, que era 
contra jufticia: y mandando que fe le truxef-
fen, le rafgó. 

FIRMAR. En lo antiguo valía ateftiguar, ó hacer 
patente lo que eftaba oculto. Lat. Affirmare* 
LUCEN. Vit.Beat.f.6. Firmar.&n razón lo que 
oyes de muchos, tanto es como no fabiendo 
de qué, reírte de compañía. 

FIRMAR. Vale también lo mifmo que Afirmar^ 
en el fentido de eftribar ó hacer firme alguna 
cofa, ó aflegurarla de alguna manera, de mo­
do que efté firme; Lat.íw/f¿mConfirmare. ES-
PE j . DE LA vtD.HuM.lib. 1 .cap.5.La bendición 
de ios padres firma las cafas de los fijos.QüEv. 
Tacan, cap. 11. Como pefaba algo la cabeza, 
firmó ío\yíc lamefa,que era deftas movedizas, 

• traftornóla, y manchó á los demás. 
FIRMARSE, v. r. Atribuirfe algún apellido, t í ­

tulo ü dictado, expreífandole en la firma: y 
afsi fe dice, Fuláno fe firma Pacheco por el 
Mayorazgo que poífee, aunque fu varonía es 
MendozaXat. Aliquo cognomine uti in futfcrip-
tione. GUEV. Epift. Razonam. á la Reina de 
Francia.No contenta con el título de Gober-
nadóra fe firmaba y fe intítulaba,y aun coro-, 
naba como'Emperatriz. 

N o eftár para firmar. Phrafe con que Vulgar­
mente fe dá á entender que alguno eftá bor­
racho. LatJVo» fibi confiare. CALD.Com. Para 
yencer á Amór, querer vencerle. Jo rn . i . 

Firma, no digan de ti 
los cultos y los vulgares, 
que no eltás para firmar. 

FIRMADO, DA. part. paíf. del verbo Firmar 
en fus acepciones, hzt. Subfcriptus. Fuleitus. 
Confirmatus. MEND. Guerr. de Gran. i ib. 4. 
num.9. Perfuadiólcs con eficacia, y ellos reí-
pondieron lo mifmo, dandofirmados fus capí-
tulos. VALVERD. V id . de Chri f t . l ib . i . cap. 12. 

- Para concederle favór tan foberano, le íirvió 
de memorial la cédula que guardaba en fu 
vecho, firmada de fu mano. 

FIRME, adj. de una tetm. Eftable, conftantc, 
fegúro y fuerte. Es del Latino Firmus, a, um, 
gue íigniüca lo mifmo. RIBAD. CLSaaÁ. Vid . 
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de S.Blás. Hallándole cada vez mas confian­
te y firme en lu lanco propófito , le mandó 
colear de un madero,y azotarle crudamente. 
XORR- Trad. de Oven, t o m . i . f.35. 

Hada en el mundo hai firme, 
es bola y rueda'. 
qué admiramos que nada 
vaya a derechas? 

.Tierra firme. Se llama el terreno que no fe ha 
movido ó mullido, (obre el qual fe puede fa­
bricar qualquier edificio. La t .T t rm fixa, vel 
firma. 

[Tierra firme. Se llama también e l País que no 
eftá cercado por todas partes del mar. Lar. 
Continens. PÜENT. Conven, l i b . 2. cap. 22. 
Defpues que Filón c o n t ó las Provincias de 
l a tierrafirme pobladas de Jud ío s , añade : N o 
folo las Provincias de tierra firme eftán llenas 
de colonias de J u d í o s , l ino también las mas 
célebres de todas las Islas. 

JFIRMEDUMBRE. f . f. L o mifmo que Firmeza. 
Es voz antiquada. PART.2. tit.25.1.3. E paf-
fa á ganar Hombradía efirmedumbre para sí 6 
fu l ináge para iiempre. BOCAD. D E ORO, f.25. 
Pues el que fe guiare por e l feflb. puede falir 
de \a, firmedumbre de la cobdicia. 

T I R M E M E N T E . adv.de modo. Conftantemcn-
te, con firmeza y cftabilidád. Lat . Firmiter. 
Confianter. RECOP. l i b . 1. t i t .5.1 .2. Defendc-
mosfirmemente que de aqui adelante ningu­
no fea ofado de medir n i coger fu m o n t ó n 
de pan, que tuviere en l impio en la era , fin 
que primero fea tañida la campana tres ve ­
ces. NAVARR. Man. cap. 26. num. 24. Pues 
bafta que firmemente proponga de nunca mas 
á nadie engañar , y de fatisfacer l o que ilíci­
ta mente g a n ó . 

F I R M E Z A , f. f. Eftabilidád, conftáncia, feguri-
dad y fortaleza. Lzt.Confiantia. Pirmitas, Fqr-* 
titudo,Stabilitas, FR. L.DE GRAN.Symb. part. 
1 .cap. 2 6. Y porque para efto fe requer ía ma-
yoryí rn^M, p r o v e y ó que tuvieífe cada uno 
tres raíces, con que fe encarnafle en las en­
cías. TORR. T rad . de Oven, t o m . i . f . 2 1 . 

No bai firmeza w elfavór 
de tu confiante de/vélo, 
que como tu amor es hielo 
rejvalas en el amor. 

FIRMEZA. Se llama también una joya ü d i x e en' 
figura t r i a n e u l á r , que fe hace de diferentes 
materias, ya fea de oro ü plata y piedras pre-
ciofas, ó yá de c o r á l , azabache, v i d r o , & c . 
'Lzt.Spintber, eris. NAVARRET.Conferv. Difc. 
34. Si eftafemána fe ufan cruces de diaman­
tes, la que viene no fe t raherán fino en for­
ma de firmézM , y la figuiente de otra ma-; 
né ra . 

FIR MISSIMAMENTE. adv. fuperl. Con mu­
cha firmeza, feguridad y fortaleza. hzuConf-
tantifsime. TORR. Philof. l ib .2. cap.7. El abu-
fo grande que acerca defto en nueftros tiem­
pos fe ufa, ha de fer ocafion al Ayo para ar­
rimar aquí firmifsimamente el hombro con 
mas valor. 

JFIRMISSIMO, M A . adj. fuperl. de Firme. Muí 
firme. l*tt*Cmftantifsimus.PJrmifsimusJZ*xy., 

F1S 
Perfil, l ib .4. cap.8. Que trahía inténcíon fír* 
mífsima de cafarfe con Auriftcla, fi ella qui -
fiefle. BAREN, Guerr.de Fland. pl.37. Deícu-
briafe en el fuma indignación contra los Fla­
mencos, y u n / r w / } / í w intento de caftigar-
los. 5 ' 

FISBERTA, f. f. Voz de la German ía , que f ig -
nifica la Efpáda. Juan Hidalgo en fu Vocaé 
bulario. Lat . Enfis. 

FISCAL, f. m. El Miniftro diputado para de­
fender el derecho del Rey, en los pleitos c i ­
viles en que tiene algún interés, y en lo C r i -
minál para poner la acufacion de los reos 
que cometen qualefquiera delitos. También 
los Prelados Eclcfiafticos tienen fusFifcálcs 
para los mifmos efeftos. Lar. PrafeBus Fifci. 
RECOP. l ib . 1. tit.3.1.30. Mandamos que los 
Obifpos y Prelados de nueftros Reynos pon­
gan por Fifcáles perfonas de Orden facra,que 
lean perfonas quales convengan para ello. 
BOBAD. Polit. l ib.2. cap. 19. num. 4. Por ley 
eftá difpuefto que los Fifcáles tomen la voz 
de los pleitos de la jurifdicción Real. 

FISCAL. Por ampliación fe llama el que acúfa ó 
redarguye á otro de qualquiera operación 
malhecha. Lat . Accufator. QUBV.Vitt.MUit. 
Peft.4., Solo porque no le havia dexado go­
zar de lo que tenia, le fué acérrimo fijcál. 
VALVERD. V i d . de Chrift. lib.3. cap. 3. Aun­
que y o fea el ofendido, no entendáis de mí 
que tengo de fer vueftro fifcál. 

FISCAL. Sefueleufar como adjetivo para cx-
preffar lo que toca al Fifco: como Pleito fif-
cál, acufacion fifcál, & c . Lat . Fifcalis. RECOP. 
l ib .2 . t i t . i 3.I.16. Tengan preciía obligación, 
cada uno por lo que le tocare, d e d á r cuenta 
por eferito cada (emana en los dichos Con-
fejos, Tribunales, Audiencias y Chanciller 
r í a s , de todos los pleitos y negocios fifiiUs 
que alli huvicre. 

H S C A L E A R . v . a. L o mifmo ¡que Fifcalizar. 
QUBV. T i r . la piedr. Dime hacia donde fif-
caléasí que quieres á nueftro Rey prudente y 
valerofo? ALFAR, part.2. l i b . i . cap.2. Pcfolc 
al Príncipe que huvieflc quien fifcaleajfe fus 
obras, ni examinaífe fu pecho. 

F ISCALIZAR, v .a . Acufar, increpar y redar­
güir á alguno de lo mal hecho. 'Lzi.Accujare. 
RedargÜere. PAI OM. Muf.Pift . l i b ^ c a p ^ . i . 
Otros hai que mui hinchados de vanidad,//-
calizan las obras que no faben hacer, fin ver 
en las fuyas lo que hai que fifcahzar. CALD. 
Com. El Jofeph de las muceres. Jorn.3. 

Mira tu a quien idolatras 
y fentenciaSf tu d quien quieres 
y fifealizas, tu d quien 
delatas y favoreces. 

F I S C A L I Z A D O , D A . part. paff. del verbo i n i -
calizar. El afsi increpado, acufado y tcúzx-
güido . Lat.Accufatus. 

FISCO, f. m. El Erário públ ico : y por Antono-
máfia fe entiende el del Rey. Viene del La t i ­

no 
to 

> que fignifica laefpuenade efpar-
- . , ü c e f t a de mimbres en que fe llevaba el 

. dinero que producían los derechos Reales. 
^at.i7í/í«v'.BoBAD.Polit.lib:2.cap,2.num.4i. 
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El Empctadór Trajáno fué a lábadode Piiniov 
que en fu tiempo fe daban lentcncias contra 
el fifioy diciendo> que la cáufa del Jifco nunca 
fuele fer mala, l ino quando el Principe es 
bueno. MARQ. Gobern. l i b . i . cap. 30. ^ . u S i 
fe ha vía de cebar mano de otras pruebas,por 
medio del Fifco y Miniftros Reales. 

FISGA, f. f. Harpón de tres ganchos , que íirve 
para pefear peces grandes. Lat. Tridins bar-
fago. ACOST. Hift . Ind. i i b . 3. cap. 17. Y con 
wxits fifgas ó harpónes que llevaban en la ma­
no derecha herían el peícádo. PARR. LUZ 
de Verd. Cath-part^. Plat.50. Echa azéite el 
pefcadór en el agua, para clavar mas certera 

FISGA. Metaphoricamente vale Bur la , efeárnio 
y mofa que fe hace de alguno, con movi­
mientos de los ojos» boca, ó cuerpo difsimu-
ladamente,de modo que lo entiendan los ch> 
cunftantes, y no aquel por quien fe hace. Pu-

~do decirfe afsi por lo que pica y hiere. Latk 
Irrifio. Sanna, a, QUEV. V i d . de Epid.cap.23!, 
E l que empieza el camino de la vir tud ha de 
atender á perfeverar, no á las murmuracio-
nesy fifgasác los vulgares. ALCAZ. Chron* 
Decad. i . Año 5. cap.2.§.3. Efparcieron , co­
mo votfifga, una voz de que los Jefuitas te­
nían y ufaban de una hierba, que les quebra­
ba el color. 

FISGA. Llaman en Aftüriasala Efcahda-. 
FISGAR, v, a. Hacer fifga y mofa de alguno» 

Yiene del nombre Eífga. Lat . Irridere. Sanna* 
re. PIC.JUST. f.26. Yo no digo que quien tie­
ne por oficio el Jtjgar no viva de matracas» 
QUEV. Introd.ala V i d . Devot. part. 3. cap. 7» 
Mas fi por el exercicio de piedad murmu­
ran, y?/^í», ó calumnian, dexemos ladrar los 
mallines. 

FISGON, f. m. El que tiene coftumbre ó genio 
de hacer fifga ó burla de otros. Lat. Sannio. 
Irrifor-. Pie. JWST. f.24. Tampoco me pareció 
cofa indigna de pechos nobles fufrir bayas y 
fiígas de fifgónes rateros. QUEV. Introd. ala 
,Vid.Devot. part.3. cap.27. U ñ a de las peores 
condiciones que uno puede tener es el fer 

fií¿6n' i . 
FlSSlL.adj.de una t e r m . L o q ü e es fácil de que-

brarfe, abritfe ó romperfe. Es voz de poco 
ufo, y tomada del Latino f ifsilis, que fignifi-
ca lomifmo. NIEREMB. Philof. Nüey . I ib. 5, 
cap.23. Otras porófas,otrasleves, otrasfifsi-
les, otras manchadas. 

FISTOL, f. m. El que es fagáz)aftuto y mañofo 
en el juego, y tal vez con alguna malicia. Y 
por ampliación fe dice de qualquiera que tie­
ne habilidad y conocimiento para manejar 
algún negocio, previniendo todos los incon­
venientes ü daños que pueden fobrevenir. 
TuiX.Dexter. Sagax. 

FISTOLA, f. f. Term. de Cirugía. Llaga angof-
ta,honda y callofa, que no fe llega á cerrarjy 
vá fiempre purgando, la qual fucle proceder 
de eontufiones ó apoftémas. Viene del Latí-
no Fiftula, por cuyo motivo fe dice también 
Fíftüla. LAG. Diofc.líb.5. cap.5. Reprime las 
fí/lola/ de los lagrymálcs^ quando cpmíenzaq 
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a hacerfe, y fana las llagas que en la boca, y 
en tós miembros vergonzofos fe engendran» 
ftiBAo. El.Sanft. V id . de Santo T h o m á s d c 
Aquint). Un macho en que el Santo , por te­
ner una fíjiula en una pierna > folia cami­
nar. 

EISTOLADO, DA. adj. L o mifmo que Afifto* 
lado. GUEV. Epift. á i)» Iñigo Manrique. Efta^ 
ba yá la llaga tan negra y tan fiftoláda, qué 
apenas fe parecía la elpína. 

F I S T U L A . í. f. Cañón por donde fale el agua» 
Es voz puramente Latina Fiftula. GORN-, 
Chron.tom.4. l i b . i . cap.35. Encendió fu ho-
gar,y el efedo que rcfultó fué, que por i^fif" 
tula 6 efpíta del alambique, falía leche puríf-
ííma. 

FÍSTULA. Cierto género de inftrumento Muíi-
co, que regularmente es de c a ñ a , y animado 
con el viento cáufa variedad de fones. Lat^ 
Fiftula. Lop.PhiloHKf.51. 

Quantas veces cantó daros Mecénas3 
T fuertes Capitanes valerofos. 
En pajioriles fíftulas y avénas. 

ÍFISTULA. En la Cirugía veafe Filióla, 
FISTULAR. adj. de una term. L o que pertene­

ce á Fíftula,ó que tiene fu figúraw Lzt.Fiftula^ 
risy e. LAG»Díoíc.líb.i.cap.p4. Ultra de eftaS) 
hai otra llamada fifialár, muí ca rnófa , toda 
llena de ñudos,y própria para eferibir. 

FlSTULOSOjSA. adj. Lo que eftá en forma de 
fiftula. 'Lzi.FiJlulo/us. LAG. Diofc. I ib. i . cap» 
12. Tíenefe de efeoger la teñida de un color 
rubio y graciofo la grueífa , la jifiulója, la 
mordaz al gufto. SALAZ, DE MENO. Digri . líb» 
4.cap.4. §.7. En la mano derecha fe le hicie­
ron quatro llagas fifiulófas, una en el índice^ 
y tres en el de en medio, y otra en el pulgar 
del pie derecho. 

F I T O , T A . adj. L o mifmo que Hincado. Es 
voz antiquada. GHRON.GEN. patr.^.f^diij.. Fi­
zóle jurar fobrelos Santos Evangelios, c fo-
bre la Santa Cruz, los finojosyíío/, que fuelle 
amigo entero del Rey. 

F1UCIA. f. f. Lo mifmo que Confianza en fu 
fentido refto. SIGUENZ» Víd.de S.Geron. Iib» 
6. Difc. 3» Que no havían venido allí en fu 
fiácia, fino en la Div ina , que ni fe aufenta ni 
muere. YEPES, Víd.de Sant.T'er.lib.3 iCap.i 1 i 
Una de las virtudes que mas acompañan á la 
magnanimidád es una grande confianza y fiá­
cia en Dios. 

F1XA. f. f. Efpecie de gozne, compuefto de dos 
chapas de hierro unidas y movibles en un 
paífadór, el qual fe ufa en las puertas y ven­
tanas labradas > fegun arte para fervir en los 
parages principales de la cafa. Lat. Ferreá 
cotnpago braéleata. PRAGM.DE TASS. año 1680. 
f. 28. Cadafixa mediana, á real y quartillo. 

F l X A C l O N . f. f. El afto de fijar y poner alguna 
cofa de modo que efté firme : como la fixa-
cion de un cd i&o , & c . La t . Fixio. vcl Fixa-
tio. 

FIXACIÓN. En la Chimica es el efe£lo de haver-
fe fijado el azogue ü otro líquido. Lat. Fixa-
tio. FEix. Theatr. rom.3. Difc.8. num.10. La 
qual depende de la mayor ó menor depura­

ción» 
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c ion , decocción ó Jíxacion del Mercurio y, 
azufre de que conftan. 

F IXAMENTÉ. adv.de modo. Cicrtamente,cort 
feguridad y firmeza. Lat. iw<?. 

JIXAMENTE. Vale también, atentamente y fin 
divercirfe auna parte ni á otra. Lzi.Fixe, De-
fixim • COM EN o. fob. las 300. Copl. 17. de las 
añadidas. Ella miróle mui fixamente, con el 
conocimiento que de él tenía. 

F I X t Z A . f. f. Seguridad, certidumbre y firme-
. za. Es voz de poco ufo. Lat . Firmitas. Stabi-

litas, PARR. Luzdc Verd. Cath.parc.2.Plat, 
4. Nadie lo determina con fixésM. 

F I X O , X A . part. paff. Vcafe Fijar. 
F I X O , X A . adj. Firme, fegúro y cierto. Es to^ 

mado del Latino i v ^ w , que fignifica lo mil-, 
mo. MOMD. Exam.§.5. Para reconocer el año 

, fixo en que le ellablece. TORR. Trad . dq 
Oven. tom.s.f . iSa. 

Ninguna fuera la fé 
Jt cierta y fixa no fueras 
y la efperanza ninguna 
feria, f i fueffe cierta. 

Fixo . Se toma también por lo que permanece 
liempre: como Suelo fixo: y en elle fentido 
fe decía el tercio fixo de Ñápeles , los tercios 
fixos de la Armada, & c . La t . Stabilis. 

jFixo. En la Efgtíma es aquel pié fobre el qual 
cftuviere el cuerpo cargado, que algunas ve­
ces le llama Centro de la circunferencia que 
fe imaginare. La t . Firma pedis fhatio in gla-
diatorio ludo, 

Fixos. Llaman los Aftrólogos á los quatro fig-i 
nos Tauro , L e ó n , Elcorpión , y Aquár io , 
por fer en ellos permanente el miímo mo­
do de tiempo. Tofc. tom.9. pl.400. Lat . Sig­
nafixa. 

F L . 
F L ACAMENTE.adv.de modo.Debilmcnte,corf 

poco vigor y fubíiftencia. La t . Imhecilliter. 
Languide. SANT.TER. Fund.Prolog. Havien-
dome fu Mageftad, por fu bondad, dado luz 
de conocer el gran thefóro que eftá encerra­
do en efta preciofa v i r t u d , he procurado, 
aunque flaca é imperfectawff»^ , tenerla. 
HORTENS. Mar. f , i8o . Refucitado fe levanta 
del mármol , que felló flacamente fu depófifo, 
nueftro Redentor al tercero dia. 

F L A C O , CA. adj. Enxúto y falto de carn.es. 
Lat . Macer. Strigofus. Exilis. SANT.TER. SU 
¡Vid. cap.i 3. Porque no feria bien íi una per-
íbna flaca y enferma fe pufieffe en muchos 

'. ayunos y penitencias áfpetas. GONG. Rom, 
burl.3. 

Sirvo les dice A un ratino y 
Maclas enamorado, 

H^L tan ñaco en las carnes él, 
como yo en las carnes flaco. 

FLACO. Se toma también por floxo , caído , y 
abandonado. Lat . Lánguidas. Debilis. Jmbecil-
lus. SANT. TER. SU V i d . cap.7. Porque andan 
yá las cofas del fervicio de Dios tan flacas, 
que es menefter hacerfe efpaldas unos á otros 
los que le (irven, para ir adelante. 

FLACO. Én lo moral, vale frágil , y que cae 
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cilmente en algún defcdo. Lat. Fragllh. R i -
EAD. Fl.Sanft. V id . de S. Seballian. Qué tie­
ne que ver efta alma tan noble, con la carne 
tan flaca y fucia? 

FLACO. Por translación fignifica débil, falto de 
vigor y fuerzas. Lat. Debilis. Infirmus. INC. 
GARCIL. HUI. de la Flor. l ib . 3. cap. 1. Sobre' 
el r io tenían puentes hechas de madera, fia-
cas y ruines. ALFAR, part.2. l i b . i . cap.4. Los 
que del rayo eferiben, dicen, y la experien­
cia nos enfeña , fer fu foberbia tanta, que 
üempre menofpreciando lo flaco, hace fus 
efectos en lo mas fuerte. 

FLACO. Se dice también de las cofas no mate­
riales : como Argumento flaco. Lat. Behilis. 
Infirmus. AMBR. MOR. t om. i . f . 256. No da­
ban otra razón, fino que Luque fe havía lla­
mado L u c á n o : y efta-es flaca y de ningún 
fundamento. 

FLACAS. Se llaman las piezas de artillería que 
tienen menos metál que el precifo que l le­
van JUs fencillas. Tofc. tom. 5.PI.460. Lat. 
Bellica tormenta exilia, gracilia. 

FLACO DE CABEZA. Se llama el que con facili­
dad fe le defeompone la cabeza, 6 turba el 

. fentido. Lat . Capite debilis. HORTENS. Mar. 

. f.12. Parece efto á los cortos de villa ó flacos 

. de cabéza, que vén unas mofeas ó mufarañas, 
í iempre delante de los ojos. 

FLACO DE MEMORIA. E l que con facilidad fe 
olvida de las cofas. Lat. Obliviofus. MemoriA 
infirmus. CALD. Com. De una caufa dos efeo: 
tos. Jorn.z. 

Si ha errado mi penfamiento, 
la difeulpa eftá notoria, 
en fer flaco de memoria. 

Hacer un flaco fervicio. Phrafe que fignifica 
hacer alguna cofa que redunde en perjuicio 
de otro. Lat-. Damnum vel detrimentum alietii 
inferre. 

E l perro flaco todo es pulgas. Refr. que dá á en­
tender que al pobre, mífero y abatido todos 
le combaten, y procuran reducir á mayor 
miféria. Lar. 
Ha\ miferis femper repetunt fata impia cafus. 

F L A G E L A C I O N , f. f. La acción de dar ü t o ­
mar difciplina. Lat . Flagellatio. HORTENS. Pa-
neg. pl.322. Empeñamonos en el inftrumen-
to de la flagelación, 

F L A G E L O , f . m . En fu rigurofo fentido figni­
fica el azote 5 pero regularmente fe ufa mc-
taphoricamenre por qualquier caftígo: como 
los que Dios nos envía por nueftras culpas 
en malos temporáles ü otras cofas femejan-
tes. Lat. Flagellum, i. CAST.Hift.de Santo Do­
mingo, t o m . i . l i b . 1. cap. 49. N o parece que 

. fueron para otra cofa mas que paraflagélo del 
Papa,y de todo el Eftádo Eclefiáítico. PE-
PLLIC. Argén. parr.2.f.42. Experimentarás tan 
de imptovifo mi flagélo, que no lo puedas ef-
quivar ni huir. 

F L A G I C I O . f. m. Pecado grave, maldad enor­
me, vicio torpe, digno de mucho caftígo.. Es 
voz de poco u fo , y tomada del Latino Flagi-
tium, que fignifica lomifmo. COMEND. fob. 

ias ?oo. Copl. 217. Reformó el número de 
^ * J r / los 
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los Senadores, e qu i tó algunos.». , entre los 
quales fué el principal Lucio Quínelo Flami-

. nio por una gran maldad e Jtagicio que 
cometió . 

F L A G i C l O S O , SA. adjk Torpe, viciofo info* 
lente , merecedor de caftigo» Es del Latino 
Flagitiofus, a, um, que fignitica lo mifmo. T E ­
JAD. León Prodig. pa r t . i . Apolog. i . Dcfva-
neció fácil y brevemente la infolencia d é l a 
canalla, que fe atrevió á pedir el gobierno 
para los flagiciófos. 

FLAGRAR, v . n . Refplandecer como fuego ü 
llama. Es voz Poética > y tomada del Latino 
Flagrare^¡xz íignifica lo mifmo* ViLLAM.Fab^ 
de Pbaetont Oct. 10. 

Si reblandeces Jlor:, flagras eftreila. 
Si lumbre enciendes, vivificas rayo, 

F L A G R A N T E , part. aft. del verbo Flagrar. L o 
que refplandece como llama. Lar. Hagrans,, 
QuEv .Or land. Cant . i . 

Que la fruta y la fiar, al Cielo ingrata* 
E s a fu juventud flagrante nieve. 
E n que Favonio fus perjúmet bebe* 

F L A M A , f. f. L o mifmo que Llama-. Es voz La­
tina Flamma,dt, MfiN.Coron.Copl.s i . Porque 
los fíete pecádos traben fiama e fuego de mal. 
CALVET. Viag. f.96. Son todos ellos colora­
dos y encendidos de roftro, como ñama. 

FLAMA. Se toma también por cxcelsivo ardor, 
calor ó bochorno. LatJFZíMzwM. 

F L A M A N T E , adj. de una term. Lucido > her-
mofo y refplandeciente. Viene del nombre 
'Elzmz.Lzt.Flammeus.Splendens. CoR>f.Chron. 
tom.3.1ib.2. cap.40. Encendiófe en fu pecho 
una flamante hoguera de amor , en cuyas pu-
rífsimas llamas fe apuraba la efeória de las 
palladas culpas. ARTBAo .Rim.f . izd» 

Flamante tbrono ilufiraba 
honda niebla, cuyo errór 
rayos tropezaba tantos, 
que mis defmayos guió. 

FLAMANTE. Vale también lo que eftá nuevo^que 
no fe ha ajado n i deslucido. Lat . Recens. Ñ o -
vus.IIlibatus.NIEREMB. Difer. lib.i .cap .5. La 
eternidad fiempre eftá entcra,fiempre es una 
mifma, no pafla nada por ella: los dolóres en 
que empicha en los condenados, defpues de 
m i l figlos ferán flamantes y nuevos. QUEV. 
Muf.6 . Romviy. 

Tino gaflanlosvefiidos 
las ptrfonas con traberlos, 
que el inventor de otro trage 
hace lo flamante, viejo. 

F L A M E A N T E , adj. Term. del Blafon, que fe 
dice de los palos ondeados , y punteados en 
forma de llamas. Viene del Francés Flambeau, 
que íigniñca hacha encendida. A v i l . tom. 1. 
t ra r . i . cap.3. Lat. Flammeus. 

FLAMEAR, v. a. Term. náutico. Relingar, to­
car ó batir la vela,quando va. amurada, y ha­
ladas las bolinas, y vá la próa mas al viento 
de lo que debe.Vocab.marit.de Scv.Lat.Gw-
báfa indinare. 

F L A M E N C O , f.m. Ave que fe cria en los lagos 
njaríf irnos ó en las riberasdel mar, algo ma­
y o r que Cigüeña. Tiene el pico mas cono 
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que ella y encorvado I la parte fuperíor mui 
grueífa, llena de unos IbultiUos, que le hacen, 
afpero, y todo de color de fangre, como las 
piernas, que fon mas altas que las de la C i ­
güeña, los pies palmeados, las plumas por el 
lomo fon blanquecinas y por el cuello , pe-, 
cho, vientre, y álas purpúreas. l.zx..Pboenicop~ 
'«•«jwHoERr.Plin.lib. 1 o.cap.48. A l Phenicop* 
tero.v... llaman los Francefes Flambat ó Fiam-

. man, los Efpañoles Flamenco. 
F L A M E N Q U I L L A , f. f. Plato mediano ,mayó¿ 

que el trinchero y menor que la fuente ó 
plato real, que fe ufa en las mefas para fervir 
alguna fruta ó manjar delicado: como azeiiú-
nas,huevos moles,&c. Pudo Uamarfeafsi por 
venir de Flandes la invención. Lat. Difcui 
tnedioeris. HORTENSV Mar. f.233. D e u n t r i n -
chéro , ó unaflamenquilla ordinaria, fin comu­
nicarlo con el fuego, facafle una falvilla ex­
tremada. 

FLAMECK f. m. El velo ó toca amarilla que fe 
ponía á las novias. Es voz de poco ufo, y to­
mada del Latino Flammeum, que íignifica lo 

, mifmo. F.HERR-. fob.la Egl.2k de GacciK Pin­
taban á Hymenéo coronado de flores de ma­
yorana , con una hacha en la dieftra, y. en la 
izquierda un flameo, que es un velo de color 
amarillo. 

F L A M I G E R O , RA. adj. L o que arroja llamas. 
Es tomado del Latino Flamiger, que íignifica 
lo mifmo. LOP. Dorot. f.139. El no me pare* 
cía el Lecheo, las barcas almas, las damas fus 
miniftros, las naves montes flamígeros, como 
el Etna de Sicilia* VILLAM. Fab; de Phaeton* 
Oct. 175. 

Viendo la luz en fa región opaca. 
La flamígera voz del pecho faca. 

F L A M U L A S . í. f. Banderas pequeñas , que por 
eñár cortadas en los remates en forma de 
llamas torcidas, las dieron efte nombre. Ellas 
y los gallardetes folo fe ponen en las embar­
caciones para adorno upara demoftracion 
de algún regocijo. Tofc. tom.8. pl.247. Lat . 
Vexilla. CERV. Perfil, l i b . i . cap. 2. Adornaron 
la nave con flámulas y gallardetes. LOP. Circ» 
í .6 . 

Que con velas y flámulas tendidas, 
Defprtehban el golfo de Néréo. 

F L A N C O , f i m. Term. de Fortificación. L a 
parte del baluarte, que hace ángulo entrante 
con la cort ina, y fállente con la frente, el 
qual fuele también llamarfe Trabes. Quando 

- fe dice abfolutamente Flanco, fe entiende ef-
te 5 pero fuélefe llamar Flanco del baluarte, 
flanco priméro, ó fuego priméro,á diftinciodi 
del flanco fegundo, quando le hai en la for t i ­
ficación. Lat . Lotus propugnaculi. 

FLANCO. Se toma también por coftádo ü lado de 
qualquier cofa: como el Flanco del efqua-
dron. Lzt,Latus, eris. IBAS. Trat.de Q. Cure. 
l ib.4. cap. 13. N o eftando la vanguardia mas 

- fortificada que los flancos, n i los flancos que la 
- rctaguárdia. 
FLANCOS. Los cortados del nav io , que también 

fe llaman Bordos. £1 que cae á la derecha del 
que fentado en la popa mira a la proa fe 11a-

Ddddd ma 
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ma €ftr ibórd,y el que a la izquierda Babótd . 
Tofc. rom. 8. pl.242. Lar. Navis latera. 

FLANCO DEL ESCUDO. Se llama en el Blafón el 
. . Jado del efeudo que en íu longirúd corref-
• .' ponde al c o r a z ó n , y en fu latitud ocupa la 
'. tercera parte. A v i l . t o m - i . trat.2. cap.2. La t . 

Stemmatum latas. 
FLANCO RETIRADO. ES el flanco del baluarte 
. quando cftá cubierto con el ore jón . Tofc. 

toin.5.pl.2jp. La t . Propugnaculi latus interius. 
FLANCO SEGUNDO. ES la parte de la cortina con-
, tenida entre los términos de-las lineas rafan-

te y fixantc. Llamafc también Fuego fegun-
- do . T o f c . t o m . j . p l ^ j p . Ijax.Frontisínterpro-
• pugnacula media pars. 
F L A N Q U E A R , v. a. Term. de Fortificación. 

Defender con defenfa ó t i ro paralelo, ó cafi 
paralelo á la parte que fe defiende. Tofc . 

- tom-5. pl.263. Cafan. Fortif. pl.7. Lat . P ^ -
lelis i&ibus quatere. CoLOM.Guerr. de Fland. 
i i b . 10. Cuyo lado derecho flanqueaba las 
trincheras de los Franccfes. 

FLANQUEARSE. Vale difponer la fortificación 
deuna Plaza, de fuerte que no haya en ella 

. parte alguna que no fea vif tay defendida de 
otra, de la qual fe pueda con ventaja herir y 

• Ofender al enemigo por muchas partes. L l á -
mafe efto también Flanquear la Plaza. Tofc . 

. tom.5. pl.256. La t . Cajirúm uniformiter mu-. 
• tuoque muñiré propugnaculis, 
F L A N Q U E A N T E , part. a d . del verbo Flan­

quear. L o que defiende en efta forma: y afsi 
la linea radente ó rafante fe llama flanquean­
te, y también el ángu lo que efta forma con 
la cor t ina , fe llama flanqueante in te r iór , á 
diftincion del ángulo de la tenaza que fe lla­
ma Flanqueante exterior. La t . Parallelis iSii~ 

• bus muniens vel quatiens. 
F L A N Q U E A D O , D A . part . paíT. del verbo 

Flanquear. L o afsi defendido con dicha de-
- fenfa l a te rá l : y por efta r azón fe llama á n g u ­

lo flanqueado el que forman las dos frentes 
. del baluarte. L a t . Parallelo modo munitus. 
FLANQUEADA. En el Blafón fe dice de la figura 
. que. parte el efeudo del lado de los Flancos: 

unas veces por medios ó v a l o s , y otras por 
medios lofanjcs, que tienen defde el ángulo 
del xefealdela punta del mifmo lado, de 

.- donde toman fu pr incip io : como las armas 

. de Sici l ia , que los palos del efeudo de Ara­
gón eftán flanqueados en fotuér de plata,con 
la Aguila de íable que es de Sicilia. A v i l . 
tom. 1. trat. 1. cap.3. La t . Figura fiernmata di-
videns. 

ELANQyiS . f .m . Term. del Blafón. Sotuer que 
no tiene fino el tercio de fu anchura. A v i l . 
t o m . i . trat.4. cap.i . La t . BraSieata erux ter-
tie partís latitudinis. 

F L A O N . f. m. Plato regalado que fe hace con 
hiemas de huevos, azúcar mol ido , leche y 
hacina, rollado todo por encima , el qual fe 
forma en un vafo de mafa, ó en un plato un­
tado con manteca de vacas, con lumbre de-
baxo y encima, para que fe cuaje y tuefte. 
Mont iñ . Are. de Cocin. f. 175. y i 7 6 . La t . 

. PhfWta lafteafaeebaro ovi/que cotofiSa^ . 
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F L A Q U E A R . v .n . Eftár una cofa fin la debida 

robuftéz y fubfifténcia, arriefgada á deftruir-
•. fe ü deshacerfe : como Flaquear un edificio. 

Lat . Ruinar» minare. Vacillare. 
FLAQUEAR. Vale también defeaecer de ánimo 

dexarfe vencer fin hacer refifténcia. Lat. Plu-
¿iuare. Hafltare. Cederé. MARIAN. Hift. f.fp. 
l ib.24. cap.8. Los Pueblos aborrecían aque-

. l ia guerra, como dcfgraciada y mala, y por 
ella a los Portuguefcs: y aun ellos comenza­
ban z flaquear. CORN. Chron. tom. 4. l i b . 4. 
cap.35. Plaqueaba al golpe de la ncccfsidádi 

' pero no flaqueó fu fé.-
FLAQUEAR. Se toma también por ceder y defif. 

t ir del ardór-y empeño con que íe empezó 
alguna cofa. Lat. Abjijlere. Cederé. BAREN, 
( juerr . de Fland.pl. 199. La Caballería Fla-

' menea , haviendo apenas hecho una débil 
.v.prueba de refifténcia,y¿jjefó y dió manifief-

tas feñales de ceder.. 
F L A Q U E C E R . v . n . L o mifmo que Enflaque­

cer en el fentido de perder las carnes. Es 
voz antiquada. MONTER. DEL R. D.AL. I>b.2. 
part.2. cap.7. E fi flaquecieryi por les dár po­
co á comer, denles a comer cada día mante­
ca caliente. 

F L A Q U E Z A , f, f. Extenuación, falta de carnes 
y íuerzas . Lat . Macies. Gracilitas. Imbecillltas. 
CORN .Chron. tom.i . lib.5. cap. 5. Le redu-
xeron a tan extrema flaquéza, que no tenía 
mas que la piel fobre los hueflbs. M . LEÓN, 

. Ob r .Poe t . p l . 162. 
Mi l veces dudé fi acáfo 
era la muía de . bamba, 
en elpajfo y la flaquéza, 

.••Lfc¿i porque ni come ni anda. 
FLAQUEZA. Vale fragilidad y facilidad de caer 

en algún v i c i o , y eípecialmente contra la 
caftidád. La t . Fragilitas. Turpis propenfio, 
MARM. Defcripc. l ib . 2. cap. 3. Y con vivir 
caftos,encubren otras muchas flaquézas. LOP. 

• Doro t . R3. Y ella mui dcfvanecida de que fe 
cante por el Lugar á vueltas de fus gradas 

. fus flaquézas. 
FLAQUEZA. Significa también debilidad en las 

cofas no materiales: como en un argumen­
to , en un d idámen , & c . Lat . Debilitas. Infir-

. mitas. PUENT. Conven, l ib.2. cap.6. §.2. No 
tenemos la noticia que del cafo referido., y 
padece la mifmaflaquéza. 

FLAQUEZA. Se toma también por importunidad 
ó moleftia. Lat.Solicitudo. Gravamen. RÍFALO. 
Catee. En las obras de Mifeticordia. La fex-

: tafufrir con paciencia l a s / a j » ^ de nuef-
.< tros próximos. . • . 
FLAQUEZA. En la Efgríma es el tercio ultimo 
. de la efpáda, hacia la punta. Lat . Enfls infir-

mitas, debilitas i» parte a bracbio diflante. 
FLAQUEZA DE .ESTÓMAGO. La. debilidad que fe 

padece por falta de alimento, ü por dcfctto 
de calór en el e f tómago, para poder digerir 

• lo que fe come. Lar. Stomaebi debilitatio.Jeu 
debilitas. R i B A D . F l . Sanft. V id . de San Juan 
Chryfóftomo. Afei por guardar fu acoltum-

• brada templanza, como porque tenia gran 
\:.flaquéza de eflémago^ 
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N o moftrar fiaquéza. Difsimular lá cobardía ó 

temór , 6 la poca efperanza que tiene de con-
, fcguir algún fin, poniendo fin embargo los 

medios conducentes á él . hat.Fortiter velftre-
nuefegercre. MARiAN.Hift» ETpvlibkZ^. cap.8. 
Por otra parte , para w moftrar ftaquéza , fe 
ofreció de hacer campo de perfóna á perlón a 
con el Rey fu contrario. 

F L A Q U I S S I M O , MA. adjk fupcrK de Flaco» 
Muí flaco. Lar. Valde macer, debilis, infirmus.. 
RODRIG. Exerc. t o m . i . trat.4- cap.2. En def-
uniendoíe y defordenandofe , es flaquífsime, 
y luego es roto y desbaratado. M . AGRED. 
1001.3» num.293. Que todas las obras buenas 
hechas en pecado fon mucrcas,y como armas 
flaquijsimas contra el demonio. 

FLASCO. f.'rói L o mifmo que Frafco, aunque 
menos ufado entre gente política. CALVET, 
yiagk fki 18. Tenían cabe sí unas c e ñ a s , con 
pan y vianda, y flafeos con agua y vino. 

F L A T O . fk m. Rclpiracion ü loplo del viento. 
Es tomado del Latino Flatus, us, que fignifi-. 

. ca lo mifmo. HUERT. Plin.lib.a. cap. 49. Pero 
no fe hace el T y p h ó n de flatos aquilonares 
n i el Ecnephias donde hai nieve. VILLAMED» 
Fab. de Phaet. Oa.90. 

Cuyo fiato mortal Eolo inficloñá-, 
Quando fus efpeluncas defencierra. 

FLATO. En la Medicina es una porción de aire 
interceptado en los condudtos por donde ha-

• ce fu t ránl i to la fangre, que embarazando el 
libre paflb a los efpiritus, caula dolór y mo-
left ia , ó falta de refpiración, y á veces U 
muerte. Lar. Interxeptusfiatus, 

F L A T O S O , VeafeFlatuolb» 
F L A T U L E N T O , T A . adj. L o que cáufa flatos 

ó el que los padece. L.zt,Quod eru&ationes mo~ 
vet. LAG» Diofc. l i b . 5* cap. 89. Inftilado con 
agua caliente ó con vino, lana los rclonantes 
y flatiilentos oídos. 

F L A T U O S O , SA. adj. L o que participa de la 
naturaleza delfiato.Otros dicen Flatófo.Lat . 
Flatuofus. FaAG.Cirug. GloíT. de los Apoftenu 
queft.36. Contiene efpírituflatuófojcoaxo co­
fa engendrada de un humor lleno de aquellos 
vapores, que es el flemáticoi 

F L A U T A , f. f. Inftrumento Múfico de los de 
viento , que fe compone de un canon cy l in -
drico con un orificio largo y angofto por la 
parte que fe pone en la boca, y una vcniani-
11a cerca de él con la fuperficie efquinaday 
obliqua, y varios agujeros hácia la parte in* 
fer ior , los qualcs fe tapan y deftapan con los 
dedos para formar los puntos de la Múfica. 
Efta fe llama regularmente Flauta dulce. Vie­
ne del Latino .F/4rí,que íignifica foplar ó ref-
pirar. Lar. Fiftula. Tibia. FR. L . DE GRAN. 
Symb. part. 1. cap. 26. §. 4. Porque ha-, 
ccr una flauta ü trompeta de materia fólida, 
como es de «aádéra ü de algún m e t á l , no es 
mocho. SoLis,Hifi.de Nuev.Efp. lib.5. cap.ii 
A l entrar en la Ciudad hicieron ruidofa y 
agradable falva los atabalillos Í̂WÍÍW yca-. 
racóles, diftribuidos en diferentes choros. 

FLAUTAS DE ÓRGANO. Son varios cañones de 
diferentes medidas y figuras , que fornum 

tomAir. 
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variedad de fones. Lat. Organi fiftuU. 

t L A U T A D O , D A . adj. Semejante á la flauta. 
Dícefe regularmente de la voz meliflua y de-
Jicada. Lat. Modulatus, lenuis. SANEAOS 
Quar.Scrm. 14. Coníid-. 1. El cuello tuerto, el 
rofário en las manos, la voz flaxttáda* Pie. 
JUSTI. f. 39: Verafme echatmuchas veces por 
ioflautádoywo fe te haga de nuevo. 

FLAUTADO. Se llama también una de las dife-
réncias del tañido del órgano,quando fuenan 
folo las flautas j á diítincion del lleno. Latk 
Organi.Jbnus modulatior vel ttnuior. COVARRÍ 
Enlapalab. FláutavEftá tomado del inftru-. 
m e n t ó dicho ó r g a n o , que tiene algunas dife­
rencias , y las ordinarias fon lleno y flautádoi 
la una fuena mucho, y la otra poco. • 

FLAUTEROi f. m. El que hace flautas ó las to-; 

ca. Lzt.Fiftulat07\ 'íibicen. 
FLAUTISTA* fv m. Lo mifino que Flautérov 

PIC.JX;ST. f.39. Que foi hija deflautifla: y pa­
rece nací con la flauta inierta en el cuerpo» 
Lop. Philom.f.216. 

Si algún flautillawo refpéta a Phebo, 
De qué te admiras tui Bises defde entonces 
Tan defolladamente critiquizan, 

FLAUTOS, f. m* Voz voluntaria, aunque mui 
ufada en el eftilo jOcofo,acompañada liemprfe 
de la voz Pitos,diciendo Pitos fláutos, ó háu -
tos pitos, con que fe quiere lignifícar guftosj 
entretenimientos y holgazanería. Lat. Jo<a~ 
tio. Aberratio a mokflis-. CALD-. Com. Elfeere* 
to á voces. Joro. 2. 

•Tél fe fué ¿ fus pitos fláutoSk 
No espofsible ejfo fuceda: 
Pues ir ta a /«x fiáutos pitos* 

Í L A V O , VA-, adj. que fe aplica al color com-
puefto de verde, roxo y blanco, como es el 
del oro,el de la miel y de la paja. Es del Lat i -
noF/<iTOu,¿,»;0,quo íignifica 10 mifmo. ALFA R, 

. part. 2. l ib . 1. cap. 3. En cada pelo fe hallan 
tres diferencias, blanco al nacimiento, flavo 
en el medio, y negro á la punta. 

FLEBIL, adj. de una term. Lamentable, fimeír 
to , tr i l le y digno de fer llorado. Es voz to­
mada del Latino Flebilis, &e, que íignifica l o 
mifmo. Muñ. V i d . de S. Cari. Borrom. l ib. 7. 
cap. 12. Iban en procefsiones t n lo efeúro de 
la noche á las líete Igléfíás,cahtandó con vo¿ 
ees flébiles. Letanías, Pfalmos y otras preces, 
pidiendo á Dios la vida de fu Santo Paftór. 
yiLLAM.Fabkde Phaet. ócfc.13. 

Ella refponde, al fufurrar del viento. 
Sin llanto flébil, y fin voz -concento. 

FLEBOTOMAR* v» n . Indinarfe á recetar fan* 
grías. Es voz inventada.- Lat. Fblebotomiant 

. imperare, fequi. LOP. Philom. f. 124. 
Tcomo tn el priméro flebotoman. 
E l fegundoJe pajfaen efperémos. 
Que indicaciones de aparato affomanx 

FLEBOTOMIA, f. f. El arte de fangrar, ó la 
mifma fangría. Es voz Griega, que vale Sec­
ción de venas;y aunque por efta razón fe 
debía eferibir Phlcbotomía>el ufo común ell& 
en contrario. Lat. Pblebotomia* 

J rLEBOTOMIANO. adj. que fe aplica al bar­
bero, que dcfpucs de. examinado ^xerce el 
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oficio de Sangrador, y hace otras cofas : co 
mo fajar, echar fanguijuelas, ventolas, & c 
Lat . Pblebotomicm tonfor. 

J L E C H A - f. f- La faéta larga y delgada que fe 
tira con el arco flechándole. \-3X.,Sagitta. Spi-
culum, u LOP. Paft. de Belén, f .y. En los hom­
bros t rahía un arco, y en un tahalí el carcax 
de las flechas. CERV. Perfil, l i b . i . cap. i . Al ió 
de un grandifsimo arco que en la balfa efia­
ba, y poniendo en él una dcfmefurada fie-, 
cha.... con mucha prefteza le flechó. 

FLECHA. Por metáphora fe llama qualquiera 
cofa que roolefta y caufa deflabrimicnto y 
pena. Dicefc mui regularmente del dicho p i ­
cante, y del amór . Lat. Spiculum, i . CERV.Per­
fil, l i b . i . cap.15. Sin que la rigurofa y defef-
perada flecha de los zelos, no les atraveíaíTc 
las almas. 

F L E C H A D O R , f . m . L o mifmo que Flechero. 
PALAF. Peregr. de Philor. l ib .2 . cap. 25. N o 
parece que íois la flecha n i el flechador, fino 
la herida. VILLAM. Obr.Poet. pl.341* 

Aquel flechador defnudo, 
que ton armadas traiciones, 
nchhai alma qut no contrajle, 
no hai altivez, que no dome. 

F L E C H A R , v . a. Eftirar el arco, d i íparando la 
flecha. Lat . Arcum intendere. Sagittam dirige­
re. Sagittare. HÜERT. Plin. l ib .8 . cap.53. DeC-
tos fe fueien hacer arcos mui fuertes y que 

. flechan mMQho. LOP. Circ . f . i o . 
Diez, veces nueflra argólica milicia 
Sobre Troya miró, flechando d Chroto, 

JFLECHAR. Metaphoricamente fe dice de las 
cofas no materiales, que naoleftan y hieren 
vivamente. Lat. Spiculisferire. Sagittare. 

F L E C H A D O , D A . part.paíf. del verbo Flechar 
en fus acepciones. Lat . Sagitta confojfus. Ar -

. cus intentus. MARIAN. Hif t . Efp. l ib .5 . cap. 4 . 
L a coftumbre que tenía defpues de comer, 
de afloxar con honeftos juegos, el án imo 
apefgado y flechado con los cuidados del Rci -
ao. MEND. V id . de N.Señora , Copl.486. 

Tá flechado vaticinio 
del grave anciano, efgrimiendo 
la efpada, acuerda los Jiempre 
mas veladss fentimientos. 

FLECHASTES, f. m. Term. náut ico . Cabitos 
• • que atravieffan los obenques, y firven de ef-
. calones para fubir y baxar á las gavias y to­

pes del navio. Vocabul. marit. deSev. La t . 
FunesJcalares. 

F L E C H A Z O , f. m. El golpe ó herida que fe dá 
con la flecha difparada. Lat. Sagitta iflus* 
VILLAIZ. Chroh. del R. D . A l , el X I . cap.292. 
Los Chriftianos fufrieron mui gran afán, ef-
tandp armados de noche y de d i a , y reci­
biendo mui muchos flechazos y muchas pe-
dradas,con los engéños . Sous,Hift.de Nuev. 
Efp. lib.4. cap. 13. Salieron heridos y maltra-
lados mas de cincuenta Efpañoles , y él con 
un fleebázA en la mano izquierda. 

FLECHERIA, f.f. El agregado de foldados que 
íirven con arco y flechas. Lat. Sagittarii mi­
lites. Ov. Hift .Chil . lib.<S.cap.3. Paffaron por 
entre picas, lanzas ?i macabas y flechería, j ü a 

F L E 
que pudieífen derribar mas que uno folo 

FLECHERO, f.m. El que pelea con arco y fie 
chas, y es dieftto en el manejo deftas armas 
La t . Sagittanus. RIBAD. ELSaníLVid deS 
Sebalban. En medio de un campo le ataflen 
y le aflacteaflen los flecheros y tiradores de 
fus guardas. ERCILL. Acauc. Cant.i O á 22 

Hacen fu campo, y mucjlranfe en formados 
EJquadrónes diflintos mui entéros. 
Cada hila de mas de cien foldados. 
Entre una pica y otra los flecheros. 

F L E C O , f . m . Lo mifmo que Flueco*. PRAGM 
• DE TASS. ano 1680. f.37. Un cordón ordina­

r io , con fus botones y fus flecos y borlülas ^ 
los remates, real y medio. 

F L E G M A . Veafe Flema. 
F L E G M A T I C O . Veafe Flemático. 
F L E G M O N . Veafe Flemón. 
í L E M A . f . f . Uno d é l o s quatro humores que 

le hallan en nueftro cuerpo, cuya naturaleza 
es tria y húmeda. Criafe principalmente en 
e l eltomago,y auméntafe en el Invierno, y 
con los manjares friosy húmedos , difíciles 
de cocer y pegajofos. Es voz Griega Pbleg-

• ma',y aunque fegun efte origen fe debiera 
eferibir con el ufo común eftá en contra­
r io . Algunos dicen Flegma; pero lo mas co­
m ú n es decir Flema por fuavizar la pronun­
ciación. FR. L . DE GRAN. Symb.part. i . cao. 
30 . Sirven también las narices, con los dos 
agujeros que tienen, para que no folamente 
por la boca, í ino también por ellas,fe purgue 
la flema que fe cria en el celebro. 

FLEMA. Significa también pereza, lentitud, de-
mafiada tardanza en las operaciones. Lláma-
fe afsi por la caufa de que proviene que es el 
h u m ó r de la flema. Lat. Tardatas. Pigritia. 

• FONSEC. Vid.de Chrift. rom.2.cap.20. Es de-
v. cirnos que Dios caítiga unos pecados con 

flema, poco á poco, y otros con laña y furór 
Div ino . SOLD. PINO. l i b . 2. § . 6. Cinco dias 
gaftó la tardanza y flema con que caminaba 
mi coche, en llegar al Puerto de Guadarra­
ma. 

FLEMAS. La porc ión de humór flemático y p i -
tui tófo, que fe arroja por la boca ú otra par­
te del cuerpo. Lat . Pituita. NIEREMB. Var. 
iluftr . V i d . del P. Pedro Efpiga, ^.7. Vicron-
1c ayudar á bien morir a un enfermo afque-
rofo, y limpiarle las flemas de la boca, y la 
fuciedad del roftro, con fu pañuelo. 

F L E M A T I C O , CA. adj. L o que participa de 
flema, ó lo en que domina la flema. Dicefc 
también Flegmático. Lat. Pblegmaticus. LAG. 
Diofc.l ib^.cap.y. La fangre humana en unos 
cuerpos fe engendra roxa, en otros blanque­
cina ó flemática, en otros amarilla y colérica. 
HUERT. Plin. l ib . 7. cap. 19. El melancólico 
es trifte, el fanguíno alegre, el colérico aira­
do , y el flemático fufrido. 

FLEMÁTICO. Significa también perezofo, tardo 
, y detenido en las opetaciones. Lat. Tardus. 
. P/ger. Cunfator. G . GRAC f«3^4* Q?ien, V6" 

nc al Efpiritu Santo en s í , no & flemático, 
perezofo ni detenido en obrar bien. ESTER. 
¡cap.A.. £ra,el .primero canfado, el legundo 

fAI-
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faftidiófo, el tercero Jkmáticoy el quarto peli­
gro ib . 

FLEMÁTICO. Llaman losAftrólogos al quarto 
quadrantc del thema eclefte, dándole otros 
varios epithétos. Tofc. tom. <?. pl.^.o8> Lar. 
Pblegmaticum quadrans. 

F L E M f i . f. ni. Inftrumento de hierro de que fe 
íirven los Albéitares para fangrar las béílias 
caballares, que es formado de un hierro lar­
go poco mas que un dedo, y cerca de la pun­
ta tiene por debaxo un corazoncito mui agu­
do, fobre el qualfe d á u n golpe con el cabo 
del martilkvy fe abre la vena. Lar. Cufpisfér­
rea oblonga, qua utuntur ínterinarii aá rñifsio-
netn fanguinis jumentorum, 

F L E M O N , f .m. aument. de Flema. El efpúto, 
faliva ó gargajo, que fe arroja por la boca. 
Es formado del nombre Fiema. Algunos di ­
cen F lcgmón , y aunque mas arreglado á fu 
origen es yá afectación. Lat . f raja pjtuitat 
NiEREMB .Var . lluftr. Vid.deS.Franc.Xavier> 
cap. 9. Ar rancó del pecho un afquerofo 
món , y dio con él en el roftro al Predicadór 
Evangélico. 

FLEMÓN. En la Cirúgía fignifica Una inflama­
ción dura , con dolór y ca ló r , y á veces cort 

. pulfación y bermejura, que íe hace de la fan-
gre natural y loable, que acude á alguna par­
te , efpecialmeñte á la boca, con mas abun­
dancia de lo que ha menefter: lo que también 
acontece haviendo heridas ó llagas. Lar» 
Pblegmone, es. Tumor pbkgmatieus. HDERT. 
Plin. l i b . 8. cap. 46. El fevó defte animái fe 
aventaja en calór y fequedád al del puerco..* 
y afsi le mezcla utilmente con los medica­
mentos que fe aplican contra los feirros, y 
para refolver ó madurar losflemones. 

JvLEMOSO, SA. adj. Lo que participa del hu­
mor flemático, ó cáufa flemas. Lat. PHuitam 
generans. FRAC Cirug. GloíT. de los Apoftem. 
queft.41. En laqualdefpucs de muerta, y 
partida por medio, no fe hallaron rripas, co­
mo algunos penfaron, ni la madre, ni aquoí i -
dad, lino una carne blanca y fiemófa. CERV. 
Nov .7. p l . 212. Advertid en no comer cofas 
fiemófas, porque no hacen ningún provecho, 
fino mucho daño á la voz. 

F L E M U D O , D A . adj. Perezofo , defeuida-
do ,y que gafta mucha flema. Es voz Provin­
cial de Murcia. LzX.Cun&ator. Lentas. 

FLEQUEZUELO. f . m. Dim.de Fleco. Fleco 
pequeño . Lat. Parvus fioecus. PRAGM. DE 
TASS. año 1680. f.45. Un bufete de vaqueta, 
de vara y quarta de lar^o con tachuelas 
doradas y flequezstélo, cincuenta y feis rea­
les. 

F L E T A M I E N T O , f .m. Elaf tode fletar algu­
na embarcación. Lat .Naw/ coñduBio. RECOP. 
l i b . 4 . tic. 25.1.45. Fletamientos ó fegúros de 
navios, mercadurias, ó dinero, fi importaren 
«nil ducados y de ahí amba,fello may ór . 

FLETAR, v. a. Ajuftar y pagar el flete con el 
Patrón ó dueño de la embarcación para em-
barcarfeó para tranfportár algunas mercan­
cías de un Puerto á otro. Es formado del 
nombre Flete. Lat. Navtm conducere. Vt&u* 
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ram convenire •uelfilvcre. FiGDER .Hift .Orient. 
l i b . i . cap.y. Pidiendo ellos licencia para ha­
cer , ó para fletar una nao en que volver á fu 
tierra. MONTALV. Nov .9. pl . 333. Parae t tá r 
mas libres y mas folos , fletamos un barco, y 
nos apartamos de la ribera. 

F L E T A D O , DA. pare, pali; del verbo Fletar. 
Ajuftado y pagado el flete* Lar .Mnw conven-
tiorie conducta, v el í^eélura foluta. 

FLETE, f, m. El precio que fe paga al dueño ü 
Pa t rón del navio ü embarcación , por llevar 
alguna perfóna de un Puerto á otro, ó por el 
tranfporte de las mercancías ü otras cofas. 
Lat . NavisveSiura conventw, vel pretium* R i -
BAD. FI. Sanft.Vid.de S.Hilarión. Se embarcó 
para Siciliajofreciendo por flete al Patrón del 
navio un l ibro de los Evangelios. EsTEb.cap. 
5. Llevándome cofa mui poca por el flétenme 

•' embarqué en fu navio. 
FLEXIBILIDAD, f. f. La blandura y doci l i ­

dad que tiene alguna cola para poderfe úo-
blar. híLt.Flex!hilitas<. FR. L . DE GRAN. Symb» 
pare, i.cap.32. Yafsimifmo la flexibilidad de 
los artículos, y la forma de las uñas, redonda 
y firme, para hermofúra y guarnición de los 
dedos. 

FLEXIBILIDAD. Vale también docilidad de ge­
nio y natural. Lat. Docilitas. índolis faci-
Uti as. 

F L E X I B L E , adj. de una term. Blando, dócil y 
correofo, que fe puede doblar y manejar. Es 
del Latino Flexibílis-, &e. FR. L . DE GRAN. 
Symb.paf M . cap^ó i Mas preguntará alguno, 

- por qué razón los dos tercios defta canál fon 
anulófos , y el otro tercio no? antes es de 
una matéria blanda y flexible. 

FLEXIBLE. Se toma también pot dócil j blando 
de natural y génio. Lat. Docilis.Facilis. AL-
CAZ. Chron. Dccad.i . Año 8. cap. 2. §.3. De 
ella refultó también la poco flexible tenacidad 
del juicio próprio, 

F L E X I O N , f. f. Lo mifmo que Doblez. Es voz 
Lat ina , y de poco ufo. Lat. Flexio. PALOM. 
Muf. Pift. l ib .4. cap.7. §.2. Loque ncccfsiia 
advertir el Pintor es, que el cuerpo humano 
folo tiene flexión ó doblez en las junturas ó 
coyunturas. 

FL1BOTÉ. f. m. Buque al modo de Ful la , que 
folo es capáz de cien toneladas, y carece de 
los máftiles, llamados Arrimón y Perroque­
tes ó Mafteléros. Llámafe también Pinco. 
Tofc. tom. 8. p l . 240. Otros dicen Fi l ibóte. 
ZjAX..Liburnica. Biremis. RECOP. DE IND. l ib . p. 
t i t . 41 .1 . 19. N o d é n regiftro ni dcfpacho en 
aquellos Puertos á ninguna Urca, Filibote, ni 
otro navio extrangéro. 

FL lNFLON. f .m . El hombre de prefencia abul­
tada, firefeo de cara, y rubio,como Alemán u 
otra Nación del Norte. Parece pudo darfele 
cftc nombre por la figura Onomatopeya del 
íbnido fuerte y violento de fu pronuncia­
ción. Otros dicen Frinfron. Lat. Germanas, 
Flandrius. PAÑT. Vcxam. 1. Rubio el pelo, el 
roftro de aquello de Jrinfrón y todo albór. 

J L O C A D U R A f . f . La guarnición y adorno de 
flueco, que fe pQnc en las-camas, coches y 

otras 

I 

i 
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otras cofas, para fu mayor lucimiento. Lar. 
Omamentuw ex fioccis. RECOP. l i b ^ . t i t . i 2.I.2. 
Y puedan llevar flocaduras y alamares de ella, 
y no de oro, ni plata. ACOST. Hif t . lnd. l ib .5 . 
cap.20. El trage y ropa era una cortina co­
lorada, á manera de da lmá t i ca , con unas flo-
cadúras por orla. 

F L O M O T O M 1 A . f . f . L o mifmo que Fleboto­
mía. Es voz antiquada. RECOP. l ib .3 . t i r . 18. 
J . i . Mandamos que no pueda mar n i ufe del 
arte de lafiomotom'ia, ni fangrar, n i fajar, n i 
facar diente ni muela, fin fer examinado. 

F L O M O T O M I A N O . adj. L o mifmo que Fle-
botomiano. Es voz antiquada. RECOP. l ib .3 . 
tit.iS.I.unica,en el epigraphe. Pone la orden 
que los barbétos y examinadores mayores, 
pueftos por fus Altezas, han de tener para 
examinar los barberos fiomotomiános, 

F L O ñ A . f. f. Friolera, impertinencia. Es voz 
Provincial de Murcia. La t . Futilitas. i 

F L O Q U E A D O , D A . adj. Guarnecido y ador­
nado con fiueco. L a t . Fioccis ornatus. 

F L O Q U E C I L L O . f. m. D i m . de Fluéco. L o 
mifmo que Fluequecillo. La t . Flocculus, HOR-
TENS. Mar. ' f . iS. Empapaba en fangre el fio-
quecillo de fu vertido el medianero de ambos, 
y teñía fíete piedras, que fe erigían en eter­
no teftiraónio. 

F L O R . f. f. Bo tón abierto en diverfas hojas de 
varios colores, apacibles a la v i f ta , en orde­
nada co locac ión , fragrantés por lo regular 
al olfato, que dán los árboles y plantas en 
primicias y fena del fruto. Lat . Fks , FR. L . 
DE GRAN.Symb. p a r t . i . cap. 10. § . 1 . Q u é d i ­
remos de tantas diferencias de fióres, tan her-
mofas que no firven para mantenimiento, fi-; 
no para fola recreación del hombre? ESQ? 11.-4 
B i m . Canc.8. 

Que en pompa de colóres, 
Ndciendo empiezan a morir las flores. 

FLOR. Se llama también lo mas puro, e ímeradó 
y perfefto de algunos frutos : como Flor de 
la canela, de la harina, & c . L a t . Píos. OROZC. 
Epift.6. f .151. Cadadia leponianen la me-
fa feis hanegas de pan , de la j?or de la ha­
rina. 

ÍLOR. Significa también el luftrc de alguna co-
fa que no fe ha ajado n i manofeado. Dicefe 
cfpecialmente de las frutas: como Cirüélas,; 
uvas ,&c. La t . FW. 

FLOR. Se llama también la natilla que hace e l 
v ino en lo alto de la cuba. T r á b e l o Coyarr. 
en fu Theforo. Lat .F/w vini. 

FLOR. Se llama afsimiímo una hoja mui delga­
da que defpiden de sí los metales, e c h á n d o ­
los agua quando los facan de la fragua. T r a -
helo Covarr. en fu Theforo. Lat . Metalhrum 
fio*- LAG. Diofc. l ib .5 . cap.48. Es l a y ^ r d e l 
cobre de mui mas fubtíl fubftáncia que el co-
bre quemado. 

*tOR. En la Chímica fe toma por las partes mas 
lutilcs de los inineralcs,que fe levantan y pe­
gan en lo alto del alambique : como Flor de 
azufre, de Ant imonio , & c . Lat . Flos. 

I-LO R. Mctaphoncaráente fignifica la parte mas 
« f c o g i d a y j c t ó a de algSn^ c o f a : c o m o d « 
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un Reino, Provincia, & c . Lat. flos. FOENM. 
S. Pió V . f.65. Dcfpucs de diez horas de pcl 
léa.en que murió l a / o r de Francia. COLMEN 
Hif t . Scgob. cap. 36. § . 15. Para fatisfacerfe 
del daño que en losGclvcs havía recibido fu 
exé te i to , muriendo la fiér de Caftilla. 

FLOR. Significa también la entereza virginal. 
Lat . Flos virginalis. RIBAD. F l . Sanft. Vid.de 
S. Abrahan. Salió María de fu recogimiento, 
pe rd ió lay/or de fu virginidad, y quedó (co­
mo fuelen las tales) herida y atravefada de 
do ló r , defpues que cometió la maidád. 

FLOR. Se llama afsimifmo el dicho agudo y ele­
gante con que fe adotna algún eícrito,ü ora­
c i ó n . Ufafe regularmente en plurál. Lat,F/o-
res. MARIAN. Hift.Efp. l i b . i . cap.io. Pues no 
es jufto que canfores de femejantes menti­
ras, fuera de tiempo y fazón, fe atavíe y her-
mofee la narración defta Hilloria, 

FLOR. Se llamaba antiguamente la purgación 
mcnftruál de las mugeres. Lat . Flos muliebris. 
TOST. Queft. cap.7.f.8. Otra ceremónia es.... 
de las fembtas que tienen fluxo de fangre 
e de la muger en el tiempo de fu flor. 

-FLOR. Significa también la excufa aparente y 
engañofa con que fe pretende halucinat a 
uno para atraherle a lo que fe defea. Lat. 
Stropba. Ars. Pratexio, 

FLOR. Juego de naipes, en que de una en una 
fe reparten tres cartas á cada fugéto de los 
que juegan, y fe hacen los envites y revi­
res del mifmo modo que al cacho. El que ha­
ce flór, que fon tres cartas de un palo, tiene 
mejor partido: y cafo que concurra otro, .ga­
na el que tiene mas puntos, y fiendo iguales 
es fuperiór el que es mano. El dos vale do­
ce, el as once , las figuras y el cinco diez, el 
tres nueve, el quatro ocho, y el fíete y feis 
como pintan. El poftre tiene el privilegio de 
que le valga diez la primer carta que toma, 
defcubriendola para que la vean los demás, 
aunque la tal carta fea feis, ó fíete. Quando 
no fe hace flor gana el mayor punto de los 
que ocurren en una ü dos cartas. Lat. Ludus 
cbartarum pifíarum fie vulgo difius. SALAZ, 
Pbr.P0fth.pl .25 7. 

Tus mexillas al juego 
le áefeonocen, 
que d la flor folo juegan, 
pero no al hombre. 

FLOR. E n las pieles adobadas fe llama la parte 
exterior que admite pulimento, á diftincion 
de la parte interior que fe llama tarnáza. D i ­
cefe también Grano. Lat. Corij concimati ex­
tima facies. . 

FLORES. En la balletta fon unos hierros que 
guarnecen el agujero que atraviefa eltable-
¿o por cerca de la cabeza. Efpin. Art.Balleft. 
líb. 1. cap.7. §.2. Lat. BaUifiét férrea fulcimcn-
ta in parte fuperiori. 

FLOR. Entrelos fiillérosfígnifiea la trampa y. 
engaño que fe hace en el juego. L a t ^ í r o / w . 
Ars. 

FLOR DE AMOR. Veafc Amarantho. 
FLOR DE LA EDAD. Se llama la juventud ó ado-

lefccncia. Dixofc afsi por la hermoluw y 
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luftrc que mueftra el que fe halla, en ella. 
La t . <s£tatis fios. RIBAD. JF1. Saoft. Vid . de S. 
Abrahan. Y que en \z.Ji6r de fu edad huvicllc 
dexado fu Eípofa , y hecho divorcio con el 
mundo» ALCAZ. Chron. D é c a d a . Año «¡..cap* 
i . §.2. Le retcahía la miíma Jíór de fu edády 
que eran diez y nueve años. 

FLOR DE LA MARAVILLA. Se dice de alguno 
que tiene inconllancia, regularmente en fu 
falud. Ufale por femejanza de la flor llama­
da maravilla, que parece que fe feca, y vuel­
ve a fu antigua hermofúra y lozanía. Lar» 
Inconjlantia. vatttudinis, •vel inhabilitas^ 

FLOR DE LA SAL. La fupcrñuidád roxa,y como 
mohofa, que fe fucle criar fobre la f a l , la 
qual es mui útil á la Medicina. Lat» FIos fa-
lis, LAG. Diofc. l ib.5. cap.Sy» Sobre laJlúrdi 
la fal hai grande altercación entre Médi ­
cos.... empero Ca tón llama flór déla fal á la 
que artificialmente fe volvió blanca de la ne­
gra y común» 

FLOR DE LIS. Infignia con que fe adorna el ef-
cudo de las armas de Francia que fon tres 
Lir ios , porque en aquella Lengua fe llama 
Lis ella ñ o r . hix.Lilium. GoNG.Rotó. burl.5. 

Los cartéles de mi efeúdo 
lo pueden fer de un jardín) 
un efpinoy dos romeros 
y quatro flores de lis. 

FLORES DE MANO. Lasque fehaceft attifíciaU 
mente de lienzo, feda, pluma ü otra materia, 

. imitando las naturales , como la ro í a , el cla-
. vél, &c» Lat» Ficiitia flores, 'Oelfigurata. 
Agua de mi l fiares. La que fe deftíla de la bo­

ñiga del buey, y aprovecha lavandofe con 
ella, á los que padecen eryfípéla. Lat. AquA 
mille fiorum. 

Ájuftado áy/or. Llaman los Ebaniftas y Carpin­
teros la pieza que eftá embutida en otra, 
quedando igual la fuperñcie de ambas. Lar. 
Ad normam coavmentatus. ESPIN. Acr. Balleft^ 

. l i b . i . cap.7. §.2. Ellas eftán embebidas en la 
madera, y ajujladas d fiór. 

A la fior del agua. Phrafe que (igniñea á la fu­
perñcie ó tez del agua. Lat . Ad aqu* fnperfi-
ciejn. COLOM. Guerr. de Fland. l ib. 1. Y por­
que era mui pofsible que los enemigos, te­
niendo antevifto efte daño , fe huvieffen pre­
venido de eílaCádas, ó de otros impedimen­
tos d fiór del agua, pareció á propóí i to re­
conocer el r io . ALCAZ. Chron. Decad. 2. 
A ñ o 5. cap.2. §.4. N o hacía mar que tequi-
riefle guardia, fino un viento frefeo d la flór 
del agua , con que llevaban por entonces la 
navegación prófpera. 

Andarfe a l a / w del berro. Phrafe conque fe 
dá á entender que alguno fe ha hecho br i -
vón y.holgazán, no cuidando de otra cofa 
que de paflearfe y.divertirfc. Dixpfe porque 
cfta hierba no echa flór,y andan bufeando lo 
que no hai. Lat. Otiosif.vwere. Feriari. ODA, 
Poftrim. U b . i . cvp.9X>'\(c.i. Andanfe a la fiór 
del berro defnatando placeres , y no advir­
tiendo que es codo eflb perdígarfe para el 
Infierno, 

Andarfe en flores» Dilatar la conclufioa de un 
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negocio, con motivos ó pretextos infubftan* 
cíales, para entretener á alguno y darle lar­
gas. Lat. Excufatiqnes texere. .. 

Como unas flores, 6 Como mil flores, Phrafe ad­
verbial con que fe explica el primor, gracia 
y afeo de alguna cofa. Lat. Floridas. 

En flor. Modo adverbiál que fignifica antes de 
llegar una cofa á fu ellado ó última perfec­
ción : y afsi fe dice. Se quedo en flor, le co-

«• g ió la muerte en flor. Lat. Immature. 
jEftár en flor. Además del fentido recio de ef-

tár los frutos fin acabar de cuajar : metapho* 
ticamente fe dice de las dependencias, pre-
teníiones ü otras cofas que eftán en los pr in­
cipios. Lat. ¡n fpe<. 

La flor de la canela. Vcafe Canela» 
r a í c u a de flores* L o mifmo que Pafcua florida* 

Veafe Florido. 
Tener ^ot flor. Vale tener coftümbre de ha­

cer alguna cofa no buena: como pedir dine­
ro preilado, decir mal de otro, & c . Lat. Pro 
more habere. CAST..HÍÍI. de S. Dom. tora. 1. 
l i b . i . cap.49. Los que eftaban inficionados 
de heregía, tenían por flor el facrilegio con­
tra los Eclefiafticos» RIBAD. Fl.Sanct. V id . de 
S. Ignacio Martyr . Eran hombres fieros y 

. b á r b a r o s , y tan aváros que tenían por flor 
maltraraíle y afligirle fobre manera, para ía -
car dinero de los Chrií l ianos. 

Dixo el efearabajo á fus hijos: venid acá mis 
. flores. Refr. con que fe dá á entender lo que 
. engaña el amor proprio , por el qual no fe 

conocen los defectos de las obras que cada 
Uno hace. Lat» 
Qtue fuá tuique placent, & funt bona pulebraqut 

cunóiis. 
F L O R A I N A , f. f. Voz de la Gcrmam'a que fig-
. niñea Engaño. Juan Hidalgo en fu Vocabu­

lario. Lat. Dolus. 
F L O R D E L I S A R Í v» a. Adornar alguna cofa 

. con flores de lis. Dicefe regularmente de los 
efeudos de armas. Lat. Lilíjs ornare.. 

BLORDELISADO, D A . part .paíf. del verbo 
. Flotdelifar. L o afsi adornado con flores de 

lis. Lat. Lílijs omatus. A v i L. Blaf. rom. 1 .trar. 
1. f.83. Flordelifadas fe dice de las cruces,cu-
yos-brazos fe rerminan en flores de lis. 

FLOREAR, v.a. Adornar ó guarnecer con 
flores alguna cofa. Lat. Floribus ornare, cir-
cumtexere. 

FLOREAR. Vale también mover la punta de la 
efpáda, antes de acometer al ¿ontrario. Lat. 
Gladíjs proludere. Dígladíationem initiare. 
SOLD. PIND. l ib . 2. § . 16. Y facando la efpá­
da, con Angular deftreza floreando la punta, 
fe fué en gentil compás, defviando del puef-
to. 

FLOREARSE» Metaphoricamente es térgiverfar 
ó gallar el tiempo inútilmente , fin concluir 
lo que fe traca. Lat. Tergiverfari. 

FLOREAR. En la Germanía fignifica Engañar. 
Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lar. Falle-
re. Circumvenire, 

FLOREAR EL NAIPE. Esdifponer la baraja, para 
. hacer las fullerías. Lat . Chartaspifias arte, vel 
í . dolóse componere, 

FLO-

i 
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. HARINA. Sacar la mas delgada, fu-

F L S ; p « S p a f f . n d o l a por el cedazo mas 
c d á o . L ^ . P o l l i n e m ferrare 

F L O R E A D O , D A . parr- paff. del verbo F io -
rcar en fus acepciones. PBLLic .Argen.part . 2. 
f.82. Efcogicndo una de las tortas hecha de 
harina floreada, la bañó en leche. COL­
MEN. Hift. Segob. cap.49. § . 14. M o n t e r ó n e s 
de rafo blanco floreados de nácar.. . . za ragüe­
lles ó valones largos , hafta palmo del lucio 
de tela de calicut, muí blanca y delgada 
r ^ i w de feda nácar y pagíza. 

FLOREADO. Llaman los Pintores el color que 
cftá fobrepuefto á la plata ó el o ro . La t . Coior 
fupra aurum nitens. 

Vxa floreado. E l que fe hace de la flor de la ha­
rina. Lat.P<i»w pollinarius. GR AC MOR. f. 176. 
El que ayer tenía haftio de los huevos y a l ­
midón y pan floreado, oy l o come de buena 

sana. 
FLORECER, v . n . Echar ó arrojar flor los á r ­

boles y plantas.Tiene la anomal ía de los aca­
bados en ecer, La t . Jrlorefcere. Lop . D o t o t . 
f. 5S. At Mora l llaman d i f e r é t o , porque de 
todos los árboles florece el ú l t imo. 

FLORECER. Metaphoricamente íignifica Encum-
brarfe y crecer en luftre y eftimación alguna 
cofa no material: como las ciencias, la ju í t i -
cia, & c . \.2X,TÍorere. Vigere. RECOP. l i b . 4 . t i t . 
14.1.3. Es nueftra merced y voluntad, que l á 
dicha Jufticiafloretea, y fea dado y guardado 
enteramente á cada uno fu derecho. RIBAD. 
Fl.Sanft.Vid.de S.Gregorio Papa. En fu Pon­
tificado florecían los buenos artes, y Roma 
era un modelo de vida Chriftiana y R e l i -
giofa-' 

FLORECER. Se toma también por v iv i r ó exiftir 
alguna p e r f ó n a , iní igne en v i r t u d , letras ü 
otras buenas partes. La t . Florere. MÉX. Hi f t . 
Imper. V i d . de Claudio, cap. 2. Florecieron en-
tiempo de Claudio muchos hombres Señala­
dos en letras. 

F L O R E C I E N T E , part.aft. del verbo Florecer. 
L o que ñotcce.Lax.FIorens.Flore/cens. POENT. 
Conven.lib.i.cap.2. § . i . C o n l o qual queda­
rá firme y conftante, que es vueltra Magef-
t a d C a t h ó l i c a y fu floreciente Impcúo fupe-
i l o r á todos los Reyes y Reinos temporiles 
del mundo. CERV. Qu ix . t om. i . cap.51. L i m ­
pio en fangre, en la edad floreciente, en la ha-

- cienda mui r i c o , y en e l ingenio no menos 
acabado. 

F L O R E C I D O , D A . part. pafí*. del verbo F lo-
. recer en fus acepciones. Lat. Floridus. NA-

VARR. Man. cap. 23. A quien otros de otras 
mui florecidas, han imitado en hacer leyes 
fantas,que no obliguen á fus fúbditos á pena 
alguna, aun ligera, del alma. MEND. V i d . de 
N.Señora , Copl.124. 

Lafenehud florecida 
reverdece mas, oyendo 
de aura celeft tal los dulces, 
blandos,amigos requiebros. 

F L O R E C l L L A , ó F L O R E C I T A . f . f. D im. de 
\ t ^ K q u c cs Pe<lucña. Lat . Flofculus* 
MAKM. D c f c r i p c l i b . i . cap,32. Algunas vecc í 
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pintan unas florecitas ó lunáres en el carri 
l io y en la frente. ERCILL. Arauc. Cant. 12 
Oct.43. 

Burlando con las tiernas florecillas 
Roxas, azules, blancas,y amarillas*. 

FLORENT1SSIMO, MA. adj. fupcrl. L o que 
florece mucho. Luz. Florentifsimus. NAVARR 
Man. cap 23. Que haga que los Gobernado^ 
res, anli Eclefiállicos, como Seglares , imiten 
alas leyes de la O r d e n ^ í / / } / ^ de Santo 
Domingo. POENT. Conven, l ib.2. cap.o. §.2. 
Huvo en ella una/m»í//}/OTíl Univcrfidad, 
adonde fe leía el derecho civi l . 

FLOREO, f. m. Term. de la Efgríma. El prelu­
dio que hacen con las efpádas los efetimi-
dores, antes de acometerfe. Trahe efta voz 
Covarr. en fuThefóro . Lzt.Gladiatorumpro-
luflo, exordium* 

FLOREO. Vale también la abundanciade pala­
bras que alguno gafta inút i lmente , atendieñ-
do folo á tener benévolos y atemos á los 
oyentes. Lat. Alacris loquacitas, vel mgacitasi. 
GÚA, Poftrim.lib.i .cap.i. Difc.4. N o cs ami­
go Dios de gente que vive deJioréo, de gen­
te ociofa y palabréra. ALFAR, part. 2. lib* 2. 
cap.8. Porque como queríamos alzar de obra 
y coger la tela, no era tiempo de floréos. 

FLOREO. En la danza Efpañola es el movimien­
to de un pié en el áire , fobre el otro pié, con 
fuftenido. hauPedisin tripudio fupra aherum 
fuflentatio, 

F L O R E R O , f. m. E l ticfto en que nacen ó fe 
ponen las flores. Lat . Vasteftaceum ad flores 
calendas, B.ARGENS. Rim. f. 259. 

Mis campos y debefas, mi heredero 
Subirá en breve caxa d fu ventana, 
Talli los regará como en floré ro. 

FLORERO. Se llama también el que trata en no-
res de mano, las hace ó vende. Lat . FiSiarum 
florum artifex velvenditor. 

FLORERO. Se llama en la Pintura el quadro que 
tiene folamente flores. La t . Exfloribus tabula 
piña. PALOM. Muf. Pift . l ib.5. cap.7. §.2. Sa­
cando algunas ramillas y floredllas en tal 
qual parte, que encrefpen y aligeren el ra­
millete,/forero ó guirnalda. 

FLORERO. Se llama afsimifmo la caxa ó almário 
deftinado para guardar las flores de mano. 
'Lzt.FiSiarumflorum repofitorium. 

FLORERO. Metaphoricamente fe toma por el 
que ufa de palabras artiñeiofas y fin fubftán-. 
cia. La t . Nugator. Loquax. 

FLORERO. En TaGermania fígnificael fullero, 
que juega floreando el náipe. Juan Hidalgo 
en fu Vocabulario. Lat. Colufor. Dolofus. 

FLORESTA, f. f. Selva ó monte efpcflo y fron-
dofo. Covarr. dice fale del nombre Francés 
Forefl , que fignífica la fclva. Lat. Nemus. 
CERV. Quix. t o m . i . cap. 50. Ofreccfeleá los 
ojos una apacible flore/la, de tan verdes y 
frondofos árboles compuefta, que alegra a la 
vifta fu verdura. ALFAR, part.2. l ib.3. cap. 3. 
¡Y la Dueña con el fenor Agrages, que les d i -
c ae l camino de aquellas efpcflas /oríyfcw y 
felvas, para que no toquen al Camilo en­
cantado. „ 
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FLORESTA. -Se Uam.i cambien el lugar que eftá 

mai ameno, dclcitofo y agradable á la vi l la . 
T rábe lo Covarr. en fu Tbeforo. Ltt.F/oralia, 
um. IBAÚ. Trad. de Q^Curc. l i b . % cap. n . 
Corre á la fombra de deliciofas fiorefias que 
guarnecen de una y otra parce fus riberas. 

FLORESTA. Por translación lignifica también la 
colección de cofas agradables y de buen guír 
to. Lac. fí&ralia, 

F L ORESTERO. f. m. El Guarda de la florefta. 
Lar. Ncmoris cufios. SVLV. Hift. de D. Florif. 
part.4. l i b . i . cap. 3. Porque efta cafa eftá al­
go en*defpoblado,y los que caminan reciben 
trabajo, en camino tan largo fin defeaníar, 
que vos finquéis aqui por fioreñéro. 

F L O R E T A . f . f . La flor de cordobán ó borda-
da,que fe añade á las extremidades de las cin­
chas para fuerza y adorno. Lar. Brafíea in 
modumJiorís. PRAGM.DE TAss.áño 1680X39. 
Una cincha de ginéta fina, con fus fiorétas^ 
diez y feis reales. 

FLORBTA. En la danza Efpañola es el movi­
miento de ambos pies en forma de flor. Lar. 
Pedum tripudium fiorem effbrmans. 

F L O R E T A D A . f.m. El papirote que fe dá á al­
guno en la frente. Trahe efta voz Nebrixa 
en fu Vocabulario. Lat. Talitrum'. 

FLORETE, f. m. El juego de armas con el cf-
padín . Es voz Francefa modernamente i n ­
troducida. La t . Enjieulorum digladiatio , vel 
¡udus, 

F L O R E T E , adj. que fe aplica al papel de p r i ­
mera fuerte, mas blanco y luftrofo. Lar. Pa-
pirus purior, vel candidior. 

FLORETEAR, v . a. Adornar ó guarnecer con 
flores alguna cofa. Lat. Floribus ornare. 

F L O R E T E A D O , D A . parc.pafl". del verbo Flo­
retear. L o afsi adornado ó guarnecido con 
flores. Lat. Floribus ornatus. ARGOT. N o b l , 
l i b . i . cap.32. Cuyainfígnia es la cruz roxa 
floreteada, que tomaron por devifa en los pc-
chos,á imitación de los Caballeros de la San­
ta Cruzáda . 

F L O R I D A M E N T E , adv. de modo. Elegante­
mente, con bizarría y perfección. Lat. Flori-
de. Vivide. GRAC. MOR. f.207. N o debe ufar 
el Orador para alabar á otro de palabras 
ponderativas, como fon agudamente 7 natu-
túmcntCfJhridamente. Pie. JOST. f.104. Ju­
gaba del revenquefloridamente: porque para 
de lejos me fervía de lanza, y para de cerca 
de trompa de Elephante. 

FLORiDISSIMO, M A . adj. fuperl. de Florido. 
M u í florido. 'Lz.t.Valdefloridus.BAK^tijGacrr. 
de Fland. pl.188. En un libro fuyo de memo> 
rias,cxtendidas con fioridífsimo eftilo....cuen-
ta enteramente el fúceíTo de las cofas que 
t ra tó en Flandes. CORN. Chron. tqm.2.1ib.2. 
cap. 23. Y fe marchitaron en fu temprana 
muerte floridífsimas efperanzas. 

F L O R I D Í T O , T A . adj. Dim. de Florido en la 
terminación , que fe uía como por gracejo 
^>ara expreflar lo que eftá florido. Lat. Plorí-i 
dus. ESQÚIL. Rim. Rom. 176. 

Entra Mayo y fale Abril: 
. . Quan floridito le vi veyiri. . •• 

Tom.UÍ. 
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F L O R I D O , DA. adj. Lleno ü adornado de flo* 

res. Es formado del nombre Flor. Lat . t'lori-
dus. Florens. ARGENs.Maluc.lib.8.pl.29i. To ­
da la tierra florida de árboles de clavo, feme-
jances á nueftros olivos. ESQUÍ L.Rim.Rom.d5. 

De los árboles tocaban 
en el mas florido mes, 
elfrefeo embate las frentes,. 
las claras aguas los pies* 

FLO RIDO. Significa también efeogido, felecto, 
y lo mas puro y efmerado de alguna cofa. 

- Lac. Purior. SeleBior. NAVARRET. Confcrv. 
DifcS* Adquiridas á cofta de fangre, fe han 
de confervar confumiendo lo florido de la 
milicia. 

FLORIDO. Se llama también el dia claro y ale-» 
gre, qual lo fuclen fer los de la Primavera» 
Lat . Üies floridus. Pie. JOST. f.261. Vino Ma­
yo , y con él un dia florido. 

FLORIDO. Metaphoticamente vale elegante, 
agudo, difereto, y lleno de erudición. Lac. 
Floridus. AMBR.MOR. tom. i . f . 2x6. Eftán ef-
criras en eftilo florido, abundofo, y lleno de 
agudezas. 

FLORIDO. En la Germanía (igniñea Rico. Juan 
Hidalgo en fu Vocabulario» Lat . Dives, Lo~ 
cuplés. 

Dinéro florido. Se llama el que fe toma fin tra­
bajo, fatiga,ni embarazo. Lat» Certa pecunia. 

Pafcuaflorida» Se llama la Pafcua de la Refur-
reccion de Nueftro Señor Jefu Chrifto. D i -
xofe aísi porque fe celebra en la Primavera. 
Lat . Pafcha,- atis. SANT. TER^ SU V i d . cap. 6, 
En una fábana, ' una de un cabo y otra de 
otro, me meneaban, efto fué hz^zPafcua flo-
rida. 

FLORIFERO, RA. adj. L o que lleva flores. Es 
voz Latina, y ufada en lo Poético. Lac. Flori-

• fefy ra, rum. LOP. Dorot. f . 8 l . 
Texiendo fu florífera corona 
Al aurora la candida Pomóna* 

CERV. Viag. cap.8. 
De las fakkts floríferas de Flora 
Quatro tabaques de purpúreas rofas> 
T feis de perlas de las que ella llora. 

FLORIGERO, RA. adj. Lo que produce flo* 
- res. Es voz Poética. Lat . Floriger» 

F L O R I N , f. ra. Moneda de plata ü oro que y á 
• no tiene ufo en Hfpaña, y la que huvo pare­

ce valía lo mifmo que un real de á ocho. En 
• otros Paifes, donde la hai el dia de oy, tiene 
• diverfos valores. Lat. Florems. SALAZ, DE 

MEND. Chron. l i b . i . cap.22» A uno folo die­
ron mas de ochenta m i l fioriñes: que para 
aquel tiempo, y aun para efte, fué una gran 

- dádiva, porqué cada flor'm era de ocho rea-
. les. BAREN, Guerr.de Flahd.pl.23. Ordenó 

fe le pagafle en Flandes un donativo de cin­
cuenta mil florines. 

Por codicia de florfajno te cafes con ruin. Refír. 
- contra los codiciofos, que por adquirir d i ­

nero, no reparan en cxécütar cofas indecen-
- tes. Lat. 

Etgenus, & forniam quares non ara maritus: 
Ssqua voles aptéuubére^ nubé'pari. 

F L O R I P O N D I O . / , n i . ' P k ñ t a ó hierba-que fe 
Eeeca cria 

1 
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cria en las Indias Occidentales, y no lleva 
otro fruto que flores. Sus hojas fon en forma 
de lengua, y tienen pelúl'a como la borraja. 
La flor es blanca, y l'uelc crecer por lo regu­
lar hafta un palmo de largo á manera de una 
tromp¿ca:deipide un o lór muí fragranté,y cf-
pecialmcnte por parte de noche. La t . tlori-
fortdium. ACOST. H i f l . Ind. I1b.4-.cap.27. Co­
mo es la que dá un árbol , que algunos llaman 
floripondio, que no dá fruto ninguno, l ino í b -
lamcntc flores. Ov. Hift . Ch i l . l i b . 1. cap. a. 
Como fon los claveles alhelíes, azahar, ciña-. 
momo, floripondios, amapolas, efcobillas y a l ­
tramuces. 

FLORL1SADO, DA. adj. L o mifmo que Flor-
delifado. MARIAN. Hif t . Efp. l i b . 12. cap. 3. 
Dexaron la Capi l la , y tomaron la Cruz roxa 

florlifáda, 
F L O R O N , f. m . Adorno artifíciofo , hecho á 

modo de una flor mui grande , con que fe 
adornan las obras de Pintura y Archite£túra. 
L^Volutafloribusamata. Ov. Hif t . C h i l . l i b . 
5. cap.3. El crucero de la Capilla mayor con 
fu cúpula y lanterna, hecho todo de curiofos 
y bien labrados florones, lazos y ar tefónes. 
SAAV. Empr. 7 1 . N o eran de labor corínt i l i ­
co , que confta de folláges y florénes del i -
ciofos. 

FLORONCOS. f. m. L o mifmo que Cuernos. 
Es voz jocófa c inventada. JACINT. POL. p l . 
134, 

Porque yo no foy cafado, 
ni me han nacido floroncos 
en la c^béza, ni en ella 
tengo las leyes de Toro, 

FLOS S A N C T O R U M . f. m. El l ib ro en que 
fe contienen por i u orden las Vidas de los 
Sancos que celebra la Igleíia. Es voz pura­
mente Latina. NIEKGMB. Var. iluftr. V i d . del 
P. Pedro de Ribadeneira. Antes que eferi-
biefle el Flos Sanóiorum, leía cada dia el Mar-
ty rologio Romano. 

F L O T A , f. f. La armada y junta de muchos na­
vios ó embarcaciones. Covarr. dice fale del 
Latino Fluéius , por andar fluctuando en las 
ondas del mar. Por Antonomáíia encende­
mos por Flota la que fe envía á Nueva Efpa-
ña,á diftincion de la que vá á la parte del Pe­
r ú , que llamamos los Galeones. Lat. Clafsis. 
CoMEND.fob.las 300. Copl.139. Ot ro í i hizo 
con grande prefteza dosflótas, en las quales 
pufo por Capitanes á Dolobél la e a Horten-
fio. POBNT. Conven, l ib . 2. cap. 17. §. 3. L a 
flóta que enviaba Salomón cada tres años á 

" O p h í r . 

FLOTA. Translaticiamence vale caterva, copia y 
multi tud de alguna cofa. La t . Copia. F&. L . 
DE GRAN. Symb. parc.2. cap. 12. Que fe hizo 
toda aquella flóta de Diofes, que eran quaíi 
tantos como todas las Provincias del mundo. 

F L O T A D U R A , f. f. El aftode flotar ó cftrc-
gar alguna cofa. La t . Fricatio. 

F L O T A M I E N T O . f . m . L o mifmo que Flota-, 
dura. 

FLOTAR' , v . a. Eftccgar ó f o b a | a r con las ma­
nos alguna parte del ejierpo ;cpmo flotará 

F L O 
vientre, las piernas, brazos,&c. Covarr. dice 

dixQ Flotar qdafi Fluétuar, porque la mano 
fubo y baxa,yendo y viniendo como las on­
das á la orilla del mar. Lat. Fricare. Subigere. 
Pie. JUST. f 203. Quedó tal, que parecía cor­
dobán vaqueteado, y con lo que fobró la flo­
té los hocicos. 

F L O T A D O , DA.par t . paíf. del verbo Flotar. 
L o alsi eftregado ü fobajado. La t . Fricatus. 
SubaSius. 

F L O X A M E N T E , adv. de modo. Lentamente, 
con defeuido , pereza y negligencia. Lar. Jn-
erter. Socorditer. FON. Hift. Nat. l i b . i * cap.14. 
Vuelafloxamente, aunque tiene muchas plu­
mas. ARGENS. Maluc. l ib . 6. pl . 204. Como 
venían fatigados, bogaban floxamente. 

F L O X E A R . v. n. L o mifmo que Plaquear. 
Tose. toro. 5. p l . 108. Pero fe debe cuidar 
mucho eften las piedras extremas bien ajufta-
das, para que ,no floxéen pot climpúlfo que 
las de enmedio les imprimen hácia uno y 
otro lado. 

F L O X E D A D . f. f. Blandúra,debilidád y flaque­
za de alguna cofa. Lat . Laxitas. Debilitas. So-
LIS, Hif t . de Nuev. Efp. l ib . i . cap. 12. Porque 
perdían la fuerza entre la mifma floxedád del 
repáro . 

FLOXEDAD. Significa también pereza, negligen­
cia, defeuido y tardanza en las operación es. 
La t . Ignavia, Inertia, Socordia, TORR. Philof. 
l i b . 7. cap. 9. N i permite que la ira arrebate 
el corazón y le de fpeñe , ni la fuma floxedád 
fea ocaíion de ruina á los que no temen caftí-
go. CERVELL. Retr. pa r r^ j f .p . Muchas cofas 
que creía impofsibles la floxedád, hallaba fá­
ciles la experiencia. 

F L O X E L . f. m. El tamo ü pelillo delicado y fu-
t i l que fe faca y defpide de encima del pelo 
del paño . Lat . Lanugo, inis, CHRON.DEL CID, 
cap. 248. Efó los paños un cabezal de floxil 
cobierto de un tartarí mui noble. 

FLOXEL. Vale también aquella efpecie de peli­
l lo que tienen las aves, que aun no llega á 
fer pluma. Lix.Lanugo, MÉX. Hift . Impcr.Vid. 
de Heliogabalo, cap. 1. Los colchones fuyos 
no eran de lana, ni pluma, fino 4e pelos de 
liebres y floxéles de perdices. 

F L O X E R A . f . f. Lo mifmo que Floxedád. 
FLOXISS1MO, M A . adj.fuperl. de Eloxo. M u i 

floxo. Lat . Inertifsimus. Valdé fegnis, CERV. 
Yiag . cap.8. 

Floxifsimo de brío y de perjona. 
Déla perézatorpe acompañado. 
Que no le dexa a Vi/peras ni d Nona. 

F L O X O , X A . adj. L o que eftá blando y fofo, 
que no puede refiftir el pefo encima, fin ba-
xarfe y nundirfe: ó lo que eftá mal atado y 
poco apretado. LnuLaxus, Flexibilis, ANT. 
AGusT .Dialog.pl . 105. T r e s ó q u a t r o cuer-
das,por lo anchó floxas, 

FLOXO. Significa también perezofo, negligente, 
defeuidado y tardo en las ooeraciones. Lar. 
Iners,Segnis. RIBAD. Fl. Sanót. V i d . de Santa 
Eufrafia. Defeando que Nueftro Señor la 
diefle fiquiera un a ñ o , para comenzar a ha­
cer penitencia de fus pecados, pues hafta am 

na-» 
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havia fido can rcmifa y fioxa como ella decía. 
RODRIG. Exerc. tom.i. crac. 3.cap. 10. D é l a 

. mifma manera aconcece a los Rcligiofos ci-
bios y fioxosyC^xc aunque rengan muchos años 
de hábico, cendrán pocos dias de Religión. 

Seda fioxa. Se llama la que no eftá corcida. Lar. 
Serieum nondum 'contortum, RECOP. lib. 9. rir^ 
22.1.2. Ocroli que qualquier perfona que Ta­
care de la dicha Ciudád de Sevilla feda torci­
da óJÍOXA para las ferias ó otras parces, que 
pague de la faca dos y medio por cienro. 

F L U C T U A C I O N , f . f . El movimiento de las 
olas del mar, que Cuele fer caufa del riefgo ó 
naufragio de las embarcaciones. IAX.JFIUSÍUO-, 
tio. MARQ. Gobern.lib. 1. cap.20.§.2. Refpec-
to de las olas y fluQuaciónes, que turban el 
agua hafta que revierta. 

FLUCTUACIÓN. Metaphoricamente fígnifíca la 
irrefolución > indeterminación ó duda con 
que vacila alguno, combatido de diverfos 
penfamicntoSjíin acerrar á tomar refolución. 
"Lut.Fluóiuatio. Hafitatio. BAREN , Gucrr. de 
Fland.pl.25. £n eftafluBuación de penfamien-
tos.... la advirtieron que muchos de ellos fe 
hallaron con el Orange en Brcdá. 

F L U C T U A R , v . a. Vacilar la embarcación por 
e l movimiento de las olas del mar, fin poder 
tomar rumbo cierto, y con riefgo de naufra­
gio. Lar. FluBuare. Vacillare. PELLIC. A r g é n , 
pare.2. f.39. Pero efto mucho mas fe mani-
fícíla en el que fluBiia en alca mar. Lop. Co-, 
ron. Trag. f.112. 

Tal quijiera la envidia herejidreha, 
Vér fluctuar y no furgir la barca. 

FLUCTUAR. Metaphoricamente íignifica eftár a 
r ieígo de perderfe y arruinarfe alguna cofa. 
í.a.t.Nutare.FluéíuareJ&A. REN ,G uerr.de Flan d. 

. pl.43. Pufo en fegura obediencia las cofas, 
que JluSluaban no menos que las de Valen-, 
ciana. 

FLUCTUAR. Metaphoricamente vale también 
- vacilar ó dudar en la refolución de alguna 

cofa. Lar. Hajitare. FluSiuare. 
F L U C T U A N T E . part. aft. del verbo Fluftuar. 

L o que fludúa. Lar. Fhtóiuans. SAAV. Empr. 
101. Significando que eflebaxel d é l a vida, 
fiuRuante fobre las olas del mundo, folamen-
te fofsiega quando toma tierra en las orillas 
de la muerte. SART. P.Suar. lib.i.cap .7. C o ­
mo el afligido navegante abraza y adora la 
fluSluante tabla , feliz defpójo de fu mífera 
fortuna, y afylo único de fu yá náufraga ef-
peranza. 

FLUECO. f. m. Cierto genero de pafTamano 
texido, con los hilos cortados por un lado, 
que fe hace de hi lo , lana, feda u otra cofa, y 
firve de guarnición en los vellidos ü otras 
ropas, pegándole á las orillas. Hacenfe coa 
mas 6 menos labores, conforme al gufto de 
cada uno , y fuelen llamarfe de campanilla, 
de redecilla, & c . Viene del Latino JFfeft»/. 
PRAGM. DE TRAC, año 1691. num.i 1. Y folo 
fe puedan guarnecer con flttétos lifos ordina­
rios, ó franjas de Santa l u b é l . INC.GARC.IL. 
Coment. parc.2.lib.8.cap.io. T o m ó la fobre-. 
mefa que tenía dcJLantc,que era de t e r c ipg^ 
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l o , y eftaba guarnecida con un fluéeo de feda, 
y arrancando una hebra def iuécOfCon ella en 
la mano, dixo, & c . 

FLUECOS. Cierta enfermedad de los ojos, cau-
fada de un humór fanguíneo extravenado, 
que introducido enere las dos celas úvea y 
córnea impide la vifta, quedando de la parce 
exterior claros los ojos. Lav.Opbtalmia. LAG. 
Diofc. lib.2. cap. 140. Su zumo aplicado con 
miel firve contra la flaqueza de vifta, contra 
los fiuécos y nubes, y contra las cataratas 
quando comienzan á congclarfe. 

F L U I D O , D A . adj. Lo que eftá corriente,fuel-
to y líquido. 'Lzi.Fluidus. Fluxus. L AC.Diofc. 
l i b . i . cap.i 28. Defeca las viruelas, y detiene 
los flúidos cabellos que no fe caigan. HUERT. 
Plin. l ib .2. cap. 101. Hzccfíútdo el hielo , y 
con fu húmido efpiritu ablanda todas las 
cofas. 

F L U I R , v . n . Correr lo líquido. Diccfe regu­
larmente del agua de los rios y fuentes, que 
corre, á diferencia de la de las lagunas y ef-
tanques que no fe mueve: y también le dice 
de los humóres en el cuerpo. Lat. Fiuere. 
Tose. tom.4.pl.325. Hai algunas fuentes que 
fluyen quando e l mar crece, y ceflan quando 
deferece. 

FLUIR. Por analogía vale móverfe otras cofas 
fútiles, aunque no fean líquidas. Lar. Fluere. 
Bxeurrere. 

FLUENTE, ó F L U Y E N T E , parr. aft. del ver­
bo Fluir. Lo que corre ó fe mueve. Lar, 
Pluens. F.HBRR. fob.la Egl^.de Garcil. Picn-
fa Séneca en las qüeftiónes naturales, y con 
él otros muchos, que fea el viento aire flueñr. 
te y agirante. 

FLUSLERA. Veafe Frusléra. 
F L U V I A L , adj. de una term. L o que es de r io; 

á diferencia de lo que es del mar: como Pcf-
cado fluvial, agua fluviál. La t . Fluoialis. Fla-
mineus. PELI.IC. Argén, part.2. f.63. Para qua 
fe hicieffe todo fegun la curia de ios facrifi-
cios, l l enó un vafo de agua f a g r a d a ^ w ü / . 

FLUX. f.m. Term. del Juego de las quínolas y 
otros. El concurfo de todas las carras de un 
roifmo palo. Lar. Simtdtas ebartarum piSiarum 
ejufdem fpeciei. INC. GARCIL. Coment.part.2. 
l ib . 3. cap.p. Y fi por dicha hacía flux ó p r i ­
mera, barajaba fus cartas fin moflearlas. 

Hacer flux. Phrafe meraphórica con que fe ex­
plica que alguno conlumió y acabo entera-
menee con alguna cofa: como fu hacienda, 
ó la ajéna,quedandofe fin pagar á nadie. Lar. 
Oftmino difperdere cunóla. 

F L U X I O N . í.f. E l curfo de alguna cofa líqui­
da. Lar. Fluxio. HUERT. Plin. l i b . 24. cap. 8. 
Piftadas con vinagre fuerte, y mayormente 
con e l feilírico, reftañan coda fluxión de fan-
gre. 

FLUXIÓN. Por ampliación fe toma por el fluxo 
de humór que corre á alguna parte del cuer­
po, dañándola y enfermándola. Lat. Humoris 
fluxio. LAG. Diofc. lib.5. cap. 7. Reprime las 
fluxiónes,y es útil en las medicinas que fe ha­
cen para los ojos. SART. P.Suar. lib.4. cap. 7* 
JPadQCÚ dolorcj?. vehementes del eítómago^ 

Eececa d i 
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de los nervios, de las muelas, vaidos y defva-
necimicntos de cabeza: la qual fatigada con 
cali continuas Jluxiónes, folia dexar fu cuerpo 
quebrantado. 

FJLUXO. f. m. El cürfo ü movimiento de las co­
fas líquidas ó fútiles. La t . FIuxus. CORN. 
Chron. tora.3.1ib.2. cap.40. Tuvo e l d ó n de 
íágrymas, tan copiofo y tan ardiente, que fu 
Jiuxo la laftimaba el roftro. 

FLUXO DE PALABRAS. La abundancia excefsiva 
de voces con que fe explican los habladores. 
L.zt.VerborumJiuxus^ vel copia. 

FLUXO DB RISA. L a violencia y defeompoftura 
en el reir. Léx.Rj/üs vis. 

FLUXO DE SANGRE. Enfermedad mui peligrofa, 
que coníifte en falir la fangre con abundan­
cia por la boca, naríces,ü otra parte del cuer­
po. Algunos dicen Flux; pero es barbarifmo. 
Lat . Sanguinlsfluxus. PUENT. Conven, l i b . 2. 
cap. 33. §.3. Deípues del cafo referido, c u r ó 
Chrifto á una m u g é r , que havia doce años 
que padecía unJluxo de fangre moleftifsimo. 

FLUXODE VIENTRE. L o mifmo que Cámaras , 
Diarrhea ü defeoncierto. La t . Alvi jiuxus. 
GRAO. Mor . f. 137. Si tiene vergüenza oy de 
confeflar la mala digef t ión, mañana confeíEar 
rá el jluxo de vientre. 

ÍLDXO Y REFLUXO DEL MAR. Son las crecientes 
y menguantes de las aguas, que fe experi­
mentan en las cofias, dos veces al d ía . La t , 
Fluxus, & refiuxus maris. Acosx.Hif t . Ind.I ib. 
3.cap. 16. De donde fe colige manifieftamen-
te, que el Jluxo y re Jluxo del Océano3no es pu ­
ro movimiento l o c á l , fino a l teración y fer­
vor. 

F O. 
F O C O . f. m. T e r m . de Catoptrica. U n p u n t ó 

fuera del efpéjo, diftante de él menos que la 
quarta parte de fu d iámet ro , en el qual fe une 
elreflexo de las lineas paralelas que hieren 
en la fuperficie del efpéjo. Tofc . tom. 6. p l . 
314. La t . Focus. 

loco . Se llama también la vela de la Balandra^ 
Lat . Oneraria navis velum, i . 

Toco. En la pieza de artilleria,lo mifmo que Fo-i 
gón . 

Toco. Llaman los Carpinteros el agujero que 
hacen en un palo ü otra cofa , para encaxa^ 

. otro de punta. hzt.Foramen coagmentarium. 
Focos DE LA ELYPSE. Dos puntos en fu exe ma-

y ó r pueftos en igual diftáncia de fus extremi-
dádes , de los quales, fi fe tiran dos lineas á 
qualquier punto de la circunferéncia de la 
c lypíc , fon las dos juntas iguales al dicho exc 
mayor. Tofc . tom. 3. p l . 163. Lat . Focus 
elypjts. 

FOCO DE LA HYPERBOLA. Es UD pUUtO puefto CH 
el exe, dentro de ella y diftante de fu centro 
tanto quanta es aquella parte de la afymptó-
ta, que fe comprehende entre el centro y el 
punto en que es cortada por la tangente que 
fale del vért ice de lahypcrbola. Tofc.tom.3. 
pl* 232. Lat . Focus byperboU. 

foco DE LA LENTE. Term. de Diópt r ica . Aquel 
punto donde fe unen los rayos que vienen dq 
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una mifma parte del objeto, y fe vuelven a 
repartir en fus lugares próprios y diltintos. 
Llámafe también Bafe de la diftincion. Tofc. 
tom.6. pl.379. L t t . Focus¡entis. 

Foco DE LA PARÁBOLA. Es un punto de fu exe, 
que difta del vértice la quarta parte del Pa rá ­
metro. Tofc. tom.3. p l . ipp. Lat. Focus para-
bola. * 

Foco VIRTUAL. Term. de Dióptrica. Es aquel 
punto en el exe de la lente, á quien m i ­
ran los rayos divergentes, como fi procedie­
ran de el. Tofc.tom.6.pl.365. Ln.Lentisvir-
tuafts focus. 

F O F O , FA. adj. Blando, efponjofo , y que con­
nene algún aire ó humedád en las partes po-
roías . Parece pudo decirfe fofo, por la fiinira 
Onomatopeya del fonido que hace quando 
lo aprietan. Lzx.Turgidus. Spongiofus. ACOST. 
Hift . lnd. l ib.4. cap. 21. N i fu hoja ni fus ra­
mos firven de leña, y mucho menos de made­
ra, por fer fofos y fin fuerza. 

F O G A G E . f. m. Cierto tributo ü contribución 
- que pagaban antiguamente los dueños de ca­

fas. Llámafe afsi, porque fe repartía por fue­
gos ó cafas. Lat . Veéligd pro focis. BEUT. 
Chron . l i b . 2. cap. 50. Fogáge es un derecho 
que refponden de cierto en cierto tiempo los 
que tienen cafas. 

F O G A T A . £ m. Fuego hecho de l eña , que le­
vanta llama. Lat. Ygnis regus. ESTER, cap. 3. 
Serviale quando falía fuera..... de Page .de 
b a c í a , y de mozo de e í l uche , y en la tienda 
de calentar el agua, y de atizar la ^ g ^ . 

FOGATA. Por analogía fe toma por el calor que 
fe fíente de haver bebido mucho vino. Es del 
cftilo familiár Lat. ty£fius. Ardor. 

F O G O N , f. m. E l braféro ü otra cofa en que fe 
hace lumbre para guifar de comer, y para 
otros ufos. Es formado del nombre Fuego. 
'LdX.Focus, i , ACOST. Hift . Ind. l i b . 5. cap. 26. 
Ten ían un fogón encendido, y á ella hacíale 
dár fiete vueltas al rededor, donde fe afl'enta-
ban juntos los novios. PARR. LUZ de Verd. 
Cath.Plat.7. del Bautifmo. La fal,que fe halla 
en la cocina y en la fala, en el fogón y en la 
mefa, para amos y pata efclavos. 

FOGÓN. Se llama también un agujero pequeño , 
que eftá cerca de la culáta de las piezas de ar­
tillería y todo género de armas de fuego, por 
donde fe l e s d á fuego para difpararlas. Lat . 
Foculus. Spiraculum. ESPIN. Ar t . Balleft. l ib . i -
cáp.9 . §.2. $1 fogón fe ha de abrir en él cañón 
un canto de real de á dos del afsicnto que la 
culáta tiene por de dentro. MORET. Com. La 
fuerza del natural. J o r n . i . 

Tocó el gatillo , y cayendo 
el pedernal y trocó en llama 
del fogóa el negro polvo. 

- FOGÓN. En los Navios es una cocinita de made-
ra^pOrtatíljquadradajaforrada por dentro con 
hoja de lata,donde fe guifa de comer. Vocab. 
marit. de Sev. Lat. Navis velin navi focal«sy t. 
NIBREMB. Var. iluft. V i d . del P. Gonzalo de 
Silveira. El aderezaba la comida por fus ma-
nos,llevando la olla al fogón común de la na-
y c , como fuelen los pobres de ella y la gente 

or-
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ordinaria. ESTEB. cap. 2. M i amo me mandó 
que tuvicflc cuidado de afsiftir al figón^ de 
aderezar la comida para nueftro rancho. 

F O G O N A D U R A , f.f. Tcrm. náutico. Guarni­
ción de tablas que fe pone al rededor de los 
palos. Cobre la cubierta, para tapar el hueco 
que queda del palo á la cubierta. Vocab. ma-
r i t . de Sev. La t . Tabulatum tegumentum, R E -
COP. DE IND. lib.p. tif.28.1.22. num.po. En la 
cubierra principal ha de haver un dedo de 
vacío en redondo en la fogonadura. 

FOGOSIDAD, f. f. Viveza demaíiada , ardi­
miento de ánimo , falta de efpéra, precipita­
ción en el modo de obrar. Lat. Ardor. Viva-
citas. ALCAZ. Chron.Decad.i . Año 7. cap. 2. 
§.2. Motejándole de indifereta fogojidád en 
el decir , y en el reprehender los vicios fin 
rebozo. 

FOGOSISSIMO, M A . adj. fuperl. de Fogófo. 
MUÍ fogófo. Lat . ^Sfiuojífsimus. Valdc igneus, 
ZABAL. Theatr. Porque como entonces par­
ticipa ella las luces mas calientes del S o l , le 
cftá irritando la rabia á efte fogosifsimo l u ­
cero. 

FOGOSO, SA. adj. Ardiente, ca lurófo , ó que 
tiene naturaleza de fuego. Lat. Igneus. <tyí.f~ 
tuofus. HUERT. Plin. l ib.8. cap.52. No temen 
el ladrido de los perros, fegun eferibe Opia-
no, por fer muí animofos,y de una naturale­
za fogófa. 

Fo cóso . Metaphoricamente vale colérico > i m ­
paciente, v i v o , y que fe deshace y confume 
por executar lo que deféa. "LdxJgruus, Vivax. 
Ardens. G. GRAO. f.28. Hai algunas almas tan 
habladoras, tan orgullofas, tan figófas y tan 
activas, que todo fe lo quieren hablar, fin ef> 
perar ni efeuchar lo que Dios habla denrro 
de fu corazón. SAAV. Empr. 61 . Ama los i n ­
genios fogó/bs y precipitados, y el gobierno 
ambiciólo y turbulento. 

FOGOTE. f. m. El leño ü carbón encendido. 
. £ s voz de poco ufo. Lar. Torris, is. ESTEB. 

cap.3. L o volví á la V i l l a , y llevé á una ta­
berna, donde á la compañía de un par de fo-
gótes, nos bebimos teta á teta media docena 
de potes de cervéza. 

-FOIR. v.a. L o mifmo que Huir . Es voz anti-
quada. CLAVIJ. Embax. f. 37. Sabiendo que 
Venían con algún mandamiento del gran Se­
ñor , daban á Jo/r, que parecía que el diablo 
iba en pós de ellos. . \ 

FOJA. f. f. L o mifmo que Hoja. Ufafc defta 
v voz, regularmente hablando, de las hojas de 

los libros, autos y eferitúras. La t . Fotíum, U. 
RECOP. I ib .2. l i t . i7 .1 .23. Yquando recibie­
re los derechos el Relator, lo afsiente de fu 
letra y fiema, en la fegunda ó tercera foja, 
CLAVIJ. Embax. f.30. O t r o f i , encima de un 
alto árbol , alcanzaba á comer lasfojas. 

F O L G A . f . m . Holgura , paíTatiempo y diver-
fion. Es vozbaxa. Lat . Gaudium. ObleSiatio. 
Jucurtditas.Vic. JosT-f-ioj-.Quédefe á la dif-
crecion del picaro mas difercto ,-quc es e l 
único cenfór de toda leftúra de folgo. 

FOLLAR, v . a. Numerar ios folios ü hojas de 
los libros ü otros eferitos. Es formado del. 
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nombre Fólio. Lat. Folia numeris Jignare vel 
notare. 

F O L I A D O , D A . part. paflT. del verbo Foliar. 
E l libro ü eferito afsi numerado. Lat . Nume­
ris per folia Jignatus. 

FOLIAS, f. f. ufado regularmente en plural. 
Cierta danza Portuguei'a en que entran va­
rias figuras con fo najas y otros inftrumen-
tos, que tocan con tanto ruido y el fón tan 
aprefurado, que parece eftán fuera de juicio. 
Covarr. fíente haverfe dicho de la voz Tof-
cana Fo/b, que vale vano,loco y lin fefo; pe­
ro mas propriamente pudo venir de la voz 
Franccfa Folie, que fignifíca locura. Lat. Tvi-
fudium fie vulgo diSlum. MARM. Defcripc. l ib . 
1. cap.3 2. Tañen y cantan Suavemente á fón 
de unas fonájas, como las folias de Portugal. 
ANT. AGUST. Dial . f. 72. Aquel con que ha­
cen las folias los Poruiguéfes. 

FOLIAS. Se llama también un tañido y mudan­
za de nueftro baile Efpañól, que fuele bailar 
uno folo con caftañuelas. Lat. Lyrictis fontts. 
vel Tonus tripudii fie diéíi proprius. CALO. 
Com. E l Alcaide de sí mifmo. Jorn.3. 

E l barbéro 
no efiá tras de fu cortina ¿¡¡¿1 
tañendo, que aaui lo oigof 
el vil/ano y las folias? 

EíTo v á por las fohas. Phrafe vulgar que fe d i ­
ce para motejar algún difeurío diípararado 
y un méthodo. Lat . Inordinate vel pertúrbate 
boc fit. 

F O L I C U L O , f . m . Hoja pequeña de algún á r ­
bol ó planta. Es voz ufada de los Médicos. 
La t . Folieulus, HUERT. Plin. lib.24. cap.8. Su 
íi miente eftá en unos folículos, con la qual 
echada en vino fe curan los dolóres del h í ­
gado y del lado. 

FOLIJONES, f. m. E l tañido llamado folias, 
tocado fin orden n i concierto. Lat. Pertur-
batus tonus. 

F O L I O , f. m. La hoja del l i b r o , imprefía ó ef-
crita por una y otra parte, que regularmente 
es de medio pliego de papel > l i bien fe llama 
afsi aunque lean mas pequeñas : pero quan-
do fe dice l ibro en fólio, fe entiende precifa-
mente por el de medio pliego. Lat. Folium, 
ii. OROBN.MILIT. año de 1728-lib. i . t i t . í , 
Arrie. 8. Los Sargentos mayores de inferí te-
ría, Caballería y Dragones deberán tener un 
l ibro de áfolio, para fentar con diftincion de 
Compañías, en cada llana un foldádo. QpEv. 
Defenf. de Epicur. Y en el l ibro décimo, folio 
A66. decía Epicúro , que la Philofophía era 
operación que con razones y argumentos ha­
cia la vida bienaventurada. 

FOLIO. Planta que nace entre las piedras con 
las hojas como las del o l i v o , aunque mas 
verdes. £1 tallo es corto y fúti l , la raíz del­
gada, la flor blanca, y la Cimiente como la de 
las adormideras, aunque mas grande. Lat . 
Pbjllumtfci Folium. LAG.Diofc.lib.5 .cap. 134. 
Del folio llamado también Elcofólio hai dos 
efpecies. 

FÓMO INDICO. Efpecie de hoja , que fe cria en 
'„ ias lagunas de Indias, y nadafobre la? aguas 
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como la lenteja paluftrc. ] L a | M W » f í 
LAG Diolc- i i b . i . cap . i i . £1 Malabathrofe 
llama no folamente acerca de los antiguos, 
empero también acerca de los modernos filio 
indito. • r 

FOLIO, VOLANTE. Gazetillao papel manulcnto 
ó imprefíb de noticias, que fe envía de una 
parte á otra. Lzt.Tabelia curforía. 

A l primér filio. Phrafc con que fe explica que 
alguna cofa fe encuentra immediatamente ó 
eftá clara de conocerle: y afsi fe d ice , A l p r i ­
mer fólio fe conoce la bobcr ía de efte hom-
bre.'Lat, Primo folio. 

F O L L A , f. f. Lance del torneo, que fe executa 
defpucs de haver torneado cada uno con el 
mantenedor, dividiendofe en dos quadi illas, 
y arremetiendo unos contra otros fe hieren, 
tiraudofe tajos y r e v é f e s , fin orden n i con­
cierto , de modo que parece cftár fuera de sí . 
La t . Hafiarum confufus vel pertttrbatus ludus. 
CALVET. Viac . f. 72. Comenzaron con gran 
ímpetu y preltezalos Caballeros á juftar a l a 
folla, y á encontrarfe con tanta furia, que era 
cofa de maravilla ver las muchas lanzas que 
rompían ,y los grandes encuentros que fe da­
ban. 

FOLLA. Significa también junta y mezcla de mur 
chas colas diverfas, fin orden n i concierto,!!-, 
no mezcladas y cntretexidas con l o c ú r a , c h a -
c ó t a y r i f a : y ahora fe coma por un d iver t i ­
miento en que fe executan varias habilida­
des. La t . Rerum confufa vel perturbata permix-
tio. Saltantium dicentiumque confufa turba, vel 
incondita. ALFAR, part. I . l ib .3 . cap.2, Farol a 
quien fignen todos los engaños , ñefta de mu­
chachos,^///» de necios. L . G a A t . C r i t i c . part, 
2. Crif . 10. Refonaron en harmoniofos clarí-
ncSffolla acorde de inf t ruméntos , alborozan­
do los ánimos y realzando fus nobles efpn 
ritus. 

F O L L A G E . f. m. L a abundancia y copia de 
hojas que tienen los árboles y plantas,que no 
les firve n i aprovecha; antes les impide el me­
drar y adelantatfe. Lat. FoltorUm pompa j vel 
copia. PÁRR. LUZ de Vcrd . Cath. Plat. 9. del 
Bautifmo. Poda los renuevos inú t i l e s , derr i­
ba las ramas ociofas, echa por tierra todo el 
vano fólláge, ydefnudo el tronco h iénde le 
brecha Eflb fue cortar el folláge inúti l dq 
ramas y hojarafca. 

ÍOLLAGÉ. Se llama t ambién el adorno que hace 
mucho ruido á la v i f ta , fiendo en la rcalidád 
de poca eftimación: y en los eferítos fe llama 
afsi la copia de palabras obfeúras y harmo-> 
niofas, con que fe procura encubrir la ver--
dad, y no venir al punto de la diñeul tád. Lat . 
Qrnat&s vel verhorum inutilis copia, vel redurh. 
dantia. ESQUÍL. R i m . Cart.3. 

Todo es folláge , tajos y revejes. 
Ten fu íenguage barbarp perverfo. 
Es lufiro cierto número de años. 

foLLAGE. En la Archi te&úra es el adorno de 
cogpllbs, y hojas harpadas, con que fe guar-
n^c* y adorna alguna obra. La t . Exfbliisger* 
minibufatte ornatus. ARGENS. Maluc. l i b . 2. 
pL 72. Muchos xixen dcfnudqs j J o j cuerpos 
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pintados con diverfos fo l lá is y labores. 
GONG. Rom.Lyric.19. 

De cuya fábrica ilufire 
loquees piedrainjuridhace 
al fino oro, que perfila 

. Jus noldúras y folíáges. 
¿ n r ^ ' í * r ^ mÍfmo Afollar en el 
fentido de foplar con los fuelles. Tiene la 
anomalía de mudar la o en ue , en algunos 

S, fillU pCrí0nas: COmo Yo focUo, fuella t u , melle aquel. 
FOLLAR. Vale también formar ¿ c o m p o n e r en 

hojas alguna cofa. L z i . I n folia effingere vel 
formare. JJ & 

E l herrero de Arganda, él fe lo fuella, y él fe lo 
macha, y d íc lo Ueva á vender á la plaza. 
Refr. que fe aplica al que hace las cofas que 
le convienen y necefsita, fin valerfede auxi­
l io ni tavor ajeno. Lat . 

v ^ f f i J f Á ^ f f i renuit íuodcumque juvamen. 
A U L L A D O , D A . part. pafl'. del verbo Follar 

en íus acepciones. 
FOLLADAS. Se llaman unas empanadillas huecas 

y hojaldradas. Lat . Cruftata foliácea. 
FOLLADOS. Significa también una efpccie de 

calzones ó calzas, que fe ufaban en lo anti­
guo , mui huecas y arrugadas, á manera de 
melles , de donde tomaron el nombre. Lat. 
Bracea vel caliga fbllicantes. CERV. NOV. 11 . 
D ia l , pl.372. Pid ió el Bretón unos follados de 
c a m ú z a , que havía puefto en una filia á los 
pies de la cama. 

F O L L E R O . f. m. El que hace ó vende fuelles. 
Lat . Pollium artifex velvenditor. 

F O L L E T A . f . f . Medida de v i n o , que corref-
ponde al quarti l lo. Es voz Italiana y de poco 
ufo. "Lzx^Ampulla menforia. ESTER, cap.3. Una 
tarde que me dieron una foüéta de vino, bebí 
de él , bautizado en una vecina fuente. 

F O L L E T E R O . f. m. Lo mifmo que Folléro. 
ARGOT. Monter. cap. 47. Del re t rá to de un 
folletéro de Flandes y una vieja y una her-
mofa, que le llevan á aderezar fus fuelles. 

F O L L E T O , f. m. El pliego ü paquete de cartas. 
Es voz ufada en el Reino de Murcia. Lat. L/í-
terarumfafciculus. 

FOLLETO. Se llama también una gazetilla ma-
nuferi ta, que contiene regularmente las no­
ticias mas principales y recientes. Lat. Ubel~. 
tus manuferiptus novum quod accidit nuntians. 

F O L L O N , O N A . adj. Holgazán, floxo,percz<* 
fo y negligente. Lat. Iners. Segnis. PART. i . 
tit.7.1.6. E defpues, quando fon grandes, han 
de fer follones contra los que con ellos viven: 
que es mala coftumbre fc mui dañofa para los 
grandes Señores. 

FOLLÓN. Se toma también por picaro, ruin,co-
barde y de viles operaciones. Lat . Nequam 
vilis. Timidus. CERV. Quix.tom.2. cap.29.M1-
ra que de malandrínes y follónes me falen al 
encuentro. 

F O L L O N E R I A , f . f . Pc réza , floxedád, holga­
zaner ía y defeuido. Lat . Jnertia. Segnities. Pi* 
gritia. L . GRAC. Critic. part. 3. Grif.9. Mira 
hacer los Eftóicos á muchos Epicúreos , y « nacer los Eftóicos á .. 

Jplhntría pallar por Philofophia. 

ra 
la 

FQu 
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f O M A H A N F . f.m Eftcclla de primera augni-

cúd en la efuíion del agua del ligno de Aqai-
rio. 

F O M E N T A C I O N , f.f. Untura, ó fricación qué 
fe hace para dár calor al cuerpo. Lar. Fomen-
tatio. LAG. Diofc. l ib. i i cap.4. Cocida y apli­
cada caliente como fomentación cura la fnal-
dád y opilación. MARIAÑ. Hiih £rp. lib. 18. 
cap .n . Ufaba,por confejo de Médicos, de 
baños y fomentaciones de piedra azufre-, 

FOMENTADOR» f.m. E l qüe fomenta. Su ufo 
común es en el fentido translaticio por el 
que fomenta quaiqüiera cofa buena ó mála» 
Lar . Fomentator. NIEREMB. Var. iluftr. Vid. 
del P. Pedro del Villar, §.4. Huía del ocio y 
del regalo, como fomentadores del amór tor­
pe. PARR. LUZ de Vetd»Cath. patt.a.Piat.i 5. 
Condénefe>íi quiere fer fomentador y tapade­
ra de blafphemiaSi 

F O M E N T A R , v. a. Dár calor naturáí ó tem­
plado, que vivifiqile ú dé vigor á alguna co­
fa : y aísi fe dice que la gallina fomenta ios 
huevos. Lar. Fomentare. Fovére. 

FOMENTAR. Metaphoricamente fígnifíca exci­
tar, inducir y dár calór á alguna cofa no ma­
terial. hax.Fovere. Alere, SoLis,Hift. deNuev. 
Efp. lib.3. cap. 18. Motezuma fomentaba los 
cfpcdáculos y regocijos, depuefta la Magct-
tád, contra el eftilo de fu elevación. CORNÍ 
Chron.tom.4. l ib . i . cap. 2. Porque fobre la 
uñion de la lingic, fomentaba al amór la uni-
formidád de las inclinaciones. 

FOMENTAR. VáU también proteger, favorecer 
ó patrocinar alguna cofa> con medios ó con 
empeños. Lar. Fovefe. Auxiliari. Protegeré. 
SAAV. Coron.Got. tom.i. año 395. Con efte 
fin fomentó de fecreto á los Uvándalos.....pa-
ra que turbaflen las cofas de Poniente. 

F O M E N T A D O , DA. part. paíf. del verbo Fó-
mentat en fus acepciones Lat. Fomentdiüs. 
ProteSus, MARQ. Gobern. lib.i.cap. 32. v i . 
P e que refultarian alteraciones y perpetuas 
difeordias en el Reino, que fomentadas de la 
envidia de unos y de la efperanza de otros, * 
fófían malas de aplacar. ESTEB. cap.2. Llegó 
una foberbia onda, ̂ >i»raf4Íd de una mareta 
forda, y cargó con la carne y lavadero. 

F O M E N T O . í . m . Calór, abrigo y reparo que 
"fe dá á alguna cofa. Lat . Fomentumt 

FOMENTO. Vale también la materia en que fe 
ceba alguna cofa: como el fuego. Lac.fb-
menttnn. 

FOMENTO. MetaphoriCamtínte fígnifica ampa­
ro, patrocinio , y protección. Lat. PrateéUo. 
Auxilium. M. AGRED. tom.3. num.717. Tam­
poco mitigaban la llama del DivinoAmór ef> 
tosfomentos en la amancifsima Madre. So LIS,-
Hift. de Nncv.Efp. lib.5.cap.4. Al fomento de 
los Mexicanos, fe mantenían fuera de la obe­
diencia tres ó quacro lugares de aquel dif> 
trito. 

FOMES. f. m. L a caufa que nos excita y mué. 
ve a hacer alguna cofa. Es voz puramente 
Latina, que entre fus figñificados tiene efte 
mifino. N i EREMB.Adorac. en efpiritu y verd. 
cap.2. Es (la oración) finalmente un cierto 
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/J/««> efto es origen y principio de nueftras 
medras efpiritualcs, que pervierta y menof-
caba el del pecado. QUEV. Virr.Milit.Peft.j. 
Inclinación a enfoberbecerfe por la flexibi­
lidad de la naturaleza, ó pot la corrüpcion 
del fómes actuál. 

FOMES PECATI. L a inclinación ó propeníion 
que naturalmente tenemos á lo malo, here­
dada del pecado de núcftros primeros Pa­
dres : la qual fe debe vencer con el fanto te­
mor de Dios. M. AGRED. tom. 1. num. 129. 
Quedando herida en lo natural con el fomes 
pseati, qüe íiempre nos punza y hace contra-, 
dicción; 

FO.VUTE. f.m. Lo mifmo qüe Fomes. RIBÁDÍ 
Fl.SanA.Vid.de S.Jofcph. Y aun dice Juan 
Gcrfón^que Dios nueftro Señor le havia qui­
tado j ó mitigado el fiímite de la concupif-
cencia; 

F O N D A B L E ; ádj. de üná térm. L o que fe pue­
de fundar, ó hallar el fondo. Lar. Solide men-
fwabilis. ACOST. HiftJnd. lib.3. cap. 13; P.e-
ro puedenfé barar los navios en tierra, fe-
gun es fondable fu ribera. ARGENS. Malücj 
lib. 9. pl. 321. Vinieron a dár con él cerca 
del fuerte, entre los pantanos y eftéros fon­
dables. 

F O N D E A R . v.aj Reconocer el fondo del agua. 
Lat . Furtdinm bolide tentare. 

FONDEAR. En la Náutica es défarrumar ó apar­
tar la carga del navío,haftá dcfcnbrir el plan 
y fondo de él j para reconocer alguna cofai 
Vocab. marit. de Sev. Lar . Navim ufque ad 
fándum evacuare, vel Navis fundum detegere. 

FONDEAR. Metaphoricamente vale examinar 
con cuidado alguna cofa, hafta llegar a lo 
último. Lat. Penitus eaohere, examinare. 

F O N D E O . (Fondéo) f. m. L a acción de fon­
dear i i defarrumar la nave para reconocer 
alguna cofa qu¿ eftá cri el plan ó fondo dé 
ella. Lat» Fiuidi dete£Íioy Vel U/que ad fundum 
eoacuatio. 

F O N D 1 L L O N . f. m. E l afsiento y madre de la 
cuba, quando defpues de mediada fe vuelve 
alienar y rehenchir,y fuele conlérvarfe mu­
chos años. Trahe cfta voz Covarr. en fu 
Theforo. Lat. Imapars w»i , velfundum. 

FONDO, f* m. La parte inferior de alguna co­
fa hüecai que puede contener algún liquór. 
Viene del Latino Fundum, que lignítica lo 
mifmo. CERV; QJJÍXÍ toui.a. cap.22. Dándole 
foga el Primo y Sancho, fe déxó calar al fo»~ 
do de la caverna cfpantófa. SOLIS , Hift. de 
Nuev. Efp. lib.3* cap. 10. Fábrica de piedra 
y argamaflajGon gradas por todas partes haf­
ta el fondo. 

FONDO. Por íignifícación famofa fe entiende 
lo profundo del riíar. Lat. Profundum vel 
Fundum, ARGENS. Maliic lib. 3. pl. 106. Y 
poco apartados de la tierra , no hallaban 
fondo. 

FONDO. En las telas es el campo fobre que cf-
táñ texidas, bordadas ó pintadas las labores 
que la hermofean. Lat. 'Cela inforhr fuperjí~ 
eiesplana, Qoav. Introd. á la Vid. devot.part. 
3. cap.x. En lo quai. imita á los bordadores, 

que 
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que fobre diverfos fondos ponen con hermo-
la variedad las íedas. 

FONDO. Se llama regularmente el terciopelo 
labrado con el campo de rafo. Lat . Villofum 
bombycinum rafa fuperfície diferiminatum. 
PRAGM. DE TASS. a ñ o 1680. f. 6. L a vara de 

fondos de colores, de librea , á quarenta y 
ocho reales. 

FONDO. Por femejanza fe llama la parte que fe 
vé de alguna cofa,fobre la qual hai otras que 
cubren el refto. Lat . Inferior vel ima pars. 
QoEv.Tacan.cap.i4.-Trahia la ropilla de pa-

. ñ o pardo la delantera, y la traféra de lienzo 
blanco, con fus fondos en fudór. 

FONDO. Translaticiamente fignifica la calidad 
íbbrefal iente y precióla de alguna cofa no 

^mater ia l : como la v i r tud , la ciencia, & c . L a r . 
Intimus vigor. Botentia, SAAV. Republ. f.38. A 
la primera vifta fon vivos y lucientes al pa­
recer j pero de pocos quilátes : otros ( Ingé-
nios) aunque fin oftentáción , tienen grandes 
,/oiwíw. ALCAz.Chron.Decad.i. A ñ o 6. cap.3. 
§ . i . Aunque tenia mui fondados los fondos de 
la v i r tud de entrambos. 

FONDO. Entre los Militares fe llama c lefpác io 
que ocupa la>gente,formada ó acampada def-
de la primer ñia, que es la frente, hada la ú l ­
tima: y afsi fe dice , que en un efquadrón hai 
tantos foldádos de fondo. L a t , Pars interior, 
Corpus. 

FON DOS. En los diamantes fon los brillos inte­
riores y profundos, y la tranfparencia que fe 
cáufa por fu fineza y perfección. La t . Imits 
nitor vel fiilgo'r.GoKW. Chron. tom. 3. l i b . 4. 
cap. 7 1 . V i o una roano , y en uno de fus de­
dos un anillo, con un diamante de extraordi­
naria grandeza, de cuyos preciofos fondos fa­
l la rodó un golfo de luces. 

FONDOS. Se toma también por los efeoos que 
alguno tiene con que aflegurar fus caudales 
ó empeños . Lat . Bonorum velrerum familia^ 
rium fundamenta, vel capita. 

A fondo. Modo adverbial, que fígniñea entera y 
perfectamente : y afsi fe d ice , Saber ó tratar 
algo á fondo. Lat .ü/^ae ad imum. Penitüs. 
Hombre de fondo. Se llama el que tiene gran 
capacidad > prudencia y calentó. Lat. Vrofun-, 
diyvelvalidi ingenii homo. 

I r f e á fondo. Phrafe que (igniñea zozobrar la 
•j . .embarcación y perderfe. Lat. íma petere. In 

profundum demergi. RIBAD. F l . S a n á . V i d . de 
S. Gregorio Papa. En defembarcando Maxi-
miano con fus Mongcs, luego fe fué afondo, 
en e l raifmo Puerto. PELLIC Argén , part. 2. 
f .51 . Teniendo á fus ojos á aquel que havía 
í ldo cáufa de baverfe ido a fondo fu Galeota. 

F O N D O N , f. m. L o mifmo que Fondil lón. 
F O N I L . f. m. Term. naut. Inftrumento con que 

fe envafa el agua y vino en las pipas. Palac. 
Inílr.nauc. Lat . Infundibulum. 

FONSADERA. f. f. Efpecie de tributo ü c o n -
. tribucion , que fe pagaba en lo antiguo para 
. el reparo de los foífos de los Caftillos ó ¡Exér-

citos. Fórmafe del nombre Fonfário, q u e í i g -
,, n iñeaba el íofíb.Lat.Pojfarium vefiigal. PART. 

3. t i ta8.1 .23. Marzadga, o moneda, o mártir 

F O N 
niega, ó fonfadira, ó otras cofechas, manda 
el Rey coger á algunos muchas veces. PINEL 
Retrat. l ib .2. cap.7. Y quando fe echafle fon-
fadéra, la íirvieflcn los vecinos de las Aldeas, 
y no los de Moya. 

F.ONSARIO. P m. El foffo que circunda las 
Plazas. Es voz antiquada. Lat. Alveus, /. 
CHRON. GEN. part.4.f. 371. Entonces el Rey 
m a n d ó fincar las tiendas en el fonfárioy cerca 
d é l a Villa.ViLLAiz.Chron.del R . D . A l . e l X I . 
cap.280. Y por efto el Rey mandó poner en 
el fonfário dos trabucos de los que havian 
hecho en Sevilla los Genovéfes. 

F O N T A L , adj. de una term. Lo que es primero 
y principal en alguna cofa. Es tomado del 
nombre Fuente, porque es como el origen y 
ra íz de donde dimana. Lat. Fontanalis vel Ca-
pitalis. CoRN.Chron.tom.3. l i b . i . cap.dít. En 
quien eftá la innata y fontal virtud deílas 
atracciones. ALV.GOM. C a n t . i . O d ^ y . 

Tporque no dió aquella fontal primeria. 
F O N T A N A , f. f. L o mifmo que Fuente. Es voz 

Italiana, y poco ufada fuera de lo Poético. 
GARCIL. Egl.2. 

Ala p«r¿fontana fité corriendo, 
T en viendo el agua toda fué alterada. 

F O N T A N A R , f. m . El manantial de donde na­
ce el agua. Lat. ÍMíar i^o. MONTER. DEL R. 
D . AL . l i b . 1. cap. 30. O á los fontanares ó á 
los arroyos , d ó huviere hierba verde. 

F O N T A N A R , adj.de una term. Cofa pertene­
ciente á fuente. La t . Fontanalis vel Fonta-
nus. 

F O N T A N C H E . f. m. M o ñ o alto fobre la fren- ¡ 
t e , adornado con cintas, de que ufaban las 
mugéres . Es voz Francefa. La t . Frontale tur-, 
ritum. 

F O N T A N E R I A S , f. El arte ó profefsión de 
hacer fuentes artificiales: y también los mif-
mos condudos por donde viene el agua. La t . 
Aquaduciio, & etiam AqsiaduSuSy us. 

F O N T A N E R O , f. m. El M a e ü r o ó Artífice que 
hace fuentes artificiales, encañando y con-

41. duciendo las aguas para ellas, y los que las 
cuidan y componen. Es formado del nombre 
Fuente. La t . Aquilex. yciAquaduflor. ZABAL. 
Theatr. Los JPowíyM^mr, para que fuba mu­
cho el agua, la hacen que baxe mucho. COL­
MEN. Hift . Segob.cap.44. §.12. Siendo las in -

. venciones de agua de lo mejor que huvo, 
por el primór de los Fontaneros y altura de la 
puente, de donde el agua fe encañaba. 

F O N T A N O , N A . adj. L o mifmo que Fonta-: 
nár . LAG. Diofc. lib.5. cap. 12. Si no concur­
rieran otras cáufas materiales á la generación 
del agua fontana, fino folamente aquel aire 
i n d u l o , no viéramos della ningún progreflb. 

FONTANOSO, SA. adj. Lleno, ó adornado de 
fuentes. Lat. Fontibus abundans vel fcaturiens. 
LUCEN. Vi t .beat . f . 10. Sylvas fontanófas,y 
bofques llenos de arroyos. 

FONTEC1CA. f. f. Dimin.de Fuente. L o mif­
mo queFuentec íca . SANT.TER. f u V i d . cap. 
30. Es como unas fontecícas que yo he vitfo 
manar, «ue nunca ceífa de hacer movimiento 
el arena hacia arriba, 
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F O Q U E , f. na. Tcrm. naut. Vela triangular que 

fe marea en el botalón que falefuera d é l a 
Cabeza del baup ré s , y fe iza de la cabeza 
del mafteléro del velacho, baxando la driza 
al pié del trinquete. Eftilan ella vela nueva­
mente todas las Naciones, y excufa el mafte­
léro de la íbbrecebadéra. Llámale también 
Maragúto . Vocab. marit. de Scv. Lat. Velum 
triangulare. 

F O R A D O , f. m. L o mifmo que Agujero. Es 
voz antiquada. CHRON. DEL R.D.JUAN EL II . 
cap. 120. Tenian un forado hecho en la b ó r 
veda, por donde faliefle el fumo. C . LUCAN* 
cap. i . T o m ó el a lbogón y añadió en él un 
forado á la parte de y u f o , en derecho de los 
otros forados. 

F O R A G I D O , DA. adj. Salteador que anda por 
los montes robando fin entrar en poblado* 
Covarr. dice fe l lamó afsi del Latino Foros, 
Lat. Prófugasgrajfator. PuENT .Convcn.lib.2, 
cap,5. § . 3. Muchos grandes Capitánes diet 

« ron principio á fu conquifta, y á los Reinos 
que fundaron, con efquadrónes de gentefo* 
rugida y fugitiva. 

F O R A L . adj. de una term. Tc rm. forenfe. L o 
que pertenece á fuero. Lat. Forenjis. ARANC* 
del año de 1722.^45. Por la encomienda de 
bienes aprehenfos á los Comiflarios forales, 
dos reales de plata» 

FORAMBRE. f . f . L o mifmo que Refqu ído ó 
agujéro. Es voz antiquada, y viene del La t i ­
no Foramen» MEN.Cotón. Copl.32. El primer 
a£to de ellos que face, es que reconoce los 
ojos, c la fu claridad fer fbrambres por d ó él 
ve. 

FORANEO, NEA. adj. Foraftcro, extrangéro, 
extraño. Es tomado del Latino Foras. Lat* 
Exterus vel Externas: 

¡Vicario foráneo. El que tiene juriídiccion deter­
minada fuera de la Corte Epifcopál. Lat. Vú-
carias foráneas. RIBAD. El.Sanci. V i d . de San 
Carlos Borroméo. Exercer los oficios mayo­
res del gobierno, como Vicarios viváneos y 
foráneosy y otros principales de la Cafa Arzo* 
bifpál. 

FORANO, adj. Voz de la Germaftía, que vale 
lo mifmo que Foraftéro. Juan Hidalgo en fu 
Vocabulario. Lat . Exterus, 

F O R A S T E R O , RA. adj. Lo que no es proprio 
del Lugar. Es tomado del Latino JFÍWW. Lar. 
Exterus, Peregrinas, 

FORASTERO. Significa cambien ajeno, extraño, 
y que no conviene ni conforma con lo que 
fe cftá tratando. Lat . Extráñeos. Exóticas* 

• QOEV. M.B . Obedeció á el T io , aunque con 
defiabrimiento, por juzgar fu comifsion fo~ 
rajlira de fus eftudios y de fu inclinación. 

FORASTERO. Ufado como fubftantivo fe llama 
la perfona que vive ó cftá en un Lugar ó 

! País de donde no es vecino. Lat. Advena.Hof~ 
pei.jüiénigena. PUENT. Conven, l ib. 2. cap. 4 . 
§ .3 , Algunos anos antes Ccftio, hizo un pa­
drón dé los Ciudadanos y foraftéros que acu4 
dieron á celebrar una Pafcua. CERV. Perfil» 
üb.3*>cap.f. Quando entraron por la puerta 
del Templo unos foraftérot* 
. t o m . i í L 
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FORCEJAR, v. n. Hacer fuerza, reíiftirfc para 

defenderfe ó efcabullirfe de quien le tiene 
aíido. Sale del nombre Fuerza. Lat . Eniti», 
Contri. Vim faceré. 

FORCEJAR. Metaphoricamente vale refiftir, h¿2 
cer opoficion,contradccir con todas fus fuer­
zas alguna propoficion ü otra cofa. Lat . 
pugnare. Gontradicere. SIGOBNZ. V i d . de S.Ge-
ron. l ib.a. Difc.2. Es cofa difícil eftár fíem-
pre refiftiendo y forcejando á lo que fe vá 
uempre cayendo de fu pefo. M. AGRED. tom.. 
i.nvm.ópq. Forcejando mucho en efto todo 
aquel efquadrón de efpiritus malignos. 

FORCEJON. (Forcejón) f.m. El cftirón hecho 
con fuerza para efeaparfe uno de quien 1c 
tiene afido. Trahe efta voz Covarr. en fu 
Thcforo, y dice es nombre bárbaro . Lat.AT/-. 
xus. Conatus. Violentia. 

FORCEJUDO, D A . adj. Cofa que tiene mu-, 
cha fuerza, hzt.yalde raba/las y nervofus. TER-
CET. en alabanza de la M . Sor Juana Inés, 
tom.3. 

Ajsi vivas de bogár pobre olvidada, 
Tdefirál forcejudo te perdone. 
Que me la vuelvas aunque mal parada, 

FORCH1NA. f. m. El tenedór con que ie llevai 
el man jár deíde el plato á la boca. Trahe ef­
ta voz Covarr. en fu Theforo. Es voz Italia-i 
na que yá no tiene ufo, y fe pronuncia la cb 
como/ci. hai. Furcilla, 41. 

FORCIA. f. f. L o mifmo 'que Fuerza. Es voz 
antiquada. FUER. Jozc. Prolog. I . 4 . E en la 
gran /orr/V» que facícn. 

FORC1AR. v. a. L o mifmo que Forzar. Es voz 
antiquada. FuER.JozG.Prolog.l.i^. Que neiv» 
guno ñon le pueda fortiar fus cofas. 

F O R C I A D O , D A . part.paff. del verbo For-
ciar. L o mifmo que Forzado. Es voz anti­
quada. 

Í O R E N S E . adj. de una term. L o pertenecicn-f 
te al fiiero. Lat. Forenfis. B. ARGENS. Rim. 
f.200. 

Ni d fegaif eliropél de las fbrenfes 
Difcordias: ni d ejgrimir fus artificios, >•• 

FORERO, RA. adj. L o que pertenece ó fe ha­
ce conforme á fuero. Lat. Forarius vel Foren­

jis, VILLAIZ. Chron. del R. D . A l , el X I . cap. 
l o o . Y todos los hijofdalgo y labradores de 
Alava dieronle feñotío de aquella tierra con 
el pecho foréro. 

Carta foréra. Se llamaba en lo antiguo el def-
pacho en que fe mandaba cumplir y execut 

Mar alguna cofa, cftablecida por las leyes y 
fileros del Reino. Lat. Littera forknfes, R E -
cop.lib.2. tit.15;. l . i t f . Ordenamos y manda­
mos que con el nueftro fcllo de la puridad 
no fe fcllcn canas de p e r d ó n , ni de juíticia, 
n i de otras mercedés.ni cartas foriras. 

Moneda foréra, Efpecie de tributo que fe pa­
ga al Rey de fíete en fíete a ñ o s , del quai 
cftán exentos los hijofdalgo y demás p r i v i -

(. legiados. Lat. VeSigal ese maneta foraria vel 
forenfi. RECOP. l i b . ^ . t i t . 33 . I .1 . La monéd* 
foréra fe acoftumbra pagar á Nos en nuef-. 
tros Reinos de fietc en fiete años;. CERV», 

• Quix. t om. i . cap.45. Qué* Caballé to andan-
E f f f f 
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te pagó pecho , alcabala, chapín de la Rei ­
na, nmúda foréra, portazgo n i barca? 

FORt'OLAS. 1". f. Elcáraas, que feforman en el 
cuero de la cabéza,fin l laga , como Calvado, y 
fc cáufan de los vapores corruptos de los hu­
mores de flema Talada, fangre corrompida, 
cólera requemada ó melancolía. Son al m o ­
do de cafpa gruefla, pero pegada y con algún 
humor debaxo. 'L.zi.CapitiscruJtula.GoKDON. 
L i l i o de Medie, l i b . 2. cap. 1. Lopicia es cai­
miento de los cabellos con úlceras c con ef-t 
camas e fírfolas. 

FORJA, f. F. L o mifmo que Fragua. Llamanla 
, afsi los Plateros para diftinguirlc de los Her­
reros. FicuER.Plaz. univ.Difc.49. Sus in l l ru -
mentos (del Platero) fon la forja , fuelles 

. grandes y chicos, varios talles y b igorné tas . 
LOP. Doro t . f.120. 

Tá ¡os valientes rayos 
de la Vuleana forja, 
en vez.de torres altas, 
abrafan pobres chozas. 

FORJA. Se llama también el be tún ó mezcla he­
cho de cal y arena, unidos é incorporados 
entre s í , que íirve para afirmar y trabar las 
piedras y ladrillos en los edificios. La t . Caix 
arena mixta & coagmentata. COLMEN. Hift.Se-
gob.cap.i . § .13. Con tan buen corte, afsien-
to y t rabazón , que no huvo raenefter forja de 
cal ni b e t ú n . 

F O R J A D O R , f. m. E l que forja. La t . Eforma-. 
tor. Coagmentator. 

F O R J A D U R A , f . f . La acción de Forjar alguna 
cofa 6 d efecto de haverfe forjado. La t . Ce»» 
flatio. EffiSiio. Effbrmatio. 

FORJAR, v . a. Formar rudamente con el mar-: 
t i l lo fobre el yunque alguna cofa, para darla 
defpues el úl t imo pulimento y perfección 
con la lima. La t . Ruditer efformare, effingere. 

. MARQ. Gobetn. l i b .2 . cap. 39. § . 2. Si fuelle 
pofsibic forjarla (la moneda) tan m e n ú d a co­
mo los Angevínes d c L o r é n a , que Renato 
Duque de Anjui hizoforjar. 

FORJAR. Mctaphoricamcnte vale fabricar y for­
mar alguna cofa no material: como forjar una 
mentira, & c . Lat . Comfonere. Effingere. MA­
RI AN. Hift .Eíp. l ib .5 . cap. 14. Ningunas ene-
miftades hai mayores que las que te forjan 
con voz y capa de Rel igión. CBRV. y i a g , 
cap.4. • 

Tu mifmo te has forjado tu ventára. 
F O R J A D O , D A . part. paíf. del verbo Forjar 

en fus acepciones. La t . Effbrmatus. Compofi--
tus. L . ARGENS.Rim.f.93. 

Pedro, que los terribles eslabónes. 
Forjados en los yunques infernales. 
Quebranta con fus voces y oraciones, 

FORMA, f. £ La parte del ente natural, que 
determinando la materia conftituy e y diftin-. 
gue la efpccie. l¿x.Porma. T E J AD.Leon Pro-. 
dig.part . i . Apolog.28. Leyendo un dia de la 
cxiftencia deftas ideas, las l lamó fubftanciaSj» 
formas ó cfpécies , feparadas de la materia. 

FORMA. Se toma también por figura, talle y pa-r 
recet de alguna cofa. La t . Forma. FR. L . DE 
GRAN» Synab. pare» a..cap. 27. § . 4. (¿uifoci 
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que qucdaífc alli fcnalada \z forma de fus fa-
cratílsimos pies. GuEv .Epif t . a D . Juan Palo­
mos. Agradóle tanto de la forma y poftúra del 
caballo , quando fe lo traxeron , que dió en 
albricias, tanto al que fe lo c o m p r ó , como 
havia dado al que fe le vendió. 

FORMA. Significa también regla, modélo,exem-
plo y modo de proceder en alguna cofa.Lat. 
forma. Moáus. RIBAD. Fl. Santt. V i d . de San­
tiago el Menor. Efctibió afsimifmo la forma 
de celebrar la Mil la , que los Griegos llaman 
Liturgia. 

FORMA. Se llama también el molde en que fe 
vacia y forma alguna cofa : y por extení ion 
fe llaman afsimilmo forma algunas cofas de 
las que fe funden , como el Pilón de azúcar . 
Lat.Formd. Modus, 

FORMA. Vale también aptitúd , modo y difpoíi-
cion de hacer alguna cofa: como no hai for­
ma de cobrar. Lzt.Modus. Ratio. 

FORMA. Se llama también el aire y modo de ef-
cribir, con que fe diftingue la letra de uno de 
la de otro: y afsi fe dice, Efte muchacho tie­
ne buena ó mala forma de letra. Lat. Figura, 
Forma. Modus. 

FORMA. En las Efcuelas es el modo attificiofo y 
dialéctico de argüir. Dicefe regularmente 
argumento en forma, hzt.Forma. 

FORMA. Se llama también el pedacito de pan 
ázymo ú oblea, cortado regularmente en fi-
gú ra circular, en el qual fe confagra el Cuer­
po de Nueftro Señor Jefu Chrifto , para dar 
l a comunión á los Fieles, y fc le dá el nombre 
de Forma, aun defpues de confagrada. Lat. 
Forma. Parva boflia. SANT. TER . Fund. cap.6. 
Que me acaecía algunas veces, que en aca­
bando de comulgar (cafi que aun la forma no 
podía dexar de eftár entera) íi via comulgar 
a otras, quiíiera no haver comulgado, por 
tornar á comulgar. FR. L . DE GRAN. Symb. 
part.2. cap. 27. § . 9. Hitando pues eftos con-
teffados y oyendo Miífa, y confagradas y á 
íeis firmas para comulgar en e l la , dieronles 
rebato. 

FORMA. En los feis primeros Sacramentos fon 
las palabras con que fe hacen , determinadas 
por Chrifto y l a Iglefia para cada uno de 
ellos: y en el Matrimonio el confentimiento 
interno, explicado con feñales exteriores, en 
quanto tiene razón de aceptación. La t . For­
ma. PARR. Luz de Verd. Cath. Plat. 9. del 
Bautifmo. Siguefe á efto el echar á la criatu­
ra el agua del Bautifmo, diciendo las pala­
bras de la firma. 

FORMA. Llaman los Imprcffóres el molde que fe 
pone en la prenfa para imprimir una cara de 
todo el pliego. Lzx..Forma. 

De forma. Adv. que explica el modo con que fe 
hizo alguna cofa bien ó m a l : como De for-. 

; ma lo d i x o , que convenció : De forma gaftó 
fu hacienda, que q u e d ó pobre. La t . Hoc 
do. velHiw ratione. 

%a firma. Phrafe adverbial, que fignifica bien 
y cumplidamente , con toda formalidad y 
cuidado: y afsi fc dice, que una cofa fc ha he­
cho en forma ó eo toda forma, quando fc na 

exc-
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cxccutado con particular efmcro y exacción. 
Lat. Aptá formó, vel Recio modo. 

En forma. Vale también cierta y verdadera­
mente, fin ficción: y afsi fe dice , Fulano í c 
enojó en forma. Lat. Re ipfa. 

En forma. Significa también En figura, con for­
malidad. Lat. Admodum. ZOR.IT. Ánnal. l ib . 
xz .cap.pi . No entendían proceder adelante 
en ningún negocio, ni i r en forma de Parla­
mento á Morablanc. 

En forma. En lo forenfe vale conforme á. las 
reglas del derecho y prácticas eftablecidas: y 
afsi fe dice. Venga en forma, pida en forma. 
Lat . Secundum vel ad formam vel formulam 
juris. 

Hombre de forma. Se dice por el fugéto de 
prendas y diftincion. Lat. Prajians, eommen-, 
da tus bomo. 

F O R M A B L E . adj.de una term. L o que fe pue­
de formar. Lat. Formabilis. 

F O R M A C I O N , f. f. La acción de formar ó fa-
, bricar alguna cofa, ó componerla de otras. 

La t . Formatio. Confiatio. Gompofitio. SOLIS, 
Hif t . de Nuev.Efp. u b . i . cap. 13. Diego Vc-
lazquez tenía empleado algún dinero en la 
primera formación de aquella armada. SART. 
P.Suar. l ib . 2. cap.8. Imitando el arte en fu 
formación e l eílílo de la Naturaleza, que tie­
ne mas tiempo en el materno feno al parto 
de m a y ó r grandeza, gaftando anos enteros 
en la formación de un Elephante. 

FORMACIQN, .Vale también lo mifmo que For­
ma en el fentido de figura y talle de alguna 
cofa. \,zx. Figura. Forma. 

FORMACIÓN. Entre los Bordadores es el perfil 
de entorchado con que guarnecen las hojas 
de las flores dibuxadas en la tela. La t . Texto-
rum fiorum contortus limbus, 

F O R M A D O R , RA. adj. La perfona ó cofa que 
. forma, ó pone en orden. Lat . Formatjor. PlaJ* 
. matar, FR. L . DE GRAN .Guia, pa r t . i . cap. 2. 

§ . 1 . Gracias a ú jhrmadfa.jnio, porque tus 
manos me formaron é hicieron. F.HERR.fob. 
la £g l .2 . de Garcil. 

Mas con faifas vijiones formadóras 
De ¡as cofas que ofrece al fentimientot 
Cada ano los hace y los /tgiírai •. • 
Éne l repófo de lafombra obfeúra. 

FORMADURA. f. f. La figura de alguna cofa, 
y conformidad de fus partes. Lat . Forma. F i ­
gura. Qonfiguratio. NIEREMB.. Philof. peu l t . 
lib.2.cap. 1 oS. Los frutos fe arredondan,bla-
fonando con aquella figura celefte y forman 
dúra de los AftrOs. 

F O R M A G E . (Formáge) f. m. Voz de la Gcr-
manía que fignifiea Quefo. Juan Hidalgo en 
fu Vocabulario. 

F O R M A L , adj. de una term. L o que pertene­
ce a la forma. Lax,Formalis. 

FORMAL. Proprioy genuino en fu linea. Lat . 
• Proprius. Talis, L . POENT. V i d . de Doña Ma­

rina de Efcob. l ib. i .cap. 1. Pondré aqui el 
orden de fu v ida , como fe halló eferito de 
fu mano en un caxón de fu.cfcr i tór io , por 
cftas formóles palabras. QOEV. Dodx. Eftoic. 
Y en el Amanucafe ó.Jmpreífiárcs tuvo o.ca-

Tom.Ilí. 
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í i o n d e v é r las letras formales Áe Pytagoraj 
en Apathia. 

• FORMAL. Se llama también el fugéto fério,ami-
go de la verdád, y enemigo de chanzas. Lar. 
Serias. Severas. Gravis. PALOM. Muf.Pieb. l i b . 
2. cap.4. §.4. L o qual tiene manifiefta repug­
nancia en un varón tan erudito y formal. 

F O R M A L E T E . f. m. Term; de ArchitcAura. 
L o mifmo que Medio punto. PALOM. V id . de 
Pint .p l .471. En las chjuntas del formaléte ó 
medio punto, donde eftá la ventana que cae 
al N o r t e , del ineó Jo rdán á la una parte la 
copiofa lluvia del M a n á , y en la otra á San-
fon. 

F O R M A L I D A D , f. f. Term. Efcolaftico. El 
predicado, con que intele&ualmente una co­
fa fe diftingue de otra, que realmente no es 
diftinta. La t . Formalitas. 

FORMALIDAD. Vale también la exacción y pun­
tualidad con que fe executa-alguna cofa,con 
todas fus circunftancias, calidades y requiíi-
tos. Lat . Reóiitudo. Regula, Lex. SOLIS , Hift . 
de Nuev.Efp. l i b . i . cap. p. Con todas aque­
llas cxtenfiones- de jurifdicdon y cláufulas 
honor í f icas , que la amiftád del Secretario 
puede inxedr, como primóres de la formaÜ* 
dad. REBOLL. Selv.Milit.- Dif t inci io . 

De quien todos las órdenes reciban. 
Sin que fe alteren las formalidades. 
Ni fe dé fermifiion d novedades. 

FORMALIDAD. Se toma también por ceremonia 
ó etiqueta que fe debe obíervar en algún 

' * a&o público. Lat. Caremonia, Ritas. 
FORMALIDAD. Vale también feriedád y juicio 

de alguno. Lat . Severitas, Gravitas, Re&i-
tudo. 

FORMALIDAD ESCOLASTIC^PLO mifmo que F o t ' 
. ma, ó Argumento en forma. ALCAZ. Vid .dc 

S.Julián, l i b . i .cap. 10. Uniendo liformali-
i dad efcoláftica con fu bien exerdtada elo-
. qüencia. 

F O R M A L I Z A R , v . a. Dar forma y perfección 
. á alguna cofa. Dicefc regularmente de las 

cofas no materiales: como Formalizar un nc-
- godo, & c . Lat . Effbrmare. Componere. Per-
. ficere.. 

F O R M A L I Z A R S E . v . r . Poncrfe f é r i o , m c f u -
i. rarfe, haciendo aprécio de alguna cofa que 

acafo fe dixo por chanza, ó í i a in tenc ion de 
herir. Lat. Serü aliquid aecipere. 

F O R M A L I Z A D O , D A . part. pafll del verbo 
Formalizar en fus acepdones. Lat. Bffbrma-
tus. Compqfitus. 

F O R M A L M E N T E , ádv. de modo. Según la. 
forma, en realidad y directamente. Lat. For-
maliter. FR. L . DE LEÓN , Nomb. de Chrift. 
en el de Padre. Y porque nos toca vir tual-

•, mente de la primera manéra,por eflo nos to­
ca formalmente defpués. 

FORMALMENTE. Con formalidad y cer t ídüm^ 
. bre. Lat. Realiter. Veré qüidem vel certe. AL-
1 FAR. part. 1. l ib . 1. cap.8. Con eldefcuido de 

cofa tan remota creyó D.Rodrigo, no lo que 
quifo decir, fino lo que formalmente dixo. 
PARR. Luz de Verd. Cath. part. 2. Platal*, 

j JMucho temó que Jos tales amantes üegüeñ a 
F f f f f » de-

u 
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decirlas con intención de todo lo que íuena , 

' y i {ctformahnente blafphémos. 
F O R M A R , v . a. Dar forma á alguna cofa. Lar. 

Formare. Infirmare, FR. L . DE GRAN. Sy.uib. 
pa r t . i . cap. 3 o. Por efta cáufa el Criador _/¿r-
ptó las orejas > afsi como los párpados en los 
oíos , para guarda de efte fen t ído . 

FORMAR. Vale también juntar y congregar d i ­
ferentes cofas, uniéndolas entre si pata que 
hagan un cuerpo. Lar. Componere.. XJnuwejji~ 
tere. CORN- Chron.tom .4. l i b . i . cap.6. Ti-ató 
el Rey de caftigar l ü i n t o l é n c i a , y formando 
un poderolb exerci to, los derroto cutera­
mente. 

FORMAR. Significa también poner en orden. 
Ufale comunmente en la Mi l i c i a : y afsi le d i ­
ce formar el efquadion. Lat . Injiruere. (Jom-
ponere. 

FORMAR CONCEPTO. Determinar alguna cofa 
en la mente, defpues de examinadas las c i r-
cunltancias. La t . Aliquid mente Jtatuere. Jjieli~ 
Iterare. ALCAZ. Chron. l ib . Pr.elim. cap.5. ^ . 1 . 
Se par t ió á.Roma, por vér a Ignacio y á ios 
fuyos , de quienes formaba ya muí otro oo»-
cepto. 

FORMAR PARTIDO. Solicitar á otros, inducirlos 
y alentarlos para que juntos coadyuven a l ­
guna pre tenuon, o rciiitan a lgún revés ó 
contratiempo. Lat . Solicitare. Adfcifcere. Co­
pulare focigs. SOLIS, H i l t . de Nuev. JBfp. l ib .2 . 

• cap. 6. Y que 00 feria dificultólo n i fuera de 
razón el formar partido contra un cyráno. • 

FORMAR QUEXA. Tomar ocalion. de .quejarfe y 
y refentirfe , bufeando motivos-para ello, 
aunque fean aparentes y deíprec iables . L a t . 
Querelas injiruere. Querulum Je ojlendere. 

F O R M A D O , D A . ^ S t . paúl del verbo Formad, 
en fus acepciones. Lat . Formatus, Compqfitus. 
Infirucius. ZUJB.IT. Annal. I1b.11. cap.49. Pa-

. r e c í a i r encaminada á mover guerra , formada 
contra los que eftaban en Alcañiz . COLMEN. 
Hif t . Scgob. cap.''44. § . 4 . Llegaron catorce-
banderas de Infantería, cxéicxio.formado con 
General y Oficiales mayóres y menores. 

F Q R M A T I V O , V A . adj. L o que forma ó figu­
ra alguna cofa. \jax.Formativus. FRAC Cirug. 
l i b . 1. cap. 43 . Hanfe vitto pegados unos de­
dos con otros de nacimiento, por e r ró r d é l a 
v i r tud formativa. 

F O R M E J A R . v . a. Poner lo que efta en la na­
ve cada cofa en fu lugar, para que no emba­
race á la navegación. Palac. I n ^ r . naut. Lat. 
Ordinare. Componere. Aceommodare. 

FORMEROS, (formeros.) f. m. Term. de A r -
c h i t e d ú r a . Los arcos laterales que forman 
las vueltas por arifta en una b ó v e d a , ó los 
planos con que fueien cerrar fe eftos ateos. 
Tofc . rom. j . p l . 201 . y 226. Lat. Laterales 
arcus. 

F O R M I C A N T E , adj: de una term. que fe apU*I 
ca al pullo baxojdébil y f reqüentc , parecien­
do en el tafto como que andan hormigas en 
la arteria , la qual es fe nal mortal'. Lar. For-
micam. SANTIAG. Quari Serm.5. Conf íd . i . Se 
halla como el Médico que toma el pulfo al 

• enfermo, y en el brazo derecho le -halla una 
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entereza y concierto como de fano , y mira 
el izquierdo, y yá le halla formicante , ya con 
inrercadencias mortales , con que fepone ir-
refolúto yfufpenfo. F-RAG. Cirug. G OÍT. de 
herid, queft. 101. Defpc t tó con mucha mas 
flaqueza,y con intcrcadcncias en los pullos, 
y al pntcccxformicantes. 

F O R M I D A B L E , adj. de una tetm. Horrorofo, 
pavorofo , y que infunde alfombro y miedo. 
LzuFormidabilh. Ov.Hif t . Ch i l . l i b . 1. cap.6. 
Atrojaba dentro pénateos encendidos, con 

formidable efttueodo. M . AGRED. t om^.num. 
658. Efta culpa es torpílsima, y formidable en-
tce los hijos de la Igléfiáw 

FORMIDABLE. Se toma también por cofa grande 
en fu linea. Lzi.lngens.yajiui. QUEV. Muf. 6. 
Rom. 10; 

Eftábafe el tal Barbero 
empapado en pajptealles, 
aporreando la panza 

' deun ^Kzí4?rró»;form¡dáble. 
F O R M I D O L O S O , S A . adj. Tcmerofo y lleno 
c de'miedo. Es voz tomada del Latino For;»;-

dolof us, que lignifica l o mifmo. 
FORMIDOLOSO. Vale también eipantofo, horri­

b le , y que pone miedo. Lat . Formiáoiofus. 
LopJDorot. r.203. Hércules no hizo m:as,&cf-

- quixarando el L e ó n Neméo , á coda aquélla 
tierra formidolófo. 

F O R M O N , f. m. Term. de Carpinteros. Eíef-
coplo grande dehierroihecho el corte de d i ­
ferentes figuras , que firve para desbafíarla 

. madera que fe ha de labrar. Llámafe áfsi,por-
que empieza á dar forma ó figura á lo qué fe 
quiere executar. Lat . Sealprumfábrile. ODA, 
Poftrim. l i b . i . cap.6. d i f c . i . Dibuxa la figura 
con un ca rbón en la fuperficie de un made­
r o , y luego con un formón grande comiénza­
la á desbaftar. 

FORMÓN. Se llama también el inftrumento -de 
. hierro con que fe cortan las formas que-fe 

han de confagrar. Lat . Scalper formarum ex~ 
. ciforius. 

F O R M U L A , f. f. Exemplár, regla y norma, que 
fe debe obfeevar y guardar , para executar 
con perfección alguna cofa. Lat.iwww/tz. Rt-
BAD. Fl.San^. Fielt.de la Santífsima Trinidad. 
E l qual por mandado de la Virgen , le d ió la 

. formula de la Fe que havia de tener y predi­
car. SOLORZ. Polic.lib.2.cap.28. Sus pléitos fe 

. han de determinar breve y fumariainente, y 
fin atender las efctupulofas formulas del de­
recho. 

F O R M U L A R I O , f. m. El l i b r o , ó eferíto en 
que fe contienen las fórmulas que fe han de 
obfervar para la execucion de algunas cofas. 
La t . Formulariusyii. ANT.AGUST.Dial.pl.342. 
El tener libros, que ellos llaman formuláriosy 
para faber dar forma á la eferitura que han 
de hacer. SAAV. Empr. 56. N o bafta qué ten­
ga prafticas de formularios de cartas, porque 
apenas hai negocio á quien fe pueda aplicar 
la nñnúra de otro. 

EORMUL1LLA. f. f. D im. de Fórmula . Fórmu­
la pequeña y contenida en pocas palabras. 
Lat.^orww/*/. PAKR .Luz de yerd.Cath.part.2, 

Pía-
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Plat. i é . Afsi entienden graves Doctores ef-

fas formulii/as de hablar: A fé de hombre de 
b ien , á fé mia, en mi conciencia. 

F O R N É C E R . v. a. Proveer alguna cofa, de to­
do lo neccífario y conducente para algún 
fin. Es voz antiquada. Lat . Parare. Providerc. 
Muñiré. CHRON. DEL R. D. JUAN EL I I . cap. 
67. Para haver tiempo de fe fornecer de to­
do lo neceífario para el año venidero. MEN. 
Copl. -241. 

'ffliqiietla pUdra que fuele adquirir 
l ••Efiikgüila, quando fu »/Í¿O fornéce. 

FORNEGteO, D A ; part. paíf. del verbo For­
necer. Abaftecido y prevenido de lo neceíla-

^ r io . hzt.Paratus. Munitus. RECOP.lib.y.nr.io. 
1. 7. Les mandaremos pagar el dicho acofta-
miento, en cada un a i í óde quantos tuvieren 
los dichos navios aparejados y forriecidos. 

F O R N E C I M I E N T O . f. m. La proviíion , re­
paro y fortificación con que fe provee jr 
guarnece alguna cofa, para que reíifta los 
contratiempos: como el fornecimiento de un 
Catlilió ; Plaza, & c . Es voz antiquada. Lat. 
Munido. Apparatuí. RECOP. lib .7. t i t . 10,1. 3. 
Pierdan las mercaderías y mantenimientos y 
otras cofas que afsi cargaren, y los navios en 
que los recibieren con lus xarcias, y armas y 

• fornecimientos. 
FORNECINO, N A . adj. El hijo baftardo ü na­

cido de adulterio: Es voz antiquada. Lat. 
Spurius. Filius adulterinus. PART. 4. t i t . TCJ. 
I . I . E los fornecinos que nafcen de adulterio, e 
fon fechos en parienta, ó en mugéréS d'e Or ­
den-, é eftos no fon llamados naturales, por­
qué fon fechos contra ley e contra razón na-
türal . 

F O R N I C A C I O N , f.f. El aeccífo ©ayuntamien­
to que comete el hombre con otra mü^éi: que 
la própr ia y legitima. Lat. Ttirnicaiio. NA­
VA RR. Mah.cáp. 16.num. 1. Ypore í fo toda tal 
cópula es pecado mortál -, aunque feh de fo l -
téro con fol téra , que fe llama limpie fornica­
ción. MARQ^ Goberñ . l i b . i . cap. 22. El uno la 
defea , porque es de fuyo carnal y tiene cof-
tumbre de avenrurarfe á todos lances j el 
o t ro , porque cftá en una ignorancia de que 
la {\m$\t fornicación -no es pecado. 

FORNICADOR, f. m. El que fornica. Dicefc 
rcguMi'nente del que eftá encenagado en el 
vicio de la fenfualidád. Lat. Fornicator. MEÑÍ 
Coron. Cópl. 7. N o guardaban caftidad en 
aquella tierra, antes eran muí fornicadores. 
NAVARR. Man. cap. 25. L o mifmoesdcl y&r-
íí/Varfór notorio vago , que del que tiene al­
guna efpecial manceba. 

FORNICAR, v.a. Tener acceíTo y ayuntamien­
to carnal fuera del matrimónio. Covarr.dice, 
que en lo antiguo las mugéres públicas V\-
vrare en unas hórnachuelas pegadas al muro 
dé lá ;Ciudad, y que de la voz Fornices fe d¡ -
xo Fornicar. \jax. Fornicare. COMEND. fob.las 
300. Copl. 101. El yo/WMr veda en el capi­
tulo 20. del Exodo,en ellas palabras: No 
l i t i s f no fornicarás. TORR. Philof. l ib . ^4. 
cap.3. En cafítígodelo qual, les dexo Dios en 
la ceguera de lu corazón, para! que fornifcf-
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feny con mayor torpeza que el refto de las 

• otras gentes. 
F O R N I C A R I O , RIA. adj. Deshonefto, l ib id i -

nofo , lafeivo , y que eftáfumido y encena­
gado en el vicio de la fenfualidád. Lat . Forni-

y-'carius. NAVARR. Man. cap. 25. Porque el Sa­
cerdote amancebado, ó ^rw/Vir io , aun ocul­
to , que fin propóíi to de nunca tornar á ello 
fe confiefla y celebra , tres pecados mortales 
comete: El priméro, no; echar de si la mance­
ba 6'fornicaria, & c . FON'SEC V id . de Chrift. 
t om. 1. l ib . v. Cap. 10. Le mandó fuetíe, y 
amaíTe a una mügér adúltera' y fornicaria ^ y 
fe cafalle con ella. 

FORNICIO, f. m. Lo mifmo que Fornicación. 
Es voz antiquada. FUER. R. lilr.ij.. tit.7.1. 7 Si 
alguna mugér , que no fea cafada, ni defpofa-
da , fe fuere de lu voluntad a cafa de algún 
home á facer J /̂WÍ/O. ?CHR;ON. GUN; f. 104. 
Que fe guardaííen los que fe ¿oñvér'tíeh de 
los Gentiles , de adorar los Idolo¿/e dé!fácer 

• fornicio. • 
Tras el vicio viene el fornicio. Rcfr. que acon-

feja fe huya dé. cómeter culpas, aunque feaa 
mui ligeras,porque de ellas fe ligue el incur­
r ir en otras enormes. Lar. 

Luxuriam premere haud poteris filora refolvis: 
Oat ficiletn cafum tenis babena yiuens. 

FORNIDISSIMO, M A . adj; fu^erl. de Fornido. 
M u i fornido. Lat. Robujifslmus. PELIIC. A r ­
gén, part. i . f. 302. Fúrñidrfshms-eraii fus 
miembros, y no defíguales á fu altúra. 

-FORNIM.IENTO. f. m. La provifion y aperce-
bimiento que fe hace de las cofas neceílarias 
para algún fin. Lat. Annoná. Commcatus. Ap-
Í̂Í'/ÍÍ/W.CHRON.DEL R.D.JUAÑ EL ll.cap.137. 

Afsi con pertrechos y artillerías para comba­
t i r , corno con fornimicnto de muchas vian­
das. 

FORNIR. v . a. Prevenir, guarnecer y proveer 
alguna,cofa de lo necesario ó conducente 
para zXsp.nün.'Lzt.Mmirc.Providere. h \ \ L . 
Caid. de Princip. lib.3. cap. 13: Mandóla for~ 
w/r de gente efte nuevo Capitán. 

FORÑI R. En la Germanía íignitica Arreciar ó re­
formar. Juan Hidalgo en fu Vocabulario. Lat. 
Recrqfcere. 

F O R N I D O , D A . part. paíf. del verbo Fornir 
••• eh fus acepciones. 

FORNIDO. Significa también robufto, corpulen­
to , y que tiene grandes fuérzisi Lat. i2<>¿«̂  

flus. Mervofm. Lacertofus. Ov. Hift. Chi!. l ib . 
3. cap. 3. Son por lo general bien fornidos, 
ágiles, defenvueltos , alentados , animofos y 
atrevidos. Lop.Circ.f.45. 

Era Ulyfes un hombre bien formado. 
De cuerpo no mui alto, aunque fornido. 

FORNITURAS, f . f . Term. de Imprenta. Los 
moldes que fe funden defpues de hecha la 
fundición principal , que ha de fervir para 

• alguna imprefsion: y fon para fupllt aquellas 
fuertes de letras que falieron efeáfas al pr in­
cipio. L&z.Typus fecundus. 

Í O R Ó ' . f. m. Juzgado ó Tribunal con jurifdic-
cion para fentenciar cáufas. Lat.?v>f*>»,/. R t -

• BAD.B;$aM. Vid.dtí & Cáíntó ' . Y para que 
con 

n 
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JTORTALEZA. Por translación fígnifica animó, 

valor, firmeza, conftancia en io bueno,vigór 
y tolerancia» L*.t,Animus>,Conftantia.Firrnitas, 
SAAV. Empr. 37. Los quales , admirados de 
tanto valor y fortaleza, echando un garño> le 
Tacaron vivo. 

FORTALEZA. Se toma también por fiieíza y vi*-
gór . Lac. K/^or. Vires. 

ÍORTALEZA. Se toma afsimifmo por incapaci­
dad ü dificultad de algún fino, para fer ven­
cido ó penetrado por fu natural afpereza y 
fragoíidád. Lat. Naturale munimen. AMBRV 
MOR. tom. 1. f. 171. Encarece mucho Aulo 
Hircio aqui la fortdé&aáe. aquel sitio. 

FORTALEZA. Se llama también qualquier lugar 
bien flanqueado y defendido. Dividefe en re­
gular c irregular. Fortaleza regular es la que 
tiene todos fus lados y ángulos iguales: Irre­
gular la que tiene los lados ó ángulos def-
igualcs. Tole . Tom.5. pl.258. Lat . Propugna* 
fulum. Mimita arx. MARQ. G o b . l i b . i . cap. 1. 
§ . 2. Mandábales hacer barro, y labrar ado­
bes para el edificio de dos fortalezas, que fe 
hadan en la frontera del Reino. SAAV. Empr» 
37. Defendía Garci Gómez la fortaleza de 
X e r é z , de quien era Alcaide > en tiempo del 
Rey Don Alonfo el Sabio» 

MORTALIDAD» f. f. L o mifmo que Fortaleza» 
en el fentido de fuerza y vigor» Es voz de 
poco ufo. HORTENS. M a í . £ 208. A los dos 
bueyes de l í idro mi divino Labrador, bien 
puede acompañar el de tu eftandarte : es ver­
dad que como de Señor parecerá buey de 
caza, no de arado > pero unos y otros fon fe-
ñ a l d e fortalidád, 

FORTEZUELO. f. m. D im. de Fuerte. El fuer­
te pequeño . Lat . Vulgaris vel mínima Arx.Qo-
LOM. Gu^rr.de Fland.lib.io. Para que tuvief-
fen través eftas eftacadas, fe hizo un forte* 
zuélo á la punta de unas peñas. 

F O R T I F I C A C I O N , f. f. La obra que fe levan­
ta para cerrar y defender una Plaza. Lat. Mu~ 
niño. Vallatio. vel Munimen. FR.JL». DE GRAN* 
Symb. part. 4 . cap. 16. Otras muchas cofas 
pudiera referir de las fortificaciónes y p rov i -
fiones,y abundancia de.cifternás de eftá C i u ­
dad. CoLOM.Guerr. dcFland. l ib . 10. Pafla-
ronfe quarenta dias en hzcct c^3&fortificación 
rus, con mas de quatro mi l villános que tra­
bajaban en ellas. 

FORTIFICACIÓN. Se llama también qualquiera 
cofa que fe añade para fortalecer ó aflegurar 
a otra. Lat. Fulcimentum. 

FoRriFtcAciÓN. La ciencia que enfefia ádif-
poner todas las fábricas y edificios que fon 
roénefter para confeguir el fin de la guerra. 
Llámafe también Architeótúra Mil i ta r .Tofc 
tom.5. pl.254. Lat . ArcbiteBura militaris. 

FORTIFICACIÓN DE cAMPAnA. La ciencia que 
enfeña á levantar y difponer las obras que 
fon menefter para defender y preíidiar un 
exércíto en la campaña. Tofc. tom.5. pl.393. 
Lat . Mftniendi Ari , 

FORTIFICAR, v. a. Dar vigor y fuerzas phy-
fica ó mocalmence á alguna cofa, paca fu con-; 
fervadón y coníiílencia. JLat. Pultire, Firma-. 
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re. LAó»Diofc. l ib.2. cap.p. Refuelve las nu-. 
bes, fortifica la vifta, y quita las manchas qué 
dexó el Sol en el roítro» 

FORTIFICAR. Conltruir las fortificaciones y de-
fenfas de una Plaza óCall i l lo. Lat. Muñiré, 
Vallare,, MEX» Hi(K Impcr. V i d . de Trajanoj 
cap. 1. Baftcciendo y fortificando fus Gal l i ­
l l o s , haciendo armas y pertrechos. ZURIT. 
Annai. lib» 12. cap. 14. Envió un Caballero 
de fu cafa, qüe le decía Juan Meca , por el 
Condado, á fortificar íus Gallillos, y hacer 
tecoger en ellos las municiones neceflarias y 
baftimentos. 

FORTIFICARSE. Vale también atriftcb;rarfe,ha-i 
cerfe fuerte en algún sido para defenderfer 
Lat. Se vallo cingere velobfepire. MEx.Hift . lm-
per. V i d . de Julio Ccfar, cap. 2. Pero Pom-
péyo febavia fortificado baftantcmente para 
le defender» 

F O R T I F I C A D O , D A . part.pair.del verbo For­
tificar en fus acepciones. Lat. Munitus. F i r -
tnatus. VaUoobfeptus. MARiAN.Hill.Efp.lib.2iv 
cap. 3. Los Reales del Rey feaíTcmaron á la 
halda del monte de Elvira, fortificauos de fof-. 
l o y trinchéas. MEND. Guerr. de Gran. l i b . 4* 
num.1o.D0s leguas de la Sierra de lftan,doa-
de los enemigos le efperaban fortificados, 

F O R T I N , f. m. Aquella obra que fe levanta pa* 
ra defender el exército en campaña , que vie­
ne á fer una fortaleza, que aunque mas débil 
que la Plaza> y que fus líneas de defenla no 
llegan á feifeientos pies, ó las diftáncias de 
las puntas y ángülos de los baluartes diftáti 
menos que fetedentos y veinte pies, es fufi-

• dente y de mucha utilidad para el fin a que 
fe dirige. Llámale también Fuerte de campa­
ña. Tofc. tom.5. pl.258. y 293. Lax. Propug-
naculum, i , BAREN,Adic. áMar ian .año 1657. 
Continuaba el Conde Gobernador en i r le 
acercando á la línea de los aífediadótes > y á 
los áosfortines que en ella tenían. 

FORTÍN. Se llama también una peqüeña forta­
leza, en sitio que no eftá poblado» Lat . Cá-

J l rum, i . CALD. Com. E l fegundo Scipion» 
J o r n . i . 

De los fortines del muelle, 
mal defendida lahoca, 
tntrando en el Puerto viene 
tu armada » 

F0RTISS1MAMENTE. adv. de modo. Váíc-
rofamente , con grandífsima fortaleza y v i ­
gor. Lat. Fortifsime. Confiantifsbhe. RIBAD. 
C'onfeff.dcS.Aguftin, l ib . 1. cap. 15. Me fa-
caftes de todos mis caminos torcidos, para 
que me feais mas dulce que todos ios enga­
ños que yo feguía, y y o os ame fortifiima-
mente, CBRV. Quix.tom.a. cap. 2 2. Alqual lo* 
dos le axztonfartifsimamente con las logas. 

FORTISSIMO, M A . adj.fupetl. de Fuerte. M u i 
fuerte. Lat. Fortifsimas, Confiañtifsimus, ZU­
RIT. Annai. l ib . 12. cap. 3. Fue llevado á un 
caftillo fortifsimo que fe dice la Mota , cerca 
de Tábormina . NVARRBT. Confcrv. ü i l e 
34. Es fortifsima tentación para las muge-
res , vér que les falta lo que fus vecinas 
tienen. 

F O R -
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F O R T U I T A M E N T E , adv. de modo. Acciden­

talmente, fin prevención ni premeditación. 
3Lac. Fortuito. TEJAD. L e ó n Prodig. part. r . 
Apolog . i . Ninguna cofa puede fuceder acá-
fo ó fortuitamente rc ípef to de Dios > que to­
do lo quiere ó permíte,fcgun fu infinita pro­
videncia. 

F O R T U I T O , T A . adj. Impcnfado , no preve­
nido ni imaginado. Lat . Fortaitus. NAVÁRR. 
Man. cap. 17. Aunque por fuego, 6 por otra 
qualquier defdicha ó cafo fortuito, fe le que-
niaflen ó deftruycffcn codas fus cofas. COL­
MEN. Hift.Segob. cap.3p. §.13. A lzó al Con-

• dcftablc y á lu hermano el pleito homenáge 
de la guarda de los Príncipes, por el qual c i ­
taban obligados á todo cafo fortuito. 

F O R T U N A , f.f. Acáío, accidente, hado, fuer­
te ü deftíno. Viene eftc nombre de la Genti­
lidad , que reverenciaba á la Fortuna por 
Diofa de los acáfos. Lat. Fortuna. FDENM. S. 
PÍO V . f.I 13. ES temeridad poner á una vuel­
ta de dado en poder de la ciega fortuna, mas 
poderofa en la guerra que en otra parte, v i ­
das y feñoríos. PELLIC. Argén, part.2.f. 157. 
L a fortúna es de vidro, quando luce fe rom-r 

FORTUNA. Se toma también por felicidad, bue­
na fuerte y ventura en lo que fe emprende 
ó foilcíta. Lat . Profperafortuna. Felicitas, So-
Lis ,H i f t . de Nuev.Éfp. lib.5. cap. 10. Y fe ha­
llan la prudencia y el valor, fucedido lo que 
facilitó la felicidad ó lafortúna. 

FORTUNA. Significa también borrafca, tempef-
tad en mar ó tierra. Lat . ProeeUa. Tempeftas, 
RECOP.lib.7.tit.7.1.15. Deque rcfulta que 
no hai abrigo para los ganados, en tiempo 
de fortúna y grande falta de leña. FUENM. S. 
PÍO V . f. 94. Corrió fortúna en el golfo de 
Marfella. 

FORTUNA DE LA MANCHA. Tortilla de huevos 
y correznos, L a t . E x ovis lardifque orbicula. 

FORTUNA MAYÓR. Llaman los Aftrólogos al 
Planeta Júpiter, por fuponerle el mas benig­
no de todos. Zarag. Efph. pl.162. Lac . iw*-
tuna major. 

FORTUNA MENOR. Llaman los Aftrólogos al 
Planeta Venus, por fuponer fus influxos be­
névo los ; pero de menor eficacia que los de 
Júpiter. Zarag. Efph. pl. 162. Lat. Fortuna 
tninor. 

FORTUNA POR ASPECTO. Llaman los Aflrólo-' 
eos al Planeta Mercurio, fuponiendo que fi 
le junta con los maléficos es infaufto , y í i 
con los benéficos benigno. Zarag. Efph. pL 
162. Lat . Fortuna ex afpe&u. 

Hombre de fortúna. E l que de cortos principios 
fe eleva á grandes felicidades. L a c Cul prof­
pera fortunafuit vel quem juvavit. 

Lance de fortuna. E l accidente que no fe e ípeí 
raba ó pretendía. Lat . Fortuna eafus. 

Moza de fortúna. Se toma regularmente por la 
muger expuefta ó mundana. Lat . Meretrix, 

Parte de fortúna. Llaman los Aftrólogos aquel 
punto de la eclíptica que difta del principio 
de la diviGon del Thema celefte tanto,quan-
to. la Luna difta del Sol, A eftc puuto am^ 

FOR. 
buyen varios fignificados fegun la cafa que 
ocupa. Lat . Fortuna pars. 

Probar fortúna. Intentar alguna operación ar-
riefgada y pcügrofa, para librarfe de algún 
riefgo que le amenaza, o para mejorar de 
fuerte ó caudál. Lac. Fortunam velfortem ten­
tare, FUENM. S. PÍO V . f. 124. Quifieron al­
gunos naturales/>roW la fortúna, antes que 
le juncaffe codo el campo. 

FORTUNA TE DE DIOS, HIJO, QUE EL SABER 
POCO, TE BASTA. Refr.que exprefla que mu­
chas veces fe van las felicidades á quien no 
las merece. L a t . 
Sorsjit árnica tibii fatis efi; quacúque fuperfunt: 

At fecus inméritos fors inimicafacit. 
A l hombre ofado la fortúna le dá la mano. Refr, 

queaconfeja fe entre con valór y ánimo en 
las empreflas que fe deben executar, porque 
de effa fuerte fe fuelen lograr mejor, y no fe 
pierden las ocaí iones, como fucede con la 
pufilanimídád. Lat . 

Audaces Fortuna juvat timidofqtie reptílit. 
F O R T U N A R , v. a. L o mifmo que Afortunar. 

QUEV. M . B. No pidió á los Diofcs que la 
díeften vida, fino que fortunaffen fu intento. 

F O R T U N A D O , DA. part. paíl". del verbo For­
tunar. L o mifmo que Afortunado. GUEV. 
Epift. á D.Juan Palomos. Hai en efte mundo 
algunas cofas tan mal fortunadas, que parece 
que traben configo las mífroas defdichas. 
Quev. M . B . Con ana propria poficion de 
í ignos y Planétas y afpe£tas , uno murió 
muerte violenta, y otro fué largos años for~. 
tunado, 

F O R T U N I L L A . f. f. Dím. en el fonido, que 
fe ufa por defpredo de la fortúna. Lat.iw*-
tuna, QUEV. Muf.6. Rom.70. 

Fortunílla, fortunilla, ft^ 
totorrerica de fama, 
pues con todos los nacidos 
te ecbasy te levantas, 

F O R Z A . f.f. L o mifmo que Fuerza. Es voz 
andquada. FUER. JUZG. lib.3. tit. 3.1.1. Efte 
forzadór fea metúdo, con quanto que ovicr, 
en poder de aquellos á quien fizo la forza, 

F O R Z A D A M E N T E , adv. de modo. Con fuer­
z a y violencia. Lat. Fortiter, Viriliter. PE-, 
LLIC Argén, part.2. f.41. T u el mas^jodcio-. 
fo de los infernales hermanos, á cuyo im­
perio cñinforzadamente obedientes, abre las 
puertas. 

FORZADAMENTE. Se toma también por Forzo-
famente. Lat . Necejarid. Inevitabiliter. FR. 
L . DE GRAN. Guia,parc.i.cap.io. No es afsi, 
fino que forzadamente nos ha de caber una 
deftas dos fuertes tan defiguales. 

F O R Z A D O R , f. ra. E l que hace fuerza y vio­
lencia á otro para algún fin. Dícefe regular­
mente del que fuerza alguna mugér. Lat.P/f» 
infirens. Stuprator. MARQJ. Gobern.líb.J.cap. 
32. No favorecían á los robadores , incen­
diarios, facrílegos,y»rjc*^r« de doncellas..., 
ni a otros de femejante condición. 

F O R Z A L . f. m. L a lifta de madéra que queda 
entre las dos carreras de dientes que tiene el 
péine. Pudo Ikmarfc afsi por tener mas nicr-



F O l l 
za y rcfifténcia en aquella parte que en otra 
ninguna. Lar. Peóiinis denfa pars, <vel lamella. 
RECOP. l ib.y. tit.13.1.30. Poniendo cada uno 
en elforzál del tal péine fu íeñál,con un hier­
ro caliente, por manera que fea conocido. 

F O R Z A M I E N T O , f. m. El aclo de forzar ó ha­
cer fuerza. Es voz antiquada. Lat. Coattioi 
Sfupratio. RECOP. lib.4. t i t . i . I.18. O en cafó 
de aleve ó forzamiento de niugér , ó robo de 
ella. 

FORZAR, v. a. Hacer fuerza ó violencia phyfi-
ca para confeguir algún fin: como Forzar una 
puerta, & c . Lat. Vim faceré. CompeUere. 

FORZAR. En el fentido morál vale o b l i g a r , ó 
precifar á q u e fe execute alguna cofa. Lat. 
Cogeré. Competiere. AMBK. MOR. t om. i . f . y t f . 
Los forzó fe baxaífen á vivir en lo llaíió. 
CERV. Perfil, l i b . i . cap.3. Que fi el viento no 
le fórzajfe-, procuraría no delviarfe de la Isla. 

FORZAR. Significa también entrar , fu jetar y; 
rendir á fuerza de armas alguna Plaza, Cafti-
11o, & c . Lat. Vioccupare. MARIAN. Hift. Efp. 
l i b . 5. cap. 14. N o pararon hafta forzar los 
Reales de los vencidos, y gozar de todos los 
defpójos, que eran grandes. 

FORZAR. Vale también conocerá alguna rougér 
contra fu voluntád. hzt.Vim inferre.Stuprare, 
ORDEN.MILIT. año 1728. I ib .2 . t i t . i3 . art.2y. 
A l que forzare mugér honrada, calada, v iu­
da ó doncella, fe le ahorcará. RIBAD. F l . 
San£t. V i d . de S. Plácido. Pretendió que al­
gunos de fus fayónes, mas defvergonzados y 
atrevidos, la forzajfen, y le dieften el ma­
yor tormento que la Santa Virgen podía re­
cibir. 

F O R Z A D O , D A . part. paff. del verbo Forzac 
en fus acepciones. Lat . Compulfus. Stuprata. 
RECOP. l ib .4 . tit.3.1.8. Salvo en aquellos ca-
fos que fe deben librar en la nueftra Corte y 
Chancilleria, que fon eftos , fegun eftilo an­
tiguo: muerte fegura, mugér forzada, tregua 
quebrantada, caía quemada, & c . Acos-r.Hift. 
Ind . l i b . i . cap. 18. Los marineros, forzados 
del tiempo, remaron á tierra. 

FORZADO. Se toma también por lo mifmo que 
Forzófo . Lat , Netejfarium. FIGUER. Hift . 
Orient. l ib.3. cap. 18. Mas como antes de l le­
gar allá , corrieffen nuevas de fu muerte, 
mé forzado volverfe. 

FORZADO. Se llama también el galeote , que en 
pena de fus delitos cftá condenado á fervir al 
remo en las galéras. Lat . Remo addifius. SA­
LAZ, DE MEND. Dign. lib.4.cap.4. §.4. Diófc 
libertad á quince mil Chriftianos forzados, y 
a más dé fíete mil efclavos de cadena. PE-
CLIC. Argén, patt.2. f. 146. El Cómitre , por 
no detener á íu P r ínc ipe , con varas y verga­
jos de toros caftigaba á los forzados. 

Con fon antes o picsforzados. Las dicciones que 
fe dan a alguno, para que con ellas concluya 
cada verfo de los que ha de llevar la compo-
í k i o n poética que fe le encarga. Es hifpanif-
m o , porqué los tales pies fon los que fuerzan 
al ingenio. Lat. Extremí verjus vi l fyllaha ne~ 
eifsitantes peí coeentes. 

FORZOSAMENTE, adv. de modo. V t c á ü n 
TomJl I . 
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mente, fin que fe pueda excufar. "L x̂.NeceJpâ  
rió. Inevitabiliter. FoNsEC.Vid.de Chrift.tom» 
3. Parab. 17. No hai banquete con el mundo 
que no tenga plato amargo : y quando falte 
en el principio y el medio, lo ferá el poftrc 

forzofamente. HORTENS. Mar.f.3. Si entiende, 
forzofamente ha de formar concepto de lo 
que entiende. 

FORZOSAMENTE. Significa también violenta­
mente , por fuerza. En cite fentido tiene yá 
poco ufo. hzt. Invite. CHRON. GEN. part- 3Í 
f> 20. Porque aquel Moro Morroan tenía el 
Scñot ío de la Provincia, forzofamente, e co­
mo nondeb íe . MARM. Defcripc.lib.2.cap.io. 
Forzofamente y con e n g a ñ o , huvo fu virgini­
dad. 

FORZOSO, SA. adj. Precifo, neceflario, y que 
no fe puede excufar. Lat. Necejfarius¿-lnevita-
bilis. QUEVW Dodr . Eftoic. Hace for'zófa cfta 
emienda,el fer alli forzófa la palabra Apathia, 
por feria formal ocaíion del error. CORN. 
Chron. tom.4. lib.4. cap* 35* Mucho agravio 
hace á la razón el q u é no mira a la comida 
como peífado y forzófo t r ibúto de la humana 
flaqueza. 

FORZOSA, ufado como fubftantivo. Es un lance 
en el juego de las Damas, con el qual fe gana 
precifamente dentro de doce jugadas , te­
niendo tres damas contra una, y la calle de 
enmedio del tablero por fuya: y íi fe defini­
d a , y á las doce jugadas no ha acabado el 
juego, queda hecho id.\Azs> 'LdX. Scruporum 
iufio inevitabilis. 

Hacer la forzófa.- Es precifar á alguno a que 
execute lo que no quifíera , difponiendo las 
cofas de fuerte que no fe pueda excufar. D í -
céfe por analogía al lance del juego de las 
damas. Lat. "Neeefsitatem imponere. CompeíUtre, 
cogeré ut necejfario faciat* 

FORZUDO, DA. adj. L o que. tiene grandes 
fuerzas. Lat. Robuftus. Lacertofus. COLMEN. 
Hift.Scgob.'cáp.494 %.6. Sobre dos grandes y 

fornádos bueyes, que engañaban la atención. 
C E R v . Q u i x . t o m . i . cap. 25. Sé decir que tira 
tan bien una barra, como el nías ^ m í i o ' z a ^ ; 
gal de todo el Pueblo. 

FOSCA, f. f. El bofque ó félva cmiííarañada. Es 
voz ufada en el Réino de Mutcia. Lat. Ne~ 
mus. 

FOSSAkf.fv La h o y a ó l u g á r cavado, que fe 
abre en la tierra para diferentes ufos. Lat. 

. Fofa, <e.. PÜENT. Conven, l ib.2. cap. 31. § . 1 . 
Dividefe en Africa la nueva .y la vieja, con 
wmfojfa que llega hafta Tcnas,como nueftras 
dos Caftillas. GRAC Mor.f .78. Hácía cercar 
la tierra y término de los Cumanos de foja y, 
baluarte. - a •íifc'i 

FOSSA. Significa mui comunmente la fepultúra. 
Trábelo én efte fentido Goyarr» en fu T h e § 
fóro. Lati Fojp». Sepultara. 

FOSSADO. f* m. El hoyo que £e abre en la 
tierra para alguna cofa. l.tt.FoJJa,** GRAC. 
Mor. f.76. Arrebatándole por racWa de a l l i , 
y defpeñandole de un valladar en un fojfado. 

FOSSAL. f. m. El Cementério donde fe enticr-
tan los cuerpos difuntos. Tcahe efta voz Co-

G g g g g vart» 
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varr en fu T h c í b r o . Lat. Cametenum, ti. 

FOSSICO. f- m. D im. de FoíTo. E l foffo peque-
ñ o . Lar. Exigua fofa. CASAN. F o r a £ pL 73. 
¿ a cuneta es ün fegundo jbfsíco, que fe forma 
dentro del fof lo , en medio de fu fuperficic 
ínfima. 

FOSSO. f. na- L o mífmo que Hoyo . Es del L a -
únoFofum. HUERT. Plin. l ib .S-cap . i j . Sué­
lenlos matar á ellos, con enganofo artificio, 
cogiéndolos en hondos J ^ J . 

Fosso. Vale también el íitio ó pantano cnbierv 
tode agua. Lat. Foffum vel Foja, MARIAN. 
Hift.Efp. l i b . I . cap. 11 . Como quien rodéa 
algún fojo ó pantano, que no fe atreve á 
paflar. 

Fosso. En la Fortificación es un efpacio pro­
fundo, que circunda la fortaleza. Lat. Fojfa, 
Alveus, i . MARIAN. Hift . Efp. I i b . i 5 . cap. 15. 
Affentaron fus reales fobre Gibral tár , cercá­
ronla con grandes fojfos y trincheras, y mu­
chas machinas que levantaron. Lop. Circ. 

f.95. I 7 
EfiradaSf contrafuertes, foflos, plazas, 
Tixeras, terraplenos y tenazas. 

F O T U L A . f. f. Efpecie de cucaracha de color 
leonado, que fe cria en las Indias,y es del ta­
m a ñ o de las que fe crian en cftos Reinos de 
color negro. Lat . Multipeda Indica. OVIED. 
Hift-índ. lib.15, cap. 5. en el argumento. De 
las cucarachas, que en el Andaluc ía llaman 
Fótulas. Las Fétidas fon unas cucaráchas leo­
nadas, e afsi del t amaño de las que hai prie­
tas en el Reino de Toledo. 

F O X A . f. f. Efpecie de á n a d e que tiene un co­
llar defde la cabeza hafta la mitad del cuello, 
por lo qual la llaman también T o r q u á t a . El 
pico por enmedio es negro y por los lados 
roxo, abre la tierra con el para facar mante­
nimiento. Lat . Anas torquatus, FUN. Hif t . nat. 
l ib. i .cap.22. E l ánade T o r q u á t a es la que lia-i 
man Foxa. 

F O Y A . f. f. L a hornada de ca rbón . Es voz ufa­
da en Aftudas. La t . Carbonum fórmenla. 

F R. 
FRACASAR, v . n . Romperfe, defmcntízarfe y 

hacerfe pedazos alguna cofa. Dicefe regu­
larmente de los navios ó embarcaciones, 
quando impelidos de alguna borrafca, t ro ­
piezan en un efcollo, donde fe hacen peda-, 
zos. Fórmafe del nombre Fracáfo. Lat. Illidi. 
ConjringL CERVELL. Retr. part. 3 .$ . 2. Q u é 
ftifta, íi no caute ló en la playa fu pclígro,de-
x ó átfracafar en el golfo? ALCAZ. Chron. 
Dccad.x. Año 7. c a p . 2 . § . 2 . Con freqüentiC-
íimqs riefgos de jracafar las naves en los cír 
eolios. 

FRACASAR. Metaphoricamcnte vale malograr-
fe, defvanecerfe, ó no conleguirfe algún in-

1 t en tó . L.zt.Perdí. Difperdi. Evanefeere. MfiND. 
y i d . de N.Señora , C o p l . é 4 2 . 

E n tu foledád contigo 
lo vacío quedó lleno, 
de quanto por el criado 
deudór, fta.cafft tn ti dueño. 

F R A 
FRACASADO, D A . part. paíT. del verbo Fra-

cafar en fus acepciones. Lat. Illifus. Confra-
£ius. Perditus. ESQOIL. Nap. Cant.9, Oa.5 . 

Apenas llega el fracafado leño 
Al corto abrigo de la inculta peña, 
Quando dfu aréna el prevenido dueño 
E l hierro corvo/in tardar defpeña. 

FRACASO, f .m. Precipicio, caída ó ruina de 
alguna cofa, por lo recular con quiebra y 
rompimiento. Lat. Cajks. Excidium. Ruina. 
O v . Hif t .Chi l . l i b . i . cap. 12. Se precipita efte 
r io con un g r a n / w i / o y ruido, haciendo 
viftohfsimas diferencias, por los encuentros 
de las peñas y angoftúras. 

FRACASO. Vale también fuceífo laftimofo, i n ­
opinado, lamentable y funefto. Lat. Infortu-
nium. Clades. CERV. Perfil, l ib.2. cap. 14. Efta 
mortandad y fracáfo daba feñales de haver 
fucedido fobre mefa, porque los manjáres 
nadaban entre la fangre. SART. P.Suar. l ib . 1. 
cap.3. El qual, aunque laftimado y condoli-

. do con e\ fracáfo del muerto, fe compadeció 
del agre flor. 

F R A C C I O N , f . f . La divifion de alguna cofa 
en partes. Lat. FraSiio. 

FRACCIÓN. En la Arithraética vale lo mifmo 
que Numero quebrado: efto es una ó algu­
nas partes de las en que fe confidera dividir-
fe un entero: como íi dividimos la vara en 
quatro partes iguales, tres de ellas ferán tres 
quartas. Lut.Fraáiio. 

F R A C T U R A , f. f. Rompimiento ó quebran­
tamiento. Es voz puramente Latina Fra¿ 
¿lura. 

FRACTURA. En la Cirugía. La divifion ó rom­
pimiento del hueflb, hecha con alguna v i o ­
lencia , fin divifion de cuero y carne. Lat. 
Fraéiura, a. LAG. Diofc. l ib .2. cap.66. Es úti l 
en el principio á las frefeas heridas y contu-
fiones, á los efeocimientos del cuero, á los 
cardenálesdexados de algunos golpes, y á 
las fraBáras de huefíbs. 

F R A C U R A . f . f . L o mifmo que Flaqueza. Es 
voz antiquada. CHRON. GEN. part. 4 . f. 304* 
E prometo feguir á él é á la fu Santa Ley , en 
quanto lo pudiere durar c cumplir la fracára 
del mió cuerpo. 

F R A G A , f. f. Efpecie de zarza mas tierna que 
la común, que tiene las efpínas mas peque­
ñas , y lleva un fruto algo mayor que la zar­
zamora, mui agradable al gufto,y fuavemen-
te o l o r ó f o , el qual cftando perfectamente 
maduro es de color bermejo. Llamafe tam­
bién Fragária. Lat. Fragaria. LAG. Diofc. l ib . 
4 . cap.39. Cuentafe también entre las dife­
rencias de zarza, la llamada vulgarmente y»*-
ga y fragária. 

F R A G A N C I A . Veafe Fragráncia. 
F R A G A N T E , adj. de una term. L o mifmo que 

Fragranté . Ov. Hift. Chil. l i b . i . cap. 23. Los 
quales de ordinario fon aromáticos y de mui 
fragante olor» 

FRAGANTE. Se toma también por prafente, ac­
tual: y afsi fe dice que fe cogió al reo en fra-
gante,quando acababa de cometer el delito, 
y no pudo huir de donde 1c cometió . En el-
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te fentido es voz corrompida de Fraguante. 
Lat . In continenti. In ipfo federe, vel faéio, 
CERV. Perfil, l ib .4 . cap. 7. Acertaron á eftár 
en la calle dos de la guarda del Pontífice, que 
dicen pueden prender en fragante. 

F R A G A R I A . Vcafe Fraga. 
F R A G A T A , f. f. Baxél de guerra, á veces de al­

to bordo , que algunos llaman Navio afraga-
tado , y á veces de baxo bordo, mui ligero, 
que regularmente no tiene mas que dos 
puentes. Tofc. tom.8. pl.240. Lat. Liburnica, 
SALAZ. DEMEND. Dign . l i b . 4 . cap.4. ir.4» 
Hizo el Rey Jornada á T ú n e z , í iendo Gene­
ral fu hermano Don Juan, con ciento y cin­
co galeras ,quarenta y quatro naves, veinte 
y cinco fragatas y doce barcones. CsKVa 
¡Viag.cap. i . 

Lleno pues de efperanzaSy y vacío 
De temor, hufqiié luego una fragata» 
Que efeStuaffe el alto intento mió* 

FRAGATA DE AVISO. Buque pequeño , que lie* 
va algún paquete y avifo á las Armadas. 
Tofc. tom. 8. pl.240. Lar. Pbafelus, i . 

FRAGATA LIGERA. Fragata pequeña de folo un 
puente, montada de diez y ícis á veinte pie­
zas de cañón. Tofc. tom.8. p l . 240. Lat. L i ­
bar nica levior. 

F R A G A T I N . f.ra. D im. de Fragata. Fragata pc¿ 
• quena. Lat , Pbafelus minor. ARGENS. Maluc. 

l i b . 6. pl.203. Salió de Manila con feis gale­
ras, un galeón, una fuña , un fragatin y otras 
muchas tragatas-

F R A G I L . adj. de una tertoi Quebradizo, y qüc 
con gran facilidád fe hace pedazos : como el 
barro, vidro, & c . Lat. Fragilis. 

FRÁGIL. Se llama también la perfóna que cae 
fácilmente en algún pecádo , efpccialmente 
contra la caftidád. LzuFragilis. 

FRÁGIL. Metaphoricamente lignífíca Caduco y¡ 
perecedero. Lat . Fragilis. RIBAD. Fl . Sanct¿ 
V i d . de Santa Mónica. Vos haviades de defc 
echar las lágrymas de la que no os pedía oro 

: y plata, ni otra cofa frágil y caduca, fino la 
. Talud del alma de fu hijo; 

F R A G I L I D A D , f . f . La facilidad que una cofa 
tiene dequebratfe: como elvidto,barro,&c. 
Lat . FrOgilitas. 

FRAGILIDAD. En lo moral fe toma por laprO-» 
penfión que la naturaleza humana tiene a 
caer en lo malo. "Lzt.Natura jragilitas. ALOAZ* 
Chron. Dec . i . Año 7. cap . i .§ .4 . Que traxef-
fen á D i o s fiempre delante de los ojos, en. 
quanto fueíTe pofsible ala hxamnzfragÜidádi 
M . Luis. MAGDAL. p l . 248. 

La fragilidad humana 
nunca conmigo excufí 
pecado ajino, aunque tanta 
difeulpa del peeadór. 

FRAGILIDAD. Se toma regularmente por peca-: 

do fenfuál. Lat. Jncontinentia. Fragilitas. 
FRAGILISSIMO, M A . adj. fuperl. de Frágil. 

M u i f r a ^ l . Lat. Valde fragilis. M.AcRBD.tom. 
i . n u m ^ i y . La voluntad humana, fragilífsl* 
mas líoiítada. ;•• v ' 

F R A G I L M E N T E , adv. de modo. Caducamcn-; 
t e , con fragüldád y dcüeadeza# Lat. Fra$U-i 

éaá Tom.m. 
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tér. Imbecllliter. VILLAM, Fab. de Phacton. 
Oa.225. 

T pues la eterna ejfencia del camino. 
Frágilmente mortal difiere tanto. 
Eterno plectro en citbara fonante. 
Su immortal llanto en claros bymnos cante. 

FRAGMENTO, f. m. La parte ó porción pe-, 
queña de alguna cofa, quebrada ó partida* 
Es del Latino Fragmentum. PELLIC Argén. 
part.2. f.8p. Refpondicron al Rey, que ellos 
no eran capaces de temor, fino en cafo que 
vieflen caer eífa máchina eftrellada, y fus 

fragmentos herir fus cabezas. Lop, Dorot-
f .88. 

Qual toma los fragmentos, 
y d unirlos fe aperciba 
pero difunto el dueño, 
las cuerdas de qué firverii 

FRAGMENTOS. Se llaman también los libros ó 
eferítos que eftán fin concluir, y que fe fue-
len hallar defpues de muertos los Autores. 
\j2X..Fragmenta. PUENT. Convcn.lib.i.cap.io. 
§ . 1. De cuyos fragmentos fe han hecho en 
nueftro figlo graves y copiofas hiftorias de 
los fuceflbs antiguos» • 

FRAGOSIDAD, f . f . L a afpereza y efpeffúra 
del monte, ó camino lleno de malezas y bre­
ñas. Lat. Denfitas. Afperitas, Salebra, a* CER-
VELL. Retr.part.4. §.9. La Jragofidád negaba. 
el pallo, la hambre no permitía la permanen­
cia. SALAZ. Com. Los Juegos Olympicos* 
Jorn. 1. 

Toma elretfáto, 'y pregunta 
tu, mientras yo en ejfa verde 
fragofidád quedo oculto. 

ÍRAGOSISS1MO, MA. adj. fupérl. de Fragó-
fo. Mui fragófo. Lat . Denjijsimus. Afperifsi-
mus. ARGOT. Nob l . l i b . i . cap.37. Por la afpe­
reza del monte fragosifsimo eftaban tan fuer-
tés , que el exército de los Chriftianos era 
impoisible paliar. 

FRAGOSO, SA. adj. Afpero, intrincado, lleno 
de quebradas, malezas y breñas. Es del Látt-. 
no Fragofus, a, ató. Lat. Salebrofus. PUENT» 
Conven, l ib.2. ca^.22. § . j , Su sitio es áfpe-
ro y fragófo , los aires grueffos y enfermos^ 
A L C A z . Chron.Dec.i- Ano 3. cap.2. §.3. Hu-
vieron de rodear por caminos defufados, ŷ  
nmxfragófos. 

FRAGRANCIA, f. F. Olor fuave y deliciofo, 
q u e r e c r é a el fentido. Es voz puramente La­
tina , y algunos dicen Fragancia 5 pero con, 
menos propriedád. RIBAD. Fl. S a n á . V id . de 
Santa Ifabél Reina de Portugal. No fe fintió 
en el camino mal olór j fino una fuavífsima 

fragrancia que falía de fu cuerpo...;, y duró 
ZĈ MCIW fragrancia haftaque en fu Monafte-
rio y íépultura la enterraron. 

FRAGRANCIA. En lo moral fe toma por el buen 
nombre y fama de las virtudes de alguna per­
fóna. Lat. Frágrantia. Bonus odor. ALCAZ. 
Chron. Dec . i . Año j . cap.2.§.2, Dcxól lena 
la Ciudad de yenecia de la fragrancia de fus 
virtudes. 

FRAGRANTE, adj. de una term. Lo que def* 
pide de sí buen o lór y fragráucia. Díccfc 
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también Fragante;pero no es tan propno. 
Lat F ^ > ^ A R T . P . S u a r a l b a . c a p . i o . i , i c n -
do pues el noviciado de Franofco tan//•*-
Srantey por el olor fuavifsimo de fus v i r tu ­
des, no es mucho que de cfta raíz de fu r c l i -
giofa vida, pacieflen las flores fiempre fecun­
das de fu fantidád. 

FRAGRANT1SSIMO, MA. adj. fuperl. de Fra­
granté . MUÍ f ragranté. La t . Fragrantifsimus. 
M . AGRED. tom. i . num. 682. Derramando 
fragrantifúmos olores de fuavidád. SART. P. 
Suar.lib.2. cap.2. Flores fragrantifsimas,ope 
no embarazan, fino diftinguen el campo de 
las otras tareas. 9$: 

í R A G U A , f. f. La hornaza en que el herrero 
y otros ar t í f ices , que trabajan en metáles , 
tienen la lumbre para beneficiarlos. Covarr. 
dice fe l lamó Fragua del verbo Lat ino i7/*-
gro, por eftár fiempre ardiendo. La t . Focus 
ferrarius. RODRIG. Exerc.tom.2.trat.i .cap. 1. 
Para labrar el hierro no bafta ablandarle con 
el calor de la fragua, fi no acudimos con e l 

' golpe del marti l lo. HUERT. P l in . l i b . 13. cap. 
23. Su raíz esbon í f s ima ^ i^hts fraguas de 
los Herreros, ufando della,por fu dureza he­
cha ca rbón . 

FRAGUA. Metaphoricamente fe toma por e l 
paráge donde fe forja ü difpone alguna co­
fa. Lat . Locus in quo diquid confiatur, effin~. 
gitur. 

F R A G U A D O R , f. m . E l que fragua, pienfa y 
difeurre alguna cofa. T ó m a f e regularmente 
en mala parte: como Fraguadór de enredos, 
de raentiras,&c. 'LiZi.Effitlor.Confiator.V KKK. 
Luz de Vcrd .Ca th .pa r t . i . Plat.9. E l cafo era 
que un cierto Henr i co , Paftór de ovejas, e 
infigne fraguadór de trampas, hav ía cobrado 
con el pueblo fama de hechicero. 

FRAGUAR, v . a. Entrar el metal en la fragua, 
y hecho mafia formar con e l marti l lo ruda­
mente y fin pulimento lo que fe pretende 
hacer de él . Lat. Confiare» Elaborare, Cudere, 
GALLEO. Gigant. l i b . i . Of t .50 . 

F ragüe BrowfM el rayo cintilante. 
Que tantas veces tu Deidad fulmina. 

FRAGUAR. Metaphoricamente vale idear, pen-^ 
. far y difeurrir la difpoficion de alguna cofa. 

La t . Effingere. Fabricare. CERV. Perfil, l i b . 2. 
cap.6. Quifiera dec í r te lo á t i , por los mif-
mos té rminos con que lo v o i fraguando en 
mi imaginación. M . AGRBD.tom.i.num.485, 
Tranfcendió fobre todo el humano y ange-

. Ileo entendimiento, y folo en el Divino fe 
pudo fraguar f u f é , como en la oficina del 
poder immenfo del Altífsimo. 

FRAGUAR. Entre los Albañiles es llegar á unir-
fe, ttabarfe y confolidarfe e l barro, yef lb , ó 
argamafia que fe ha gaftado en las obras. En 
cfte fentido es verbo neutro.. L a t . Confiar/. 
Copular!. HORTENS, Mar . f. 12. Pareceme que 
he o ído decir, que el barco fin alguna paja 
menuda no fragua bien. 

FRAGUADO, D A . part. paíT. del verbo Fra­
guar en fus acepciones. La t . Confiatus. For-
matus. J^L AGRED. tom. 2.num-P37' Provo-
csyidoloH QUOS y# i otros a m a l d á d c S j ^ * ^ ^ 

FR A 
i r A"A deftüS a m i g o s . CIENF. 
V i d . de S Borj . l ib .4 . cap.24. § . 1 . Poco dcf. 
pues que llego a Roma, le eferibieron de Ef, 
pana que havia calmado aquella infame tor-
mcni*, fraguada en los foplos repetidos de la 
envidia, r 

F R A G U R A , f. f. L o mifmo qüe Fragofidád. 
O y tiene poco ufo. AMBR.MOR.tom. I .f. 111 
En la noticia de aquellas fragúras,Vot donde 
caminaba. MAREAN. Hif t .Elp .üb. io .cap .K?. 
Con la maleza y fragfira de aquellos lugares. 

FRA1. pron. T i t u l o d i ihntwo de losReligiolos 
¿ e algunas Religiones: y afsi fe dice,Ffai Pe­
dro, Frai Juan. Es del Frater Latino abrevia­
do. PUENT. Conven, l ib . 1. cap. 8. § . 4 Fue 
también el autor defta grande hazaña f m 
1 homas de Torquemada, Inquifidór Gene­
ra l , y Confeflbr de los Reyes. 

F R A I L A D A , f . f . Voz con que la gente vul­
gar, con falta de refpéto, zahiere y murmura 
de la acción de algún Fraile. 

F R A I L E , f . m . T i tu lo que fedá á losReligio-
fos de algunas Ordenes. Eftavoz en lo mo­
derno fe toma injuftamente como menos luf-
trofa, fiendo afsi que debía cftimatle, como 
fe eftimaba en Ib antiguo,p.orque tiahicndo 
fu origen del Latino Frater, exptefia perfec-
tifsimamente la hermandád y unión que cor-
refponde a las Comunidades Religiofas. Lat. 
Religiofus. SANT.TER.SU V i d . cap.38. Porque 
no eftá el fer Frájle en el h á b i t o , digo en 
traherle, para gozar del eftádo de mas per­
fección que es 1er Fraile. CoRN.Chron. tom. 
3. lib.2.cap. 1. Todo efto y mucho mas es 
San Luis, hijo de los Reyes de Sicilia , Fraile 
M e n ó r del Seráphico Francifco, y Obifpo de 
T o l ó f a . 

FRAILE. Monftruo marino,cuya cara parece 
de hombre, la cabeza lifa y fin pelo , como 
raida á navaja. En los hombros tiene una cu­
bierta á manera de capilla de Fraile , y en 
lugar de brazos dos alétas largas que pare­
cen mangas, y la parte interior fe termina 
en una ancha cola. Lat . Piféis Monacbus. 
HUERT. Pl in . l i b . 9. cap. 5. Era todo de tal 
forma, que en v i éndo le , todos le llamaron 
Fraile, y afsi quedó fiempre con eñe nom­
bre por fu femejanza. 

FRAILE. Se llama también el doblez ó arruga 
que fe fuele hacer en los ruedos de las b o ­
quinas de las mugéres. Lat . Vefiis Jinus vel 
infiexio. 

FRAILE. Llaman en la Imprenta la plana, ó pe­
dazo de ella, que por haverle dado poca t i n ­
ta, ó eftár el papel algo feco al tiempo de t i -
rarfe , quedó fin feñalar lo baftantc. Lat. 
Cbarta malé typo fignata vel rudé excuffa. 

FRAILE. En los Ingenios de azúcar es todo el 
gabazo ó cibera que quedó de la c aña , y fe 
laca de la caxa defpues de apretado en la v i ­
ga y haver dado todo el xugo pofsiblc. Lar . i 
Saccbari fardes vel quifquilite. 

FRAILE QUE PIDE POR Dios, PIDE PARA DOS. 
Refr. que explica que en las obras de chari-
dád que fe hacen con el próximo, no folo le 
Ámcrefa e l que â recibe,íino también el que 
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la hacejpor el mérito que adquiere con Dios» 
Lar. 

Proxhnus expofeit tiki, qua Jibi muñera danda: 
Da bona pauperibuíy da tibi, daque Deo, 

FRAILECICO, ó F R A I L E C I L L O . í". ñiv Dim» 
de Fráilc. £1 Fraile pequeño. Tómale regu-
lanncnce por el que es humilde. Lac. Bonus 
frater vel monacbus. SANT.TER» Fund. cap.22» 
En viendo á Fr. Juan de la Miferia (un Frai-
lecico lego de la Orden, que fue á Veas eftan-
do yo alli) dice que le pareció el mifmo que 
havíavifto. FONSBC. V i d . de Chr i l l . tom. 2» 
cap.2. §. 4. T rahc rá el mundano, vertido de 
oro y feda y rodeado de criados, mas negro 
el corazón que un carbón, trahiendo cíFrai-
lecilloy roto y deípedazado,en el pecho un pa-
raifo. 

FRAILECILLO. £1 niño que por devoción fe po« 
ne e l habito de alguna Religión. Lat. Pueru-
lus Religiofá vefie indutus. M.LEONjObr.Poct» 
PL307 . 

Tuvela defde chiquillo y 
porque dtfde frailecillo, 

j u i muí golófo de moras. 
FRAILECILLO. Vale también lo mifmo que Ave 

fría. ESPIN. A r t . Ballcih lib .3. cap. 22. Unos 
los llaman Frailecillos, y otros Aves frías. 

FRAILECILLOS. En el torno de la feda , fon dos 
zoquetillos hincados en el to rno , y firmes, 
del tamaño de un palmo ó menos, algo fe pa­
rados , y en lo mas alto tienen hecho un ta­
ladro por donde entra el huíillo de hierro, 
<jjue fe afianza con una rodaja de luela, para 
que no fe falga,y al cabo de él fe pone el car­
rete , donde le devana la feda, y por la parte 

. que paila entre los dos zoquetillos fe echa el 
cordel que paila á la rueda, la que dando 
vueltas menéa el huíillo, y el carrete devana* 
Lat , In torito dúo parvi cylindri. ORDEN, DE 
SEV. t i t . Torneros, f. 241. Y la manezuela, y 
el corazón cilio, y el árbol, y el al bacará y los 

frailecillos no fean de adelfa ni de álamo. 
FRA1LEC1TO. f»ra. Juguete que hacen los n i ­

ños para entretenerle, cortando la parte fu-
perior de una haba,y facandole el grano,que-
da el hollejo de modo que remeda a la capilla 
de un Fraile. Lat. Faba decurtata in modum cu-
culli. CERV. Quix. tom. 1. cap. 3 2. Partió cin-
co gigantes por la cintura, como íi fueran he­
chos de habas, como los frailecítos que hacen 
los niños. 

FRAILEGO, GA. adj. L o mifmo que Frailefco. 
ESPIN. Ar t . Balleft. lib .3. cap.25. Es de color 
grifeo ó frail'ego, que es mezcla de blanco 
azul y negro. 

F R A I L E ñ O , ñA.-ad;. L o que toca ó pertenece 
á los Fráiles. Lzt.Religiojft proprius. PIC.JOST, 
£ 1 9 1 . Una ropillafraUéñat que de puro maní-
da parecía de papel de cftráza. COLMEN. Hift . 
Scgob. Gap.4p. § . 18. Vcftían cunicclas y cf-
clavinas de picóte pardo de feda , cuajadas 
de bordoncillos y vencías de placa, fombré-
ics frailéñosyVüdus las faldas, con los mifmos 
bordoncillos y veneras. 

FRAILERIA, f.f. Elconcorfo de muchos Fráiles 
en alguna parce, hAt,Religioforum multitudo. 
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FRAILESCO, CA. adj. L o perteneciente á 

Frailes. Aplicafe regularmente al color mez­
clado de blanco, azul y negro , como el de 
los Padres de San Francifco. Llámafe afsi por 
fer el qué ufan los Religiofos de ella Ordeni 
Lat. Fufcus* Subniger. PRAGM. DETASS. año 
i<58o. f . i i . Cada par de medias de eítambre 
de Inglaterra frailefeas, largas, las mas finas, 
no pueda pallar de veinte y quatro reales. 
HORTENS.Mar.f.218. Siendoaisi que en r i -
gór fe llaman Fráiles los Religioios todos, 
licndo de tan diferentes colores los paños de 
que fe viften , fe llama el de San Francifco 

frailefco folo, como l l fuera él folo el Reiigio-
fo por excelénciav 

FRA1LEZUELO. f. m. Dim. de Fraile. L o mif­
mo que Frailcctco. Regularmente fe coma 
por el Fráile de poca ó ninguna graduación» 
FUENM. S. Pió V . f. 17. Solo oía hablar un 
pobre fraileznélo* 

FRAILIA, f. f. El eftádo de Religiofo, ó el Cle­
ro Regular, que contiene el conjunto de las 
Comunidades, de Religiofos. Lat. Monacha-
tus. Coenobiacbatus. FONSBO. V i d . de ChriíL 
t o m . i . l ib.2. cap. 4 . Y norepáran en que pa­
ra ningún empleo del mundo es menelter 
tanta diferecion , como para la frailía. SAN-
DOV. Hift. de Cari. V . l ib . 2. §. 44. Permitió 
el Omnipotente Dios, que efte infame Apóf-
tata tuviefíc felices fuceífos, y que el Clero 
y la frailía vinieflen en fumo defprecio, por íi 
acafo fe emendaífen y corrigieflen lus pe­
cados y exceífos. 

FRAMBUESA, f. f. Frutilla de colór roxo mez­
clado de blanco, que nace de un arbufto ef-
pinofo, y en la figura fe parece algo á la Fre­
ía . Su fabór es algún tanto agrio, agradable 
y olorofo. Lat. traga montana. Fragaria. 

FRAMBUESO, f. m. £1 arbufto que lleva las 
Frambuéfas, que es una efpecie de zarza mas 
pequeña que la c o m ú n , cuyas cfpínas fon 
mas cortas y menos agudas, y no las tienen 
hafta fer de un año . Sus hojas fon tres, ó cin­
co fobre el mifmo váftago, que liene de lar­
go dos pulgadas ó algo menos. Son parecidas 
á las de la zarza c o m ú n ; pero tiernas y de co­
lór verde obfeuro por encima, y blanco por 
abaxo, y defapacibles al gufto. Las flores fon 
blancas de cinco hojas, difpüeftas al modo de 
las de la rofa, y foftenidas de un cáliz corta­
do en cinco partes. Lat . Rubus Idaa. Idaa 
fpina. 

FRAMEA. f. f. El dardo ó azagaya. Es voz La­
tina .F/UJBM, a, y de poco ufo, y folo permiti­
da en lo Poét ico. PANT.Son. 3. 

Que fite holgóla oreja el fiero alano* 
Ltffrámea fobra al EfpaiM Qgirino. 

F R A N C A L E T E , f.m. Corréa, que cerrada con 
una hebilla , forma una como fortija para 
oprimir ó aflegurar alguna cofa. Lat.-Com-
eia fibulata. PRAGM. DB-TASS. ano 1680. f.38. 
Un francalite largo de coche, no pueda paí* 
far de tres reales. 

FRANCAMENTE* adv.de modo. Liberalmen-í 
te, con generofidád y franqueza. Lac. Lárgi-
ter. Munifice. FONSBC V i d . deLQirift, rom. 3. 
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Parab.17. Chrifto, pucfto en la C r u z , repar-
Kioframanierttelos mas prcciofos y mejores 
bienes que gozó jamás el mundo. SoLis,Hift. 
de Nucv.EIp.iib.3. cap. 14. Repartianfcyívw-
camente de los jardines del Rey todas las hier­
bas que recetaban los M é d i c o s , ó pedían los 
dolientes. 

F R A N C H I P A N . f. m. Confección olorofa raui 
exquifita, con que fe adobaban las pieles pa--
ra hacer guantes y otras cofas, y también 
fetvía para echar en las bebidas compueftas, 
con que fe hacían mui delicadas. Diófelc ef-
te nombre por haver fído fu inven tór un Ca­
ballero Romano de la antigua Cafa de Fraj i-
gipan, y con poca inflexión fe dixo Franchi-
pán . Lat. Odorífera confeBio fie vulgo diéia, 
PRAGMV DE TASS. a ñ o 1680. f. 12. Cada par 
de guantes de Jrancbipán de Genova, á cinco 
reales. 

FRANCISCANO, N A . adj. L o perteneciente 
á la Rel igión de San Francifco. La t . franeif-
<anus. CoLMEN.Hift .Segob.cap.35.§. io. Pro­
curaban la reformación Frai Francifco X i -
menez. Provincial entonces de los Francifiá-
nos obfervantcs, y e l Prior de Santa Cruz I n -
qu i í idór General Frai T h o m á s de Torquc-t 
tnada. 

F R A N C O , f . m . Moneda Francéfa , que aun-: 
que no la haya efectiva, firve para e l comerá 
d o , y vale la tercera parte de un efeúdo. 
Lat .JrdTKw. v 

F R A N C O , C A . adj. Libera l , dadivofo, bizar­
r o y galante. La t . Liberalis. Munificus. SALAZ, 
DE MEND. D ign . lib .4.cap .3. En quanto a la 
liberalidad, antes fué tenido por corto que 
porfranco. M . L u i s . MAGDAL. p l .241 . 

Effa mano eelejlialf 
tbeforera de la graeh) 
mercedes ofrece a todos, 

fiempre liberal y franca. 
FRANCO. Vale también defembarazado, libre,-

y fin impedimento alguno. Lat . Expeditas. 
Líber. CERv.Qoix.tom.2.cap.56. Que fe con--
tentáflb con que le daba campo franco en fu 
tierra 5 puefto que iba contra el decré to del 
Santo Conc i l io , que prohibe los tales defa-, 
fios, 

FRANCO. Significa t ambién l ibre, exento,y p r i ­
vilegiado. hzt.Éxemptus. Líber. Immunis. R E -
COP. l i b . i . tit.7.1.21. De todos los dichos de-
rechbs y diezmos y almoxarifazgos, fean li-J 
bres y francos los dichos l ibros. 

FRANCO. Se toma también por fencil lo, ingé-: 
nuo y real en fu trato. 'Lzi.Ingenuus. Sinceras. 

FRANCO. Ufado como fubftantivo fe toma por 
e l tiempo que dura la feria, en que fe vende 
libre de derechos. Lat. Immunitas nundiaa-t 
rum. 

FRANCO QUARTEL. Term. del Blafón. El p r i ­
mer quartél del e f e ú d o , ó e l c an tón dieftro 
del Xcfc, un poco menór que el verdadero 
quartel del quar te láge, para diferenciarle de 
elle, que es fiempre la quarta parte del efeú­
do. A v i l t o m n . t rá t . 4 . cap. i . Lzt.Stemm^ 

- tum teffUla. dextra. 
M&& franca. Se llama aquella en que fe da de. 
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comer a. todos quantos l legaren, fin diftin-
cion de pcefonas. Lat . Libérale conviviam, vel 
ómnibus appojitum. QUBV. Tacañ.cap.12. Que 
por effo le iba á la Patria común, adonde ca­
ben todos, y adonde hai mefas francas para 
cftómagos aventureros. 

Piedta//v»»ítf. La que es fácil de labrar. Lat , 
Docilis, vel traSlabilispetra. COLMEN. Hift.Se-
eob. c a p . 3 i . § . 3 . Sobre la puerta principál 
fe pufo un efeúdo de fus armas en piedra 
franca* 

Vo&á¿franca. E l hofpcdáge ó apofentamiento 
que fe hace fin i n t e r é s , en alguna ocafion, 
por fervicio del Rey ü del público. Lat. L i ­
bérale bofpit i um. ANT.AGUST. Dia l .p l . 370. 
Que dén aquel á'izpofada franca. 

Puerta franca. Se llama la entrada ó falida l i ­
bre, que fe concede á todos fin excluir á nin­
guno de los que podían tener impedimento 
para entrar ó falir. La t . Patentesfires. Facilis 
aditus. M. AGRED. t o m . i . num.274. Cada una 
de por sí le dá entrada y puerta franca. 

Puerto franco. Aquel en que entran y Calen los 
navios de qualquiera N a c i ó n , fin pagar de­
rechos ellos n i fus mercaderías. Lat. Pórtus 
exemptusy liber. 

F R A N C O L I N , f. m. Ave poco mayor que la 
perdiz. Su cuerpo es pefado, fus alas cortas 
y de corto vuelo, fus plomas pintadas de va­
rios co lóres como la gallina Indiana, y á ve­
ces con plumas verdes y azules, aunque no 

. tan hermofas como las del Faifán. Su carne 
es manjar regalado. 'Ltt.Attagenjnis. HOERT, 
Pl in . i i b . i o . cap. 48. Vulgarmente le llaman 
en Italia Francolinus ó Francolín, y en Efpa-. 
fía Francolín, como diminutivo de franco,que 
fignifica l ibre ó noble. ESPIN. Art.Ballcft.lib. 
3. cap.24. El francolín es mayór al^o que la 
perdiz: i o n pintados de pardo obfeúro y ga­
muzado, y cortos de pluma como ella. 

FRANGE, f.m. Term. del Blafón. L a divifioa 
del efeudo de armas,hecha con dos diagona­
les que fe cortan en el centro. La t . Stemma-. 
iis divifio diagonalis. PIN EL, Rctrat. l ib. 2. cap. 
10. La parte dieftra eftá partida ca frange, y, 
en el ángulo inferior cabra negra, con fietc 
batallas del mifmo colór, en campo de oro. 

F R A N G E N T E , f. m. Acontecimiento fortuito 
y defgtaciado que coge fin prevención. Lar. 
Fortuitas cafas. BETISS. Guich. l i b . i . p l .41. Y 
por no hallarfe defapetcebida en qualquier 

>4»M»f* ,d i fpu foque las cafas de algunos 
Ciudadanos fe llenaífen de gente del País . 
CALD. Com. El fegundo Scipion. Jorn.2. 

Aunque es forzófo que vengan 
tales frangentes, también 
es fbrzofo que fe fientan. 

F R A N G I B L E , adj. de una term. L o que es ca­
paz de parrirfe ü dividirle. Lat. Frarilis. VEL-
Pharm. f.3. Parece que lo frangible depende 
de fubftanda fútil, y lo tenáz de gruefla. 

FRANGIR, v . a. Partir, ü dividir una cofa en 
diferentes pedazos.Ufafe mas freqüentcmen-
te en fentido de partir la hoftia. Lat. Frange* 
re. CHRON. GEN. l i b . 1. cap. 3. Por efio le 
pofieron nombre Francia r que quiere decir 
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canco como cierra que fué apartada é frangi­
da de Alemania. RIBAD. Fl. Sand. Vid . de S. 
Bafilio. A l tiempo de frangir y partir la hof-
tia, vió en manos de S. Baiilio un hermolifsi-
mo niño. 

F R A N G L E , f. m. Tcrm. del Blafón. La faxa 
cftrecha, que folo tiene de anchura la fexta 
parte de la faxa, ó la diez y ocho de el deu­
do. Av i l . t om. i . t rat .^eap. i . Lat. InJiemmar. 
te fexena brafíea. 

F R A N G O L L O , f. m. E l trigo cocido, que fe 
fuele comer en cafo de necefsidád en lugar 
de potáge. Lzz.Triticus deeoéíus. EsTEB.cap.4. 
Dieronme fus fantos Monges potáge deJrart-
golhy y ración de vino. 

FRANGOTE, f. m. Eípecie de fardo, que es 
mayor ó menor que los regulares de dos en 
carga. Es término del Comercio marí t imo. 
Lat . Sarcina. 

FRANJA, f. f. La guarnición texida de hilo de 
oro, piara, feda, l ino ó lana, que íirve para 
adornar y guarnecer las ropas ú otras cofas. 
Lar. JJmbus aureus, velfericus^c. PRAGM. OE 
TASS. año 1680. f. 36. Cada vara de franjas 
de feda enrejada de dos carreras, á dos rea­
les. QOEV. Fort. Haced cuenca que quemáis 
franjas viejas para facar el oro , ó que chu­
páis hucflbs para facar medula. 

F R A N J O N . f. m. Aumcnt. de Franja. La franja 
mui ancha. Lar. Limbus major. PRAGM. DE 
TASS. año 1680. f. 36. Cada vara de franjón 
de oro, con faldiila de oro y fus pefpuntes, á 
dos reales y medio. PICJUST. f . iop . Que no 
eftimaba yo un faldellín de grana con fran-
jónes de oro. 

PRANJUELA. f. m. D im. de Franja. La franja 
mui angoíta. Lat. Limbus tninor. CALVET, 
Viag. f.27. Veftidos de terciopelo colorado» 
con franjuélas de oro, y penachos colorados. 

FRANQUEAR, v.a. Libertar, exceptuar á uno 
de alguna con t r ibuc ión , t r i b u t o , pecho ü 
otra coía , eximiéndole de fu paga. Viene del 
nombre Franco, hzi.lmmunemfaceré. Exemp-
tionedonare. Z u ñ i o . Annal.Año i302 .nam. i . 
Franqueó de portazgos los ganados de las 
Monjas de Sanca Clara de cita Ciudád. 

FRANQUEAR. Vale rambicn ceder, crafpaífar, 
donar liberalmcnre y con generoíidad algu­
na cofa a occo. Lat. Elargiri. Donare. FLO-
KENC. Mar. rom. i .Serm. 2. Pune. 1. Y íi me 
decís que cífa gracia la quiíifteis para vos 
folo, no acoftumbrais. Señor, refervar gloria 
para vos que no la franqueéis á vueftra Ma­
dre, (i es pofsiblc. 

FRANqyEAR. Vale afsimiímo defembarazar, 
quitar los impedimentos que eftorbaban CÍ 
impedían el curfo de alguna Coía: como 
Franquear la puerta, el pafib, & c . Lar. Pate-

faceré. SOLIS, Hift . de Nuev.Efp. lib.4. cap.i . 
Señaló gente militar que los acompañafle, y 
defpachó fus órdenes para que les franqueaf 
fen el paflb y las noticias. 

F R A N Q U E A D O , DA. pare. paíf. del verbo 
Franquear en fus acepciones. Lat . Exemptus, 
Patifa£iui. FUER. R. l ib.2. c i t . i . 1. 3. Si el fe-
ñor franqueare fu íiervo , fin precio que él 
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dé, y el franqueado muriere fin hijos legíti­
mos ¿ fin manda, aquel que lo franqueo, ó 
fus herederos hayan roda fu buena. 

FRANQUEADO. Se llama el zapáco recortado y 
defvirado pulidamente á la moda. Lar. Caí-
ceus perpolittts. COLM EN. Efcrir.Segob. pl.797. 
O profanidad de zapácos franqueados ! quien 
os incroduxo en los clauftros? 

FRANQUEZA, f. f. Liberiád,exención, prero-
gaciva , ó preeminencia. Lar. Immunitas, 
CHRON. GEN. part.4. f. 236. £ muchas fran-
quézas h libettades que les dio para fiempre. 
ARGOT. Mont. cap. 10. Entre las o t r a s ^ a » -
quézas y preeminencias que los Monteros de 
Efpinofa tenían* 

FRANQUEZA. Vale también liberalidad,gene-
rofidád, bizarría y largueza. Lat. Muníficen-
tia. Largitas. RECOP. l i b . j . t i t . io . l .3 . N o con­
viene á los Reyes ufar de canta franquéza y 
larguéza que fea convertida en vicio de def-
ermeión. 

FRANQUICIA, f. f. L a libercád y exención 
que fe concede a alguna pecfona para no pa­
gar derechos de las mercaderías que enera 

. para algún ñ n . Lat. Veftigalium immunitas. 
FRANQUICIA. Se llama también el lugar p r i v i ­

legiado, y que goza de immunidad: como la 
Cafa y cierto término al derredor, de los 
Embaxadóres y otros Principes Eclefiafticos 
y Seculares. Trahe efta voz en cite Cencido 
Covarr. en fu Theforo (y dice es voz Italia­
na introducida por los que han citado en 
aquel País) pero parece mas natural fea el 
privilegio de que goza el fitio,y no el terr i ­
torio. Lat. Loeusprivilegiatus, vel immunis. 

FRANQUISSIMAMENTE, ady. de modo. L i -
bcralilsimamente, con grandifsima franqué­
za y <*enero(idád. Lzi-Muni/íeentifiime. FON-
SEC V i d . de Chrift. tom.4. pl.410. Dios es la 
fuente y origen de donde le deriva toda la 
razón de bien: en el Ciclo le comunica^o»-

. quifsimamente, 
FRASCA, f. f. La hojarafca y ramas pequeñas 

y delgadas de los árboles. Es voz Iraliana, y 
la trahe Covarr. en fu Theforo. Lar. Quifqui-
lia, arum. 

FRASCO, f. m. Vafo aleo y angofto, de cuello 
recogido, que fe hace de vidro, placa,cobre> 
eftáño u ocra maceria, y firve para cencr y 
confervat los liquóres. Covarr. dice pudo 
haverfe corrompido de FriafcO , por fer fu 
ufo principal para enfriar la bebida. Algunos 
le llaman Flafco. Lar. Lagena. OEnopbonun. 
PRAGM. DE TASS. añ6 1680X32. Cada garra­
fa doble para enfriar, a real y medro , üendo 
de azumbre, y fubiendo de ahí á real y quar-
cillo por cada azumbre, y al mifmo rcfpcao 
los frafeos. ALFAR, part.2. l ib . a.cap.p. Coa 
un frafeo de generofo vino > buen pan y rea­
les en la bolfa. 

FRASCO. Se llama también el vafo hecho re­
gularmente de madera del aire, en que fe lle­
va la pólvora para cargar la efeopéca. Dixo-
fe afsi por la figura que cieñe de frafeo. Lac 
Pulveris fulpburei tbeca. ORDEN. M i L i T . l i b ^ . 
t ic^ar t ic .y . Verá también fi tienen zapitos, 

mc*r 
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inedias,' calzones ca r tuchOjbpl fas ,^^ / , 
fufil, p i ed" , bayoneta, & c . 

FRASQUERA, f . f . La caxa en que fe guardan 
Jos frafeos, que eftá hecha con diferentes di-, 
vifiones, en que entran ajuttados, para l le­
varlos de una parte á otra, fin que fe maltra­
ten. Lat . Lagenarum tbtea. HORTENS, Mar. 
f.40. Y no os acaece á cada paífo en el cofre-

. cilio de camino ó en las frafquéras, en erran­
do alguna pieza de la caxa que le .refpondc, 
que no lo acabáis de acomodar nuncaíQuEv. 
Fort, Para engaitarlos la vo luntad , los pre-
fentó barriles de butyro, quefos,y frafquéras 
devino. 

FRASQUETA, f. f. Term.de Imprenta. Es un 
quadro formado de quatro barrillas de hier­
ro delgadas, elqual tiene en la parte fupc-; 
r ior dos goznes 6 fixas, con que fe echa fo-
bre el tympano, para aífegurar el pliego de 
papel que fe ha de t i r a r , y fe cubre con pa­
pel , ó pergamino toda aquella parte que 
cor re íponde á lo que en algunas planas de­
be quedar en hueco fin imprimir, á fin de que 
no íe manche. Lat . Férrea quadra in typogra-
phia. FiGUER.Plaz.univ.Difc.i 11. Aqu i fe po­
ne el pliego , y fe prende con unos inf tru-
mentos llamados chabétas , de que fe afe 
otro dicho frafquéta , que guarda limpia la 
obra. 

FRASQUITO, f. m . D i m . de Frafco. El frafeo 
p e q u e ñ o . La t . Lagenula. Moíí . P, Camilo, 

> l ib .z . cap. 4 . Trahia tres frafquitos colgados 
de la cinta , uno de agua bendita, otro de v i ­
nagre, otro de agua cocida, para refrefeades 
las bocas. 

F R A T E R N A , f. f. Corrección y reprehení ion 
áfpera. Es término ufado por anchítefis, y 
tomado de la corrección fraterna , que es 
fuave y amorofa, como entre hermaoos.Lac. 
Objurgatio. Admonitio. 

FRATERNAL, adj. de una term. L o que es pró-* 
prio de hermanos: como amór fraternal, cha-
r idád fraternal, & c . Lat. Fratemalis. Oñht 
Poftrim. l i b . i . cap.12. Difc .3. Dice efto por 
que no b a ñ a dar á Dios lo que es de Diosj 
uno también al p róximo lo que el amór fr*-. 
temál le debe. MARQ. Gob. l i b . i . cap.i 2 .§ .2. 
Y la acuí ación de Jofeph, mas pareció cor­
rección fraternal , que a¿to judicial y fan-
griento. 

F R A T E R N A L M E N T E , adv. de modo. Con 
hermandad , car iño y buena correfpondcn-
cia, como de hermanos. Lat . Fróteme. SAAv. 
Kepubl . f .21 . Que eftas dos artes y la archi-
te&úra eran iguales, dándofe fraternalmente 
las manos. MARQ. Gobern. l ib . i . cap.22. §. 1. 
La obligación de corregir al próximo frater-
nalmente, es de Derecho Div ino y natural. 

F R A T E R N I D A D , f . f . La hermandad y unión 
amorofa que debe haver entre los hermanos. 
Es tomado del Latino Fratemitas, que íigni-. 
fica efto mifmo. SIGUENZ. Vid .de S. Geron. 
l ib . 2. D i f c . 4 . Pinta fu vida y coftumbres 
fantas, la obediencia, humildad, fufrimiento, 
la charidád- y fratemidád que guardan unos 
con otros. OñA, Pof t r im.Ub. i . í ap . iz .Di fc . i , 
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A l amór de la fratemidád, cebadlo con chari­
dád , que es amór Chriftiano. 

F R A T E R N O , N A . adj. L o que es p r ó p r i o y 
pertenece a los hermanos. L a t . F r ^ r m u . R i -
BAD. Fl.Sanft.Vid.de S.Juan Gualbetto. Los 
exhortaba a la obfervancia de fu reela, y á 
l a / ^ ™ , dilección y charidád. B. ÁRGENS. 
Rim. pl.192. 

Para que del honor fraterno Uena, 
E l tenebrofo Cáflor la reciba. 

F R A T R I C I D A , f. f. El matadór de fu hermáno. 
Es voz puramente Latina. ILLESC. Hift . Pon-
t i f . l i b 1. cap 1. De la Ciudad de Dios fué 
Caudillo y Cabeza el innocente Abé!; y de la 
del demómo el invidiofo fratricida Cain. 
MARQ. Gobern. l ib . i .cap.2 .§ .2 . Y San Aguf-
t i n no desfavorece efte intento, ponderando 
que el primero que en el mundo fundó Qm~ 
dad fue fratricida. 

F R A T R I C I D I O , f. m. El homicidio , ó muerte 
de un hermano executada por otro. Lat . Fra-
tricidium. ZURIT. Annal. l ib . 1. cap. 26. Fué 
caftigado por la mano de Nucftro Scñór, co­
mo lo merecía fufratricidio. P ALOM.Muf.Pid. 
l i b . i . cap. 7. § . 2. Si las dos figuras aguaren 
cafo hiftórico, como Caín en el fratricidio de 
Abél , efta ferá hiftória precifamente. 

FRAUDE, f. m. Engaño , malicia, falfedád y do­
l o . Es tomado del Latino i r a » / . RBcop.lib. 
5. t i t .14. l .p. Y el comprador que en los tales 
te f t imónios , ó en parte de lo en ellos conte­
nido, hiciere algún fraude 6 encubierta, pier­
da el tal vino. RIBAD. Cifm. de Inglat. l ib . 1. 
cap. i d . N o pudo Henr íque alcanzar que la 
Univer í idad de Oxonia aprobafle lo que el 
quería; aunque con cierto fraude y engaño 
que ufaron, publicaron algunos que sí. 

F R A U D U L E N C I A , f. f. Falfedád enganofa, 
mala fé y correfpondencia. Es voz Latina 
Fraudulentia. MORET, Annal. l ib . 3. cap. 2. 
num.2. El Arzobifpo Don Rodrigo le ñora oe 
cruél y opreflbr de los Godos, y de avarien­
to , hafta mancharfe con la fraudulencia y fal­
fedád de las eferitúras públicas. • 

F R A U D U L E N T A M E N T E , adv. de modo.Fal-
famente, con malicia, dolo , ó engaño . Lat , 
Fraudulenter. Subdole. BAB. Hift. Pontif. V i d . 
de Sixto V . cap. i o . Mucho número de Ca­
rbólicos muertos fraudulentamente, á manos 
de los enemigos de la Igléíia Romána. SAAV. 
Empr.79. En íiendo jufta la guerra, fon juftos 
los medios con que fe hace, y no es contra 
jufticia pelear abierta ó fraudulentamente. 

F R A U D U L E N T O , T A . adj. Engañofo , fingi­
do, falaz y maliciólo. Lat. Fraudulentus. Sub-
dolus. SOLORZ. Polit. l ib.3. cap. 22. Tampoco 
fe puede dudar que los matrimónios fraudu­
lentos no deben fer favorecidos, como lo en-
feñan algunos textos. M.AGRED. tom.j .nuin. 
306. Quando eftos enemigos en fus conciliá­
bulos confieren entre sí las fraudulentas de­
terminaciones con que engañarán á los mor­
tales. 

FRAUDULOSAMENTE. adv. de modo. L o 
mifmo queFraudulentamentejaunqueoy tie­
ne menos ufo. RECOP. l i b . i . t i t .y . l a 8. Reci­

ban 
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ban juramento, afsi del Padre como del hijo, 
que la deuda es verdadera, y que no lo ha­
cen fraudulofamenté, ni por moleftar á aquel 
contra quien la hacen. NAVARR. Man. cap. 
17.num.94. Si contrató ó tomó,ó quifo con­
tratar ó tomar fraudulof amenté alguna cofa 
ajena contra la voluntad de fu dueño. 

F R A U S T I N A , f. f. Cabeza de madera, en que 
ícfol ian aderezarlas tocas y moños de las 
mugéres. Pudo tener fu origen del Latino 
Frausy por fer una cabeza fingida. Lat . Ñor-, 
mole capot, 

F R A Z A D A , f. f. La manta peluda que fe echa 
fobre la cama. Covarr. dice fe l lamó afsi del 
verbo Latino Fricas quaíi Frezada, por tener 
el pelo largo y revuelto. Lat. Stragulum. Lo-
dix. ALFAR, part.2. l ib . i .cap.5. Metime re­
vuelto entre las frazadas, para cobrar algún 
calor. M. LEÓN, Obr.Poet. pl.394. 

Que falo en un colchón y dos frazadas 
Dormíamos catorce camaradas. 

E R A Z A D I L L A . f. f. Dira. de Frazada. L a fra­
zada pequeña, rota y defpreciable. Lat. Par-
vum firagulüm. NiEREMB .Var . iluftr. V id . del 
P.Juan Sebaftian. Caminó por la afpereza 
de aquellos montes, fin mas prevención que 
fu breviario y una frazadilla que tendía en el 
fuelo para dormir. Ov. Hift .Chil . l ib . 8. cap. 
24. N o trahía de camino fino una frazadilla 
vieja, y un poco de fayál. 

FREG A C I O N . f.f. La acción de fregar ó eftre-
gar alguna cofa. Lat . Frieatio. SORAP. Medie, 
hfp. part. 1. Refr. 8. Las blandas fregaciónes 
del cuerpo, y los lavatorios de piernas, en­
gendran fueño. 

FREGADERO, f. m. Machina de madera, pie-; 
dra, ü otra materia, donde fe afsientan los 
arcefónes en que fe friegan los platos, efeu-
dillas, y demás valijas de aparador y efj>eté-. 
ra. La t . trulla, a. Lavatrina, a. 

FREGADOR, f. m. L o mifmo que Fregadero.-
NiEREMB . ya r . i luftr .Vid. del P.Gabriel Váz­
quez. Preguntándole el P. Provincial fi ha-: 

: v ía notado alguna cofa que pidíeffe remedio,-
dixo que folo havía advertido convenía mu­
dar el fregador á otra parte mas limpia y aco­
modada. 

FREGADOR. Se toma también por el eftropájo.-
FIGOER. Plaz. univ. Difc.44. Y con un fregar 
dór de eftopa, atado á la punta de un hierro, 
fe vá fregando por todas partes. 

FREGADURA, f. f. La acción de fregar. Tra­
be efta voz Nebrixa en fu Vocabulario. Lat. 
FriSiioj vel Frieatio. 

FREGAJO. f . m . L o roífmo que Eftropájo. Es 
voz ufada en las Galeras. ALFAR, part. 2. l ib. 
3. cap.9. Haciendo á los proeles que traxef-
fen eftéras y juncos, para hacer frégájos y¿. 
afretarla, teniéndola fiempre limpia de toda 
immundícia. 

F R E G A M I E N T O , f . m . L o mifmo qucFrega-: 
ción. SORAP. Medic.Efp. pa t t . i . Refr-3^ Hai 
quátró diferencias de fregamientos fegun H y -

•pócrates cftas fon Fregamiento duro, fregar 
miento blando, fregamiento poco, y fregamien­
to mocho. 

Tom. í l í . 
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F R E G A R , v . a. Eftregar una cofa contra otra 

con fuerza. Es tomado del Latino Fricare, 
quefignifica lü mifmo.FR.L.DR GRAN.Symb. 
part.2. cap.iS. Y como permaneciefle immor 
vib le , filé mandado que fregaffen con fal y 
vinagre fus carnes yá defolladas. FUN. Hift.' 
nat. l ib .2. cap.6. Suelenfeles caer las orejas, 
y entonces es buenofregarles la lengua con 
tomillo molido con (al. 

FREGAR. Significa también limpiar y lavar con 
lexía ó agua caliente los platos, efcudillas, 
fartcnes y los demás vafos de aparadór y eC-
petéra, eftrcgandolos con el eftropájo. Lat. 
Detergeré. Defricare. FONSEC. V i d . de Chrift. 
t o m . i . lib.3. cap. 11. La moza que quando 
dá la plegaria no ba fregado, fe dá tanta prie-
fa, que por limpiar un plato quiebra quatro. 
N i EREMB. Var.iluftr. V id . del P.Juan Nuñez 
Barreto, § . i . Todo fu contento era eftáren 
la cocina fregando las ollas, barriéndola y í ir-
viendo al cocinéro. 

F R E G A D O , DA. part. paff. del verbo Fregar 
en fus acepciones. Lzt.Defricatus. Ahfierfus. 

FREGADO. Ufado como fubftantivo fignificaJa 
acción de fregar los platos, ó el efecto de 
quedar fregados: y afsi fe dice que una mu-
ger no fabe hacer un fregádo. Lat. FriBüSy 
us, vel AJfri&us. FIGOER. Plaz. univ. Difc.54. 
Conviertefe por inftantes en moza,quanto á 
mznázÁos, fregado y vertido. 

Muger de buen fregado. Se llama la que es de 
buen roftro y tiene defembarazo y dcfpcjo. 
Lat . Nitida'mulier,expeditaque. Pic.JusT.f.44. 
Eramos tres hermanas, buenas mozas y de 
buen fregado, 

F R E G A T R I Z , f .f; L o mifmo que Fregona; pe­
ro mas culto. QUEV. Cafa de locos. Nym-
phas fregatrices y de gufto fregoníl. LOP. 
(3om. El defprecio agradecido. Jorn.2. 

Afas foearrona que grave, 
mas dama que fregatriz, 
oro toda, toda perla, 
defde el monazo a l chapín. 

F R E G O N A , f . f . La criada que firvccttla co­
cina, y friega los platos y demás valijas. Lat . 
Fámula fricatrix, CERV. Quix. t o m . i . cap.48. 
U n viejo valiente y un: mozo cobarde , un 
Lacayo rhetórico,un Page confejéro,un Rey 
ganapán y una Princefajy^^M.- -

FREGONC1LLA. f. f. D im. en el fonido. Lo 
mifmo que Fregona. TORR. Philof. l i b . 16. 
cap.8. No fe avergüenza le tengan por fervi-
dór de una fregpneiUa, que fi faltafle la paf-
fion con que fe ahoga, no la tomaría , para 

' limpiar los zapátos de fnsLacáyos. ALFAR. 
part.2. l i b . i . cap. 5. Yá no fentía el trabajo 
paflado, con la regalada vifita de la fregón-, 
cilla de mí alma. 

FREGONIL. adj. de una term. L o que es pro-
prio ó pertenece a la fregona. Lat. Fricabiüs. • 
Strigilis. LOP. Com. Las bizarrías de Beliía¿ 
Jprn.2. 

Toda alhaja fregoníl 
rendiré a tu pié gentil, 

FREI. pron. Tí tulo diftintivo de que u í anJos 
Religiofos de las Ordenes Militares, a diftin-

Hhhhh cion 
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cion de los de oteas Religioncs,que fe llaman 
Frai L a t . i r ^ r . ARGOT. Nob i . l i b . i . cap.32. 
Siendo el primer Macftre de ella f m G i r a i -
d o . Caballero Francés , de la Provincia de 
Tolófa. 

FREILA. f. f- La Rcligiofa de alguna de las Or­
denes Militares. Lat . Sorar Militarium Ordi-

\ num. ESTABL. DE SANT. t i t . i ^ cap. 7. Prohi ­
bimos , que ninguna mugér í'eglar efté ni fe 
crie en los dichos Conventos de Fréilas de la 
Orden. 

FJIEILA. Se llama también la Rcligiofa lega de 
otras Religiones. Lat.Z^Mftf/o/w. SANT.TER. 
Fund. cap.22. Por lo mifmo t o m ó ve lo , que 
no havía remedio con ella fueífe del Choro, 
í ino fréila, hafta que y o la eferibí, diciendo-

. la muchas cofas. YEP. Vid.de Sant.Ter. l ib .2. 
cap. 12. Eftaban yá t rece, todas Monjas del 
Choro, que por entonces no fe recibian fré i -
las. 

F R E I L A R . v . a. Recibir á alguno en Orden M i ­
litar. La t . Ad Ordinem equefirem admittere9 
cooptare, AYAM,. Chron.del R.D.Pedro. Año 5. 

. cap. 2. Decian algunos que el dicho Maeftre 
D o n Juan N u ñ e z havia fido en deponer del 
Maeftrazgo a l Maeftre de Calatraba D o n 
Garci L ó p e z , que lo havia freiládo á é l . 

FREILE. f. m. El Caballero de alguna de las 
Ordenes Militares. O y fe llaman afsi mas co­
munmente los Sacerdotes que viven en los 
Conventos. La t . Religiofus Militaris, vel Cae-
nobita. GHKon: DES. FERN. cap.I3. Entonces 

. d ió el Rey Don Fernando á los Fréilei de Ca­
latraba la fortaleza de Mantos. ARGOT. Nobl . 
l i b . i . cap.32. D i ó al Maeftre y. Fréilésác eífta 
Orden de Avis dos A l c á z a r e s , y otros h e r # ¿ 
damientos que tienen .en Portugalyy el Mae í -
ttcy.Fréiles d c A v í s f e fujetaron á la Orden 
de Calatraba. 

F R E I R , v . a. Aderezar en la fartén con mante­
ca, f evo , grafía, azéite ü otro l iquór , alguna 
cofa: como carne, pe(aado,&c. Lat . Frigere. 
HOERT. Pl in . l i b . 9. cap. 29. Suélenlos guifar 
con efpecias y manteca, ó freirías en azéite 
cubiertos de harina. CERV. Quix. com.2. cap. 
20. Y dos calderas de a z é i t e , mayores que 
las de un tinte , fervian de freir cofas de 
maflüu 

FREIRSE DE CALÓR. Phrafe ponderativa del ex-
cefsívó calór que padece alguno. La t . / onv - i 
r i . ty£fiuari. 

-FREIRSELA A ALGUNO. Engañarle , ó Jugarle alr 
guna pieza. La t . Vafre aliquem circumvenire, 
decipere. 

A l freir de los huevos. Phrafe adve rb i á l , con 
fe exprefla e l tiempo en que fe ha de vés í i 
alguna cofa ha de llegar á tener efe&o: y afsi 
fe dice , Fulano eftá con efperanza de que ha 
de lograr fu intento j pero al freir de los hue-r 
vos lo verá . Parece pudo decirfe por que haC* 
ta abrir el huevo para freirle, no fe puede fa-
ber fi eftá bueno ó malo. L a t . / i deirueps requi-
ras vel feies. 

Dexaclc freír en fu azéite. Phrafe que aconfeja 
fe ex cufien las difpúras con el que es tenásft 
de génio , y que moralmcnic no fe puede cf-
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perar reducirle á la razón. L x . Q u i d B i v e -
lity agat vel fentiat. 

F R I T O , T A . part. paíf. del verbo Freir en fus 
acepciones. Lat.fT/AW. MARM. Defcripc l ib 
i . cap . 23. Hacen los Africanos y losAlaral 
bes grandes ollas y tinajas, llenas detafaios 
defta carne, / r / í o í en el própr io fevo. CERV 

. Quix. tom.2 cap.20. Con dos valientes pa la¿ 
las facaban fritas , y las zabullían en otra cal-
dera de preparada miél, que alli junto cftaba. 

Si ion fritas, o no ion fritas, Phrafe con que fe 
exphea laduda en que fe eftá acerca de al­
guna cofa. Lzi.Sublite efi,Adbuc bot quaritur. 
CANO. Obr.Poet. f.50. 

Luego que libre le vieron, 
fobre el achaque ordinario 
de eftán friras,no cftán fritas, 
le defitrraron d Patbmos. 

F R E M I T O , f. m. L o mifmo que Bramido ó rui­
do. Es voz de poco u fo , y puramente Latina 
Fremitus, us. LUCEN. V i t . beat.f.io. N i frémi­
tos de vientos, ni torvellinos de tempeftád les. 
empece. VILLAM. Fab.de Phaeton.oa.174. 

Forman confufamente commovidos 
Frémitos, ululatos y alaridos. 

ERENAR. v . a. L o mifmo que Refrenar. Es voz 
de poco ufo. QUEV. Dcfenfa de Epicuro. Y fi 
eftos cenfóres avinagrados huvieran leí­
do al p rópr io C i c e r ó n , y todo el libro pr i ­
mero de los fines de bienes y au\cs,frenáran 
en eftas palabras fus lenguas. 

EREN D I ENTE. adj. Rabiofo, iracundo y que 
le cruxen los dientes. Es voz inventada,)- to­
mada del Lat ino Frendens, que fignifica Jo 
mifmo. PANT. Rom. I . 

Salga ejfe Dios matajiete, 
del Cielo Planéta quinto, 
jpor quien yace Adonis muerto 

-: -. df» firendien te colmillo. 
FRENERO.f . .m. £1 Artífice que hace frenos 

para caballos y muías. Es formado del nom-r 
bre Freno. La t . Franorum opifex. RECOP. l i b . 
9. t i t . 18.1.3 8. Los Silleros y Freniros paguen 
alcabala de las filias y frenos, y eftribos y ef-
puélas que vendieren. 

FRENESI, f. m. Efpecie de locura, ü delirio 
acompañado de calentura, caufado de la i n ­
flamación de las membranas del celebro, ü dq 
las túnicas llamadas Meninges. CoVarr.le lla­
ma Frenesia, y dice fale del nombre Griego 
Pbrenitis, por cuya razón debiera eferibirfe 
con ph i pero el ufo mas común eftá en con-* 

. trario. Lat. Pbrenefis, is. NiEREMB .Var.i luftr . 
V i d . del P. Gafpar Barcéo, § . 3. D i ó el def-
dichado en un frenesí moTtil, levantófe, e c h ó 

. mano á la efpáda y quifo atravefarfe con 
ella. 

FRENESÍ. Metaphoricamente vale difparáte , ó 
capricho tenáz . Lat. Infánia, a. Dementia. 

FRENETICO, CA. adj. Loco y poffeido del 
frenesí. Lat . Pfowwí/ww. FoENT. PhUof. £ 4 ^ 
A los voraces y frenéticos parece todas las co­
fas moverfe al rededór . SOLIS, Hift.de Nuev. 
Efp. l i b . 3.cap. 17. Andaban toda la noche 
como frenéticos, fin atreverfe á defeanfar. \ 

FREN1LLAR. v. a. Terra, de Galeras. Sufpcn-
der 
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der los remos, atándolos por el extremo, 

• auando no fe boga. La t . Remos, obligando, 
fufoenáere. 

F K E N I L L A D O . part. paff. Los remos afsi fuf-
pendidos, atados y aflegurados. Lat . Remus 
obligatus fafpenfufque. GERV. Quix. tom. ; i . 
cap.41. Frenilládos los remos,porque el prós­
pero viento nos quitaba del trabájo de ha-
verlos menefter. 

F R E N I L L O , f. m. Cierto impedimento con 
que nacen algunas criaturas, teniendo aíida 
la lengua al paladar baxo, con cierta telilla, 
lo que les impide el mamar,y el hablar quan-

. do Ion de edad para ello. Lat . Littgua vincu~ 
htm vel ¡¡gomen. 

Decir una cola fin frenillo, ó no tener frenillo. 
Vale decirla con gran claridad,fin rebozo, 
n i di(simúlo.Lat.2\IW¿ aperteque ¡oqui.AhCAz. 
Chron. Decad.i. Año 4. cap.a. §.2.]Dixofela 
íin frenillo Ribadeneira, con todas fus ci£~ 
cunlláncias, ponderadas muí á fu fabór. 

F R E N O , f. m. ínftrumento de hierro,que puef-
to y metido en la boca del caballo ó muía, 
firve para fujetarle y gobernarle. Es tomado 
del Latino Franum, que fígniñea lo mtfmo. 
FIGUER. Plaz. univ.Difc.44. Los Frcnéros la­
bran frénos eftribos, efpuelas y bocados 
de infinitas efpccies. 

FRENO. Por ampliación fe llama toda la cabe­
zada con que fe aíTegura y afianza el freno. 
La t . Camus. RECOP. l i b . 9. t i t . 22.1.2. De las 
filias y frénos y guarniciones de caballos ó 
muías qualefquier que fean,' han de pagar al 
almoxarifázgo cinco por ciento. 

FRENO. Mctapnoricamente fignifica la fujeción 
c impedimento que fe pone á alguno para 
que no obre mal. Lat. Franprp, L . PUENT. 
¡Vid. de Doña Marin. de Efcob. l i b . i . cap. i . 
Efte temor, que la fobrefaltaba á menudo y 
con gran fuerza, lafervía de fréno y de ef-
puela: de fréno para no fe envanecer ni fiar 
de sí mifma, y de efpucla para correr y acu­
dir a Dios. 

Morder el fréno. Es reufar alguna cofa a que 
uno eftá obligado, y refentitfe de la correo-, 
cion que fe le dá por ello. Lat. ReluSiari. 

Poner fréno. Phrafe mctaphórica que fignifica 
reportar á uno, detenerle y embarazarle que 
fe precipite executando alguna acción i n ­
digna ó efcandalofa. Lat. Franare. ALCAZ. 

. Chron. Decad. 1. Año 7. cap. 2. §. 2. Pufofe 
fréno á las liviandades, deshicieronfe las amif.. 
tades lafeivas. 

Trocar los frénos. Además del fentido redo va­
le poner dos cofas cada una en el lugar que 
havia de éftár la otra, hacerlas u difcurrirlas 
al r evés : como fucede en muchas imprefsio-
nes de las obras de D . Luis de Góngora que 

. en e l Romance de Pyramo y Thysbe dice; 
Entre doce perlas netas 

t veince aljófares menudos, 
debiendo decir: 

Entre veinte perlas netas 
doce aljófares menudos, 

como fe halla cp el comento que de efte rtfi 
manee hizo Chtiftobaí de Salazar Mardónes. 

Tom.UÍ. 

F R E 7 9 i 
Lat . Invertere. NAVARRET. Conferv.Diíc.27, 

• E l que fuere fugeto aventajado para el Con-, 
fejo de Guerra, no lo ferá para el de Jufti-. 
c i a , y q u i z á fe originan muchos daños de 
trocarfe los frénos, 

í R E N T A Z A . f . f . Aum. de Frente. La frente 
. mui grande. Lat. Porreóla frons. QOEV. V i f i t , 

Ojos á la fombra mui metidos, frentáza llena 
de Curcos, ceño defeontcnto. 

FRENTE, f .f . El efpácio que hai en el roftro 
defdc las cejas hafta el cabello, cuyos lados 

• cierran las fienes. Es tomado del Latino 
Frons, tis. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1.cap, 

. 3 1 . Las quales impiden que el fudór que 
corre de la cabeza y de la frente no cá igafó-
bre ellos. QUEV. L ib . de todas las cofas. £1 
que tuviere la frente ancha, tendrá los ojos 
debaxode h / í w í r , y vivirá todos los dias 
de fu vida. 

FRENTE. Se llama también el blanco que fe 
dexa en el principio de la carta-a otro efecí-
to. Trahe cfta voz en efte fentido Covarr* 
en fu Theforo. Lat . Frons ebarta. 

FRENTE. Se toma también por la facháda, ó lo 
primero que fe ofrece á la viña en un edifi­
cio ü otra cofa. Lat. Frons, Pactes. Sous,Hift. 

. de Nuev. Efp. l ib . 3. cap. 9. Eftaba la frente 

. principal de fus edificios, fobte la ori l la de 
aquel efpaciofo lago. 

FRENTE. En la Milicia es la primera fila de la 
gente formada ó acampada:y afsi fe ditíc 
que en un efqaadrón hai tantos hombres de 
frente. Lar. Frons, MARIAN. Hift. Efp. l i b . 1. 
cap.2o. Cá los tomaron en medio, por fren­
te y por las efpaldas, las gentes que faUcron , 
de Car thágo. PINEL, Retr. l i b . i . cap. 23. Se 

. huviera puefto el faceffb en contingencia, fí 
D . Andrés pafiando á la frente de los fuyos 
y haciendo roftro á los contrarios..... no los 

. huvieta puefto en fuga. 
FRENTES. En la Fortificación fon los dos l ien­

zos de muralla que defde los extremos de los 
flancos fe van á juntar para cerrar el baluar­
te , y forman fu ángulo. Llamanfe tambiea. 
caras. Lat. Facies, 

FRENTE A FRENTE. Phrafe adverbiál con que í c 
explicad modo de oponerfeuno á otro cara 
á cara y á rodo riefgo. Lat . Facie ad faciem* 

- ARGOT. Monter. cap.45. El Bravofo arreme­
t ió frente a frente al javalí. CALD. Com. YX 
£au i l lo de Lindabtidis* Jo rn . i . 

Un dia que frente á frente 
los dos campos fr compiten, 
batiendo aceros y phimas, 

'i.jttüt de un Abril muchos Abriles, 
Hacer frente. Phrafe que fignifica refiftir, re-« 

chazar y hacer opoucion declarada á algit-; 
na cofa. La t . Adverfari. ln faciem infiftere, 
SART. P.Snar. l ib.2. cap. 9. Preocupados de í 
finieftros informes, hicieron frente a nueftro, 
inftitúto. 

FRENTEClLLA.f . f l D im. de Frente. La frente 
pequeña. LAUConJlri&a frons. ]ACitiT, í*OL% 
pLzoó, 

Que en efeSio hace raya. 
Con quantasJhttttf ^dí/s.frenlQcUla. 

Hhhhh 2 FRE-
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FJIEOUENCIA.r . £ La continuación , y rcpc-

Cidoíi de alguna .cofa. Lat . Frequentia. AK-
CENS. M a l u c ü b . 4. p l . i39- grandcla 
puntualidad y atención con que veneraban 
las ceremonias de la Iglefia, y Izjreqüencia de 
los Sacramentos. P-BLLIC. Argén, part.a. f.50. 
A cuyo culto afsiftia con grande fr^qütncia el 
Pueblo. 

FREQUENTACION, f. f. La acción de fre-
, qüen ta r . LzuFre^ttentatio. SIGUENZ. V i d . de 
S.Geron. l ibs^-Diíc; 1. Dcfpues de muchos 

. años de la freqüentación de tan .grandes bie­
nes, eftamos en tan gran de pobreza fepulta-
dos. SALAZ, DE MB-ND. D ign . - l i b . ^ . cap. 3. 

Ayunos, oraciones, difciplinas,y mucha /re-
; qutntación de los Santos Sacramentos. 

F R E Q U E N T A R . v . a. Repetir y continuar una 
cofa muchas veces y á menudo. Lzt.Frequen-
tare. RIB AD.Fl.Sanft.Vid'.dc S.Gcron. Demás 
defto, fe ocupaba e l Santo en viíitar -los San­
tuarios de Roma, que fiendo muchacho íbl ía 

./reqüaitar. GUEV. M I A . l i b . I . c a p u l í . Porque 
á la verdad, jreqiientándofe muchas veces una 
cofa, fiempre e l que laJreqüenta faldrá-Maef-
t rode ella. 

F R E Q U E N T A D O , D A . parr. pafiT. del verbo 
Freqüen ta r . L o afsi repetido y continuado. 
L * t . Frequentatur. Ov.-.HiftíGhil. l ib.5.cap.3. 
Es un fantuario d e - m u c h a . d e v o c i ó n y pie­
dad, y no hai otro ninguno mas freqitmtado, 
Î CERV. N o v . 8. p l . 344. La mucha gente que 

acude a la vpofada dehSevii lano, que es una 
de las mejores y mas j ^ ^ ^ i ^ ^ i ^ . q u c hai en 
To ledo . 

F R E Q U E N T A T I V O . adj. Term.de Gramát ica 
La t ina , que fe aplica al verba-que fignifiea 
repetición de la acción de otro ve rbo . La t . 
Frequentativus. 

FREQUENTE. adj. de una term. Continuado, 
ó repetido con frequencia; X a t : PW^WJ. A/~ 

Jutúus. SOLÍ SÍ Hift.de Nue.v.Erp.lib.3. cap. 15. 
^us Audiencias so eran fáciles n i jregüentesi 

- pero duraban mucho. 
F R É Q U E N T E M E N T E . adv. Jde -modo. A me­

nudo, con repetición y frequencia. Lat . Afsi-. 
: due.-Frequentér, SIGUENZ. Vid .de S. Geron. 
.Ub.4. Difo.i .«Decía Mifíafreqüentementej con 
las .devociones -y fentimiento que fe puede 
imaginar de un alma tan fanta, tan pía y fer-
vorofa. Ov.Hift .Chil . l ibJ5. cap.5. Eftos falcn 
Jreqüentemente por fus turnos-ios dias de fief-
ta, á exercitarfe en el ufo de-las armas. 

F R E Q U E N T I S S I M A M E N T E . adv.fuperi. Con 
grandifsima repet ic ión, continuamente. Lar . 
Valdé frequentér. SART. P.Suar,tlib.2. cap. 15. 
Ped ía á Dios freqitentifsimamente, que para 

-•declarar eftas -verdádes iluftraífe y purificafle 
fu entendimiento. 

FREQUENTISSIMO, MA.adj.vfuperl. de Fre-
< que n te. Muí .frcqiiente. Lar. Afsiduifsimus, 

Frequentifsimus. N1 EREMB. Var, iluftr. Vid.del 
P.Pedro Antonio Spinelo. En todo el -tiem­
po que cftuvo enfermo eran 'con Dios «todos 
fus coloquios freqüent'tfsimos y fuavífeimos. 
Ai .cAz .Cnron. D e c i . A ñ o 7. cap.2. §.2. Con 
©caíion d d comercio % fon alU freqüenPifsi-
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mas las travesías y largas navegaciones. 

Í R E S A . f. f. Cierta cfpccie de mora, que tiene 
figura y color de madroño pequeño . Es apa­
cible al gufto, por la fuavidad, mezclada con 
algún agrio. Háilas fylveftres y cultivadas, y 
nacen de una .mata que tiene el mifmo nom-
bre,y no fe levanta del fuelo, cuyas hojas fon 
parecidas al cinco en rama, y fu flor es blan­
ca. Es tomado del Francés Frefes, que íicnifi-
ca efto mifmo. Lat. Fraga. QUBV. Introd. á la 
v i d . devot.part.2.cap.2o.Las frutas mas tier­
nas y fujétas á co r rupc ión ,como fon las ce­
rezas, los a lbar icóquesy las /* /^ , feconfer-

- van fácilmente todo el año ,*cftando en con-
ferva de azúca r ó miel. ESQJML. Rim. Rom. 
231 . 

También me importa faber 
• fi Jp^ra mas beneficio, 
fobre e/párragos y frefas, 
'•me-dexais algún dominio, 

FRESCAL. adj. de una term. L o que no e lU 
enteramente i refeo: como pefeado ifrefcál' 
& c . La t . Pifces recenter fal/i. 

F R E S C A M E N T E , adv. de modo. Reciente­
mente , fin haver mediado mucho tiempo. 
La t . I t o í w . HoRTENs.Pancg. pl.188. Afsi fe 
olvida lo defeado, lo que íe aprendió con 
gran fed, tan frefeamente fe pierde de la me-

• mória? BAREN, Guerr. de Fland. p l . .325. El 
Rey deípues de los crecidos gaftos-hechos 
frefeamente. cx\ la expedición de.lnglaterra, fe 
confumía ahora con eftos que^hacía en tfavór 
de la-Liga de Francia. 

> FRESCAMENTE. Vale también con frefeúra y 
defenfado, fin hacer mucho>cafo. Lat .P/ jcr-
de. Pacate. Libenter. 

-•TRESCO,CA .adj. L o q u e no eftá totalmente 
frioj.pero-ha perdido el-caiór. Lat. Subfrigi-

'• dus. Lop. Doror . f .42. £1 agua eftá a q u i , no 
fe íi frefea-, que yá no enfrian las cuevas. 
CERV. Quix. rom. 1. cap. 15, Vinieron á parar 

-á un prado* lleno de J'rí/fd-liicrba-, junto del 
qual corr ía un arroyo apacible y frefeo. 

EFRESCO. Significa ^también reciente, pronto , 
acabado de fuceder: como noticia-frófea, & c . 
JjdX.Recens. ACOST. H i f t . Ind . ' l i b^ . cap.25. Se 
tiene por relación .j/yz/á» ,'que fe van defeu-
briendo grandes Provincias y Poblaciones. 
MARQ;Gobcrn.-lib*i.«cap.24. § . 3 . N o baña ­
ron los defengaños de Caleb y J o f i i é , ni tas 
promeífas frefeas de D i o s , para hacerles dar 
palfo adelante. 

3?RESCO. Se llama -también el que es abultado 
de carnes, y es blanco y colorado, y no de 

• facciones delicadas. Lat . Teres, etis. Flo­
ren*. 

FRESCO. Se llama afsímifmo la perfóna chiftó-
vfa y alegre en fu conver íac ion; y por el con-

trario fe fuele decir por la que no tiene gra­
cia n i fal en el decir. Lat . Lepidus. Salfus. 

FRESCO. Se toma también por f e r éno , y que no 
fe immúta de lo que le dicen. Lat . Plaeidus 
Pacatus. 

FRESCO. Se llama también el veftido ü tela que 
tiene los colóres apacibles y viftofos. Lat. 
•Amoenus. Jucundus* 

FRES-* 
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FRESCO, ufado como íubftant ivo, fe llama tam­

bién el ambiente que refrigera los cuerpos, 
y templa el rigor del caiór. Lat . Subfrigidus 
a'éfy veltemperies. FÜENM.S. Pió V . f. 125. El 
gran calor hacía de ningún ufo la artillería} 
y folocon el frefeo de la mañana fe aprove­
chaba de ella. CALD. Cqm» Luis Pérez el Ga­
llego. Jorn. 2. 

Poned en aqaefia fala, 
que corre íteícoj un bufite 
con recado de eferibiry 

y todos ejfos papeles. 
BeberJrejco. Eftár fin cuidado ni fobrefalto de 

io que puede fuceder > antes bien con feguri-
dad del logro de l o que fe deféa. La t . tlaci-^ 
de, vel pacaté fe gerere. 

Dinero jrefco.\L\ que fe toma y recibe de contar 
do y l in dilación en la paga.Lat.C^r^promp-
taque pecunia. 

Huevo frefeo. El que há poco tiempo que le pu­
fo la gallina. Lat . Recens ovum. 

Pan Jrejco. E l que eftá reciente y acabado de fa-

l i r del horno. Lat. Recens pañis, 
Pefcado frefeo. El que eftá recien íacado del 

mar ü del r io, y no fe ha llegado á falar. La t . 
Vifces nondum faljt, vel recentes. 

Pintura al frefeo. La que fe executa fobre el cf-
túque , con colores mineráles, fin otro ingre­
diente que el agua común. Llámafe afsi,por-
que fe hace fobre el eftúque frefeo y recien­
te. Lat. Recentis, vel udi albarii pidtura. PA-
LOM. Muf. Vi6t. l i b . 1. cap. 6. §. 8. Paflemos 

. ahora á lapintára alfrefeo: efta es la que obra 
con fola el agua y los colores, con la vir tud 
atra&íva del eftúque frefeo, que cubre la fu-
pcrñcie donde fe pinta. 

Quedarle frefeo. Es no lograr aquello de que fe 
tenía efperanzas, y en que fe havía confenti-
do. Lat. Spe fallí, decipi. 

TRESCON, NA. adj. aum. de Frefeo. Grueflb, 
hermofo, lucido. Lat . Teres. Florens. QUBV* 
Muí . 6. Rom. 3. 

L a lechuga que fe vifie 
mui de verde ry con fanfárria, 
prefumida-tfm fer fea, 
de fireícóna y de bizarra, 

FRESCOR, f. m. L o mifmo que Frcfcúra , ó 
Frefeo. SYLV. Hift.de D. Florifel, part. 4. l i b . 
1 . cap. 10. T con el de la mañana para 
reparar el frió, comenzó á andar por la orilla 
del mar. RIBAD. Fl . Sanft. V i d . de S. Bruno. 
No nace hierba alguna en todo el efpacio 
que ocupaba fu cuerpo, eftando todo el ref-
to lleno de verdúra y frefeór. 

FRESCURA, f. f. La templanza del calor, que 
declina algo á frío. Lat . Subfrigida temperies, 
¡Aon. M . Marian. lib.4. cap.i . Llegó el tiem­
po en que los Reyes iban á San Lorenzo a 
paflar los calores del Verano, de que los de­
fiende la frefeúra y amenidad del sitio. PE-
LLIC Argén, part.2. f. tío. El calór del Eftío 
fe havía templado mucho con la frefeúra del 
O t o ñ o . 

FRESCURA. Significa tambien amenidad y ferti­
lidad de algún sitio deliciofo y lleno de ver­
dura. Lat . Amcenitas. Viríditas, Acost . HiíL 
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Ind.lib.3. cap.21. Se maravillan de ver tierra 
tan amena y tan verde, y tan llena de fref~ 
cura. 

FRESCURA. Vale también Defembarazo, facili­
dad y defahogo: y afsi fe dice con brava fref. 
cúra me venia á pedir dinero preñado. La t . 
Expeditio, Facilitas. 

FRESCURA. Se toma también por chanza, f r io­
lera, refpuefta fuera de propófito: y afsi fe d i ­
ce comunmente. Me refpondió una frefeúra. 
Lar. Injul/ttas. Ineptia, Futilitas. 

FRESCURA. Vale afsimifmo defeuido, negligen­
cia y poca aplicación : y afsi fe dice, que uno 
tómalas colas con frefeúra, quando hace po­
co cafo de ellas, y no cuida de que falgan 
con la perfección que necefsitan. LztJnertia. 
Negleéiio. 

F R E S N E D A , f. f. El sitio ó lugar donde hai 
muchos frefnos. Lat . Fraxinetum. HENRJQÍ, 
Acad.pl.323. 

Quando por una frefnéda, 
Jiento entre pajfos veloces, 
que ligeramente vuela, 
que alentadamente corre 
un bulto hacia mi 

FRESNILLO. f. m. Planta llamada vulgarmen­
te Díctamo blanco. Llamófe Frefnillo, por 
fer en fus hojas mui parecida al frefno. Lar. 
Diciamusalbus. LAG. Diofc.lib.i.cap.88. Ha­
ce también las hojas femé jan tes alas delfreC-
no aquella planta vulgar, que llaman los mo­
dernos Dídamo blanco,& de algunos por ef-
te refpedo es llamada frefnillo. 

FRESNO.f .m. Arbol que crece mui a l t o , y 
produce las hojas femejantes á las del fervál, 
aunque mas puntiagúdas, y aíferradas menu­
damente por toda la redondez. Su fruto es 
menudo y algún tanto amargo, y nace den­
tro de un hollejo de figura de almendra. Su 
madera es blanca, nervofa y fuerte, y de ella 
fe hacían regularmente las hartas de las lan­
zas. hax,Fraxinus, LAG. Diofc. l ib. i .cap.88. 
Florece el frefno ordinariamente antes que 
lasferpientes falgan de debaxo de tierra. 

FRE-SNO. Por Synecdoche fe toma por la mifma 
lanza. Lat . Fráxinus. ARTEAG. Rim.f.180. 

Tporque mejor lo fepas, 
e lñc íno y acero empuña, 
verás de- los que has vencido 
en mis manos la difeuipa. 

FRESQUECITO, T A . adj. Dim. de Frefcor. Ais 
go frefeo. Lat.LwMJ. Subfrigidus. SOLD.PIND. 
I ib .2 .§ . i8 . Cerca de las tres de la tarde, alen­
tados de un viento frefquecito, volvimos jun­
tos al comenzado viage. 

FRESQÜISSIMO, MA. adj. fupctl. de Frefeo. 
M u i frefeo; 'Lzt.Valde amcenus,velviridis.Sub­

frigidus. GALVET.Viag.f.88.El Cielo del thea-
t to era de firefeas hierbas y verdes ramos, 
con mucha arte entretexidos, de fuerte que 
parecía una frefqujfsima red. ACOST, Hift. 
Ind. l ib. 3. cap. 24. Tienen hermosífsima y 

frefqujfsima vifta, porque todo el año eftán 
vellidas de hierba, y llenas de arboledas.. 

FRESQUISTA, f. m. El Pintor que es eminen­
te eulaPintura alfccfco.Lat,EW«albaehapti 
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i / W . P A L O M . M u f . P i f t . Iib.2:cap.9. § . j . -
Antonio Mohcdano eminente Pintor y gran 
freíqui/la, natural de Antequéra . 

ÍFRETADO,DA.adj.term.delBlafón.Se dice del 
efeudo y de las piezas principales, cubiertas 
de cotizas ü de baftónes cruzados y entrela­
zados en fotuér , que dexan efpacios vacíos 

. ¡guales, en forma de Lofangesi y fu figura es 
enrejada como una celofía. A v i l . tom. i . t ra t . 
1. cap. 3. Lat . Stemma rtticulatum , vel cartceb 
latum. 

FRETES. f. m. Term. del Blafón. Las cotízasf 
? que forman el cuerpo del efeudo frerado, 

quando enlazadas las unas con las otras de­
xan en el efeudo por campo unos intervalos 
como Lofanges. A v i l . tom. 1. t rat .4.cap. 1. 
Lat. Cancelliy orum, 

FREZA, f. f. El eftiercol ó excremento de los 
- animales. "Lix.Stercus. 

FREZA. En la Monter ía fígnifica la feñal u bo­
y o que hace algún animal, efearbando ü ho­
zando. Lar. Vefiigmm. ARGOT. Mont . cap.26. 
Porque con la eipeflüra de e l l a , y hoyas de 
las frtzM del j ava l í , corren ricfgo los caba­
llos. 

FREZA. Vale también la feñál que dexa el pez, 
quando fe ha eftregado en la piedra para de-
íovar . T r á b e l o en eftc fentido Covarr. en fu 
Theforo. Lat. Veftigium ovationis pifeium. 

FREZA. Se llama afsimilmo el ruido que hacen 
los gufános de la leda defpues de defpiertos. 
Lar . Stridor rodentium. 

FREZAR, v . n . Arrojar ü defpedir el eftiercol 
ó excremento los animales. hzx.Stenus emit­
iere. 

FREZAR. Vale también tronchar y comer las 
hojas los gufános de feda, defpues que han 
defpertado. Lat. Frondes firidore rodere. 

FRIALDAD.f . f .Una de las que llaman primeras 
•quatro qualidades, y es la que denomina e l 
fujéco frió. Lar. FrigidiPas. TEJAD.León Pro-
dig. pa r t . i . Apolog.51. Bañándote con agua 
conver t i ré tu calor en frialdad. Lop. Docot. 
f.194. El fuego no huye del agua por odio 

, que la riene; antes por amor p ropr io , reu-^ 
í ando que no le mate con fu frialdad. 

FRI ALDAD. Significa cambien el temperamento 
ftio y h ú m e d o de algún País ó fitio. Lat. Fri*, 
giditas. FON. Hift . nat. l i b . i . cap. i . Paulo Ve-; 
n é t ó dice que en el Reino de M u r f i l , que es 

. . ' en la India Or ien ta l , hai Aguilas blancas, y 
que efto procede de ia. frialdad de la tierra. 

FRIALDAD. L a enfermedad que fe contrahe por 
habitar en paráges húmedos y feios. La t .H«-
mor frigidus. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 2. 
cap.27. §.12. Fué llevada á las Caldas, que 
fon unos baños de aguas calientes, mui aco­
modadas para enfermedades de frialdad y d i -

. latacion de nervios encogidos. 
FRIALDAD. Vale también impotencia natural 

por frialdad de la naturaleza. Lat . t'rigiditas. 
Impotentia, NAVARR. Man. cap. 22. num. 59. 
C T al impedimento de frialdad fe reduce 
qualquicr otro natural de falta ó fobra, ó ef-
trechuca de miembro que impide la cópula. 

FRIALDAD. Valeafsimifmo t ibieza, defcuújo* 
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lenti tud y poca aftividád en el obrar. La t , 
Lentitudo. Inertia. Negligentia. BAREN, Guerr'. 
de Fland. pl.224. Procedian con mucha frial­
dad las cofas de la guerra de ambas partes. 

FRIALDAD. Significa también necedád, dicho, 
ü defpropóíi to , fin gracia ni viveza, que de-
xa frió al que lo oye. Lat. Infuljitas. Ineptia. 
GUEV.AVII. de Priv.cap.8. A l Juez que xio 
tenemos férvido, ni aun conocido, mui gran 

frialdad es hacerle ningún ruego. ZABAL.Err. 
Celebr. Err.4. Irfe á callar á un convite , es 
una de las mzyóicsfrialdádes que puede ha­
cer un hombre. 

F R I A M E N T E , adv.de modo. Pcrezofamente, 
con tibieza y lenti túd. Lat. Lente. Neglhen-
ter. ACOST. Hift . lnd. l ib.6. cap. 27. Pero co­
mo no es negocio de in te rés , vá mui poco á 
poco,y hacefe fríamente. BAREN , Guerr. de 
Franc.lib. 5. p l . 178. Comenzó á proceder 
fríamente en la empreíTa de la Rochéla. 

FRÍAMENTE. Vale también fin gracia, chifte n i 
donaire. La t . Infulse. Frigide. 

F R I A T I C O , C A . adj. Difparatado, frió, necio, 
fin gracia. Lat. Infulfus. Frigidus. AMAY.-DC-
feng. cap.7. N o aprobará nadie hecho tan 
inút i l , y friática I j cú ra . 

FRIÁTICO. Se llama también el que padece mu-
cho frió. La t . Frigore affeilus, 

F R I C A C I O N , f. f. L o mifmo que Fregación en 
el cuerpo: y defte modo fe ufa mas cultamen­
te. MÉX. Hift .Imper.Vid. de Vefpafiano,cap. 
2. Para confervacion de fu íalúd, ufaba ordi­
nariamente fricaciones de piernas y brazos. 
MARQ. Gobern. lib.2.cap.34.No confideran-
do que el mal que les pica en las oréjas no fe 
aplaca con fricaciones. 

FRICAR, v . a. L o mifmo que Fregar en el fen-, 
t ido de cftregar una cofa. SOLD. PIND. l i b . i . 
§ .10 . Rociáronla el xoíkto, fricáronla los bra-

. zos y piernas, t iráronla los dedos, echáronla 

. quatro ó cinco ventófas : ello en tanto que 
el Médico venia. 

FRICASE A. f. f. Guifádo que fe hace de carne 
yá cocida, friendola con man teca, y fazonan-
dola con efpccias, y fe firve fobre revanadas 
de pan. O y fe firve con diferenres falfas,y fe 

' llama Fricafé , tomada la voz de la Lengua 
. Francefa. Lat. Condimentum,fíc dicium. MON-

T i ñ . A r t . de Cocin. f.98. Lzsfricaféas fe ha­
cen de muchas cofas, de algunas aves fiam-

. bres 6 pollos ó p i c h ó n e s , que eftén cocidos 
1 y a (fados. 
F R I C C I O N , f.f. Lo mifmo que Fricación. LAG. 

Diofc. l ib. i .cap.28. De creer es que en los 
- miembros que tienen vida la tal fricción ha-
. r á , fi no mas notable, á lo menos el mifmo 

efe&o. 
FRIEGA, f . f . Medicina que fe hace eftregando 

el cuerpo en piernas ó muslos con algún pa­
ñ o grueflb,á fin de llamar el humor para def-
cargar la cabéza. Lat. Fricatio. 

FRIERA, f. f. Tumor que fe hace en los calca­
ñares , en los dedos de los pies,y en los de las 
manos, caufado del frió que congéla la fan-
green la parte externa, y ocafiona grande 
.comezón. Sale del nombre Fr ió . Llámafc co­

mún-
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munmcnte Sabañón. Lar. Pernio, onis. Tumor 
frigore contraflus. LAG. Diofc. l i b . i . eap.43. 
Limpia la cafpa, y las llagas manantías de la 
cabeza: cuajado con cera lana las quemadu­
ras y las frieras. _ 

N o vienen friéras lino á ruines piernas. Rcfr. 
con que fe dá á entender , que al que es de 
mal genio , por últ imo no pueden dexar de 
venirle trabájosjy el que le tiene bueno con-
íigue los alivios. Lat. 

Crura pede/que tument, dum mens mole Jan* 
vagatur: 

Perqué vías lábiles crura, pede/que movet, 
F R I G E R A I I V O , V A . adj. Lo mifmo que Re­

frigerativo. Es voz antiquada. B. CIUD. R. 
Epi l l . 3^. £ dos bebidas frigerathas que le 
he compueílo. Y Epift. 40. £ le fíz tomar dos 
brebáges Jrigerativos. 

FRIGID1SS1MO, M A . adj. fuperl. de Frígido. 
Mui frígido. Lat. Frigidifsimus. COMEN D.fob. 
las 300. Copl. 43. Todas las Provincias de 
Ponto fon frigidíjsimas, porque eftán deba-
xo del Seprcntrión. AMBR. MOR. tora. 1. f. 
198. Empezóle á curar con baños frigidíf-

Jimos. 

FRIGIDO, D A . adj. Lo mifmo que Frió. Es 
voz de poco ufo , fuera de la Poesía. BURG. 
Son. 9 1 . 

Que de veros id» frígida me efpxnte. 
No me puede negar vuefifa per joña, .. 

F R I N G I L A G O , f. ra. Ave , cfpécie de Paro. 
Tiene la cabeza negra, cuyo colór defeiende 
por el cuello y pecho, y por el medio del 
vientre. En los machos tiene efte colór mas 
ancho y mas largo efpácio, y en las hembras 
al contrario mas angofto y breve. En Cafti-
Ua la llaman Mongc, por tener la cabeza co­
mo cubierta con capilla. La t . Fringilagus. 
HoERT.;PUn. l i b . 10. cap, 33. Conrado Gef-
néro, entre íus efigies de aves, pone fíete d i ­
ferencias deftas (los Paros) pero (i las confí-
derára bien, hallara fer folas feis: al primero 
y mayor l lamó Fringilago. 

F R I O . f. m. El efedo que ocaGona ó produce 
la frialdád. Lzi.Frigus, oris. Lo?. Dorot. f.20. 
Ningún femejante puede expugnar fu feme-
jante, que es impofsible: como el calór al 
calor, y el frío al frío. 

FRÍO. Vale también privación ü diminución del 
calór. Lat. Colorís privatio feu deminutio. 

FRÍO. Se llama también un fentimiento frió, 
que padecen los miembros y múfculos,quan-
do quiere entrar la calentura. Lat . Febrisfri-
gus, vel horror. CERV. Quix. tom. I . cap. 19. 
£1 qual comenzó a dar diente con dicnte,co-
mo quien tiene frío de quartána. 

FRÍO. Se toma también por el ambiente ó tem­
peramento frió. Lat. Temperies frígida. FR. L . 
DE GRAN. Symb. par t . i . cap. 26. £1 qual cftá 
ííemprc cerrado, para que no entre áire n i 
frió por el . 

FRÍO. Se ufa por las bebidas heladas. La t . Z V 
tut congelas i. MORET. Com. N o puede fer. 
Joro. 3. 

Habrá í ú o l Las garrafat 
ejión Jimpre prtwniiai. 
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F R I O , FRIA. adj. Lo que participa de la cali-, 

dad del frió. Lat. Frígidas. 
FRÍO. Vale también impotente, por ocafíon de 

frialdád dé la naturaleza. Lzi.Frigidus. ímpo-
tens. PART. 4. t i t . 8.1.2. La otra manera (de 
impotencia) que dura por fiempre , es la que 
avien á los homes que Con fr ios de natura. 

FRÍO. Significa rambien ineficaz,defpropoíira-
do. Lat. Ineptus. ínejicax. GUEV. Avifo de 
Priv. cap.5. Fría demanda lleva el que vá al 
Rey á pedirle mercedes, no por lo que él há 
hecho, lino por lo que otro há férvido. 

FRÍO. Se llama afsimifmo lo que no tiene brío, 
gracia, efpíritu n i agudeza : como Hombre 
frío,refpuefta fría, fice. Lat. Infulfus. Frigidus. 

FRÍO. Llaman los A Urólogos al tercero qua-
drante del Thema celefte. Veafe Autumnal. 

Quadrans frígidas. 
FRÍOS. Se llaman en la Geographía los climas 

impróprios, que fe cuentan dcfde ei círculo 
Polar hafta el Polo , y fe les dá efte nombre 
por caer en la Zona fría. Tofc. tom .8 .pl . i4i . 
Lat, Climata frígida. 

Quedarfe frío. L o mifmo que Qucdarfe frefeo, 
Veafe Frefeo. 

Dios dá el ^70 conforme 'á la ropa. Refir. que 
explícala gran providencia de Dios,que pro­
porciona los trabajos con las fuerzas que dá 
para llevarlos. Lar. Deus dat iúvem fiiut la-
nam. 

La mafia y el niño en Verano han frío, Rcfr. 
que entena el gran cuidado que fe debe te­
ner con las cofas que -por fu naturaleza fon 
expueftas; Lat , 

'Pufio ceu maffa ajlivo velíempore frigent. 
F R I O L E N T O , T A . adj. £1 que con facilidád 

fíente mucho el frío. Covarr.dice Friolengo, 
y otros dicen Frioléro. Lat. Frigorí obnoxias, 
GÜEV.M.A. l i b . i . cap.io. Un árbol al to, ge-
nerofo y poderofo , eftá obligado á dar leña 
á los friolentos, fombra á los canfados y fru­
ta á los hambrientos. LAG. Diofc. l i b . 2. cap. 
55. Efcribe, que la Salamandra, en compara­
ción del hombre, es fría: lo qual parece l le­
var r a z ó n , vifto que es animal friolento. 

FRIOLERA, f. f. Dicho ü hecho de poca i m ­
portancia y que no tiene fübftanciá , gracia 
n i utilidad alguna. Lat. FtUilitas. Ineptia. /JP> 
fuljitas. ZABAL. Dia de Fieft. part. 2. cap. 8. 
Pero con qué razón fe mueve Madrid cada 
dia de San Marcos, haviendo vifto el pallado 
lo que hai en efte, haviendo de vér en eftéla 
frioléra del paffado? 

FRIOLERO. Veafe Friolento. 
FRIOR. f. m. L o mifmo que Frío. Es voz an­

tiquada. CHRON. GEN. f. 184. Non fe fallan 
abejas, porque las' non dexa criar el gran 
fri6r que las mata. 

FRISA, f. f. Tela de lana á modo de bayeta, 
aunque mas corpulenta, que firve para afor-
ros y para ortos ufos. Parece haverfe llama­
do afsi porque en lo antiguo fe texía en Fri-
iia de Alemania la baxa. Lat . VHis pamas- la­
mas. RECOP. l ib.7. tit.13. I*12, Otrofi mando 
que para los paños pardillos,fecénos y {rífas3 
haya cardas de emborrar del mifmo marco,. 

PRAQM. 
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PRAGM. DE TASS. año i<58o. f.5- Cada vara de 
frifa de Colmenar- V i e j o , á cinco reales y 
medio. . . r 

) FRISADOR, f. m. El que frifa el paño u otra 
tela de lana. lj3X.PannorumfricatorSic.Jvsr. 
f.147. N o me holgar ía yo poco que una tan 
gentil tundidora de bolfas ajenas, hallafíe un 
buen frifadór de efpaldas proprias. 

FRISAR, v . a. Levantar y retorcer los pelítos 
de algunos texidos de lana por el envés. Lat . 
Fricare pannum, vel re fricare. 

FRISAR. Vale también parecerfe , tener alguna 
femejanza una cofa con o t r a , ó confrontar 
con ella. En eftc fentido es verbo neutro. 
L a t . Convertiré. Afsimilari. RIBAD. Fl.Sanft. 
Fieft. de la Santifsima Trinidad. Parece que 
dice y frifa con lo que la Igleíia Ca thó l ica 
enfenadefte myftério. NIEREMB. Aprec. l i b . 
i . c a p . 7 . § . 3. Los q u e ^ í p » en condic ión, 
guftan de andar juntos,y fe hacen amigos. 

FRISADO, D A . part. paff. del verbo Fnlar en 
fus acepciones. La t . Refrieatus. Afsimilis. Pie. 
JDST. t.105. Juftina le pondrá como nuevo, 
de puro frifado con fu azotina. 

FRISO, f. m. T e r m . de A r c h i t e d ú r a . L a parte 
que media entre el architiabe y la cornifa, 
donde fuelen ponerfe fol láges , triglyphos y 
otros adornos. La t . Zopborus. QUEV. Cafa de 
locos. Con una grande portada de fabrica 
d ó r i c a , y de excelente artificio labrada en 
los pedeftáles, en las bafas, colunas, cornifas, 
architrabes,_/H/0.í y demás partes de que fe 
compone la fachada. 

FRISO. Se llama también el adorno con que fe 
vifte la pared, donde fe arrima el eftrado de 
las fenoras, que fuele tener de altura de una 
vara á vara y media,y regularmente eran de 
cftéra de palma, y oy fe hacen de p in túra ,de 
tafetanes 11 otra cofa lucida. Lat . Superappo-
Jttaparietifimbria. 

FRISOLES, f. m. Legumbre que comunmente 
fe llama Judías ó Judihuélos . En algunas par­
tes los llaman Vi:ixolcs.L.ai.Pbafeohujli. LAG. 
Diofc. l ib .2 . cap.99. Todas las léñales de la 
Smilace hortenfe confpiran en los Phafiolos 
de Italia, llamados Judihuélos en nucftra Ef-
paña, y también frijoles. 

FRISON. adj. que fe aplica á una efpecie de 
caballos, fuertes, mui anchos de pies, y coa 
muchas cernejas. Llamaronfe afsipor traher-
los de Friíia. Lat. Equus Pbrigius. LOP. Com. 
Las bizarrías de Belifa. J o r n . i . 

Quite h efpáda al cocbéro, 
que arrimado a los frifónes, 
miraba ¿pié la pendencia, ra 
todo tabaco y bigotes. 

FRISÓN. Por femejanza fe llama todo lo que es 
grande, corpulento, y que excede á la medi­
da regular. La t . Ingens. QUEV. Tacan, cap.2. 
Y alzando zanahorias garrafales, nabos fri-
fónes, berengenas y otras legumbres, empie­
zan á dár tras el pobre Rey. Y cap. 10. Tan­
to temía el rofario del Ermi taño con las 
cuentasfrifónas, como las mentiras del f o l -
dado. 

FRISUELOS, f. m. Cierta efpecie de Judías & * 
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cas. Es voz Provincial de Murcia y otras par­
tes. Lat . Pbafeolus. r 

F R I T A D A , f. f. El guifado de cofas fritas: co­
mo Fri táda de paxarillos,de huevos,&c. Lat. 
Frióiura. 

F R I T I L L A S . f. f. L o mifmo que Fruta de far-
tén . Es voz ufada en la Mancha. La t . Trage-
mata. 

F R I T O , T A . part. paff. del verbo Frcir. Veafe 
Freir. 

F R I T U R A , f. f. Lo mifmo que Fritada. Yá no 
tiene mucho ufo. LAG. Diofc. l i b . 1. cap. 31. 
L o qual teniendo el Papa Paulo bien enten­
dido, fe untaba todo el cuerpo con é l , y ha­
cía que fe le adminiftraffen en los potáges,y 
en las frituras. ToRR.Philof . l ib.n.cap. i . N o 
le ofrecen olorofaspadillas > fino afquerofos 
regüeldos de paftéles yfritúras. 

FRIURA, f. f. L o mifmo que Frialdad. Es voz 
antiquada. CHRON. GEN. f. 83, Entonces fe 
parte el tiempo, e la gran friüra del envíer-
no. MONTER. DEL R . D . A L , l i b . i . cap. 21. 
Que los tengan cabe alguna agua en la ma­
yor friura que fallaren. 

F R I V O L A M E N T E , adv.de modo. InutUy va­
namente, fin fubftáneia ni actividad, gracia, 
n i chifte. Lat. Privóle. SOLIS , Hift . de Nuev. 
Efp. lib.3.cap.8. Ponderaron frivolamente \z 
indignación y el fentimiento de fu Rey. 

F R I V O L O , L A . adj. Vano, inútil, fin fubftán­
eia, calor n i aftividád. Es del-Latino i r / w -
lusy a, um. MARQÍ Gobern. l i b . i . cap.32.§.2. 
Vergonzofa cofa es (dice el Gentil) que fri­
volo es el origen de un animal tan foberbio 
como el hombre. SOLIS, Hift . de Nuev. Efp. 
l ib .4 . cap.7. Pero que todo el aparáto de tan 

^ r i W / í pretenfion fe defvanecería fácilmen­
te. 

FROGA, f . f . La fabrica de albafiilería. La t . 
Lateritia fabrica. ORDEN, DE SEV. T i t . A la r i ­
fes, cap.37. Todo home que comprare algún 
foIár,.ó alguna froga. SIGUENZ. Hift . partj 3. 
l ib .4. Difc.23. En llegando la froga y la pa­
red á fu altura, yá citaba la madera labrada. 

FROGAR. v . a. Hacer la fábrica ó pared de 
a lbañ i le r ía , formando ó cerrando con ella 
algún edificio. Lat. E x lateribus fabricare. 

EROGADO, D A . part. paff. del verbo Fregar. 
L o afsi cerrado ó guarnecido de fabrica de 
albañilería. Lat . E x lateribus fabricatus. OR­
DEN, DE SEV. T i t . Alarifes, cap.38. Cafa ó al­
gorfa, ó albóndiga, ó baño , ó tienda, ó algur 
na otra cola frogada. 

F R O N D O S I D A D , f .f . La hermofúra y ador­
no que caufa la multitud de hojas de los ár­
boles. Lat . Frondojitas. MOND. Exam. § . '21 . 
Con eftc mifmo nombre de Geizira Haladra, 
cxpreffan los Efcritórcs mifmos toda la Pro­
vincia de Andaluc ía , ü por fu frondofidád- y 
verdor mas freqüente en Jas Islas. 

FRONDOSIDAD. Metaphoricamente fe toma por 
la abundancia ó afluencia de palabras ó p h r a -
fes. Lat. Facundia. Verborum copia, vela/jiutn* 
tia. 

FRONDOSO, SA. adj. Lleno y adornado de 
hojas. Esdc lLa tmoíVo»^*" ,* ,*"» 'AICAZ. 

Chron. 
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Chron.Dcc.2. Año 7. cap.2.§.4. ^ árbol mas 
copado y frondófo trahc fu origen de un gra­
no de femilla muí pequeño . ESQFIL. Rim. 
Canc.i. 

L a de Epbrata por mas frondófa ¿/(gi, 
Talli fu gente y fus ganados rige. 

FRONDOSO. Mctaphoricaniente fe toma por el 
fugéto añuente ó abundante en qualquíera 
l ínea. Lat. Áffiuens. Copiofus. 

F R O N T A L , f. m. El paramento de feda ü otnC 
materia con que fe adorna la parte delantera 
de la mefa del Altar. Lat. Frontale. Ov. Hift. 
Chil.lib .3 .cap .3 .Todo el frontal y barandi­
llas del Altar eran de plata maciza, con mol­
duras de oro. 

F R O N T A L E R A , f. f. Las faxas y adorno, á ma­
nera de goteras, que guarnecen el frontal 
por lo alto y por los lados. Lat . Frontalisfim~ 
briatus ornatus. Moñ . M . Marian. lib.4.cap.7. 
Hai otro f ron ta l , que firve folo el Jueves 
Santo, en el Altar en que fe encierra el Se­
ñ o r , con lás frontaléras de chapería de plata, 
aflentada fobre terciopelo carmesí. 

FRONTALERA. Se llama también el sitio ó para-» 
ge donde fe guardan los frontales. Lat. Fron~. 
talium repojitoriam. 

F R O N T E , f. f. Term. de Fortificación. L o mi t . 
rao que Frente. Yá no tiene ufo. LOP. Circ. 

Petriles, parapetos y efperontes. 
Pomas, guardas, efpaldas, plataformatj 
Través, cortinas. Caballeros, frontes. 

FRONTERA, f. f. L a raya y termino que paite 
y divide los Reinos, por eftár el uno fronte-, 
ro del otro. Lat. Fines, limites RegnL MARM. 
Defcripc. lib.i.cap.23. En Efpaña fe han v i f -
to muchos,que han inviado los Generales de 
las Jrontéras de Africa. 

FRONTERAS. Se llaman en algunos Ltigáres los 
pedazos de tierra que cftán cerca de ellos, y 
en que fe fuelen lembrar los verdes. Lar. 
Agrioppido finitimi, 

FRONTERAS. Se llaman también las faxas ó fuer­
zas que fe ponen en el ferón por la pár te de 
abaxo, para fu mayor firmeza. L á t . H / « fhir-. 
tea bráBea. PRAGM. DE TASS. año 16S0. t. 2 ¿ . 
Cada ferón de Panadero de nueve pléitas, 
con Jrontéras, y rebocado con feis afas, vein­
te y un reales. 

F R O N T E R I Z O , Z A . adj. L o que eftá ó í i rve 
en la frontera: como foldádo n:onterízo,Ciu-
dád fronteriza, & c . Lat . Conterminus. Finiti-
mus. Ov . Hift . Ch i l . l ib . 8. cap. 16. N o fe les 
puede a eftos Indios corregir fus vicios: afsí 
por fer fin comparación roas altivos, como 
por eftár de guerra, y fer fronterizos. SOLIS, 
Hift . de Nuev. Efp. l i b . 5. cap. 4. Era yá nc-
ceffário echar de allí al enemigo , y fujetar 
aquellas Qudades /r00to7z¿/ . 

FRONTERIZO. Significa también lo que eftá cñJ 
frente de otra cofa. Lat. ContrapoJttus.Aiver-
fus. COLMEN. Hift.Segob. cap. 50. § . 1. Fué 
puefto con muchas luces en una venrána 
fronteriza i las puercas del perdón. 

FRONTERO, f. m. El Gobernador ó AÍcáidc 
que tiene áfu cargo una Plaza ó Caftillo que 
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eftá en la frontera. Lat. Caftellamsboftibus opj, 
pofitus. MARiAN.Hift.Efp.lib.15. cap.ip. Don 
Juan Manuel era frontéro contra los Moros. 

FRONTERO, RA. adj. Lo que eftá puefto y, 
colocado enfrente de otra cofa. Lat. Contra-, 
rius. Contrapofitus. CERV. Perfil, lib.3. cap. 6. 
Salió del mefón y fe entró en una cafa</ro»-
téra. 

FRONTERO, adv. Lo mifmo que Enfrente. 
La t . Contri. E regione. FUENM. S. PÍO V. f.65. 
T i ra derecho al Occidente, á desbocar fron­
téro de la Isla de Ole rón . 

FRONTIS, f. m. Fachada ó frontifpício de al­
guna fábrica ü de otra cofa. Lat. Frons. AL-
CAZ. V i d . de S. Julián, l ib. 2. cap.2. O y folo 
pone la jarra de azucenas, como fe vé en el 

frontis de la Cathedrál . 
FRONTISPICIO, f. m. La facháda ü delantéra 

de un edificio ü otra cofa. Lat. Frontifpieium* 
SAAV. Empr.45. Como fon los que fe ponen 
en los frontiflneios y puertas de los Templos. 
Lop. Circ. f.35. 

Me ofrece fu efpantofo frontifpício 
un natural y rúflico edificio. 

FRONTISPICIO. En eftilo feftivo fe coma por la 
cara. Lat. Facies, 

F R O N T O N , f. m. La frente ó paréd, que en e l 
juego de la pelóta eftá en el r é f to , donde 
dando la pelota de voléo , hace juego de re-
fulta para reftarfe. Lat. Obfiflens, 

FRONTURA. f. f. Term. de Texedóres de me­
dias. La carrera de agujas pueftas en línea r éc -
ta, por las quales pafta la hebra con que fe vá 
haciendo el texido. Lat. Acicularum ad tibian 
lia texenda ordo, vel feries. 

F R O T A D U R A , f. f. L o mifmo que Flotadura* 
GRAC. MOR. f. I 39. Defpucs que hovieres re­
citado ó difputado, conviene ufar de frotadú-
ra cal ienteygrueífa, antes que te paflees. 

FROTAR, v . a. Lo mtfmo que Flotar. GRAC» 
MOR. Í . I ¡ 6 . Para que como farna cengámos 
í iempre menefter quien nos rafque y nos 
frote. 

FRUCTIFERO, R A . adj. Lo que produce ma­
cho fruto. Es voz Latina Fruiíifrr, a, um¿ 
NAVARR. Man. cap. 17. Si la cofa retenida es 

fru¿}ifrra,hznfc de reftituir al Señor todos 
los frutos. RODRIG. Exerc.tom.i.cracwf.cap.2. 
Por un farmiento que cortaban, brotaban, 
otros mas fruStífiros. 

FRUCTIFICAR, v . a. Producir ó caufar utili-; 
dad: como las plantas y feraillas de que fe -
cogen frutos, y los oficios, Señoríos y ha­
ciendas , de que fe perciben gajes, tributos ó 
rentas. Lat. FruBum ferré, faceré. MEN. GO-
ron. Copl- 34. El agua face engendrar á la 
tierra miefes, h fruaificar los árboles. 

FRUCTIFICAR. Meraphoricamente y en lo roo-' 
rál vale dár buen exemplo, y promover en 
ceros el exercicio ó aumento de las virtúdes.; 
Lat . FruSiumfaceré. CORN. Chron. t ó m . ^ l i b . 
1. cap. 3. Era aquel fuelo un hermofo pensil 
de Chriftianas perfecciones, en que flore­
cían y fruSlificaban las virtudes. 

ERUCTO. Veafe Fruto. 
FRUCTUOSAMENTE, adv. de modo. Provea 

l i i i i cho-
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chofamcntc, con utilidád y ganancia. L a t . 
Fruóiuose. Proficue. SART. P. Suar. l i b . 2. cap. 
j o . Temiendo que efte nuevo accidente de 
fu foctúna amenazaba al humilde retiro que 
apetecía , y a lfoís iego de que yifruSiuofa-
mente gozaba. 

F R Ü C T U O S O j S A . adj. Provechofo,util,y que 
dá fruto. Lat . PruBuofus. Proficuas. Utilis. R i -
?AD. F l . San£t. V i d . de S. Buenaventura. De 
cftos dos, como de una tierra fértil y bien 
labrada, falen cada, dia^con la Divina gra­
cia , admirables y /r«#«0¡fcxvplantas. ALCAZ. 
Chron. Dccad.1. Año 2.cap.2. § .3 . Volvamos 
a Italia, para ver íosfruñuofas empleos del 
P. Diego La ínez . 

F R U G A L , adj. de una term. E c o n ó m i c o , mo­
derado, y que fe contenta con poco. Es del 
Latino ÍTÍ^J/W,^*. P A LA F. Año Efpir.^Scin.3. 
de Odubre , num.14. Quando bufeó la natu­
raleza irracional apetitos á la gula ? que fen-
cillamentc fe fuftenta! qué frugal ? faludablc 
y natural! 

F R U G A L I D A D , f. f. Economía , templanza, 
moderac ión prudente en la comida, vcftídos 
y otras cofas. Es del Latino Frugalitas, atis. 
NAVARRET. Conferv. Difc. 31 . En los óteos 
hablaré de las cofas en que mas exceden los 
gaftos deftos Reinos , y de los medios con 
que fe ha de entablar y executar la modera­
ción y frugalidad. SART. P.Suar. l ib .4 . cap. 7. 
Y aunque efta frugalidad Eílóica tiene tanto 
de vanidad en los labios defte Ph i ló fopho , 
con todo effo no llega á la mortificación de 
nueftro T h e ó l o g o eximio. 

FRUGALISSIMO, M A . adj. fuperl. de Frugal. 
Muí frugal. Lat. Frugalis valde. SART. P.Suar. 
iib .4 .cap .i6. Quando y á todos havían cena­
do, le llevaba el compañe ro aquella fu fru-

, galifsima comida. 

F R U I C I O N , f. f. Gozo del bien que fe pof íee . 
Lat. Fruitio. FR. L . DE GRAN. Symb. part. 2. 
cap. 17. Porque eftas correfponden al premio 
que (c dá á la char idád, que es la fruición del 
mifmo Dios. ILLESC Hift.Pontif. í i b . i . c a p . i . 
Hizole hábil y capáz del gozo y fruición de 
la bienaventuranza, que coníifte en vér y 
unirfe con fu mifmo Criador. 

FRUICIÓN. Se toma también por gufto ü corar 
placencia: y afsi fe d ice , Fulano tiene frui­
c ión de ver llorar. Lat , Complacentia. GQU* 
dium, 

FRUIR, v . n . Gozar el bien que fe ha defea-
do. Viene del Latino Früor, cris. Yá no t ie­
ne ufo. GUEV. Epift. á una fobrina fuya. Dios 
nueftro Señor d ióos ánima con que fruyijfe*-
des, y entendimiento con que le conociefle-
des. 

F R U I T I V O , V A . adj. L o que caufa el gozo y 
poífefsion del bien defeado. Lar. Fru¿fuarmst 
a, um. G. GRAC f.395. Tiene el bienaven­
turado doce bienes en la g lo r i a , que fp lla­
man Viíion de la eíTéncia Divina, amor frui­
tivo, feguridad eterna, & c . M. ACRED. tom. 
2. nuQj.14.75. Se le conceden en el Ciclo por 
premio, grados de amór fruitivo. 

gERUNClDiSSlMOl M A . adj. fuperji. do Frua-t 

F R U 
c ído . MUÍ fruncido. Lat. Contram/simus. 
CJONG. Ivom, lync.17. 

_ Guardadamas es un trijhe 
fruncidílsimo Cyprés, 
efe ció al fin de fu fruta, 
para lo que yo me fé. 

F R U N C I M I E N T O , f. ra. El ado de fruncir, ó 
recoger alguna cofa. Latí ContraHio. Con-
Jtrictio, 

FRUNCIMIENTO. Significa también mentíra,fin-
gi tmento, y engaño. Lat. Fiaio. Dolus. S i -
GUENZ.Vid. de S.Gcron.lib.5. D i f c i . L o mu­
cho que cftimo fiempre la verdad, y quan 

Trn^ í !? !20 e dc mcntíras Y fruncimientos. 
FRUNCIR, v . a. Recoger la orilla del paño ü 

orraj:ela, haciendo en ella unas arrufas pc-
queñas . La t . Corrugare. Contrabere in rugas. ' 

FRUNCIR. Por feraejanza vale e íhechar y reco-
ger qualquiera otra cofa,rcduciendola' á me­
nos cxteníión. La t . Conjlringere. Contrabere. 
QUEV. Cafade locos. Ellas dc puro viejas, 

c por mas que andaban fin tocas /frunciendo la 
boca, y bruñendo y eftirando el rollro 
parecían mochuelos. 

FRUNCIR- Translaticiamentc fignifica mentir, 
ú obfeurecer la verdad, quitándola las pala­
bras que la havían de hacer patente. Lat. Oh* 
•volvere verba, refiringere. SIGUENZ. V i d . de S. 
Geron.lib^.Difc./j . . En fu mano eftaba frun­
cirlo de manéra , que ni ellos ni nofotros que­
dáramos con eferitúra fa grada. 

F R U N C I D O , D A . part. paíL del verbo Fruncir 
en fus acepciones. La t . Corrugatus. Conftri-. 
¿tus. Obvolutus. QUEV. Lib.de todas las cofas. 
Boca pequeña y fruncida, que hace hocico 
de hu rón y parece o í d o , denota obfeuridad 

. en los dientes. LOP. Cora. Si no vieran las 
muge res. Jorn.2. 

Tan mal me amaño al vefiido, 
que parece que ando armado, 
de extremo d extremo be paffado, 
allá holgado, aqui fruncido. 

FRUSLERA, f . f . L o mifmo que Latón ó Azó-
. far. Covarr. lo llama Flusléra, y dice fer las 

rafúras que falen de las piezas dc azófar 
quando fe tornean, que en sí valen poco, y 
quando las recogen hacen bulto , las quales 
fe vuelven á fundir. La t . Oricbalci frufia. Z u -
RiT.AnnaI.lib.12.cap.26. Entre ellas lom­
bardas, havía una muí grande de frusléra,c¡ue 
m a n d ó el Rey labrar en L é r i d a , que tiraba 
una piedra de cinco quintales y medio. A L -

( DRET.Antig. l ib .2. cap.11. Siendo cierto que 
menos daña el que dá un doblón de menos 
pefo, que el que lo dá de fruslera ó plomo. 

FRUSLERIA, f . f . Dicho ó hecho de pocova-
l ó r y ent idád. Pudo formarfe del nombre 
Fruslera, por fer efte metal de poca eftima-
cion. Lat. Futilitas. Vanitas. Pie. JUST. f.257. 
Bien adiviné que efte mocito no trahía cau­
dal para fer admitidp thálamo, y que todo 
era fruslería. QyEV.Cuent. Que era todofrufi 
¡eria, y que no havía dc tener mas afsi que 
aliado. 

FRUSLERO, RA. adj. Vano, frívolp, de poca 
entidad y confcqüencia. Lat. Futilis. Van*** 
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Jneptus. Pic .JusT .f.27. Pero los hombres i g ­
norantes adulteran la lengua y las palabras, 
ufando de ellas para comunicar entre si mef-
naos cofas frmléras y vanas. 

FRUSTRANEO,NEA. adj. I nú t i l , y que no 
tiene efe&o. Lat.Frw^/vHifxw. PACHEC. Orig. 
de laslágrym. pl.35. Pues üicxzfrujlráneo e í -
te b e n e ñ c i o , í iendo impofsiblc fu comunica­
c ión . 

FRUSTRAR.v.a.Privar á alguno de lo que fe le 
debia ó efperaba, ü dexar íln efe&o algún i n ­
tento. Viene del Latino Frujtrare, que figni-
ñ c a l o m i f m o . QUEV. V i r t . M i l i t . peft. 2. N i 
havía de extrañar Chrif to , que fu Madre in -
tercedieíTc con él por las necefsidadcs de fus 
huéfpcdes, n i havía de jruftrar fu intercef-
í ión. 

FRUSTRARSE, v . r. Malograrfe alguna cofa, 
fuceder al contrario de como fe efperaba*. 
Lat. Frufirari . 

FRUSTRADO, D A . part. paíf. del verbo Fruf-
trar en fus acepciones. Lat . Frufiratus. So-
LIS, Hift . de Nuev.Efp. l ib.3. cap. 8. Quando 
fupo que fe hallaban y á en la Provincia de 
Chzlco,frufirado el último eftratagema de la 

, montaña, fué mayor fu inquietud. 
FRUSTRATORIO, RIA. adj. Lo mifmo que 

Fruftráneo. SALAZ, DE MENO. Chron. l ib . I . 
cap. 19. §.8. De otra manéra, quedó el Maef-
tre indefenfo, y quanto fe hizo contra él 

Jrufiratório, y contra derecho natural, d i v i ­
no y pofsitivo, y contra toda razón. 

FRUTA, f .f . El fruto comeftible que dan los ár-i 
boles y plantas. Llámanfe comunmente Fru­
tas aquellas que firven mas para el regalo, 
que para el alimento : como la pera, guinda, 
freía, & c . Lat.Fr«¿fcx. Pomum, /. MARM. Def-
cripc. l i b . 1. cap. 8. A principio de Julio hai 
manzanas,peras, albérchigos,y albarcóques, 
y otras frutas defta fuerte y fazón. 

FROTA DEL TIEMPO. Además del fentido redo: 
por metáphora fe dice de aquellas cofas, que 
a la fazón fon freqüentes, como los resfria­
dos en Invierno. La t . Temporaneusjruóíus, vel 
quem tempus firt. 

FRUTA DE SARTÉN. Paftade harina, a que fe 
fuele añadir huevos y azúcar, hecha en dife­
rentes figuras, y frita dcfpues en manteca 6 
azéite. L a t . T r ^ m ^ . CERV. Quix. tom. 2. 
cap. 20. Luego le aficionaron la voluntad los 
zaques, y últimamente las frutas defartin. 

FRUTA NUEVA. Además del fentido recto de la 
primera fruta que fe coge de los árboles: me-
taphoricamente fe aplica á lo que es nuevo 
en qualquiera línea. Lat. Hova poma. COL­
MEN. HULSegob. cap.36. §.3. Algunos Gran-; 
des de Caftilia, defeolos de mudanza, traza­
ban para excluirle del gobierno, y guftar la 

fruta nueva de Príncipe nuevo. 
FRUTA SECA. Se llaman aquellos frutos de cáf-

cara dura, que fe guardan todo el a ñ o , coa 
igual guño y Tazón: como la nuez, la avella-, 
na, & c . Lat. Poma putomine fervata. 

F R U T A G E . f. m. Ciertos paños que rodean el 
firífo de algunas pinturas, y en los medios t ie­
nen di veri id ad de. frutas y flores dentro-de 

. Tom. Jir. 
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sí, y de los cabos cuelgan ramilletes de fru-. 
tas y flores. Trahe efta voz Covarr. en fu 
Thefóro . Lat. OrnamentafruBibus,&fioribus1 
condifíinfia. 

F R U T A L , adj. de una term. que fe aplica al ár ­
bol que lleva fruto. Ufafe muchas veces co­
mo fubftantivo. Lat. Frutex. So LIS, Hift. de 
Nuev. Efp. l ib. 5. cap. 17. Cuyo plano, igual 
por todas partes, llenaban con regular d i l t r i -
bución, quantos géneros de frutales y plan­
tas produce aquella tierra. GONG. Rom. Lyn 
ric. i p . 

Donde bai de árboles talgreHa, 
que parecen los frutales, 
ó que fe preñan las frutas, 
oque fe dan dulces paces. 

FRUTAR, v. a. L o mifmo que Frudificar. Ufa­
le mui freqüentemente en Murcia y otras 
partes. SAAV. Coron. Got. tom. 1. año 646. 
Fccundífsima es la palabra de Dios : y íi tal 
vez no fmta , culpa es de la tierra donde 
cae. 

FRUTERA, f. f. La mugér que vende fruta.; 
Lat . Pomorum venditaria. Pomaria. HUERT. 

- Plin. l ib.8. cap.i 2. Era efte niño hijo de una 
./ÍTtfMí, que fiempre daba alguna cofa de lo 
que vendía á efte Elephante y á otros, quan­
do paífaban por all i . 

FRUTERIA, f.f. Oficio dé l a Cafa Real, en que 
fe cuida de la prevención de las frutas, y de 
férvidas á los Reyes. Lat. In domo Regia po-. 

, morum minifterium, 
FRUTERO, f. m. E l que vende la fruta. L a t . 

Pomarius. Pomorum venditor. GUBV. Av i f . de 
Priv. cap. 1. Quien quiere comer bien en la 
Corte, á los carniceros, frutéros, cazadores, 
pefeadóres y gallinéros , no folo los ha de 
conocer y hablar, mas aun favorecer y con­
vidar. 

FRUTERO. Significa afsimifmo el canaftillp ó 
plato hecho ápropóí i to para lervir las f ru­
tas. Lat. Calatbus. Ad poma patina 

FRUTERO. Se llama también la toballa labrada^ 
con que fe c ú b r e l a fruta que fe pone en la 
mefa, para que efte limpia , y no fe í ienten 
las mofeas fobre ella. Lar. Linteolus pomate~ 
gens. FoNSEC.Vid. de Chrift. tom. 1. l i b . 2; 
cap.4. No fe ha hecho prefente en el mundo 
que dexe de llevar alguna falta, que en lo 
que fe prefenta que pudiera fer m e j ó r , que 
en el plato que fe prefenta, qué en el frutéro^ 
con que fe cubre. 

FRUTERO. ES el quadro ó lienzo que fe pinta de 
diverfas frutas:y afsimifmo fe llaman fruteros 
los canaftillos de frutas fingidas. Lat.Fr«í*-. 
tum confSium, depiBum. 

FRUTlER.f . m. ElXefc de la frutería de las 
Cafas Reales. Es tomado del Francés Frui-. 
tier, c introducido en Efpaña con la entrada 

- de la Cafa de Borgoña. Lat. Pomorum admi* 
nifter inHegia domo. 

Í R U T I F E R O , RA. adj. L o mifmo que Frudí-; 
fero. GRAC. Mor. f.132, Dándole por fimien-
tes generofas, frutipras y hermofas, el amo? 

• y charidad con los hijos. 
FRUTIFICAR. v. a. L o mifmo que Fruftifi^ar, 

l i i i i a POENI 
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PUENT. Conven, lib.a. cap.2.§.4- Nos decla­
ra la prerteza con que la nueva dottr ina 

' prendió y ^ « ^ f _ 
F R U T I L L A , f. f- P m i . de Fruta. L a rruta pe­

queña. Lar. Parva poma. Acosr .Hif t . Ind . l i b . 
4. c a p i - Ufan de el Cacao, que es una fruti-

. t/aj cnlugar de dinero. Pie. JUST. f. 113. El 
qual folia librarnos á las mozas todos fus fa-

- vóres en eftas/míi/Aw. 
FRUTILLA. Se llama también una cfpecie de co-

quillos, de que fe hacen rolarlos. La t . Globu-
ii indici. 

FRUTILLA,. Se llama en el Perú la que en Cafti-
11a fe llama Frcfa. Ov . Hi f t .Chi l . l i b . i . cap.3. 
L a fruta generalmente no fe vende f o -
lo la que üdxazn frutilla, y en Italia Frauli, fe 

• vende. 
FRUTILLA. Se llamatranslaticiamentequalquicr 
. comida ligera, que fe añade á la demás vian­

da : como Peceeillos, hierbas, & c . La t . Levia 
> opfonia. 
F R U T I L L A R , f . m . El . f i t io donde nacen las 
. frutillas ó fréfas. Lat. Fragarium. Ov . Hi f t . 

. C h i l . l i b . i . cap.3. Y o he vifto leguas ente­
ras ácjrutilláres, que nacen de fuyo en el 

. campo. 
F R U T O , f. m . L o que el árbol ó planta produ­

ce cada año defpues de la ñ o r y de la hoja, 
: y á fea para fervir al mantenimiento del hom^ 

b r e ü de los brutos , ó para fus remedios y 
otras necefsidades, ó folamente para encer­
rar fu propria femilla. Es voz Latina FruBus, 
us, por cuya r azón algunos eferiben Fru&o; 
pero yá el ufo común le ha quitado la c, FR. 
L . DE GRAN. Symb. p a r t . i . cap. 10. § . 2. Re­
creando la vifta con fus flores y hojas,y ofre-

. ciendonos defpues liberalmenrc losfrutos y á 
fazemados y madúros . 

FROTO. Por ampliación fe llama todo lo úti l 
que produce la tierra, y á fea folamente por 

. fu natural v i r t ú d , como el heno, la bellota, 
& c . o ayudada del cultivo, como las hor ta l i -

s zas. Lat.FrzígíJ. Fru&us, PART.3. tit.28.1.39. 
• O los frutos femejantes deftos que han los 

á rbo le s por si naturalmente, c un labor ;de 
heme. 

FRUTO. Significa afsimífrao utilidad y p r o v o 
x cho. JjSit.FruSius, PUENT. Conven, l ib . 1.cap. 

p. § . 1 . Aunque los Francefes cogieron el fru­
to de aquella guerra, el trabajo no fué folo 
fuyo. 

FRUTOS. Por Antonomáí ia fe entienden aque­
llas femillas que fe ñembran para el alimen-

, t o común : como es el t r i g o , c e b á d a , cente­
no, avena: y también fe comprehenden en 
efta elafíe la azei túna y la uva. Lat . Sementa, 
Grana. NAVARR. Man. cap.21. num.27. Y no 
ha de defeontar los gaftos que hizo en el 
fembrar, ó en coger los frutos. 

•FRUTOS. Se toma también por la renta que pro­
duce qualquiera hacienda, dignidad ó em­
pleo. Lat. FruBus. Proventus. BOBAD. Polit. 

• l ib.z. cap. 18. num.312. Que la tal contribu­
ción es por las poflcfsioncs y hacienda, y 

frutos que tienen y gozan las dichas Iglcíia? 
y petfonas Eeleíigfticas. 

F R U 
FRUTO DE BENDICIÓN. El hijo nacido de legí­

timo matrimonio. Llámafc afsi por fer fruro 
del Matrimonio, donde fe ufan las bendicio­
nes de la Iglefia. Lat. Proles fufeepta ex legiti­
mo matrimonio, velfruSlus. 

Dar frutos por alimentos. Phrafc que fe dice 
quando al tu tór ó curadór fe le concede por 
la Jufticia todo el produao de las rentas del 
pupilo u menór (aunque fean mui crecida-,) 
para alimentarle. La t . Pro alimentis fruBiís 
concederé. 

FRUTUOSO, SA. adj. Lomifmo queFrucluo-
fo . RIBAD. Tr ibuí , l ib .2. cap. 2. Parece que 
debemos tratar de ellas, y dár los remedios 
que fe nos ofrecen, para que femejantes caf-
t ígos de Dios nos fean frutuófos. 

F U . 

FUCAR, f. m. El hombre r i c o , hacendado , y 
que tiene grandes conveniencias. T o m ó í c 
la voz de los Condes Fúcares Alemancs^que 
adquirieron mucho caudal. Lat . Homo máxi­
me dives. ALFAR, part.2. l i b . i . cap.4. N i tra­
to en Indias, ni foi fúcar , foi un pobre mo­
zo como tu , defamparado de fu comodidad. 
QUE v. Cart. del Cab. de la Ten . Porque, le-
gun las niñerías que por fu papel me pide, 
l i n duda me ha juzgado por un fricar. 

F U C I A . f. f. L o mifmo que Conñanza en fu 
. fentido re&o. Es voz antiquada. CLAVIJ. 

Embax. f.p. En efte Cadillo tiene el Turco 
toda fu fúcia para apremiar á los Griegos. 

En fúcia del Conde no mates al hombre. Rcfr; 
que aconfeja que nadie obre m a l , en con­
fianza de que tiene v a l e d ó r e s , porque eftos 
no í iempre pueden defenderle del daño que 
le amenaza. Lat. 
Non mala patrabis precellenti aufpice frtltus . 

Aufpex manque perit: tune mole facía lúes. 
FUEGO, f. m. El mas caliente, mas bello, mas 

leve, y mas ad ivo de los elementos. Es un 
cuerpo luminofo, fuma mente cá l i do , y mo­
deradamente feco, y confia de una materia 
futilífsima violentamente agitada. Entra in -
fcnfiblemente en la compoficion de todos 
los cuerpos naturales,particular mente de los 
que fon animados: da calor á toda naturale­
za, y del fe componen los fuegos grofleros 
que fe extrahen de los mixtos. La t . Ignis. 
FR. L . DE GRAN. Symb. part. 1. cap. 6. Def-
cendamos del Cielo á efte mundo mas baxo, 
donde refiden los quatro elementos, que fon 
tierra, agua, aire y fuigo. 

FUEGO. Se entiende comunmente por la mate­
ria encendida en brafa ó llama: como Car­
b ó n , leña, & c . L a t . Ignis. Focus. Rogus. INC. 
GARCIL. Hift . de la Flor. l ib .2. part.a.cap.^. 
Hicieron quatro fuégos grandes en quadrán-
gu lo : al calór de ellos pufieron en medio á 

I Juan López, bien arropado. 
FUEGO. Se llama también el incendio de algu­

na cafa ó Ciudad. Lat. Incendium. SANTIAO. 
Quar. Scrm.43.ConIid.2. Quando es grande 
c\ fuigo que abrafa una c a í a . la rompéis y 
abrís ventanas, para que ¿Ífuég9 falga. 

FUE-
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FUEGO. SC toma también por cada vecino: y af-

i i fe dice, que un Lugar tiene tantos fuegos: 
cito es vecinos. Lm.tocus. GUEV.M.A. i ib . i . 
cap. 4 1 . Quando Thebas citaba en fu prolpe-
r i d á d , dicen que llegó atener duciontos mil 

y » ^ ? / . N i ERE MU. Var.i lullr . V i d . de S. Fcanc 
Xavier, cap. 7. Entró fínalmenie en Mcaco, 
Ciudad grande de mas de cien mil fuegos. 

FUEGO. Metaphoticamente vale encendimien­
to de fangre, con alguna picazón y léñales 
exteriores que arroja el humor: como gra­
nos, coftras, & c . Lat. Sanguinis fervor extra 
prorumpens. FRAG. Cirug. Antidotario. Sirve 
para las quemaduras y contra el fuego, que fe 
hace á los niños en la cara y en otras partes 
del cuerpo. 

FUEGO. En la guerra es lo mas encendido de la 
batalla, quando fe difparan las armas de fue­
go. Lat.jBí///, vel conjii&üs maximus ardor. 

FUEGO. En la Fortificación vale lomifmo que 
Flanco. 

FUEGOS. Se llaman también las ahumadas que 
fe hacen de noche en las atalayas de la cof-
t a , para advertir íi hai enemigos ó no. T r á ­
belo Covarr. en fu Theforo. Lar. Focalia 

FUEGO. Metaphoticamente fe toma pot el ar­
dor que excitan algunas pafsiones del ánimo: 
como la ira, el genio vivaz. Lat. Ardor. Ignis. 
INC. GARCIL. Hif t . de la Flor. I ib. 2. part. 2. 
cap. 20. Con lo qual mitigaron algún tanto 
el Jvégo y la i r a , con que hafta entonces ha-
vian peleado. 

FUEGO. Ufado como interjección, fitve para ex­
plicar la admiración que cáufa alguna cofa: y 
afsi fe dice Fuégo , y que enojado eftá Fula­
no, fuégo, y que frió hace, & c . Lat. Heu\ SO-
LIS, Com. Un bobo hace ciento. Jorn. 1. 

andaos 
creyendo d los bombresifaégol 
todas fon afiSiaciones 
las que ellos llaman afeólos. 

FUEGO ACTUAL. Se llama en la Cirugía el que 
fe aplica en hierro ó en brafa, para extirpar 
algún mal. Lat. Jgnis aóiualis. 

FUEGOS ARTIFICIALES. Las invenciones de fue­
go que fe ufan en la M i l i c i a : como Grana­
das, bombas y otras, para ofender á los ene­
migos. Y también fe llaman afsi los cohetes y 
demás artificios de p61vora,quc fe hacen pa­
ra feftejar al Pueblo,en ocafion de alguna ce-; 
lebridád. Lat. Mifsiles ignes. 

FUEGO CENTRAL. Llaman losChímicos al fue­
go que fuponen haver en el centro de la tier­
ra , el qual cuece y digiere los metáles. Lat . 
Ignis eentralis. 

FUEGO DE DIOS Ú DE CHRISTO. Efpccie de i n ­
terjecciones , con que fe exclama la magni­
tud , abundancia ó extrañeza de alguna cofa. 
3Lat. Prob\ Deus. PANT. part.2. Rom.3. 

Fuégo de Ghrifto! m Soneto 
de un culto fe viene abaxo. 

FUEGO DE SAN ANTÓN. Enfermedad que con-
íifte en la mortificación de alguna paite del 
cuerpo, que vá corroyendo y extendiendo-
fe. Lat. Ignis fáttr. RfBAD.Vi(í.dcl P.Lainez, 
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lib.2.cap.i. Dentro de pocos dias perecieron, 
unos en la guerra con tiros de artilleria, 
otros confumidos con fuégo , que llaman dt 
San Antón. FRAG. Cirug. Glolf. de los Apof-
tcm. queft. 46. El vulgo Caftellano, y aun el 
Francés , llama Fuego de San Antón, y de San 
Marzal , a la mortificación total de algún 
miembro. 

FUEGO FATUO. ES una exhalación unftuofa y 
vifeofa, que fe enciende en la ínfima región 
del áire , la qual fuele durar un breve rato, 
hafta que la materia fe confume. Llámale af-
í i , porque el viento la mueve, ya á una,ya á 
otra parte. Tofc. t om.ó .p l^op . Lat. Ignis fa­
tuas. 

FUEGO MUERTO. Se llama en algunas partes al 
Sol imán, acaula de fu eficacia y agudeza. 
Lat . Extincíum ignem referens. LAG. Diofc. 
üb.5. cap.dp. Por donde en algunas partes 
( al Solimán ) le dán fuego muerto por nom­
bre. 

FUEGO PHILOSOPMICO. En la Chimica es un gra­
do de c a l ó r , mas ó menos intento , con que 
los Ghimicos hacen fus operaciones. Lat . Ig­
nis ̂  vel calor úbilofopbicus. 

FUEGO POTENCIAL. Se llama en la Cirugia el 
cáuftico, cuya virtud eftá en minerales, plan­
tas ó piedras corroíivas. Lat. Potentialis ignis. 

FUEGO SUBTES RANEO. Aquel que comunican-
dofe por "ocultos conductos de la tierta á a l ­
gunas cavernas fubterraneas, llenas de azu­
fre , falitre y otros materiales femejantes, los 
enciende prontamente, y convirtiendofe la 
matetia en viento , cáufa los terremotos. 
Tofc. tom. 6. p l . 447. hzt. Ignis fubterra' 
neus. 

A fuego lento. Phrafe adverbial, con que ade­
más del fentido redo, fe explica que alguna 
cofa fe hizo ü logró con diligencias poco 
ruidofas,y fin violencia ni aprcluracion. Lat. 
Lentafejiinatione. CERV .Nov.5. pl.183. Y con 
efto d fuego lento , fin temor y nota de malr 
fines, facaba al cabo del mes mas barato que 
los que confentian los juegos. 

Afuego y á fangre. Phrafe adverbial, que figni-
fica con fumo r igo r , fin perdonar ni refervar 
nada. Lat. Igni7ferroque. VALVERD. V id . de 
Chrift. lib .6. cap. 9. En todas las regiones de 
la tierra les prefentafle la batalla d fuego y i 
fangre, como á enemigos del linage humano. 

Caballo hecho al fuego. El que no fe efpanta n i 
extraña del ruido ó refplandór de las armas 
de fuego. Lat. Equus ignis patiens. Ad txfiojfo-
nem imperterritus. 

Color de fuégo. Se llama el encarnado obfeúro 
que no tiene la perfección que el cartaesí, 
por no ufarfe para él de la grana. Lat. Flam-
meus colok Ci ENF.Vid.de S.Borj. lib.4.cap. 21. 
§ . 1. Arrojando lazos fuperfluos y variedad 
de cintas, que pareciendo en los colores tan 
diverfas, dixo un Sabio, que en las mugéres 
eran todas de colór de fuego. 

Eftár hecho un fuego. Se dice del hombre que 
eftá encendido, yá materialmente por ardor 
extraño ó calentura, yá efpiritúalmcnte por 
alguna pafsion. Lat. Arderé, t/Bftu affiti. 

Ha-
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Hacer fiitgo. Phrafc militar que vale difparat 

I - la arrillería ü otras armas de fuego, para ba-
• t i r una muralla, ü para herir á los enemigos. 

La t . Tormenta bellica crebre explodere. 
Donde fuego fe hace, humo fale. Refr. que dá 

á enrender que por mas ocultas que fe hagan 
las obras ilícitas, nunda falca raftro por don­
de fe defeubran. La t . 
Signa cave infefios nam fumus detegit ignes. 

F U E G U E C I L L O . f. m. D im. de Fuego. El que 
es p e q u e ñ o y de corta duración. La t . Ignicu-
his. Í?ALAP. Peligr. del agrado. Aun vive en 
elle cuerpo mortal aquel fueguecillo de con-

• cupifeencia, que nos exercí ta ó nos arráftra 
en la vida. 

FUELLAR.(Fuél lac) f .m.Tcrm.deCercros .Cier -
to géne ro de papel compuello con panes de 
oro ü plata, i r de otros colores, el qual corta­
do en diferentes ramos ó figuras, fe fobrepo-
nc para adorno y hermofúra de las yelas l a ­
bradas que firven el dia de la Purificación de 
N .Seño ra , y vulgarmente fe llaman Velas de 
Candelaria. L a t . Ornatus foliaceiu eereifappo-

\Jitiis. 
F U E L L E , f. m . Inftrumcnto conocido para re­

coger viento y volverle á dar, del qual fe fir­
ven ordinariamente los Herreros y otros Ar -

• tífices para avivar el fuego de la fragua, y los 
tiene el ó r g a n o paca dar viento al ícereco, y 
de a l l i a los c a ñ o s , y afsimifmo los hai mas 
p e q u e ñ o s y manuales para foplar y encen-

• der el fuego en las cafas. Es tomado del L a ­
t ino Follis. P ie . JOST. f .y. Si Juft ína no ento-

• ná ra los fitelles, maldita la tecla havía que 
Tonara bien. SALAZ, DE MENO. D i g n . l i b . 4. 
cap.4. § .3 . Servíale Luif i l lo de fonar los fue­
lles de la fcágua,que ten ía para cita gran ma­
china. 

FUELLES. Se llaman también las arrugas que 
hace el veftido por cftár mal cofido. Lat.P/i-. 

- catura vel ruga follicantes. t" 
FUELLE. En cftilo feftivo fe llama el foplón. 

JLat. Delator. QUEV. M u f . j . X a c . i . 
Supiéronlo los feñores, 
que fe lodixo el guardián^ 
gran faludadór de culpas,, 
un fuelle de fatanás. 

FUELLE. En la filia volante es aquella cubiertá-
. de vaqueta que , mediante unas varillas de 

hierro pueftas á trechos y unidas por la par­
te inferiór,fe extiende para guarecerfe el que 
va dentro, del fol ü de la l luvia ; y fe recoge 
hacia la parte de atrás qnando hace el t iem­
po favorable para gozar del ambiente. Lar. 
Umbella follicans in rbada. 

F U E N . f . f . L o m i f m o que Fuente. Trahe efta 
voz Covarr. en fu Thefo ro ; pero oy tiene 
muí poco ufo por sí fo la , aunque en compo-
ficíon fe ufa muchas veces: como Euenlabra-
da, Fuenbuena. 

F U E N TE. f. f. Manantial de agua que furte en 
la fuperficie de la t ierra ,á quien regularmen­
te deben fu origen los r íos. Tofc. rom. 8. p l . 
188. Viene del Lat ino .RMW, que fignifica ef-

, t o mifmo.FR. L . DE GRAN.Symb. part.i .cap. 
57. Y porque en muchas pactes faltan fuentes. 
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y r í o s , o r d e n ó la Divina Providencia, que 
toda la tiecra eftuvicíTc empapada en agua. 

FUENTE. Se llama también el artificio con que ' 
fe hace correr el agua en los jardines y otras 
partes de las cafas, calles ó plazas, para dife-
rentes ufos, trahiendola encañada defde los 
manantiales de donde nace naturalmente. 
L a t . fons artificialis. SoLis,Hift. de Nuev. Efp. 
l ib .3 . cap.i4. En cftos jardines y cafas de rc-
creación,havía muchas fuentes de agua dulce 
y faludable. D 

FUENTE. Por translación fignifica principio, 
fundamento y origen de alguna cofa. Lar. 
Fons. Caput. PüENT.Conven.lib.2.cap.3o.§.2. 
Otras razónes de menos fuerza fuelen trahec 
algunos en favór defta fentencia, que podrá 
ver el curiofo en las fuentes adonde fe trata 
efta materia. 

FUENTE. Se toma también por el plato grande 
de plata, peltre ó barro. Llamófe aísi por­
que en lo antiguo fe daba aguamanos á los 
Reyes y Principes con dos de ellas, y en la 
una trahían el agua, que caía en la otra, por 
unos cañoncil los que tenía , donde fe lava­
ban. La t . Patina. Diftus. COLMEN. Hift. Sc-
gob. cap.49. §. 3. Llevóla en una fuente de 
plata el Doctor Torres, Médico y Sacerdote, 
que'celebrada Mif la la pufo á la imagen. 

FUENTE. Se llama también una llaga pequeña 
y redonda abierta artificialmente en el cuer­
po humano con fuego í ó con cáuft ico, para 
purgar y evacuar los humóres fupérfluos. 
L a t . Fonticulus. CERV. Quix. tom. 2. cap. 48. 
Pues fepa vueftra merced que lo puede agra­
decer , primero a Dios , y luego á dosfuentes 
que tiene en las dos piernas, por donde fe 
defagua todo el mal humor. 

F U E N T E C I L L A . f. f. D im. de Fuente. L a que 
es pequeña . Lat . Fonticulus. FONSEC. V i d . de 
Chrift . t o m . i . l i b . i . cap. 7. V i una faentecilla 
pequeña , que poco á poco fué creciendo, y; 
que llego á fer fuente muí grande. 

FUERA, adv. L o mifmo que Afuera. 
FUERA. Significa también Además.En efta acep-í 

cion fiempre fe junta con la prepoficion De . 
J^at. Extra. Supra. Praterea. SAAV. Empr.38,; 
Fuera de que, ó accidentes que no fe pudie­
ron prevenir, ó alguna aprehenfion finieftra,; 
defeomponen la gracia entre el Príncipe .y 
los fúbdicos. 

FUERA. Se fuele ufar como interjección para 
avifar ó mandar que alguno fe aparte ó ret í-
re. La t . Apage, 

FUERA DE CAMINO. Phrafeadverbiá l ,que ade-. 
más del fentido re£to: vale metaphoricamen-
te fin razón , mé thodo ó jufticia. Lat. Devie, 

FUERA DE TRASTES. Phrafe adverbial, que va­
le fin concierto , orden y buena difpoficion: 
y afsi fe d ice , Eflb va fuera de traftes. Es t o ­
mada la alufion del que pifa las cuerdas de la 
guitarra fuera de los traftes que tiene dif-
pueftos para gobernar la harmonía y confo-
náncia efe los cánidos. Lat. PeHnrbate. Inor-, 
díñate. 

Eftár fuera de ju ic io . Padecer la wifcrmedad 
de manía ü locura: y por translación fe dice 
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del que hace cofas difparatadas. Lat. A mentí 
difeedere, veldijlrabi. CERV. Quix. tom.l.cap. 
44. Diciendolcs que era Don Quixóce, y que 
no havía que hacer cafo de l , porque ejl'aba 

fuera de juicio, 
JEftár Juera 4c sí. Vale eftár enajenado y tur­

bado , de fuerce que no puede reglar fus ac­
ciones con atierro. LAt.Úifírabi. A fe ipfo dif-
cedere, SART. P. Suar. l i b a . cap. 3. Parecía ef­
tár CORIO fuero, de s i , faltándole el confejo 
para la reíolucion , y aun el aliento para la 
fug*. 

FUERAS, adv. L o mifmo que Fuera. Es vo2 
antiquada. HIST. DE ULTRAM. l i b . i . cap. 88. 
Y que no penfalfen, que al tenían en cora-, 
zón , fueras vencer ó morir. 

FUERAS ENDE. adv. que correfponde á Sino, Ó 
Excepto. Es voz antiquada. Lat.Pr«eíír. Doc-
TR. DE CAB. f. 12. Eftablecieron los antiguos 
que el Caballero nunca fucile contra aquel 
de quien hovieífe refcebido la caballerías 
fueras ende (i lo ficiefle con fu Señor natural. 

F U E R C l L L A . f . f . Dim. de Fuerza. La fuerza 
débil y flaca. Tiene poco u f o , porque mas 
freqüentementc fe dice Fuercecilla. Lat. Le-
vis vis» NAVARR. Man. cap. 27. Que por fu 
inñnita miiericordia fe contentará Dios con 
el flaco fervicio que fu criatura le hiciere, 
con fana, alegre y devota voluntad, median­
te fu ayuda y buena gracia, conforme á fus 
faercillas. 

FUERO, f. ra. Ley ó eftatúto particular de al­
gún Reino ó Provincia. Dixofe afsi del nom­
bre Latino Forum, que vale Plaza, porque 
en lo antiguo fe hacían las Audiencias en lo 
mas público del Lugar. Lat. Forum. PART. I . 
tic.2.1.7r Fuero es cofa en que fe encierran 
dos cofas que havemos d icho , ufo ¿ c o l u m ­
bre , que cada una de ellas ha de entrar en 
fuero para fer firme. 

FUERO. Significa también Jurifdiccion , poder: 
como el fuero Ecleíiáftico, Secular, & c . Lat . 
Jus. BOBAD. Polit. l ib . 2. cap. 18. num. 192. 
También fe fomecen los Seglares al juera y 
jurifdiccion Ecleüáñica. 

.FUEROS. Se llaman cambien los privilegios y 
exenciones que fe conceden á alguna Pro­
vincia, Ciudad 6 perfóna. Lat . Privilegia, Le-
ges municipales. Lop. Dorot. f. 146. Las finas 
damas fon como los Catalánes, que perderán 
m i l vidas por guardar fus fueros. 

FUERO DE LA CONCIENCIA. El Tribunal de la 
r a z ó n , que dirige y arregla las operaciones 
del hombre, abíolutamenre fegun las Leyes 
Divinas, y fegun las humanas, en quanto la 
obfervancta deñas dice refpecto á Dios , que 
es el único Juez de las cáufas internas. Lat* 

• Confeientía forum. SoLORz.Polic.lib.a.cap.ip. 
Y de aquí es, que íiendo judos y juftamente 
impueftos los tributos, obliga á todos fu pa­
ga en el fuero de laeoneiincia debaxo de peca­
do mortal. 

FUERO JUZGO.. La copílacion de las leyes de 
los Godos, traducidas en Cade II ano antiguo. 
XjdX. Judicum forum. AMBR.MOR. l ib . I 2. cap. 
20. Del Rey Sifenando dicen algunos, que fe 
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ocupó mucho en concertarlas leyes de los 
Godos: y afsi fe tiene por cierto comunmen­
te, que él recopiló el Libro que llaman Fuero 
Juzgo. 

h fuero. Modo adverbial, con que fe exprefla la 
expeucion de un adto,conforme á las circunf-
tancias que preí'cribe la ley de que depende. 
Lac. Secundum ¡egem vel forum. PUENT. Con­
ven, l i b . i . cap .4 .§ . j . Ungiendoíc y coronan-
dofe una y muchas veces d fuero de los Cela­
res Alemánes. 

fil fuero. Modo adverbial, que fígnifica, fegun 
las reglas ó privilegios de alguna Monar-
chía, Provincia, Ciudad ó Comunidád. Lar. 
Lege.More. AMDR. MOR. com.i.f. 188. Privi­
legio de fer municipio poblado al fuero de 
Elpaña . 

De fuero. Modo adverbial, que vale lo mifmo 
que De ley , ó fegun la obligación que indu­
ce la ley. Lac. E x lege.CALi>r. Y MELIB. f. 70, 
N o ce lo debe Sempronio de fuero, limpieza 
es no amar. 

N o es por el huevo , fino por el fuiro. Phrafe 
proverbial , con que fe íignifica qüc alguno 
íigue con empeño un pleico ó negocio, no 
tanto por la Utilidad que del efpéra, quancp 
porque prevalezca la razón que le aísifte. 
Lar. No» de re? fed de juré, lis eft. 

FUERTE, f. ni. La fortaleza ó sirio forrificado, 
para poderfe defender con poca gente d é l a 
fuerza dei enemigo. Lac Propugnaculum.Arx, 
FUENM. S. PÍO V . f. 76. Edificó aqui Reblaut 
en el mayór cabo, el farte y población de 
Bahama. 

FUERTE DE CAMPAHA. Veafe Fortím 
FUERTE, adj. de una term. L o que tiene fuer­

za y reíifténcia : como cordel fuerte, pared 
fuerte, & c . Lat. Fortis. Firmus. TEJAD. León 
Prodig. parr . i . Apolog. 51. Me hallé irreme­
diablemente prefo en una fuerte red que me 
tenía armada. ALFAR, parr, 2. l ib . 2. cap. 4. 
Para las ventas y cortijos , llevaba fedáles 
fuertesjCon finos anzuelos. 

FUERTE. Vale también robu í t o , corpulento y 
que cieñe grandes fuerzas. Lar. Fortis. Robu-

flus. Nervofus. ALFAR, pare2.lib.I. cap.7. No 
pienfe, por verfe fuerte de brazos , tieílb de 
pie y de pierna, robufto de cuerpo, y fano de 
cabeza, que aquello es fixo. 

FUERTE. Significa también conftante , animó-
fo y varonil. Lat. Fortis. Conjlansi OpÁyPof* 
t r im. l i b . i . cap. 10. Difc. 3. Mirad a l a / i w / í 
fudith, por cuya mano dió Dios falúd> y de­
fendió la Ciudád de Bethúlia de poder del 
Capitán Holofernes. 

FUERTE. Vale también duro, que no fe dexa 
labrar, ó no cede fácilmente: como el dia-
mance, el bronce, & c . Lac. Durus. Firmus. 
Fortis. 

FUERTE. Significa también certible, grave, ex-
cefsivo: como Fuerte rigór,lance fuerce. Lat. 
Gravis. Excedens. 

FUERTE. Se llama también la perfona mal acón» 
dicionada, remófa,y demaladigef t ión. Lat . 
Afper. Durus. 

FUERTE. Se toma afsimifmo por Lo que es muí 
v i -

1 
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f vigorofo y eficaz: como Vino fuerte, tabaco 
| fuerre. Lar. Valens, Vividns. Vigorofus. LAG. ' 

D i o í c . l i b . j . c a p . y . Porque á la tal ofenden 
" mucho los vinos fuertes. 'g 

FUERTE. Vale también grande, eficaz, y que 
1 tiene fuerza para perfuadir: como R a z ó n 

fuerte. Lat . Efficax. Validus. Iwoi&m. CORN. 
Chron. tom.4. i i b . i . cap.3. A eftefiierte tor ­
cedor , fe d i ó por vencida la referva de fu 
fecréto . 

FUERTE. Llaman los Plateros, Monederos y 
Lapidarios lo que excede en el pefo ó ley: 
y afsi fe llama fuerte la moneda que tiene 
algo mas del pefo que le corrcfponde: y en 
un diamante fe dice que pefa tres granos 
fuertes, quando tiene alguna cofa mas, pero 
no llega á tres y medio. Lar. Excedens. Valens. 

Hacerfe fuerte. Fortificarfe en algún l u g á r , p a -
ra defenderle de alguna violencia 6 r icfgo. 
L a t . Muniri. CORN. Chron . tom.4. Ub.4.cap. 
35. Havicndo demolido efte Convento, por­
que los Turcos no fe biciejfen fuertes en él . 

Hacerfe fuerte. Por translación vale no querer 
condefeender en alguna cofa. L a t . Refifiere. 
Qhfifiere. Obniti. 

[Tener fuerte, Phrafc que fígnifíca reí i f t i r , re­
chazar y contradecir fuertemente alguna co­
fa , oponiendofe á ella con valor y refolu-
c ión . Lat . Repugnare. Objifiere. RIBAD. F l . 
Sán£t. V i d . de S .Gregorio Papa. Tuvo fuerte 
S. Gregorio, y refiftió valerolamente a l E m ­
perador. 

F U E R T E C I L L O . f .m. Dim.de Fuerte. El fuer­
te p e q u e ñ o y de poca refifténcia. LzuPu/t l -
lumpropugnaeidum. BAREN, Guerr. de Fland. 
pl .381. Cor r í an defpues de un fuerte al o t ro 
diverfosfuertecillos menores, ó redú tos . 

F U E R T E M E N T E , adv. de modo. Apretada­
mente, con fuerza, valor y refolución. La t . 
Fortiter. Strenue. Viriliter. LAG. Diofc. l i b . j . 
cap.24. T o m a r á s unos agraces verdes, y def­
pues de haverlos aífoleado tres dias,los ex­
primirás fuertemente. 

FUERZA, f. f. Vigor , robuftez y capacidad pa­
ra hacer ó mover alguna cofa que tenga re-
íi l lencia ó pefo: como para levantar una pie­
dra, tirar una barra , & c . Lat . Vis. Potentia. 
SOLIS, Hif t . de Nuev. Efp. l ib .3 . cap. 3. Que 
como hijos de mejor clima, tenían mas cfpí-
r i t u y mayores fuerzas que los otros hom­
bres. CORN. Chron. t o m . 4 . l i b . i . cap.3. ^ ra 
de buena complexión,falúd firme, y robuftas 
fuerzas. 

FUERZA. Vale también conftancia, án imo , va­
lor y esfuerzo. Lat. Forñiudo. RiBAO.Vid. de 
S.Ignac. l i b . 1. cap.2. Iba cobrando fuerzas y 
aliento para pelear y luchar de veras, y para 
imitar al buen Jefus nüeftro Capi tán y Se­
ñor . 

FUERZA. Se coma también por inclinación y 
propení ion eñeáz á alguna cofa: como la 
fuerza del génio. Lat . Vis.Propenfío. RIBAD. 
Vid', de S.Ignac.lib.i.cap.z. Era tanta la fuer­
za de U envejecida coftumbre de fu vida paf-
iada.... que fe ahogaba luego la femilla de, 
Us infpíracioncs Divinas, 
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FUERZA. Vale también violencia que fe hace a 

alguno. Lat . Vis. Violentia. ZURIT. Annal. l i b . 
11.cap.48. Y afsi fe podía entender que él 
havía dcíviado y deíviaría de alli adelante 
qualquier camino de fuerza y tyranía . 

FUERZA. Se toma comunmente por el ado tor­
pe que fe executa contra la voluntad de la 
mugér . La t . Vis. Violentia. MARQ. Gobcrn. 
l i b . i . cap . i . § .1 . Haciendo alarde de la capa 
del Santo Jofeph..... i n t e n t ó prohijarle el 
acometimiento de la fuerza. 

FUERZA. Significa también la vir tud y eficacia 
naturá l que las cofas tienen en sí. Lat. Vigor. 
ANT. AGUST. Dia l , pl.137. Alumbre de p lu­
ma, que tiene fuerza de refíftir al fuego. 

FUERZA. Translaticiamente fe toma pot la par­
te mas vigorofa y perfc&a de alguna cofa en 
fu l ínea. Lat . Vis. Medius. MEND. Guerr. de 
Gran. l ib. 1. num.5. Acordaron que fucile en 
la fuerza del Inv ie rno , porque las noches 
largas les dieflen tiempo para falir de la mon-

. t áña . 
FUERZA. Metaphoricamentc vale eficacia en 

las cofas no materiales, con la qual conven­
cen ó perfuaden: y afsi fe dice. La fuerza del 
argumento, de la r azón , & c . Lat. Vis. 'Bffita-
cia. RIBAD. V i d . de S.Ignac. l ib .2. cap.4. Mas 
al fin, no pudo reíiftir á la fuerza del efpíritu 
que hablaba en efte Santo Varón . 

FUERZAS. L a gente de guerra y demás apreftos 
militares que tiene algún S o b e r á n o : y afsi fe 
dice. Acomet ió con todas fus fuerzas. Lat. 
Vires. Potentia. SANDOV. Hift. de Carl .V. l i b . 
26. § .14 . Quando efte Campo caló en el Pía­
mente , no fe hallaba el Marqués del Vafto 
con fuerzas competentes para poderfele opor 
ner y impedirle el paífo. 

FUERZA. Se toma también por Plaza murada, y 
guarnecida de gente para fu defenfa: y tam-r 
bien fe fuelen llamar fuerzas las mifmas for­
tificaciones materiales. Lat. Arxmunita. Mu-
nitío. CERV. Nov .2 . p l . 83. Temerofos ellos 
que no baxaflTen de una fuerza de Chtiftianos 
que eftá en la Isla, y los cautivaflen. 

FUERZA. En lo forenfe íignifica el agravio q u é 
• e l Juez hace á la parte en conocer de fu cau^ 

fa, ó no otorgarle la apelación. Es voz muí 
ufada en las cáufas que penden en los T r i b u ­
nales Eclefiafticos, de donde fe recorre, a l 
Confejo ó Chancillerías por via de fuerza, y 
al l i fe declara í i el Ecleíiaftico hace o no ha­
ce fuerza en conocer y proceder, ó en no 
otorgar. Lat . Fw. R E C O P . l i b . i . t i t . 4 . 1 . 7 . Se 
pondrá y confiará de ello en los proceífos 
Eclefiafticos que fueren por Via áefiterza. 

FUERZA. En la Efgríma es e l tercio primero de 
la efpáda, hác ia l a guarnición. La t . Bnfispars 
fortior ad capulum. 

FUERZA. Llaman los Saftres una lífta de boca-
cí , holandilla ü otra cofa fuerte, que echan 
al canto de las ropas entre la tela principal y 
el aforro. L&t.Bratfea vefiem ajfutam roborans 
vel firtnanSm _ 

A fuerza. Modo adverbial que vale con porfía, 
cont inuación y trabajo: como A fuerza de 
eftudio fe hizo hombre. & c . Lá t . r»» 
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hfuerza de airmas, ó Votf iurzaát armas. Phra-

fes adverbiales, que denotan el modo de co-
- mar una Plaza, l in que medien partidos 6 ca­

pitulaciones. Lzt.ViribuSf&poffe. SoLis,Hift. 
de Nucv. EI'p. l ib . 5. cap. 10. Supucfta la rc-
iblucion que llevaba de ocupar aquella Ciu­
dad por fuerza de armas. 

A fuerza de hombre de bien. Phrafe adverbial, 
que vale lo mifmo que á ley y obligación 
de hombre de bien. Lat. Lege. Ratione. 

A viva fuerza. Phrafe adverbial, que fignifica 
Coa gran irefolucion, con todo el vigor pot-
í i b l e , Un excufar trabajo n i diligencia. Lar. 

. Omnibusviribus.SoLis,Hift. de Nuev.Efp.lib, 
. 4 . cap. 13. Era fu intento aflaltar i viva fuer­

za el quartél por todas parces. 
D e fuerza. L o mifmo que Por fuerza. ACOST. 

Hift . I nd . l i b . i . cap. 18. Por el rodeo que de 
fuerza ha de hacer por las coftas,y mucha di-, 
lacion en diverfos Puertos. 

Por fuerza. Modo adverbial, que fignifica vio-: 
lentamente, contra jufticiay razón. Lat . Irí~ 

• vité. Violenter. MARiAN .Hift . Eíp.lib.25. cap. 
4. Con feguridád que le dieron de volvelle 
el Condado de Borgoña , y lo demás del D u ­
cado , que por fuerza y contra razón le tc-i. 
nian ufurpado. 

Por fuerza. Significa también préeifamente, né-; 
ceflariamente, fin excúfa. Lat . Neeefse, Necef-

yir /ó . LUCEN. V i t . beat.f.5. Quien quiere por 
fuerza de todos temerle , que tema á codos 
por fuerza es. 

Sacar Jfeirzix de flaqueza. Difsimular la cobar-
- día ü debilidad , esforzandofe á refiftir ó á 

executar lo que esdificultofo deconfeguir. 
luaX.Timorem, vel debilitátem obtegerejjimuldre. 
CERV. Viag. f .71. Perofacundo fuerzas de fla­
queza le re ípondí . Yo feñor foi el mifmo que 
V . md. dice. 

A fuerza devil lano, hierro en medio. Refr. que 
en feña , que a las fuperiores fuerzas, fe -debe 
contrareftar con el arte. Lat . 

BareUbominisviresnotafuperabitis arte': ' 
ESTEB. cap. 9. Aprovécheme de aquel refrán 
de d fuerza de villanos, hierro en medio, y fálla­
me mui mal lainduftria. 

FUESSA. f . f . L o mifmo que Scpultúra. Es voz 
antiquada. OLUCAN. cap. 11. Defque la no­
che vino, fueron el mancebo y fu hermana á 
la fuejfa del muerto. 

f U G A . f. f. La huida aprefurada, que hace al-i 
, gimo, para efeaparfe y librarfe de algún rief-

go. £ s voz puramente La t inaf*»^ , Sons,' 
Hif t . de Nuev.Efp. lib.a.cap.17. Conocieron 
el eftrágo de los fuyos, y dieron principio a 

Azfifga, con rctirarfe aprefuradamente. 
ÍUGA. Significa también el cftádo en que algoé 

na cola tiene fu efe&o con mayor perfección 
ó viveza: y afsi fe dice. La fuga de la conver-
faciÓD; la fuga d é la rifa, & c Lat. Fervor. Po-; 
tentia. Curfus. tERV . PcrfiLlib.j .cap. 17. 
mitad de l^fuga de fu dolos eftaba Ruperta...;-
quandó fe llegó á ella uno de fus criados. 

• BOG A. Se llama en los edificios aquella patte de 
. la fábrica, en que las demás hacen la fuerza y 

empujo , por la qual íc huiría la obra íi que-, 
Tom.llí, 
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braífe. "Lzt.Opéris veladifieiifukrum^fuñenta-
tío. MEx.Hift. Impcr.Vid. de Trajano, cap.i . 
Diñaba cada uno del otro ciento y fclen-^ 
ta pies, que era la fuga de los arcos de la 

• puente. 
FUGA. En la Múfica es un concierto difpuefto 

con tal artificio, que defpues de cierto tiem­
po harmónico, cantan las otras voces por fu 
orden lo mifmo que cantó antes una, obfer-
vando los mifmos movimientos, intervalos y 
páufas que ella. P. Ulloa, Mufic. univ. p l .% , ' 
Lat. Fuga, 

FUGA. SeUama también un periodo harmónico, 
en que fe procede rapidamente,como expref-
fando huida. P.UUoa, Mufic.univ.pl.p8. Lat.: 
Fuga. BARBAD. Corrccc. de vic. f. 129. Pues 
la efcuela de la Múfica funda lo mas curiofo 
de fudo&rína en fugas. 

FÜGA. Metaphoricamentc fignifica tránfito ó 
paflb de las cofas, que fe mudan de una parte 
á o t r a . Lat. Celerlapfus3velmotus. QuBv.Virr. 
milít. Phant.2. Quien negará que las Monar-
chías del mundo, los Reinos y los Senoriosi 
no fon bienes movibles, no pudiendo negar, 
fus mudanzas, fu inftabilidád, Cafuga de unas 
en otras perfónas, de unas en otras gentes? 

FUGACIDAD, f. f. Brevedad y corta duración 
de una cofa, que parece que huye y fe deír 

- aparece de entre las manos. Lat. Fugaeitas. 
• Celeritas. SAAY. Empr. 101. El agua en la fu~ 
gacidád de fus corrientes, el áire en los fue-

- gos, que por inflantes efleiende y los apagá.1 
FUGAZ, adj. de una term. L o que ^on facilidad 

huye y fe efcondfe; Aplicafe regularmente á 
algunos animáles: como el Corzo, liebre, co­
nejo, & c . Es del Latino Fugax, eis, que figni-
ca lo mifmo. 

FUGAZ. Metaphoricamente fignifica Breve y de 
corta durac ión : como tiempo fugaz, edád 
fugaz, & c . Lar. Fugax. Cr/fr. SAAV. Rcpubl. 
£ 1 2 3 . Es un juego de la fortúna, unafombra 

fagás^ún. defpójo cierto de la muerte. 
FUGIR. v. n . L o mifmo que Huir. Es voz anti­

quada. PINC Pelay. l ib .2. Oct. 65. 
fiígiéndO de fu patrio gfnio. 

Forzado fué del menejicr tyráno. 
F U G I T I V O , V A . adj. L o que pafla muí aprifa 

y como huyendo. Es del Latino Fugitivas, 
um. LOP. Dorot. f.102. 

Sus alabanzas cantan 
las aguas fugitivas, 
las aves que la efeucban, 
las flores que lainñtan. 

FUGITIVO. Significa también el que anda huido 
y como defterrado, efeondiendofe por los 
montes y breñas : como hace el malhechor 
rezelofo de fu eaftígó, y el efdavo que fe ha 
huido de fu fenór. Lat . Fugitiwu. Errabstn-
düs. PÜBNT. Conven.lib.2.cap.13. §.2. Obl i -

f gandoles á vivir en los'-mpntes y en las caos 
yzs, fugitivos y amedrentados. 

FUGITIVO. Mctáphóricámcnfc Vale cátdúcoipe» 
recedéro, que tiene corta duración y fe def* 
aparece cóh facilidád. Lat. Fúfcitivus. Cadm* 
(us. RIBAD.Tribuí, l i b . i . cap.i . Que enfo&e 

• y mande a los ric0s,que no le defvaine^can y 
K k k k k pon-. 
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pongan confidnza en las riquczas,porquc fon 

BU1NA. T.f. Eípceic de marta o rapóla del ta-
- m a ñ o de un gato, de color rubio que t i ra al-

so á negro, y por la barriga blanca. Es mui 
dañina y deftruidóra de los gallineros y pa­
lomares. Covarr. dice es voz Tudcfca Fuitbf 
que fignifica Rapó la ; pero Huerta í b b r c P l i -
nio l ib.8. cap.55.dice fale del nombre Fran­
cés P M , que fignifica la Haya, por criarle cf-
te animal regularmente en ellas. L a t . i k f w ^ / -
la. PRAGM.. DBTASS. año 1680. f. 10. Cada 
manguito de fainas y marcas de Galicia.... n a 

. pueda paflar de ciento y letenta reales. 
F U L A N 1 T O , T A . f. m. y f . D i m . de Fulano, 

que fe ufa hablando de algún n iño , ü de per-
fona poco apreciabic. La t . Quídam, QUEV. 
Muf.6. Rom. 3 6. 

Fulanito, citanito, 
entremés de la Pafsión, 
tu que haces los graciofos 
en la muerte del Senór. 

F U L A N O , N A . f. m. y f. Voz con que fe fuplc 
e l nombre de alguna perfona, quando fe i g ­
nora qual es, ú de propóf í to no fe quiere ex­
presar. Lat. Quidam. GRAC. Mor . f. 195. Y 

< también preguntamos de donde venía la mu-
ger del otro, y que hablaba fulano confulano 

. entre sí al r incón . Pie. Jusi:. €1^.5. JEra L c o -
• néfa ,de las del buen tiempo, liamabafc jFw/i-: 

na áclsí Puerta. 
F U L G E N T E , adj. de una term. Refplandecien-

• t e , b r i l l an t e . ESJTQZ Poé t ica . Lax. Fulgens* 
GALLEO. Gigant. l i b . 2 . 0 ^ 2 4 . 

Con tanta luz, que el cóncavo fulgente 
E n varias par tes,parecía Ofifnte. 

F U L G I D O , D A . adj. L o mifmo que Fulgente. 
Es voz Poética. La t . Fuhidus. L o p . P m l o m . 
f.89. 

£ 4 vi/la me de/maya, que no. b^i vifia . 
Que claridad tan fulgida refífta. 

F U L G O R , f. m. E l refplandór y brillantez de 
alguna cofa. Dicefe regularmente del SoU 
"Lax. Fulgor, F . HERR^fpb. ía Egl.2:.de Gar.cil. 
L a Luna refplandcce con c l j f t ^ ^ r del Soí , y; 
no con el fuyo. VILLAM. Son. Sacr.9. 

Efplendór vivo de fulgor no efcáfo, 
Défde el Ganges ilufire al Occidente. 

F U L G U R A R , v. a. Defpedir refplandór, echar 
rayos de luz. Es voz Poética. Lat . Fulgere, 
Fulgurare. VILLAM. Obr.Poet. pl.34.3. 

Oro fulguraban puro 
los celefiiales balcones, 

Í Ü L G U R A N T E . part. ad-dcl verbo Fulgurara 
L o que dcfpidc refplandór ó rayos de luz. 
Lat . Fulgurans. LOP. Gire. f.8. 

La madexa belli/sima, efparcida 
Por los. hombros, eñ ondas fulgurantes.; 

PULIDOR, f. m. Voz de la Ge.rmanía, que fíg-
-•^nifica el ladrón que tiene muchachos para 

que le abran , las puertas ó cafas de noclic. 
- Juan Hidalgo cu fu Vocabulario. La t . Fur 
pueros ad furandum edocent, 

FUL1G1ÑES. f. m. Voz Afttonómica. La mate­
ria grucífa, y obfeúra como el h o l l í n , que 
defpidc dc§í ^ cuerpo de i^p i . Lat . ^ / / ¿ / « w . 
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F U L I G I N O S O , SA. adj. Denegrido, obfeute-

cido y tiznado. Lat. Fuliginofus. NIEREMB. 
Philof.nuev. l ib .6 . cap.32. Algunas veces fe 
v é cerca del Sol alguna materia grucífa y 
Üginófa, que le eí'curcce. 

F U L L E R A Z O . f. m. Aument, de Fulléro. El 
que es mui aftúto y facaz para engañar en el 
juego.Lat./agww collujor. EspiN.Elcud.Relac. 
1. De í c . 12 . El fuflerázo era grande hablador, 
y les iba diciendo.cuentos, con que los en­
t r e t en ía con mucha gracia y donaire. 

F U L L E R I A , f .f . La trampa, engaño y falfedád 
que fe comete en e l juego. Covarr. fiente fe 
dixo afsi quafi FaUeríoyqixc vale Engaño . Lat . 
Jn ludo.frflus. ORDEN. MILIT. año 1728.1^.2. 
t i t .13 . Ar t i c . 15. Qualquiera foldado de I n -
fantspía. Caballería y Dragónes que hiciere 
fulleria, ó engañare en el juego, ferá caftiga-

. do corporalmente. 
FULLERÍA. Por femejanzafignifica aftúcia, cau­

tela y arte con que fe pretende engañar á a l ­
guno. La t . i í r j . Afius. Lop.Dorot. ¿ 1 1 2 . Bien 
haces en barajarnos como fueren las ocafio-

. nes de havernos menefter, que falir íiempre 
uno csfitllería de la condición y defprecio 
de la voluntad. 

F Ü L L E R I T O . f . m . D im. de Fulléro en el fo-
nido. Lo mifmo que Fulléro. QVEV.MUC d. 
Rom.8. 

Ful ler í to de facciones, . 
que las retiro y las.faco, 
y muefiro como unos oros 
d quien es cómo unos bajíos. 

F U L L E R O . / , m . E l Jugador de naipes y da­
dos, mui aftúto y dieuro, que con mal té rmi­
no y conocida ventaja, gana.á los que con él 
juegan, haciendo pandillas y jugando con 
naipes y dados falfos ó eprapueflos1. Covarr. 
f íente fe dixo afsi quafi Fallero, porque enga­
ña á los que juegan con él . La t . CoUujbr. 
MARQ^Gobern. l i b . j . cap .30 .§ .2 . Para echar 
de la Repúbl ica los vagabundos, holgazanes, 
rufianes , fullérqs y ladrones, que andan dif-
frazados entre l a gente virmofa. 

F U L L Q N A . f. f. PcDdencia,rma y qüeftion he­
chiza entre dos ó mas perfonas, con muchas 
voces y ruido. Es vozbaxa. Lar . itora fiOH-
tía. ESTEB. cap. 12. Y al tiempo que trataba 
de defagraviarme y de armar la/«fl'ów», me 
hallé cercado de toda la familia. 

F U L M I N A C I O N . f . f . La acción de fulminar. 
Lzz.Fulminatio. NAVARR. Man . cap. 27. L a 

fylminación de cita Bula de la Cena fe m u l t i ­
plica cada a ñ o ; pero no fe multiplican n i do­
blan las cenfúras en ella contenidas. 

F U L M I N A D O R . f . m. El que arroja rayos. Es 
. e p i t h é t p que regularmente d i n los P o e t a s » 

Júpi te r . La t . Fa/i»«Mfor.PELLic.Argen. part. 
2. f . x j i . Diólc un predofo camaphéo,en que 
éftaba efeulpida la efigie de Júpi te r fdlmina-

.• Úók 
F U L M I N A R , v . a. En e l fentido literal vale ar­

rojar y lanzar rayos: y metaphoricamente 
• fignifica expreífar enojos y execuiar rigóres» 

Es del Lat ino Fulminare. NAVARRET. Con-
feiv. Di f i ; . 22. Es afsimifmo el Rey Vicano 

oe 
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de Dios en lo temporal, no para fulminar y 
difparar rayos de rigor > fino para alentar 
con humanidad los fúbditos. 

FULMINAR, CENSURAS. Es imponerlas y publ i ­
carlas para mayor preciíion de lo que fe 
manda, ó para cafttgo .de los reos contuma­
ces. Lar. Cenfuras fulminare. SART. P. Suar. 
l ib . 3. cap. 17. Mas como no fe efeuchaflen 
fus avifos, echó mano de la efpáda de las cen-

fúras y fulminándolas contra los agreífóres. 
FULMINAR EL PROCBSSO. Es hacerle y íubftan-: 

cirlc , hafta ponerle en eftádo de fentencia. 
Lar. Caufam effbrmarey infiituere. QUEV. Polir. 
part. 1. cap. 4. Los que por tal camino pue­
den con los Reyes, fe ván fulminando el pro--
cejfo con fus méritos. 

FULMINAR LA SENTENCIA. Es pronunciarla. 

Lar. Sententiam dicere. Definiré. 
F U L M I N A N T E , part. ad . del verbo Fulminar. 

L o que fulmina. Lar. Fulminans. GALLEO. G i -
gant. l ib . 2 . 0 £ t . 2 2 . 

Coronado de luz., de fuego armado. 
Tres veces mueve el brazo fulminante. 

F U L M I N A D O , D A . part. paíT. del verbo Fulr 
minar en fus acepciones. Lar. Pulminatus. 
CERV. Perfil, l i b . 2. cap. 13. Para darles por 

. Juftieia y proceflbs fulminados, la debida pe­
na á fu delito. GALLEO. Gigant.lib.4. Oa.43. 

Mas obedece el Cielo a mi bramido. 
Que a la llama por Jove fulminada. 

FULMINADO. Se llama también el herido de al­
gún rayo. Lar. Pulminatus. HUERT. Pl in . 

: H b . i . cap. 54. Las heridas de los fulminados, 
fon mas frias que lo reftante del cuerpo. 

F U L M I N E O , N E A . adj. Cofa perteneciente á 
rayo. Es voz Poética y de poco ufo. L a t . i W -
mineus. MEN. Copl.142. 
. Guarnida la diefira de fulmínea ejpáda* 

FULMINOSO, SA. adj. L o que arroja ü dcfpi-
de rayos. Es voz Poética. Lar. Fulmineus. £s-> 
QUIL. Nap. Cant. 1. O f t . 54. 

Cambiante fe efirecbaba en los cryfialer 
De talúdente efpáda fulminófa. 
Turbando de las armas los iguales 
Realces déla mano artificiofa* 

FUMAR, v . a. Arrojar ü defpedir humo. Ufale 
regularmente por tomar tabico de hoja.Lat« 
Fumare. Fumigare. 

F U M A N T E , part. aft. del verbo Fumar. L o que 
arroja ü defpide humo. Es voz Poética. Lat . 
Fumans. GALLEO. Gigant.iib.5. Od.14 . 

Es fu vijia un mortífero luciro, 
C»y<7 filmante ardor jamas fofsiega, 

FUMARADA, f . f . El golpe de humo que fale 
de una vez. Viene de la voz antigua Fumo, 
que oy fe dice Humo. hzt.Fumi jaéius. 

FUMARADA. Por analogía figniñea la porción 
de tabaco de hoja , que cabe en la pipa, y fe 

, toma de una vez. Lat . Tabaeei foliacei portio 
fumaria. 

F U M A R I A , f. £ Planta llamada comunmente 
Palomilla ó Palomina. Es una hierbecilla ra-
mofa y mui tierna, que nace én t re las ceba­
das, y fe parece mucho al culantro. Produce 
las hojas blancas y roui efpeífas, y las flores 
purpúreas. Llamófc Eumaria ,,porquc fu ¿ u -

Tom.' íH, 

F U M 811 y 
mo echado en los ojos, los ofende y provoca 
á l á g r y m a s , al modo que lo hace el humo. 
Lar. Fumaria. LAG. Diofc. lib.4. cap. i 11. Lajf 
Fumaria es aquella planta vu lgá r , que llama­
mos Palomilla y Palomina en Caftilla. 

FUMIFERO, RA. adj. Lo que arroja ü defpide L 
de sí humo.Es voz Poética.Lat.jpKzw//fr. Lop. 
Dorot . fa"!5. Virgil io dixo,que arrojabaCa- f 
co dé l a boca una fumífera noche. 

FUMOROLAS. f. f. Ciertas concavidades de 
t ierra , que arrojan humo de piedra azufre. 
Trahe efta vozCovarr. en fu Thefóro . Lat. 
Cavitates fumantes. 

FUMOSIDAD. f. f. La materia del humo. Lat . 
Fumofitas. BR.L.DE GRAN. Symb.part.i. cap, 
26. § . 2. Defpidiendo por la canal del pul­
món toda la fumofidad y hollín que tiene. 

FUMOSO, SA. adj. Lo que defpide humo. Lat.. 
Fumojus. 

F U N A M B U L O , f. m. L o mifmo que Volatín. 
Es voz Latina Funambulus. So LIS, Hift. de 
Nuev.Efp.lib.5. cap.i . Yáocupaban la tarde 
aquellos funámbulos ó volat ínes , que fe pro-» 
curaban exceder en los peligros de la ma­
roma. 

F U N C I O N . f . f . Enfurigurofo fentjdo vá le la 
acción y exercido de algún empléo , facultad 
ü ofído. 'Es del Latmo f^n^/ff, omi , que l ig-
nifica lo mifmo. SART. P.Suar. lib.4. cap. 14. 

- Era humanífsimo con los que le bufeabari 
• para confultarle, y con los que le convida­

ban para que autorizaífe Gis junciones l i terá-
rias. 

FUNCIÓN. Se llama también qualquiera a£to pú­
blico , que fe celebra con la concurrencía de 
mucha gente. Lat. AElus. SOLIS, Hift . de 
Nuev. Eíp. lib .3. cap. 15. Sus audiencias no 

, eran fáciles ni freqüentes, pero duraban mu­
cho: y fe adornaba efta función de grande apa­
rato y folemnidad. 

FUNCIÓN. Por ampliación fe llama la concur­
rencia de algunas perfónas en una cafa parti­
cular, por cumplimiento de a ñ o s , convite ú 
otra cofa femejante. h&t.Celebritas. Fcfiivitas. 

FUNCIÓN. Significa afsimifmo cumplimiento 
cortefáno y ceremoniofo- Lat . ABus urba-
wax.SoLis, Hift . de Nuev. Efp. l ib . 3. cap. 10T 

- Defcaba Cortes hacer fu entrada, y cumplir 
con la primera función dev i f i t a r á Mote-
zúmá. 

FUNCIÓN. En la Milicia fe llama qualquiera ac­
ción de armas: como aflalto de Plaza, ó com­
bate con los enemigos. Lat. A&io militaris, 
belliea. ORDEN. MILIT. año 1728. I ib.2. t i t . i3. 

• A r t . 12. A los Soldados de Infanter ía , Caba­
llería y Dragónes, que no fe hallaren en una 
Alarma, campo de batalla, ó otra qualquier 
f u n c i ó n . . f e les paflará por las armas. 

FUNCIONES. Llaman los Médicos á todos los 
movimientos y acciones vitales que puede 
hacer un cuerpo animado. Lat. Fun£iipnes¿ 
VALVERD. V id . de Chrift. l ib .y .cap. i . Le co­
municó vida, movimiento, y pronto exerci-
cío y función de fus facultades vitales. 

FUND A, f. f. La cubierta de una fola boca, ó 
bolfade cuero, p a ñ o , lienzo ü otra tela oon 

K k k k k 2 que 

» r 
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VQUC fe cubre alguna cofa para confecvarla y 
• rcfeuardaila. hat.ínvoiueruM.Funda. PKAGM. 
L D E T A S s . a ñ o i ^ S o . f . i o . Una./w»á» paca una 
Ü de vaqueta no pueda paffar de diez 

reales. CERV. Quix. tom.i.cap .49. Dicen" qac 
. cft¿ metida en unafitnda de vaqueta, paca. 

que no fe tome de moho. 
FONDA. Se llama también aquellofobre que fe 

forma y funda alguna cofa: como la hormi ­
lla del bo tón ó bor la , ó la almohada fobre 

. que fe pone defpues la de lienzo. La t . Funda, 

. Fundamen. 
Quiratfe la funda. Phrafe con que fe pondera 

. la eficacia con que alguno executa a lgo , ó. 
cont inúa en e l l o : y aísi fe d ice , Fulano jue-

. ga que fe quita la funda. Lat . Entxé, vel pcr~ 
dité aliquid agere. 

i U N D A C I O N , f. f. La acción de fundar. L a t . 
Ftmdatio. SIGUENZ. Hift. part.3. l ib .3 . D i f c . i . 
En el principio de la carta átfundación defté 
Convento , defpues de los t í tulos comunes, 
dice afsi. 

f UN DACIÓN. Vale también el principio , crec-
- c ión , eftablecimiento y origen de una cofa: 

como la fundación de una (Jiudád>de un M o -
1 na f t é r io , & c . La t . Fundatio. CORN. Chron . 

tom .4. l ib .2 . cap.9. En cuya fundación fefen-
tacon las piedras, fin que fatigaflén los oídos 
ios ruidolos golpes del mart i l lo y efeóda. 

FUNDACIÓN. Se toma afsimifmo por la dota­
c ión ó renta cori que fe funda alguna Obra 
pía . Lat . . Fundationis dos, 

F U N D A D O R , f. m . El que erige, funda y edifi­
ca alguna cofa: como Cafa, Ciudad,Teroplo, 

ÍJ&C. h z u Fundator, Ereífor. PUENT. Conven. 

l i b . 2 . cap. 34. §. 8. Otros muchos Apóftoles 
i tuvo aquel Reiuo Chriftianifsimo /fundadó-

res de fu Fé. SALAZ, DE MEND. D ign . l i b . 1. 
cap^.Son teniáos yot fundadóres de la Ciu­
dad de Segorbe en el Reino de Valencia. 

F U N D A D A M E N T E , adv. de modo. Con fua4 
damento yfeguridad. Lat. Cum fundamento 
vel authoritate. BAREN , Guerr. de Fland. p l . 
376. Unir mayores fuerzas, con las qualesfe 
pudieífe mas fundadamente:, c íperar el venir £ 
la execución del focorro. 

F U N D A G O . f. m. Almazén donde fe guardan 
algunos géneros . Viene del Arabe Fbndáqtie, 
que vale Alhondiga. Lzt.Apotbeca, a. M.AR«M. 
Defcripc. l ib .4. cap. 22J Luego cftá la plaza 
de la lencería, que es á manera de un graa 

fundágo, donde hai quatro grandes portáles 
. en que fe vende l ino en mazos y h i lado, y 

lienzos. 

F U N D A M E N T A L , adj. de una term. Lo que 
fitve de fundamento, ó es lo principal en al­
guna cofa. Lat . Fundamentalis. A R G E N s . M a -
luc. l ib . 6 . pl .226. Eligió al Duque de Lerma 
para conferir cop él privadamente los con-
fcjosy cüiáidos/undanuntáltt. 

FUNDAMENTAL. En la Geometría fe llama la l i ­
nca que dividida en algún número grande 
departes iguales, íir ve de fundamento para 
dividir las demás lincas que fe deferíben en 
la Pantómetra. Tofc. tona. 1. pl.359. Lat.F«»í. 
datnentalis Urna,,' 

F U N 
Piedra fundamentál. Además del fentido redo 

de fer ia primera que fe pone en el funda­
mento del edificio: metaphoricamentc fe d i ­
ce del que dá principio y origen á alguna 
materia grave. Lat.Principium. Pundamentum. 
Fundamentalis lapis. TEJAD. León Prodig. 
par t . i .Apol .53 . Díganlo las lágtymas d é l a 
piedra enternecida fundamental de la lelefia 
Pedro. ° 

F U N D A M E N T A R ^ . a . Echarlos fundamen­
tos o cimientos á un edificio. Lat . Fúndamete 

. ta jacere. Fundare. 
FUNDAMENTAR. Metaphoricaroente fignifica 

eftablecer,aífegurar y hacer firme alguna co­
fa. L z i . Stabili re. Firmare. BETiss .Guichard. 
l i b . i . pl.19. Para disfrazar efta injufticia con 
algún colór hóne f to , y fundamentar contra 
todo accidente fu fortúna. 

F U N D A M E N T A D O , D A . part. pafl'.del ver-
• bo Fundamentar en fus acepciones. Lat.-F»»-

datus. Firmatus. 
F U N D A M E N T O , f.m. El principio y cimien­

to de algún edificio ü otra cofa, en que ef-
teiba y fobre que fe funda. Lat. Fundamen-

. tum. SIGUENZ. Hif t . part .3. l ib.^.Difc^.Que 
era y á tiempo de comenzar la fábrica y af-
fentar la primera piedra , fundamento de todo 

. ^ e l quadro y planta. LOP. Dococ. f.S*. 
Fara que note vayas 
pobre barquilla d pique, 
lafiremos de defdicbas 'J^J^i 
/ » fundamento fr//fc. . 

FUNDAMENTO. Por femejanza fignifica raíz, 
pr inc ip io y origen de alguna cofa no mate-

. r iá l , en que efttiba y tiene fu mayóc fuerza,-
. Lat . Fundameníum. FR. L . DEGRAN* Symb. 

p a r t . i . cap.33. Entre eftos afedos y pafsio-
nes, hai dos principales, las quales fon raices 
y fundamento de todos los óteos. 

FUNDAMENTO. Significa también la razón prin­
cipal, motivo ó pretexto con que fe preten­
de afianzar y áflegurar alguna cofa. La t .Fa»-
damentum. RiBAD .Cifm.de Inglat.lib. 1 .cap.8. 
Para no tratar cofa tan grave con poco _/»»-. 
damento, tomaron primero información de la 
verdad. 

F U N D A R , v . a. Echar los cimientos á una ca­
fa, Templo, Ciudád ü otro edificio. Covarr. 
fíente fe dixo afsi del Latino Fundo, p o r q u é 
qUanto mas hondos eftuvieren los cimien­
tos mas fegúra ferá la fábrica. La t . Fun­
dare, 

FUNDAA. Significa también cftablecer , erigir h 
inftituir alguna cofa: como una Univerfidád, 

, Colegio, & c . dotándola de renta competen­
te para fu manutención. Lat . Fundare, Erige-

• re. SIGUENZ. Hif t . part.3.lib.3. D i f c . i . Demás 
defto havemos acordado de-inftituir y fundar 
un Colegio, en que fe enfeñen y lean las A r ­
tes y Santa Theologia. 

FUNDAR; Vale afsimifmo cftablecer alguna Re­
ligión ó Comunidad,)un cando compañeros y 
feñalandolcs el inftitúto, y reglas que deben 
obfervar. Lat . Ihfiituere. Fundare. CASr .H i f t . 
de S.Dom. t o m . i . l i b . i . cap. 17. Hada Santo 
Domingo gran iuftancia ĉ ou el Papa fobre" la 



licencia para fundar Orden y Congregación 
de Religiolos. 

FUNDAR, dignifica también imponer, gravando 
para la leguridad algunos bienes raices. Lar. 
Cenfus fundare , jiabilire, inftituere* RÜCOP. 
Iib.5. iit.15.1.7. Que los rales ceñios qucai'si 

febovieren fundado , ó fundaren de aquí ade­
lante , le paguen á razón de mil maravedís 
por cada catorce mi l maravedís de los que 
hoviere dado el comprador. 

FUNDAR. Se toma rambien por apoyar con mo-
rívos y razones eficáces, ü dilcurfos, alguna 
cofa: como fundar fu opinión, diftámen, & c . 
Lat . Eatione fulcire. Fundamenta daré. SAAV» 
Empr.37. Ninguna reíblucion es fegúra , fi fe 
funda en preíupueftos que penden del arbi­
trio ajeno. 'mm* 

F U N D A D O , DA. parr. paíT. del verbo Fundar 
en fus acepciones. hzx.Fundatus. Fundamentis 

fulcitus. Ereóius. SANT. TER.SU V i d . cap. 22. 
C ó m o cofa no fundada, fe tornará mui prefto 
á caer. Sous, Hift.de Nuev. Efp.lib.5. cap.3. 
Fundado en algunos de los motivos que ha­
cen lícita la elclavitúd entre los Chriftianos. 

F U N D E R I A , f. f. El sitio ó lugar donde fe fun­
de. Lat. FunditionisJitus. ORDEN. MILIT. año 
1704. Prohiban á l o s proprietarios y Macf-
tros de dichas fabricas, y funderías , de hacer 
otros arcabuces que los del modelo. 

F U N D I B L E , adj, de una term. L o que es ca­
paz de fundirfe. Lat , Fíí/jZrr.fELuc. Argén, 
p a r t . i . f . 395. P o r l a q t í a l el agua fe deltíla 
para dentro, del modo que fe derrite un vafo 

fundible de eftaño, ó de plomo. 
FUNDIBULO, f. m. Máchina ó trabuco de ma­

dera , que fervía en lo antiguo para difparar 
. piedras de gran pefo, con las quales derriba­

ban los muros y fortiñeaciones de las Plazas 
y Caftillos. Es voz tomada del Latino Fundid 

MARI AN. Hift . Efp. lib.12. cap. 9. Dió 
orden que de Huefca le traxcílen una máchi­
na ó trabuco, en aquel tiempo mui famófo, 
por tirar entre dia y noche mil y quinientas 
piedras Llamaban efta máchina i 7 » » ^ » / ^ 

F U N D I C I O N , f. f. La acción de fundir los me­
tales. Tomafe también por el efedo de lo 
fundido. Lzt.Funditio. ARGENS. Maluc. l ib .5. 
p l . 189. T r a t ó luego de fandiciónes, y truxo 
grandes Artífices que la armaron de artille-', 
ría gruefla y menuda. 

FUNDICIÓN. Llaman los ImpreíTóres al conjun­
to ó agregado de todos los moldes ó letras 
que fon neceflarias para una Impreísión.Lar, 
Typorupi unus ordo. 

F U N D I D O R , f. m. El Maeftro ü Artífice que 
exercita el arte de fundir. Lat.Jfc/or. ORDEN, 
MILIT. año 1728. I i b ^ . t i t . 8 . art. 11. Se ele­
girá un paráge á propófito pata eftas prue­
bas , lo mas cerca que fe hallare de la fundi­
ción , donde fe conducirán las piezas á cofta 

• Át\Ftatdid6r, 
FUNDIR, v . a. Derretir y liquidar los metáles, 

y hacer de ellos lo que fe pretende , cchañ-S 
dolo en los moldes que les correfponde. Lat. 
Fundcre. Confiare, ORDEN. MILIT. Año 1728. 
Ubf 4. tic* 8. are 6. Paira fundü? • artillería: de 

'métales nuevos, fe dará de mezcla á cada 
cien libras de cobre, de cinco ó feis libras de 
eftáñow 

FUNDIR. Por translación vale deshacer alguna 
cofa, y volverla á hacer, para que t e n g á i s , 
perfección que la fallaba. L.at.Fundere Ó" con̂ 1 
fiare. Dijfolvere-, & iterum conjicere. 

F U N D I D O , DA. part. palf. del verbo Fundir^ 
en fus acepciones. Lar. Fttfus. Confiatus. 

F U N D O , f. m. Term. del Derecho civil . Cier­
ta parte de tierra fructífera , cuyos términos 
y límites fe circunlcriben,fegun el uíb y deí-
tinacion de fu dueño , con cuyas circunftan-
cias fe diftingue de las voces Poífefsion, Pre­
dio y Campo. Es tomado del Latino Fundust 
/, que íignifica lo mifmo. So LO R 2̂  Poli t. ü b. 3 * 
cap. 14. Como fe verifica en un fundo ó herc-
dád, donde enfeña el derecho , que en qual-
quier parte ó terrón de ella que fe pife y pof-
fea, es y.i lio quedar tomada y aprehendida la 
de todo el fundo. 

Í U N E B R E . adj. de una term. Tr i f t e , lamenta­
ble, fiinefto. Es tomado del Latino tunebris, 
e, que íignifica. lo milmp. QUEV. Introd. a la 
v id . devot. part. 3. cap. 25. En las bodas fe 
t r á b e n l o s veftidos nupciales, y los de luto 
en las juntas fínebres, 

FUNEPENDULO. (Funcpéndulo.) f. m. Term. 
de Eftática. Qualquier cuerpo grave que cftá 
libremente pendiente de un hilo ó cadenilla, 
y puede moverfe con vaivenes ó vibracio­
nes. Tofc. tom.4. p l . 1 zov jÉs voz tomada del 
Latino Fúnependulum, 

FUNERAL, adj. de una term. L o petteneciert. 
te á entierro ó exequias. Es tomado del Lati­
no Funus, eris. Lat. Funereus vel Funebris. 
ACOST. Hift. Ind. l ib.5. cap. 8. Cantaban los 
Oficios funerales como refponfos , y levan­
taban á los cuerpos de los defuntos muchas 
veces. 

FUNERAL. Ufado como fubftanftívo,fe toma por 
la pompa y folemnidád con que fe hace al­
gún entierro, exequias y fufragios del difuñ^-
to. Lat.Funus, eris. Pompa fiftfebris. COLMEN. 
Hift . Segob. cap.36. 1. Celebró la Ciudad 
en la Igléíia mayór Jos fimeráles por la Reí-
na difunta, congtan aparáto. 

FUNEREO, REA. adj. Lo mifmo que Fúnebre . 
Es voz Poética. Lat.F»»<rr«M.MEN.Copl.i&£ 

Trijle prefágio hacer de peleas 
Las aves noiiurnas y las funéreas*. 

COMEND. fob. efta Copla. Funéreas: mortáles, 
fu n eftas, de mal agüero. 

FUNESTAR, v. a. Enttiftecer, ó hacer funefta 
y dcfgraciada alguna cofa. Sale del nombre 
Funetto. N o tiene mucho ufo. Lat. Funefiare* 
QUEV. Carr. al Rey de Franc. Con ofrendas 
humanas fmeftan fus aras y fus Templos. BA-
REN, Guerr. de Fland. pL 244. Mas un cafo 
lleno de atrocidad, que defpues fucedió , püBs 
áofunefiar feamente fu llegada. 

FUNESTADO, D A . part. paC del verbo Fu*-
neftar. Lo afst entrmecido ó hecho fúnefto. 
La t . Funeftatw. BARBN, Cuerr. de Fland. p l . 
170. Defde aquel tiempo fe vió funefiadó to-

^ do elPais con fíerífsiroos cifos. 
FU-
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É&ÑESTISSIMO, M A . adj. íuperl. de Fancfto. 
i MUÍ funcfto. Lat. Fimeftifsimm. ALCAZ. V i d . 

•de San Julián, ü b . 3 - " p . i - Llego el ano de 
T 1208, trifte para coda Elpana, yjunejtifsítno 

para la Ciudad de Cuenca. 
TUNESTO, T A . adj. Trif te , deplorable, infeliz 

y defgraciado. Es tomado del Latino Fune~ 
fias, a, um. SAAV. Empr.38. Los exemplos/w-
neQos de todos los Tyranos , teftiñean quan 
poco dura efte medio. 

FUNESTOSO, SA.adj. L o mifmo qucFunef-
to. Tiene poco ufo. Q u E v . V i r t . M i l i t . Phant. 

- ¿j.. Algo he defenfadado el ef t i lo; mas no íin 
- caufa he ferenado el ceño al difeurfo todo 
• funtftófo* 
FUnADOR. f .m. Voz de la Gcrmanía , que fig-

niñea Pendenciero. Juan Hidalgo en fu V o ­
cabulario. La t . Rixator. 

F U ñ A R . v. n . Voz de la G e r m a n í a , que vale 
revolver pendencias. Juan Hidalgo en fu V o ­
cabulario. Lat . Rixas moveré, inducere, QUEV. 
Muf.5.-Xac.8. ^ . 1 

•lodo cañónj iodo guro, 
todo mandil y jayán, 
y toda biza con greña, 
y quantosfahen fuñar. 

FURENTE, adj. de una term. Arrebatado y 
pofleido de furor. Es voz Poét ica . La t . Fu-
rens. BocANG.Fab. de L e a n d r o , O d . ^ . 

Mas ó Mufa\ mi labio baña ardiente. 
Que Tántalo del mar. Juico y le ignoro; 
Báñale amor, deferibiré furente 
E l alto triumpbo de tus armas de oro. 

F U R I A , f . f . La agitación violenta que catiía 
en el ánimo qualquicra pafsión. La t . Furor. 
NiEREMB .Catec.Rom. part.z. lecc.30. Si no 
quieres enfrenar y reprimir tus país iones , fe 
levantará lafária de la ira, hac i éndo te hacer 
cofas que te pefe defpucs de hechas. GA-T 
LLEG. Gigant. i i b . i . Oct.37. 

Arde en furia Typbéo, y a fu gente 
Manda que ocupe de uno al otro polo. 

FURIA. Significa también la a&ividád y violen­
ta agi tación de las cofas infenfibles: como la 
furia del viento,del mar,&c. La t . Furor. Vio-
ientia. SAAV. Empr.87. Julio Céfar en una pe­
queña barca, fe e n t r e g ó á la Jiíria del mar 
Adriá t ico. 

FURIA. Significaafsimifmo priefa,velocidad,y 
vehemencia con que fe executa alguna cofa. 
La t . Violentia. Rapiditas. ACOST. Hif t . Ind. l i b . 
6. cap. 17. Cor r í an con el recado que fe les 
daba á t o d a y « r i o , hafta dallo al otro Chat ; 
qu í . 

F U R I B U N D O , D A . adj. A i r ado , colérico y 
que con facilidad fe enfurece. Es del Lat ino 
Furibundus, a,um. CERV. Qüix. tom.i.cap.18. 
Bfte Alifanfarrón es un furibundo pagano, y 
cftá enamorado de la hija de Pcntapol ín . 

F U R I O S A M E N T E , adv. de modo. Con furia, 
violencia, precipitación y arrojo. Lat. Furen-

• tir. Furiosé. MARIAN. Hift.Efp. Ub.aS.cap.z; 
Revolvieron fobre ellos tan furiofamente 
quairocicntos Efpañoles, que los hicieron 
volver luego las efpaldas. 

FUR10S1SS1MO, M A . adj. fupcrl. de Furiofo, 

F U R 
MUÍ furiofo. La t . ValAe furens, velfuribundus 
A c o s r . Hift . Ind. l i b . 6. cap. 14. Por encima 
no parece que fe mueve el agua; poje abaxo 
dicen que llevafuriosífsima corriente. 

F U R I O S O , SA. adj. Enteramente privado de 
juicio, y que para affeguraríc de él es necef-
fano tenerle atado. Es tomado del Latino 
Furiofus, que fignifica lo mifmo. MARQ.GO-
bern. hb.x. cap. 14. § . 1 . Hacer vifáges inde­
centes, dexar caer lobre la barba la falíva 
para que le tuvieífen por furiofo. 

FURIOSO. Vale también enojado, colérico, que 
con furia y fin confideracion fe arroja á ha-

• cer algún defat íno. La t . Furibundus. Furiis 
agitatus. 

FURIOSO. Significa.también violento, terrible y 
que ocafiona grave daño . Lar. Violentus. Fu­
riofus. CERV .Quix.tom.i.cap.27. EftabaCár­
denlo entonces en fu entéró j u i c io , libre de 
aquel furiofo accidente que tan á menudo le 
facaba de sí mifmo. 

FURIOSO. En el Blafón fe dice de un toro le­
vantado en fus pies, quando eftá en la forma 
y í i tuacion de L e ó n rampante. Av i l . tom. 1. 
t r a t . i . cap. 3. Lat . Irruens. Adoriens. 

F U R L O N . f. m . Efpecie de coche de quatro 
afsientos, fin eftríbos, cerrado con puerteci-
Uas, aílentada la caxa fobre c o r r e ó n e s , y 
puefta entre dos varas de raadéra. Lat . Clau~. 

J a rheda. PRAGM. DE TRAC- año 1723. nunh 
10. Para evitar el exceflb que fe ha experi-; 
mentado en el abufo de los coches, carrozas, 

: eñúfas , litéraSjy&r/ófftt y caléfas. 
FUROR, f. m. En fu rigurofo fignificado vale 

locura confirmada, enajenación total de la 
mente. Es voz puramente Latina Furor, is. 
HUERT. P l in . l ib .7 . cap.51. Son feñalcs mor-
táles reirfe teniendo énferínedád de furor. 

FURÓR. Vale también ira, rabia, cólera y enó-i 
]o.\^2X.Fwor.Ira. Rabies, FR. L . DE GRAN. 
Symb. part.2.cap.i6. § .3 . La grandézade los 
tormentos v e n c í a l a dureza de fus corazón 

• nes, y convert ía fu furór en compafsión. 
FURÓR POÉTICO. Arrebatamiento o cnthufíaf-. 

mo que padece el Poéta , quando eftá difeur-r 
• riendo fus compoficiones. La t . Furor. Entbu-

Jiafmus. RIBAD. V i d . de S.Ignac. lib.z.cap. 19. 
En los quales pareció á algunos,que con ef-

- p í r i tu y furor Poético, havía pronofticado efte 
dichofo defeubrimiento de tierras. 

FURRIER, f. m. Oficio en la M i l i c i a , á cuya 
cargo eftá cuidar del repartimiento de alo-

. jamientosy quartéles d é l a s tropas, y de la 
diftribucion del pan y cebáda. La t . Metator 

• militaris. > 
FURRIER. En las Caballerizas Reales es un Of i ­

cial que cuida de las cobranzas y pagas de la 
gente que firve en ellas, y también de las 
provifiones de paja y cebáda. Lat. Regius me­
tator. ARGOT. Monter. cap. 8. Bernardo de 
Vivanco Furriér mayor de la Caballeriza de 

. fu Mageftád. 
FURRIERA, f . f . Oficio de la Cafa Real á cu­

yo cargo eftán las llaves del Palacio, y es fu 
Xcfc el Apofcntadór mayor, que tiene la Ua-
y c doble, y los Ayudas ufan de la JjUvc ge-

" ' " '• nc-
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ncrál, que puede abrir todas las puertas, co­
mo no cfié echada la doble. Lat. Metatoris 
Regii minifitrium vtl ofjkium. PALOM. Muf. 
P i d . l ib.2. cap.p. §.4. Don Lucas Jordán fué 
llamado de fu Magcftad el año de 1692. y fué 
honrado con la llave de furriéra^ relevándole 
de fervirla. 

FUJRRIETA. f. f. Bravata, fanfurriña y expref-
íion de ira ó enojo. Lat. Ira vel Jiomachi tx-
plicatto. 

P U R T I V A M E N T E , adv. de modo. Efcondida 
y ocultamente, á hurto. Lat. Furtive. SOLJS, 
Hift . deNuev. Efp.lib.3. cap.1. Que la entra­
da en las Provincias de Tierra Firme fe ha-
vía executadoJÍÍWÍ/ÍMWÍWÍÍ y fin autoridad. 

F U R T I V O , V A . adj. L o que fe hace aefeon-
didas, y como á hurto. Lat . Furtitms. . 

FUSADO, ó FUSELADO. adj.Tetm. del Bla-
fón, que fe aplica al efeúdo ó pieza cargada 
de fufos ó hufos. Para que el efeúdo fea fu­
fado ó fufelado , le cargan regularmente de 
feis fufos de latitud y dos y medio de longi­
tud . A v i l . t o m . i . trat. 1. cap. 3. Lat . Stegma-
ta fujis infigníta* 

FUSCA, f. f. Efpecie de ánade,que tiene el pico 
ancho, por arriba negro, y por enmedio ver­
dinegro : la cabeza y la mayor parte del cue­
l lo caf taño, el pecho, alas y lomos negro, 
por cuya diveríidad fe 1c dió el nombre. La t . 
Anasfufiiis. FuN.Hift.nat. l i b . i . cap.22. Orra 
efpecie hai de ánades, que llamanÁX/M , y es 
fiera igual á las demás ánfares.. . . . . 

FUSCÍAR. v. a. Ennegrecer y obfeurecer algu­
na cofa. Es voz autiquada. LaiJ?ufcare, MEN. 
Copl.18. 

Abaxa una nube mui gránele y ejeára. 
E l aire fufeando con mucha prtjfúra, 

FUSCADO, DA. parr. paíT. del verbo Fufcar. 
Ennegrecido , obfeurecido. Lat . Fufcatus, • 
MEN. Copl. \6g . 

Aun J i yo viera la tnénftrua Luna-, 
Con cuernos efeúros moJlrarfeí\x£c3iáa., 

FUSCO, C A . adj. Obfcúro, toftado, y que tica 
á negro. Es tomado del Latino táfeus, a, um, 
que fignifica lo mifmo. HUERT. Pün. l ib . p. 
cap. 17. Su boca es menor que U del Sargo, 
los dientes pequeños , los ojos de un color 
fufeo encendido. MEN. Copl. 268. 

Subiéndola falda de nuefiro borizoaUf.-
Que toda la fiifca tiniebla privaba. 

FUSIL, f. m. Efpecie de efeopetade 'qucufarl; 
los Soldados de Infantería, que tiene ia cula­
ta ovalada, con fu cantonera, ancha ala par­
te de a t r á s : y adonde fe mete la baqueia t ie­
ne dos portabaqueteros y ún portabis para 
los tornillos que abrazan fa llave: y la üave 
fe diferencia de la de la efeopéra en ^ue 
fiempre tiene los fegüros y punto á la paite 
de atrás. Lar. Catapulta, a. ORDEN. MILIX 
ano 1728. l ib . i . t i t .^ .ar t .13. Ordenamos,qu<5 
los Oficiales Ilevep terciado el fusil, cogien­
do la llave con las dos manos. 

FUSILAZO, f. m. El golpe ó herida dado con 
el fusil , ó el diípáco de él. Lat . Catapulta 
iéiui. 

FUSILERIA, f. f. £1 conjunco de todos los Sol-
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dados fufiléros. Lat. Militum catapultis arma* 
torum turina vel pbalanx. ORDEN. MILIT. l i b . 
3. t i t . i p . art.6. Todas las íalv.as extraordina-: 
rias que con orden nueftra fe huvieren de 

. hacer ferán triples con toda la artillería y 
fuJUeria de las Plazas. 

FUSILERO, f. m. El Soldádo que firve en la 
guerra con el fusil. Lat. Miles catapultá arma-
tus , velinJlruSius. ORDEN. MILIT. año 1728. 
l i b . i . t i t .4. art.4. Y íi en ella huvierc heridos 
ó enfermos, y fe le mandare para alguna ac­
ción, fe completará de PuJUéros por deftaca-
mento. 

FUSO. f. m. Term. del Blafón. Lofange, cuyos 
ángulos agudos fon mui pequeños , y los ob-
túlos mui grandes > y afsi queda fu figura mas 
larga. A v i l . t om. i . trat.4. cap. 1. Lat. Stegma 
fujis jlratum* 

FUSTA, f. f. Buque de carga, cuya forma es al-
go diferente de los baxeles ord iná t ios , capáz 
de hafta trecientas toneladas. Suele tener 

. folo uno ü dos árboles , y lleva velas Lati­
nas. Tofc. tom.8.pl.240. y 246. Lat. Lembus* 
MARIAN. Hift.Efp. lib.26. cap. í p . Encontra­
ron con ocho fifias de un Goffário llamado 
Timoya: tomaron la una, y desbarataron las 
demás. 

F U S T A D O , DA. adj. Term. del Blafón, que fe 
aplica ai árbol-, cuyo tronco es de diferente 
color que fas hojas: entendiendofe lo mifmo 
de una lanza;y-de una pica, cuya hafta es de 
diferente color que el hierro. A v i l . tonu i» 

,•' Arax.i. cap. 3. Lat. Vafit¿atUs. 
FUSTAN. L f. Cierra tela de algodón, que fic-i 

ve regularmente paráfbri&c los vellidos. Co-
varr. dice fe llamo afsi porque es como fuftc 
del paño ü feda que fe aforra con él. Lar. 
Xylina velgojfypina tela velpannus. RECOP.lib. 
7. tit .13. ^90- Ot toí i mando que los fufiánes 
que fe hovieren de hacer en eftós mis Rei­
nos", no puedan fer negros. 

FUSTAN GADO, DA. adj. Voz de laGerma-
nía,quc fignifica Apaleado. Juan Hidalgo en 
fu Vocabulario. Lat. Fufiibus mulíiatus , vel 
fajitíí 

FUSTANQUE, f . m . Voz de laGermania que 
fignifica Palo. Juan Hidalgo en fu Vocabula­
rio . Lat. Fufifsi 

, Í U S T E . f. m. Lo mifmo que Madéra. En ef-
te fentido es voz antiguada. Lat. Lignum. 
GHRON. GEN. part.4. f.375. É íi non podrie-. 
¿nos echar las efcaléras de cuerda, echarér 
mos eftas de fufiei 

FUSTE. Significa también el fundamento hecho 
de madéra para formar alguna cofa. Tómafc 
efpecialmente por la armadura de la filia del 
caballo ó muía , y tal vez por la mifma filia. 
'Lzt.Ligneumfulcimentum velfiindarhen. CALD. 
Com. Afeétbs de odio y amor. Jorn.x. 

Pudifie, ocupando el fuñe, 
1 tomar el tiento día rienda. 

FUSTE. Por translación fignifica el fundamento 
de alguna cofa no material: como de un diC-
curfo, oración , eferito, & c . Lat . Fundamen~. 
tum. Fulcrúm. FLORENC. Mar. tom.i.Serm.7. 
Funt. z. E l duleífsimo Bernardo dice unas 

adr 
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^ admirables palabras, que han de fer zXfitJl* 
. de todo csílc fermón. - j \ . 
EwsTC. 5e coma cambien por nérvio,fubftancla 
. cncidád dealguna cofa: y^ifsi fe dice,Hom-
" brcde fufte, cofa de fufte. Lat . Entilas. Pon-, 

¿us. Momentum, 
JFUSTETE. f.m. A r b o l pequeño que tiene mu­

chas ramas medianamente grüeflas,cuya cor-
.. teza es xugófa y tira á amarillo. Las hojas 

fon íemejantes á las del Tc reb in tho , y mui 
luftrofas: la femilla es chaca y c a ü redonda, 
del grueífo de una lenteja y de color roxo. 
Su flor fe compone de cinco hojas de un ver­
de claro, la ra íz dura y ieñofa. Su madera (ir-
ve para teñir de color amarillo, y las hojas y 
ramas para curtir los cueros. La t . Cotinus co-

i • riaria. RECOP. l ib .7 . t i t .17. i.2 5. Pero permi­
timos que fe les pueda echar á ios dichos pa­
ños un poco de Jujléte, 

F U T I L , adj. de una term. Flaco,débil , í in fuer­
za n i e ñ e á c í a : como r a z ó n fú t i l , argumento 
fútil, & c . Es del Latino F«Í//«.SART. P.Suar. 
lib .4. cap.9. Dicieodolc que fus argumentos' 
ctznfútikSf que fus razones eran frivolas, y 
que no venían al punto fus reípueftas. 

f U T I L I D A D , f. f. Infubfiftencia, debilidad y 
flaqueza de alguna cofa. Dicefe regularmen­
te de los difeurfos y argumentos. La t . Putíi 
Utas. MOND. Exaro. § . 10. Defengañados de 
fu infubíifténcia y Jutitidád, pafíarémos á dif-
curr i r en e l origen, principio y forma de re­
gular-la égi ra . 

F U T U R A R I O , R I A . adj. Cofa perteneciente a 
futúra fuceísion : como Empleo futurario^ 
í P ^ a í u m c á r i ^ & c . L a t ^ i ^ w w r , 

F U T 
f U T U R I C I O N . f. f . T e r m . Efcoláflico. l a for­

ma ó quali forma con que una entkiád , quc 
de prc.lcnte no exifte ; pero exiftirá en algún 
tiempo, fe conftituyey denomina futura rc l -

. peftivamente al tiempo en que hade exiftir: 
como El Antichrifto vendrá . Lat. Futuritio. 

F U T U R O , RA. adj. L o que eílá por venir y ha 
de fuceder con el tiempo. Es tomado del 
La t ino F«í«rxw, 4, «w. SAAV. Empr. 37. Los 
peligros fon los mas eficaces Maeftros que 
tiene e l P r í n c i p e : los pafliados enfeñan á re-

; mediar los prefenecs, y á prevenir los fu­
turos» 

FUTURA. Se llama lafucefsion de empleo ü ren­
ta que uno cfpera, y á q u e tiene derecho ó 
pretendon para dcfpues de la muerte de 
ot ro . Suelefe mui comunmente ufar como 
íubftant ivo diciendo folo L a futúra. Lat. Op-
tiofutura. RECOP. l ib .2 . t i t . 17 . I . 25. N o fe 
den n i provean Las Re la to t í a s en futúra f u -
cefsion, aunque fea xie hijo á padre. QUEV. 
Fort . E l décí&ió "regukoá fu futura-á qui -

- nientos años venideros. 
FUTURO. En la Gramát ica Latina es uno de los 

tres tiempos del verbo, con que fe fignifica 
lo venidero. Nombrafe de diverfas maneras: 
como Futuro perfe&o, impcrfc&o, & c . L a t . 
Verbi faturum. • 

FUTUROS CONTINGENTES. LOS accidentes que 
pueden fobrevenir, fin haver principio cier­
t o para efperarlos ó temerlos. La t . Futura 
contingentia. CALD. Com. Apolo y Climeaf* 
J o r n . i . 

Los futuros contingentes 
tal vez, pronofilcan .B 
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